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ПЕРЕДМОВА

Мова — це продукт творчості багатьох поколінь, неоці­
ненне надбання кожного народу. У мові, як і в її  носія — 
народу, — своя історія, своя історична доля.

Складний багатовіковий історичний шлях розвитку 
пройшла й українська мова. Належачи до східнослов’янсь­
кої групи слов’янських мов, вона разом з російською та 
білоруською мовами бере свій початок від спільного пред­
ка — давньоруської мови, що у V II—VIII ст. розвину­
лася на грунті споріднених говорів праслов’янської мови. 
Відомі історичні фактори спричинилися до того, що єди­
на колись давньоруська народність у X III—XIV ст. да­
ла початок розвитку хоч і тісно спорідненим і завжди 
взаємопов’язаним між собою, але вже окремим народнос­
тям, а тим самим і окремим їх мовам — російській, укра­
їнській та білоруській.

У XIV—XV ст. на східнослов’янській основі за відомих 
історичних обставин сформувалася спільна для україн­
ців і білорусів актова мова, що живилася з народних дже­
рел. І в цей період, і пізніше вона визнавалася офіцій­
ною мовою Великого князівства Литовського, уживалася 
в адміністративно-юридичних документах і навіть у дер­
жавному управлінні в Польщі та Молдавському 
князівстві.

У XVI— XVII ст. в українській та білоруській писем­
них мовах розвиваються нові стилі й жанри, з ’являються 
видатні твори світського і конфесійного письменства. 
Але в умовах жорстокого соціального і національного 
гноблення українського і білоруського народів, релігій­
ного переслідування, інтенсивної єзуїтсько-католиць­
кої та магнатсько-шляхетської експансії на українські й 
білоруські землі ці культурно-мовні досягнення були 
можливими лише завдяки патріотизмові і стійкості ниж­
чих та середніх верств суспільства, постійним козацько- 
селянським рухам і повстанням народних мас, актив­
ній і самовідданій культурно-освітницькій діяльності 
міських братств, високопатріотичному подвигові діячів 
східнослов’янської культури й науки, братерській друж­
бі, взаємопідтримці та культурним зв ’язкам всіх трьох 
східнослов’янських народів. Мови трьох братніх народнос­
тей — російської, української і білоруської — і в цей

історичний період їх життя зберігали свою східнослов'’Янсь- 
ку основу і спорідненість.

Однак будь-які перспективи розвитку української Мо­
ви, як писемно-літературйої, так і усно-розмовної, за та­
ких умов, звичайно, були неможливі. Історичний акт 
возз'єднання України з Росією у 1654 р. назавжди зв ’язав 
єдинокровні народи-брати для спільної боротьби і спіль­
ного розвитку, що відкрило нові обрії для розвитку й 
української літературної мови. Незважаючи на велико- 
державницьку дискримінаційну політику царизму, 
український народ при підтримці братнього російського 
народу, його найкращих синів зміг розвивати далі свою мо­
ву, культуру й освіту. Спільна боротьба російського й укра­
їнського народів проти внутрішніх експлуататорів та іно­
земних загарбників стала невід’ємною ознакою їхньої істо­
ричної долі. «Український народ, який пройшов з великим 
російським народом довгий шлях спільної революційної 
боротьби, перший слідом за російськими братами став на 
шлях Жовтневої соціалістичної революції, поклавши по­
чаток нової славної епохи своєї історії»1.

Завдяки мудрій ленінській національній політиці на­
шої Комуністичної партії українська мова досягла тих 
вершин-розвитку, які характеризують розвийені Літера­
турні мови нашого часу. «Демократична держ ава,— від­
значав В: І. Ленін ще в дореволюційний час,— безумовно 
повинна визнати повну свободу рідних мов і відкинути 
всякі привілеї одйІє'і з мов»2. «...СприянНя нб тільки фак­
тичній рівноправності, а й розвиткові мойи, літератури 
трудящих мас пригноблюваних раніше націй для усунення 
всіх слідів успадкованого від епохи капіталізму недовір’я 
і відчуження»3 В. І. Ленін розцінював як оДин із вирі­
шальних принципів національної політики Комуністич­
ної партії.

Українська мова розвивається в дружній сім’ї мов 
усіх народів великого Радянського Союзу. Під прапором

1 Тези про 300- річчя возз’єднання України з Росією 
(1654— 1954 рр.), схвалені ЦК КПРС. К., Політвидав 
УРСР, 1954, с. 17.

2 Ленін В. І. Повне зібрання творів, т. 25, с. 69.
3 Ленін В. І. Повне зібрання творів, т. 38, с. 1Й8.



пролетарського інтернаціоналізму відбувається дедалі 
більше зближення соціалістичних націй, посилюється їх 
взаємовплив і взаємозбагачення. Л. І. Брежнєв у своїй 
доповіді «Про п ’ятдесятиріччя Союзу Радянських Со­
ціалістичних Республік» відзначав: «У нашій країні наро­
дилось і зміцніло велике братерство людей праці, об’єд­
наних, незалежно від їх національної приналежності, 
спільністю класових інтересів і цілей, склалися небува­
лі в історії відносини, які ми по праву називаємо ленінсь­
кою дружбою народів»4. Колективізм, дружба всіх наро­
дів країни — це міцна запорука її  успіхів в усіх ділянках 
комуністичного будівництва, у виконанні величних на­
креслень партії, прийнятих XXV з ’їздом КПРС. «Атмос­
фера справжнього колективізму і товариськості, згурто­
ваність, дружба всіх націй і народів країни, які міцні­
ють день у день, моральне здоров’я, яке робить нас силь­
ними, стійкими, такими є яскраві грані нашого способу 
життя, такими є великі завоювання соціалізму, що увійш­
ли в плоть і кров нашої діяльності»6.

Ці важливі фактори знаходять своє повне відображення 
і в розвитку мов соціалістичних націй на шляхах їх взаємо­
дії та взаємозбагачення, вироблення певних рис спільності 
розвитку. Питання закономірностей розвитку національних 
мов у процесі розгорнутого комуністичного будівництва, 
ролі російської мови як мови міжнаціонального спілкуван­
ня народів СРСР, яка щедро допомагає у збагаченні і роз­
витку всіх національних мов, перебувають у центрі уваги 
сучасного радянського мовознавства.

Велика увага приділяється створенню фундаментальних 
праць, присвячених лексичному складові, граматичній 
будові й функціонуванню мов народів СРСР, в тому чис­
лі української. Серед таких протягом останніх десятиріч 
у нашій республіці треба згадати шеститомний «Укра­
їнсько-російський словник» (1953— 1963), двотомний 
«Польсько-український словник» в трьох частинах (1958— 
1960), тритомний «Російсько-український словник» 
(1968), «Сучасна українська літературна мова» (у п ’яти 
книгах) (1969—1973), багатотомний «Словник української 
мови», сім томів якого вже побачили світ, «Етимологіч­
ний словник української мови», укладання якого нещо­
давно завершено в Інституті мовознавства ім О. О. Потеб­
ні АН УРСР, та ін.

Відомо, що такі багатотомні праці, як перекладні і тлу­
мачні словники, Діалектологічний атлас української 
мови, вимагають великої підготовчої роботи. Своїми до­
сягненнями українське радянське мовознавство, як і 
мовознавча наука всіх братніх радянських республік, 
завдячує повсякденному піклуванню Комуністичної пар­
тії і Радянського уряду про розвиток української мови і 
українського мовознавства. Це є очевидним і незапереч­
ним доказом брехливості буржуазно-націоналістичної і

4 Брежнєв Л. І. Про п’ятдесятиріччя Союзу Радян­
ських Соціалістичних Республік. К., Вид-во політичної 
літератури України, 1973, с. 12.

5 Матеріали XXV з’їзду КПРС. К., Вид-во політичної
літератури України. 1976, с. 98.

взагалі антирадянської пропаганди, яка перекручує фак­
ти розвитку української мови і замовчує успіхи радянсь­
кої лінгвістичної науки.

Нове фундаментальне дослідження з українського мово­
знавства — двотомний Словник староукраїнської мови 
X IV —XV ст.—результат багаторічної праці колективу мо­
вознавців Інституту суспільних наук АН УРСР у Л ьвові. 
Цей труд можна було здійснити лише з належним знан­
ням не тільки історії рідної мови і основ історичної лексико­
графії, але ще й палеографії, соціальної і культурної іс­
торії сусідніх слов’янських народів та їх мов. До його 
завершення необхідно було провести велику роботу по зби­
ранню матеріалів, їх розписуванню і створенню багатоти­
сячної належно систематизованої картотеки, а також різ­
них перехресних картотек, інструкцій тощо.

Актуальність, наукове та загальнокультурне значення 
словників давньої мови кожного народу з багатою і ба­
гатовіковою традицією писемності — загальновідомі. Та­
кі словники необхідні, з одного боку, для глибокого науко­
вого вивчення історичного минулого конкретної мови, 
оскільки, як говорив Ф. Енгельс, «матерія і форма рідної 
мови» стають зрозумілими тільки тоді, коли простежується 
її  виникнення і поступовий розвиток, а це неможливо, ко­
ли не приділяти уваги, по-перше, її власним відмерлим 
формам і, по-друге, спорідненим живим і мертвим мовам»6, 
а з другого — для задоволення багатьох практичних по­
треб: з ’ясування значення незрозумілих слів і словоспо­
лучень історичного минулого, а також тих чи інших понять 
і фактів суспільно-політичного, суспільно-економічного і 
культурного життя народу в минулому. Ось чому історич­
ні словники різних мов розцінюються не лише як вузько- 
галузеве суто мовознавче наукове надбання, а як надбан­
ня загальнонаукове, загальнокультурне.

Над історичними словниками своїх мов працюють 
зараз учені майже всіх слов’янських народів. Нині вже 
можна вітати опубліковані перші три випуски «Слова- 
ря русского язьїка X I—X VII вв.» (M., «Наука», 1975— 
1976), сім томів «Slownika staropolskiego» (XIV—XV ст.) 
(Warszawa, 1953— 1976) та вісім томів «Slownika polszczyz- 
ny XVI wieku» (Wroclaw — Warszawa — Krakow, 1966— 
1974). Недавно був випущений для широкого обговорення 
грунтовний пробний зошит Історичного словника словаць­
кої мови (Див.: Slovensky historicky slovnik z predpi- 
sovneho obdobia. Ukäzkowy zosit. B ratislava, vyd-vo 
Slovenskej Akademie Vied, 1973).

Слід відзначити, що з виходом у світ історичних словни­
ків усіх слов’янських мов славістика й індоєвропеїстика 
в цілому одержать неоціненний науковий матеріал для 
різних аспектів порівняльного вивчення слов’янських 
і, ширше,— індоєвропейських мов.

Словник староукраїнської мови XIV—XV ст. є першим 
етапом у систематичному описі словникового складу дав­
ньої української мови. Продовженням її будуть історичні

6 Енгельс Ф. Анти-Дюрінг. Переворот в науці, учине­
ний паном Євгеном Дюрінгом.— Маркс K., Енгельс Ф. 
Твори, т. 20, K., 1965, с. 313—314.



словники наступних періодів розвитку староукраїнської 
мови в зв ’язку з історією українського народу. Укладан­
ня історичного словника української мови за окремими пе­
ріодами її  розвитку дасть можливість якнайповніше ви­
користати в ньому матеріал писемних пам’яток, а також 
грунтовніше і всебічніше висвітлити історичну мовну дійс­
ність з увагою до хронологічних, територіальних, а в піз­
ніших періодах — і жанрово-стильових особливостей.

Обмеження словника хронологічними рамками XIV— 
XV ст. з умовно прийнятими початковою і кінцевою дата­
м и— 1300— 1500 рр .— мотивується і особливістю цього 
періоду в історичному розвитку української мови (поча­
ток її  відокремленого, оригінального розвитку), і жанро­
во-стильовою однотипністю мови збережених писемних 
пам’яток

У словнику подається не тільки максимально повний вик­
лад усіх наявних значень, семантичних відтінків, слово­
сполучень з докладною і в багатьох відношеннях оригі­
нальною розробкою статей службових слів за всіма їх 
синтаксичними функціями, причому вперше в лексикогра­
фічній практиці із зазначенням засвідченої фонетичної 
і навіть графічної варіантності слів, що матиме велике нау­
кове і практичне значення для вивчення історичної грамати­
ки і фонетики української мови. Тут запроваджується циф­
рова статистика значень, семантичних відтінків і функцій 
засвідчених у пам’ятках слів, а також усіх наявних фо­
нетичних і графічних варіантів у формах з різними де­
формаціями включно. Взаємопов’язування словотворчих 
варіантів синонімічних слів, застосоване в словнику, 
полегшує користування ним з науково-дослідною і прак­
тичною метою.

Поряд із загальними назвами Словник староукраїнсь­
кої мови подає і різноманітні типи засвідчених у пам’ят­
ках писемності X IV —XV ст. власних назв — особових і 
географічних. Крім суто лінгвістичної інформації сло­
вотворчого і фонетичного характеру, цей ономастичний 
матеріал суттєво доповнює і поширює наше уявлення про 
тогочасний словниковий склад мови, оскільки власні наз­
ви в багатьох випадках були утворені від таких загаль­
них назв, що з різних причин не знайшли відображення у 
текстах документів.

Позитивною рисою словника є послідовне врахування 
мовних фактів з різних територій поширення староукра­
їнської мови, що має важливе значення не тільки для сту­
дій з історичної діалектології, а й для істориків, зокрема 
для дослідників історії середньовічного права та юрис­
пруденції, економічних відносин, адміністративного по­
ділу та ін.

Цінним є те, що при розробці статей-слів іншомовного 
походження у словнику вказується не тільки мова, з 
якої походить те чи інше слово, а й та мова, через посеред­
ництво якої воно у свій час потрапило до української.

Таким чином, Словник староукраїнської мови є не тіль­
ки інвентарем лексичного складу писемно-літературної 
мови XIV— XV ст., зафіксованого у строго і цілеспрямова­

но відібраному колі пам’яток. Він є базою і для етимоло­
гічних досліджень, і для порівняльного вивчення слов’ян­
ських мов, зокрема процесів взаємодії слов’янських 
мов та їх контактів з іншими слов’янськими та неслов’янсь­
кими мовами. Отже, маючи лінгвістичний характер, слов­
ник разом з тим є фундаментальною працею з історії 
українського народу, його писемності й культури.

Немає сумніву, що Словник староукраїнської мови 
XIV—XV ст. матиме широке наукове і загальнокультурне 
значення, служитиме надійним джерелом для досліджен­
ня різних питань історичного розвитку східнослов’янсь­
ких мов і даватиме різноманітну історико-культурну ін­
формацію. Адже він охоплює мовний матеріал писемних 
пам’яток початкового періоду розвитку окремих східно­
слов’янських мов і в ньому знайшли своє відбиття різні 
поняття, назви, найменування, значення, їх  відтінки, 
пов’язані з побутом і суспільно-політичним та суспільно- 
економічним життям, успадковані безпосередньо із спіль­
носхіднослов’янської давньоруської мови і не зниклі в 
дальшій історії братніх мов. Оскільки словник базується 
на матеріалах актової мови, що сформуваласи на спіль­
ній українсько-білоруській мовній основі, то, цілком при­
родно, він матиме величезне значення не тільки для укра­
їнського мовознавства, історії й культури українського 
народу, а й для білоруського народу, для глибокого ви­
вчення всієї спільності братніх мов — російської, українсь­
кої і білоруської. Важко переоцінити його значення і для 
різнобічного вжитку на молдавському і румунському нау­
ково-культурному грунті. Цінні інформації знайдуть со­
бі в ньому і дослідники історії та культури Литви і Польщі.

Словник староукраїнської мови X IV  — XV ст. побу­
дований з урахуванням останніх досягнень вітчиз­
няної і зарубіжної слов’янської історичної лексико­
графії. У ньому застосовано ряд специфічних оригіналь­
них лексикографічних прийомів. Д еякі з них, можливо, 
викличуть і дискусійні міркування. Але немає сумніву, 
що ця праця дозволить ввести в науковий обіг великий 
обсягом, належно систематизований і прокоментований ма­
теріал і стане базою для подальших поглиблених дослі­
джень у різних галузях сучасної науки про історію мови.

Та цим не вичерпується важливе наукове і загально­
культурне значення словника. Побудований на мовному 
матеріалі широкого кола писемних пам’яток, що в бага­
тьох випадках раніше були в науці маловідомі або й зов­
сім не використовувались, він містить нові переконливі 
свідчення спільного походження східнослов’янських на­
родів і їх мов від єдиної колись давньоруської народності 
й давньоруської мови. Цим саме матеріал словника спрос* 
товує антинаукові вигадки ідеологів і апологетів українсь­
кого буржуазного націоналізму, що намагаються фаль­
сифікувати історію східнослов’янських народів та їх мов, 
зокрема їх спільне походження. Безперечно, Словник ста­
роукраїнської мови XIV— XV ст. буде належно оціне­
ний науковою громадськістю.

Академік 1. К. Б  і л о д і д
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ПРИНЦИПИ ПОБУДОВИ 
«СЛОВНИКА СТАРОУКРАЇНСЬКОЇ 

МОВИ XIV — XV ст .»

Історичний словник мови народу виконує подвійну функ­
цію — суто наукову і загальнокультурну. Будучи інвен­
тарем словникового складу попередніх сторіч, метрикою 
слова і його форм, дзеркалом його кількісного росту та 
смислової еволюції, історичний словник становить фунда­
ментальну базу для всебічного вивчення мови минулого. 
Без нього багато проблем не можна вважати остаточно роз­
в’язаними. Велике значення історичного словника і для 
історика широкого профілю в його роботі над давніми 
текстами, і для історика літератури стародавньої доби. 
Історичний словник — це водночас і важлива пам’ятка 
історії народу. Відбитий у ньому лексичний склад мови 
свідчить про ступінь розвитку народу досліджуваної епо­
хи, про коло його духовних інтересів, про його звичаї, 
побут, рівень матеріальної культури.

З історії укладання Словника. До виходу в світ «Історич­
ного словника українського язика» за ред. Є. Тимченка 
функції історичного словника української мови викону­
вали певного мірою «Материалы для словари древнерус­
ского языка» І. 1. Срезневськогох, які містять чималий 
матеріал і з пам’яток української мови. Проте, незважаю­
чи на свою монументальність, цей словник лише умовно 
міг служити довідником з лексики староукраїнської мови. 
Виходячи із застарілих на наш час методологічних пози­
цій, І. І. Срезневський одним терміном «древнерусский» 
охоплює і пам’ятки періоду давньої Русі X I—X III ст.,
і староукраїнські, старобілоруські, староросійські дже­
рела аж до X VIII ст. Отже, щоб установити, до складу 
якої мови належить слово — давньоруської чи староук­
раїнської, необхідно керуватися локалізацією і хроноло­
гією цитатного матеріалу. Широке охоплення пам’яток 
писемності, з XI по XVIII ст., відбилося негативно в слов­
нику Срезневського на повноті вибраного матеріалу.

Першою спробою заповнити існуючу в українській на­
уковій літературі прогалину—скласти історичний словник 
тільки на основі пам'яток української мови — була ко­
лективна праця за ред. Є. Тимченка «Історичний слов­
ник українського язика», перший зошит якого (А — В)

. 1 Див. С р е з н е в с к и й  И. И. Материалы для сло­
варя древнерусского языка, т. I— III, СПб., 1893— 1912.

вийшов друком 1930 р .2 У 1932 р. було випущено другий 
зошит (Г — Ж) першого тому словника 3.

Комісія історичного словника УАН за програмою-мак- 
симум повинна була скласти реєстр словника на підставі 
всього мовного матеріалу пам’яток української мови від 
найдавніших часів до XIX ст. Безумовно, поставлене зав­
дання було надто широким і тому комісія постановила 
видати зібраний уже матеріал в 4—5 томах. Як свідчить 
список джерел, доданий до першого тому, у словнику ви­
користано пам’ятки писемності XIV—XIX ст. Проте їх 
зіставлення показує, що історичний словник за ред. Є. Тим­
ченка побудований в основному на матеріалах XVI— 
XVIII ст.

Питання розмежування українських і білоруських пам’я­
ток писемності XV—XVII ст. у цьому словнику спиралося 
не на мовний, а на територіальний принцип. Виділення 
білоруського лексичного матеріалу Є. Тимченко уважав 
завданням майбутнього, коли вийде друком історичний 
словник білоруської мови.

Певні застереження викликає метод вибирання словни­
кового матеріалу з пам’яток письменства, обминання слів 
іншомовного походження, які історичний словник за 
ред. Є. Тимченка без достатніх аргументів відніс до інди­
відуального стилю автора. Історичний словник української 
мови повинен відбити мову пам’яток писемності різних 
століть і різних стильових жанрів у всій складності їх 
лексичних компонентів.

Незважаючи на ті недоліки, що виникли як у процесі 
укладання, так і друкування словника, перший том «Іс­
торичного словника українського язика» становив знач­
ну подію в українському мовознавстві. Він і сьогодні 
залишається цінним надбанням української мовознавчої літе­
ратури і часто стає в пригоді дослідникам української мови.

Враховуючи досвід укладання історичних словників в 
інших слов’янських країнах та власні можливості, колек­

2 Див. Історичний словник українського язика, т. І, 
зошит І, Харків — Київ, Державне вид-во України, 
1930.

3 Див. Історичний словник українського язика, т. І, зо­
шит II, Харків — Київ, «Українська радянська енцикло­
педія», 1932.
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тив відділу мовознавства Інституту суспільних наук присту­
пив до створення першої ланки в серії історичних словників 
української мови— Словника староукраїнської мови XIV— 
XV ст. У 1957 р. почалося упорядковування переданих від­
ділові Інститутом мовознавства ім. О. О. Потебні АН УРСР 
матеріалів картотеки, икі залишилися після роботи над 
словником за ред. Є. Тимченка. Після того як була вста­
новлена їх непридатність і неможливість використання 
в роботі над новим Словником староукраїнської мови 
XIV—XV ст., постало завдання виявлення архівних ма­
теріалів, що могли лягти в основу Словника, тобто скла­
дення докладної бібліографії пам’яток староукраїнського 
письменства XIV—XV ст., неопублікованих, рукописних 
і опублікованих. Науковими співробітниками відділу були 
обстежені архіви і рукописні відділи бібліотек Москви, 
Ленінграда, Києва, Вільнюса, Кишинева та ряду облас­
них центрів УРСР. Зважаючи иа мовну близькість україн­
ських і білоруських пам’яток писемності XIV—XV ст., 
усі взяті на облік пам’ятки цього періоду були проаналі­
зовані з погляду їх мовних особливостей. Наступним ета­
пом підготовчих робіт було опрацювання попереднього 
проекту інструкції для укладання картотеки Словника 
і ознайомлення з ним усіх мовознавчих осередків УРСР. 
Укладання картотеки було завершено в 1962 р. Вона 
налічує близько 260 тисяч карток і містить до 12 тисяч 
слів.

Паралельно з укладанням картотеки Словника опрацьо­
вувався проект інструкції для укладання Словника, в 
якій з ’ясовувалися принципи його побудови. На її основі 
було укладено в 1963 р. пробний зошит Словника, що по­
служив підставою для широкої наради, яка відбулася 
в 1965 р. В основному схвалені, загальні принципи укла­
дання історичного словника української мови були допов­
нені зауваженнями і побажаннями мовознавців УРСР, 
Москви, Ленінграда, Мінська, Вільнюса, Самарканда. 
Протягом 1964— 1968 рр. був укладений перший том Слов­
ника староукраїнської мови XIV— XV ст. (А—М). Укла­
дання другого тому Словника (Н — б ) завершено в 1974 р.

Хронологічні рамки Словника. Історичний словник 
української мови повинен охоплювати проміжок часу від 
виділення української мови з давньоруської основи до 
утворення нової української літературної мови, тобто мі­
стити лексичний матеріал починаючи з пам’яток XIV ст., 
коли вже виразно і комплексно виступають риси україн­
ської мови 4, до появи «Енеїди» Котляревського, отже, пе­
ріод XIV—X VIII ст. Проте створення такого словника 
було визнано нереальним: тільки підготовчі роботи 
для його укладання вимагали б десятків років. До того ж, 
як показав досвід слов’янської історичної лексикографії, 
словники, що повинні були відбити лексичний матеріал 
багатьох сторіч, як правило, залишалися незавершеними. 
Завдання створення історичного словника української 
мови, яке стоїть перед українським мовознавством, можна

4 Див. Б у л а х о в с ь к и й Л .  А. Питання походжен­
ня української мови, К., Вид-во АН УРСР, 1956, стор.37.

вважати здійсненним тільки за умови поступового або 
паралельного підготування словників за окремими періо­
дами. З уваги иа жанрову однотипність пам’яток писем­
ності української мови XIV—XV ст., на їх суто юридич­
ний характер, порівняно кількісну обмеженість, що до­
зволила застосування суцільного розписування пам’яток, 
як перший етап у розвитку староукраїнської писемно-лі­
тературної мови виділено період XIV—XV ст.

Тип Словника. Словник староукраїнської мови XIV— 
XV ст. задуманий за типом «тезауруса», тобто він містить 
всі слова всіх пам’яток указаного періоду, покладених 
у його основу 5. Повне представлення лексики пам’яток 
XIV— XV ст. у Словнику зумовлене важливістю початко­
вого етапу в розвитку української писемно-літературної 
мови, необхідністю виивлення лексичного фонду, з яким 
українська мова вступила на шлях самостійного розвитку. 
Як відомо, українська писемно-літературна мова вперше 
заявляє про себе в жанрі ділової мови. Б ар ’єр церковно­
слов’янської мови був прорваний у цій ділянці під впли­
вом життєвої необхідності довести текст юридичного до­
кумента до розуміння контрагентів.

Джерела, використані при укладанні Словника. Оскільки 
Словник староукраїнської мови повинен представляти лек­
сику української мови, його побудовано на основі пам’и- 
ток світського характеру, писаних тогочасною україн­
ською мовою. Пам’ятки культового характеру, писані цер­
ковнослов’янською мовою, не включені в список джерел. 
В основу Словника покладені всі пам’ятки, писані старо­
українською мовою, без уваги до їх територіального по­
ходження, починаючи з суцільних текстів, таких як пе­
реклад статуту Казимира III, описи замків, люстрації 
земель, грамоти, і кінчаючи окремими написами на різно­
манітних предметах, записами на полях книг тощо. Основ­
ну масу становлять грамоти. Не ввійшли до першого тому 
Словника матеріали декількох джерел, опублікованих 
і одержаних після завершення тому. Вони використані 
в роботі над другим томом Словника. Внаслідок цього 
в окремих випадках може виникнути невідповідність циф­
рових показників частоти в тих самих словосполученнях 
в обох томах. Слова, що повинні були ввійти до першого 
тому, будуть подані в додатку до Словника. Для складан­
ня картотеки Словника автори в усіх можливих випадках 
залучали фотокопії рукописів. Проте Словник побудова­
ний в основному иа публікаціях джерел: з 939 одиниць, 
що послужили матеріалом для картотеки Словника, 132 
одиниці розписані з фотокопій оригіналів та факсиміле, 
85 з видань, звірених з оригіналами, і 722 одиниці з ви­
дань. Відмовитися від недосконалих у лінгвістичному 
відношенні видань означало б відмовитися взагалі від 
створення словника цього періоду.

В основу відбору пам’яток для Словника староукраїн­
ської мови XIV—XV ст. покладено мовний принцип. Та­

5 Див. Щ е р б а  Л . В. Опыт общей теории лексико­
графии.— «Избранные работы по языкознанию и фонети­
ке», т. I, Л ., Изд-во ЛГУ, 1958, стор. 69.
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ким чином розв’язано в Словнику складне питання роз­
межування староукраїнських і старобілоруських пам’яток 
писемності періоду XIV—XV ст. Генетична близькість 
обох народів, спільне перебування значної частини 
українських земель разом з білоруськими в межах однієї 
держави, Великого князівства Литовського, спільна праця 
українців і білорусів у тих самих урядових канцеляріях, 
однакові західнослов’янські впливи, спільний вклад у 
створення «західноруської» писемно-літературної мови 
зумовили мовну близькість пам’яток української і біло­
руської писемності того часу. Найбільш яскраві розбіж­
ності між обома мовами на фонетичному рівні часто хо­
валися за традиційним етимологічним правописом, а також 
узусом і авторитетом великокнязівської канцелярії. 
У Словнику прийнято таку засаду: якщо пам’ятка вияв­
ляла українські мовні риси — сплутування етимологіч­
них Б—и, ьі— и, зміни о, е в новому закритому складі то­
що,— вона вваж алася належною до джерел української 
мови. І навпаки, коли пам’ятка характеризувалася біло­
руськими мовними особливостями — послідовним «акан­
ням» — вона не включалася до джерел Словника. Виня­
ток становить білоруська копія українського перекладу 
Вісліцького статуту з виразними слідами «акания», що ви­
никла на переломі XV—XVI ст. Коли ж  пам’ятка не ви­
являла ні специфічно українських, ні специфічно біло­
руських мовних рис, вона визначалася за територіальним 
принципом, за місцем написання. Питання мовної прина­
лежності пам’яток, нейтральних за мовою і без місця на­
писання, розв’язується у відповідності до їх змісту, до іс­
торичних даних.

Значну частину джерел Словника становлять грамоти, 
написані в канцеляріях Молдавського князівства, де «захід- 
норуська» мова вживалася в цей час у юриспруденції як єди- 
на.Мовні особливості цих документів,незважаючи на певний 
процент у них молдаванізмів і середньоболгаризмів, ви­
являють повний збіг з рисами «західноруської» писемио-лі- 
тературної мови, точніше з ї ї  українським варіантом. 
На фонологічному рівні в мові грамот, виготовлених у 
канцеляріях Молдавського князівства, виступають: 
І) українські риси, спільні з усіма східнослов'янськими 
мовами (повноголосся, вокалізація ь, ь, розвиток но­
сових і т. ін.); 2) риси, в тій чи іншій мірі властиві всій 
українській мовній території (перехід давньоруського -ь 
в и; зміна давньої якості о, е в новому закритому скла­
ді як результат подовження; сплутування етимологічних 
ьі—и і т. ін.; сплутування неиаголошених е—и: имеиим 
замість именєм, із іе т ф і замість івИшци і т. ін.); 3) ри­
си, властиві південно-західним говорам української мови 
(сплутування ненаголошених о—у: уживали/оживали; пе­
рехід а в е в позиції після палатальних: узети, зеть за­
мість узяти, зять; протетичне в- перед початковим а-: 
ватамаи-ь і т . ін.).

На рівні словоформ мова грамот, писаних у канцеля­
ріях Молдавського князівства, не відрізняється від мови 
інших пам’яток «західноруської» писемно-літературної мо­
ви. Майже всі форми словозміни в них е континуантами

флексії давньоруської мови. Привнесені болгарськими і 
молдавськими писарями середньоболгарська орфографія 
(ьі замість * : оу Лєвовьі), деикі молдавські форми слово­
зміни (типу родового множини оулмилор з молдавською 
флексією -лор), а в сфері синтаксису сплутування відмінків 
як результат утрати відмінкової флексії в середньоболгар- 
ській і молдавській мовах, нарешті, деякі лексичні молдава- 
нізми, головним чииом у галузі ономастики і иазв молдав­
ських реалій, не є, звичайно, органічними рисами мови цих 
грамот.

Винятково Словник бере до уваги пізніші копії доку­
ментів XIV— XV ст., як, наприклад, копію грамоти ве­
ликого князя литовського Олександра иа поновлення 
привілею Івашкові Гриньковичу на село Осекрово, писа­
ної в 1498 р. (копія XVII ст.) (Державна публічна бібліо­
тека АН УРСР II 22199).

Принципи побудови Словника. Реєстр Словника. Усі ре­
єстрові слова в Словнику подаються «гражданкою», без 
виносних букв, титл і надрядкових знаків, але із збережен­
ням орфографії оригіналу або видання. З метою спрощення 
набору укладачі відмовилися від таких кириличних і гре-

V

цьких знаків, як Є, со. Я, І , і|з, ІЛ, К, Ьй, V (іжиця), і за ­
мінили їх сучасними буквами і сполученнями з,о, оу, кс, пс, 
я, є, у або и. Залишено нейотовані юси А, ж та в. В ілю­
стративному матеріалі вживаються поруч літери оу, у, 
а також і, ї, и та е, є, відповідно до графіки джерела, 
звідки взята цитата. Наведені в Словнику кириличні літери 
зберігаються тільки тоді, коли вони мають цифрове зна­
чення.

Кожне відмінюване слово, що виступає в реєстрі Слов­
ника, подається в його основній формі: іменники, займен­
ники іменникового типу в називному однини, кількісні 
числівники в називному, прикметники та числівники й за ­
йменники прикметникової відміни в називному одниии чо­
ловічого роду, дієслова в інфінітиві. Якщо слово не за­
свідчене в основній формі або ж  виступає з винесеною над 
рядок буквою, воно реконструюється і позначається зіроч­
кою (*борковичь). Слово, засвідчене лише в тексті, пи­
саному латинським алфавітом, наводиться в тій самій 
графіці. Слова, зафіксовані і в латинському, і в кирилич­
ному алфавіті, виносяться в заголовне слово в латинському 
написанні тоді, коли вони, на відміну від кириличного, 
виступають в основній формі або ж  коли латинське напи­
сання проливає світло на питання українсько-польської 
фонетичної субституції.

Крім повнозначних слів і їх фонетичних ( л і с ь —лист»), 
словотворчих (ловищ є— ловиско), морфологічних (воє­
водь — воєвода), орфографічних (бирьоу — бїровоу) і гра­
фічних (брагЬи — братДи) варіантів, до реєстру Словника 
входять усі службові слова та їх  варіанти. Поряд з загаль­
ними назвами у його реєстрі подаються і власні — особові 
і місцеві — назви, що зустрічаються в пам’ятках XIV— 
XV ст. Складені з двох і більше членів географічні назви.— 
назви населених пунктів, річок, держав,— що становлять 
одиницю номінації, виносяться в реєстр так само, як одно­
членні власні назви (Новое Село, Малая Ивенка, Великов



— 12 —

князство Литовское). Якщо один із членів складеної гео­
графічної назви е водночас заголовним словом іншої слов­
никової статті, воно зв ’язується з географічною назвою, 
компонентом якої він є (Новый... Див. ще Новое Село). 
З уваги на неусталеність найменування особи в XIV— 
XV ст., на перехідний період від одночленного до двочлен­
ного, тричленного та описового називання особи у реєстр 
Словника виносяться тільки одночленні особові назви.

Не виносяться як заголовні слова мікротопоніми (типу 
лЪсъ дедьовъ) і описові назви населених пунктів (типу м істо  
луцкоє «Луцьк»), що подаються в Словнику на рівні стій­
ких словосполучень у статті на перший член складеної 
назви. Якщо перший член складеного мікротопоніма не 
фігурує як заголовне слово словникової статті, то він ви­
носиться як заголовне слово окремої словникової статті 
(ТрибЪсовскии: ТрибЪсовскии коурганъ). Граматичні фор­
ми компонентів мікротопоніма і складеного ойконіма вра­
ховуються у відповідних статтях. Складені мікротопоніми 
і описові ойконіми наводяться, крім цього, в статтях на 
кожен із повнозначних компонентів і відсилаються до від­
повідної статті (Трибъсовскии коурганъ у статті коурганъ, 
мЪсто луцкоє у статті луцкии).

Церковнослов’янські і староукраїнські варіанти церков­
них особових назв виносяться як окремі реєстрові слова 
в окремих словникових статтях, пов’язаних між собою 
(Никита — Микита). Проте у випадку, коли на підставі 
форм непрямих відмінків не можна встановити, від якого 
варіанта вони походять, обидва подаються в одній словни­
ковій статті (Михаилъ — Михаиле). Молдавські варіанти 
церковних особових назв, часто невідмінювані, виступають 
в окремих словникових статтях (Николае). Якщо власна 
особова назва виступає в скороченій формі, на її походжен­
ня вказує відсилання до повної форми співвідносної осо­
бової назви (Адашъ... пор. Адамъ).

Морфологічні (воеводъ — воєвода) і словотворчі варіанти 
(ловище — ловиско) загальних назв виносяться в реєстр 
в окремих словникових статтях. У випадку збігу форм не­
прямих відмінків або наявності скорочених написань, з 
яких не можна встановити форми називного однини, вони 
подаються в одній словниковій статті (а(п), апр, а(п)л: 
Априлїи — Априль).

У реєстр Словника включено всі іншомовні слова — за­
гальні та власні назви,— які зустрічаються в пам’ятках 
української мови XIV— XV ст. і цим самим становлять 
складову частину лексичного фонду писемно-літературної 
мови того часу. На походження таких слів указують наве­
дені поряд у дужках іншомовні паралелі. Коли іншомовне 
слово потрапило в мову українських пам’яток через посе­
редництво іншої мови, як правило, поруч наводиться при­
клад з мови-посередника (каньцлЪрии— ста. капсіеггу, 
ш т .  сапсеПагіиз). У випадку запозичень із західнослов’ян­
ських мов укладачі Словника враховували і живіші кон­
такти з польською мовою в розмовному плані, і вплив ста­
рочеських актів на мову українських грамот. Проте часто 
немає можливості з цілковитою певністю встановити, яким 
шляхом — усним чи писемним, безпосередньо з польської

чи чеської мови — запозичене слово проникло в україн­
ську мову. Як правило, на першому місці подаються чеські 
відповідники, однак порядок подачі західнослов’янських 
паралелей не становить абсолютної вказівки на безпосеред­
ність чи небезпосередність запозичення (Кановникь —стч. 
kanovnik, стп. kanonik/kanownik, лат. canonicus). Іншо­
мовні паралелі наводяться і при власних особових назвах 
(Аврамєй — цсл. Аврамии, гр. ’А{ірац,іо£, гебр. Abraham). 
На молдаванізмн, тобто на загальні і власні назви, які 
з мови східнороманських племен, що населяли Молдавське 
князівство, або через її посередництво проникли в старо­
українську мову, а також на слова сучасної молдавської 
мови вказує позначка молд.

Нечленні форми прикметників подаються при членних 
формах, якщо вони засвідчені пам’ятками. Коли ж  в основ­
ній формі засвідчені тільки нечленні прикметники, при 
них наводяться форми членних прикметників. Форми ВИ­

ЩОГО і найвищого ступенів прикметників і прислівників 
виносяться як окремі заголовні слова і пов’ язуються з фор­
мами інших ступенів порівняння. Прикметники, утворені 
від географічних назв, пов’язуються з топонімом-основою: 
в кінці статті, якщо він фігурує в реєстрі Словника, або 
в дужках, безпосередньо після цифри частоти фіксацій 
слова, коли топонім-основа не виступає в реєстрі Словника, 
але відомий. Поруч наводиться вказівка на його місце­
знаходження (Лавровьскми... пор. Лавровь у Перемишль­
ській землі). Ад’єктивовані дієприкметники наводяться як 
самостійні реєстрові слова (Литьіи... литое серебро).

Дієслова різного граматичного виду наведені як окремі 
заголовні слова, але пов’язані з своєю видовою парою 
(Дати... Див. ще Давати). Префіксовані видові утворення 
пов’язуються з безпрефіксними дієсловами тільки у випад­
ку, коли вони зберігають те саме основне значення (оуди- 
лати... Див. ще Делати). Дієслова з часткою ся вводяться 
окремо в реєстр і пов’язуються із співвідносними дієсло­
вами без частки ся. Дієприслівники не виносяться окремо 
в реєстр і наводяться серед форм дієслова, що виступає 
в заголовному слові в інфінітиві. Якщо інфінітивна форма 
не засвідчена, вона відтворюється і позначається зіроч­
кою. Неад’єктивовані дієприкметники виносяться в реєстр 
як заголовні слова тільки у випадку, коли вони е єди­
ними формами дієслова. Пасивні дієприкметники зі зв ’яз­
кою (типу бьіла написана) трактуються в Словнику як 
особові форми пасиву і виступають у заголовному слові 
у формі інфінітива, засвідченого або відтвореного. Віддіє­
слівні іменники виносяться в реєстр і пов’язуються із 
співвідносним дієсловом, якщо воно наявне в Словнику.

Прислівники, що виступають у функції сполучників, 
подаються в одній статті й позначаються римськими циф­
рами (где... І. присл.; II. спол.).

Прийменникові конструкції з прислівниковим і при­
йменниковим значенням виносяться в реєстр як омонімічні 
заголовні слова, без уваги до їх написання окремо чи ра­
зом (Н авєрхь1 присл.; Н аверхь2 прийм.). Так само подаю­
ться омонімічні сполучники і частки (ани1 спол.; ани2 
част.).
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Усі засвідчені в основній формі варіанти заголовного 
слова наводяться поряд з ним в порядку їх типовості. Вони 
також виступають і на відповідному за алфавітом місці 
та відсилаються до заголовного слова статті, хіба що 
розташовані в безпосередньому сусідстві з заголовним 
словом. Реконструйовані варіанти заголовного слова, тобто 
не засвідчені в пам’ятках, позначені зірочкою, подаються 
тільки один раз на відповідному за алфавітом місці з від­
силанням до заголовного слова, але поруч з ним не наво­
дяться. Через те різні варіанти того самого слова можуть 
зустрічатися в різних місцях реєстру за алфавітним по­
рядком, але всі вони відсилаються до одного заголовного 
слова відповідної статті. Таким чином, Словник має суто 
документальний характер і не ставить собі за мету ство­
рення на підставі варіантів якогось єдиного для даного 
Історичного періоду абстрактного типу слова.

Різноманітні написання віддієслівних іменників на -ие, 
-ье, -є (типу благословение, благословенье, благословенє) 
відбивають різні орфографічні прийоми писарів XIV—
XV ст. і не дають підстави вважати їх морфологічними чи 
словотворчими варіантами заголовного слова і виносити 
в окремі словникові статті. Вони кваліфікуються в Слов­
нику як правописні варіанти, тобто різні написання того 
самого слова. Навпаки, слова на -ович, -евич і т. ін., де 
чергування о, е втратило свою фонетичну позиційну обу­
мовленість і які в XV ст. виступають уже як самостійні 
варіанти формантів (Масковичъ — Маскевичъ, Крецович — 
Крєцєвич), вважаються словотворчими варіантами і вво­
дяться в реєстр як заголовні слова окремих словникових 
статей. У реєстрі Словника за алфавітом подаються усі 
фонетичні, орфографічні і графічні варіанти заголовного 
слова.

Омоніми в Словнику виступають як окремі заголовні 
слова і позначаються вгорі арабськими цифрами. Питання 
про омоніми, яким у словнику пам’яток писемності більш 
відповідала б назва «омографи», розв’язано таким чином6: 
омонімами вважаються власні назви різних географічних 
об’єктів (Бахна1 — назва села, Б ах н а-— назва річки); 
омографічні власні та загальні назви (Береза1— загальна 
назва, Береза2 — назва річки); тотожні за походженням 
слова, ідо виступають як різні частини мови (Верхъ1 — 
іменник, Верхъ3 — прийменник); омографи, що виникли 
внаслідок помилкового написання (Господа1 — житло. 
Господа- замість Господарь); слова різного походження, 
що збіглися в своєму фонемному складі внаслідок фоне­
тичного розвитку (Весть1 — дієслово, Весть2 — іменник); 
омографи, що виникли внаслідок значеннєвої еволюції 
слова на метонімічній основі (Апостоль1 — людина, Апо- 
столъ3— книга); значеннєво тотожні слова, проте різного 
граматичного роду (Волынь1 ж.. Волынь2 ч.); слова, утво­
рені від однієї твірної основи незалежно одне від одного, 
але з утраченим значеннєвим зв’язком (Головний1 — 
стосовно голови, Головным- — центральний); різні за зна­

6 Категорії омографів, що виступають у Словнику, 
перераховуються в порядку їх частоти.

ченням і за граматичними зв’язками префіксовані дієслова 
того самого походження, що виникли внаслідок розпаду 
полісемічного слова (Выбрати1 ...обрати , вибрати; Вибра­
ти2 ... стягнути, зібрати); омографи, утворені внаслідок 
збігу з іншомовними запозиченнями (Весь1 — займенник, 
Весь2 — іменник, стп. wies); омографи, що виникли вна 
слідок однакової графічної фіксації різних за походженням 
і значенням іншомовних запозичень (ГдЪ коли1 — стп. 
gdykoli якщо, коли, Г д і коли2 — стп. gdziekoli куди).

У реєстрі Словника подаються із знаком оклику перед 
ними всі помилково написані слова і перекручення в такій 
граматичній формі, у якій вони засвідчені в пам’ятках. 
Якщо видавець пам’ятки вказує на помилкове написання да­
ного слова в оригіналі, воно наводиться із знаком оклику і 
відсиланням до правильної форми слова (ІПраправоую див. 
Правый2). Легкі для розшифрування описки писарів пам’я­
ток відсилаються до відповідної словникової статті (! Го- 
тило див. Гостиль). Якщо здеформоване слово можна 
реконструювати, то реконструйована форма вводиться по­
руч у ламаних дужках, документується цитатою і відси­
лається до відповідної словникової статті (! Веиьцоват 
(вєньци дБцковати)... Див. Дицковати). Якщо кон­
текст не дає підстави для зрозуміння слова ні для від­
творення його правильної форми, воно залишається із 
знаком питання в ламаних дужках і супроводжується 
ілюстрацією (! варейнинах (?>). Сигнал видавпя «sic» або 
«так» після помилкових написань подається в дужках 
з позначкою «прим, вид.» (sic.— Прим. вид.). На помилки 
в ілюстративному матеріалі, помічені укладачами Слов­
ника, звертається увага знаком оклику в круглих дужках 
після даного слова; у формах — перед помилковим на­
писанням.

Тлумачення реєстрового слова. Предметне значення пов­
нозначного реєстрового слова і граматичне значення не- 
повнозначного встановлюється на основі всіх контекстів, 
у яких воно виступає. На відміну від словника сучасної 
мови, історичний словник є словником текстів, має справу 
тільки з актуалізацією загального поняття, знаком якого 
є слово, отже, тільки з контекстуальним Значенням слова. 
Оперуючи даним контекстом, документуючи слово даною 
цитатою, історичний словник не може привносити в тлу­
мачення слова не засвідчене контекстом значення на тій 
підставі, що воно існує в сучасній мові і, отже, могло іс­
нувати в минулому. У цьому документальність історичного 
словника.

Значення реєстрового слова передається за допомогою 
еквівалента сучасної української літературної мови, на­
віть тотожного. Проте, якщо реєстрове слово є назвою 
якоїсь історичної реалії, його значення викладається тлу­
мачним способом, напр.: Квитацыя... письмове доручення 
про видачу з митного збору певної грошової суми. При збе­
реженні назви історичної реалії в історичному пласті сучас­
ної лексики вона наводиться після відповідної пояснюваль­
ної ремарки; напр.: Воєвода... (титул правителів Молдавсь­
кого князівства та його синів)воєвода. Значеннядієслова до­
повнюється вказівкою на його синтаксичну сполучуваність,
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напр.: Лишити (кого, що кому)—(заповісти) залишити; (про 
що на кому) — (передати на вирішення кому)  залишити 
(що кому). Значення граматичних реєстрових слів — при­
йменників і сполучників — розкриваються викладом се- 
мантико-синтаксичних відношень і характеристикою зв’я ­
зку між членами речення і окремими реченнями, які вони 
виражають.

Географічні назви пояснюються вказівкою на рід назви 
(назва села, річки і т. ін.) та на місцезнаходження об’єкта 
за тогочасним державним і адміністративним поділом. 
Географічні назви з території північної частини історичної 
Буковини, яка в XIV— XV ст. входила до складу Молдав­
ського князівства, а сьогодні є складовою частиною УРСР, 
кваліфікуються як назви «на Буковині». Географічні назви 
з південної частини історичної Буковини, що сьогодні 
входить до складу Соціалістичної Республіки Румунії, ква­
ліфікуються як  назви «в Молдавському князівстві». У всіх 
можливих для встановлення випадках подається сучасний 
відповідник названого населеного пункту. При особових 
назвах церковного походження, які беруть свій початок 
від церковнослов’янського, грецько-латинського чи геб- 
райського імені, наводиться церковнослов’янський відпо­
відник тоді, коли засвідчене в пам’ятці ім’я будь-чим від­
різняється від церковнослов’янської форми (Андроникь, 
цсл. Аньдроникь). У міру потреби перераховуються даль­
ші відповідники, які вказують на походження й історію 
імені (Аииа, цсл. Аньна, гр. ’A vva, гебр. Hannah). 
Особові назви литовського походження пояснюються на­
веденим литовським відповідником. При особових назвах 
тюркського походження дається етимологічна довідка. Мол­
давські особові назви церковного походження пояснюються 
вказівкою на відповідну церковнослов’янську, евентуаль­
но грецько-латинську назву (Алєкса, цсл. Алєксь, гр. 
’АА,е|іо£); при молдавських особових назвах, що виникли 
на основі апелятивів, наводиться молдавський апелятив 
з викладом його значення(Б ьлаурь...ж м д. балаур «змій»). 
Сучасні відповідники особових назв наведені тільки у ви­
падку, коли стара особова назва відрізняється від сучасної 
(Алєксандрь... Олександр). Гіпокористичні варіанти особо­
вих назв пов’язуються між собою. Присвійні прикметники, 
утворені від власних особових назв, не перекладаються, 
але пов’язуються з відповідною особовою назвою, коли 
вона засвідчена в Словнику (Васьковь... Пор. Васько).

Побудова словникової статті. Кожне заголовне слово 
має лексико-граматичну характеристику. Вказівка на гра­
матичний рід іменника визначає його одночасно і як час­
тину мови. Позначками «зб.», «мн.», «невідм.» відмічаю­
ться збірні, множинні і невідмінювані іменники. Форми 
вищого і найвищого ступенів порівняння якісних при­
кметників і прислівників супроводжуються позначками 
«в. ст.» і «найв. ст.». Крім вказівки на вид дієслова, при 
перехідних дієсловах позначається керування: безпри­
йменникове (пряме, непряме, подвійне) і прийменникове.

Безпосередньо після граматичної характеристики реєст­
рового слова подається в дужках арабською цифрою аб­

солютна частота слова, тобто число всіх його фіксацій 
у пам’ятках, що лягли в основу Словника. Частотність 
слова фіксується також після кожного його значення 
і відтінка значення.

При оформленні багатозначного реєстрового слова 
укладачі Словника керувалися, з одного боку, принципом 
історичності, з другого — принципом типовості значення, 
його поширеністю. Якщо дозволяє прозорість значеннє­
вого розвитку слова, у Словнику на першому місці висту­
пає значення, ближче до первинного, хоча б воно було 
засвідчене й незначною кількістю прикладів. Наступні, 
вторинні значення фіксуються звичайно в порядку їх типо­
вості, частоти вживання. Проте значення слова навіть 
з найвищим показником частоти, але територіально обме­
жене, стоїть на останньому місці, напр.: В ір а  І. віра 
(II); 2. вірність (25); 3. достовірність (3); 4. довір’я (3);
5. свідчення правдивості (8419). Останнє обмежене тіль­
ки грамотами, писаними в канцеляріях Молдавського 
князівства, отже, регіональне.

Ілюстративний матеріал, що наводиться при кожному 
слові та окремому його значенні, виконує подвійну функ­
цію: служить документацією наявності слова в пам’ятках 
даного періоду та обгрунтуванням викладу значення. Про­
те у ряді випадків, коли реєстрове слово означає якусь 
історичну реалію, історичну подію, цитата не спроможна 
обгрунтувати тлумачення значення цього слова, яке стає 
зрозумілим тільки на підставі ознайомлення з історичною 
літературою предмета, напр.: Клюнь2 — відомство, що за­
ймалося збором і зберіганням данини медом та іншими 
продуктами. Часто звичайна назва предмета чи явища 
дійсності стає зрозумілою тільки в зв ’язку із змістом 
усього документа, який, проте, неможливо цитувати пов­
ністю. Трапляється, що в наведеній ілюстрації те саме 
заголовне слово, здебільшого службове, зустрічається де­
кілька разів, проте в різних функціях. У такому разі 
слово, яке має ілюструвати дане значення, виділяється 
курсивом.

У Словнику перехрещуються хронологічний і терито­
ріальний принципи наведення ілюстративного матеріалу. 
З  одного боку, подача ілюстрацій з певних часових від­
різків, з другого — з певних територій в силу необхід­
ності збільшує їх кількість при реєстровому слові. Як 
правило, наводяться та документуються ілюстраціями 
хронологічно перша й остання фіксації даного слова в 
пам’ятках.

Щодо ілюстративного матеріалу, то в Словнику пред­
ставлена орфографія оригіналу або видання опублікова­
них пам’яток, за винятком графічних знаків, про які йшла 
мова вище. Надрядкові букви вводяться в рядок у круг­
лих дужках, титла зберігаються над скороченими сло­
вами і буквеними цифрами. Діакритичний знак кендеми, 
який у графіці XIV— XV ст. позначав и (і), пропускається, 
а його графічний еквівалент вводиться в рядок у круг­
лих дужках, напр.: добрьі(и). Пропущені з метою скорочен­
ня цитати слова позначаються трьома крапками. Крапки, 
а також різні позначки і уваги до тексту, введені видавцем
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пам’ятки подаються в круглих дужках з приміткою «Прим, 
вид.». У ламані дужки вводяться реконструйовані авто­
рами Словника здеформовані слова (вєньцоват (веньци 
д£ЦКовати)); знак питання біля здеформованих слів, що 
не піддаються реконструкції (І варейнинахъ (? )); фор­
мально не виражені члени словосполучення ((бояринь) 
малый); в ілюстративному матеріалі — реконструйовані 
видавцем слова і частини слів (исъ тем штож к тому тДгло 
из века и тепер ( к  тому слушает)).

Крапка в рукописах і надрядкові знаки, що не мають 
фонетичного значення, не беруться до уваги. Розділові 
зиаки публікацій зберігаються. Коли текст фотокопії ру­
копису внаслідок його пошкодження не міг бути прочита­
ний укладачами Словника, про це сигналізує примітка 
редакторів «Прим. ред.». Після кожної ілюстрації наво­
диться в дужках місце і дата написання пам’ятки та шифр 
джерела, з якого взята цитата. Окремі значення багато­
значного реєстрового слова позначаються арабськими циф­
рами і подаються з абзаца. У складних статтях, наприклад, 
на прийменники і сполучники, вводяться й римські циф­
ри. Відтінки значення реєстрового слова виступають у ме­
жах основного значення також з абзаца.

Після викладу значень реєстрового слова з абзаца 
подаються фразеологізми за ромбом. Якщо фразеологізм 
зв ’язаний лише з одним значенням багатозначного реєстро­
вого слова, він наводиться після цього значення без ромба. 
Лексикалізовані та стійкі словосполучення розміщені 
відповідно до значень слова. В кінці словникової статті 
подаються словосполучення, що відсилаються до інших 
заголовних слів. При кожному словосполученні, фразео­
логізмі і т. ін. подається цифра частоти. Окремі слова, 
що входять до складу фразеологізмів і стійких словоспо­
лучень і, отже, викладаються в рамках словосполучення, 
не беруться вже до уваги при викладі значень співвіднос­
них заголовних слів, враховуються, проте, при обчисленні 
кількості фіксацій слова в пам’ятках. Стягнені словоспо­
лучення з одним опорним словом і двома означеннями 
(бояри вєликии и малый) виступають у формі двох окре­
мих словосполучень. Формально не виражений член сло­
восполучення, який подається в ламаних дужках, не 
береться до уваги при обчисленні частоти фіксацій даного 
слова ((бояринъ) малый). Усі фразеологізми і виділені сло­
восполучення фіксуються в Словнику без скорочень і ви­
носних букв.

При виділенні фразеологізмів укладачі Словника спира- 
лиси на критерії лексико-семантичні — цілісність значення, 
лексичну неподільність, еквівалентність слову — і струк­
турні — більший або менший ступінь стійкості компонен­
тів, що відтворюються в мовленні (контексті) як готові 
мовні одиниці (крестъное цєлованьє — присяга). Допоміж­
ним критерієм для виділення фразеологізмів та стійких 
словосполучень служила і їх  частотність (чинити знамени­
то, давати видати — повідомляти). Виділені в Словнику 
фразеологізми відрізняються різним ступенем невивідності 
значення словосполучення із значення окремих його ком­
понентів. Найбільший ступінь ідіоматичності характери-

зуе фразеологізми, що містять у своїй основі метафорично 
переосмислений образ, який і творить значення фразео­
логічного звороту (бити чоломь — просити). Плеонастичні 
фразеологічні звороти, поширені окремими словами (по 
доброй воли, по доброю волею — добровільно), не вва­
жаються окремими фразеологічними одиницями. Я к фра­
зеологічні звороти у Словнику виділяються двочленні лек­
семи, що в сучасній мові можуть мати однослівний відпо­
відник (крывду Д І Я Т И  — кривдити). До фразеологізмів від­
несені двочленні й багаточленні юридичні терміни (внна 
головная— пеня за вбивство; дати по своем животе — за­
повісти), назви установ (вєлікьіє рокы —сесія судів вищої 
інстанції), назви чинів (великыи вистАрникъ — головний 
скарбник), титулів (вєликии кнАзь), церковних свят і об­
рядів (великыи постъ). У Словнику виділяються і варіанти 
фразеологічних одиниць, що відрізняються лексичними 
і граматичними різновидами перемінних складових частин 
фразеологічної одиниці (дати видати, дати знати, дати 
оу знаменье), їх порядком (божиєи милости, милости божии). 
Різні значення словосполучення виділяються і позначаю­
ться буквами, на-пр.: дати (кого) в руки (чиї, кому) а) під­
корити (кого кому); б) видати (кого кому).

Словосполучення в словниковій статті подаються в ал­
фавітному порядку, за першим повнозначним словом, не 
враховуючи займенників і числівників. При неповно- 
значних словах словосполучення не наводяться, за винят­
ком конструкції прийменника з відмінковою формою 
імені або займенника (на имя), що виділяється й у статті 
на прийменник.

Форми. Крім повного словникового складу всіх старо­
українських пам’яток XIV—XV ст., у Словнику подається 
повний перелік усіх граматичних форм, що виступають 
у мові цих пам’яток. Форми прикметників, прикметнико­
вих займенників і порядкових числівників наводяться в та­
кому порядку: в однині називний чоловічого роду, спільні 
для чоловічого й середнього роду родовий, давальний, 
орудний і місцевий; називний і знахідний середнього ро­
ду; відмінкові форми жіночого роду. У множині: форми, 
спільні для всіх трьох родів, форми чоловічого, жіночо­
го і середнього роду. Кожна граматична форма слова ло­
калізується в часі—перша і остання фіксація в джерелах— 
і умовним шифром пов’язується з пам’ятками. Проте, 
якщо вона засвідчена в багатьох джерелах, усі випад­
ки ї ї  вживання не наводяться, а подається скорочення 
«і т. ін.» після останнього шифру. Як граничну кіль­
кість фіксацій тієї самої форми в Словнику прийнято число
10. Дублетні граматичні форми подаються і документую­
ться окремо. Б іля  кожної з них указується число фіксацій 
у пам’ятках (листа 34; листу 49). Варіантні граматичні 
форми, що відбивають фонетичні зміни в розвитку україн­
ської мови (листи — листы), так само подаються і доку­
ментуються окремо. Цифра, що вказує на кількість ва­
ріантних форм, може не збігатися з кількістю поданих 
у дужках джерел, коли форми виступають у пам’ятках 
декілька разів на тій самій сторінці (род. одн. боучача 3 — 
1434 Cost. II, 664; 1458 Cost. II, 815). Разом подаються
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і документуються орфографічні й графічні варіанти. Ви­
діляються і окремо документуються дієслівні форми на -т, 
спущені в рядок, що не дають змоги встановити твердість 
чи м’якість флексії, а також форми слів, взятих з пам’я­
ток, видавці яких не позначали надрядкових букв (имєе(т)— 
имєєт). Те саме стосується слів з основою на шиплячі. 
У кінці каталога граматичних форм виступають з окремою 
позначкою скорочені написання слів, під титлом або без 
нього, які не дають змоги встановити граматичну форму 
слова. На помилку в написанні граматичної форми вказує 
знак оклику перед нею.

Під впливом середньоболгарської мови в грамотах 
X IV — XV ст., писаних в канцеляріях Молдавського 
князівства, виступає сплутування відмінків і поява 
типової для болгарської морфології «загальної форми» 
{casus generalis), за походженням форми називного — 
знахідного однини, що виступала у функції інших відмін­
ків. На змішання відмінків у цих грамотах впливали й пи­
сарі, що переносили в староукраїнський текст властиві 
молдавській мові відмінки, з іменниковим артиклем включ­
но. У випадках уживання відмінків, невластивих синтак­
сису староукраїнської мови, в Словнику дається позначка 
«зам.» (замість). Проте для увиразнення характеристичної
і відомої ще в давньоруській мові конструкції форми на­
зивного відмінка однини основ на -а у функції прямого 
додатка до інфінітива, тобто у функції акузатива (типу 
рьіба ловити), наводяться серед форм знахідного. При 
визначенні відмінків у пам’ятках, писаних в канцеляріях 
Молдавського князівства, враховуються помітні в них 
особливості середньоболгарської графіки, як, наприклад, 
сплутування А  — ж — т* — ь, внаслідок чого форми ти­
пу моушж і станж з певних контекстах кваліфікуються 
як називний однини.

Відсильні позначки вказують на зв ’язок між реєстро­
вими словами і статтями Словника. Позначка «див.» пов’я­
зує варіанти з заголовним словом статті, а також помил­
кові написання з правильною формою слова. Словникова 
стаття може закінчуватися позначками «Див. ще» і «Пор.». 
Позначка «Див. ще» пов’язує словотворчі (ловищє — ло- 
виско) або морфологічні (монастирь—монастирі) варіан­
ти слова того самого значення; варіантні назви гео­
графічного об’єкта; словотворчі варіанти особової на­
зви (Ивашко — Иванко); іншомовну і українську форми 
загальної або власної назви (краль — король, Ланчиця — 
Лучиця); дієслова недоконаного і доконаного виду з ос­
новним значенням дієслова; дієслова з часткою -ся і спів­
відносні дієслова без частки -ся; заголовне слово, що є 
членом складеної географічної назви, і цю складену 
географічну назву. Позначка «Пор.» пов’язує деривати з 
базисними основами: віддієслівні іменники із співвід­
носними дієсловами; присвійні відантропонімічні прикмет­
ники з особовими назвами; відтопонімічні прикметники з 
даними географічними назвами, скорочені, гіпокористичні 
особові назви з повними назвами, форми вищого і найвищо­
го ступенів прикметників і прислівників з формою звичай­
ного ступеня порівняння.

АЛФАВІТ
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УМОВНІ ПОЗНАЧЕННЯ

акт.— активний 
алб.— албанське 
ар.— арабське 
арам.— арамейське 
б.— біля
баж.-ум. сп.— бажально-умовний спосіб 
безос.— безособова форма, безособове дієслово 
бл.— близько
б. м. н .— без місця написання 
болг.— болгарське
виг.— вигук 
відм.— відмінок 
вірм.— вірменське 
в ориг.— в оригіналі
в. ст.— вищий ступінь 
гебр.— гебрайське 
герм.— германське 
гот.— готське
гр.— грецьке
дав.— давальний відмінок
дв.— двоїна
див.— дивись
діал.— діалектне
дієприкм.— дієприкметник
діеприсл.— дієприслівник
дієсл.— дієслово
док.— доконаний вид
ж .— жіночий рід
займ.— займенник
зам.— замість
зб.— збірний іменник
знач.— значення
знах.— знахідний відмінок
імп.— імперфект
інф.— інфінітив
іт.— італійське
кл. ф.— клична форма
лат.— латинське
лит.— литовське
м.— місто

мад.— мадярське 
майб.— майбутній час 
мин.— минулий час 
місц.— місцевий відмінок 
мн.—  множина
многокр.— многократне дієслово 
молд,— молдавське 
монг.— монгольське 
наз.— називний відмінок 
найв. ст.— найвищий ступінь 
нак. сп.— наказовий спосіб 
нвн.— нововерхньонімецьке 
не відчит.— не відчитано 
недок.— недоконаний вид 
неперех.— неперехідне 
нім.— німецьке 
одн.— однина
одноч.— одночасний з основною дією 
ор.— орудний відмінок 
ос.— особа
ос. н .— особова назва
п .— після
пас.— пасивний
перев.— переважно
перед.— передуючий основній дії
перех.— перехідне
перо.— перське
перф.— перфект
пол.— польське
пперф.— плюсквамперфект
предик.— предикативне слово
прийм.— прийменник
прикм.— прикметник
прим. вид.— примітка видавця
присл.— прислівник
род.— родовий відмінок
рум.— румунське
с.— середній рід
свн.— середньоверхньонімецьке
сгр.— середньогрецьке

2 7— 371
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серб.— сербське
сканд.— скандінавське
ск. н .— скорочене написання
сл.— середньолатинське
слов.— слов’янське
слц.— словацьке
спол.— сполучник
спол. слово — сполучне слово
сполуч.— сполучення
ствн.— староверхньонімецьке
стн.— старонордійське
стп.— старопольське
стпр. — старопрусське
стфр. — ста р офр ан цу зьке
стч.— старочеське

суп.— супін
суч.— сучасне
схсл.— східнослов’янське
схсн.— східносередньонімецьке
тат.— татарське
теп.— теперішній час
тур.— турецьке
тюрк.— тюркське
укр.— українське
ф.— форма
цсл.— церковнослов'янське
ч.— чоловічий рід
част.— частка
чеськ.— чеське
числ.— числівник
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ДЖЕРЕЛА ТА ЇХ УМОВНІ СКОРОЧЕННЯ

AAR  Analele Academiei Române, séria II, t. X X IX , 
Bucuresti, 1907, стор. 647.

AGZ Akta grodzkie і ziemskie z czasôw Rzeczypospo- 
litej Polskiej z archiwum tak zwanego Bernardyn- 
skiego, t. I, Lwow, 1868.

AKB Оренда вруцьких корчем вруцьким міщанам на 
шість років, 1489 p., Москва, ЦДАДА СРСР, 
ф. Литовська метрика, кн. зап. 4, арк. 35 зв .— 36.

АкВАК Акты, издаваемые Виленской археографической 
комиссией, т. II I, Акты брестского гродского суда, 
Вильно, 1870; т. X I, Акты главного литовского 
трибунала, Вильно, 1880.

АкЮЗР Акты, относящиеся к истории Южной и Западной 
России, собранные и изданные Археографической 
комиссией, т. 1 (1361— 1598), СПб., 1863; т. II 
(1599— 1637), СПб., 1865.

АЛМ Акты Литовской метрики, т. I, вып. 1 (1413— 
1498), собраны Ф. Н. Леонтовичем, Варшава, 
1896; вып. 2 (1499— 1507), Варшава, 1897.

АЛРГ  Акты Литовско-русского государства, изданные 
М. Довиар-Запольским, вып. 1 (1390— 1529 г.), 
М., 1900.

АМВ  Оренда мита володимирського берестейським ев­
реям на чотири роки, 1489 р., Москва, ЦДАДА 
СРСР, ф. Литовська метрика, кн. зап. 4, арк. 
38 зв. — 39.

АМЛ  Оренда мита луцького евреям на три роки, 1487 р., 
Москва, ЦДАДА СРСР, ф. Литовська метрика, 
кн. зап. 4, арк. 49—49 зв.

АРМ  Album paleografic M o ld o v en esc . Documente din 
secolele al XIV-іеа, al XV-lea si al XVI-lea adunate 
de loan Bogdan. B ucu resti— Paris, 1926, табл. 
№ 34.

АрхЮЗР Архив Юго-Западной России, издаваемый Вре­
менной Комиссией для разбора древних актов, 
высочайше учрежденной при Киевском, Подоль­
ском и Волынском генерал-губернаторе, ч. 1, 
т. VI, К., 1883; ч. 4, т. 1, К., 1867; ч. 7, т. II, К., 
1890; ч. 8, т. I, К ., 1893; ч. 8, т. III, К ., 1909;
ч. 8, т. IV, К ., 1907.

i4S Archiwum ksi qzqt Lubartowiczôw Sanguszkôw 
w Siawucie, t. I, 1366— 1506, Lwôw, 1887; t. II I, 
1432— 1534, Lwôw, 1890.

АСД  Археографический сборник документов, относя­
щихся к истории Северо-Западной Руси, т. II, 
Вильна, 1867; т. VI, Вильна, 1869.

A U В D a m i a n  P.  B o g d a n ,  Doua acte emise de Çte- 
fan si Ilias fili lui Alexandru cel Bun.— «Analele 
universita{ii Bucuresti. Séria Çtiin^e sociale isto- 
rie», an. XV, 1966, стор. 84—85, 86—87

B AM  D a m i a n  P.  B o g d a n ,  Acte M o ld o v e n e s t i  din 
anii 1426— 1502.— «Institutul de istorie na{ionaIâ 
din Bucuresti», Bucuresti, 1947.

BD  Documentele lui Çtefan cel Mare, publicate de 
loan Bogdan, vol. I, Bucuresti, 1913; vol. II, 
Bucuresti, 1913.

БС К И  Лист намісника смоленського Олександра до Юрія 
Глібовича про призначення бояринові Курилу 
Івановичу частини його вотчини, 1495 p ., Москва, 
ЦДАДА СРСР, ф. Литовська метрика, кн. зап. 5, 
арк. 42 зв.

ВК  Вирок у справі Курила Івановича з його братами 
за вотчину, 1495 p., Москва, ЦДАДА СРСР, 
ф. Литовська метрика, кн. зап. 5, арк. 43.

В М Б С  Судове рішення у справі розподілу маєтків Андрія 
Корсаковича між Борисом Семеновичем, Глібом 
Остафійовичем та Івашком Совичем, 1495 p., Моск­
ва, ЦДАДА СРСР, ф. Литовська метрика, кн. 
зап. 5, арк. 58 зв .— 59. Частина грамоти має 
скорочення— Р И Б  620—621.

В М З Д  Судове рішення про розмежування грунтів між 
дорогицькими землянами Волинськими і Пого- 
рільськими, 1495 p., Москва, ЦДАДА СРСР, 
ф. Литовська метрика, кн. зап. 5, арк. 53— 
53 зв.

ВМКФС  Угода між княгинею Федоровою Соколинською 
і її сином та між паном Богданом Сопичичем про 
маєтки Черею і Тухачево, 1496 p., Москва, 
ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовська метрика), on. 1, 
кн. 6, арк. 75.

2*



— 20 —

ВОРСР  Описание русских и словенских рукописей Ру­
мянцевского музея, составленное Александром 
Востоковым, СПб., 1842.

ВС  Статут Казимира Великого, XV ст., Москва, Д ер­
жавний історичний музей, збірка гр. Уварова, 
№ 702.

ВСоб. Підтвердження литовського князя Олександра 
Богданові Собачці на володіння землею Чигирев- 
щиною в Новгородському повіті, 1495 p., Москва, 
ЦДАДА СРСР, ф. Литовська метрика, кн. зап. 5, 
арк. 58—58 зв.

ВФ  Дозвіл Федьку Григоровичу на лови за Німаном 
у Новгородському повіті, 1499 p., Москва, ЦДАДА 
СРСР, ф. Литовська метрика, кн. зап. 5, арк. 110— 
ПО зв.

Г В К Л  Грамоты великих князей литовских с 1390 по 
1569 год. К., 1868.

ГВКОО  Грамота великого князя литовського Олександра 
на поновлення привілею Івашкові Грнньковичу 
на село Осекрово, 1498 p., Київ, Державна пуб­
лічна бібліотека АН УРСР, від. II, №  22199.

Г Г Я  Підтвердна грамота Грицка Яглищевича панові 
Сенку Хомековичу на володіння кутом поля з сад­
ком, 1463 p., Л ьвів, Наукова бібліотека АН УРСР, 
відділ рукописів, ф. lnwentarz Dyplomatôw 
zakiadu narodowego ішіепіа Ossolirïskich, 
№  2088.

GL Dodatek tygodniowy przy «Gazecie Lwowskiej» 
z roku 1853, №  12, стор. 48; z roku 1854, № 44, 
стор. 176; z roku 1857, №  40, стор. 166.

ГМ  Підтвердження дарчої грамоти Грушівському мо­
настиреві, 1404 р .— «Научные записки Ужгород­
ского госуниверситета», т. X III, серия историко- 
филологическая, Львов, 1955, фотокоп.

ГО КІР  Грамота Олександра Казимировича дворянину Іва­
ну Русиновичу на село Сомино, 1499 p., Ленін­
град, Бібліотека ім. Салтикова-Щедріна, відділ 
рукописів, «Западнорусские акты», №  8.

ГП М  Ставропігіальна грамота константинопольського 
патріарха Максима Києво-Печерському монасти­
реві, 1481 p ., Київ, Державна публічна бібліотека 
АН УРСР, ф. 217.

Г П Х М  Дарча грамота молдавського воєводи Петра Хо- 
морському монастиреві на села Пратещі та Діо- 
нишево Селище, 1456 p., ЦДІА УРСР у Льво­
ві, ф. 201, оп. 45, спр. 134.

6h. S. G h. G h і b à n e s с u, Surete я  izvoade, т. X V III, 
Iajsi, 1927, №  8.

ГС П ТЗ  Грамота молдавського господаря Стефана III Ве­
ликому князеві Івану III з пропозицією уклас­
ти договір проти турецьких загарбників, чер­
вень 1484 — березень 1486 p., Москва, Бібліотека 
АН СРСР, №  4.3.15, арк. 69—70.

DBAc  Acte Moldovene^ti dinainte de $tefan cel Mare, 
publicate de Damian P. Bogdan, Bucure^ti, 
1938.

Д Б С Н  Д . П. Б  о г д а н, Славянские надписи в Валахии, 
Молдове, Трансильвании и Добрудже.— ВЯ, 1961, 
№  6, стор. 72—82.

Д ГАА  Дарча грамота воєводи Олександра молдавській 
єпископії на села Аверовці і Грецкоє, 1403 р., 
Краків, Бібліотека АН, спр. № 25.

Д Г В В  Дарча грамота литовського князя Вітовта на село 
Велієв, 1424 р., Краків, Бібліотека АН, спр. 
№  47.

Д Г В ІН  Дарча грамота молдавського воєводи Іллі слузі 
Н ікору з Тузаря на місто Тузар на р. Биці, 
1432 р., Москва, ЦДАДА СРСР, Межевий відділ, 
ф. 1299, оп. 1, од. зб. 4202, арк. І.

Д Г В ІС  Дарча грамота воєводи Іллі слузі Стану, XV ст., 
Москва, ЦДАДА СРСР, Межевий відділ, ф. 1299, 
оп. 1, од. зб. 4202, арк. 6.

Д Г М  Договірна грамота Івана Мирчі, воєводи і госпо­
даря Бессарабської землі, з польським королем 
Владиславом.— «Записки Одесского общества ис­
тории я древностей», т. IV, отд. второе и третье, 
Одесса, 1860, стор. 322.

Д ГО Б  Дарча грамота молдавського воєводи Олександра 
слузі Богушу на село Кучурів, 1422 р., Москва, 
Бібліотека ім. В. І. Леніна, кол. Маркевича і Л у­
кашевича, ф. 159, № 4.

Д ГО Б К  Дарча грамота молдавського воєводи Олександра 
бояринові Купчичу на села Купка і Нягівці, 
1429 р., Москва, Бібліотека ім. В. І. Леніна, кол. 
Маркевича і Лукашевича, ф. 159, № 3.

Д Г П М  Дарча грамота Олександра з Колков Печерському 
монастиреві на копу грошей, 1398 р., Київ, Дер­
жавна публічна бібліотека АН УРСР, від. II 1517, 
№  88, арк. 347—348.

Д Г П Р  Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра 
про звільнення сіл Рипчичани, Радівці, Добре- 
чинещі, Баланещі та ін. від усяких повинностей,
1448 р., Москва, ЦДАДА СРСР, Межевий відділ, 
ф. 1299, оп. 1, од. зб. 7226, арк. 15.

Д ГС ВМ  Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Во- 
ронецькому монастиреві на вільний в ’їзд за ри­
бою, 1472 р., Москва, Бібліотека ім. В. І. Леніна, 
кол. Маркевича і Лукашевича, ф. 159, №  11.

Д ГС ВМ Щ  Дарча грамота молдавського воєводи Стефана 
Воронецькому монастиреві на село Щилбиканії, 
1488 р., Москва, Бібліотека ім. В. І. Леніна, 
кол. Маркевича і Лукашевича, ф. 159, № 8.

Д Г С М М  Дарча грамота молдавського воєводи Стефана 
Молдовицькому монастиреві на дві сім’ї циган,
1434 р., Москва, Бібліотека ім. В. І. Леніна, 
кол. Маркевича і Лукашевича, ф. 159, № 5.

Д Г С М П Б  Дарча грамота молдавського воєводи Стефана 
Путненському монастиреві на село Балківці,
1471 р., Москва, Бібліотека ім. В. І. Леніна, кол. 
Маркевича і Лукашевича, ф. 159, № 10.

ДГСОС  Дарча грамота князя Семена Олександровича кня­
зеві Юрієві Борисовичу на селище Сераків,
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1465 p., Київ, Державна публічна бібліотека 
АН УРСР, ф. Петрова, №  217.

ДГСПМ  Дарча грамота молдавського воєводи Стефана 
Путненському монастиреві на прибутки від Се- 
ретського Торгу, 1488 p., Москва, Бібліотека 
їм. В. І. Леніна, кол. Маркевича і Лукашевича, 
ф. 159, №  13.

Д ГС П М Н  Дарча грамота молдавського воєводи Стефана 
Побратському монастиреві на села на р. Побраті 
та Пруті, 1443 р., Москва, ЦДАДА СРСР, Меже- 
вий відділ, ф. 1299, on. 1, од. зб. 7226, арк. 10.

ДГСХМ  Дарча грамота молдавського воєводи Стефана 
Хоморському монастиреві на село Глодяни, 
1490 p., Москва, Бібліотека ім. В. І. Леніна, 
кол. Маркевича і Лукашевича, ф. 159, №  14.

ДГШХ  Дарча грамота князя Свидригайла Ольгердовича 
слузі Хомякові молодому Сенкові на вотчину 
Смордів, 1451 p., Львів, Бібліотека АН УРСР, 
відділ рукописів, №  2086.

DIR  Documente privind Istoria Romîniei. Introducere, 
vol. II. E ditura Academiei Republicii Populäre 
Romîne, 1956, № 8, 10a, 10b, fig. 35.

DIR  «Л» Documente privind Istoria Rom îniei, veacu) 
XIV, XV A. Moldova, vol. I (1384— 1475). Editura 
Academiei Republicii Populäre Romîne, 1954.

DC Cronica Episcoprei de Rädau{i cu Apendice de 
documente slavone originale ßi traduse ßi mai 
multe ilustra^iuni de D im itrie Dan, Viena, 
1912.

ДПЖ Н  Договір між писарем, жизморським намісником 
Федьком Янушевичем і берестейським бурмистром 
Марком Гавриловичем щодо меж їх фільварків, 
1500 p., ДДІА  УРСР у Львові, ф. 201, оп. 4, 
спр. І, арк. 21.

ЭСФ Энциклопедия славянской филологии. Издание 
ОРЯС императорской АН под ред. акад. 
И. В. Ягича. Приложение к выпуску 4Х—42, Пг., 
1916, №  118.

ЗКЄ Запис на королівському євангелії, XV ст.— Мо­
вознавство. № І, 1968, стар. 68.

3J16/K Зобов’язання луцького єпископа Івана дати ко­
ролеві Ягайлу 200 руських гривен і ЗО коней за 
одержання галицької митрополії, 1398 p., Москва, 
Бібліотека ім. В. 1. Леніна, ф. 256, карт. 68, 
од. зб. 1.

ЗНТШ  Записки Наукового товариства імені Шевченка, 
Львів, т. V, стор. 3; т. X I, стор. 7, 10, 13; т. LI, 
стор. 4—5; т. LXXVI, стор. 139— 142; т. CXV, 
стор. 19; т. CLII, фотокоп.

ЗОЄ Покрайній запис із рукописного євангелія з ост- 
рожницької церкви, 1492 p., Науковий збірник, 
річн. VI, Ужгород, 1929, стор. 181.

ZPL  Zbiôr praw litewskich od roku 1389 do roku 1529. 
Tudziez rozprawy sejmowe о tychze prawach 
od roku 1544 do roku 1563, Poznan, 1841, 
стор. 103— 109.

3 P M  Запис про розподіл майна між Ваньком Чжу- 
сичем з Квасилова і його братаничем Олехном 
Чжусою, 1478 р., ЦДІА УРСР у Києві, Л уць­
ка гродська книга, ф. 25, оп. І, од. зб. 124 
(2127).

З Х П  W І. K u r a s z k i e w i c z ,  Gramoty halicko-wo- 
lyriskie XIV—XV wieku. Studium Jqzykowe, K ra­
kow, 1934, стор. 134— 136.

ИК  Інвентар міста Кременця, XV ст., Москва, ЦДАДА 
СРСР, ф. Литовська метрика, кн. зап. 4, арк. 122
зв ,— 123.

CVD  C o n s t a n t i n  N.  V e l i c h i ,  Documente іпе- 
dite de la $tefan cel Mare la Ieremia Movilä Vä- 
lenii-de-Munte Aßezämäntul tipografie «Datina 
Romäneascä», 1934.

K.E Запис у восьмигласнику, виданому Фіолем у Кра­
кові 1491 р. Günter Zainer і Swiqtopeik Fiol przez 
Karola Estreichera, Warszawa, 1867.

CEV  Codex epistolaris Vitoldi magni ducis L ithuaniae 
1376— 1430. Collectus opera Antonii Prochaska, 
Cracoviae, 1882.

K t  Die Inschriften aus der Bukovina. Epigraphische 
Beiträge zur Quellenkunde der Landes- und 
Kirchengeschichte. Herausgegeben von dr. Eugen
A. Kozak, Teil I, Wien, 1903, стор. 69.

Cost. Documentele Moldovene^ti lnainte de $tefan cel 
Mare, publicate de Mihai Costächescu, vol. I, Ia^i, 
1931; vol. II, Ia^i, 1932.

Cost. D. M. C o s t ä c h e s c u ,  Documente dela $tefan cel 
Mare, Iaßi, 1948.

Cost. S. Documente Moldovene^ti dela $tefan cel Mare, pub­
licate de Mihai Costächescu (Supliment la docu­
mentele lui $tefan cel Mare, de I. Bogdan), Ia^i,
1933.

Л К Б В  Лист польського короля Казимира біскупові ві­
денському та ін. з приводу переговорів з магістром 
хрестоносців, 1447— 1492 р., Москва, Інститут 
російської мови АН СРСР, архів В. Розова, №  56,
З, 76.

Л К З  Люстрація Київської землі, бл. 1471 р., Москва, 
ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовська метрика), оп. 1, 
кн. З, арк. 90—94.

Л К Н К В  Лист короля Казимира до намісників ковенського, 
вілкомирського та ін. із забороною держати 
без його відома німецьку челядь, 1447— 1492 р., 
Москва, Інститут російської мови АН СРСР, 
архів В. Розова, №  32.

M B  M. B o s n j a k ,  О stam pariji, stam paru і izdavacu 
ukrajinskih inkunabula na narodnom jeziku. B ul­
letin Zavoda za likovne umjetnosti JAZU, godina 
14 (1966) broj 1—3, Strana 92— 109, X II, Zagreb, 
1967, стор. II .

М Э Ф  Молдавия в эпоху феодализма. Т. I. Славяно-мол­
давские грамоты (XV в.— первая четверть
XVII в.), под ред. проф. Л . В. Черепнина, Ки­
шинев, 1961, №  2, стор. 2—3.
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MtA. P . M i h a i l o v  і c i ,  O pt documente moldove­
nesti d inainte de Çtefan cel Mare, «Cercetäri isto- 
rice», an. V III—IX , №  1, Ia?i, 1933.

Mih. Alb. Album de documente moldovenesti din veacul 
al XV-lea publicate de Paul Michailovici, Iasi,
1934, фотокоп., №  1.

Mih. Doc. P. M і h а і 1 о v і с і, Documentele moldovenesti 
gäsite la Costantinopol (1462— 1755), «Cercetäri is- 
torice», an. X—X II, №  1, Iasi, 1936.

Nie. Doc. Documente slavo-române, eu privire la re lap ile  
Jä r ii Românesti si Moldovei eu Ardealul in sec.
XV s ' XVI, de St. Nicolaescu, Bucuresti, 1905, 
стор. 325.

Н Р Р Г  Несколько русских и румынских грамот древних 
господарей молдавских. Издал Ф. И. Белоус, 
Коломыя, 1879, №  111.

ОБ P H  А. С. О р л о в ,  Библиография русских надписей 
X I— XV вв., М.—Л ., 1936.

ОЖДМ  Підтвердна грамота про продаж Олехном Жюси- 
чем Дробишу Мжюровичу села Конюхи з Рапото- 
вим і з усім, що до нього належить, крім Озерян,
1458 p., Ленінград, Інститут історії АН СРСР, 
кол. Лихачова, к. 238/128.

ОК.ИВ Відмова Олександра великому князеві Івану Ва­
сильовичу укласти мир з Менглі-Гіреєм та Стефа­
ном воєводою, 1496 p., Москва, Бібліотека 
ім. В. 1. Леніна, ф. 256, № 74, арк. 27.

ОПВВ  Відмова послам воєводи волоського у Вільні, 
1493 p., Москва, ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовсь­
ка метрика), on. 1, кн. 5, арк. 152— 152 зв.

О П ВВД  Відмова послам воєводи волоського дворнику 
Джуржеві та писарю Матияшу, 1496 p., Москва, 
ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовська .метрика), on. 1, 
кн. 5, арк. 193.

ОПСВВ  Відмова послам волоського воєводи Стефана двор­
нику Джуржеві та писарю Матияшу, 1496 p., 
Москва, ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовська метри­
ка), on. 1, кн. 6, арк. 61—62.

Пам. Памятники, изданные временной комиссией для 
разбора древних актов, т. I, изд. II, К ., 1848, 
факсиміле.

ПВФЧ  Посольство до волохів князем Федором Четвертин- 
ським, намісником брацлавським, та Федьком Гав­
риловичем, 1492— 1493 р., Москва, ЦДАДА СРСР, 
ф. 389 (Литовська метрика), on. 1, кн. 5, арк. 148.

П Г А Г  Продажна грамота Андрійка насело Гриньківці, 
1420 р., Краків, Бібліотека АН, спр. 40.

ПГВСА  Підтвердна грамота воєводи Стефана Аннушці 
і Марії на володіння спадковим по батькові май­
ном, 1489 p., Державний історичний архів Молдав­
ської PCP, ф. 220, спр. 278.

ПГВСП  Підтвердна грамота воєводи Стефана Петру Дану, 
його братові Єрозавові і сестрі Марушці на про­
даж ними селища Данова Данчулові та його брату 
Драготу, 1493 p.. Державний історичний архів 
Молдавської PCP, ф. 220, спр. 296.

ПГВСР  Підтвердна грамота воєводиСтефанаТоадеру на во­
лодіння селом Ризини, купленим иим у Доні, Нас- 
тиної дочки, за 70 золотих татарських, 1495 p., 
Державний історичний архів Молдавської PCP, 
ф. 220, спр. 278.

ПГОВ  Підтвердна грамота воєводи Олександра Молдови- 
цькому монастиреві на право перевозу без мита 
трьох возів товарів, 1453 p.. Чернівецький дер­
жавний обласний архів. Колекція документів ру­
мунського архіву. Грамоти молдавських князів, 
од. зб. 1.

П ГП М М  Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра 
Молдовицькому монастиреві на чотири сім’ї ци­
ган, 1454 p., Москва, Бібліотека ім. В. 1. Леніна, 
кол. Маркевича і Лукашевича, ф. 159, № 7.

ПГСМ М  Підтвердна грамота молдавського воєводи Сте­
фана Молдовицькому монастиреві на володіння 
селами, млинами і митом, 1443 p., Москва, Бібліо­
тека ім. В. І. Леніна, кол. Маркевича і Лукаше­
вича, ф. 159. №  6.

П Г С М М Ц  Підтвердна грамота молдавського воєводи Сте­
фана Молдовицькому монастиреві на чотири сім’ї 
циган, 1458 p., Москва, Бібліотека ім. В. 1. Леніна, 
кол. Маркевича і Лукашевича, ф. 159, № 9.

П ГСП М Р  Підтвердна грамота воєводи Стефана Поляи- 
ському монастиреві на володіння селами Репчи- 
чани, Радівці, Русоніг, Балан, Доброчин та двома 
млинами і пасікою, 1446 p., Москва, ЦДАДА 
СРСР, Межевий відділ, ф. 1299, on. 1, од. зб. 
7226, арк. 5.

П ДВ КА  Посольство до великого князя литовського Олек­
сандра від воєводи волоського Стефана через двор­
ника Джуржа та писаря Матияша, 1496 p., Моск­
ва, ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовська метрика), 
on. 1, кн. 6, арк. 60—61.

ПДСВВ  Посольство до волоського воєводи Стефана від 
Федька Гавриловича, 1496 p., Москва, ЦДАДА 
СРСР, ф. 389 (Литовська метрика), on. 1, кн. 5, 
арк. 196 зв.

ПИ  Палеографический изборник. Материалы по ис­
тории южно-русского письма в XV—XVIII вв., 
изданные Киевской комиссией для разбора 
древних актов, вып. 1, К ., 1899, № 2, 3, 9.

П К И П  Підтвердна грамота князю Івану Путятичу на во­
лодіння дворищами у Мельницькому повіті, 1497 р., 
Москва, ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовська мет­
рика), on. 1, кн. 6, арк. 74.

ПЛПС  Промова литовського посла Стромилова в Москві 
про пропускання російського посла через Литву 
в Молдавію і про молдавсько-литовські відноси­
ни, 1495 р., Москва, ЦДАДА СРСР, ф. 79, кн. 1, 
арк. 229—230 зв.

П М В П  Привілей молдавського воєводи Петра Арона 
львівським купцям на вільний проїзд у Молдавію 
і торгівлю з уплатою мита, 1456 р., ЦДІА УРСР 
у Львові, ф. 131, №  100.
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Дарча грамота панові Мартину Хребтовичу на два 
чоловіки осецького десятка в Новгородському по­
віті, 1497 p., Москва, ЦДАДА СРСР, № 389 (Ли­
товська метрика), on. 1, кн. 6, арк. 39. 
Посольство до великого князя литовського Олек­
сандра від Стефана, волоського воєводи, через 
Д ж урж а і Юрія Щербичів, 1493 p., Москва, 
ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовська метрика), on. 1, 
кн. 5, арк. 151 зв .— 152.
Посольство від волоського воєводи Стефана до ве­
ликого князя литовського Олександра через 
дворника Д ж урж а та питаря Михайла, 1496 p., 
Москва, ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовська мет­
рика), on. 1, кн. 5, арк. 192— 192 зв. 
Перемишльський суд визнає село Частровичі за 
дідичем з села Бишковичі Пінком Кунашевичем 
в його суперечці з Верещаком Бутевичем, 1369 p., 
ЦДІА У РС Р у Львові, ф. 13, оп. 2, спр. З, 
стор. 111.
Посольство до волоського воєводи Стефана від 
чашника Федька Гавриловича, 1496 p., Москва, 
ЦДАДА СРСР, ф. 389 (Литовська метрика), on. 1, 
кн. 6, арк. 35—36.
В. Р о з о в ,  Українські грамоти, т. І — XIV в. і 
перша половина XV в., К-, 1928.
Revista Arhivelor, ап. X II, №  1, Bucure^ti, 1969. 
Розсудна грамота воєводи Стефана між Іваном, 
сином Васькова з Городник, і Марушкою, дочкою 
Івана Купчича, 1474 p., Москва, Бібліотека 
ім. В. І. Леніна, кол. Маркевича і Лукашевича, 
ф. 159, № 12.
Русско-еврейский архив. Документы и материалы 
для истории евреев в России, т. I. Документы 
и регесты к истории литовских евреев (1388— 
1550). Собрал и издал С. А. Бершадский, СПб., 
1882; т. III. Документы к истории польских и 
литовских евреев (1364— 1569), СПб., 1903. 
T e o d o r  Т.  B u r a d a ,  О calatorie la muntele 
Athos, «Revista pentru istorie, archeologie зі filo- 
logie», ап. 1, vol. 1, Bucure^ti, 1883, стор. 397. 
Русская историческая библиотека, т. XXV II. Л и­
товская метрика, отд. I, ч. 1, СПб., 1910.
Revista Istorica Romana, vol. IV (без місця ви­
дання), 1934.
Romanoslavica, IV. Asociajia slavi^tilor din Repu- 
blica Populara RomJna, Bucure^ti, 1960, стор. 338. 
Русский филологический вестник, т. LXXV, М., 
1916, стор. 169— 171.
Собрание государственных и частных актов, каса­
ющихся истории Литвы и соединенных с ней вла­
дений (от 1387 до 1710 года), изданное Виленской

археологической комиссией, под. ред. М. Крупо- 
вича, ч. I, Вильно, 1858, стор. 20а.

SD  Documente privitoare la Târgul $i Jin u tu l orheiului 
publicate eu un studiu introductiv de Aurel V. Sava. 
Institu tu l de istorie N ationale din Bucure^ti, Bu- 
cure^ti, 1944, стор. 7—8.

SL  Slavia. Casopis pro slovanskou filologii. S podporou 
m inisterstva skolstvi a narodnî osvéty vydâvajî
O. Hujer a M. Murko, roenik XIV, Praha, 1936— 
1937, стор. 678—679.

СО A. С о б о л е в с к и й ,  Очерки из истории русско­
го языка, ч. І (без року і місця видання), стор. 41.

СП  А. С о б о л е в с к и й  и С.  П т а ш и ц к и й ,  
Палеографические снимки с русских грамот пре­
имущественно XIV века, СПб., 1903, №  12, 
13.

СПС  Сборник палеографических снимков с древних 
грамот и актов, хранящихся в виленском цен­
тральном архиве и виленской публичной биб­
лиотеке. Издание Виленской Археографической 
комиссии, вып. 1 (1432— 1548), Вильна, 1884, 
№  3.

СРК  W I. K u r a s z k i e w i c z ,  Gramoty halicko-wo- 
iynskie XIV—XV wieku. Studjum jçzykowe, K ra­
kow, 1934, стор. 135.

SСІМ  Academia Republicii Populäre Române. Institu tu l 
de Istorie $i filosofie. Studii $i cercetâri de istorie 
medie, I, an. II, Ianuarie — Iunie, 1951.

С Я  Статут Ягайла, XV ст., Москва, Державний іс­
торичний музей, збірка гр. Уварова, № 702.

UKP  Die älteste Urkunde des Klosters Putna. Zur vier­
hundertjährigen Gedenkfeier des Todes Stephans des 
Grossen. Herausgegeben von prof. dr. Eugen A. Ko­
zak, Czernowitz, 1904, стор. 4.

У К Т  Упоминки, послані князеві Тверському, 1488 p., 
Москва, ЦДАДА СРСР, ф. Литовська метрика, 
кн. 4, арк. 184.

ЧІАФ  Чолобитна попа Ісидора і його синів Гриня та 
Дешка архімандритові печерському Філарету про 
надання їм церковної землі Міховщини у Поріччі,
1498 p., Москва, Інститут російської мови 
АН СРСР, архів В. Розова, № 14.

ШКН  О. Ш а х м а т о в ,  А. К р и м с ь к и й ,  Нариси
з історії української мови та хрестоматія з пам’ят­
ників письменської староукраїнщини X I—
XVIII вв., K., 1922, стор. 164— 166.

Я М  Ярлик від царя Муртази, 1484 p., Москва, 
ЦДАДА СРСР, ф. Литовська метрика, кн. зап. 4, 
арк. 112— 112 зв., 113. Кінець грамоти має 
скорочення — РИ Б  351.
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ХРОНОЛОГІЧНИЙ СПИСОК ДЖЕРЕЛ

Фундушевий запис князя Любарта Гедиминовича про на­
дання церкві св. Івана Богослова у Л уцьку сіл Рожище, 
Теремное, Бущу, Мезоч та ін. 1322 р., 8 грудня, Л уцьк.— 
АрхЮ ЗР  1/У1, 1—4.

Напис 1341 р. на Теребовлянському дзвоні, що висів 
у церкві св. Юра у Львові, б. м. н .— ОБРН  74—75.

Грамота великого князя литовського Кейстута та його 
брата волинського князя Любарта торуиським купцям, 
п. 1341 р., б. м. н .— Р  1—2.

Ж алувана грамота польського короля Казимира Великого 
слузі своєму Івану на дворища Занево і Микитино з угід­
дями у Перемишльській волості, п. 1349 р ., Казимир.— 
Р 2—4.

Дарча грамота Юрія Болковича церкві св. Николи, збу­
дованій ним у Лаврашівськім монастирі, на пашну і бортну 
землі та на торговельну клітку, бл. 1350 р., б. м. н .— 
Р 7—9.

Договірна грамота литовсько-руських князів Явнута, 
Кейстута, Любарта, Юрія Наримонтовича і Юрія Коріа- 
товича з польським королем Казимиром Великим та мазо- 
вецькими князями Зимовитом і Казимиром. 1352 р., чер­
вень — вересень, б. м. н .— Р  4—7.

Купча грамота Петра Радціовського у Анни Радивон- 
кової на землю з млином, корчмою і половиною ставу. 
1359 р., Перемишль.— Р  9— 10.

Підтвердна грамота короля Казимира Великого Ходкові 
Бибельському на володіння селом Бибел з присілками Пач- 
ковичі, Жасковичі, Комаровичі, Узворотвичі, Некловичі, 
Ворховичі. 1361 р., Судомир.— А й г  6.

Договір волинського князя Димитрія (Любарта) з поль­
ським королем Казимиром Великим. 1366 р., поч. жовтня, 
б. м. н .— Р  13— 14.

Купча грамота Петра Радціовського на Пнеколт у Хлипля 
і Захарії Шулжичів. 1366 р., Перемишль.— Р  11— 12.

Купча грамота містича львівського Ганька Сварца в Олеш­
ка Малечковича на село на р. Щирці. 1368 р., 1 січня, 
Л ьвів .— Р  15— 16.

Перемишльський суд визнає село Частровичі за дідичем з  
села Бишковичі Пінком Кунашевичем в його суперечці
з Верещаком Бутевичем. 1369 р., 15 листопада, б. м. н .— 
ПСЧК.

Купча грамота Вятслава Дмитровського на дворище у Ва­
силя і Генка Скибичів і їх племінника Оленка. 1370 р., 
вересень — листопад, Л ьвів .— Р  16— 18.

Ж алувана грамота подільського князя Олександра Коріа- 
товича Смотрицькому монастиреві на млин і різні привілеї. 
1375 р., 17 березня, Смотрич.— Р  19—20.

Вкладна грамота князя Юрія Даниловича Холмського цер­
кві Пресвятої Богородиці у м. Холмі на села Стрижево, 
Сліпче, Космово, Цуцнево на р. Буг. 1376 р.. Холм.— 
Р 21—22.

Ж алувана грамота князя Владислава Опольського своєму 
слузі Ладомиру Волошину на Годле поле і землю по р. Тер- 
наві. 1377 р., 26—31 грудня, Бохур.— Р  23—24.

Дарча грамота князя Владислава Опольського Драгомиру 
і Некрі на села Старуню та Нове Село в Галицькій землі. 
1378 р., Львів — ЗН ТШ  ІЛ, 4—5.

Продажна грамота Хоньки Васкової, жінки Дядьковичз, 
на Калеників монастир протодиякону Івану Губці та його 
братові Ходору. 1378 р., Перемишль.— Р  25—26.

Дарча грамота Чурили Бродовського князю Федору Да­
ниловичу та його дітям на село Бродово. 1385 р., 8 квітня, 
б. м. н .— Р  27—28.

Присяжна грамота князя Федора Даниловича на вірність 
королеві Ягайлу. бл. 1386 р., б. м. н .— Р  29—ЗО.

Напис на печатці, прикріпленій до грамоти заславського 
князя Михайла, якою він присягає на вірність польсько­
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му королеві Владиславу. 1386 р., 1 березня, К раків.— 
СЕУ 8—9.

Закладна грамота Михайла Івановича Осташкові Григоро­
вичу Давидовському на село Черепине. 1386 р., 27 липня, 
Львів.— Р  ЗО—31.

Дарча грамота князя Вітовта слузі Василю Карачевському 
на село Сем’яків. 1386 р., 15 серпня, б. м. н .— АрхЮ ЗР  
8/1, 1—2.

Напис на печатці, прикріпленій до грамоти литовського 
князя Дмитра Корибута, якою він присягає на вірність 
польському королеві Владиславу. 1386 р., 23 листопада, 
Луцьк.— СЕУ  10.

Вкладна князя Димитрія Ольгердовича Корибута Лавра- 
шівському монастиреві. 1386 р., б. м. н .— Р  32—33.

Повідомлення перемишльського судді Костька королеві 
Ягайлу про збір податків і витрати королівських грошей 
у Перемишльській волості, між 1386— 1418 р., б. м. и .— 
Р 33—35.

Зобов’язання королівського слуги Панька повернути че­
рез рік князеві Скиргайлу 200 рублів. 1387 р., 9 листопада, 
б. м. н.— СП  № 12.

Закладна короля Ягайла воєводі молдавському Петру на 
Галич з областю за 4000 рублів срібла. 1388 р., 27 січня, 
Луцьк.— Р  36—37.

Поручна грамота південноруських князів і бояр королеві 
Ягайлу за сіверського князя Димитрія Корибута. 1388 р., 
26 квітня, Л учиця.— Р  38—39.

Присяжна грамота сіверського князя Димитрія Кори­
бута на вірність королеві Ягайлу, його дружині Ядви- 
зі і Короні польській. 1388 р., 18 травня, К раків .— 
Р 40—41.

Поручна грамота князя Федора Даниловича та інших кня­
зів і бояр південноруських за Олехна. 1388 р., 10 жовтня, 
Луцьк.— Р  41—42.

Присяжна грамота князя Димитрія Ольгердовича Брян­
ського на вірність королеві Ягайлу, Ядвизі та Короні 
польській. 1388 р., 16 грудня, Молодечно.— Р  42—44.

Привілей князя Олександра (Вітовта) литовським євреям. 
1388 р., Л уцьк ,— І Р І  103— 109.

Лист молдавського воєводи Петра до польського короля 
Владислава про сплату 4000 рублів. 1388 р., Сучава.— БЬ  
678—679.

Привілей великого князя литовського Вітовта гроднен­
ським євреям. 1389 р., 18 червня, Л уцьк.— РЕА  І, 26—28.

Замінна грамота Яна Тарновського на маєтки, дана Іг- 
натові і Самоїлу Черневичам та Мишу Мужиковичу. 
1390 р., 23 травня, Перемишль.— Р  175— 176.

Грамота перемишльського воєводи Фебруна про продаж 
владикою Афанасієм двох дворищ панові Яшку Іспрув- 
ському. 1391 p., 1 січня, Перемишль.— Р  44—45.

Поручна грамота князів і бояр західноруських князеві 
Скиргайлу за Гридка Костянтиновича, бл. 1392 p., 
б. м. н .— Р  46—47.

Дарча грамота молдавського воєводи Романа Іванишу ви­
тязю на села Чурсачівці, Владимирівці і Букурівці. 
1392 p., ЗО березня, Роман.— Cost. І, 7—8.

Ярлик хана Золотої Орди Тохтамиша до польського ко­
роля Ягайла. 1392— 1393 р., б. м. н .— РФВ  170— 171.

Присяжна грамота молдавського воєводи Романа на вір­
ність польському королеві Владиславу. 1393 p., 5 січня, 
Сучава.— Cost. II, 607—608.

Присяжна грамота сіверського князя Федора Любарто- 
вича на вірність королю Ягайлу і королеві Ядвизі. 1393 p., 
бл. 23 травня, В іслиця.— Р  50—51.

Дарча грамота молдавського воєводи Романа синам Білого 
Драгомира Тодору, Дмитру, Петрові, Михайлові, Жюржі 
на село на р. Сучаві. 1393 p., 18 листопада, Сучава.— Cost.
І, 13— 14.

Роздільна грамота, видана Волчкові, племінникові Ходка 
Лоєвича, руським старостою Гнівошем. 1393 p., Вишня.— 
Р  51—52.

Ж алувана грамота короля Ягайла слузі Данилу Дажбо- 
говичу Задеревецькому на кілька сіл в Галицькій і Зуде- 
чівській волостях. 1394 p., 29 червня, К раків.— Р  53—54.

Поручна грамота молдавських бояр Братула, Станіслава, 
Михайла і Шандра за Стефана воєводу перед польським 
королем Владиславом. 1395 p., перед 6 січня, б. м. н ,— 
Cost. II, 609—610.

Присяжна грамота молдавського воєводи Стефана і молдав­
ських бояр на вірність польському королеві Владиславу. 
1395 p., 6 січня, Сучава.— Cost. II , 611—613.

Дарча грамота польського короля Владислава Іванові, 
Дем’янові та їх синам на село Крушельницю у Тустанів- 
ській волості. 1395 p., Глиняни.— GL 166.

Підтвердна грамота литовського князя Вітовта князеві 
Федору Даниловичу на володіння містом Острог і на май­
но. 1396 p., З липня, Л уцьк.— AS  1, 20.

Грамота галицького старости Бенка про забезпечення 
своїм маєтком — селами Толмач і Жюрков — віна своїй 
жінці Варварі. 1398 p., 13 вересня — 15 листопада, Ко­
ломия.— Р  56—58.

Дарча грамота Олександра з Колков Печерському мона­
стиреві на копу грошей. 1398 p., 21 листопада, Київ.— 
Д Г П М .
Зобов’язання луцького єпископа Івана дати королеві 
Ягайлу 200 руських гривен і 30 коней за одержання га­
лицької митрополії. 1398 p., Опатів.— ЗЛЄІК.
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Напис на печатці, прикріпленій до грамоти литовського 
князя Вітовта, якою він обіцяє великому магістрату по­
будувати два замки на литовських границях. 1398 p.,
14 листопада, Ковно.— CEV  56.

Ж алувана грамота короля Ягайла слузі Ходку Чемеричу 
на села Надієво і Кропивники. 1399 p., 1 жовтня, Л ьвів .— 
Р  58—59.

Напис на стінках мідного ковчега, який зберігався у риз­
ниці Краківського кафедрального собору Богородиці. 
XIV—XV сг.—  ОБРН  112.

Дарча грамота молдавського воєводи Юги панові Брая 
на місцевість на Страхотині. бл. 1400 p., б. м. н .— Cost. І, 
26—27.

Поручна грамота волоського дідича Івашка, сина воєводи 
Петра, і пана Вилчі польському королеві Владиславу за 
воєводу Романа. 1400 p., перед 25 березня, Берестя.— 
Cost. II , 617—618.

Присяжна грамота Івашка, сина воєводи Петра, на вір­
ність польському королеві Владиславу. 1400 p., 25 берез­
ня, Берестя.— Cost. II, 619.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра боя­
рам Строє і Іванові на село Пояна на Тазлові та на 
село Гертань. 1400 p., 29 червня, б. м. н .— Cost. І, 
36—37.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра бояри­
нові Никулі на село Берево. 1400 p., 4 серпня, б. м. н .— 
0/Я «Л » 433.

Присяжна грамота стародубського князя Олександра Пат- 
рикійовича на вірність (у разі смерті Вітовта) королеві 
Ягайлу і Короні польській. 1400 p., 31 грудня, б. озера 
Круди.— Р  61—62.

Купча грамота львівського воєводи Мациии на село Шид- 
лов і дворище Жаворонковича, придбані паном Клюсом 
у Ходора Шидловського. 1400 p., Л ьвів.— Р  60—61.

Вкладна Перфурія Кирдійовича у Луцький монастир 
св. Спаса на Краснім на Кудрявчицьку землю, поч. XV ст., 
б. м. н ,— Р  75—76.

Написи на іконі та євангелії, що зберігалися в Сорокин- 
сько-Філаретівській колекції музею Київської духовної 
академії, поч. XV ст.— О БРН  141.

Присяжна грамота князя Івана Олгимунтовича Голшан- 
ського на вірність (у разі смерті Вітовта) королеві Ягайлу 
і Короні польській. 1401 p., 5 лютого, Мереч.— Р  63—64.

Дарча грамота молдавських господарів Олександра і Бог­
дана вірменському єпископові Оганесу на вірменську су- 
чавську єпископію. 1401 p., 30 липня, Сучава.— R IR .

Правова грамота галицького старости Петраша з приводу 
суперечки про границі між Васьком Мошенчичем і Кіндра­
том Борсничем. 1401 p., 24 серпня, Галич.— Р  64—66.

Виписка з фундушевого запису Владислава IV на Кобрин- 
ський монастир св. Спаса, видана з Великої канцелярії 
Великого князівства Литовського. 1401 p., Кобринь.— 
А к В А К  III, 1—2.

Дарча грамота Стефана Винца (запис на королівському 
євангелії). 1401 р., б. м. н .— ЗКЄ.

Присяжна грамота молдавського воєводи Олександра на 
вірність польському королеві Владиславу. 1402 p., 12 бе­
резня, Сучава.— Cost. II , 621.

Присяжна грамота Кості Волошина на вірність поль­
ському королеві Владиславу. 1402 p., Щ екерів.— Cost. 
II, 623.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра бояри­
нові Балиці Мудричці на Красний Потік і два села иа ньому 
та село біля височини Мунтчел. 1403 p., 1 серпня, Су­
чава.— R S  388.

Договірна грамота Івана Мирчі, воєводи і господаря Бес­
сарабської землі, з польським королем Владиславом.
1403 р., Чжюрзев.— Д Г М .

Дарча грамота воєводи Олександра молдавській єпископії 
на села Аверовці і Грецкоє. 1403 p., Сучава.— Д Г А А .

Розмежувальна грамота галицького старости Петра Влод- 
ковича Схарбиновського між маєтками Грабовець Міхала 
Грабовецького і Тисмянчани Петраша Пиликовича. 1404 р.
24 травня, Галич.— Р  67—68.

Присяжна грамота молдавського воєводи Олександра і мол­
давських землян на вірність польському королеві Влади­
славу. 1404 p., 1 серпня, Кам’янець.— Cost. II , 625.

Розсудна грамота галицьких єпископів і бояр у справі 
суперечки за місто Тичин і Заліську волость між королем 
Ягайлом і Ядвигою Пилецькою з донькою Алжбетою.
1404 p., 19 жовтня, Медика.— Р  69—71.

Підтвердження дарчої грамоти Грушівському монасти­
реві. 1404 p., 1 травня, Сігет.— ГМ .

Дарча грамота короля Владислава слузі Ходкові на вічне 
володіння селом Єрмолинці у Смотрицькій волості. 1407 p., 
1 березня, К раків.— АрхЮ ЗР  8/1, 3—4.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Попші 
Михайлові на села Скорцівці та Паньківці. 1407 p., 8 бе­
резня, Сучава.— Cost. І, 56—57.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
і молдавських бояр на вірність польському королеві Вла­
диславу. 1407 p., 6 жовтня, Л ьвів .— Cost. II, 628—629.

Ж алувана грамота короля Ягайла слузі Івану Волошино- 
вичу на корчму Вербяж на р. Щерку. 1407 p., 8 жовтня, 
Медика.— Р  71—72.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра церкві 
св. П ’ятниці в Романовім Торзі на село Леукушівці Бра-
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тіанова з млином та на село за Молдавою, де був Братул.
1408 p., 16 вересня, Сучава.— Cost. 1, 60—61.

Привілей львівським купцям від молдавського воєводи 
Олександра. 1408 р„ 8 жовтня, Сучава.— Cost. II , 630— 633.

Жалувана грамота польського короля Владислава Ягайла 
Йосифу Бідуну на городище Кописно, на Покровську церк­
ву та на пусті дворища в Перемишльській волості. 1408 p., 
Судомир.— АкЮ ЗР  І, 6.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Ж уржі 
Унгурянулу на села Унгуряни, Прочещі, Сперлещі, Не- 
грилещі. 1409 p., 28 січня, Сучава.— Cost. 1, 64—65.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра мона­
стиреві св. Николи, що на Сірятській Поляні, та на болота 
біля гирла Шумуза. 1409 p., 18 квітня, Сучава.— Cost. 1,
69—70.

Грамота галицького старости Яна Щкотського на продаж 
Филем М’яковичем села Тростянця Колі Далюєвському.
1409 p., 11 серпня — ЗО вересня, Галич.— Р  73—75.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра мона­
стиреві ев. Вознесіння на р. Немцишорі на озеро Лучіул, 
що на Пруті. 1409 p., 7 листопада, Сучава.— Cost. І, 71— 
72.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Мол- 
довицькому монастиреві на молдовицьке мито. 1409 p.,
18 листопада, Сучава.— DIR«A»  437.

Привілей короля Олександра свислоцькому наміснику 
Григорію Ісайовичу Громиці на місце у Вільні біля церкви 
Рождества Христового. 1410 p., 8 жовтня, Люблін.— 
АкВАК  X I, 5.

Дарча грамота воєводи Олександра Бистрицькому мона­
стиреві на села Митюківиі, Брашівці та щорічний оброк 
по 10 бочок вина і 10 колод пшениці. 1411 p., 6 січня, 
Сучава.— Mih. Alb.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
польському королеві Владиславу про вірність і допомогу 
проти угорського короля. 1411 p., 25 травня, Дольний 
Торг.— Cost. II, 637—638.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра бояри­
нові Плотуну на село Плотунещі. 1411 p., 28 червня, 
б. м. н.— Cost. І, 84—85.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Полян- 
ському монастиреві св. Николи на п ’ять татарських дворів.
1411 p., 22 вересня, Сучава.— Cost. І, 95.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Петрові 
Шолдану, його жінці і дітям на село Тамерташевці та на 
село, що на Дупельній Могилі. 1411 p., 22 вересня, Суча­
ва.— DIR«.Ar> 439.

Розмежувальна грамота князя Федора Любартовича між 
селами Данила Дажбоговича Задеревецького і братів Об- 
лазницьких. 1411 p., 17 грудня, Зудечів.— Р  77—80.

Грамота короля Ягайла молдавському воєводі Олександру 
про поновлення грошового зобов’язання, даного предкам 
Олександра (на 1000 рублів під заклад Снятина, Коломиї 
та Покутської землі). 1411 p., б. м. н .— Р  76—77.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Журці 
Драготескулу иа села Володівці та Вишню Чернавку.
1412 p., 5 квітня, Сучава.— DIR«A» 440.

Правова грамота руського старости Івана Срімського Войт- 
кові Сулимовському з приводу суперечки його з Хмелем 
Прибком про половину села Сулимова. 1412 p., 14 травня, 
Л ьвів .— Р  80—81.

Розмежувальна грамота князя Федора Любартовича між 
Татомиром Балицьким та Івашком Дідошицьким. 1413 p., 
20 вересня, Зудечів.— Р  82—84.

Розмежувальна грамота намісника старости Міклоша 
Олександровича між землянами сіл Пукасівці та Блудни­
ки. 1413 p., Галич.— GL 48.

Напис на стіні тюремного костьолу в Любліні. 1413 p., 
Люблін.— О БРН  115.

Продажна грамота Махни Узвартовської на село Узвар- 
тово Яхні Кийській. 1414 p., 4 квітня, Л ьвів .— Р  84—85.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Тоадеру 
Питику на села: на р. Кобилі, в гирлі Ж иравця, на Бир- 
ладі. 1414 p., 2 серпня, Сучава.— D IR«A» 441.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Крачуну 
Белческулу на село, що на Білому Потоці, та на село Не- 
гоєщі. 1414 p., 20 грудня, Сучава.— Cost. І, 111 — 112.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Никиті 
та Добре Зографам на села Крайничещі і Левкушещі. 
бл. 1415 p., б. м. н .— Cost. І, 121 — 122.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Хомор- 
ському монастиреві на село «де був Татомир і Пертя» та 
на селище Дієнишево. 1415 p., 13 квітня, Сучава.— Cost.
1, 116— 117.

Дарча грамота польського короля Ягайла священику Ми­
хайлу Терлецькому на село Терло. 1415 p., 28 квітня, 
Медика.— Р  86—87.

Розсудна грамота молдавського воєводи Олександра між 
Майколою, дочкою Стоянова, та Владом і Керстею з Солки 
за володіння селом Солки. 1418 p., 15 січня, Б ан я .— Cost.
1, 126— 127.
Підтвердна грамота галицького старости Михайла Буча- 
цького на обмін маєтками між Іваном Тучняком і Марга­
ритою Росовою. 1418 p., 15 серпня, Галич.— Р  88—89.

Роз’їзна грамота Осташка Давидовського, Корчака з Ли- 
пиці, Спичника з Большева між маєтками Кутищі і Пола- 
гичі. 1419 p., 1 січня, б. м. н .— Р  90—91.
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Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Драго- 
мирові та Іоанишу на села Некид, Пашкани і Драготещі. 
1419 p., 8 квітня, Сучава.— D IR«A» 444.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра бояри­
нові Вені дворнику на села Корнещі, Миклушещі, Лозно- 
ва, Секеряни, Дворничани, Думещі, Циганещі, Лаврещі, 
Садова і Хомичещі. 1420 p., 25 квітня, Сучава.— Cost. І, 
135— 136.

Дарча грамота литовського князя Вітовта слузі Павлові 
на села Новоставці, Камінь, Свинну, Гостру Руду у Во­
линській землі. 1420 p., ЗО липня, У ж ів.— /4S І, 25—26.

Продажна грамота Андрійка на село Гриньківці. 1420 p., 
Кам’янець.— П ГАГ.

Напис на печатці, прикріпленій до грамоти князя Свид- 
ригайла, якою він зобов’язується дотримувати всіх пунк­
тів поруки, даної литовському князеві Вітовту. 1420 p., 
10 серпня, Ворони.— CEV  489.

Позикова грамота Васька Мошончича Іванові Гулевичу 
на сто кіп грошей. 1421 p., З січня, Л ьвів .— Р  91—92.

Правова грамота руського старости Івана Срімського Янові 
Білецькому з приводу суперечки його з Іваном Лопа- 
тичем за село Білки. 1421 p., 7— 14 березня, Л ьвів.— 
Р  93—94.

Дарча грамота литовського князя Вітовта слузі Павлові 
на села Рідку, Соломень, Рудку-Туровку і Коров’є у Во­
линській землі. 1421 p., 21 серпня, У ж ів.— AS І, 27.

Розмежувальна грамота князя Федора Любартовича між 
Облазничами Ігната Облазницького і Соколовим Юрія 
Дідошицького. 1421 p., 8—26 жовтня, Зудечів.— Р 9 4 — 
96.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра сестрі 
польського короля княгині Римгайлі на міста Серет і Вол- 
ховець з селами і присілками, з млинами і ставами та на 
600 золотих дукатів щорічно. 1421 p., 13 грудня, б. м. н .— 
Cost. І, 141— 143.

Правова грамота самбірського старости Сташка Давидов- 
ського перемишльському єпископу Іллі з приводу супереч­
ки його з стрілківцями за Лисичий брід. 1422 p ., 21 січня. 
Погоничі.— Р  96—98.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Бистри- 
цькому монастиреві на мито від Бирладського Торгу та 
наказ своїм наступникам не порушувати її. 1422 p., 
20 серпня, б. м. н .— D IR  fig. 35.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра слузі 
Богушу на село Кучурів. 1422 p., 25 грудня, б. м. н .— 
ДГОБ.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Батиню 
на три села на р. Путні. 1423 p., 12 березня, Сучава.— 
Cost. І, 153—154.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Вану 
Попші на села на р. Ребричі: Серби і Мойшево Філософа.
1423 p., 31 березня, Сучава.— Cost. І, 156— 157.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра на 
межу від землі синів Ротомпана, надану ними ватаманові 
Веризі. 1423 p., 15 квітня, Сучава.— £>/Д«Л» 447.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра попові 
Юзі і його братові Нанові на село Бучумяни коло Бані.
1424 p., 16 лютого, Сучава.— Cost. І, 161— 162.

Ж алувана грамота чернігівського князя Свидригайла Мак­
симові Владу Драгосиновичу иа села Косово, Березово і 
Ж аб’є в Галичині. 1424 р., 31 серпня, Снятин.— Р 9 8 — 100.

Жалувана грамота чернігівського князя Свидригайла 
Юрію Козеняті иа с. Хватівці. 1424 p., З вересня, Коло­
мия,— Р  101— 102.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Тоде- 
рові та Ліє на землю коло р. Тазлова. 1424 p., 9 жовтня, 
Сучава.— Cost. II, 956.

Дарча грамота литовського князя Вітовта на село Велієв. 
1424 p., Олтушків.— Д Г В В .

Грамота галицького старости Михайла Бучацького про 
продаж Ходком Головенчичем половини села Перерослі 
своєму братові Ж урж у Переросльському. 1424 p., Галич.— 
Р 105— 106.

Роз’їзна грамота зудечівського старости Ленка між Ост­
ровом пана Юрковського і Дроховичами Івашка Борини- 
цького. 1424 p., б. м. н .— Р 102— 105.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Барбо- 
сулові иа село на р. Шумузі. 1424 p., 26 серпня — 1425 p.,
4 вересня, Сучава.— DBAc  19—20.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Щефа- 
нові Зуграфу на села Беркишещі, Єремієщі, Попещі і «де є 
Жуде Пашко». 1425 p., ЗО січня, б. м. н .— Cost. 1, 168— 169.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Стровчу 
на села Левошівці та Неполоківці. 1425 p., 12 травня, 
Сучава.— Cost. 1, 173— 174.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра ключ­
нику Щефану на село Драгосинещі і на Добротворі також 
Драгосинеші. 1426 p., 22 травня, б. м. н .— В А М  21—22.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Ж уржу 
Стенгачу на села Попещі, Финтинеле, Міхнещі та Чолтя- 
ни. 1426 p., 12 серпня, Сучава.— Cost. І, 178— 179.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра синам 
Щефана Стравича Тодерові і Петру на вислугу їх батька —. 
на три села на Керлігатурі. 1426 p., Сучава.— Cost. І, 
182— 183.

Вкладна грамота князя Долголдата Долголдатовича мона­
стиреві Николи Пустинського на землю Конона Толсто- 
ліського. 1427 p., 25 березня, Київ.— Р  107— 108.
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Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Няме- 
цькому монастиреві на село Керстіанещі та Темешещі. 
1427 p., 14 вересня, Сучава.— DIRzA»  450.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Андріє­
ві, Филипові і Михулові, синам протопопа Симеона, иа 
селище Миково. 1427 p., 16 вересня, Сучава.— Cost. І, 
193—194.

Жалувана грамота литовського князя Вітовта Єськові Не- 
шевичу на дворище Ярополково у Подільській землі-
1427 p., 17 вересня. Острог.— Р  108— 109.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Оничці 
иа село в Керлігатурі. 1427 p., вересень, Сучава.— DBAc  
22—23.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Оанчі 
і його жінці Насті на село «де була вотчина Добречинова 
і Братула Плешескула». 1427 p., 15 жовтня, Сучава.— 
Cost. 1, 196— 197.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра си­
нам Стана Лукавецького і синам Шербкова на володіння 
селами Лукавець і Панковці. 1428 p., 16 лютого, Суча­
ва.— Cost. 1, 201—202.

Підтвердна і дарча грамота молдавського воєводи Олек­
сандра Велчі, синові попа Захарія, на його вотчину і на 
володіння селом Калугери на Вулхові. 1428 p., 15 квітня, 
Сучава. — Cost. 1, 206—207.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
Драгомиру на володіння селами Корнії та Стримбії і на 
землю коло р. Кракова для заснування села. 1428 p.,
22 квітня, Сучава.— Cost. І, 209—210.

Правова грамота князя Федора Любартовича Микові Ді- 
дошицькому з приводу суперечки його з Дмитром Данило­
вичем за село С яхове, 1428 p ., 5 липня, Зудечів.— 
Р 109 -111 .

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра На­
ну на володіння селами Бучумяни і Стенижани. 1428 p.,
29 липня, Сучава.— Cost. І, 218—219.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Станчу- 
лові на село Бенила, а Керсті і його жінці Марії на село 
Южинці. 1428 р., 17 серпня, Сучава.— Cost. 1, 220—221.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра боя­
ринові Фунді на володіння селом Фундяни на р. Албині.
1428 p., З вересня, Сучава.— Cost. 1, 223—224.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра про 
надання Башотою Мануйлом села Башотяни Нямецькому 
монастиреві. 1428 p., 4 грудня, Сучава.— Cost. І, 228— 
229.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра си­
нам Івана дворника — Л азару, Станчулу і Кості на воло­
діння селищем Добриново, де є монастир, і ще на три

села під високою дібровою. 1428 p., 28 грудня, Сучава.— 
Cost. І, 233—234.

Опис луцького Красноспаського монастиря, зроблений 
луцьким єпископом Олексієм, бл. 1429 p., б. м. н .— Р  114.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
Крачунові Пурчелескулу на володіння селом Пурчилещі 
та на половину млина у цьому ж  селі. 1429 p., 10 січня, 
Сучава.— Cost. І, 239—240.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
бояринові Ж уржі Фратовському та синові Івашкові на 
володіння двома частинами села Викшинець. 1429 p., 
1 лютого, Сучава.— Cost. І, 242—243.

Ж алувана грамота литовського князя Вітовта Бедриху 
на село Сволочигачі й інші села у Смотрицькій волості.
1429 p., 1 лютого, Турейськ.— Р  111 — 113.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра своїй 
дружині Марені на Вишневецький монастир та села Кали­
нівці, Бренещі, Шендрещі і Прижолтяни та ін. 1429 p.,
10 лютого, Сучава.— Cost. І, 248—249.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Радулу 
граматику на села Зубрнківці та Іванківці. 1429 p.,
17 квітня, Сучава.— Cost. І, 258—259.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра бояри­
нові Купчичу на села Купка і Нягівці. 1429 p., 27 травня, 
Сучава,— Д Г 0 Б  К.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра слузі 
Оникові на село на р. Ж ежії. 1429 p., 1 червня, Сучава.— 
Cost. І, 266—267.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра си­
нам Івана дворника — Лазареві, Станчулові і Кості на 
володіння селами, що на Тулові, иа верхній частині Со- 
лонця, на Хоморі та ін. 1429 p., З червня, Сучава.— 
Cost. І, 269—270.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра Д а­
ну Ункляту на володіння селами Полова, Зубрівці, Чу- 
линещі, Дем’янівці та ін. 1429 p., 17 червня, Сучава.— 
Cost. І, 279—281.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Няме­
цькому монастиреві на озеро Загорне на Дністрі, пасіку 
на Загорному і на увесь прибуток. 1429 p., 31 серпня, 
б. м. н .— DIR<nA» 455.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра панові 
Бену, його братам, сестрам та їхнім дітям на село, що на 
Васлуї, і на село «де був їх  батько Петро». 1429 p., 24 ве­
ресня, Сучава.— Cost. І, 290—291.

Вкладна князя Олександра Володимировича церкві св. Бо­
городиці у Лаврашівському монастиреві. 1429 p., Лавра- 
шів. — Р  113.
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Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Данчулу 
на село на Бирладі, де впадає Хубална. 1429— 1430 p., 
б. м. н .— В А М  25—26.

Д арча грамота князя Свидригайла слузі Іванові Мукосійо- 
вичу на села Малів, Охматків, Пашева, Золочів у Л у­
цькому повіті та в Кременецькому повіті — Борщівка, Ри- 
домль, Устя, Б ілка, Ожигівці. 1430 p., 30 березня, 
Л уцьк.— АрхЮ ЗР  8/IV, 7—9.

Підтвердна грамота князя Свидригайла на межі маєтнос- 
тей землянина брацлавського Карпа Івановича Микулин- 
ського. 1430 p., 21 травня, Новоселиця.— Грамота підтвер­
джена у Вільні 1431 р.— Г В К Л  6—9.

Розмежувальна грамота князя Федора Любартовича між 
селом Дідошичами Мика Дідошицького та селом Жирявою 
Дмитра Даниловича. 1430 p., 29 травня, Зудечів.— Р  115— 
116.

Напис Стефана воєводи, сина Богдана. 1430 p., Ясси.— Rev.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра попові 
Юзі на села «на ім’я Мікля від Бахну» і «Балан від Стрим- 
ба». 1431 p., ЗО квітня, Баскаківці. — Cost. І, 315. Окремі 
слова документуються DIRzA»  457.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра боя­
ринові Купчичу дворнику на володіння селом у Молдав­
ському князівстві. 1431 p., 15 червня, Сучава.— Cost. І, 
317—318.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Бистри- 
цькому монастиреві на дві пасіки, що на р. Лопашній і на 
р. Іткіль, та на дім Крачунов. 1431 p., 31 липня, Бистри­
ця.— Cost. 1, 325.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі Вану і його 
жінці Анні на села Кошилівці та Станулівці. 1432 p.,
4 січня, Сучава.— Cost. 1, 330—331.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі Драгошу з Стам- 
ника на село «де є його вотчина на Стамнику». 1432 p.,
17 січня. Сучава.— Cost. І, 337—338.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі слузі Нікору 
з Тузаря на місто Тузар на р. Биці. 1432 p., 20 червня, 
Сучава.— Д Г В ІН .

Підтвердна грамота молдавського воєводи Іллі сестрини- 
чеві Улі і його братові Юзі на володіння селами Прочещі 
та Нягишещі. 1432 p., 29 червня, Сучава.— Cost. І, 342— 
343.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
Балоту й Оанчі на володіння частиною села Тамерташин- 
ці. 1432 p., 20 грудня, Сучава.— Cost. І, 327.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі Матушиці та 
її родичам на село «де був Нягоє Генескул». 1433 p.,
28 січня, Сучава.— Cost. 1, 350.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі бояринові Дану 
дворнику, його дружині Марушці, її братові Іонулу і їх ­
нім дітям на село на Тамаші «де був Петриц». 1433 p.,
26 лютого, Сучава.— Cost. 1, 353—354.

Присяжна грамота молдавського воєводи Іллі та бояр на 
вірність польському королеві Владиславу. 1433 p., 4 черв­
ня, Сучава.— Cost. II, 650—651.

Присяжна грамота молдавського воєводи Іллі на вірність 
польському королеві Владиславу. 1433 p., 5 червня, Су­
чава.— Cost. II, 652—653.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі Оні ключнику 
на село Доколиново на р. Бирладі. 1433 p., 15 червня, 
Сучава.— Cost. І, 358—359.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Іллі Петру 
Дурня та його братам Іванові і Ж урж у на володіння селом 
Дурнещі. 1433 p., бл. 15 червня, Сучава.— Cost. І, 361 — 
362.

Лист Жигмонта Кейстутовича до польського короля Ягай­
ла в справі приєднання великого князя Свидригайла до 
Ясеницького перемир’я. 1433 p., 25 вересня, Липнишки.— 
ЗН Т Ш  LXXVI, 139— 142.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Михай­
лові Керстіанескулу на володіння половиною села Керс- 
тіанещі. 1433 p., З листопада, Сучава.— Cost. 1, 364.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Ходку Ко- 
стичу на села Аннущин двір, Хуецяни, Синещі, Глодяни 
та на млин на р. Сереті. 1433 p., 16 листопада, Сучава.— 
Cost. II, 594.

Ж алувана грамота великого князя Свидригайла Андрію 
Волотовичу на володіння селом Михлин у Луцькому по­
в іті. 1433 р„  9 грудня. К иїв.— Р  117— 119.

Договірна грамота польських єпископів і вельмож з мол­
давським воєводою Стефаном. 1433 p., 13 грудня, Ланчи- 
ц я ,— Р  122— 123.

Договірна грамота польського короля Ягайла з молдав­
ським воєводою Стефаном. 1433 p., 13 грудня, Л анчиця.— 
Р  124— 125.

Договірна грамота польського короля Ягайла з молдав­
ським воєводою Стефаном. 1433 p., 13 грудня, Л анчиця.— 
Р  120— 121.

Ж алувана грамота великого князя Свидригайла Ленку 
Зарубичу на володіння селами в Луцькій та Кременецькій 
волостях. 1433 p., 27 грудня, Житомир.— Р  126— 127

Запис молдавського воєводи Іллі про виплату жолду з» 
військову службу Станіславу з Вронова, Пашкові Білому 
Миколаєві та ін. 1433— 1443 p., Сучава.— А Р М .

Лист шолтуза Херлі з Бирлада до бірова з Брашова. 
бл. 1434 p., Бирлад.— Cost. II, 675.
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Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана поль­
ському королеві Владиславу на записи, присяги та голди 
молдавських воєвод Петра, Романа, Стефана та Олександ­
ра. 1434 p., 13 січня, Сучава.— Cost. II, 663—664.

Присяжна грамота молдавських бояр на вірність поль­
ському королеві та його намісникам і дідичам. 1434 p.,
13 січня, Сучава.— Cost. II, 665—666.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана бояринові 
Блажу на село Рошіори, нижче під лісом село «де був Па­
вел Болгарин» і на селище Мирлеково. 1434 p., 29 січня, 
Сучава.— Cost. І, 374.

Привілей молдавського воєводи Стефана львівським куп­
цям. 1434 p., 18 березня, Сучава.— Cost. II, 667—670.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана попові Юзі 
на село Бучумяни і на два села на Тутові та на Побраті — 
селище Оцелово. 1434 p., 24 квітня, Сучава.— 0//?«Л» 463.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана попові 
Юзі на села Бучумяни, Тормитещі, Чорсечещі, Радешанн, 
Минзаці, Темешещі, Лелещі та ін. 1434 p., 24 квітня, Су­
чава.— Cost. І, 386—387.

Жалувана грамота великого князя Свидригайла Єсифу 
Чусі на Басово у Луцькій землі. 1434 p., 5 травня, 
Луцьк.— Р  127— 128.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана попові Іоілу 
на місце коло Балосина для побудови монастиря. 1434 p., 
25 травня, Ясси.— Cost. 1, 391.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Полянсько- 
му монастиреві на циган Слава Херлов’яна, Костю Чорного 
зятя і Микулицу разом з сім’ями. 1434 p., 26 червня, Су­
чава.— DIR«A» 464.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Молдови- 
цькому монастиреві на дві сім’ї циган. 1434 p., 12 липня, 
Дорогуня.— Д Г С М М .

Присяжна грамота князя Федька Несвидського королеві 
Ягайлу і Короні польській. 1434 p., 7 вересня, Креме­
нець,— Р  129— 131.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Керсті 
Ворнутаю на володіння селом «де є Романяса між Бахлуя- 
ми». 1434 p., 8 жовтня, Сучава.— Cost. І, 395.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Журжеві 
Атоку насело, що у верхів’їСерета «де є жуде Фет і Іліє».
1434 p., 8 жовтня, Сучава.— Cost. І, 398.

Грамота молдавського воєводи Стефана всім боярам, двор­
никам, солтисам, євреям та ватаманам про те, щоб не брати 
застави у брашівських купців, бл. 1435 p., 5 березня, 
Сучава.— Cost. II, 692.

Грамота молдавського воєводи Стефана усім солтисам про 
те, що брашівським купцям дозволяється вільно торгу­
вати у Молдавському князівстві, бл. 1435 p., 19 грудня, 
Сучава.— Cost. II , 694—695-

Ж алувана грамота молдавського воєводи Стефана слузі 
Мику Воннягову на два села: на р. Тамаш «де був Мика 
і Сина» і на р. Дубровиці «де був Радул і Ориш», а також 
на половину броду на р. Сереті. 1435 p., ЗО березня, Су­
чава.— МЭФ.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Кинді 
та його синам Малі й Оанчі на володіння селом, де є їх. 
вотчина, і на селище Драгоєво. 4 квітня 1435 p., Сучава.— 
AUB,  фотокоп.

Присяжна грамота князя Федька Несвидського королеві 
Ягайлу і Короні польській. 1435 p., 6— 13 квітня, Черня- 
х ів,— Р  131— 133.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Петру Ху- 
дичі дворнику на село Миндрин Двір, пасіку у верхів’ї 
Огринчі, селище Лумиряни та на дві сім’ї циган. 1435 p.,
14 квітня, Сучава.— Cost. І, 402—403.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Івашкові 
Подобиту на село на р. Керлігатурі. 1435 p., 12 травня, 
Сучава.— Cost. І, 409.
Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана брашів­
ським купцям на привілеї, надані їм молдавським воє­
водою Олександром. 1435 p., 26 травня, Устя Б аш ія.— 
Cost. II, 676—677.
Лист молдавського воєводи Стефана баківським та тотру- 
ським суддям з наказом не робити кривди брашівським 
купцям. 1435 p., 26 травня, Устя Баш ія.— Cost. II, 677— 
678.
Молдавський воєвода Стефан повідомляє польському ко­
ролеві Владиславу про свої стосунки з старшим братом 
Ілляшем воєводою. 1435 p., 26 серпня, Бирлад.— Cost. I I ,  
678—680.
Присяжна грамота молдавського воєводи Іллі та його 
брата Стефана на вірність польському королеві Вла­
диславу. 1435 p., 1 вересня, Сучава.— Cost. II , 681 —  
682.
Присяжна грамота молдавського воєводи Іллі на вірність 
польському королеві Владиславу. 1435 p., 1 вересня, 
Сучава.— Cost. II, 686—687.
Присяжна грамота молдавських бояр на вірність 
польському королеві Владиславу. 1435 p ., З вересня, 
Сучава.— Cost. I I ,  689.
Дарча грамота молдавського воєводи Іллі бояринові Стану 
Бабичу на села Собранець, Васківці та Будинці. 1435 p.,
18 жовтня, Хотин.— D IR  «Л» 465.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі попові Міку 
на два села: Краєщі на р. Ребричі і нижче «де був Стоян».
1435 p., 25 листопада, Сучава.— Cost. І, 424—425.

Постанова галицького віча про переслідування злочинців.
1435 р., Галич,— Р  133— 134.
Присяжна грамота молдавського воєводи Іллі на вірність 
великому князю Жигмонту. 1435 p., Сучава.— Cost. II , 
691.
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Дарча грамота молдавського воєводи Іллі Нямецькому 
монастиреві на село Темешещі і на 10 татарських хат 
у цьому ж селі. 1435 або 1436 p., ЗО листопада, Сучава.— 
Cost. І, 494—495.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі і Стефана 
слузі Думі Чорному на села, що на р. Ребричі. 1436 p., 
5 травня, Васлуй.— В А М  28—ЗО.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Ми­
хайлу Стенгачу на села «на Богдані» і еде є Балан і сии 
Дражанов», на р. Смилі — селище Рощино, на р. Юбані — 
село Сусяни, село Манещі та ін. 1436 p.. 13 червня, Вас­
луй.— Cost. І, 444—445.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Мойці, 
дворнику глотному, і його братові Тадору Спатару на село 
Брадичещі на р. Красній, на село на р. Кобилі «де був

Інкаш» та на три місця коло пустелі. 1436 p., 15 червня, 
В аслуй.— Cost. І, 449—450.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
Олександру спатару на володіння селами Глодяни, Бол­
гари і Мунчел. 1436 p., 1 липня, Сучава.— Cost. І, 454—455.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Ходко­
ві Крецовичу на два місця на Кулі біля нижньої Лужки 
і дві криниці. 1436 p., 17 липня, Васлуй.— В А М  33—34.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
бояринові Ванчі логофету на володіння селом Прокопинці 
з млином, Мачківці з пасікою, Козарівці, Оцелово місто 
та ін. 1436 p ., 17 липня, В аслуй.— Cost. І, 459— 460.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Петру 
Унгурянину з Драгошева на чотири села у Молдавському 
князівстві. 1436 p., 24 липня, Сучава.— Cost. І, 467—468.

Д арча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана слузі 
Л уці з Сихле на село Віадич та на село в усті Серета еде 
був Михаїл». 1436 p ., 11 серпня, Васлуй.— Cost. І, 473— 
474.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
бояринові Оану Портарулу на володіння селами Брудуре- 
щ і, Китещі, Ретезещі, Бозіяни, Якобещі, Бербоші та се­
лищами Фундеве і Цолеве. 1436 p., 20 серпня, Васлуй.-— 
Cost. 1, 475—476.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Іваш- 
кові Баласиновичу та його братам Мику і Баді на село 
Круглик під Хотином. 1436 p ., 27 серпня, Сучава.— Cost.
І, 481—482.

Д арча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Баді 
Плопескулу на чотири села на р. Тазлові. 1436 p ., 8 ве­
ресня, Сучава.— Cost. 1, 484—485.

Присяжна грамота воєводи Іллі на вірність польському 
•королеві Владиславу. 1436 p., 19 вересня, Л ьвів .— Cost.
1.1, 697—698.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Іллі та бояр 
на вірність польському королеві Владиславу. 1436 p.,
19 вересня, Л ьвів .— Cost. II, 701—702.

Дарча грамота молдавських.воєвод Іллі та Стефана Дану 
Месехну на вісім сіл у Молдавському князівстві. 1436 p.,
19 вересня, Сучава.— Cost. 1, 487—488.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі польському ко­
ролеві Владиславу иа Шепинську землю з містами Хотинь, 
Цецунь і Хмелов. 1436 p., 23 вересня, Л ьвів .— Cost. II, 
706—707.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
протопопові Юзі і його синові Михайлові граматику на 
володіння селом Манзаці, на два кути еде були Темеше­
щі», на дві жудечії та ін. 1436 p., 7 грудня, Васлуй.— 
DIRvA»  469.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Дра- 
гомиру та Симеону на село Каліанещі і монастир з вино­
градником в гирлі потоку. 1437 p., 7 лютого, Васлуй.— 
Mih.  202—203.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана купцям 
з Брашева і Бирса на привілеї, надані Олександром Доб­
рим. 1437 p., 23 квітня, Васлуй.— Cost. II , 709.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Іллі брашів- 
ським купцям на привілеї, надані їм Олександром Добрим. 
1437 p., 29 квітня, Дорохой.— D IR  №  8.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
Тофану на володіння п ’ятьма селами на р. Ракові. 1437 p.,
15 травня, Васлуй.— Cost. І, 515—516.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі Тодеру Побре- 
тянулу иа село Ж улещі. 1437 p., ЗО червня, Сучава,— 
Cost. І, 520.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
Немирці Чорторийському і його братові Івашкові на во­
лодіння селом Немирчани. 1437 p., 19 серпня, Сучава.— 
Cost. І, 529—530.

Ж алувана грамота великого князя Свидригайла Григорію 
Стреченовичу на Біликівці і Слободку в Летичівському по­
віті. 1437 p., 2 вересня, Острог.— Р  135— 137.

Дарча грамота великого князя Свидригайла слузі Калени- 
кові Мишковичу на село Бурківці у Житомирському по­
віті і три слободища у З в ’яглі. 1437 p., 17 жовтня, Київ.— 
AS І, 33—34.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Іону 
Урекле на села Бергяни, Стенижани і Серби. 1437 p.,
20 грудня, Сучава.— Cost. 1, 536.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
бояринові Михайлу Дорогунському на володіння селами 
Киидинці, Печалівці, Угринівці, Рокитна, Миліянівці 
та ін. 1437 p.,  20 грудня, Сучава.— Cost. І, 540—542.
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Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
Думі Нямецькому на володіння селом Рошнори над Мол- 
давою. 1438 p., 17 січня, Сучава.— A U B ,  фотокоп.

Жалувана грамота великого князя Свидригайла Петрові 
Мишчичу на села Борщівку, Борок, Кандитів і ліс Дедів 
у Кременецькому повіті. 1438 p., 4 лютого, Л уцьк.— Р  
137— 139.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Ко- 
маричу на села Жудещі та Аверещі. 1438 p., 17 лютого, 
Сучава.— Cost. II , 7—8.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі Нямецькому 
монастиреві на село Севківці, пасіку на гирлі р. Татарки 
і млин на гирлі р. Ж ежії. 1438 p., 23 лютого, Сучава.— 
DIRe.An 472.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Нізі 
Піатриній на села Дякулово Село, Слевещі, на пустелю 
для заснування села та на половину села Могошева. 1438 p.,
5 березня, В аслуй.— Cost. II, 14— 15.

Ж алувана грамота великого кн язя  С видригайла Тимофію 
Богушу. 1438 p., 23 квітня, Л уцьк.— Р 139— 141.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана По- 
лянському монастиреві на пустелю для заснування села 
біля Херловських прикутків. 1438 p., 18 серпня, Сучава.— 
D B A c  27—28.

Д арча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана слузі 
Тивадару на два села на р. Берхячі. 1438 p., 21 серпня, 
Васлуй.— Cost. II, 26—27.

Напис на дзвоні монастирської церкви в м. Дубно. 1438 p., 
б. м. н ,— О БРН  121.

Д арча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Мол- 
довицькому монастиреві на 10 бочок вина щорічно і на 
осаду на р. Молдаві. 1439 p ., 12 березня, Сучава.— Cost. 
I I , 31—32.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
боярину Станчулові постелнику на володіння половиною 
села Плишинець, купленою иим за 90 золотих в Івашка, 
сииа Горайцева. 1439 p., З квітня, Сучава.— Cost. II, 
35—36.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
протопопові Юзі та його синові Михайлу на володіння 
селами Бучумяни, Козарівці, Отхринчі, Ж игеряни, Стре- 
мииоаса, Темешещі та ін. 1439 p., 2 липня, Сучава.— 
Cost. II, 41—42.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
Городницькому монастиреві на володіння селом Баласи- 
иівці з млином на р. Сучаві. 1439 p., 15 липня, Сучава.— 
Cost. II, 46—47.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
панові Оані Рошку граматику та його братові Петру Кожі

З  7 — 371

на володіння селами Калиманещі, Лалещі, Коцменещі, 
селищем Братаново та Микшиновою пасікою та ін. 1439 p.,
ЗО липня, Васлуй.— Cost. II, 51—52.

Присяжна грамота воєводи Іллі на вірність польському 
королеві Владиславу. 1439 p., 8 вересня, Сучава.— Cost. 
II, 712—713.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Іллі Бист- 
рицькому монастиреві на право збирання мита у Б а ­
кові. 1439 p., 13 вересня, Устя К ракова.— Cost. II, 
59—60.

Присяжна грамота воєводи Стефаиа на вірність польсько­
му королеві Владиславу. 1439 p., 25 вересня, Бирлад.— 
Cost. II, 714.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
бояринові Івану Ускатулу на володіння селом на Білому 
Потоці. 1439 p., 26 жовтня, Сучава.— Cost. II, 61—62.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефаиа бояри­
нові Ж урж у Мояну на села Моєнещі, Татещі та Белегя- 
тову поляну. 1439 p., 28 жовтня, Сучава.— Mih.  205— 
206.

Дарча грамота молдавського воєводи Іллі панові Фетє 
на село Маржиняни біля Юкаша. 1440 p., 6 квітня, Суча­
ва .— Cost. II, 65—66.

Лист київського митрополита Ісидора до урядників м. Хол­
ма, в якому просить їх не чинити кривд холмському свя­
щенику Вавилі і не відбирати у нього церковного саду.
1440 p., 27 липня, Холм.— АрхЮ ЗР  1/V1, 5.

Вкладна Микули Долзького церкві св. Николи у Дол- 
зькому монастирі на острів і озеро Мошне. 1440 p ., 17 серп­
ня, Перевали.— Р  141— 142.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
Бистрицькому монастиреві на володіння селом Лукачещі 
на Солоному Тазлові, пожертвовании боярином Ванею 
Поркою. 1440 p., 4 жовтня, Сучава.— Mih.  208.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Ігнату на во­
лодіння селами Добромирещі і Балосинещі, одержаними 
від Івула та його племінника Негра. 1440 p., жовтень, 
б. м. н .— DBAc  31—32.

Запис Гринка Болобана про продаж маєтку Всекрово па­
нові Федку Юнковичу. 1440— 1492 pp., 26 вересня, Воло­
димир.— АкЮ ЗР  II, 105— 106.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Іллі Полян- 
ському монастиреві на чотири сім’ї циган. 1441 p.,
23 квітня, Сучава.— DlRe.An 477.

Дарча грамота воєвод Іллі та Стефана пайові Владу Жи- 
кову на села Микушани, Мирославещі, Келинещі і селища 
Галино та Градино. 1441 p., 25 червня, Болгари.— DBAc
34—35.

Підтвердна грамота воєвод Іллі та Стефана панові Ігнату 
стольнику на володіння селами Добромирещі і Балоси-
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нещі, подарованими йому Івулом та його непотом Негре.
1441 p., 7 липня, б. м. н .— DBAc  37—38.

Дарча грамота воєвод Іллі та Стефана слузі Калояну па 
село Ржавенці. 1441 p., 29 вересня, Сучава.— DBAc  
39—40.

Дарча грамота князеві Сангушкові на села Коростичі, 
Олишковичі, Щаславичі. між 1441 — 1443 pp., б. м. н .— 
AS III, 2.

Договір молдавського воєводи Іллі з литовським князем 
Казимиром про дружбу і збройну допомогу. 1442 p.,
9 лютого, Сучава.— Cost. II, 716—717.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
попові Андроніку і його синові Кості логофету на воло­
діння селом Бучумяни, обміняним ними за половину села 
Гочменеіді з синами Станіжиними. 1442 p., 24 лютого, 
Сучава.— Cost. II, 87—88.

Дарча грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана Кресті 
Юкешянулу на села Кезенеші, Балосинеші, Милотинеші 
та ін. 1442 p., 8 березня, Сучава.— Cost. II, 92—93.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
Міклушеві Распопу на володіння селами Левкушеші, Ми- 
леші, Хоржещі. 1442 p., 5 квітня, Сучава.— Cost. II , 96—97.

Договірна грамота князя литовського Казимира з воєво­
дою Іллею про дружбу і військову допомогу на випадок 
небезпеки. 1442 p., 8 липня, Троки.— Cost. II , 718—719.

Підтвердна грамота молдавських воєвод Іллі та Стефана 
Маркові, синові Бонти, на володіння селом Бонтещі на Стеб­
нику і селом на р. Бирладі. 1442 p., ЗО серпня, Васлуй.— 
Cost. II, 100— 101.

Підтвердна грамота князя Свидригайла на надання короля 
Ягайла церкві св. Івана в Городку. 1443 p., 1 січня, Го­
родок.— Р  143— 145.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана панові 
Михулу писарю на володіння селом Сесені, селом «де був 
Юга Чорний» і Воробієвою пасікою. 1443 p., 6 березня, 
Нямц.— Cost. II, 119— 121.

Дарча грамота воєводи Стефапа слузі Тампі та його синам 
на села Русещі і Склипотеїці. 1443 p., 16 квітня, Сучава.— 
ВАМ  40—42.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Побратсько- 
му монастиреві на чотири сім’ї циган. 1443 p., 1 травня, 
б. м. н .— Cost. II, 126— 127.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Полян- 
ському монастиреві на 9 сімей татар. 1443 p., 7 травня, 
Сучава.— Cost. И, 128— 129.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана панові 
Михулові писарю на володіння половиною сіл Беленещі 
і Копосещі. 1443 p., 14 травня, Сучава.— Cost. II, 131 — 
132.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Щефа- 
нові Бребу на володіння селом на потоці Ядричі. 1443 p., 
18 травня, Сучава.— Cost. II, 138— 139.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Тодору 
Вледескулу на володіння селом Вледещі на р. Сереті. 
1443 p., 28 травня, Сучава.— Cost. II, 140— 141.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана панові Ми­
хулу писарю і Тадору граматику на селище «де був Вана 
Бербече і Єремей» та млин на р. Милятині. 1443 p., ЗО трав­
ня, Сучава.— Cost. 11, 144— 145.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Ж уржу 
Драгушанулу та його братові Олексі на володіння селом 
Драгушани і на пустелю для заснування села. 1443 p., 
31 травня, Сучава.— Cost. 11, 148— 149.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана панові 
Іліяшу Шанзі на володіння селами Васієщі, Бесещі, по­
ловиною села Бедещі і поляною Борили. 1443 p., 8 червня, 
Сучава.— Cost. II, 155— 156.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана панові 
Влашину Крецескулу на володіння селищем «де був дім 
його батька Стана Кречула» і чотирма полянами для за­
снування сіл. 1443 p., 20 червня, б. м. н .— Cost. II, 
160.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана панові 
Мойці та його братові Тадору на володіння селами на р.Реб- 
ричі — Пожерещі і Петрилещі, на р. Ребричоарі — селом 
попа Микова, Марковим селищем, Никаровим селищем. 
1443 p., 24 серпня, Сучава.— Cost. II, 179— 180.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана ченцевг 
Саві на володіння виноградником, місцем для келії та 
Макаровою келією. 1443 p., 25 серпня, Дольний Торг.— 
Cost. II, 185.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Мол- 
довицькому монастиреві на володіння селами, млинам» 
і митом. 1443 p., 29 листопада, Сучава.— ПГСМ М.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Гіобрат- 
ському монастиреві на села на р. Побраті та Пруті. 1443р.,
29 листопада, Сучава.— ДГС П М Н .

Ж алувана грамота галицького князя Льва братам Туте- 
нію і Мойжеку на село Добаневичі в Перемишльській 
волості, вписана у львівські гродські книги 1443— 1446 рр., 
Л ьвів.— Р  146— 147.

Князь Василій Федорович Острозький поновлює запис 
свого батька, який надав церкву Матки Божої на кляштор 
святого Домініка. 1443— 1452 pp.. б. м. н. — AS І, 39.

Великий князь Свидригайло надає слузі своєму Ми­
хайлові Олехновичу села Ц еценівці, Красилів, З ах а ­
рівні і Котюжинці у Кременецькій волості. 1444 p.,
16 січня, Л уцьк .— Л5 І. 39— 40
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Дарча грамота молдавського воєводи Петра Побратському 
монастиреві на чотири сім’ї циган. 1444 p., 26 квітня, 
Дольний Торг.— DIR«A»  481.

Молдавський воєвода Стефан звільняє належне Городни­
цькому монастиреві село Баласинівці від податків. 1444 p.,
1 серпня, Сучава.— Cost. II, 207—208.

Вирок у справі суперечки між Федком канцлером і Дани­
лом Волошиним за граничну землю Мощаницю. 1444 p.,
15 серпня, Ступно.— AS І, 41—42.

Підтвердна грамота великого князя литовського Свидри­
гайла Ольгердовича про давні фундуші на церкву у Во­
лодимирі, а саме: запис князя Романа Мстиславича на 
володіння селом Купечів і великого князя литовського 
Любарта Гедиминовича на с. Сушично. 1444 p., Л уцьк.— 
АрхЮЗР 1/VI, 7—9.

Показання Василя Микулинича королеві Казимиру Ягай- 
ловичу про те, які повинності відбували брушани великій 
княгині Вітовтовій. п. 1444 р., б. м. н .— АкЮЗР  І, 17.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана панові Ми­
хайлу логофету на село Чумелещі на р. Сереті з двома 
кутами і млином та на села на потоці Милятині. 1445 p., 
18 лютого, Сучава.— Cost. II, 211—212.

Жалувана грамота князя Свидригайла на володіння селом 
Ричегов Федорові Ж уку, Ходору та Ігнату Чоботам. 
1445 p., З березня, Л уцьк.— Р  147— 149.

Князь Свидригайло надає слузі Радеві село Козлів і луки 
нижче Білих Берегів. 1445 p., 14 березня, Ольховець.— 
СРК.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана панові 
Михулу логофету на володіння селищами Стенижещі, Гав­
рилівні та на села на р. Берзоті. 1445 p., 5 квітня, Сучава.— 
Cost. II, 218—219.

Стефан воєвода укладає договір з князем Казимиром про 
дружбу та військову допомогу на випадок небезпеки.
1445 p., 25 червня, Ясси.— Cost. II, 725—727.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана панові Оанчі 
логофету на села Прокоп’япи, Безхачі, Великосільці та 
натри сім’ї циган. 1445 p., 15 липня, Сучава.— DIRnA» 
483.

Жалувана грамота великого князя Свидригайла пану 
Петрашку Ланевичу Мильському на маєток у Луцькому 
повіті. 1445 p., 24 липня, Л уцьк.— АкЮ ЗР  І, 17— 18.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана панові Оану 
Уряклі на села на р. Путні. 1445 p., 8 серпня, Сучава.— 
Cost. II, 226.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана панові Тоа- 
деру Генескулу на володіння селом «де був тесть його 
піп Оана» та селом Грумазещі, купленим ним у Стана

З*

посадника. 1445 p., 11 серпня, Сучава.— Cost. II, 230— 
231.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана митрополи­
тові Кир Калисту романському на татарина Пашка з 
Нямца. 1445 p., 30 вересня, Дольний Торг.-— Cost. II, 
236.

Ж алувана грамота князя Свидригайла Ольгердовича Івану 
Мушаті на село Склинь у Луцькому повіті. 1445 p., 5 ли ­
стопада, Л уцьк.— Р  149— 151.

Договірна грамота про дружбу між Стефаном воєводою
і польськими панами. 1445 p., 26 листопада, Серет.— Cost. 
II, 728—730.

Дарча грамота литовського князя Свидригайла вірмен­
ському владиці на село Ціпорово під Луцьком. 1445 p., 
22 грудня, Київ,— ЗН ТШ  СXV, 19.

Дарча грамота литовського князя Свидригайла слузі1 Пет­
ру Ланевичу Кирдейовичу Мильському на села Киселин. 
Твердинь, Мутвитище та ін. у Луцькому повіті. 1445—
1452 pp., Л уцьк.— АрхЮ ЗР  8/IV, 12— 13.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана панові Ми­
хайлу логофету на село Ловці з прикутками на р. Бистри­
ці, село Гаврилівці та на 6 сімей циган. 1446 p., 25 січня, 
Сучава.— Cost. II, 237—238.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Осташ- 
кові Огорилку на володіння селом Бугайчівці на р. Ревті.
1446 p., 26 січня, Сучава.— Cost. II , 241.

Дарча грамота воєводи Стефана Нямецькому монасти­
реві на щорічний доход — по дві мажі риби на три кан­
тари чорної ікри. 1446 р., 19 лютого, Сучава.— D /R « A » 
485.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Полянському мона­
стиреві на володіння селами Репчичани, Радівці, Русоніг, 
Балан, Доброчин та двома млинами і пасікою. 1446 p.,
25 лютого, Сучава.— ПГСПМР.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана панові 
Драгомиру Оцелу на володіння селом Бозіани з монасти­
рем і обома потічками. 1446 p., 5 березня, Сучава.— Cost. 
II , 247—248.

Грамота молдавського воєводи Стефана про звільнення 
сіл, належних Нямецькому монастиреві, від різного роду 
податків. 1446 p., 11 березня, Давидове Село.— Cost. II, 
250—251.

Жалувана грамота князя Свидригайла Ходкові на села 
Миловши і Задиби. 1446 p., 15 травня, б. м. п .— Р  151 — 
153.

Дарча грамота воєводи Стефана Нямецькому монастиреві 
на монастир біля Боїщ, церкви у селах Телебечинцях, 
Башотянах, Баломирещах. 1446 p., 6 червня, Васлуй.— 
Cost. II, 263.
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Духовна грамота київського князя Андрія Володимиро­
вича. 1446 p., 16 червня, Київ.— Р  153— 155.

Дарча грамота великого князя Свидригайла слузі Олиферу 
на село Глухни і селище Стаї у Луцькому повіті. 1446 p., 
14 липня, Л уцьк.— /4S І, 42—43.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Няме- 
цькому монастиреві на володіння селом Дворинещі на 
р. Молдаві і иа село Финтиряле на р. Побраті. 1446 p., 
20 липня, Сучава.— Cost. II , 270—271.

Жалувана грамота великого князя Свидригайла Петраш- 
ку Ланевичу на маєтки Михалевичі, Пруси і Межиріччя 
в Луцькому і Острозькому повітах. 1446 p., 20 липня, 
Луцьк.— А кЮ ЗР  І, 18.

Дарча грамота великого князя Свидригайла князеві Ми­
хайлові Васильовичу Чорторийському на села Алишів, 
Дерев’яне, Деків, Суховсь, Чаруковець. 1446 p., 29 груд­
ня, Л уцьк.— AS II I , 5.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана боя­
ринові Шандру спатару на володіння селами Колешівці, 
Рещинці, Дубова, Непоротова, Вишневці, Ожогів і селом 
на усті р. Кобилчина, де є млин. 1447 p., 14 січня, Суча­
ва.— Cost. II, 273—274.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана про 
надання воєводою Олександром Молдовицькому монасти­
реві половини калугерського броду, а також 10 бочок ви­
на щорічно. 1447 p., 11 лютого, Сучава.— Cost. II, 281 — 
282.

Дарча грамота великого князя литовського Свидригайла 
слузі Петрашу Волковиї на землю у Луцькому повіті.
1447 p., 1 серпня, Л уцьк.— АрхЮ ЗР  8/IV, 10— 11.

Дозвіл воєводи Романа брашівським купцям торгувати 
у Молдавському князівстві. 1447 p., 4 серпня. Б ак ів .— 
Cost. II, 731—732.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра Няме- 
цькому монастиреві на володіння селами Темишещі, Дво­
ринещі, Крестенещі, Білошещі, Жеминещі, Саучещі, Ба- 
шотяни, Финтиняле, Думбравиця, Телебячинці, Клокоч- 
на та ін. 1447 p., 22 серпня, Сучава.— Cost. II, 288—289.

Лист польського короля Казимира біскупові віденському 
та ін. з приводу переговорів з магістром хрестоносців. 
1447— 1492 pp., Брест Куявський.— Л К Б В .

Лист короля Казимира до намісників ковенського, вілко- 
мирського та ін. із забороною держати без його відома 
німецьку челядь. 1447— 1492 pp., Перемишль.— JIKHKB.

Дарча грамота молдавського воєводи Романа Петрі, синові 
Томи, на село Сторожинець на р. Сереті. 1448 p., 18 лю­
того, Сучава.— Cost. II, 299—300.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Романа старості 
Подільської землі Дітриху Бучацькому на володіння се­

лами Василів, Борисово Село, Кучурів, Ленцовичово Село, 
Ю рківці, Вербівці. 1448 p., 23 лютого, Коломия.— Cost. II, 
305—306.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра про звіль­
нення сіл Чюленещі, Берестяни, Рошка, належних По- 
лянському монастиреві, від податків. 1448 p., 5 квітня, 
Поляна.— DIRnA»  491.

Продажна грамота князя Юрія Васильовича Острозького 
братові Іванові Васильовичу на села Мнятин, Головчичі, 
Підбірці, Дітиничі. 1448 p., 20 квітня, Берестя.— І, 44,

Дарча грамота молдавського воєводи Петра панові Михай 
лу логофету на місце, де були старі млини біля Бані, длі 
збудування нових млинів. 1448 p., 23 квітня, Сучава.— 
Cost. II , 313—314.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра про звіль 
нення сіл: Рипчичани, Радівці, Добречинещі, Баланещ 
та ін. від усяких повииностей. 1448 p., 5 травня, Побра 
та .— Д ГП Р .

Дарча грамота молдавського воєводи Петра паної 
Рошці та його братові Кожі на володіння селами Кг 
ліманещі, Брошяни, Станово, Божещі, селище Братане 
во та на Микшинову пасіку. 1448 p., 15 липня, С учава- 
Cost. II, 316—317.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра пані 
ві Чернату плоскару та його братові Щефулу на волі 
діння селами, пустелями на ріках Короді, Сухолуї, Бе 
зоті, Пруті, Бирладі. 1448 p., 15 липня, Сучава.— Соі 
II, 323—325.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра пан 
ві Івану Порці на володіння селами, що на Чорнол 
Потоці і на р. Тутові, та на II циган. 1448 p., 27 липн 
Сучава.—Cost. II, 342—343.

Присяжна грамота воєводи Петра на вірність польськ 
му королеві Казимиру. 1448 p., 22 серпня, Хотин.— Со 
II, 733—735.

Присяжна грамота бояр воєводи Петра на вірніс 
польському королеві Казнмнру. 1448 p., 22 серпня, > 
тин.— Cost. II, 737—738.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра Няі 
цькому монастиреві на чотири сім’ї циган. 1448 p., З 
ресня, Сучава.— Cost. II, 352—353.

Дарча грамота молдавського воєводи Петра панові J 
на половину села Унгуряни і Сперлещі, на села Прочеі 
Негашещі, Башотяни, на селища Петрилово, Тисещі 
Будещі. 1448 p., З вересня, Сучава.— Cost. 11, 355—З

Підтвердна грамота воєводи Петра брашівським купи 
про надання привілеїв на вільну торгівлю у Молдавське 
князівстві. 1448 p., 11 вересня, Сучава.— Cost. II, 741 
741.
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Дарча грамота молдавського воєводи Петра панові Марку 
на село Панчещі на р. Бирладі, на Фірцину пасіку і на 
місце під млин на р. Ракові. 1448 p., 15 вересня, Сучава.— 
Cost. 11, 359.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра панові 
Михайлу логофету та його братам на володіння селами 
«де був Драгуш Тямеш на усті Студенця» і «де був Старий 
Тямеш». 1448 p., 22 вересня, Сучава.— Cost. II, 361—362.

Дарча грамота молдавського воєводи Петра Полянському 
монастиреві на шість бочок вина щорічно і на віск від 
Красного Торгу. 1448 p., 5 жовтня, П оляна.— Cost. II, 
365—366.

Підтвердна грамота воєводи Петра Нямецькому монасти­
реві на володіння селом Керничани, подарованим мона­
стиреві боярином Крестя. 1448 p., 10 жовтня, Сучава.— 
DIR № 10а (початок грамоти до 5 цитати, далі Cost. II, 
369).

Дарча грамота пана Крестя Нямецькому монастиреві 
на володіння селом Креничани. 1448 p., 10 жовтня, Су­
чава.— DIR  № 10b.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
Побратському монастиреві на віск від Красного Торгу 
та на 7 бочок вина щорічно. 1449 p., 8 квітня, Сучава.— 
Cost. 11, 377—378-

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
Молдовицькому монастиреві на володіння посадом на 
р. Молдаві, подарованим Оаном Пинтечею. 1449 p.,
26 травня, Дольний Торг.— Cost. II, 379—380.

Розсудна грамота молдавського воєводи Олександра 
між Костею паркалабом та Герге Херегарі. Костя пар- 
калаб дав Герге Херегарі на збереження 800 золотих, 
які останній витратив і замість грошей віддає Кості 
паркалабу своє село біля Васлуя та сучавські доми. 
1449 p., 5 червня, Сучава.— Cost. II, 385—386.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
Полянському монастиреві на різні привілеї. 1449 p.,
27 червня, Ясси.— Cost. II, 391—392.

Підтвердна грамота воєводи Олександра брашівським куп­
цям на привілеї, надані їм його дідом воєводою Олександ­
ром. 1449 p . ,З серпня, Васлуй.— Cost. II , 742—744.

Лист Степана Кунацковича Гущі про надання частини 
маєтку Кольнятичі князю Федору Михайловичу Чорто- 
ризькому. 1449 p., 29 вересня, Л уцьк.— А Л М  8.

Договірна грамота про дружбу і військову допомогу на 
випадок потреби між воєводою Богданом і старостою ка- 
менецьким і подільським Дітрихом Бучацьким з Язловця.
1449 p., 2 грудня, Сучава.— Cost. II , 746—747.

Дарча грамота воєводи Іллі слузі Стану, XV ст., Сучава.— 
ДГВІС.

Підтвердна грамота князя Олександра Володимировича 
про звільнення слуги Ларивона Велавського від усяких 
повинностей і податків. 1450 р., 19 лютого, Овруч.— ЗН ТШ  
X I, 7.

Запис пана Дмитра Порицького про забезпечення на своє­
му маєтку віна своїй жіиці Єлисаветі. п. 1450 p., б. м. н.— 
ПИ  №  9.

Акт про продаж землі з угіддями у Волковийській волості 
Яном Корійвою Ядуговичем церкві св. Станіслава і ві­
денському біскупу. 1451 p., ЗО квітня, В ільна.— АкЮ ЗР  
II, 106.

Дарча грамота князя Олександра Володимировича боярам 
Івашкові і Петрові Григоровичам на селище Тачанчу. 
1451 p., 8 травня, Київ.— ЗН Т Ш  X I, 10.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Богдана Н я­
мецькому монастиреві на двох татаринів — Пашка і Пет­
рику. 1451 p. ,  31 липня, Дольний Торг.— Cost. II, 400.

Дарча грамота молдавського воєводи Богдана Молдови­
цькому монастиреві на 10 бочок вина щорічно. 1451 p., 
13 вересня, Сучава.— Cost. II, 401.

Підтвердна грамота великого князя Свидригайла про на­
дання панові Гринкові села Храпино у Туровському по­
віті. 1451 p., 24 вересня, Л у ц ь к .— /IS І, 44—45.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Богдана Петру 
Дурня на володіння місцем у пустелі коло р. Шаковець 
та на місце коло млина у руслі р. Шаковця. 1451 p.,
17 жовтня, Сучава.— Cost. II, 402—403.

Дарча грамота великого князя Свидригайла слузі Петру 
Мишчичу на села Холунев, Холуневець, Підгаї, Сили- 
щево городище, дворище Гугнино і селище Бече. 1451 p .,
22 грудня, Л уцьк.— АрхЮ ЗР  8/IV, 16— 17.

Жалувана грамота князя Свидригайла Митку, племіннику 
Немира, старости луцького, на село Липу в Перемишль­
ському повіті та села Будятичі, Тишковичі, Дубровицю, 
Лішну і Стяги у Володимирському повіті. 1451 p., 31 груд­
ня, Л уцьк.— Р  157— 159.

Ж алувана грамота князя Свидригайла Пашкові Прокофійо- 
вичу на село Холоп’яч у Володимирському повіті. 1451р., 
Л уцьк.— Р  155— 157.

Дарча грамота князя Свидригайла Ольгердовича слузі 
Хомякові молодому Сенкові на вотчину Смордів. 1451 p., 
Л уцьк.— ДГШ Х.

Ж алувана грамота князя Свидригайла Єршу Терешковичу 
на село Смолиговичі у Мозирському повіті і села: Долгиї 
Шиї, Бор Брин, Посників, Микулин, Клишевське у Л у­
цькому повіті. 1452 p., 9 січня, Л уцьк.— Р  160—161.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
Бистрицькому монастиреві на володіння потоком Ботна 
з усіма озерами та двома неводами на Дністрі. 1452 p.,
24 лютого, Васлуй.— DIR<iA» 500.
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Підтвердна грамота воєводи Олександра брашівським куп­
цям на привілеї, надані їм його дідом воєводою Олександ­
ром. 1452 p., 12 серпня, Васлуй.— Cost. II , 759—760.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра Н я­
мецькому монастиреві на володіння букатою землі за 
Сухим потоком. 1452 p., 7 вересня, Сучава.— Cost. Il, 
409—410.

Жалувана грамота великого князя Свидригайла Фетишї 
Костюшковій на село Жасковичі у Володнмирському пові­
ті. 1452 p., 22 вересня, Л уцьк.— АкЮ ЗР  І, 20—21.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра па­
нові Михайлу логофету на володіння селами Іванківці, 
Погорілівці, Хатчииці з прикутками, купленими ним у Ма­
ня Глобниковича за 120 золотих турецьких. 1452 p.,
27 жовтня, Сучава.— Cost. II , 421—422.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра па­
нові Oui Киндескулу на володіння селом Драгоєщі на усті 
р. Добротвора, половиною села Петрещі на Зелетині, се­
лом Веришеші на усті р. Берхяча. 1452 p. ,  21 грудня, 
Сучава.— Cost. II, 425—426.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра па­
нові Тришору, синові Шандра з Юкаша на володіння се­
лами Опришещі, Керна та Рекитиш. 1452 p. ,  21 грудня, 
Сучава.— Cost. II , 431—432.

Привілей князю Михайлу Васильовичу на село Холопи 
у Луцькому повіті. 1452 p., 29 грудня, Л уцьк.— АрхЮ ЗР  
8 /IV, 60—61.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра Н я­
мецькому монастиреві на циган Нанула і його братів Ми- 
хула, Войка і Радула, Луку, Олексу і Завида та ін. 
1453 p., 22 січня, Сучава.— D/R<nA» 503.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Побрат- 
ському монастиреві на весь віск від Красного Торгу, шість 
бочок вина із своєї десятини, Бозову пасіку, 12 колод 
солоду щорічно і 4 колоди пшениці від банського млина, 
три сім’ї татар та ін. 1453 p., 26 січня, Сучава.— Cost. 
II, 444—446.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Молдо- 
вицькому монастиреві на 12 бочок вина щорічно з своєї 
десятини, посад на Молдові вище Бані та пасіку в Бохо- 
тині, надану паном Костею уришем. 1453 p., січень, Су­
чава.— Cost. II, 453—454.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра Оані 
постельнику на володіння селом Строєщі з млином на усті 
р. Шімуза, подарованим йому Марушкою Строясовою. 
1453 p., 8 лютого, Сучава.— Cost. II, 458—459.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Яцко- 
вому монастиреві коло Сучави на право осадити собі село 
у монастирських межах та на всякі привілеї поселенцям.
1453 p., 23 лютого, Сучава.— Cost. II, 461—462.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра По- 
братському монастиреві на нямецьких татар. 1453 p., 
З квітня, Нямц.— Cost. II, 465—466.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Симі 
Тунсулу, Балошу Хоржескулу, Щефану Тунсулу, Іоану 
Хоржескулу на село Хоржещі на р. Богдані та на село 
Тунсещі також на р. Богдані, куплене у Юки. 1453 р ., 12 
червня, Сучава.— Cost. II, 467—468.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра па­
нові Михайлу логофету, його братам Думі і Тадору на во­
лодіння селами на р. Бистриці: Ловці, Прокоп’яни з мли­
ном і пасіками, Рашківці, Гаврилівці та ін. 1453 p., 
20 червня, Сучава.— Cost. II, 471—473.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
Городницькому монастиреві на звільнення монастирського 
села Балосинещі від усяких податків. 1453 p ., 8 липня, 
Сучава.— Cost. II , 491—492.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра 
Нямецькому монастиреві на татар Понтя, Ж урж а та Іона.
1453 p., 20 липня, Сучава.— Cost. II, 493—494.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра па­
нові Вітовту на володіння селом Лужани на Пруті, купле­
ним у пана Костє Вранича. 1453 p., 7 вересня, б. м. н .— 
Cost. II, 495—496.
Договірна грамота воєводи Олександра з польським ко­
ролем Казимиром про дружбу і військову допомогу. 1453 p.,
23 вересня, Серет.— Cost. II, 765—766.

Підтвердна грамота воєводи Олександра Молдовицькому 
монастиреві на право перевозу без мита трьох возів това­
рів. 1453 p., ЗО вересня, Сучава.— ПГОВ.

Дарча грамота молдавського воєводи Олександра Няме­
цькому монастиреві на Бранішу від Бохотина — шлях 
до Нуорецу Ковасна і на пасіку у Козії. 1454 p., 1 січня, 
Сучава.— Cost. II, 501—502.

Договірна грамота Мужила Бучацького, старости снятин- 
ського і коломийського, і його брата Бартоша Бучацького, 
старости подільського, з канцлером молдавським Михай­
лом. 1454 p., 24 березня, Снятин.— Р  162— 163.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра Молдо­
вицькому монастиреві на чотири сім’ї циган. 1454 p., 
25 серпня, Байчани.— П ГП М М .

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра Молдови­
цькому монастиреві на звільнення від оплати мита трьох 
монастирських возів та на звільнення банських татар.
1454 p., 25 серпня, Котнари.— Cost. II, 508—509.

Запис князем Семеном Романовичем Кобринським своїй 
дружині Уляні Семенівні Голшанській двох тисяч кіп 
грошей. 1454 p., 1 жовтня, Кобринь.— Л5 111, 9— 10.

Дарча грамота молдавського воєводи Петра Хоморському 
монастиреві на звільнення від мита. 1454 p., 2 жовтня, 
Сучава.— Cost. II, 513.
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Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра про звіль­
нення від усяких повинностей сіл Нямецького монастиря: 
Дворинещі, Тимишещі, Манещі та ін. 1454 p., 8 грудня, 
Нямц.— Cost. II, 516—517.

Лист короля Казимира до каменецького намісника пана 
Федора Олізаровича з проханням дати дворянину Тишку 
Ходкевичу Струковицьке дворище. 1454 p., 10 грудня, 
Краків.— А Л М  12.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Олександра Ня- 
мецькому монастиреві на володіння землею коло Нямца 
на Тополиці. 1455 p., 8 лютого, Ясси.— Cost. II , 525—
526.

Воєвода Олександр обіцяє королеві польському поміч 
проти татар та їх ворогів. 1455 p., 14 (лютого або травня), 
Банилів. — Cost. II, 769—770.

Підтвердна грамота воєводи Петра брашівським купцям 
про надання їм привілеїв на вільну торгівлю. 1455, p.,
2 червня, Сучава.— Cost. 11, 771—772.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра Бистри- 
цькому монастиреві на володіння Ботнею з усіма озерами
1 гирлами, усіма пасіками понад Дністром та двома бродами
3 усім митом. 1455 p., 6 червня, Сучава.— Cost. II , 531 — 
532.
Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра панові 
Михайлу логофету на володіння селами Нігоєва, Пертено- 
ші, на обидві Жудечії, Хячул, Сухий потік та ін. 1455 p.,
2 липня, Сучава.— Cost. II. 539—541

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра панові 
Петру комісу на володіння селами Гредещі, Фауроане, 
Стенижещі, Хелмежещі та ін. 1455 p., 15 серпня, Сучава.— 
Cost. 11, 543—544.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра панові 
Трифу Борзескулу на володіння селами Бецещі, Щефане- 
щі, Болчеші та ін. 1455 p., 20 серпня, Сучава.— Cost. II, 
549—550.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра панові 
Тадору Лінбедулчевичу на володіння селами Бранищари, 
Жулещі, Бербоші, Бешикуряни та ін. 1455 p., 23 серпня, 
Сучава.— Cost. 1, 553—554.

Дарча грамота молдавського воєводи Петра панові Думі 
Микачу на місце у Бохотині для заснування села. 1455 p.,
29 серпня, Сучава.— Cost. II, 558—559.

Присяжна грамота воєводи Петра на вірність польському 
королеві Казимиру. 1455 p., 1 жовтня, Хотин.— Cost. 
II, 773-775.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра Няме- 
цькому монастиреві на володіння селом Балошещі. 1455 p., 
20 грудня, Сучава.— Cost. II, 563—564.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра Няме- 
дькому монастиреві на володіння селом Балошещі. 1455 p., 
20 грудня, Сучава.— Cost. II, 563—564.

Напис у монастирі міста Дял. 1455 p., Д я л .— Nie. Doc

Привілей молдавського воєводи Петра Арона львівським 
купцям на вільний проїзд у Молдавію і торгівлю з упла­
тою мита. 1456 p., 15 січня, Сучава.— П М В П .

Д арча грамота молдавського воєводи Петра Хоморсько- 
му монастиреві на села Пратещі та Діонишево Се­
лище. 1456 p., 20 січня, Сучава.— Г П Х М .

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра протопо­
пові Іоілу та його синові Ж урж у граматику на володіння 
селами Онещі, Воровещі, Арпешещі, Арменещі та ін.
1456 p., 18 лютого, Сучава.— Cost. II, 568—569.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра Няме- 
цькому монастиреві на володіння озером Загорнеі з усіма 
гирлами. 1456 p., 1 березня, Нямц.— DIRnA»  511.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра панові 
Сину Хотинському на володіння селами Шизківці, Малин- 
ці, Замківці та ін. 1456 p., 8 червня, Сучава.— Cost. II, 
577—578.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Петра на межі 
села на усті Бредецела, що належало Молдовицькому 
монастиреві. 1456 p., 13 червня, Сучава.— Cost. 11, 
582—583.

Підтвердна грамота воєводи Петра на привілеї львівським 
купцям. 1456 p., 29 червня, Сучава.— Cost. II,
788—791.

Підтвердна грамота воєводи Петра Ж уржі Іоіловичу на 
володіння селом Онещі з монастирем, селом Воровещі 
і пустелею для заснування села. 1456 p., ЗО червня, Суча­
ва.— Mih. 213—214.

Грамота молдавського воєводи Петра і його бояр про ту­
рецьку данину. 1456 p., Васлуй.— ЭСФ.

Грамота слуцького князя Михайла Олельковича бояринові 
Василію Царю з дозволом купити двір Івашка Гридко- 
вича і пожертвувати його слуцькому Троїцькому монасти­
реві. 1456— 1481 p., Копиль.— Р  163— 164.

Воєвода Петро видає Мужилові бучацькому та Бартошеві 
із Язловця зрадника і розбійника Льва і призначає двох 
старостів для нагляду за порядком. 1457 p., 1 квітня, Су­
чава.— Cost. II, 808—811.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Бистрицькому мо­
настиреві на мито від Баківського Торгу. 1457 p., 8 верес­
ня, Бистриця.— BD І, 3—5.

Воєвода Стефан прощає вину Михайлові логофету і дозво­
ляє йому самому і всім його родичам повернутися до 
своїх маєтків. 1457 p., 13 вересня, Б ак ів .— BD  II, 
257—258.

Підтвердна грамота воєводи Стефана на привілеї Симі 
Корчі на володіння селом Корчещі на р. Козанчі. 1457 p., 
18 вересня, Сучава.—. UKP-
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Ж алувана грамота київського князя Семена Олельковича 
Сеньку Скипорю на село Туліни. 1457 p., 1 жовтня, К иїв.— 
Р  164—165.

Друга жалувана грамота київського князя Семена Олель­
ковича Сенку Скипорю на село Туліни і людей в ньому.
1457 p., 1 жовтня, Київ. — Р  165— 166.

Роз’їзна старости житомирського Жидимонта і пана Ка- 
леника Скипорю на село Туліно. бл. 1458 p., б. м. н.— 
Р  166— 168.

Молдавський воєвода Петро дає розписку Михайлові з Бу­
чача про те, що він одержав золоті гроші, які свого часу 
давав на жолд панові Бартошу з Бучача. 1458 p., 24 січня, 
Кам’янець.— Cost. II, 814—815.

Дарча грамота воєводи Стефана Нямецькому монастиреві 
на село Балошещі і двох татар Оанчу та Пантю з усім їх  
родом. 1458 p., 13 лютого. Сучава.— BD  І, 6—7.

Підтвердна грамота воєводи Стефана брашівським та іншим 
купцям на право вільної торгівлі у Молдавському князів­
стві, надане його дідом воєводою Олександром. 1458 p.,
13 березня, Сучава.— BD  II, 261—263.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Бистрицькому мона­
стиреві на володіння потоком Ботнею з усіма озерами, 
гирлами і озерцями. 1458 p., 10 квітня, Дольний Торг.— 
BD І, 8—9.

Підтвердна грамота воєводи Стефана митрополії міста Ро­
ман на володіння селами Леукушани з млином та Драго- 
мирещі з поромом на р. Молдаві. 1458 p., 12 квітня, Суча­
ва.— D fRaAv  512.

Підтвердна грамота про продаж Олехном Жюсичем Дро- 
бишу Мжюровичу села Конюхи з Рапотовим і з усім, що 
до нього належить, крім Озерян. 1458 p., 13 червня, Ост­
рог.— ОЖДМ.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Молдо- 
вицькому монастиреві на чотири сім’ї циган. 1458 p.,
31 серпня, Дольний Торг.— П ГСМ М Ц .

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Мол- 
довицькому монастиреві на право збору воску в Бані з 
усіх трактирів. 1458 p., 31 серпня, б. м. н. — DlRn.An 
513.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Оану Грамі 
на володіння селом, що на Никиді. 1458 p., 5 вересня, Су­
чава.— BD І, 18— 19.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Бистрицькому мона­
стиреві на межі старого заповідного лісу. 1458 p., 10 жовт­
ня, Корочин Камінь.— Mih. Doc. 121— 123.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Нєгулові і Татулові 
на володіння селами Руси і Редяни. 1458 p., 26 жовтня, 
Сучава.— BD  І, 19—21.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Станчулу Синескулу 
на володіння селами Синещиї, Крептуряни, Щурнещи? 
та ін. 1458 p., 11 листопада, Сучава.— BD  1, 24—25.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Лині Ружину 
на володіння селами Ружиняни, Тиуці'і, половиною Те- 
лежина, Стоборяни, Ботешани та озером Лаго. 1459 p., 
З січня, Сучава.— Cost. S.  21—22.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Івашкові Гоєнескулу 
на володіння селами Кононово, Никоарино та Ж уржа 
блідаря. 1459 p., 13 січня, Сучава.— BD  І, 27—28.

Підтвердна грамота воєводи Стефана людям з Поляни 
і Оничан про заборону ходити по цих селах дорогунським 
урядникам. 1459 p., 16 лютого, Сучава.— BD  І,
28—29.

Молдавський воєвода Стефан постановляє, що всі угорці 
з села Лукачещі повинні платити данину тільки Бистриць­
кому монастиреві і право на тих людей має тільки бистриць- 
кий ігумен. 1459 p., 20 травня, Сучава.— D /R « A » 514.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Іону Нєгоєскулу на 
володіння селами Берещі, Дринжещі, Хавати, Нежещі.
1459 p., 12 червня, Ясси.— BD 1, 31—32.

Ж алувана грамота київського князя Семена Олельковича 
Ієремії Шашку на землі по притоках Дністра. 1459 p.,
12 червня, Прилуки.— Р  170— 172.

Дарча грамота князя Семена Олександровича бояринові 
Андрію Морозу на село Жердеву. 1459 p., 23 липня, Київ.—. 
ЗН ТШ  XI, 13.

Дарча грамота воєводи Стефана Хоморському монастиреві 
на щорічний оброк по п ’ять бочок вина. 1459 p., ЗО серпня, 
Сучава.— BD  І, 34—35.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Гостилу на 
володіння селами у Молдавському князівстві Гостилещі, 
Негоєщі, Бахна та ін. 1459 p., З вересня, Сучава.— BD  І, 
35—36.

Акт про розподіл маєтку і челяді між братами Богданом 
і Дмитром Холоневськими. 1459 p., 14 вересня, б. м. н .— 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 18— 19.

Дарча грамота княгині Анастасії, дружини київського 
князя Олександра Володимировича, та її синів Семена 
і Михайла Троїце-Сергіївській Лаврі на села Передол 
і Почапод. 1459 p., Київ.— Р  173—174.

Зобов’язання Яна Бучацького з Литвинова щодо виплати 
80 гривен Михайлові, канцлеру молдавського воєводи 
Олександра. 1459— 1460 pp., Самбір. — ЗН ТШ  C LIII, 
фотокоп.

Грамота короля Казимира про стягнення мита в маєтках 
волинських князів, панів, бояр і землян. 2-а пол. XV ст., 
Степань.— А Л М  8—9.



— 41 —

Купча грамота Мартина Гастовтовича на селище Крехаєв
з приналежними до нього бортними землями і 14 озерами 
у Волчка Боденковського та його сииів Євлашка і Романа. 
2-а пол. XV ст., З січня, Овруч.— СПС.

Дарча грамота князя Михайла Костянтиновича, старости 
володимирського, Спаському монастиреві під Луцьком на 
десятину від озимої пшениці, жита, ярини, гусей,курей, 
качок. 2-а пол. XV ст., Л уцьк.— CO.

Підтвердна грамота воєводи Стефана про продаж Фреце 
Драгоше села Кецелещі за 70 золотих татарських Рома­
нові Темешескулу і про продаж Романом половини цього 
села Ж урж у Галбену за 35 золотих татарських. 1460 p.,
13 квітня, Сучава.— Cost. S .  33—34.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Бистрицькому мона­
стиреві на велике і мале мито у Бакові та мито у Тазлові.
1460 p., 23 квітня, Сучава.— DlRu.An 515.

Воєвода Стефан просить Михайла логофета повернутися 
до нього на службу, обіцяє не згадувати про сварку між 
ними і повертає йому усі села і маєтки. 1460 p., 12 червня, 
Сучава,— BD  II, 269—270.

Підтвердна грамота воєводи Стефана львівським і поділь­
ським купцям про надання привілеїв на вільну торгівлю 
в Молдавському князівстві. 1460 p., З липня, Сучава.— 
BD II, 271—276.

Підтвердна грамота воєводи Стефана бояринові Івулу Вой- 
иескулу на володіння селом Войнещі з монастирем, куп­
леним в Іоана та Петрики за 50 золотих. 1460 p., 27 листо­
пада, Сучава.— Cost. S.  40—41.

Дарча грамота воєводи Стефана Івашкові комісу на во­
лодіння селами Сасещі, Романещі. 1460 p., 5 грудня, 
Бирлад.— BD 1, 40—41.

Підтвердна грамота воєводи Стефана про надання Івулом 
Солкою трьох сіл зятеві Богдану і онуці Стані. 1461 p.,
8 серпня, Сучава.— BD  І, 44—46.

Грамота Івашка Дичка Васильовича про продаж князеві 
Семену Васильовичу Несвизькому свого маєтку у Л у­
цькому повіті. 1461 p., 22 грудня, Л уцьк.— /4S І, 53—54.

Воєвода Стефан присягає на вірність і вічний мир з поль­
ським королем Казимиром і відрікається від раніше 
укладених угод, спрямованих проти короля. 1462 p., 2 бе­
резня, Сучава.— BD  II, 282—285.

Митрополит молдавський Феоктист з усією радою воєводи 
Стефана обіцяє вірність королеві Казимиру і Короні поль­
ській. 1462 p., 2 березня, Сучава.— BD  II, 288—290.

Воєвода Стефан у присутності галицького старости пана 
Станіслава, каменецького пана Мужили, старости снятин- 
ського і коломийського Яна Ланки обіцяє вірність поль­
ському королеві Казимиру. 1462 p., 2 березня, Сучава.— 
BD II, 291—293.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Марті, пані Михуда 
Аидройніка, на володіння селом Унгул. 1462 p., 20 квіт­
ня, Сучава.— BD  І, 51—53.

Дарча грамота воєводи Стефана Романові та його дітям на 
100 рублів чистого срібла. 1462 p., 22 квітня, Сучава.— 
BD  І, 53—54.

Підтвердна грамота воєводи Стефана про те, що Марина, 
дочка Улина, дала половину села Сперлещі своїй тітці 
Стані. 1462 p., 15 травня, Б ак ів .— BD  І, 55—56.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Камінському мона­
стиреві на володіння рядом сіл і млинами у Молдав­
ському князівстві. 1462 p., вересень, Сучава.— Cost. D. 
10— 12.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Петру Глодінулу иа 
володіння селом Глодяни. 1462 p., 5 жовтня, Сучава.— 
BD І, 61—62.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Петру Чорному на 
володіння селом Симещі в усті р. Тазлова і четвертою 
частиною села Филипещі. 1462 p., 6 жовтня, Сучава.— BD
І, 63—64.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Нікору Сербескулу 
на володіння селами, де була вотчина Думи Чорного, 
Дрежещі, Борисещі, Мунчеї та ін. на р. Ребричі. 1462 р-,
8 жовтня, Сучава.— BD  І, 64—65.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Лацкові на во­
лодіння селами Драгоєщі, Лукачещі, Ботещі і Какачани. 
1462 p., З грудня, Сучава.— BD  І, 66—67.

Дарча грамота Ігнатія, вистіарника воєводи Стефана, церк­
ві св. Благовіщення на р. Молдовиці на різні дорогі речі,
1462 p., Молдовиця.— BD І, 69—71.

Підтвердна грамота воєводи Стефана львівським купцям 
про надання привілею на вільну торгівлю в Молдав­
ському князівстві. 1463 p., 25 січня, Ясси.— BD  П, 
294—295.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Шефулові Чернате- 
скулу на володіння селом Мотишещі і селищем Татулово.
1463 p., 15 квітня, Сучава.— BD І, 73—74.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Нямецькому мона­
стиреві на весь хотар у Загорній і всякі привілеї. 1463 p.,
13 червня, Сучава.— Cost. S .  45.

Поділ маєтків князів Семена, Солтана і Василя Збара­
зьких. 1463 p., 9 липня, Л уцьк.— 4S  І, 54—55.

Підтвердна грамота старости луцького Михайла Монтов- 
товича і маршалка Волинської землі пана Олізара про 
угоду між князями Василем і Семеном Збаразькими. 
1463 p., 10 липня, Л уцьк.— AS І, 55—56.

Продажна грамота острозького міщанина Дробиша Мжю- 
ровича князеві Іванові Васильовичу Острозькому на села 
Конюхи та Озеряни. 1463 p., 20 вересня, Острог.— /1S
І, 56.
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Підтвердна грамота Грицька Яглищевича панові Сенку 
Хомековичу на володіння кутом поля з садком. 1463 р., 

>б. м. н .— ГГЯ-

Дарча грамота короля Казимира Ягеллона Левину Ша- 
ломичу на заселені і незаселені землі у Берестейському 
воєводстві. 1463— 1478 рр., Берестя.— Р ЕА  1,
35—36
Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Луці, синові 
Петра логофета, та його дружині Марині на володіння 
селом Топорівці. 1464 р., 28 квітня, Сучава.— Со^. 3 .
59—60.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Муші, дружині пана 
Пантелея, на володіння селом Пантелієщі на Озері. 1464 р.,
11 червня, Васлуй.—£>//?«А» 517.

Продажна грамота Олехна Юрійовича Іванові Дробишу 
Мжюровичу на озеренське дворище. 1464 р., 25 червня, 
Острог.— ЛЗ 1, 57.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Тодору Продану на 
володіння селом Грикове на р. Сереті, купленим ним за 
300 золотих турецьких. 1464 р., 12 вересня, Сучава.— 
ВО  І, 83—84.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Андрейкові Чорто- 
.рийському на володіння селами Чортория, Дубовцул, Оши- 
хлеб. 1464 р., 2 листопада, Сучава.— ВО І, 85—86.
Запис про купівлю Олександром, сином Стефана воєводи, 
євангелія з XIV ст., зроблений на тому ж  євангелії. 1464—
1496 рр., б. м. н .— О/і. 5 .
Продажна грамота Гринка Єловича князеві Іванові Васи­
льовичу Острозькому на село Долотче. 1465 р., 25 січня, 
•Острог.— А5 І, 57.
Дарчий запис княгині Ульяни Кобринської слузі Іуді на 
церкву Петра і Павла у Кобрині. 1465 р., 19 лютого, Коб- 
,ринь.— А к В А К  III, 4.
■Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Кандрі, си­
нові Греула, на володіння половиною села Ж уржещі.
1465 р., З березня, Васлуй.— В й  І, 87—88.
Дарча грамота князя Семена Олександровича князеві 
Юрієві Борисовичу на селище Сераків. 1465 р., березень. 
’Київ.— ДГСОС.
■Підтвердна грамота воєводи Стефана митрополитові Теок- 
гисту на володіння селом Михаєщі, купленим ним у Жур- 
жа Ротомпана за 270 золотих турецьких. 1465 р., 11 квіт- 
-ня, Сучава.— йЬ  176.
•Підтвердна грамота воєводи Стефана митрополії Дольного 
Торгу на сім циганських родин. 1465 р., 13 грудня, Суча- 
« а .— 518.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Іоанишу Ізварецу 
-на володіння селом Мунтє, купленим ним за 90 золотих.
1466 р., 18 лютого, Сучава.— 519.

Підтвердна грамота воєводи Стефана про звільнення всіх 
мешканців села Негоєщі, що на Чорному Потоці, від різ­
них податей. 1466 р., 13 березня, Сучава.— ВО  І, 94—96.

Підтвердна грамота про обмін Янком Чапличем села Голче 
на помістя Межиріччя, належне князю Івану Васильо­
вичу Острозькому. 1466 р., 20 червня, Острог.— А5 1,
60—61.
Продажна грамота Янка Чаплича князеві Івану Васильо­
вичу Острозькому на село Голче. 1466 р., 20 червня, Ост­
рог.— А5 І, 61—62.
Продажна грамота князя Юрія Васильовича Заславського 
Семену Олізаровичу на село Белашів. 1466 р., 26 червня, 
Берестя.— І, 62—63.

Запис воєводою Стефаном Побратському монастиреві віч­
ного оброку на помин душі своїх родичів. 1466 р., 9 липня, 
Сучава.— В й  1, 104— 106.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Бені на воло­
діння селами Мурджани, Ухирнещі. 1466 р., 28 серпня, 
Сучава,— ВО І, 109— 111.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Боді на воло­
діння місцем для заснування села і пасіки, купленими ним 
за 40 золотих у Татула. 1466 р., 8 грудня. Дольний Торг.—

І, 112— 113.

Підтвердна грамота воєводи Стефана братам Мойкові і Кос­
ті на володіння місцем для заснування села на Керліга- 
турі. 1466 р., 8 грудня, Дольний Торг.— ВО  І, і 14— 115.

Напис на плащаниці в церкві села Сулимівкн Переяслав­
ського повіту або Борисполя Полтавської єпархії. 1466 р., 
б. м. н .— ОБРН  128.

Підтвердна грамота воєводи Стефана братам Мойкові і 
Кості на володіння селищем Шубеєва Криниця. 1467 р.,
1 січня, Сучава.— В й  і, 117— 118.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Томі і Ж урж і, синам 
Мармуревим, на володіння селом Мармуряни. 1467 р.,
10 січня, Сучава.— ВО  І, 118— 119.

Підтвердна грамота про продаж братами Цеценівськими 
князеві Олександру Сангушку сіл Цеценівці і Баймаківці 
на Случі. 1467 р., 12 січня, Кременець.— /45 І, 63.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана про 
звільнення сіл Бистрицького монастиря: Звижинці, Ко- 
голещі та ін. від сплати податків. 1467 р., З лютого, Суча­
ва.— Мік. Оос. 125— 126.

Грамота пересопницького ігумена Іларіона про обмін маєт* 
ками з луцьким старостою Петром Яновичем. 1467 р.,
18 червня, Л уцьк.— СП № 13.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Стойці та його сино­
ві Манчулу на володіння половиною села Урдещі, купле­
ною ними за 45 золотих татарських у синів Флорини.
1467 р., ЗО червня, Бирлад.— С о^. 5 . 68—69.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Хоморському мона­
стиреві на володіння землями, подарованими йому Юрієм 
Шербичем. 1467 р., 11 вересня, Сучава.— ВО  І, 
120— 121.
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Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Луці Кавтешу 
«а володіння селом Кобилії Вишні. 1467 р., 2 жовтня, Су­
чава.— ВО  І, 122— 123.

Львівський архієпископ Григорій, галицький староста Ста­
ніслав з Ходча, воєвода подільський Михайло Бучацький, 
не дійшовши згоди на сеймі, просять воєводу Стефана скли­
кати другий сейм. 1467 р., 9 жовтня, під Хотином.— 
£ 0  11, 296—298.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Драгошу на 
володіння селом Фауріє на р. Бистриці. 1468 р., 5 лютого, 
Сучава,— ВС  І, 125— 126.

Воєвода Стефан разом з митрополитом і усім духовенством 
присягає на вірність польському королеві Казимирові та 
обіцяє не вступати у згоду з його ворогами. 1468 р.,
28 липня, Сучава.— ВВ  11, 300—303.

Воєвода Стефан прощає Михайла логофета, його брата 
пана Думу та їхніх слуг, обіцяє не згадувати про сварку 
між ними, повертає частину майна. 1468 р., 28 липня, Су­
чава.— ВИ 11, 305—306.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слугам Франку, 
Трифу, Іванові, Ісаї на володіння селом Франчещі. 1468 р.,
12 вересня, Сучава.— В й  І, 127— 128.

Підтвердна грамота воєводи Стефана пану Щефулові Чер- 
натескулу на володіння селами Чернатещі, Мотишещі, 
Татулово. 1468 р., 24 вересня, Сучава.— ВО  І, 129— 131.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Петру і його 
братам Оані і Думі на володіння селами Брудурещі, Са- 
калишещі, Андрієщі, Берещі та ін. 1469 р., 9 лютого, Су­
чава.— В й  І, 133— 135.

Підтвердна грамота про продаж братами Цеценівськими 
князеві Олександру Сангушковичу маєтку Новосілці. 
1469 р., 9 лютого, Кременець.— А5 І, 64.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Владові Мурсі 
на володіння половиною села Албещі на Стебнику. 1469 р.,
5 червня, Сучава.— ВО  І, 135— 136.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Тоадеру Зви- 
щалу і його сестрам на володіння селами Звищелещі і Щер- 
банещі. 1469 р., 20 жовтня, Ясси.— ВО  І, 138— 139.

Напис на церкві Києво-Печерської Л аври, бл. 1470 р., 
Київ.— ОБ PH  129— 130.

Підтвердна грамота воєводи Стефана про дозвіл татаринові 
Оані і його дітям повернутися до Молдавського князів­
ства і на звільнення їх від холопства. 1470 р., 8 лютого, 
Сучава.— ВИ  І, 140— 141.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Нямецькому монасти­
реві на володіння Киприяновою пасікою, монастирем з усі­
ма полянами і пасіками, монастирськими селами і цига­
нами. 1470 р., 1 квітня, Сучава.— 522.

Дарча грамота воєводи Стефана Нямецькому монастиреві 
на право торгувати трьома мажьми у Молдавському кня­

зівстві без сплати мита. 1470 р., І квітня, Сучава.—DIR«A»  
523.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Нямецькому мона­
стиреві на Киприянову пасіку, записану на помин душі 
його тіткою Киіжною. 1470 р., 7 травня, Сучава.— BD  І, 
147— 148.
Запис воєводою Стефаном Путненському монастиреві ви­
ноградника на помин душі його родичів. 1470 р., 28 трав­
ня, Сучава.— BD І, 149— 151.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Бистрицькому мона­
стиреві на володіння селами Хемеяни і Сирби, подаро­
ваними Юрієм, Петрашком і Тодором. 1470 р ., 5 червня, 
б. м. н .— BD І, 152— 153.

Продажна грамота Ванка Скердійовича з Квасилова кня­
зеві Семенові Васильовичу Збаразькому своїх сіл у Л у­
цькому повіті. 1470 р., 4 липня, Володимир.— /4S І, 64—65.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Барсу і його 
братові Шушману на володіння селами Коблчини і Біло- 
сівці на Дністрі. 1470 р. ,  18 липня, Сучава.— BD  І, 
155— 156.
Воєвода Стефан обіцяє Михайлові логофету не згадувати 
про сварку між ними і повертає йому усі села. 1470 р.,
10 серпня, Дольний Торг.— ВО  II , 309—310.

Запис князем Василем Юрійовичем церкві св. Богородиці 
в Смоленську данини від сіл Сова і Ріпиничі. 1470 р.,
16 жовтня, б. м. н .— /4S І, 67.

Люстрація Київської землі (копія XVI ст.). бл. 1471 р., 
б. м. н ,— Л К З  90—94.
Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Томі Бонтику 
на володіння селами «на Поляні» «де були князі Белош і 
Данчул» і млином на Молдаві. 1471 р., 13 серпня, Сучава.— 
D IR tA »  525.

Підтвердна грамота воєводи Стефана про звільнення По- 
братського монастиря від мита у Цоцорі за перевіз товарів.
1471 р., 15 серпня, Путна.— BD І, 158— 159.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Путненсько­
му монастиреві на село Балківці. 1471 р ., 10 вересня, Су­
чава.— Д Г С М П Б .
Марія Вохнова видає дочку за сестринця пана Юшка Кам­
ки і укладає з ним угоду про надання віна молодим. 1471 р.,
11 вересня, Володимир.— АрхЮ ЗР  8 /І ІІ , 627—628.

Дарча грамота воєводи Стефана Зографському монастиреві 
на 500 аспр щорічно. 1471 р., 13 вересня, Сучава.— DIR&A»
527.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слугам Ж уржу Котецу 
і брату його Козмі Котецу на володіння селом Котечари, 
купленим ними за 80 золотих татарських. 1471 р., 24 жовт­
ня, Сучава.— BD  І, 163— 165.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Кресті Негою на во­
лодіння селами Негоєщі, Унгуряни та млином на р. Васлуй.
1472 р., 17 січня, Сучава.— Cost. D. 26—27.
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Д арча грамота молдавського воєводи Стефана Воронець- 
кому монастиреві на вільний в ’їзд за рибою. 1472 p., 
22 січня, Сучава.— Д Г С ВМ .

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Шандру 
Тетеренулу на володіння селами Моймещі, Серби та Жа- 
мири. 1472 p., 25 січня, Сучава.— D IR aA » 528.

Дарча грамота воєводи Стефана Путненському монастиреві 
на село Острицю на Пруті. 1472 p., 25 квітня, Сучава.— 
BD  І, 169— 170.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Лазору і Вілошу на 
володіння третьою частиною села Петрещі і половиною 
поляни Микулициної, подарованими їм їх дідом Петром 
Вилною. 1472 p., 1 червня, Васлуй.— Cost. S.  87—88.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Роману на во­
лодіння частиною села Міклушани. 1472 p., 5 червня, Вас­
луй.— BD  І, 171 — 172.
Написи на печатках, прикріплених до грамоти воєводи 
Стефана, якою він підтверджує слузі Роману частину села 
Міклушани. 1472 p., 5 червня, Васлуй.— BD  І, 172— 173.

Підтвердна грамота воєводи Стефана про звільнення сіл 
Бодещі і Юркани, належних Полянському монастиреві, 
від різних податків, за винятком штрафу за викрадення 
дівчини. 1472 p., 19 серпня, Сучава.— D/RnA»  530.

Запис волинського землянина Волчка Хрінницького про 
забезпечення на своєму маєтку Лопавши віна своїй дочці 
Марині і зятю Пашку Посяговецькому. 1472 p., 15 верес­
ня, Хріиники.— АрхЮ ЗР  8 /І ІІ , 2—3.
Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Петру, синові 
Балка, на володіння селом Флочещі на Великому Тазлові.
1472 p., 8 жовтня, б. м. н .— BD  І, 177— 178.
Дарча грамота воєводи Стефана Молдовицькому монасти­
реві на володіння землею. 1473 p., 8 січня, Сучава.— ШКН  
164— 166.
Дарча грамота пана Данила Дамбоговича Задеревецького 
Шандрові та його рідні на дворище по р. Сукилі «де Доб- 
рославець сидів». 1473 p., 6 червня, б. м. н ,— ЗН ТШ  V, 3.

Дарча грамота воєводи Стефана Путненському монасти­
реві на млини на р. Сереті. 1473 p., З вересня, Сучава.— 
BD  1, 181 — 182.
Напис на печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана, якою він дарує Путненському монастиреві млини 
на р. Сереті. 1473 p., З вересня, Сучава.— BD  І, 182.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Корлату на 
володіння селом Беркишещі на р. Молдаві. 1473 p.,
13 вересня, Сучава.— BD 1, 183— 184.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Петрові, сину Анд- 
рици, на володіння селом Братієщі на Сереті. 1473 p.,
14 жовтня, Сучава.— BD  І, 186— 187.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Станові Хоржі на 
володіння селом, що під кінцем Піска, і на Пеперигову 
криницю. 1473 p., 9 грудня, Сучава.— BD  І, 189— 191.

Брати Збаразькі обмінюються маєтками з своїм дядьком 
Семеном Збаразьким. 1473 p., б. м. н .— АрхЮ ЗР  8/1V, 
102— 103.
Розсудна грамота воєводи Стефана між Іваном, сином Вась­
кова з Городник, і Марушкою, дочкою Івана Купчича.
1474 p., 26 серпня, Васлуй.— РГС.
Написи на печатках, прикріплених до розсудної грамоти 
воєводи Стефана між Іваном, сином Васькова з Хородник, 
і Марушкою, дочкою Івана Купчича. 1474 p., 26 серпня, 
Васлуй.— BD  І, 193.
Продажна грамота Федка Козловського пану Андрушкові 
Федоровичу на село Ступно. 1474 p., Л уцьк .— AS І, 69.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Михулу сул- 
жару та його братам на володіння селом Дурнещі з мона­
стирем. 1475 p., 14 квітня, Сучава.— Cost. D.  З—4. 
Підтвердна грамота воєводи Стефана Хородницькому мо­
настиреві на володіння двома селами. 1475 p., 17 квітня, 
Дольний Торг.— BD  І, 199—200.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Хоморському мона­
стиреві на володіння селами Дворничани, Ставчани, Гло- 
дяни і Калугеряни. 1475 p., 25 квітня, Сучава.— BD  І, 
203—204.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Козмі, синові Бало- 
шева, на володіння селом Балошещі і половиною села Тор- 
торещі. 1475 p., 7 травня, Сучава.— BD  І, 205—207.

Князі Олександр і Михайло Сангушковичі ділять між со­
бою маєтки, одержані в спадок по матері. 1475 p ., 17 черв­
ня, Хвалимичі.— /4S II I , 14.

Князі Михайло та Семен Збаразькі ділять між собою землі 
померлого князя Солтана і зобов’язуються дотримуватись 
складеної угоди. 1475 p., 4 липня, Л уцьк.— AS І, 69—70.

Підтвердна грамота воєводи Стефана угорським купцям 
на право вільної торгівлі у Молдавському князівстві.
1475 p., 10 липня, Сучава.— BD  II, 329.

Підтвердна грамота про те, що князі Семен і Михайло 
Збаразькі ділять майно померлого князя Солтана Збара­
зького. 1475 р., до 1 вересня, б. м. н .— AS І, 71. 
Продажна грамота князя Михайла Івановича Роговицького 
панові Федору Оножку Витонізькому на село Дажєв. 
1475 p., II жовтня, Володимир.— AS І, 72.

Воєвода Стефан доводить до відома брашов’ян, що він 
порозумівся про всі справи з жупаном Кашпаром і жупа­
ном Міхалом, які торгуватимуть від його імені. 1475 p., 
І листопада, Дольний Торг.— BD  II , 336.

Лист луцького старости Івана Ходкевича королеві Кази­
миру про охорону Свинюської королівської пущі від вторг­
нення сусідніх приватних власників. 1475— 1480 pp.,
30 червня, Л уцьк.— АрхЮ ЗР  8/IV, 20—21.

Дарча грамота Ігнатія, званого Юга, вистіарника воєводи 
Стефана, Путненському монастиреві на різні речі. 1476 p.,
25 січня, Путна.— BD  І, 210—212.
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Воєвода Стефан звертається з просьбою до брашівського 
шолтуза прислати йому збройну допомогу. 1476 р.,
18 лютого, Васлуй.— ВО II , 337.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Мушату на 
володіння селом Попринкани на р. Ж еж ії, купленим ним 
у пана Щефула за 100 золотих татарських. 1476 р., 
22 травня, Ясси.— ВО 1, 208—209.

Написи на печатках, прикріплених до грамоти воєводи 
Стефана, якою він підтверджує панові Мушату село По­
принкани на р. Ж ежії. 1476 р., 22 травня, Ясси.— ВО
І, 209.

Дарча грамота Ігнатія, званого Юга, вистіарника воєводи 
Стефана, Путненському монастиреві на різні речі. 1476 р.,
1 червня, П утна.— ВО 1, 215—216.

Дарча грамота Ігнатія, званого Юга, вистіарника воєводи 
Стефана, Путненському монастиреві на різні речі. 1476 р.,
29 червня, П утна.— ВО 1, 216—217.

Запис про продаж Опанасом Бобиною Хмелевським маєтку 
Хмелев панові Волчку Жасковському. 1476 р., б. м. н .— 
АрхЮЗР 8 /IV, 154.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Путненському мона­
стиреві на володіння селом Ширівці за Прутом, подаро­
ваним вистіарником Югою. 1478 р., II лютого, Сучава.— 
ВО І, 218—220.

Грамота князя Семена Васильовича і княгині Василевої 
про розмежування ділянки князя Солтана. 1478 р., 2 черв­
ня, Манів.— І, 75—76.

Запис про розподіл майна між Ваньком Чжусичем з Ква- 
силова і його братаничем Олехном Чжусою. 1478 р. ,
5 серпня, Л ьвів .— ЗР М .

Написи на каплиці кафедрального собору при краків­
ському королівському замку. 1478 р., Краків.— О БРН  
130—131.

Розмежувальна грамота Яна Кучука і Івашка Ілінича на 
володіння маєтком Зелви між Василевою Копачевича і Ми­
хайловою Нацевича. 1478 р., Лукониця.— АБ II I , 16— 17.

Дарча грамота короля Казимира Гридкові і Данилові Стар- 
чичам на землю Хомчинську. 1478 р., Люблін.— АрхЮ ЗР  
4/1, 8.
Присяжна грамота воєводи Стефана на вірність польському 
королеві Казимиру. 1479 р., 22 січня, Новий Град.— 
ВО II, 351—352.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана ияме- 
цькому паркалабові Дажбогу на володіння селом Долже- 
щії. 1479 р., 4 березня, Сучава.— В А М  61—62.

Дарча грамота воєводи Стефана Авраму Франку на село 
Подоляни і один став з млином на р. Бистриці. 1479 р.,
9 березня, Сучава.— ВО І, 220—222.

Напис на печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана про те, що він дарує Авраму Франку село Подоляни

і один став з млином иа р. Бистриці. 1479 p ., 9 березня, 
Сучава.— ВО І, 222.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слугам Тоадеру, Іону, 
Пую, Захарію  і їх  сестрі Тодорі на володіння селищем 
Дранкалєщі. 1479 p ., 29 квітня, Сучава.— ВО І, 223— 
224.
Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Думі на во­
лодіння двома селами Рогожани на р. Сереті. 1479 p.,
14 травня. Сучава.— ВО І, 226.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слугам Іллі, Думі 
і Козмі на володіння половиною села Хлапещі на Білому 
Потоці. 1479 p., 19 травня, Сучава.— ВО І, 228—229.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Ханку на 
володіння селами Зубричани і Ванківці, купленими ним 
за 200 золотих татарських. 1479 p., 24 травня, Сучава.— 
Cost. S .  98—99.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Радовецькій митро­
полії на володіння селом Радовці та селами Коцманського 
округу. 1479 p., ЗО серпня, Сучава.— ОС 140— 141.

Напис на могилі молдавського воєводи Романа. 1479 p., 
б. м. н .— ОС II.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Маркові Белауру на 
володіння половиною села, половиною млина та полови­
ною ставу на Чорному Потоці, купленими за 150 золотих 
татарських у пана Крестишора. 1479— 1480 p., 15 листо­
пада, б. м. н .— Cost. S .  164— 105.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Долзі на во­
лодіння селом Пашканії на р. Бистриці, купленим ним 
у синів Мирчі за 200 золотих татарських. 1480 р., 25 січня, 
Сучава.— ВО І, 237—238.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Мирчі, синові Микули 
Оргони, на володіння селом Оргоєщі і Нігомирещі. 1480 p., 
17 квітня, Сучава.— ВО І, 238—240.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Щефулові на 
володіння трьома селами: Єкушани, Драгушани і Попри- 
кани, 1480 p., 27 травня, Сучава.— ВО І, 240—242.

Напис на печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана, про те, що він підтверджує панові Щефулу три села: 
Єкушани, Драгушани і Поприкани. 1480 p., 27 травня, 
Сучава.— BD  І, 242.

Підтвердна грамота воєводи Стефана бояринові Харману 
на володіння селом Симиничани, а також на володіння та­
тарином Костею та циганом Лалем. 1480 p., 29 серпня, 
Сучава,— ВО І, 242—244.

Напис на печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана, якою він підтверджує Харману право на володіння 
селом Симиничани, а також право иа володіння тата­
рином Костею та циганом Лалем. 1480 p., 29 серпня, Су­
чава.— ВО І, 244.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Станці иа володіння 
селом Добрулещі, купленим иею у Анни, сестри логофета
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Добрула за 100 золотих татарських. 1480 р., 11 вересня, 
Сучава.— BD  І, 244—245.

Підтвердна грамота воєводи Стефана ключникові Думі, 
його жінці Насті, братові Юрієві, сестрам Федорі та Олуш- 
ці на володіння селами Кандещі, Лозна, Максинещі. 
1480 р., 15 вересня, Сучава.— BD  1, 245—247.

Напис на могилі воєводи Богдана. 1480 р„ б. м. н .— DC  8.

Напис на могилі молдавського воєводи Лацка. 1480 р., 
б. м. н .— DC  9.
Напис на могилі молдавського воєводи Іоанна Стефана.
1480 р., б. м. н .— DC  10.
Напис на могилі молдавського воєводи Богдана, брата 
воєводи Олександра. 1480 р., б. м. н .— DC  11.

Напис на могилі молдавського воєводи Богдана, сина воє­
води Олександра. 1480 р., б. м. н .— DC  12.
Вистіарники і митники Кіракол та Бучум просять брашів- 
ського митника повернути незаконно взяті ним у Михалка
4 золотих угорських. 1480— 1484 рр., 17 вересня, Суча­
ва.— BD 11, 369—370.
Повідомлення пана Триколича рідні про своє перебування 
в полоні у воєводи Басараба і розпорядження щодо влас­
ного майна. 1481 р., січень. Торговище.— BD  11, 358.

Купча грамота воєводи Стефана на село Селівестри за 
200 золотих татарських, яке пізніше обмінює на села 
Борилещі і Драготещі і дарує їх Тазлівському монасти­
реві. 1481 р., 1 лютого, Сучава.— BD  1, 248—249.

Запис про заставлення Лукерією Ігнатовою Боровиковою 
свого села П ’ян за ЗО кіп широких грошей. 1481 р.,
24 квітня, Острог.— AS І, 77—78.

Ставропігіальна грамота константинопольського патріарха 
Максима Києво-Печерському монастиреві (копія X IX  ст.).
1481 р., 14 червня, б. м. н .— ГП М .

Підтвердна грамота воєводи Стефана про надання селу 
Радовцям привілеїв митрополії. 1481 р., 23 серпня, Су­
чава.— BD  1, 256—257.
Підтвердна грамота воєводи Стефана на достовірність по­
казань свідків про те, що селом Рикичани до приходу Алі- 
бега і Скендербега володів Михул Бузат. 1481 р ., 15 жовт­
ня, Сучава.— BD  І, 258—259.
Посольство молдавського воєводи Стефана до польського 
короля Казимира. 1481 р., б. м. н .— BD  II , 364—365. 
Напис на кам'яній плиті у Путненському монастирі. 
1481 р., Путна.— К І.
Підтвердна грамота воєводи Стефана дякові Івулу на во­
лодіння селом Віляни, купленим ним у Анни, сестри Д о­
брула, за 200 золотих татарських. 1482 р., 15 березня, 
Сучава,— BD  1, 259—261.
Угода між князем Михайлом Збаразьким і княгинею Ма­
рією Семеновою Колоденською про поділ майна померлого 
князя Семена Васильовича Колоденського. 1482 р., 1 квіт­
ня, В ільна.— AS І, 79—80.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Козмі на во­
лодіння селом Кобилія на Дністрі, купленим ним за 
160 золотих татарських у Щефула Спиняна. 1482 р .,
15 квітня, Сучава.— ВО  І, 261—263.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Нямецькому мона­
стиреві на володіння селами Дворинещі і Бузації на Мол- 
даві та селом Финтанінеле на Побраті. 1482 р., 9 травня, 
Сучава.— ВО І, 263—264.
Князі Михайло і Семен Васильовичі Збаразькі ділять 
між собою майно батька. 1482 р., 14 листопада, Вишні- 
вець.— 1, 80—81.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Тоадеру Рохату на 
володіння селом Кухнещі на Ребричі, купленим ним за 
120 золотих татарських в Оана Кухне. 1482 р., б. м. н .— 
В й  1, 265—266.
Напис на печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана, що підтверджує право на володіння селом Кухнещі 
на Ребричі, купленим ним в Оана Кухне за 120 золотих 
татарських. 1482 р., б. м. н .— В й  І, 266.
Король Казимир записує житомирським і київським боя­
рам волості. 1482— 1491 рр .,б . м. н .— АрхЮ ЗР  7/11,9— 10. 
Запис князем Семеном Юрійовичем дружині Настасії на 
віно дві тисячі кіп грошей. 1483 р., 2 лютого, Ровно.— 
А 8  1, 82.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Ж урж у Оничанулу 
і його племінникові Іону Оничанулу на володіння полови­
ною села Оничани. 1483 р., 17 лютого, Сучава.— ВО 1, 
267—268.

Напис на печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана, що підтверджує Ж урж у Оничанулу і його племінни­
кові право на володіння половиною села Оничани. 1483 р.,
17 лютого, Сучава.— ВО І, 268.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана на об­
мін селами між Вилкулом Пурчелескулом і Петром стол- 
ником. 1483 р., 12 квітня, Сучава.— Сс«Л О. ЗО—31.

Підтвердна грамота воєводи Стефана логофету Тутулові 
на володіння селищем Левкоції і пасікою Врабіа, купле­
ними за 80 золотих татарських. 1483 р., 17 серпня, Суча­
ва.— ВО  1, 269—270.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Іванові Думбраву 
і його братові Тоадеру Урдюгашу на володіння селами 
Обрашіа і Іванещі та половиною Малещів. 1483 р., 23 ве­
ресня, Сучава.— ВО 1, 272—273.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Ігнатові і його 
брату Іону Тинтилу на володіння половиною села Шопри- 
ляни, купленого ними у дочки Шоприла за 80 золотих 
татарських. 1483 р., вересень, Сучава.— ВО І, 274—276.

Напис на печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана, що підтверджує Ігнатові і його брату Іону Тинтилу 
право на володіння половиною села Шоприляни, купле­
ного ними у дочки Шоприла за 80 золотих татарських.
1483 р ., вересень, Сучава.— ВО І, 276.
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Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Ониці Мушату 
на володіння селищем Унветещі на Дністрі, купленим ним 
за 120 золотих татарських у Васка Унклята. 1483 р.,
17 жовтня, Сучава.— Сох/. 5 . 121 — 122.

Дарчий запис Олізара Кирдейовича Красносельському мо­
настиреві на право володіння селом Доросин, вписаний 
у Луцьке євангеліє XV ст. 1483 р., б. м. н .— ВОРСР  
177— 178.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Оанові Тихулу на 
володіння селом Глодяни, купленим ним у Петра Глодя- 
нула за 120 золотих татарських. 1484 р., 13 травня, Су­
чава.— ВО І, 276—277.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Драгошу на воло­
діння селами Фундещі на ріках Албині і Лацкані. 1484 р.,
13 травня, Сучава.— ВО 1, 278—279.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Іону Парава і Тату- 
лові Беривоєскулу на володіння селом Беривоєщі, купле­
ним ними у ІДефула Чернетескула за 37 золотих татар­
ських. 1484 р., 14 травня, Сучава.— ВО 1, 282—283. 
Підтвердна грамота воєводи Стефана Станчулові на воло­
діння місцевістю біля млина на р. Бредецел, купленою 
ним за 50 золотих татарських в онуків Коруя. 1484 р.,
29 травня, Сучава.— ВО І, 285—286.

Ярлик від царя Муртази (копія XVI ст.). 1484 р., серпень, 
б. м. н.— Я М .  Кінець грамоти має скорочення РИБ  351. 
Грамота молдавського господаря Стефана Ш  великому 
князеві Івану 111 з пропозицією укласти договір проти 
турецьких загарбників. Червень 1484 — березень 1486 р., 
б. м. н ,— ГСПТЗ.
Підтвердна грамота воєводи Стефана на вірність поль­
ському королеві Казимиру та Короні польській. 1485 р., 
16 вересня, Коломия.— ВО II, 370—372.

Запис князя Федора Васильовича Збаразького княгині 
Марії Семеновій Ровенській на право володіння його маєт­
ками Студенкою і Ставком. 1485— 1500 рр., 9 серпня, 
Черлехів.— А5 І, 120— 121.

Дарчий запис Івана Стретовича Лаврашівському монасти­
реві на тридцять кіп жита. 1486 р., 10 серпня, Березо- 
вець.— АкЮ ЗР  І, 295.
Підтвердна грамота воєводи Стефана ключникові Думі 
і його братові Петру Брудуру на володіння селом ІДе- 
фанещі, купленим ними. 1486 р., 14 вересня, Сучава.— 
ВО І, 289—290,
Дарча грамота воєводи Стефана Радовецькій єпископії на 
володіння трьома сім’ями циган. 1486 р., 13 листопада, 
Сучава.— ОС 143— 144,
Підтвердна грамота воєводи Стефана братам Іванові, Анд- 
ріяшу, Гаврилу і Петру на володіння селом Татарещі, 
купленим ними за 40 золотих татарських. 1487 р., 12 січня, 
Сучава,— ВО І, 291—292.
Напис на печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана, що підтверджує братам Іванові, Андріяшу, Гаврилу

і Петру право на володіння селом Татарещі, купленим ни­
ми за 40 золотих татарських. 1487 p., 12 січня, Сучава.— 
ВО 1, 292.

Запис княгині Федки Іванової Кобринської своєму чоло­
вікові Івану Семеновичу 2000 золотих угорських. 1487 p.,
25 січня, Добучини.— AS І, 239—240.

Лист овруцькому намісникові панові Роману Івашковичу 
про здачу в оренду вруцьких корчом на три роки вруць- 
ким міщанам. 1487 p., 29 січня, Радомль.— Р И Б  227—228,

Підтвердна грамота воєводи Стефана Іванкові Бриличу 
на володіння селами Бригияни, Вербія і Корлетяни. 
1487 p., 5 березня, Сучава.— ВО І, 293—294.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Косте Грасулу на- 
володіння селом Плевецещі. 1487 p., 5 березня, Сучава.— 
BD  І, 295—296.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Тоадеру Тансі на. 
володіння земельним наділом (шостою частиною від хо- 
тара Петрещилор). 1487 p., 6 березня, Сучава.— ВО І, 
296—298.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Ж урж у Кекеразі- 
та його жінці Федці на володіння селом Немисничі, купле­
ним ними у боярина Івана за 200 золотих татарських.. 
1487 p., 8 березня, Сучава.— ВО І, 301—302.

Напис иа печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана, що підтверджує Ж урж у Кекеразі право на воло­
діння селом Немисничі, купленим ним у боярина Івана, 
за 200 золотих татарських. 1487 p., 8 березня, Сучава.— 
ВО 1, 302.

Підтвердна грамота пані Тетяни Єнкової Чаплич князям. 
Михайлові і Костянтинові Острозьким про заміну двору. 
Голче на Межиріччя, проведену її чоловіком Єнком.. 
1487 p., 10 березня, Л уцьк.— AS І, 85—86.

Князі Михайло та Костянтин Івановичі Острозькі відда­
ють Тетяні Єнковій Чаплич село Межиріччя. 1487 p.,
10 березня, Л уцьк.— AS 1, 86—87.

Лист київському воєводі Юрію Пацевичу про дозвіл Тиш­
кові тимчасово користуватися землею, яка була власністю' 
Карпа Лупандича. 1487 p., 22 травня, К раків.— РИБ  
434—435.

Оренда мита луцького євреям на три роки (копія XVI ст.).
1487 p., ЗО травня. К раків.— А М Л .

Оренда мита берестейського, дорогицького, бєльського та- 
городенського луцьким євреям на три роки. 1487 p.,
ЗО травня, К раків.— Р И Б  225—227.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Томі Пригорчі на- 
володіння половиною села Крижані на р. Сереті. 1487 p.,
7 жовтня, Сучава.— ВО І, 304—305.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Глизі 
Сербескулу на володіння селом Менелещі у Нямецькійі 
волості. 1487 p., 8 жовтня, Сучава.—- Cost. D. 6—7,
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Підтвердна грамота воєводи Стефана братам Луці, Оанчу 
і Тудорану на володіння селом Ончещі, купленим ними 
за 400 золотих татарських. 1487 p., 9 жовтня, Сучава.— 
BD І, 306—307.
Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Урсу на воло­
діння половиною села Стерчещі, купленою ним у Михула
з Феєрещ за 35 золотих. 1487 p., 9 жовтня, Сучава.— 
BD І, 308—309.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Бистрицькому мо­
настиреві на володіння циганами Микулою з челяддю, Та- 
тулом з челяддю та ін. 1487 p., 1 листопада, Сучава.— 
BD І, 309—311.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Нямецькому мона­
стиреві на циган, даних його дідом воєводою Олександром. 
1487 p ., 1 листопада, Сучава.— BD  І, 311—313.
Князь Казимир дозволяє Федці Олізаровій Шиловича від­
писати маєток Любчо по її смерті кому-небудь із своїх 
рідних, звільняє цей маєток від оплати воловщини. 1487 p.,
11 листопада, Л уцьк.— AS І, 240—241.
Підтвердна грамота Казимира княгині Марії, пасербиці 
Олізара Шиловича, на володіння маєтком Хоцен. 1487 p.,
18 листопада, Л уцьк.— AS І, 87.
Напис на євангелії в Хоморському монастирі. 1487 p., 
б. м. н .— A A R .
Запис Олізара Кирдейовича, що підтверджує Красносель- 
ському монастиреві право на володіння десятиною з села 
Серники, вписаний на 205 листі Луцького євангелія XV ст.
1487 p., б. м. н ВОРСР  178.
Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Лупі на во­
лодіння місцевістю вище устя Серета, половиною села 
Хусіяни і криницею Градещеї та селом Вултурещі. 1487 p., 
Сучава.— BD  І, 516—517.
Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Голею з Ребри- 
ча на куплене ним в Іванка Туркула село Голеещі. 1488 p.,
9 січня, Сучава.— BD І, 317—318.
Напис на печатці, прикріпленій до грамоти воєводи Сте­
фана, що підтверджує слузі ГолеюзРебрича право на воло­
діння селом Голеєщі, купленим ним в Іванка Туркула.
1488 p., 9 січня, Сучава.— BD  І, 318.
Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Івулу та його 
племінникові Манчулові на володіння половиною села 
Тодерещі з визначенням межі володінь. 1488 p., 12 січня, 
Сучава.— Cost. S .  127— 128.
Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Дашку і його 
сестрі Малі на володіння селами Гостилещі та Будещі на 
Чорному Потоці. 1488 p., 29 лютого, Сучава.— BD  І, 323— 
324.
Підтвердна грамота воєводи Стефана ключникові Думі 
на володіння половиною села Брудурещі, яку він обміняв 
за село Грозещі з додачею 270 золотих татарських. 1488 p., 
1 березня, Сучава.— BD  І, 324—325.
Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Путненсько- 
му монастиреві на прибутки від Серетського Торгу. 1488 p.,
З квітня, Сучава.— Д ГС П М .

Підтвердна грамота воєводи Стефана митрополії Романова 
Торга на володіння селом Левкушани з десятиною від 
капусти та селом Драгомирещі з поромом через р. Мол- 
даву і десятиною від свіжої риби. 1488 p., 4 квітня, Суча­
ва.— BD  І, 341—343.

Дарча грамота воєводи Стефана Путненському монасти­
реві на володіння селом Грекове н ар . Сереті, виміняним 
ним за село Громобитная в Марини, жінки Луки Єкубе- 
скула. 1488 p., 6 квітня, Сучава.— BD  І, 346—349.

Дарча грамота воєводи Стефана бояринові Думі на воло­
діння селом «де був Фетє» та селищем «де був Оана від 
Мойша». 1488 p., 5 квітня, Сучава.— BD  І, 344—345.

Запис про заставу Грибом Івановичем князям Михайлові 
і Костянтинові Острозьким маєтку Тороканів за 80 кіп 
грошей широких. 1488 p., 16 червня, Острог.— .4S І, 88.

Лист наміснику зв ’ягольському Окушку Калениковичу 
про здачу на три роки в оренду мита і корчми луцьким 
євреям. 1488 p., 20 червня, Судомир.— Р И Б  221—223.

Запис пані Федки, дочки Юршина, жінки Олізара Шило­
вича, що підтверджує сестринцеві Богданові Васильовичу 
право иа володіння маєтком Любчо. 1488 p., 17 липня, 
Ровно.— AS 1, 241—242.

Лист луцькому старості Петру Яновичу про звільнення 
від військової та війтівської служби війта володимирського 
Федька. 1488 p., 31 липня, Судомир.— Р И Б  423—424.

Дарча грамота молдавського воєводи Стефана Вороне- 
цькому монастиреві иа село Шилбиканії. 1488 p.. 17 серп­
ня, Сучава.— ДГСВМ Щ .

Упоминки, послані князеві Тверському. 1488 p., 10 ве­
ресня і 1489 p., 10 травня, б. м. н .— У КТ.

Дарча грамота воєводи Стефана митрополії Романова Тор­
га на села Негоєщі, Поляну, Тибещі, половину села Гости­
лещі, частину села Боташева. 1488 p., 15 жовтня, Сучава.— 
BD І, 353—357.
Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Данчулові Д е­
ля на володіння селом на р. Бирладі. 1488 p., 13 грудня, 
Сучава.— BD  1, 361—362.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Тоадеру Герману 
на володіння селищем Лехов’яни, купленим ним у Дашка, 
сина Гостила, за 60 золотих татарських. 1488 p., Сучава.— 
BD II , 247—248.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Іону Фрунтешу на 
володіння селом Чорещі, купленим ним за 80 золотих та­
тарських у паркалаба Няга та його дочки Маренки. 1488 p., 
Сучава.— BD І, 363—364.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Михулу Чокану на 
володіння половиною села Федещі, купленою ним за 
50 золотих татарських у синів Івана Чумаля. 1489 p.,
16 січня, Сучава.— Cost. S. 133— 134.

Запис княгині Настасії Семенової, що підтверджує ї ї  чо­
ловікові князеві Семенові Юрійовичу право на володіння
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селами Заборол, Городок, Косків. 1489 р., 18 січня, Сте­
пень.— Л5 І, 89.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слугам Данчулу, 
його братові і сестрам, дітям Петра Брудура, на володіння 
половиною села Байківці, купленою ними у боярина Томи 
за 180 золотих татарських. 1489 р., 22 січня, Сучава.— 
ВО І, 366—368.
Підтвердна грамота воєводи Стефана братам Гаврилу, Ни- 
киті та Іону, синам Негрити, на володіння селом Манзації.
1489 р., 25 січня, Сучава.— ВО І, 371—372.

Оренда вруцьких корчом вруцьким міщанам на шість ро­
ків. 1489 р., 22 лютого, Краків.— АК В .

Підтвердна грамота воєводи Стефана армашу Лупе на во­
лодіння частиною землі, купленою ним за 80 золотих у 
внуків Оани дворника, та селищем за Прутом, купленим 
ним у Станчула за 150 золотих. 1489 р., 13 березня, Суча­
ва.— ВО І, 372—374.

Дарча грамота воєводи Іоана Стефана Вороненькому мо­
настиреві на село Владяни на р. Сереті, куплене ним за 
350 золотих татарських у Муші, дочки Ж урж а, та її братів 
і племінників. 1489 р., 14 березня, Сучава.— ВО І, 375— 
378.

Лист луцькому старості Петру Яновичу в справі маєтку 
Угриново, подарованого Івашковою Ієвлевича Угрннов- 
ською прибраному синові Матвію. 1489 р., 23 березня, 
Краків,— Р И Б  430—438.

Оренда мита володимирського берестейським євреям на 
чотири роки (копія XVI ст.). 1489 р., 12 травня, Петр- 
ків.— А М В .

Дарча грамота брацлавському намісникові Олександру на
30 кіп грошей з луцького мита і Олександру Сангушці на 
20 кіп грошей з луцького мита. 1489 р ., 20 травня, Кра­
ків,— АБ II I , 21—22.

Розгляд скарги єврея Єська Рабеєвича на Симшина, сина 
Нісана, про крадіжку грошей. 1489 р., 24 травня, Краків.— 
РИБ 430—432.

Лист дорогицькому намісникові Якубу Довойновичу про 
спір за землю між Литавором Хребтовичем та дорогицькн- 
ми землянами Нагоркою і Шпицею. 1489 р., 27 травня, 
Краків.— Р И Б  432—433.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Аннушці і Марії на 
володіння спадковим по батькові майном. 1489 р., б. м. н .— 
ПГВСА.

Підтвердна грамота воєводи Стефапа па купівлю Івашком
і Гаврилом села Вітовтещі у боярина Оне та його сестри 
Кристиии за 105 золотих татарських. 1490 р., 9 січня, 
Сучава.— ВО 1, 384—385.

Підтвердна грамота воєводи Стефана на купівлю половини 
села Хендрещі Никоаром Роменескулом у боярина Іона 
Сакші і сестри його Кристини за 40 золотих татарських.
1490 р., 9 січня, Сучава.— ВО 1, 385—386,

Підтвердна грамота воєводи Стефана на продаж Єлисаф- 
тою, дочкою Васія Шанга, половини села Грозещі за 200 
золотих татарських слузі комісу Петру. 1490 р., 10 січня, 
Сучава,— ИА  254—255.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Тоадеру Мареле та 
його племінникам на володіння селом Бонтещі, купленим 
ними у Тоадера Херниша за 70 золотих татарських. 1490 р .,
14 січня, Сучава.— ВО І, 387—388.

Підтвердна грамота воєводи Стефана попові Симі, його 
братові Гаврилу та сестрі Марті на володіння селом в усті 
р. Ребричоари, купленим ними в Урити. 1490 р., 17 січня, 
Сучава,— ВО І, 389—391.

Підтвердна грамота воєводи Стефана дітям Мирчі і Данчу- 
ла Чуческула на володіння селами Мирчещі, Данчещі та 
Ііаш кгнії. 1490 р., 18 січня, Сучава.— ВО І, 391—393.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Лазору Микшуну на 
володіння селом Гаурещі, купленим ним у Сангура і сестри 
його Стани за 120 золотих татарських. 1490 р., січень — 
лютий, Сучава.— ВО І, 393—394.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Іллі Нашфу на во­
лодіння селом Магдашани, купленим ннм у Насті та її 
сестри Софії, дочок Стецка Даманкуша, за 80 золотих та­
тарських. 1490 р., 7 березня, Сучава.— ВО 1, 396—397.

Підтвердна грамота воєводи Стефана братам Симі та Авру 
на володіння третьою частиною села Гигоєщі та частиною 
села Трудещі, купленими иимн у Юсипа, сипа Тоадера 
Урдугаша, за 80 золотих татарських. 1490 р., 9 березня, 
Сучава,— ВО І, 397—398.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Юрію Шербичу 
на володіння селом Томинці, купленим ним у Кості Мур- 
гоча за 100 золотих татарських. 1490 р., 12 березня, Су­
чава.— ВО І, 399—401.
Підтвердна грамота воєводи Стефана висті арнику Ісаку 
на володіння селами Фунтичани та Бучум’яни, купленими 
ним відповідно за 200 і 120 золотих татарських у Нягші, 
дочки Ханииа, та у Марушки, дочки Михула логофета.
1490 р., 15 березня, Сучава,— С<мЛ 5 . 140— 142. 
Підтвердна грамота воєводи Стефана на розмежування сіл 
Хоржещі, Нанещі, Пенчещі, Голешещі між боярином Ісаєм 
та дітьми Стани і Данчула. 1490 р., 15 березня, Сучава.— 
ВО І, 403—404.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Путненському мона­
стиреві на володіння церквами у Сучавській та Черні­
вецькій волостях. 1490 р., 15 березня, Сучава,— ВО І, 
418—421.
Дарча та підтвердна грамота воєводи Стефана на володіння 
церквами у Сучавській та Чернівецькій волостях. 1490 р.,
15 березня, Сучава.— ОС  146— 149.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Негрилу Батирескулу 
на володіння половиною села «де був Керстя», купленою 
ним у дітей Юрія Давидескула за 87 золотих татарських.
1490 р., 17 березня, Сучава.— ВО І, 431—433.
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Підтвердна грамота воєводи Стефана внукам Стояна Про- 
челника на володіння селами Прочелничі, Богданещі, Хо- 
веєщі, Меделяни, Ласлояни та ін. 1490 р., 14 жовтня, 
б. м. н ,— ВО  І, 433—434.
Д арча грамота молдавського воєводи Стефана Хоморському 
монастиреві на село Глодяни, куплене ним за 150 золотих 
татарських у Сими Пахарничела та його сестри Аннущки.
1490 р., 26 листопада, Сучава. — Д Г С Х М .
Підтвердна грамота воєводи Стефана Воронецькому мона­
стиреві на володіння селом Поляна та Хоморському мона­
стиреві на село Глодяни. 1490 р., 26 листопада, Сучава.— 
ВО  1, 435—437.
Оношко Внтонізький продає княгині Марії Семеновій Ро- 
венській свій будинок у Луцьку. 1490 р., листопад, 
Луцьк.— А5 1, 92.
Підтвердна грамота воєводи Стефана дяку Аврамові на 
володіння шостою частиною села Оничани з млином, куп­

леною ним у попа Петра, непота Оники, і його дітей за 
200 золотих татарських. 1490 р., 6 грудня, Сучава.— ВО
І, 442—443.

Запис пані Хведки Пашкової, дочки Дохновича, що під­
тверджує своєму чоловікові Василеві Хребтовичу право 
на володіння маєтками Яблонне і Полжі. 1490 р., 16 груд­
ня, Л уцьк.— З Х П  134— 136.

Обмінний лист луцького старости Петра Яновича ігу­
менові Пересопницького монастиря. 1490 р., Л уцьк.— 
Пам.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Мирчі і його сестрі 
Аннушці, Лазору і його братам і сестрам, Кості і його 
сестрі Федці, Стані, дочці Драгомира Кашота та ін. 
на володіння селами Братулещі, Феделешани, Гоєщі та 
Верстаці. 1491 р., 7 січня, Сучава.— ВО  1, 444—446. 
Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Могилі чаш­
нику на володіння селом на р. Смилі, купленим ним у Ста­
ни, дочки Драгомира Кашота, за 130 золотих татарських.
1491 р., 16 січня, Сучава.— ВО 1, 446—448.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Міклущу і його бра­
тові Янку на володіння селом Урджичани, купленим ними 
у Мари, дочки Негина, за 52 золотих татарських. 1491 р.,
16 січня, Сучава.— ВО  1, 448—450.

Дарча грамота воєводи Стефана Тазлівському монастиреві 
на поляну, що на Великому Тазлові, де було село Мичещі, 
село Флочещі з млином теж на Великому Тазлові. 1491 р.,
16 січня, Сучава.— ВО  І, 450—453.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Петрі і його братові 
Іону на володіння селом Черетіяни, купленим нимн у Дра- 
голе, дочки Драгомира, за 133 золотих татарських. 1491 р.,
17 січня, Сучава.— ВО  1, 456—457.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Пурече, його 
братові Іванкові Толочку і їх сестрі Олюшці на володіння 
селами Дрисливим і «де був Носко» н Дністрі. 1491 р.,
26 лютого, Сучава.— ВО  І, 458—460.

Дарча грамота воєводи Стефана Тазлівському монастиреві 
на села Занещі, Столничі, Фаурії та Бурещі. 1491 p ., 
20 квітня, Сучава.— ВО  1, 463—464.

Вирок князів Семена Юрійовича і Андрія Михайловича 
у справі суперечки між землянами кременецькими Цеце- 
нівськими і князем Олександром Сангушковичем за село 
Новосілці. 1491 p., 2 вересня, Л уцьк.— AS 1, 94—95.

Продажна грамота Василя Волчковича та його брата Льва 
князеві Костянтину Острозькому на володіння землею 
обарицькою. 1491 p., 27 вересня, Ставків.— /4S 1, 96—97.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Миху- 
лові Пожару та його родичам на володіння селами на рі­
ках Кобилі, Сереті, Ж еж ії. 1491 p., 6 жовтня, Сучава.— 
Cost. D. 36—38.

Підтвердна грамота веєводи Стефана Петру Селіщанулу 
на володіння селом Манещі і монастирем, купленими ним 
у Думи, сина Манева, і його племінників за 75 золотих 
татарських. 1491 p., 15 жовтня, Сучава.— BD  1, 466— 
467.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Балші на володіння 
селом Драгушани, купленим ним у Насті, дочки Івана 
Бездеча. 1491 p., 15 жовтня, Сучава.— ВО  І, 468—469.

Дарча грамота воєводи Стефана Тазлівському монастиреві 
на половину села, що в усті Оарбикова. 1491 p., 15 жовтня, 
Сучава,— BD  І, 472—473.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Нягоє Орбескулу та 
його родичам на володіння селами Респопії, Ілієщі і Ке- 
целещі. 1491 p., 16 жовтня, Сучава.— Cost. S .  152— 153.

Андрій Олександрович визначає границі землі, подарова­
ної королем Олександром Пустинському монастиреві.
1491 p., 22 жовтня, Київ.— АрхЮ ЗР  8/1V, 158.

Дарча грамота воєводи Стефана панові Іону Мургу на 
села Хинцещі та «де був Нягше Таурул». 1491 p., 31 жовт­
ня, Сучава.— Cost. S .  156— 157.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Луці Боцу на воло­
діння половиною сіл Балосинещі та Ітринещі, а його пле­
мінницям Незі і Марині на володіння другою половинок» 
цих же сіл. 1491 p., 2 листопада, Сучава.— ВО 1, 491 — 
492.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Станчулові на воло­
діння селом Драгишани на р. Жиравець, купленим ним 
в Авера, сина Івана, за 200 золотих татарських. 1491 p.,
2 листопада, Сучава.— CVD 3—4.
Заголовок вказівника сигнатур до восьмигласника, вида­
ного Фіолем. 1491 p., Краків.— MB.

Запис у восьмигласнику, виданому Фіолем у Кракові.
1491 p., К раків.— КЕ.
Привілей короля Казимира пану Мишчичу на маєтки 
Хулев, Холуневець, Салищово Городище і Бече у Пере­
мишльському повіті. 1492 p., З січня, В ільна.— А Л М  
30—31.
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Підтвердна грамота воєводи Стефана нащадкам Ж уржа 
Мнндрі та Щефула Жуметате на розподілене спадкове май­
но. 1492 p., 17 березня, Сучава.— Cost. S .  161 — 162.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Томі, синові Михна, 
на володіння селом Томещі. 1492 p ., 10 жовтня, Сучава.— 
BD І, 504—505.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Тоадерові, його пле­
мінникові Симі і сестрі Миєрл на володіння половиною 
села Данчещі, купленою ними в Авра, сина вистіарника 
Іваиа, за ЗО золотих татарських. 1492 p., 14 жовтня, Суча­
ва.— BD І, 505—507.

Іван Тимофійович Куль продає князеві Василеві Андрійо­
вичу Полубенському замок Микитино і людей в Лихини- 
чах за 100 кіп грошей широких. 1492 p., 22 листопада 
Друцьк.— AS 111, 23—24.

Дарча грамота воєводи Стефана Путненському монастиреві 
на село Щубеюл, куплене ним в онуків Ходка Костича і 
Льва за 250 золотих татарських. 1492 p., 24 листопада, 
Сучава,— BD 1, 509—511.

Покрайній запис із рукописного євангелія з остоожни- 
цької церкви. 1492 p., б. м. н .— ЗОЄ.

Посольство до волохів князем Федором Четвертинським, 
намісником брацлавськнм, та Федьком Гавриловичем (ко­
пія XVI ст.). 1492— 1493 pp., б. м. н .— ПВФЧ.

Відмова послам воєводи волоського у Вільні (копія
XVI ст.). 1493 р., 8 лютого, В ільна.— ОПВВ  152— 152 зв.

Посольство до великого князя литовського Олександра від 
Стефана, волоського воєводи, через Дж уржа і Юрія 
Щербичів (копія XVI ст.). 1493 p., 8 лютого, Вільна. 
— ПОСВВ 151 зв ,— 152.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Стецькові на 
володіння частиною землі, купленою ним в онуків Іоанша 
Топора за 100 золотих татарських. 1493 p., З березня, Су­
чава.— BD  II , 3—4.

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана на роз­
поділ маєтків між дочками Драгомира Юбана Мариною 
і Станою. 1493 p., 5 березня, Сучава.— Cost. D. 44—46.

Дарча грамота воєводи Стефана панові Симі Бахлуяну на 
селище Стеикани. 1493 p., 5 березня, Сучава.— BD II, 
5 -6 .

Підтвердна грамота воєводи Стефана на володіння полови­
ною села Батерещі Марушкою, а другою половиною — Не- 
грилом, її  непотом, і про продаж Марушкою своєї поло­
вини села Негрилові за 60 золотих татарських. 1493 p.,
7 березня, Сучава.— Cost. S .  175— 177.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Олексиним родичам 
на володіння селом на р. Винній і визначення меж їхніх 
володінь. 1493 p., 7 березня, Сучава.— BD 11, 14— 15.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Івулу Миндрі і його 
родичам на володіння селом Тивещі, купленим ними за

120 золотих татарських. 1493 р., 15 березня, Сучава.— 
В й  II, 18—20.
Дарча грамота воєводи Стефана панові комісу Петриці на 
село Оничани. 1493 р., 15 березня, Сучава.— ВИ II, 21 — 
22.
Підтвердна грамота воєводи Стефана дяку Олексі на во­
лодіння селищем «де був жуде Юга», купленим ним у Чор- 
чолін, дочки Драгойчина, за 110 золотих татарських. 
1493 р., 26 березня, Сучава.— В й  II, 26—28.

Грамота великого князя Олександра вруцькому намісни­
кові Горностаю Романовичу на чоловіка Дитятковича в 
Київському повіті. 1493 р., 7 травня, Вільна.— А Л Р Г  
55—56.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Стану Грама та його 
братам на володіння селом Сербиї на р. Сливній, купле­
ним ними у Ж урж а, сина Банчі Проднескула, та інших 
родичів за 64 золотих татарських. 1493 р., 26 жовтня, 
Сучава.— СУй  5—7.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Настасії, доньці 
Марининій, на володіння селами Станилещі, Алботещі, 
Керстещі та Хирещі. 1493 р., 4 листопада, Сучава.— В й
II, 30—31.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Петру Дану, його 
братові Єрозавові і сестрі Марушці на продаж ними се­
лища Данова Данчулові та його брату Драготу. 1493 р., 
Сучава.— ПГВСП.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Анні, дочці Бабула, 
на володіння частиною села Петрилещі на Білому Потоці, 
купленою нею у Луки за 50 золотих татарських. 1494 р.,
27 лютого, Сучава.— ВИ II, 32—33.
Підтвердна грамота воєводи Стефана слугам своїм Михайлу 
і його братові Гуцулу на володіння половиною села Кер- 
нещі. 1494 р., 11 березня, Сучава.— В й  II , 34—35. 
Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Томі на воло­
діння селом «під Могилою», купленим ним за 110 зо­
лотих татарських. 1494 р., 11 березня, Сучава.— В й  II,
36—37.

Землянин луцький Андрушко Русинович продає киягині 
Марії Семеновій Ровенській своє майно. 1494 р., 4 липня, 
Л уцьк.— А5 1, 101 — 102.

Вирішення судової справи боярині Мінського повіту Пет- 
рашкової та її невістки Ганки про маєтки у Мінському 
повіті. 1494 р., 25 липня, Троки.— Р И Б  560—561.

Посольство великого князя литовського Олександра до 
молдавського воєводи Стефана через маршалків Войтеха 
Кучуковича та Федька Гавриловича. 1494 р., 8 вересня, 
Троки.— II, 386—387.

Привілей Федьку Гавриловичу на маєток Микуличі. 1494 р.,
14 вересня, Кам’янець.— А Л М  54.

Посольство великого ' князя литовського Олександра до 
молдавського воєводи Стефана. 1494 р., листопад, Віль­
на.— ВО II, 388 -3 8 9 .

4*
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Напис про смерть Василя москвича Іванова сина, висіче­
ний на камені, що зберігається у підвалі Сучавського крає­
знавчого музею. 1494 р., б. м. н .— ДБСН.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Іванкові і його се­
страм на володіння половиною села від Шекан, купленою 
ними за 60 золотих татарських. 1494 р., б. м. п .— ВО
II, 37—39.

Лічба ключника київського Сенька Полозовича про зібра­
не мито. 1494— 1495 рр., б. м. н .— А Л Р Г  59—60.

Вирок у справі Курила Івановича з його братами за вот­
чину. 1495 р., 9 січня, В ільна.— ВК.

Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі своєму Миклі 
і його сестрам на володіння селом на р. Киїжі та на кри­
ницю Ампуциту. 1495 р., 10 січня, Васлуй.— ВО  II, 
39—40.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Васкові та Микулові 
Бонті, Михайлові та Тодерику Довгим на володіння поло­
виною села Фофешещі, купленою ними за 80 золотих 
татарських. 1495 р., 10 січня, Васлуй.— ВО II, 40—41 
(у І т. Словника); 8 С /М ,  рі. 1 (у II т. Словника).

Підтвердна грамота молдавського воєводи Стефана Маре- 
шу, Думі Малєскулу, Снмі, Нікоару і Петриці на воло­
діння селом Мареєщиї. 1495 р., 11 січня, Васлуй.— ВАМ
70—71.
Дарча грамота воєводи Стефана Петрові Ущару на 
половину села Томчещі на Бирладі. 1495 р., 11 січня, 
В аслуй.— В й  II, 41—42.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Келнау на 
володіння половиною села Пискуль і половиною млина 
на Бирладі. 1495 р., 11 січня, Васлуй.— ВО  II, 42—43.

Дарча грамота воєводи Стефана братам Олексі, Ж урці, 
Драгошеві та Ж уржі на село Циганяни. 1495 р., 12 січня, 
Васлуй.— ВО 11, 45—46.

Дарча грамота воєводи Стефан'а панові Єремії постелнику 
на половину села Пискул та половину млина на Бирладі. 
1495 р., 12 січня, Васлуй.— ВО II, 44—45.

Дарча грамота воєводи Стефана слузі Фрецилю та його 
внукам на село Лієщі. 1495 р., 12 січня, Васлуй.— ВО
II, 47—48.

Дарча грамота воєводи Стефана слузі Фетє і його братам 
на половину села Фундяни на Бирладі. 1495 р., 12 січня, 
Васлуй.— ВО  II, 48—49.

Дарча грамота воєводи Стефана Мариці, дочці Симина, 
і її племінникам на село Нанещі. 1495 р., 17 січня, Вас­
луй .— В£» II, 52—54.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Негулові Думі та 
його братові Белошу на володіння четвертою частиною 
села Бузещі, купленою нимн у Насті і її внуки Марини 
за 25 золотих татарських. 1495 р., 22 січня, Вас­
л уй .— ВИ  II , 54—56.

* Підтвердна грамота воєводи Стефаиа Миці, дочці Михайла 
Андрієскула, на володіння селом Пулпещі, купленим нею 
у Міхула Драгослава та його родичів за 80 золотих татар­
ських. 1495 p., 22 січня, Васлуй.— BD  II, 56—58. 
Підтвердна грамота воєводи Стефана усім внукам глобни- 
ка Ласлоа на володіння селами Ласлояни на Кракові, 
Шербещі, Мохориці, Драгоєщі, Петрещі, Плачинтяни та ін. 
1495 p., 22 січня, Васлуй.— BD  II, 58—60.
Воєвода Стефан визначає межі Бирладського Торгу і при­
єднує до нього селище «Іванча від Татарки», куплене ним 
за 100 золотих татарських. 1495 p., січень, Бирлад.— BD
II, 62—64.
Підтвердна грамота воєводи Стефана Ж уржі Керметі 
і його братові Драгоші та сестрам Драголині і Стані на 
володіння селом Мирещі на р. Сухолуї. 1495 p., січень — 
березень, б. м. н .— BD  II, 87—88.
Підтвердна грамота воєводи Стєфана братам Петулу, Пет­
ру, їх сестрі та іншим родичам на володіння селом Додещі, 
купленим ними за 100 золотих татарських. 1495 p., З лю­
того, Ясси.— Cost. S. 193— 194.
Підтвердна грамота воєводи Стєфана Томі Салче на воло­
діння селом «на Ялані у Салче», купленим ним за 70 зо­
лотих татарських. 1495 p., 4 лютого, Ясси.— ВО  II, 
6 8 -6 9 .
Підтвердна грамота воєводи Стєфана Тоадєру на воло­
діння селом Ризини, купленим ним у Доні, Настиної доч­
ки, за 70 золотих татарських. 1495 p., 5 лютого, Ясси.— 
ПГВСР.
Лист намісника смоленського Олександра до Юрія Глібо- 
вича про призначення бояринові Курилу Івановичу час­
тини його вотчини (копія XVI ст.). 1495 p., 9 березня, 
Вільна.— БСКИ.
Підтвердна грамота воєводи Стєфана Козмі, ного братові 
Владулу і їх сестрам Незі та Стані на володіння половиною 
села Флорещі, купленою ними в Магдалени, дочки спатаря 
Петра, за 36 золотих татарських. 1495 p., 13 березня, Су- 
чава.— BD  II, 73—74.
Підтвердна грамота воєводи Стєфана про продаж Магда­
леною, дочкою спатаря Петра, половини села Флорещі 
Марії, доньці Барсана, та її братаничам за 36 золотих 
татарських. 1495 p., 15 березня, Сучава.— BD  11, 75—77.

Підтвердна грамота воєводи Стєфана Влашину і Чокану 
на володіння третьою частиною села Аржишани на Пруті, 
купленою ними в Косте Ореша за 160 золотих татарських. 
1495 p., 15 березня, Сучава.— ВО II, 77—79.

Підтвердна грамота воєводи Стєфана Ж урці Пинтече, його 
братові Петриманові, їх сестрі Софійці і іншим їхнім 
родичам на володіння половиною села Городничани, поло­
виною млина і двома селами на Бирладі: Мерчещі та Гриж- 
ливі. 1495 p., 16 березня, Сучава.— ВО II, 248—249.

Підтвердна грамота воєводи Стєфана Симі Гурешу на во­
лодіння половиною села Серби на р. Ребричі. 1495 p.,
17 березня, Сучава.— BD II, 79—80.
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Підтвердна грамота воєводи Стефана Тоадеру, сину Миклі 
Белческула, та Драготу Вулпескулу на володіння селом 
Хирова, купленим ними у Насті, дочки Росомака, за 
55 золотих татарських. 1495 р., 17 березня, Сучава.— ВО
II, 81-83.
Підтвердна грамота воєводи Стефана на продаж паном 
Юрою половини села Тивещі панам Лупі, Данчулові та 
Томі за 60 золотих татарських. 1495 р., 17 березня, Суча­
ва.— БСІМ  рі. II.

Дарча грамота воєводи Стефана Никиті, Марині, дітям 
Якима Пялпи, та іншим їхнім родичам на володіння селом 
Журкани і на визначення частини цього села кожному
з них. 1495 р., 19 березня, Сучава.— В й  II, 84—85.

Прибутково-видатковий запис з Берестейського ключа. 
1495 р., 2 квітня, б. м. н .— А Л Р Г  60.

Промова литовського посла Стромилова в Москві про про­
пускання російського посла через Литву в Молдавію і про 
молдавсько-литовські відносини. 1495 р., 16 травня, 
б. м. н.— ПЛПС.
Лист наміснику переломському і ожському князю Івану 
Львовичу про присудження людям господарським — борт­
никам Петку Станковичу та Петру Билтуновичу трьох 
слідів землі у Переломському повіті. 1495 р., 17 червня, 
Вільна,— Р И Б  601—603.

Підтвердження литовського князя Олександра Богданові 
Собачці на володіння землею Чигиревщиною в Новгород­
ському повіті. 1495 р., 18 червня, В ільна.— ВСоб.

Судове рішення про розмежування грунтів між дороги- 
цькими землянами Волинськими і Погорільськими (копія
XVI ст.). 1495 р., 24 червня, В ільна.— В М ЗД .

Грамота великого князя Олександра Богданові Сенковичу 
Гостському на торг в його маєтку Гощі Луцького повіту. 
1495 р., 4 липня, В ільна.— А Л Р Г  55.

Судове рішення у справі розподілу маєтків Андрія Корса- 
ковича між Борисом Семеновичем, Глібом Остафійовичем 
та Івашком Совичем. 1495 р., 20 липня, В ільна.— ВМ БС.  
Частина грамоти має скорочення.— Р И Б  620—621.

Запис розсуду великого князя Олександра з приводу 
сварки між князем Костянтином Крошинським та Бори­
сом Семеновичем. 1495 р., 10 серпня, В ільна.— А Л М  
83-84.

Судовий лист між берестейськими підданими Лужичанами 
і Токаревськими в справі пашних і бортних земель та сіно­
жатей. 1495 р., 14 вересня, Кам’янець.— А Л М  85.

Запис розсуду князя Костянтина Острозького з приводу 
сварки між луцькими шевцями та міщанами про купівлю 
шкур. 1495 р., 8 листопада, Л уцьк.— А Л М  88—89.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Оані і Федору та їх 
племінникові Албулу на володіння двома частинами села 
Деокяці на р. Сухолуї. 1495 або 1496 р., Васлуй .— ВО II , 
92-93.

Дарча грамота воєводи Стефана бояринові Іону Фрунтешу 
на половину села Чофрещі на Бирладі. 1496 р., 24 січня, 
Сучава.— ВО  II, 89—90.

Петро Боговитинович записує своєму братаничу Богданові 
Богушевичу маєток Т ур’ю. 1496 р., 26 лютого, Боковичі.— 
АБ І, 244—245.

Король Олександр відпускає Андрію Пряжовському відро 
меду, яке люди Шершневичі здавна давали на ключ Київ­
ський. 1496 р., 22 квітня, Мереч,— А Л Р Г  69.

Грамота короля Олександра намісникові зв ’ягольському 
Яцку Мезу на чоловіка Л азарка Мошкевича в Овруцькому 
повіті. 1496 р., 27 квітня, Мереч.— А Л Р Г  71.

Відмова Олександра великому князеві Івану Васильовичу 
про укладання миру з Менглі-Гіреєм та Стефаном воєво­
дою. 1496 р., п. 19 травня, б. м. н .— ОКИВ.

Лічба ключника київського Сенька Полозовича. 1496 р.,
20 серпня, В ільна.— А Л Р Г  72—73.

Лічба митників володимирських Луда, Сташка, Андрія 
Хотечевського і Петька. 1496 р., 10 листопада, Берестя.— 
А Л Р Г  78.
Угода між княгинею Федоровою Соколинською і її сином 
та між паном Богданом Сопичичем про маєтки Черею і Ту- 
хачево. 1496 р., 12 листопада, Берестя.— ВМКФС.

Напис між актами про звіт перед королем берестейських 
митників Левка Боговитиновича і Немири. 1496 р., 2 груд­
ня. Берестя.— А Л М  128.

Посольство до волоського воєводи Стефана від Федька 
Гавриловича (копія XVI ст.). 1496 р., б. м. н .— ПДСВВ.  
Посольство до волоського воєводи Стефана від чашника 
Федька Гавриловича (копія XVI ст.). 1496 р., б. м. н .— 
ПЧФГ.
Посольство до великого князя литовського Олександра 
від воєводи волоського Стефана через дворника Джуржа 
та писаря Матияша (копія XVI ст.). 1496 р., б. м. п .— 
П Д В К А  60—61.
Посольство від волоського воєводи Стефана до великого 
князя литовського Олександра через дворника Джуржа 
та питаря Михайла (копія XVI ст.). 1496 р., б. м. н .— 
ПСВВ  192— 192 зв.
Посольство великого князя литовського Олександра через 
Петра Олехновича та Федька Гавриловича до молдавсько- 
говоєводи Стефана. 1496 р., б. м. н .— ВО  11, 407. 
Відповідь великого князя литовського Олександра послам 
молдавського воєводи Стефана питарю Іванові та Томашу 
дяку. 1496 р., б. м. н .— ВО  II, 405.
Посольство молдавського воєводи Стефана до великого 
князя литовського Олександра. 1496р., б. м. п .— В О  11, 
401—403.

Відмова послам воєводи волоського дворнику Джуржеві 
та писарю Матияшу (копія XVI ст.). 1496 р., б. м. н .— 
ОПВВД.
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Відмова послам волоського воєводи Стефана дворнику 
Джуржеві та писарю Матияшу (копія XVI ст.). 1496 р., 
б. м. н .— ОПСВВ.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Тоадеру, синові Гав­
рила, його племінникові панові Тоадеру та сестрі його Ста­
ні на володіння селом Недеяни, купленим ними в онуків 
Івашка Прочелника за 70 золотих татарських. 1497 р.,
20 січня, Ясси.— ВИ II, 95—97.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Нягулові Келмецую 
на володіння половиною села Молещі під Орхеєм, купле­
ною в Ілки, дочки Стана, за 90 золотих татарських. 
1497 р., 20 січня, Ясси.— В й  II, 97—98.

Купча грамота воєводи Стефана на пасіку на Керлігатурі, 
куплену ним у Драгоша Карембу та інших внуків Петра 
Бертя за 70 золотих татарських. 1497 р., 22 січня, Ясси.— 
ВИ  II, 99—101.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Уляні і братаничу 
її Драготові Фреціяну на володіння селом Фрецієнещі 
за Прутом. 1497 р., 25 лютого, Васлуй.— ВО  II, 102— 103.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Іону Папі та його 
рідні на володіння селом Огринещі, купленим ним у синів 
Юги за 53 золотих татарських. 1497 р., 9 березня, б. м. н.— 
СїмЛ 5 . 208—209.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Марушці, дочці Стана 
М аксина, на володіння половиною села Максинещі на 
Чорному Потоці та про визначення межі її володінь. 
1497 р., 10 березня. Васлуй.— Сої/. 5 . 212.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Ж уржі Пуцяну на 
володіння селом Пуцяни,селом «де були Мунтяни Пуцяни».
1497 р., 13 березня, Васлуй.— В й  II, 106— 108.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Микулові Мекеу на 
володіння половиною села Каліманещі на р. Путні, куп­
леною иим в Іона Батина за 70 золотих татарських. 1497 р.,
14 березня, В аслуй.— В й  II, 108— 109.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Борчі і його сестрі 
Драголі на володіння селом Бецещі, купленим ними в Іва­
на, внука Тоадера Беці, за 100 золотих татарських. 1497 р.,
15 березня, Васлуй.— В й  II, 110— 111.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Борчі, синові Трифу- 
ла Борзескула, на село Бецещі і дарча на село Бербешани 
на р. Бистриці та половину села Ряд. 1497 р., 15 березня, 
Васлуй.— В£> II, 112— 113.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Іванові на володіння 
селом Іонешещі, купленим ним в Стани, дочки Мика Опин- 
тяла, за 120 золотих татарських. 1497 р., 16 березня, Вас­
л у й .— ВО II, 114— 115.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Тоадерові Думбрав 
та його жінці Муші на володіння селом Хедерещі на р. Бир- 
ладі, купленим ними в онуків Стана Хедерец за 200 золо­
тих татарських. 1497 р ., 19 березня, В аслуй.— В£> II, 
116—117.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Меденичару Міхулові 
на володіння селом Редяни з озером в усті Ялана, куп­
леним ним за 200 золотих татарських в онуків Креца
з Ялана. 1497 р., 20 березня, Васлуй.— Cost. S. 223— 
224.

Підтвердна грамота воєводи Стефана комісу Іллі на воло­
діння половиною селища Гелещі. 1497 р., 20 березня, Вас­
луй .— BD  II, 118—120.

Грамота Некраша Колчейовича та його братів Мацини і Ма­
мая на продаж двох сіл Дубищ князеві Михайлові Олек­
сандровичу Сангушковичу. 1497 р., 21 серпня, Креме­
нець.— ЛЯ І, 112.

Підтвердна грамота князю Івану Путятичу на володіння 
дворищами у Мельницькому повіті (копія XVI ст.). 1497 р.,
19 листопада, Берестя.— ПКИП.

Підтвердна грамота боярину Івашку Полозовичу на во­
лодіння маєтками Теребенським, Кривчичі та іншими у 
Пінському повіті. 1497 р., 15 грудня, Городно,— Р И Б  
682—684.

Лічба митників берестейських Левка Боговитиновича і Не- 
мири. 1497 р., 22 грудня, В ільна.— А Л Р Г  79.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Братулові та його 
братові Кості на володіння селом Керліг Данов, купленим 
ними за 50 золотих татарських в онуків Іоанешела апрода. 
1497 р., б. м. и .— BD II, 123— 124.

Напис на могилі молдавської княжни Анастасії. 1497 р., 
б. м. н .— DC  8.

Дарча грамота панові Мартину Хребтовичу на два чоловіки 
осецького десятка в Новгородському повіті (копія XVI ст.).
1497 р., Л уцьк.— П М Х .

Лічба ключника київського Сенька Полозовича і його 
товаришів. 1497— 1498 рр., б. м. н .—  А Л Р Г  80.

Лічба митників володимирських війта Федька Лудовича 
і Сенюти. 1497 і 1498 рр., б. м. н .— А Л Р Г  79.

Грамота короля Олександра на оренду на три роки мита 
і луцької ваги Лерину Герешу. 1498 р., 11 травня, В іль­
на,— А Л Р Г  81—82.

Запис про продаж Яном Никлевичем Підгаєцьким села 
Підгайці старості володимирському Василю Хребтовичу.
1498 р., 14 травня, Володимир.— АрхЮ ЗР  8/1V, 141 — 142.

Грамота короля Олександра иа оренду берестейського, 
дорогицького, бєльського і городенського мита Генріху 
Карловичу. 1498 р., 27 травня, В ільна.— А Л Р Г  82—83.

Запис розсуду короля Олександра між боярами Богданом 
Остафійовичем і Мартинцем, Федьковим сином. 1498 р.,
4 червня, В ільна.— А Л М  158— 159.

Запис (без кінця) розповіді старости про долю скарбів 
[ його зятя Юрші. 1498 р., 25 червня, В ільна.— А Л М  163.
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.Владика Іван дає глейт на вільний прохід послів воєводи 
Стефана через землі Великого князівства Литовського та 
московського князя Іваиа Васильовича. 1498 р., червень, 
Вільна.— ВО II, 412.

Грамота володимирського намісника Василя Хрєбтовича 
про визначення меж маєтків пана Янчинського. 1498 р.,
ЗО липня, Володимир.— АрхЮ ЗР  8 /IV, 118—120.

Грамота великого князя литовського Олександра на по­
новлення привілею Івашкові Гриньковичу на село 
Осекрово (копія XVII ст.). 1498 р., 15 вересня, Троки.— 
ГВКОО.

Дарча грамота воєводи Стефана Васютці, дочці Ромашка, 
на села Драгоєщі, Лукечещі, Ботещі та Кекечани. 1498 р.,
24 вересня, С учава.— В й  II , 125— 126.

Підтвердна грамота великого князя литовського Олександ­
ра вруцькому землянину Федору Блищановичу на володін­
ня землями Телешевщиною та Царевщиною (копія 1736 р.).
1498 р., 13 жовтня, М озир.— Г В К Л  22—23.

Посольство молдавського воєводи Стефана до великого 
князя московського Івана Васильовича. 1498 р., б. м. н .— 
ВИ II, 409—410.
Посольство великого князя литовського Олександра до 
молдавського воєводи Стефана через дяка Богуша. 1498 р., 
б. м. н .— В£> II, 413—414.
Чолобитна попа Ісидора і його синів Гриня та Дешка ар ­
хімандритові печерському Філарету про надання їм цер­
ковної землі Міховщини у Поріччі. 1498 р., б. м. н .— 
ЧІАФ.
Підтвердна грамота князя Олександра владиці луцькому 
і острозькому Єфрему на володіння землями, що були 
записані Любартом Гедиминовичем Соборній церкві в Л у­
цьку. 1498 р., Городно.— А рхЮ ЗР  1/УІ, 1—4. ^

Запис розсуду короля між Михайлом Петругом і Богда­
ном Сопіжичем у справі людей Дивеничів, Гордійовичів 
і Оболючан. 1498 р., б. м. н .— А Л М  169.

Грамота Олександра Казимировича дворнику Івану Ру- 
синовичу на село Сомино. 1499 р., 17 травня, В ільна.— 
ГОКІР.

Дозвіл Федьку Григоровичу на лови за Німаном у Новго­
родському повіті (копія XVI ст.). 1499 р., 1 червня, В іль­
на.— ВФ.

Актикація жалуваної грамоти Костянтина Івановича Ост­
розького Віденському Пречистенському соборові на дві 
копи грошей і 15 бочок жита з маєтку Здєтєли. 1499 р.,
5 червня, В ільна,— АСД  VI, 2—3.

Лист смоленському наміснику панові Миколаю Івановичу 
Ілліничу про надання князю Олехну Глазині села Давид- 
кова Сковородина. 1499 р., 7 червня, В ільна.— Р И Б  
776-777.

Звіт Мартина Янчелевича, відкупника мита в Мінську.
1499 р., 21 червня, В ільна.— РЕ А  II I , 34—35.

Дарча грамота князя Олександра князеві Костянтинові 
Івановичу Острозькому на село З в ’яголь. 1499 р., 23 черв­
ня, Вільна.— Л5 1, 117— 118.

Воєвода Стефан з сином Богданом та з усіма митрополи­
тами і єпископами обіцяє мир польському королеві Яну 
Ольбрахту, литовському князю Олександру та угорським 
князям. 1499 р., 12 липня, Гирлов.— ВО  II , 417—426.

Дарчий запис паном Булгаком Лисицею половини села 
Івонинців Пустино-Никольському монастиреві. 1499 р.,
4 серпня, Пустинька.— ПИ  № 3.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Єфрему на володіння 
третьою частиною села Костещі в гирлі р. Чюхра. 1499 р.,
15 серпня, Сучава.— ВО II, 129— 131.

Лист польського короля Олександра луцькому і кам ’я- 
нецькому старості Семенові Юрійовичу з наказом ввести 
у володіння монастирем Пречистої Богоматері княгиню 
Марію Чорторийську. 1499 р., 12 вересня, К раків.— А Л М  
вип. 2, 36.

Воєвода Стефан обіцяє литовському князеві Олександру 
підтримувати з ним вічний мир і виступати разом проти 
спільних ворогів. 1499 р., 14 вересня, Сучава.— ВО  II, 
442—444.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові Ж уржі гу­
меннику на володіння третьою частиною сіл Беєшещі, 
Мелин та млином. 1499 р., 15 вересня, Сучава.— ВО  II , 
134— 136.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Миндрі та його бра­
тові Драгою на володіння селом «де був Драгомир Гру- 
мазь» на Бахлуї. 1499 р., 7 листопада, Гирлов.— 
257—259.

Дарча грамота воєводи Стефана панові Думі Брудуру на 
половину села Цепещі (нижню частину) та на четверту 
частину озера Лозова. 1499 р., 14 листопада, Гирлов.— 
В£> II, 140— 141.

Воєвода Стефан купує в Лупшє, сина Івашка з Сирецела, 
село Жулещі і дарує його панові вистіарнику Єремії.
1499 р., 20 листопада, Гирлов.— ВО  II, 144— 145.

Дарча грамота воєводи Стефана Воронецькому монастиреві 
на село Милчинещі на Керлігатурі і на три фалчі вино­
граду. 1499 р., 20 листопада, Гирлов.— ВО  II , 146— 149.

Воєвода Стефан купує село Ілієшевці і млини на Сереті 
та нижче Ілієшевців села Драгомирещі, Телвещі, одну 
фалчу і дві ферталі винограду і все це дарує Бистрицькому 
монастиреві. 1499 р., 23 листопада, Гирлов.— ВО  II , 
152— 156.

Дарча грамота князя Олександра старому війтові луцькому 
Трушу на 20 бочок землі у Луцькому повіті. 1499 р.,
25 листопада, В ільна,— А Л Р Г  94—95.

Підтвердна грамота воєводи Стефана панові комісу Іллі 
на володіння селищем Біле на Путній, купленим ним за 100
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золотих татарських в Івула, сина Войки. 1499 р., 26 ли­
стопада, Гирлов.— В й  II, 159— 161.

Дарча грамота воєводи Стефана Добровецькому монасти­
реві на села Руси, Калугеряни, Думещі, виміняні ним 
в онуків Івана Даміановича. 1499 р., 26 листопада, Гир­
лов .— ВИ  II, 161 — 163.

Посольство Стефана воєводи через Костю дяка до великого 
князя литовського Олександра. 1499 р., б. м. н .— ВО
II, 446—450.

Дарча грамота воєводи Стефана Таці, дочці Петра Дерма- 
на, та її  племінниці Васці на село Дерманещі на Сучаві, 
на друге село Дерманещі на Ж еж ії і третє село на Пруті.
1499 р., б. м. н ,— В й  II , 166— 167.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Лупе Кешанулу на 
володіння селом Онцещі на Бирладі, купленим ним у Дан- 
чула Гілеша і його сестри Неги за 60 золотих татарських.
1499 р., Сучава.— В й  II, 168— 169.
Судовий лист намісника волковийського пана Івашка Іл- 
лінича і пана Івашка Мелешковича про присудження спір­
ної землі Мезкирові. XV ст., 19 квітня, В ільна.— Р ИБ  
609—610.

Ж алувана грамота княгині Анни Свидригайлової боярино­
ві Ходку на незаселену землю. XV ст., 10 квітня, Дво- 
рець.— СГЧА.

Запис ігумена Красносельського монастиря Феодосія про 
пошкодження срібної оправи на євангелії, поміщений на 
останній сторінці Луцького євангелія XV ст. б. м. н .— 
ВОРСР  179.

Інвентар міста Кременця. XV ст., б. м. н .— ИК-

Напис на гробі у Києво-Печерській лаврі. XV ст.— ОБРИ  
151.

Запис про розподіл маєтків між братами Андрієм і Яцком 
Барсанами. XV ст., Звиняче — АрхЮ ЗР  8 /IV, 193— 194.

Статут Казимира Великого. XV ст.— ВС 5 зв .— 39 зв.

Статут Ягайла. XV ст.— СЯ  9 —9 зв., 39 зв .— 43 зв.

Заповіт Якова Войни, сина Немири, матері, жінці і сестрі. 
XV ст., б. м. н .— АрхЮ ЗР  8 /IV, 27—29.
Підтвердна грамота воєводи Стефана слузі Барбовському 
на володіння п ’ятою частиною сіл Бербещі і Плєшниці, 
куплених ним в Аннушки. XV ст., б. м. н .— НРРГ.

Дарчий запис Михайла Івановича, князя мстиславського, 
Пустинському монастиреві на землю Ізмайлівську. 
бл. 1500 p., 7 квітня, Мстиславль.— А С Д  11, №  4.

Запис про продаж київським міщанином Максимом Гор- 
кавим свого місця під крамницю у м. Києві Орині, Андріє- 
вій жінці, бл. 1500 p., б. м. н .— ПИ  № 2.

Купча грамота воєводи Стефана слузі Яцюлі Долха і його 
брату Влайкулу на село Пелетючещі за 200 золотих татар­
ських. 1500 p., 10 лютого, Сучава.— R A  260—261,

Підтвердна грамота воєводи Стефана Нямецькому мона­
стиреві на озеро Загорна з гирлом, що впадає у Дніпро, 
Криве болото і озеро Дубровка. 1500 р., 17 березня, Ясси.— 
Cost. S .  230—231.

Воєвода Стефан обмінює села Слугани, Кикошещі, Каліє- 
пещі, Лацкани на села Бистрицького монастиря: Кауче- 
лещі, Гидинці, Бірайно, Велксаново, Мануїлещі. 1500 p ., 
22 березня, Ясси.— BD  II , 172— 174.

Підтвердна грамота воєводи Стсфана Симі і його братові 
Ониці, синам Ботиним, на володіння селом Ботеїці, купле­
ним ними в онуків Креца з Ялана за 70 золотих татарських.
1500 p., 25 березня, Ясси.— BD II, 174—176.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Глигору та його 
жінці Албі на володіння частиною села Решкани, купле­
ною ними за 25 золотих татарських в онуків Думи.
1500 p., 27 березня, Сучава.— Cost. S .  233—235.

Підтвердна грамота воєводи Стефана Думі Попшескулу 
і Мані на володіння селищем на потоці Іткиль, купленим 
ними за 220 золотих татарських в сина граматика Михайла 
і сестер його Крестини і Аннушки. 1500 p., 20 квітня,
б. м. н. — SD  7—8.

Договір між писарем, жизморським намісником Федьком 
Янушевичем і берестейським бурмистром Марком Гаври­
ловичем щодо меж їх фільварків. 1500 p., З травня, Три- 
шин. —  ДП Ж Н .

Дарчий запис князя Михайла Мстиславського Пустин­
ському монастиреві па поселення селян на монастирській 
землі. 1500 p., 14 вересня, Мстиславль.— АСД  II, № 3.

Привілей короля Олександра пану віденському, князю 
Олександру Юрійовичу на сім служб людей Шатрановичів 
у Скидельській волості. 1500 p., 22 вересня, К раків,— 
А Л М  вип. 2, 58—59.



А 1спол. (6814) І. (зв’язує члени речення)  (1638) 1. (пе­
релічувальний) і, та (655): А с  є А король казимиръ... 
далъ єсмь слузв своєму иванови дворище заньво... а даль 
єсмь и землю рольную и сь сВножатьми... о(т) брєховича 
дубья по долвшьнии коньць дєрєчину гайку а по путь 
полъдъгаецьскыи а по гостиньць по колъбаевьскыи (К а­
зимир, п. 1349 Р 3); Сє азь панъ радоуль... и жоупань 
ба(н)ко... даємо ведомо  снмъ нащи(м) листомь... аже ба- 
лица воєвода... прБ(д) нами дадогає о(т) своего оурика 
три села монастирю и единъ млинъ єдно село тєрєсь а 
друго кривчичь а третіє кроушево (Сігет, 1404 ГМ)\ а 
потолА ■ з а Б х а л и  имъ по колтовєцкоє пєрєхрєстьє а по 
великую могилу А по зудєчор.ьскоє роспутье (Зудечів, 
1411 Р  79); и мы...даемъи д ал и  есмо и записали за его ввр- 
ную службу села на имя Малов, а Охматковъ, а Пашева, а 
Золочов у Луцкомъ повЕте ( Л у ц ь к , 1430 АрхЮ ЗР  8/IV.8); 
А при том были светки наша рада: архимандритъ Пе­
черский Аврамей, а кнАз Иван ПутАта. а воєвода Киев­
ский пан Юрша, а кнАз Борис Глинский, а пан Ластав- 
ский староста Камєницкий, а пан Петръ Войницкий, а 
пан Войдило, а пан Гринко Сурвилович, пан Єско Мишко- 
вич а пан Ромейко, а пан Михайло Мошенский (Київ, 
1437 /4S І, 34); а мыто имаю(т) плати(т) о(т) єдин(н)о (!) 
вига колонєва по вї гро(щ), а о(т) леубїа по ні гро(ш), а 
бытъваръ по й, а чє(х) по (д) гро(ш) (Васлуй, 1452 Cost.
II, 759); Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій... и просилъ 
въ насъ... трехъ чоловвковъ, на имя Ганюса Шатронови- 
ча, а Олекса, а брата его Карпа, а въ Дубенской волости 
■вздора Денковича, а Данила, а Радивона, а Сидора (Кра­
ків, 1500 AJIM  вип. 2, 58);

(чергується з сполучником и) і, та (45): тВмъ мы... 
жаловали есми его особною нашею мл(с)тию и дали есми 
емоу... еще село доли на проути итовоевци, а село ра- 
довци, а село вишнивци и село на(д)нистри ли(п)ни(к) 
(Сучава, 1437 Cost. I, 541); А при томъ были сведки наши 
верная рада: панъ Немира, староста луцкий, а панъ 
Федорко Малинский, а панъ Козаринъ, а панъ Суринъ 
писаръ, а панъ Федоръ дякъ, и старецъ Грецко и ин- 
ныхъ людий досыть (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); пры 
(том) бы(ли) кн(з) во(и) би(с) ви(л) а вое(в) ви(л) п(н) 
м(к) ра(д) ка(н)... а ма(р) н(м) см(л) п(н) ми(к) и(л)ини(ч) 
и вси панове рада (Вільна, 1499 ВФ);

(у сполуч. а с е ,  а т о) а це, а то (6): а то сввдци мвстичи 
панъ кнефль михно воитъ ярославьскии а се бояре пвтръ 
мошенка ходко лоеви(ч) А се попове дисни попъ юрко 
кропышеви(ч) попъ лои а се сусвде околнии онисимъ А се 
дьяци степанъ мелехови(ч) мелентии куцеви(ч) семенъ по- 
нахиди(ч) иванъ кузми(ч) (Львів, 1370 Р  18).

2. (єднальний)  і, та (605): я Любартъ Кгедеминовичъ... 
записакъ есми и далъ село свое Рожысче святому Иоанну

Богослову... зъ пусчами, зъ лесы... зъ ловы, погонными 
и осочъными нашими Жолобовомъ а Чудановомъ, (што> 
надъ Стыромъ седятъ а стерегутъ пущы нашое Ретовское 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1—2); А питъ могоричь оу 
анъдръка оу дому лысого за. двв гривні; в б с н и и  меду за 
гривну а пива за  гривну (Перемишль, 1366 Р  12); а города 
луцьска блюсти ми а никому не дати (б. м. н., бл. 1386 Р  
30); такъже слюбуюмъ имъ острБгати(!)  ихъ во всомь(!), 
добру имъ раду радити, не однымъ веременемъ противъ 
имъ не быти, а мимо ихъ ни одны(х) г(с)дреи собв неискати 
(Сучава, 1395 Cost. II, 612); а ту исыпали могилу межи 
дубо(м)ъ а межи буко(м)ъ (Галич, 1404 Р 68); великии 
кнзь швитрикгаилъ... даемъ ввдати... иже видевъ... служ­
бу намъ вврную а никды не опущеную нашего вВрно (!) 
слуги пана андрвя волотовича... дали есмо тому... пану 
андрвю... село михлинъ оу луцкомъ п о в б т є  (Київ, 1433 Р  
118); А при томъ были могоричници: на имя Войтко... 
Пашко и Митко Ошеменци а Мацко Волковянинъ (Вільна, 
1451 АкЮЗР  II, 106); землю Деръжати М аетъ...Какъ 
Про(д)кове Єго ДръжанъА И оуживанА Свои мВли А по- 
ви(н)осо(ст)ь(!) и слоуж(боу) Про(д)комь Нашимь о т д а ­
вали (Прилуки, 1459 Р  171 — 172); коли(ж) братїя рожена» 
боудоутъ в ьіменїи а помроу(т) тогды на стре(ч)ноую бра­
тію именїе п рїидБ(т) (XV ст. ВС 36); у pan nemyra prystal 
ко mni namisnyka swoieho nosowskoho Iwaszka a stuzeb- 
nyka swoieho tohoz myklasza (Тришин, 1500 ДПЖ Н)\

(,у сполуч. а ч) та й (2): И во всемъ бы еси мыту нашому 
и корчме былъ помочонъ... а и складовъ большей того 
не казалъ бы еси варити въ месте а и по селомъ (Судомир,
1488 Р И Б  222); И ваша бы милость сихъ пословъ, нашого 
а и московъского, пропустили миръно черезъ вашей ми­
лости земли (б. м. н., 1499 BD  II, 449);

(поєднує другорядний присудок з головним, перев. з по­
вторним підметом) і, а ,  та (131): про то(ж) у з р Е в ш є  
сє(с) лис(т), а вы прїидвтє к на(м) и до нашей земли съ уси- 
ми своими торговлвми и товаро(м) (Баків, 1447 Cost. II, 732); 
ино мы видБ вш є и(х) доброе произволение, а мы такожь 
дали пану М ихаилу тоє село вєрижанє (Сучава, 1453 Cost.
II, 472); И оутокмивше и заплативше господство ми оусє 
съ готовими п и н Б з м и . . .  а господство ми благопроизволих 
нашим благымь произволєнїємь... и оучинили есми въ. 
задоушїє свАгопочивших предков и родителей наших... 
(Сучава, 1488 BD  1,355); И заплативше оусє неполна, а 
господство мы повєрноух и тоє селище да прислоухаєт 
к нашємоу тръгоу Бръладоу (Бирлад, 1495 BD  II, 64); 
Ино мы в и д е в ш и  их доброй воли и токмеж и полноую- 
заплатоу, а мы такождере и от нас есмы дали и потвръдили 
слоугам нашим Сими и братоу его оники тое прАдречен- 
ноє село на имА Ботєщи що на ЯламА (Ясси, 1500 ВІУ
II, 175).
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3. (зіставпо-протиставний) а (154): Тые вси села... 
маетъ держати... владыка Луцкий и Огтрозский... а за 
насъ и чада наша Господа Бога молити ... благихъ мило- 
вати, а злобныхъ казнити (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
тамъ ж е... засталисмо бояръ Хмгльныцкихъ... которым 
■призналы по тую долыну Вирную грунтъ Мьїкульїнскій, 
а за долыною Багрьіновскій (Новоселиця, 143Э ГВКЛ)\  
А  даєм тому предречэномоу пану Каленику вечно и непо­
рушно ему, а по нем и детем его и внучатом, его ближним, 
щадком его (Київ, 1437 AS I, 34); А писанъ въ Кобрыни, 
ВЪ Л Е Г О  шэсгь тысячи девятьсотъ семдесятъ третего, кругъ 
слопца первого а луны девятьнадесятого (Кобринь, 1465 
Ак'ЗАК  III, 4); и ещз дали есми а сто злат оугрьских, 
и а село на имв Широзци оу Черновскои державы, яко 
да творвт ми памВгь на в е к и  в б ч н и А ген. а, вь день свАтаго 
Василїя Вєликаго, вечерь парастас а заоутра свАтаа ли- 
тоургїА (Пугна, 1476 BD I, 217); Билъ намъ чоломъ... 
князь Александро Юргвичъ и просилъ въ насъ людей 
въ Городенскомъ П О В Б Г Б ,  у Скидельскэй волости, трехъ 
ч о л о в б к о в ъ . . .  а въ Дуогнзкой волэсги вгдора Денкозича, 
а Данила, а Радивона, а Сидора (Краків, 15Э0 А Л М , 
вип. 2, 58).

4. (приєднувальний) (приєднує дэ попереднього тексту 
зз’язані змістом окремі члени речення) а (9): а дає(м) тому 
прє(д)рєчєному пану гринку сгреченовичу всА тая верху 
имєнованая мвста оу трехъ со(т) копа(х) широкы(х) гро­
шей а по нє(м) ино его двтемъ (Острог, 1437 Р 136); Иди(к) 
жалова(л) колї спа(л) на (до)розг прїшз(д) 0а(л )ко  и оузАлъ 
емоу ме(ч) и тоболы а оу тоболе(х) три ско(т)ца гро(ш)и 
(XV ст. ВС  25 зв.); они обвели от Бгрезое к Бережкам к 
мостоу и къ ЗьблАномъ... а зъ дроугое стороны от Ми­
лошевич з Ивашковцы по дорогоу, где была пани Михай- 
ловаА гоумно селит почела (Лукониця, 1478 AS III, 17); 
еиделосе намъ... штожъ по всему великомоу кня(з)ствоу 
нигде па(н)скии моужыки лововъ своихъ не мають а на­
болев) в ли(т)вє (Вільна, 1499 ВФ);

(у сполуч. а о с о б н о ,  а о с о б н е ,  а з о с о б н а ,  
г  н а и б о у л ш е ,  а н а и п е р в ы ,  а н а и в ы ш е  
приєднує пояснюючіабоуточнюючі члени речення) а зокрема, 
а найбільшг, а насамперед (12): мы иляшь воевода... зна­
менито чинимо... како... рожложивъшы(!) щходы, наияс- 
нєишему княжатю а пану, пану владисла(в)... а особно зем- 
лАмь роускимь... оучиненыЕ... за щкоды передьреченыхь 
з б м ( л ) ь . . .  землю шепиньскоую... дароуемы (Львів, 1436 
Cost. II, 706); Порозоумвти можете в той мвре какъ много 
правды тыиго мистровы листы в собв мвли а особне с пер- 
еьши(х) наши(х) листо(в) (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ)\  А пань наш корол его милость и Короуна имает 
подли нас стати, а наивыше подли нашего господарА 
Стефана воеводы (Сучава, 1462 BD  II , 289);

(у сполуч. а є щ є) а ще, а ііце (3): А при томъ были доб­
рые люди королевые бояре... а къ тому бояре наши Коб- 
рьінскіе и Грушевскіе... а еще дворяне и мвщане (Коб­
ринь, 1465 А к В А К  II I , 4); а еще кн(А)зю Семеноу досталъ 
сА дворъ Городок... а єщє к томоу селце Студеноковци 
(б. м. н., 1475 AS I, 71); ино коли тому Пегку а Пгтру тыи 
земли Крупшэзы отчина и двдина естъ, а тотьВвштортъ... 
не гораздо былъ тыи земли у отца нашого... за пусто вы- 
просилъ, а еще тыи земли попродавалъ, а съ нихъ намъ 
службы не служылъ; и мы тыи земли Петку а Петру при­
судили (Вільна, 1495 Р И Б  632);

(у сполуч. а к ъ  т о м у ) а до цього (2): А при томъ бы ли... 
люди королевые бояре: Олександре Ходкэвичъ... Еліо- 
кимъ, князь Корецкій. бояринъ; а къ тому бояре наши 
Кобрынсюе и Грушевскіе (Кобринь, 1465 А к В А К  II I , 4); 
а кн(А>г(и>ни Васильевой Збаразкой ись с(ы>нми исъ 
ее... досталъ сА имъ Вишневець... а к тому Таражь, 
а ЛопушнаА, а Влашиновци (Манів, 1478 I, 76).

5. (зіставно-пояснювальний) а (10): тогдє воитєкь по­
л ож и ^) листь па(н) тєрнавского што жь пани ядвига хмє-

лєвая сно(м) с прибко(м) уздала пол села сулимова воит- 
кови по своей дчєри а по прибковє сестре по алжбвтв 
(Львів, 1412 Р  81); Се А кнАгини ИвановаА Семеновича 
КобрыньскаА... пана Ивана Рогатинского дочка, а кн(А>- 
зА АндрвА Володимировича вноука... чиню знакоми- 
то... записоую мужєви своємоу... двЕ тисАчи золотых 
оугорских (Добучини, 1487 /4S І, 239); двєстє копъ зап и ­
сала e\iv по дочце своє(и) а по его жонє (Берестя, 1496 
ВМКФСу, писалъ къ намъ Штефэнъ воевода ижъ хочегь 
пословъ своихъ послати до брата и чстя(!) нашого, до ве­
ликого князя Ивана Васильевича а до своего свата (В іль­
на, 1498 BD  II , 412); Шго прысылалъ еси къ намъ своего 
посла Богуша дьяка ... поведаючы намъ вашу прыгодоу, 
которая вамъ стала се отъ тьстя вашого а нашого свата 
великого князя московъского (б. м. н., 1499 BD  II, 447).

6. (зістізнз-порівня/іьний, у  сполуч. к о л  и ... а к о -  
л и) коли... а коли (2): коли имБлъ й тесль на недЪ(л) 
А коли s тесль (б. м. н., 1386—1418 Р  35); Обычаи имею(т) 
лакоміи соудья, коли за вїну которого оубого (!) а коли 
шлА(х)тича закла(д) бероуть (XV ст. ВС 11).

7. (розділозий) або, чи (2): А такежъ мне сАкъ говора-
чи и ты какъ еси цра Ахмата виделъ мене потомоу жъ 
видь а хотА моего слоугоу какъ его слоугоу видь (б. м. н.,
1484 Я Щ \  и паки... въ тА(х) више писани(х) селахъ 
варе ко(л)ко сЕ приновлвти прА(ж)де и ко(л)ко СЕ прино- 
вА(т) а прА(д) и причинА(т)... да прислоухаю(т) къ на­
шей єпи(с)копїи о(т) радо(в)це(х) (Сучава, 1490, DC 148).

II. (зв’язує речення) (5176) А. (сурядні) (5037) 1. (роз­
повідно-починальний) (3195) а) (у стандартних форму­
лах грамот) (1817) а: А писанъ листъ оу днь пАдесАть- 
ны на городъ казимиръ (Казимир, п. 1349 Р 4); А 
питъ могоричь оу аньдръка оу дому лысого... А писалъ 
привилье се поповичь болєстрашицкии имєнємь дєячко-
вичь василюзь снь поповь кость проузвищємь сорочичь 
(Перемишль, 1366 Р  12); а при томъ были старци Печер­
ского манастыра а писалъ Филаретъ Полатникъ а писанъ 
у Печерскомъ монастирБ мвсяца ноемврія 21 на Воведеніе 
Богородица, въ лвто 69Э6; индикта 5 въ втокъ (!) (К иїв, 
1398 ДГПМУ, а на потвержБнье сему листу привБсили 
есмо нашю печа(т) а то сА доконало оу коломыи (Коло­
мия, 1424 Р  102); а надъто еще есмо кн(А>зю Александроу 
Санкгоушковичоу листъ свой дали записъный и печат 
свою приложили (Кременець, 1467 *4S I, 63); а про оутвер- 
жБнъе сего моего листа и печат есми свою приложила кь 
семоу моемоу листоу (Добучини, 1487 *4S I, 239—240); 
а хо<та(р)> томоу о(т) половини половина село...да е(ст) 
по старому хотарю... а на бо(л)шее крБпо(с)т вБ лБ ли на- 
шем(у) вБрном(у) пану, тъутулу ло(г)фетоу, писати и на­
шу печа(т) привБсити к сему ли(сту) нашемоу (Сучава,
1500 Cost. S .  234—235);

(у сполуч. а е щ е )  а ще, і ще (5): а еще над то потвер- 
женье сего нашого жалованья, про лепшое сведецство и 
твердость памети, и печат нащу казали есмо привесити 
къ сему нашому листу (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 
13); А еще надъ то надо все про ЛБпшее Сведоцьство И твер­
дость И печать нашю казали есмо привБсити В(!) семоу 
нашомоу листоу (Луцьк, 1452 Р  161);

(у сполуч. а п а к ъ) а ще, і ще (3): А пак хотар поустнни 
що по той сторони Подраги ... да ест колко оузмогоут 
оживати досит (Сучава, 1492 BD  I, 510); А пак хотаръ 
Тлъвещ(е>м... да ест по коуда хота(рил пан...> и пан 
Динга питарь и съ мєжїАши (Гирлов, 1499 BD  II , 155);

б) (нанизує речення в послідовній розповіді) а, і (1369): 
грань... до дороги Лисчинъское, а тою дорогою до пере- 
реского (!) гостинца съ Луцка до Олыки, а покинувъши го­
стинець Олышский въ право, а другую дорогу до Подду- 
бецъ...ку полуносчы; ... а покинувъши гостинецъ Колковъ- 
ский, взяти въ лево гостинцемъ до Жыдичына на западъ
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летний, по левой руце Теременский, а едучи дорогою зъ 
полмили на западъ зимный на гостинець Луцкий-полес- 
кий (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); А дали єсми имь 
та села у вЪки со всЬмь правомь и панствомь, и со всЬми 
плати... и с вокном и с рЪками. А то имь у вЪки належати 
волни продати, и замЪнити, отдати, у свои л'ЬпшиЪ ужитки 
оборотити. А с тих сель дмат Драгомир и Нєкра сь братією 
своєю... служити намь... трими стрЪлци (Львів, 1378 
ЗНТШ  LI, 5); оучинили есмо имъ границю... на второ(м)ъ 
полку а ту исыпали могилу межи дубо(м)ъ а межи буко(м)ъ 
на полку а о(т) ближьшєго реченого бука Ако стоить на 
брегъ долины простЬ на дубъ а о(т) дуба попрекъ лЪса просгЬ 
оу горохолину а с ону строну могилы о(т) ближьшєго ре­
ченого дуба на букь а о(т) бука оукосомь на Аблонь а 
о(т) Аблони долиною до трибуковъ а о(т) трибуковъ простЬ 
оу быстрицю а гор-Ь рЪкою до оустьА туричеи (Галич,
1404 Р 68); а дал мнЪ кнАз... дворъ свои МежирЪчье, а 
к томоу ми придалъ тридцАт коп широких гроший. А я 
имаю кн(А)зю... с того имЪньА слоужити вЪчно до моего 
живота... а не имаю отхиленъ быти никоуды с тым имЬ- 
ньем от его отчины от Острога; а не имаю ни продати... 
ни замЪнити ни по доуши дати, нЪжли маю кн<А)зю... с 
того вЪчно слоужити до моего живота (Острог, 1466 /4S
I, 60); а маеть онъ съ того села службу панъцерную слу- 
жыти; а дали то есмо у вотчыне вечно, ему и его жоне 
(Вільна, 1499 Р И Б  777);

(чергується з  та) а, та (1): хотарь Бълошещим... до 
серед добровоу, га от толЪ повєртаєт горЪ до конец 
доброви оу столпъ, а от толЪ оу дроугїи столпь оу 
дил, та от толЪ дилом долоу на коулми вишнїи гради- 
щи, та от толЪ право до потока Тоурбата (Сучава, 1475 
BD І. 206)

2. (приєднувальний) (1544) а) (приєднує до попереднього 
тексту складнопідрядні речення) а, і (1099): што ієстє про­
сили насъ абыхомъ васъ пустили (до лучцька търговатъ) 
через бєрєстиє... мы хочемъ ради то учинити вамъ не блю- 
дитєсА ничего поидитє а коли который торговець поидєть 
торговать ис торунА через бєрєстиє до лучьска без печали 
будтє (б. м н., п. 1341 Р 2); воленъ панъ ганько продати 
воленъ о(т)дати воленъ самъ держати продалъ ємоу добро- 
волно не надобъ оуступати на то никому А кто на то оуста- 
неть тотъ заплатить гривну золота вины а гривну золота 
послухомъ (Львів. 1368 Р 15— 16); мы кнзь федоръ данилье-
ви(ч) кнзь рома(н) фєдорови(ч)... поручАемсА по олехна
што(ж) служи(т) ему спдрю своему коро(л) верно... а 
толко нзмени(т) олехно сюю поруку ино знати коро(л) 
на(с) поручнико(в) (Луцьк, 1388 Р 42); а по ленкове жи- 
вотЬ и дЬтє(м) леньковы(м)... таА села держати... А  не. 
останут ли сА дЪти по ленкове животЬ ино ленькову бли- 
жему алюбо кому ленко прикажеть по свое(м) живогЬ 
тому тако жь таА села держати (Житомир, 1433 Р  127);
КЖитомироу жъ село роудники а в томъ селе девять члвка 
а все новые люди тАглые ещо воли не выседели а какъ во­
лю выседять и они боудоуть подымъщиноу давати (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  92 зв.); а Клиноватой ниве границу поло- 
жилъ есми уверхъ подлЪ малое долины... и грань той 
ниве положилъ есми с СоВеискою землею. А который 
нивки в долине... то есми велелъ держати виноградником 
(Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); нехай они людей за себе 
зовуть и нановЪ за собою посадять на церковной земли. 
А кого коли они за себе людей прызовутъ и наново за 
собою посадять, ино нашымъ намЪстникомъ... не надобъ у 
тыхъ ихъ людей вступать (Мстиславль, 1500 ACD  II, №  3);

(у сполуч. а т а к е ж ь ,  а т а к и ж ъ ,  а т а к о ж  ъ,  а 
т а к ж е ,  а т е ж ъ ,  а т и ж ъ ) а  також, а теж (43): а они 
имають держати так(о) долго доколА имо тыхо д тисАчи 
рублиі неполна не о(т)дамы а тижь коли бы которьіі не- 
приАтель своею силою облогло тото исныи гро(д) галичь

тогда тото иснні воевода и бра(т) его... имають ис правою вЪ- 
рою... того исного города боронити (Луцьк, 1388 Р  37); а 
при то(м) былъ жоуржъ староста... и оне и фили(п) а такожъ 
кто о(т) ни(х) не иметь сиоу лагодоу о(т) ни(х) дръж ати... 
то(т) (н)амъ заплати(т) шесть десЬть роубли (Сучава, 1432 
Cost. I, 343); прїгожаєтсА и(ж) зъ гневоу... то(г) то пана 
габають кмети приказоуемь абы вина была на томъ кото­
рый такъ габае(т) позовамъ пА(т)на(д)це(т) а такежь коли 
боудеть кмети виновата а па(н) не винова(т) такимъ(ж) 
оурАдомъ (XV ст. ВС  14— 14 зв.); А который бы коли хо­
тели... мытоу нашомоу шкодити гы бы и(х) одъ ты(х) бо- 
ронилъ, А тежъ которые бы хотели мыта нашы володи- 
ми(р)ские объежъдчати инъшыми дорогами... и бы(л) бы 
еси мытоу нашомоу вовсемъ помочонъ абы сА мыто нашо 
не понижало (Петрків, 1489 А М В ); а естли (в ориг. а ес(с)- 
тли.— Прим. вид.) дорозоумїєм какое зло от какых их 
милости непрїятелєв, мы имаем им дати знати. А також прє- 
реченнїи крал... ис пререченнымы братїями... слюбили 
нам... иж нигде и николи нам ни жадной ш коді... не 
имают нам оудилати (Гирлов, 1499 BD  II , 422);

(у сполуч. а п а к ъ ,  а п а к л и )  а ще (31): Мы великии
кнзь витовтъ дали есмо сюю нашоу грамотоу янкоу анъд- 
рЪиковоу сну радевича што есмо ему дали село велиевъ
а пкли быхо(м) имЬли оу него тое село о(т)нАти и мы имаемъ 
дати сорокъ гривенъ земъекими грошми (Олтушків, 1424 
Д ГВ В)\ а хо(та(р)) томоу о(т) половини половина село... 
да е(ст) о(т) половини половина... а о(т) ин(ши(х) сто)ро- 
ноу да е(ст) по старому хотарю, куда (из вЪка) оживали, 
а па(к) привилїє, що имали слоуга иа(ш)... калина... а 
они дали оу ру(к) слузЪ нашему, глигорови (Сучава,
1500 Cost. S  234);

(у сполуч. а п р о т о ,  а п р о т о ж ъ ) а  тому, а через 
те (11): Мы кнАзь володиславъ... то есмы вчинили взозрЪв- 
ши на нашего верного слугу именемь рекучи ладомиръ 
волошинъ што же есть намъ вЪрно послужилъ и ещи слу­
жити будеть А прото... дали есмы ему годлъ поле, што же 
лежитъ о(т) бохурА болше милЪ (Бохур, 1377 Р  23—24); 
kolizby nineczy tot wasz posol iechal crerez naszuiu zemliu 
k niemu, ludiem by zdiesie mnoho serdeia upalo motwiliby 
korol za nim stoit a uze nas iemu widaiet. A protoz m y... 
weleli iesmo iz bysia wernuli nazad (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 140); а спрєвєдливость (!) нашоу высветли(в)ши 
о(т) ровности не хоче(м)сА выламавати вароуючисА роз- 
лиянья (к>рови хрестьяньскои а прото естли на первьшии 
ваши листы о(т) мистра о(т)писаное не есть к ва(м) прине­
сено можете ачьсА ва(м) оузвиди(т) радное на тыи то 
послЪднии мистровы листы такъ о(т)писать подлоугъ словъ 
того то немецкого спискоу (Брест Куявський. 1447— 1492 
Л К Б В )\ о часты(х) простдпка(х) борзость бывае(т) добрая 
але тая борзость о соуде(х).. имаеть быти разоумно ро(з)- 
патрена... а про то(ж) оуставлАемь ачь хто на дЪдични 
именїи жалобоу чинить первый дроу(г)и третій которы(ж) 
позванъ а на перве(и) не стане(т) тогды пово(д) на треемь (!) 
рокоу дедичьство изыще(т) (XV ст. ВС  17 зв.); С (!) я па(н) 
дмитръ порыцькии... оузА(л) есми по своей женЬ... (не 
відчит .— П рим ■ ред.) широки(х) гро(ш)и че(с)кои монЪты 
а по(л)тора(с)та ко(п) выправою а про то(ж) ей записываю... 
при(с)(с)та(!) ко(п) широки(х) гро(ш)и че(с)кои монЪты 
со (в)си(м) с ты(м) што... (не відчит.—  Прим. ред.) слоу- 
шаеть (б. м. н., п. 1450 П И  № 9);

(у сполуч. а е щ е )  а ще (10): а на то свЪдкове, панъ 
жюржь староста... и панъ илїАпгь чашникъ а еще при 
томъ были послы съ Л ьвова, што съ нами сесе дЪло доконали 
(Сучава, 1408 Cost. II , 633); Teper рак peremiryie to imielo 
by ty ... a ieszcze bychrao і onych Dannikow wydali, szto 
nam dali sia (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LX X V I, 141); До- 
сталосА кн(А)зю Сємєноу: Маневъ дворъ... а к томоу 
Манєвоу еще село Лопоушноє; а еще кн(А)зю Сємєноу
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досталъ сА дворь Городок со всими тыми селы, што к то- 
моу здавна тАгнеть (б. м. н ., 1475 *4S І, 71);

(у  сполуч. а т а к о ,  а т а к о  ж,  а т а к  ъ,  а т а к Ъ ж )  
а так, а также (8): а сє я панъ мацина... освЪдчаю тъ... 
ажє пришедъ предъ наше обличье на имА ходоро шидлов- 
скы и... и продалъ пану клюсови свою д-Ьднину на імА 
шидловъ... а тако продалъ яко самъ держАлъ (Львів,
1400 Р  6 0 —61); оддали есмы тую истную д-Ьдину нашу на 
вЪки вЪкомъ А тако дали есми ему... со веЬмъ правомъ...
зо всЬми ужитки., што къ тому селу изъ вЪка прислушало 
(Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); мы велики князь Швидрик- 
гялъ ... чинимъ знаменито... ижъ видЬвъ и знаменавъ 
службу, намъ вЪрную... Оверкича Тимоха... которого 
намь справы... князь Сендюшко опов'Ьдалъ... А такъ 
мы... оного прыймуемо и прыяли есмо, яко человека зац- 
ного... которому... зъ ласки нашое надаємо водности 
в(ш еля)коЬ (Луцьк, 1438 Р  140);

(у сполуч. а д а л е й ,  а д а л Ъ и ) а далі (8): а на
тоты всЬ рЪчи о гъ въАзуемысА, ты(м)то листо(м)... 
ижеА хочемъ держати и тримати, на вЪки вЪко(м). 
а дал-Ьи слюбоуемъ по(д) честью... за всЬ паны... котры(ж) 
тоутъ нъшЪ, на то(т) ча(с) (н)нЪ(!) (Хотин, 1448 Cost. II, 
738); а што есте его запись отъ него къ намъ при­
несли, и мы тотъ запись есмо прыняли. А далей што 
есте намъ говорили, коли похочеть Стефанъ воевода, 
або и тыми разы, кого всхочеть своихъ пословъ по­
слати до свата своего... абыхмо его посломъ давали добро­
вольное проеханье черезъ нашу землю (б. м. н ., 1496 BD
II, 405);

(у сполуч. а то ) а то (6): и на болшю крЪпость нашего 
осужениА помочное взАли есмы оу кролА... а то тако аже 
король заплативъ пА(т) сотъ гривень тымъ панА(м) има 
вечисто держА(т) (Медика, 1404 Р 70); Презъ велїкьш 
заклады частокро(т) оубогыи лю(ди) бывають оутїснєньї 
а то тымь же и(х) много у коупе ездило и мно(г) зло(г) лку 
демь чинили (XV ст. ВС  17); а хотарь гЬма дв±ма поусты- 
нЪма по стары(м) хотаро(м) куда зоубрь ожива(л), що бы 
ему были оурикь съ оуси(м) доходо(м) ему... и братїА(м) 
его, кто боуде'т) ближнїи. а то есмы емоу дали оурн(к)... 
що бы они... за равасова села и за татарь, николн не оупо- 
минали (Сучава, 1425 Cost. I, 173);

(у сполуч. а и) а й (3): а коли жона твоА мовила пере(д) 
пано(м) воеводою... и той де(и) третєє части не поведала 
абы ивашку совЪ в то(м) запису записана была, а и ты 
пере(д) г(с)дре(м) тыми разы того не поведалъ, а(ж) бы 
та(м) третАя часть сове записана (Вільна, 1495 ВМ БС)\ 
А пак хотарь Тлъвещ(е)м... да ест по коуда хота(рил 
п ан ...) и пан Динга питарь и съ мєжїАши. А от инш(их 
сто)ронъ да ест по старомоу хотароу, коуда из в-Ька ожи­
вали А и привилїє що имали М ароушка... (а )  тота приви- 
лїА загибла (Гирлов, І499 BD II, 155);

б) (приєднує до попереднього тексту зв'язані змістом 
прості і складносурядні речення) а, і, та (148): я Любарть 
Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожыс- 
че святому Иоанну Богослову... одъ граници Сениковъ... 
до Любецкого мосту... а потомъ пустивъши Чыжовку въ 
право, а въ лево Ретовъкою поступуючи, недалеко села 
нашого Своза, ажъ ку Пруднику йдучи, увесь лесъ Ре- 
товъ... до церкви Божое со всякими пожытками прыдаемо 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, I—2); и заЪхали имъ земляне 
и старцєвє по ихъ правому поколА держали ихъ предкове... 
А потолА заЪхали имъ по колтовецкое перехрестье (Зуде- 
чів, 1411 Р  79); велможныи стефанъ... ннЪшнии воевода 
землЪ молдавской... просилъ на(с) а быхомъ ему о т п у ­
стили и ласкави были а наиболши абы то на дши оца его 
не зостало (Ланчиця, 1433 Р  121); а они оуже имаю(т) 
и дроугы де(н) напре(д) оуложити, коли с А нама (по)сполу 
оузри(т), по(д)бно(г) бы сА и(м) право стало, а дотолЪ не 
имаю(т) на(м), ни пано(м) наши(м) ничо(г) оупоминати

(Сучава, 1457 Cost. II, 810); мы оуставлАемь оу жалоба(х) 
оу деди(ч)ны(х)... не смееть венцьци брать адно(!) четыри 
гроши паме(т)но(г) а в малы(х) два гро(ш)и а венци не 
имае(т) права брать (XV ст. ВС 22); ино съ того имЪнья 
своего Здетелы записалъ есми на вечность на соборную 
Церковь... двЪ копі грошей, а съ пашни... пятнадцать 
бочокъ жита солянокъ, а то есми и въ Евангеліе уписалъ 
(Вільна, 1499 А С Д  VI, 2—3);

(у сполуч. а т а к и ,  а т а к о ,  а т а к о  ж д е ,  а 
т а к о  ж д е р е ,  а т а к о ж  є, а т а к о  ж ъ,  а т а ­
к ъ  ж е, а т а к ъ  ж ь, а т є ж ь) а також (72): пак 
ли бы кто нагабалъ оу той дЬдининЪ панюю росовую 
марекр-Ьту... то имаеть отправи(т) тученА(к) а та- 
ко(ж) панн марекорЪта росоваА да(л) свое село серно(к) 
тучнАкови и м ко(п) прида(л) за куропотеники (Галич, 
1418 Р  89); вло(д)славъ... кроль полскии... знаменито 
чинимы... иже даемы... листъ иашъ... стефанови воеводЪ 
землЪ молдавскои на потвержЪнье нашихъ первыхъ лис- 
товъ... а держали есмы имь наши листы и николи есмо
ихъ не о(т)ступали, а такЪ жь мы видЪвше его млсрдье к 
намь и доброволиое пристанье дали есмы приятелю нашому 
милому стефанови воеводЪ землЪ молдавскои напгЬ листы 
(Ланчиця, 1433 Р 124); и варе ку(л)ко кожохарп соу(т) 
оу ты(х) се(л)... що бы монастирю был то(т) ве(с) прихо(д) 
а тако(ж) су(д)ци о(т) ясо(х)... щобы не имали дила су­
дити ты(х) лго(д) (Поляна. 1448 D IR nA » 491); а мы есмо 
добре зрозоумели тымъ речамъ, а токъ, милостивый коро­
лю, имаемь вельми великоую щкотоу отъ Кзменъчанъ 
(б. м. н., 1481 BD II, 365); а с гего вЪра наша и вЬра на­
шего сына Богдана воеводї и вЪра наших бояр и покои 
стокмлєнїи жадным обичаєм аби не бил зламап, и не има- 
ем в том быти виновата; а Тоурком, колико боудоум мочи, 
быти им нєпрїятєли. А також коупцем от землАх прере- 
чєнаго кролі,... везде по нашей земли молдавском да ест 
им слободно... ходити и торговати (Гирлов, 1499 BD II,
424);

(у сполуч. а п а къ) а ще (18): А хотарь той паснцп: по- 
чєнши из долоу... до верха... та чєрєс Трънавкоу поперек 
на Крълани, опАть до кнЬгннин хотар-fe. То є ємоу вес 
хотар. А пак ей да оучинАтъ за то номЪноу оу монастыр 
на каждїи вторник коупно съ родителем ей Александром 
воеводом (Сучава, 1470 BD I, 148); И оустах а?ь господ­
ство мы и заплати х оуси вышепксапныи пиігЬзі; с злат
татарскых оу роукы Мароушкы... а пак $ злат татарскых 
заплатих оу роукы Мърини, дочци Оанца Брълнча (Гир­
лов, 1499 BD II, 154);

(у сполуч. а е щ е )  а ще (16): тЪмъ мы... дали есмы ему... 
Красный потокъ... а от оустїя хотаръ ему па Среть... а 
от Иляшевци... дубровою до Среть на оустїе потока. 
А еще есмы ему дали третїє село оу Слава на мунтчелъ 
тому хотаръ около оусего Буковина (Сучава, 1403 R S  
338); А кнАзю Михаилоу Сонкгоушковичоу досталос: 
Хвалимичи... со всем ис тым, штож здавна к томоу при- 
слоухало; а еще кнАзь Олександро придал сто коп широ- 
кых грошей, Ческой манеты братоу своемоу кнАзю Ми- 
хайлоу к тым имЪнем (Хвалимичі, 1475 /4S III, 14); а лю­
дей похожи(х) шесть члвко(в) оу то(м) име(н)и оу дА(д)-
ковкчо(х)... а еще на(д)то к тому име(н)ю црквнмоу(!) 
прида(л) есми емоу десА(т) ко(п) гро(ш)и широкое ли(ч)- 
би (Луцьк, 1490 Пам.)',

(у сполуч. а и, а и є щ є) а й, а ще (ІЗ); а далъ есмь и 
землю ролъную и съ сЪножатьми... а и еще далъ есмь 
нЪзы (!) на диЪстр-Ь о(т) мутвичьного потока до степаньча 
перевоза... а и еще далъ есмь ему ловища оуюноваА ото 
изьбищьного перевоза... до берегъ днЪстра (Казимир, 
п. 1349 Р  3—4); а мыта со осмь ко(п) гроше(и) пр,Ь(н)деть 
коли тихо а и то половица на це(р)ковъ капланоу идет
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(б. м. н., бл. 1471 Л К З  92); И во всемъ бы еси мыту нашому 
и корчме былъ помочонъ... не далъ бы еси никому ни въ 
чомъ имъ кривъды чинити, а и самъ бы еси имъ ни въ чомъ 
кривъды не чинилъ (Судомир, 1488 Р И Б  222);

(усполуч. а т о) а то (7): приехалъ клепачь на стго якуба 
днь днь лежалъ призирая тоЬ роботы коли им'Ълъ й тесль 
на недь(л) а коли s тесль а то на каждую недЪлю каждому 
теслЪ давалъ по с(и)ми грои(1) широкихъ (б. м. н., 1386— 
1418 Р 35); а мы есми дали нашемоу миломоу братоу... 
державу на имЬ, городъ келїю... а то е(ст) нашемоу мило­
моу братоу.. урикъ съ усими доходы непороушено Н И ­
КОЛИ (Сучава, 1435 Cost. II, 682); можєть панъ иванъ 
мушата и его дити и его ближнии тое имЪнье продати и за­
ставити... или по дши дати а то есмо дали тое имЪнье 
вЬчно и непорушно (Луцьк, 1445 Р  150— 151);
- (у сполуч. а т а к  о, а т а к ъ) а так, і так (3): а тако ему 
дае(м)... со млины с полми съ рольАми (Снятии, 1424 Р 
100); И оусетавши (!) пан Юга вистїАр(н)ик и заплатил 
им оуси тоты вышеписанни пинЪзи, оусе готовими пинЪзми. 
А они також дали паиоу (Ю г)и вистТАрникоу и великое 
прївилїе от... Александра воєводи... А та(ко) оу тот же 
час прЪ(д) нами и прЪд нашими бояри, пан Юга (вист)ЇАр- 
ник... оучинил за своє з(д равї)є ... (и дал ...) село на 
имЪ Шировци за Проутомъ... манастирю нашемоу от Поут- 
нои (Сучава, 1478 BD  1, 219); Казимиръ... король Поль- 
скій... дали есмо пану Петру Мушчичу... тая имЪшя, 
на имя Хулевъ, а Холуневецъ... ничого на себе не вымЪ- 
няя; а можетъ собь тая иигЬнія полепшивати... а на но- 
вомъ корени посадити, а такъ имЪня верху писаная дали 
есмо пану Петру Мышчичу и записали вЪчно и непорушно 
(Вільна, 1492 А Л М  30—31);

(у сполуч. а д а л е й) а далі, і далі (2): И мы въ томъ 
князя Костантина оправили при чести есмо его оставили. 
А далей Борись примовилъ ку чети дЪду, и отцу, и матцЬ 
князя Константиновой и широко о томъ передъ нами межи 
собою розмовляли (Вільна, 1495 АЛ М  83);

(у сполуч. a p r o t o  z) а тому, а через те (I): a newestee 
naszoy... Ju lian ie  p rysiahl... boronity ieie, ino unia u niats- 
two welet ieie um oryty... A pro toz паш nikakoho peremi- 
ryia ne nadobe s nim (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXX VI, 139);

(з відтінком заключності) то, то ж (45): Также што при­
дали єсмо кн(А)зю Федору село Бродов, а также Радосєл- 
ки, Радогоща, Межиречъе... А то все перво выписаное дер­
жати кн(А)зю Федору в-Ьчно (Луцьк, 1396 /4S І, 20); 
а мы. подлоугъ его милости слюблєнїю и подлоугъ его 
милости записоу, въ що намъ добро чинилъ и записалъ сА 
чинити добро намы, а мы слюбили есмо и записали есмы 
сА... и дали есми ему от насъ... селы (Коломия, 1448 
Cost. II, 305); а тото мыто татарское, що было оустановлено 
оу билом городъ, а мы тото мыто ливовчаном отпоустили 
(Сучава, 1456 Cost. II, 790); И пак тоты истины Седи-Ахма- 
тови сынове, што соут нинЪче... оу наших роуках... а мы 
имаемо их твердо и статочно держати, оу твердом и оу 
вЬрнои роуцЬ (Сучава, 1462 BD  II, 292); И тиж за припас- 
ни що cfc знаидоут оу Радовцехъ и оу Коцмане, оу тих се­
лах що прислоухают от митрополию, а до тих припасни 
никто аби не имал ни жадное дило (Сучава, 1481 BD I, 
257); А пак тота привилїа що ест от дЪда нашего от Алек­
сандра воєводі на ПолЪни на оба части, и пак дроугаа 
привилїа що ест оу оуиков наших от Илїаша воєводї и от 
Стефана воєводї... а господство мы еще есми их дали оба 
оу роуки молебникоу нашемоу кирь Василїє епископоу 
от Романова тръга (Сучава, 1488 BD I, 356); а па(к) при- 
вилїє, що имали слоуга на(ш), (моуша и) калина... на 
тое половини о(т) ръшкани, а они дали оу ру(к) слузЪ на­
шему, глигорови (Сучава, 1500 Cost. S . 234).

3. (зістаено-протиставний) а (159): у того гостынца 
кгрунтъ Теремеиский по левой руце, а по правой Подду- 
бецъкнй (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); королеви держати

лвовьскую землю неполна а намъ держати володимЬрь- 
скую луцкую белзьскую холмьскую берестиискую неполна 
жь (б. м. н., 1352 Р  6); а о(т)мЬна противу крупска волко- 
ви(ч) а противу сАхова кнА(ж) лоука (Краків, 1394 Р  54);
тако земАне... вызнали... аже влдчни люде... оуздають
тополничаномъ занеже тополничане имЪють с уладкою гра­
ницю а стрЪлковци не имЪють (Погоничі, 1422 Р 97—98); 
маеть панъ федко самъ и его пани и дЬти и его щадки того 
имЪня Всекрова со всякими вжытки вжывати, а я самъ. 
ни жона моя... ни щадки мои никако вже въ тое уступо- 
ватися не маемъ (Володимир, 1440—1492 АкЮ ЗР  II, 105); 
А коуничнико(в) три по шести коуни(ц) дають два и(х), 
а трети(и) коуничникъ по три коуници (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  90); охматъ царъ одинъ царъ былъ, а нине два цари 
єсмо з братомъ моимъ седихматомъ (б. м. н., 1481 Я М )\ 
Нагорка а Шъпица поведили передъ нами, ижъ они тыи 
земли покупили, и въ книгахъ земъекихъ тая речъ имъ 
оправена, а права ни одного, а ни твердостей инъшихъ 
на то не мамы (Краків, 1489 Р И Б  433); И Бори(с) рекъ 
бы(л) в жоны моее на ее вЪно запи(с) што е(и) му(ж) ее 
пе(р)вы(и) записа(л), а третєє части Ивашку Совичу в то(м) 
ее запи(с)у не было (Вільна, 1495 ВМ БС)\ и Мокрычане 
инъшие рекли: тут мает панъ Янчинский слидогонъ, а ин- 
шие рекли: далей маем; и в том реч свою подвоили (Воло­
димир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119); У Несвицы одъ наклад­
ного воза по полу грошу давати, а большей не надобе 
(Степань, 2-а пол. XV ст., А ЛМ  9); ино повідали штож деи 
то отчина Ходкова, отець его держал за князя ГлЪба Дов- 
ковдовича, а Рянцю то не отчина (Дворець, XV ст. СГЧА)\ 
a pry torn byty z moiey ruki zemiane Beresteyskiyi Bohdan 
a jakub Prynozczyczy a boiary kniahyny pynskoy szyrma 
a s рапа markowy ruki sluzebnyci narnisnyka beresteyska- 
ho... a radcy mista beresteyskoho (Тришин, 1500 Д П Ж Н )

4. (єднальний) і (131): I tez sud’ja mesta naszoho zad- 
noho peresuda na nich ne m ajet’ brati; ale my tolko. albo 
riasz starosta, budietli ich suditi, a na nichby kotoraja wina 
abo prostupka priszta, tot sud m ajet’ byti na nas zachowan 
(Луцьк, 1388, ZP L  104); даемъ вашей мл(с)ти виданїе, 
аже мы и с нашимъ братомъ, стєфано(м) воеводою, исъед- 
нали сЬ и помирили съ есми и имаемъ на томь мироу стоа- 
ти, на в-Ъкы вЪчныЖ, а вашей мл(с)ти... имаемъ оба слоу- 
жити вЪрно, на вЪкы (Сучава, 1435 Cost. II, 682); И благо­
словляю вашу милость... что бы и нынЪ вашимъ опЪка- 
немъ та богомолья стояла с покоемъ, а тотъ бы попъ отъ нее 
прочь къ иной церкьви не шелъ, жилъ бы туто и молилъ 
Бога, никимъ не обиженъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); 
в Житомири слоугъ нАтъна(д)цать из гольтАи а два члвка 
тАглыхъ подымъщиноу дають (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92): 
а естли мнЪ кн(А)г(и)ни Настаси с кн(А)зем его милостью 
бог дЪток не дасть, а надомною станет (сА) вол-А божА... 
ино тыи имЪньА вси кн(А)зю его милости... в'Ьчно и не­
порушно (Степань, 1489 *4S I, 89); Ино сА на(м) видело, 
што(ж) то негора(з)до смотрено, а ему в то(м) кри(в)да вчы- 
нена и(ж) о(д)ного длА свЬтка о(т)далено его о(т) о(т)чины 
(Вільна, 1495 В/С); и мы о то(м) сами очивисто опытывали 
намЪстника воло(ди)мирьского пана василья хр-Ь(б)товича 
какое то есть село а што на(м) с нЪго пл(т)оу идєть (Вільна,
1499 Г 0К 1Р );

(зв'язує речення з дієприслівниковим зворотом) і (8): а 
пакли бы панъ Васко не далы т ё х ъ  ста купъ пану Иваш- 
кови... тогда имаеть панъ Васко дати оувазаиье пану 
Ивашкови оу РоудАнцЪ, со всЬмъ правомъ, яко самъ дер- 
жалъ панъ Васко, а не вынимая ничого с того села (Львів, 
1421 Р  92); и за тымъ дей отецъ того'Я цка ВЪштортъ тыи 
ихъ земли выпросилъ за пусто у отца нашого, короля его 
милости, а въ тыхъ земль насл-Ьдковь не поведаючи (Віль­
на, 1495 Р И Б  602).

Б. (підрядні) (139) (вживається на початку головних 
речень з підрядними — у препозиції). 1. (умовними)ю  (36):
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аж е самъ не можєть заплатити тогь истинъныи што же 
оуложать его оу вину, хочєть ли самъ король заплатити 
за нь а е г о д Б д и ч ь с т в о  собв оузАти (б. м. н., 1352 Р  6); пак 
ли бы тото исньїі гродо силою оузАто а мы оужды имає(мо) 
ты исньїі д тисАчи рублиі имо воротити неполна (Луцьк, 
1388 Р  37); пак ли не будє(т) фрАзьского серебра, а мы 
литовьекые рубли дамы алюбо литое серебро, пак ли не 
будеть лито(г) серебра а мы заплатимы грошми по че(м) 
фрАзьское серебро идеть (б. м. н., 1411 Р  77); а пак ли 
бы ватама(н) албо рАдцА рвклъ абы его оу селБ  не было 
а во(н) маетъ присА(ч>и ажъ того чоловвка оу с е (л Б ) н б т ъ  
(Галич, 1435 Р  134); а естли бы дорозоумили с которой 
сторони от какых наших нєпрїятєлєи какое зло, або шкодї 
алибо прєкажєнїА, а их милость тогди нам и двтем нашим... 
тое имают нам оусе оуказати и о п о в е с т и  (Гирлов, 1499 
BD  II , 422—423).

2 .  (умовно-часовими)  то, тоді (36): а тако(ж) коли с е  
знаидоу(т) о(т) наши(х) татаръ межи манастырскыми тата­
ры що боуде(т) с е  оумишали оу сеси розмирици, а мы има- 
емъ и(х) оузБти опА(т) наза(д) (Сучава, 1435— 1436 Cost.
I, 495); a koli k Jeho Milosti takoie dielo wczynisz, a Jeho 
M ilost... takimzo obyczaiem choczet. к tobie utwerditi 
sia (Вільна, 1494 BD  II , 389); коли нам богъ поможет 
та добоудем заев нашю очизноу землю молдавскоую, а 
тогды нам... да ест слободно... въити ис их милости 
землАх (Гирлов, 1499 BD  11,422).

3. (підметовими) то (29): а по наши(м) животи кто боу- 
детъ г(с)п(д)ръ... земли мо(л)давскои... а то(т) щоби 
емоу непороуши(л) нашего даанїе (Сучава, 1432 Д ГВ ІН ); 
кто о(т) ни(х) почне(т) иначе, або оусхоче(т) оуверноути ... 
а то(т) заплати(т) заввзкоу ви(ш)писа(н)ноую (Сучава,
1452 Cost. II , 422); коли бы до<л)жникъ реклъ тое имєнїє 
што ты дрьжишь е(ст) м н е  бли(ж)шее бо тотъ што тобь 
прода(л), а м н ї бы(л) до(л)женъ первїе нижли ты купилъ 
(XV ст. ВС  35); але комоу сь оузри(т) кри(в)да аже имае(т) 
о(т) ти(х) люди и(с) тА(х) села(х) боу(д) оу че(м) или за 
великое дило или за малое а они да тьжоуть и да иштоу(т) 
и(х) прА(д) егоумене(м) (Сучава, 1472 DIR«A» 530); а по 
наши(м) животи, кто буде(т) г(с)п(д)ръ нашей земли, 
а  то(т) а би и(м) оутвъ(р)ди(л) и оукрвпи(л) (Сучава, 1500 
Cost. S . 234);

(з повторним підметом) (2): кто боудєть там оу той 
свАтои цръкви, а они, покова боудємо мы от бога живи, 
а они да имают нам слоужити на въевких н є д є л б х ь  оу 
четвръток вечерь параклис, а въ п б т о к  литоургїю (Сучава,
1488 BD  / ,  356).

4. (додатковими) то (14): а што будеть ваш єБ державы 
под нами а мы за то не стоимъ вамъ (б. м. н., 1392— 1393 
РФВ  170); а кто бы о(т) на(с) по правдв не слоужи(л) илїа- 
шю воеводе, а того иметь король, господарь, казнїти (Су­
чава, 1435 Cost. II , 689); а кто боудє(т) игоумє(н) илї 
брчтиа оу томъ монастирю и не имоут (грижа)ти сА о спа­
сеній нашемъ и о памАти предко(в) наши(х), а имъда е(ст) 
сЖдиа богъ и свАты никола (Поляна, 1448 Cost. II , 366); 
а чо(г) бы сА лице(м) не знашло по нашей земли, а они 
имаю(т) то(г) ожидати до по(д)бного часу, яко(ж) пона- 
прА(д) имае(м) сказати (Сучава, 1457 Cost. II , 809); але 
таковаго чловвка, где оучюють и изнаидоут оу их землАх 
или боуд оу кого от их подданников, а их милости мают 
его въгнати и въпоудити проч из их милости землАх (Гир­
л о в , 1499 BD  II , 420—421).

5. (часовими) то (11): и такижь тымъ то листомъ слю- 
буемъ... ижъ яко рыхло панъ кро(л), снъ, а любо намвет- 
кы его до землъ рускы(х) приближатсА, а мы обличив 
к нему прїидемь... и безь всАкои о(т)молвы... при чти 
и при вБ рБ  нашои... слюбимы и присАгнемы (Сучава,
1434 Cost. II, 664); коли кн(А)зю Семену спустити вьішнїй 
ставъ, а в тотже час кн<А)зю Василью спустити свой ставъ 
нижній (Луцьк, 1463 AS I, 55); коли пришолъ цесаръ 
тоурский на насъ и на нашоу земълю, а наши оубогии люди

отъ Сачавы и они побегли до Каменъца, а оу нашихъ лю­
дей оубогихъ отъ Сачавы были паробъцы Кафинъские, и 
тие вси окованы (б. м. н., 1481 BD  II , 365); Николай ж а­
л овав ) на матея же емоу яко(ж) прїятєлєви конА позы- 
чилъ здорово(г) на дорогЖ, а коли(ж) емоу засА вернЖ(л), 
а то(т) конь хрома(л) (X V c t. ВС  23 зв.); Ратомскій свЬт- 
чилъ тымъ обычаемь: коли панъ Петръ п р ІБ х а л ь  до Станко­
ва и съ панею своею до двлу своего, а я тогды нам Б стн и к ом ъ  
былъ отъ пана старосты (Вільна, 1498 А Л М  163).

6. (пояснювальними) то (5): а тако(ж) варе що за ку(п)ци 
и боу(д) о(т) к о л б  прїиду(т) та иму(т) складати свои товаръ 
оу баковв а они с ни(х) да возмоу(т) великое мыто о(т) грив­
ны а товаръ що промине(т) а они да беру(т) о(т) еозэ  ка(к) 
право (Сучава, 1460 DIR«Ai> 515); Милостивый королю! 
Што еси прислалъ МатыАса бискоупа о щъкодоу Каменицъ- 
коую до насъ, а мы есмо добре зрозоумели тымъ речамъ 
(б. м. н ., 1481 BD  II , 365); а што с подворъА панеи Михай­
ловы Руденский (!) ворота поставлАны на тое подъворъе, 
а передтым зо веков через тыи подворА чаруковское до 
руденского подворА дороги жадное не бывало ани оулипи 
(Луцьк, 1494 A S  I, 101 — 102).

7. (міри або ступеня) то (4): а отъ тій куници колько 
будуть намъ надобни, а мы имемъ соби купити, а инїи имъ 
слободни (Сучава, 1408 Cost. II, 633); а от тыи коуници 
колко боудоут намъ надобни, а мы имемъ собь коупити, 
а иныи имъ слободни (Сучава, 1434 Cost. 11,670); и пак 
колико беседе имахмо къ вашей милости, а мы по рьдоу 
въее къ ним разброихмо (Дольний Торг, 1475 BD  II , 336).

8. (причини) (у сполуч. а т о) а тому, а тому то, а 
через те (1): 1же оу доспе(ш)но(м) людоу честь короле(в)- 
ская и оборонение всей земли залежить а, то слоуши(т) (!)
на ка(ж)до(г) рыцерьска(г) члвка а на шлА(х)тича и на
кажьно(г) поспо(л)наго члвка абы ка(ж)дыи по(д)лоугъ 
великості имєнїя своего бы(л) гото(в) къ слоу(ж)бь земъ- 
скои на валкоу (XV ст. ВС  34 зв.).

9. (способу д ії) так (1): какъ отць нашь какъ оци ваши 
были за одно послы сылали межи собою а мы такоже хо- 
чемъ с вами быти (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170).

А2 част. (50) 1. (починальна) (у сполуч. а с е в  стандарт­
них початкових формулах грамот) оце (40): А се А король 
казимиръ краковьскии и куАвьскии и господарь русков 
зем л Б  далъ еемь слузБ своему иванови дворище заньно(!) 
матвичича што жь слушаеть перемысков волости (Кази­
мир, п. 1349 Р  3); а се я панъ михаило ивановичь заставилъ 
свое село черепыне григореву сну двдвьского осташкови
(Львів, 1386 Р  31); а се азъ влдка иванъ из л уц к а  знаємо 
чиню в с б м ъ  аже да(л) ми г(с)дрь мои великыи король мит- 
рополью галицкую(Опатів, 13983ЛЕ1К)',А  се азь емвреныи 
(в ориг. см р Б р ен ы и .— Прим. вид.) игоумень честнБи оби- 
тБли свАтаго б л а го в Б щ єн їа  и свАщенномонах Анастасїє... 
видБвше мы, сыноу цръковныи и добрый нашь приАтелю 
правый, твое произволенїе, сътворихом о том що мы слю- 
бихом твоей милости, пане Игнате... поколь боудет свА- 
тое мвето сіє, да от нас боудет(ь) тое произволенїе, за 
ваше здравїє и за доушА вашА (Молдовиця, 1462 BD
1, 70); А се я кназь (!) Олександро Сонкгоушковичь, а кнАзь 
Михайло Сонкгоушковичь подилилис есмо отчизною нашою 
(Хвалимичі, 1475 AS II I , 14); А се я кнАз Михаило и кнАз 
Костентин Иванович(и) Острозски(и) записываем п<а)ни 
Єнковой Чаплича пани ТатАне имвне свое Межирече 
(Луцьк, 1487 /IS  I, 86).

2. (підсилювальна) щ е, щ е й, т а , та й (9): 1 poszli na woynu 
а і sami iesmo uze па doroze, Boha wozmia na pomocz (Лип- 
н и ш к и , 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); а вонъ  н е досм отр вв ш и  
моб ввр ъ ноБ  сл у ж б ы  и велБ лъ  мА имити и в ел в л ъ  бы лъ  
мА гор л а  м о его  и збав и ти  и ж он ы  моб и дВ ток ь  м ои хъ  и 
чти и и м бн ьА м оего  а б е зъ  моб вины и б е з ъ  п р ав а  ч ер есъ  на- 
молву м ои хъ  неприАтелеи (Черняхів, 1435 Р 132); Тыми ж ъ
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разы а другий запись Романа Мстиславовича, на Купе- 
човъ и инные села наданье святой Пречистой Володимер- 
ское енископии, осмотрели (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1 /V I, 
8); а по нашемь ж и в о т е  а они да имают слоужити нам въ 
п б т о к  вечерь парастас, а оу соуботоу литоургїю (Сучава,
1488 BD  I, 356);

(у сполуч. а в е д ж е) тож, але ж (1): ино мы послалы 
вижа замку Браславского, пана Хацка до земянъ Бра- 
славскихъ... абы до насъ прыиехалы изъпаномъ Карпомъ 
потокмылыся... а ведже мы, по долгу лысту господарского, 
зъ паномъ Карпомъ чыныты грани поехали (Новоселиця,
1430 ГВ К Л  7).

!А3 <0> див. О.
ААВРАМ див. АВРАМЬ.
! АБА (АБО) див. АБО.
*АБЄГИНЬ ч. (1) (особова назва?): тые свг,(т)ки писали 

г(с)дрю Своемоу па(н)у скипорю того(ж) делА што(жь) они 
при старости ива(н) абегина оу... (!) (б. м. н., бл. 1458 Р
168).

ФОРМИ; род. одн. абегина (бл. 1458 Р  168).
АБИ1 див. АБЫ К
АБИ2 див. А БЫ 2.
АБО спол. (90) І. (зв’язує члени речення) (87) 1.  (роз­

діловий) або, чи, чи то (69); toho czerez swoi listy , abo 
peczati doswiedczil by (Луцьк, 1388 ZPL  106); заввзкоу... 
поставили есмы мє(ж) ними иА(т)дєсА(т) гривє(н) срєбра, 
кто о(т) ни(х) почнє(т) иначе, або оусхочє(т) оувєрноути... 
а то(т) заплати(т) завЕзкоу ви(ш)писа(н)ноую (Сучава,
1452 Cost. II , 422); продал єсми ему и на потом будоучим 
ближним его так, ижєт (!) он волен або хто ближный его 
кому оусхочєт продати (Берестя, 1466 AS I, 62); Чинимъ 
знаменито симъ нашимъ листомъ, хто на него посмотритъ, 
або чтучи его услышитъ (Краків, 1500, А Л М  вип. 2, 58).

2. (розділово-перелічувальний) або... або, чи... чи, чи 
то... чи то (12); czerez upad, pozohi, abo zlodejstwa, abo 
czerez khw alt, reczi swoi zastawlenymi zastawami u tra til... 
(Луцьк, 1388 ZPL  104); продал єсми ему... так, ижєт сн 
волен... кому оусхочєт продати або даровати або замєнити 
и на своє доброволно вжитки обернути (Берестя, 1466 
AS І, 62); а єстлибьі хто хотел вступатисА оу моє сєло 
ПьАнъ... нєхайжє он... тыи наклады отложит (в ориг. 
отложити.— Прим, вид.) што кн(А>зи их м(и)л(о)сть 
на тоє имєнє ПьАн наложат: або став заставАт або иншии 
который наклад на тоє имєнє наложАт (Острог, 1481 AS
I, 77); иамЕстникъ мой нє жаловалъ на пана Петра, ижъ 
бы онъ печати рвалъ або замки отбывалъ, або листы бы 
бралъ изъ тое скрини (Вільна, 1498 А Л М  163); А також 
мы ... ани жадной радї ани помочи Тоурком нє имаєм да­
та, в ъ н б в ш и  коли бы нБкотораА моц... тоурєцкого чъсарв, 
або его санжак(а) або его подданных, пришла бы (Гирлов,
1499 ВО II, 423—424);

(чергується з а л и  б о ) (1): а єстли бы дорозоумили с ко­
торой сторони от какых наших нєпрїятєлєи какое зло, або 
шкоді а либо прєкажєнїА, а их милость тогди ... имают 
нам оусє оуказати и о п о в е с т и  (Гирлов, 1499 BD  II , 422— 
423).

3. (пояснювально-уточнюючий) чи, чи то, або ж , тобто
(5): I tez... sud’ja mesta naszoho zadnoho peresuda па nich 
ne m ajet’ b rati; ale my tolko... a na nichby kotoraja wina 
abo prostupka priszla, tot sud m ajet’ byti na nas zachowan 
(Луцьк, 1388 ZPL 104); продали есмо... землю пашноую... 
со всАкими... поплатки и податми которымъ колвек име­
нем могоут названы або мБнены быти (Друцьк, 1492 AS
III, 23); А також мы... ани жадной радї ани помочи Тоур­
ком нє имаєм дати, в ъ н б в ш и  к о л и  бы нБкотораА моц або 
сила тоурецкого чъсарв... пришла бы (Гирлов, 1499 BD
II, 423—424).

II. (зв'язує сурядні речення) (розділовий) або, чи (3): 
zadin... nie m ajet’ prisiahati па desiaterom bozi prikaza- 
ni... tolko о welikoj reczi, kotoraja by byla piatdesiat hri-

wen serebra litoho; abo budet’ pered oblicznostiu naszoju. 
wyznania (Луцьк, 1388 ZPL 105— 106); Кто бЖдє(т) нєко(т)-
рыи добры(и) члвкъ на соу(д) позванъ о квалтъ тогды имєєть. 
пово(д) на него досвє(т)чить або то(т) добры(и) имєє(т) 
самь своєю прїсАгою о(т)быть (XV ст. ВС  18); а о томъ. 
дєлє коли А боудоу ведати и тобє коли рать свою поущоу 
або отъ иное стороны рать моА прибегъши, твоимъ лю- 
дАмъ зашкодА(т)... потомъ я ихъ только боудоу не казнити' 
а полонъ вашъ... к ва(м) не о(т)шлю (б. м. н ., 1484 Я М ).

Див. ще АЛБО, АЛЄБО, А Л И 2, АЛИБО, АЛЮБО, ЛИ ­
БО, ЛЮ БО1.

АБРИК ч. (1) (особова назва): а на т о  с в Б д к о в е ...  пан. 
н и к ел  а б р и к , пан  юнь... пан м и ск о  п и сар ь  (Сучава, 1456- 
Cost. II , 791).

ФОРМИ: наз. одн. абрик (1456 Cost. II , 791).
АБЫ1, АБИ спол. (230) (приєднує підрядні речення).

1. (додаткові— у постпозиції) щоб, аби (114): што ієсте 
просили насъ абыхомь васъ пустили... через бєрєстиє абы, 
вамъ не закажали мы хочемь ради то учинити вамъ (б. м. н., 
п. 1341 Р  2); тогды пожадал есть оу нас слуга нашъ вБрны ш  
ходко быбелскыи, абихом потвердили кнАзА львовы листы 
(Судомир, 1361 AGZ I, 6); тогды они пришедши вшитци... 
оуздали пану вАтславу со в с е м и  обььзды того дворища... 
и за и н ы е  молвили абы в добромъ покои в(ж)ити т б х ъ . 
вжковъ (!) пану вАтславу (Львів, 1370 Р  18); велможныи 
стефанъ... воевода... просилъ на(с) а быхомъ ему о т п у с т и ­
ли и ласкави были (Ланчиця, 1433 Р 121); просилъ есьми> 
господина владыки Володимерского, абы его милость пе­
чать свою прыложилъ къ сему моему листу (Володимир, 
1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 106); а што было мыто, оу тєгєнА- 
кичоу, то мы сказали, абы там ни гроша мыта не было. 
(Сучава, 1456 Cost. II , 789); и просили есмо ты(х) людей 
добры(х)... который при то(м) свє(д)цє(м) (!) билн аби оны 
свои печа(ти) приложили (Луцьк, 1490 Пам.); билъ намъ 
чоломъ, абыхмо ему тые... имен(ь)ица и люди нашимъ. 
привил(ь)емъ потвердили (Городно, 1497 Р И Б  683); и пн- 
салъ и всказалъ къ намъ, просечы и жадая насъ, абыхъмо 
тыхъ его пословъ казали черезъ нашы земли добровольце 
пропустити (Вільна, 1498 BD  II , 412); Билъ намъ чоломъ. 
игуменъ Пречистей Богоматери зъ Пустынки, абыхмо 
мы призволили имъ людей за себе призвати (Мстиславль, 
1500 А С Д  II , № 3);

(повторюється перед присудком) (12): про то хочемь. 
абы соу(д)я алюбо по(д)соудокъ, абы веньци неслали одно 
двоу слоугъ слоу(же)бшковъ (XV ст. ВС  17); мы Стефан' 
воевода... слоубоуемъ... и обецахомъ... абихом мы на того 
дне и на тъи час, що коли нам его освеценною милость изАв- 
лЕеть по его милости посломь... абыхом СБ съ его МИЛОСТІ! 
в и д е л и  и голдовали (Новый Град, 1479 BD  II , 351);

а ж є а б ы х о м (1) див. А Ж Є 1;
(з відтінком припущення, сумніву) наче, начебто, буцім, 

буцімто (5): а пак ли бы ватама(н) албо рАдцА рвклъ абьг 
его оу с є л б  не было а во(н) маетъ присА(ч)и ажъ того чо- 
ловвка оу с є ( л б )  н б т ъ  (Галич, 1435 Р 134); жаловалъ. 
намъ... Литаворъ Хребътовичъ на земянъ Дорогицъкихъ, 
на Нагорку а на Шъпицу, абы они земли его забрали въ 
томъ его именьи, которое мы ему дали въ Дорогицъкомъ 
повете (Краків, 1489 Р И Б  432—433); жаловалъ намъ князь 
Костентинъ Крошинскій на Бориса, звалъ мя, господару, 
Борисъ татемъ, будучи въ Смоленску, абыхъ я семь волос­
тей твоей милости... закралъ безъ данины... вашое милос­
ти... и тежъ абыхъ переималъ былъ въ него въ Мошне (Віль­
на, 1495 А Л М  83).

2. (мети — у постпозиції) щоб, аби (92): а на крБпо(с)! 
то(г) листа привв(с)ли есмо наша печа(т) абы то крвпко
здержа(т) (Молодечно, 1388 Р  43); тогды кроль господарь 
посла(л)ъ мне а быхъ межи ними розыха(л) и оуграничилъ 
(Галич, 1404 Р  68); ино мы послалы вижа замку Браслав­
ского, пана Хацка до земянъ Браславскихъ... также ДО'
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бояръ Хмелныцкихъ... абы до насъ прыиехалы и зъ па- 
номъ Карпомъ потокмылыся (Новоселиця, 1430 ГВКЛ
7); а пак ли не мочї имє(т) с то(г) спросити а выньти тогди 
дати и тоты д в е  т и с б ч и  зла(т) оугорскы(х) абы на(м) оупо- 
кои бы(л) абы з є ( м ) л б  наша дале не гыбла (Васлуй, 1456 
ЭСФ)\ што ваша милость мне очивисте приказали и двора- 
пина своего пана Стецъка Шишку прислали, абыхъ отъ 
вашей милости князю Михайлу Санъкгушковичу прика- 
залъ  да и тымъ земяномъ... Ино я с тымъ двораниномъ... 
до князя Михайла посылалъ (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
•8/ IV, 20); а то(т) староста имєєть емоу ласкы оу на(с) шоу- 
кать, абыхомъ прїпоустїлї его ко справь (XV ст. ВС  38 зв.); 
Тогды имаем с обох сторон послати своих панов, абы та­
ковой рьчи досмотрили и справедливост оучинили (Гир­
лов, 1499 BD  II , 424—425);

(повторюється перед присудком однорідного підрядного 
.речення) (2): та(к) сА єднали и(ж)бы... па(н) мань з дБтми 
своими да(л) по(д)бны день паноу михаилоу, абы вышли 
с паны и межиаши и съ и(х) стары(м) привилиє(м), абы 
дали и оузнаменали паноу михаилоу тоть оувє(с) хотарь 
(Сучава, 1452 Cost. II , 422);

(у препозиції) (3): про(т) абы коро(л) бы(л) бзпечньшии 
(так.— Прим. вид.) оу нашей службь и оу правдь коли сА 
вороти(м) сложи(в) той слю(б) тогда хочемъ кголдова(т) 
короле(в) и его королици (Молодечно, 1388 Р  43); Абы 
тогды тые речы вышъ выраженные на вечные часы и веки 
могъ тотъ листъ Нашъ (? — Познач, вид.), выразившы ни- 
жей именами светки ири томъ былыхъ, онымъ дали есмо 
и печатью нашою змоцнили (Луцьк, 1389 PEA  I, 27); Абы 
оусїльнїкомь смелость о(т)нАта оуставлАемь колї шлА(х)- 
тА шлА(х)тїча забье(т) за головоу шєстьдесА(т) гривень 
(XV ст. ВС 24 зв.).

3. (означальні — у препозиції) буцім, ніби, що (1): И мы 
...питали: маешъ ли на кимъ на него доводъ, абы онъ 
семъ волостей нашихъ закралъ (Вільна, 1495 АЛ М  83).

Д ив. ще БЫ 1
АБЫ 3, АБИ част. (123) (модальна) щоб, аби (122): 

Jestliby  waznosti peniezej pozyczonych ne wczinila, aby... 
sudi swojemu, tuju zastawu okazal (Луцьк, 1388 ZPL 107); 
а таки(ж) коли мєдоу привєзоу(т) о(т) свои(х) пасикъ абы 
нє платили мыта ино оу Асо(х) (Сучава, 1453 ПГОВУ, 
а до ти(х) припасни ни(к)кто (!) аби не има(л) ни жадное 
дило али аби има(л) дило єпискоупа нашего о(т) Радовцє(х) 
или дворници и(х) (Сучава, 1479 DC 141); A hranica naszo- 
mu hosudarstwu welikomu kniazstwu s twoieiu zemleiu 
aby byla po dawnomu (Вільна, 1494 BD  11,389); коли no- 
хочеть Стефанъ воєвода, або и тыми разы, кого всхочеть 
своихъ пословъ послати... наведити зъдоровъя дочки своее... 
и внука своего, абыхмо его посломъ давали добровольное 
ироєханьє (б. м. н., 1496 BD  II, 405); абы ка(ж)ныи варо- 
валъсА своємоу соуседоу шкоды чїни(т) (XV ст. ВС  25); 
а ... кто боуде(т) г(с)п(д)рь нашей земли, а то(т) а би 
и(м) оутвъ(р)ди(л) (Сучава, 1500 Cost. S . 234);

(повторюється перед присудком) (1): И тежъ абы ихъ 
люди съ чоужыхъ зємль межы его людей межы Волохъ 
абы не было (Вільна, 1498 BD  II , 412).

Див. ще БЫ2, ДАБЫ.
ABA спол. (4) (мад. avagy) (зв’язує члени речення — роз­

діловий) або ж , чи то: А коли привєзоут Ливовчанє соук- 
на... а оу ных никто гвалтом без пинвзєи ни один локот 
не моглъ оузбти, ни мытник, ани боАрин, ава ни ми сами 
(Сучава, 1460 BD II , 275); и имают нас остєрєгати и обо­
ронити... от каждого на свбти языка, и от Тоурковь и от 
Татар и от Оугорь, ава и от поганина и от христианина 
(Сучава, 1468 BD  II , 302); Про тож ни один болврин, ани 
соудєц, ани мытник, ава ни один наш слоуга или болврин 
да не смьют брати мыто от товара монастирского (Путна, 
1471 BD  І, 159).

АВГУСТЪ, АВГУСТ, АУГОУСТЪ ч. (66) (цел. авъгоустъ, 
гр. а ’иуоиатоЄ, лат. augustus) (назва місяця) серпень: писань

в леС т^бци агоуста Д днь (б. м. н., 1400 D IR aA » 433); оу 
сочавБ в л б (т )_£. б ц к в  м(с)ца августа в днь (Сучава, 1414 
DIR<s.A» 441); писань оу перевалехъ... мисАца Авгоуста сє- 
мого на(д)цА(т) ДнА (Перевали, 1440 Р 142); На то єсми дали 
нашь листъ... оу СамборБ мсцА авгус оу трєтии дєнь
(Самбір, 1458 Р 169); Писан оу ЧєрлєховБ, августа 0 ден, 
индикт третий (Черлехів, 1485— 1500 AS 1, 121); Писанъ 
у Вильни, Августъ 10 день. Индиктъ 13 (Вільна, 1495 АЛ М  
84); пса(н)... В лБ(т)=^35 м(с)ца авгоу(с) Д днь инди(к) в 
(Пустинька, 1499 ПИ  № 3).

ФОРМИ: наз. одн. августъ, август 5 (1440 Cost. II , 66;
1444 A S  I, 42; 2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1495 А Л М  84; 1496 
А Л Р Г  72); аугоустъ 1 (1436 Cost. I, 474); зам. род. м'ЬсА- 
ца авгауст 1 (1494— 1495 А Л Р Г  59); аугоуст 1 (1499 BD  
II , 131); род. одн. августа, Авгоуста, авъгоусъта 11 (1413 
О БРН  115; 1414 D IR «A » 441; 1424 Д Г В В \ Р 100; 1438 
DBAc  28; 1440 Р 142; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11; 1485— 1500 
A S  I, 121; 1486 АкЮ ЗР  I, 295; 1497 A S  II , 112 і т. ін.); 
авгоу(ст), авгоус(т) 6 (1426 Cost. I, 179; 1428 Cost. I, 221;
1435 Cost. II , 680; 1444 Cost. II , 208; 1445 Cost. II , 226); 
авгу(с), авгус 4 (1422 D //M »  35; 1437 Cost. I, 530; 1447—
1492 Л К Н Б \ 1458 P 169; 1499 П И  №  3); аугуста 4 (1403 
R S  338; 1421 A S  I, 27; 1436 Cost. I, 476; 1448 Cost. II, 
738); агоуста 1 (1400 DIR«.А» 433); ауста 1 (1478 3PM ); 
ау(г)ста 1 (1448 Cost. II , 735); аугоу(с) 1 (1472 DIR«А» 
530); аугс(т) 1 (1436 Cost. I, 482); ск. н. ау(г), ауг 24 (1429 
D IR «A » 455; 1438 Cost. II, 27; 1443 Cost. II, 185; 1447 
Cost. II , 289; 1455 Cost. II , 544; 1459 BD  1, 35; 1469 BD
I, 46; 1470 BD  II, 310; 1479 Cost. S . 102; 1488 Д Г С В М Ц  
і т. ін.); ав(г) 3 (1454 Cost. II, 509; П Г П М М ; 1489 П ГВС Р ); 
а(г) 1 (1447 Cost. II, 732).

АВЄРЄЩИЄ мн. (1) (назва села у Молдавському князівст­
ві)'. т б ( м ) м ы . . .  жаловали єсми его особною нашєю мл(с)- 
тїю и дали єсми єму два еєла... на имб жидєщїє и авєрє- 
щиє (Сучава, 1438 Cost. II, 7).

ФОРМИ: наз. авєрєщиє (1438 Cost. II , 7).
Див. ще *АВЄРОВЦИ.
*АВЄРОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы алєксандрь воєвода... чинимы знаємо... оже 
есмы оучинили с нашою... радою... и дали єсмьі стьи єп(с)к- 
пии нашои... два села авєровци што на сучавс а другое 
село гръцькое (Сучава, 1403 Д Г А А ).

ФОРМИ: знах. авєровци (1403 Д Г  А А).
Див. ще АВЄРЄЩИЄ.
АВИВЪ ч.(1) (особова назва, г/;.’АрфоЄ): фролъ, лаворъ... 

авивъ... святын григории чюдотворец... все чюдотворци 
(Краків, XIV—XV ст. ОБРН  112).

ФОРМИ: наз. одн. авивъ (XIV— XV ст. О БРН  112).
АВРААМЪ див. АВРАМЬ.
АВРАМЄЙ ч. (1 )(особова назва, цел. Аврамии, гр. ’АРра- 

цюЄ, гебр. Abraham) Аврамій: А при томъ были светки 
наша рада: архимандритъ печерский Аврамей, а кнАз 
Иван ПутАта (Київ, 1437 AS I, 34).

ФОРМИ: наз. одн. Аврамєй (1437 AS 1, 34).
АБРАМОВИЧ ч. (1) (особова назва): А при томъ была 

дочка моА... МарА СємєноваА РовєнскаА... пан Фєдко 
Аврамович дворанинъ (Ровно, 1488 AS I, 242).

ФОРМИ: наз. одн. Аврамович (1488 A S І, 242).
*АВРАМОВЪ прикм. (1): А пак привилїи Аврамово, 

що имал он на тое село от нас ж е... а тоты его привилїи, 
ажє с із коли и з ь я е А т , а они д а  н е  имают добоувати на сїє 
наше привилїє (Сучава, 1493 BD  II, 22).

ФОРМИ: наз. одн. с. Аврамово (1493 BD  II , 22).
Пор. АВРАМЬ.
АВРАМЬ, АВРАМ, АВРААМЪ, ААВРАМ ч. (13) (особо­

ва назва, гр. ’Л |іраац, ’Appajj., гебр. Abraham) Аврам: а при 
томъ были старци Печерского манастыра Дублянски Іона 
Авраамъ ключникъ, Нифонтъ Святаго Михайла Златовер­
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хого (Київ, 1398 Д Г П М ); продали есмо мыто володими(р)- 
скоє... єсю а товарышоу егоАврамоу (Петрків, 1489 A M  В); 
мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє прїидоша 
прАд нами... слоуга иаш Сима БєнА и сестра єго Моуша 
и братанич их Боуда и плємєниковє их Аврам и плємєница 
єго Стана... и продали свою правоую отниноу (Ясси, 1500 
BD II, 175).

ФОРМИ: наз. одн. Аврамь, Аврам 5 (1490 BD  І, 442;
1493 SD II, 22; 1497 Cost. S .  223; 1500 BD  II , 175); Авраамъ 
1 (1398 ДГПМ )', зам. род. оу руки Лаврам 1 (1479 BD  I, 
221); зам. дав. слоуз'Ь'(Ав)рам 1 (1472 BD  I, 221); дав. одн. 
Аврамоу (1489 А М В ; 1490 BD I, 442; 1497 Cost. S . 223;
1500 BD  II , 175).

*АВЪГОУСЪТЪ див. АВГУСТЪ.
АВЪРО ч. (5) (особова назва, молд., цел. Аверкии, гр. 

’АРфхюе) Оверкій: мы Стефан воевода... (знаме)нито 
чиним... ожє прїидє прАд... оусими нашими молдавекыми 
бояре слоуга наш Авъро... и продал свою правоую (отн)и- 
ноу (Сучава, 1491 CVD  3); И оуставше наши слоуги Тоа- 
дер и племеник его Сима... та заплатили... л злат татар­
ских... слоуз'Ь нашемоу Авъроу (Сучава, 1492 BD  I, 506).

ФОРМИ: наз. одн. Авъро (1491 CVD  3); дав. одн. Авъру 
(1490 BD I, 397; 1491 CVD 3; 1492 BD  I, 506).

Див. ще АВЪРОУ.
АВЪРОУ ч., невідм. (2) (особова назва, молд., цел. Авер­

кии, гр. ’Арірхіод) Оверкій: И заплатили наши слоуги Си­
ма и брат его Авъроу оуси тоти вишеписанни пин'Ьзи 
(Сучава, 1490 BD  I, 397); мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ожє прїидє прАднами... слоуга наш Авъроу... и 
продал свою правоую отниноу (Сучава, 1492 BD I; 505).

Див. ще АВЪРО.
АГАПИЄ ч ., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. Ага- 

пии, гр. ’Ayamog) Агапій: тЬмъ мы... дали и потвръдили 
есмо имъ... монастиръ, на оустие брьльдецЬ, где агапие 
(Сучава, 1448 Cost. II, 323—324).

* АГГеЛЪ див. * АНГЕЛЪ.
АГЪТА ж. (1) (особова назва, цел. АгаОа, гр. ’Ауадт)) 

Агата: и пак оу том... прїидє прАд нами... НастА... и 
прода(ла) свою правоую отниноу и выкоуплеше, едноу 
фалчоу винограда... що же была коупила тотоу фалчоу 
винограда от Агъта, жена Кариак Леоуринци от Хрълова 
(Гирлов, 1499 BD  II , 147).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. (от) Агъта (1499 BD  II , 147).
Див. ще *О ГА 0ЬЯ .
»АДАМАШЪКА ж. (2) (cmn. adamaszek, лат. adamas- 

cus) адамашка: А на кажъдыи годъ мають намъ дати чоломъ- 
бит(ь)я по сороку локоть адамашъки (Краків, 1487 Р И Б  
226); послано кнАзю... шоуба собольА волочонаА акса- 
митомъ або адамашъкою (б. м. н ., 1488 У  К Т).

ФОРМИ: род. одн. адамашъки (1487 Р И Б  226); ор. одн. 
адамашъкою (1488 У К Т).

АДАМЪ ч. (3) (особова назва, гр. ’ А бар,, гебр. Adam): 
А при томъ были... панъ адамъ орецкии, панъ михалъ 
оугринъ ваповецкии (Перемишль, 1391 Р 45); пис(анъ) 
оуСочавЪ, от Адама (Сучава, 1468 BD  11,303).

ФОРМИ: наз. одн. Адамъ (1391 Р 45; 1433 Р  122); род. 
одн. Адама (1468 BD  II , 303).

* АДАШЪ ч. (1) (особова назва, пор. Адам): мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... ожє тоты истиннїи наши 
слоуги... сынове Лазора Адаша, и племеник их И ванко... 
жаловали есмы их особною нашею милостїю (Сучава, 
1495 BD II , 248—249).

ФОРМИ: род. одн. Адаша (1495 BD  II , 249).
АДНО див. ОДНО.
А Ж 1 див. АЖЪ К
АЖ 2 див АЖ Ъ 2
АЖБЫ1, АЖЪБЫ, АЖБИ, АЖ ЬБЫ  спол. (33) (при ­

єднує підрядні речення)  1. (додат кові— у постпозиції) 
щоб, аби (15): Cocziemo (!) jestliby tak  zaisto m ytn ik  szto 
bral na nich, at by jako rozbojnik karan by! (Луцьк, 1388

ZP L  105); возрєвшє есмо на на (!) его в'Ьрноую службу и хо 
тАче по немъ аж бы тымъ лЪпеи и в'Ьрн'Ьи намъ... послу- 
ж илъ... даемъ емоу... и оставлАемь... при всЬмъ што коли 
коупилъ (Краків, 1394 Р 54); мы возр'Ьвши на его верну 
службу и хотАче по н^мъ аж бы намъ верней послужи(л)... 
дали есмо и даемъ наше селонадЬєво (Львів, 1399 Р  59); Про 
тожъ напоминаемъ твою милость твоему съ нами запису 
и подълугъ прысяги нашое. ажъ бы еси намъ рачылъ быти 
раденъ и помоцонъ напротивъ того непрыятеля нашого, 
въ нашу прыгодоу и потребу (б. м. н ., 1498 BD  I I , 414); 
и мы о том писали до ключника луцкого... аж бы сА о том 
доведал (Вільна, 1499 А Л Р Г  94);

(з відтінком припущення, сумніву)  ніби, буцім (4): 
И Костянтинъ рекъ... а рекъ я то тобе, коли мовилъ, на- 
звалъ татемъ, ажъ быхъ я господарскихъ семь волостей 
закралъ и сему въ тебе въ МошнЪ переписалъ (Вільна, 
1495 А Л М  83); И Гл'Ьбъ рекъ... самъ же почалъ еси СовЪ 
св'Ьтчити на третюю часть, ажъ бы была въ томъ запису тре­
тяя часть ему записана (Вільна, 1495 Р И Б  620).

2. (мети — у  постпозиції) щоб, аби (4): А длА лепшое 
твердости того моего листа, я Степанъ Гуща билъ есми 
чоломъ господину владыц’Ь... ажбы ихъ милость печати 
свои приложили къ сему моему листу (Луцьк, 1449 А Л М  
8); силовали сЪ есми, аж бихмо пришли на обичаи предков 
наших (Коломия, 1485 BD  II, 371); и ты нмъ помочь да- 
ва(л) в нашомъ мыте ажъ бы мыто нашо непонижалосА 
(Краків, 1487 АМ Л ); А  вы бы тежъ присАгоу свою пере(д) 
его мл(с)тью вделали а(ж)бы г(с)дръ вашъ запись сво(и) 
да(л) посломъ его мл(с)ти (б. м. н., 1496 ОПСВВ)\

(у препозиції) (1): рЬчи который жь в часу бывають 
аж бы не проминулы съ проминучими часы подобно есть 
им’Ьлы ли бы приити къ будущои знаемости аж бы в’Ьчистью 
листовъ былы потвержены (б. м. н., 1424 Р  99).

3. (умовні — у препозиції) якщо б, коли б, якби (5): 
а его бо(г) не дай аж бы воитко с дЪтками с того св’Ьта 
сшєль што Ъ им^ль с прибковою сестрою с алжкою ТОГД’Ь 
има хмЪль прибко писаныи положити воитковымь ближ-
ши(м) м ко(п) а сулимовь имЬти (Львів, 1412 Р 81): а єго, 
бже нє дай, аж бы сА що стало над нами самыми, алибо над 
нашими паны, а землАмь мирь правы держати и в’Ьчны, 
нероушены (Ясси, 1445 Cost. II, 726); а до то(г) часу н до 
того дн’Ь, аж бы(х) сА па(к) нє могло на(м) стати тако(г) 
миру и тако(г) покоя, яко быхо(м) могли имь то(у)ю спра­
в е д л и в о ^ )  оучинити, а они оужє имаю(т) и другьі дє(н) 
напрє(д) оуложити (Сучава, 1457 Cost. II, 810); а бож(е) 
того не дай, ажбы сА што мЪло надо мною стати, тогды 
до моєї, отчины до ГолчА не имають ничого имЬти брати 
моя ни ближнии мо'Ь (Острог, 1466 AS І, 60—61);

(в інтерпозиції) (1): Н а котороумь соимЪ тоты панове 
сь (о)бох сторонь, одною волею тоутож на ТОМ М ЬСТЬЦ/? 
под Хотинємь, аж бы била божїа вол'Ь и господарь кролі 
єго милость и господарі Стефана воеводы на то, и дроугы 
снемь посполита оу тыждень по свАтомь Юрій наиближ- 
шимь положили (під Хотином, 1467 BD II, 297).

4. (підметові — у  постпозиції) щоб (1): слушно ест 
ажбы вчинки людьскии которыижъ (сь ) часомь отходАт 
достаточнымъ свєдєтствомь листовъ и на потомь будучимь 
былибы явны (Вільна, 1499 A S І, 117).

5. (означальні — у  постпозиції) ніби, наче, неначе, мов, 
немов (1): далей тыи то исътыи листы мистровы посл’Ьднии 
м’Ьли в собъ таковоую р'Ъчь... ажьбыхо(м) который сты(м) 
то мистро(м) хотЪли держати тадынки о еднанье покоя 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

АЖ БЫ 2 част. (1) (модальна, розпочинає спонукальне 
речення) аби, щоб, хай, нехай: рЪчи который жь в часу 
бывають аж бы иє проминулы сь проминучими часы 
подобно єсть имЪлы ли бы приити къ будущои знаемости 
аж бы вечностью листовъ былы потвержены (б. м. н., 
1424 Р  99).

5 7-371
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*АЖ-ГЄРИИ ч. (1) (особова назва, тюрк, hаЗі-girej): 
а  мы имаємо их твердо... держати... и николи на волю 
их нє поустити, ани выдати их... ни до Литвы, ани до Ба- 
сараб, ани царєви Аж-Гєриєви (Сучава, 1462 BD II , 292).

ФОРМИ: дав. одн. Аж-Гєриєви (1462 BD  II , 292).
АЖЄ1, АЖ'S спол. (155) (приєднує підрядні речення)

1. (додаткові — у постпозиції) що (127): Мы кнА(з) 
Федоръ любортови(ч) знаємо чннимъ... ажє г(с)дрь 
наш ь... и его кролєваА... дали ми землю... на имА 
сбвєрскую (Віслиця, 1393 Р  50—51); мы великим  ко­
р о ^ ) влодиславъ... знаємо чинимъ... ажє нашь верный 
слоуга данило дажбогови(ч)... послужилъ намъ (Краків,
1394 Р  53— 54); а сє азъ влдка иванъ из луцка знаємо чиню 
всБмъ ажє да(л) ми г(с)дрь мои великыи король митрополью 
галицкую (Опатів, 1398 ЗЛ Е ІК )\ Мы Владиславъ... ко­
ролі) пол(с)ки... чинимы знаємо... ажє слуга нашь верный 
ца(н) ходко чємєрєви(ч) послужи(л) на(м) верне (Львів,
1399 Р  59); а слюбуємь и слюбили єсмо за романа, ажє има- 
єть романъ служити нашему г(с)дрю, кролю влодиславу 
(Берестя, 1400 Cost. II , 617—618); Мы... оу єдин(с)твб  
воли нашей ... осудили есмы и осужАемъ ажє г(с)дрь иашь 
кроль влодиславъ... ближши єсть к тому мвсту (Медика, 
1404 Р  69—70); даємо ведомо  симъ наши(м) листомъ... 
ажє балица воєвода... съзидаше црковь въ имє стго архаг- 
гла Михаила (Сігет, 1404 ГМ )\ купєць дасть свою ввру, 
ажє нє имаєть зап овБ дан ы и  товаръ на свои возъ (Сучава, 
1408 Cost. II , 632); мы кнА(з) ведорь любортови(ч) чинїмьі 
то знамєнїто ... ажє прїшє(д) прє(д) на(с) па(н) игна(т) 
облазнїцкии жалова(л) и позва(л) па(н) юрь дьдошицкого 
кгоурь(гє)шєви(ч) ажє ємоу. взА(л) вєпрБ  вь его доубровБ 
(Зудечів, 1421 Р  95); и то и б щ и  вьзнали ажє влдчни люде 
слвдъ гонАть по лисичии бро(д) (Погоничі, 1422 Р  98); 
и стали єсмо на томъ, ажє имаемъ записы держати на- 
ши(х) пере(д)ковъ вбрнА (Серет, 1445 Cost. II , 729); и 
дали єсми Ива(н)кови... по обычаю аби пошо(л) ива(н) 
са(м) съ кд присвжници и щоби присвгну(л) ис ними ажє 
ива(н) исъ своими братїами соу(т) оунуки ку(п)чичєви по 
и(х) матери такождє ажє су(т) и марушки и ми(х)нови ти(ж) 
оунукы (Васлуй, 1474 РГС); Мы то знаемъ ажє они роска- 
жоуть твоєй милости (б. м. н., 1496 BD  II , 401);

(у сполуч. а ж є  а б ы х о м )  щоб, щоби, аби (1): мы Стє- 
фаи воєвода... явно чиним... ажє мы слюбоуємь... то гос­
подарю... королеви полскомоу... ажє абыхом его ми­
лости верни и справедливи были (Сучава, 1462 BD  II , 292).

2. (умовно-часові — у препозиції) якщо, коли, як (13): 
ажє поидєть оугорьскыи король на литву польскому коро­
леви помагати (б. м. н ., 1352 Р 6); а доспсова дне ажє нє 
выкупить его на тотъ рокъ им Б еть держати то село опАтъ 
до другого року (Львів, 1386 Р  31); Ажє будєть ва(м) на- 
добв помочь на кого иа ворога вашего Азъ самъ єсмь го- 
товъ за того тобв на помочь (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ 
171); Ажє що коли тыА вышеписаиы, Ивоул и Негра, 
или боудї кто от их п лбм єнє  имоут починати на пана Иг­
ната... да заплатит... заввска й р о у < б л и  срєбра) (б. м. н., 
1440 DBAc 32); а тоты єго прнвилїи, ажє сб коли изьявАт, 
а они да нє имают добоувати на сїє наше привилїє николи 
иа в б к и  (Сучава, 1493 BD  II , 22);

(у сполуч. а ж є  п а к ъ) якщо ж , коли ж (1): ажє пакъ 
тых ємоу нє достанетъ тогда що бы было братїАмь єго 
(Сучава, 1429 Cost. І, 242);

(у сполуч. є с т ь л ї  а ж є) (1) див. ЄСТЛИ 1;
(у  постпозиції) якщо, коли (1): и николи того нє хочемъ 

порушити, а ни противъ тому быти, на в б к ы  вб ч н ы А, ажє 
иамъ господарь нашь, король, кривды не оучинитъ оу на­
шей земли и оу моей отчины и оу моей во всей граници 
(Дольний Торг, 1411 Cost. II, 638).

3. (підметові — у постпозиції) що (4): Swidoczno bu- 
deth kaszdomu kto koly na sziy list vzozdrith, aze swidomo 
mny panu Miklvschowy Alexandrowiczu... oze priszodszy

muzowe spasczenie zalowali na Рапа Miroslawa szczoby 
on kurolowszcziznu derzal pod soboyu (Галич, 1413 GL 
48); комоу име(т) сЪ видЪти, ажє имаєть кривда о(т) ты(х) 
людей ис тА(х) сєла(х), а о(н) да и(х) ишчє(т) прА(д) игоу- 
мєно(м) о(т) н'Ьмца (Давидове Село, 1446 Cost. II, 251); 
ино тоу(т) были мно(г) р'Ьчи, заноу(ж) паноу кости сА ви- 
д б л о  ажє мало имає(т) за свои пинЪзи (Сучава, 1449 Cost.
II, 385).

4. (означальні — у постпозиції) що (5): исталасА тор- 
гувлА межи добрыми людми межи бояры и межи крилоша- 
ны стго ивана ажє пани хонька васковая дАдьковича жє-
на... продала єсть тотъ мунастырь за к гривенъ серебра 
вбсного (Перемишль, 1378 Р  25—26); тбмь мы... дали єсми 
ємоу оу иашєи земли оу молдавской села на имб собра- 
нецъ... и васковцїи, мишино село, ажє мишб загубилъ своє 
имБнїє оу хитленьствы и боудници Михаила кошчїєвича 
ажє и онъ загубилъ оу хитлбньстви (Хотин, 1435 DlRaAn 
465); але кому сб  оузри(т) кри(в)да ажє имає(т) о(т) ти(х) 
люди и(с) тА(х) сєла(х) боу(Д) оу чо(м)... а они да твжоуть 
и да иштоу(т) и(х) прА(д) нгоумене(м) (Сучава, 1472 
D lRi.A» 530).

5. (способу д ії — у постпозиції) що (2): тогда аксакъ 
пришолъ такъ тайно на насъ ажє не было намъ никакоБ 
вести  а ни слова алижь о(у)зрвли есмо его оу нашои дер- 
жавБ (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ  170); и на болшю крвпость 
нашего осужениА помочное взАли есмы оу кролА под- 
лугъ нашей земли обычаА а то тако ажє король заплативъ 
пА(т) сотъ гривень тымъ панА(м) има вєчисто, дєржА(т) 
(Медика, 1404 Р 70).

Див.' ще АЖЄТ, АЖЪ1, ЄЖЄ, ЄЖЬ, ИЖЄ 2, ИЖЄТЬ, 
ИЖЬ2, ОЖЄ, ОЖЬ, АЖЄ.

АЖЄ2 част. (2) (підсилювальна) (у сполуч. а ж є  д о  
вказує на межу в просторі або часі)  аж до; знаменитосто 
чинимы... ижє мы романъ воєвода молдавьскии и дбдичь  
оусєи зєм л б волошьскоі о(т) плонины ажє до брєгу морА... 
слюбили єсми... владиславови... королеви польскому (Су­
чава, 1393 Cost. II, 607); Мы... Іо Стефан воєвода... слюбоу- 
ем... иж от тых мбсть наперед съ прБрєчєнньїм... Яном 
Олбрахтом, кралєм полскым... о ... шкодї и кривды, под 
которим колвє (!) часом оучинєньїх, ажє до н инбш нбго  
дне, а мы имаємо имбти ... мир (Гирлов, 1499 BD  II 419— 
420).

Див. ще АЖЄЛЄ, АЖ Ъ2, АЛИЖ Ь2.
АЖЄБЬІ спол. (2) (приєднує підрядні додаткові речен­

ня — у постпозиції) щоб, щоби, аби: а коли быхми то(г) 
нє пополнили и нє заплатили пан(у) Михаилу на тоты дни 
вышепнса(н)ны(х), а мы сА по(д)даємь ажєбьі оузА(л) 
оу нашемъ имении оу карловв пА(т)десАтъ воловъ (Сам- 
бір, 1459— \4&Q ЗН ТШ  C LIW , фотокоп.); єсми била чолом... 
королю єго м<и)л<о)сти Казимеру, ажебы... допустил 
мене ко имєнАм моим (Ровно, 1488 AS I, 241).

АЖЄЛЄ част. (1) (підсилювальна) (у сполуч. а ж є -  
л є... д о вказує на межу в просторі) аж до: але коли... 
оусхочє(м) поєхати пєрє(д) нашего милостивого пана... 
абы на(с) мирно глєитовали... и(с) нашєи граници до на­
шего милостивого пана королА... и па(к) о(т) нашего пана 
ажєле па(к) до нашєи граници (Серет, 1453 Cost. II , 766).

Див. ще АЖЄ2, А Ж Ъ 2, АЛИЖ Ь2.
АЖЄТ спол. (1) (стп. a zee) (приєднує підрядні речення 

способу д ії — у  постпозиції) що: так єсми ему продал, ажєт 
нихто з ближних моих... ани мои прирожоныи ближнии... 
нє мают в то сА вступати (Берестя, 1466 .AS I, 62).

Див. ще АЖЄ1, АЖЪ1, ЄЖЄ, ЄЖЬ, ИЖЄ2, ИЖЄТЬ, 
ИЖЬ2, ОЖЄ, ОЖЬ, АЖЄ.

*АЖОУДЪ ч. (3) (назва містечка у  Молдавському кня­
зівстві): А кто повезетъ соукно до Басараб, дати имєт 
на головном м ы т б  оу СочавБ от гривноу три гроши... а оу 
Ажоуда... от воза в злати (Сучава, 1460 BD  II, 274); мы 
Стефан воєвода... знаменито чиним... ож є... Щербан и
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Бръидоуше... продали свою правоую отниноу... половина 
село от Шекан, вишнЪА част, по вишє Ажоуда (б. м. н.,
1494 ВО II, 38).

ФОРМИ: род. одн. Ажоуда (1460 ВО II, 274; 1494 ВО
II, 38).

АЖЪ1, АЖЬ, АЖ спол. (16) (приєднує підрядні речення)
1. (додаткові — у постпозиції) що (11): будєть ведомо 
оусемъ хто коли видитъ грамоту(с) а любо слышитъ чтучи 
ажъ Азъ панко... та(к) єсмь оумолвилъ... со кнАземъ ски- 
ригаиломъ... што ж ъ... дати ми двєстє рублевъ кнзю ски- 
ригкаилу (б. м. н., 1387 СП Я» 12); вЪдомо даемъ наше­
му бра(т) ажь єсмь сЬлъ на стодЪ великого црства (б. м. н., 
1392—1393 РФВ  170); а кажеть, ажъ онъ тому не радь 
былъ, што который дела нинє вамъ съ нимъ такъ стали се 
(б. м. н., 1499 ВО II, 448);

(у сполуч. а ж ъ  ш т о )  що ж (1): Таке(ж) тыми часы г(с)- 
дра нашого люди пришли с тоуре(ц)кое земъли... и поведили 
г(с)древи нашему ажъ што тамъ слышали в земли тоуре(ц)- 
ко(и) (б. м. н., 1496 П Д В К А  61).

2. (умовно-часові — у  препозиції) якщо, коли, як (3): 
Тє(ж) ажь который мАтє(л) алюбо иньшоую рє(ч) возмє(т) 
оу ко(г) своєю волею имєє(т) ємЖ за сА в'ЬрнЖ(т) (XV ст., 
ВС 29 зв.— ЗО); А пак аж сА прилоучит та побЪгнет нЪ- 
которїи боярин... кроул'Ь его милости до нас... тот бы имал 
одослати сЪ до своего господарі до кродЪ его милости 
(Гирлов, 1499 ВО II, 421);

(в інтерпозиції) (1): и тыми разы ажъ богъ дасть по(д)- 
ближаемъся та(м) по(д) оукраины к тымъ нашымъ панъ- 
ствомъ (б. м. н., 1496 ПДСВВ).

Див. ще АЖЄ1, АЖЄТ, ЄЖЄ, ЄЖЬ, ИЖЄ2, ИЖЄТЬ, 
ИЖЬ2, ОЖЄ, ОЖЬ, АЖЄ.

АЖЪ2, АЖ част. (21) (підсилювальна) (переважно у спо­
луч. з прийм., що виражають просторові або часові відно­
шення) аж (19): а потомъ пустивъши Чыжовку въ право, 
а въ лево Ротовъкою поступуючи, недалеко села нашого 
Своза, ажъ ку Пруднику идучи (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2); грань... одъ леса ажъ до урочища Вирной долыны 
(Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8); ажъ тамъ есмо, при той до- 
лыни Кобелыку, засталы бояръ Хмельницкихъ (Новосе­
лиця, 1430 ГВ К Л  7); а обрубъ земленый тому именицу мое­
му Лопавшомъ... у верхъ тое Смыжали посеред речки аж 
до веръхов тое Смыжали (Хрівники, 1472 АрзЮ ЗР  8/111, 3); 
а... король... писал до пана старосты и до нас, штобы сА 
тою дЬлницею... не делили до того часоу, поки аж б(о)гь 
дасть корол... боудеть оу кн(А)зств'Ь литовском (Луцьк,
1475 I, 70); а тые Єсаки ажъ мене братомъ наречешъ 
вели дати (б. м. н., 1484 Д/И); и они присАгнули и заве­
ли по рЪчку по м'Ьзноую, а по кривицоу а(ж) до каме- 
иого бродоу (Вільна, 1495 В М ЗД )\

(у сполуч. а ж ъ  и) аж (2): И тая Ганка мешкала на дЪль- 
иицы мужа своего на вдов(ъ)емъ стол(ь)цы до тыхъ ча- 
совъ, поки пошла замужъ... и какъ... вжо пошодшы... 
тую дЪл(ь)ницу... держ ала... ажъ и до тыхъ часовъ (Тро­
ки, 1494 РИ Б  560); и зася ... тыхъ его пословъ... абы тежъ 
добровольно есте ихъ пропускали... дорогою ажъ и до гра­
ницы волоское (Вільна, 1498 ВО II, 412).

Див. ще АЖЄ2, АЖЄЛЄ, АЛ ИЖЬ2.
АЖЪБЫ див. АЖБЫ1.
АЖЬ див. АЖЪ1.
АЖЬБЫ див. АЖБЫ1.
АЖ'В див. АЖЄ1.
АЗЪ, АЗЬ, АЗ займ. (50) (цел. азъ)я: а се азъ влдка 

иванъ из луцка знаємо чиню всЬмъ аже да(л) ми г(с)дръ 
мои... митрополью галицкую (Опатів, 1398 ЗЛ ЕІК)', Азъ
рабъ бжїи... стефанъ по прозвищоу(ж) винцъ (б. м. н.,
1401 ЗКЄ)\ Се азъ рабъ бжїи кнзь ан(д)ре(и) владимиро- 
ви(ч) приЪз(д)илъ єсмь въ кїєвь (Київ, 1446 Р  154); И оустах 
азь господство мы и заплатих оуси... с злат татарекых оу 
роукы Мароушкы (Гирлов, 1499 ВО  II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. азъ, азь, аз, а(з) (1398 ЗЛ Е ІК ;  1401 
ЗКЄ; 1433 Cost. I, 359; 1446 Р  154; 1453 Cost. II , 453; 
1462 ВО  I, 70; 1476 ВО  I, 215; 1488 BD  I, 347; 1490 BD
I, 436; 1492 BD I, 509; 1499 BD II , 144, 147 і т. ін.).

Див. ще Я, Я ЗЪ '.
* АИНА ж. (1) (назва села у  Віленському воєводстві) 

Гайно: И о(т)писалъ єсмь своей жєнЬ Кнгни марїи... им'Ьнїє 
пръвое а иноу (!) словєнєскь могьілноє (Київ, 1446 Р 154).

ФОРМИ: знах. одн. ! а иноу (1446 Р  154).
АКА (?) (1): тЬ(м) мы... дали єсми ємоу оу нашей земли... 

села... балосинєщи и на поли на имА милотинєщїи... н на 
краков'Ъ где бы(л) са(с) да(н) и да(н) вл'Ькъ ака (? — Прим, 
вид.), объ жоудєчїи (Сучава, 1442 Cost. II, 93).

АКО див. ЯКО.
АКОЖЬ див. ЯКОЖЬ.
АКСАКЪ ч. (2) (особова назва, тюрк, aqsaq «кривий, 

кульгавий»): тогда аксакъ пришолъ такъ тайно на насъ 
аже не было намъ никакой вЪсти (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  
170).

ФОРМИ: наз. одн. аксакъ (1392— 1393 РФВ 170); род. 
одн. аксака (1392— 1393 РФВ  170).

Див. ще АКСАКЪ-ТеМИРЬ.
АКСАКЪ-ТеМИРЬ ч. (2) (особова назва, тюрк, aqsaq 

«кривий, кульгавий», tim ur «залізо», «залізний»): по тыхъ 
посланию... вышолъ на мене аксакъ-темирь железна А 
нога (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ: наз. одн. аксакъ-темирь (1392— 1393 РФВ  170); 
род. одн. аксакъ темирл (1392— 1393 РФВ  170).

Див. ще АКСАКЪ.
* АКСАМИТЪ ч. (1) (стч., стп. aksam it, лат. ехате- 

tum , гр. Ё^ащтог) оксамит: послано кнАзю великомоу 
т-е-е(р)скомоу шоуба собольА волочонаА аксамитомь (б. м. 
н., 1488 УКТ).

ФОРМИ: op. одн. аксамитомъ (1488 У КТ).
* АЛБА ж. (5) (особова назва, молд. «біла»): И оуставше 

слоуга наш Ж оуржа Къкъразъ и съ своею женою (в ориг. 
двічі.— Прим. вид.) Федкою та заплатили оусе неполна то- 
ти... пин'Ьзи... оу роуки слоуз'Ь нашемоу и сестрн его Алби 
(Сучава, 1487 ВО  I, 301); а ми тако(ж)дере и о(т) на(с) 
есми дали и потвердили слузЪ нашему, глигору, и жен-Ь 
его, а ^ б Ъ , тое прЪ(д)реченое половина о(т) половина село 
(Сучава, 1500 Cost. S . 234).

ФОРМИ: дав. одн. А(л)б1> 2 (1500 Cost. S . 234); Алби I 
(1487 BO I, 301); op. одн. Албою (1487 BO І, ЗОЇ; 1500 
Cost. S . 234).

* АЛБАШ еВЪ прикм. (I): тЬмь мы... дали есмы ему... 
села... близь быку по той сторон'Ъ, на долиноу што падае(т) 
проти(в) албашева кешенева, оу кръници (Васлуй, 1436 
Cost. I, 459).

ФОРМИ: род. одн. ч. албашева (1436 Cost. I, 459).
Пор. АЛ БАШ Ъ.
АЛБАШЪ ч. (І) (особова назва, молд., пор. Албъ, Албоу): 

а оу то(м) сели десАтъ хыжъ татарскы(х), на имА мамаи 
съ своими дЬтми и албашъ съ дЬтми (Сучава, 1435— 1436 
Cost. I, 494).

ФОРМИ: наз. одн. албашъ (1435— 1436 Cost. I, 494).
Див. ще * АЛБОТЪ.
* АЛБЄЩЇИ мн. (І) (назва села у  Молдавському князів­

стві): ТЬм мы... дали и потвердили есмо емоу... села на 
имЪ: (половина) села от Албєщїи на Стебникоу, и м'Ьсто от 
поустыни (Сучава, 1469 ВО I, 135— 136).

ФОРМИ: род. Албєщїи (1469 ВО I, 136).
АЛБИНА ж. (8) (назва річки у Молдавському князів­

стві): а хота(р)... горЪ до обръпле, та доводи (оу ал)бина 
(Сучава, 1428 Cost. I, 224); ТЪм ми... дали... есми емоу 
оу нашей земли оу молдавской... села на имЪ. фоундєщїн 
на АлбинЪ (Сучава, 1484 ВО I, 278).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оу албина (1428 Cost. I, 
224); род. одн. албини 1 (1428 Cost. I, 224); албыиъ 1 (1479 
В А М  61); ор. одн. албинєю 1 (1428 Cost. I, 224); Албънею 1

5*
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(1446 Cost. II , 247); місц. одн. иа АлбинЪ 2 (1428 Cost.
I, 223; 1484 BD  I, 278); иа Албини 1 (1484 BD I, 278).

*АЛБЇА ж. (1) (назва селища у Молдавському князівстві): 
т е м  мы... дали єсмн ємоу оу нашии земли оу молдавской... 
селище двлино албїа на нарилоу (б. м. н., 1443 Cost. II , 
160).

ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. албїа (1443 Cost. II , 160).
АЛБО, АЛЬБО, АЛ спол. (18) (зв’язує члени речення) 

(розділовий) або, чи, чи то: chrest’janin m ajet’ zaplatiti 
albo prisiahoju sia oczistiti (Луцьк, 1388 ZP L  103); знаме­
нито бу(д| и сведочно каждо(м) добро(м) кто коли на 
то(т) листъ позрить албо услыши(т) его чтучи (Львів, 1412 Р  
81); Слюбоуемъ таквж ъ и слюбили есми и обАзоуемы сА 
тимъ нашимъ листомъ, ижъ какъ рихло пререченыи панъ 
владиславъ, кролъ полскы... приближитсА албо прїи- 
детъ до рускы(х) землъ, прере(ч)нны стефанъ воевода нашъ, 
имаетъ прїихати обличив (Сучава, 1434 Cost. 11, 666); 
Я кн(А>зъ Юри Василевич Жаславский вызнаваю сим 
моим листом кому будет потреб его вЕдатн албо чтучи его 
слышати, ижет продал есми пану Семеноу Олнзаровичоу 
имене на Волыни свое власное (Берестя, 1466 AS I, 62); 
а што коли кому буду чим должен, што будъ <у> кого узял 
пенезей ал(!) чимъ будъ бралъ в кого, ино тые долги мое 
поплати зять мой князъ Миханло (б. м. н .. XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 28); Я, Янъ Никлевичъ Подгаецъкий, сознаваю сим 
моимъ листом, кому будетъ его потреба ведати албо чтучи 
его слышати: Продал есми свое имг.нъе отъчистое... па­
ну Василю Хребътовичу (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
141).

Див. ще АБО, АЛЄБО, АЛИ2, АЛИБО, АЛЮБО, ЛИБО, 
ЛЮБО1.

АЛБОТЄЩЇИ мн. (4) (назва селища у Молдавському 
князівстві): А хотар той боукати земли от хотара Албо- 
тещилорь поченшн от оустїє Сърати долоув (в ориг. доло- 
у(в).— Прим. вид.) по берегь Проута (Сучава, 1489 BD
I, 373); мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже... 
дали и потвърдили есмы... оу нашей земли оу молдавской... 
села на имъ: Сгьнилєщїи, и едноу селищоу оу томже хо­
тар оу на имв Алботєщїи (Сучава, 1493 BD  II , 30—31).

ФОРМИ: наз. Алботєщїи (1493 BD II , 31); род. молд. 
Алботещилорь (1489 BD I, 373).

*АЛБОТЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. Албъ, Албоу): 
А на то естъ ...в . п. Станчюла... в. п. Албота... и ввра оусих 
наших бояръ (Сучава, 1468 BD I, 126).

ФОРМИ: род. одн. Албота (1468 BD I, 126).
Див. ще АЛБАШЪ.
АЛБОУ ч., невідм. (1) (особова назва, молд. алб «білий»): 

А на то ест велика марторїа само (!) господства ми... 
и наши бояре: бил пан Доума Браевича... пан Албоу... 
и инін доситъ (Сучава, 1462 BD I, 52—53).

Див. ще АЛБОУЛЪ, АЛБЪ.
АЛБОУЛЪ, АЛБОУЛЬ, АЛБУЛ ч. (42) (особова назва, 

молд. алб «білий»): твмъ мы... дали есми емоу оу нашей 
земли села... на богданв... и на кегАчъ на пото(к) крънн- 
цамъ где былъ оана албоулъ (Васлуй, 1436 Cost. I, 444); 
една част да ест Оани самомоу, а дроугаа част да ест Фъдо- 
роу и Албоулоу (Васлуй, 1496 BD II , 92).

ФОРМИ: наз. одн. албоулъ, Албоуль, албоу(л), албоул 
(1436 Cost. I, 444; 1449 Cost. II , 386; 1455 Cost. II , 562; 
1460 BD  I, 41; 1466 BD  I, 113; 1469 BD I, 138; 1470 BD
I, 141, 153; 1483 BD  I, 269; 1496 BD II, 92 і т. ін.); род. одн. 
албоула, а(л)боула (1436 Cost. 1,450; 1438 Cost. II, 27; 1446 
Cost. II , 241; 1453 Cost. II , 494; 1458 BD II , 262; 1459 BD
I, 36; 1460 Cost. S . 41; 1465 D /£«A » 518; 1467 BD  I, 121; 
1470 D IR «A d 522 і т. ін.); дав. одн. Албоулоу (1496 BD  
П , 92).

Див. ще АЛБОУ, АЛБЪ.
АЛБЪ, АЛБЬ ч. (53) (особова назва, молд. алб «білий»): 

а на то є(ст)... ввра пана алба чашника и ввра въсв(х) 
боАръ нашихъ молдавскы(х) (Сучава, 1433 Cost. I, 364);

А на то ест... в. п. Алба паркалаба нвмецкаго... и ввра 
въсвхъ болвр наших (Дольний Торг, 1470 BD II , 310).

ФОРМИ: наз. одн. албъ, албь, Alb (1434 Cost. II , 666; 
1436 Cost. I, 449; 1453 Cost. II , 459; 1459 BD  I, 32; 1460 
BD II , 276; 1463 BD  I, 74; 1464 DIRnAn  517; 1465 GL 176;
1466 DIR«An 519; 1470 BD I, 153 і т. ін.); род. одн. алба 
(1433 Cost. I, 364; 1434 Cost. I, 374; 1436 Cost. I, 473;
1439 Cost. II , 52; 1452 Cost. II, 426; 1453 Cost. II , 454;
1455 Cost. 11,540; 1458 BD  I, 6; 1462 BD  I 67; 1470 BD
II, 310 і т. ін.); дав. одн. Албоу (1467 BD I, 122).

Див. ще АЛБОУ, АЛБОУЛЪ.
*АЛБЪНЯ див. АЛБИНА.
*АЛБЫНА див. АЛБИНА.
АЛБЬ див. АЛБЪ.
АЛЄ, АЛЪ спол. (209) І. (зв’язує члени речення) (130)

1. (протиставний) (123) а) (поєднує члени речення з запере­
ченням з членами речення без заперечення) але, а (121):пак лн 
бы... хо(т)л бы колио(т) статитонъ (!) иены кнА(з) корнбу(т) 
а либо єго двти Авно а либо тайно тогда мы со всимъ 
поспольство(м) земли его... не хочемъ послушни быти але 
королА польско(г) володислава... и корунв польской ввр- 
ни хочемъ быти (Лучиця, 1388 Р  39); мы александръ вое­
вода... чинимъ знаменито... аже хотАчи... великому королю 
полскому... оуказати наше голдованїє и наши присАгы... 
и наше (!) листы... которыми сА есмы ему записали... 
иже быхомъ николи не и м е л и  противъ ему быти, а ни про 
тиву его корунв прореченои полскои, але быхомъ ему и его 
корунв помагали (Дольний Торг, 1411 Cost. II , 637); а по 
наше(м) животв, кого бъ (I) избере(т) быти г(с)дарем оу 
нашей земли... то(т) абы имь непоруши(л) нашего даанїа 
и потвырждениА, але абы ему оутвырди (л) (Сучава, 1453 
Cost. ї ї .  473); Се мы пайове Цеценевъскыи... з доброю 
памАтью, не и м б ю ч и  жадных прикростей ниоткогс, але 
з доброю волею продали есмо имвнье отчиноу СВОЮ И Д Б - 
диноу (Кременець, 1467 AS I, 63); И Зенко мовить: я не 
продавалъ, але продала наша матка (Вільна, XV ст. РИ Б  
610); соу(д)я соудАчи соуды не може(т) быти кора(н) (!) 
за зло(г) соуда бо не о(н) самъ соудить але пановв (XV ст. 
ВС 33 зв.); А по нашем животА, кто боудет господаръ 
иашеи земли... тот бы ,имне пороушил нашего даанїА 
и потврьждєнїА, але бы им оутвръдил (и> оукрвпил (Ясси,
1500 BD II, 175—176);

б) (поєднує члени речення без заперечення) але, проте, 
однак (2): Бартолтъ жалова(л) на ондрея и(ж) емоу еєно- 
жать покоси(л) а ондреи вызналъ але реклъ и(ж) коупилъ 
во єго владарА и заплатн(л) (XV ст. ВС 31); не повдемъ 
тамъ, бо мы о томъ ведаемъ, але своей петки земли пылнуе- 
мо (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7).

2. (протиставно-уточнюючий) але, тільки, лише (7): 
просимо вашєі мл(с)ти што бы есте оучинили иньїі листо 
Ако н тото што писано оу луцки а(л) на г тисАчи (Сучава,
1388 S L ); а отъ того веремени и до селе ты(х) вашы(х) 
пословъ до г(с)дра нашого до воеводы небыло то(л)ко 
бы(л) пришолъ фе(д)ко гаврыловичъ але не тымъ посе(л)- 
ствомъ (б. м. и ., 1496 ПСВВ)\ оуставлАемь гдв коли на 
войноу идоу(т) абы нигдв оу своей земли оу селе(х) не 
стоялї, але на полі (XV ст. ВС  28); и втокъмели есмо исъ 
послы твоей милости, абыхъ оучынилъ твоей милости нашъ 
листъ и подъ нашою прысягою, але по перъвому копию 
(б. м. н., 1496 BD II , 401—402).

II. (зв ’язує речення) (79) А. (зв’язує сурядні речення) 
(51) 1. (протиставно-уточнюючий) (41) а) (поєднує вапе- 
речно-спонукальні речення із стверджувальними) але, тіль­
ки, лише (27): а у чєрновци, возы не стрАсти, але купець 
дасть свою ввру, аже не имаетъ заповвданыи товаръ на 
свои возъ (Сучава, 1408 Cost. II , 632); и також ты(х) людей 
и никто да не емветъ соудити николи, але да и(х) соудвть 
оурвдники о(т) того монастирв, а иного соудцоу да не има- 
ють николи на ввки (Сучава, 1444 Cost. II, 208); а та- 
ко(ж) ни ослоухаре да не имаютъ ходити оу тА(х) села(х),
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ни соудци никоторым, да не имаютъ глобоу, коли име(т) 
сА оучинити котораА смръти оу и(х) сєла(х), але сами 
ка(лоу)гєрє да возмоу(т) глобоу (Давидове Село, 1446 
Cost. II, 251); що бы наши рЪ(д)ци дила не имали судити 
и(х)ло(д) (sic! — Прим. вид.), а ни грабити и(х), але сами 
калугери о(т) монастир'Ь о(т) немц'Ь съ егуменомъ и с ки(м) 
они знаю(т), що бы соудили свои лю(д) (Сучава, 1447 Cost.
II, 288); а ино(г) соу(д)ца да не имають николи ни оу чоумъ 
але да соудАтъ сами своими люди о(т) ти(х) три(х) мона- 
стирски(х) села(х) (Сучава, 1472 D IR«A»  530); а до ти(х) 
люди що соу(т) оу ти(х) сєла(х) аби не имали дило ни еди(и) 
иа(ш) боАри(н) ани старости о(т) ЦБцина ани глобници 
ани перероу(б)ци. ни соудити и(х) ани глобоу оузАти о(т) 
ии(х)... але щоби и(х) соудили наши епискоупи. или двор- 
ници (Сучава, 1479 DC 141);

б) (поєднує стверджувально-спонукальні речення — з від­
тінком застереження)  але, однак, проте (7): и щобы имъ 
доброволно и слободно ходити, по въсеи земли г(с)ва ми... 
продавати свою торговлю и соукна и плотна и бобовъ 
и бу(д) коли иму(т) имати. але полотно и бобовъ локтемъ 
да продаю(т), а соукна съ вигомъ да продаю(т), с ки(м) 
иму(т) торговати сА (Васлуй, 1449 Cost. II, 743); а на вой­
ско то кто да идоу(т) тоти люди коли прилучит сА самому 
г(с)вами ити на вои(с)ко тогди и тоты люди да иду(т) на 
воску (!) а иногди николи але(ж) то(т) прихо(д) и оуси
службв о(т) то(г) село то оуси да прислухае(т) къ стой
цркви о(т) м(л)давци (!) (Дольний Торг, 1458 П ГСМ М Ц)\ 
оури(к) да е(ст) съ оуси(м) доходо(м) муши жены пана пан- 
телеа и зєтоу ей петру оцелескулу... але о(т) той части 
кму (!) е(ст) о(т)чина (Васлуй, 1464 DIR<s.Ad 517);

в) (поєднує стверджувально-розповідні речення)  але, а, 
однак, проте (6): а приписалъ єсмь микитино дворище т ко­
му жь (!) дворищю къ перемышьльскому ижь было двоє 
але А далъ за одино (Казимир, п. 1349 Р 3); А єстли бы 
господаръ кроль ... того соимоу на тотъ день... не произво­
дил, але бы его милость ины день ... положиль томоу то 
соимови, тогды его милость имаеть господарА Стефана 
воеводоу своими послы... обыслати (під Хотином, 1467 
BD II, 297—298); и листъ есми на то г(с)дра королА его 
млсти м б л ъ  але ми на москве взА(т) коли бы(л) есми по(и)- 
манъ (Вільна, 1495 ВМ БС)\

г) (поєднує заперечні речення із стверджувально-розпо­
відними) але, а, лише (1): I tezsud’jam esta naszoho zadnoho 
peresuda па nich ne m ajet’ brati; ale my tolko, albo nasz 
starosta (Луцьк, 1388 ZPL  104).

2. (протиставно-приєднувальний)  (10) а) (приєднує ствер­
джувально-розповідні до стверджувально-розповідних) але, а, 
однак, проте (7): а пак ли бы ватама(н) албо рАдцА рвклъ 
абы его оу сєлБ не было а во(н) маетъ присА(ч>и ажъ 
того чоловька оу сє(лБ) н б г ь  але такв жъ право м(ает>ъ 
быти (Галич, 1435 Р 134); чини(м) знаменито... ожє... 
дали и потвердили єсми митрополію нашему о(т) романова 
тръга... села... на и м б  леоукоушани вы(ш) торгоу н  драго- 
мирещи съ пороумо(м) а леоукоушани съ млиномъ але 
поро(м) єсть на молдавв (Сучава, 1458 D lRnAn  512); оу- 
зрЬвши лист господства ми, а ти прїиди к нам без ныко- 
торои боазни и оусымнБниа, заноуж т б  є с м и  простили... 
от въсего нашего сердца. Але вас хочем держати и оу вє- 
ликои милости и ласцв держати и чти (Дольний Торг, 
1470 BD II, 309);

б) (приєднуєзаперечно-спонукальні до стверджувально-роз­
повідних) але, проте, однак (1): варе коли и оу которих днєх 
ичасох <боудєт...к)то твгати или оупоминати на пана Лац- 
ка... затаасєл а ... и на сїє (привилї)є, тот нам заплатит... 
завезкоу р роубли сєрєбра. Але да н е  имают никто на в б к и  
добыва<т)и на сєє прївилиє ни съ одным своим привилиєм 
(Сучава, 1462 BD I, 67);

в) (приєднує заперечно-спонукальні до заперечно-спонукаль- 
них)але. а ( 1): тоты сє(л) оуси вышеписанны(х) и озеры що

бы сА никто о(т)наши(х) пановъ не оум'Ьша(л) ни оу чи(м) 
але що бы неплатили намъ да(н), ни поса(д), ни или(ш), 
ни по(д)во(д), ни оу жо(лду) що бы не платили (Сучава,
1447 Cost. II, 288);

г) (приєднує стверджувально-спонукальні до стверджу­
вально-розповідних) але, проте, однак (1): пан Юрїи Шер- 
бич... дали от своего оурика правою свою отниноу нашємоу 
монастирю от Хомора... половина от тое полє на имЪ на 
Злътъроныи, межи бродовє под Бохотиномъ, повьішє Ноуо- 
рєщи, але да єст томоу монастирє нижнАА част (Сучава, 
1467, BD І, 120).

Б. (зв’язує підрядні речення) (28) 1. (приєднує вв’язані 
вмістом складнопідрядні речення) але, а, проте, однак 
(27): а кого коли исъпрАчють людии к собБ оу томъ мвс- 
т б . . .  тыб люди далъ есмъ имъ со в с б м ъ  правомъ. Але то 
што жь коли вси боАре и зємлАнє будуть городъ твердити 
тогды тии люди тако же и м б ю т ь  твердити городъ (Смотрич,
1375 Р  20); вло(д)славъ бжиею мл(с)тью кроль полскии... 
знаменито чинимы... иже какъ коли дьяволомъ... зъеднано 
было ижь н б к г д ы  преможныи панъ александръ воевода... 
присАгъ слюбовъ голдувъ намъ и записовъ намъ оучине- 
ныхъ... зломивши былъ напротиву намъ и на(с) р озгнБ -

валъ але ижь велможный стефанъ снъ его... просилъ на(с) 
а быхомъ ему о(т)пустили... а мы... про то жь его... пра­
вого чинимы (Ланчиця, 1433 Р 120—121); и такоже тоти 
люди ис тА(х) три(х) монастирски(х) селахъ да не имае(т) 
никто о(т) наши(х) пано(х) и оурА(д)нико(х) соудити и(х) 
ни оу че(м) а не оу которо(м) д и л б  але комоу с б  оузри(т) 
кри(в)да аже имае(т) о(т) ти(х) люди... а они да твжоуть 
и да иштоу(т) и(х) прА(д) егоумене(м) (Сучава, 1472 
DIR«.Ai> 530); и въ посольстве... онъ на вашу милость сию 
(в ориг. сюю.— Прим. вид.) вину ставлаеть, рекучы што 
онъ не радъ бы былъ тому, што межы вашою милостью зъ 
великимъ княземъ московъскимъ таково дело стало сА, 
але коли посылали есте... своихъ пановъ до великого кня­
зя ... абы есте оузяли... съ ннмъ любовъ и доконъчанье... 
и любовъ и доконъчанье съ нимъ взяли есте (б. м. н ., 
1499 BD II , 447—448).

2. (протиставно-уточнюючий) але, тільки, лише ( 1): а 
на перевозы от воза... по четири гроши, але коли имоут 
возыты поромом (Сучава, 1460 BD II , 275).

Див. ще АЛИ1.
АЛЄБО спол. (1) (зв’язує члени речення) (розділовий) 

або, чи то: а коли бы па(н) на(ш) милостивы, коро(л) его 
мл(с)тъ, обысла(л) на(с), абыхо(м) к тому выименованому 
мистцю и дневи были, а мы быхо(м) того какими лнци не 
хотили попо(л)нити... не имаючи котороу(ю) смертн(у)ю
болес(т), бже, того не дай, алебо которую налогоу ис ко­
торой стороны, абы то было знаменито и пану нашему 
королеви (Серет, 1453 Cost. II , 766).

Див. ще АБО, АЛБО, АЛИ2, АЛИБО, АЛЮБО, ЛИБО, 
ЛЮБО1.

АЛЄКСА ч. (36) (особова назва, молд., цел. Алексъ, гр. 
AAi|ioS) Олекса: т б м ъ  мы... дали єсми ему... єдну пасику 
на вБ рхъ  огринчи, гдє є(ст) алєкса ры ш ковинъ  (Сучава,
1435 Cost. І, 403); Иванко и Алєкса пръкалаби орхєискїи 
(Гирлов, 1499 BD  II , 425).

ФОРМИ: наз. одн. Алєкса, алєкса (1435 Cost. 1, 403; 
1443 Cost. II , 149; 1453 0 /# « Л »  503; 1462 Cost. D . II;
1470 DIR«An 522; 1487 BD  I, 310; 1490 BD  1,393; 1497 BD
II, 107; Cost. S . 212; 1499 BD  II , 425 і т. ін.); род. одн. 
Алексы (1471 ДГС М П Б); дав. одн. Алекси (1493 BD II, 
14, 27).

Див. ще АЛЄКСИЮ, ОЛЕКСА, *ОЛЄКСЬИ.
АЛЄКСАНДЄРЬ див. АЛЄКСАНДРЬ.
АЛЄКСАНДРО див. АЛЄКСАНДРЬ.
АЛЄКСАНДРОВИЧЬ, ОЛЄКСАНДРОВИЧ, АЛЄКЬСАН- 

ДРОВИЧ, ОЛЄКСАНДРОВИЧЬ ч. (22) (особова назва): 
Swidoczno budeth kaszdomu... aze swidomo mny panu Mikl-
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vschowy Alexandrowiczu... oze priszodszy muzowe spascze- 
nie zalowali na Pana Miroslawa szczoby on kurolowszcziznu 
derzal pod soboyu (Галич, 1413 GL 48); Мы кнзь семенъ 
олєкса(н)дрови(ч) дали есмо слузЪ нашему па(н)у сєнку 
скипорю... село н аш о тулины (Київ, 1457 Р  165); Мы кн зь  
Семенъ алєкса(н)дрови(ч) Вєлико(г) КнА(з)ства Своє(г) 
Киє(в)ского (Прилуки, 1459 Р  171); А при том бы ли лю ди  
добрый: Пан Михайло О лександрович Загоровскии, а пан 
Семен Петров (Хвалимичі, 1475 AS 111, 14); А при томь 
нашємь єднаньи бы ли: кнАзь Михайло Олєксандровичь, 
а пан Янъ Довойновичь (Вільна, 1482 AS І, 80); Се я 
панъ Иванъ Олєксандровичь Стретовичь... записалъ 
есми... тридцать копь жита къ церкви пречистое Бого- 
матере (Березовець, 1486 АкЮ ЗР  І, 295); и з ласки нашое, 
подле данины кнегини Семеновое Александровича... то 
потвержаемь симь нашнмь листомь (Городно, 1497 Р И Б  
683).

ФОРМИ: наз. одн. Олєксандровичь, олєксаи(д)ро- 
вичь, олєкса(и)дрови(ч), Олександрович 8 (1456— 1481 
Р 164; 1457 Р  165, 166; 1475 AS II I , 14; 1482 AS I, 80; 1486 
АкЮ ЗР  I, 295; 1487 AS I, 87, 241); александровичъ, 
але(к)са(н)дрови(ч), Алекъсаидрович, ! алєксаидрович, 
алєкса(н)дрови(ч) 7 (п. 1450 П И  № 9; бл. 1458 Р  168; 1459 
ЗН ТШ  X I, 13; Р 171; 1465 ДГСОС, 1480— 1500 AS I, 121;
1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); род. одн. Александровича, Алек­
с а н д р о в и ч а  (1497 Р И Б  683); дав. одн. Олександровичу 
1 (1497 A S I, 112); Alexandrowiczu 1 (1413 GL 48); знах. одн. 
Олександровича (1482 AS І, 80); ор. одн. Алєкса(н)дрови- 
чє(м) (1459 Р  174).

* АЛЄКСАНДРОВЬ прикм. (3): а на то вЪра моА юги 
воеводы и вЪрадити моихъ... вира олекса(н)дрова, вира 
богданова (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 27); а на то е(ст) в^ра... 
сна г(сд)ва мн петрова и александрова (Сучава, 1429 Cost.
I, 258); основана быс црковь... при великом короли кази- 
мир-Ь благов'Ьрн. кнзем семеоном алєксандрові отчичи кієв- 
ском прі архімандритЬ іоан (Київ, бл. 1470 О БРН  129— 
130).

ФОРМИ: наз. одн. ж. александрова 2 (1429 Cost. I, 258; 
1429— 1430 В А М  25); олекса(н)дрова 1 (бл. 1400 Cost. І, 
27); місц. одн. ч. при алєксандрові (отчичи) (бл. 1470 
О БР Н  129).

Пор. АЛ Є КС АН Д PO У, АЛЄКСАНДРЬ.
АЛЄКСАНДРОУ ч., невідм. (4) (особова назва, молд., 

цел. Алєксандрь, ер. ’AÄi^avöpoc;) Олександр: а на то 
є(ст) вЪра нашего г(сд)ва вышеписаннаго алєксандроу 
воеводы (Сучава, 1429 Cost. I, 258); А пак дотого вєрємєнє... 
крал полекїи, и Алєксандроу... тако слюбили нам (Гирлов, 
1499 BD  II , 423).

Див. ще АЛЄКСАНДРЬ.
АЛЄКСАНДРЬ, АЛЄКСАНДРО, ОЛЄКСАНДРЬ, ОЛЄ- 

КСАНДРО, АЛЄКСАНЬДРЬ, АЛЄКСАНЬДРО, АЛЄКЬ- 
САНЬДРО, АЛЄ КЬСАНДРО, АЛЄКСАНДЄРЬ, ОЛЄК- 
САНЬДРО, АЛЄКСАНДРЬ ч. (626) (особова назва, гр. 
’AAi^avßpoc;) Олександр: Мы кнА(з) литовьскии кнА(з) 
олексаньдро корьАтовичь чинимь св'Ьдочно... штожь
быль брать наш ь... придаль млинь кь цркви... оу смотричи 
то и мы кнАзь олексаньдро потвєрживаємь того своимь 
листомь (Смотрич, 1375 Р  20); їо романь воєвода 
обладаА зємлєю молдавьскою... даль єсмь исмоимъ (!) 
сынъми олексаньдро и богдань слуЗ'Ь нашему иванышю 
витАзю... села на сєрєтЬ (Роман, 1392 Cost. І, 7); а свєдци 
цнии панове па(н) глЪбъ романовскьш... олєксандро лє- 
дАнскыи (Львів, 1412 Р  81); а и тое провин^нье и шкоду 
оу чиненую алєксандромь воєводою... нє оупоминати (Лан- 
чиця, 1433 Р  123); а при то(м) бы(л)... боАринъ нашъ алек- 
сан(д)ро самотечи(ч) (Київ, 1446 Р  154); Алекса(н)дръ бо-
(ж)ю мл(ст)ю (Вільна, 1495 БСК.И)', Божыю милостію и 
господара нашого здоровьємь великого короля Александра 
(Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II , № 4).

ФОРМИ: наз. одн. Алєксандрь, Алєксандрь, алексанъдръ, 
Алекса(н)дръ 147 (1388 ZPL  103; 1389 PE A  I, 26; 1400 
D IR i A d 433; 1414 D /#«A » 441; 1421 Cost. I, 141; 1432 
Cost. I, 327; 1448 Cost. II, 353; 1469 BD I, 138; 1487 BD I, 
310; 1492— 1493 ПВФЧ\ 1495 А Л М  83; 1499 BD  II, 162 
і т. ін.); Александре, Алексанъдро, Алекъсандро, Алекъ- 
санъдро, алєксан(д)ро 19 (1388 Р  42; 1402 Cost. II, 621; 
1411 Cost. I, 84; 1435 Cost. I, 454; 1450 ЗН ТШ  X I, 7; 1470 
BD  I, 150; 1494 BD  II , 387; 1495 Р И Б  621; 1497 РИБ  
684; 1499 А С Д  VI, 3 і т. ін.); олєксандро, олексаньдро 
15 (1375 Р 20; 1401 R IR \  1412 Р  81; 1429 Р  113; 1434 Р 
128; п. 1450 ПИ  № 9; 1465 А к В А К  II I , 4; 1475 AS І, 69;
II I , 14; 1491 AS І, 94 і т. ін.); Алєксаидєрь 5 (1410 АкВА К  
X I, 5; 1497 Р И Б  683; 1498 А Л М  159; АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 
ГВКООу, олександрь 4 (1401 R IR ;  1433 Р  119; 1468 BD
II, 301; 1499 AS І, 117); Іалєксандь ! (1400 Р  62); ск. н. 
алє(к) 1 (1499 ВФ)\ зам. ор. одн. ис олексаньдро 1 (1392 
Cost. І, 7); род. одн. Александра, Алєкьсаидра 364 (1400 
Cost. І, 37; 1409 D IR «A » 437; 1420 Cost. I, 136; 1432 Cost.
I, 327; 1443 Cost. II , 126; 1462 BD  I, 66; 1472 Cost. S . 88;
1486 BD I, 290; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158; 1497 BD  II , 109; 
бл. 1500 А С Д  II , № 4 і т. ін.); Олександра 7 (1401 R1R\ 
1448 Cost. II, 733, 734; 1449 Cost. II , 746; 1456 Cost. II, 
788; 1462 BD II , 283; 1468 BD  II , 301); Іалєксан 1 (1456 
D /^«A » 511); Аликсандра 1 (1495 BD  II , 41); зам. місц. 
одн. при алєксандра 1 (1435 Cost. II, 695); дав. одн. Алєк­
сандроу 19 (1411 Р 76, 77; 1433 Р 123; 1467 AS І, 63; 1496 
ПСВВ\ 1499 BD  II , 419, 425, 426, 443 і т. ін.); олєксаидроу 
6 (1475 AS І, 71; II I, 14; 1491 AS І, 94); Алєксандрови 
1 (1403 R S  388); знах. одн. Алєксандра 4 (1398 ДГПМ \ 
1411 Cost. II, 638; 1436 Cost. И, 706; 1455 Cost. II, 770); 
Олександра 4 (1449 Cost. II, 746; 1468 BD  II, 302; 1491 
A S I, 94); op. одн. алєксандромь, Алексанъдромъ, Алек­
сандром 7 (1433 Р 123; 1470 BD  I, 148; 1498 BD  II, 409, 
410; 1499 BD  II , 420, 442); Алєксаидрєм 1 (1499 BD  II, 419); 
Олександромъ 1 (1393 Cost. I, 13); місц. одн. при (иа) Алєк- 
сандріі 2 (1437 Cost. II, 708; 1499 А С Д  VI, 2); пры алєк- 
са(и)дре 1 (1496 ПСВВ).

Див. иір АЛЄКСАНДРОУ.
*АЛЄКСАНЬДРОВИЧ див. АЛЄКСАНДРОВИЧЬ.
АЛЄКСАНЬДРЬ див. АЛЄКСАНДРЬ.
АЛЄКСИН прикм. (4): почьнши (х)отар той бранищи... 

до Ф алкьоа, та горЪ фалкьом до стежки где гроб Алексин 
(Сучава, 1490 BD  І, 420); мы Стєфан воєвода... знаменито 
чиним... ожє прїидоша прАд нами... М агда... н оуноукове 
ей... и дали... од оурика дЪда их пана Н єгри... єдно село 
на Виннои, иа имЪ где бил дом Алексин (Сучава, 1493 BD
II, 14).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Алексин (1490 BD  I, 420; 1493 
BD II , 14— 15); дав. мн. Алексиним (1493 BD II, 14).

Див. ще »АЛЄКСОВЬ.
Пор. АЛЄКСА.
АЛЄКСИЮ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. 

Алексь, гр. ’AAigtoc;) Олексій: пис(а) Алексию въ Соу- 
ч(а)в'Ь (Сучава, 1479 BD  I, 222).

Див. ще АЛЄКСА, ОЛЕКСА, »ОЛеКС^И.
* АЛЄКСОВЬ прикм. (1): мы Стєфан воєвода... знамени­

то чиним... ожє благопроизволи господство ми... и оу чи­
нили єсмо въ задоушїє... предков и родїтєлєн наш их... и да­
ли есми... монастироу... цигане на имЬ: ...М ар к о  н Крь- 
чюн, сыны Алєксови (Сучава, 1487 BD  І, 311—312).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Алєксови (1487 BD  І, 312).
Див. ще АЛЄКСИН.
Пор. АЛЄКСА.
АЛЄКЬСАНДРОВИЧ див. АЛЄКСАНДРОВИЧЬ.
*АЛЄКЬСАНДРЬ див. АЛЄКСАНДРЬ.
АЛЖБ'БТА ж. (4) (особова назва, стч. Al2b6ta , стп. 

Alzbieta) Єлизавета: а мы то ему осужАє(м) а панАмь 
АдвизЪ и алжб'Ьтє вечное молчАниє чинимы (Медика, 
1404 Р  70); тогдє воитекъ положи (л) листь па(н) тєрнав-
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ского што жъ пани ядвига хмелевая... уздала пол села су- 
лимова воиткови по своей дчери а по прибкове сестре по 
алжбЪтЬ (Львів, 1412 Р 81).

ФОРМИ: наз. одн. алжбъта (1404 Р  70); дав. одн. алжби- 
те (1404 Р  78); пр. одн. алжбътою (1404 Р 70); міси. одн. 
по алжбътъ (1412 Р  81).

Див. ще * ЕЛИЗАВЕТА, *ЄЛИСА0Ь.
*АЛЖКА ж. (2) (особова назва, стп. Alzka, пор. Алж- 

бЬта): аж бы воитко с дЬтками с того св^та сшель што Ъ 
нмЪль с прибковою сестрою с алжкою тогдЪ има хмЪль
прибко писаныи положити воитковымь ближши(м) м ко(п) 
(Львів, 1412 Р 81).

ФОРМИ: op. одн. алжкою (1412 Р  81).
Див. ще *ГАЛЗЬКА.

. АЛИ1, АЛЇ спол. (264). 1. (зв’язує члени речення) (232)
I. (протиставний — поєднує члени речення з запереченням 
з членами речення без заперечення) але, а (228): знамени­
тосте чинимы... иже мы романъ воевода... и(з) доброй 
воль, а никимъ не принуженъ, али з доброі и з мудроі 
рады своїх слугъ и пановъ... слюбили есми и слюбуемъ, 
обЪщеваючи чистою в-Ьрою (и ) чистою правдою в-Ьрна слу- 
жьба служити (Сучава, 1393 Cost. 11, 607); а тако(ж) кого бъ 
нзбере(т) господаре(м) быти, оу нашей земли... то да ем(оу) 
непороуши(т) али ем(оу) пот(в)ръди(т) наше данїє (Сучава,
1448 Cost. II, 300); н где иму(т) класти рибоу, оу ти(х) 
возо(х)... а мито да не даду(т) нигде, оу нашей земли, али 
да иду(т) доброво(л)но бе(з) вьсЬко(і) забави (Сучава, 1454 
Cost. II, 513); Сим листом слюбоуем, мы и наши сынове... 
кролю его милости... жадного иного пана не искати... 
али его милости кролю... помагати (Коломия, 1485 BD
II, 371—372); А по нашем живогЬ, кто боудеть господарь 
нашей земли, от дЪтеи наших или от нашего родоу... тот 
бы не пороушилъ нашего даанїа, али бы оутвръдиль и 
оукрЪпиль (Ясси, 1500 BD II, 173— 174).

2. (протиставно-уточнюючий) але (2): али по старомоу 
хотарю... да прислоухае(т) уве(с) то(т) хотаръ наше(г) 
монастирА о(т) немца, али  и съ грълами и с пол'Ьни, везде 
по старому хотарю, що е(ст) монастирскїи хотаръ (Суча­
ва, 1463 Cost. S . 45); А пак наиясн'Ьишїи Ян Олбрахть, 
крол полскїи, ис прЪреченою братію его милости, тогди 
имали би перевозити с і  також на земли тоурецкого чъсар'Ь 
черес Доунаи, али оу брод що сЬ зовет Облоучица (Гирлов,
1499 BD II , 423);

(у сполуч. а л и  о п р о ч е )  але крім (1): да ест емоу 
от нас оурик и съ въсем доходом, али опроче сестри его 
Олюшки и братаник его Данчюла и Петримана, сынове 
Иванка гоуменника, и сестричич его Михъилаша и Копача, 
сынове Василиси (Сучава, 1491 BD  I, 459);

(у сполуч. а л и  е д н о )  але тільки (1): А хотар той тре- 
Тои вышеписаннои части от Бъешещи, али едно оу село, 
поченши от берег МолдавЪ мало ниже от где выходит топ- 
лица от Молдави (Сучава, 1499 BD  II , 136).

II. (зв’язує сурядні речення) (32) 1. (протиставно- 
уточнюючий) (23) а) (зв’язує заперечно-спонукальні речення
із стверджувально-спонукальними) але, а (12): а вы и(х) то- 
варъ да не см'Ье(т) становити али становите о(т) то(г) сто(л)- 
иа где ва(м) щкодє (!) оучинили (Дорохой, 1437 D IR  № 8); 
а тарканъ никто щ обынебылъ, али да плаґЬгь мито каж ­
дый (Устя Кракова, 1439 Cost. II, 59); а иного соудъца да 
ие имаю(т), николи на в'Ьк(и), ни оу чи(м), али да соуди(т) 
са(м) свои люди и да довидаю(т) и(х) о оуси(м) (Ясси, 1449 
Cost. II, 391); а до ти(х) припасни ни(к)кто (!) аби не има(л) 
ии жадное дило али аби има(л) дило епискоупа нашего 
о(т) Радовце(х) или дворници и(х) (Сучава, 1479 D C  141); 
И такождере, варе колико села соут оу Коцмане... а до 
Тих люди що соут от тЪх села (!) аби не имали дило ни един 
наш боАрин... али щоби их соудили наши епискоупи, или 
дворници их (Сучава, 1481 BD  I, 257); А митници от Ро­
манова тръга да не имають дило до того мита, али да береть

тото мито епископь... от Романова тръга (Сучава, 1488 
BD  I, 342);

б) (зв’язує стверджувально-спонукальні речення з  від­
тінком застереження) але, а (11): да ест нм от нас оурик 
съ въсАм доходом имь, али да єсть Мърини и Федки село 
Мирчещїи (Сучава, 1490 BD  І, 392); тое въсевишеписа(н)- 
ноє (!) да є(ст) и(м) о(т) на(с) оури(к), съвъсе(м) доходо(м) 
али да є(ст) и(м) на чєтири части (Сучава, 1491 Cost. D . 
37); да ест им от нас оурик и съ въсем доходом; али да ест 
половина от того села слоуз'Ь нашемоу Тоадєроу самомоу, 
а дроугаа половина... да ест попоу Тоадєроу (Ясси, 1497 
BD  II, 96).

2. (протиставно-приєднувальний) (приєднує зв’язані 
змістом прості стверджувально-розповідні речення) а, але 
(6): щобы имъ (оури)къ съ оусЬмъ доходомъ, имъ и дЁтемъ 
и(х> али тое (вышепис)анное село брадичещи тое тадороу 
опро(ч) (Васлуй, 1436 Cost. I, 450); а чо(г) бы сА лицє(м) 
не знашло по нашей земли, а они имаю(т) то(г) ожидати 
до по(д)бного часу, яко(ж) понапрА(д) имає(м) сказати, 
али и дотолЪ имає(м) сА причинити (Сучава, 1457 Cost.
II, 809); Ино мы выдЬвше их доброю волю и токмеж и пол- 
нїи заплат, а мы такожде и от нас есми дали и потвръдили 
тое прАдрєчєное село на имЬ Ньмисничїи слоуз’Ь нашемоу 
Ж оуржа Къкъразъ и жени его Федки Али половина того 
прАдреченого села от Вад, вышноую част, да ест слоуз’Ь 
нашемоу Жоуржи Къкъразъ от нас оурик и съ въсем до­
ходом (Сучава, 1487 BD  I, 302).

3. (протиставний) (3) а) (зв’язує стверджувально-роз­
повідні речення) але, а, однак (2): а на болшєє потвєржє- 
нїє вел-Ьли есмы прив’Ьсити нашоу печать малоую къ сє- 
моу листоу нашемоу, али тЬмь потвєржєнїєм потвєржа- 
ємь, яко и великою печатью (б. м. н ., 1415 Cost. І, 122); 
и гєргє... рє(к) пръ(д) на(с): правда, єси да(л) оу мои(х) 
роу(к) твои злати, на подєржанїє, али я есмъ хоти(л) себъ 
зискъ оучинити твоими пинЪзми (Сучава, 1449 Cost. II, 
385);

б) (зв’язує заперечно-спонукальне речення із стверджуваль­
но-спонукальним) але (1): Також и мы... не имаєм такового
члов’Ька (в ориг. члка.— Прим, вид.) прїимити... оу на­
шей земли, ани оу кого от подданних наших; али такового
члов’Ька (в ориг. члка.— Прим. вид.)... мы да имаюм єго 
въгнати и въпоудити проч ис нашей земли (Гирлов, 1499 
BD  II, 421).

Див. tufi АЛЄ.
АЛИ3 спол. (2) 1. (зв’язує члени речення — розділовий) 

або, чи (1): Мы Дмитрии.. .  корибу(т) кнА(з) литовскии чи- 
нимъ то знаємо всЪмъ кто коли на той листъ оузрить али 
оуслыши(т) иже... велебному г(с)пдрю володиславу коро­
леви польскому... слюбили есмо и слюбуємь (Краків, 1388 
Р . 40—41).

2. (зв’язує сурядні речення — розділовий) або, чи, чи то 
(1): ако (ж) кто коли имє(т) познати оу ни(х) кони или
волы... и довєдє(т) на(ш) члкъ на брашовЬни из добрими 
лю(д)ми, а они брашов’Ьни не мочи иму(т) поставити соды- 
ша за то(т) конъ алибо за то(т) во(л), а брашов’Ьни да стра- 
гЬгь того коїгЬ али во(л) будє(т) (Васлуй, 1449 Cost. II , 743).

Див. ще. АБО, АЛБО, АЛЄБО, АЛИБО, АЛЮБО, ЛИБО, 
ЛЮБО1.

АЛИ-БЄГ ч. (2) (особова назва, ар. а!і «великий», тюрк. 
beg — титул людини знатного походження): а он загоубил 
тота привилїє коли пришли Али-бєг и брат єго Скєи- 
дєрь-бєг и съ Цапалоушем и попленили нашоу землю до 
поуд великою лоугоу (Сучава, 1481 BD  I, 258).

ФОРМИ: наз. одн. Али-бєг (1481 BD  I, 258).
АЛИБО, АЛИБЪ спол. (115). І. (зв’язує члени речення) 

(112) 1. (розділовий) або, чи, чи то (91): пак ли бы єго жь
бъ нє дай хо(т)л бы коли о(т)стати гонъ иены кнА(з) кори- 
бу(т) а либо єго дЬти... тогда мы со всимъ поспольство(м)



АЛИБО — 72 — АЛЮБО

земли его хочемы его о(т)стати (Лучиця, 1388 Р  39); Бжъею 
мл(с)тью А па(н) птръ влодковичь... свЪдчю и познава(м)ъ 
тым то листомъ каждому добро(м)у кому надобЪ кто на 
тогь лисгь позригь а либо оуслыши(т) его чтучи... аже 
миха(л) грабовецкии а па(н) птрашь пиликовичь просили 
кролА о границю промежи грабовцА а тисмАнча(н)ъ 
(Галич, 1404 Р  67—68); мы... слюбоуемъ имаемъ... вЪрнЪ 
голдовати, а то тако иже пре(д)реченыи па(н) кро(л) и его 
короуна полска имае(т) на(с) пре(д) ты(м) днемъ голдова- 
ниА два алибо три м(с)цЬ обыслати (Хотин, 1448 Cost.
II, 734); а ливовчане що имоут ходити до браилова, а 
либо до кїлїи по рыбоу, на крайнем мыти, оу бакови, а 
либо оу берлади имает давати мыто от гривны по полтора 
гроша (Сучава, 1456 Cost. II, 790); я хве(д)ка Пашкова 
до(ч)ка дохновича сознаваю си(м) мои(м) листо(м) хто на 
не(г) посмотри(т) алибо чтучи е(г) оуслыши(т) (Луцьк,
1490 З Х П  134); Також и мы... жадного непрїятєлЬ кролЪ 
его милости... мы не имаем такового чловЪка (в ориг. 
члка.— Прим. вид.) прїимити... али такового чловЪка 
(в ориг. члка.— Прим. вид.) где съ оучюет и знаидет оу 
нашей земли, алибо боуд оу кого от наших подданников, 
мы да имаюм его въгнати и въпоудити проч ис нашей земли 
(Гирлов, 1499 BD  II, 421).

2. (розділово-перелічувальний) або... або, чи... чи, чи 
то... чи то (14): а мыто оу бакові, а либо оу бръладЬ, а ли­
бо уо бани один грош (Сучава, 1456 Cost. II, 791); Пак ли 
бы тот ден так намЪненны, нам, зємлім  нашим молдавскым 
нЪкотора потребизна знакомита, яко валка алибо воина 
с Татары, алибо инших наших нєприатєли, алибо парсоу- 
нЪ нашои немоч, алибо инша котора потребизна нам приго- 
дила сЪ, а то бы наияснЪишемоу королю его милості и 
свАтои его КороунЪ а то бы его послом было явно (Су­
чава, 1462 BD II, 285); И також естли бихом мы имали 
которїи ричи алибо записоу алибо присЪгоу съ которим 
чловЪком против его милости... тое оусе казимо и оуморЪе- 
мо ис сим нашим листом (Коломия, 1485 BD II, 372);

(чергується із спол. л и б о ,  л ю б о ,  а б о )  (5): але коли 
па(н) на(ш) коро(л) его мл(с)гь приближи(т) сА до рускои 
земли, а мы имає(м) пєрє(д) его мл(с)ть выехати на вьшмє- 
нованоє мистцє, либо до камє(н)цА, алибо до снАтина 
(Серет, 1453 Cost. II, 765); а хтобы мел того имінА под 
ки(є)гинєю искати либо дАдки мои, любо сестры мои, 
або ближныи мои, также либо хотел ли бы пан Василеи 
Хрибтович, которою мірою  подле подвурА своего мою от­
чизну стиснути алибо кн(е)г(и)нА ИвановаА Кропот- 
чинаА або пани МихайловаА РуденскаА, ино кн(е)г(и)-
ни ее милости (в ориг. мл.— Прим. вид.) ненадобе ничого 
стыми мовити (Луцьк, 1494 /4S I, 101); а естли бы дорозо- 
умили с которой сторони от какых наших нєпрїятєлєи ка­
кое зло, або шкодї алибо прєкажєнїА, а их милость тогди 
нам и дітєм нашим и земли нашей молдавской тое имают 
нам оусе оуказати и оповісти (Гирлов, 1499 BD II, 422— 
423).

3. ( пояснювально-уточнюючий) або, тобто (2); мы алек- 
сандръ воевода... знаємо чини(м) ... и(ж) есмы дали... кнА- 
гини ри(м)гаилЪ, бывшои ж оні нашои, до ей живота и к 
гому на каж(д)ыи го(д) ше(с)тсо(т) золоты(х) дукато(в) 
а либо че(р)лены(х) золоты(х) оугорскы(х) (б. м. н., 1421 
Cost. I, 141 — 142); И такиж потвержаем и далей слюбоуем 
и обєцієм (!) иж ест было старый записи алибо завезанА 
пригодло (!) бы сЪ нам оучинити который былви (!), алибо 
на потоум могли бы быти, а противкоу паноу нашемоу 
кролю и свАтои его КороунЪ полскои, тоты записы оума- 
рЪмо тым то листомъ (Сучава, 1462 BD  II, 285).

II. (зв’язує сурядні речення — розділовий) або, чи, чи 
то (3): а тако(ж) коли коро(л) его мл(с)тъ то(т) будє(т) оу 
корунА, а либо иншїи коро(л) его мл(с)тъ будетъ оу ко- 
рунА, тог(д)ы... имаемъ хо(л)довати кролєви его мл(с)ти 
по(л)скому (Серет, 1445 Cost. II, 729); а коли боудєт лед

а либо имоут ходити оу брод, тогды перевоза ни гроша да 
не дадоут (Сучава, 1456 Cost. II, 790); А пак наиясніишїи 
Ян Олбрахтъ,... ис прірєчєною братію его милости, тогди 
имали би перевозити с і  також на земли тоурецкого чъсарЪ 
черес Доунаи, али оу брод що с і  зовет Облоучица, алибо 
порозоумивши (в ориг. пороузоумивши.— Прим. вид.) сЪ 
оба прєрєчєнїи кралєвє... ис нами, прєрєчєньїм Стефаном 
воеводою, по коуда с і  им и нам боудет видити маиполип- 
шеи, маипожиточніи, тоуда перевозити с і  (Гирлов, 1499 
BD  II, 423).

Див. ще АБО, АЛБО, АЛЄБО, АЛИ2, АЛЮБО, ЛИБО, 
ЛЮБО1.

АЛИЖ Ь1, АЛИЖ спол. (3) (приєднує підрядні речення) 
(часові — у  постпозиції) аж, доки, поки: а города луцьска 
блюсти ми а никому не дати алижь осподарь мо (!) вели­
кий король возмєть коли оусхочєть (б. м. н., бл. 1386 Р 
ЗО); па(к)ли (бы мы) не д(б)али платити исти(н)ныи золо- 
ты(х) и други(х) пришлы(х) шести со(т) золоты(х), тогда 
коро(л) господа(р) на(ш)... имие(т) ихъ брати и встАгати 
та(к) долго, али(ж) ж он і нашей бывшей кнАгини ри(м)- 
гаили попо(л)нимы истинну и прибылыи золоты (б. м. и., 
1421 Cost. I, 142).

АЛИЖ Ь2, АЛИЖ част. (6) (підсилювальна) (перев. у 
сполуч. а л и ж ь  до)  аж: тогда аксакъ пришолъ такъ 
тайно на насъ аже не было намъ никакоі вісти а ни слова 
алижь о(у)зріли есмо его оу нашои держ аві (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ  170); тако смы мы опытали старцевъ кун- 
цЬревы(х)... оучини(л) есмъ вічную  границю и закопали 
по перехрестныи путь што на долині подли попєлєва али(ж) 
до ло(з) (б. м. н., 1419 Р  90—91); а межи тыми городы и 
межи нашею землею рускою то границь будуть вічньш... 
о(т) річи (!) колючина прАмо поперекъ полА болохова 
али жь до вєликои р іки  дністра (Ланчиця. 1433 Р 125); 
я еще будучи в добром здоровю... дала есми ему... имєнє... 
ограничоноє почонши посеред Мухотолок... до соколское 
дороги, соколскою дорогою алиж оу Мохотолоки (Ровно,
1488 /4S I, 242); крал... нам въси мерзАчкы и шкоды и 
кривды... отпоустиль... през нас и през наши подданнїи 
и его милости и подданным его милости преминоулих 
часов алиж до сего дне оучиненыхъ (Гирлов, 1499 BD
II, 419).

Див. ще АЖЄ2, АЖЄЛЄ, АЖ Ъ2.
! ALUBA див. АЛЮБО.
АЛХАТАРЪ ч. (1) (особова назва): А на то послуси... 

о(т) мЪстичовъ короткий павелъ григорь павелъ писарь 
панъ вахно танча алхатаръ русъ никель (Львів, 1368 Р 16).

ФОРМИ: наз. одн. алхатаръ (1368 Р  16).
* АЛЫШОВЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Го­

лишів: и мы... дали есмо ємоу имєнє в Лоуцкомъ повете 
оу Жоукове село Алышовъ, на рєцє на Стоублє (Луцьк, 
1446 /4S III , 5).

ФОРМИ: знах. одн. Алышовъ (1446 A S  II I , 5).
Див. ще *ГОЛЄШЄВЬ.
АЛЬБО див. АЛБО.
АЛ'Ъ див. АЛЄ.
*АЛ'Ь КСАНДРОВСКИИ прикм. (1): продали есмо пану 

мартину кгасто(в)товичю сілищ а наши на имА крЪхае(в) 
а к тому сЪлищю зімли бортные алЪкса(н)дро(в)ская игна- 
то(в)ская и грицева а  М о р о з о в а  а  оушако(в)ская а  мото- 
вилово (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Алікса(н)дро(в)ская (2-а пол. 
XV ст. СПС).

Пор. АЛЄКСАНДРЬ.
АЛЮБО, АЛЮ БЪ, АЛЮ БЬ спол. (275) І. (зв’язує 

члени речення) (269) 1. (розділовий) або, чи, чи то (230): 
а поидєть ли царь на лАхи а любо кнАзи тємнии кнА- 
земъ литовьскымъ помагати (б. м. н., 1352 Р 6); А што 
оу нЪмецкихъ правЪхъ съдАть на ланохъ хотА бы триє
члвци сЪдили на лану а любо д одну колоду дають ись ла-
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ну а по два гроша широкая (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); 
тогды ты(х) н копъ имаєть быти дано слузБ нашему юр- 
ковн а любо по'не(м) его дБтє(м) (Коломия, 1424 Р  102); 
А не останут ли сА дБти по ленкове животБ ино ленькову 
ближему а любо кому ленко прикажеть по свое(м) животБ 
тому тако жь таА села держати (Житомир, 1433 Р  127); 
и такижь тымъ то листомъ слюбуемь... ижъ яко рыхло 
панъ кро(л), снъ, а любо намБсткы его до землъ русвыхъ (!) 
приближатсА, а мы обличив к нему пршдемъ (Сучава, 
1434 Cost. II , 664); А боудБ(т) хто злостївє алюбо неправа 
ие хотАчи къ правоу стати а събБжить алюбо съидБть а 
иметь щкоды чинити земли алюбо земълАномъ тогды 
е(г) имБнїє двди(ч)ство вынАвни (!) ВБНО женьское ИМЄ- 
еть бьітї в б ( ч ) н о  на на(с) оузАто (XV ст. ВС 38 зв .— 39); 
а тое имє(н)є чемери(н), маю подати игоуменоу пересопни- 
цкомоу, ларионоу, алюбо по не(м) боудоучемоу (Луцьк,
1490 П ам.).

2. (розділово-перелічувальний) або... або, чи... чи, чи 
то... чи то (26): а пак ли бы хотБ(л) хто по(д) пано(м) грин- 
ко(м) стрєчєновичо(м) тыхъ имБнеи добывати... тогды пер- 
вБє имаеть дати триста ко(п) широки(х) грошей пану грин- 
ку а любо єго дБтє(м) а любо внучато(м) и ближни(м) єго 
(Острог, (1437 Р  136); Колї хто прїчиною оумре(т) алюбо 
оутонє(т) алюбо с древа спадБть о томъ нє(т) жадное ж ало­
бы оу праве (XV ст. ВС  24); а хто бы хотє(л) игоуменоу 
пєрєсопницкомоу ларивоноу оу тє(м) имє(н)и оу дА(д)- 
ковичо(х) кривдоу вчинити в людє(х) а любо в зє(м)ли, а 
любо в граница(х), я по(д)нимаюсА о(т) вси(х) кривдъ єго 
боронити (Луцьк, 1490 Пам.)\

(чергується з  л ю б о )  (4): оучинит(ь) который добрый
члвкъ к р и в д у , л ю б о  в оєв ода  а л ю б о  п ан ъ  о уч и н и ти  и сп р ав у  
ис ним ь (б . м. н . ,  1352 Р  6); тогды  ем о у  к он др атъ  н е хотБ л ъ  
отповБ дити  о л и ж ь  п р и ш едъ  вотчичь д а л ъ  св ою  рБчь васко- 
вб в р оуц Б  л ю б о  стр ати ть  а л ю б о  д о б о у д ет ь  васк о  (Галич,
1401 Р  65).

3. (пояснювально-уточнюючий) або, чи, чи то, тобто (9): 
а пакъ ли бы нашь г(с)подарь нынБшнии и потомъ будуш- 
чии што бы мыслили, а любо х о т е л и  починати противъ 
г(с)подарА кролА коруны пол(с)коБ, тогды мы имамы 
нашихъ г(с)подарии о(т) того виимати... и бронити (Сучава, 
1395 Cost. II , 613); хоче(м) откоуль изыскъ а любо прїбьі- 
токъ прїхо(ди)ть о(т)тоуле те(ж) и казнь имееть быти 
(XV ст. ВС 29 зв.); И иоучили(с) (!) некоторы(и) лю(ди) 
потварыо иньши(х) людей о моужебоиство обьмо(л)вА(т) 
а для давности алюбо зашли(х) часовъ не можетсА оу то 
вымовить (XV ст. ВС  33); никды межи радою кроле(в)ства
нашего такова рвчь не была гадана... ижбы... в то(м) кнзь- 
ствБ велико(м) литовско(м) в таковыи тадынки оустоупити 
варовалибысА алюбо стерегли (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К БВ ).

II. (зв’язу є сурядні речення) (6) 1. (приєднувальний) або
(3): а николи нєхочєми (!) быти оу ради смо(л)вы с н б т ї ю , 
чєрє(с) сА, а любо чєрє(с) кого иного, а любо иныи где бы 
коли того исного пана нашего, наимл(с)тниишого кролБ 
полского, и короуны єго, намБстко(м) лихое оу ВОЛОТСТЕО 
ражено, а любо молвєно и овшемъ мили зъ и(х) оусБ(х) 
противны(х) рєчїи... оуставичнїи обыслати и выстеречи 
(Львів, 1436 Cost. II, 698); а таА рать и (з)де ко мне при­
о д е т ь  потомъ я ихъ только боудоу не казнити а полонъ 
вашъ оу нихъ отънемъ к ва(м) не о(т)шлю а любо отъ иное 
стороны где моА сила не стечеть а рать на конь оузъсАдетъ 
а я о томъ оузъведаю а к тобе исъ птичею языкъ вести не 
пошлю (б. м. н ., 1484 ЯМ ).

2. (розділово-перелічувальний) або ... або, чи ... чи, чи 
то... чи то (2): мн своєю ра(до)ю оуставлАемь ижь вєлїє со- 
усБдъ посполито нє можє(т) поитї изъ однс(г) села да (!) 
дроугого одно оди(н) алюбо два а то с волею па(н)скою вы- 
нАвши оу некоторы(х) члонка(х) колї па(н)у своємоу сєлА- 
ииноу до(ч)коу ємоу оусїлоуєть алюбо жєноу алюбо колї

ємоу именье сїлою бєрє(т) алюбо колї боудє(т) панъ у клАт- 
вє чєрє(с) го(д) НО НБ толко три алюбо чотыри но вси мо- 
гоуть поити про(ч) гдБ коли комоу любо (XV ст. ВС 26— 
26 зв.).

3. (розділовий) або, чи, чи то (1): а коли бых я хотБлъ 
от кн<А>зА єго м<и>л<о>сти проч Бхати, алюбо ДБти 
МОБ не Х О ТЕЛ И бы єго дБтєм слоужити, тогды я и дБти 
моБ мають Бхати коуды хотАт (Острог, 1466 AS І, 61).

Див. ще АБО, АЛБО, АЛЄБО, АЛИ2, АЛИБО, ЛИБО, 
Л ЮБО і.

АМЄНЬ, АМЄНЬ виг. (3) («істинно», стч., стп. amen, 
лат. агпеп, гебр. amen) (заключне слово в інвокації — за­
чині грамоти) амінь (2): во имя бжьє амєнь коу в б ч ь н о и  
памАти тоито рБчи (Львів, 1436 Cost. II , 706); Во имя 
Боже, аменъ (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106);

(заключне слово в апрекації— кінцівці грамоти) амінь (1): 
Писанъ листъ... по оузвежени чесного Хреста, подъ лБты
Рожества Христова А. лБтъ Д . сто лБт трєцєго лБта. Амєнь 
(Чжюрзев, 1403 Д ГМ ).

Див. ще АМИНЬ.
АМИНЬ, АМИН, АМІН, АМЇНЬ, АМЬІНЬ виг. (57) 

(«істинно», цел. аминь, гр .’а ц гр , гебр. amen) (заключне слово 
в інєокації — зачині грамоти) амінь (31): Во имя отца и 
сына и свАтого духа амин (Судомир, 1361 AGZ 6); Во
имА оцА и сна и стго дха аминь (Смотрич, 1375 Р  20);
Во имА оца и сна и стго дха Аминь (Бохур, 1377 Р  23); 
Въ имя Отца и Сына и Святого Духа. Аминь (Львів, 1378 
ЗН ТШ  LI, 4); Въ ыме Панское, аминь (Луцьк, 1389 PEA
I, 26); Во имА г(д)не аминь (Житомир, 1433 Р 126); въ
имА бжїє, ами(н) (Хотин, 1448 Cost. II, 737); Во имя 
Светое и н е р а з д Б л ь н о е  Троицы. Аминь (Мстиславль, 1500 
А С Д  II , № 3);

(заключне слово в апрекації — кінцівці грамоти) амінь 
(16): а при томь былъ попо пєчБрєскии петръ а коръчмитъ 
олехновичь семенъ оу В Б К И  в б к о м ъ  Аминь (Перемишль,
1359 Р  10); а да(н) оу чєрнАховє оу сєрє(д) s нд(ли свт(г)о 
великого посту по(д) J iE T b i розтва хретова а ^  л Б ( т )  и у л б (т )

Л  Є лБ(т) аминь (Черняхів, 1435 Р  133); Здравствоуитє
о господи, амин (Сучава, 1480— 1484 BD  II , 370); И милїи 
богь да оумножит вам лета, амин (Торговище, 1481 BD
II, 358);

(заключне слово в санкції — формулі документу, що міс­
тить погрозу покарання за порушення постанови, сформу­
льованої в документі) амінь (10): А кто о(т)имєть о(т) црк- 
ви стго николы судитсА со мною передъ бгмь єгда придєть
праведный судии хотА судити живимь и мртвымь и оузда- 
ти комуждо противу дБломь єго ами(н) (б. м. н ., бл. 1350 
Р  8—9); да прєбудуть же непорушно подъ анаеємого за 
што здє дай г(с)ди намъ побытъ и з(д)рвіє а по семъ и дє- 
темъ нашимъ вечную памАть аминь (Холм, 1376 Р  22); 
А кто бы хотБль тое пороушити, таковыи да ест проклБть от 
господа бога... и да ест подобєнь ІюдБ и проклБтомоу Арїи, 
и да имаєт оучастїе съ онБми Іюдєє еже възъпиша на гос­
пода христа: кръвь его на них и на чедох их, еже и ест 
и бъдет въ вБкы, аминь (Гирлов, 1499 BD  II , 163).

Див. ще АМЄНЬ.
АМПОУЦИТА ж. (і) (назва водного джерела у  Молдав­

ському князівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
ожє тоти истиннїи слоуга наш миклБ и сестри его... жало­
вали есмы их особною нашею милостїю, дали и потвърдили 
есмы им... едно село на КнБжа на имБ где бил дом дБда 
их Ивана, и оу томже хотароу кръницБ на имБ Ампоуцита 
(Васлуй, 1495, BD  II, 39).

ФОРМИ: наз. одн. Ампоуцита (1495 BD  II, 39).
АМЫНЬ див. АМИНЬ.
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AHA ж. (2)(особова назва,болг. Ана, цел. Аньна, гр.'A vva, 
гебр. Hannah) Анна, Ганна: ана продала пєтрашкови радъ- 
цВовьскому свою двднину... оу вВки (Перемишль, 1359 
Р  10); мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє прїидо- 
ша прАд нами... Ана, сестра Доброулова... и дала своимъ 
плємєником... два села (Сучава, 1470 BD  І, 155).

ФОРМИ: наз. одн. Ана (1359 Р  10; 1470 BD  І, 155).
Див. ще АННА.
АНАНІЄ ч ., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. Ана­

ния, гр. ’A vavtaS, гебр. Chanania) Ананій: а такожє есми 
потвердили монастироу нашємоу ,<оуси татаровє)... и ци­
г а н е , на имБ татаро(м) шгЕ ватама(н) съ  ч ел Б дъю  си, ананїє 
и(с) ч ел Б дъ ю  си и съ  оуноучати и праоуноучаты (Сучава, 
1462 Cost. D . 11).

Див. ще ОНАНЬА.
АНАСЇА ж. (2) (особова назва, молд., цел. Анисия, гр. 

Avuffia) Онисія: И оуставшє слоуга наш Иванка и сест­
ри его Нвгша и Анноушка и Анасїа и братанича их Соръ 
та заплатили оуси тоти вишєписанїи пинБзи (б. м. н.,
1494 BD  II , 38).

ФОРМИ: наз. одн. Анасїа (1494 BD  II , 38); дав. одн. Аиа- 
сїи (1494 BD  II , 38).

Див. ще *АНИСЇА.
АНАСТАСИЄ, АНАСТАСЇЄ ч., невідм. (3) (особова назва, 

молд., цел. Анастасии,гр. ’AvaaxaaioS) Анастасій,Анастас: 
А сє азь см Б рены и (в ориг. см р Б р ен ы и .— Прим, вид.) 
игоумень... и свАщєнномонах Анастасїє и съ въевм брат- 
ство<м> яже о христв... сътворихом... да от нас боудєт<ь> 
тоє произволєніє, за ваш ездравїє (Молдовиця, 1462 BD
І, 70); мы, Стєфан воєвода... <знамени>то чинимь... яко 
да оутвръдимь и оукрв<пимь> нашь монастирь от Молда- 
вица... где есть игумень, нашь молебникь, попа Анастасіе 
(Сучава, 1473 Ш КН  164).

*АНАСТАСЇА див. АНАСТАСЬЯ.
АНАСТАСЬЯ ж. (2) (особова назва, гр. 'A vaaxaa ia ) Ана- 

стасія: Мы александръ воевода... знаємо чинимъ... ожє есмы 
оучинили с наши(м) добры(м) оумысло(м)... и дали есмы
цркви стой пАтници що на романове торгу где лежи(т)
стопочившаА мти (!) наша кнАгынА анастасья... д в е  
селБ (Сучава, 1408 Cost. I, 60—61); Іо Стефа(н) воево(д)... 
оукраси гро(б) своей првдБдици кнАжни анастасїі (б. м. н.,
1497 DC  8).

ФОРМИ: наз. одн. анастасья (1408 Cost. I, 61); дав. одн. 
аиастасїі (1497 DC  8).

Див. ще НАСТАСЇА.
АНАФЄМА, АНАТЄМА, ANATHEMA, АНА0ТЄМА ж.

(6) (гр. avade^ia) (прокляття) анафема: да прєбудуть же 
непорушно подъ анаеємою (Холм, 1376 Р  22); а коли которы 
господаръ порушить таковыи да естъ проклАтъ... и да 
естъ таковыи анаеема (Сучава, 1403 Д Г  А А)\ а кто бы хо- 
ти(л) пороушити имъ наше данїе то(т) оузри(т) казни г а в а ­
ми и да е(ст) анаеема (Поляна, 1448 D IR nA » 491); а хто 
учне(т) устоупатися и пакастити (!) митрополитъ алибо 
хто инны да боуди на немъ о(т) иа(с) кля(т)ва в се(и) вв(к) 
и в боудоущей ана(е)тема и маранаета свты(х) апосто(л) 
(б. м. н ., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: наз. одн. анафема, анатема, anathema, анаетє- 
ма 4 (1403 Д Г А А \ 1435 DIR«A»  465; 1448 D IR «А» 491;
1449 Cost. II , 392); ана(е)тєма 1 (1481 ГП М )\ op. одн. 
анаеємою (1376 Р  22).

*АНГ€ЛЪ ч. (3) (цел. анъгелъ, аггелъ, гр. ayyekoZ) ан­
гел: и боуди емоу клАтва о(т) всЪ(х) сты(х) ангелъ (Київ, 
1446 Р  154).

ФОРМИ: род. мн. о(т)... ангелъ (1446 Р  154); ор. мн. 
агглы 1 (1401 ЗКЄ); аггели 1 (1476 BD  I, 216).

* АНДОНЇЄВЬ, прикм. (1) ( ) к а м е н ь  а н д о н ї є в ь  
див. КАМ ЄНЬї.

ФОРМИ: знах. одн. ч. андонїє(в) (1490 Д ГС Х М ).
Пор. *АНДОНЇИ.

*АНДОНЇИ ч. (2) (особова назва, молд., цел. Аитоиии, 
гр. ’AvxiovioS) Антоній: И оуставшє слоуга нашь пань Ав­
рам дїякь та заплатиль оуси тоти с злат татарских оу ро- 
уки... Андонїю и Анни (Сучава, 1490 BD  1,442).

ФОРМИ: дав. одн. Андонїю (1490 BD  І, 442); ор. одн. 
Андонїємь (1490 BD  І, 442).

Див. ще * АНТОНІ И.
АНДРЕЕВЪ див. АНДР’ЬЄВЬ.
АНДРЄИ див. АНДР'ЬИ.
АНДРЄИКА ч. (6) (особова назва, пор. Андреи) Андрій­

ко: Пис<а> Андрейка оу Соуч(а)вБ (Сучава, 1473 BD  І, 
184); мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє тоти 
истиннїи наши слоуги Тоадєр Юкаш и братаничь его 
Ф арко... и плємєниковє их Андрейка и братїа его... жало­
вали есми их особною нашею милостїю (Васлуй, 1495 BD
II . 59).

ФОРМИ: наз. одн. Андрейка 5 (1473 BD  I, 184; Ш КН  
166; 1475 BD  I, 207; 1491 BD  I, 452; 1495 ßD  II , 59); зам. 
дав. Андрейка 1 (1491 BD  II , 452).

Див. ще АНДРЄИКО, *АНДРИЦЯ, АНДРОУШКО, 
АНДР'Ъ, *АНЬДРЪКО.

АНДРЄИКО, АНДР'ЪИКО, АНДР-ЫКО, АНЪДРбИКО
ч. (85) (особова назва, пор. Андрви) Андрійко: а при 
томъ оуздаванъБ были бояре зємлАнє панъ ходько быбель- 
скии со двБма енма андрвико и васко (Перемишль, 1378 
Р  26); мы кнзь федоръ данильеви(ч)... еско романкови(ч) 
васко кирдБєви(ч) андрвико романкови(ч) поручАємсА по 
олехна (Луцьк, 1388 Р  42); прїидє прА(д) нами и прА(д) 
нашими болвры панъандреико и бра(т) его лоука по своей 
доброй воли (Сучава, 1443 Cost. II , 131); А на то ест...
в. п. Андрейка Чорторовского (Ясси, 1497 BD  II , 100).

ФОРМИ: наз. одн. Аидреико, анъдреико 4 (1443 Cost.
II, 131; 1460 Cost. S . 41; 1464 BD  I, 85; 1466 BD  I, 96); 
андрЪико, андрьіко 4 (1378 P  26; 1388 P 42; 1404 P 
70; 1420 ПГАГ)-, зам. род. пана Андрейко 1 (1488 BD  I, 
325); род. одн. Андрейка, анъдреика (1460 C ost.S . 33; 1479 
BD  I, 222; 1486 BD  I, 290; DC  144; 1488 BD  I, 318; 1489 
BD  I, 367; 1490 BD  I, 384; 1491 BD  I, 446; 1493 BD  II , 4; 
1495 BD  II , 43; ПГВСР; 1497 Cost. S . 224 і т. ін.); дав. одн. 
Андреикоу (1464 BD  І, 85).

Див. ще АНДРЄИКА, *АНДРИЦЯ, АНДРОУШКО, АН- 
ДР'Ь, *АНЬДРЬКО.

АНДРЄИКОВЬ прикм. (3): твмъ. мы... потвердили єсми 
его... села... и млинъ о(т) полв що былъ андреиковъ (Су­
чава, 1448 Cost. II , 342); мы Стєфан воєвода... знаменито 
чиним... ожє благопроизволн господство ми... и дали єсми... 
монастироу... цигане на имБ... Сима съчелвдми, и Никита 
и Оницъ, сыны Андреикови (Сучава, 1487 BD  1,312).

ФОРМИ: наз. одн. ч. андреиковъ (1448 Cost. II , 342); 
род. одн. ч. андреикова (1474 РГС ); наз. мн. ч. Андреи­
кови (1487 BD  I, 312).

Пор. АНДРЄИКО.
*АНДРИЦЄВЬ прикм. (2): Ино Илка не заприла сА 

за <т>отоу съмрътъ Андрицева, що его оубил Петроу По- 
нич (Сучава, 1473 BD  I, 186).

ФОРМИ: наз. одн. ж. зам. знах. Андрицева (1473 BD
I, 186).

Пор. *АНДРИЦЯ.
*АНДРИЦЯ ч. (2) (особова назва, молд. пор. Андреи): 

прїидоша прАд нами... наш столник, сынъ Андрици, и тв- 
гал на дочкоу пана Петра Понича, на ИлцВ, за съмрътъ 
отцв его АндрицВ (Сучава, 1473 BD  I, 186).

ФОРМИ: род. одн. Андрици 1 (1473 BD  I, 186): АндрнцЪ 
1 (1473 BD  I, 186).

Див. ще АНДРЄИКА, АНДРЄИКО, АНДРОУШКО, АН- 
ДР-Ь, *АНЬДРЪКО.

АНДРИЮ ч ., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. Ань- 
дреи, гр. ’Avöpeag) Андрій: тБмъ мы... дали и потвръдили 
есми имъ и(х) села... где бы(л) стоА(н) фолБ и пониже 
марково селище и никорово селище и на вас(луя>... и на
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тєкучА где бы(л) андрию ватама(н) (Сучава, 1443 Cost.
II, 179).

АНДРИЯШЪ див. АНДР'ЬЯШЬ.
АНДРИАШ див. АНДР'ЬЯШЬ.
*АНДРИАШЪ див. АНДР'ЬЯШЬ.
АНДРИАШЬ див. АНДР'ЬЯШЬ.
АНДРГАШЪ див. АНДР'ЬЯШЬ.
*АНДРЇЄСКОУЛЬ ч. (1) (особова назва): та продали

тое село Мика, дочци Михъилъ Андрїєскоула, за п злат 
татарских (Васлуй, 1495 BD  II , 57).

ФОРМИ: род. одн. Андрїєскоула (1495 BD  II , 57).
‘ АНДРЇЄШЬ див. АНДР'ЬЯШЬ.
АНДРЇЄЩЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): Тем м ы . . .  жаловали есмо их особною нашею мило- 
стїю и дали и потвердили есмо им... села на имв Броудоу- 
(рєщїи>... и Андрїєщїи на Бръл<адВ> (Сучава, 1469 BD I, 134).

ФОРМИ: наз. Андрїєщїи (1469 BD  I, 134).
‘ АНДРЇИ див. АНДР'ЬИ.
* АНДРІЯ ШЄВЬ прикм. (2): а на то ввра моА... ввра 

паиа драгоєва в£ра аньдриАшєва (Роман, 1392 Cost. І, 8); 
а на то ввра моа... и ввра андрїяшєва (б. м. н ., 1411 Cost.
I, 84).

ФОРМИ: наз. одн. ж. андрїяшєва, аньдриАшєва (1392 
Cost. І, 8; 1411 Cost. І, 84).

Пор. АНДР'ЬЯШЬ.
*АНДРОВАШЪ див. *ОНДРОВОШЪ.
«АНДРОИНИКОВИЧЪ див. *АНДРОНИКОВИЧЪ.
АНДРОИНИКЪ див. АНДРОНИКЪ.
* АНДРОНИКОВ И ЧЪ ч. (17) (особова назва): а на то 

fc(CT)... ввра пана кости андронниковича (Сучава, 1437 
Cost. I, 529—530); а на то е(ст)... вВра наши(х) болвръ, 
ввра пана нАгоА... ввра пана кости андрониковича (По­
ляна, 1448 Cost. II , 365).

ФОРМИ: наз. одн. андроиникови(ч) 2 (1448 Cost. II, 
362, 737); андронникови(ч) 1 (1445 Cost. II , 218); род. одн. 
Андрониковича 9 (1438 DlRv.An 472; D B A c  28; 1439 Cost. 
И, 32, 35, 42, 47, 62; 1445 Cost. II , 236; 1448 Cost. II , 365); 
андронниковича 3 (1439 M ih. 206; 1447 Cost. II , 281; 1448 
Cost. II, 314); андронниковича 1 (1437 Cost. I, 530); аидрои- 
никови(ч) 1 (1448 Cost. II , 359).

АНДРОНИКОВЪ прикм. (4): а на то є(ст)... ввра пана 
коств вистврника, ввра пана кости андроникова... и ввра 
оусихь болвръ нашихъ молдавскы(х) (Сучава, 1443 Cost.
II, 180); а на то е(ст)... ввра пана кости андрониковъ... 
и ввра въсвхъ болвръ наши(х) молдавскы(х) (Сучава, 1446 
Cost. II, 270).

ФОРМИ: наз. одн. ч. зам. ж. ввра... Андрониковъ (1445 
DIR«Ai> 483; 1446 Cost. II , 241, 270); наз. одн. ж. андро­
никова (1443 Cost. II , 180).

Пор. АНДРОНИКЪ.
АНДРОНИКЪ, АНДРОИНИКЪ ч. (14) (особова назва, 

цел. Анъдроникъ, гр. ’AvfipovwoS) Андронік: и мн видввше 
доброе и(х) произволєнїє, такожь даемь и о(т) на(с) тое 
село вышеписанное, на имА боучоумВни, нашимь вВрнымь 
болвромь паноу андроникоу и сноу его паноу кости лого- 
еєтоу (Сучава, 1442 Cost. II , 87); и оуставши Марта, па­
ны (!) пана Михоула Андроиника, та заплатила оуси тоти 
вишеписаны пинвзи (Сучава, 1462 BD  I, 52); а при томъ 
были старци пє(ч)рскиє полатни(к) пе(ч)рскы Васья(н) 
коувА(з) а ключни(к) пе(ч)рскы андрони(к) а оуставни(к) 
пє(ч)рскьі лаврєнтєи (б. м. н ., 1498 41АФ).

ФОРМИ: наз. одн. андроиникъ, андроини(к) 2 (1445 
Cost. II, 730; 1449 Cost. II , 386); андрони(к) 1 (1498 Ч1АФ)\ 
род. одн. Андроиника 7 (1446 Cost. II , 248; 1449 Cost. II, 
380; 1462 BD  I, 52; 1488 BD  I, 355); андроника 3 (1443 
Cost. II , 156; 1447 Cost. II , 273; 1448 Cost. II , 353); дав. 
одн. аидроникоу (1442 Cost. II , 87).

*АНДРОННИКОВИЧЪ див. *АНДРОНИКОВИЧЪ.
АНДРОУШКО, ОНДРЮШКО ч. (11) (особова назва, пор.

Андрви): первый поручни(к) кнА(з) михаило евнутеви(ч)... 
Федоръ осташкови(ч) рикаило охрвмъ братьА его терешко 
ондрюшко, никонъ (б. м. н ., бл. 1392 Р  46—47); Я пань 
микоула двди(ч) до(л)зскии и пєрєва(л)скии из жоною 
моєю огаеьєю и з сынми моими гоурко(м) и з стецко(м) и 
Андроушко(м)... придалъ есми своего и м е н ь я  дользека 
десАтиноу озимины и Веснины  дєсАтоую копоу (Перевали
1440 Р  142); а панове наши по именю... па(н) шендрика 
толочко пань лазА пити(к) пань андроушко пань ионь 
боучоу(м) (Васлуй, 1456 ЭСФ)\ А на твєрдост верху пи­
саных рВчий я Андрушко Русинович и печат есми приввеил 
к сему моему листу (Луцьк, 1494 /4S I, 102); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... оже тоты истиннїи наши 
слоуги Ж оурка Пинтєчє и брат его Петримань ... и плємє- 
ник их оана и брат его Андроушко... жаловали есмы их 
особною нашею милостїю (Сучава, 1495 BD  II , 248—249).

ФОРМИ: наз. одн. Андроушко 6 (1456 ЭСФ; 1476 
АрхЮ ЗР  8/IV, 154; 1491 SD  I, 445; 1494 A S  I, 101, 102; 
1495 BD  II , 249); ондрюшко 1 (бл. 1392 Р  47); зам. дав. одн. 
есми дали... Андроушко 2 (1493 BD  II , 14); дав. одн. Анд- 
рушкоу (1474 I, 69); ор. одн. Андрушко(м) (1440 Р  142).

Див. ще АНДРЄИКА, АНДРЄИКО, *АНДРИЦЯ, 
АНДР'Ь, *АНЬДРЪКО.

АНДР'Ь ч. , невідм. (2) (особова назва, молд., пор. Андрви): 
и еще есми потвепотвердили (!) нашем(оу) монастирю... 
цигане на имв... наноуль... и андрв (Сучава, 1470 D IR nA » 
522); а хота(р) той половина село о(т) а(н)дрв поче(н)ше, 
о(т) старого става (Сучава, 1488 Cost. S. 127).

Див. ще АНДРЄИКА, АНДРЄИКО, *АНДРИЦЯ, АН­
ДРОУШКО, *АНЬДРЪКО.

АНДР'ЬЄВИЧ, АНЬДР'бЄВИЧЬ ч. (6) (особова назва): 
а на то послуси иванъ владычинъ зАть... васько аньдрве- 
вичь (б. м. н., 1385 Р 28); а при то(м) были сведоки наша
рада вл(д)ка луцкии еєо{д)сии... а кнзь василеи андрвеви(ч) 
маршалокъ нашъ (Острог, 1437 Р  136); взАли есмо въ 
кнАзА ВасилА Єго Милости АндрВевича Полоубенского 
тридцат коп грошей широких на дворвць наш на рецв 
Дрюти (Друцьк, 1492 AS II I , 23): А при том было добрых 
людей досит: был брат мой пан Левъ Боговитинович... а 
кнАз Василей Андрвевич Полоубенскій (Боковичі, 1496 
A S  І, 245).

ФОРМИ: наз. одн. аньдрВєвичь, Андреевич, андрЬє- 
ви(ч) 3 (1385 Р  28; 1437 Р  136; 1496 A S  І, 245); ондрИєви(ч) 
1 (1451 ДГШ Ху, род. одн. Андреевича (1492 ^4S I I I ,  23); 
das. одн. ондръевичю (1466 О БРН  128).

АНДР'Ь еВЪ, АНДРЕЕВЪ прикм. (7): приказъ па(н) 
андрвевъ дчюсина маршалковъ (Київ, 1433 Р  119); а по- 
нА(л) есми тую єго нєвветку а(н)дрвєву жону с при(з)- 
воленьемъ доброе памєти г(с)дра королА его млети со 
всими имє(н)и мужа єє (Вільна, 1495 В М БС )\ мы слышачи 
ондрєво (!) вызнанье а то(г) оумерлъ(г) сказоуємь ондрєєви 
абы то досве(ч)лъ жєбьі то є(г) коуплєноє (XV ст. ВС  31); 
прода(л) єсми мветцо своє коморноє... оринв андрвєвв 
жєнв (б. м. н., бл. 1500 П И  № 2).

ФОРМИ: наз. одн. ч. андрЪевъ 1 (1433 Р  119); Андреевъ
1 (1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); знах. одн. с. ! ондрєво (XV ст. 
ВС 31); дав. одн. ж. андрВєвВ (бл. 1500 П И  №  2); знах. 
одн. ж. а(н)дръеву (1495 В М Б С ); ор. одн. ж. ! аньдрВево 
(1413 О БРН  115).

Пор. АНДР'ЬИ.
АНДР'ЬИ, АНДРЄИ, ОНДРЄЙ, ОНДР'ЬИ, АНЪДРЕЙ, 

АНЬДР'ЬИ, АНЬДРИЙ ч. (56) (особова назва, цел. Ань- 
дреи, гр. ’AvöptaS) Андрій: первый поручни(к) кнА(з) 
михаило євнутєви(ч) кнА(з) В асилии михаилови(ч)... онд- 
рБ н митковъ пасыно(к) (б. м. н., бл. 1392 Р  46—47); А на 
то были еввдци, добрии панове: панъ КотлиньскиВ воєвода 
илвъвски... панъ Андрви... панъ Глвбъ соу(д)Вчь (Львів, 
1421 Р  92); мы александръ воевода... чинымъ знаменито... 
оже тоты истинны слоуги нашн по(п) андреи и филипъ
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и михоулъ... слоужили намъ правою и вБрною слоужбою 
(Сучава, 1427 Cost. I, 193); а даемъ тому предъ писаному 
пану андрБю волотовичю верху менованая мвста (Київ,
1433 Р  119); а при то(м) были сведоки наша рада вл(д)ка
луцкии... а кнзь андрБи васильевичь (Острог, 1437 Р  136); 
мы Олександръ (в ориг. Оксандръ.— Прим. вид.)... чи- 
нимъ знаменито... иж ... ємоу имЪне н<а>ше именемъ ЗвА- 
гол... в п о в б т є  киевскомъ, што держал перввй сего кн<А>зь 
Василей а кн<А>зь Андрвй Семеновичи ЗвАголские, 
дали есмо (Вільна, 1499 AS I, 117).

ФОРМИ: наз. одн. андреи, Анъдрей, andrei 16 (1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1427 Cost. I, 193; 1445 АкЮ ЗР  I, 17;
1446 Р  154; 1451 A S  I, 45; 1455 Cost. II , 769; 1463 A S
I, 55; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158; 1495 В М БС \ 1496 А Л Р Г  
69 і т. ін.);андрЬи, аньдрЪи, АньдрЪй 12 (1421 Р  92; 1433 Р 
119, 122; 1437 Р  136; 1451 Р  159; 1466 A S  I, 61; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV , 193; 1499 AS I, 117 і т. ін.); Ондрєй5(1441—
1443 AS II I , 2; XV ст. ВС  31; 1492 А Л М  31; 1496 А Л Р Г  
78); ондръи 2 (1392 Р  47; 1491 AS I, 94); ! одреи 1 (XV ст. 
ВС 31); род. одн. андръя, андръА 4 (1433 Р  118, 119; 1454 
AS III, 10; 1487 AS I, 239); андрея, ан(д)рєа 3 (1401 ЗКЄ;
1432 Cost. I, 330; 1481 ГПМ ); андрїа 1 (1455 Cost. 11,550); 
дав. одн. Андрею 4 (1401 А к В А К  I I I ,  2; 2-а пол. XV ст. 
А Л М  9; 1489 AS II I , 21; 1496 А Л Р Г  69); андръю 3 (1433 
Р 118, 119; 1459 ЗН ТШ  X I, 13); ондрееви 1 (XV ст. ВС 31); 
АнъдрЪеви 1 (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193); знах. одн. онд- 
рея 1(XV ст. ВС  31); ондръА 1 (1491 AS I, 94); op. одн. 
Лнъдреемъ (1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 103).

АНДР'ЪИКО див. АНДРЄИ КО.
АНДР'ЬІКО див. АНДРЄИКО.
АНДР'ЪЯШЬ, АНДРИАШ, АНЪДР'ЬЯШЬ, АНДРИ- 

ЯШЪ, АНДРИАШЬ, АНДРТАШЪ ч. (16) (особова назва, 
пор. Андрвй): панъ анъдрвяшь староста рускии (Бохур,
1377 Р  24); пань Андрвяшь староста Рускои землв (Львів,
1378 ЗН ТШ  L I, 5); а на то... ввра пана юрьА столникова 
и брата его пана анъдриАша (Сучава, 1393 Cost. I, 14); 
мы Стефан воевода ... знаменито чиним... ож(е)... Мърена 
и Титиана... продали тое село слоугам нашим Иваноу и 
братїам (е>го АндриАшоу и Гаврилоу и Петроу за м злат 
гатарскых (Сучава, 1487 BD I, 291).

ФОРМИ: наз. одн. андрияшъ, андриАшь, андриАш, 
ан дрїаш ьб  (1398 Р 57; 1429 Cost. I, 269; 1442 Cost. II , 87;
1445 Cost. II , 226; 1487 BD  I, 291); АндрЪяшь, АнъдрЪяшь
2 (1377 P  24; 1378 ЗН ТШ  LI, 5); род. одн. андрїаша, андрїА- 
ша, андрїа(ш), анъдриАша 5 (1393 Cost. I, 14; 1400 DIR«.Av> 
433; Cost. I, 37; 1429 Cost. I, 280; 1445 Cost. II , 226); а(н)д- 
рїєша 1 (1459 Cost. S . 22); дав. одн. АндриАшоу 2 (1487 
BD I, 291); андрїашєви 1 (1414 Cost. I, 111).

!АНЄ див. А Н И 1.
*АНЄПСЄИ ч. (1) (гр. ’avexpioS) племінник: а оу то(м) сели 

десАтъ хыжъ татарскы(х), на имА мамаи съ своими двтми... 
и зорв съ анєпсєи своими (Сучава, 1435— 1436 Cost. I, 494).

ФОРМИ: op. мн. анєпсєи (1435— 1436 Cost. I, 494).
А Н И 1, АНЇ, АН, АНЫ, спол. (503) 1. (зв'язує члени 

речення) (494) 1. (єднальний) ні, ані (249): Мы Дмит­
рии инВмъ именемъ корибу(т) кнА(з) литовскии чннимъ 
то знаємо... иже... слюбуемы ... иже о(т) ты(х) мЕсть... 
чистаА вврность и полна будемъ держа(т) тому истому 
королеви... а николи ни в одно веремА не о(т)ставати а 
ни о(т)ступити и на в б к и  (Краків, 1388 Р  40—41); мы кнА(з) 
Дмитрии... чинимъ знамени(т)... иже... хотАчи... кору(н) 
по(л)скои службу... оуказати... слюбуемъ держати цвлую 
правду... а николи... о(т) ни(х) ани о(т) коруны по(л)скоБ 
никоторою хитростью о(т)стати (Молодечно, 1388 Р 43); 
Съ которого того копища... жадныхъ податковъ а ни 
повинности до скарбу нашого давати не маютъ (Луцьк,
1389 P E A  I, 27); а того нАтсва романъ нє имаєть оуспоми- 
на(т), а ни жАловати, ни пред однымъ чоловвкомъ (Берес­
тя, І400 Cost. II, 618); не оставлю на тыхъ городВхь иного

воево(д) а ни буръкрабъ а никоторого старьшего по собв 
толико того который жь бы присАглъ вВре(н) быти коро­
леви его млеть (Кременець, 1434 Р  131); Не есть то ди(в) 
ани новина иже писа(л) такии рвчи (Брест Куявський, 
1447— 1492Л К Б В )\ а тые земли продалъ есми... конецнв (!) 
со в с е м и  ужитки... ни одного права собБ, ани своимъ 
послБткомъ у тыхъ земляхъ не заховывая (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II , 106); Слоуги г на(и)мА Олизаровичи из веко(в) 
слоужать о двоу коне(х) и(з) слоугою а иное слоужбы ни­
которое неслоуживали ани побороу недаивали (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  90 зв.); а мои(м)... дБтемъ ани мои(м) ближи(м) 
(!) оу тую д б л н и ц ю . . .  ненадобБ въступоватисе (Львів, 1478 
З Р М ); а иншим ближним кн<А)зА его милости ани моим 
ненадобе сА в тыи имБньА вступати (Степань, 1489 AS
I, 89); прїидоша... оуноукове доумини по и(х) доброй воли 
и ники(м) нєпоноужєни а ниприсиловани и продали свою 
правою о(т)ниноу, о(т) своего праваго оурика (Сучава,
1500 Cost. S . 234);

(у сполуч. а н и  т е ж  ь, а н и  т б ж ь )  ані теж, ані 
також (4): Слоужебншъ за віноу пановЖ не има(т) позы- 
вати кмєтА є(г) ани тє(ж) пана за вїнЖ кмєтєвоу (XV ст. 
ВС 6); а с певного вБданья нашего никды межи радою кро- 
лє(в)ства нашего такова рБчь не была гадана ани гвжь 
скончана (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В )\

(у сполуч. а н и  п а к )  ані теж, ані також ( 1): мы Сте­
фан воєвода... знаменито чиним... ожє прїидє прАд на­
ми... слоуга наш пан Щєфоул питарюл... по своей доброй 
воли, никым нєпоноужєн ани пак присилован, и продал 
он... свою правоую отниноу (Ясси, 1476 BD  І, 208).

2. (єднально-перелічувальний) ні... ні, ані ... ані (92): 
а пакли бы воєвода некоторыми чАсы хотБлъ... оуста(т) 
противу г(с)дрА... мнБ с ни(м) нє оустати, а ни почина(т), 
а ни по нємь стати, противу своего г(с)дрА (Щекерів, 1402 
Cost. II , 623); а выволилъ то па(н) к о л е  филь мАковичь и 
своєю братьею и своими в с е м и  ближьшими ижь оу той 
половици д б д н и н ы  и оу другой... нь можь(т) габати филь 
а ни его братьА а ни его ближьши (Галич, 1409 Р  74); 
сами порозоумвти можете коли ани в короунБ ани въ 
кнАзьствБ велико(м) объличне небыли быхо(м) иже в та- 
ковы(х) рВча(х) великая бы была нелацьность а зъмеш- 
канье (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В )\ и оучинили 
есми въ задоушїє свАтопочивших предков и родитєлїє 
наших, а за здравїс и спасєнїє наше... на то яко да не имает 
ни един наш боАрин, ани старости, ани шолтоузи и 
пръгари Соучавскыи, ани шолтоузи и пръгари от Сєрєт- 
ского тръга, ани дворници от тих двох тръгох, ани глоб- 
ници от волости Соучавскои, да не имают дило до тих на­
ши (!) люди от Радовци (Сучава, 1481 BD  I, 256); а я сам 
Иван, ани моА жона, ани дети наши, ани наши близкии 
не мают сА в то оустоупати (Друцьк, 1492 AS III , 23— 
24); А намъ ся вже не надобв уступати въ тое, ани ближнимъ 
зъ роду нашого, ани иншимъ наелвдкомъ нашимъ (Вільна, 
1499 А С Д  VI, 3);

(чергується э н и) ні ... ні, ані ... ані (148): а вживаючи 
того дворища не надобБ ни воина ни АловицБ платити 
а н (І) поБздьниства ни грамота носити (Казимир, п. 1349 
Р  4); а нє имаєть той коръчмы от нє(г) отнАти ни одинъ 
староста а ни одинъ воєвода без нашей волБ (Медика, 1407 
Р 72); прото(ж) ни единъ болвринъ, ни дворникъ, ни ослоу- 
харь, ни жолдоунарь, ни посадникъ, ни глобникъ, ни или- 
шарь, а нї инъ никто о(т) наши(х) оурвдниковъ, да не їмаєгь 
ни постати до того села (Сучава, 1444 Cost. II , 208); а не­
надобе вступатисА в тое имБнье никому, ни братьи мое(й>, 
ни ж о н б  моей, ни двтемъ моимъ, ани ближнимъ моимъ 
(Луцьк, 1461 AS I, 54); так есми ему продал, ажет ннхто 
з ближних моих ни жона моА, ни дети мои, ани мон при- 
рожоныи ближнии, нихто з нихъ не мают в то сА вступати 
(Берестя, 1466 AS I, 62); а мнБ еси ни одного листа, ни ко­
ролева, а ни шурина моего, не вказывалъ (Вільна, 1495
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РИБ 620); а в тыи п б н А з и .. .  ненадобБ сА м н е  оустоупати, 
ии моей женв, ани дБтемъ моим, ани ближним моим (Бо- 
ковичі, 1496 AS I, 244); И також жадного нєпрїятелв на­
шего, которїи... хотАл бы назвати сБ господарем нашей 
земли... не имают таковато чловвка прїимити... але та- 
коваго чловБка... въгнати и въпоудити проч из их милости 
землАх, абы не мешкал... ни явно ани потаємно (Гирлов, 
1499 BD II , 420—421).

И. (зв’язує сурядні речення) (9) 1. (єднальний) ні, ані 
(6): а тако(ж), никто да не смвю(т) (!) сижы оучинити оу 
и(х) хотаръ, на днистри, или оу озеры или плотьі, а ни 
ловити никто, оу ихъ хотаръ (Сучава, 1455 Cost. II , 531); 
Иио, господару, княз Михайло отъказалъ: я дей самъ 
ничимъ ся в ловы господаръские не вступую, а ни мои 
люди с поля старого пяди в дуброву Свинюскую без упроса 
не йдуть (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 21);

(у  сполуч. а н и  т є ж  ъ) ані теж (1): микоула о(т)по- 
въда(л) и(ж) бы не по правд® на не(г) жалова(л) ани тежь 
бы тыи пенвзи ис(т)рачоны (XV ст. ВС 32).

2. (єднально-перелічувальний) н і... ні, ані... ані (2): 
и они рекли: так правда єсть, записывали сА отцы наши 
по неволи, а п б н Азєй  жадных за тоє н е  брали, ани печати 
нашей в того листу нБ т, ани клєйна жадного мы в себе 
не маєм (Луцьк, 1491 ,AS І, 94).

Див. ще НИ *, NYZE2.
АНИ2 част. (1) (підсилювальна) навіть: мы иляшь воє­

вода... знаменито чинимо... како... рожложивьшы щко- 
ды... пану владисла(в)... кролєви... оучинєньїв... смило- 
вавыны ся, а ни на сєрдци свовмь то(г) имити памятоуючи 
досить оучьінинїє... па(н) владисла(в)... кролєви полско- 
му... землю шєпиньскоую... ворочаемы (Львів, 1436 Cost.
II, 706).

Див. ще НИ 2.
»АНИСЇА ж. (1) (особова назва, гр. ’A vuaia) Онисія: 

а мы такождєрє и от нас есмы дали и потвърдили слоузБ 
нашємоу Иванка и сестрам его Н бгш и  и Аниоу<шции> 
Анисїи... половина село от Шєкан (б. м. н., 1494 BD
II, 38).

ФОРМИ: дав. одн. Анисїи (1494 BD  11, 38).
Див. ще АНАСЇА.
АНЇ див. АНИ1.
*АНКА ж. (3) (особова назва, пор. Анна): мы Стефан 

воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... 
оуноуки Нана ключника... и дали свою правоую отниноу... 
половина село на Полочинєх... и половина от млина пле- 
меником своим слоузА нашемоу паноу Или комисоу и сест­
ри его Анки и братаничи их Мьрїи (Васлуй. 1497 BD  II,
118).

ФОРМИ: род. одн. Анки (1497 BD  II , 119); дав. одн. 
Анки (1497 BD  II , 118).

Див. ще АННОУШКА, ГАНКА.
АННА, АННЪ ж. (37) (особова назва, цел. Аньна, гр. 

'Avva, гебр. Hannah) Ганна, Анна: купилъ панъ петрашь 
дБдицтво в анъны ради в он ъ к ов оБ  (Перемишль, 1359 Р 10); 
Я Семенъ сколковъ по повелвнію господина цтя моего упи- 
салъ есми въ домъ Пречистой Богоматери Печерскому 
монастыру родители наши Іоана... Артемія, Анну (Київ, 
1398 Д ГП М )\ Ж аловала намъ бояриня М бнского  п ов Б ту , 
на имя Анна Петрашовая, на невестку свою Ганку (Троки,
1494 Р И Б  560); Мы Кнегини Швитрикгаиловая Кнегини 
Анна жаловали есмо слугу нашого Ходка землею его от­
чиною (Дворець, XV ст. СГЧА); и оучинили есмо въ задоу- 
шїє свАтопочившых дАтеи господства мы Александра воє­
води и д ъ щ ер и  нашей Анны (Гирлов, 1499 BD  II , 154).

ФОРМИ: наз. одн. Анна 17 (1432 Cost. I, 330; 1470 BD
I, 155; 1482 BD I, 260; 1489 BD  I, 373; 1490 BD  I, 403;
1491 Cost. D. 37; 1494 BD II , 34; XV ст. СГЧА- 1497 
BD II, 102 і т. ін.); Аннъ 1 (1480 BD I, 244); род. одн. Анны, 
анъиы 3 (1359 Р  10; 1499 BD  II , 154, 155); ! анн 1 (1401 
ЗКЄ); дав. одн. Анни 10 (1480 BD  I, 244; 1482 BD I, 260;

1489 BD  I, 373; 1490 BD  I, 403, 442; 1491 Cost. D . 37; 1493 
BD II , 32; 1494 BD II , 34, 36); Анне 1 (XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 27); знах. одн. Анну, аниЖ 2 (1398 Д ГП М ; 1401 ЗКЄ)- 
ор. одн. Анною (1490 BD I, 442).

Див. ще AHA.
*АННИНЪ прикм. (2): мы Стефан воевода... знаменито 

чиним... прїидоша прАд нами... наши слоуги Оне и брат 
его Косте, сынове Аннини ... и продали свою правоую от­
ниноу (Сучава, 1493 BD II , 3); мы Стефан воевода... зна­
менито чиним... оже прїидоша прАд нами... слоугы наши 
Тоадерь Тоуркоул и брат его Михоуца... и племеница 
их Армвнка, дочка Аннина... и продали их правоую отни 
ноу (Васлуй, 1497 BD II , 107).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Аннина (1497 BD II , 107); нал 
мн. ч. Аниини (1493 BD II , 3).

Пор. АННА.
АННОУШКА, АНОУШКА ж. (54) (особова назва, nop 

Анна): а по его ж и в о т е , жон<ы его) Мареиы, и оуиукамъ 
ей Анушцв и Стань... и въсему роду их, непороушено ни- 
колкже на вВкы (Сучава, 1424— 1425 D BAc  19); и оустав- 
шє наши слоуги доума попшескоу и мани <и заплатиль 
оуси неполна тоты вьішєписанїи пинези оу роукы слоуз (!) 
нашемъ якоб> сын Михаила оцєла граматика и сестра его 
крестина и аноушка (б. м. н., 1500 SD  7).

ФОРМИ: наз. одн. Аноушка 13 (1467 BD I, 120; 1479 BD
I, 223 ; 1483 Cost. D . 30; 1493 Cost. S . 176; 1495 BD II 59-
1499 SD  II , 130; XV ст. Н РРГ; 1500 SD 7 і т. ін.); Анноуш 
ка 10 (1490 BD  I, 436; Д Г С Х М ;  1491 BD  1,445, 447; Cost. D 
37; 1492 BD  I, 509; 1494 BD II , 38; 1495 BD  II, 64; 1499 
BD II , 153); зам. pod. одн. от Аниоушка 2 (1490 BD I, 437-, 
Д ГС ХМ ); отъ Аноушка 1 (1488 BD  I, 325); род. одн. Ан 
ноушки (1493 BD II , 18); дав. одн. Аноушци 7 (1479 BD
I, 223; 1484 BD  I, 278; 1487 BD I 294; 1489 BD I, 376.
1493 BD  II , 14; 1497 BD II, 103); Анноушци 6 (1483 Cost. 
D. 30; 1490 BD I, 436; Д Г С Х М ; 1491 BD  I, 447; 1494 BD
II , 38); Анноушки 3 (1491 Cost. D . 37; 1493 BD II , 14;
1494 BD II , 38); Аиоушки 3 (1481 BD  I, 248; 1487 BD I 
306; 1495 BD II , 59); Анушці 1 (1424— 1425 D BA c  19); 
Аиоушкы 1 (1499 BD I I , 154); op. одн. Аноушкою 3 (1470 
BD  I, 153; 1480 BD  I, 241; 1487 BD  I, 306); Аноушкоую 
1 (1470BD I, 152); анноушкою 1 (1483 Cost. D . ЗО); Аноуш- 
кои 1 (1483 BD, I, 269).

Див. ще. *AHKA, ГАНКА.
* АННОУШЧИНЪ прикм. (5): И оу том також прїидоша 

прАд намы... слоуга наш Гоурбан... и сестричича его Нас­
ть ... дочка Анноушчина... и продали свою правоую отни­
ноу (Сучава, 1499 BD  II , 135).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Аниоушчииа (1499 BD  II, 134, 
135, 162); дав. одн. ж. Анноушчини (1499 BD  II, 135).

Див. ше АННОУШЧИНЪ ДВОРЬ.
Пор. АННОУШКА.
АННОУШЧИНЬ ДВОРЬ ч. (1) (назва села у  Молдав 

ському князівстві): гБмъ мы... жаловали есмы его особною 
мл(с)тїю и дали есми емоу, оу нашей земли, села на воронБ 
(в ориг. вороворонБ.— Прим. вид.) на имА анноушчинь 
дворь и хоуецЬны и синещи (Сучава, 1433 Cost. II , 594).

ФОРМИ: наз. одн. Анноушчинь дворь (1433 Cost. II, 
594).

Див. ще АННОУШЧИНЪ.
АННЪ див. АННА.
АНО спол. (2) (стп. a n o) І. (вв’язує сурядні речення) 

(єднальний) і, та (1): кторьш будє(т) право(м) добувати, 
тому имає(т) сБ шкода є(г) заплатити та(м), ано опА(т) 
имає(т) быти наложено (Сучава, 1457 Cost. II , 810).

II. (приєднує підрядне умовне речення — у  препозиції) 
то (1): ино коли бы его богь не дай воитє (!) с того свБта 
сшєддь (!) ано на его д б т и  сулимовь има сполна спасти 
(Львів, 1412 Р  81).

АНТОНИДА ж (1) (особова назва) Антонида: ми стефанъ 
воєвода... знаменито чинимь... оже далъ свАтопочившыи
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родитель нашь... монастирю свАтомоу въздвиженпо... где 
ест антонида старица, едно село на сочавв (Сучава, 1439 
Cost. II , 46).

ФОРМИ: наз. одн. антонида (1439 Cost. II , 46).
* АНТОНІ И ч. (4) (особова назва, цел. Анътонии, гр. 

'AvxtovioS) Антоній, Антон: иоуказалсА намъ правыми лис­
ты воселеньского патрїярха, Антонїа КостантинополА 
(Сучава, 1401 R IR )\ и поклонили сА есмы пр(с)томоу обра-
з о у  еА и прп(д)бны (м ) оцБ (м ) а н т о н їю  и 9 є о (д о )с їю  (Київ,
1446 Р  154).

ФОРМИ: род. одн. антонїа (1401 R IR ; 1446 Р 154, 155); 
дав. одн. антонїю (1446 Р 154).

Див. ще *АНДОНЇИ.
*АНТОНОВЪ прикм. (1) О  о з е р о  А н т о н о в о  

див. ОЗЄРО.
ФОРМИ: місц. одн. с. Антоновы (1430 Г  В КЛ  9).
*АНТЫМИСЪ ч. (1) (гр. ’avTUj/^vcnov) (посвячений плат , 

що розстелюють на престолі під час літ ургії) антиминс: 
а соблазмы творясчыхъ изверзати, церкви освесчати, ан- 
тымисы благословити, еретыковъ и непослушныхъ клясти 
(Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1 /V I, 3).

ФОРМИ: знах. мн. антымисы (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3).
АНОУШИН прикм. (1): Мы Стефан воєвода... знаменито 

чиним... ожє прїидоша прАд нами... Лазоръ Пискоу сынь 
Аноушин... съ своими братїами... и продали свою правою 
отниноу (Сучава, 1483 BD  І, 269).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Аноушин (1483 BD І, 269).
АНОУШКА див. АННОУШКА.
*АНХИМАНДРИГЬ див. АРХИМАНДРИТЬ.
АНЪДРЕЙ див. АНДР'ЬИ.
АНЬДРЄИКО див. АНДРЄИКО.
*АНЪДР'ЬИКОВЪ прикм. (1): Мы вєликии кнзь витовть

дали єсмо еюю нашоу грамотоу янкоу анъдрБиковоу сну 
радевича што есмо ему дали село челиевъ (Олтушків, 1424 
ДГВВ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. анъдрвиковоу (1424 Д ГВ В).
Пор. АНДРЄИКО.
АНЪДР'ЬЯШ Ь див. АНДР'ЬЯШЬ.
*АНЪНА див. АННА.
АНЫ див. А Н И 1.
АНЬДРИЙ див. АНДР'ЬИ.
*АНЬДРИАШ ЄВЬ див. *АНДРЇЯШЄВТ>.
*АНЬДРЪКО ч. (1) (особова назва, пор. Андрви): А питъ 

могоричь оу аньдръка оу дому лысого за д в б  гривнв вБс- 
нин (Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: род. одн. аньдръка (1366 Р  12).
Див. ще АНДРЄИКА, АНДРЄИКО, *АНДРИЦЯ, АН­

ДРОУШКО, АНДР'Ь.
АНЬДР'ЬЄВИЧЬ див. АНДР'ЬЄВИЧ.
*АНЬДР'ЬЕВЪ див. АНДР'Ь ЄВТ>.
АНЬДР'ЬИ див. АНДР'ЬИ.
АОАША ж., невідм. (2) (назва гори у  Молдавському 

князівстві): А хотарь Бълошещим да ест почєнши от кръни- 
UE Влъканова до кръницБ  Корнина, та от т о л Б .. .  горв до 
Аоаша, та черес Аоаша та право на доброви до серед доб- 
ровоу (Сучава, 1475 BD  I, 206).

*АПА ж. (1) (молд. апэ) вода: хота(р)... о(т) доуба... 
на велїкое о(л)хоу, а о(т) толБ  ... на доамна и до апь 
гь(р)чїа до обрьшїе (Корочин Камінь, 1458 M ih.D oc. 121 — 
122).

ФОРМИ: род. мн. апь (1458 M ih. Doc. 121 — 122).
*АПОСТОЛСКИИ прикм. ( 2 ) О а п о с т о л с к о е  с Б - 

д а л и щ є  (1) (лат. sedes apostolica) апостольський пре­
стол, престол папи римського: Благословенье Ісидора, 
митрополита Киевского и всея Руси, легатоса и отъ ребра 
апостолского сБ дал и щ а Лятъского и Литовъского и Не- 
мецъкого (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V I, 5); с т о л е ц ъ  
а п о у с т о л ь с к и и  (1) див. *СТОЛЄЦТ>.

ФОРМИ: род. одн. ч ., с. апостолского, апоустольского 
(1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1447— 1492 Л К Б В ).

*АПОСТОЛЪ 1 ч. (43) (гр. аябсггсЛо?) ап остол : а док он а-  

лосА т о е  д в л о  о у  годВ (!) л уч и ц и  в н д л ю  по (с)тмь ап(с)лБ

марку евнглстВ (Лучиця, 1388 Р  39); А коли <кото>рыи 
господарь имъ порушить таковыи да естъ проклАтъ от...
ві апостолъ (Сучава, 1403 R S  338); да(н) ли(с) оу нашемъ 
дворБ  оу зоудечевБ по ст(с)мъ (!) ап(с)лв петрв оу первый 
понедвлокъ (Зудечів, 1428 Р  111); и боуди емоу клАтва
о(т) ба оца и сна и ста(г) дха... и о(т) в с б ( х ) сты(х) ангелъ 
и о(т) пр(о)ркь и ап(с)лъ (Київ, 1446 Р  154); Я , княгини 
Семеновая, Ульяна Кобрынская, и съ сыномъ своимъ 
Иваномъ княземъ Семеновичемъ, жаловали есьмо и дали 
слузБ нашому на имя ІудВ: у Кобрыни на городи — цер­
ковь святыхъ апостолъ Петра и Павла (Кобринь, 1465 
А кВ А К  II I , 4); па(к) кто сб покоуси(т) пороушити того 
вышеписаннаго нашего даанїА и потвьрж(д)енїА, таковїи
да есть проклА(т) о(т) Га ба... и о(т) вї сты(х) връховны(х) 
ап(с)ль и прочїи(х) (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: род. одн. ап(с)ла (1400 Cost. I, 37; 1421 Cost.
1,142); місц. одн. по ап(с)лЪ (1388 Р  39; 1428 Р  111); род. мн. 
апостолъ, ап(с)лъ, апостоль, ап(с)ль, апостол, аплъ, апль, 
апосто(л) (1401 ЗКЄ\ 1403 R S  338; 1409 D IR «A » 437; 1435 
Cost. II , 680; 1438 DIR«.A» 472; 1444 Cost. II , 208; 1457 BD
I, 5; 1465 А кВ А К  II I , 4; 1488 BD  I, 343; 1499 BD  II , 149;
1500 Cost. S . 231).

*АПОСТОЛЪ2 ч. (1) (церковна книга) апостол: застали
єсмо оу стго спса на красно(м) Д иконы кованы(х)... євань- 
гєльє кованое ап(с)лъ половина прилога (!) осмогла(с)ни(к) 
вє(с) оуста(в) (б. м. н., бл. 1429 Р  114).

ФОРМИ: знах. одн. ап(с)лъ (бл. 1429 Р 114). 
*АПРИЛЇИ див. АПРИЛЬ.
АПРИЛЬ, АПРЫЛЬ, АПР'ЬЛЬ, АПРИЛ ч. (64) (гр. сея- 

piA,ioS, лат. aprilis) (назва місяця) квітень: оу сочавв
влБ(т) вцзі (!) априлья иі (Сучава, 1409 Cost. І, 70); п(и>сан
оу Берести, м<Б)с<А>ца април<А> к дєн (Берестя, 1448

І, 44); Pisan w Lubline, Aprila dwadcat dewiatoho dnia 
(Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); Данъ во Мстиславлп. Ап- 
рыль семы день (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II , №  4).

ФОРМИ: наз. одн. априль 2 (XV ст. Р И Б  610; 1496 
А Л Р Г  71); април 2 (1481 I, 78; 1496 А Л Р Г  69); апрЪль 
1 (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /І І , 9); Апрыль 1 (бл. 1500 А С Д
II , № 4); род. одн. апри(л) 8 (1415 Cost. I, 117; 1419 DIRn.An 
444; 1434 DIR«.Ai> 463; Cost. I, 386; 1448 A S  I, 44; 1449 
Cost. II , 378; 1470 D IR «A » 522; 1482 A S  I, 80); априлїа, 
априлїя, априліА 7 (1412 DIR«Ah  440; 1429 Cost. 1, 259;
1439 Cost. II , 36; 1441 DIR«Ah  477; 1475BD I, 204; Cost. D. 
4; 1488 ДГСПМ)-, априля, Aprila 6 (1438 P  141; 1443 
B A M  42; 1451 АкЮ ЗР  II , 106; XV ст. СГЧА-, 1478 АкЮ ЗР  
4/1, 8); априлья 1 (1409 Cost. I, 70); с/с. я. a(n) 31 (1423 
DIR«Ah 447; 1428 Cost. I, 210; 1435 Cost. I, 403; 1444 
D IR«Ah  481'; 1453 Cost. II , 466; 1470 DIR«Ah 523; 1480 
BD  I, 240; 1491 BD  I, 464; 1497 DC 8 і т. ін.); anp 4 (1420 
Cost. I, 136; 1445 Cost. 11,219; 1464 Cost. S . 60; 1495 А Л Р Г  
60); а(п)л 1 (1431 Cost. I, 315).

Див. ще АПРЇЛИЄ.
АПРИШОВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а то м у  свБ дъц и  

пан ъ  м ик ол аи  с п и ч н и к ъ ... п а н ъ  ш ан ъдр о ап р и ш овьски и  
(Галич, 1424 Р  106).

ФОРМИ: наз. одн. апришовьскии (1424 Р  106). 
АПРЇЛИЄ ч., невідм. (1) (молд. априлиє) (назва місяця)

к в іт е н ь :^ п и с а  и ваш ко бръ тА еви(ч) о у  с о у ч а в в  в л то  s u n s  
а п р їл и є  є і (Сучава, 1428 Cost. I, 207).

Див. ще АПРИЛЬ.
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АПРОД ч. (12) (молд. апрод) судовий пристав: и еще 
єсми дали нашему вБрному пану, думА апроду, брату пана 
михула писарА, єдно село на саннои що было вла(д) мату- 
сово (Сучава, 1443 Cost. II , 131); <и оусугавши наши слоу­
ги Братоул и брат єго Косте та заплатили тоти вишеписан-
нїи пинвзи и злат татарских оу роуки Іоноу сыноу 1о<нъ- 
шел)а апрода (б. м. н ., 1497 BD II , 123— 124).

ФОРМИ: наз. одн. апрод, апро(д) (1449 Cost. II , 386; 1479 
BD I, 223; 1495 BD  II , 59); род. одн. апрода, апро(д) (1448 
Cost. II, 300; 1449 Cost. II , 380; 1497 BD  II , 123, 124); 
дав. одн. апродоу (1443 Cost. II , 131; 1494 BD II , 33; !495 
BD II, 59).

АПРЫЛЬ див. АПРИЛЬ.
АПРЕЛЬ див. АПРИЛЬ.
‘ АПОУСТОЛЬСКИИ див. *АПОСТОЛСКИИ.
*АРБИКОВЪ див. *ОАРБИКОВЪ.
АРБОУРЄ ч. (36) (особова назва, молд. арборе «дерево»): 

а на то є(ст) ввра... іо Стєфа(н) воєвода... вБра па(н) ще- 
фоула вБра па(н) лоука арбоурє п о р т а р в  соучавска(г) 
(Корочин Камінь, 1458 М ih. Doc. 122); А на то єсть... вВра 
наших боярь в. п . Доумы... в. п. Лоука Арбоурє портарБ  
сочавского (Ясси, 1500 BD II , 173).

ФОРМИ: наз. одн. Арбоурє (1471 Д ГС М П Б \ 1472 BD
І, 170, 172; Cost. S . 88; 1473 BD  I, 187; 1474 РГС\ 1476 
BD I, 209; 1479 BD  I, 228; 1499 BD  II , 425, 444); pod. одн. 
Арбоурє21 (1458 M ih. Doc. 122; 1471 BD  I, 164; 1472 Cost.D . 
26; 1473 BD  I, 184; 1498 BD  II , 126; 1499 BD  II , 130, 136, 
140, 144; 1500 BD  II , 173 і т. ін.); АрбоурА 3 (1473 BD
I, 190; 1475 BD I, 204; Cost. D. 4); АрбоурЪ 2 (1472 

528; 1475 BD  I, 206).
*АРБОУРЄВЬ прикм. (1): А на то ест в Б р а ...  бояр на­

ших: в. п. ЗбБри... в. п. Лоукы Арбоурєва портарв соу- 
чавского (Сучава, 1486 BD I, 290).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Арбоурєва (1486 BD I, 290).
Пор. АРБОУРЄ.
*АРДАНОВИЧЪ ч. (3) (особова назва): пи(с), оу васлоуи, 

петръ арданови(ч) (Васлуй, 1452 Cost. II , 760); писа петры 
арданоуви(ч) (б. м. н ., 1458 D IR kA » 513).

ФОРМИ: наз. одн. арданови(ч) (2) (1452 Cost. II , 760;
1456 Cost. II , 583); арданоуви(ч) (1) (1458 D IR «A » 513).

*АРДАНОУВИЧЪ див. *АРДАНОВИЧЪ.
АРДЄВОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): а на розъБздв 

были зємлАнє... панъ манько ардевовичь а осташь голобутъ 
(Зудечів, 1411 Р  79); а при то(м) были свБдци... па(н) манко 
ардевови (!) па(н) прокопъ нАнєви(ч) (Зудечів, 1413 Р  83).

ФОРМИ: наз. одн. ардевовичь 1 (1411 Р  79); ! ардевови 1 
(1413 Р 83).

*АРЖИШАНЫ мн. (4) (назва села у  Молдавському кня- 
вівсгпві): А хотар той третои част от село от Аржишан... 
поченши из долоу от похребь та прости на дил оу глод 
(Сучава, 1495 BD  II , 78).

ФОРМИ: род. Аржишань, Аржишан (1495 BD  II , 77, 78).
* АРЗОУЛ ч. (2) (назва річки у Молдавському князівстві):  

А хотар томоу выш<е>реченомоу село Стецканїи, ниже 
въ оусти Арзоул, оу вадоу Негоуцъторюви (Сучава, 1493 
BD II, 6).

ФОРМИ: род. одн. Арзоул 1 (1493 BD  II , 6); Арзула 1 
(1493 BD II, 6).

*АРИИ ч. (29) (особова назва, гр. ’Apeiog) Арій: а кто по-
роуш<ить та>ковы да єсть проклеть о(т) га ба и о(т) првчи-
стыЖ его мтре и о(т) тиї сты(х) о(т)ць никеискы(х) и да есть 
подобникъ арїоу (и> їоудБ (б. м. н., 1400 Cost. I, 37); 
А кто сБ покоусит тое пороушити, тот да ест проклАт от 
господа бога... и да ест подобен ИоудБ и проклБтомоу Арїю 
(Сучава, 1490 BD  I, 421).

ФОРМИ: дав. одн. арїю, арию 22 (1407 Cost. I, 57; 1409 
0/Я«Л» 437; 1411 Cost. I, 95; 1435 Cost. II , 689; 1438
ОIR«A» 472; 1439 Cost. II , 32; 1454 Cost. II , 502; 1457

BD  I, 5; 1466 BD  I, 106; 1490 BD  I, 421 і т . ін .);  арїоу, 
ариоу 3 (1400 Cost. І, 37; 1403 Д Г А А ;  1415 Cost. І, 117); 
арїєви 1 (1448 Cost. I I , 306); знах. одн. ариа, арїа (1443 
ДГСПМН-, ПГСММ-, 1448 Cost. II , 366).

Див. ще АРИА.
АРИА ч. (16) (особова назва, цел. Арии, гр. ’ApeioS) 

Арій: а кто по<роу>ши<ть таковы да ест) проклеть о(т)
га б а . . .  и д а  є  п о д о б н и к ь  а р їи  (б . м. н .,  1400 D IR «A » 433); 
п а(к ) кто сБ п о к о у с и (т ) п ор оуш и ти  т ого  в ы ш еп и сан наго

н аш его  д а а н їА .. .  т а к о в їи  д а  ест ь  прок лА (т) о(т ) га б а . . .  и да  
єсть  п од обн ь  іоуд Б  и п р ок л Б том оу  а р їи  (Ясси, 1500 Cost. S. 
231).

ФОРМИ: наз. одн. зам. дав. проклвтому АриА (1479 
BD  I, 222); дав. одн. арїи (1400 D IR «A » 433; 1435 D1R«A» 
465; 1453 Cost. II , 466; 1460 Ш Я«Л» 515; 1486 D C  144-
1488 BD  I, 343; 1492 BD  I, 511; 1499 BD  II , 149; 1500 
Cost. S . 231 і т. ін.); op. одн. Арїєю (1499 BD  II , 155).

Див. ще *АРИИ.
*АРЇИ див. АРИИ.
АРМАШ ч. (6) (молд. армаш) чиновник вищого рангу, 

наділений адміністративними і судовими функціями: И за­
платил слоуга наш Лоупє армаш та заплатил оуси тоти
пинвзи п злат оу роуки НастБ и братоу єи Тома (Сучава,
1489 BD І, 373); А хотар той вышеписаннои еєлищи да 
єст от Драгоєщи, коуда хотарил пан Братоул армаш (Су­
чава, 1493 BD II, 27).

ФОРМИ: наз. одн. армаш (1489 BD  1, 373; 1493 BD II, 
27); дав. одн. армашоу (1489 BD  1, 373).

‘ АРМ'ЬНЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): И дали и потвердили єсми и(м), оу н аш ей  зем л и , 
оу молдавской... села на имБ онєщи... и а р м Б н (єщ и ), под- 
ли соучавв (Сучава, 1456 Cost. II , 568—569).

ФОРМИ: наз. арм£н<єщи) (1456 Cost. II, 569). 
АРМЯНКА, АРМАН КА ж. (9) (особова назва, молд., 

болг. армёнка): мы Стефан воеволг знаменито чиним ис 
сим листом нашим... оже тотиистинїи... Дръгоуш и сестри 
его Баницъ и Армвнка, сынове Мари, жаловали есми их 
особною нашею милостїю (Сучава, 1490 BD  I, 391—392); 
прїидоша прАд нами... Иванко Левич... пан Щефоул... 
и племеници их АрмАнка и Васка и Анна... и продали свою 
правоую отниноу (Сучава, 1492 BD  I, 509); И оуставше 
слоуга наш Ж оуржа ПоуцБноул та заплатил оуси тоти
пинБзи р зл а т  оу роуки слоугам нашим Тоадєроу Тоуркоу- 
лоу и братоу его Михоуци... и племеници их АрмБнки 
(Васлуй, 1497 BD  II , 107).

ФОРМИ: наз. одн. АрмЪнка 3 (1490 BD  I, 391; 1491 
Cost. S . 156; 1497 BD  II , 107); АрмАнка 1 (1492 BD  1, 509); 
зам. дав. сестра(м) его... васи(л)ка и армЪнка 1 (1491 Cost.S. 
156); сестрам их Параска и АрмАнка 2 (1493 BD II , 14); 
дав. одн. АрмБнки (1490 BD I, 392; 1497 BD II , 107).

*АРМ>ЬНЧИНЪ прикм. (1): а на т о , к ол и  есм и  х о т а р и л и  
то(т) х о т а р ъ , бы лъ са(м ) г (сд )в а  ми и б ы л ъ ... п а (н ) и ваш к о  
арм Б нчи(н) (Сучава, 1456 Cost. II , 583).

ФОРМИ: наз. одн. ч. армънчи(н) (1456 Cost. II , 583). 
Пор. АРМ'ЪНКА.
АРМ'ЬНЧИЧ ч. (1) (особова назва): Итакождєре оусталь 

Ивашко АрмБнчич прБд нами... и даль с<вя)тому монасти­
рю нашему от Молдавици половина села (Сучава, 1473 
Ш КН  165).

ФОРМИ: наз. одн. АрмЪнчич (1473 Ш КН  165). 
АРМАНКА див. АРМ'Ъ НК А.
*АРПАШЪ прикм. ( 1 ) :  т б ( м )  м ы . . .  дали и потверди­

ли есми и(м), оу нашей земли, оу молдавской, и(х) пра- 
ваА отнина... села на имБ... арпъщещи арпашеви... 
и тодерещи (Сучава, 1456 Cost. II, 568—569).

ФОРМИ: знах. мн. арпашеви (1456 Cost. II , 569). 
АРПЬШЄЩИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві): т б ( м )  м ы . . .  дали и потвердили есми и(м), оу нашей
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земли, оу молдавской... села на имв онєщи... и арпъшещи 
арпашеви (Сучава, 1456 Cost. II , 568—569); тА м , мы... 
(дали) и потвръдили есми и(м), оу нашей земли, оу м о л ­
давской... село... на имБ половина о(т) тодєрєщи, вишнє<а) 
ча(ст), о(т)... арпьш<ещїи арпашеви) (Сучава, 1488 Cost. S. 
127).

ФОРМИ: наз. арпъшещи (1456 Cost. I I , 569); род. 
арпьш<ещїи) (1488 Cost. S . 127).

АРСЄНИИ ч. (1) (особова назва, цел. Арсении, гр. ’Арсгє- 
vioS) Арсеній, Арсен: а на то єсм(ь) приложилъ свою печать
и оць мои Вл(д)ка лучьскьш ареєнии (б. м. н., 1366 Р  14).

ФОРМИ: наз. одн. ареєнии (1366 Р  14).
*АРСОУРИ с., невідм. (1) (назва місцевості у Молдав­

ському князівстві): почьнши <х)отар той бранищи от об- 
рьшїи Лаоури... до самї'и шипот, от толв... до Арсоури 
{Сучава, 1490 BD І, 420).

*АРТЕМІЙ ч. (1) (особова назва, цел. Артемии, гр. 'Архє- 
|iiog) Артемій, Артем: Я Семенъ с колковъ... уписалъ есми 
въ домъ Пречистой Богоматери Печерскому монастыру 
родители наши Іоана Ірину... Артемія, Анну (Київ, 1398 
Д ГП М ).

ФОРМИ: знах. одн. Артемія (1398 Д ГП М ).
*ARTYKUL ч. (1) (стч. artikul, cmn. artyku}, лат. arti- 

culus) (стаття, параграф юридичного документа) арти­
кул: I tez, wsi kotoryje artykuly dalijesmo im na tom pri- 
w ili naszom wypisany, potwerZajem to im na wecznyje czasy 
(Луцьк, 1388 ZPL  108).

ФОРМИ: знах. мн. artykuly  (1388 ZPL  108).
*АРХАГГЕЛЪ ч. (3) ( цел. архаггелъ, гр. арХауує^о?) ар­

хангел: балица воевода и драгь (!) мещерь съзидаше црковь
■въ име стго архаггла М ихаила на земли тересовскои (Сігет, 
1404 ГМ ).

ФОРМИ: род. одн. архаггла (1404 Г М )\ дав. одн. ар-
хагглоу (1404 ГМ ).

АРХИЄПИСКОПЬ, АРХЇЄПИСКОПЬ, АРХЇЄПИСКО-
УПЪ ч. (6) (гр. арХієяїсгиояо?) архієпископ: на... соимоу 
кончанїє и дБланїе и рБжєнїє и справлєнїє наоучтАввишїи 
(!) оу бозА отець кнБзь Григорие, божїєю милостїю и свА- 
тои церкве Илвовскои архиепископь, и також велеможны 
панове... соуть сосланы и налицены и намАнены (під Хо­
тином, 1467 BD II , 297); А на болшоую крБпост и потвръж- 
денїє сталои вври, нашоу печат болшоую... и печати архї- 
епископов і епископов... велвли есмы приввеити к семоу 
листоу нашемоу (Гирлов, 1499 BD  II, 425).

ФОРМИ: наз. одн. архиепископь, архїєпископь 2 (1467 
BD  II , 297; 1499 BD  II , 425); Архїєпискоупь 1 (1481 ГПМ); 
род. мн. архїєпископов (1499 BD  II , 425); op. мн. архиепи­
скоп и, архієпископи (1499 BD  II , 419, 425).

Див. ще АРЦИБИСКУПЪ.
*АРХИ6РАРХЪ ч. (5) (гр. apXiepapXt|S) архієрарх, ар­

хієпископ: мы петръ воєвода... знаменито чини(м)... ожє 
благопроизволи господство ми... и дали есми нашємоу мо­
настирю о(т) п ол А н ы , идє(ж) є(ст) хра(м) стаго архїерарха 
и чудотворца николы, на въсА кои  (!) л Б то , по шести бо- 
чо(к) вина, о(т) нашей десА тины  (Поляна, 1448 Cost. II, 
365); мы Стєфа(н) воєвода... знаменито чиним и(с) симь 
листом нашим... Ако да оутвръдим и оукрВпмь (!) наше 
єп(с)коупїє о(т) Радовцє(х) идєжє є(с) храм стго (!) архи- 
єра(р)ха и чюдотворца Николаа (Сучава, 1486 DC  143— 
144).

ФОРМИ: род. одн. архиєрарха, архиєра(р)ха, архїєрар­
ха 4 (1448 Cost. II , 365; 1479 DC  140; 1481 BD  I, 256;
1486 DC  144); ! архистрарха 1 (1443 Cost. II , 128).

*АРХИЄР'ЬИ ч. (2) (цел. архиерей, архиерБи, гр. apXi-
EpeuS) а р х іє р е й : Г (с)и  п о м о зи  р а б у  св о ем у  ю р ью  бол к ов и ч ю  

со зд а в ш ем у  ц р к вь  и ол тар ь  ст а го  а р х и ер Б я  х (с )в а  николы

(б. м. н., бл. 1350 Р  8); ми петръ воево(д)а... знаменито
чины(м)... аже блгопроизволихо(м) нашы(м) блгы(м) про­
извольны е^)... и дали есмы нашемоу манастырю о(т) по-
браты гдБ есть хра(м) стго архыереа и чюдотворца николы... 
четиры челя(ди) циганъ (Дольний Торг, 1444 D IR « A » 
481).

ФОРМИ: род. одн. архиерБя, архыереа (бл. 1350 Р  8;
1444 DIRaA»  481).

*АРХИМАНДРИДЪ див. АРХИМАНДРИТЪ.
»АРХИМАНДРИТА ж. (1) (монастир, очолюваний архі­

мандритом) архімандрія: предБлы его єпа(р)хїи а(р)хи- 
ма(н)дриты пече(р)ское (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. а(р)хима(н)дриты (1481 ГП М ).
АРХИМАНДРИТЪ, АРХИМАНДРИТЬ, АРХИМАНД­

РИТ ч. (32) (гр. apjCi^av6piTT|S) архімандрит: Тые вси 
села... маетъ держати... владыка Л уцкий... архимандрыты 
благословити, игумены наставляти, попы и дьяконы со- 
вершати, какъ в нашой области, въ богоспасаемыхъ горо- 
дахъ въ Луцку и въ Острозе (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
3); А при том были светки наша рада: архимандритъ Пе­
черский Аврамей, а кнАз Иван Пут Ата (Київ, 1437 AS
I, 34); мы Стефан воевода... знаменито чинимь... оже прїи­
доша прБд нами... молебникь нашь кир попь Григорїє, 
ігоумєнь и архимандрить Бистричъскаго монастира... и 
и зм ен и л и  съ господство мы правоую монастирскоую отни- 
ноу (Ясси, 1500 BD  II , 173).

ФОРМИ: наз. одн. архимандритъ, архимандрит, архи­
мандрит), а(р)хїма(н)дри(т), архимандрить 16 (1437 AS
I, 34; 1446 Р  154; 1458 M ih. Doc. 121; 1476 BD  I, 211, 
215; 1481 ГП М ; 1488 BD  I, 348; 1490 BD  1,419; 1492 BD
I, 510; 1499 BD II , 153; 1500 BD  II , 173 і т. ін.); архиман- 
дры(т) 1 (1467 Mih.Doc. 125); архима(д)ридъ 1 (1462 Cost.D .
10); род. одн. архимандрита (1446 Р 154; 1455 Cost. II, 
540 , 544); дав. одн. архимандритоу (1498 ЧІАФ; 1499 BD
II, 154); знах. одн. архима(н)дрита (1481 ГП М )\ ор. одн. 
архимандритом, архїимЖдритомь 4 (1446 Р  154; 1470 BD
I, 150, 153; 1481 ГПМ ); а(н)химандрито(м) 1 (1459 Р  174); 
місц. одн. прі архімандриті; (бл. 1470 О БРН  130); знах. мн. 
архимандрыты (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

*АРХИМАНДРЫТЪ див. АРХИМАНДРИТЪ.
! АРХИСТРАРХЪ <АРХИ6 РА РХ Ъ ) (1): и дали есми 

нашемоу монастрю (I) о(т) полБны гдее(ст) хра(м) стаго ар­
хистрарха и чоудотворца николы 0 тата(р) (Сучава, 1443 
Cost. II , 128).

Див. *А£ХИСРАРХЪ.
*АРХИСТРАТИГЪ ч. (1) (цел. архистратигъ, гр. ар- 

XiaxpaxuyoS,) (титул св. М ихаїла) архістратиг: ЛБ (1) 
6974 княини (1) олена Вышила сии вздоухъ великомоу 
архистратигоу михаілоу (б. м. н ., 1466 О БРН  128).

ФОРМИ: дав. одн. архистратигоу (1466 О БРН  128).
АРХЇЄПИСКОПЬ див. АРХИЄПИСКОПЬ.
АРХГбПИСКОУПЪ див. АРХИЄПИСКОПЬ.
*АРХ1еРАРХЪ див. *АРХИ€РАРХЪ.
*АРХЬІЄРЄИ див. ‘ АРХИЄР'ЬИ.
АРЦИБИСКУПЪ, ЯГУДИБИСКУПЪ ч. (3) (стч., ста. 

arcybiskup, лат. archiepiscopus) католицький архієпи­
скоп: а при то(м) свВдци были кнАзь Анъ арцибискупъ 
льв<овс)ки... па(н) петръ зхарбинови(ч) (Медика, 1415 Р 
87); мы Стефань воевода... слюбоуемь... королевБ полско- 
моу... и оусим ярцибискоупом... абыхомь мы их милости 
верни и подьдани были (Сучава, 1468 BD  II , 301).

ФОРМИ: наз. одн. арцибискупъ 1 (1415 Р  87): ярциби- 
скупъ 1 (1433 Р  122); дав. мн. ярцибискоупом (1468 BD
II, 301).

Див. ще АРХИЄПИСКОПЬ.
АРЪМСЩИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князівст­

ві): твмъ мы... дали и потвердили есми его очи(н)оу... села 
на имБ... еръби н аръмещи (Сучава, 1448 Cost. II , 342);
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А хотар томоу селоу... оу край доуброви от БрощАн, от 
толЪ... до хотарЪ Аръмещилорь (Сучава, 1491 BD  I, 449).

ФОРМИ: наз. аръмещи (1448 Cost. II, 342); род. молд. 
Аръмещилорь (1491 BD I, 449).

*АСАНЪ ч (2) (особова назва, ар. hasan «красивий»): 
иыиъ послалъ есмь к вамъ слуги наши асана и тулу очжю 
то повЪдати вамь нашему брату абы то вЪдали вы (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: знах . одн. Асана (1392— 1393 РФВ  170).
* АСПРАТА ; ж. (1) (гр. Zanpa «гроші») (назва дрібної

срібної монети) аспр: И мы давали за тоую к паробъковъ 
за пАть по дєвАти тисАчъ, а за иного по пАти аспрать за 
одного паробъка (б. м. н., 1481 BD  II, 365).

ФОРМИ: род. мн. аспратъ (1481 BD  II, 365).
Див. ще *АСПРЪ.
*АСПРЪ ч. (2) (гр. йалрсги «гроші») ( назва дрібної сріб­

ної монети): и да є(ст) о(т) на(с) той бо(л)ници на каждоую
годиноу ф аспра обретаАщи(м)сА в той бо(л)ници (Сучава,
1471 С//?«Л» 527).

ФОРМИ: наз. де. аспра (1471 D IR«A»  527).
Див ще *АСПРАТА.
АТОКЪ ч. П) (особова назва): мы стефанъ воєвода... 

чниимь знаменито... ожє тоты истиннїи ж оуржь атокъ 
дали єсми (ємоу єдно село) на вьрхъ capart. гдЪ є(ст) 
жоуде фътъ и илїє (Сучава, 1434 Cost. І, 398).

ФОРМИ: наз. одн. атокъ (1434 Cost. I, 398).
АУГОУСТЪ див. АВГУСТЪ.
*АОУРАРЬ ч. (4) (молд. аурар) золотар: мы Стефан вое­

вода... знаменито чиннм... ож(е) прїидоша прАд нами... 
слоуга иаш Холоватіи и съ своими падчерицами... и прода­
ли тое мисто от млин слоузЪ нашемоу Станчюлоу аоурарю 
(Сучава, 1484 BD I, 285); мы Стефан воевода... знаменито 
чииимь... оже тота истинна Васоутка... жена Станчюла 
аоурарА, жаловали есмы ей особною нашею милостїю 
(Сучава, 1498 BD  II , 125— 126).

ФОРМИ: род. одн аоурарю (1498 BD  II , 126); дав. одн. 
аоурарю (1484 BD I, 285, 286).

»АХМАТЪ див. ОХМАТЪ.
АЧБЫ, АЧЬБЫ спол. (8) (приєднує підрядні речення) 

(умовні — у препозиції) якщо б, коли б (7): ач быхомъ 
самъ своимъ животомъ не поспЪшни были ку его мл(с)ти 
потребизностъ ехати... тогди мы пошлемы помоцъ своА (Бир- 
лад, 1439 Cost. II, 714); ач бы был которы отдаленны, тых 
засЬ прАзискати хочемо и имамо (Сучава, J4 6 2  BD  II , 284);

(у постпозиції) (1): и слюбуемъ заАтъ свто слюбуемъ вы­
править его бъ не дай ачь бы сА кому пригоднло (Сучава, 
1433—1443 А Р М ).

Див. ще АЧЬ, АЩЄ, АЩЄБИ, АЩЄЛИ.
АЧЄИ част. (3) (модальна) ачей, чей: того дилЪ ра(д)ли 

есмы оуси посполоу поднЪти собе неволю... и похилити
собя головоу томоу поганствоу... докоу(л) аче к сЪ Бъ
Йлы смилоуе(т) абыхо(м) ти(ж) могли о(т) Ба помо(ч) имЪти 
и стороны свои наити ка(к) и наши пре(д)ци имЪл(и) (Вас­
луй, 1456 ЗСФ): ино за то далъ вашо(и) мл(с)ти просить 
абы вша (!) мл(с)ть просили братью вашое мл(с)ти... и... 
вашое мл (с)ти прыятели... абы вси оберънули лица своего 
к поганству и ваша мл(с)ть тежъ с ними аче(и) да(л) бы 
богъ то бы не загибло хрестиянъство межы вашое мл(с)ти 
днехъ (Вільна, 1493 ПОСВВ  152); Про тожъ естли ваша 
милость такъ чынили.. делайте яко знаете, какъ межи 
васъ доконъчанье было; а чей быхмо могли оучынити 
промежи вами любовъ и миръ и доконъчанье, якъ и перъ- 
вєй было (б. м. н., 1499 BD II , 448—449).

‘АЧИБКОВЪ прикм. ( 1 ) О п а с и к а  а ч и б к о в а  
див. ПАСИ КА.

ФОРМИ: род. одн. ж. ачибковы (1420 Cost. I, 135).
АЧЬ, АЧЪ спол. (17) (приєднує підрядні речення) 1. 

(умовні — у препозиції) якщо, коли (12): Ачь рыцерь алю-

бо  ш лА (х)тА  ш л А (х)т їч ю  р а н о у  оу ч и н и (т ) д о  крови  имЪе(т)

ємЖ платїти за ранЖєі (XV ст. ВС  29 зв.); те(ж) ачь слоуга 
ре(ч)ныи оуломокъ соуседоу пана своего щкодоу алюбо 
кри(в)доу оучини(т) тогды па(н) имееть за него досы(т) 
оучини(т) (XV ст. ВС  ЗО); ччъ не дастъ имъ Богъ детокъ, 
ино.. волныи собе продати и ближнымъ своимъ дати (Во­
лодимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ 111, 627);

(в інтерпозиції) (1): а прото естли на первьшии ваши 
листы о(т) мистра о(т)писаное не есть к ва(м) принесено 
можете ачьсА ва(м) оузвиди(т) радное на тыи то послЪднии 
мистровы (листы) такъ о(т)писать подлоугъ словъ того то 
немецкого спискоу который оу се(м) наше(м) листоу замы- 
камы (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

2. (допустові) (2) хоч, хоча (в інтерпозиції) (1): Хочє(м) 
того ачь имь гнєвь нашь о(т)поущє(н) алЪ ты(х) што щкоды 
почінилї што (!) и(м) право(м) досы(т) о(т)поведалї (XV ст. 
ВС  28 зв.).

(у сполуч. а ч ъ  п а к ъ  — у препозиції) (1): ачъ  п ак ъ  
хотА и ты (х) п о сл о в ъ  о(т ) с е б е  о (т )п о у ст и л ъ  б у д е(т ) и о (н ) 
и х ъ  н а за (д ) м ож е(т ) к со б е  в е (р )н у т и  (б. м. н .,  1496 
П Д В К А ). '

3. (причини — у препозиції) оскільки (1): Ачь по(д)-
лоугъ часовъ розны(х) обыча(и) и учи(н)кы члвчи измены 
(!)... а протожь мы казимиръ... коро(л) по(л)скы(и)... вы­
даваемы и оуставлАемы права кгорая жь вшистци в нашей 
земли имають соудить (XV ст ВС  9 зв .— 10),

Див. ще АЧБЫ , АЧЬКОЛИ, АЩЄ, АЩЄБИ, АЩЄЛИ.
АЧЬБЫ  див. АЧБЫ .
АЧЬКОЛИ спол. (1) (зв'язує підрядне речення) (допу­

стове — в інтерпозиції) хоч, хоча: а тЪжь дАдинаА моА 
кнАгини СємєноваА МарьА и зАть єи кнАзь Семенъ Юрьє- 
вичь слюбовали ми и подьвАзали сА подь го, ачь коли на 
тотъ час н е  было дочки ей, а жоны пнАзА (!), С е м е н о в ы ,  а 
сестры моей кнАжны Настасьи, ижь ей того имЪньА подь 
мною не искати (Вільна, 1482 /4S I, 79).

Див. ще АЧЬ.
1 АЧЬ НАШЬ (А ЧИНИТЬ) (1): тотъ кметь име(т) пла­

ти^) па(н)у своемоу вїноу г гривны ачь нашь (! ) ро(ч)ныи 
имее(т) емоу платить ка(к) и ... платїль (XV ст. ВС  39).

Див. А1, *ЧИНШЬ.
АЩЄ, АЩИ спол. (19) (цел. аще) (приєднує підрядні ре­

чення) (умовні — у препозиції) якщо (3): а на томъ хотарі 
аще мочи имоу осадити села, да осадАть съ гЬмъ вышеписан- 
нымъ потверъж(д)ешемь (б. м. н., 1415 Cost I, 122); а а(щ) 
сего они знаидоуть тамо о(т) тое прЪ(д) реченое мЪсто а они 
да имають имъ възЪти сіє что они боудоут има (!) прї себъ 
(Корочин Камінь, 1458 Mih. Doc 122);

(у постпозиції) (1): мы Стефан воевода... знаменито 
чиним (ис) сим листом... каждомоу добромоу аще комоу 
потребизна (боудет) (Сучава, 1499 BD  И, 442);

(у сполуч. к о л и . . .  а ш е) (15) див. КОЛИ.
Див. ще АЧБЫ , АЧЬ, АЩЕБИ, АЩЕЛИ.
АЩЄБИ спол. (2) (приєднує підрядні умовні речення — 

у препозиції) якщо б: и аще би инны млинъ оучинилсА оу 
томъ потоці такожъ да боудеть половина отнина (Сучава,
1429 Cost. I, 239); тое вышеписаное аще кто би хотЬ(л) 
пороушити о(т) наши(х) дЬтеи или нашего плЪмене таковъ

да е(ст) проклА(т) о(т) га ба (Сучава, 1448 D IR  № 10 b).
Див. ще АЩЄ, АЩЄЛИ, АЧБЫ .
АЩЄЛИ спол. (2) (приєднує підрядні умовні речення — 

у препозиції) якщо, коли ж: Ащєли хто... повеления кня­
жения нашего переступить дерзнетъ... да казнится и отъ 
Бога проклять будетъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
аще ли кто пр(Ъ)стЖпить заповЪ(д) сіж ... да е(ст) прокла(т)
(!) о(т) ба  (б . м. н., 1401 ЗКЄ).

Див. ще А ЧЬБЫ , АЧЬ, АЩЄ, АЩЄБИ.
АЩИ див. АЩЄ.
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Б див. БЫ1.
БАБИНСКИЙ, БАБИНЬСКИЙ ч. (5) (особова назва): 

А при том был... панъ Ивашко Бабинский (Острог, 1465 
AS І, 57); А при том был... пан Ивашко Бабнньский, пан 
Пашко Бабинский (Острог, 1466 .AS 1, 61).

ФОРМИ: наз. одн. Бабинский, Бабиньский (1465 AS
1, 57; 1466 AS 1, 60, 61).

*БАБИНЬ прикм. (1) О  Б а б и н ь  п о т о к ь ( І )  
(назва потоку у Молдавському князівстві): гЬм мы видЬв- 
ш (е) его правоую и вЪрноую слоужбоу до на(с)... дали 
и потвердили єсми ємоу... села на имЪ левкоушещи... 
на бабини потока (!) (Сучава, 1442 Cost. II, 96).

ФОРМИ: місц. одн. ч. на бабиии (1442 Cost. II, 96).
БАБИНЬСКИЙ див. БАБИНСКИЙ.
БАБИЧ ч. (2) (назва річки у Вітебській землі): и за тоую 

сто коп грошей широких продали есмо Єго Милости дво­
рец наш ... а ... землю пашноую... з сеножатми и з лЪсы, 
оу гранех, почонши: по Митин роубеж Чирчинский... а в в(!) 
озере и в реце Бабичи е(зы) и в Тоухоу, а тамже на озере 
землю бортъноую на имА Рогозноу а Бабнчиноу, также 
оу в оброубе грани, гдЪ Бабич снАл сА с Чорнороуем 
(Друцьк, 1492 AS III, 23).

ФОРМИ: наз. одн. Бабич (1492 AS III , 23); місц. одн. 
в Бабичи (1492 AS III, 23).

*БАБИЧИНА ж. (1) (назва земельної ділянки ij Вітеб­
ській землі): и за тоую сто коп грошей широких продали 
есмо Єго Милости дворец наш... а ... землю пашноую... 
з сеножатми и з лЪсы, оу гранех, почонши: по Митин 
роубєж Чирчинский... а в в(!) озере и в реце Бабичи е(зы) 
и в Тоухоу, а тамжє на озере землю бортъноую на имА 
Рогозноу а Бабичиноу (Друцьк, 1492 AS 11, 23).

ФОРМИ: знах. одн. Бабичиноу (1492 AS III, 23).
БАБИЧЪ ч . (5) (особова назва): мы илїа воєводь... знає­

мо чинимь... оже тотъ истинныи слоуга нашь вЪрныи боя­
ринь пань стань бабичъ... служить намъ правою и вЪрною 
слоужбою (Хотин, 1435 D JR«A» 465); а на <то) є(ст)... 
вЪра пана (стана) бабича (Сучава, 1436 Cost. 1, 468); 
Мы Стефан воєвода... знамєнїто чиным... ожє... боАрин 
пан Албоул... продал и отстоупил село Бабишєво на имъ 
Кобьлїєи Вишныи, где бил дом Стана Бабиша (Сучава,
1467 BD I, 122).

ФОРМИ: наз. одн. бабичъ (1435 D IR «A » 465); род одн. 
бабича I (1436 Cost. I, 468); Бабиша 3 (1467 BD I, 
122).

*БАБИШЄВЬ прикм. (3): мы Стефан воєвода., знамєнїто 
чииым... ожє прїидє пред нами... пан Албоул... и продал... 
село Бабишєво на имЪ КобълТеи Вишныи... та продал зе- 
тоу Стана Бабиша... и жене его, дочци БабишевЪ... и бра­
тоу ей, снноу Бабишевоу Иванкоу (Сучава, 1467 BD  I, 122).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Бабишевоу (1467 BD  I, 122); знах. 
одн. с. Бабишєво (1467 BD 1, 122); дав. одн. ж. Бабишев* 
(1467 BD  I, 122).

Пор. БАБИЧЪ.
*БАБИШЪ див. БАБИЧЪ.
*БАБОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд. бабэ, слов. 

баба): мы стєфа(н) воевода... чини(м) знаменито... ожє... 
дали и потвръдили есмы нашей митрополїи... ей питомы 
циганы на имЪ... бабоу(л) и своими дА(т)ми и челА(д)ю 
(Сучава, 1465 DlR«.Ai> 518).

ФОРМИ: наз. одн. бабоу(л) (1465 D IR «A » 518).
*БАВОВСКИИ прикм. (1) О  Б а в  о в  с к и  е д в о р ы

(1) (назва садиби у Молдавському князівстві): И пак дадох... 
господство ми... село именим Боурєщїи... що тото село 
Боурєіцїи прислоушно бъ къ Бавовских дворов (Сучава,
1491 BD  I, 464).

ФОРМИ: род. мн. Бавовских (1491 BD  1, 464).
*БАВОЛНА ж. (4) (стп. bawelna, стч. bavlna, сен. 

boumwol(l)e) бавовна: а што нривезетъ изъ бесарабъ
или перець, или баволну, или будь што, оть вї кантари, 
у баковЪ, полърубель серебра (Сучава, 1408 Cost. II, 631); 
а що привезоутъ из басарабъ или перецъ, или боволноу 
или боуд што... полъ роублъ серебра (Сучава, 1434 Cost.
II, 668); А що привезоут от Басараб или от Тоуркох, или 
перецъ, или баволноу или боуд що, оу Баков!,... от воза
по в златы тоурскых (Сучава, 1460 BD  II, 274).

ФОРМИ: знах. одн. баволноу, баволну 3 (1408 Cost.
II, 631; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD  II, 274); боволноу 1 
(1434 Cost. II, 668).

БАГАВЬСКЬІИ ч . (1) (особова назва): а при то(м) бы(л) 
оуроженыи панъ григорь багавьскыи и панъ Акушь сєки- 
ринскыи... а иншихъ много было при томъ добры(х) (Ка- 
м’янець, 1420 П ГАГ).

ФОРМИ: наз. одн. багавьскыи (1420 П ГАГ).
БАГАЄТСКЬІИ ч. (1). (особова назва): мы панове госпо­

дар і нашего... на имА... панъ вилча о(т) липникы... панъ 
станчоу(л) багаетскыи... вызнаваемь тымъ то... листомъ... 
колижь... илїашь воевода... владиславови, кролю по(л)- 
скомоу... голдь вырности... е(ст) оучини(л)... мы такоже... 
обицоуемъ и слюбоуемъ... тотъ истинныи голдъ... стеречи
и... ховати (Львів, 1436 Cost. II, 701—702).

ФОРМИ: наз. одн. багаетскыи (1436 Cost. II, 
701).

БАГЛОВ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Буглів: 
кн(А)зю Василью осталсА город Збараж, а к тому села 
Янковцы... Баглов (Луцьк, 1463 AS І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Баглов (1463 AS І, 54).
*БАГЛОУИ див. БАХЛОУИ.
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* БАГНО с. (1) багно: я хве(д)ка П а ш к о в а  до(ч)ка дохно- 
вича... даровала есми... моужа свое(г)... своими име(н)и 
о(т)чизными на имА А(б)лон(ь)ны(м) а по(л)жами з боры
з лесы з болоты с по(л)ми ись сєножа(т)ми з реками с по­
токи и з багны (Луцьк, 1490 ЗХ П ).

ФОРМИ: op. мн. багны (1490 ЗХ П ).
БАГОВСКЫИ ч . (2) (особова назва): мы александръ вое­

вода... знаменито чини(м)... ожъ есмо просили велемож- 
ны(х) паны и шлА(хо)тини (!) пано(в) ра(дї) кролевскои... 
пана яна баговского и иныи панове русци, иже мы слюбу- 
емъ... служити королю его мл(с)ти... ажбы коли имала 
неволю землА королА его мл(с)тн роускаа и подолскаа 
о(т) татаръ... помо(ч) давати (Банилів, 1455 Cost. II, 769— 
770); А на то свідкове... пан Халецкыи и пан Баговскыи 
(Сучава, 1460 BD  II , 276).

ФОРМИ: наз. одн. Баговскыи (1460 BD  II, 276); знах. 
одн. баговского (1455 Cost. II, 769).

*БАГОВЪ РОГЪ ч . (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): тЪмъ мы видЬвши его правою... слоужбою... дали 
есми емоу... еще силище где ста(в) по (!) баговы(м) рого(м) 
(Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: op. одн. баговы(м) рого(м) (1437 Cost. I, 
541).

БАГРАМЪ ч. (2) (особова назва): а на то св^доци... панъ 
баграмъ соцкии лвовьскии (Львів, 1386 Р  31); а на тъ св-Ьд- 
ци... баграмъ соцкьії (Львів, 1400 Р 61).

ФОРМИ: наз. одн. баграмъ (1386 Р  31; 1400 Р  61).
*БАГРИНОВСКИИ ч . (1) (особова назва): просил есми... 

кнАзА ГригорА Ивановича Багриновского, абы их милость 
печати свои приложили к семоу моемоу листоу (Друцьк,
1492 AS III, 24).

ФОРМИ: знах. одн. Багриновского (1492 AS II I , 24).
*БАГРЫНОВСК1Й прикм. (1) (пор. Багриново у В і­

тебській землі): тамъ же въверхъ Кулыги просто до (ро)гу 
леса, а одъ леса ажъ до урочища Вирной долыны, где за- 
сталысмо бояръ Хмельныцкихъ... который призналы по 
тую долыну Вирную грунтъ Мьїкульїнскій, а за долыною 
Багрыновскш (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8—9).

ФОРМИ: знах. одн. ч. Багрьіновскій (1430 Г В К Л  9).
БАДЄВ прикм. (1): мы Стефан воевода... знаменито чи­

ним... оже... дали есми... томоу... монастироу, цигане 
на имЪ... Бад('Ь) съ чел^дею, и сынь Бадев Микоула съ 
челЪдею (Сучава, 1487 BD I, 309—310).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Бадев (1487 BD  I, 310).
Пор. БАДИ.
*БАДЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): мы боАре... александ- 

ра воеводы па(н) михаило дорогу(н)скыи... думитръ баде- 
ви(ч)... знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... сере(т) мисто... 
сестрЬ господарА нашего королА по(л)ского (б. м. п., 1421 
Cost. I, 141 — 142).

ФОРМИ: наз. одн. бадеви(ч) (1421 Cost. I, 141 — 142).
БАДЄВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): били дани тоти н цркви ис попи... ла црко(в) 
оу бадевци и(с) попо(м)... (Сучава, 1490 DC 147).

ФОРМИ: наз. зам. місц. оу бадевци (1490 DC  147).
БАДИКА ч. (1) (особова назва, молд. баде «дядя»): а на 

имЪ цигано(м)... бадика и съ челЪдъю ей (Сучава, 1462 
Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. бадика (1462 Cost. D. 11).
БАДОУ ч. (1) (особова назва, молд. баде «дядя»): мы сте- 

фанъ воевода... знаменито чини(м)... еже... дали е(с)ми
стой црвки (!)... тоти цигани на имЬ хръма(н) и бера бадоу 
(Дольний Торг, 1458 П ГС М М Ц ).

ФОРМИ: наз. одн. бадоу (1458 П ГСМ М Ц ).
Див. ще БАД'Ь.
*БАДЪ ч. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

■тЪмь мы видЬвше правоую... его слоужбоу... дали есмы 
емоу оу иашен земли молдавской осемъ сель на имА... 
лиещи... ба(д) (Сучава, 1436 Cost. I, 488).

ФОРМИ: наз. одн. ба(д) (1436 Cost. I, 488).
БАДТі ч . (17) (особова назва, молд. баде «дядя»): а на то 

вЪра... боАръ молдавскыхъ... вЪра пана бадЬ сучавского 
(Сучава, 1403 Д Г А А );  мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ож(е) тоти истиннїи наши слоуги Фръциль... 
и Бъди слоужили нам право и вЪрно (Васлуй, 1495 BD
II, 47).

ФОРМИ: наз. одн. БадЪ (1436 Cost. I, 484; 1440 DBAc  
32; 1443 Cost. II, 120; 1487 BD  I, 310); род. одн. бади, Badi 
6 (1403 ДГАА-, 1443 Cost. II, 156; 1445 D IR «A » 483; 1446 
Cost. II, 241, 248, 270); б ад і, ба(д і) 4 (1411 Cost. I, 85;
1438 Cost. II, 15; 1443 ДГСПМ Н', Cost. II, 141); дав. одн. 
зам. наз. Бъдн (1495 BD II, 47); знах. одн. бадю (1454 
П ГП М М )\ ор. одн. бадею (1436 Cost. I, 481).

Див. ще БАДОУ.
БАИ КО ч. (4) (особова назва, молд., боле, бай «дядько«): 

и дали и потвръдили есми... наше(м)у монастиря о(т) 
побрати... татары, на имЪ баико и съ чєл^дію ... (Сучава,
1453 Cost. II, 445); мы Стефан воевода... знаменито чи­
ним... оже... Шандроу и братїа его Юрїи Баико и Сава... 
жаловали есмы их особною нашею милостїю (Сучава, 1495 
BD II, 248—249).

ФОРМИ: наз. одн. баико (1453 Cost. II , 445, 446; 1465 
BD  I, 88; 1495 BD  II, 249).

*БАИКОВИЧЪ ч . (1) (особова назва): а на то ест... 
вЪра пана Ивана Баиковича (Сучава, 1441 D BAc  40).

ФОРМИ: род. одн. Баиковича (1441 D BA c  40).
БАИКОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): а мы також и от нас есми дали и потвръдили... 
тоє прАдрєчєноє половина село на имЪ от Баиковци (Су­
чава, 1489 BD  І, 367).

ФОРМИ: наз. зам. род. от Баиковци (1489 BD І, 367).
*БАИКОУЛ ч. (1) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): хота(р)... прости чєрє(с) бїстрїца на грохотиш 
и баикоул (Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 122).

ФОРМИ: знах. одн. баикоул (1458 Mih. Doc. 122).
Б А И М А ковц и  мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 

се мы панове Цецепевъскыи... продали есмо имЪнье 
отчиноу свою и дЬдикоу... на имА Цеценевъци а Баима- 
ковци на реци на Слоучи (Кременець, 1467 AS І, 63).

ФОРМИ: наз. Баимаковци (1467 AS І, 63).
*БАИНЦИ мн. (1) (назва села на Буковині): Се азь

ра(б) вл(д)ки моего іу ха іо Стєфа(и) воєвода... знаменито
чини(м)... ож є... дали и потвръдили есми стой нашей єпи-
скоупїи о(т) радъвце(х)... а црко(в) на лоукавци и(с) по-
по(м)... гі црко(в) оу баи(н)цн и(с) попо(м) (Сучава, 1490 DC  
146— 147).

ФОРМИ: наз. зам. місц. оу баи(н)ци (1490 DC  147).
БАИЧАН див. БАЛЧАН.
*БАИЧАНОУЛЪ ч. (7) (особова н азва ):  а на то є(ст) 

в-Ьра... ивана баичаноула (Сучава, 1453 Cost. II , 494); а на 
то єс(т) вЪра... пана баичаноула (Сучава, 1455 Cost. II, 
559).

ФОРМИ: род. одн. баичаноула 6 (1453 Cost. II, 494; 
1455 Cost. II, 540, 550, 553, 559. 564); ! бличаноула 1 (1454 
Cost. II, 501).

Див. ще БАЛЧАН.
*БАИЧАНЬІ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): пи(с) жоуржь ноилєви(ч) оу баичанє(х) (Байчани,
1454 П ГП М М ).

ФОРМИ: місц. оу баичанє(х) (1454 П ГП М М ).
*БАКОВСКИЙ прикм. ( 2 ) ( } Б а к о в с к и и  т р ъ  г ъ

(2) (назва міста у Молдавському князівстві) Бакеу: мы 
Стефан воєвода... чиним знаменито... ож е... даєм и по- 
твръждаем... мито от Баковскаго тръга (Бистриця, 1457 
BD  І, 3—4).

ФОРМИ: род. одн. ч. Баковскаго (1457 BD І, 4).
Пор. *БАКОВЪ.
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*БАКОВЪ ч. (44) (назва міста у Молдавському князів­
стві) Бакеу: а кто повєзєть сукно до бесарабъ, дати иметъ... 
у бакові, отъ гривну два гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 
631); мы Стефан воевода... знаменито чинимь... оже прїи- 
доша п р ід  нами... попь Григорїє, Ігоумєнь и архимандрить 
Бистричъскаго монастира, и съ въсЪми яже о христв бра- 
тїами... и изменили съ господство мы правоую монастир- 
скоую отниноу... и дали господствоу мы петь сель... три 
на Бистрици, выше Бакова (Ясси, 1500 BD II, 173).

ФОРМИ: род. одн. БаковЪ 5 (1435 Cost II, 677; 1457 
BD I, 4; 1459 D /£«A » 514; 1462 Cost. D. 10); Бакова 4 
(1409 Cost. I, 64; 1460 D lR i-A » 515; 1499 BD II, 162; 1500 
BD II, 173); місц. одн. оу Баковт,, у баковт, 32 (1408 Cost.
II, 631; 1434 Cost. II, 668; 1439 Cost. II, 59; 1456 Cost.
II, 789; 1457 BD  II, 258; 1460 BD  II, 274, 275, 276; D 1R«A» 
515; 1462 BD I, 56; Cost. D. 10 і т. ін.); оу Баков и 1 (1456 
Cost. II, 790); оу Бако(в) 1 (1447 Cost. II, 732); оу Баков 
1 (1460 BD II, 274)

Див. ще *БАКОВСКИЙ ( Б а к о в с к и и  т р ъ г ъ ) .
БАКОТА ок. (2) (назва села у Волинській землі) Бакоти: 

а кн(А)зю Солтану оу лоуцком повіте... села... Бакота... 
ЛопушнаА (Луцьк, 1463 /IS  I, 55).

ФОРМИ: наз. одн. Бакота (1463 ^4S І, 55; 1482 AS І, 81).
БАКОТСКИЙ, ВАКОТНКІ ч . (2) (особова назва): a przi 

thim  bili swidczy... pan P io tr Bakothki stharostha podolski 
(Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); а при томъ были и свЪдци
п(н)ъ петрашь бакотский (Ольховець, 1445 СРК).

ФОРМИ: наз. одн. бакотский 1 (1445 СРК); Bakothki 
1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

*БАКШИНЪ прикм. (2) <0 Б а к ш и н а г о р а  (2) 
(назва урочища у Волинській землі): к тому село нашое 
Теремъное подъ Луцкомъ, почонъ... отъ того конъца... 
къ Бакшиной горе... а отъ Бакъшыны горы до дороги 
Лисчииъское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: род. одн. ж. Бакъшыны (1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 
2); дав. одн. ж. Бакшиной (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

*БАКЪШЫНЪ див. *БАКШИНЪ.
*БАЛАК'ЬРОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): мы... ива(н) 

балакірови(ч)... чинимы знамєни(т)... како... мы... ислю- 
буемы за него (Лучиця, 1388 Р 38—39).

ФОРМИ: наз одн. балан-ьрови(ч) (1388 Р 38).
*БАЛАМУТОВЪ прикм. (1): а къ тому дали есмо ч(о)- 

л(о)в<е)ка у Теребени жъ. на имя Баламутова сына (Го- 
родно, 1497 Р И Б  683).

ФОРМИ: знах. одн ч. Баламутова (1497 Р И Б  683).
*БАЛАНЄЩИ див. БЪЛЪНбЩИ.
БАЛАНЪ1 ч. (4) (особова назва, молд., болг. Балан, 

Бълан): Т ім ь  мы видЬвши его правою и вірною  слоуж- 
бою (!) до на(с).. дали есми емоу... села... где є(ст) миклА 
о(т) бахноу и где е(ст) баланъ о(т) стрымба (Сучава, 1434 
D IR kA »  463); тЬм (sic.— Прим. вид.) мы видівше правоую 
и вірноую  и(х) слоужбоу до на(с)... дали есми и(м)... села... 
и пониже єдно місто на имА стръминоаса и где е(ст) баланъ 
(Сучава, 1439 Cost. II , 41).

ФОРМИ: наз. одн. баланъ (1434 D IR «A » 463; 1436 
D l Re А» 469; Cost. I, 444; 1439 Cost. II, 41).

БАЛАНЪ2 ч. (2) (назва села у Молдавському князівстві): 
Мы Стефанъ воєво(д)... чинимъ знаменито... оже... даемъ... 
монастирю... села... на имА грабовци... и берєсци и на... 
телици... баланъ (Сучава, 1443 ДГС П М Н ); мы стефанъ 
воєвода... чинимъ знаменито... оже... потвръж(д)аемъ села 
на им і репчичаны исъ оусими прикоуткы на имі где 
ватаманъ дави(д) и радовци и баланъ (Сучава, 1446 
ПГСП М Р).

ФОРМИ: наз. одн. баланъ (1446 ПГСПМР)', знах. одн. 
баланъ (1443 ДГСП М Н )

БАЛАСИНЄЩИ див БАЛОСИНЄЩИ.
*БАЛАСИНОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы илїа воє­

вода... чини(м) знаємо... ажє тотъ истиныи на имА панъ

ивашко баласиновичи (!) и съ своими братїами... слоужили 
прєжє стопочившємоу род(и)тєлю нашємоу (Сучава, 1436 
Cost. І, 481).

ФОРМИ: наз. одн. ! баласиновичи (1436 Cost. І, 481).
БАЛАСИНОВЦИ, БАЛОСИНОВЦИ мн. (3) (назва 

села у Молдавському князівстві): мы илїа воєвода... зна­
менито чинимь... ожє далъ свАтопочившыи родитель 
нашь... монастирю... єдно село на сочаві, на имА бала- 
синовци и съ млиномь (Сучава, 1439 Cost. II, 46); мы алєк- 
сандръ воєвода... чинимъ знаменито... ож є... дали єсми сє(с) 
ли(ст) нашь мои(м) людє(м)... о(т) балосиновци (Сучава,
1453 Cost. II, 492).

ФОРМИ: наз. баласиновци 2 (1439 Cost. II, 46; 1444 Cost.
II, 207); зам. род. о(т) балосиновци 1 (1453 Cost. II, 492).

Див. ще БАЛОСИНЄЩИ.
БАЛ АЧ, БАЛ АЧЬ ч. (2) (особова назва): мы Стєфан 

воєвода... знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... 
Стана... и братаничи єи... и продали... єдно село на Сми- 
лои на им і где бил Балач (Сучава, 1491 BD  І, 447).

ФОРМИ: наз. одн. Балач, Балачь (1491 BD І, 
447).

БАЛАЧАНИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): Се азь ра(б) вл(д)ки моего іу ха іо Стєфа(н) воєвода... 
знаменито чини(м)... ож є... дали и потвръдили есми стой 
нашей єпискоупїи о(т) радъвце(х)... тоти н цркви ис по­
пи... мг црковь оу балачани и(с) попомь... (Сучава, 1490 
DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. зам. місц. оу балачани (1490 D C  147).
БАЛАЧЬ див. БАЛАЧ.
*БАЛИЛОВСКИИ прикм. (1) (пор. Балила у Молдав­

ському князівстві): Се азь ра(б) вл(д)ки моєго іу ха іо Стє- 
фа(н) воєвода... знаменито чини(м)... ож є... дали и по­
твръдили, есми стой нашей єпискоупїи о(т) радъвце(х)...
тоти н цркви ис попи... ке црко(в) балиловска (Сучава,
1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. балиловска (1490 DC  147).
БАЛИНА ж. (2) (назва соляного докерела у Львівській 

землі): побраль па(н) татомирь вепрі оу черно(м) л іс і  
коло тоурьи оу балины... л ісь  и балина вокно солноє и по­
ле и доубровы то є(ст) балицкоє (Зудечів, 1413 Р  83).

ФОРМИ: наз. одн. балина (1413 Р  83); род. одн. балины 
(1413 Р 83).

*БАЛИНОВСКИИ прикм. (1): Сє азь ра(б) вл(д)ки моего
іу ха іо Стєфа(н) воєвода... знаменито чини(м)... ожє...
дали и потвръдили єсми стой нашєи єпискоупїи о(т) радъв-
це(х)... тоти н цркви ис попи... є црко(в) балиновска и(с) 
попо(м) Сучава, 1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. балиновска (1490 DC  147).
Пор. БАЛИНЦИ.
*БАЛИНОЄ с. ( 1 ) О к Р ъ н и ц а  б а л и н о є  див. 

КРЬНИЦА.
ФОРМИ: знах. одн. балиноє (1448 Cost. II, 324).
БАЛИНЦИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів­

стві): и достало с і  мъринки... село на имі мъндрещш, 
на сирєті, где били балинци... тиж на сирєті (Сучава, 1492 
Cost. S . 161).

ФОРМИ: наз. балинци (1492 Cost. S . 161).
БАЛИЦА ' ч. (7) (особова назва): мы александръ воє­

вода... знаємо чинимъ... ожє тотъ истинным слуга и боя- 
ринъ нашъ панъ Балица мудричка... служить намъ пра­
вою и вірною  службою (Сучава, 1403 R S  338); балица
воєвода., съзидаше црковь (Сігет, 1404 ГМ); коли еси 
своихъ пословъ до насъ прысылалъ, Ивана Берсеиа и Ба- 
лицоу дьяка и они намъ отъ тєбє говорили: намъ взять
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миръ зъ великимъ княземъ... лнтовъскимъ... бо ты съ нимъ 
миръ... взялъ еси (б. м. н., 1498 BD  II, 409—410).

ФОРМИ: наз. одн. балица 3 (1403 R S  338; 1404 ГМ; 
Cost. II, 625); зам. род. вЪра... Балица 3 (1411 Cost. I, 85; 
1495 BD II, 53); знах. одн. Балицоу (1498 BD  II, 409).

*БАЛИЦА 2 ж. (1) (назва гори у Молдавському князів­
стві): хота(р)... оу пискоул балиц(н) додЪ междоу таркъоу 
и бистрн(ц) (Корочнн Камінь, 1458 M ih. Doc. 122).

ФОРМИ: род. одн. балиц(и) (1458 M ih. Doc. 122).
БАЛИЦКИИ1, БАЛИЦКИ, БАЛІЦКІИ ч. (8) (особова 

назва): а на розъЪздЪ были зємлАнє и панъ ленько зарубичь 
воевода зудечовьскии панъ коровам процевичь... панъ та- 
томиръ балицкин (Зудечів, 1411 Р  79); а при томъ боули 
свЪдоци, Панъ Татомиръ Балицки, панъ ивашко Голешевс- 
ки (б. м. н„ 1473 ЗН ТШ  V, 3).

ФОРМИ: наз. одн. балицкии, баліцкіи 5 (1411 Р  79, 80; 
1413 Р 83; 1424 Р 104); Балицки 1 (1473 ЗН ТШ  V, 3); 
дав. одн. балицкомоу (1413 Р 84); знах. одн. балицко(г) 
(1413 Р 83).

*БАЛИЦКИИ 2 прикм. (1) изниже ты(х) врочищь лЪсь 
и балина вокно солное и поле и доубровы то е(ст) балицкое 
(Зудечів, 1413 Р  83).

ФОРМИ: наз. одн. с. балицкое (1413 Р 83).
Пор. * БАЛ И ЧИ.
*БАЛИЦОВЪ прикм. (1) О  г р е б л  я б а л и ц о в а  

див. *ГРЄБЛЯ.
ФОРМИ: місц. одн. ж. на балицовы (1434 D IR iA a , 

463).
*БАЛИЧИ мн. (2) (назва села у  Львівській землі) Бали- 

чі: тоти старци... вызнали... староую границю и врочища 
межи дЪдошичи и межи баличи (Зудечів, 1413 Р  83).

ФОРМИ: род. баличь (1413 Р 83); ор. баличи (1413 Р 83).
*БАЛИЧИНЪ прикм. (2): а на то в-Ьра... пана балЪчина 

сына бырлича (Сучава, 1393 Cost. I, 14); а на то... вЪра 
баличина (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 27).

ФОРМИ: наз. одн. ж. баличина 1 (бл. 1400 Cost. I, 
27); балЪчина 1 (1393 Cost. I, 14).

Пор. БАЛИЦА1.
БАЛІЦКІИ див. БАЛИЦКИИ1.
*БАЛКАНЪ ч . (1) (особова назва, молд., болг. балкан 

«гора»): а на то е(ст) вЪра... пана тадора балкана (Сучава,
1453 D !R «A » 503).

ФОРМИ: род. одн. балкана (1453 D IR«A»  503).
БАЛКОВЦИ мн. (3) (назва села у Молдавському князів­

стві): а мы за тымъ... дали есми тому свтому нашем(у) 
монастирю о(т) пу(т)нои тое вишеписа(н)ное наше село 
на имЪ ба(л)ковци (Сучава, 1471 Д Г С М П Б ); Се азь... 1о 
Стефан воевода... знаменито чиним... ож е... дали и потвръ-
дили есми... монастироу от Поутнои... є цръков от Балков- 
ци (Сучава, 1490 BD  I, 419).

ФОРМИ: наз. ба(л)ковци (1471 Д ГС М П Б ); зам. род. 
от Балковци (1490 BD  I, 419).

»БАЛОМИРЄЩИ мн. (3) (назва села у Молдавському 
князівстві): хота(р) томоу селоу фоундЪне(м) да ес(т) почен- 
ши о(т)... баломирещи (Сучава, 1428 Cost. I, 224); еще 
єсми дали... цръковъ из ТрєстїАна и о(т) баломиреще(х) 
(Васлуй, 1446 Cost. II, 263).

ФОРМИ: род. баломирещи (1428 Cost. I, 224); місц. зам. 
род. о(т) баломиреще(х) (1446 Cost. II, 263).

БАЛОСИНЄЩИ, БАЛАСИНЄЩИ, БАЛОСИНЄЩЇИ мн. 
(9) (назва села у Молдавському князівстві): мы Стефанъ 
воєвода... чиним знаменито... ож е... Ивоул... и съ нєпо- 
томъ єго... дали... села... на Си(мил)и на имА Доброми- 
рєщи и Балосинєщи (б. м. н., 1440 D BA c  31); тЬ(м) мы 
видЬвше его правою... слоужбою до на(с) жаловали есми 
єго... и дали єсми ємоу... села... на имА балосинєщи и на 
поли на имА милотинєщїи (Сучава, 1442 Cost. II, 93); на
имЬ црквамъ... д црко(в) оу баласинещи и(с) попо(м)

(Сучава, 1490 DC  148); на имЬ цръквам... є цръков оу 
Балосинєщ с попом (Сучава, 1490 BD І, 420); мы Стефан 
воєвода... знаменито чиним... ожє тот(ъ ис)тиннїи слоу- 
г(а) наш Лоука Боц и племеници єго.. дали и потвръдили 
есмы им... двЪ села на имЬ Балосинєщїи и Итринєщїи 
оу Немецкой волости (Сучава, 1491 BD  I, 491).

ФОРМИ: наз. Балосинєщи 3 (1440 D BA c  31; 1441 D BAc  
37; 1442 Cost. II, 93); Балосинєщїи 1 (1491 BD  I, 491); 
зам. місц. оу баласинещи 1 (1490 DC 148); род. Балосинє­
щи (1491 BD I, 491); знах. балосинєщи (1453 Cost. II, 
492); місц. оу Баласинєщ (1490 BD І, 420).

Див. ще БАЛАСИНОВЦИ.
БАЛОСИНОВЦИ див. БАЛАСИНОВЦИ.
*БАЛОСИНЪ ч . (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): мы Стефанъ воєвода... чини(м) знаменито... ожє 
то(т) истинныи попъ Иоилъ дали есми ємоу едноу поу- 
стыню на кырлигътоури где є(ст) кырница близъ балосина 
(Ясси, 1434 Cost. I, 391).

ФОРМИ: род. одн. балосина (1434 Cost. I, 391).
* БАЛ ОТА ч. (3) (особова назва): Мы александръ воєво­

да... знаємо чинимь... ожє... маиколА дъщи стоАнова... 
съ балотою... тАгали на влада... ажє имь была очина тото 
село о(т) солка (Баня, 1418 Cost. І, 126— 127); а мы есмы 
жаловали наши слугы, балотоу и оанча и дали есмы 
имъ тое село тамръташи(н)ци (Сучава, 1432 Cost. I, 327).

ФОРМИ: дав. одн. балогь (1432 Cost. I, 327); знах. одн. 
балотоу (1432 Cost. I, 327); ор. одн. балотою (1418 Cost.
I, 127).

БАЛОШЄЩИ, БЬЛОШЄЩИ, БЬЛОШЄЩЇИ мн. (11)
(назва села у Молдавському князівстві): еще есми дали 
прАдрєчєнномоу монастирю... цръковъ о(т) балошєщє(х) 
(Васлуй, 1446 Cost. II, 263); дали єсми сє(с) ли(ст)...сє- 
ламъ... на им-Ь... бълошещи и жєминєщи (Сучава, 1447 
Cost. II, 288); и дали и потвръдили єсми монастырю... 
о(т) немца... село на имЪ балошєщи, на немца (Сучава,
1455 Cost. II, 564); ТЪм мы видЪвши его правоую и вЪрноую 
слоужбоу до нас... дали... єсми емоу... села на имЪ Бьло­
шєщїи на Юкаши (Сучава, 1475 BD  I, 205—206).

ФОРМИ: наз. балошєщи 3 (1455 Cost. II, 561, 564; 1458 
BD  I, 6); бълошещи, (б)ълошещи 3 (1446 Cost. II, 251;
1447 Cost. II, 288; 1454 Cost. II, 517); Бьлошєщїи 1 (1475 
BD  I, 206); дав. Бълошещим (1475 BD  I, 206); знах. бало- 
шещи (1455 Cost. II, 561, 562); місц. зам. род. (от) балошє- 
ще(х) (1446 Cost. II, 263).

БАЛОШЪ див. БЪЛОШ.
БАЛЧАН, БАЛЧАНЪ, БАИЧАН ч. (64) (особова назва, 

молд., мад. balkany «болото»): а на то е(ст) вЪра... пана 
ивана балчана чАшника (Васлуй, 1436 Cost. I, 476); а на 
то ест вЪра... Ивана Баичана (Васлуй, 1436 В А М  29); 
а на то є(ст) вЪра... пана ивана балчина (sic.— Прим. 
вид.) чашника (Васлуй, 1442 Cost. II , 101); а панове наши 
по именю... па(н) ива(н) ба(л)ча(н) па(н) оана пынтече 
(Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. Балчан, ба(л)чанъ, ба(л)ча(н), бал- 
чанъ 5 (1440 D BA c  32; 1443 Cost II, 120; 1445 Cost. II, 
730; 1452 Cost. И, 422; 1456 ЭСФ); баичан, баича(н) 4 (1449 
Cost. II, 386; 1453 Cost. II, 458; 1455 Cost. II, 562; 1456 
Cost. II, 791); род. одн. балчана, (балч)аиа, ба(л)чана 35 
(1436 D IR «A » 469; 1438 Cost. II, 15; 1441 D BA c  35; 1445 
D IR «A » 483; Cost. II, 219; 1448 D IR  № 10 a; Cost. II, 317;
1452 Cost. II, 432; 1453 Cost. II, 462; 1455 Cost. II, 544
і т. ін.); баичана 18 (1436 B A M  29; 1446 Cost II, 248;
1448 Cost. II, 314; 1452 Cost. II, 426; 1453 D IR «A » 503; 
Cost. II, 446, 454; 1456 Cost. II , 569, 578; Mih. 213 і т. ін.); 
балчАна 1 (1439 Cost. II, 52); І балчина 1 (1442 Cost. II, 
101).

Див. іце*БАИЧАНОУЛЪ.
! БАЛЧИНА див. БАЛЧАН.
* БАЛЧАНЪ див. БАЛЧАН.
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БАЛШЄ ч. (4) (особова назва, молд., слов, балия «чари»): 
Сє азъ... Іоан Стефан воєвода... знаменито чиним... оже 
прїидоша... Балшє и брать его Юга, сынове Олюшка, нє- 
потовє Ш єндра... и продали свою правою очиноу (Сучава,
1489 BD  І, 376); мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... 
ожє прїидє... НастБ... и дала плємєникоу своємоу слоузБ 
нашемоу Балши єдно село (Сучава, 1491 BD  І, 468).

ФОРМИ: наз. одн. Балшє (1489 BD  І, 376); дав. одн. 
Балши 2 (1491 BD І, 468); балшє 1 (1489 BD  І, 377).

*БАЛЪТРОМ'ЬИ ч. (1) (особова назва, стп. Bartlom iej,
стч. Bartolome], лат. ßartholom aeus, гебр. bar-Tholmaj) 
Варфоломій: а п и с а н а ...  оу д є(н ) свА того бальтром Б А  (Га­
лич, 1401 Р 66).

ФОРМИ: род. одн. балътромЪА (1401 Р  66).
Д ив. ще *ВАЛФРОМ'ЬИ.
*БАЛ£ЧИНЪ див. *БАЛИЧИНТ>.
*БАНИЛОВЪ ч. (1) (назва села на Буковині) Банилів: 

пи(с), оу б а н и л о в Б  (Банилів, 1455 Cost. II , 770).
ФОРМИ: місц. одн. оу баниловЪ (1455 Cost. II , 770).
Див. ще БЪНИЛА.
БАНИЦЪ ж. (2) (особова назва, молд., мад. Ьап «наміс­

ник»): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє... 
Дръгоуш и сестри єго Баницъ и АрмБнка... жаловали 
єсми их особною нашею милостїю (Сучава, 1490 BD І, 
391—392); а Дръгоушоу и сестрам єго Баници и АрмБнки 
да ест им (село) (Сучава, 1490 BD І, 392).

ФОРМИ: наз. одн. Баницъ (1490 BD І, 391); дав. одн. 
Баници (1490 BD І, 392).

БАНКА ж. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
т Б ( м )  мы в и д е в ш и  єго правою и в Б р н о ю  слоужбою до нась... 
дали и потвердили єсми ємоу єго от(ни>ны... на оусти 
пожериты оу банка (Сучава, 1452 Cost. II , 426).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оу банка (1452 Cost. II , 
426).

*БАНКО ч. (1) (особова назва, молд., мад. Ьап «наміс­
ник»): Сє азь пань радоуль вицашпань марамоурє(ш)- 
скы(м) (!) и жоупань ба(н)ко... даємо в б д о м о . . .  ажє балица
воєвода и драгь мєщєрь сьзидашє црковь (Сігет, 1404 ГМ ).

ФОРМИ: наз. одн. ба(н)ко (1404 ГМ ).
БАНОВСКЬІИ ч. (1) (особова назва): Мы п а н о в е . . .  н а  

и м А  п а н ъ  в н л ч а  о ( т )  л и п н и к ы  и  п а н ь  и с а ї а  б а н о в с к ы и  
в ы з н а в а е м ь . . .  к о л и ж ь . . .  и л ї а ш ь  в о є в о д а . . .  в л а д и с л а в о в и ,  
к р о л ю  п о ( л ) с к о м о у . . .  г о л д ь  в ы р н о с т и . . .  о у ч и н и ( л ) . . .  м ы  
т а к о ж є . . .  с л ю б о у е м ъ . . .  т о т ь . . .  г о л д ь . . .  х о в а т и  (Львів,
1436 Cost. II , 701—702).

ФОРМИ: наз. одн. бановскыи (1436 Cost. II , 701).
*БАНСКИИ прикм. (3): ( а >  х о т а р ъ  т о м о у  с е л у . . .  д о р о -  

г о ( ю )  щ о  и д е т ъ  д о  б а н и ,  д о  х о т а р в  б а н с к о г о  (Сучава, 1424 
Cost. І, 162); и  п о т в р ь ж д а є м ь  т о м у  п р Б ( д ) р є ч є н н о м ( у )  м о ­
н а с т и р ю  и с  с е м ь  н а ш и м ь  л и с т о ( м ) . . .  д в а  м л и н ы  щ о  с у ( т )  
о у  б а н Б  т а  є ( с т )  и м ъ  н а  п о л ы  с ъ  б а н с к и м и  п р ь г а р и  (Сучава, 
1443 ПГСММУ,

д о р о г а  б а н с к а я  (1) див. ДОРОГА 1.
ФОРМИ: род. одн. ч. банского (1424 Cost. І, 162); ор. 

одн. ж. банскою (1423 DIR«A»  447); ор. мн. банскими (1443 
ПГСМ М ).

Пор. *БАНЯ.
БАНТОВАТИ дієсл. недок. (13) (мад. bäntani) непокоїти, 

турбувати; паки имє(т) кто бантовати ты(х) люди или о у з Б -  
ти о(т) ни(х) боу(д) що, без и(х) воли, томоу шїа плати(т) 
(Сучава, 1444 Cost. II , 208); и дали есмы тым селам... сєс 
лист... на то, щобы... ни глобники ни припашари да не 
бантоватъ их (Дольний Торг, 1475 BD  I, 200).

ФОРМИ: інф. бантовати (1444 Cost. II , 208; 1447 Cost. 
И , 288; 1449 Cost. И, 743; 1452 Cost. II , 760; 1455 Cost.
II, 531; 1456 Г П Х М ; 1458 BD  І, 9; 1467 M ih. Doc. 125); 
майб. З ос. одн. имєт бантовати (1444 Cost. II , 208; 1475 
BD  І, 200); нак. сп. З ос. мн. да не бантоватъ (1475 BD 
І, 200).

*БАНЧА ч. (1) (особова назва, молд., мад. ban «наміс­
ник»): мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє прїи­
доша... слоуга наш Ж оуржа сынь Банчи Продьнєскоула 
и оуноука єго Мика... и продали... єдно село на нмБ Срьбїи 
(Сучава, 1493 CVD 5—6).

ФОРМИ: род. одн. Баичи (1493 CVD 6).
Див. ще БАНЧОУЛЪ.
*БАНЧИНЪ прикм. (1): И оуставшє... Стан Грама и бра- 

тїА его... та заплатили... п и н б з и . . .  оу роуки слоузБ на­
шемоу Ж оуржи сыноу (в ориг. сноу.— Прим, вид.) Бан- 
чиноу Продьнєскоула (Сучава, 1493 CVD 6).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Банчиноу (1493 CVD  6).
Пор. *БАНЧА.
БАНЧОУЛЪ ч. (18) (особова назва, молд., мад. ban 

«намісник»): а  на то є(ст)... в Б р а  пана банчоула (Сучава,
1433 Cost. І, 364); а на то є(ст) ввра... пана банчю(л) (Су­
чава, 1443 Cost. II , 156).

ФОРМИ: наз. одн. банчоулъ (1434 Cost. II , 666); род. одн. 
банчоула, Банчула 13 (1433 Cost. І, 364; 1434 D IR «A » 
463; Cost. I, 395; 1435 МЭФ; 1436 В А М  29; Cost. I, 445;
1437 M ih. 203; 1438 Cost. II , 15; 1439 Cost. II, 52; 1441 
D BA c  35 і т. ін.); банчюла 3 (1433 Cost. II , 594; 1434 Cost.
I, 386; 1436 DIR«A»  469); банчю(л) 1 (1443 Cost. II , 156).

Див. ще *БАНЧА.
*БАНЧЮЛЪ див. БАНЧОУЛЪ.
БАНЬ ч. (1) (мад. ban) намісник: И сьтвори си камень

въ дни іо н б г о є  воевода: сьтвори Барбоу(л) бань и Пръвоул 
дворник и съ братїам ихъ (Дял, 1455 Nie. Doc.).

ФОРМИ: наз. одн. бань (1455 Nie. Doc.).
*Б А Н Я 5 к. (41) (назва міста у Молдавському князівстві): 

а коли сА воротАтъ изъ угорь... у бани отъ каждого терху 
по два гроши (Сучава, 1408 Cost. II , 631); писа їсаїа ло- 
гофеть оу бани (Баня, 1418 Cost. I, 127); и да е(ст) прихо(д) 
к ты(м) млино(м) ис нашего мБста о(т) бани (Сучава, 1448 
Cost. II , 313); хотар... на поут що идет до Бани (Сучава, 
1499 BD II , 136).

ФОРМИ: род. одн. бани 17 (1424 Cost. I, 161, 162; 1448 
Cost. II , 313; 1453 Cost. II , 445, 453; 1454 Cost. II , 509;
1458 D IR «А» 513; 1499 BD И , 134, 135, 136); банБ 1 (1445 
Cost. II , 218); місц. одн. оу бани 21 (1408 Cost. II , 631; 
1418 Cost. I, 127; 1434 Cost. II, 668 , 669 , 670; 1454 Cost.
II, 509; 1456 Cost. II , 789; 1458 D IR «A » 513; 1460 BD II, 
274 і т. ін.); оу банБ 2 (1443 ПГСМ М ).

*БАРАНИНА ж. (3) бараняча шкіра: а тые малые кожи 
телятины, баранины и козлины мають шевци купити по 
старому, как передъ тымъ бывало (Луцьк, 1495 А Л М  89).

ФОРМИ: знах. мн. баранины (1495 AJ1M  88, 89).
*БАРАНОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): а на той сторонБ 

ставоу в сморд(о)вБ дворище барановича... есмо емоу дали 
(Луцьк, 1451 ДГ.ШХ).

ФОРМИ: род. одн. барановича (1451 ДГШ Х).
БАРАНОВСКИЙ ч. (1) (особова назва): а при том были... 

мещане бєрєстєйскии... Ян Барановский, а Пресмыцкии 
Станислав (Берестя, 1466 AS I, 62—63).

ФОРМИ: наз. одн. Барановский (1466 AS I, 63).
*БАРАНЪ' ч. (5) баран: а кто иметь купити скотъ или 

бараны... не надобБ н и г д е  м ы т о  дати (Сучава, 1408 Cost.
II, 632); А кто оусхочет ... мито от них брати от оусего 
их товароу... или воли или Аловици или барановъ или кони 
или кобили... а имъ ничто да (в ориг. никто даа.— Прим. 
вид.) не заборонено... (Сучава, 1466 BD I, 96).

ФОРМИ: род. мн. барановъ (1466 BD I, 96); знах. мн. 
бараны (1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II , 669; 1456 Cost.
II, 790; 1460 BD II , 274).

*БАРАНЪ2 ч. (2) (назва землеволодіння у Віленському 
воєводстві): Сє язь кн(А)зь Василєи Юревичъ... дал єсми 
и записал... в д е л  (!) отчизны моей на Барани село на и м А  
Совоу (б. м. н., 1470 AS I, 67); я кн(А>зь Семен Юрьевич 
чиню знаменито... записую жонв своей... д в е  т и с А ч и  к о п
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«а своихъ пмбиьАх на Барани на Глуску (Ровно, 1483 
AS I, 82).

ФОРМИ: міси. одн. на Барани (1470 AS I, 67; 1483 AS
1, 82).

‘ БАРБОВСКИИ ч. (3) (особова назва): мы александръ 
воевода... знаменито чинимъ... ожє прїйдє првд нами... 
аноушка дочка марєнина вавкармана барбовского... и про­
дала свою правоую отниноу (б. м. н., XV ст. Н РРГ).

ФОРМИ: род. одн. барбовского (XV ст. Н РРГ)\ дав. 
одн. барбовскомоу (XV ст. Н РРГ).

БАРБОСИ див. БАРБОСЬ.
БАРБОСОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд. барбэ «боро­

да»): мы Александръ воєвода... чинимъ знаменито... оже 
тот истинныи слу(га> нашъ Барбосоулъ служилъ нам (пра­
вою и) верною службою (Сучава, 1424— 1425 D BA c  19).

ФОРМИ: наз. одн. Барбосоулъ (1424— 1425 D BAc  19).
Див. ще БАРБОСЬ, *БАРБОУЛЪ, БАРБЪ.
БАРБОСЬ. БАРБОСИ ч. (2) (особова назва, молд. барбэ 

«борода»): а при томь были... оана барбось (Байя, 1418 
Cost. I, 127); мы александръ воевода... чинымъ знамени­
то... ожє... дали есмы имь... три села... на имА где ес(т) 
ш е р б а  паоушескоулъ и лазоръ, дроугое где ес(т) н б г ъ  
барбоси (Сучава, 1426 Cost. I, 182).

ФОРМИ: наз. одн. барбось 1 (1418 Cost. I, 127); барбоси
1 (1426 Cost. 1, 182).

Див. ще БАРБОСОУЛЪ, *БАРБОУЛЪ, БАРБЪ.
‘ БАРБОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд. барбэ «борода»):

И сътвори сн камень въ дни Іо НБгое воевода: сьтвори 
Барбоу(л) бань и Пръвоул дворник (Дял, 1455 Nie. Doc.).

ФОРМИ: наз. одн. Барбоу(л) (1455 Nie. Doc.).
Див. ще БАРБОСОУЛЪ, БАРБОСЬ, БАРБЪ.
БАРБЪ ч. (4) (особова назва, молд. барбэ «борода»): тБмь 

мы... видсвше его... службою... далиже и потвердили ес­
ми... села... где е(ст) барбъ станъ и станчюлъ (Васлуй,
1436 DIRcAt) 469); мы петръ воевода... чини(м) знамени­
то... ожє... дали есми монастырю нашемоу... се(с) нашъ 
лис(т)... а дали есми на то варе кол<ко> се(л)... на и м Б ...  
где былъ барбъ джамыръ (Нямц, 1454 Cost. II , 516—517).

ФОРМИ: наэ. одн. барбъ, <б>арбъ (1436 DIRaAn  469;
1439 Cost. II , 41; 1446 Cost. II , 251; 1454 Cost. II , 517).

Див. ще БАРБОСОУЛЪ, БАРБОСЬ, *БАРБОУЛЪ.
БАРКЬ ч. (1) (особова назва, молд. б а р к э  « б а р к а » ) :  а  н а  

тос в Б д к о в е . . .  п а н  ц о р и м б а р к ь  (Сучава, 1456 Cost. II , 791).
ФОРМИ: наз. одн. баркь (1456 Cost. II , 791).
БАРСАНЪ, БАРЪСАНЪ, БОРЪСАНЪ ч. (7) (особова 

назва): а мы... есми дали и потвръдили мър'ш, дочки Бръса- 
на... тое прАдрєчєнноє половина село от Флорещи (Сучава,
1495 BD II , 76); просили нас два братя рожоная: старей­
ший панъ Баръсанъ на имя Анъдрей, а другий Баръсанъ 
панъ Япко, менъшый братъ, пана Маськовы сыны и про­
сили насъ, быхъмо ихъ розделили ку ихъ отчини (Звиняче, 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/ IV, 193).

ФОРМИ: наз. одн. Баръсанъ, Барсанъ З (XV ст. 
АрхЮЗР 8/IV , 193); Боръсанъ 1 (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 
193); род. одн. Бръсана (1495 BD  II , 76); дав. одн. Барсану 
(XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193).

БАРСОУ ч. (6) (особова назва): того раді мы видБвши 
доброе произволенїе и данїє. що дает Анна слоугам нашим 
паноу Барсоу комисоу и братоу эго Шоушманоу... Ино 
мы такожде есми дали им тих прАдреченых сел (Сучава, 
1470 BD I, 155); А на то великаА марторие... боАре мол- 
(давскы)н: пан Станчоул... пан Барсоу столник (Ясси,
1476 BD 1, 209).

ФОРМИ: наз. одн. Барсоу 1 (1476 BD  I, 209); зам. род. 
пана барсоу, барсу 2 (1475 BD  I, 204; Cost. D. 4); род. одн. 
барса (1475 BD  I, 206); дав. одн. Барсоу (1470 BD I, 155).

БАРТОЛТЪ ч. (2) (особова назва, стч. Berchtolt, сен. 
berchtolt): Бартолтъ жалова(л) на Ондрея и(ж) емоу се- 
ножать покоси(л) (XV ст. ВС  31).

ФОРМИ: наз. одн. Бартолтъ (XV ст. ВС 31).
БАРТОШ див. БАРТОШЪ.
БАРТОШОВЬСКІИ ч. (1) (особова назва): а закопы ко­

пали Панъ михалъ малєховьскіи панъ григорь бартошовь- 
скіи (б. м. н., 1424 Р  104).

ФОРМИ: наз. одн. бартошовьскіи (1424 Р  104).
БАРТОШЪ, БАРТОШ ч. (11) (особова назва, стч. Bar­

tos, стп. Bartosz, пор. Бальтромъи): а при то(м) с в б д ц и  
были... па(н) барто(ш) схарбинови(ч) подкомории судомир- 
ски, па(н) васко тептюкови(ч) (Медика, 1415 Р 87); мы петръ 
воевода... вызнаваюмъ... оуж етоты ... пинБзи, котори есмы 
были дали на жолдь оуроженомоу паноу бартъшови з боу- 
чача, старостБ земли подолскомоу... панъ михаило з боуча- 
ча... намъ верноулъ (Кам’янець, 1458 Cost. II , 814—815); 
а при томъ была дочка моА... а ... пан Бартош Юшкович 
(Ровно, 1488 AS I, 242); при то(м) были... па(н) поунь 
па(н) станисла(в) ба(рт)ошє (Вільна, 1499 ГО КІР).

ФОРМИ наэ. одн. барто(ш), Бартош, Бартошъ, ба(рт)оше 
(1415 Р  87; 1454 Р  162, 163; 1457 Cost. И , 809; 1488 AS
I, 242; 1499 ГОКІР)', род. одн. бартоша (1451 АкЮ ЗР
II , 106; 1458 Cost. II, 815); дав. одн. бартъшови (1458 Cost.
II, 815); знах. одн. бартоша 1 (1455 Cost. II , 769); бартоу- 
ша 1 (1458 Cost. II , 815).

*БАРТОУШЪ див. БАРТОШЪ.
*БАРТЪШЪ див. БАРТОШЪ.
*БАРХАТЪ ч (2) (сен. barchät) бархат, оксамит: а отъ 

крамных рБчеи, што соуть розмаиты рБчи поченши по­
лотно, бархаты, початое соукно ... от того от оусего абы 
платили... мыто (Сучава, 1456 Cost. II, 788); и от бархатоу, 
и от початого соукна... щобы платили... мыто (Сучава, 
1460 BD  II , 273).

ФОРМИ: род. одн. бархатоу (1460 BD  II , 273); знах. мн. 
бархаты (1456 Cost. II , 788).

БАРЪСАНЪ див. БАРСАНЪ.
*БАСАРАБА ч. (1) (особова назва, молд. «бессарабець»): 

даю вам вєданїє, аж е... пал есмъ въ ръцА господиноу Ба- 
сарабе воеводе, та ме дръжит окован (Торговище, 1481 
BD II , 358).

ФОРМИ: дав. одн. Басарабє (1481 BD  II , 358).
*БАСАРАБСКИИ прикм. (7): мы панове и боАрє з є м л б  

молдав(с)кои... слюбуюмъ (!)... помагати... противъ кролА 
оугорьского, противъ воеводы басарабьского, противъ тур- 
ковъ (Сучава, 1395 Cost. II , 612); Иоанъ Мирча Воевода 
милостия Божіа Господарь Б. (Чжюрзев, 1403 Д ГМ )\ 
Таке(ж) тыми часы г(с)дра нашого люди пришли с тоуре(ц)- 
кое земъли а иные з басарабское и поведили г(с)древи на­
шему ажъ што тамъ слышали в земли тоуре(ц)ко(и) и в ба- 
сарабско(и) (б. м. н., 1496 П Д В К А  61); и тогди... крал 
оугоръекш и чъекш ... имал бы проити черес Басарабскоую 
землю (Гирлов, 1499 BD II , 423).

ФОРМИ: род. одн. ч. басарабьского, басарабьско(г) 
(1395 Cost. I I , 612); род. одн. ж. БесарабъскоЪ 1 (1403 
Д ГМ ); басарабское 1 (1496 П Д В К А  61); знах. одн. ж. Ба­
сарабскоую (1499 BD  II , 423); місц. одн. ок. в басарабско(н) 
(1496 П Д В К А  61); ск. н. Б. (1403 Д ГМ ).

Пор. *БАСАРАБЫ.
*БАСАРАБЫ мн. (15) Бессарабська земля, Бессарабія: 

а до угоръ и до бесарабъ слободно имъ вывозити сукна... 
а што привезетъ изъ бесарабъ или перець, или баволну,
или будь што, отъ вї кантари, у баковБ, полърубель серебра 
(Сучава, 1408 Cost. II , 631); А за никотори не оуспомнБныи 
рьчн , щож колижъ (в ориг. голижъ.— Прим. вид.) състали 
оу Басарабехъ или боуд где... не имаем оусъпомБноути 
(Сучава, 1460 BD II , 270); а мы имаемо их твердо и ста- 
точно держати... и николи на волю их не поустити... 
ни до Литвы, ани до Басараб (Сучава, 1462 BD II, 
292).

ФОРМИ: род. басарабъ, Басараб, басара(б) 11 (1434 
Cost. II , 668; 1456 Cost. II , 789; 1457 Cost. II , 809; 1460
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BD  II, 274; 1462 BD II, 292); бесарабъ 3 (1408 Cost. II, 
631); місц. оу Басарабехъ (1460 BD II, 270).

*БАСАРАБЬСКИИ див. *БАСАРАБСКИИ.
*БАСИНЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): Се азь ра(б) вл(д)ки моего іу ха іо Стєфа(н) воєвода...
знаменито чини(м)... ож є... дали и потвръдили єсми стой 
нашей єпискоупїи... црко(в)... и(с) попо(м) оу баси(и)ци 
(Сучава, 1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. зам. місц. оу баси(н)ци (1490 DC  147).
БАСКАКОВЦИ м н . (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): пи(с) оанча оу баскаковцє(х) (Баскаківці, 
1431 D !R «A » 457).

ФОРМИ: місц. оу баскаковцє(х) (1431 DIR«A» 457).
ІБАСЛОУИ див. ВАСЛОУИ1
*БАСОВО с. (2) (назва маєтку у  Волинській землі): 

д а е м ъ  и записуемъ пану чуси и м е н ь я  оу луцкомь повВте 
Басово со всими селы и приселки (Луцьк, 1434 Р 128).

ФОРМИ: знах. одн. Басово (1434 Р  128); місц. одн. оу 
басови (1434 Р  128).

*БАСОВЪ КУТЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі)
Басів Кут: м н е пноу ванкоу досталосє на мою двлницю 
квасилово А басовъ ку(т)... со вси(м) с ты(м) што к ты(м) 
сєло(м) слоушає(т) (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. одн. басовъ ку(т) (1478 ЗРМ ).
БАСОЄ с. (1) (назва села у  Волинській землі): Сє я Банко 

Скєрдвєвич ... вызнаваю, иж я ... продал єсми... от­
чизну... а то естъ на имА... Басоє (Володимир, 1470 AS 
І, 64—65).

ФОРМИ: наз. одн. Басоє (1470 AS І, 65).
! БАТА (БРАТА) див. БРАТЬ.
БАТИН, БАТИНЬ ч. (4) (особова назва): мы александръ 

воєвода... чинимь знаменито... ох<є тоть истинныи слуга 
нашь вирныи батинь служи(л) на(м) правою и вирною 
службою (Сучава, 1423 Cost. І, 153— 154); И оуставшє... 
Микоуль Мъкъоу та заплатил оуси тоты вишєписаннїи 
пинвзи... оу роукы Іоноу Батиноу от Соучавв (Васлуй,
1497 BD  II, 109).

ФОРМИ: наз. одн. Батин, батинь (1423 Cost. 1, 154; 1497 
BD II, 108); род. одн. Батина (1497 BD  II, 109); дав. одн. 
Батиноу (1497 BD II, 109).

БАТИНОВ прикм. (1): мы Стєфан воєвода... знаменито 
чиним... ожє... прїидє... Іон Батин от СоучавЕ, оуноукь 
Батинов... и продал свою правоую отниноу (Васлуй, 1497 
BD  11, 108).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Батинов (1497 BD  II, 108).
Пор. БАТИН.
БАТИНЬ див. БАТИН.
*БАТИРЄСКУЛЬ ч. (4) (особова назва): И оуставшє 

слоуга наш Негрилъ Бати(рєс)коул и заплатил оуси тоти 
пинвзи (Сучава, 1490 BD І, 432); мы стєфан воєвода... 
знаменито чиним... ожє прїидоша... мароушка, сестра 
влъчи батърескоула и братанич єи, нєгрило... и жаловали 
нам, ажє привилїє великое... они загоубили (Сучава, 1493 
Cost. S. 175).

ФОРМИ: наз. одн. Бати<рєс)коул (1490 BD І, 432); 
род. одн. батърескоула (1493 Cost. S . 175); дав. одн. Бати- 
рєскоулоу (1490 BD І, 432).

БАТОСЪ ч. (1) (особова назва): твмъ мы видввшє єго... 
слоужбою... потвердили єсми єго очи(н)оу... и цигани 
на и м б . . .  доума и батосъ (Сучава, 1448 Cost. II. 
342).

ФОРМИ: наз. одн. батосъ (1448 Cost. II, 342).
*БАТЪР6СК0УЛЪ див. *БАТИРЄСКУЛЬ.
*БАТЬРЄЩИ див. БАГЬРЄЩЇИ.
БАГЬРЄЩЇИ мн. (5) (назва села у Молдавському князів­

стві): Мы стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє прїи­
доша... мароушка... и... нєгрило... и жаловали нам... 
село наимЕ батьрєщїи (Сучава, 1493 Cost. S . 175).

ФОРМИ: наз. багьрещїи (1493 Cost. S . 175); род. батъре- 
щн (1493 Cost. S . 176); due. батърещим (1493 Cost. S . 176); 
m ax. батьрєщїн (1493 Cost. S . 175).

*БАТЬКО ч. (1) батько: И Борисъ передъ нами рекъ: 
мовилъ деи ему противъ его словъ, што мя онъ назвалъ ли­
хого батька сыномъ зрадчичомъ (Вільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМИ: род. одн. батька (1495 А Л М  83).
*БАХЛОУЄЦЬ ч . (2) (назва річки у Молдавському кня­

зівстві): и тиж есми ємоу дали и потвръдили она (!) сєлиш- 
че, на бахлоуєцв на имв сєлишчє мъкъоу влада и съ ми- 
стом от млина, на бахлоуєцв, где бил млин оничковъ (Су­
чава, 1493 Cost. S . 176).

ФОРМИ: місц. одн. на бахлоуецЪ (1493 Cost. S . 176).
Див. ще. *МАЛЫИ БАХЛОУЄЦЬ.
БАХЛОУИ ч.(\%)(назва річки у Молдавському князівстві): 

а хотарь томоу сєлоу о(т) чирєша поперекы проств полемъ 
на бахлоую (б. м. н., 1411 Cost. I, 84); тВ(м) мы видввшє 
правоую и в В р н оую  его слоужбоу до на(с)... дали есмы  
ємоу... села... на имА попєщїи... и михнєщи на Бахлоуи 
(Сучава, 1426 Cost. I, 178); А хотар да ест... почънши от 
пискоу Бахлоуи гори Бахлоуєм, и против сєлоу мвсто 
от млина, и от толь гори Баглоуемъ до млина Косицина, 
и от толв гори Баглоуєм до К ам В нои  кръници (Сучава, 
1468 BD  I, 127); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
ожє прїидоша... Иван и съ... Албою... та продали... едно 
село на имв Нъмиснич(ш) на Бахлоуи (Сучава, 1487 BD 
I, 301).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. Бахлоуи (1462 Cost. D. 
10; 1468 BD I, 127); род. одн. БахлоуА (1468 BD  I, 128); 
знах. одн. бахлоуи (1453 Cost. II , 445; 1456 Cost. II, 
569); ор. одн. Бахлоуем, бахлоуемъ 2 (1411 Cost. I, 84;
1468 BD  I, 127); Баглоуєм, Баглоуемъ 2 (1468 BD  1, 127); 
місц. одн. на Бахлоуи, ба(х)лоуи 5 (1426 Cost. І, 178;
1431 Cost. І, 317; 1443 Д ГС П М Н \ 1456 M ih. 213; 1487 
BD I, 301); зам. знах на бахлоую 1 (1411 Cost. I, 84); 
ор. мн. зам. одн. бахлоуими (1434 Cost. I, 395).

Див. ще БАХЛОУИ ВЄЛИКЬІ.
БАХЛОУИ ВЄЛИКЬІ ч. (1) (назва річки у Молдавському 

князівстві): хотар... от толв прости оу <ло)зоу оу маткоу 
Бахлоуи Великы, и маткою БахлоуА прости долоув до 
столпа (Сучава, 1468 BD  I, 128).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оу маткоу Бахлоуи Великы 
(1468 BD I, 128).

Див. ще БАХЛОУИ.
БАХЛОУЯНЬ ч. (1) (особова назва): мы Стєфань (в ориг. 

Стефана.— Прим. вид.) воєвод(а)... знаменито чиним... 
ож(є) тот истиныи слоуга и бояр нашь вврныи пань Сима 
Бахлоуянь слоужил нам правою вврною слоужбою (Су­
чава, 1493 BD II, 5).

ФОРМИ: наз. одн. Бахлоуянь (1493 BD  II , 5).
БАХМАТОВЦИ мн. ( 1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): а за проуто(м) на дєрєнико(х) да естъ мвсть (!) 
где... стоудєиаА кръницА и где андрїашь и бахматовци 
(Сучава, 1429 Cost. 1. 269).

ФОРМИ: наз. бахматовци (1429 Cost. I, 269).
БАХНА 1 ж. (4) (назва села у Молдавському князівстві, 

молд. бахн=> «багно»): мы александръ воевода... дали есми 
попу нашему... два села на имА миклА о(т) бахну (!) на ту- 
т о в б  и баланъ о(т) стрымба (Баскаківці, 1431 Cost. I, 315); 
твм (sic.— Прим. вид.) мы видввшє правоую и вврноую 
и(х) слоужбоу до на(с)... дали есми и(м)... едно мвсто 
на имА стръминоаса и где е(ст) баланъ и михнв о(т) бахнв 
(Сучава, 1439 Cost. II, 41).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от бахна (1436 D IR «A » 
469); род. одн. бахнЪ 1 (1439 Cost. II , 41); !бахну, бахиоу
2 (1431 Cost. I, 315; 1434 D/£«A » 463).

БАХНА 2 ж. (4) (назва річки у Молдавському князівстві, 
молд. бахнэ «багно»): а хотаръ той поустыни... прости 
чєрєс бахноу (Сучава, 1438 D BA c  27); А хотарь той поло­
вина село... до оустїє Бахни (Сучава, 1488 BD I, 356).
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ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оустъ Бахна (1468 BD  I, 
125, 126); род. одн. Бахни (1488 BD  I, 356); знах. одн. бах- 
ноу (1438 D BAc  27).

БАЧАНИЦА ж. (1) (назва села у Волинській землі) Бо- 
чаниця: А пану Оле(х)ну на его до(л)ницю (I) досталосе 
бачаница а тесово (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. одн. бачаница (1478 ЗР М ).
БАЧИТИ дієсл. недок. (3) (стп. baczyc) пильнувати, 

уважати: оучинили є(с)ми къ сей слоужбв... паноу влади- 
славоу. кролєви... и его намВстко(м)... обицоуючи и слю- 
боуючи... съ въсею пилностїю бачити, противъ каждомоу 
нєпрїятєлєви, а любо нєпрїятєле(м) и(х) приклонити по­
мочи (Львів, 1436 Cost. II , 698); обицоуемъ... присвгы... 
господарв нашего мл(с)тивого при тоу(м)то голдв вызнан­
ный его листомъ потверженныи оуставичнии безъ преста- 
нїє вВчнии бачити стеречи и вирнныи (!) накаждыи ча(с) 
ховати (Львів, 1436 Cost. II, 702).

ФОРМИ: інф. бачити (1436 Cost. II , 698, 702).
БАЧ ЮЛ ч. (1) (особова назва, молд., болг. бачо «брат»): 

И такождєрє єсми дали и потвръдили той свАтои нашей 
цръкви... татарє на имЕ Бачюл съ чєлвдєю (Сучава, 1488 
BD І, 342).

ФОРМИ: наз. одн. Бачюл (1488 BD  І, 342).
БАША 1 ч. ( 1) (особова назва, молд., болг. баша «бать­

ко»): а за (т)аА вышеписаннаа села твгалсА па(н) шєнд- 
рика... ис пано(м) нєгрило(м) и съ пано(м) баша (Сучава,
1447 Cost. II , 273).

ФОРМИ: наз. одн. зам. op. съ баша (1447 Cost. I I , 273).
Див. ще БАШИ.
*БАША 2 див. БАШЇА.
БАШИ ч. (1) (особова назва, молд., болг. баша «батько»): 

Гбмъ мы... дали есмы имъ... селище добрїиново... и где 
былъ Баши (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. Баши (1429 Cost. I, 269).
Див. ще БАША
БАШЇА ж. (12) (назва річки у Молдавському князівстві): 

а хотаръ томоу селоу... по старомоу хотареви на баши (Су­
чава, 1427 Cost. I, 196); А хотар томоу вышеписанномоу 
селоу на имв Щоубеюл на Башїоу по обв сторонв Баш їа, 
да ест коуда хотарили пан Ядко Хоудич и пан Динга пн- 
тар (Сучава, 1492 BD  I, 510).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оустїє башїа, Баш їа (1435 
Cost. II, 677, 678; 1492 BD  I, 509, 510); дав. одн. къ Баші'А 
(1492 BD I, 510); місц. одн. на баши (1427 Cost. І, 196;
1434 D1R«A» 463; 1437 Cost. I, 541).

Див. ще БАШЇОУ.
БАШЇОУ, БАШЇЮ ч ., невідм. (5) (назва річки у М ол­

давському князівстві): А хотар томоу вышеписанномоу 
селоу на имЕ Щоубеюл на Баш їоу... чєрєс поле и чєрєе 
Башїоу право на вєлнкоую могилоу... та повєрноувшє 
къ Башїоу на дАл на копаноу могнлоу (Сучава, 1492 BD
І, 510).

Див. ще БАШЇА.
БАШКИРТОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а на то послу- 

си... иванъ башкиртовичь хватковичь (б. м. н., 1385 Р  28).
ФОРМИ: наз. одн. башкиртовичь (1385 Р 28).
БАШОТА ч. (1) (особова назва, молд., болг. бачо): мы 

александръ воєвода... чинимъ знаменито... ожє то(т) ис­
тинным башота маноуило прїидє прв(д) нами ... и дадє єдно 
село... манастырю о(т) нвмца (Сучава, 1428 Cost. I, 228).

ФОРМИ: наз. одн. башота (1428 Cost. І, 228).
БАШОТ'бНИ мн. (8) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы александръ воєвода... чинимъ знаменито... ожє 
то(т) истинныи башота маноуило прїидє... и дадє єдно 
село своє оурю(ч)ноє на имА башотвни манастырю о(т) 
нвмца (Сучава, 1428 Cost. І, 228); и єщє єсми потвердили 
монастирю... села... на имв... башотвни фєнтьірвле (Су­
чава, 1470 D IR aA » 522).

ФОРМИ: наз. башотЪии (1428 Cost. І, 228); знах. башо- 
тЬни, башотАни, бъшотЪни, башотЪ(н) (1428 Cost. I, 228;

1446 Cost. II , 251; 1447 Cost. II , 288; 1448 Cost. II , 355;
1454 Cost. II, 517; 1470 DIR«.An 522); місц. зам. род. о(т) 
башотАнє(х) (1446 Cost. II, 263).

*БАШОТАНИ див. БАШОТВНИ.
БДЄШИЦКИИ ч. (1) (особова назва): а при томъ оузда- 

ванъВ были... панъ гаврилъко дробышевичь... стєцко бдє- 
шицкии (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: наз. одн. бдєшицкии (1378 Р  26).
*БЄГАТИ дієсл. недок. (1) (від чого) тікати (від чого), 

уникати (чого): А ещо моихъ несколько есачныхъ людє(и) 
отъ есака бєгаючи к тобє прихилилисА а моихъ пошлииъ 
мне недають (б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. бєгаючи (1484 Я М ).
Див. ще *ЗАБЕЖАТИ, *ПОБЕЖАТИ, *ПОБ'ЬГНОУТИ, 

*ПОБ'ЬЧИ, *СЪБ'ЬЖАТИ.
БЄГОНЬч. (1) (назва селища у Волинській землі) Бегеиь: 

досталъ сА деверю моемоу... Городокъ, а к двору приселки 
и селища: Бегонь, Караєвичи, Добринь (Манів, 1478 AS
I, 76).

ФОРМИ: наз. одн. Бегонь (1478 AS I, 76).
*БЕГЪ див. *Б'ЬГЪ К
*Б€ДРИХЪ ч. (1) (особова назва, стч. Bedrich; стп. Bied- 

rzych, сен. vriderich): мы вєликии кнзь витовть дали єсмо 
сюю нашу грамоту бєдриху што держить о(т) насъ двв сє- 
лищи (Турейськ, 1429 Р 112).

ФОРМИ: дав. одн. бєдриху (1429 Р 112).
БЄЗ, БЄЗЬ, БЄЗЬ, Б'ЬЗЪ, БЄЗО прийм. (281)

1. (з род.) (280) t. (виражає модальні відношення) без 
(203): а за велкого кнАзА олькврта... мы ислюбоуемъ (!) 
тотъ миръ держати ввлми твердо безо всАков хитрости 
(б. м. н., 1352 Р 5); а мы слюбуемъ ему при нашей вВрВ 
заплатити безъ никоторое о(т)волокы о(т) сего велика
дни за два рокы (б. м. н., 1411 Р  77); я илїа воевода... 
присВгаю и обицоуюсА... съ... лю(д)ми моими... слоух<бы 
и обвтницн нашей... бєзь о(т)молвы и безь противлинА... 
ховати (Львів, 1436 Cost. II, 698); а то дали єсмо ему на 
ввки на вечный без всАкого подвиженя до его живота 
(Луцьк, 1444 AS I, 40); А мы имає(м) тоє оусе полнити 
и дилати... без жадного оумышлиниА и нагабаниА (Сучава, 
1462 BD II. 293); коли крвств с конв оупа(л) и оумера(л) 
бєзь язика и о привиліє на(м)... не мо(г) пови(с)ти где е(ст) 
(Васлуй, 1464 D lR n A » 517); мои люди с поля старого пяди 
в дуброву Свинюскую без упроса не йдуть (Луцьк, 1475—
1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 21); звалъ мя, господару, Борисъ 
гатемъ... абыхъ я семь волостей ... закралъ безъ данины 
отца вашое милости (Вільна, 1495 А Л М  83); Пврвы(х) 
обычаевъ сЖды бывали соужены безъ часу... а такъ негдв 
сільньїй оубогъ премоглъ, зань(ж) не по(д)лоугъ часовъ 
соудъ бывалъ (XV ст. ВС  13); да ест слободно и доброволно 
и отворенно и безпечне и без жадной шкоді въити ис их 
милости землАх (Гирлов, 1499 BD  II , 422);

(у грамотах молдавських канцелярій— з іншими відмін­
ками) без (3): про гожъ мы... вВдаюмъ иже... зємлА 
молдавскаА своА панствы здавны(х) часовъ коу кролевствоу 
полском(оу) прислоушаютъ, одною волею и спевного вВда- 
ньА всвхъ на(с), што есмы нинВ тоута слюбоуемъ... бе(з) 
льсти и бе(з) израдо(м)... иже хочемъ... королеви полско-
му... вврне... держати (Хотин, 1448 Cost. II , 738); и па(к) 
бы имъ доброво(л)но и слобо(д)но и заев поихати съ оусими 
своими трьговлВми бе(з) никоторою забаву и бе(з) нико­
торою шко(ду) (Сучава. 1456 ПМВП).

2. (виражає умовно-часові відношення) без (42): а по иа- 
шемъ животв, кто боуде(ть) господаре(мь) оу земли, да 
емоу не во(з)ме(т) нашего приданиА и нашихъ записо(в) 
безъ его вины (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 27); а не имаеть той 
коръчмы от не(г) отнАти ни одинъ староста а ни одинъ 
воевода без нашей волВ (Медика, 1407 Р 72); и мы тоую 
зе(м)лю чыгиревщину богдану есмо присудили за(н)же 
немогуть татарове зе(м)ль свои(х) продава(тн) в е ч н о
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бє(з) призволєньА о(т)ца нашого, и нашого (Вільна,
1495 ВСоб.); О то(м) жє слоу(ж)бнїкь не има(т) нико(г) 
габа(т) бе(з) прїказанїя соуда єго (XV ст. ВС 6); А також 
мы... ани жадной... помочи Тоурком не имаєм дати, вънвв- 
ши коли бы нвкотораА моц або сила тоурєцкого чъсарЕ... 
пришла бы, и нас поневолили бы соби на помоч, и были 
быхом им на помоч без нашей воли (Гирлов, 1499 BD  II , 
423—424);

(у грамотах молдавських канцелярій — з іншими від­
мінками) (2): Зде нам жалоуєт слоуга наш Михал- 
ко, аже есте єго промытили без виноу (Сучава, 1480— 
1484 BD II , 369); А ин никто без егоумєновоу волоу (!)... 
да не с м б є т  оу тотоу бранищоу ни рибоу ловити ни товар 
пасти (Сучава, 1490 BD  І, 421).

3. (у сполуч. з числівниками або словами на означення 
міри виражає кількісні відношення) без ( 12): а се я панъ
михаило ивановичь заставилъ свое село... во к гривенъ 
без одноВ гривны (Львів, 1386 Р  31); и мы... винъны... 
сенькоу момо(т)ливомоу девеносто копъ бе(з) копы (Кра­
ків, 1487 А М Л ); Приходь положили полшеста ста копъ 
грошей и три копы грошей безъ девети грошей (Берестя,
1496 А Л М  128); взАли есмо полтрети копы грошей без 
дву грошей (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

4. (виражає об’єктні відношення) без (8): а о(т) сего 
часоу отъ насъ к вамъ котори(и) посолъ при(и)деть бе(з) 
листа а бе(з) наше(и) печати, и вы того непочътиво отъпоус- 
тите зану(ж) то ложъ естъ (б. м. н., 1484 ЯМ ); И то(т) 
курило рь(к), што(ж) де(н) они без о(т)ца моего и бе(з) 
мене в королА его мл(с)ти были и вкрачили (!) Вільна,
1495 БСКИ); коли(ж) дєтї молодыи ни(ж) двоуна(д)цєтї 
ле(т) изостаноутъ по мтри, алюбо бе(з) оца иа(м) сА какаА 
кри(в)да оучини(т) прїидоуть в розоумъ и в лета своя 
могоутьсА правова(т) о сво(н) кри(в)ды (XV ст. ВС  26 зв.); А 
иныи квитанцій, што не въ его году... тыи квитанцыи за 
ся ему вернуты; а иныи безъ подъписей писарей старшихъ, 
тыи тежъ за ся ему вернуты (Вільна, 1499 РЄА  II I , 35);

(у грамотах молдавських канцелярій — з іншими від­
мінками) (2): А кто оусхочєт тих люди соудити... или 
мито от них брати... а имъ ничто да (в ориг. никто 
даа.— Прим, вид.) не заборонено, и без мито, боуди где і 
и о у  котором м е с т е . . .  везде да ест имъ слободно и без мито і 
(Сучава, 1466 BD I, 96). |

5. (виражає означальні відношення) без (5): а хто бортное | 
древо зроубить бе(з) пчо(л) то по(л) гривны заплатіть а | 
соудови др(г)оую полъгривны (XV ст. ВС 37—37 зв.); го- 
стэмъ путь чистъ и вашимъ и нашимъ торговцемъ безъ 
приимъ без пакости (б. м. н., 1392— 1393 РВФ  170);

О  б е  з ъ т о г о ( З )  (виражає приєднання до чого, до­
повнення, вказує на наявність чого-небудь поруч з іншим, 
подібним до нього) крім, зверх, до того (3): тые имаю(т) 
на(м) заплатити л рубли чисто(г) сребра а без то(г) єщє 
оузри(т) казнь г(с)твами (Сучава, 1446 DIRc-An 485); И тот 
боудєт под нашею казнию и оргию господства ми, без того 
(Дольний Терг, 1458 BD I, 9).

II. (із знах.) (виражає об’єктні відношення, вказує на 
посередника дії) через (1): а небЖде(т) ли розделены братїя
и сестры во очине, тогды бе(з) слЖжебнїка имаю(т) быти 
зазваны по(д)лоугъ права (XV ст. ВС 22 зв.).

*БЄЗБОЖНЬ1И прикм. (3) безбожний, нечестивий: да 
е(ст) проклАтъ... о(т) тйї о(т)йъ иже въ никеи събравшш(х) 
сА на безбожнаго арїа (Сучава, 1443 ДГСПМ Н ); да е(ст) 
проклА(т)... о(т) ти и иї (sic.— Прим. вид.) богоносны(х) 
отецъ никїискьі(х) събравши(х) сА на безбожнаго ариа 
(Поляна, 1448 Cost. II, 366).

ФОРМИ: знах. одн. ч. безбожнаго, безбжиаго (1443 
Д ГС П М Н ; П ГС М М ; 1448 Cost. II. 366).

БЄЗВИННЄ приел. (1) без причини: я кн(А>зь Семен 
Ю рьевич... и я кн(А>зь ОндрВи Михайлович... Смотрвли

есмо того... штож жаловали... землАне (в ориг. земилА- 
ие.— Прим. вид.) кремАнецкии... на кн(А>зА Олександра 
Сонкгушковича, штож бы он в них взАл имвнє безвинне 
оу винах оу своих (Луцьк, 1491 /IS I, 94).

*БЄЗИЗМ'ЬННО приел. (1) неодмінно, обов’язково: со­
бравши всю тую чє(лА)дь) въ шполи поставите на стго 
Михаила дє(н) бє(з)измВнно прє(д) паномъ радивиломъ 
остиковичомъ (Перемишль, 1447— 1492 Л К Н К В ).

*БЄЗИН див. *БЄЗИНТ>.
*Б63ИН Ъ ч. (3) (назва потоку у Молдавському князів­

стві): а хотар... долоу лопатна до оусти лопатнои гдє оупа- 
даетъ з (!) безинъ оу ставоу почєнши отъ усти лопатнои 
безинемъ отъ дола до столпа (б. м. н ., 1500 SD  7).

ФОРМИ: знах. одн. бєзин, безинъ (1500 SD  7); op. одн. 
безинемъ (1500 SD 7).

*БЄЗКОНЄЧНЬІИ прикм. (3) безконечний: да иматъ 
чА(ст) съ онвми ижє възъпиша иа вл(д)кЖ х(ст)а и кръвъ 
єго на ни(х) и на чАдв(х) и(х) є(ст) и бЖдетъ въ бєзконєч- 
ныя ввкы (Сучава, 1438 D//?«A» 472); кръвъ его на них 
и на чадах их, иже ест и бъдетъ въ безконечныа ввкы (Су­
чава, 1466 BD  I, 106).

ФОРМИ: знах. мн. ч. безконечныя, безконечныа (1438 
D IR a A » 472; 1439 Cost. II , 32; 1466 BD 1, 106).

БЄЗМЄЗДЬНИЦКИИ прикм. ( 1) який стосується ти­
тулу деяких святих: а при томъ оуздаванъв были... попъ 
микулиньскии федуть а другий попъ бєзмездьницкии кость 
(Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: наз. одн. ч. бєзмездьницкии (1378 Р 26).
Пор. *БЕЗМЕЗНИКЪ.
*БЕЗМЕЗНИКЪ ч. (1) (цел. безмьздьникъ) (т итул де­

яких святих) той, хто не бере плати (мзди) за свою працю: 
Кузьма, пантелвимонъ, демьянъ, киръ иоанъ, самсонъ, 
фалелвй... то все безмезници (Краків, XIV—XV ст. ОБРН  
112).

ФОРМИ: наз. мн. безмезници (XIV—XV ст. О БР Н  112).
*БЄЗМ'ЬНА ж . ( 1 ) 0 б ы т и  в б е з  мБ н у  див. БЫ ТИ1 10.
ФОРМИ: знах. одн. безм іну (1442 Cost. II, 719).
Див. ще *ИЗМ'ЬНА 2.
*Б63НОСЪ ч. (1) (особова назва): Бє(з)но(с) дє(р)жить 

землю занєє(в)щиноу а с тоє земли дани даеть по(л)копы 
грошє(и) (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Бє(з)но(с) (бл. 1471 Л К З  93 зв.).
БЄЗО див. БЄЗ.
БЄЗПЄЧНЄ присл. (2) (стч. bezpecne) безпечно, спокій­

но: мы и... наши дБдичи... маєм... пановати на припиши 
часы цвло и безпечне (Гирлов, 1499 BD II , 419); а тогды 
нам... да ест слободно и доброволно и отворенно и безпечне 
и без жадной шкоді въити ис их милости землАх (Гирлов, 
1499 BD II, 422).

‘ БЄЗПЄЧНІїШ ИИ прикм. в. cm. (1) (спокійний) певний: а 
А ко ко(л) тако(ж) ислюбили бы(л) єсмо кнА(з) Д м и т р и ю  
москозьско(м)... оужь Вдє(м) и хочє(м) сА порожни оучи- 
нити... абы коро(л) бы(л) бзпєчнвшии (!) оу нашей слоуж- 
бв и оу правдв (Молодечно, 1388 Р  43).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ! бзпечнЪшии (1388 Р  43).
Пор. *БЄЗЬПЄЧНЬІИ.
БЄЗПРАВНЄ присл. (1) (стч. bezpravne, стп. bezpraw- 

п іе ) б е з з а к о н н о , п р оти зак он н о: я в н и х  т ого  имВнА б е з ­
п р ав н е не б р а л , н и ж л и  м аю  т о є  и м в н є  от  н и х  сп р а в н е  а 
к у п и л  є с м и ...  за  ш єстьдєсА т коп ш и р ок и х  гр ош и  (Луцьк,
1491 AS І, 94).

*БЄЗХАЧИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): тА мъ мы в и д е вш є є г о . . .  вврною с л о у ж б о у .. .  дали 
есм и є м о у .. .  с ел а  на имъ прок оп А н и  на р єв т А ... и б л и зь  
ш у м у за  б єзх а ч и  (Сучава, 1445 DIR«A» 483).

ФОРМИ: знах. бєзхачи (1445 D lR a A » 483).
*БЕЗХЕБИЧЪ ч. (1) (особова назва): а къ тому дали ес­

мо... ч<о>л(о>в(е>ка, на имя Безхебича (Городно, 1497 
Р И Б  683).
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ФОРМИ: знах. одн. Безхебича (1497 Р И Б  683).
БЄЗЬ див. БЄЗ.
*БЄЗЬОТЧЬСТВО с. (1) (цел. бєзочьство) безсоромність, 

нечестивість: ащє ли кто пр(в)стЖпить заповв(д) сіЖ безъ- 
о(т)чьство(м), или нєбр(в)жєніє(м) и полакомитсА добыткоу
книга сєА, п прода(ст) Я'.,дає(ст) проклА(т) о(т) ба, и о(т)
прч(с)тыА єго мтрє (б. м. н., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: ор. одн. безъо(т)чьство(м) (1401 ЗКЄ).
БЄЗЬ ПЄРЄСТАНИ присл. (2) безперестанно, не пере­

стаючи: про тъ жь Азъ... хочю вБрно и пилно служить 
королю... безъ пєрєстани до моего живота (Кременець,
1434 Р 130); А... присАглъ есмъ... ижь... хочу... служить 
крулєви... до моего живота безъ пєрєстани (Черняхів,
1435 Р 133).

Див. ще БЕЗЪ ПРЄСТАНЇЄ.
*БЄЗЬПЄЧНЬІИ прикм. (1) (забезпечений) певний: мы 

илїа воєвода... знаменито чини(м)... како намисковъ на- 
ши(х) наслндоуючи... пану владиславовы... ко безъпечною 
вири ч(с)тою и оуставичнои слоужбы завБзати хотБчи 
томоу исномоу пану нашемоу... владиславовы, кролевы... 
виры правой голдь... оучинили е(с)ми (Львів, 1436 Cost. 
И, 697—698).

ФОРМИ: ор. одн. ж. зам. дав. ко безъпечною вири (1436 
Cost. II, 697).

Пор. *б є з п є ч н ;ь ш и и .
БЄЗЬ ПРЄСТАНЇЄ присл. (1) безнастанно, без перестан- 

ку, постійно: мы такожє... обицоуемъ и слюбоуемъ... тотъ 
истинныи голдъ, приевгы... оуевкыи слюбы наияснъише- 
моу паноу нашемоу, владиславови, королеви полскомоу... 
безъ прєстанїє вБчнии бачити стеречи и вирнныи (1) на- 
каждыи (!) ча(с) ховати (Львів, 1436 Cost. II , 701—702).

Див. ще БЕЗЪ ПЄРЄСТАНИ.
БЄЗЬ див. БЄЗ.
БЄКБУЛАТЬ ч. (3) (особова назва, тюрк, bek «пан», 

перс, bulat «сталь, булат»): нашь плємєньни(к) Бекбула(т)ъ и 
Хожа Мединъ оучинилсА намъ ворогъ и оуста(ли) на на(с) 
(б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: наз. одн. Бекбула(т)ъ, Бекбула(т), Бекбулатъ 
(1392—1393 РФВ  170).

БЄКГИЧЬ ч. (1) (особова назва, тюрк, bek «пан» +  сло­
в’янський суфікс -ич): нашь илеменьни(к) Бекбула(т)ъ и 
Хожа Мединъ оучинилсА намъ ворогъ и оуста(ли) на на(с) 
и Еще к тымъ Бекгичь и Турдучакъ Берди (б. м. п., 
1392—1393 РФВ  170).

ФОРМИ: наз. одн. Бекгичь (1392— 1393 РФВ  170).
*БЄКОВЬ прикм. (1): И також оустала НастА, дочка 

Бекова, ж е н а  Двлина и  дала она... одно м е с т о  ( о >т  (по- 
л Е н ы  на> и м Б  «Ла ф ы н т ы н и ц е » . . .  Жоуржоу Котецоу (Су­
чава, 1471 BD I, 164).

ФОРМИ: наз. одн. ок. Бекова (1471 BD  I, 164).
БЄЛАШОВ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Біла- 

шів: я кн<А>зъ Юри Василевич Жаславский вызнаваю... 
ижєт продал есми... имєнє на Волыни... рєчєноє Белашов 
за тридцат коп широких грошей (Берестя, 1466 AS І, 62).

ФОРМИ: наз. одн. Белашов (1466 AS I, 62).
*БЄЛГОРОДЬ 1 ч. (1) (назва міста у Київській землі)

Білогородка: Село Глевака а в томъ селе и члвка а тые 
люди на толокоу хоживали до белагорода (б. м. н., бл. 1471 
ЛКЗ 90).

ФОРМИ: род. одн. белагорода (бл. 1471 Л К З  90).
*БЄЛГОРОДЬ2 ч. (1) (назва міста на нижній течії 

Дністра) Білгород-Дністровський: и тако(ж) варе колко 
товаръ провадА(т) до белагорода или товаръ г(с)вами или 
возы или на(ш) или боярекы (Побрата, 1448 Д ГП Р ).

ФОРМИ: род. одн. белагорода (1448 ДГП Р).
Див. ще БЄЛОГОРОД, *БИЛГОРОДЪ, *БИЛ ЫИ ГОРОДЪ, 

•БЪЛОГРАДЪ, *Б'ЬЛЫИ ГРАДЪ, ТЪРГОУЛ АЛБОУ, 
ЧЄТАТЄ АЛБЪ.

*БЄЛЄВСКИИ прикм. (1) (пор. Бвлевъ у Чернігова- 
Сіверській землі): Иванъ землю де(р)жить Беле(в)скоую 
и да(н) идеть с тое земли чотыри ведра... медоу а две 
коуници ловчомоу чотыри гроши (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  93).

ФОРМИ: знах. одн. ж. Бєлє(в)скоую (бл. 1471 Л К З  93).
*БЄЛЄГ'ВТЄВЬ прикм. (1) О  п о л Е н а  б е л е г в -  

т е в а  див. ПОЛТіН А 1.
ФОРМИ: знах. одн. ж. белегЬтевоу (1439 М і її. 205).
*БЕЛЕНСКИИ прикм. (1): бояринъ нашъ Ивашко По- 

лозовичъ... поведилъ... штожъ... кнегиня Маря Пинская, 
и сынъ ее... дали ему имен(ь)ице на имя Теребенское...
з Беленскими дан<ь>ми (Городно, 1497 Р И Б  683).

ФОРМИ: ор. мн. Беленскими 1497 (Р И Б  683).
*БЄЛЗКИИ див. БЄЛЗЬСКИИ.
БЄЛЗЬСКИИ прикм. (5) (пор. Белзъ): королеви дер­

жати лвовьскую землю неполна а намъ держати володи- 
мБрьскую. луцкую. белзьскую. холмьскую. берестиискую 
неполна жь (б. м. н., 1352 Р  6); А на то послуси кнАзь 
юрьии глвбовичь белзьскии. панъ ота пилгцькии староста 
русьсков землЕ (Львів, 1368 Р  16); се я кнАзъ юріа холмъ-
скии... придали есмо к цркви... села... при бголюбезномь
калисти еп(с)пи холмъекомъ и белъзскомъ (Холм, 1376 Р  
22); прислал паи иашь кроль... свои послы и свои паны, на 
имв пана Добка з Бышова, пана Белзкого (Сучава, 1468 
ВО  II, 305); також и сими рази, по жаданїю... кролБ  его 
милости, що коли к нам прислал по ег о  милости вирного 
и ш л Б х о тн его  посла, по пана Добека из Бишов, пана Бел- 
с к о г о .. .  абихом мы... съ его  милости видВли и голдовали 
(Новий Град, 1479 ДО II, 351).

ФОРМИ: наз. одн. ч. белзьскии (1368 Р  16); знах. одн. ч. 
Белзкого 1 (1468 ДО II, 305); Бєлского 1 (1479 ВС II, 
351); місц. одн. ч. при белъзскомъ (1376 Р  22); знах. одн.
ж. белзьскую (1352 Р  6).

БЄЛИЧЬ ч. (1) (особова назва): пакъ господство мы 
даль съм имъ... села... едно ДоумбравЕне, где быль Беличь, 
дроугое Радотещи, где быль Борта (Гирлов, 1499 ВО  II, 
162).

ФОРМИ: наз. одн. Беличь (1499 ВО  II , 162).
б е л к а  ж. (1) (назва села у Волинській землі) Б ілка: 

и мы... дали есмо... села... в Кремянецком повЕте: Бор- 
щовка... Белка (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 8).

ФОРМИ: наз. одн. Белка (1430 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 8).
БЄЛКО див. БЪЛКО.
*БЄЛКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Се азь пань ра- 

доуль... и лєока бєлковн(ч)... даємо вВдомо... аже балица
воевода и драгь мещерь съзидаше црковь (Сігет, 1404 
ГМ).

ФОРМИ: наз. одн. белкови(ч) (1404 ГМ ).
БЄЛОГОРОД ч. (1) (назва міста на нижній течії Дніст ­

ра) Білгород-Дністровський: а кто нє идетъ до Бєлогород, а 
он абы дал оу Лапоушноу мыто Былогородское (Сучава, 
1460 ВО II, 273).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. идетъ до Бєлогород (1460 
ВО II , 273).

Див. ще *БЄЛГОРОДЪ2, *БИЛГОРОДЪ, *БИЛЫИ 
ГОРОДЪ, *Б'ЬЛОГРАДЪ, *Б-ЬЛЬІИ ГРАДЪ, ТЪРГОУЛ 
АЛБОУ, ЧЄТАТЄ АЛБЪ.

БЄЛОГОРОДСКЇИ, БЄЛОГОРОДСКИ прикм. (8): А на 
то ест в Б р а ...  пана Юргича Белогородского (Сучава, 1443 
В А М  41); а он абы дал оу Лапоушноу мыто Былогородское, 
колко имал давати оу Былом городБ  (Сучава, 1460 ВО
II, 273); а на то є(ст) вєликаа м а р т о у р їА ... па(н) доума 
и па(н) хръма(н) билогоро(д)ски(х) (Сучава, 1479 Сові. 5. 
98).

ФОРМИ: наз. одн. ч. белогород(ски) 1 (1470 ВС I, 156); 
зам. род. одн. ч. в. п. Станчоула бєлогородски 1 (1467 ВО
I, 121); в. п. збАри белогородскїи 1 (1467 ВО I, 121); род.
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одн. ч. билогоро(д)ского 1 (1443 Cost. II, 120); Белогород­
ского 1 (1443 В А М  41); знах. одн. с. билогородское 1 (1456 
Cost. II, 789), Былогородское 1 (1460 BD II, 273); род. мн. 
билогоро(д)ски(х) (1479 Cost. S . 98).

Див. ще БЄЛОГРАДСКЬІ.
Пор. БЄЛОГОРОД.
* БЄЛОГРАД див. *БИЛОГРАДЪ.
*БЄЛ О ГРАДСКИ див. БЄЛОГРАДСКЬІ.
*БЄЛОГРАДСКЇИ див. БЄЛОГРАДСКЬІ.
БЄЛОГРАДСКЬІ, БИЛОГРАДСКЫ прикм. (60): на

то є(ст) в Б р а ... пана юргича бВлогра(д)ского (Сучава, 1443 
Cost. II, 144— 145); а на то є(ст) в Б р а ...  па(н) <пєтра> 
пръкалаба билогра(д)ско(г) (Дольний Торг, 1449 Cost.
II, 379— 380); а на то є(ст) в Б р а ...  пръкалабове белогра(д)- 
ски(х) (б. м. н., 1489 ПГВСА).

ФОРМИ: наз. одн. ч. бЪлоградскы 3 (1469 BD  І, 138;
1470 BD  І, 141); белоградскы 1 (1469 BD  І, 138); белоград- 
<ски> 2 (1470 BD  І, 150); б<Ьлог>радскїи 1 (1480 BD  І, 
242—243); бЪ<лоградски> 1 (1472 Cost. S . 88); род. одн. ч. 
бЪлоградского, бЪлогра(д)ского, бЪлогра(д)ско(г), (б1;ло>- 
градского 6 (1443 Cost. II, 145; 1468 BD II, 130; 1470 
DIR«A»  522; 1478 BD  I, 219; 1480 BD I, 243); Белоградского
4 (1466 BD I, 106; 1468 BD I, 130; 1475 BD I, 206); бєло- 
градскаго 3 (1467 BD I, 117; 1469 BD I, 134, 136); бЪло- 
градскаго, бЪлогра(д)скаго 2 (1453 Cost. II, 446; 1470 BD 
I, 148); билогра(д)ско(г) 1 (1449 Cost. II, 380); билогра(д)- 
скаго 1 (1459 Cost. S . 22); знах. одн. ч. бЪлоградского (1468 
BD  II, 305); наз. мн. ч. бЪлоградски 1 (1472 BD I, 170); 
белоградскы 2 (1472 BD  I, 172; 1473 Ш КН  165); белоград- 
скыи 3 (1475 BD  I, 204; Cost. D. 4; 1476 BD  I, 209); бєло- 
градскїи 2 (1473 BD  I, 184; 1479 BD I, 224); белоградски, 
бєлогра(д)ски 4 (1472 Cost. D. 26; 1480 BD I, 241; 1482 
BD  I, 262, 264); бЪлоградсци, бЪлогра(д)сци 2 (1471 BD 
I, 164; D IR tA » 525); род. мн. бєлоградских, бєлогра(д)- 
ски(х), белоградскихъ, бєлогра(д)ск(и(х)> 15 (1473 BD 
I, 182; 1479— 1480 Cost. S . 105; 1480 BD I, 239; 1481 BD
I, 249; 1482 BD I, 260; 1483 BD I, 268; Cost. D. 30; 1484 
BD  I, 279; 1489 П ГВСА  і т. ін.); белоградскых 2 (1457 BD
I, 4; 1484 BD I, 283); бЪлоградских 2 (1479 B A M  62; BD
I, 228).

Див. ще. БЄЛОГОРОДСКЇИ.
Пор. *БИЛОГРАДЪ.
* БЄЛОГРАДСКЬІ И див. БЄЛОГРАДСКЬІ.
*БЄЛОШЄВІ> прикм. (1) (у  б е л о ш е в а  з а п о -

д ї а  (1) (назва плоскогір’я у  Молдавському князівстві): 
а хотаръ оуси(м) ти(м) чєтьірємь сєломь поченше о(т) где 
падає(т) (!) бєлошєва заподїа оу м и л б т и ( н ) (б. м. н ., 1425 
Cost. І, 168).

ФОРМИ: наз. одн. ж. бєлошєва (1425 Cost. І, 168).
Д ив. ще БЬЛОШЄВ.
Пор. БЪЛОШ.
*БЄЛОШЬ див. БЪЛОШ.
*БЄЛСКИИ 1 див. БЄЛЗЬСКИИ.
*БЄЛСКИИ 2 див. *БЕЛЬСКИИ.
*БЄЛ УХА ж. (1) (особова назва): Ино я после пана своего 

живота при том остала Мєжирєчи, што пан мой мєнАл 
со кн(А)зєм Иваном Острозким, подлуг оурАду пана моего 
и<зъ>... зАтем своим с паном Ивашком Охрємовичом и з 
дочкою своєю Белухою (Луцьк, 1487 AS І, 85).

ФОРМИ: ор. одн. Белухою (1487 AS I, 85).
*БЄЛЬЗСКИИ див. БЄЛЗЬСКИИ.
*БЕЛЫИ див. *Б'6ЛЫИ1.
*БЕЛЬСКИИ прикм. (2) (пор. Б б л ь с к ъ  у Троцькому 

воєводстві): Продали єсмо мыто Берестейское и Дороги- 
цъкое, и Вельское, и Городенъское... Остачыку а Онатану 
Ильичичомъ... на тры годы (Краків, 1487 Р И Б  226); Про­
дали есмо мыто берестейское, и дорогицкое, и белское, 
и городеньское краковАнину Гендрыху Карловичу на 
тры годы за тисАчу копъ грошей и за чотыриста копъ 
грошей (Вільна, 1498 А Л Р Г  82—83).

ФОРМИ: знах. одн. с. Бельское, белское (1487 Р И Б  226;
1498 А Л Р Г  82).

БЄНА див. БЄНА.
*БЄНЄВЬ прикм. (1): почьнши <х>отар той бранищи от 

обръшш Лаоури... до дом Бенев (Сучава, 1490 BD I , 420).
ФОРМИ: род. одн. ч. Бенев (1490 BD I, 420).
Пор. БЄНА.
БЄНКО див. Б'ЬНКО.
БЄНА, БЄНА, БЄНГ6 ч. (4) (особова назва, молд., пор. 

Бенедикътъ, лат. Benedictus): мы александръ воевода... 
чины(м) знаменито... оже тоть истинны слоуга нашъ панъ 
бена слоужилъ намъ правою и вБрною слоужбою (Сучава,
1429 Cost. I, 290); мы Стефан воевода... <чи>нимъ знамени­
то... ожь тот истинныи слоуга наш вВрныи пань БенБ... 
слоужилъ нам право и вБрно (Сучава, 1466 BD  I, 110); 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша... 
слоуга наш Сима БенА и сестра его Моуша... и продали... 
єдно село... на имА Ботещи (Ясси, 1500 BD II , 175).

ФОРМИ: наз. одн. бена 1 (1429 Cost. I, 290); БєнВ, БєнД
2 (1466 BD  I, 110; 1500 BD  II, 175); дав. одн. бенБ (1500 
BD II , 175).

Див. ще Б"®НКО.
БЄРА, БЪРА ч. (2) (особова назва, молд., пор. слов. 

Беривои, Беримир, Берислав): мы петръ воєвода... зна­
менито чинн(м)... оже то(т)... калоугєри... принесли при- 
вилїє... що дали наши родителе... храмоу... цигани на 
и м б  Бъра и бадю и комана и съ д б т м ( и ) (Байчани, 1454
П ГП М М )\ да соу(т)... к той стой цркви тоти цигани на 
имб хръма(н) и бера (и) бадоу (Дольний Торг, 1458 
П ГСМ М Ц).

ФОРМИ: наз. одн. бера, Бъра (1454 П ГП М М : 1458 
П ГСМ М Ц).

*БЄРБЄНИЦА ж. (2) (молд. бэрбынцэ, мад. berbence 
«діжка», «бочонок») бербениця: да не смг> брати десАгиноу 
от пчел, ани бербєницю медоу (Дольний Торг, 1458 BD
I, 8—9); да имают на каждїи год от нас... оусы бербеиицы 
медоу от дєсетиноу що боудєт от селах их (Сучава, 1466 
BD  I, 105).

ФОРМИ: знах. одн. бербєницю (1458 BD 1, 9); знах. мн. 
бербеницы (1466 BD I, 105).

*БЄРБЄНИЦИИ прикм.. ( 1) (у  б є р б є п и ц а я  
к р ъ н и ц я (1) (назва джерела у Молдавському князів­
стві): т б ( м ) м ы  в и д б в ш и  и(х) правую и вврноую слоуж- 
боую до на(с)... дали и потвердили єсми и(м)... оу бербени- 
цои кръници єдно м б  сто о ( т ) поустини, да осадить собБ 
село (Сучава, 1456 Cost. II , 568—569).

ФОРМИ: род. одн, ж. бербеницои (1456 Cost. II , 569).
*БЄРБЄНИЦЯ див. *БЄРБЄНИЦА.
*БЄРБЄШТИ мн. (1) (назва села на Буковині) Брусни­

ця: воєводови пета часть села от бєрбєшти (б. м. н., XV ст. 
Н РРГ).

ФОРМИ: род. бєрбєшти (XV ст. Н РРГ).
БЄРБ"®ЧЄ ч ., невідм. (1) (особова назва): т б м  м ы . . .  дали  

є с м и ...  сел и щ е гд е  бы (л) вана бєр бБ ч є (Сучава, 1443 Cost.
II, 144).

БЄРДИ ч. (1) (особова назва, перс, xuda, тюрк, berdi 
«богом даний»): и б щ є  к  т ы м ъ  Бєкгичь и  Турдучакъ Бєрди 
Давыдъ (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ: наз. одн. Бєрди (1392— 1393 РФВ 170).
*БЄРЄВОЄВЬ прикм. (1) О  с є л и щ є б є р (є> в о <є> - 

в о див. СЄЛИ1ДЄ 1.
ФОРМИ: знах. одн. с. бер<е)во(є)во (1448 Cost. II, 

324).
БЕРЕГ, БЄРЄГЬ ч. (29) 1. берег (25): А король кази- 

миръ... далъ єсмь слузБ своєму... дворище... а и еще далъ 
єсмь ему ловища... поколА дунино держить до бєрєгь 
дн Б стра  (Казимир, п. 1349 Р 3—4); Се я кнАзъ ю ріа...
придали єсмо к цркви... села стрижово слєпчє космово 
цуцнєво з обєма береги обаполъ бугу (Холм, 1376 Р 22);
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А хотар... почєнши от берег Сирета (Сучава, 1488 ВО
I, 348); росготгу  осі Іоіеу wetykoyi (Іогойу Бгіо осі шівіа 
уёе! Ьегеїіот muchawca (Тришин, 1500 ДП Ж Н ).

2. (кінець) край (1): грань... подъ Чорный лесокъ нашъ, 
Бродницею берегъ леса подъ Белую гору (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/УІ, 2).

3. урвище, круча ( 1): ми, дорадивъшися з нашими кня­
зи... дали есмо... село... с полми, з ролями, з гаи... и с по­
токи, и з береги, и з бережищи, и з боры, и з бортъными 
землями (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 12).

д е с А т и н н ы и  б е р е г  (1) див. *ДЄСАТИННЬІИ; 
к р у т ы й  б е р е г  (1) '  див. * КРУТЫЙ.

ФОРМИ: наз. одн. бєре(г) 1 (XV ст. ВС 10 зв.); зам. род. 
от (до) берег, берегь 3 (1493 ВО  II , 3; 1495 ВО II, 63; 1499 
ВО II, 136); дав. одн. берегу (1445 Р 150; 1458 О Ж ДМ ); 
знах. одн. берегъ, берегь.берег, бере(г) 12 (1322 АрхЮ ЗР  
і т ,  2; 1447 АрхЮ ЗР  8/1У, 10; 1489 ВО I, 374; 1495 ВО
II, 63, 64, 78; XV ст. ВС  10 зв.; 1499 ВО II, 136); бЪре(г) 
1 (XV сг. ВС 10 зв.); ор. одн. ЬегеЬот (1500 ДПЖ Н); місц. 
одн. на берези (1490 /15 I, 92); род. мн. берегъ, берег 2 
(п. 1349 Р 4; 1488 ВО I, 348); берьговъ 1 (1445 СРК); ор. мн. 
береги, берги (1376 Р 22; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 12; 
1451 Р 159; 1475 ВО  I, 206).

Див. ще »БР 'бГЪ , *Б'6 ЛЫ И БЄРЬГИ.
БЄРЄЖАНЬІ мн. (2) (назва села у Волинській землі): 

Се я Ванко Скердвевич... вызнаваю, иж я ... продал есми... 
отчизну... а то есть на имА... Бережаны... в Луцком по- 
в Б т е  (Володимир, 1470 /45 I, 64— 65); м н е . . .  досталосе на 
мою двлницю Квасилово А басовъ ку(т) а бережаны... 
со вси(м) с ты(м) што к ты(м) село(м) слоушае(т) (Львів,
1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. Бережаны (1470 /15 I, 65; 1478 ЗР М ).
*БЕРЕЖИ1ДЕ с. (1) смуга землі уздовж берега: и мы... 

дали есмо... село... с полми, з ролями, з гаи... и с потоки, 
и з береги, и з бережищи, и з боры, и з бортъными землями 
(Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 12).

ФОРМИ: ор. мн. бережищи (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 
12).

*БЄРЄЖКИ мн. (1) (назва села у  Т роцькому воєводстві): 
казали есмо светком присАгноути, они обвели от Березое (!) 
к Бережкам к мостоу (Лукониця, 1478 /15 III, 17).

ФОРМИ дав. Бережкам (1478 Л5  III , 17).
*БЕ РЕЗА 1 ж. (1) береза: а болото от Новаго ставу, 

мимо Бвйче, около городища, мимо Галичаны, по похи­
лую березу брату моему (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/1V, 18).

ФОРМИ: знах. одн. березу (1459 АрхЮ ЗР  8/ ^ ,  18).
*БЄРЄЗА 2 ж. (1) (назва річки у Троцькому воєводстві): 

они обвели от Березое (!) к Бережкам к мостоу (Лукони­
ця, 1478 А5 III , 17).

ФОРМИ: род. одн. ! Березое (1478 /15 III , 17).
*БЄРЄЗКИЙ прикм. (1) О  д в о р е ц  Б е р е з к и й  

див. ДВОРЄЦ.
ФОРМИ: знах. одн. ч. Березкии (1478 /15 II I , 17).
Пор. *БЄРЄЗА 2.
*БёР63Н И К Ъ  ч. (2) березник, березовий гай: а хотар 

тому селу... чересь поле на могилу о т  т о л е  скузБ березникъ 
на другую могилу (Сучава, 1393 СовЛ I, 13); Про то(ж) 
мы швитрикгаило ннако болеславъ... на знамость то чи­
нимы... аже взозрввше есмо на вврную службу нашего 
вврно(г) слуги на имА максима... дае(м) и дали есмо ему 
село... съ лБсы съ гаи сь дубровами сь чащи сь дубники 
съ березники (Снятии, 1424 Р 99— 100).

ФОРМИ: знах. одн. березиикъ (1393 Со&. I, 13); ор. мн. 
березники (1424 Р 100].

*БЕРЕ30ВЕЦЪ ч. (2) (назва села у Смоленській землі): 
Се я панъ Иванъ Олександровичь стретовичь... записалъ 
есми съ своего имБнья, зъ Березовца, тридцать копъ жита 
къ церкви (Березовець, 1486 АкЮ ЗР  I, 295).

ФОРМИ: род. одн. Березовца (1486 АкЮ ЗР  I, 295); 
місц. одн. у Березовци (1486 АкЮ ЗР  I, 295).

*БЄРЄЗОВО с. (1) (назва поляни у Галицькій землі): 
мы швитрикгаило... дае(м ) и д а л и  есм о  е м у . . .  двв  полА нв  
березово а жабье (Снятии, 1424 Р 9У).

ФОРМИ: знах. одн. березово (1424 Р  99).
*БЕРЕЗЦИ мн. (1) (назва села у Волинській землі) 

Бережці: въ Березцохъ не надобе... давати мыта (Степань, 
2-а пол. XV ст. AJ1M 9).

ФОРМИ: місц. въ Березцохъ (2-а пол. XV ст. AJ1M 9).
*БЄРЄЗЬІНА о к. (1) (назва річки у  Віденському воєвод­

стві): король... да(л)... пну ма(р)тиноу сельцо любецъ- 
кое на березыни (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: місц. одн. на березыни (1499 ВФ).
*БЄРЄНД'6 И див. БЄРИНД'бИ.
*БЄРЄСТ ч. (4) берест: а хотарь... дорогою... на бере(ст) 

на коровієво потоци (Сучава, 1488 ДГСПМ ); А хотар... 
на един бересть знаменан... от това на един доуб знаменан 
(Сучава, 1489 ВО I, 373—374); А хотар... от доуба на 
берест що ест на край лв(с>а (Ясси, 1497 ВО I I , 100).

ФОРМИ: знах. одн. берест, бересть, бере(ст) (1488 
ДГС П М ; 1489 ВО I, 374; 1497 ВО II , 100).

*БЄРЄСТЄ див. *БЄРЄСТЬЄ.
БЄРЄСТ ЄЙС К ИЙ, БЕРЕСТЕЙСКІЙ, БЄРЄСТЇЙСКЇЙ, 

БЄРЄСТ'бИСКИИ, BERESTEJSKU прикм. (37): коро­
леви держати лвовьскую землю неполна а намъ держати 
володимврьскую луцкую белзьскую холмьскую берестиис- 
кую неполна жь (б. м. н., 1352 Р 6); My Alexandr, abo 
Witolt z bozi laski welikij kniaz Litowskij і dedicz Horo- 
denskij, Berestejskij, Dorohickij... znarr.enito czinim... 
(Луцьк, 1388 ZPL  103); А при томъ былъ господинь отецъ 
нашъ, владыка Володимерскій и Берестейскій Васьянъ 
и панъ Левъ Боговитиновичъ, ключникъ Берестейскій 
(Кобринь, 1401 А кВ А К  II I , 2); a pry tom byly z moiey 
ruki zemiane Beresteyskiyi Bohdan a jakub Prynozczyczy 
a boiary kniahyny pynskoy szyrma a s pana markowy ruki 
sluzebnyci namisnyka beresteyskaho (Тришин, 1500 ДПЖ Н);

m i s t o  B e r e s t e y s k o i e  (3) due. M'hCTO 1 3.
ФОРМИ: наз. одн. ч. бєрєстєйскнй, Берестейскій, Be­

restejskij 8 (1388 ZPL  103; 1389 PEA  I, 26; 1401 А кВ А К
III, 2; 1492 А Л М  31; 1495 А Л М  85; А Л Р Г  60; 1497 /IS
I, 112); БерестЪискии 1 (1496 /IS I, 245); Бєрєстїйскїй 2 
(1458 О Ж ДМ ; 1487 /IS I, 239); род. одн. ч. с. Берсстейского 
6 (1495 А Л М  85; 1497 А Л Р Г  79; AS I, 112; 1500 ДПЖ Н); 
Beresteyskaho 1 (1500 ДПЖ Н); дав. одн. ч. берестеискомоу 
(1487 Р И Б  226; 1489 АМ В; 1498 А Л Р Г  82); ор. одн. ч. 
Берестейскимъ (1496 А Л М  128; 1497 А Л Р Г  79); знах. одн. с. 
Берестейское (1487 Р И Б  226; 1496 А Л М  128; 1497 А Л Р Г  
79; 1498 А Л Р Г  82); знах. одн. ж. берестиискую (1352 Р 6); 
наз. мн. Берестеискии, Beresteyskiyi (1466 AS 1, 63; 1500 
ДПЖ Н); род. мн. Берестейскихъ (1495 А Л М  85; 1497 
А Л Р Г  79); дав. мн. Берестейскимъ (1389 PEA  I, 27).

Пор. *БЄРЄСТЬЄ.
БЄРЄСТЇА с. (1) (назва села на Буковині) Бересте: твм 

(sic.—  Прим. вид.) м ы ... д а л и .. .  есм и е м у . . .  с ел а  на имБ 
ш и з к о у ц и .. .  и п о(д) х о т и н б  бєрєстїа (Сучава, 1456 Cost.
II, 577).

ФОРМИ: наз. одн. бєрєстїа (1456 Cost. II , 577).
*БЄРЄСТИЄ див. *БЄРЄСТЬЄ.
*БЄРЄСТИИСКИИ див. БЄРЄСТЄИСКИИ.
БЄРЄСТЇЙСКЇЙ див. БЄРЄСТЄИСКИИ.
*БСРССТОВЪ прикм. ( 1 ) < ) к р ъ н и ц а  Б е р е с т о -  

в а див. КРЪНИЦА.
ФОРМИ: наз. одн. ж. Берестова (1473 ШКН  164).
*БСРССТОКЪ ч. (1) берестовий гайок: А хотар... да 

єст... чєрєс поле та на долиноу бєресткєм (!) на копаноу 
могилоу (Гирлов, 1499 BD  II , 148).

ФОРМИ: ор. одн. ! бєресткєм (1499 ВО II, 148).
*БЄРЄСТЬ див. * БЄРЄСТ.
*БЄРЄСТЬЄ с. (17) (назва головного міста у Берестей­

ській землі) Брест: а к ол и  который торговець п оидєть



БЄРЄСТ'бИСКИИ — 94 — *БЄРХІ!ЧЬ

торговать и с тор ун А  ч е р ез  б е р є с т и є  до лучьска б е з  печали 
будтє (б . м .  н., п. 1341 Р 2); в городБ  б єр єст ь и  п о д л е т ы  
р о з(с )т в а  х(с)ва тисАчА л в т ъ  и чоты ри ста (Берестя, 1400 
Cost. II , 618); Pryszed z Lucka okolo Berestia, okolo Ka- 
menca wse pusto wczynili (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
141); у Бєрєстьи. Левону Шаломичу два ж е р е б ь и  п усты хъ , 
а на тр ет ем ъ  два ч ел о в Б к и , д а ю т ь  со р о к ъ  гр ош ей  (Берестя,
1463— 1478 PEA  I, 35); Пса(н) в бєрє(ст)и в лє(т) £е мца
ноя(б) 0z день (Берестя, 1497 П КИП).

ФОРМИ: род. одн. Berestia 1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); 
Берестья 1 (1497 А Л Р Г  79); знах. одн. берєстиє (п. 1341 
Р  2); місц. одн. оу (въ) Берести, бєрє(ст)и 6 (1448 AS I, 44; 
1466 AS I, 63; 1494 BD II, 36; 1496 А Л М  128; 1497 
П К И П ); в (у) Бєрєстьи, бєрєстьи 5 (1400 Cost. II , 618; 
1463— 1478 PEA  I, 35; 1496 А Л Р Г  78; ВМКФС; 1497 
А Л Р Г  79); в бєрєстью 1 (1400 Cost. II , 619).

Див. ще MUCTO 1 3 ( m i s t o B e r e s t e y s k o j e ) .
БЄРЄСТ'БИСКИИ див. БЄРЄСТЄИСКИИ.
БЄРЄСТ'КНИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы петръ воєвода... знаменито чинимъ... оже... 
дали єсми сє(с) ли(ст)... людемъ о(т) чюлинещи и о(т) бє- 
рєствни (Поляна, 1448 D1R«A» 491).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) берестЪии (1448 DIR?.А» 491).
БЄРЄСЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

мы Стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... оже... даемъ... 
т о м у .. .  монастирю... села... на проутв на имА грабовци, 
и чюленещи и бересци (Сучава, 1443 Д ГС П М Н ).

ФОРМИ: наз. бересци (1443 ДГС П М Н ).
* БЄРЄЩИ 1 мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві б. Серета): а хотар... о(т) берещи, близ сирвтВ, мо­
гила що юанъшь поставил (Сучава, 1492 Cost. S . 162).

ФОРМИ: род. бєрєщи (1492 Cost. S . 162).
БЄРЄЩИ 2 мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві б. Васлуя): Ивашко... твгал сА съ непотом своим... 
за  села имєноуєма Бєрєщи и Дринжєщи и Хавати (Ясси,
1459 BD  І, 31—32); т е м  м ы . . .  дали и потвердили єсмо... 
одно селище где был дом дида их... и Бєрєщїи пониже 
Сохолєцїи (Сучава, 1469 BD  I, 134).
• ФОРМИ: наз. Бєрєщи (1459 BD I, 32); знах. Бєрєщїи 
(1469 BD  I, 134).

* БЄРЄЩЇИ див. БЄРЄЩ И2.
*БЄРЗИНЄЦЬ ч. (2) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): а х о т а р ь  ти(м ) с є л о (м ) .. .  д ел о (м ) д о  б ер зи н ц а  
го р и  б е р ь зи н ц о м ъ  д о  вы ш е п ол Б н оу  на (д о у б )ь  (б . м. н .,
1400 Cost. І, 37).

ФОРМИ: род. одн. бєрзинца (1400 Cost. І, 37); ор. одн. 
берьзиицомъ (1400 Cost. I, 37).

БЄРИВОЄСКОУЛ ч. (3) (особова назва, молд., слов. Бе- 
ривои): И оуставшє наши слоуги Іон Парава и Татоул 
Бєривоескоул и заплатил(и) оусє неполна тоти выпгеписан- 
нїи пинвзи (Сучава, 1484 BD  І, 282).

ФОРМИ: наз. одн. Бєривоескоул (1484 BD І, 282); дав. 
одн. Бєривоєскоулоу (1484 BD  І, 282).

БЄРИВОЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє 
прїидє... пан Щєфоул Чернътескоул... та продал... єдино 
селище на имБ Бєривоєщїи на Сьрата (Сучава, 1484 BD
І, 282).

ФОРМИ: наз. Бєривоєщїи (1484 BD  1, 282).
*БЄРИНДЄЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): и тако(ж) потвєржаємь ему єго праваА села... 
на дроугои сторонА серета, на имв побрата и бєри(н)дєєщи 
(Сучава, 1453 Cost. II , 472).

ФОРМИ: наз. бери(н)дєєщи (1453 Cost. II , 472).
БЄРИНД'Е И ч .  (26) (особова назва, тюрк, berendeii): 

а иа то е(ст)'вЬра... пана бєри(н)двА сто(л)ника (Сучава,
1432 Д Г В ІН ); мы... панъ бєриндви столника (!)... вызна- 
ваемь тымъ то наши(м) листомъ... колижь вєлємЖжнїи 
илїапгь воєвода... кролю по(л)скомоу... голдь вырности...

є(ст) оучини(л)... мы такожє иже повынни есмы єго воли 
пристати (Львів, 1436 Cost. II , 701); а на то є(ст) вБра... 
пана бєрєндВя столника (Сучава, 1442 Cost. II, 88).

ФОРМИ: наз. одн. бєриндЬи (1436 Cost. II , 701); род. 
одн. бєрєнд-Ья, берендЪА, бєрє(нд'Ья) 15 (1435— 1436 
Cost. І, 494; 1436 Cost. І, 455, 468; 1437 Cost. І, 530; 1438 
D BA c  27—28; D IR«A»  472; 1439 Cost. II , 32; M ih . 206;
1442 Cost. II, 88 і т. ін.); бериндЪя, бериндЪА, бери(н)дЪА, 
бе(рин)дЪя, бериндЪа 10 (1432 Д Г В ІН ;  1435 D [R«A» 
465; Cost. I, 424; 1436 Cost. I, 484; 1437 Cost. I, 536; 1438 
Cost. 11,8; 1439 Cost. II , 35; 1440 Cost. II, 66; 1441 D BAc 
40; 1442 Cost. II , 93).

*БСРИНЪ прикм. (1): дали наши родителе за свою
дшоу монастироу вышеписа(п)номоу храмоу... цигани 
на имБ бъра и бадю... и карамана брата берина (Байчани,
1454 П ГП М М ).

ФОРМИ: знах. одн. ч. берина (1454 П ГП М М ).
Пор. БЄРА.
БЄРИЧКА ч. (2) (особова назва, молд., слов. Беривои, 

Беримир, Берислав): а мы такождере и от нас есмо дали 
и потвърдили... четврътоую част от село на Съратв на 
имв Боузєщїи, где бил Беричка (Васлуй, 1495 BD  II , 55).

ФОРМИ: наз. одн. Беричка (1495 BD  II , 55).
БЄРКИШЄЩЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): тв(м) мы... далн есми ему... четыри села на ми- 
лВтини, на имА бєркищєщїи и єрємїєщи (б. м. н., 1425 
Cost. I, 168); А хотарь тому сєлоу на имв Беркишещем... 
поченше от блота Мъстакиноулоуи... до обиршїа потока 
(Сучава, 1473 BD  I, 183).

ФОРМИ: наз. бєркишєщїи (1425 Cost. I, 168; 1473 BD
I, 183); дав. Бєркишєщєм (1473 BD  I, 183).

*БЄРК1>ЗЄВ прикм. (I) О  p о у  н к ъ  Б е р к в з е в  
див. *РОУНКЪ.

ФОРМИ: род. одн. ч. БеркЪзев (1490 BD  I, 420).
*БЄРЛАД1 див. БРЪ Л А Д 1.
*БЄРЛАД 2 див. *БРЪ Л А Д а.
*Б€РЛАДЪСКИИ ч. (1) (особова назва): а на то ввра... 

негра берладъекого н ввра прочелникова и ввра костВ 
братиловича (б. м. н., 1411 Cost. I, 84—85).

ФОРМИ: род. одн. берладъекого (1411 Cost. I, 85).
БСРНАТЪ ч. (1) (особова назва, стп. B iernat, сен. be- 

renhard) Бернард: а при то(м) были... Па(н) бернатъ мар- 
шалко а ины(х) мно(г) добры(х)... было (Луцьк, 1445 Р
149).

ФОРМИ: наз. одн. бернатъ (1445 Р  149).
*БЄРОВО с. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

ти... (не відчит .— Прим. ред.) же мы дали есмы ємоу... 
село берово (б. м. н., 1400 D !R «A » 433).

ФОРМИ: знах. одн. берово (1400 D IR «A » 433).
*БСРССНЪ ч. (1) (особова назва): коли еси своихъ по- 

словъ до насъ прысылалъ, Ивана Берсена и Балицоу дьяка, 
и они намъ отъ тебе говорыли: намъ взятъ миръ зъ вєли- 
кимъ княземъ Алексанъдромъ литовъекимъ (б. м. н., 1498 
BD II , 409—410).

ФОРМИ: знах. одн. Бєрсєна (1498 BD  II, 409).
*БЄРТЯ ч. (4) (особова назва, молд., пор. Балътромви): 

мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... оже прїидоша... 
оуси оуноуковє Петра Бєртв ... и продали свою правоую 
отниноу (Ясси, 1497 BD  II, 99); мы Стєфан воєвода... 
знаменито чиним... ожє прїидоша... оуноуковє Петра 
Берти... и продали свою правоую отниноу... от оурика 
оуика их Петра Бєрти (Гирлов, 1499 BD II , 146— 147).

ФОРМИ: род. одн. Бєрти 3 (1499 BD II , 147); БертЪ 1 
(1497 BD  I, 99).

*Б€РХ Ъ ЧЬ ч. (5) (назва річки у Молдавському князів­
стві): Твмь мы видввшє п(р>авоую и вВрную єго слоуж­
боу до нас... дали есмы ємоу... едно село на Бръхечи 
(б. м. н., 1426 ВАМ  21); тв(м) мы видввши єго правою 
и вВрною слоужбою до нась... дали и потвердили єемн
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емоу... на оусти берхвча вєришєщи (Сучава, 1452 Cost.
II, 426); Третєє село єсми имь дали на БєрхЕчи, на имв 
Давидещи (Гирлов, 1499 BD II , 162).

ФОРМИ: род. одн. берхЪча (1452 Cost. II, 426); місц. одн. 
на БерхЪчи 1 (1499 BD II , 162); на берхАчв 1 (1438 
Cost. II, 26); на Бръхьчи, Брьхечи 2 (1426 В А М  21, 22).

*БЄРХАЧЬ див. *БЄРХ'6ЧЬ.
БЕРЪДОХОВЪСКЬИ ч. (1) (особова назва): А при томъ 

сввдоци были кнАзь Иванъ Чоръторыискьи... воевода 
Городецькыи Беръдоховъскьи (Городок, 1443 Р 145).

ФОРМИ: наз. одн. Беръдоховъскьи (1443 Р 145).
*Б6РЪНАДЫНЪ ч. (1) (ста. bernardyn) (монах фран- 

цісканського ордену) бернардинець: къ дочеры его прыслалъ 
еси отметъника греческого закону, владыку Смоленского, 
да бискупа Виленъского и черънъцовъ Берънадыновъ, съ 
тымъ штобы она выступила зъ греческого закону и присту­
пила бы къ рымъскому закону (б. м. н., 1499 BD  II, 448).

ФОРМИ: знах. мн. Берънадыновъ (1499 BD  II, 448).
*Б6РЬГЪ див. БЄРЄГ.
*БЄРЬЗИНЄЦЬ див. *Б6РЗИН6ЦЪ.
*Б6САРАБЪСКИИ див. *БАСАРАБСКИИ.
*БЄСАРАБЬІ див. *БАСАРАБЫ.
*БЄСЄДА ж. (1) О  б є с є д у и м а т и  (къ кому) 

мати розмову, розмовляти (з ким): а мы въсемоу добре 
оуразоумєхмо, въсе по дробноу; и пак колико беседе имах- 
мо къ вашей милости, а мы по рвдоу въсе къ ним разброих- 
мо (Дольний Торг, 1475 BD II , 336).

ФОРМИ: знах. мн. беседе (1475 BD  II , 336).
БЄЦЄ1ДИ, БЄЦЄЩЇИ мн. (5) (назва села у  Молдавському 

князівстві): т е м  (sic.— Прим. вид.) мы... дали и потвръ- 
дили есми ему села, на и м б  бецещи... и щефанещи (Сучава,
1455 Cost. II , 549); да ест емоу от нас оурик тое сел<о> 
Бєцещїи (Васлуй, !497 BD  II, 112).

ФОРМИ: наз. бецещи 1 (1455 Cost. II , 549); Бєцещїи
4 (1497 BD  II , 111, 112).

БЄЦИН прикм. (2) О  м л и н Б є ц и н див. МЛИНЪ.
ФОРМИ: наз. одн. ч. Бєцин (1497 BD  II , 111).
Пор. *БЄИЯ-
*БЄЦЯ ч. (6 )  (особова назва): т е м  ( s i c .— Прим, вид.) 

мы... дали и потвръдили єсми ему села... що... скупи(л) 
о(т) бєцв... и... що проминБли съ бєцєю (Сучава, 1455 
Cost. II, 549); мы Стєфан воєвода... знаменито чиними... 
ожє прїидє... слоуга наш Иван, сынъ Данчоула, оуноук 
Тоадєра Бєцв... н продал свою правоую отниноу от... 
оурика д е д о в  его Тоадєра Бєцв и МиклВ (Васлуй, 1497 
BD II, 110— 111).

ФОРМИ: род. одн. БецЬ, бецЬ (1455 Cost. II, 549; 1497 
BD II, 110, 111, 112); op. одн. бєцєю (1455 Cost. II, 549).

БЕЧЕ див. Б 'бЙ ЧЕ.
БЄШИКОУР'бНИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): т е м  мы... дали и потвръдили есми ємоу от­
ниноу его, села, на имв... бєшикоурвни и фратєщи, на 
чорно(м) потоцв (Сучава, 1455 Cost. II , 553).

ФОРМИ: наз. б є ш и к о у р Е н и  (1455 Cost. II , 553).
! БЗПЄЧН'ЬШИИ (БЄЗПЄЧНйШ ИИ) див. *БЄЗПЄЧ- 

Н'БШИИ.
БИ див. БЫ
*БИБАРЦОВЪ прикм. ( І ) О Б и б а р ц о в о  с е л и ­

щ е  (1) (назва селища у Молдавському князівстві): и еще 
есми им дали... єдно селище на и м б  Бибарцово селище 
(Сучава, 1493 BD II , 19).

ФОРМИ: наз. одн. с. Бибарцово (1493 BD  II , 19).
*БИВАТИ дієсл. недок. (1) (що) (із значенням повторю­

ваної дії) полювати (на що): какъ они новгородокъ деръ- 
жали... завжды в тыхъ ловехъ зверъ бивали (Вільна,
1499 ВФ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. бивали (1499 ВФ).
БИЗИЛЪ ч. (2) (особова назва): мы Стефанъ воевода... 

чини(м) знаменито... ож е... дали єсми нашємоу монасти­
рю о(т) побраты... чєтири чєлвди циганъ, щобы (!) на имв

микоула... и кълима(н)... и бизилъ и съ оусею его челв- 
дию и славъ (б. м. н., 1443 Cost. II , 126); мы петръ вое- 
во(д)а... дали есмы нашем(оу) манастирю о(т) побраты... 
четиры челя(ди) циганъ првы на имв микоула... и къль- 
манъ... и бизилъ... и славъ (Дольний Торг, 1444 DIR«A»  
481).

ФОРМИ: наз. одн. бизилъ (1443 Cost. II , 126; 1444 
D IR «А» 481).

Див. ще БЫ ЗЫ ЛА.
*БИКЪ див. *БЫ К Ъ .
*БИЛАВА ч. (2) (особова назва, молд., слов, бвлъ): а на 

то ес(т) ввра... пана билавы чашника кнАгина (Сучава,
1428 Cost. I, 202); а на то е(ст) ввра... пана билавы (Суча­
ва, 1436 Cost. I, 484—485).

ФОРМИ: род. одн. билавы (1428 Cost. I, 202; 1436 Cost.
I, 485).

*БИЛАЯ КРЪНИЦЯ див. Б'ЬЛАА КРЪНИЦА.
*БИЛГОРОДЪ ч. (2) (назва міста на нижній течії 

Дністра) Білгород-Дністровський: а кто не идет на бил- 
городъ (!), а он абы дал оу лапоушном билогородское мыто, 
колко имал дати оу биломгородв (Сучава, 1456Cos t. II , 789).

ФОРМИ: знах. одн. идет на ! билгородЪ (1456 Cost.
II, 789).

Див. ще *БЄЛГОРОДЪ2, БЄЛОГОРОД, *БИЛЫ И 
ГОРОДЪ, *Б'ЕЛОГРАДЪ, »Б 'бЛ Ы И  ГРАДЪ, ТЪРГОУЛ 
АЛБОУ, ЧЄТАТЄ АЛБЪ.

БИЛИК ч. ( 1) (особова назва, молд., слов, бвлъ): а на 
то сввдкове... паи станчоул... пан билик (Сучава, 1456 
Cost. II, 791).

ФОРМИ: наз. одн. билик (1456 Cost. II, 791).
*БИЛИЦЯ див. *Б'КЛИЦЯ-
БИЛІИ ч. (1) (назва озера у Молдавському князівстві): 

дали... єсми... и монастиръ... и съ озєро(м) билїи и съ 
оусими грълами, що извека прїслоухає(т) ботнои (Сучава, 
1462 Cost. D. 10— 11).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. билїи (1462 Cost. D. 11).
БИЛ КА о к. (1) (особова назва, молд., слов, бвлъ): мы Сте­

фан воевода... знаменито чиним... оже... Жоурка Пин- 
тече и... Петримань... и сєстричича ихь Мьріе Вилка, 
дочка Настина... жаловали есмы их особною нашею ми- 
лостїю (Сучава, 1495 BD II , 248—249).

ФОРМИ: наз. одн. Билка (1495 BD II, 249).
*БИЛОГОРОДСКИИ див. БЄЛОГОРОДСКЇИ.
*БИЛОГРАДСКИЙ див. БЄЛОГРАДСКЬІ.
БИЛОСОВЦИ мн. (2) (назва села, на Б̂уковині)  Біло- 

усівці: мы петръ воево(д)... чинимъ знаменито... оже... 
дали есми се(с) ли(ст) нашъ селамъ... на имв... билосовци
(и) драгомирещи (Сучава, 1447 Cost. II , 288); мы Сте­
фан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша... Ана, 
сестра Доброулова... и дала своимъ племеником... два 
села на имв Коблъчин(и) и Билосовци, на Днистри 
(Сучава, 1470 BD I, 155).

ФОРМИ: наз. билосовци (1447 Cost. II , 288; 1470 BD
I, 155).

БИЛТУНОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Жаловали памъ 
очивисто люди нашы бортеве, на имя Петко Станковичъ 
а Петръ Билтуновичъ (Вільна, 1495 Р И Б  601—602).

ФОРМИ: наз. одн. Билтуновичъ (1495 Р И Б  602).
БИЛЦОУ ч ., невідм. (1) (особова назва, молд. білк «бо­

лото»): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїи- 
дошє... Тоадеръ Хърниш и съ своими непоти съ Билцоу 
и съ Никоаръ Шеремет... и продал(и)... едино село... 
Тоадероу Мареле (Сучава, 1490 BD I, 387)'.

* БИЛЫ  И див. * Б^гЛЫИ *.
*БИЛЫ И ГОРОДЪ ч. (12) (назва міста на нижній те­

чії Дністра) Білгород-Дністровський: а кто идетъ... 
у бвлыи городъ полъ рубель серебра (Сучава, 1408 Cost.
II, 631); а кто не идетъ до Белогород, а он абы дал... 
колко имал давати оу Былом городе (Сучава, 1460 BD II,

I 273).
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ФОРМИ: знах. одн. белый городъ 2 (1408 Cost. II , 631); 
бЪлы городъ, бЪлы город 2 (1434 Cost. II , 668); місц. одн. 
оу Билом городі  4 (1456 Cost. II, 789, 790; 1460 BD II, 
273); у бьломъ городі 2(1408 Cost. II , 631; 1434 Cost. II, 
668); оу Былом городЪ 2 (1460 BD  II, 273, 274).

Див. ще БЄЛО ГОРОД, * БЄЛГОРОДІ.2, *БИЛГОРОДЪ, 
‘ Б'бЛОГРАДЪ, *Б^гЛЫИ ГРАДЪ, ТЪРГОУЛ АЛБОУ, 
ЧЄГАТЄ АЛБЪ.

БИЛ'бКОВО с. (1) (назва пасіки у  Молдавському кня­
зівстві): ТАм (sic.— Прим. вид.) мы... дали есми ему... 
села... и сухы потокъ... и пасику его на (д)нистри, на 
и м б  билБково (Сучава, 1455 Cost. II , 540).

ФОРМИ: наз. одн. билЪково (1455 Cost. II , 540).
БИЛЮРМИНЪ ч. (1) (особова назва, тюрк, biliir «знаю­

чий»): мы кнА(з) двдъ... хома билюрминъ... чинимы зна- 
мени(т)... како кеды... коли кн А (з) велебныи дмитрни 
инБмъ имене(м) корибу(т)... голдование и верность и по- 
слушьство и такВ(ж) служба... славнему володиславу... 
вВрность п р а в а А ... слюби(л) а мы... ислюбуемы за него... 
иже... вврє(н) будє(т) королеви (Лучиця, 1388 Р 38—39).

ФОРМИ: наз. одн. билюрминъ (1388 Р 38).
БИНЄВА ж., невідм. (2) (назва села у Молдавському 

князівстві): твмъ мы... дали есми емоу... село где роспо(п) 
доли оу бинева и село коухаревци, а дроугое села коуни- 
чее по(д) бинева (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

БИРАВИЧЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському 
князівстві): и привилїє... еще есмо имь дали... на тоти 
села, що... дАд нашь Александръ... Бистричъскомоу мо- 
настироу даль три села на Бистрици... на имв Биравиче- 
щи, где быль Бираи, и Влъксанещи, и Маноилещи (Гир­
лов, 1499 BD  II , 162).

ФОРМИ: наз. Биравичещи (1499 BD  II , 162).
Див. ще *БИРАИНО.
БИРАЙ ч. (1) (особова назва): и привилїє ... еще есмо 

имь дали... на тоти села, що... дА д нашь Александръ... 
Бистричъскомоу монастнроу даль... села... на имв Бира­
вичещи, где былъ Бираи (Гирлов, 1499 BD  II , 162).

ФОРМИ: наз. одн. Бираи (1499 BD II, 162).
*БИРАИНО с. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы Стефан воевода... знаменито чинимь... оже... 
ігоумєнь и архимандрить Бистричъскаго монастира, и съ 
въсвми яже о христВ братїами... и з м е н и л и  съ господство 
мы... село Бираино, и село Влъксаново (Ясси, 1500 BD
II, 173).

ФОРМИ: знах. одн. Бираино (1500 BD  II, 173).
Див. ще. БИРАВИЧЄЩИ.
*БИРИНЪ ч. (І) (назва волості у Київській землі) Бу- 

ринь: Што король е. м. волости давалъ... Макару Волод- 
ковичу волость Биринъ на годъ (б. м. н., 1482— 1491 
АрхЮ ЗР  7/11, 9).

ФОРМИ: знах. одн. Бирииъ (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /І І , 9).
!БИРЪОУ <БИРОВОУ> див. *Б]РОВЪ.
БИСКУП див. БИСКУПЪ.
*БИСКУПИЦЬКИЙ прикм. (1) (пор. Бискупичи у Во­

линській землі): в єл и л и  есм о  за ста в и ти  п ан у  и в а н у  м уш ати  
к дєсА ти н н ом у  б е р е г у  к б и ск у п и ц ь к о м у  (Луцьк, 1445 
Р 150).

ФОРМИ: дав. одн. ч. бискупицькому (1445 Р 150).
*БИСКОУПОВЬ прикм. (2) (належний єпископу) єпи­

скопський: аби оуси оугровє... платили бискоупо(в) да(н) 
нашєм(оу) монастирю о(т) бистрици (Сучава, 1459 D lR iA n  
514); да не смвю(т) оу зА т и  о(т) ни(х) бискоупово (!) да(н) 
ни оди(н) гро(ш) (Сучава, 1459 DIRv.An 514).

ФОРМИ: знах. одн. ж. бискоупо(в) 1 (1459 DIR«A» 
514); ! бискоупово 1 (1459 D/R<nA» 514).

Пор. БИСКУПЪ.
*БИСКУПСТВО с. (1) (стч. biskupstvo, стп. biskupst- 

wo) єпископство: влодиславъ выбраныи ку бнскупству влоц- 
лавскому (Ланчиця, 1433 Р  122).

ФОРМИ: дав. одн. бискупству (1433 Р 122).
Див. ще *ПИСКОУПЪСТВО.
БИСКОУПЪ, БИСКУП ч. (19) (стч., стп. biskup.cew. 

bischof, лат. episcopus) єпископ: мы бискупи мацви пре- 
мыски(и) и офанасви... чинимы знаємо... како ко(л) та 
рвчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) влодиславомъ пол- 
(с)кимъ с одной строны межи панею Адвигою отиною пи- 
лецкою... с другов строны о волость о залВсие и о тычи(н) 
м е с т о . . .  пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 69—70); 
далей тыи то исътыи листы мистровы ПОСЛЕДНИМ М ЕЛИ в
собв таковую рвчь как быхо(м) мы кнзА бискоупа роудо- 
лба полца (!) апоустольского лекгата а тоу(т) жо и ва(с) 
твжь оузгордвли (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ); 
Будеть ли хто у тыхъ земляхъ бискупа и церковь нага- 
бати, я хочью у то уступитися и боронити (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II, 106); А при томъ были шлАхетне вроженыи 
панове рада н(а>ша кн<А)зь Вой(те>х бискуп виленский 
(Вільна, 1499 A S  I, 118).

ФОРМИ: наз. одн. бискоупъ, бнскуп, бискоу(п) (1459 
D IR «A » 514; 1492 А Л М  31; 1495 Р И Б  621; XV ст. ВС  9;
1499 AS І, 118); ск. н. би(с) (1499 ВФ); дав. одн. бискоупоу 
(1447— 1492 Л К Б В ;  1451 АкЮ ЗР  II, 106; XV ст. ВС 38;
1496 А Л Р Г  72); знах. одн. бискупа, бискоупа (1447— 1492 
Л К Б В ; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1481 BD II, 365; 1499 BD
II, 448); наз. мн. бискуповє 2 (1433 Р 122; 1451 АкЮ ЗР
II, 106); бискупи 1 (1404 Р  69); дав. мн. бискоупом (1468 
BD  II , 301).

Див. ще епископъ, *ІЄПИСКОУПЬ, *ПИСКОУПЪ. 
БИСТРИЦА, БЇСТРИЦА, БЇСТРЇЦА ж. (63) (назва 

річки у Молдавському князівстві) Бистриця: мы александръ 
воєвода... чинимъ знаменито... ож є... дали есмы монастирє-
ви оуспєнїю прч(с)тои бци што на быстрици два села 
(Сучава, 1411 M ih. Alb.); того ра(дї) мы в и д б в ш є  є г о  
правую и вБрную службоу до на(с)... даємь и дали есми 
ему села, оу нашей земли, оу мо(л)давскои, єдно село на 
бистрицЕ (Сучава, 1453 Cost. II , 472); хота(р)... на оустїє 
потока где падає(т) оу бїстрьі(ц) (Корочин Камінь, 1458 
M ih. Doc. 121); А хотарь тоє село... почєньшє от рвцЕ Би- 
стрица (Сучава, 1479 BD І, 221); И господство мы... по их 
воли оучинили есми и дали смо... чътири села на Бистрици 
ж(е) (Ясси, 1500 BD II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. зам.род. отБистрица 1 (1479 BDI.221); 
зам. знах. чєрє(с) Бїстрїца, бїстрица 2 (1458 M ih. Doc. 
122); род. одн. бистрици 17 (1457 BD 1,4; 1459 DIR«A» 
514; 1467 M ih. Doc. 125, 126; 1470 BD I, 150, 153; 1479 
BD  I, 221; 1487 BD  I, 312); быстрици 7 (1422 D IR  fig . 35;
1439 Cost. II , 59; 1452 D//?«A» 500; 1455 Cost. II, 531;
1458 BD  I, 8; 1467 M ih. Doc. 125); Бистрицїи 1 (1470 BD
I, 153); бьі(с)трьїци 1 (1458 M ih. Doc. 122); бїстри(ц) 1 
(1458 M ih. Doc. 123); зам. знах. чєрє(с) бїстрїци 1 (1458 
M ih. Doc. 122); знах. одн. бистрицоу 3 (1468 BD 1, 125;
1491 BD І, 472); бистри(ц), бїстрьі(ц) 3 (1458 M ih. Doc. 
121, 122); зам. род. от бистрицоу 2 (1475 BD I, 205, 206); 
ор. одн. ! бистриц(1458 M ih. Doc. 122); місц. одн. иа Бист­
рици 15 (1429 Cost. I, 269; 1431 Cost. I, 325; 1446 Cost. II, 
238, 251; 1460 DIR<tA» 515; 1462 Cost. D. 10; 1468 BD I, 
125; 1487 BD I, 310; 1491 BD I, 464; 1499 BD II, 155;
1500 BD II , 173 і т. ін.); на Быстрици 4 (1411 M ih. Alb;
1440 M ih. 208; 1459 BD I, 35; 1499 BD II , 154); иа Бист­

рице 3 (1480 BD  I, 237; 1491 BD 1, 463 , 464); иа бистрицЪ
1 (1453 Cost. II , 472).

Див. ще *МАЛАЯ БЫСТРИЦЯ-
БИСТРИЦКЇИ, БИСТРИЧЄСКЇИ прикм. (12): а на

то є(ст) вБра... архимандрита нашє(г), ку(р) єустатїє быст- 
рицскаго (Сучава, 1455 Cost. II, 540); да со уть томоу свА- 
томоу нашемоу монастироу Бистричъскомоу от нас оурикъ 
(Ясси, 1500 BD II , 173).

ФОРМИ: наз. одн. ч. бистричєскїи 1 (1459 DlR«.An 514); 
Бистрицкїи 1 (1464 BD I, 84); род. одн. ч. Бистричъскаго
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2 (1499 BD II , 162; 1500 BD II , 173); быстрицскаго 1 (1455 
Cost. II, 540); Бистрьїчєскаго, Бистричєскаго 2 (1458 
Mih. Doc. 121; 1487 BD I, 312); дав. одн. ч. Бистрнчъскомоу 
(1499 BD II, 162; 1500 BD  II , 173); род. одн. ж. Бистриц- 
скои (1470 BD I, 153); дав. одн. ж. бьі(с)трїчєскои (1458 
Mih. Doc. 122).

Пор. *БИСТРИЦЯ 2.
*БИСТРИЦСКИИ див. БИСТРИЦКЇИ.
*БИСТРИЦЯ 1 див. БИСТРИЦА.
*БИСТРИЦЯ 2 ж. (4) (назва міста у Молдавському кня- 

вівстві) Бистриця: а кто иметь повезти сукно, до быстри- 
ци, до угорь, у сочавБ, отъ гривну по три гроши (Сучава, 
1408 Cost. II, 631); а кто имет повезти соукно до бистрици 
и до оугорь, оу сочавБ, от гривны три грош (Сучава, 1456 
Cost. II, 789); А кто иметь повезсти (с)оукно до Быстри- 
ци... оу Бани от гривны полфтора грош(а) (Сучава, 1460 
BD II, 274).

ФОРМИ: род. одн. бистрици 2 (1434 Cost. II , 668; 1456 
Cost. II, 789); быстрици 2 (1408 Cost. II, 631; 1460 BD
II, 274).

БИСТРИЧЄСКЇИ див. БИСТРИЦКЇИ.
*БИСТРИЧЪСКИИ див. БИСТРИЦКЇИ.
*БИСТРЬЇЧЄСКИИ див. БИСТРИЦКЇИ.
*БИТЄ див. *БИТЬЄ.
ВІТІ діесл. недок. і док. (48) 1. (завдавати побоїв) бити 

(1): Петрь гони(л) Яна на оулици, а би(л) и рани(л) его 
(XV ст. ВС 18 зв.).

2. (умертвляти) убивати, убити (2): Ж аловала с А пани 
ВасилєваА Копачєвича на пани Михайловоую Нацєвича, 
мовєчи, ижъ она... звєр поужаєт, бобры оукрадомь бьют 
(Лукониця, 1478 AS II I , 17); О слоужебнико(х) што не
имаю(т) изь биты(х) члвко(в) одежи бра(т) (XV ст. ВС 
24 зв.— 25);

О  б и т  и ч о л о м ь  (кому) звернутися до кого з 
проханням, скаргою, бити чолом (41): Биль намь чоломь 
писарь наш ь... панъ Григорей Исаевичь Громыка, о тымъ, 
што перво сего дали есьмо ему м б с т ц є . . .  на будованье двора 
его... и биль намь чоломь, абыхмо то ему подтвердили 
листомь нашиыь на в е ч н о с т ь  (Люблін, 1410 А кВ А К  X I, 
5); А для лепшое твердости того моего листа, я Степань 
Гуща билъ есми чоломь господину владицБ е. м. и кня- 
земь и паномъ ихь мил., которые вь семь моемь листу вы­
писаны, ажбы ихь милость печати свои приложили къ 
сему моему листу (Луцьк, 1449 AJ1M 8); Се А ванн Федка... 
чиню знакомите... будучи есмо в добром здоровю, есми 
Сила чолом г(о>с(по)д(а>ру великому королю его м<и>- 
л<о)сти Казимеру, зжебы его м<и>л<ость> допустил мене 
ко именАм моим (Ровно, 1488 AS I, 241); Биль на(м) чо­
ло^) ключникь лу(ц)ки(и), кнА(з) ива(н) поутАти(ч)... 
и би(л) на(м) чоло(м) абы(х)мо тые дворища потве(р)дили 
смоу навечность (Берестя, 1497 П КИП )\ Билъ намъ чо- 
ломъ окол(ь>ничый Смоленьскій... и просилъ въ насъ 
въ Смоленъскомъ повете, въ Катанской е о л о с т и , села, на 
имя Давыдкова Сковородина (Вільна, 1499 Р И Б  776); 
Билъ намъ чоломъ игуменъ Пречистеп Богоматери зъ Пу- 
стыики, лбыхмо мы производили имъ людей за себе при­
звати и нановБ за собою посадыти на церковной земли 
(Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 3); ч е л о м ъ б и т и  а) 
(без додатка) (вітати кого, засвідчувати шану кому, 
кланятися) чолом бити (3): Brat Wasz menszyj Welikyy 
kniaz Zykhimont czelom biet (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 142); Слуга вашей милости Иванъ Ходкевичъ, 
староста луцький нын., челом бьет (Луцьк, 1475— 1480 
АрхЮЗР 8/IV , 21); б) (кому чим) дати кому (що) (1): win- 
nyj... m ajet’ winy zap la titi, czim m ajet’ nam czolom b it i , a 
raimomu m ajet’ dosyt’ wcziniti, podluh ran jeho, jako 
szlachticzu (Луцьк, 1388 ZPL  104).

ФОРМИ: інф. bi ti (1388 ZPL  104); men. 3. ос. одн.. biet, 
бьетъ, бьет (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 142; п. 1444 АкЮ ЗР
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I, 17; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 21); перф. 1 ос. одн. ч. 
билъ есми 1 (1449 А Л М  8); би(л) 1 (бл. 1500 П И  №  2); 
1 ос. одн. ж. есми била 1 (1488 AS I, 241); била єсми 1 (1490 
З Х П  136); 3 ос. одн. ч. билъ, би(л) 16(1410 А к В А К  X I, 5; 
1430 Г В К Л  7; 1440 АрхЮ ЗР  1/ VI, 5; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /11, 9; 1497 Р И Б  683; 1498 А Л М  
159; АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1499 Р И Б  776; 1500 А С Д  II , №  3 
і т. ін.); былъ 1 (1498 Г В К Л  22); 3 ос. одн. ж. била (1487 
AS I, 87, 241); 1 ос. мн. били есмо (1491 AS I, 97; 1498 
Ч!АФ)\ 3 ос. мн. били, bili (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; 1487 
Р И Б  227; 1498 ГВ К Л  22; Г В К 00)\ дієприкм. пас. мин. ч. 
род. мн. биты (х) (XV ст. ВС 25).

Див. ще ЗАБИТЬ, *ЗАБЇВАТИ, »ПОБИТИ, * 0 УБИТИ. 
БИТИ див. ! БЫТИ 2
*БИТЬЄ с. (2) бійка: О бїтьи рыцерьскомоу (XV ст., 

ВС 7 зв.); О бити рыцескомъ (!) ... Ачь рьїцєрь алюбо 
шлА(х)тА шлА(х)тїчю раноу оучини(т) до крови и м б є ( т )

ємЖ платїти за ранЖ еі (XV ст. ВС 29 зв.).
ФОРМИ: місц. одн. о бїтьи  1 (XV ст. ВС 7 зв.); о бити

1 (XV ст. ВС 9 зв.).
Пор. ВІТІ.
БИЦ'б ч ., невідм. (1) (особова назва): а еще (и б>ратоу 

его жоуржоу бицБ село его о(т) милв(тина) (? — Прим, 
вид.) (Васлуй, 1436 Cost. І, 444).

*БИШОВч. (2) (назва села у  Польщі, nop. Byszow): при­
слал пан нашь кроль... свои послы и свои паны на имБ 
пана Добка з Бышова, пана Белзкого, и пана Станислава 
с Танчина, подкомориего Холмского (Сучава, 1468 BD
II, 305); також... по жаданїю... госп одар Б  нашего... що... 
к нам прислал п о его милости... посла по пана Добека 
из Бишов, пана Белского а миле пак слоубоуемъ... госпо- 
дареви нашемоу... абыхом сб съ его милости видБли (Но­
вий град, 1479 BD  II, 351).

ФОРМИ: род. одн. Бишов 1 (1479 BD II , 351); Бышова 1 
(1468 BD II , 305).

*Б1РОВЪ ч. (4) (молд. б и р ъ о у , серб, б и р о в , мад. biroJ 
нач ал ьн и к  ф ор тец і: н їск о є  п о к л о н єн їє  б їр о в о у  о(т ) б р а т о ­
ва , о(т) м ен ш аго  п р їя тел Б  г(с)в а  т и , ш о (л )т о у за  хь р л Б  о(т) 
б р ъ л а (д ) (Бирлад, 1434 Cost. II, 675); пиш ем  м ного  зд р а в и е  
и л ю б о в н о  п о к л о н єн їє  братиА м  н аш им , п а н о у  б и р ъ о у  и 
п ан оу  м и тн и к оу от Брашева (Сучава, 1480— 1484BD 11,369). 

ФОРМИ: дав. одн. бїровоу 2 (1434 Cost. II , 675); биръоу
2 (1480— 1484 BD II, 369, 370).

БЇСТРИЦА див. БИСТРИЦА.
БЇСТРЇЦА див. БИСТРИЦА.
*БЛАГИИ див. *БЛАГ ЬІИ.
*БЛАГОВЕЩЕНЇЄ див. БЛАГОВІ ЩЄНЇЄ.
* БЛАГОВЕРНЫЙ прикм. (2) (цел. благовврьныи, 

ер. є6Яа8т)Є) благовірний, благочестивий: А п о в є л б н ь є м ь

бл гов Б р н аго  ї х р (с)то л ю б и в а го  кнАЗА в ел и к ого  м и х а їл а

кедиминовича Се же придаль юрьиї болковичь... к цркви
стм у  н и к о л б  зем л ю  п а ш н у ю  (б . м . н .,  б л . 1350 Р 8); о с н о ­
вана бы с. ц р к в ь ...  при вел и к ом  к о р о л и  к ази м ир Б  бл го- 
е б р н . кн зем  сем еон ом  а л ек са н д р о в і отчичи к іев ск о м  (Київ, 
бл . 1470 ОБРН  129).

ФОРМИ: род. одн. ч. блговБрнаго (бл. 1350 Р 8); ор. одн.
ч. ск. н. блговЪри. (бл. 1470 ОБРН  129).

БЛАГОВЦ ЩЄНЇЄ с. (15) (цел. благоввщєниє, гр. ейау- 
■ye^iov) (назви храму, монастиря на честь церковного свя­
та) благовіщення: мы александръ воєвода... чинимь зна­
менито... оже... дали есмы мыто молдовицкоє монастиреви
блговБщенїю прч(с)тои бци што на молдовици оурикъ со 
оусимъ доходо(м) на вб к ы  в б ч н ы А (Сучава, 1409 D1R«A»
437); да оутвръдимь и о у к р Б (п и м ь ) нашь монастирь от 
Молдавица, идеже есть храмь с(вя)т(а>го Благовещеніа 
и где есть игумень, нашь молебникь, попа Анастасіе (Су­
чава, 1473 Ш КН  164).

і
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ФОРМИ: наз. одн. зам. род. благов-Ьіцєиїє, блгвЪщеше 
(1451 Cost. II , 401; 1454 Cost. II , E08); род. сдн. благові;щє-
нїа, блговЪщениа, блговіщ єнїа 7 (1439 Cost. II, 31, 32; 
1443 ПГСММ-, 1447 Cost. II , 281; 1453 Cost. II, 453; 1454 
П ГП М М \ 1462 BD I, 70); Благовещеніа 1 (1473 ШКН
164); дав. одн. блгов-Ьщєнїю (1409 D IR«А» 437; 1449 Cost.
II , 379; 1458 D IR «А» 513; П ГСМ М Ц).

*БЛАГОДАТЬ ж. (1) (цел. благодать) благодать: И того 
ради приймете отъ вседерьжителя Бога благодать и ми­
лость (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: знах. одн. благодать (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5). 
*БЛАГОИЗВОЛИТИ дієсл. док. (2) (цел. благоизволити, 

гр. eoSoxsiv) ласкаво (милостиво) зволити: Сє азь... Юга, 
вєликїи вистБрникъ... ожє благоизволихом благымь на- 
шимь произволєнїємь... кьсвАтомоу мветоу... ижє на Поут- 
нои, дали єсми а кадєл(ни>цоу (Путна, 1476 BD  І, 215).

ФОРМИ: аор. 3. ос. одн. блгоизволи (поч. XV ст. О БРИ  
141); І ос. мн. благоизволихом (1476 BD  І, 215).

Див. ще *БЛАГОПРОИЗВОЛИТИ.
*БЛАГОІЗВОЛ ЕНИЕ с. (1) (цел. благоизволєниє,

ер. єйбояіоОласкаве (милостиве) зволення: блгоізволениемь
мудртію бга оца всемогущаго по(д)писана бысть сия кап- 
ли(ца) повелвніемь великодержавного короля пресветлого 
казимира (Краків, 1478 ОБРИ  130).

ФОРМИ: ор. одн. блгоізволениемь (1478 О БРИ  130). 
Пор. *БЛАГОИЗВОЛИТИ.
Див. ще *БЛАГОПРОИЗВОЛЄНЇЄ.
*БЛАГОПРОИЗВОЛЄНЇЄ с. (5) ласкаве (милостиве) 

зволення: мы стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... по­
неже ... благопроизволи господство ми благымь благопро- 
изволєнїє(м)... потвръждаемъ нашъ монастиръ о(т) немца 
(Васлуй, 1446 Cost. II, 263); мы стефанъ воево(д)... знаме­
нито чини(м)... оже производи господство ми нашимь 
благимъ благопроизволенїємь... яко да оутвръдимъ ... мо­
настирю нашемоу о(т) молдавици... даанїе... родителе на­
шего (Сучава, 1447 Cost. II, 281).

ФОРМИ: ор. одн. благо произволєнїємь, благопроизво-
лєнїє(м), блгопроизволєнїємь (1446 Cost. II, 250, 263, 
270; П ГСП М Р; 1447 Cost. II, 281).

Пор. *БЛАГОПРОИЗВОЛИТИ.
Див. ще * БЛАГО ІЗВОЛ ЕНИЕ.
*БЛАГОПРОИЗВОЛИТИ дієсл. док. (75) (цел. благо- 

произволити, гр. eoSoxetv) ласкаво зволити: мы александръ 
воєвода... чины(м) знаменито... понеже блгопроизволи 
гсвоми блгымь моимь произволениемь и въ задшие стопо- 
чившемь родителемъ нашимь... дадо(х) монастироу... едно 
село (Сучава, 1415 Cost. I, 116); мы стефанъ воевода...
чини(м) знаменито... оже блгопроизволи г(с)во ми на­
ш и ^) блгимъ произволениемъ... и дали есмы... митропо- 
литоу... єдного татарина (Дольний Торг, 1445 Cost. II,
236); мы петръ воевода... знаменито чини(м)... оже блго­
произволи г(с)во ми... и оучинихо(м) въ задшїє стопочив- 
шихъ родителей наши(х) (Побрата, 1448 ДГП Р); мы петръ 
воевода... знаменито чини(м)... иже блгопроизволи г(сд)ва 
ми и съ въееми боАри г(сд)вами, прирадили се есми и дали 
и потвръдили есми хотаръ... монастирю о(т) молдавици 
(Сучава, 1456 Cost. II, 582); а господство мы оу том благо- 
произволих... и дали есми томоу свАтомоу мо<нас>тироу 
тотоу вышеписанноую пасикоу (Ясси, 1497 BD  II , 99— 100); 
а аз господство мы... въетах и благопроизволих господство 
мы.., и оучинили есмо въ задоушїє ... дъщери нашей Анны 
(Гирлов, 1499 BD II, 154).

ФОРМИ: аор. I . ос. одн. благопроизволих, блгопроиз- 
воли(х) (1462 BD  I, 70; 1476 BD  I, 211; 1488 BD  I, 347, 
355; ДГСВМ Щ ; 1489 BD  I, 377; 1491 BD  I, 452; 1492 BD

I, 509; 1497 BD  II, 99; 1499 BD II, 147 і т. ін.); 3 ос. одн.
зам. I ос. благопроизволи, блгопроизволи (1415 Cost. I, 
116; 1427 DIR«.A» 450; 1445 Cost. II , 236; 1454 Cost. II, 
501; 1462 Cost. D. 10; 1472 Д ГС ВМ ; 1482 BD  I, 263; 1488
BD  1, 342; 1499 BD  II , 162 і т. ін.); 1 ос. мн. блгопроизво- 
лихо(м) (1444 D IR «A » 481); перф. I ос. мн. благопроизво-
лили 1 (1467 BD  I, 120); бгопроизволили єсми 1 (1446 
DIR«A» 485).

Див. ще * БЛАГО ИЗ ВО Л ИТИ.
*БЛАГОСЛОВЕНЕ див. БЛАГОСЛОВЕНЬЕ.
* БЛАГОСЛОВЕНИЕ див. БЛАГОСЛОВЕНЬЕ. 
*БЛАГОСЛОВЕНЇЄ див. БЛАГОСЛОВЕНЬЕ. 
БЛАГОСЛОВЕНЬЕ с. (9) (цел. благословение, гр.

еибо^іа) благословення: Тые вси села... маетъ дер­
жати господинь богомолець нашъ Климентый... а 
всими церквями... радити... архимандрыты благословити, 
игумены наставляти, попы и дьяконы совершати... 
никакоже паче благословеня его церкви созиждатн, или 
самовласте разорити (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); а
иванъ губъка... купи ль  есть тотъ мунастырь... изъ блг(с)- 
вленъемь пискупа ларивона (Перемишль, 1378 Р 26); Бла­
гословенье Ісидора, митрополита Киевского и всея Руси 
(Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); И еще есми дали... мы и 
пак съ благословєнїєм молебника и родїтєлв нашего 1оа-
никїа епископа от Радовцех, еще s цръков и с попми (Су­
чава, 1490 BD I, 420).

ФОРМИ: наз. одн. благословенье (1440 АрхЮ ЗР  1/VI,
5); род. одн. благословеня 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
благословенїА 1 (1481 ГПМ ); знах. одн. благословенье
(1440 АрхЮ ЗР  1 /V I, 5); ор. одн. блг(с)влт.иъемь ! (1378 
Р 26); благословєнїєм, бл(с)вєнїємь, благословениемъ 4
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1490 BD I, 419, 420; DC 148). 

Пор. БЛАГОСЛОВИТИ, *БЛАГОСЛОВЛ ЯТИ. 
БЛАГОСЛОВИТИ дієсл. недок. (3) (цел. благословити, 

гр. euSoxeiv) 1. (кого на що) наставляти на церковний сан 
(кого) (2): яко самъ отъ Христа Спаса власть господинъ 
отецъ владыка маетъ; архимандрыты благословити (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

2. (що) (освячувати) благословити, хрестити ( 1): власть 
господинъ отецъ владыка маетъ... антымисы благословити 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: інф. благословити (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); 
дієприкм. пас. мин. знах. мн. благословеиныхъ (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

Див. ще * БЛАГОСЛОВИТИ СА, *БЛАГОСЛОВЛЯТИ. 
*БЛАГОСЛОВИТИ СА дієсл. док. (1) (в кого) одержати 

благословення (від кого), благословитися (в кого): Се азъ... 
ан(д)рє(и) владимирови(ч)... съ своєю женою и съ своими 
дБтками... бл(с)вили сА есмы оу оца нашего архиман(д)рита
николы и оу в с б ( х ) сты(х) старцевъ (Київ, 1446 Р  154). 

ФОРМИ: перф. I ос. мн. бл(с)вили сА есмы (1446 Р 154). 
Див. ще БЛАГОСЛОВИТИ, *БЛАГОСЛОВЛЯТИ.
* БЛАГОСЛОВЛЮ НЪ6 див. БЛАГОСЛОВЕНЬЕ. 
‘ БЛАГОСЛОВЛЯТИ дієсл. недок. (1) (цел. благослов­

ляти, гр. su^oysiv) (кого) (напучувати) благословляти: 
И благословляю вашу милость, чтобы есте о томъ опв- 
канье имБли, какъ бы церковь Божая и тотъ попъ никимь 
были необидны (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: теп. / ос. одн. благословляю (1440 АрхЮЗР  
1/VI, 5).

Д ив. ще БЛАГОСЛОВИТИ, * БЛАГОСЛОВИТИ СА. 
*БЛАГОЧЬСТИВЫИ прикм. (7) (цел. благочьстивыи, 

гр. suasPiS) благочестивий: а по наше(м) жив(отв>, кто 
боуде(т) о(т) благочстиви(х) господар(еи) и боуде(т) гос­
подарь нашей земли... т(отъ що> бы имь непороуши(л),
нашего даанїа (Поляна, 1448 Cost. II , 366); Мл(с)тїж бжїея
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блгочьстивыи г(д)нь (!) на(ш) Іо Стєфа(н) воево(д) госпо- 
да(р) въсеи земли молдавской... оукраси гробъ съ своемоу
првдвдоу (б. м. н ., 1479 DC  11); Блгочьстивыи и... Сте­
ф а^) воевода... оукраси гро(б) съи оункоу (!) своемоу 
(б. м. н., 1480 DC 12).

ФОРМИ: наз. одн. ч. блгочьстивыи, блгочьстивыи 5
(1479 DC  11; 1480 DC  9, 10, 11, 12); блгочїивьи 1 (1481 
КІ); род. мн. благочстиви(х) (1448 Cost. II , 366).

*БЛАГЫИ прикм. (88) (цел. благыи) 1. ласкавий, ми­
лостивий (87): мы олександръ воевода... чины(м) знамени­
то... понеже блгопроизволи гсвоми блгымь моимь пронз- 
волениемь... и дадо(х) монастироу... едно село (Сучава, 
1415 Cost. I, 116); мы илїа воевода... чини(м) знаменито...
аже оумыслили есми блгымъ нашимъ оумысломъ и дали 
есми нашемоу манастыри... едно село (Сучава, 1438 D IR «A »
472); м ы  петръ в о е в о д а . . .  з н а м е н и т о  ч и н и ( м ) . . .  о ж е  б л г о ­
п р о и з в о л и  г ( с ) в о м и  наши(ы) б л г ы ( м )  и  ч ( с ) т ы м ъ  и  с в е т - 
л ы ( м )  с р ( д ) ц е м ъ  и  д о б р ы ( м )  п р о м ы с л о ( м )  и  о у ч и н и х о ( м )

въ задшїє стопочившихъ родителей наши(х) (Побрата,
1448 Д ГП Р )\ Смвренїи архимандрит Іоасафь, игоумен 
Поутенски, и сь в ь с е м и  яже о христв братїам(и) в и д б в ш є  
мы сьшовство и прїателетво и благое произволенїе твое, 
сьтворихом и о том слюбихом тво(е)и милостн... поколи 
боудет свАтое м е с т о  сїе, да боудет от нас благое твое изво- 
ленїе (Путна, 1476 BD I, 215—216); И оутокмивш(и) и за­
плативши господство мы въее вышепнеанное, а аз господ­
ство мы оу том въетах и благопроизволих господство мы 
нашим благым произволєнїєм... и оучинили есмо въ задоу- 
шїе... дъщери пашей Анны... и дали есмо... села що 
на СеретА... монастири що на Быстрици (Гирлов, 1499 
BD II, 154).

2. (у  знач. ім.) благочестивий (1): маетъ ... богомолець 
нашъ Климентый... благихъ миловати, а злобныхъ каз- 
нити (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. с. благое (1476 BD I, 216, 217); знах. 
одн. с. благое (1476 BD  I, 217); ор. одн. с. благымъ.благымь,
благым, благы(м), блгымъ, бгы(м), блгы(м)55 П415 Cost. I, 
116; 1438 DIR«Av  472; 1446 Cost. II , 250; 1453 DIR«A» 503;
1458 D IR vA » 512; 1465 D IR «A » 518; 1470 DIR«As> 522;
1479 DC 140; 1488 BD  I, 342; 1499 BD  II , 147 і т. ін.); 
благимъ, благимь, благим, благи(м), блги(м) блгимъ 29 
(1443 Cost. II , 126; 1447 Cost. II, 281; 1451 Cost. II, 400;
1458 BD  I, 8; 1471 BD  I, 158; 1475 BD  I, 200; 1482 BD  I, 
263; 1486 DC  143; 1488 BD  I, 347; 1492 BD I, 509 і т. ін.); 
знах. мн. благихъ (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3).

*БЛАЖАРИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві) :ГБмъ мы... дали и потвръдили есмо имъ... на бръладБ 
блажари (Сучава, 1448 Cost. II , 323—324).

ФОРМИ: знах. блажари (1448 Cost. II , 324). 
*БЛАЖ ЕНИКЪ ч. (7) (назва села у Волинській землі) 

Блаженик: и оттол приехали есмо к дорожцБ, што от Бла- 
женика идеть в лвсъ Кгоперецкий (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 119).

ФОРМИ: род. одн. Блаженика (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
119); дав. одн. Блаженику (1498 АрхЮ ЗР  8/1V 119, 120).

*БЛАЖЕНИЦКИИ прикм. (2): Я, Василей Хребто- 
вичъ... розежчалъ есми землю пану Янъчинскому от госпо­
даря нашого великого князя людми з Мокрычаны и з игу- 
меномъ Блаженицким (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
118— 119); а што Блаженицкии пропаши и сеножати, то 
есми казал Блаженичаномъ робити (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 120).

ФОРМИ: ор. одн. ч. Блаженицким (1498 АрхЮ ЗР  8/IV,
119); наз. мн. ж. Блаженицкии (1498 АрхЮ ЗР  8/IV,
120).

Пор. * БЛАЖЕН И КЪ.

*БЛАЖЕНИЧАНЕ мн. (2) (назва людей за місцем 
проживання, пор. Блаженикъ) блаженичани: на первей 
повел нас пан Янчинский по своимъ гранямъ долиною, 
што от Блаженика идет подле реки, и рекъ панъ Янчин- 
скнй: на той долине мои люде мають слидогоиъ и з Блаже- 
ничаны (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР, 8/IV , 119).

ФОРМИ: дав. Блаженичаномъ (1498 АрхЮ ЗР  8/1V, 119); 
ор. Блаженичаны (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119).

БЛАЖ Ъ ч. (1) (особова назва, молд., лат. Blasius): м ы  
с т е ф а н ъ  в о е в о д а . . .  ч и н ы м ъ  з н а м е н и т о . . .  о ж е  т о т ъ  и с т и н н ы  
с л о у г а  и  б о А р и н ъ  н а ш ъ  в Б р н ы  п а н ъ  б л а ж ъ  с л о у ж и л ъ  с в А -  
т о п о ч и в ш о м о у  о т ц о у  н а ш е м о у  п р а в о ю  и  в е р н о ю  с л у ж б о ю  
(Сучава, 1434 Cost. I, 374).

ФОРМИ: наз. одн. блажъ (1434 Cost. I, 374).
БЛАИКОУЛ див. ВЛАИКОУЛ.
БЛАТО с. (4) (цел., боле, блато) болото: на то варе коли 

име(т) послати монастиръ тъи два вози по рибу на дунавъ 
или на езера или на блате(х) или на (д)ннстри или боу(д) 
куда пошлю(т) (Сучава, 1454 Cost. II , 513); щобы не ходилъ 
никто безъ и(х) воли ни оу блато(х) ни оу чи(м) да сА не 
смБеть оумишати никто (Нямц, 1456 DIR«A» 511); А хо- 
тарь... право д<о> оустї(а) Черленои, идеже ест блато 
МъстекЖноул (Сучава, 1473 BD  I, 183— 184).

ФОРМИ: наз. одн. блато (1473 BD  I, 184); знах. мн. 
блата (1454 Cost. II , 508); місц. мн. на блатє(х) 1 (1454 
Cost. II, 513); оу блато(х) 1 (1456 D IR«A» 511).

Див. ще *БЛОТО, БОЛОТО.
*БЛЄЖНЬІИ див. БЛИЖ НІ И.
*БЛИДАРЬ ч. (2) (особова назва, молд. блидар «гончар»): 

тВмъ мы... дали... есми имъ... села на ребричи... н ... где 
бы(л) с т о А ( н )  и ж о у р ж Б  (? — Прим. вид.) блидарв (? — 
Прим. вид.) (Сучава, 1443 Cost. II , 179); Твм мы... дали 
и потвръдили есми емоу... селище Никооарино и селище 
Ж оуржа блидарв, що коупил обв селищи оу Бълы и оу 
дочкы Иванови (Сучава, 1459 BD  I, 27).

ФОРМИ: род. одн. блидарв (1459 BD I, 27); наз. мн. 
блидарЪ (1443 Cost. II , 179).

БЛИЖЄ приел, в. ст. (2) (цел. ближе) (про ступінь 
споріднення) ближче: мы александръ воевода... чини(м) 
знаменито... оже тоты истинныи слоугы нашА никыта и 
добре зографи дали есмы имь... два села... штобы имь 
оурикь... и племеню и(х) кто сА избереть ближе непороу- 
шено николиже (б. м. н., 1415 Cost. I, 121); тоє въее што 
бы имъ оурикъ... и въеемоу родоу и(х) кто сА избереть 
ближе (Сучава, 1429 Cost. I, 270).

Пор. НАИБЛИЖЄ.
*БЛИЖИИ ч. (2) родич, близький: А не останут ли сд 

дБти по ленкове животе ино ленькову ближе.чу... таА
села держати в е ч н о  (Житомир, 1433 Р 127); А мон(м) пна 
ва(н)ковы(м) Д Б т е м ъ  ани мои(м) ближи(м) оу тую двлницю
оу пноу оле(х)новоу... не надобБ въступоватисе (Львів,
1478 ЗР М ).

ФОРМИ: дав. одн. ближему (1433 Р 127); дав. мн. бли- 
жи(м) (1478 ЗР М ).

Див. ще БЛИЖ НІ И 5, БЛИЖНІЇ И 5,*БЛИЗК1И 2.
! БЛИЖНЄ див. БЛИЖНІМ.
*БЛИЖНИИ див. БЛИЖ НЇИ.
БЛИЖ НЇИ, БЛИЖ ЬНИИ, БЛИ Ж Н Ы , БЛИ Ж Н Ы И

прикм. (92) 1. такий, що в силу близького споріднен­
ня мае найбільше право на що (11): т е м ь  м ы . . .  дали 
есмы ему... едно село... щобы ему было оурикъ... 
и брату его... и дитимь ваниномь и... оунучатомь ею  и 
првунучато(м) его н пращуратомь его и братїАмь <е.го) 
кто буде(т) ближнїи (Сучава, 1423 Cost. I, 156— 157); 
А дали есмо... панеи Костюшковой ветимъи... зверху 
выписаное имвнье ей самой в е ч н о  и непорушно, и дВтемъ 
ее, и ближнему ее, который жо будеть ближнїи къ  тому 
и м е н ь ю  братъ ее (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  I, 21); Билъ намъ 
чоломъ часникъ (!) нашъ, Федко Гавриловичъ, и положилъ
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передъ нами листъ отца нашого... которымъ ему далъ и 
дозволилъ выкупити имВніе, на имя Микуличи, у Дмитра 
Холпневского, што была ему жена его записала у своемъ 
в е н е  въ сту копахъ, а ближнихъ къ тому имВнію никого 
не мБла (Кам’янець, 1494 А Л М  54).

2. (про ступінь споріднення) близький (2): И дали есмо 
тому предписаному пану Ивану Мукосвевичу верхумено- 
ва(ныя) мБСта в е ч н о  и непорушно ему, и его двтямъ, и его 
внучатомъ, и его ближнымъ счетъкомъ (Луцьк, 1430 
АрхЮ ЗР  8/IV , 8); а даемъ... пану андрвю волотовичю вер­
ху менованая мвста в е ч н о  и  непорушно ему а по немъ ино 
его дБтемъ и его внучато(м) и его ближнимъ счеткомъ (Київ, 
1433 Р 119).

3. (про дружні взаємини) близький (2): мы оуставлАємь
за тое моужобо(и)ство городоу томоу д гривны а прїятє- 
лемь ближьнимь шесть гривенъ (XV ст. ВС  24).

4. (про часові відношення) найближчий (1): Єстли бы 
мистръ... с нами оу который хотвлъ оустоупити тадынки
0 еднанье покоя ижбысте з ва(с) некоторый паны радныи 
выбравши к на(м) рачили зослати... кдвжь южь тАгне(м)
оу ближьии(х) дне(х) по стом яне (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К Б В ).

5. {у знач. ім .) родич, близький (76): A tako daiemo
1 daleszmo iemu thuiu naszu didinu na imie Jerm olinczi... 
па wiki vvieczni iemu, у ieho dilhem , і ieho namiesthkom, 
і ieho blizniem, ze wszim prawem (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4); А даем тому преречоному пану Каленнку вечно 
н непорушно ему, а по нем и двтем его и внучатом, его 
ближним, щадкомъ его (Київ, 1437 /4S I, 34); а по моемъ 
ж и в о т е  ненадобБ сА оу тое мое село оустоупати ни двтем 
моим, ни кровным моим, ни брати, ни которомоу ближ- 
немоу моемоу, штожь есми то продал ВЕЧНО кнАзю его 
м(и>л(о)сти (Острог 1466 AS I, 61); тогды его бли(ж)нїи 
алюбо племенникъ пре(д) нашимъ соу(д)ею... имаеть ос- 
вє(т)ченїє оучини(т) (XV ст. ВС  20 зв.); м н е  вже максимоу 
и женЕ моей и бли(ж)ни(м) наши(м) не надобв того мвстца 
коморно(г) по(д) оринею по(д)искива(ти) (б. м. н., бл. 1500 
П И  №  2).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ближнїи, ближьнии, бли(ж)нїи 
9 (1423 Cost. I, 154, 157; 1425 Cost. I, 173; 1427 Cost. I, 
196; 1429 Cost. 1, 267; 1446 P 152; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 
XV ст. BC  20 зв.; 1488 /IS I, 88); ближны 2 (1429 Cost. 
I, 290; 1431 Cost. I, 317); ближныи 2 (1466 AS 1, 62; 1497 
/4S I, 112); ! ближнє 1 (1436 Cost. I, 484); дав. одн. ч. ближ­
нему, ближнємоу, Рлижнему 4 (1451 Р 159; 1452 АкЮ ЗР  
I, 21; 1466 /4S I, 61; !488 /IS I, 242); ближномоу 1 (1452 
Р 161); наз. мн. ближнии, бли(ж)нии, бьлижнии, бъли(ж)- 
нии 11 (1433 Р  119; 1438 Р 138; 1445 Р 151; п. 1450 ПИ  
№  9; 1451 Р 156; 1466 AS  I, 61, 62; 1487 A S  I, 85; 1490 
Пам; 1496 /4S 1, 245); ближніе, ближъние 3 (1445 АкЮ ЗР
1, 18; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 13; 1446 АкЮ ЗР  І, 18); 
ближни 1 (!470 AS І, 65); блежныи 1 (1494 /4S І, 101); 
ближни-ь 1 (1487 AS І, 239); ближныи 1 (1437 AS I, 34); 
зам. род. мн. рапа Miroslawowo... і dithy ioho і blizniy 
ioho 1 (1413 GL 48); род. мн. ближнихъ, ближних (1466 
/4S I, 62; 1491 /4S I, 97; 1494 А Л М  54); дав. мн. ближиимъ, 
ближьнимъ, ближьнимь, ближънимь, ближним, бли(ж)ни(м), 
ближнїмь, ближни(м), бьлижьни(м), ближънимь 38 (1433 
Р 119; 1438 Р 138; 1445 АкЮ ЗР  I, 18; 1461 AS I, 54; 1466 AS
1, 62; 1487 ВОРСР  178; 1490 AS I, 92; 1496 AS I, 244; 
XV ст. ВС 23 зв.; бл. 1500 ПИ  № 2 і т. ін.); ближнымъ, 
ближным, бли(ж)ны(м), бълижным 5 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 
8; 1446 AS  I, 43; 1447 АрхЮ ЗР  8/1V, 11; 1451 AS I, 44;
1471 АрхЮ ЗР  8/ II I, 627); blizniem 2 (1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 3); знах. мн. ближныи (1497 AS I, 112); op. мн. ближ­
ними (1437 Р 136; 1438 Р 138; 1470 AS I. 67); місц. мн. 
оу ближьии(х) (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще *БЛИЖИИ, БЛИЖНІЇ И, *БЛИЗК1И.
Пор. НАИБЛИЖНЇИ, *НАИБЛИЖШИИ.

БЛИЖНЫ див. БЛИЖНІ И.
БЛИЖНЫИ див. БЛИЖНІ И.
БЛИЖШЇИ, БЛИЗШІЙ, БЛИЖШИ прикм. в. ст. (22)

1. (к чому) такий, що в силу споріднення або з інших при­
чин має більше право (на що) (5): г(с)дрь нашь кроль вло- 
диславъ... ближши єсть к тому мвсту к тычину и к тымъ 
селомъ... нижли тыи пани А двига и ей д Е в к а алжбвта (Ме­
дика, 1404 Р 70); Про тожъ, коли она его въ тое нменье 
приняла за сына место своею доброю волею, а онъ къ тому 
именью близшій, а инъшого близъшого къ тому именью 
никого нетъ, только онъ одинъ, и мы ему тое именье дали 
(Краків, 1489 Р И Б  438);

(про об’єкт володіння) (кому) такий, щодо якого хтось 
має більше право (1): тоє имєнїє што ты дрьжишь 
є(ст) мнВ бли(ж)шєє, бо тотъ што тобв прода(л), а мнв 
бы(л) до(л)женъ пєрвїє ни(ж)ли ты коупилъ (XV ст. 
ВС 35).

2. (про часові відношення) найближчий (2): писа(н)
во лвови, оу нєди(л)ю блишую по стомь матфвиБ, єоувань- 
гели(с)ты (Львів, 1436 Cost. II , 707).

3. (про просторові відношення) найближчий (2): а ту 
исыпали могилу межи дубо(м)ъ а межи буко(м)ъ на полку 
а о(т) ближьшєго реченого бука Ако стоить на брєгь долины 
простБ на дубъ (Галич, 1404 Р 68).

4. близько споріднений (2): а в то ся имвнъе не мают 
вступовати ни двти мои, а ни близъшии мои прирожоные, 
бо то есть моя вврная выслуга (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  
8/IV , 154); коли(ж) братїя роженая боудоуть вьімєнїи а 
помроу(т) тогды на стрє(ч)ноую братїю имєнїє прїидБ(т), 
а помроу(т) стре(ч)ныи бра(т)я тогды на блїшьє племА 
имєнїє прїидЕ(т) (XV ст. ВС  36).

5. (у знач. ім.) родич, близький (10): а выволилъ... колв... 
филь мАковичьи своею братьею и своими всвми ближьшими 
ижь оу той половици д б д н и н ы . . .  нь можь(т) габати филь 
а ни его братьА, а ни его ближьшн (Галич, 1409 Р 74); 
и оузАли есмы на янв бвлецкомъ помочное а лопатичь 
ива(н) юриевъ сынъ, своею братиею стратилъ на ввки и его 
ближшии (Львів, 1421 Р 94); И то есмо далн на в б к ы  в е ч ­
н ы й  и дБтем и(х) и(х) ближши(м) по ихъ ж и в о т е  (Луцьк, 
1445 Р 148); а продали єсмо то в е ч н о  и  непорухомо его 
мл(с)ти и двте(м) его и е(г) пото(м) будучи(м) и ближши(м) 
(Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ближши 1 (1404 Р 70); ближшіи 1 
(1487 AS I, 239); близшій 1 (1489 Р И Б  438); род. одн. ч. 
ближьшєго 1 (1404 Р 68); близшого, близъшого 2 (1489 
Р И Б  437, 438); знах. одн. ч. блишыи (1436 Cost. II, 706); 
наз. одн. с. бли(ж)шєє (XV ст. ВС  35); знах. одн. с. блїшьє 
(XV ст. ВС  36); знах. одн. ж. блишую (1436 Cost. II , 707); 
наз. мн. ближшии, ближьши 3 (1409 Р 74; 1413 Р 83; 1421 
Р 94); близъшии 1 (1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154); род. мн. 
ближьшихъ, ближьши(х) (1409 Р 74); дав. мн. ближши(м) 
(1412 Р 81; 1445 Р 148; 1453 Cost. II , 495; 2-а пол. XV ст. 
СПС)', op. мн. ближьшими (1409 Р 74).

Див. ще *БЛИЖИИ, БЛИЖНІ И, *БЛИЗК1И.
Пор. НАИБЛИЖНЇИ, *НАИБЛИЖШИИ.
*БЛИЖЪНИИ див. БЛИЖНІЙ.
БЛИЖЬНИИ див. БЛИЖНЇИ.
* БЛИЖЬШИ див. БЛИЖШЇИ.
*БЛИЖЬШИИ див. БЛИЖШЇИ.
БЛИЗ, БЛИЗЪ, БЛИЗЬ прийм. (19) (цел. близъ, близь). 

(з род.) (виражає просторові відношення) (17) біля, близь­
ко: дали есмы ему... єдно село близь бани на имД бу- 
чумвни (Сучава, 1424 Cost. І, 162); дали єсми... селище... 
и съ великы(м) гаемъ що є(ст) бли(з) милВтина (Сучава, 
1443 Cost. II, 144); А хотар... о(т) поянъ о(т) лВсов рог, 
що близ п о у т е , лип, о(т) той лип чєрес поут (Сучава, 1492 
Cost. S . 162);

(у грамотах молдавських канцелярій — з іншими відмін­
ками) (2): а хота(р)... до могилоу що є(ст) близ дорога
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(Сучава, 1428 Cost. I, 224); А хотарь... оу една могила 
близ дорохою (Сучава, 1479 BD І, 221).

*БЛИЗКІИ прикм. (8) 1. (к чому) такий, що в силу спо­
ріднення або з інших причин має більше право (на що) 
(1): Ино мы тое вышейписаное имен(ь>ицо... взяли къ своей 
руце отъ всихъ тыхъ, которіе бы мели близкіе къ тому 
имен<ь>ицу быти (Городно, 1497 РИ Б  683).

2. (у функції іменника) родич, близький (7): волни 
во въсехъ тыхъ именъяхъ кому отдати, и продати, и про- 
менити пан Иван Мукосвевичъ и его близкии по немъ бу­
дучий (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/1V, 8); А дали есмо... у вер- 
хуписаное село вечъно и непорушно ему самому князю 
Михаилу, и его детям, и его близкимъ, и его щадкомь 
(Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 61); и то потвержаемъ... 
Ивашку Полозовичу и его жоне, и ихъ детемъ, и его близ­
кимъ, вечно (Городно, 1497 Р И Б  684).

ФОРМИ: наз. мн. близкіе 1 (1497 Р И Б  683); близкии 2 
(1430 АрхЮ ЗР  8/ IV, 8; 1492 AS III , 24); дав. мн. близкимъ, 
близким (1446 AS II I , 5; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17; 1452 
АрхЮЗР  8'IV , 61; 1492 А Л М  31; 1497 Р И Б  684).

Лив. ще *БЛИЖ ИИ, БЛИЖНІМ, 1, 5, БЛИЖШ ЇИ 1,5.
Пор. НАИБЛИЖНЇИ.
БЛИЗКО прайм. (4) (з род.) (виражає просторові від­

ношення) близько: тем (sic.— Прим. вид.) мы... дали есми 
и(м)... селище... и съ въсемъ трьнїє(м) що соу(т) близко 
милетина и на поли (Сучава, 1443 Cost. II , 144); а хотарь... 
на єди(н) боу(к) знамена(н) що е(ст) бли(з)ко великои до­
роги где въходи(т) дорога из леса (Сучава, 1490 Д ГС Х М ).

*БЛИЗК0СТЪ ж. (5) право одержання у спадщину маєт­
ку, що випливало з близького споріднення: А которое будеть 
дело Якубу до него близкостыо къ тому именью, и онъ 
нехай передъ нами на немъ ищетъ (Краків, 1489 Р И Б
438); Коли хто коупїть деди(ч)ство а то держіть г лета 
и три месАци со покоемъ бе(з) нагабанія, а коли(ж) неко­
торый прїєтєль а лю (!) прїроженьї по ты(х) тре(х) летв(х) 
бли(з)кость (!) хотелъ бы выкоупить тогды мы право оустав-
лАемъ коли (ж) ты три лета и трї м(с)ца мо(л)ча(л), тогды 
имее(т) на векы вечным молъча(т) (XV ст. ВС 34 зв .— 35); 
Глебову жону Остабъевича оставили есмо близкост<ь)ю 
при тыхъ именьяхъ всихъ отчины ее, што отецъ ее держалъ 
Василей Корсаковичъ... и што былъ Глебъ Борисовой 
жоне за вено далъ дворецъ свой, на имя Старинки... и мы 
вътотъ дворецъ... Глебу дали увязанье по близкости жоны 
его (Вільна, 1495 Р И Б  620—621).

ФОРМИ: дав. одн. близкости (1495 РИ Б  620); ор. одн. 
близкост(ь>ю, близкостью 2 (1489 Р И Б  438; 1495 Р И Б
620); ! бли(з)кость 1 (XV ст. ВС  34 зв.).

*BLIZN1J див. БЛИЖНІМ.
*БЛИЗЧАТА мн. (2) близнята: хотар... на два доуби 

близчата и знаменани (Бирлад, 1495 BD  II , 63).
ФОРМИ: знах. близчата (1495 BD  II , 63).
БЛИЗШЇИ див. БЛИЖШ ЇИ.
БЛИЗЪ див. БЛИЗ.
*БЛИЗЪШИИ див. БЛИЖШ ЇИ.
БЛИЗЬ див. БЛИЗ.
*БЛИНЯ ж. (1) (назва річки у Смоленській зем лі)’, мы 

князь Михайло Ивановичь Юрьевичь прыдалисмо... землю 
бортную Измаловскую на Блине (Мстиславль, бл. 1500 
АСД "II, № 4).

ФОРМИ: місц. одн. на Блинв (бл. 1500 А С Д  II, № 4).
*БЛИСЧАТУЛЬ див. БЛИСЧВТУЛ.
*БЛИСЧЕЦЕЛЪ ч. (1) (назва озера у  Молдавському 

князівстві): и дали и потвърдили есми... монастирю... 
едно озеро на имв Блисчвтул исъ блисче целомь малымь 
озеромь (Сучава, 1473 Ш КН  164— 165).

ФОРМИ: op. одн. блисче целомь (1473 Ш КН  165).
БЛИСЧВТУЛ ч. (3) (назва озера у Молдавському князів­

стві): мы стефанъ воево(д)... знаменито чини(м)... оже 
произволи господство ми нашимъ благимъ благопроизво-

ленїемь... яко да оутвръдимь... даанїє... на проутв едно 
озеро, на имв блишчатоу(л) и съ оусими своими грълами 
(Сучава, 1447 Cost. II , 281); и дали и потвърдили есми... 
монастирю... на ПрутБ едно озеро на имв Блисчвтул... 
и выше озера Блисчатула другое озеро на имб Будоеле 
(Сучава, 1473 Ш КН  164— 165).

ФОРМИ: наз. одн. БлисчЪтул 1 (1473 Ш КН  165); блиш- 
чатоу(л) 1 (1447 Cost. II, 281); род. одн. Блисчатула (1473 
Ш КН  165).

! БЛИЧАНОУЛА <БАИЧАНОУЛА> див. *БАИЧАН- 
ОУЛЪ.

*БЛ ИШЧАТОУЛЪ див. БЛИСЧВТУЛ.
*БЛИШ ЫИ див. БЛИЖШ ЇИ.
*БЛЇШ ЬИ див. БЛИЖШ ЇИ.
БЛОГАРЫ див. БЛЪГАРб.
*БЛОТИЦІЄВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): тогды они... 

молвили абы в добромъ покои в(ж)ити твхъ вжковъ (!) 
пану вАтславу яко въздали при пану блотишевьскомъ вое- 
водб илвовьскомъ (Львів, 1370 Р 18).

ФОРМИ місц. одн. при блотишевьскомъ (1370 Р 18).
Див. ше. БЛОТИШОВСКИИ.
БЛОТИШОВСКИИ ч. (1) (особова назва): А на то послу- 

си... панъ воевода лвовскии блотишовскии (Львів, 1368 
Р 16).

ФОРМИ: наз. одн. блотишовскии (1368 Р !6).
Див. ще *БЛОТИШЄВЬСКИИ.
*БЛОТО с. (1) (стп. bloto) болото: А хотарь томоу се­

лоу... поченше от блота Мъстакиноулоуи на злїн брод 
(Сучава, 1473 BD I, 183).

ФОРМИ: род. одн. блота (1473 BD I, 183).
Див. ще БЛАТО, БОЛОТО.
*BLUDNIKI мн. (1) (назва села у  Галицькій землі) Блюд- 

ники: tedy... Oleszko Pukossowicz у so staremy liudmy 
wiwyl zemliu sczo ko Poukossowczom panu Miroslawu od 
Bludnik hranicza (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: род. Bludnik (1413 GL 48).
*БЛУДОВЪ с. (1) (назва села у  Волинській землі) Блу- 

дів: што была зємлД о(т)шла о(т) склг.нА къ блудову оу дє- 
сАтину ино то єсмо опАть привернули къ Склиню (Луцьк,
1445 Р 150).

ФОРМИ: дав. одн. блудову (1445 Р 150).
БЛЪГАРб, БЛОГАРЫ мн. (4) (назва села у  Молдавсько­

му князівстві): мы илїа воєвода... чини(м) знаменито... 
аж є... панъ алєксандро (в орне, алєксандо.— Прим, вид.) 
спатарь... добылъ на (п)аноу мындри свою отчиноу на 
имв... блогары (Сучава, 1436 Cost. І, 454); и(н)и никто да 
несмБетъ ты(х) монабтирски(х) люди о(т)... блъгаре... 
соудити ани глобоу ис ни(х) брати (Сучава, 1467 Mill. Doc. 
125).

ФОРМИ: наз. блъгаре 1 (1462 Cost. D. 10); блогары 1 
(1436 Cost. I, 454); зам. род. о(т) блъгаре 1 (1467 M ih. Doc. 
125); місц. оу Блъгарех (1441 D BAc  35).

БЛЪГАРИНЪ ч. (2) болгарин: твмъ мы... дали есмы... 
села... на имА рошїори где е(ст) негрило и пониже по(д) 
л б с о м ъ  где е(ст) павелъ блъгаринъ (Сучава, 1434 Cost.
I, 374); А такожеесми потвердили монастироу... <...оуси 
татарове)... и оуси бо(л)гаре (Сучава, 1462 Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. блъгаринъ (1434 Cost. I, 374); знах. 
мн. бо(л)гаре (1462 Cost. D. 11).

БЛЬЖ ЄЩ И мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві): темъ мы... дали есмы емоу оу нашей земли молдав­
ской... села на имв... парчино село и блъжещи (Сучава,
1436 Cost. I, 467).

ФОРМИ: наз. блъжещи (!436 Cost. I, 467).
БЛЪКО див. БЪЛКО.
БЛЬКОЄ див. БЖЛКОЄ.
БЛЪЦАЦИ, БЛЪЦАЩ И мн. (2) (назва села у Молдав­

ському князівстві): мы александръ воевода... чинымъ зна­
менито... оже... дали есмы имъ... села на крълигЖтоури на 
имА где ест шерба паоушескоулъ... и блъцаци (Сучава,
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1426 Cost. I, 182); и дали и потвърдили есми ... монасти­
рю ... едно село оу гърли Гътури на им£ Блъцацш  (Сучава, 
1473 Ш КН  164— 165).

ФОРМИ: наз. блъцаци 1 (1426 Cost. I, 182); БлъцацТи 1 
(1473 Ш КН  165).

БЛЫЩАНОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Былъ намъ 
чоломъ земенынъ Вруцкий, на имя 0едоръ Блыщановичъ 
(Мозир, 1498 Г В К Л  22).

ФОРМИ: наз. одн. Блыщановичъ (1498 Г В К Л  22).
БЛЮ ВИНИЧИ мн. (1) (назва земельної ділянки у Во­

линській землі): А жеребьемь имя: Вороновъ, Быковъ, 
Блювиничи (Берестя, 1463—1478 PEA  1, 35).

ФОРМИ: наз. Блювиничи (1463— 1478 PEA  I, 35).
БЛЮСТИ дієсл. недок. (1) (цел. блюсти) (чого) оберігати, 

стерегти (що): а города луцьска блюсти ми а никому не 
дати (б. м. н ., бл. 1386 Р ЗО).

ФОРМИ: інф. блюсти (бл. 1386 Р ЗО).
Див. ще БЛЮСТИ С А.
*БЛЮСТИ СА дієсл. недок. (1) (цел. блюсти сА) (чого) 

остерігатися, боятися: не блюдитєсА ничего поидитє 
(б. м. н., п. 1341 Р 2).

ФОРМИ: нак. сп. 2 ос. мн. блюдитєсА (п . 1341 Р 2).
Див. ще БЛЮСТИ.
Б О 1 спол. (25) (зв'язує підрядні речення) (причинні — 

у постпозиції) (23) бо, тому що, через те що: оставили есмы 
воитка при сулимов-в бо воитє(к) з а  другую половину да(л) 
м ко(п) (Львів, 1412 Р  81); не побдемъ тамъ, бо мы о томъ 
в ед аем ъ , але своей петки земли пылнуемо (Новоселиця,
1430 Г В К Л  7); а не оустоугтатисА  оу тое имїньє нидбтєм 
моим ани жадномоу природъкоу нашомоу, бо продали есмо 
тоє имбнье к н (А }зю  Александроу Санъкгоушьковичоу 
вбчьно и нєпороушно (Кременець, 1467 AS I, 63); И такъ  
абы єстє знали ваша милость, бо исъ тымъ вашымъ посломъ 
и в ел и к о го  князя м оск о в ъ ск о го  посолъ до насъ прышолъ 
(б. м. н., 1499 BD  И , 447);

(із сполучником на другому місці) бо (2): а намъ... досто- 
итъ исполняти Божия церкви и ихъ свещенъниковъ, а не 
обидети; есмо бо нини... одино братя християне латыни 
и Русь (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); не оубоися малая
мое стада блгоизволи бо оц мои небесньїі (б. м. н ., поч. 
XV ст. О БРН  141).

Див. ще ИБО.
Б О 2 част. (2) (підсилювальна) ж , же, бо: мы Стефаи 

воевода... знакомито чинимъ... яко х о т А ... предкоув на­
ших... наслидова(ти)... се бо достаточнб и свои по тоумъ 
боудоучи записали и заобвА заЛ и  так и мы... их воли... 
послоухати заоужды винни есми (Сучава, 1462 BD II, 
283—284); А далей Борисъ на князя Костантина передъ 
нами рекъ: вбдаю бо я ещо на тебе и иныхъ рбчей много, 
але какъ того часъ будетъ, тогды буду мовити (Вільна,
1495 А Л М  83—84).

*БОАЗНЬ див. БОЯЗНЬ.
! BOAJEWYCZ CBRAJEWYCZ) див. БРАЄВИЧЬ.

V
*БОБОВЪ ч., невідм. (6) {молд. бобоу) рід тканини: але 

полотно и бобовъ локтемъ да продаю(т), а соукна съ ви- 
гомъ да продаю(т) (Васлуй, 1449 Cost. II , 743).

*БОБОТЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): а хотарници были панъ мынзу(л) и петришоръ... 
и око(л)ныи мєжїаши боботещи... ивашко жоуде и михаилъ 
скоу(м)поу(л) (Сучава, 1446 П ГСП М Р).

ФОРМИ: род. боботещи (1446 П ГСП М Р).
*БОБОШЄВЬ прикм. (1): а от Бобошева х о т а р А , доловъ 

Шоумузомъ до устїа его (Сучава, 1424— 1425 D BA c  19).
ФОРМИ: род. одн. ч. Бобошева (1424— 1425 D BA c  19).
Пор. *БОБОШЪ.
*БОБОШЪ ч .(1 ) (назва місцевості у Молдавському кня­

зівстві): А хотаръ томоу селу от Бобоша по старому хотару 
(Сучава, 1424— 1425 D BA c  19).

ФОРМИ: род. одн. Бобоша (1424— 1425 D BA c  19).

*БОБРОВНИКЪ ч. (14) (феодально залежний селянин, 
обов’язком якого було полювання на бобрів і нагляд за бо­
бровими гонами) бобровник: давывали пятдесятъ куницъ 
княгини великой Витовтовой, съ дыма п о куницы... а боб- 
ровннкь одинъ съ конемъ и со псомъ, а дохода ему грош ъ  
(б. м. н ., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); а с тое земли даеть сорокъ 
гроше(и) и полю дьА  две вєдрє мєдоу а две коуници... а бо- 
бровнику пА (т) гроше(и) а пАть восковъ (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  93 зв.).

ФОРМИ: дав. одн. бобровнику, бобро(в)никоу, бобро(в)- 
нику (бл. 1471 Л К З  93,93 зв.); знах. одн. бобровникъ 
(п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

*БОБРОВЫЙ прикм. (45) 1. (з хутра бобра) бобровий 
(1): Я княз Михайло Иванович Роговицкий чиню знамени­
то... продал есми тое имене... за двесте коп... грошей... 
и за кожух бобровый сукномъ поръпрыяномъ крытый (Во­
лодимир, 1475 I, 72).

2. (де водяться бобри) бобровий (1): грань... зъ леса 
Лютыцею подъ задний островъ нашъ Росохи въ стависче 
бобровое, къ Соколю (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/УІ, 2);

( ) б о б р о в ы е  г о н ы  (41) угіддя, де водилися боб­
ри: Я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ 
село... зъ людми данными и бобровыми гоны по Стыру
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР 1/У1, 1—2); мы великии кнзь швит- 
рикгаилъ... чнни(м) знакомито... иже... даемъ и дали есмо... 
село михлинъ оу луцкомъ повбте... со всими оуходы и при­
ходы... и з бобровыми гоны (Київ, 1433 Р  118— 119); а 
имбеть ленько заруби(ч) т ы е  села держати в е ч н о . . .  с ъ  гаи 
и з бобровыми гоиы (Житомир, 1433 Р 126— 127); и мы 
порадивши сА из нашою радою... дали есмо ему село... 
из бобровыми гоны (Луцьк, 1451 I, 44); Я пан Янько 
Чаплич промєнїл есми... село свбе... ис бобровыми гоны 
(Острог, 1466 АБ  I, 60); Я еще будучи в добром здоровю... 
дала есми... имєнє... з бобровыми гоны (Ровно, 1488 Л5
I, 241—242); Видбвши есмо службу намъ вбрную ... пана 
Петра Мушчича... дали есмо пану Петру Мушчнчу... тая 
имбнія... и зъ бобрыми (!) гоны (Вільна, 1492 А Л М  30); 
будутъ воны тое село... держати... и зъ бобровыми гоны 
(Троки, 1498 ГВКОО)\ г о н ы  б о б р о в ы е  г о н и -  
в а т и  (1) див. "ТОНЫ; л о в ы  б о б р о в  ы е ( 1) див. 
ЛОВЫ.

ФОРМИ: знах. одн. ч. бобровый (1475 I, 72); знах. 
одн. с. бобровое (1322 АрхЮ ЗР  1Л Ч, 2); знах. мн. ч. боб­
ровые (бл. 1471 Л К З  92); ор. мн. бобровыми 39 (1322 
АрхЮ ЗР  1 М , 2; 1430 АрхЮ ЗР  8/1У, 8; 1438 Р 138; 1444 
АрхЮ ЗР  1 /V I, 8; 1452 АрхЮ ЗР 8 /1 \ ,  61; 1465 I, 57;
1470 I, 65, 67; 1487 1,86; 1497 Р И Б  684; 1499 АБ  I, 
117 і т. ін.); бобровими 1 (1493 А Л Р Г  56); ! бобрыми 1 (1492 
А Л М  30).

! ВОВИОК (БО БРУ Й С ЬК ?) ч. (1) (назва міста у Гре­
цькому воєводстві): і БІопітзкоіе \volosty гасгеріїі; 1.ас1іо т , 
ВоЬгок, Ьуреск (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141),

ФОРМИ: знах. одн. ВоЬгок (1433 ЗНТШ  ЬХХУІ, 
141).

*БОБРУЙСКІИ прикм. (1) (пор. Бобруйськ у Вілен- 
ському воєводстві): и што былъ Глббъ Борисовой жонб 
за вено далъ дворецъ свой... а двои данники Жомойтскіи 
а Бобруйскіи... и мы въ тоть дворецъ и въ данники ГлЬбу 
дали увязанье по близкости жоны его (Вільна, 1495 РИБ  
620—621).

ФОРМИ: знах. одн. ч. Бобруйскіи (1495 Р И Б  620).
*БОБРЪ ч. (5) 1. бобер (4): а о суды межа головщнна,

о сокольее гнїздо, о бобры, зъ еремя (!) (б. м. н., п. 1444 
АкЮ ЗР  I, 17); и мы... дали есмо... село... и з боры з борТъ- 
ными землАми и зъ бобры з бобровыми гоны и зъ зеремАны 
(Луцьк, 1451 Р 156); Ж аловала сА пани ВасилеваА Копа- 
чевича на пани Михайловоую Нацевича, мовечи, ижъ она... 
оу доубровы, поущоу и оу входы оуежъдчает, звер поужа- 
ет, бобры оукрадомъ бьют (Лукониця, 1478 Л5 I I I , 17).
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2. (шкура бобра як рід податі) бобер (І): а идє(т) с не(г) 
колода мєдоу и съ всеми пошлинами з бобры и с куницами 
и с полю(д)емь (Київ, 1427 Р 108).

ФОРМИ: знах. мн. бобры (п. 1444 АкЮ ЗР  I. 17; 1478 
/4S III, 17); ор. мн. бобры (1427 Р 108; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/IV, 12; 1451 Р 156).

БОБРЫКОВИЧ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 
свбткы: ...пан Федко Бобрыкович, войтъ луцкый Вацюта 
(Луцьк, 1461 AS I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Бобрыкович (1461 AS І, 54).
*БОБОУЛОВЪ прикм. (3): И оуставше Анна, дочка 

Бобоулова, та заплатила оуси тоти вишеписаннїи нинбзи 
(1) (Сучава, 1494 BD  II , 32).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Бобоулова (1494 BD  II, 32);
дав. одн. ж. Бобоулови (1494 BD  II , 32).
*БОБЪ ч. (І) (особова назва, пор. слов. Богдан, Боян, 

Борис): мы боАре... станисла(в) милишевъ, бо(б) оири- 
ша(к)... знаємо чини(м)... н(ж) есмы дали... сере(т) мисто... 
кнАгини ри(м)гаилб (б. м. н., 1421 Cost. І, 141— 142).

ФОРМИ: наз. одн. бо(б) (1421 Cost. І, 142).
БОБЫНА ч. (1) (особова назва): Я се есми я пан Опанасъ 

Бобына Хмелевскнй продал есми свою верную выслугу 
Хъмелевь (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154).

ФОРМИ: наз. одн. Бобына (1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154).
*БОВБЛИ мн. (3) (назва села у Волинській землі) Боблі: 

поехали есмо дорожкою, што от Блаженика идеть кг Бов- 
бломъ (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119).

ФОРМИ: род. Бовбол (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119, 120); 
дав. Бовбломъ (1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119).

БОВБЛЯНЕ мн. (2) (назва людей за місцем проживання, 
пор. Бовбли): Мы Бовблян опытали, и Бовбляие рекли 
вси (Володимир, 1498 А рхЮЗР 8/IV , 119).

ФОРМИ: наз. Бовбляне (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119); 
єнах. Бовбляи (1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119).

ІБОВОЛНОУ (БАВОЛНОУ) див. *БАВОЛНА.
БОГ див. Б О Г Ъ 1.
БОГАТА ж. (2) (назва потоку у  Молдавському князів­

стві): тє(м) мьш (!)... дали и п о т Е р ъ д н л и  есмы ємоу... 
его о(т)нни (!) и села(м) (!)... съ гри(н)дь о(т) богата, до(л)- 
неи о(т) рєн(т>е богата д о  оустїє грьла а(н)дрїєша (Сучава,
1459 Cost. S . 22).

ФОРМИ: наз. одн- зам. род. (от) богата (1459 Cost.
S. 22).

*БОГАТЫИ прикм. (4) 1. багатий (2): А сет мы 0еок- 
тисть, митрополит молдавскїи, и съ оусими доуховными 
и пак и свбцкими паны молдавскими, и богатыми и оубоги- 
ми... вызнавами... аже мы слюбоуемь... вєлєбномоу Ка- 
зимирови (Сучава, 1462 BD  II , 288—289); а колі оу не- 
мецькомъ правб кметь осАдб(т) тогды не можєть о(т)итї 
о(т) пана одно дбди(ч)ство прода(в)ши а оу мбсто себ® 
кметА такъ богато(г) ка(к) себб о(т) са(ди)ть (XV ст. 
ВС 39).

2. (у ф ункції іменника) багатий, багач (2): а коли(ж)
оубогый бгато(г) зовє(т) о квал(т)ь, бгаты(и) о то(т) квалтъ 
имєєтсА очистити свб(т)кы алюбо имєеть быть осоуженъ 
(XV ст. ВС  ЗО).

ФОРМИ: наз. одн. ч. бгатьі(и) (XV ст. ВС  ЗО); знах.
одн. ч. бгато(г) 1 (XV ст. ВС  30);богато(г) 1 (XV ст. ВС 
39); ор. мн. богатыми (1462 BD  II, 289).

БОГАЧЬ ч. (1) (назва озера у Чернігівській землі): Я вол- 
чько бодє(н)ковьскии Исвоими дє(т)ми... вызнавае(м)... 
и(ж)... продали есмо... селища наши... ис тыми оз£ры... 
на имА озбро нежє(и) а богачь (Овруч, 2-а пол. XV ст. 
СПС).

ФОРМИ: наз. одн. богачь (2-а пол. XV ст. СПС).
БОГДАН див. БОГДАНЪ.
БОГДАНА1 ж. (8) (назва річки у  Молдавському кня- 

вівстві): твмъ мы... дали есми ємоу оу нашей земли села

на имА, на богданб где є(ст) баланъ и сынъ дражановъ 
(Васлуй, 1436 Cost. I, 444); Тбм мы... дали и потвръдили 
есми емоу... едино село от наших селах, на нмв где бил 
Фете на Богдана (Сучава, 1488 BD I, 345).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на Богдана (1488 BD I, 345); 
місц. одн. на богданъ (1436 Cost. I, 444; 1453 Cost. II , 467, 
468; 1468 BD I, 130; 1469 BD  I, 138).

! БОГДАНА 2 див. БОГДАНЪ.
БОГДАНЄЩИ, БОГДЪНбЩ! И мн. (3) (назва села у М ол­

давському князівстві): Тбм мы <<ви)дбвшє их право) (!)ю 
службою до нас <...от> дбда нашего от А лександр а вое- 
води... села) на Крълигътоурб, на имб Прочелничи... 
и Богданещи (б. м. н., 1490 BD I, 434); слоузб нашемоу, 
михоулоу пожароу, да е(ст) село, на имб богдьнєщїи (Су­
чава, 1491 Cost. D. 37).

ФОРМИ: наз. богдьнєїцїи 2 (1491 Cost. D. 37); Богда- 
иещи I (1490 BD I, 434).

БОГДАНОВ див. БОГДАНОВЪ.
БОГДАНОВИЧ, БОГДАНОВИЧЪ, БОГДАНЪВИЧЪ

ч. (5) (особова назва): а при томъ были свбдъци... па(н) 
васко бъ(г)дановьчь (Погоничі, 1422 Р  98); А при томъ 
былъ князь Иванъ Путятичъ... а панъ Немера Богдановичъ 
(Луцьк, 1495 А Л М  89).

ФОРМИ: наз. одн. бъ(г)даиовьчь, Богданъвичъ, Богда­
нович, Богдановичъ (1422 Р 98; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 103;
1487 A s I, 87; 1495 А Л М  89); знах. одн. Богдановича 
(1492 AS II I , 24).

БОГДАНОВЪ, БОГДАНОВ прикм. (6): а на то вбра... 
брати его, вира олекса(н)дрова, вира богданова (б. м. н., 
бл. 1400 Cost. I, 27); А при тых моих умовеных речах... 
были... пан Семашъко... а братанич мой родный пана Бог- 
дановъ сын Нембра (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/1II , 3); 
А при томъ были... Ивашко Литавор Богданов сын Хреб- 
товича, а писар наш Ивашко Ацкович Владыка (Луцьк,
1487 AS I, 241).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Богданов, Богдановъ (1472 
АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3; 1487 AS І, 241); наз. одн. ж. богданова 
(бл. 1400 Cost. І, 27; 1401 R IR ;  1411 Cost. 1,84; 1432 Cost.
I, 338).

Пор. БОГДАНЪ.
БОГДАНЪ, БОГДАН, БОГДАНЬ, БОГДАНА ч. (304) 

(особова назва, пор. гр.веббсороё): а се землАне панъ ходько 
быбельскии... богданъ тивунъ (Перемишль, 1359 Р 10);
а на то свбдоци... панъ бъданъ лАшковьскии (Львів, 1386 
Р  31); а при то(м) былъ... богда(н) дїа(к) (Сучава, 1432 
Cost. I, 343); А иа то ест вВра нашего господства... и вбра 
прбвъз люблених сынов господства ми Александра и Бог­
дана-Влада (Сучава, 1479 BD I, 221—222); А при <томъ)
(в ориг. а при мл были.— Прим. вид.) были: ключникъ 
луцкий Богдан Сенкович Гоский (Луцьк, 1494 AS I, 102); 
Билъ намъ чоломъ бояринъ Полоцкій Богданъ Остафье- 
вичъ (Вільна, 1498 А Л М  159); А на то ест вбра... Богдана 
воєводи (Ясси, 1500 BD  II , 175).

ФОРМИ: наз. одн. богдан, богданъ, богдань, Bohdan,
богда(и), бъдаиъ 43 (1359 Р 10; 1386 Р 31; 1400 D IR kA d 
433; 1421 Cost. I, 142; 1445 Cost. II , 730; 1459 АрхЮ ЗР  
8/IV , 18; 1470 AS I, 65; 1484 Я М ;  1496 ВМ КФ С; 1500 
Д П Ж Н  і т. ін.); ! богдана 1 (1451 Cost. II , 402); зам. род. 
вБра... богданъ I (1451 Cost. II , 400); зам. op. ис мо- 
имъ сыньми олексанъдро и Богданъ 1 (1392 Cost. I, 7); 
род. одн. богдана, Bohdana, бо(г)даиа, богда(н), Богдаи(а), 
бог(д)ана, Богдан(а) (1393 Cost. I, 14; 1400 DlRn.An 433;
1430 Rev, 1437 Cost. I, 516; 1446 Cost. II , 238; 1458 M ih. 
Doc. 121; 1473 BD  I, 182; 1478 BD  I, 219; 1479 BD  I, 226;
1500 Cost. S . 234 і т. ін.); дав. одн. Богдану, Бог(д)аиоу 
(1461 BD I, 45; 1465 А кВ А К  II I , 4; 1479 BD  I, 222; 1480 
DC  8, 11; 1493 CVD 6; 1495 ВСоб; 1496 AS I, 244; 1480 
DC  12; 1498 А Л М  159); знах. одн. Богдана (1488 AS I, 242;
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1495 ВСоб; 1496 ВМКФС; 1498 А Л М  159, 169); ор. одн. 
Богданом, Богданомъ, богдано(м) (1401 R IR , 1411 Cost.
1, 84; 1456 Cost. II , 583; 1496 BD  II , 402; 1499 BD  II, 419,
425).

БОГДАНЪВИЧЪ див. БОГДАНОВИЧ.
БОГДАНЬ див. БОГДАНЪ.
БОГДЬНЄЩЇИ див. БОГДАНЄЩИ.
БОГОВИТИН див. БОГОВИТИНЪ.
БОГОВИТИНОВИЧ, БОГОВИТИНОВИЧЪ, БОГОВИ- 

ТИНОВИЧЬ ч. (17) (особова назва): А при томъ былъ гос­
подинъ отецъ нашъ, владыка Володнмерскій и Берестей- 
скій Васьянъ и панъ Левъ Боговитиновичъ, ключникъ Бе- 
рестейскій (Кобринь, 1401 А кВ А К  II I , 2); Я Петръ Бого- 
витинович сознаваю симъ моим листом... иж... дал есми 
братаничоу своемоу ... имбнье (Боковичі, 1496 AS 1, 244); 
делал его милость личбу с ключником берестейским Лев- 
комъ Боговитиновичомъ (Вільна, 1497 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: наз. одн. Боговитинович, Боговитиновичъ, Бо- 
говитиновичь, Б(о>говитинович (1401 А кВ А К  II I , 2; 1466 
AS I, 61; 1467 AS I, 63; 1478 AS  I, 76; 1482 AS I, 80; 1483 
AS I, 82; 1487 AS I, 239; 1491 A S  1, 97; 1496 AS  1, 244, 
245; 1497 AS I. 112); знах. одн. Б(о)говитиновича (1497 
AS I, 112); ор. одн. Боговитиновичомъ 1 (1497 А Л Р Г  79);
! Боготиновичомъ 1 (1496 А ЛМ  128).

БОГОВИТИНЪ, БОГОВИТИН ч. (2) (особова назва): 
А при томъ были сведъки. наша верная рад(а): ...пан Бо- 
говитин (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8); а при том были 
светки, наша верная рада: владыка луцкий Феодосий... 
пан Боговитинъ (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, II).

ФОРМИ: наз. одн. Боговитин, Боговитинъ (1430 АрхЮ ЗР  
8/IV, 8; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV II).

*БОГОЛЮБЄЗНЬІИ прикм. (I) (цел. боголюбьзнъ, 
гр. dsocpiAoS, фЛодєоС) угодний богові: Сє я кнАзъ юріа
холмъекии... придали есмо к цркви бжои... села стрижово
слепчє... к столцу еп(с)пїи холмъекое при бголюбезномъ
калисти єп(с)пи холмъекомъ и белъзскомъ (Холм, 1376 
Р 22).

ФОРМИ: місц. одн. ч. при бголюбезномъ (1376 Р 22) 
*БОГОМАТИ ж. (27) (цел. богомати) 1. божа мати, бо- 

гомати (20): Милостию Божею и светое его Богоматери, 
и светого Иоанъна Богослова, я Любартъ Кгедеминовичъ... 
изгадалъ есми самъ о своюй души (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 1); па(к) кто ев покоуси(т) пороушити того... даанїА...
таковїи да єсть проклА(т) о(т) га ба и спса нашего іу ха, и
о(т) прбч(с)тыА его бгомтре (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

2. церква на честь божої матері (7): и я дамъ на прч(с)тую
бо(г)мтрь дес'Атую бочку ис того Става (Луцьк, 1445
150); Билъ намъ чоломъ игуменъ Пречистей Богоматери 
Р зъ Пустынки (Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 3).

ФОРМИ: род. одн. богоматери, бгомтри 10 (1322 АпхЮ ЗР  
1/VI, I; 1376 Р 22; 1398 Д ГП М , 1429 Р 114; 1489 BD I, 378; 
1499 АЛ М  вип. 2, 36; BD  II, 149, 155; 1500 АСД  II, №  3);
богоматере, бгомтре 9 (1486 АкЮ ЗР  1, 295; 1488 BD
I, 343, 357; Д ГС П М ; 1490 BD I, 437; Д ГС Х М ;  1499 АСД  
VI, 3; 1500 Cost. S. 231); богоматеры 2 (1500 АСД  II , № 3, 
№ 4); дав. одн. б(о)гоматери (1470 AS I, 67); знах. одн.
богоматерь, бо(г)мтрь 2 (1445 Р  150; 1499 АСД  VI, 2); 
богоматерь I (1499 АС Д  VI, 3); зам.. род. от богоматерь,
о(т) бгоматерь 2 (1488 BD I, 349; ДГСВМ Ш ).

*БОГОМОЛЄ с. (1) (цел. богомолие) молитва за помим
душі: Се я кнАзъ юріа холмъекии... придали есмо к цркви
бжои преч(с)тои бгомтри на бгомолє вечистое села стрижо­
во слепче космово (Холм, 1376 Р 22).

ФОРМИ: знах. одн. бгомоле (1376 Р 22).
* БОГОМОЛЄБН ИКЪ у. (1) (епітет духовної особи) 

богомолець: коли єсми хотарили то(т) хотаръ, былъ... 
на(ш) бгомолєбни(к) по(п) роуси(н) съ свои(м) сно(м) бог- 
дано(м) (Сучава, 1456 Cost. II , 583).

ФОРМИ: наз. одн. бгомолебни(к) (1456 Cost. II , 583). 
Див. ще БОГОМОЛЕЦЬ.
БОГОМОЛЕЦЬ ч. (4) (цел. богомольць) (епітет духов­

ної особи) богомолець: Тые вси села... маетъ держати 
господинъ богомолецъ нашъ Климентый, владыка Луцкий 
и Острозский (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); Билъ 
намъ чоломъ богомолецъ нашъ ёфремъ, владыка Луцкий 
и Острозский (Городно, 1498 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1).

ФОРМИ: наз. одн. богомолецъ 2 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3;
1498 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1); бгомолець 1 (1481 ГП М ); знах.
одн. бгомо(л)ца (1467 СП № 13).

Див. ще *БОГОМОЛ ЕБНИКЪ.
БОГОМОЛЬЯ ж. ( 1) (цел. богомолие) (місце, де відбуваю­

ться моління) церква: и что-бы и цынб вашимъ опбка- 
немъ та богомолъя стояла с покоемъ, а тотъ бы попъ 
отъ нее прочь къ иной церкьви не шелъ (Холм, 1440 
АрхЮ ЗР  I/VI, 5).

ФОРМИ: наз. одн. богомолъя (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5). 
*Б0Г0Н0С6ЦЪ ч. (I) (цел. богоносьць, гр. деоф6ро£)

(титул святого Ігнатія) богоносець: въ днь (!) стго игна- 
тіа бгоно(с)ц(а) (Сучава, 1414 Cost. I, 112).

ФОРМИ: род. одн. бгоно(с)ц(а) (1414 Cost. I, 112). 
*БОГОНОСНЫИ прикм. (21) (цел. богоносьнъ, ер. {heo- 

форо£) (який носить бога в серці) богоноснин, благочести­
вий: а коли которы господарь порушить таковыи да есть
проклАтъ о(т) га ба... и о(т) тиі стхъ и бгоносныхъ о(т)цъ
никеиекыхъ и о(т) усбхъ стхъ (Сучава, 1403 Д ГА А ); по- 
клонили сА есмы... антонїю и 0єо(до)сїю и прочи(м)
ирп(д)бны (м ) и бгон осн ы (м ) оц е(м ) п ечерьскы (м ) (Київ,
1446 Р 154); А кто сА п о к о у с и т  п ор оуш и ти  н аш его  д а а н їА .. .

тот да ест п р о к л А т ... от свА ты х тиі б о го н о сн ы х  отець  и ж е  
въ Никєи (Гирлов, 1499 BD II, 155).

ФОРМИ: род. мн. богоносныхъ, богоносных, богонос-
иы(х), бгоносиыхъ, бгоносны(х), бого(но>сны(х), бого(нос- 
ных) 14 (1403 Д Г А А ;  1429 Cost. I, 249; 1435 Cost. II , 679; 
1438 DIR«A»  472; 1443 П ГСМ М ; 1446 Р  154; 1448 Cost.
II, 366; 1454 Cost. II, 502; 1455 Cost. И, 531; 1499 BD  II, 
149 і т. ін.); богоносиих, богоносии(х) 6 (1455 Cost. II, 
564; 1458 BD 1,9; 1489 BD I, 378; 1490 BD I, 437; 1492 BD
1,511; 1497 BD II, 100); дав. мн. бгоносны(м) (1446 P  154).

БОГОРОДИЦА ж. (74) (цел. богородица, гр. фео- 
гоход) 1. богородиця (61): а иванъ губъка...
купилъ есть тотъ мунастырь именемь калениковъ црквъ
стоб бци оуспвнье причистоб (!) (Перемишль, 1378 
Р 26); А хто сію грамоту мою порушить... тому судитъ 
Богъ и Святая Богородица (Київ, 1398 Д ГП М ); мы алек­
сандръ воевода... знаємо чины(м)... понеже... дали есмы 
монастироу оуспєн'іоу прб(с)теи богородици што е(ст) на 
бистрици... двб паебкы (Бистриця, 1431 Cost. I, 325); 
азъ... александрь воевода... знаменито чини(м)... оже... 
дали и потвердили есми обро(к) нашемоу монастирю о(т) 
молдавице, идєжє е(ст) хра(м) стаго блговвщениа прьстби 
бци (Сучава, 1453 Cost. II, 453); И оутокмивш(и) и запла­
тивши господство мы въсе вышеписанное, а аз господство 
мы оу том въетах... и оучииили есмо въ задоушїє... дъщери 
нашей ... и дали есмо... села... свАтомоу монгстири що 
на Быстрици, идеже ест храм оуспенїе прбсвАтыА влады- 
чици нашей богородицн и приснодбвби Марій (Гирлов,
1499 BD II , 154).
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2. церква, побудована на честь богородиці (3): Се язъ
велнкьії кнА(з) дмитриї олгирдовичь помолилсА есмъ боу...
далъ єсмь сто(ї) бци гнидковича лукно (б. м. н., 1386 Р 33); 
Се язъ кнАзь олексанъдро володимировичь... далъ єсмь
дєсАтину с(с)ть (!) бци оу лаврошевъ манастырь (Лавра-
шів, 1429 Р ИЗ); а на(м) тое земли о(т) пр(с)то(и) бци 
ие о(т)води(ти) (б. м. н., 1498 Ч1АФ)\

О В о в е д е н і е  Б о г о р о д и ц я  (2) див. * ВОВЕ- 
ДЕНІЕ; p o k r o w a  В o h o r o d  і c z  і (1) див. ПОКРОВА: 
п о к р о в ъ  б о г о р о д и ц и  (2) див. *ПОКРОВЪ; 
р о ж д е с т в о  б о г о р о д и ц и  (2) див. РОЖДЄСТВО; 
с в А т а я  б о г о р о д и ц а  (2) див. СВАТЫИ 1; о у с п е- 
н ь е  б о г о р о д и ц и  (1) див. ОУСПЄНІЄ. _

ФОРМИ: наз. одн. Богородица 1 (1398 Д ГП М )\ б(д)цА
1 (1422 D IR  фотокоп. 35); род. одн. богородици, бци, Во- 
horodiczi 9 (1378 Р 26; 1395 GL 166; 1399 Р 59; 1415 Р  87;
1449 Cost. II, 379; 1470 BD  I, 150; 1498 ЧІАФ; 1499 BD
II, 154); богородица, бца, бдца 9 (1398 Д Г П М ;  1443 
ПГСММ; 1446 Р  154, 155; 1470 О БРН  129; 1473 BD  I,
181; 1488 Д ГС П М )\ богородицА, бцА, бцв, ! богородицЖ, 
бцЖ 7 (1352 Р 6; 1434 Р 131; 1440 M ih. Doc. 208; 1443 
ДГСП М Н ; 1459 BD I, 34; 1470 BD  I, 153); дав. одн. бого­
родици, бци, бци, б(д)ци 44 (1386 Р 33; 1409 D IR «A » 437; 
1415 Cost. I, 116; 1439 Cost. II , 59; 1447 Cost. II , 281; 1455 
Cost. II , 544; 1457 BD I, 4; 1467 BD  I, 120; 1490 BD I, 436;
1492 BD 1, 510 і т. ін.); богородице, бцє 3 (1453 Cost.
II, 461; 1458 M ih. Doc. 121; 1491 BD I, 473).

* БОГОРОДИЦА див. БОГОРОДИЦА.
*БОГОСЛОВЪ ч. (4) (цел. богословъ, гр. й&оХоуоЯ,) 

(титул євангеліста Іоана) богослов (3): Мнлостию Божею 
и светое его Богоматери, и светого Иоанъна Богослова, я 
Любартъ Кгедеминовичъ... изгадалъ есми самъ о своюй 
души (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); мы стефа(н) воево­
д а . . .  знамєнїто чини(м)... оже...дали и потвердили есми
томоу стомоу монастироу села... и ... монастиръ, где е(ст)
хра(м) стго бгослова (Сучава, 1462 Cost. D. 10— 11); Билъ 
намъ чоломъ богомолецъ нашъ Єфремь... и покладалъ пе- 
редъ нами листъ данины певныхъ маетностей на Волыню, 
ку церкви соборной Луцкой святого Иоанна Богослова, отъ 
киязя Луцкого и Володимерского Люборта Кгедиминовича 
(Городно, 1498 АрхЮ ЗР  І/V I, 1);

с в я т ы  и И о а н н ъ  Б о г о с л о в ъ  (1) див. СВА­
ТЫИ 1.

ФОРМИ: род. одн. Богослова, бгослова (1322 АрхЮ ЗР  
I/VI, 1; 1462 Cost. D. II; 1498 АрхЮ ЗР  І /V I, 1); дав. одн. 
Богослову (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, I).

*БОГОСПАСАЄМЬІИ прикм. (2) благоденствуючий; та­
кий, що знаходиться під опікою бога: Тые вси села... маетъ 
держати господинь богомолецъ нашъ Климентый... а всими 
церквями... радити... въ богоспасаемыхъ городахъ въ Луц­
ку и въ Острозе (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а (з)нати 
и(м) тимъ а(р)хима(н)дрито(м)... нашего патрїа(р)шєского 
благослоьєнїА, а велики(х) господарей свои(х) владвющи(х)
велики(м) княженїє(м) роускимъ и кїєво(м) бгоспасаемымъ 
градо(м) (б. м. н., 1481 ГПМ ).

ФОРМИ: ор. одн. ч. бгоспасаемымъ (1481 ГПМ)-, місц. 
мн. въ богоспасаемыхъ (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3).

'БОГОТИНОВИЧОМЪ (БОГОВИТИНОВИЧОМЪ) див. 
БОГОВИТИНОВИЧ.

‘ БОГОТИНЪ див. БОХОТИНЪ.
БОГОТИНЬСКЫИ прикм. (1): а еще монастирь бого- 

тиньекыи имаетъ слухати о(т) того монастирА (Сучава,
1411 M ih. Alb.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. боготиньекыи (1411 M ih. Alb.). 
Пор. БОХОТИНЪ.
*БОГОАВЛ'ЬНЬЄ с. (2) (цел. богоявление, гр. ■ösotpdivEa) 

(назва церковного свята, також календарна дата) бого­
явления, водохрещі: на крепость сему нашему листу нашю 
печАть приввсили есмъ, в нашемъ городб, в сочАвб, въ
день свАтго богоАвлбньА кр(с)шчбньА г(с)ьиА (Сучава,
1395 Cost. II , 612).

ФОРМИ: род. одн. богоАвлЪньА (1395 Cost. II, 612, 613). 
БОГОУШ, БОГОУШЪ, БОГОУШЬ ч. (35) (особова назва,

стч. Bohus, пор. Богуславъ): мы александръ воевода... 
чиии(м) знаменито... оже... слуга иашъ верный па(н) богу(ш) 
служи(л) на(м), правою и вБрною службою (Сучава, 1422 
ДГОБ)-, мы... князь Ш видрикгялъ... чинимъ знаменито... 
ижъ... видбвъ... службу... пана Богуша Оверкича Тимо- 
ха... надаємо волности в(шеля)коб... ему (Луцьк, 1438 
Р 140); А при том был... пан Богоушь Боговитинович 
(Острог, 1466 AS I, 61); А при томъ былъ... дъякъ князя 
великого панъ Богушъ (Вільна, 1499 АСД  VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Богуш, Богоуш, Богушъ, богоушъ, 
Богушь, Богоушь, богу(ш) (1422 Д Г О Б ; 1434 Cost. II, 
666; 1445 Cost. II , 730; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1466 AS I, 
61; 1478 AS I, 76; 1482 AS  I, 81; 1487 AS I, 239; 1491 AS
I, 97; 1499 BD  II, 450 і т. ін.); род. одн. богоуша, Богуша, 
богу(ш) (1432 Cost. I, 338; 1436 Cost. I, 455; 1438 Р 140;
1443 ДГС П М Н ; Cost. II, 120, 129, 156, 180; П ГСМ М  
і т. ін.); дав. одн. Богушеви (1499 BD  И , 450); знах. одн. 
Богуша (1499 BD II , 447); ор. одн. Богушомъ (1499 BD
II, 447).

*БОГОУШОВЪ прикм. (1): Я Петръ Боговитинович со- 
знаваю симъ моим листом... иж ... дал есми братаничоу 
своемоу Богданоу, пана Богоушовоу сыноу, именье (Бо- 
ковнчі, 1496 AS I, 244).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Богоушовоу (1496 AS 1, 244). 
Пор. БОГОУШ.
БОГОУШЪ див. БОГОУШ.
БОГОУШЬ див. БОГОУШ.
Б О Г Ъ 1, БОГЬ, БОГ ч. (636) бог (496): А ще ли хто... 

сия... повеления... переступитъ дерзнетъ... отъ Бога про- 
клятъ будетъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  І /V I, 3); просити му
ба за королА и за королевы намьстъкы (Казимир, п. 1349 
Р 4); А хто сію грамоту мою порушить... тому судить 
Богъ и Святая Богородица во второе и страшное Христово 
пришествіе (Київ, 1398 Д ГП М )\ мы Стефанъ воево(да)... 
знаменито чини(м)... оже... оумыслихмо съ нашеА доброА
волея и о(т) ба помощиа да оутвърдимо на(ш) монастиръ 
еже е(ст) на молдавици (Сучава, 1443 П ГСМ М ); отъколе 
далъ милый богъ оу роуки Стефаноу воеводе отъчиноу 
его... а онъ слоужилъ и слоужить господароу своемоу 
(б. м. н., 1481 BD II , 364); А по нашем животб, кто боудеть 
господарь нашей земли, от двтеи наших или от нашего 
родоу, или пакь боуд кого богъ избереть господаремь 
быти нашей земли молдавской, тот бы не пороушиль на­
шего даанїа (Ясси, 1500 BD  II, 173— 174);

О  б о г а  и п р а в д у  з н а ю ч и  (1) по правд; 
і совісті: тогды... мно(г) добры(х) люди ис право(м) оумВю-
чи(х) рады оуживши(х) и оу един(с)твб воли нашей бга
и правду знаю(ч) осудили есмы... аже г(с)дрь нашь кроль 
влодиславъ... ближши есть к тому мбсту.... нижли тыи 
пани Адвига и ей дбвка алжббта (Медика, 1404 Р 70);
з б о г а  м и л о с т і  ю (1) (т ит ул) з ласки бога: мы Сте- 
фаи воевода... знаменито чиним... оже слоубоуем... госпо- 
дареви нашемоу миломоу Кизимировб, з бога милостїю 
кролевб полскомоу (Новий Град, 1479 BD  II , 351); п є - 
р е д ъ  б о г а  п о и т  и (I), п о и т и  п е р е д  б о г  ( 1) 
померти: и я, познав по соби, иже с тое раны маю пойти 
перед Бог, записую Пресвятой Божей Матери Земенского
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села по своей души Марков Ставъ (б. м. н ., XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 27); а вы х о т а  и сами отъ дара о(т)ца моего 
котори(н) же передъ бога пошолъ чєрєс трєта потому жъ 
присАги хотели были ЄСТЄ, н и н е  пакъ сєго годоу потомужъ 
и отъ насъ о томъ дєлє оусказали есте поправъде пе(р)ве(и) 
(б. м. и ., 1484 Я Щ \ б о г ъ  н е  д а й  (9), б о ж е  н е  
д а в а й  (4), б о ж е  н е  д а й  (13) (вставні слова): 
не дай бог, не дай боже, не призведи господи: пак ли бы
его жь бъ не дай хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ (I) иены кнА(з) 
корибу(т)... тогда мы... хочемы его о(т)стати... а ни в чемъ 
его не хочемъ послушни быти (Лучиця, 1388 Р 39); а его, 
бже не дай, аж  бы сА що стало над нами самыми, алибо 
над нашими паны, а землАмъ миръ правы держати и вбч- 
ны (Ясси, 1445 Cost. II, 726); А боже того не давай, если 
по нашомъ животб наслбдниковъ нашихъ къ тому имбнью 
ко Здетелб не будеть тое и м б  не Здетелъ <дер>жати и они 
мають тые двб копь грошей давать и пятнадцать бочокъ 
жита солянокъ (Вільна, 1499 АСД  VI, 3); б о г ъ д а с т ь
(6) , д а с т ь  б о г ъ ( Ю )  (вставні слова) (уживаються при 
вираженні надії, сподівання на добре завершення чого) 
бог дасть: а коли бъ дасть стану митрополитомъ я за то
елкбоую и хочю дати ожє бъ дасть моєму милому г(с)дрю 
королю д в е  стб гривень рускихъ (Опатів, 1398 ЗЛ Є ІК )', 
И мы были тое именье ему дали во опеканье до нашого, 
ажъ дасть богъ щасного, прыеханья (Краків, 1489 РИ Б  
437); ажъ богъ дасть по(д)ближаемъся та(м) по(д) оукраи- 
ны к тымъ нашымъ панъетвомъ и отъгоуль дасть богъ вы-
правимъ и шлемъ до тебе ншы(х) пословъ (б. м. н., 1496 
П ДСВВ)\ Б о г  д о п о у с т и л ъ  (що на кого) (1) ста­
лася божа воля (над ким), помер (хто): Ино естлибы што 
на мене Бог допоустил и жена моА кнАгини УлиАна мает 
еєдети на вдовим столци (Кобринь, 1454 AS III, 10); б о г ъ  
о т ъ  с е г о  с в е т а  в з я л ъ  ( 1), б о г ъ  с т о г о  с в е ­
т а  в з я л ъ  (кого) ( 1), б о г ъ  с т о г о  с в е т а  
с о б р а л ъ (кого) (1) помер (хто), богові душу віддав 
(хто): Казалъ его мл(с)ть твое(и) мл(с)ти прыятелю своему 
поклонитисе а каза(л) твое(и) мл(с)ти поведити прыгодоу 
нашу... ижъ о(т)ца нашого прыятеля вашое мл(с)ти кази- 
мера короля по(л)ского... богъ доушу его мл(с)ти с того 
света собралъ (б. м. н ., 1492— 1493 ПВФЧ); богъ милы(и) 
о(т)ца нашого короля его мл(с)ти с того света взялъ (Віль­
на, 1493 ОПВВ  152); к а к  б о г ь  п о р о у ч и л  (1) 
як бог дав, як судилося: и пал есмъ въ ръцА господиноу 
Басарабе воеводе, та ме дръжит окован, как ми богь поръ- 
чил (Торговище, 1481 BD  II , 358); п р о  б о г ъ (1) ради 
бога: возми, пане косте, тое, бо иное ничо(г) не имаю, а 
що боудеть болше, ты ми про бъ о(т)поусти (Сучава, 1449 
Cost. II , 3§5); б о ж е  в х о в а й  (2) (вставні слова) 
не дай боже, не доведи господи: А естли бы сА, Боже 
вховай, тыи мыта надказили, тогды мает он... тыи мыта нам 
спустити (Вільна, 1498 А Л Р Г  83); б о ж е  з а х о в а й  
т о г о  (1), ч о г о  Б о ж е  з а х о в а й  (1) (вставні 
слова) не доведи господи (до чого), боже сохрани, боронь 
боже (від чого): а тако(ж) да сА не станови(т)... наши(м)
тръговце(н) (!) тръговлю... хотА размирїє боу(де)тъ, бе 
заховай то(г) (Васлуй, 1437 Cost. II, 709); а чого Б<о)же 
заховай што сА надомною пригодит, по моемъ животб 
не вступати СА в тую землю жонб моей (Луцьк, 1490 AS
I, 92); б о г ъ  м е н е  п о б и и ( І )  побий мене сила бо­
жа: алюбо отъ иное стороны где моА сила нестечеть а рать 
на конь оузъсАдеть, а я о томъ оузъведаю а к тобе исъ пти- 
чею языкъ вести не пошлю землю и небо котори(и) и ство­
р и ^ ) богъ мене поби(и) (б. м. н., 1484 ЯЩ ', в и д А ч и 
б о г а  п р е д о  о ч и м а  (1) див. ВИДАТИ 3; в ъ в 6- 
д а т и  с А п е р е д ъ  б о г о м ъ  (I), о у в в д а т и  
с А п е р е ( д )  б о г о м ъ  (1) див. *ОУВ'6ДАТИ СА; 
г о с п о д ь  б о г ъ  (73) див. ГОСПОДЬ; д а й  б о ж е  
(1) див. ДАТИ 1; д а л ъ Б о г ъ  (1) див. ДАТИ 1; д а л ъ

б ы  б о г ъ (1) див. ДАТИ 1; д А к у ю ч и б о г у  
(I) див. *ДЯКОВАТИ; и м а ю ч и  б о г а  п р е д  о ч и -  
м а (2) див. ИМАТИ 2; и м е т и  б о г а  п р е д ъ  о ч и - 
м а (1) див. ИМ'ЬТИ; п о и т и к ь  б о г у  (1) див. 
ПОИТИ1 ].

ФОРМИ: наз. одн. богъ, богь, бог, бо(г), boh 197 (1398 
Д ГП М ; 1420 Cost. I, 136; 1429 Cost. I, 243; 1435 МЭФ; 1443 
В А М  41; 1454 AS II I , 10; 1460 Cost. S. 41; 1470 BD I, 148;
1471 АрхЮ ЗР  8/111, 627; 1500 BD  II , 173 і т. ін.); ск. «.бъ,
бь, бгъ, бгь, бг, бъ, бь 175 (бл. 1350 Р 8; 1386 Р ЗО; 1398 
ЗЛ Є ІК ; 1400 Cost. II , 619; 1414 Cost. I, 112; 1422 D IR  
№ 35; 1427 Cost. I, 194; 1433 Cost. I, 350; 1500 Cost. S. 
231 і т. ін.); pod. одн. бога 66 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1403 
Д Г  A A; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1456 Г П Х М ;  1470 BD  I, 
147; 1479 BD II , 351; 1481 BD I, 256; 1487 BD  I, 310;
1490 BD  I, 419; 1499 BD II , 162 і т. ін.); ск. н. ба, бга, ба, 
бга 82 (1386 Р  ЗО; 1400 Ш Я«А» 433; 1414 ШЯ«А» 441;
1427 Р 108; 1440 M ih. 208; 1445 Cost. II, 726; 1449 Cost.
II, 392; 1455 Cost. II, 525; 1460 £>/Я«А» 515; 1500 Cost. S. 
230 і т. ін.); дав. одн. богоу, богу 15 (1401 А к В А К  III, 
2; 1431 Cost. І, 325; 1457 BD  1, 5; 1467 BD  І, 120; 1487 BD
I, 311, 313; 1489 BD І, 378; 1490 BD І, 421; 1493 ПОСВВ 
151 зв.; 1497 BD  II, 101; 1^99 3D  II. 163 і т. ін.); ск. н.
боу, бгоу, бгу 14 (1386 Р ЗО, 33; 1434 Р 130; 1446 Р 154;
1453 Cost. II, 454; 1455 Cost. II, 774; I486 DC  144; 1488 
Д ГС П М ; 1490 Д Г С Х М ; DC  149; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.); 
зам. op. одн. перед Богови 1 (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 29); 
знах. одн. бога, boha 19 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1421 Р 
94; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140; 1440 АрхЮ ЗР  I/V I, 5; 1458 
BD  I, 9; 1484 Я М ;  1489 BD I, 378; 1499 BD II , 149; 1500 
АСД  II , № 4 і т. ін .); Бог I (XV ст. А ,хЮ ЗР  8/IV, 27);
ск. н. ба, ба, бга II (п. 1349 Р  4; 1404 Р 70; 1453 Cost.
II, 766; 1454 Cost. II , 502; 1455 Cost. II , 531, 564; 1456 
ЭСФ; 1488 ДГСВМ Щ ; Д ГС П М ; 1490 DC 149; XV ст. ВС 
33 зв.); ор. одн. богомъ, богом, bohom, богомь, б(ог)омь 
9 (1401 А к В А К  II I , 2; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; 1444 
АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1462 BD  II, 290; 1465 А к В А К  II I, 4; 
1470 AS I, 67; 1476 BD  I, 216, 217; 1497 BD  II, 100); ! бы-
гомъ 1 (1443— 1446 Р 147); ск. н. бго(м), бгомъ, б(г)мъ,
бгмъ, б(г)мь, бомъ, бгомь, бмъ 11 (бл. 1350 Р 8; 1385 Р 28; 
1386 Р  33; 1390 Р 176; 1427 Р 108; 1435 Р 132; 1446 Р  154; 
1483 ВОРСР  178; 1487 ВОРСР  178; поч. XV ст. Р  76
і т. ін.); місц. одн. по бозЪ 4 (1462 BD I, 70; 1476 BD  I, 211, 
215, 216); оу бозА 1 (1467 BD II , 297); кл. ф. боже, Б(о)же
14 (1442 Cost. II, 716, 719; 1449 Cost. II, 747; 1462 BD II, 289;
1466 AS I, 60; 1468 BD  II , 302; 1490 AS I, 92; 1493 ПОСВВ 
151 зв; 1499 BD  II, 421, 423; АСД  VI, 3 і т. ін.); ск. н. бжє,
бжє, бе 8 (1437 Cost. II , 709; 1445 Cost. II , 726; 1453 Cost.
II , 766; 1454 Р  162; 1455 Cost. II , 769, 770); бо(г), богь 2
(1412 Р 81); ск. н. бъ, бъ 6 (1388 Р 39; 1401 Р 64; 1411 
Cost. II, 638; 1433— 1443 А Р М ; 1436 Cost. II , 707; 1457 
Cost. II, 811).

*БО ГЪ 2 ч. (1) (назва річки) Південний Буг: и мы есмо 
ему и записали... сбла оу кременецкой волости на имА: 
Цєцєновци, а Красилов на Случи, а Захаровци на Богу 
(Луцьк, 1444 AS I, 40).

ФОРМИ: місц. одн. на Богу (1444 AS І, 40). 
*БОГЪДАНЪ див. БОГДАНЪ.
БОГЬ див. Б О Г Ъ 1.
БОДАКИ мн. (1) (назва села у Волинській землі) Бодаки: 

А мнб... достали сА тьіє села на имА: Олєксинбць... а Бо­
даки (Вишнівець, 1482 AS І, 81).

ФОРМИ: наз. Бодаки (1482 AS І, 81).
БОДЄ див. БОД'Ь.
*БОДЄНКОВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): я волчько 

бодє(н)ковьскии исвоими дє(т)ми... вызнавае(м) си(м)
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свои(м) листо(м)... и(ж) єсмо то оучинили... длА бо(л)шаго 
оужитку нашего (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. бодє(и)ковьскии (2-а пол. XVст. СПС).
БОДЄЩИ, БОДЄЩЇИ мн. (3) (назва села у  Молдавському 

князівстві): т ого  р ади  и г (с )в о  м и , д а е м ъ .. .  и м ен уем аа  сел а  
па п обр атб  три сел а  на имА н б го м и р єщ и  и ю р чєщ н  и бодєщ и  
(Сучава, 1443 ДГС П М Н ); мы стєф а(н ) в о є в о (д ) .. .  зн а м ен и ­
то ч и н и (м )... о ж е . . .  дал и  есм и сє(с ) л и (с т ) .. .  н а  т о  о у  т р їє (х )  
м он асти р ск и (х ) с ел а  щ о п р и сл о у х а ю (т ) къ  м он асти р ю  име- 
немъ сел ам ъ  б о д єщ їи  и т а т а р їи  и ю р к а н їи  на п о б р а т А ...

а оу ти(х)... г сєла(х) да не смБетъ... ходити ни единъ на(ш) 
оурА(д)ни(к) (Сучава, 1472 DIR<tA» 530).

ФОРМИ: наз. бодєщи 1 (1443 Д Г С П М Н ); бодєщїи 1 
(1472 DIRiA-6 530); род. Бъдещи (1443 Cost. II , 155).

*БОДНАРСКИЙ прикм. (1) О  д в о р и щ е  В о д ­
н а  р с к о є див. ДВОРИЩЄ.

ФОРМИ: знах. мн. с. Боднарская (1408 АкЮ ЗР  I, 6).
БОД'Ь, БОДЄ ч. (34) (особова назва, молд., пор. болг. 

Бода): а на то е(ст) ввра... пана боди (Сучава, 1443 Cost.
II, 180); да осадит Б одб соби село и да оучинит соби гтаси- 
коу (Дольний Торг, 1466 BD  I, 113); И оуставшенаши слоу- 
ги Стан Грама и братЇА его Сима и Б одб  и Богдан та за­
платили... ПИН63И (Сучава, 1493 CVD 6).

ФОРМИ: наз. одн. Б о д б  13 (1466 BD  I, 113; 1469 BD
I, 138; 1470 BD  I, 141; 1471 Д Г С М П Б ; 1472 BD I, 170; 
Cost. S . 88; 1473 BD  I, 187; 1474 РГС; 1476 BD I, 209;
1493 CVD  6 і т. ін.); Боде 1 (1470 BD I, 153); pod. одн. 
боди 13 (1443 Cost. II , 180; 1470 BD  I, 148; BD  11,310; 
DIR«A» 522; 1471 BD  I, 164; 1472 D IR «A » 528; Cost. D. 
26; 1473 BD  I, 182; 1475 BD I, 204; Cost. D. 4 і т. ін.); 
Бод-b 2 (1489 BD I, 374); боды I (1471 D IR aA » 525); дав. 
одн. Боди З (1466 BD  I, 113; 1493 CVD  6); БодЪ 1 (1493 
CVD 6).

*БОЄРИНЬ див. БОЯРИНЪ.
БОЖЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

тА(м) мы видбвш<е> и(х)... слоужбою до на(с)... дали 
есми и(м)... села на имб кълимънещи... и божещи (Сучава, 
1448 Cost. II , 316).

ФОРМИ: наз. божещи (1448 Cost. II , 316).
* БОЖИЙ див. БОЖЇИ.
БОЖІИ прикм. (848) а) (який походить від бога) божий 

(32): св о и м ъ  ты в уном ъ  п р и к а зу ем ъ  су д о в ъ  ц ер к ов ъ н ы хъ  н е  
суди ти , ибо м ир ск и м ъ  не п р о сч ен о  отъ  за к о н а  Божыя досту- 
поватыся въ гы е рады  (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
тогды мы им бем ъ  на е г о  зем л ю  п отА гн ути , на зем л ю  королА

о у г о р ъ ск о г о , з б ж и е ю  ПОМ ОЧЇЮ . и чинити  ш то к ол и  бу д е(м ) 
болш е м очи оу ч и н и ти  н аш его  госп одар  А, королА  п ол ь ск ого  
двлА (Дольний Торг, 1411 Cost. II , 638); естл и  бы с б  при- 
годи л о с  к о т о р о го  д о п о у щ єн їА  б о ж їє г о .. .  и ж  бы мы от н е ­
к отор ого  н єп р їя тєл Б  м о ц н е г о ...  т а  в ъ и дем о ис н аш ей  зе м ­
л и ...  то гд и  их м илости  зем л и  д а  с о у т  отв ор ен и  нам  (Гирлов,
1499 BD  11, 421—422);

б о ж а  в о л я  с т а н е т  с я  (2), с т а н е т  с А 
в о л А б о ж А (2) (над ким) хтось помре: а б(о)же того 
не давай естли сА станет надо мною волА божА, ино кто 
ближний мой отложит тии гроши... а имене возмет... (Ост­
рог, 1488 /4S I. 88); А если ся надъ нами Божья воля ста- 
неть, ино коли хто по нашом животб съ наслбдниковъ на- 
шихъ будеть тое имбнье... держати, и они мають тые двб 
копб грошей давати (В і льна, 1499 А СД  V I, 3); з б о ж и о и  
в о л и (І) з божої волі; так и мы, з божиои воли, их влас­
ного дбдичеваня поживами, их воли вбрным наслидова- 
нем послоухати заоужды винни есми (Сучава, 1462 BD
II, 284);

б о ж и е и  м и л о с т и ( 1 2), м и л о с т и  б о ж и и ( 5 ) ,
з (и з , с ъ ) б о ж е и  м и л о с т и  (16), и з  м и л о с т и  
б о ж и и (1), б о ж  Ї е Ю М И Л О С Т Ї Ю (100), М И Л О С -  
т ї ю  б о ж ї є ю  (550), з а  б о ж ь е ю  м и л о с т и ю
(1), з б о ж ї є ю  м и л о с т ї  10 (3) (формула, що додава­

лася до титулу або імені світських і церковних правителів) 
божою милістю, милістю божою: Милостию божєю и свє- 
тоє его Богоматери, и светого Иоанъна Богослова, я Лю- 
бартъ Кгедеминовичъ, Луцкий и Володимерский князь, из- 
гадалъ есми самъ о своюй души... хотечи душу спасти
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); Бжіи мл(с)ти мы кнАзь 
федоръ любортовичь чинимъ свбдочно и знаємо... ажє што 
панъ данило задеревецкии дажбоговичь замбнилъсА селы 
ис воитомъ исъ зудечовьскимъ (Зудечів, 1411 P 78—79); 
мы болеславъ инако швитрикгайло з божьей мл(с)ти кнАзь 
черниговский и ины(х) знаємо то чини(м)... ажє даровали 
есмо и даемъ слузб нашему юркови козенАти на своемъ

сель на хватовцехъ н копъ рускои личбы краковской 
монеты (Коломия, 1424 Р 102); прєна(і)Аснбишєє кнАжА
и па(н) казимирб (1), з бжїєю мл(с)тїю, коро(л) полски, 
господаръ нашъ мл(с)тивыи, иа(с) напомАноу(л) (Хотин, 
1448 Cost. II , 733); по(д)писана бысть сия капли (ца пове- 
лбн'Оемъ великодержавного короля пресветлого казимира
за божьею млтию короля польского (Краків, 1478 О БРН  
130); Бож ью  милостію и господара нашого здоровьемъ 
великого короля Александра, мы князь Михайло Ивано- 
вичь Юрьевичь прыдалисмо на храмъ Пречистой Богома­
теры землю бортную Измаловскую (Мстиславль, бл. 1500 
А С Д  II, № 4); d e s i a t e r o  b o z i  p r i k a z a n i  (1) 
див. * DESIATERO;

б) (присвячений богові) божий (22): Тые вси села, оть 
насъ ку церкви ■ Божой приданые, маетъ держати госпо­
динъ богомолецъ нашъ Климентый, владыка Луцкий и Ост­
розский (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); Билъ намъ чо­
ломъ игуменъ Пречистей богоматери зъ Пустынки, абых- 
мо мы призволили имъ людей за себе призвати и нановв 
за собою посадыти на церковной земли, которая къ той 
Церкви Божей Пречыстей Богоматеры прислухаетъ (Мсти­
славль, 1500 АСД  II , № 3);

б о ж а я  с л у ж б а  (1) богослужіння, відправа: Про 
то я ... записала есми... к манастыру... село Корчичи... 
и зо всими тыми доходы, што коли предкомъ нашимъ тые 
Корчичане давали и намъ самимъ, а по тому игумену Спас- 
кому Андрею... ижъ бы себб держалъ попа, ижъ бы кож- 
дого дня не вмешкала Божая служба (Кобрииь, 1401 
А к В А К  I I I , 2);

в) (про рік християнського літочислення) божий (6): на
то жъ дали есмы грамоту (с)и... подъ леты бьими а. ю
и т. п. з. є м(с)цА ноАбрА оу е и днь (I) (б. м. н ., 1387 
СП  № 12); А псанъ у Вилни, априля мбсяця 30 день, 
индиктъ 14, лета Божего тысячного чотыриста пятдесят-
н ого  и п ер в ого  (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106); Пса(н) о у  
вилни л б т а  б (ж )и е г о . ..  ч оты р и ста  дев А тьдесА тъ  д ев А того  
(Вільна, 1499 ГОКІР)',

г) (у присвійному значенні)  божий, бога (33): wo і m e  
Bozie stansia (Луцьк, 1388 ZP L  103); про тъ жь Азъ...
присАглъ есмъ бгу и мтцб божиюи и оусб(м) свАтымъ 
(Кременець, 1434 Р 130); мы... 1о Стефан воевода... съ 
в ъ с б м ы  паны радными... присбгаемь и слюбоуем... през 
бога живаго и матци божїи... иж от тых мбсть наперед 
съ... кралеы полскым... и из землбмы их... а мы имаемо 
имбти и ховати вАчнїи... мир и покоуи (Гирлов, 1499 BD
II, 419—420);

д) (який виступає від імені бога) б о ж и й  (2): А п ак  кто  
сб п єр єк о у си т  (р а зд р )о у ш и т и  наш его  д а а н їА  и п о т в р ъ ж -

дєнїА, тот да  ест  п р ок л А т от госп ода  б о г а . . .  и от к д  п р ор ок  
б о ж їи х  (Сучава, 1488 BD  I, 348—349); а к т о с А  п ер ек о у си (т )

р а з д р у ш и т и ... д а а и їа  . . .  то(т) д а  е(ст ) п р ок л А (т) о(т) га б а . . .

и о(т) кд проро(к) бжїи(х) (Сучава, 1488 ДГСВМЩ );
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е) (про хрест) святий (1): Ино єсми оучынилъ мой листъ 
твоей милости... и прысегалъ есми самъ... на святое еванъ- 
гєлиб и на кръсту божомь, и на томъ листе прысегаю, ко­
торою намъ дали послы твоей милости, тою присегою есмо 
прысягали твоей милости... и земяномъ твоей милости 
(б. м. н., 1496 BD II , 402); 

б о ж и е  д е р е в о  (2), д р е в о  б о ж  ї є (І) святий
х р ест : п р и сА гл ъ  есм ъ  б г у  и м тцб б о ж и ю и  и о у с б (м ) свАтымъ

и на бжие дерево и поцблова(л) есмъ бжие дерево (Креме­
нець, 1434 Р 130); мы илїа воевода... знаменито чини(м)... 
како намисковъ наши(х) наслидоуючи... пану владиславо- 
вы, по(л)скомоу кролювы... оучера... виры правой голдь
п р б зь  о у р б д ь  п р и с я г и , тыми с л о в и , дотк ноув ш и сА  стго

к р и ж а  и д р ев а  б ж їа  я и л їа  в о е в о д а .. .  п р и ся га ю  и о б и ц о у ю  
с А .. .  вбренъ хо ч ю  бы ти (Л ь в ів , 1436 Cost. II, 697— 698);

є) (відданий богові) б о ж и й , б о г а  (2): Азъ рабь  б ж їи . . .  
именЕмъ стефанъ по п р о зв и щ о у  винцъ к о у п и (х ) съ тєтрає-
у(г)ль за своЖ дшЖ (б. м. н., 1401 З  КС); Се азъ рабъ бжїи
кнзь ан(д)ре(и) владимирови(ч) приьз(д)илъ єсмь въ кїезь 
(Київ, 1446 Р  154);

О  Б о  ж а я м а т и  (І) ц е р к в а , п о б у д о в а н а  на честь  
б о го м а тер і: и я ... за п и с у ю  Пресвятой Божей Матери 
Земенского с ел а  по св оей  душ и  Марков Ставъ (б . м. н ., 
XV ст . АрхЮ ЗР  8/IV , 27); б о ж е є  н а р о ж є н и е 1 
(19), н а р о ж в н и є  б о ж е є 1 (2), б о ж о є  н а р о ж ­
д е н  ї  є  (1) (початок християнського літочислення) н а­
р о д ж ен н я  Хрнста: а п и сан а  г р а м о т а ...  о у  д ен ь  свА того  я к у-

ба по божии нарожєни, тисАча л в т ъ , т  л б т , ш естьдесА т

а лвта (Судомир, 1361 AGZ  6); писанъ в Троцохъ подъ лвты 
Божиего нарожения тысеча чотыриста деветдесятъ осмое 
месеца Сентебрий (!) пятнадцатый денъ (Троки, 1498 
ГВКОО); б о  ж е е  н а р о ж е н ь е 2 (3), н а р о ж  6- 
н ь е  б о  ж е е 2 (І) Іназва церковного свята, також ка­
лендарна дата) різдво: Коли бы с А то двяло около свдта 
нарожбнья бо(ж)его оуже проминоулого тогды коли есмо 
очивисте с вами оу кнАзьствб велико(м) были (Брест Куяв- 
ський, 1447— 1492 ЛКБВ); Ино от того днА до Божего 
нароженья взАли есмо полтрети копы грошей без дву гро­
шей, а от Божяго нароженя до середопостья мыто взАли 
есмо дванадцать копъ и осмъ грошей (б. м. п. ,  1497 і 1498 
А Л Р Г  79); б о ж ь е  р о ж е с т в о  (3) (початок хри­
стиянського літочислення) народження Христа: А писана
гр ам ота  тисА ча л б (т )  п о  бж ь м ъ  р о ж ест в б  т л б (т ) о л б (т )  

и о д н о  л б (т )  (Львів, 1370 Р 18); о у  л б т о  б о ж е е г о  (!) р о ж е ­

ства а ч н о е  г и п и и п и са н о  л и сто  о у  л у ц к о у  (Луцьк, 1388
Р  37); а писано листо... оу лбто бжоего рожества а и тпй 
(Сучава, 1388 SL); В о г е і е  t i l  о (1) причастя, святі 
дари: Как ze і tymi razy, kudy R attia  sztab ich, cerkwi 
naszy zhli, Bozeie tilo  w yym aia, mecza па ziemliu, nohamy 
toptali (Л іш н и ш к и , 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); д р у г а я  
м а т к а  б о ж ь я  (2) див. МАТКА1; и з ч А т ь А  м а т ­
к и  б о ж ь е й  (1) див. *ИЗЧАТЬЄ; м а т к а  б о ж ь я
(2) див. МАТКА м а т к и  б о ж и и  (3), м а т к и  б о ­
ж и и  п е р в о е  (5), п е р в о е  м а т ъ к и  б о ж и Б 
(1) див. М АТКА1; н а  р о ж е н и е  с ы н а  б о ж о г о
(4) див. *НАРОЖЄНИЄ; П о к р о в а  М а т е р е  Б о ­
ж о  е (1) див. ПОКРОВА; р о ж е с т в о  м а т к и  б о ­
ж и и  (1) див. РОЖДЄСТВО; о у ч и н и т и  п р а в д у
б о ж ї ю (I) див. ОУЧИНИТИ 1; ч е л о в б к ъ  б о ж и и  
(1) див. ЧОЛОВ-ЬКЬ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. Божій, бжїи (1446 Р 154); род. одн.
ч . , с. божьего, б(ж)ьего, божьего 6 (1388 Р 41; 1400 Р 62;
1401 Р  64; 1478 ОБРН  131; 1492— 1493 ПВФЧ); bozeho.

Божего, бо(ж)его, бо(ж)е(г) 6 (1388 ZP L  108; 1447— 1492 
Л К Б В ;  1451 АкЮ ЗР  II , 106; 1490 З Х П  136; 1497 AS
I, 112; 1497 і 1498 А Л Р Г  79); божиего, божїєго, бжїего 
б(ж)иєго 4 (1448 Cost. II, 733; 1498 ГВКОО; 1499 BD  II,
421; ГОКІР)\ божьА, бьА, бИкья 5 (1366 Р 12; 1375 Р 20; 
1398 ЗЛ Є ІК ; 1411 Р  80; 1478 AS I, 76); божія 1 (1438
ОБРН  121); божыя 1 (1322 АрхЮ ЗР  І/V I, 3); бжоего I
(1388 SL); божєего I (1388 Р  37); Божяго I (1497 і 1498 
А Л Р Г  79); Божого 1 (1389 PEA  1, 28); БжїА, бжїа 2 (1436
Cost. И, 698; 1473 ЗН ТШ  V, 3); ск. н. бж I (1388 Р 39);
дав. одн. ч., с. бжьему 1 (XV ст. ВС 15); Божыю 1 (1440 
АрхЮ ЗР  І/V I, 5); ор. одн. ч ., с. божїємь, божїемь, божїєм, 
бжїемь, бжїємь 5 (1453 Cost. II, 453; 1457 Cost. II , 809;
1472 BD  I, 170; 1485 BD  II, 371); б(ж)ьимъ і (1401 P  66);
божиімь 1 (1393 Cost. II , 608); бжимъ 1 (1370 P 18); місц.
одн. ч., с. по бжьюмъ 5 (1377 Р 24; 1378 Р  26; 1390 Р  176;
1391 Р  45; 1393 Р 52); по бьимъ, бжымъ 2 (1375 Р  20; 
1400 Р 61); по божии 2 (1361 AGZ  6; 1412 Р 81); на божомъ,
по божомь 2 (1378 3 / / m L l ,  5; 1496 BD  II, 402); по бжьи
1 (1368 Р 15); по бжьмъ 1 (1370 Р 18); ! кожиєм (1491 КС); 
наз. одн. с. бжїє (1473 ЗН ТШ  V, 3); знах. одн. с. божое, 
божъе, бжье, бж(с)ьє 12 (1388 Р 44; 1399 Р 59; 1403 Д ГМ ;
1412 Р 81; 1415 Р 86; 1424 Р 99; 1433 Р 124; 1436 Cost.
II, 706; 1461 AS 1, 53; 1487 РИ Б  227 і т. ін.); божиє, бжиє, 
Bozie 10 (1388 ZPL  103; 1393 Cost. II , 607; 1408 АкЮ ЗР
I, 6; 1433 Р 120; 1434 Р 130; 1448 Cost. II, 737; 1462 BD
II, 283; 1485 BD II, 371; 1499 BD II , 419); боже 5 (1451 
АкЮ ЗР  II, 106; 1454 AS III, 9; 1463 AS I, 54; 1492 AS
I,2 4 4 ;  1499 AS I, 117; АСД  VI, 2); б о ж о є  I (XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV, 27); Bozeie 1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); 
наз. одн. ж. божїа 1 (1467 BD  II, 297); Божая, бож аА  З 
(1401 А кВ А К  II I , 2; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1488 A S  І, 
241); божъя, Божья 2 (1493 ОПВВ  152; 1499 АСД  VI, 3); 
бож А  3 (1488 AS І, 88; 1489 AS I, S9); род. одн. у с . б о ж їє и ,

бжиєи, бжієи, бжиєї 9 (1402 Cos (. 11,621; 1411 Р  76; 1433 
Р 122, 123, 124; XV ст. ВС 10; 1499 BD II, 419); б(ж)ьєи, 
божьей 8 (1388 Р 39, 42; 1400 Cost. II, 619; 1404 Cost. II,
625; 1424 Р 99, 102); божии, божїи, бжіи 6 (1404 Cost.
II, 625; 1411 Р 78; 1439 Cost. II, 712, 713; 1453 Cost. II, 
453); божое 4 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1389 P EA  І, 26; 
1408 АкЮ ЗР  І, 6); божьЪ 2 (1403 Д Г М ; 1421 Р 92); бжьеЪ
1 (1436 Cost. II, 706); Божей, божей 3 (1393 Cost. II, 607; 
1408 АкЮ ЗР  І, 6; 1440 АрхЮ ЗР  І/V I, 5); bozey 2 (1395 
GL 166; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3); божиои 2(1462 BD II , 283,
284); божиЪ, б ж и і 2 (1409 Р 75; 1418 Р 89); bozi. бжи
З (1388 ZPL  103; 1392 Cost. І, 7; 1497 і 1498 А Л Р Г  79); 
божееі І (1393 Cost. II , 607); бо(ж)єє 2 (1492— 1493 ПВФЧ;
1498 А Л Р Г  83); ск. н. бье 2 (1393 Р 51; 1394 Р 53); б(ж)ьє
2 (1399 Р 59; 1402 Cost. II, 623); б(ж)а 1 (1433— 1443
АРМ ); дав. одн. ж. Божей, бо(ж)єи, бжеи II (1435 Р  133;
1440 АрхЮ ЗР  І/VI, 5; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1447 
АрхЮ ЗР  8/IV , 11; 1467 СП  №  ІЗ; 1470 A S  І, 67; 1488 AS
І, 241, 242; 1489 AS І. 89; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27; 1500
АСД  II, № 3); божой, бжой 4 (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2, 3;
1376 Р 22; 1444 АрхЮ ЗР  1 /V I, 8); божїи, бжїи (1446 
D1R«A» 485; 1458 Р 169; 1462 BD II, 292; 1499 BD  II, 
420); божиюи І (1434 Р 130); Бжїеи 2 (1471 D IR «A » 527;
1472 АрхЮ ЗР  1/IV, 5; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); ск. н.
бьи І (1375 Р 20); знах. одн. ж. б(ж)ию, бжїю 4 (1457 
Cost. II , 809; 1498 ЧІАФ ; 1499 ГО КІР ); божую 1
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(1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); б<о>жею 1 (1443— 1452 AS I, 39);
божью 1 (1421 Р  92); ск. н. бжї 1 (1440 Р 142); ор. одн. ж.
божїєю, бжиєю, бжиєю, бжїею, бжїєж, bozi 450 (1361 AG Z  6;
1378 ЗН ТШ  LI 4; 1398 Д Г П М ; 1407 Cost. I, 56; 1415 Cost.
I, 116; 1426 Cost. I, 178; 1443 Cost. II , 126; 1473 BD  I, 186;
1489 Cost. S . 133; 1500 Cost. S . 233 і т. ін.); божїю, бжию, 
бжию 120 (1409 Cost. I, 64; 1428 Cost. I, 209; 1441 D BAc  
34; 1452 Cost. II , 425; 1456 Cost. II , 582; 1458 В/Д«А» 
513; 1459 P 174; 1499 BD II, 130; 1500 А Л М  е и п . 2,
58 і т. ін.); божьею, бьєю, бжьєю 18 (1375 Р  20; 1378 
Р 25; 1395 Cost. II , 611; 1408 Cost. II, 630; 1427 Р 108; 
1445 ЗН ТШ  CXV, 19; Р 150; 1447— 1492 Л К Н К В ; 1451
ДГШ Х; 1478 О БРН  130 і т. ін.); божєю, бо(ж)єю, бжею 
18 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1388 Р 36; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 
7; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1447— 1492 Л К Б В ; 1451 AS
І, 44; 1483 AS І, 82; 1489 AS 1, 89; 1496 ПСВВ  192 зв.;
1499 AS І, 117 і т. ін.); божю, бо(ж)ю, бжю 21 (бл. 1429 
Р 114; 1444 AS І, 39; 1487 AS І, 87; 1495 ВК ; 1496 ВМКФС; 
ПЧФГ; 1498 ГВКОО; 1499 А Л Р Г  94 і т. ін.); божью, 
бо(ж)ью 11 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 12; 1452 АрхЮ ЗР  
8/1V, 60; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/1V, 20; 1487 А М Л ; 1489 
АКВ; А М В ; 1493 А Л Р Г  55; 1494 Р И Б  560; 1495 РИ Б  
601; 1496 BD  II , 407; 1497 Р И Б  683); божьею 7 (1445 
АкЮ ЗР  І, 17; 1446 АкЮ ЗР  І, 18; 1452 АкЮ ЗР  І, 20;
1493 ОПВВ  152; ПОСВВ 151 зв.; 1494 BD II , 387; 1498 
BD II , 409); божою, bozoiu 7 (1410 А к В А К  X I, 5; 1438 Р 
140; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 16; 1459 ЗН ТШ  X I, ІЗ; 1478 
АрхЮ ЗР  4/1, 8; 1487 AS І, 240; 1498 Г В К Л  22); божїєА 
1 (1436 Cost. І, 454); B ( o ) z y j e j u  І (1403 GL 156); Божїа 
1 (1403 Д Г М )\ бжїєн І (1455 Cost. II , 549); бжїи 1 (1467 
МНі. Doc. 125); божее 1 (1498 А Л Р Г  83); Бох:ыю 1 (1500
АСД  II , №  4); бєєю 1 (1388 SL  678); pod. мн. божїих, 
бжїи(х) 2 (1488 BD  I, 349; ДГСВМ Щ ); ! bozi I (1388 
ZPL  105); знах. мн. ж. Божия (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); ор. 
мн. бьими (1387 СП  № 12).

БОЖНИЦА ж. (2) божннця, синагога: На которыхъ 
тыхъ плацахъ над Городницею божница ихъ... стоить 
(Вільна, 1389 P EA  I, 27).

ФОРМИ: наз. одн. божница (1389 P EA  I, 27); род. одн. 
божницы (1389 РЕ  А I, 27).

*БОЖОВСКИИ прикм. (2) (пор. Божовъ у  Подільській 
землі): а сеиожати от Божовское границы до Олзаровское 
границы (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18).

Б  о ж  о в с к  и н с т а в ъ  ( I) ( назва ставка у  Поділь­
ській землі): под Божовскимъ ставомъ половина болота 
(б. м. н ., 1459 АрхЮ ЗР  8/1V, 18).

ФОРМИ: ор. одн. ч. Божовскимъ (1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 
18); род. одн. ок. Божовское (1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 18).

*БОЖОКЪ ч. (1) (назва лівої притоки Південного Бугу): 
мы великий кн<я)зь Ш витрикгаил... чиним знаменито... 
иж оузревшє есмо верност... н(а)ш<о)го... слуги... мы 
есмо ему и записали... сбла оу крємєнєцкой волости на 
имА... Котюжинци на Божку (Луцьк, 1444 AS I, 39—40). 

ФОРМИ: місц. одн. на Божку (1444 AS І, 40).
* БОЖ ЬИ див. БОЖЇИ.
*БОЖЫИ див. БОЖЇИ.
* БОЖЬИ див. БОЖЇИ.
*БОЗИАНЄ див. БОЗЇАНЇИ.
*БОЗЇАНЄ див. БОЗЇАНЇИ.
БОЗЇАНЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському князів­

стві): тбмь мы... далиже и потвръдили есми ємоу... села... 
рєтезєщи и на връ(х) брълазела бозїанє (Васлуй, 1436 
Cost. I, 475); А хотарь томоу селоу да ест по оусимь ста­
рым хотаремь... и от Бозиан (Сучава, 1467 BD  I, 119).

ФОРМИ: наз. бозїаиїи (1446 Cost. II , 247); род. Бозиан 
(1467 BD I, 119); знах. бозїаиє (1436 Cost. I, 475).

*БОЗЮВЪ прикм. (I) О  р о у н к ъ  Б о з ї о в і  див. 
*РОУНКЪ.

ФОРМИ: род. одн. Бозїова (1491 BD  I, 473).
! БОЗО див. БЄЗ.
*БОЗОВЪ прикм. (І) Л  п а с и к а  б о з о в а  див. 

ПАСИКА 1.
ФОРМИ: наз. одн. ж. бозова (1453 Cost. II , 445).
БОИКОВЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): мы Стефан воевода... знаменито чнним... ожє прї- 
идо(ш а)... Тома и сестра его Сорнцъ... и продали... поло­
вина село на имб Боиковци (Сучава, 1489 BD I, 366—367).

ФОРМИ: наз. Боиковци (1489 BD I, 367).
*БОИЩЄ с. (1) (назва місцевості у  Молдавському кня­

зівстві): мы стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... поне­
ж е... потвръждаемъ нашъ монастиръ о(т) нбмца... и дали 
есми прАдрєчєнномоу монастирю единъ монастиръ оу бои- 
щи, где была кєлїа влдкЖ иосифова (Васлуй, 1446 Cost.
II, 263).

ФОРМИ: місц. одн. оу боиіци (1446 Cost. II , 263).
! БОКОВИНОУ (БУКО ВИ Н ОУ) див. БУКОВИНА.
»БОКОВИМИ мн. (І) (назва села у Волинській землі): 

Писан оу Боковичох (Боковичі, 1496 AS I, 245).
ФОРМИ: місц. оу Боковичох (1496 AS І, 245).
*БОЛБООЬ ч. (1) (особова назва): а панове наши по 

имєню... па(н) бо(л)бось постє(л)нн(к) (Васлуй, 1456 ЭСФ).
ФОРМИ: наз. одн. бо(л)босЪ (1456 ЭСФ).
*БОЛВАНЄЦЬ ч. (1) (назва річки у  Подільській землі):

мы вєликии кнзь витовтъ дали есмо сюю нашу грамоту 
бедриху што держить о(т) насъ двб сєлищи одно сволочи- 
гачи а другое верхъ болванцА оу смотрицкои волости 
(Турейськ, 1429 Р  112).

ФОРМИ: род. одн. болванцА (1429 Р 112).
*БОЛГАРИНЪ див. БЛЪГАРИНЪ.
*БОЛДА ч. (1) (особова назва, молд. болд «верх»): А хо­

тарь томоу сєлоу... до пояна Болди (Сучава, 1473 BD І, 
183— 184).

ФОРМИ: род. одн. Болди (1473 BD І, 184).
Див. ще БОЛДОРЪ.
БОЛДОРЪ, БОЛДОР, БОЛДОРЬ, БОЛДОУР ч. (139) 

(особова назва): тбмъ мы видАвше правоую и верноу(ю) 
его слоужбоу до на(с)... дали есми ємоу... село... що ємоу 
продалъ слоуга на(ш) панъ ива(и) болдоръ (Нямц, 1443 
Cost. II , 119); БоАрїн аноуме... Болдоур вист... Шандрб 
комисоул (Сучава, 1491 BD  І, 453); А на то ест... в. п. Бол- 
дора дворника (Ясси, 1500 BD II , 175).

ФОРМИ: на з. одн. Болдор, болдоръ, Болдорь 4 (1443 
Cost. II , 119; 1487 BD I, 312; 1499 BD  II , 425, 444); Бол- 
доур 2 (1491 BD  I, 453 , 464); род. одн. Болдора, бо(л)дора 
104 (1486 BD I, 290; 1487 BD  I, 292; 1488 BD I, 318; 1489 
BD  I, 367; 1490 Cost. S . 142; 1491 BD I, 459; 1492 BD
I, 511; 1493 BD 11,6; Cost. S . 176; 1500 BD  II , 175 і т. ін.); 
Болдоура, бо(л)доура 28 (1479 BD I, 222; 1489 Cost. S. 
133; 1490 BD I, 388; 1491 BD  I, 449; 1492 BD I, 506; 1494 
BD  II , 37; 1495 П ГВСР; 1497 BD  II , 109; 1499 BD II, 
136; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.); ! бо(н)дора 1 (1488 
ДГСВМ Щ ).

Див. ще *БОЛДА.
БОЛЕ, БОЛЕЙ, БОЛ'Ь, БОЛ'б Й присл. в. ст. (6)

більше (5): Юрєи пыталъ фра(и)цика ка(к) бы давно ємоу 
позычилъ фра(н)ци(к) о(т)повєда(л) ємоу болє нижьли
четыри лвта (XV ст. ВС  22); мы оуставлАємь абы то(г) 
болє нє было (XV ст. ВС  25);

т ы м ъ б о л б и (1) тим більше, тим паче, ще більше: 
Мы велики князь Ш видрикгялъ... чинимъ знаменито... 
ижъ в и д в е ъ . . .  службу ... пана Богуша Оверкича Тимоха, 
который будучи... роду зацного ... а хотбчи тымъ болви 
рыцерства своего доказовати, до земли и панства нашого... 
зиачне и оказа(ле) выбхалъ... А такъ мы... его... прьпшуемо
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и прыяли есмо, яко человека зацного, родовитого и ры- 
церского (Луцьк, 1438 Р  140).

Див. ще БОЛШЄ.
Пор. НАБОЛЄИ, НАИБОЛШЄ.
БОЛЄСЛАВЬ ч. (2) (особова назва): Мы болеславъ

инако швитрикгайло з божьей мл(с)ти кнАзь черниговскии 
и ины(х) знаємо то чини(м) ... ажє даровали єсмо... слузб
нашему... н копъ рускои личбы (Коломия, 1424 Р  102).

ФОРМИ: наз. одн. болеславъ (1424 Р 99, 102).
БОЛЄСТРАШИЦКИИ прикм. (3): А писалъ привильє 

сє поповичь болєстрашицкии имєнємь дєячковичь васи-
лювь снъ поповъ кость проузвищемь сорочичь (Перемишль, 
1366 Р 12); А писалъ грамоту костько дьякъ болєстрашиц­
кии (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: наз. одн. ч. болєстрашицкии (1366 Р  12; 1377 
Р  24; 1378 Р 26).

Пор. *БОЛЄСТРАШИЧИ.
*БОЛЄСТРАШИЧИ мн. (І) (назва міста у Перемишль­

ській землі): а писалъ грамоту писарь пана старостынъ 
дьякъ изъ болєстрашичь имєнємь дьячковичь (Перемишль, 
1359 Р  10).

ФОРМИ: род. болєстрашичь (1359 Р 10).
*БОЛЄСТЬ ж. (1) <̂> и м а т и  с м е р т н у ю  б о ­

л е с т ь  див. ИМАТИ 2.
ФОРМИ: знах. одн. болес(т) (1453 Собі. II , 766).
БОЛКОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): Сє же придалъ

ю р ь и ї  б о л к о в и ч ь  и  с в о е ю  б р а т ь е ю  к  ц р к в и  с т м у  НИ КО ЛЕ 
з е м л ю  п а ш н у ю  ( б .  м .  н . ,  б л .  1350 Р 8).

ФОРМИ: наз. одн. болковичь (бл. 1350 Р 8); дав. одн. 
болковичю (бл. 1350 Р  8).

*БОЛ КОУНОВЩИНА ж. (10) податок на вола (бов­
куна): а вей тые люди... бо(л)коуно(в)щиноу дають с вола 
по три гроши (б. м. н., бл. 1471 Л  КЗ  92).

ФОРМИ: знах. одн. бо(л)коуно(в)щиноу, бо(л)коуновъ- 
щиноу (бл. 1471 Л К З  90 зв., 91, 91 зв ., 92).

*БОЛНИЦА див. *БОЛЬНИЦЯ-
*БОЛНИцКИИ прикм. (І) що стосується монастир­

ського притулку для хворих: Я макси(м) харитонови(ч) 
горкавы(и) мбщани(н) киє(в)ски(и)... прода(л) єсми мбст- 
цо своє коморноє на мбстє подлє болницкоє коморы Ори- 
нв андрбєвб жєнб (б. м. и ., бл. 1500 П И  № 2).

ФОРМИ: род. одн. ж. болницкоє (бл. 1500 П И  №  2).
БОЛОБАНЪ ч. (2) (особова назва): Я Гринко Болобанъ 

вызнаваю то симъ моимъ листомъ... штожъ продалъ есми 
имБне свое... пану Федку Юнковичу (Володимир, 1440—
1492 АкЮ ЗР  II , 105); приеждчалъ (и) (!) къ намъ земяие 
наши... Васко и Ивашко Гринковичи Болобаны (Троки, 
1498 ГВКОО).

ФОРМИ: наз. одн. Болобаиъ (1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 
105); наз. мн. Болобаны (1498 ГВКОО).

БОЛОДОВЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): тбмъ мы видбвше его... службу... жаловали есмы 
его особною нашею мл(с)тїю и далн есмы емоу... д в е  селб 
на и м а  болодовци и въшнАа чериавъка (Сучава, 1412 

440).
ФОРМИ: наз. болодовци (1412 ОІЯ«А»  440).
* БОЛОНЬЄ див. * БОЛОНЬЄ.
* БОЛОНЬЄ с. (2) оболоння, оболонь: пришодъши пе­

ре (1) наше обличье... фанасии (так.— Прим. вид.) влдка 
перемышльскии... продалъ есть... два дворища... яко 
самъ держалъ и землею и сбиожатьми и с лугомъ и з бо- 
лонъемь (Перемишль, 1391 Р 45); а поля есмь ему дали... 
от могилы к Стырову болонью (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  
8/ІУ , 10).

ФОРМИ: дав. одн. болонью (1447 АрхЮ ЗР  8/ IV, 10); 
ор. одн. болонъемь (1391 Р  45).

БОЛОТО с. (52) болото (48): я Любаргь Кгедеминовичъ... 
записалъ есми и далъ село... зъ лесы и болоты подъ лесомъ...

а стерегугь пущы нашое ... на болоте речъки Лютыцы 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1—2); пани хонька... оуздала 
есть тотъ мунастыръ... и землею... и з болоты и сь рбками 
(Перемишль, 1378 Р 26); мы александръ воевода ... чинимъ 
знаменито... оже... дали есмы монастиреви... о(т) оусти 
шоумоуза болота що би никто смбль ловити (Сучава, 1409 
Cost. I, 69); мы... швитрикгаилъ... чини(м) знакомито... 
иже ... даемъ и дали есмо... село... пану андрбю... и со 
млины и с мыты И з болоты (Київ, 1433 Р 118— 119); а хо- 
тар томоу село... выше брод могила коупана, та на болото 
подлисстолпь (Сучава, 1492 Cost. S. 162);

б о л о т о  в о л ч и с к о е  (І) (назва місцевості у Волин­
ській землі): А коу томоу придаль есми... землю пашноую 
и бортноую и з синожатми... и болото волчиское попоу 
косити до граници и до конца лбса волчиского (Перевали,
1440 Р  142); б о л о т о  к р и в а А  (1) (назва місцевості у 
Молдавському князівстві): пакь оу то(м)...дали и приложили 
есмы о(т) на(с)... монастироу о(т) немца болото криваА и озе­
ро,на имб по(д) доубровка (Ясси, 1500 Cost. S. 230); b o l о t о 
P o l e c h o w a j a ( l )  (назва місцевості у Волинській землі): 
My W itold... czynemy znam enito... iè dali iesmo sluzi 
naszomu Pawluku Nowostawcom zemley wolynskoy Ryd- 
kuiu na ryce Semenowce y па boloti Polechowyi (Ужів, 
1421 AS I, 27); С и т н о е  Б о л о т о  (І) див. *СИТ- 
НЫИ.

ФОРМИ: наз. одн. болото (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18); 
род. одн. болота 6 (1409 Cost. І, 69; 1429 Cost. І, 269; 1459 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 19; 1492 Cost. S . 162); знах. одн. болото,
бо(л)то (1429 Cost. І, 280; 1440 Р 142; 1443 Р  145; 1478 
AS І, 76; 1492 Cost. S . 162; 1500 Cost. S . 230); op. одн. 
болотомъ (1429 Cost. I, 280; 1443 P 145); місц. одн. па 
Boloti 2 (1420 AS I, 25; 1421 AS I, 27); на болоте 1 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3); род. мн. болот (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , II); 
ор. мн. болоты 30 (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3; 1361 A G Z  7;
1377 Р 24; 1390 Р 176; 1418 Р 89; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8;
1445 Р  150; 1465 AS I, 57; 1490 З Х П ;  1492 А Л М  ЗО і т. ін.); 
болотами 1 (1491 BD I, 404); місц. мн. на (по, оу) болотах 
(1453 ПГОВ).

Див. ще БЛАТО, *БЛОТО.
*БОЛОХОВЪ прикм. (1) О  п о л е б о л о х о в о  див. 

ПОЛЄ 1.
ФОРМИ: род. одн. с. болохова (1433 Р  125).
*БОЛОШЪ див. БЪЛОШ.
*БОЛУТАНЕ мн. (I) (?>: Пишетъ король... абы Пет- 

ругъ не вступалъ ся въ тыи люди, на имя... въ Мартына 
зъ дбтьми Гордеевичовъ, а въ Селивона, а въ Турка зъ 
дбтьми Болутанъ (б. м. н ., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: род. Болутаиъ (1498 А Л М  169).
*БОЛЧЄЩИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві): т б м ъ  мы видбвше... его слоужбоу... дали есмы емоу... 
села на имб... блъжещи... и б(о)лъчещи (Сучава, 1436 Cost.
I, 467); т б ( м )  (sic.— Прим. вид.) мы видбвше е(г) правою 
и вбрною службою (!) до на(с)... дали и потвръдили есми 
ему села, на имб бецещи... и щєфанещи, що проминьли 
съ бецею и да(л) чА(с)ти жони е(г) о(т) маришєщи, за ще- 
фанещи, и болчещи (Сучава, 1455 Cost. II , 549).

ФОРМИ: наз. б(о)лъчещи (1436 Cost. I, 467); знах. бол­
чещи (1455 Cost. II, 549).

БОЛШЄ, BOLSZE, БОУЛШЄ, БОЛШЕЙ, БОЛЬШЄЙ, 
БОЛ LU Ъ, ВОЛЫНЬ, БОЛЪШЫ, БОЛЬШЫ приел, в. ст. 
(39) більше (32): а што може причинити болшє межи тбми 
вжитки то на Свое полбпшбнье (Львів, 1370 Р 18); дали ес­
мы ему годлб поле што же лежитъ о(т) бохурА болше милб 
(Бохур, 1377 Р 24); oni bolsze Iudey sobe nabyli protiw 
nas (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); да не смвю(т) 
булшє бантовати и(х) (Васлуй, 1452 Cost. II , 760); а маю(т) 
они только жъ ко(р)чомъ мети колько передъ тымъ бывало, 
а болшъ имъ тамъ ко(р)чомъ неме(ти) (К раків, 1489 А К В )\ 
А маеть онъ съ тыми своими послы посълати люди слугъ
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паръсунами только сорокъ; а большы бы не было (Вільна,
1498 BD  II , 412);

б о л ш є  т о г о  (6) більше того, крім того: щобы 
платили волоскым законом, как ест волоскы законь, а 
боулше того ничего никомоу щобы не давал(и) (в ориг. 
давал, был.— Прим. вид.) и не платили (Сучава, 1470 
BD I, 140); И я есми з людми добрыми порозумелъ, ижбы 
тые люди господарскин Мокрычане с паномъ Янчинским 
ото болшеи того тяжи не мели (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8/IV, 119); А нине болъшы того, не въчалъ еси ему пра­
вити и къ дочеры его прыслалъ еси отметъника грече­
ского закону... съ тымъ штобы она выступила зъ грече­
ского закону (б. м. н., 1499 BD I I , 448); б о л ш е  о т  
т о г о  (І) крім того, більше того: а бо(л)ше о(т) того не 
имаемъ перепустити зло оу<чи>нити нашимъ лю(д)мъ оу 
корунд (Серет, 1445 Cost. II , 729).

Див. ще БОЛЕ.
Пор. НАБОЛЄИ, НАИБОЛШЄ.
*БОЛШЄВО с. (І) (назва села у Галицькій землі) Бовшів:

А осташко давыдовскии корчакъ з липнцб спичникъ з бол- 
шева знаємо чини(м) симо (!) нашимъ листомъ... аже кроль... 
казалъ намъ розъбхати границю... межи кутищи и межи 
полаги(ч) (б. м. н., 1419 Р 90).

ФОРМИ: род. одн. болшева (1419 Р 90).
БОЛШЕЙ див. БОЛШЄ.
*БОЛШИИ прикм. в. ст. (450) 1. (кращий, ліпш ий) 

більший (446): їо роман воєвода... чинимъ то вбдомо... 
оже... сынове бблого драгомира... слоужили намъ ис пра­
вою вброю и слоужатъ и еще по них болшее службы на- 
дБемсА (Сучава, 1393 Cost. I, 13); я волчько боде(н)ковь- 
скии Исвоими де(т)ми... вызнавае(м)... н(ж) есмото оучи- 
нили ни ж а(д)н ы (м ) припужениє(м) анизвєде(н)є(м) ни(ж)ли 
своеє доброе воли длА  бо(л)шаго оужитку нашего (Овруч, 
2-а пол. XV ст. СПС)\ а на болшоую крбпость и потвърж- 
(д)енїе томоу въсемоу вышеписанномоу велбли есмы на­
шемоу вьрномоу паноу, тъоутоулови логофетоу, писати 
и намоу (!) печа(т) привбсити к семоу нашемоу листоу 
(Ясси, 1500 Cost. S . 231).

2. (розміром) більший (3): и тотъ записъ свой зъ бол- 
шою своею печатью и съ печатьми пановъ рады своее ты- 
мижъ нашыми послы рачилъ бы твоя милость къ намъ его 
прислати (б. м. н., 1496 BD  II , 407); А на болшоую крб- 
<пост) и потвръждеше томоу въсемоу вышеписанномоу, 
иашоу печат болшоую и печат сына нашего Богдана... ве­
лбли есми завьсити к семоу нашемоу листоу (Сучава, 1499 
BD II, 443).

3. (інтенсивніший) більший (1): zemlia nasza pusta ot 
nich a tym w bolszoj zalosti budet (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 140).

ФОРМИ: род. одн. ч. бо(л)шаго (2-а пол. XV ст. СПС)] 
внах. одн. ч. боулшего (1438 Cost. II , 8); наз. одн. с. болшее 
(1499 AS I, 118); знах. одн. с. болшее, большее, болш(ее), 
bolszeje, bolszeje 213 (1393 Cost. II , 607; 1403 Д Г А А ;  1424 
Cost. I, 162; 1433 Cost. 1,350; 1443 Cost. II, 180; 1453 Cost.
II, 446; 1467 Cost. S. 69; 1479 BD II , 352; 1489 Cost. S. 
134; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); болшє 22 (1400 D IR «A » 
433; 1414 D IRaAn  441; 1426 Cost. I, 178; 1435 Cost. II, 
689; 1445 Cost. II , 226; 1458 Cost. II , 815; 1463 Cost. S. 
45; 1475 BD  I, 200; 1489 BD I, 372 і т. ін.); боулшее 19 
(1442 Cost. II , 101; 1453 Cost. II , 496; 1464 BD  I, 84;
1467 M ih. Doc. 51; 1471 D IR hA k 525; 1483 Cost. S . 122; 
1486 DC 144; 1487 BD  I, 307; 1488 Cost. S . 128; 1490 BD
I, 397; 1491 BD  I, 457 і т. ін.); боулше, боу(л)шє 2 (1428 
Cost. I, 207; 1490 DC 149); наз. одн. ж. зам. знах. на бол­
іла, бо(л)ша (1458 M ih. Doc. 123; 1489 П ГВСА)\ род. одн. ж. 
болшоє (1393 Cost. І, 13; 1498 АрхЮ ЗР  1 /V I, 4); знах. 
одн. ж. болшоую 120 (1433 Р 121; 1443 Cost. І, 127; 1455 
Cost. II , 775; 1468 BD  II , 302; 1479 BD  I, 222; 1486 BD
I, 290; 1489 BD I, 368; 1490 BD  I, 385; Д Г С Х М ;  1500 BD
II, 174 і т. ін.); болшєю 25 (1429 Cost. I, 240; 1443 Cost.

II, 156; 1452 D IR « A » 500; 1459 BD  I, 28; 1466 BD  I 96
1472 BD I, 172; 1473 BD  I, 184; Ш КН  166; 1475 BD I- 
204; 1476 BD  I, 209 і т. ін.); болшеи 14 (1445 Cost II* 
231; 1446 Cost. II , 241; 1448 Cost. II , 306; 1451 Cost i f  
400; 1457 В Д Р ; 1462 BD  I, 54; 1468 BD  I, 126; 1479 BAM.' 
62; BD  I, 229; Cost. S. 99 і т. іи.); боулшеи 12 (1446 Cost
II, 238; 1452 Cost. II , 760; 1456 Cost. II 583- 1458 
П ГС М М Ц ; 1462 BD  I, 56; 1465 D IR «A » 518; 1468 BD
I, 306; 1470 BD  I, 141; 1471 BD I, 165; 1497 BD II , 113 
і т. іh .); боулшею 5 (1409 Cost. I, 65; 1458 DIR«A»  513-
1459 DIR«A?> 514; 1464 Cost. S . 60; 1465 BD I, 88); болшїй
3 (1434 Д ГС М М ; 1435 МЭФ; 1441 D BAc  35); боулшоую 
1 (1452 Cost. II , 422); болшоу 1 (1491 CVD  4); болшю I 
(1404 P 70); боулши 1 (1442 Cost. II , 93); ! боую 1 (1435 
Cost. 1, 424); болшою 1 (1496 BD  II, 407); болши 1 (1453 
Cost. II , 468); місц. одн. ж. w bolszoj (1433ЗН ТШ  LXX VI, 
140); знах. мн. болшїе (1472 Cost. S . 88).

Пор. В ЄЛ И К И Й 1, * НАИБОЛШИИ.
*БОЛШЇИ див. * БОЛШИ И.
БОЛШЪ див. БОЛШЄ.
БОЛЪБАСОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

панове... пан Дашко Каленикович, а... пан Олехно Болъ- 
басовичь (Кременець, 1469 AS І, 64).

ФОРМИ: наз. одн. Больбасовичь (1469 AS І, 64).
*БОЛЬЧЄЩИ див. *БОЛЧЄЩИ.
* БОЛЬШИМ див. *БОЛШИИ.
* БОЛЪШЫ див. БОЛШЄ.
*БОЛЬНИЦЯ ж. (6) (цел. больница) монастирський при­

тулок для хворих: маетъ... господииъ богомолець нашъ 
Климентый... всими церквями и ихъ свесченъниками, ни- 
щихъ обителми, болницами, странноприемницами радити 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); и да е(ст) о(т) на(с) той
бо(л)ници на каждоую годиноу ф аспра обретаАщи(м) (!) 
сА в той бо(л)иици (Сучава, 1471 Ш/?«А» 527).

ФОРМИ: дав. одн. бо(л)ници (1471 DIR«A» 527); знах. 
одн. бо(л)ницю (1471 DIRnA»  527); місц. одн. в 
бо(л)ници (1471 D//?«A» 527); ор. мн. болницами (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

БОЛЬШЄЙ див. БОЛШЄ.
БОЛЬШЪ див. БОЛШЄ.
БОЛЬШЫ див. БОЛШЄ.
БОЛ'Ь див. БОЛЕ.
БОЛ'б Й див. БОЛЕ.
БОЛ'ЬРИН див. БОЯРИНЪ.
БОЛ'ЬРИНЪ див. БОЯРИНЪ.
БОЛ'ЬРИНЬ див. БОЯРИНЪ.
*БОЛЯР1НЪ див. БОЯРИНЪ.
! БОНДОРА < БОЛ ДОРА) див. БОЛДОРЪ.
БОНТА ч. (1) (особова назва, молд. бонт «куций»): и мы 

выдввше его... слоужбу... жаловали есмы его особиою 
нашей (!) мл(с)тїю и дали и потвръдили (в ориг. потвръди.— 
Прим. вид.) есмы ему... его правою о(т)нину... що вы­
служ и ^) отецъ его илУАщъ бонта, оу родитель нашего 
(Васлуй, 1442 Cost. II , 101).

ФОРМИ: наз. одн. бонта (1442 Cost. II, 101).
Див. ще БОНТ'Ь.
БОНТЄЩЇИ, БОНТЄЩИ мн. (4) (назва села у  Молдав­

ському князівстві): и мы выдввше его правою и вбрною 
слоужбоу до на(с)... дали и потвръдили (в ориг. потвръ­
ди.— Прим. вид.) есмы... его правою о(т)нину, наимь 
бонтєщїи на стебнику (Васлуй, 1442 Cost. II , 101); а ми 
також и от нас есми дали и потвръдили тое прбдреченое 
село на имб Бонтещи (Сучава, 1490 BD I, 387).

ФОРМИ: наз. бонтєщїи 3 (1442 Cost. I I , 101; 1490 BD
I, 387); Бонтещи 1 (1490 BD I, 387).

Див. ще НИЖНЇИ БОНТЄЩИ.
БОНТИКА ч .  (1) (особова назва, молд. бонт «куций»): 

мы Стєфа(н) воєво(д)... чини(м) знаменито... ож є... слоуга
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нашь вБрны пань тома бонтика слоужиль на(м) право и 
верно (Сучава, 1471 D IR «A » 525).

ФОРМИ: наз. одн. бонтика (1471 D IR «A » 525).
*БОНТИНЪ прикм. (1): мы илїа воевода... чини(м) 

знаменито... ожє то(т) истинныи слоуга на(ш) марко снъ (!) 
бонти(н) служи(л) на(м ) правою вБ рно (Васлуй, 1442 
Cost. II , 100— 101).

ФОРМИ: наз. одн. ч. бонти(н) (1442 Cost. II , 101).
Пор. БОНТА, БОНТ'Ь-
BOHT'fi ч. (3) (особова назва, молд. бонт «куций»): И оу- 

ставше наше слоуги Васко и Михоул Бонтб... та заплатили 
оусе неполна (Васлуй, 1495 BD  II , 40).

ФОРМИ: наз. одн. БонтЪ (1495 BD  II , 40); зам. дав. 
слоугам нашим Васкови и Михоул БонтЪ 1 (1495 BD
II, 40); дав. одн. Бонти (1495 BD  II , 41).

Див. ще БОНТА.
БОНЧАК, БОНЧАКЬ ч. (6) (особова назва, тюрк, bon- 

caq «намисто»): мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
ожє прїидоша... слоуга наш Бончак и сестри его Анна 
и Роуска... и продали свою правоую отниноу (Сучава,
1494 BD  II , 36); А привилїє старое що имал Бончакь... 
оно ест оу роуки Тома (Сучава, 1494 BD  II , 35).

ФОРМИ: наз. одн. Бончак, Бончакь (1494 BD  II , 34, 
35, 36, 37); дав. одн. Бончакоу (1494 BD II , 34, 36).

*БООР'БНУЛЪ див. *БОУОР'£НОУЛЪ.
БООРЯН див. БОУОР'БНЪ.
БОРАН1Й прикм. (1) баранячий: хто коли ємоу... 

-гагани(т) имєєть положить лоупєжь бораній (XV ст. 
ЯС 34).

ФОРМИ: знах. одн. ч. бораній (XV ст. ВС  34).
БОРДЗО, БОРЪЗДО присл. (2) швидко (1): Люцкые 

справы, еелнбы не были ствержены голосомъ светковъ, 
албо сведецьтвомъ писма, бордзо бываютъ въ запомненю 
(Луцьк, 1389 PEA  I, 26);

к а к  б о р ъ з д о  (1) див. КАКЪ.
Пор. МАИБОРЗО.
*БОРДИНОВЪ ч. (1) (назва села у  Київській землі): 

къ Житомироу село бо(р)диновъ а в томъ еєлє чотыри слоу­
ги (б. м. п., бл. 1471 Л  К З  92 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. бо(р)диновъ (бл. 1471 Л  К З  92 зв.).
! БОРЄШЄНИЦЬ див. *БОРШНИЦЬ.
БОРЗЄСКОУЛ ч. (3) (особова назва, молд., мад. borz 

«борсук»): мы петръ воевода... чини(м) знаменито... ожє 
тотъ истинны слуга н а ш ъ ... трифу борзеску(л) служилъ 
намъ право и вБ рно (Сучава, 1455 Cost. II , 549); жало­
вали есми его особною нашей милостїю, дали есми... ємоу... 
єдно село... оу млин, щоже коупил отець его Триф Борзе- 
скоул от Тоадера Бецб (Васлуй, 1497 BD II , 112).

ФОРМИ: наз. одн. Борзєскоул, борзеску(л) (1455 Cost.
II, 549; 1497 BD  II , 112); род. одн. Борзескоула (1497 BD
II, 112).

БОРЗОСТЬ ж. (2) поспіх: О часты(х) простЖпка(х) бор­
зость бывае(т) добрая, але тая борзость о соуде(х) и в жа- 
лоба(х) имаеть быти разоумно ро(з)патрена (XV ст. ВС 
17 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. борзость (XV ст. ВС  17 зв.).
БОРИЛА о к. (1) (назва поляни у  Молдавському князів­

стві): ТЕМЪ мы ВИДБВШЄ его  п р ав о  (!) и вБ р н ою  с л у ж б у  
до н а ( с ) . . .  д а л и  есм и  ем у  о у  н аш ей  з е м л и ...  едн а  пол Б н а, 
на им б  борнла (Сучава, 1443 Cost. II , 155).

ФОРМИ: наз. одн. борила (1443 Cost. II , 155).
*БОРИЛ6СКОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. 

болг. Борил): Мърина Лолкъ, дочка 1оаны ш а Бориле- 
с к о у л а .. .  п р ом и н Б л а  съ го сп о дст в о  ми св оа  п р а в а а  отнина  
(Сучава, 1481 BD I, 248).

ФОРМИ: род. одн. Борилескоула (1481 BD 1, 248).
*БОРИЛЄЩИ див. БОРИЛЄЩЇИ.
БОРИЛЄЩЇИ мн. (5) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): А тое село бил коупил Трифо Гьлкошъ от Бори- 
лвщи (Сучава, 1480 BD  I, 237—238); Мърина Л олкъ...

проминала съ господство ми... два села на имб Борилєщїи 
и Дрьготєщїи (Сучава, 1481 BD  I, 248).

ФОРМИ: наз. Борилєщїи (1481 BD  I, 248); род. Бори- 
лЪщи (1480 BD  I, 238); знах. Борилєщїи 2 (1481 BD  1, 248); 
Борилєщи 1 (1481 BD  I, 249).

*БОРИЛ'£Щ И див. БОРИЛЄЩЇИ.
*БОРИНЪ прикм. (2) к р ъ н и ц я  б о р и н а  

див. КРЬНИЦА.
ФОРМИ: знах. одн. ж. бориноу (1448 D IR  №  10 а, 

№  10 Ь).
БОРИНЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а прї томь были 

с в б д ц и . па(н) лєнко староста зоудєчовскии... па(н) ивашко 
бориньскии (Зудечів, 1421 Р  96).

ФОРМИ: наз. одн. бориньскии (1421 Р  96).
! BORIROVICZ <БОРИСОВИЧ> див. БОРИСОВИЧ.
БОРИС див. БОРИСЬ.
БОРИСЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): Т б м ъ  ми ви д бвш ы  єго правоую и виръноую слоуж- 
боу д<о> нас... дали и потверъдили есми ємоу... села его 
праваА  отнина, на имб селам... Дръжещи, и Борисещи, 
(Сучава, 1462 BD  I, 64—65).

ФОРМИ: наз. Борисещи (1462 BD I, 65).
БОРИСКОВЬСКІЙ ч. (1) (особова назва): а при томъ 

были свядъцы: пан Михайло Масковичъ, пан Гришко Бо- 
рисковьскій (б. м. н ., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18).

ФОРМИ: наз. одн. Борисковъскш (1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 
18).

*БОРИСКОУЦИ мн. (1) (назва села на Буковині): твм 
(sic.—  Прим. вид.) мы видбвшє е(г) правою и вБ рн ою  служ­
бою до на(с)... дали и потвръдили есми ему о(т)ниноу жони 
е(г)... села на имБ шизкоуци... на прутб... и вышнивецъ 
и на граници борн(с)коуци (Сучава, 1456 Cost. II , 577).

ФОРМИ: знах. бори(с)коуци (1456 Cost. II , 577).
Див. ще БОРИСОВО СЄЛО.
БОРИСОВ див. БОРИСОВЪ.
БОРИСОВИЧ ч. (4) (особова назва): a prythom switco- 

wie b ily ... pan Danylo Zaderewaczky у  pan Stepan Bori-
rovicz (!) (Глинянії, 1395 GL 166); Мы кнзь семенъ алєканд-
рович (!) дали есми слоузи ншє(м) кнзю юрью борисовичю 
селище... сєрако(в) (Київ, 1465 ДГСОС).

ФОРМИ: наз. одн. Борисович 1 (1461 AS І, 54); борисо- 
ви(ч) 1 (2-а пол. XV ст. СПС); ! Borirovicz 1 (1395 GL 166); 
дав. одн. борисовичю (1465 ДГСОС).

БОРИСОВО СЄЛО с. (1) (назва села на Буковині): 
а мы, п о д л о у г ъ  єго  м илости  сл ю б л є н їю  и . . .  з а п и с о у .. .  дали  
єсм и  ем у  от  н а с ъ ...  сел ы , на имА в аси л ов ъ  на дънистрБ  
и б о р и с о в о  сел о  и к о у ч о у р о в ъ  (Коломия, 1448 Cost. II, 
305).

ФОРМИ: наз. одн. борисово село (1448 Cost. II , 305).
Див. ще *БОРИСКОУЦИ.
БОРИСОВЪ, БОРИСОВ прикм. (8): Приказ кн<А>зА

Борисов<а> (Київ, 1437 AS І, 34); п р и к а (з ) кнзА  б ор и со(в ) 
п о (д )к а н ъ ц н Б р его  (І) (Луцьк, 1438 Р  139); а ж о н б  Борисо­
вой п р и с у д и л и  есм о  в ен ец ъ  ш л я х е ц к ій  (Вільна, 1495 Р И Б  
621).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Борисовъ, Борисов, борисо(в) 
(1438 Р  139; 1446 АкЮ ЗР  І, 18; AS І, 43); род. одн. ч. 
Борисов<а> (1437 AS І, 34); дав. одн. ж. Борисовой, бори- 
сово(и) (1495 В М БС ; Р И Б  620, 621).

Пор. БОРИСЪ.
БОРИСЪ, БОРИС ч. (50) (особова назва): а при томъ 

были свбдц и  панъ миколаи спичникъ... панъ борисъ х о м б- 
ковичь (Коломия, 1398 Р  57); я Семенъ сколковъ... уписалъ 
есми... Печерскому монастыру родители наши Іоана Іри­
ну... Бориса (Київ, 1398 Д ГП М ); а той рБчи с вбд ъ ц и  
панъ стриець... борисъ хом бковичь  (Галич, 1409 Р  74); 
мы боАре... па(н) бори(с) головаты, па(н) бори(с) браеви(ч)... 
знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... сере(т) мисто... сестрБ...
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королА по(л)ского... алєксандра (б. м. н ., 1421 Cost. І, 
141 — 142); А при том был: пан Дєниско Мукосвевич... 
а кн<А>г(и>ни Сатьієвскоє боАрин Борис Олибовский (Ост­
рог, 1465 /IS І, 57); Потомъ Борись того ничого на него 
не довелъ (Вільна, 1495 А Л М  83); мы Стефан воєвода... 
знаменито чиним... ожє прїидє п р А д  намы... Олюшка... 
и продала... трєтоую част село от Костєщ... що юи были 
дали прАднами ж ( є )  слоуга наш Юрію Браєвич, сынь Бо­
риса Браєвича (Сучава, 1499 BD  II , 130).

ФОРМИ: наз. одн. Борись, борись, Борис, Бори(с), 
бори(с) (1398 ДГПМ; Р  57; 1409 Р 74; 1421 Cost. І, 142; 
1433 Р 119; 1434 Cost. II , 666; 1436 В А М  29; 1445 ЗН ТШ  
CXV, 19; 1465 AS  І, 57; 1495 А Л М  83; Р И Б  620 і т. ін.); 
род. одн. Бориса (1495 В М БС ; 1499 BD II , 130); дав. одн. 
Борису (1495 Р И Б  621); знах. одн. Бориса, бориса (1398 
Д ГП М ; 1495 А Л М  83, 84; В М БС )\ ор. одн. Борисомь 
(1495 А Л М  83; ВМБС)', місц. одн. на Борисе (1495 Р И Б
621); кл. ф. Борисе (1495 AJ1M 83).

*БОРКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 
землАне и с в б д ъ ц и . . .  панъ васко ш є п б ч и ч ь ,  мичко борко- 
ви(ч) (Перемишль, 1391 Р  45).

ФОРМИ: наз. одн. боркови(ч) (1391 Р  45).
БОРОВИК див. БОРОВИКЪ.
БОРОВИКОВАА я ю. (1) (особова назва): Я пани ЛукерьА, 

паии ИгнатоваА БоровиковаА сознаваю сим моим листом... 
заставила есми село своє... кн(А>зю Михаилу и кн<А>зю 
Костянтину Ивановичом Острозским (Острог, 1481 /IS I, 77).

ФОРМИ: наз. одн. БоровиковаА (1481 /IS I, 77).
БОРОВИКЪ, БОРОВИК ч. (5) (особова назва): а за ­

ставила єсми тоє село своє ПъАнь кн(А>зем их м(и>л<о>сти 
по томуж, в чом мне пан мой Игнат Боровик записал оу 
моем вене (Острог, 1481 Л5 I, 77).

ФОРМИ: наз. одн. Боровик, Боровикъ (1481 /IS I, 77); 
род. одн. Боровика (1481 ,4S I, 77).

♦БОРОКЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Борки:
имы порадивша с нашими кнзи и с паны... дали єсмо ему... 
села оу креыенецко(м) поввте боръщовку а борокъ (Луцьк,
1438 Р  138).

ФОРМІІ: знах. одн. борокъ (1438 Р  138).
БОРОНИТИ, БОРОНІТЬ дієсл. недок. (ЗО) 1. (кого — 

чого, кого — що) обороняти, боронити, захищати (кого, 
що від кого) (27): коли бы которьіі нєприАтєль своєю силою 
облогло тото исныи гро(д) галичь тогда тото исньїі воєвода 
и бра(т) его... имають... того исного города боронити 
(Луцьк, 1388 Р  37); Будеть ли хто у тыхъ земляхъ бискупа 
и церковь нагабати, я хочью у то уступитися и боронити 
и очистити тые земли (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106); а 
хто бы ихъ хотелъ габати до рокоу, и ты бы ихъ о(т) тыхъ 
боронилъ (Краків, 1487 А М Л )\ крал... и братїя его... 
землю нашю молдавскоую... мечем н радою и людмы... 
завжды... боудоут боронити (Гирлов, 1499 BD  II , 420).

2 .  ( ч о г о )  о х о р о н я т и ,  с т е р е г т и ,  п и л ь н у в а т и  ( щ о )  ( 2 ) :  а  
бЖдє(т) л ї р а н є ( н )  т о т ъ  а л ю б о  з а б и ( т )  ш т о  ж и т а  б о р о н и ( л )  
тогды и м є є т ь  д б т є м ь  е г о  а л ю б о  п р ї є т є л є м ь  є г о  р а н ы  п л а ­
т н і)  (XV с т .  ВС  29).

3. (що кому) забороняти, боронити (1): И тые Токарев- 
скіе рекли: мы дей вамъ не боронимъ стада господарского 
паствити тамъ (Кам’янець, 1495 А Л М  85).

ФОРМИ: інф. боронити, boronity 11 (1388 Р  37; 1411 
Cost. II , 638; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; Р  123, 125; 1435 
Cost. 11,687; 1442 Cost. 11,717; 1456 Г П Х М ;  1459 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 18; 1490 Пам.; 1499 BD II , 420); бороніть З (XV ст. 
ВС 10 зв., 29; С Я  42); men. З ос. одн. боронить (XV ст. 
ВС 16 зв.); 1 ос. мн. боронимъ (1495 А Л М  85); перф. З ос. 
одн. ч. боронилъ, борони(л) (XV ст. ВС 19, 29); майб. 1 ос. 
одн. хочью боронити (1451 АкЮ ЗР  II , 106); 1 ос. мн. cho- 
czem boroniti (1388 ZPL  106); 3 ос. мн. боудоут боронити 
(1499 BD II , 420); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. бы... боронилъ 
€ (1487 А М Л ; Р И Б  226; 1489 А М В ;  1495 Р И Б  602; 1498

А Л Р Г  82, 83); бы(штобы) єси... боронилъ 3 (1487 А М Л ;
1488 Р И Б  222; 1489 А М В ).

Див. ще БОРОНИТИ СЪ, БРОНИТИ, ЗАБОРОНЯТИ, 
ОБОРОНИТИ, ОБРОНИТИ, ПРОТЇВЬБОРОНЇТИ СА.

БОРОНИТИ СП, БОРОНИТИ СА дієсл. недок. (2) о б о ­
р о н я т и с я , б о р о н и т и с я , зах и щ а т и ся : оуста в л А ем ъ  ачь 
б о у д є (т )  н єгд в  ж а л о б а  на н и х ъ  о у  н єм єц ьк ом ь  п р а в е  а 
они н є  д єр ж а (т ) тогды  они стр ати л и  св о є  п р а в о , а могоуть 
сА п р о т їв ь  б о р о н їти сА  (XV ст. ВС  26); и н о мы н є д о у (ж )  
бы хо(м ) дати  єи а б ор он и ти  св  на(м ) н и к а(к ) з а н о у (ж )  по- 
мо(ч) и п о(д )п ор ы  ж а д н о й  н е им ає(м ) ни о (т ) к о л б  ка(к) 
п р є(д )ц и  наш и и м е л и  (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: інф. боронити сг>, боронїтисА (XV ст. ВС  26;
1456 ЭСФ).

Див. ще БОРОНИТИ 1, БРОНИТИ 2, ОБОРОНИТИ, 
ОБРОНИТИ, ПРОТЇВЬБОРОНЇТИ СА.

БОРОНІТЬ див. БОРОНИТИ.
ГОР РА ч., невідм. (2) (особова назва): а на то є(ст) 

в єл и к аа  м а р т о у р їА , са(м ) г (с д )в о м и ... и бояре н е ш и , па(н) 
станчю(л)... па(н) борра шандро (Сучава, 1479 Соя^. 5 . 
98).

*БОРСНИЧЬ ч. (1) (особова назва): а с е  А зъ п а(н ) п єт -

раш ь ст а р о ста  г а л и ц к ы и ... свВ доч ю  (!) т о  свои м ъ  л и с т о м ъ ...  
и ж є  п р и ш едъ  п ер ед  мА васк о  м ош єнч ичь и п озв ал ъ  к оун -  
д р а т а  борсн и чА  о гр ан и ц ю  о в а ш и ч и н ь ск оую  (Галич, 1401 
Р 65).

ФОРМИ: знах. одн. борсничА (1401 Р  65).
*БОРСОУКОВЦИ див. БУРСУКОВЦЫ.
*БОРСЧОВСКИИ прикм. ( 1 ) ( ) д в о р ы с ч е  Б о р - 

с ч о в с к о е  див. ДВОРИЩЄ.
ФОРМИ: ор. одн. с. Борсчовскимъ (1322 АрхЮ ЗР  

1/У І, 3).
БОРТА ч. (1) (особова назва, молд. бортэ «дупло»): Пакь 

господство мы даль съм имь чътири села... двв соуть на 
Боужорв, єдно ДоумбравБнє... дроугоє Радотєщи, гдє 
быль Борта (Гпрлов, 1499 В£> II, 162).

ФОРМИ: наз. одн. Борта (1499 ВО II , 162).
*БОРТЕВЪ прикм. (1) <0> л ю д и  б о р т е в е  див. 

ЛЮДИ.
ФОРМИ: наз. мн. бортеве (1495 Р И Б  602).
! БОРТИКЪ (БО РТН И К Ъ ) див. *БОРТНИКЬ.
*БОРТИНЪ ч. (1) (феодально залежний се/.я^ин, який 

доглядав господарські борті) бортник: Ж аловали намъ 
очивисто люди нашы бортеве, на имя Петко Станковичъ 
а Петръ Билтуновичъ, на бортина жъ, на Яика Ввштор- 
товича (Вільна, 1495 Р И Б  601—602).

ФОРМИ: знах. одн. бортина (1495 Р И Б  602).
Див. ще. * БОРТНИКЪ.
*БОРТНИКЪ ч. (5) (феодально залежний селянин, який  

доглядав господарські борті) бортннк: а сє бортници пашко 
бортикъ (!) и съ емелина юрко мошничь (Львів, 1370 
Р  18); чотыри бо(р)тннки на горо(д) дають да(н) а чотыри 
на це(р)кви да(н) дають (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92).

ФОРМИ: наз. одн. ! бортикъ (1370 Р  18); наз. мн. борт­
ници 2 (1370 Р  18; бл. 1471 Л К З  92); бо(р)тники 1 (бл. 1471 
Л К З  92); род. мн. бортниковъ (бл. 1471 Л К З  92).

Див. ще *БОРТИНЪ.
* БОРТНЫЙ прикм. (49) бортьовий, з бортями (2): 

тою жь дорогою зоудечевскою къ котешевоу къ бортномоу 
доубью (Зудечів, 1413 Р  83);

б о р т н а я  з е м л я  (25), з е м л я  б о р т н а я  (16) 
д іл я н к а  зе м л і,  п ер ев . в л іс і ,  п р и зн а ч ен а  д л я  р о зв ед ен н я  
б д ж іл  в б о р т я х : Сє ж е  п р и д ал ъ  ю р ьи і бол к ов и ч ь  и своею

братьею к цркви стму николв землю пашную и землю 
бортную (б. м. н., бл. 1350 Р  8); и мы, подумав с нашими 
князи и с паны... дали есмо и записали за его вВрную 
службу села... с пашнями, и з лесы, и з дубровами, и зъ 
бортными землями (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/1У, 8); даемъ 
и дали єсмо тому пре(д)рєчєному пану андрВю... село

€  7-371



*БОРТЪ —  114 — БОРЪЗДО

мнхлинъ... со всими оуходы и приходы... з дубровами и
з борътными землАми и с пасеками и з гаи (Київ, 1433 Р
118); А коу томоу придаль есми на тоую црквь островь 
мошное и озеро мошное и землю пашноую и бортноую (Пе­
ревали, 1440 Р  142); Ино мы, выслухавши тыхъ листовъ, 
конецъ тому вчинили и тые земли пашные, а бортные, и сБ- 
ножать тымъ Токаревскимъ есмо присудили (Кам’яиець,
1495 А Л М  85); будуть воны тое село Осекрово какъ от­
чизну свою держати и уживати зо всими людми и со всбми 
землями пашными и бортными (Троки, 1498 ГВКОО)\
И потвержаемъ тые люди симъ нашимъ листомъ вбчно и не­
порушно ему самому, и его ж о н б . . .  со е с и м и  ихъ землями 
пашными и бортными (Краків, 1500 А Л М  вип. 2,58); б о р т ­
н о е  д е р е в о  (2), б о р т н о е  д е р  е в  ь е  (1), б о р т ­
н о е  д р е в о  (1), д е р е в о  б о р т н о е  (2) (дере­
во з дуплом для рою бджіл) дерево з бортю: а имбеть ленько 
заруби(ч) тые села держати вбчно... съ гаи и з бобровыми 

і.гоньї... з бортны(м) деревье(м) (Житомир, 1433 Р  126— 
‘■'127); а хто бортноє древо зроубить бе(з) пчо(л) то по(л) 
гривны заплатіть (XV ст. ВС 37—37 зв.); и за тоую сто 
коп грошей широких продали есмо Єго Милости дворец 
наш ... а на озере землю пашноую... з бортным дбревом и с 
пашнею и з сеножатми (Друцьк, 1492 А5 111, 23).

ФОРМИ: наз. одн. с. борьтное (1459 А рхЮ ЗР  8/1У, 18); 
род. одн. с. бортного (1413 Р  83); дав. одн. с. бортномоу 
(1413 Р  83); знах. одн. с. бортное (XV ст. ВС  37; 1478
111, 17); ор. одн. с. бортным, бортны(м) (1433 Р  127; 1492 
А5 I I I , 23); род. одн. ж. бортное (1499 Р И Б  777); знах. 
одн. ж. бортную, бортноую, бортъноую (бл. 1350 Р  8; 1440 
Р  142; 1492 ЛЯ II I , 23; бл. 1500 А С Д  II , № 4); ор. одн. ж. 
бортною (1447 АрхЮ ЗР  8/ІУ , И; 1483 ВОРСР  178; 1499 
Р И Б  П І ) -, знах. мн. ж. бортные (2-а пол. XV ст. СПС;
1495 А Л М  85); ор. мн. бортными, борътными, бортъными 
(1430 АрхЮ ЗР  8/1У, 8; 1433 Р  118; 1437 ЛЯ I, 34; 1446 
А кЮ ЗР  I, 18; 1451 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 17; 1457 Р  165; 1470 ЛЯ
I, 65; 1492 А Л М  30; 1496 А Л Р Г  71; 1498 ГВКОО; 1500 
А Л М  вип. 2, 58 і т. ін.).

*БОРТЪ дне. * БОРТЬ.
*БОРТЪНЫИ див. * БОРТНЫЙ.
*БОРТЬ ж. (10) (видовбане в дереві дупл-о для рою бджіл) 

борть (9): то все есмо потвердили... исъ земею (!)... исъ 
дубровами, исъ лбсом, исъ бортми, исъ пчолами (Судо- 
мир, 1361 А 0 2  6); коупилъ панъ петръ радцБовьскии ДЕ- 
дицтво пнеколътъ... И СЬ Л Б СО М Ь  и з бортъми и с вепеты 
за рБкою (Перемишль, 1366 Р  12); мы возрбвши на его 
верну службу... дали есмо... село надбево... с лвсомъ и с 
дубровами с полемъ с бортми (Львів, 1399 Р  59); О кметб(х) 
которыи(ж) держать борти в запоусте (XV ст. С Я  9 зв.); 
имбне н<а)ше именемъ ЗвАгол ... даемъ и записуемъ... из 
гаи, из боры, из борътАмн (Вільна, 1499 А5 I, 117);

<) б о р т и  д р а т и  (1) виймати мед з бортей: И мы 
пытали пани Михайловое, по чомоубы она оу поущоу за 
рекоу оуеждчала, сеножати косила и борти драла, дерево 
возила на оселене? (Лукониця, 1478 А5 II I , 17).

ФОРМИ: знах. мн. борти (XV ст. С Я  9 зв.; 1478 А5
II I , 17); ор. мн. бортми, бортъми 7 (1361 А й 2  1366 Р 
12; 1378 Р  26; 1399 Р 59; 1415 Р  87; 1424 Р  100; 1451 
А кЮ ЗР  II , 106); борътАми 1 (1499 АЯ I, 117).

БОРХИНЄЩИ мн. (3) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): а тако(ж) дали есми слобозию селу манастир(с)- 
кому на имб борхинещи (Дольний Торг, 1458 ПГСМ М Цу, 
а т у  іакоге ]езт і сіаіу о( паэ ^ е  шуэге рузаппо]е эе1о 
МусйаіеБгсгуі па Вгасіесеїі ромуэге ВогсЬупеБгсгуі (Су­
чава, 1465 О І 176).

ФОРМИ: наз. Борхннєїди (1458 ПГСМ М Ц); род. Вогсіїу- 
пеБгсгуі (1465 О і 176).

БОРЧА див. БОРЧ'Б.
БОРЧЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів- І 

стві):  тб(м) мы видБвши єго правоую н вбрноую слоуж- |

боую до на(с)... дали и потвердили есми ему... село... 
на и м б . . .  борчєщи (Сучава, 1455 Cost. II , 543— 544).

ФОРМИ: наз. борчєщи (1455 Cost. II , 544).
*БОРЧОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. боле. 

Борчо): а на то есть вбра... боАръ молдавскыхъ... вбра 
пана борчоула и ввра пана пєтра вистїарника (Коломия,
1448 Cost. II , 306).

ФОРМИ: род. одн. борчоула (1448 Cost. II , 306).
Див. ще БОРЧ'Ь.
БОРЧ'Ь, БОРЧА, БОРЧА ч. (16) (особова назва, молд., 

пор. болг. Борчо): пи(с) борчЪ оу со(ч)врЬ (Сучава, 1472 
DJR«A» 530); мы Стефан воєвода... чиннм знаменито... ожє 
тот нстьінїи слоуга наш БорчА... слоужил нам правою 
вбрною слоужбою (Васлуй, 1497 BD  II , 112).

ФОРМИ: наз. одн. борчЪ, БорчЬ 8 (1472 D IRcAd  530;
1479 DC  141; 1480 BD I, 242; 1481 BD I, 249, 259; 1482 
BD I, 261, 263, 264); Борча 4 (1479 BD I, 224; 1480 BD
I, 244, 247; 1497 BD II , 111); БорчА 1 (1497 BD  II , 112); 
дав. одн. Борчи 2 (1497 BD II , 111); БорчЪ 1 (1497 BD
II, 112).

Див. ще *БОРЧОУЛЪ.
*БОРШНИЦЬ ч. (2) (особова назва): Мы... иванъ клецки 

францекъ борш(н)иць... чинимы знаємо... како ко(л) та 
рбчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) влодиславомъ пол(с)- 
кимъ с одной строны межи панею Адвигою отиною ПИЛЄЦ- 
кою... с другоб строны о волость о залбсие... ка многи(х) 
роцБхъ пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  69—70); 
а тому свбдъци панъ миколаи стпиченикъ... панъ фрАке- 
цикъ борешениць (!) (Галич, 1418 Р  89).

ФОРМИ: наз. одн. борш(н)иць 1 (1404 Р  70); ! бореше- 
ннць 1 (1418 Р  89).

*БОРШЧАРЪ ч. (1) (назва села у Молдавському князівст­
ві): Тбмъ м ы  видБвше его правою и вбрною слоужбою до 
нас... дали есми его (sic..— Прим. вид.) двб мбстБ от поус- 
тини на КоулБ междоу Боршчаремъ и междоу Дбтелева 
(Васлуй, 1436 В А М  33).

ФОРМИ: ор. одн. Боршчаремъ (1436 В А М  33).
БОРЩОВКА ж. (2) (назва села у  Волинській землі) 

Борщівка: и мы, подумав с нашими князи и с паны... дали 
есмо и записали за его вбрную службу села на имя М алов... 
а в Кремянецкомъ повбте: Борщовка, Рыдомлъ, Устье 
(Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/ IV, 8); и мы порадивше с нашими
кнзи и с паны... дали есмо ему и записали за его вБрноую 
службу села оу крємєнєцко(м) повбте боръщовку а борокъ 
(Луцьк, 1438 Р  138).

ФОРМИ: наз. одн. Борщовка (1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8); 
знах. одн. боръщовку (1438 Р  138).

*БОРЪ ч. (18) (хвойний ліс) бір: Ино мы, въ то угле- 
нувши... дали есмо и записали, за его вбрную къ намъ 
службу, тое село... Сенно... зъ лбсы, и зъ дубровами, и зъ 
боры (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17); и за тоую сто коп грошей 
широких продали есмо Єго Милости дворец наш... а на 
озере землю пашноую... з бортным дбревом... и з доубро- 
вами и з боры и л б с ы  (Друцьк, 1492 AS I I I , 23); Который 
находи(т) оу чюжїи лб(с) илї гаи илї в боръ (XV ст. ВС 
37); им Б не н<а>ше... даемъ и записуемъ... из ролАми, из 
гаи, из боры (Вільна, 1499 AS I, 117).

ФОРМИ: дав. одн. бору (1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 118); знах. 
одн. боръ (XV ст. ВС  37); ор. мн. боры 15 (1445 АкЮ ЗР
І, 17; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 61; 
АкЮ ЗР  І, 21; Р  161; 1466 AS І, 62; 1490 З Х П  135; 1491 
AS І, 97; 1492 AS II I , 23; 1499 AS I, 117 і т. ін.); борми
1 (1451 АкЮ ЗР  II , 106); борами 1 (1498 ГВКОО).

*БОРЪ БРИНЪ ч. (1) (назва присілка у Волинській
землі) Борбин: И мы дорадивши сА с наши кнзи... дали 
Єсмо Ємоу село долъгие ший в лоуцкомъ повбте А к томоу 
приселокъ боръ бринъ (Луцьк, 1452 Р  161).

ФОРМИ: знах. одн. боръ бринъ (1452 Р  161).
БОРЪЗДО див. БОРДЗО.
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БОРЪСАНЪ див. БАРСАНЪ.
*БОРЪТНЫЙ див. * БОРТНЫЙ.
*БОРЪТЬ див. *БОРТЬ.
*БОРЪЩОВКА див. БОРЩОВКА.
*БОРЫЛОВИЧЬ ч. (1) (особова назва, молд., пор. болг. 

Борил): мы а л е к са н д р ъ  в о е в о д а ...  чиним ъ зн а м е н и т о ...  
о ж є т ій  нст'шыи сн о в е  п ана щ єф ана б о р ы л о в и ч А ... сл о у ж и -  
л и ... п р єдком ь наш имь п р а в о ю  и вБ рн ою  с л о у ж б о ю  (Су­
чава, 1419 D IR «A » 444).

ФОРМИ: род. одн. борыловичА (1419 D IR «A » 444).
*БОРЫНИЧИ мн. (1) (назва села у Львівській землі) 

Бориничі: а при то(м) были сибдци па(н) дмитръ ходоров- 
скыи... па(н) ивашко з борыни(ч) (Зудечів, 1428 Р  111).

ФОРМИ: род. борыни(ч) (1428 Р  111).
*БОРЫН1ЦКИИ ч. (1) (особова назва): А  се Я панъ 

лєнко староста Зоудєчовьскіи СвБдчю сімь своимъ лі- 
стомъ... ажє есмо розьЕхалі грапіцюмєжи паномъ юрковь- 
с к і м е  и паномъ ивашкомъ борынщкимъ Межі острова и 
дроховїчь (б. м. н., 1424 Р  104).

ФОРМИ: ор. одн. борышцкимъ (1424 Р  104).
*БОРЬТНИКИ мн. (2) (назва села у  Львівській землі) 

Бортники: а при то(м) были с в б д ц и . . .  па(и) сєнко процє- 
ви(ч) па(н) грицко из борьтиикъ (Зудечів, 1428 Р  111); 
а при то(м) были св Б д ц ї па(н) дмитръ ходоровьекыи... 
па(н) грицко з борьтникъ (Зудечів, 1430 Р 116).

ФОРМИ: род. борьтиикъ (1428 Р  111; 1430 Р  116).
*БОРЬТНЫИ див. *БОРТНЫИ.
*БОСИОКЪ див. *БОСЮКЪ.
*Б0С10КЪ ч. (3) (особова назва, молд. бусуйок «васильок 

городній»): и оуставши наши слоуги да(н)чоу(л) и бра(т) его 
драготъ и тесть его мълаю и тома бос'ю(к) та заплатили оуси 
испо(л)на тоти вишеписа(н) н'ш п и н б з и  (Сучава, 1493 
ПГВСП).

ФОРМИ: наз. одн. босїо(к) (1493 ПГВСП); дав. одн. 
босїокоу, босиокоу (1493 ПГВСП).

*БОСНА ч. (1) (особова назва, молд., пор. лат. Bosnia): 
еще два ц и ган и  на и м б  л а л о у  и съ  челЕ (д)м и  свои м и  и бо (с)-  
на съ ч ел Б (д )м и ... есм и да л и  (Сучава, 1453 Cost. 11, 445).

ФОРМИ: наз. одн. бо(с)на (1453 Cost. II, 445).
БОТЄЩИ мн. (6) (назва села у Молдавському князівстві): 

Ино мы есми осмотрили с нашими паны... далн и потвер­
дили есми емоу оу нашей землн... вишепнеанна села 
Дръгоещи... и Ботещи (Сучава, 1462 BD 1, 67); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... 
оуноукове Креца от Ялана... и продали... едно село на 
Яланв на имА Ботещи (Ясси, 1500 BD  11, 175).

ФОРМИ: наз. Ботещи (1498 BD II , 126; 1500 BD II , 
175); дав. Ботещнмь (1500 BD II , 175); знах. Ботещи (1462 
BD 1, 66, 67).

*БОТИНЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ожє прїидоша прАд нами... слоуга наш Сима БенА 
и сестра его Моуша... та продали тое село слоугам нашим 
Сими и братоу его Оники, сыном Ботинимь (Ясси, 1500 
BD II, 175).

ФОРМИ: дав. мн. Ботинимь (1500 BD  II , 175).
БОТНА ж. (9) (назва потоку у Бессарабїі): т б м ъ  мы 

видБвше и (х ) п р а в у ю  и в в р н у ю  с л у ж б о у  д о  н а (с ) . . .  потвръ-  
дили есми иыъ и (х ) с е л а . . .  на р ебр и ч и  на имА п о ж ер ещ и  
и п етр и л ещ и ... и н а  ботн и  м еста  о(т ) пустииБ  на о у с т и е  
(Сучава, 1443 Cost. II , 179); А т а к о ж ъ  щ о б и л а  и х  п аси ка  
оу  Ботне на имБ Висока, аби н е и м ал  н и к то  д о  ней  д и л о ,  
ани до их людїи (Сучава, 1466 BD I, 106).

ФОРМИ: наз. одн. Ботна 4 (1452 D IR «A » 500; 1455 Cost.
II, 531; 1458 BD  I, 8; 1462 Cost. D. 11); зам. род. о(т) бот­
на 1 (1452 D IR «A » 500); дав. одн. ботнои (1462 Cost. D.
11); місц. одн. оу Ботнє 2 (1466 BD І, 105, 106); на ботни
1 (1443 Cost. II, 179).

Див. ще *БОТНИ.
*БОТНИ мн. (8 ) (назва потоку у  Бессарабії): т а к о ж (є )  

єемн дал<и> с е л ( о )  к<ръ )стБ  на имА к а л и н ов ц и  гд е  є(ст)

головка <и пасика(? — Прим, вид.) оу) ботнє(х) (Сучава,
1429 Cost. І, 248); и такожъ дали есми ємоу и дроугоє село 
по(д) ботнбми подли влъкана (Нямц, 1443 Cost. II, 120); 
мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє прїдоша прАд 
нами... слоуги наши... и продали... єдно селище оу Бот- 
нєх Лєвкоцїи (І) (Сучава, 1483 BD І, 269).

ФОРМИ: ор. ботнбми (1443 Cost. II , 120); місц. оу Бот- 
нєх. ботнє(х) 6(1429 Cost. І, 248; 1448 Cost. II , 342; 1470 
BD  I, 147, 148; D /R « A » 522; 1483 BD  I, 269); на ботнб(х)
1 (1443 ДГС П М Н ).

Див. ще БОТНА.
БОТЪШ ч. ('2) (особова назва): И також прїидє прАд 

нами... Н бгш а... нєпота Ботъша... и продала... єдно еєло... 
на имб част Ботъшова, где бил дед ей Ботъш, самомоу 
господствоу ми (Сучава, 1488 BD  I, 355).

ФОРМИ: наз. одн. Ботъш (1488 BD I, 355); род. одн 
Ботъша (1488 BD  I, 355).

*БОТЪШАНИ див. БОТЬШАНЇИ.
*БОТЪШОВЪ прикм. (2): И також прїидє прАд 

нами... Нбгша... нєпота Ботъша... и продала... єдно 
село на МолдавБ на гроушово поле, на имб част Ботъшова 
(Сучава, 1488 BD  I, 355).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Ботъшова (1488 BD I, 355, 356).
Пор. БОТЪШ.
БОТЬШАНЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): тє(м) мьш видє(в)шє его правою слоу(ж)бо (!) 
до на(с)... дали и потвръдили есмы ємоу оу нашій земли 
мо(л)да(в)скои его о(т)нни (!) и села(м) (!), на имА роужі- 
нбнїи... и ботьшАнїи (Сучава, 1459 Cost. S . 21—22); Се 
азь Io Стефан воевода... знаменито чиним... оже... дали 
и потвръдили есми... монастироу от Поутнои... оуси црък-
ви и с попи... з цръков оу Ботъшан с попом (Сучава, 1490 
BD  I, 419).

ФОРМИ: наз. ботьшАнїи (1459 Cost. S. 22); род. Ботъ­
шан (1490 BD I, 419).

*БООУЛЪ ч. (4) (особова назва, молд. боу «бик»): А иа 
то ест вЕра ... бояр наших: в. п. Збїарн... в. п. Драгоше 
Бооула дворника (Сучава, 1487 BD 1, 305).

ФОРМИ: род. одн. Бооула (1487 BD I, 302, 305, 308; 
Cost. D. 7).

БОХОТИНЪ ч. (10) (назва села у  Молдавському князів­
стві): мы александрь воевода... чини(м) знаменито... оже... 
дали и потвръдили есми... нашем(у) монастири о(т) по­
брати... шесть бочкы вина... и еще пасика оу нашей бра- 
нище, оу бохотинъ, на имБ бозова (Сучава, 1453 Cost. II, 
445); мы Стефан воевода... знаменито чиним... ож е... даем 
и дали есми... нашемоу монастироу от Хомора... под Бо- 
хотииом едноу пасикоу (Сучава, 1475 BD  I, 203).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от (оу) бохотинъ (1453 Cost.
II , 445; 1454 Cost. II , 501); род. одн. боготи(н) 2 (1462 
Cost. D. 11); бохотина 1 (1454 Cost. II , 508); знах. одн. 
бохоти(н) (1454 Cost. II , 501); ор. одн. Бохотином, Бохо- 
тиномь (1467 BD  I, 120; 1475 BD  I, 203); місц. одн. оу бо- 
хотиніі (1453 Cost. II, 454; 1455 Cost. II , 559).

*БОХУРЬ ч. (2)( назва села у Перемишльській землі): а да­
на есть грамота оу бохури (Бохур, 1377 Р  24).

ФОРМИ: род. одн. бохурА (1377 Р 24); місц. одн. оу бо­
хури (1377 Р  24).

БОЦЪ, БОЦЬ, БОЦ ч. (5) (особова назва, молд., пор. 
болг. Боцо): мы боАре... па(н) драгу(ш), па(н) ж уржъ... 
па(н) лацко бо(ц) и бра(т) его миклоушъ... знаємо чини(м)... 
и(ж) есмы дали... сере(т) мисто... кнАгини ри(м)гаил£ 
(б. м. н., 1421 Cost. І, і 41 — 142); А пак привилїє що имал 
дАд их Боц Лацко на таа села от двда нашего от Александра 
воєводі, а тое прївилїє загибло (Сучава, 1491 BD I, 491).

ФОРМИ: наз. одн. боцъ, Боц, бо(ц) 4 (1421 Cost. І, 142; 
1433 Cost. II , 650; 1491 BD I, 491); зам. дав. с л о у з (Б  наш>- 
ємоу Лоука Боць 1 (1491 BD  I, 491).

* БОЧКА див. БОЧЪКА.



БОЧЪКА — 116 — БОЯРИНЪ

БОЧЪКА ж. (31) 1. (посудина для зберігання або пе­
ревезення рідини, зерна і т. ін .) бочка (4): мы петръ воє­
вода... знаменито чинимъ... ож є... дали єсми сє(с) ли(ст) 
на(ш) селамъ монастирски(м) людємь о(т) чюлинєщи и о(т) 
бєрествни... на то щобы нє платили да(н)... ни бочки наши 
щобы нє возили (Поляна, 1448 DIR«.A» 491); Въ ХотячевВ 
одъ накладного возя (!) по грошу давать, а одъ порожнего 
воза и одъ бочекъ не надобе давати (Степань, 2-а пол. 
XV ст. А Л М  9).

2 . (міра місткості) бочка (21): а ещ е  есм ы  да л и  обр ок ъ  
том у м оп асти р єв и  из н а ш его  д в ор а  к аж ды й  годъ  цВлыи

п о десА ть боч ок ъ  вина и по десА ть к олоды  п ш еничны (х)

(Сучава, 1411 M ih. Alb.)-, я дамъ на прч(с)тую бо(г)мтрь 
десАтую бсчху ис того Става (Луцьк, 1445 Р  150); а ис тых 
людей дани идет три кади медоу без поуда, а копа грошей, 
и пол шоста гроша, а жита сем бочок (б. м. н., 1470 /4S
I, 67); КнАзю Андрею, БрАславскомоу наместникоу... сто 
бочокъ ржи з дворовъ, што под ключомъ (Краків, 1489 
AS  I I I , 21—22);

б о ч к а  с о л я н к а  (3) (міра місткості сипучих тіл) 
бочка з-під солі: они мають тые двВ коп і грошей давати и 
летнадцать бочокъ жита солянокъ (Вільна, 1499 А СД  VI, 3).

3. (площа землі, міра якої визначалась бочкою засіяного 
на ній зерна) бочка (3): И повела нас пани Василева А верхъ 
речки Бродноє поущою, ловы своими ажъ къ селоу коу 
Всемероу и къ боАром и приве<ла>... <по>лем Малеевским, 
што кнАз великий Витовт, едоучи до Стародоуба... паноу 
Нацоу на петдесАт бочок, ино там полА розъробила пани 
НацоваА за дорогоу Слонимскоую и Клепачовскоую, по­
казала то ново розроблено (Лукониця, 1478 /IS III , 17); 
И он о том до насъ отписал, штож то есть так, какъ он 
намъ поведал, иж только тое землицы мало болши двадцать 
бочокъ (Вільна, 1499 А Л Р Г  94).

ФОРМИ: наз. одн. бочъка (XV ст. И  К); знах. одн. бочку 
(1445 Р 150); наз. мн. зам. род. десВтъ бочкы, бочки (1447 
Cost. II , 281; 1451 Cost. II , 401; 1453 Cost. II , 445, 453;
1459 BD I, 34; 1466 BD I, 105; 1473 BD I, 181); род. мн. 
бочок, бочокъ 11 (1411 M ih. Alb.; 1439 Cost. II , 31; 1448 
Cost. I I , 365; 1449 Cost. II , 378, 747; 1470 AS  1 ,67; 
1478 A S  I I I , 17; 1488 У К Т; 1489 AS  II I , 22; 1499 АСД  
VI, 3; А Л Р Г  94); бочекъ 1 (2-а пол. XV ст. А Л М  9); знах. 
мн. бочки (1448 Ш Я«Л» 491; 1449 Cost. II , 747; 1466 BD
I, 95).

БОЯЗНЬ oic. (2) боязнь: А коли(ж) оу жалоба(х) оу 
праведлива(г) соу(д) не иеть (!) гневъ имвсца имееть анї 
зазрасть помьсты ани те(ж) боязнь о правдоу иместь соу(д)
к ак ов о(г) им ети в р о у ц е  а ба  п р е(д ) очим а (XV ст . ВС 
33 зв .);  о у зр Б в ш и  л и ст  го сп о дст в а м и , а ти  п р їи д и  к нам  без 
н икоторои  б о а зн и  и оу сы м н В н и а , з а н о у ж  ТВ есм и п р ости л и  
и вес г н б в  есми т о б в  о т п о у ст и л и  (Дольний Торг, 1470 BD
II , 309).

ФОРМИ: наз. одн. боязнь (XV ст. ВС 33 зв.); род. одн. 
боазни (1470 BD II , 309).

БОЯР ч. (1) (у Молдавському князівстві — великий зем­
левласник або служила людина, яка займала високе суспіль­
не становище) боярин: мы Стєфань (в ориг. Стефана.— 
Прим. вид.)... знаменито чиним... ож(є) тот истиныи слоу­
га и бояр нашь вврныи пань Сима Бахлоуянь слоужил 
нам правою вврною слоужбою (Сучава, 1493 BD II , 5).

ФОРМИ: наз. одн. бояр (1493 BD II , 5).
Див. ще БОЯРИНЪ.
БОЯРИНЪ, БОАРИН, БОАРИНЪ, БОЯРИН, БОЛЪ- 

РИНЪ, БОАРИНЬ, БОЛ^РИНЬ, БОЯРИНЬ, BOJl-fi- 
РИН, БОАРЫН, БОАРЪНЪ ч. (1496) (цел. боляринъ) 
(у  Молдавському князівстві — великий землевласник або 
служила людина, яка займала високе суспільне становище; 
у Литовській державі — дрібний землевласник) боярин 
9̂82): Тые вси села ... маетъ держати... владыка Луцкий...

и о добромъ посполитомъ... пры насъ и пры советахъ кня- 
зевъ и бояръ нашихъ, радити и советовати (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); а се бояре пБтръ мошенка ходко лое- 
ви(ч) (Львів, 1370 Р  18); исталасА торгувлА межи добрыми
людми межи бояры и межи крилошаны стго ивана (Пере­
мишль, 1378 Р  25); а при то(м) бы(л) боАре бра(т)ша ми- 
нигаило кнА(з) юрьи кожшно (!) иванови(ч) (Молодечно, 
1388 Р  44); а на то ввра моА... вВра оуевхъ боАръ молдавь- 
скихъ (в ориг. молда молдавьскихъ.— Прим. вид.) (Ро­
ман, 1392 Cost. I, 8); А при томъ былъ господинъ отецъ 
нашъ, владыка Володимерскій... а бояре Кобринскіе (Коб- 
ринь, 1401 А кВ А К  II I, 2); ины боАре наши и слоугы при 
то(м) были (Київ, 1446 Р  154); и на то дали есмо ему се(с) 
нашъ листъ з нашою печатю, потверджаючи ею к бояромъ 
(Овруч, 1450 ЗН ТШ  X I, 7); а тыи пвнАзи брали есмо через 
роуки боАрина Єго Милости Рамана Митковича (Друцьк,
1492 /4S III, 23); и оуставши слуга на(ш), глигоръ, и съ 
своею женою, а(л)бою, и заплатили и(м) оуси тоти... п и н б -  
зи ... пере(д) нами и пере(д) нашими болВри (Сучава, 1500 
Cost. S . 234);

б о я р и н ъ  в е л и к и и  (509), в е л и к и и  (б о - 
л В р и н ъ> (1), ( б о я р и н ъ )  м а л ы й  (504), м а л ы й  
б о л В р и н ъ  (4), ( б о я р и н ъ )  м о л о д ы  и (8), б о я ­
р и н ъ  с т а р  Ї и (1 ) ,( б о я р и н ъ ,  б о л В р и н ъ )  с т а ­
р ы  и (6), с т а р ы й  б о я р и н ъ  (1) (вищий або нижчий 
за родовим старшинством, впливовістю та ін .)  великий або 
малий боярин: А на то ввра моа, вышеписаннаго Олександ­
ра воеводы... и вВра оуевхъ бояръ молдавекыхъ, и малыхъ 
и великыхъ (Сучава, 1401 R /R );  мы бояре, оусА  рада мол- 
давскаА, старїи и молодии... чинимъ знамєнїто... ажє има-
емъ вВ рно слоужити королю и стой короунв полскои (Су­
чава, 1435 Cost. II , 689); мы Стефан воевода... чиним зна­
менито... оже прїидє првд нами и првд оусими нашими 
великыми и малыми болврє пан Ивоул Солка и звтъ их 
Богдан... и токмили ев за их отниноу (Сучава, 1461 BD
I, 44—45); а на то есть... ввра въсА(х) бояр наши(х) мол- 
давскы(х) и великы(х) и мали(х) (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: наз. одн. бояринъ, боАринъ, бояринь, боАринь, 
боярин, боАрин, боАри(н), бояри(н) 75 (1403 R S  338; 1411 
Cost. I, 84; 1420 Cost. 1, 135; 1429 Д ГО БК ; 1432 Cost. I, 
330; 1446 Р  154; 1453 Cost. II, 453; 1465 ЛЯ I, 57; 1479 
BD I, 221; 1488 BD I, 345; 1499 BD II , 140 і т. ін.); болЪ- 
ринъ, болЪринь, болЪрин, болЪри(н) 19 (1400 Cost. I, 36;
1435 Cost. I, 454; 1439 Cost. II , 61; 1443 Cost. II , 119;
1444 Cost. II , 208; 1446 Cost. II , 238; 1448 Cost. I I , 342;
1455 Cost. II , 540; 1471 BD I, 159; 1472 Д ГС В М  і т. ін.); 
боАрын 1 (1467 BD I, 122); боАрънъ 1 (1452 Cost. II , 760); 
pod. одн. боАрииа, боярина 2(1492 Л5 II I , 23; 1498 АЛМ
169); зам. наз. прїидє прв(д) нами... болЪрина... и далъ 1 
(1449 Cost. II, 379); дав. одн. бояриноу, боАриноу 31 (1439 
Cost. II , 35; 1442 Cost. II , 717; 1448 Cost. II , 306; 1452 
Cost. II, 422; 1456— 1481 P  164; 1459 ЗН ТШ  X I, 13; 1462 
BD  I, 64; 1472 DIR«.Ai> 530; 1483 Cost. S . 122; 1499 BD
II , 450 і т. ін.); болЪриноу 29 (1441 D /R « A » 477; 1445 
Cost. II , 218; 1457 BD II , 257; 1462 Cost. D. 12; 1467 M ih. 
Doc. 126; 1470 BD I, 151; 1472 BD I, 172; 1475 Cost. D. 
4; 1484 BD I, 279 і т. ін.); знах. одн. боярына 1 (1499 BD
II , 450); болЪрина 1 (1456 ЭСФ); ор. одн. болЪриномь 
(1442 Cost. II, 87); наз. мн. боАре, бояре, бояре 57 (1370 
Р  18; 1388 Р  44; 1401 А кВ А К  II I , 2; 1421 Cost. I ,  141;
1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140; 1435 Cost. II , 689; 1443 Cost.
II, 144; 1446 Р  154; 1457 BD I, 5; 1469 BD I, 138; 1485 
BD II , 371; 1495 А Л М  83 і т. ін.); болЪре 7 (1443 Cost. II, 
179; 1462 BD  I, 54; 1467 Cost. S . 69; 1471 Д Г С М П Б ;  1473 
BD I, 187; 1486 BD I, 289); бояри 14 (1436 Cost. II , 701;
1448 Cost. II , 362; 1464 BD I, 84; 1466 BD  I, 113; 1472 BD
I, 170; 172; Cost. S . 88; 1479 BD I, 224; 1480 BD  I, 241); 
боАры, boiary 2(1474 РГС; 1500 ДПЖ Н); боАрїи 1 (1491 
BD I, 464); болЪри 1 (1448 Cost. II , 362); болЪры 1 (1462
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BD 1, 56); боАровє 1 (1448 Cost. II , 737); зам. род. вВра  
бояри, боєри 5 (1458 D IRhAh  513; 1459 Cost. S . 22; 1472 
Cost. D. 26; 1482 BD I, 260; 1491 BD 1,473); в в р а  болЪри
З (1458 M ih. Doc. 122; 1484 BD  I, 279; 1500 Cost. S . 234); 
ввра бояры 2 (1442 Cost. II , 101; 1472 D IR tA n  530); ввр а  
боАрє 2 (1466 BD I, 96; 1495 Cost. S . 194); о(т)... болЪры
1 (1456 DIR«.A» 511); вам. дав. вврным болЪре 1 (1486 
BD 1,289); род. мн. бояръ, боАръ, боярь, боАрь, боАр, бояр, 
боя(р) 719 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1388 Р  39; 1392 Cost.
I, 8; 1401 R IR ;  1424 Cost. I, 162; 1440 Cost. II , 65; 1458 
BD I, 6; 1475 BD I, 206; 1490 BD  I, 388; 1497 BD  II , 96;
1500 Cost. S . 231 і т. ін.); болЪръ, болЪрь, болЪр, болЪ(р) 
110 (1400 Cost. 1, 37; 1425 Cost. 1,173; 1437 Cost. 1,536; 1445 
Cost. II, 219; 1458 Cost. II , 815; 1468 BD I, 128; 1480 BD
I, 245; 1484 BD I, 279; 1495 BD  II , 82; 1500 Cost. S . 234 і 
т. ін.); Ібол-Ьр-Ьрь 1 (1422 D IR lig .35); зам. знах. прв(д) нашв 
боярь 1 (1435 Cost. I, 454); дав. мн. бояромъ, бо А ром, боя- 
ром, бояро(м) 17 (1435 Cost. II , 692; 1446 Р  154; 1450 ЗН ТШ  
XI, 7; 1461 BD I, 45; 1478 AS  I I I ,  17; 1490 BD  I, 434;
1491 BD  I, 491; 1492 Cost. S . 162; 1495 BK; 1499 BD II , 
155 і т. ін.); болЪрам, болЪромь 2 (1442 Cost. II , 87; 1491 
BD I, 445); боярамь 1 (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /II , 9); знах. 
мн. бояръ, боАрь 11 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1423 DIRvAi, 
447; 1430 Г В К Л  7, 9; 1435 Cost. I, 454; 1445 Р  150; 1449 
Cost. II, 746; 1468 BD  II, 305; 1478 AS II I , 17; 2-а 
пол. XV ст. А Л М  9; 1495 А Л М  83); боАры 3 (1448 Cost.
II, 738; 1454 А Л М  12; 1468 BD  II , 305); бояре 2 (1495 
АЛМ 83; 1499 BD  II , 422); бояровь 1 (1436 Cost. II , 706); 
ор. мн. боАре, бояре 224 (1436 Cost. II , 698; 1449 Cost.
II, 385; 1458 BD  II , 261; 1467 BD I, 122; 1475 BD I, 199;
1482 BD I, 265; 1490 BD I, 397; 1495 BD II , 87; 1497 BD
II, 102; 1500 BD  II , 173, 175 і т. ін.); болЪре 9 (1458 BD
I, 20; 1460 BD  I, 41; 1461 BD  I, 45; 1462 BD I, 66; 1471 
ДГСМПБ; 1473 BD I, 186; 1478 BD I, 218; 1486 BD I, 
289, 290); боАри, бояри 55 (1435 Cost. II, 679; 1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8; 1452 Cost. II , 759; 1457 BD  II , 257; 1464 BD I, 83; 
1472BD I, 169; 1487 BD 1,306; 1491 BD 1,452; 1493 Cost. D. 
45; 1495 BD  II , 40 і т. ін.); боАры, бояры 40 (1378 Р  25;
1400 Cost. II , 619; 1423 D IR «A » 447; 1430 Г В К Л  7; 1444 
АрхЮЗР 1/VI, 8; 1453 Cost. II , 453; 1466 BD  I, 114; 1473 
BD I, 190; 1488 BD  I, 324; 1499 BD  II, 448 і т. ін.); болЪри, 
болярї 18 (1449 Cost. II , 379; 1459 Cost. S . 22; 1464 BD
I, 83; 1470 BD  I, 147; 1472 BD  I, 172; 1479 BD  I, 221;
1481 BD I, 258; 1484 BD I, 277; 1490 BD  I, 387; 1500 Cost. S . 
234 і т. ін.); болЪры 5 (1443 Cost. II , 131; 1462 BD I, 55;
1470 BD II, 309; 1471 Д Г С М П Б ; 1473 BD  I, 186); боярми
1 (1485 BD II , 371).

Див. ще БОЯР-
БОЯРИНЯ ж. (1) (дружина боярина) бояриня: Ж алова­

ла иамъ бояриня Мвнского поввту, на имя Анна Петра- 
шовая, на невестку свою Ганку (Троки, 1494 Р И Б  560).

ФОРМИ: наз. одн. бояриня (1494 Р И Б  560).
*Б0ЯРСКЬІ див. *БОЯРЬСКИН
*БОЯРЬСКИИ прикм. (3) бо я р сь к и й  (1): и т а к о (ж ) в ар е  

колко товаръ  провадА (т) д о  б єл а го р о д а  или то в а р ъ  г(с)вам и  
или возы или на(ш ) или б о я р ск ы  д а  не им аю тъ т о т ы ... 
люди н икоторои  пом ощ и дав ати  никому ни к ол и  (Побрата,
1448 ДГПРу,

б о я р ь с к а я  р о у д а  (2) (назва місцевості у Київ­
ській землі): п ош є(д )ш и  гор в  б о я р ь ск о ю  р о у д о ю  п р и т е р ­
ши к и ва(н )ко(в )ск и м ъ  к з а к о п а м ъ ...  то  есть  зєм лА  пана  
скипорева о б ъ Б х а н а я  (б. м. н .,  б л . 1458 Р  168).

ФОРМИ: знах. одн. ч. боярскы (1448 ДГП Р); знах. одн. ж. 
боярьскоую (бл. 1458 Р 168); ор. одн. ж. боярьскою 
(бл. 1458 Р 168).

*БОЯТИ СА див. *БОАТИ СА.
БОА ч. (1) (особова назва, молд., пор. болг. Б о я ): И та- 

кож дере есм и дал и  и п отв р ъ ди л и  той  свА тои н аш ей  ц р ъ к - 
ви... цигане на имВ Б оА  съ  ч єл В д ею , и Дадоуль съ  ч ел в д ею  
(Сучава, 1488 BD I, 342),

ФОРМИ: наз. одн. БоА (1488 BD I, 342).
БОАРИН див. БОЯРИНЪ.
БОАРИНЪ див. БОЯРИНЪ.
БОАРИНЬ див. БОЯРИНЪ.
БОАРЪНЪ див. БОЯРИНЪ.
БОАРЫН див. БОЯРИНЪ.
*БОАТИ С'Й див. *БОАТИ СА.
*БОАТИ СА дієсл. недок. (5) (к о го , в ід  чого; р оби ти  що) 

боя ти ся  (к о г о , чого; р оби ти  щ о): а сл уш ати  ми госп одар А  
св о его  в ел и к ого  к ор о(л ) во всем ъ  как ми п овел и ть  и боА -

тим (с)А  (!) єго  к акъ  ба  (б . м . н .,  1386 Р  ЗО); а б А д є (т )  па(к ) 
то(т) п ан ъ  си л є(н ) ш то бЖ де(т) со у (д )я  б о я л ъ  сА сла(т) 
до  н є(г) за к л а (д )у  бр а(т) тогды  м ає(т) намь за п л а т и т и  ви-

н о у  о у  наш ь ск а р б ъ  (XV ст . ВС 16 з в .—  17); п р о  т о (ж )  
у зр Б в ш є сє(с ) л и с (т ), а вы п р їи д в т є  к на(м) и д о  н аш ей  
зем л и  съ  уси м и  свои м и  тор говл В м и  и т о в а р о (м ), н е боА чи  
св  ни о(т) к отор и и  ш коды  (Б а к ів , 1447 Cost. II , 732).

ФОРМИ: інф. ! боАтим(с)А (1386 Р  ЗО); теп. Зое. мн. 
боятсА (XV ст . ВС 15); май б. I I  3 ос. одн. б Ж д е(т )... боялъ 
сА (X V ст . ВС 16 зв .);  дієприсл. одноч. боячисА, боАчи сЪ 
(XV ст . ВС 33 зв .;  1447 Cost. II , 732).

Див. ще *ОУБОЯТИ СЯ.
! БПЄЛ <БЧЄЛ> див. БЧ О Л А 2.
! БРАВИЧ’Ь (БРА ЄВИ ЧЇ;) due. БРАЄВИЧЬ.
*BRADECEL див. БРЪДЪЦбЛЪ.
БРАДИЧЄШИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): тоє (вьішєпис)анноє село бр ади ч єщ и  тоє тадороу 
опро<ч> и дВ тем ъ тадоровомъ (Васлуй, 1436 Cost. I, 450).

ФОРМИ: наз. брадичєщи (1436 Cost. I, 450).
*БРАДЪ ч. (3) (молд. брад «ялина, смерека») ялина, 

смерека: а хотарь... до кръници доумитрови о(т)толВ  по- 
поу(д) оубочи на єди(н) бра(д) знамєна(н) межи два зьподїи 
(Сучава, 1490 Д ГС Х М ).

ФОРМИ: знах. одн. бра(д) (1490 Д ГС Х М ).
БРАЄВИЧЬ, БРАЄВИЧ ч. (90) (особова назва, молд., 

пор. болг. Брайо): мы б о А р є ...  а л єк са н др а  в о е в о д ы ... па(н ) 
б о р и (с ) б р а єв и (ч ), п а(н ) д а (н )ч у (л ) ж у л и (ч ) .. .  зн а єм о  чи- 
н и (м )...  и (ж ) есм ы  д а л и .. .  с єр є(т ) м и с т о ... кнА гини ри(м )- 
гаи л в  (б . м . н .,  1421 Cost. І, 141— 142); и мы єсм и  при- 
ш о(д)ш и  п р є(д) кнА гиню  и л и я ш а в о єв о ди н о у ю  и п р є(д) 
и (х ) паны  м о(л )дав ск и и  п р є(д) п ан ом ъ  б р а е в и ч ем ъ ... и 
єсм и  см ирилисА  и сътокм илисА  (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  
C L III, фотокоп.); мы Стефан в о є в о д а ...  знаменито ч и н и м ... 
о ж є  п р їи д є  прА д н а м ы ... Олюшка... и п р о д а л а .. .  т р єт о у ю  
част село от Костєщ... що ю и бы ли д а л н .. .  с л о у г а  наш 
Юрію Браєвич, сы нь Бориса Браєвича, и сєстр и ч и ч и  єго  
(Сучава, 1499 BD II , 130).

ФОРМИ: наз. одн. Браєвич, браєви(ч)20 (1421 Cost. І, 142;
1443 Cost. II , 120, 1448 Cost. 11,362; 1452 Cost. 11,422; 1455 
Cost. II , 769; 1460 BD I, 41; 1462 BD I, 56; 1464 BD  I, 84;
1466 DIR<!.Ad 519; 1499 BD  II , 130 і т. ін.); ! Boajewycz 1 
(1465 GL 176); Браєвичь 1 (1462 BD I, 54); pod. одн. Брає­
вича, Браевыча 65 (1441 D BA c  35; 1445 Cost. II , 212; 1448 
Cost. II , 314; 1453 Cost. II , 446; 1455 Cost. II , 526; 1459 
BD  I, 28; 1462 BD  I, 62; 1464 BD  I, 86; 1465 BD I, 88; 1499 
BD  II, 130 і т. ін.); браєвнчи, браєвн(ч) 5 (1445 Cost. II, 
226; 1448 Cost. II , 359; 1452 Cost. II, 760; 1458 Cost. II, 
466; 1460 Cost. S . 41); браевичЪ 1 (1456 Cost. II, 578); ! бра- 
вичЪ 1 (1458 M ih. Doc. 122); op. одн. браевичемъ (1459—
1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.).

Див. ще БРАЄВИЧЮ.
БРАЄВИЧЮ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., пор. 

болг. Брайо): мы петръ воєвода... исъ своимы панове, ис 
паномъ доумВ браєвичю, ис паномъ станчюломъ... и съ 
оусєю нашею радою волоскою, вызиаваюмъ... оуже тоты 
златии пииЬзи, котори есмы были дали на жолдь... паноу 
бартъшовы з боучача... оурожены панъ михаило з боуча- 
ча... намъ верноулъ (Кам’янець, 1458 Cost. II , 814-—815).

Див. ще БРАЄВИЧЬ.
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*БРАИЛО с. (1) (назва міста у Молдавському князівстві) 
Бреїла: А Ливовчанє що имоут ходити до Браила или до 
Кєлєи по рибоу... имают давати мыто от гривны полтора 
гроша (Сучава, 1460 BD  II , 275).

ФОРМИ: род. одн. Браила (1460 BD  II , 275).
Див. ще БРАИЛОВО.
БРАИЛОВО с. (3) (назва міста у Молдавському князів­

стві) Бреїла: а львовчАнє што ймуть поити до браилово, 
по рыбы... тамъ ймуть дати, отъ гривну по полъвтора гро­
ша (Сучава, 1408 Cost. II , 632); а ливовчанє ідо имоут хо­
дити до браилова, а либо до кїлїи по рыбоу, на крайнем 
мыти, оу бакови, а либо оу бєрлади имаєт давати мыто 
от гривны по полтора гроша (Сучава, 1456 Cost. II , 790).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. до браилово (1408 Cost.
II, 632); род. одн. браилова 1 (1456 Cost. II , 790); браиловЪ
1 (1434 Cost. II , 669).

Див. ще *БРАШІО.
БРАИНЦИ мн. (1) (назва села на Буковині): мы стє- 

фанъ воєво(да)... знаменито чини(м)... ож є... потвръждаемъ 
тому прВ(д)рєчєнном(у) монастирю... одно село... вакулин- 
ци по(д)ли браинци (Сучава, 1443 ПГСМ М ).

ФОРМИ: наз. зам. род. подли браинци (1443 ПГСМ М ).
БРАН ч. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

Твм мы видввшє єго правою и вирною слоужбою до нас... 
дали и потвръдили есми ємоу... села на и м б  Гостилєщи... 
и иа КнВжВ Бран (Сучава, 1459 BD  I, 35).

ФОРМИ: наз. одн. Бран (1459 BD  І, 35).
*БРАНИЩА див. БРАНЇЩА.
БРАНИЩАРСКЫИ <!. (1) (особова назва): Мы панове 

господарв нашего, илїи воеводы, на имА панъ вилча о(т) 
липникы... и пань доума бранищарскыи... вызнаваемь 
тымъ то наши(м) листомъ... колижь вєлємЖжнїи илїашь 
воєвода... пану владиславови, кролю по(л)скомоу... до(с)то- 
ИННЫИ голдь вырности... є(ст) оучини(л)... мы такожє... 
повынни єсмьієго воли пристати (Львів, 1436 Cost. II, 701).

ФОРМИ: наз. одн. бранищарскыи (1436 Cost. II , 701).
БРАНИЩЄ с. (5) (молд., болг. бранище «заповідний ліс») 

лісові угіддя: тако(ж) прїидє прА(д) нами... на(ш) б<Ари(н), 
па(н) костє оуры(ш)... и да(л) свою пасикоу, що є(ст) 
оу наше(м) бранищоу, оу бохотинъ... нашємоу монастирю 
о(т) молдавици (Сучава, 1453 Cost. II , 453—454); и испро­
си л ) о(т) на(с) себе потврьждєнїє съ оури(к) на и(х) ста­
рое бранище (Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 121).

ФОРМИ: наз. одн. бранище (1458 M ih. Doc. 123); знах. 
одн. бранище, бранїще (1458 M ih. Doc. 121, 122); місц. одн. 
оу бранищоу (1453 Cost. II , 454; 1455 Cost. II , 559).

Див. ще БРАНІ ЩА.
БРАНИЩ'й див. БРАНЇЩА.
*БРАНИЩ'ёР6ВЪ ч. (1 ) (особова назва): а х отар ь  єм о у  

е(ст) н а  м огилы  щ о на ч о у н г о (х ) .. .  о(т)толБ  п р ости  на чръны  
п оток ъ  та  по п о т о к о у  гор в  до  м оста д р а го м и р а  б р а н и щ в р є-  
ва (б . м. н .,  1400 DlR«At> 433).

ФОРМИ: род. одн. бранищЪрева (1400 D IRnAn  433).
БРАНИЩ^РИ м и . (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): тв (м ) мы в и дв в ш є єг о  п р ав ою  и вБ рною  с л о у ж б о ю  
д о  н а (с ) . . .  д а л и  и п отвр ъ ди л и  есм и єм о у  отн и н о у  є г о , с е л а ,  
на им в где  д в ор ъ  є г о , б р а н и щ Б р и , и ж о у л єщ и  и ш кБи  
(Сучава, 1455 Cost. II , 553).

ФОРМИ: наз. браиищЪри (1455 Cost. II , 553).
БРАНИЩ'йРЪ ч. (1) (молд. бр ан и ш тар ) л існ и к : т ого  

р а д і ни єди (н ) б р а н и щ В р ъ , б о у (д ) кто б о у д ет ъ  о(т ) на(с) 
б о х о т и (н ) д ер ж а т и , д а  н е  им аю (т) ни ж а д н о г о  п р и м в со у  
к той п а си к о у  и до  и (х ) л ю ди  (Сучава, 1454 Cost. II, 501).

ФОРМИ: наз. одн. бранищЪръ (1454 Cost. II, 501).
*БРАНЇЄ див. *БРАНЬЄ.
*БРАНЇЧЄСКИИ прикм . (1) <?>: и по ми съ наш ими  

бол В р и  и ск а х о м  и о б р В тохом  и ч їн їх о м ь  хо т а р ь  и б р а н ї-  
щ е ст в и  б ь і(с )тр їч єск о и  м о н а сти р ю  како є(ст ) б р а н їч єск о и  
о б їч н а  н їп о р о у ш є н а  н їк о л и ж є  на в в к ї в В (ч )н їя  (Корочин 
Камінь, 1458 M ih. Doc. 122).

ФОРМИ: дав. одн. ж. бранїчєскои (1458 M ih. Doc. 122).
БРАНЇЩА, БРАНИЩЕ ж. (9) (молд., болг. бранище 

«заповідний ліс») лісові угіддя: мы алєксандрь воєвода... 
чнни(м) знаменито... ожє... дали и потвръдили есми... 
нашєм(у) монастири о(т) побрати... шесть бочкы вина 
ис нашей дєсвтиньї и еще пасика оу нашей бранище (Су­
чава, 1453 Cost. II , 444—445); То єст вєс хотар той вишє- 
писаннои бранищии (Сучава, 1491 BD  І, 473).

ФОРМИ: наз. одн. бранищ-Ь 1 (1490 BD І, 421); зам. ор. 
сь бранїіца 1(1458 M ih. Doc. 122); род. одн. бранищн (1454 
Cost. II , 501); дав. одн. браниіци 1 (1490 BD І, 420); бра­
нищии 1 (1491 BD І, 473); знах. одн. бранищоу 2 (1490 BD
І, 420, 421); бранищю 1 (1491 BD І, 473); місц. одн. оу бра­
нище (1453 Cost. II , 445).

Див. ще БРАНИЩЄ.
*БРАНЇЩЄ див. БРАНИЩЄ.
*БРАНЬЄ с. (5) забирання (4): О бранїю стоговъ тв(ж) 

сто(г) жита алюбо пшенїци хто удень возме(т) сЛдоу за
виноу s гривень, а чїя щкода томоу єі а боудє(т) ли вночи 
тогды соудимъ за злодвис(т)во (XV ст. ВС  ЗО); з а к л а д ъ  
б р а н ї  є (1) див. *ЗАКЛАДЪ.

ФОРМИ: род. одн. бранїя (XV ст. ВС 6); місц. одн.
0 браньи 2 (XV ст. ВС  5 зв., 11); о бранью 1 (XV ст. ВС
8); о бранїю 1 (XV ст. ВС ЗО).

*БРАСЛАВЛЬ ч. (4) (назва міста у Подільській землі) 
Брацлав: про тъ жь Азъ про тото добродійство прореченыхъ 
пановъ... приступилъ есмъ ку... королю польско(м)... ис 
тыми горо(д) исъ кремАницемъ и съ братславлемъ (Креме­
нець, 1434 Р 130); Ино мы... прыказоуемъ вамъ... штобы 
єстє тыхъ его пословъ изъ ихъ слугами добровольце про­
пускали по нашому господаръству... отъ границы отъ 
Браславля тою дорогою на Вєльницоу (I) на Корецъ (Віль­
на, 1498 BD  II , 412).

ФОРМИ: род. одн. Браславля (1498 BD  II , 412); знах. 
одн. браславль (1496 ПЧФГ 36); ор. одн. братславлемъ
1 (1434 Р 130); брАславлемъ 1 (1435 Р  133).

БРАСЛАВСК1Й, БРАСЛАВСКИИ, БРАТСЛАВЬ-
СКИИ, БРАЦСЛАВСКИЙ прикм. (17): Мы, Свыдрыгайло, 
Великій Князь, чинымо знаменито... ижъ... Карпъ Ивано- 
вичъ Микулинскій, билъ чоломъ, покладалъ передъ нами 
лыстъ отъ князя Василія Сангушковича, державцы нашого 
Браславского и дворанъ нашихъ (Новоселиця, 1430 ГВКЛ
7); а се * кнзь федко несвидьскии староста крАмАницкии 
и брАславскии вызнаваемъ то си(м) наши(м) листомъ... 
како есмъ А вврне служилъ освАцоному кнА(з) швитрик- 
гаилу (Черняхів, 1435 Р 132); Я, Костентинъ Ивановичъ 
Острожскій... староста Луцкій. Браславскій и Веницкій 
(Луцьк, 1495 АЛМ  88); Я князь Коисгантынъ Ивановичь 
Озтрозкій (!) будучи... намВстникомъ Браславскимъ и Ве- 
ницкимъ, чиню знакомнто... штожъ придалъ есми... имї- 
нье... на... Церковь... у Вилни (Вільна, 1499 А С Д  VI, 2).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Браславскій 3 (1430 ГВ К Л  7;
1495 А Л М  88); брАславскии 1 (1435 Р  132); братславьскии 1 
(1434 Р 129); брАцславский 1 (1482 AS I. 80); ск. н. бл. 1 
(1496 А Л Р Г  69); род. одн. ч. Браславского 4 (1430 ГВ К Л  7); 
брАславского 1 (1499 AS I, 117); дав. одн. ч. брАславскомоу, 
брАславъскому (1484 AS II I , 21; 1491 AS I, 97); ор. одн. ч. 
Браславскимъ (1499 А С Д  VI, 2); род. мн. Браславскихъ 
(1430 ГВ К Л  7); ор. мн. Браславскими (1430 Г В К Л  1).

Пор. *БРАСЛАВЛЬ.
БРАТ див. БРАТЬ.
*БРАТАЄВИЧЬ див. БРАТ^евИЧЬ.
*БРАТАНИК ч. (1) (син брата) племінник, небіж: да 

єст ємоу от нас оурик и съ въсем доходом, али опрочє сест­
ри его Олюшки и братаник его Данчюла и Петримана (Су­
чава, 1491 BD I, 459).

ФОРМИ: род. мн. братаник (1491 BD I, 459).
Див. ще БРАТАНИЧЬ.
БРАТАНИЧ див. БРАТАНИЧЬ.
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БРАТАНИЧА, БРАТАНИЧ'Б ж. (15) (дочка брата) 
племінниця, небога: мы стефа(н) воєвода... знаменито чи­
н и ^)... ожє прїидоша, прА(д) нами... па(н) пътроу сто(л)- 
ни(к), и (наши вБрнїи слоуги, влъкоу(л) поурчєлєскоу(л) 
и двти его и съ своєю) братаничєю, а(н)ноушкою... (и про­
минали свои правій о(т)нини) (Сучава, 1483 Cost. D. ЗО); 
И оуставшє пан Ж оуржь гоумєнник та заплатилъ оуси тоты 
вышеписаннш п и н б з и . . .  оу роукы слоузв иашємоу Гоурба- 
коу... и сєстричичи єго Н асти... и тыж братаничи тогож 
Гоурбана Насти (Сучава, 1499 BD  II, 135).

ФОРМИ: наз. одн. братанича 5 (1494 BD II , 38; 1495 
BD II, 74, 249; 1497 BD II , 102; 1499 BD II , 134); братани- 
чв 1 (1495 BD  II , 57); зам. род. от братанича... Мврїе 1 
(1497 BD II , 119); зам. дав. продали... сєло... слоузв на- 
шємоу Иванка... и братанича их Сори 1 (1494 BD II , 38); 
дав. одн. братаничи (1494 BD II , 38; 1495 BD II , 57; 1497 
BD II , 103, 118; 1499 BD II , 135); ор. одн. братаничєю 
(1483 Cost. D. ЗО).

БРАТАНИЧЬ, БРАТАНИЧ ч. (54) (син брата) племін­
ник, небіж: теє все щобы ємоу оури(к) съ в с б м ъ  доходомь 
и двтемъ его и братїамь его и сестричиче(м) его и братани- 
чемь его (Васлуй, 1436 Cost. I, 459); А при тых моих умо- 
веных речах... были панове люде добрые: пан Семашъко, 
пан Гринко Мукосвевич, а братанич мой родный пана 
Богдановъ сын Немвра (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  
3); кн(А)зь Семен дал на обираньє братничыо (!) своем(у) 
к н (А )зю  М ихайлоу... Вишнєвєць город со в с е м и  приселки 
(Луцьк, 1475 /IS I, 70); Я панъ ванъкочжоусичъ... чинимъ 
знаменито... и(ж) своимъ братаничо(м) с пано(м) оле(х)- 
но(м) чжоусою... пмяли е(с)мо дв(л) оу нашо(и) деди(ч)- 
но(и) о(т)чизнє (Львів, 1478 ЗР М )\ Билъ намъ чоломъ 
окол(ь)ничый Смоленъсшй... князь Олехно Василевичь 
Глазына и просилъ въ насъ... села, на имя Давыдкова Ско­
вородима и братаничовъ его, Єроееевьіхь детей (Вільна,
1499 Р И Б  776); И оуставши наши слоуги Сима и брат 
его Оиика та заплатили оуси тоти вьішєписаннїи пинВзи... 
оу роуки слоузв нашемоу Сими Бенв... и братаничю их 
Боудп (Ясси, 1500 BD II , 175).

ФОРМИ: наз. одн. братанич, братани(ч) 6 (1472 АрхЮ ЗР  
8/І І І , 3; 1490 BD I, 4 1491 Cost. D. 36; 1493 Cost. S. 175;
1497 BD  II , 107; 1500 BD II, 175); братаничь 4 (1495 BD  
II, 59; 1497 Cost. S . 223; 1499 ГОКІР); зам. op. и съ брата- 
нич 1 (1490 BD I, 387); дав. одн. братаничю 6 (1490 BD
I, 387, 403; 1493 BD  II, 18, 19; 1497 BD II , 107; 1500 BD
II, 175); братаничоу, братанїчоу 5 (1463 BD I, 73; 1493 
Cost. S . 176; 1496 AS I, 244; 1497 BD II , 103; Cost. S . 223); 
братаничєви 2 (1495 BD II, 74); ! братничыо 1 (1475 /IS
I, 70); op. одн. братаннчо(м) 1 (1478 ЗРМ ); братаничєм 
1 (1495 BD  II , 76); наз. мн. братаничи 7 (1491 BD I, 447; 
Cost. S . 152; 1492 BD I, 509; Cost. S . 161; 1499 BD  II , 134, 
135); братаничєвє 2 (1491 BD I, 458; 1495 BD  II , 64); бра- 
(та)ничіе 1 (1497 Р И Б  683); род. мн. братаничовъ (1499 
РИБ 776); дав. мн. братаничєм, братаничємь, братанїчєм 
12 (1436 Cost. I, 459; 1491 BD  I, 447, 458, 459; 1492 Cost. 
S. 161; 1493 BD II, 14; 1495 BD  II , 59, 76; 1499 BD  II , 135); 
братаничам 1 (1499 BD II , 135); op. мн. братаничи (1493 
BD II, 19; 1496 А Л Р Г  71).

Див. ще *БРАТАНИК-
БРАТАНИЧ'Ь див. БРАТАНИЧА.
*БРАТАНЇЧЬ див. БРАТАНИЧЬ.
БРАТАНОВЪ прикм. (3) О  б р а т а н о в о ( с е л и ­

ще )  ( 1), с е л и щ е  б р ъ т а н о в о  ( 1) (назва хутора 
у Молдавському князівстві): и мы видввше и(х) (правою 
и вврною слоуж)бою до на(с)... потвердили єсми имъ... 
селище брътаново и где бы(л) братановъ млинъ (Васлуй, 
1439 Cost. II , 51—52); тА(м) мы видВвш(е) и(х) правоую 
и вВрноую слоужбою до на(с)... дали есми и(м)... села... 
пони(ж) (м)икъ и съ братано(во селище и) микшинова 
«асика (Сучава, 1448 Cost. II , 316); б р а т а н о в ъ  
м л и н ъ  (1) (назва млина у  Молдавському князівстві):

и мы видВ вш е и (х ) (п р а в о ю  и вВ рн ою  с л о у ж )б о ю  д о  н а (с ) . . .  
п о тв ер д и л и  есм и и м ъ ... сел и щ е бр ъ т а н о в о  и гд е  бы (л) б р а ­
тан ов ъ  м линъ  (Васлуй, 1439 Cost. II , 51—52).

ФОРМИ: наз. одн. ч. братановъ (1439 Cost. II , 52); наз. 
одн. с. братано(во) (1448 Cost. II , 316); знах. одн. с. бръта­
ново (1439 Cost. II , 52).

*БРАТАША мн. (2) (б р а т и , браття?): а при то(м) бы(л) 
боАре бра(т)ша минигаило кнА(з) ю р ьи кожшно (!) И в а н о ­
вич) (Молодечно, 1388 Р  44); поручили(с) кнА(з) велико(м) 
скирьгаилу за гридка за костАнтинови(ч)... первый поруч- 
ни(к) кнА(з) михаило евнутеви(ч)... кнА(з) федоръ миркли 
бр а(т) его Дмитрии ли(пА)та бра(т)ша кнА(з) юрьи кожюшно 
(б. м. н., бл. 1392 Р  46).

ФОРМИ: наз. бра(т)ша (1388 Р  44; бл. 1392 Р  46).
! БРАТЄВИЧУ (БРАТЄЄВИЧУ) див. Б Р А Т ^бВ И Ч Ь .
*БРАТЄИ див. БРАТКИ.
*БРАТЄНИКЬ ч. (4) брат: тогды облазничеве трие бра- 

теници оучинили с даниломъ розъвздъ (Зудечів, 1411 
Р  79); 0ра(н)ци(к) а 6 а(л)ко индри(х) три братєнїкьі дер­
жали одно(г) млынарА (XV ст. ВС 23); мы стефа(н) воевода... 
знаменито чини(м)... оже тоти истинны снове флорины, 
на имв ио(н) и данчю(л) и михалко и сина(т) и тома и си- 
ми(о)н, оуси братиници (!), прїидоша пред нами... н про­
дали слоуга(м) наши(м)... половина села о(т) оурдещїи 
(Бирлад, 1467 Cost. S . 68—69).

ФОРМИ: наз. мн. братєници 1 (1411 Р  79); ! братиннци 
1 (1467 Cost. S . 68); братєникн 1 (бл. 1458 Р  167); братєнїкьі
1 (XV ст. ВС 23).

Див. ще «БРАТ'ЬНЄЦЬ.
*БРАТЄНҐКЬ див. *БРАТЄНИКЬ.
*БРАТ6СК.ОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд., слов. 

братъ): а при то(м) былъ жоуржъ староста... и петръ бра- 
тєскоу(л) (Сучава, 1432 Cost. І, 343).

ФОРМИ: наз. одн. братєскоу(л) (1432 Cost. І, 343).
*БРАТЄШЄВЬ прикм. (1) О  г р ъ л о б р а т є ш є в о  

див. ГЫРЛО.
ФОРМИ: знах. одн. с братєшєво (1448 Cost. II , 324).
БРАТИ, БРАТЬ дієсл. недок. (135)1. (що кому, що з ко­

го, на кому, кому від чого) (мито, податок, данину, де­
сятину і т. ін .)  бр ати  (що від кого, з кого), стягати (що 
з  кого) (75): што оу рускомь правв  свдА ть к м е т и  оу зВ м ь- 
скомь ис твхъ брали есмы ис подимъя по колодв вовса 
(б . м. н., 1386— 1418 Р  35); а тако(ж) оу тА (х) сєла(х) да 
не имаютъ ходити ни глобници, ни припашари... ни соу- 
днти и(х), а ни глобоу ис ни(х) нє брати (Нямц, 1454 Cost. 
II, 517); Про тож ни один болВрин, ани соудєц... да нє 
ем в ю т брати мыто от товара манастирского (Путна, 1471 
BD  І, 159); а мыто нмъ брати по давномоу (Краків, 1487 
АМ Л); Тежъ паномъ владычнымъ десятникомъ не надобв 
въ ты люди уступатися въ монастьірскіе, а вл ады ц в По­
лоцкому того игумена у Пречыстой Пустынской не судити, 
ни радити, ни пошлинъ ни якихъ на нихъ не брать (Мсти­
славль, 1500 АСД  II , № 3);

( к о г о — щ о, щ о в к ого) (заволодівати ким, чим) б р а т и , 
заб и р а т и  (24): а и с л у г ъ  не б р а л и  есм ы  нє д а д у т ь  зем л А н е  
и сл у г ъ  брати  (б . м. н .,  1386— 1418 Р  35); И б л а г о с л о в л я ю  
ваш у м и л ость , чтобы ест е  о том ъ  о п в к а н ь е  и м в л и , к акъ  бы  
ц ер к ов ь  Божая и тотъ  поп ъ  ник и м ъ  бы ли необи дн ы  
и са до в ъ  бы ц ер к ов н ы хъ  у  н его  н е  о б и в а л и  и н ичего ц ер ъ -  
к ов н ого  не брали (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  U'VI, 5); и н о мы 
н е д о у (ж ) бы хо(м ) дати  ей  а б ор он и ти  св  на(м ) ник а(к ) 
з а н о у (ж ) пом о(ч) и п о (д )п ор ы  ж а д и о и  не им ае(м ) ни о(т )-  
к о л в ...  а н е да(в )ш и  и(м) сам и  с о б в  возм оу(т ) ка(к ) и д о -  
тоу(л) бр а л (и ) ж он ы  и д в т и  бр атец  н аш и (х) (Васлуй, 1456 
ЭСФ); а и гдв  к оли  с л о у ж е б н и к ъ  бер е(т ) волы  а па(н ) св о -  
и(м ) сел о(м ) и зъ  свои  кмети б о р о н и т ь , а н е хоч е(т ) вы да(т) 
тогды  на(м ) м аеть зап л ати ть  ви н Л  й а ты  волы  п р е(д ) нами 
постав и (т) (XV ст. ВС  16 зв .);  и к н (А )з ь  Олександро рек 
так: я в н и х  т ого  имВнА б езп р а в н е  не б р а л . . .  а к уп и л  есм и  
ввч н о и н еп о р у ш н о  з а  ш естьдесА т коп ш и р ок и х  гроши
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(Луцьк, 1491 AS І, 94); а коли панъ Петръ взлилъ (!) по 
тымъ и м б н я м ъ , тогды намвстникъ мой не жаловалъ на 
пана Петра, ижъбы онъ печати рвалъ або замки отбывалъ, 
або листы бы бралъ изъ тое скрини, которая была незамк- 
нена (Вільна, 1498 А Л М  163);

(одержувати що в кого) брати (21): А два(д)цать копъ 
грошє(и) в кажъды(и) годъ має(т) єсь собе брати за до(л)гъ 
што есъмо ємоу виньни (Петрків, 1489 А М В )\ а тыи пв- 
нАзи брали есмо через роуки боАрина Єго Милости Рамана 
Митковича (Друцьк, 1492 AS II I , 23); А коли есми у пана 
Василя пенязи брал за тое имвнъе, при том был владыка 
володимерский Иона, а панъ Яцко ХвалелВй (Володимир,
1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141); б р а т и  л и ч б у  (4) брати 
в когось рахунок, фінансовий звіт: Панъ Андрей подскар- 
бий а Ивашко Владыка писар брали личбу у ключника 
киевского у Сенька Полозовича (б. м. н ., 1494— 1495 
А Л Р Г  59); Панъ Литаворъ Хребътовичъ, маршалокъ, а 
панъ ©едко, писаръ, брали личбу въ мытника Менъского 
въ Мартина Янъчелевича (Вільна, 1499 P EA  II I , 34);

(що) о р е н д у в а т и ,  б р а т и  в о р е н д у  (1): а  д р у г і й  г о д ъ  н о в о  
п р и д а л ъ  е г о  м и л .  е м у  т у ю  в о л о с т ь  в ы б р а т и  н а  о к у п ъ  женв 
е г о  и  д б т я м ъ , а  к о м у  п е р в в й  е г о  б ы л о  д а н о ,  т ы и  м а ю т ъ  
п о с л в  его б р а т и  ( б .  м .  н . ,  1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 10).

2. (що) (красти) брати (3): О злодвиствв жїта на поли 
колї которо(г) пана алюбо мєіцанїна... слАга оу ночї не­
которой) кметА жїто бврє(т), годитсА г(с)дрю то(г) жїта 
бороніть своего (XV ст. ВС  29).

3. (кого) задержувати, затримувати (1): а такъже коли 
быхомъ имъ жолъду не поплатили и щькодъ тогды имъ 
поволеваемъ (!) и тымъ што суть с ними насъ оупоминати 
намъ лаАти нашихъ куп(ц)ехъ брати нашихъ людехъ до­
коли свои запись о(т) нихъ выправимы (Сучава, 1433— 
1443 АРМ ).

4. (що в кого) (позичати) брати (1): А што коли кому 
буду чим должен, што будъ (у) кого узя л пенезей, ал чимъ 
будь бралъ в кого, ино тые долги мое поплати зять мой 
князъ Михайло (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28).

5. (що) (жолуді) збирати (1): а боудв(т) ли паства ве- 
лїкая оу то(м) лвсв чере(с) который ле(с) маеть гна(т) оу 
свои лв(с), тогды то(т) па(н) чїи то лв(с) имєєть своє жалоу- 
дие братї алюбо спаствїть на три(д)ца(т) лако(т) обапо(л) 
дорогы (XV ст. ВС 38);

з а к л а д ъ  б р а т и  (4) див. *ЗАКЛАДЪ.
ФОРМИ: інф. брати, братї, brati 44 (1386— 1418 Р  35; 

1388 ZPL  104, 108; 1421 Cost. I, 142; 1443 Cost. II, 185;
1454 Cost. II , 517; 1460 BD  II , 275; 1471 BD I, 159; 1472 
АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3; 1487 А М Л \ 1489 A M B; 1498 А Л Р Г  82, 
83; 1500 АСД II, №  3 і т. ін.); бра(т) 8 (XV ст. ВС 17, 25, 
28 зв ., 35; СЯ  9 зв ., 43, 43 зв.); брать 6 (1489 А М В ;  2-а 
пол. XV ст. А Л М  9; XV ст. ВС 22; СЯ  9; 1500 А С Д  II, 
№  3); ! братїя 1 (XV ст. ВС  41); теп. З ос. одн. бєрє(т), 
бЪре(т) 6 (XV ст. ВС  16 зв ., 17, 26зв .,29); бєрєть, бЪреть
2 (XV ст. ВС 8, 30); 3 ос. мн. бероуть, бЪроуть 5 (XV ст. 
ВС 11, 11 зв., 17, 27 зв ., 28); бєроу(т) 1 (1456 ЭСФ); перф.
1 ос. одн. ч. есми... брал (1494 AS I, 101; 1498 АрхЮ ЗР  
8/IV , 141); 3 ос. одн. ч. бралъ, брал, бра(л) (1487 AS I, 85;
1491 AS I, 94; XV ст. ВС 21; 1497— 1498 А Л Р Г  79; 1498 
А Л М  163); 3 ос. одн. ж. брала (XV ст. СЯ  40); 1 ос. мн. 
брали есмы 1 (1386— 1418 Р  35); есмы... брали 1 (1386— 
1418 Р  35); брали есмо 1 (1492 AS III, 23); 3 ос. мн. брали, 
бралї, брал(и) (1456 ЭСФ; 1491 AS I, 94; XV ст. ВС; 16зв., 
17, 22; 1494— 1495 А Л Р Г  59; 1497— 1498 А Л Р Г  80; 1498 
А Л М  169; 1499 PEA  II I , 34); майб. 3 ос. одн. име(т) брати 
(1458 DIR<lA i> 513; 1463 Cost. S. 45); 3 ос. мн. будуть брати 
(1456 DIR«An  511); майб. I I 1 ос. одн. ч. будъ бралъ (XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV, 28); 3 ос. одн. ч. будє(т) бра(л) (1457 Cost. 
II , 810); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. бы бралъ 1 (1498 АЛ М  
163); jestlі by— bral 1 (1388 ZPL  105); 2 ос. мн. бы есте... 
брали 1 (2-а пол. XV ст. А Л М  9); штобы есте... ! брати

1 (2-а пол. XV ст. А Л М  9); 3 ос. мн. бы (абы, щобы)... 
брали, бралї 6 (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1448 D IR «A » 491;
1453 Cost. II , 454; XV ст. ВС  28; 1496 BD II , 405; 1498 
А Л Р Г  83); бы (абы) ие брали 2 (XV ст. ВС; 1496 BD II, 
405); брали бы 1 (1496 BD II , 405); нак. сп. 3 ос. одн. да 
бєрєть, бєрє(т) 3 (1452 DIRv.An 500; 1456 D IR «A » 511; 
1488 BD I, 342); нехай... берет 2 (1496 А Л Р Г  82, 83);
2 ос. мн. да берете (1437 D IR  № 8); 3 ос. мн. да бероутъ
6 (1437 Cost. II , 711; 1448 Cost. II, 365; 1449 Cost. II, 
378; 1458 Ш £«А » 513; 1459 DIR«A» 514; 1460 D /R«A»  515); 
нехай бєроу(т) 1 (1444 Cost. II , 208); дієприсл. одноч. 
бвроучи (XV ст. ВС 34); баж. ум. сп. пас. З ос. одн. ж. 
што бы... брана (1431 Cost. І ,  325); предик, пас. діеприкм. 
brano (1388 ZP L  105).

Див. ще ВЬІБРАТИ2, *ЗАБРАТИ, *ПОБРАТИ.
БРАТИА див. БРАТЇЯ1.
*БРАТИЛОВИЧЪ ч. (1) (особова назва, молд., слов. 

б р а т ъ ) :  а  н а  т о  в В р а . . .  н е г р а  б е р л а д ъ с к о г о . . .  и  в б р а  к о с г в  
б р а т и л о в и ч а  ( б .  м. н . ,  1411 Cost. І ,  84— 85).

ФОРМИ: род. одн. братиловича (1411 Cost. І ,  85).
! БРАТИНИЦИ <БРАТЄНИЦИ) див. *БРАТЄНИК.Ь.
*БРАТИ С'іі дієсл. недок. пас. (1) (про мито, данину) 

братися, стягатися: да св бєрє(т) воскъ о(т) бани о(т) оуси 
кръчма(х) ка(к) и стєфа(н) воєвода да(л) к той стой црви 
(б. м. н., 1458 DIR«Ai> 513).

ФОРМИ: нак. сп. З ос. одн. да сЪ бере(т) (1458 
DIR«A»  513).

БРАТИЯ див. БРАТЇЯ
БРАТИА див. БРАТЇЯ 1-
БРАТЇА див. БРАТЇЯ 1.
БРАТЇЄЩИ, БРЬТЇЄЩЇИ, БРЬТЇЄЩИ мн. (4) (назва

села у Молдавському князівстві): твмъ мы видввшї єго 
правою и вврною слоу(жбою до на(с)>... далї єсми ємоу... 
села на тазловв... братїєщи и дохтана (Сучава, 1436 Cost.
І ,  484); и заплатила Илка съмрътъ Андрнцєва... и дала ємоу 
єдно село своє та СєрєтА именемъ Брьтїєщїи (Сучава, 1473 
BD І ,  186).

ФОРМИ: наз. Брьтїєщїи 2 (1473 BD  І ,  186, 187); брътГе- 
щи 1 (1473 BD І ,  187); братїєщи 1 (1436 Cost. 1,484).

БРАТЇЯ1, БРАТИЯ, БРАТИА, БРАТЇА, БРАТЬЯ, БРА- 
ТЬА, БРАТИА, БРАТА, БРАТЯ ж., зо. (106) (цел. 
братия) 1. (рідні, двоюрідні) брати, брагтя (85): Сє жє при­
далъ юрьиї болковичь и своєю братьєю к цркви стму ни- 
колв землю пашную и землю бортную (б. м. н., бл. 1350 
Р 8); А с тих сель имат Драгомир и Некра сь братією своєю, 
и сь их двтми и мают (!) служити намь, и нашимь намвени- 
ком трими стрвлци (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); а выволилъ 
то па(н) колв филь мАковичь и своєю братьєю... ижь оу 
той половици двднины... нь можь(т) габати филь а ни єго 
братьА... пана колы и єгодВтии и єго ближьшихъ (Галич, 
1409 Р  74); и помыслилъ єсмь помалв и на(м) тамо поити 
где оци и братїа нашА (Київ, 1446 Р 154); Я пан Янько 
Чаплич промєнїл єсми кн(А>з(ю> Иваноу Василєвич<у> 
Остроскомоу село своє Голчє, отчиноу свою правоую от- 
дВлєноую от моєв братв (Острог, 1466 AS І ,  60); Былъ 
намъ чоломъ земенынъ Вруцкий, на имя ©едоръ Блыща­
новичъ, зъ братією своею... штожъ панъ Мартынъ Гаштол- 
товичь пооднымалъ былъ у ныхъ земли отчизные (Мозир,
1498 ГВ К Л  22); Такь иж межи нами и межи пререченым... 
паном Яном Олбрахтом, кралем полекым, и оеввцонимы 
кнєжати панєм Алєксандрєм, великым кнАзем литовекым, 
и кнєжатєм Жигмонтом, братїю его милости... имает бьгги 
покоуи и мир вВчнїи (Гирлов, 1499 BD  II , 419).

2. родичі (8): мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
ожє... глєитоуємь сим нашим... глеитом наших вирных и 
почтеных б о А р ь ,  на и м в  пана Михаила логоеєта и  б р а т а  
его пана Доумоу и оусю иншю его братию и оусы их слоугь, 
от мала до велика (Сучава, 1468 BD  II , 305); жалова(л) 
на(м) б о А р и н ъ  смоле(н)ски(и) на ( и ) м А  Курило Иванови(ч) 
на бра(т)ю свою на С т е п а н а  є(р)молича а н а  старого Мисю-
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тича а на Ивашка И(л)ича, што(ж) они не хотА(т) ему оу 
во(т)чинє двленицы дати (Вільна, 1495 БСКИ).

3. (люди одного суспільного середовища) брати, браття
(5): А панъ костА влаши(н) слюбоую и слюбилъ єсмь... 
своєму г(с)дрю, кролю полскому, влодиславу... служити 
ми ему вврнє, своєю братьею которы(х) ко(л) прємогу к со- 
бв (Щекерів, 1402 Cost. 11, 623); Мы панъ моужыло боу- 
чацски... па(н) бартошъ боучацскі... Вызнаваемъ... и(ж)... 
хотячы пана М и х а и л а  канцлиря молдавско(г) намъ братомъ 
и прияте/.емъ вВчнымъ оучынити и его братю и инные 
єго приятєлв къ на(м) приклонити дали єсми ємоу... оу 
снятинв оу горо(д) мєшканє (Снятии, 1454 Р  162— 163); 
1 о Стефан воевод... пишет господство ми приАтелем господ­
ства ми, въсвмь БрашовВном. И по сем да знат ваша ми­
лость за работоу що сте поустили къ нам поклисари, 
братию вашоу жоупана Кашпара и жоупана МихалВ 
(Дольний Торг, 1475 BD  II , 336).

4. (члени монастирської общини) братія, монахи (5): 
а кто боудє(т) игоумє(н) илї братиа оу томъ монастирю 
и не имоут (!) (грижа)ти сА о спасеній нашемъ и о памАти 
предко(в) наши(х),а имъ да е(ст)сЖдиа богъ исвАты никола 
(Поляна, 1448 Cost. 11, 366); прксылалъ да (!) на(с) Бгомо- 
лєць нашь архима(н)дри(т) Пече(р)скїи с кїєва и вся бра­
тія мн(с)тыря пече(р)ского че(р)нцы крылошанв... жалоую- 
чися на митрополита кїєвского и всея роусїє што(ж) и(м) 
насилїє чини(т) (б. м. н., 1481 ГП М )\ Гноу и оцу нашемоу 
0 иларетоу архимандритоу печерскомоу еже о хв из бра­
тнею старци пе(ч)рска(г) монастырА (б. м. н., 1498 ЧІАФ).

5. приятелі, друзі (2): ПорозоумВти можете в той мВрє 
какъ много правды тыито мистровы листы в собв мВли... 
которыми(ж) оузъявили есмо ва(м) кроле(в)ства нашего 
рады жаданье чистое а оуполнв дооуеанье которое к ва(м) 
яко братьи и приятєлє(м) свои(м) мають безо всее роспачи 
приязнь чистоую (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

6. (прихильники одного віровизнання) братія, брати (1): 
а намъ сущимъ православнымъ християномъ Ляхомъ 
и Руси достоитъ исполняти Божия церкви и ихъ свещенъ- 
никовъ, а не обидети; есмо бо нини... одино братя хри- 
стияне Латыни и Русь (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V I, 5).

ФОРМИ: наз. братія, братия, братїА, братиА 12(1433 
Cost. 1, 361; 1462 BD 11, 289; 1479 BD  1, 228; 1481 ГП М ;
1487 BD I, 312; 1489 BD 1, 371; XV ст. ВС 35 зв ., 36; 1491 
BD 1, 445); братїа, братиа 9 (1442 Cost. 11, 88; 1446 Р  154; 
1448 Cost. 11, 3625 366; 1449 Cost. 11, 386; 1470 D IR «A » 
522; 1495 BD 11, 9, 248); братя, братА, бра(т)я 4(1440 
АрхЮЗР  1/V1, 5; 1465 A S  1, 57; XV ст. ВС 32 зв.; 1466 AS
1, 61); братья, братьА 4 (1366 Р  14; бл. 1392 Р 47; 1409 Р 
74; 1448 Cost. II , 737); род. брати, бра(т)и 4 (1466 AS
I, 61; XV ст. СЯ  9 ,41; 1482 AS I, 80); братїи, братии 3 
(1378 ЗН ТШ  LI, 5; XV ст. ВС  22 зв ., 24 зв.); брати 1 (1466 
AS I, 60); брать-Ь 1 (1366 Р  14); братїА  1 (1497 BD  II , 113); 
зам. знах,\ быхом простили... иншоую братїи 1 (1468 BD
II, 305); дав. братьи 6 (1366 Р  14; 1447— 1492 Л К Б В ;  1448 
Cost. I, 1734; 1461 AS I, 54; 1489 A M B )\ брати 4 (1463 
AS I. 55; 1466 AS I, 61; 1470 AS I, 67; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
141). братии, братїи 2 (1473 ЗН ТШ  V, 3; 1481 ГПМ); 
знах братию, братїю 6 (1448 Cost. II , 362; 1449 Cost. II, 
386; 1455 Cost. II , 771; 1468 BD  II , 305; XV ст. ВС  36; 
1475BD II, 336); братю, бра(т)ю 4 (1454 Р  162; 1495 БСКИ; 
ВК)\ братью 3 (1484 Я М ;  1493 ПОСВВ 152; 1494 BD  II, 
387); братею 1 (1495 А Л М  85); ор. братьею 14 (бл. 1350 Р 
8; 1388 Р  38; 1402 Cost. II , 623; 1409 Р  74; 1433 Cost. II, 
652; 1475 AS I, 71; 1484 Я М ;  1493 ОПВВ  152; 1495 БСКИ;
1497 AS I, 112); братиєю, братією 9 (бл. 1350 Р  8; 1378 
ЗНТШ  LI, 5; 1393 Cost. I, 13; 1421 Р  93, 94, 1435 Cost. 
И, 686; 1462 BD II , 289; 1498 Г В К Л  22; Ч/АФ); братею, 
бра(т)ею 7 (1470 AS I, 67; 1482 AS I, 80; 1495 БСКИ; 
XV ст. ВС 12, 30 зв.; 1498 А Л М  169); братїю 3 (1499 BD 
II, 419, 423); місц. на (о) братїи 5 (XV ст. ВС 6 зв ., 8 зв., 
23, 36; 1457 Cost. II , 809); о бра(т)и 1 (XV ст. ВС  7).

! БРАТЇЯ2 (БРА ТИ ) (1): мы оуставлАемь такыи моужь 
имеет ли пенєзи Зрагїя (!) любо пороукоу оу ты(х) пвнєзех 
алюбо некоторый слюбъ оумо(л)веныи мы то все о(т)зы- 
ваемъ (XV ст. ВС 41).

Див. БРАТИ.
*БРАТ1ЯНОВЪ ч. (1) (особова назва, молд., слов, братъ): 

мы александръ воевода... знаємо чинимъ... ож є... дали 
есмы цркви той двв сєлВ... єдно естъ лєукушовци братїяно- 
ва... а другое естъ за молдавою (Сучава, 1408 Cost. I, 60— 
61).

ФОРМИ: род. одн. братїянова (1408 Cost. I, 61).
БРАТКО ч. (1) (особова назва): а при то(м) были свВдцї... 

па(н) грицко з борьтиикъ... па(н) братко из доулвбъ (Зу­
дечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: наз. одн. братко (1430 Р  116).
! БРАТНИЧЬЮ (БРА ТА Н ИЧО У) див. БРАТАНИЧЬ.
*БРАТСЛАВЛЬ див. *БРАСЛАВЛЬ.
БРАТСЛАВЬСКИИ див. БРАСЛАВСКІЙ.
БРАТСТВО, БРАТЪСТВО с. (17) 1. дружні взаємини, 

дружба (12): А онъ длА тебе и насъ што бы промежи насъ 
бра(ц)ство повышалосА тогодлА много голодоу и томлите(р)- 
пелъ (б. м. н., 1484 ЯМ ); Прото г(с)дръ нашъ Стефанъ 
воевода и тое теперь о(т) вашое мл(с)ти жадаеть тежъ по 
томоу жъ бра(т)ству и прыятельство и любовъ оутве(р)- 
жаеть межы его мл(ст) и межы вашу мл(с)ть (Вільна, 1493 
ПОСВВ  152); прысла(л) насъ г(с)дръ нашъ воевода до ва- 
ше(и) мл(с)ти вспоминаючы ваше(и) мл(с)ти естли ваше(и) 
мл(с)ти воля оучынити и потве(р)дити бра(т)ство и прыя- 
те(л)ство и ми(р) межы вами (б. м. н ., 1496 ПСВВ  192 зв.).

2. зб. (члени монастирської общини) братія (3): А се 
азь смвреныи (в ориг. смрвреныи.— Прим. вид.) игоумень 
честнВи обитвли ... и свАщенномонах Анастасїє и съ въсвм 
братство(м) яже о христв... сътворихом... тое произволе- 
нїе, за ваше здравїє и за доушА вашА (Молдавиця, 1462 
BD I, 70); СмВрєнїи архимандрит Иоасафь, игоумен ч(ь)ст- 
нВи обитвли Поутенскои, и вьсв братство яже о христв, 
видВвше ми сыновство и прїятєлство, твое произволєнїє 
сьтворихом и о том слюбихом твоей милости (Путна, 1476 
BD I, 217);

б р а т ь с т в о  м е с т ь с к о е  (1) (об’єднання реміс­
ників однієї або близьких професій) цех: О братьствє мєсть- 
ско(м) и о таварехъ (!) и(х) што староста имаєть уставить 
(XV ст. СЯ  9 зв.); м е т и  б р а т с т в о  (1) див. ИМ'БТИ.

ФОРМИ: наз. одн. братство, братъство 2 (1476 BD  I, 
217; 1484 ЯМ ); бра(ц)ство 1 (1484 ЯМ ); зам. ор. мн. исъ 
вьсвмы бра(т>ство 1 (1476 BD I, 211); рой. одн. брацства 
3 (1484 Р И Б  351; ЯМ); братъства 1 (1484 Я М )\ дав. одн. 
бра(т)ству (1493 ПОСВВ  152); знах. одн. бра(т)ство (1496 
ПСВВ  192, 192 зв.); ор. одн. братство(м) (1462 BD I, 70); 
місц. одн. в(о, оу) бра(т)стве, бъратъстве, братьствє (1484 
Я М ; XV ст. СЯ  9 зв.; 1496 ПСВВ  192 зв.).

! БРАТОУ див. БРАТЪ.
БРАТОУЛ див. БРАТОУЛЪ.
*БРАТУЛОВЪ прикм. (2): а иа то... вВра братулова 

нАте.дулова вВра станиславова (Роман, 1392 Cost. I, 8); 
а на то вВра моА юги воеводы и... ввра братоулова (б. м. н., 
бл. 1400 Cost. I, 27).

ФОРМИ: наз. одн. ж. братулова, братоулова (1392 Cost.
I, 8; бл. 1400 Cost. I, 27).

Пор. БРАТОУЛЪ.
БРАТОУЛЪ, БРАТОУЛ ч. (75) (особова назва, молд., 

слов, братъ): а на то ввра... жюпана братула нАтєдоула 
(Сучава, 1393 Cost. I, 14); мы александръ воевода... ис на­
шими землАны, паны молдавскими, на имА, панъ жюржь 
староста... панъ брату(л) страовичь... потвержАе(м)... 
тотъ листъ (Львів, 1407 Cost. II , 628—629); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... 
слоуга наш Іон... и братове его Іон и Драготъ... и про­
дали... едно село на КородВ... слоугам нашим Братоулоу 
и братоу его Косте (б. м. н., 1497 BD  II, 123).
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ФОРМИ: наз. одн. Братоулъ, братулъ, братоул, брато- 
у(л),брату(л), бра(т)лъ (1395 Cost. II , 609; 1407 Cost. II, 
625; 1408 Cost. I, 61; 1427 Cost. I, 193; 1448 Cost. II , 737;
1455 Cost. II , 562; 1462 BD I, 52; 1487 BD  I, 312; 1493 BD 
II , 27; 1497 BD II , 123 і т. ін.); род. одн. братоула, брату- 
ла, братоул(а) (1393 Cost. I, 14; 1400 Cost. 1,37; 1403 Д Г А А ;
1412 D/tf«A» 440; 1428 Cost. I, 228; 1441 Cost. II , 138; 
1451 Cost. II , 400; 1456 Cost. II , 569; 1462 BD I, 52; 1491 
BD  I, 445 і т. ін.); дав. одн. Братоулоу 2 (1497 BD II , 123, 
124); Братоул 1 (1488 BD I, 354).

БРАТЪ, БРАТЬ, БРАТ ч. (1016) 1. (рідний, двоюрід­
ний) брат (975): я кнАзь єоунутии и кистютии и любартъ 
юрьии наримонътовичь... чинимы миръ твердый ис коро- 
лемь казимиромь польскъмь (!)... и съ его братомь кази- 
миромь мазовьскымь (б. м. н., 1352 Р 5); а на то послуси... 
панъ нввъступъ столпувьскии и братъ его фаниславъ 
(Перемишль, 1366 Р 12); Мы кнА(з) литовскии кнА(з) 
олексанъдро корьАтовичь... чинимъ св^дочно... што жь 
былъ братъ нашь кнА(з) юрьни корьАтови(ч) придалъ
млинъ къ цркви къ матцЪ бьи (Смотрич, 1375 Р  20); а на 
то вЬра моА... вБра жюпана стецькова и съ братиАми его 
(Роман, 1392 Cost. I, 8); а тому с в б д ъ ц и  панъ миколаи 
стпиченикъ панъ зубрь Анечни... воитоко (!) пана старос- 
стинъ бра(т) (Галич, 1418 Р 89); мы илїа воевода и бра(т) 
гсства ми стефанъ воевода... чинимъ знаменито... оже то(т) 
истинным слоуга нашъ панъ михаило стънгачъ... дне(с) 
намъ слоужитъ правою и вЬрною слоужбою (Васлуй, 1436 
Cost. I, 444); И просил есми дАди свое(го) кнАзА Санкгоу- 
шка Федковича, а брата свое(го) кнАзА Александра Санк- 
гоушковича, абы Их Милост печати свои приложили къ 
сей моей грамоте (Кобринь, 1454 AS II I , 10); с ея Г р и н - 
ко Єлович продал есми кн(А)зю Ивану Васильевичу 
Острозскому отчину свою правую, отдБленую от моего 
брата, село Долотче (Острог, 1465 AS I, 57); а м и б  кн(А)зю 
Михайлу не вступати сА в тые и м Б н ь А , што сА досталы 
брату моему мБншому (Вишнівець, 1482 AS I, 80—81); 
мужъ тое Ганки Миклашъ... вмеръ, ее оставивши на своей 
двл(ь)ницы , которою жъ ся былъ поделилъ со братомъ 
своимъ Петрашомъ (Троки, 1494 Р И Б  560); Искалъ Мез- 
кир(ъ) на брате на своемъ, на Зенку отчины своее (Вільна, 
XV ст. Р И Б  609); И оуставши наши слоуги Сима и брат 
его Оника та заплатили о\'си тоти вьішєписаннїи п и н б з и  
(Ясси, 1500 BD II , 175).

2. (перев. у  листуванні між людьми одного суспіль­
ного середовища) б р а т  (24): с л о в о  т а к т а м ы ш е в о  к ъ  к о ­
р о л е в и  п о л ь с к о м у  в е д о м о  д а е м ъ  н а ш е м у  б р а ( т )  а ж ь  е с м ь

с б л ъ  на столй великого црства (б. м. н., 1392— 1393 
РФВ 170); Мы воицехъ... ярцибискупъ гнБзденскии збы- 
кгнБвъ краковский станиславъ познанскии... слюбуе- 
мы... ижь вшитки оурАды и зъеднанья и записы што... 
миха(л) бучатски панъ истароста галицкии посолъ и братъ 
нашь милыи... межи... вло(д)славомъ з бжиеи мл(с)ти 
кролемъ полскимъ... с одной стороны а межи преможнымъ 
стецкомъ воеводою землБ молдавской... з другой стороны 
прере(ч)ныи владиславъ кроль и дБги его... боронити дер­
жати непорушно на в б к и  ховати и м б ю т ь  (Ланчиця, 1433 Р  
122— 123); Мы панъ моужыло боучацски... па(н) бартошъ 
боучацски староста по(д)лски посполиты Вызнаваемъ... 
и(ж(... хотячы пана Михаила канцлиря молдавско(г) намъ 
братомъ и приятелемъ вБчнымъ оучынити... дали есми 
емоу... оу снятии^ оу горо(д) мешкане (Снятии, 1454 Р 
162— 163); Пан Триколич дворник пишет... въсАм моим 
милнм братУямъ и прїатєлєм (Торговище, 1481 BD II, 
358); Тыми разы прысылалъ и писалъ къ намъ Штефанъ 
воевода ижъ хочеть пословъ своихъ послати до брата и 
чстя (!) нашого до великого князя Ивана Васильевича 
а до своего свата (Вільна, 1498 BD  II , 412).

3. (член монастирської общини) брат, монах (17): и та- 
кождере варе кто боуде(т) игоуме(н) оу то(м) прАдречен-

но(м) монастирю и елико бЖде(т) братеи а они имаю(т) 
грижати за спасение доуши господства ми въсегда (Поля­
на, 1448 Cost. II , 365); знаменито чинимь... оже прїидоша 
п р Б д  нами... ігоумєнь и архимандрить Бистричъскаго мо- 
настира, и съ в ъ с Б м н  яжє о х р и с т Б  братїамп ( Я с е н ,  1500 BD 
II , 173).

ФОРМИ: наз. одн. братъ, брать, брат, бра(т) 204 
(1361 AGZ  6; 1366 Р  12; бл. 1392 Р 46; 1407 Cost. I, 56;
1418 Р 89; 1421 Cost. I, 142; 1436 Cost. I, 444; 1448 Cost. 
II , 323; 1465 А кВ А К  I I I ,  4; 1482 AS I, 81; 1500 BD II, 
175 і т. ін.); ! братоу 1 (1497 Cost. S. 208); зам. дав. дали... 
емоу и братмоу 2 (1400 D IR «A » 433); pod. одн. брата, 
бра(т) 274 (1366 Р 12; 1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1393 Cost. І, 14; 
1415 Cost. І, 116; 1428 Cost. І, 202; 1439 Cost. II , 32; 1449 
Cost. II , 380; 1454 AS II I , 10; 1475 A S  I, 70; 1490 Д ГС ХМ ;
1498 BD II , 412; 1499 Р И Б  776 і  т. і н . ) ;  ! бата 1 (1480 DC 
11);зсш. род. мн. о(т) брата н а ш и ( х )  1 (1443 Cost. II , 156); 
дав. одн. братоу 140 (1378 Р 26; 1390 Р 175; 1414 DIR«Ai> 
441; 1423 Cost. I, 156; 1443 Cost. II , 131; 1459 АрхЮ ЗР  
8/IV , 18; 1465 AS I, 57; 1475 AS II I , 14; 1482 A S  I, 80;
1494 BD II , 34; 1500 BD  II , 175 і т. і н . ) ;  бра(т) 3 (1388 
Р 40; 1392— 1393 РФВ  170; 1453 Cost. II , 766); ! броутоу 
1 (1491 BD  І, 458); зам. род. в Б р а  брату 2 (1433 Cost. І, 361;
1445 Cost. II , 219); знах. одн. брата, бра(т) (1352 Р 6;
1435 Cost. II , 679; 1442 Cost. II, 719; 1445 Cost. II, 726;
1454 П ГП М М ; 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18; 1468 BD II , 305;
1478 AS  II I , 17; 1484 Я М ; XV ст. ВС 7 зі>„,  29 з в . ;  1493 
ПОСВВ; 1500 А Л М  в и п .  2, 58); ор. одн. братомъ, братомь 
(1352 Р 5; 1378 Р 26; бл. 1392 Р 47; 1411 Cost. I, 84;
1433 Р  123; 1443 Cost. II, 128; 1454 Р  162; 1463 AS 1,55;
1482 AS I, 80; 1494 РИ Б  560 і т.ін.); Ібратомонмь 1 (бл.1386 
Р  ЗО); місц. одн. на брате (XV ст. Р И Б  609); наз. мн. бра- 
тїя , брати а 16 (1460 BD І, 41; 1475 Cost. D. 3; 1487 BD
I, 291, 306; 1488 BD  I, 355; 1491 BD  I, 458; 1493 CVD  6; 
XV ст. BC 22 зв ., 35 зв.; 1499 BD  II, 420, 421, 422, 423); 
братове 5 (1493 BD  II , 14; ПОСВВ 151 зв ., 152; 1495 BD
II, 48; 1497 BD II , 123); брати, бра(ти) 3 (1439 Cost. II, 
36; 1442 Cost. II , 716; 1487 BD 1,310); братьА 2 (бл. 1392 
P 47); братя 2 (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193; 1496 ПСВВ  
192 з в . ) ;  братїє 1 (XV ст. ВС  35 з в . ) ;  зам. род. в Б р а  брат Га, 
о(т) его (оусїх) братїа 3 (1432 Cost. I, 338; 1470 BD I, 155;
1474 РГС); pod. мн. братїи 83 (1400 Cost. I, 37; 1407 Cost.
I, 57; 1427 Cost. I, 197; 1436 B AM  29; 1445 Cost. II , 231;
1448 Cost. II , 366; 1449 Cost. II, 392; 1453 Cost. II , 458; 
1456 П М В П ; 1471 BD I, 159 і т. ін.); братєи 24 (1407 Cost.
I, 56; 1419 DIR«Ai> 444; 1438 Cost. II , 27; 1441 D BA c  38; 
1443 П ГСМ М ; 1445 Cost. II , 219; 1446 Cost. II, 238; 1447 
Cost. II , 274; 1448 Cost. II, 313; 1456 ЭСФ  і т. і н . ) ;  брати
7 (бл. 1400 Cost. 1,27; 1403 Д Г А А ; R S  338; 1425 Cost. I, 174;
1454 AS III , 10); братїє, братнє 2(1428 Cost. I, 218; 1453 
Cost. II , 446); братЪи 1 (1448 Cost. II , 733); братьн(и) 1 
(1484 Д М ); дав. мн. братТамъ, братиямъ, братїямь, братїямь 
130 (1407 Cost. I, 56; 1418 Cost. I, 127; 1427 Cost. I, 196;
1434 Cost. I, 374; 1445 D /R«A»  483; 1456 Cost. II , 577; 
1468 BD  I, 130; 1481 BD  II , 358; 1489 BD  I, 376; 1495 BD
II, 76; 1499 BD  II , 154 і т. ін.); братїємь, братиє(м) 2 (1437 
Cost. I, 520; 1451 Cost. II , 400); б(ра)тїм ь 1 (1455 Cost. 
II , 544); братюм 1 (1493 CVD 6); братом 1 (1497 BD  II,
124); знах. мн. братїи 1 (1433 Cost. II , 651); братиа 1 
(1460 BD  I, 41); op. мн. братїами, братїями, брати А мн, 
братиа(м) 29 (1392 Cost. I, 8; 1429 Cost. I, 249; 1436 Cost.
I, 481; 1448 Cost. II, 362; 1462 Cost. D. II; 1474 РГС;
1488 BD  I, 317; 1490 BD  I, 436; 1499 BD  II , 153; 1500 BD
II, 173 і т. ін.); братнАмы, братїямьі 2 (1457 BD II, 257;
1499 BD 11,422); братьАми 1 (1395 Cost. II , 612); братни 
1 (1429 Cost. I, 249); брати 1 (1462 Cost. D . 11); місц. мн. 
зам. род. от(оу) братїях (1476 BD I, 212, 216, 217; 1499 
BD  II, 420, 421, 423, 424); наз. дв. зам. ор. мн. съ ч є т и -  
р и  брата (1487 BD I, 310).

БРАТЪСТВО див. БРАТСТВО.
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БРАТЬ1 див. БРАТЬ.
БРАТЬ2 див. БРАТИ.
*БРАТЬСКИИ прикм. (1) братерський, дружній: про- 

тивоу радь кролевъства нашего братьскоую приязнь ко­
торой они зазрА(т) хотвлибы зроушити а розорвати (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: знах. одн. ж. братьскоую (1447— 1492 Л К БВ ).
*БРАТЬСТВО див. БРАТСТВО.
БРАТЬЯ див. БРАТЇЯ
БРАТЬА див. БРАТЇЯ
БРАТ'ЕЄВИЧЬ ч. (7) (особова назва, молд., слов, братъ): 

а на потверж(д)єнїе тв(м) оуси(м) велвли есмы нашемоу 
вЕрному ивашку братаевичу писати и приввсити печать 
(Сучава, 1419 DIR<iAi> 444); писалъ ивашко братвевичъ 
(Сучава, 1428 Cost. I, 202); а на потврьждєнїє... семоу 
листоу нашемоу велАли есмы слоузв нашемоу ивашкови 
боатАвичоу (!) писати и приввсити печат (Сучава, 1429 
Cost. 1, 243).

ФОРМИ: наз. одн. братЪевичъ 1 (1428 Cost. I, 202); 
братЪеви(ч) 1 (1429 Cost. I, 259); брътАеви(ч) 1 (1428 Cost.
I, 207); дав. одн. братаевичу 1 (1419 D IR nA » 444); братАе- 
вичоу 1 (1427 Cost. I, 197); ! братевнчу 1 (1429 Cost. I, 281);
! братАвичоу 1 (1429 Cost. I, 243).

* БРАТІ: ЄВЬ прикм. (1): а писано оу Соучавв, под на­
шею пєчатїю... роукою БратВевою (Сучава, 1401 R IR ).

ФОРМИ: ор. одн. ж. БратЪевою (1401 R IR ).
Пор. БРАТВИ.
БРАТВИ, БРАТАИ ч. (13) (особова назва, молд., слов. 

брать): (А на болшеє) потвєржєнїє тЪмъ, веліли есмы 
слузв нашему Братвю логоеету писати и приввсити пе­
чать (Сучава, 1403 R S  338); писа братви логоветъ (б. м. н., 
1411 Cost. І, 85); а на потвєржєние томоу въсемоу вєлили 
есмы нашему вврному братєю логофету писати и приввсити 
печать (Сучава, 1412 DIR«.An 440).

ФОРМИ: наз. одн. братЪи 2 (1404 Cost. II , 625; 1411 
Cost. I, 85); зам. дав. вирному братАи 1 (1409 Cost. I, 70); 
род. одн. братАя (1408 Cost. I, 61); дав. одн. братАю 5 (1407 
Cost. I, 57; 1408 Cost. II , 633; 1411 D1R«A» 439; Cost. I, 
95; M ih. Alb.); братію , Б р ат ію  3 (1403 Д Г А А ; R S 338; 
1409 D IR t.A » 437); братєю 1 (1412 DIR&A» 440).

Див. ще БРАТАЮ.
*БРАТ1: НЄЦЬ ч. (1) брат: А ее А кнА(з) левъ вызвали 

есмы с литовъсков землЕ два братвньцА тутениА амоижвка 
(Львів, 1443— 1446 Р 147).

ФОРМИ: знах. дв. братвньцА (1443— 1446 Р 147).
Див. ще * БРА ТЄНИ К Ъ.
БРАТЯ див. БРАТЇЯ1.
БРАТА див БРАТЇЯ1.
! БРАТАВИЧОУ <БРАТАЄВИЧОУ)див.БРАТ'ЬЄВИЧ'Ь.
*БРАТАЄВИЧЬ див. БРАТ'ЬЄВИЧЬ.
БРАТАИ див. БРАТЪ И.
БРАТАЮ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., слов. 

братъ): писа(н) оу соча(в)... рукою братАю логоеета (Су­
чава, 1409 Cost. I, 72).

Див. ще БРАТКИ.
*БРАЦСТВО див. БРАТСТВО.
БРАШЄВСКЬІ, БРАШ еВЪСКЫИ прикм. (2): а мун- 

тАньскыи воскъ и брашевъскыи слободно имъ есть (Су­
чава, 1408 Cost. II, 632); а моунтАнскыи воскъ и брашев- 
скы слободно им ест (Сучава, 1434 Cost. II, 670).

ФОРМИ: наз. одн. ч. брашевъскыи 1 (1408 Cost. II, 632); 
брашевскы 1 (1434 Cost. II, 670).

Див. ще *БРАШОВСКИИ.
Пор. *БРАШ6 ВЪ.
*БРАШЄВЬ ч. (7) (назва міста у Молдавському князів­

стві) Брашов: а кто имет повезти соукно до брашева, на 
головное мыто, оу сочавв, от гривноу три гроши (Сучава,
1434 Cost. II , 669); Паноу биръоу и паноу мытникоу от 
Брашева, приАтелем нашим добрим (Сучава, 1480— 1484 
BD II, 370).

ФОРМИ: род. одн. брашева, Брашева (1434 Cost. II, 
669; 1437 Cost. II , 709; 1460 BD  II , 274; 1476 BD  II , 337; 
1480— 1484 BD  II, 369, 370).

Див. ще *БРАШОВЪ.
БРАШбВЪСКЫ И див. БРАШЄВСКЬІ.
БРАШЄОУЦИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): мы стефа(н) воево(д)а... знамєнїто чини(м)... ож е... 
дали и потвердили есми томоу стомоу монастироу села... 
на имв... васкооуци и брашеоуци (Сучава, 1462 Cost. D. 
10); и(н)и никто да несмветъ ты(х) монастирски(х) лю­
ди... о(т) брашеоуци... соудити ани глобоу ис ни(х) брати 
(Сучава, 1467 M ih. Doc. 125).

ФОРМИ: наз. брашеоуци 1 (1462 Cost. D. 10); зам. род. 
от брашеоуци 1 (1467 M ih. Doc. 125).

Див. ще БРАШОВЦИ.
*БРАШОВЛ'6 НИНЪ див. *БРАШОВ'ЬНИНЪ.
*БРАШОВСКИИ прикм. (2): а кто своего должника ли- 

цє(м) (познал), а оусхочє(т) права жадати о своемъ долгу, 
що бы пошо(л) до брашова, та що бы оучинили имъ право 
рА(д)ци брашовстїи на єго должника (Сучава, бл. 1435 
Cost. II , 692); мы александръ воєвода... знаменито чи- 
ни(м)... оже... дали єсми сє(с) ли(ст) нашъ... оусєи зємлн 
бръсовскои (Васлуй, 1449 Cost. II , 742).

ФОРМИ: дав. одн. ж. бръсовскои (1449 Cost. II, 742); 
наз. мн. ч. брашовстїи (бл. 1435 Cost II, 692).

Див. ще БРАШЄВСКЬІ.
Пор. *БРАШОВЪ.
БРАШОВЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): мы александръ воєвода... чинимъ знаменито... оже... 
дали есмы монастиреви... што на быстрици два села на 
имА митюковци и брашовхи (Сучава, 1411 M ih. A lb.).

ФОРМИ: наз. брашовци (1411 M ih. Alb.).
Див. ще БРАШЄОУЦИ.
*БРАШОВЪ ч. (10) (назва міста у Молдавському кня­

зівстві) Брашов: а кто иметь повезти сукно до брашова, 
на головное мыто, у сучавЕ, отъ гривну три гроши (Су­
чава, 1408 Cost. II , 631); а кто имєт повезти соукно до бра­
шова, на головном мытв, оу сочавв, от гривны по три 
грош (Сучава, 1456 Cost. II , 789).

ФОРМИ: род. одн. брашова (1408 Cost. II , 631; 1434 
Cost. II , 675; 1435 Cost. II , 692; 1437 D IR  № 8; 1456 Cost. 
II , 789); місц. одн. оу брашовЪ (1435 Cost. II, 692).

Див. ще БРАШЄВЬ.
*БРАШОВг/;НИНЪ ч. (24) (назва особи за місцем про­

живання, пор. *Брашовъ) брашов’янин: Стефань воєвода... 
даемъ сє(с) нашъ листъ всвмъ брашовлБномъ (Устя Баш ія,
1435 Cost. II , 676); пишет господство ми приАтелем господ­
ства ми, въсЕмь БрашовЕном (Дольний Торг, 1475 BD 
II , 336).

ФОРМИ: знах. одн. брашовЪнина (1452 Cost. II , 760); 
наз. мн. брашовЪни 8 (1435 Cost. II , 695; 1449 Cost. II, 
743; 1452 Cost. II , 760; 1458 BD  II , 262); брашовЪие 2 
(1452 Cost. II , 760; 1458 BD  II, 262); брашовлЕнє 1 (1435 
Cost. II , 677); дав. мн. брашовЪномъ, брашовЪномь, Бра- 
шоввном 8 (1435 Cost. II , 692; 1448 Cost. II , 741; 1449 Cost. 
II , 742; 1452 Cost. II , 759; 1455 Cost. II , 771; 1458 BD II, 
261; 1475 BD  II , 336); брашовлЪномъ 2 (1435 Cost. II, 
676, 677); знах. мн. браш овінн 1 (1449 Cost. II , 743); Бра- 
шовЪне 1 (1458 BD II , 262).

БРАА ч. (2) (особова назва, молд., пор. болг. Браян): 
мы юга воевода... знаємо чини(мь)... оже тъ(и) истьіннїн 
слоуга нашъ панъ браА... слоужи(т) на(мъ) правою и вВр- 
ною слоужбою (б. м. н., бл. 1400 Cost. I, 26).

ФОРМИ: наз. одн. браА (бл. 1400 Cost. I, 26); дав. одн. 
браеви (бл. 1400 Cost. I, 27).

БРСБЪ ч. (1) (особова назва): мы стефанъ воевода... 
чини(м) знаменито... оже тотъ истинны слуга нашъ ще- 
фанъ бребъ служилъ намъ право и вврно (Сучава, 1443 
Cost. II , 138).

ФОРМИ: наз. одн. бребъ (1443 Cost. II , 138).
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*БРЄГЬ див. »БР'ЬГЪ.
БРЄ36НСКИИ прикм. (1) (nop. Brzeziny в Польщі): 

Мы воицехъ... ярцибискупъ гнвзденскии...мацви з бВлАвъ 
брезєнскии... слюбуемы и записуемы сА... воеводВ ЗЄМЛВ 
молдавской... безо лети и без хитрости (Ланчиця, 1433 Р 
122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. брезенскин (1433 Р  122).
*БР6Х0ВИ ЧЪ ч. (2) {особова назва): а далъ еемь и 

землю рольную и съ евножатьми... о(т) бвлошевъ сВно- 
жати по куцеву ниву, а по бреховича дубье (Казимир, 
п. 1349 Р 3).

ФОРМИ: род. одн. бреховича (п. 1349 Р  3).
*БРИНДИНЪ прикм. (2): мы Стефан воевода... знаме­

нито чиним... оже прїидоша првд нами... слоуга наш Жоур- 
жа сынь Банчи Продънескоула и оуноука его Мика дочка 
Вриндина (!)... и продали... єдно село на имв Срьбїи (Сучава,
1493 CVD  5 — 6).

ФОРМИ: наз. одн. ж. ! Вриндииа 1 (1493 CVD 6); ! Врън- 
днна 1 (1493 CVD 6).

*БРЛ ИЧЪ див. БЫ РЛИЧЬ.
*БРОВАРЪ ч. (2) (стп. browar, сен. brouwer) торгівля 

пивом: але оу томь домоу абы корчмы не держали, ани 
ятки, ани бровара (Сучава, 1456 Cost. II , 791); але оу том 
домоу абы корчмоу не держали, ани яткы, ани бровара 
(Сучава, 1460 BD II, 276).

ФОРМИ: род. одн. бровара (1456 Cost. II , 791; 1460 BD
II, 276).

БРОД див. БРОДЪ.
*БРОДЄЦЬ1 ч. (1) невеличкий брід: а хотарь ей долоу 

нистро(м)... исъ пасикою иванковы... и три бро(д)це на 
(д)нистрв (Нямц, 1456 D IR hA d 511).

ФОРМИ: наз. мн. бро(д)це (1456 D1R«A» 511).
Див. ще *БРОДОКЪ, БРОДЪ.
БРОДЄЦЬ2 ч. (1) (назва озера у  Чернігівській землі): 

я волчько боде(н)ковьскии... вызнавае(м) си(м) свои(м) 
листо(м)... и(ж)... продали есмо пану мартину кгасто(в)- 
товичю евлища наши на имА крвхае(в)... ис тыми озвры 
который слоухаю(т) к тому сБлищю... на имА озБро нв- 
же(н) а богачь... а бродець (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. бродець (2-а пол. XV ст. СПС).
*BRODISCZE с. (1) місце, де був брід: Tohdy B urgrabia... 

iechat so zemliany na thot uyesd... у so staremy liudmy 
wiwyl zemliu sezo ku Pokossowczom panu Miroslawu od 
Bludnik hranicza, po Lipowy Lissok... a od Czeczwe ku 
Dnistru thanewicz (!) brodisezu і khanewicz Dworu (Галич, 
1413 GL 48).

ФОРМИ: дав. одн. brodisezu (1413 GL 48).
*БРОДНАЯ э к. (1) (назва річки у Троцькому воєводстві): 

И повела нас пани Василева А верхь рєчки Бродноє поущою, 
ловы своими (Лукониця, 1478 AS II I , 17).

ФОРМИ: род. одн. Бродноє (1478 AS II I , 17).
*БРОДНИНА ж. (3) плата за користування бродом: 

а ктобы хотвлъ оузвти о(т) ни(х) мыто или бро(д)ниноу... 
таковыи да боудє(т) проклА(т) (б. м. н ., 1429 D IR aA » 455); 
а таки(ж) коли мєдоу привєзоу(т) о(т) свои(х) пасикь... 
бродниноу щобы не платили ни оу которо(г) брода (Сучава,
1453 ПГОВ).

ФОРМИ: знах. одн. броднииоу, бро(д)ннноу (1429 DIR«A»  
455; 1448 Д ГП Р ; 1453 ПГОВ).

♦БРОДНИЦЯ ж. (1) (назва річки у Волинській землі): 
грань... зъ леса Лютыцею... къ Соколю... черезъ пуечу 
нашу и ловисча, подъ Чорный лесокъ нашъ, Бродницею 
берегъ леса подъ Белую гору (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2).

ФОРМИ: ор. одн. Бродннцею (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).
*БРОДОВ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Бродів 

перший: Также што придали есмо кн(А)зю Федору село 
Бродов (Луцьк, 1396 AS I, 20).

ФОРМИ: знах. одн. Бродов (1396 AS I, 20).
Див. ще * БРОДОВО.

*БРОДОВО с. (1) (назва села у  Волинській землі) Бродів 
перший: а се Азъ чюрило бродовьскии даль есм(ь) село 
сво(є) бродово кнАзу фєдору данильєвичю (б. м. н., 1385 
Р 28).

ФОРМИ: знах. одн. бродово (1385 Р 28).
Див. ще * БРОДОВ.
БРОДОВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а с е  Азъ чюрило 

бродовьскии далъ есм(ъ) село сво(є) бродово кнАзу фєдору 
данильєвичю (б. м. н ., 1385 Р 28).

ФОРМИ: наз. одн. бродовьскии (1385 Р 28).
*БРОДОКЪ ч. (1) невеличкий брід: я Любартъ Кгеде 

миновичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожысче... 
соборной церкви у Л уцку... почонъ отъ Песчанъки брод- 
ку ... до Любецкого мосту на болоте речъки Лютыцы (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1—2).

ФОРМИ: род. одн. бродку (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).
Див. ще * БРОДЄЦЬ1, БРОДЪ.
БРОДЪ, БРОД ч. (51) брід (31): а хотарь ти(м) село(м)... 

потокомь до тазлова... на великы пЖ(т)... гори поуте(ы) 
до великы бродъ (б. м. н ., 1400 Cost. I, 37); тыи старци... 
оуказали староую границю и врочища межи двдошичи а 
межи жирАвою поченши о(т) малого криховца о(т) потока 
о(т) бродоу дорогою што идеть о(т) зоудечева к двдошичемъ 
(Зудечів, 1430 Р 116); а коли боудет лед илї имоут ходити 
оу брод, тогди перевоза ни гроша да не дадоут (Сучава,
1460 BD  II, 275); А пак наияснвишїи Ян Олбрахть... ис 
првреченою братїю его милости, тогди ималн би перево­
зити св також на земли тоурецкого чъсарв черес Доунаи, 
али оу брод що св зовет Облоучица (Гирлов, 1499 BD  II, 
423);

б р о д ъ  к а л у г е р с к  и и (1), к а л о у г е р с - 
к и и  б р о д ъ  (2) (назва броду у Молдавському князівстві): 
и такожде дали єсмї имъ мы (!) о(т) на(с) половина о(т) 
калоугерского бродоу (Сучава, 1447 Cost. II , 281); а мыто 
нигде да не имаю(т) платити ни по тръгом ни по село(м)... 
ни оу калоугерски(м) бро(ду) (Сучава, 1470 DIR«A»  523); 
к а м е н н ы й  б р о д  (5), к а м е н ы и б р о д  (2) див. 
КАМЄНИ; К ъ л и м а н о в ь  б р о д  (1) див. КЪЛИМА- 
НОВЬ; л и с и ч и и  б р о д ъ  (5) див. *ЛИСИЧИИ; 
н в с ч а н ы и б р о д ъ  (2) див. *П1;СЧАНЫИ; ц о -  
ц о р и н ъ  б р о д ъ  (2) див. *ЦОЦОРИНЪ.

ФОРМИ: наз. одн. бро(д) 1 (1423 Cost. I, 154); броу(д) 
1 (1437 Cost. I, 541); зам. род. до бродъ 1 (1400 Cost. I, 37); 
род. одн. бродоу, броду 10 (1366 Р 14; 1430 Р 116; 
1431 Cost. I, 317; 1437 Cost. I, 541; 1447 Cost. II , 281;
1461 BD I, 45; 1495 В М ЗД )\ брода 5 (1435 МЭФ; 1453 
ПГОВ ; 1473 BD I, 183, 184); брод 4 (1488 BD 1,356; 1492 
Cost. S . 162; 1497 BD II, 109; 1499 BD  II, 135); знах. одн. 
бродъ, брод (1366 Р  14; 1400 Cost. I, 37; 1408 Cost. I, 61; 
1409 Cost. I, 65; 1422 P  97; 1448 Д Г П Р ; 1456 Cost. II, 
790; 1460 BD  II , 275; 1473 BD I, 183; 1495 В М ЗД ; 1499 
BD II , 423 і т. ін.); op. одн. (бро)домъ (1448 Cost. II , 342); 
місц. одн. на (оу) броду, бро(ду) 4 (1446 D IR nA » 485; 1454 
Cost. II , 508; 1470 ШЯ«А» 523; 1471 BD I, J59); на (у) 
бро(д) 2 (1429 D1R«A» 455; 1454 Cost. II , 508); наз. мн. 
зам. ор. межи бродовє (1467 BD  I, 120); дав. мн. брода(м) 
(1453 ПГОВ)-, знах. мн. броды (1455 Cost. II, 531); місц. 
мн. на бродо(х) (1454 Cost. II, 513).

Див. ще * БРОДЄЦЬ1, *БРОДОКЪ, *ПЄЩАНЬІИ 
БРОДЪ.

БРОНИТИ дієсл. недок. (2) (стп. bronic) 1. (кому) бо­
ронити, забороняти (1): а пакъ ли бы нашь г(с)подарь ны- 
нвшнии и потомъ будушчии што бы мыслили, а любо ХО­
Т Е Л И  починати противъ г(с)подарА кролА коруны пол(с)ков, 
тогды мы имамы нашихъ г(с)подарии о(т) того внимати и не 
дати имъ и бронити (Сучава, 1395 Cost. II , 613).

2. (кого проти кого) обороняти, боронити, захищати 
(кого від кого) (1): а мы такожъ подлугъ его слюбоу... за­
писали сА есмы и присАгли прере(ч)нному паноу владисла- 
вови, кролеви... помагати и бронити его на протнвоу каж-
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дому непрїАтелю его и короуны полскои (Сучава, 1434 
Cost. II, 666).

ФОРМИ: інф. броннти (1395 Cost. II, 613; 1434 Cost.
II, 666).

Див. ще БОРОНИТИ 1, З, БОРОНИТИ С'Ь, ЗАБОРО­
НЯТИ, ОБОРОНИТИ, ОБРОНИТИ, ПРОТЇВЬБОРОНЇ­
ТИ СА.

БРОННг6 присл. (1) (стп. Ьгоппіе) збройно, зі зброєю: 
то (!) прибвжїть на чюжїи домъ броннЪ а уранє(н) (XV ст. 
ВС 6 зв.).

Див. ще ОБРОН1;.
БРОЩ ІїНИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві): тА(м) мы видЕвш(е) и(х) правоую и вБрноую слоуж- 
боую до на(с)... дали єсми и(м), оу нашей земли, села на 
и м б  кълимънещн... и на тоутовБ, брощвни (Сучава, 1448 
Cost. II , 316); А хотар томоу селоу ОурджичБнилорь по- 
чєнши от конєць поле... оу край доуброви от БрощАн (Су­
чава, 1491 BD І, 449).

ФОРМИ: наз. брощЪни (1448 Cost. II , 316); род. БрощАн 
(1491 BD I, 449).

БРОУДОУР див. БРОУДОУРЬ.
БРОУДОУРЄЩИ мн. (5) (назва села у  Молдавському 

князівстві): т е м ь  мы видавше его правою и вБрною слоуж- 
бою до на(с)... потвръдили есми емоу... оу нашей земли 
села на васлоуя на имА броудоурєщи где домь его и се­
лище фоундєвоу (Васлуй, 1436 Cost. І, 475); И оуставши 
наши слоуги... та дали свою част село половина от Броудоу­
рєщи... паноу Доума ключникоу (Сучава, 1488 BD І, 325).

ФОРМИ: наз. броудоурєщи 1 (1436 Cost. І, 475); Броу- 
доу(рєщїи) 1 (1469 BD  І, 134); род. Броудоурєщи (1488 
BD І, 325).

’ БРОУДОУРЬ див. БРОУДОУРЬ.
БРОУДОУРЬ, БРОУДОУР ч. (21) (особова назва, молд., 

слов, бродъ): И оуставшє сА наш (и) вБрни болБре пан Доу- 
МЕ ключник и брат его Пътроу Броудоур та заплатили 
оуси тоты вьіш(е)писанїи п и н б з и . . .  оу роукы слоугам на­
шим (Сучава, 1486 BD  І, 289); А на то єсть... в Е р а  наших 
боярь: в .  п. Доумы... в. п. Доумы Броудоура (Ясси, 1500 
BD I I ,  173).

ФОРМИ: каз. одн. Броудоур, Броудоурь 4 (1486 BD
І, 289; 1499 BD II , 140,425,444); зам. дав. потвръдили... 
Пътроу Броудоурь тоє... село 2 (1486 BD І, 289, 290); 
род. одн. Броудоура (1489 BD І, 367; 1498 BD II , 126; 1499 
BD II, 130, 136, 144, 148, 155, 160, 163, 167; 1500 BD II, 
173, 175; Cost. S . 231; SD  7).

*БРУДЦОВЪ ч. (1) (назва села у Польщі, nop. Brud- 
zew): Мы воицехъ... ярцибискупъ гнБзденскии... марцинъ 
с калинова сирадскии... ярантъ з брудцова влоцлавскии... 
слюбуемы и записуемы сА стецку в о е в о д Е . . .  безо лети 
и без хитрости (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. одн. брудцова (1433 Р 122).
*БРОУДЪ див. БРОДЪ.
*БРУМАРЕВЪ прикм. (3) О  б р о у м а р е в а  п а ­

с и  к а (1), п а с и к а Б р у м а р е в а (1) (назва пасіки 
у Молдавському князівстві): яко да оутвръдимъ... монасти­
рю... на кигАчи една пасика, на имв броумарева пасика, 
и съ п о л е н о ю  (Сучава, 1447 Cost. II, 281); мы, Стефан вое­
вода... (знамени)то чинимь... оже... дали и потвърдили 
есми тому свБтомоу нашему монастирю от Молдавица... 
една пасика, где была пасика Брумарева (Сучава, 1473 
ШКН 164); П о я н а  Б р у м а р е в а  (1) див. П О А Н А '.

ФОРМИ: наз. одн. ж. Брумарева, броумарева (1447 
Cost. II, 281; 1473 Ш КН  164).

*БРУНАТЪНЫИ прикм. (1) (стч. brunatny, стп. bru- 
natny, сен. brunat, лат. brunaticus) темно-коричневий: 
А губка далъ шюбу свою куничюю дорогимъ сукномъ бру-
нагьнымъ пошита за е гривень пани хоньци (Перемишль, 
1378 Р 26).

ФОРМИ: ор. одн. с. брунатънымъ (1378 Р 26).

БРУНОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): А на то послусн... 
русъ ганко пєтько бруновичь (Львів, 1368 Р 16).

ФОРМИ: наз. одн. бруновичь (1368 Р 16).
! БРОУТОУ (БРА ТО У ) див. БРАТЪ.
*БР УШАНЕ мн. (1) (назва людей за місцем проживан­

ня) брушани: Што твоя милость пишешь, господаръ мой, 
до мене о тыхъ людвхъ о Брушанвхъ, о пошлинахъ, иио 
я, господару, Олькирда не помню (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР
I, 17).

ФОРМИ: місц. о БрушаиЪхъ (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).
*БРЪГАРЪ див. *БОУРГАРЪ.
БРЪГОВЪ див. БЫРГОВЪ.
*БРЪГЪАНИ мн. (1) (назва села на ріці Бирладі у М ол­

давському князівстві): т б м ъ  мы видВвше правою и вврноую 
его слоужбоу до на(с)... дали есми емоу оу нашей земли 
оу молдавской села бръгъАни (на бръладв и стънижани) 
и еръби на текоу(ч) (Сучава, 1437 Cost. I, 536).

ФОРМИ: знах. бръгъАнн (1437 Cost. I, 536).
Б РЪ ГЪ А М И  мн. (2) (назва села на ріці Молдаві у  М ол­

давському князівстві): Т е м  м ы  в и д б в ш є  его правоую и ввр­
ною службоу до нас... дали и потвердили есми емоу оу 
нашей земли оу молдавской... села на имЪ БръгъАнш на 
МолдавЕ, и ВєрбїА на Жежию (Сучава, 1487 BD  I, 294).

ФОРМИ: наз. БрьгьА нїи (1487 BD  I, 294).
*БРЪД6ЩИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів­

стві): хотар... дорогою що идет межи Бръдещи и межн 
Лїєщи (Бирлад, 1495 BD II, 63).

ФОРМИ: род. Бръдещи (1495 BD II, 63); ор. Бръдещи 
(1495 BD II, 63).

БРЪДЪЦбЛЪ, БРЪДЪЦеЛ ч. (9) (назва річки у  М ол­
давському князівстві): мы петръ воевода... знаменито чи- 
ни(м)... иже... потвръдили есми хотаръ стому монастирю 
о(т) молдавици селоу и(х), на оусти бръдъцелъ (Сучава,
1456 Cost. II , 582); А митрополит наш ©еоктист коупил 
па(к> на тих п и н б з и . . .  дроугоє село на имв Михъещш на 
Бръдъцел (Сучава, 1488 BD  I, 347).

ФОРМИ: наз. одн. Бръдъцел 1 (1484 BD I, 285); зам. род. 
на оусти бръдъцелъ 1 (1456 Cost. II, 582); род. одн. бръде- 
цє(л) (1456 Cost. II , 582); місц. одн. на БръдЪцел 3 (1484 
BD I, 285, 286; 1488 BD I, 347); na Bradeceli 2 (1465 GL 
176); на БръдьцелБ 1 (1464 BD I, 84).

БРЪбСКОУЛ ч. (5) (особова назва, молд., пор. болг. 
Брайо): коупил тоє село пан Пєтроу Бръескоул (Сучава,
1480 BD І, 246).

ФОРМИ: наз. одн. Бръескоул (1480 BD I, 246); род. 
одн. Бръескоула (1480 BD I, 246).

БРЪЖОВ'ЪНИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): т Е м ъ  м ы  в и д е  в ш е  е г о  п р а в о ю  и  в Б р н о ю  с л о у ж б о ю  
д о  н а ( с ) . . .  д а л и  и  п о т в е р д и л и  є с м и  е г о  о ч и ( н ) о у . . .  с е л а  н а  
и м Ъ . . .  к о у ч о у л ъ т е щ и  и б р ъ ж о в Б н и  (Сучава, 1448 Cost.
II, 342).

ФОРМИ: наз. бръжовЪни (1448 Cost. II, 342).
*БРЪ36ТА див. *БРЪЗОТА.
*БРЪЗОТА ж. (4) (назва річки у Молдавському князів­

стві): и єщє есми дали прБ(д)рєчєнном(у) болБрин(у)... 
села на бръзетЕ (Сучава, 1445 Cost. II , 218); мы етєфан 
воєвода... чиним знаменито... оже прїидошА прАд нами... 
слоуга наш Татоул... и продал... єдно м е с т о  от поустинн 
на Бръзотв (Дольний Торг, 1466 BD  I, 113); ТАм мы в и ­
д е в ш и  его правою и вБрною слоужбою до нас... далі и по­
твердили єсми емоу... селище Татоулово... и на верх Быр- 
зот-Ь оу кръници калоугєровЕ (Сучава, 1468 BD I, 
130).

ФОРМИ: род. одн. бръзотЪ 1 (1448 Cost. II , 323); Бырзотв
1 (1468 BD I, 130); місц. одн. на БръзотЬ 1 (1466 BD I, 
113); на бръзетЪ 1 (1445 Cost. II, 218).

БРЪЗОТеЩ И мн. (2) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): Т е м  мы в и д б в ш є  его правою и вирною слоужбою 
до нас... дали и потвръдили есми емоу... села на и м б  Гостн- 
ещи... и Бръзотещи иа Быстрици (Сучава, 1459 BD I, 35).
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ФОРМИ: наз. Бръзотещн (1459 BD I, 35); дав. Бръзо- 
тещем (1459 BD  I, 35—36).

БРЪЗОТЪ ч. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 
мы Стефан воевода... чиним знаменито (в ориг. знамє- 
нимто.— Прим. вид .)... ожє прїидошА прАд нами... слоуга 
наш Татоул от Бръзот ъ... и продал от своего оурика и от 
своего хотара едно м е с т о  о т  поустини на БръзотВ (Доль­
ний Торг, 1466 BD I, 113). '

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Бръзотъ (1466 BD I, 113).
*БРЪКА Ч6 ч. (2) (назва потоку у Молдавському кня­

зівстві): А хотарь томоу селоу... поченше... от моста Хас- 
ниш право до обръгша потока Бръкачелоун, и от обрьшїа 
Бръкачелоуи до обръипа потока Лоупои (Сучава, 1473 
BD I, 183).

ФОРМИ: род. одн. молд. Бръкачелоуи (1473 BD I, 
183).

БРЪЛАД 1 ч. (47) (назва ріки у Молдавському князів­
стві) Бирлад: тЕмь мы в и д е в ш и  его правую и вЕрную 
слоужбу до на(с)... дали есмы емоу... три села едино село 
на кобылЕ... дроугое село на оустїи ж єравцв... а трєтїє 
село на бръладВ (Сучава, 1414 D IR aA » 441); Там м ы  в и - 
дАвше его правою и вврною слоужбою до нас... дали и 
потвръдили есмы емоу... половина село на БръладВ (Гир- 
лов, 1499 BD  II, 140).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. село... межи Брълад и межи 
Стебник (1490 BD I, 387); род. одн. Брълада, бръла(д) 
(1448 Cost. II , 324, 359; 1495 BD  II , 63, 64); знах. одн. 
Брълад, брьла(д) (1414 D IR ^A d 441; 1429— 1430 В А М  25;
1495 BD  II, 63 , 64); ор. одн. берладо(м) (1433 Cost. I, 359); 
місц. одн. на (оу) Бръладt ,  бръладt ,  Брълад/?, 27 (1414 
D IR « A » 441; 1429— 1430 В АМ  25; 1433 Cost. I, 359; 1442 
Cost. II , 101; 1448 Cost. II , 324; 1460 BD I, 41; 1469 BD
I, 134; 1488 BD I, 262; 1495 BD II, 41; 1499 BD II , 140
1 т. ін.); на (оу) бръла(д), Брълад 3 (1442 Cost. II , 101;
1449 Cost. II, 385; 1495 BD II , 43); иа Бєрладв 1 (1488 BD
I, 363); на Бєрлад 1 (1490 BD I, 394); (оу) Бърлад 1 (1490 
BD  I, 394); оу Бръладоу 1 (1495 BD II , 41).

*БРЪЛАД 2 ч. (21) (назва міста у Молдавському князів­
стві) Бирлад: а львовчАнє што ймуть пойти до браилово... 
или у бакоЕБ или у бєрладв, тамъ ймуть дати, отъ гривиу 
по полъвтора гроша (Сучава, 1408 Cost. II , 632); пи(с), 
оу бръла(д) (Бирлад, 1439 Cost. II , 714); И тиж пак оу 
том промыслили есмо та смо пожаловали... оуси оубогїи 
люді от наш тръг от Брълад (Бирлад, 1495 BD II , 64).

ФОРМИ: род. одн. Брълада, Бръла(д), Брълад (1429—
1430 В А М  25; 1434 Cost. II , 675; 1495 BD II , 63, 64); 
дав. одн. Бръладоу (1495 BD II , 63, 64); місц. одн. оу Бєр- 
лад-Ь, берладЪ 4 (1408 Cost. II , 632; 1434 Cost. II, 669;
1460 BD II , [274, 275); оу БръладЪ, брьладЪ 3(1456 Cost.
II, 791; 1460 BD I, 41; 1495 BD  II, 64); оу Бєрлади 2 (1435 
Cost. II , 680; 1456 Cost. II , 790); оу бєрла(д), Бєрлад 2 
(1460 BD II, 275; 1467 Cost. S . 69); оу бръла(д), Брълад
2 (1439 Cost. II , 714; 1495 BD II , 64).

Див. ще *БРЪЛАДСКИИ (бръладскии тръгъ).
* БРЪ Л А Д 3 ч. (2) (назва озера у Молдавському князів­

стві): А пак оу озеро оу Брълад, що на оустїє Жероула, 
да нмает съ паном Тоадером писарем нашим оба чътвръ- 
тоую част (Сучава, 1496 BD II , 89).

ФОРМИ: род. одн. Брълада (1496 BD  II , 89); місц. одн. 
оу Брълад (1496 BD II , 89).

*БРЪЛАДСКИИ прикм. (3): дае(м) виданїє твоей 
мл(с)ти, аже осташА ваши людїє... оу виноу прЪ(д) соу(д)ци 
бръла(д)ски (Бирлад, 1434 Cost. II , 675);

б р ъ л а д с к и и  т р ъ г ъ  (1), т р ъ г ъ  б р ъ л а д  ъ- 
с к ы и (1) (назва міста у Молдавському князівстві) Бир­
лад: дали есми монастырю о(т) быстрици... мыто о(т) брълад- 
ского тръга (б. м. н., 1422 D IR  fig. 35); а мы есми дали на­
шемоу миломоу братоу, стефаноу воєводи... городъ ке- 
лїю ... и державоу о(т) тоутовоу и тръгъ бръладъскыи съ 
усею волостию (Сучава, 1435 Cost. II , 682).

ФОРМИ: род. одн. ч. бръладского (1422 D IR  fig. 35); 
знах. одн. ч. бръладъскыи (1435 Cost. II , 682); ор. мн. 
бръла(д)ски (1434 Cost. II , 675).

Пор. * БРЪ Л А Д 2.
*БРЪЛАДСКЪ див. * БРЪЛАДСКИИ.
*БРЪЛАДЪ ч. (1) (особова назва): еще есмы емоу дали 

шесть челЬ(д) циганскы(х), на имв брълада и доумитра и 
боуздоугана и косте и микоулица и пичорога (Сучава, 1446 
Cost. II, 238).

ФОРМИ: знах. одн. брълада (1446 Cost. II , 238).
*БРЪЛАДЪСКИИ див. »БРЪЛАДСКИИ.
*БРЪЛА 36ЛЪ  див. *БРЪ ЛЪ 36Л Ъ .
*БРЪЛ6ЩЫ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): а хота(р) тВмь села(м) (в ориг. селала(м).— Прим. 
вид.)... на могилоу оу гл(одъ), та о(т) толЪ... до хотарь 
брълещы(м) (Сучава, 1428 Cost. I, 209).

ФОРМИ: дав. брълещы(м) (1428 Cost. I, 209).
*БРЪЛИНСКИИ прикм. (5) (пор. Брълинци у Молдав­

ському князівстві): били дани тоти н цркви ис попи... 
и црко(в) бръли(н)скаА (Сучава, 1490 DC  147);

Б р ъ л и н с к и и  п о т  о к ъ ( 3 ) ,п  о т о  к ъ Б р ъ л и н -  
с к и и (1) (назва потоку у  Молдавському князівстві): А хо- 
тар Драгомирещем, що соут на оустїє Брълипского потока, 
из верха... става Крълижаном, да ест оусе долоув пото­
ком Брълинскым (Гирлов, 1499 BD II, 154— 155).

ФОРМИ: род. одн. ч. Брълинского (1499 BD  II , 153, 
154); ор. одн. ч. Брълинскым (1499 BD II , 155); наз. одн. ж. 
бръли(н)скаА (1490 DC  147).

*БРЪЛИЧКА ч. (1) (особова назва): мы боАрє... алєк- 
сандра воеводы... па(н) гораецъ и бра(т) его станисла(в), 
па(н) бръли(ч)ка... знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... 
сере(т) мисто... кнАгини ри(м)гаилЪ (б. м. к.. 1421 Cost.
I, 141 — 142).

ФОРМИ: наз. одн. бръли(ч)ка (1421 Cost. I, 142).
БРЪ ЛИ ЧЪ  див. БЫ РЛИЧЬ.
БРЪ Л И ЧЬ див. БЫ РЛИЧЬ.
БРЪЛЪДбСКОУЛ ч. (2) (особова назва): А  такождє 

прїидє прАд нами... слоуга наш Бълко Брълъдескоул... 
и продал одноу пасикоу... слоугам нашим (Сучава, 1483 
BD I, 274—275).

ФОРМИ: наз. одн. Брълъдескоул (1483 BD I, 274); 
дав. одн. Брълъдескоул (1483 BD  I, 275).

*БРЪЛЪД6ЦЬ ч. (1) (назва річки у  Молдавському кня­
зівстві): твмъ мы вид'Ьвши его правоую и вЪрноую слоуж- 
боу до на(с)... дали и потвръдили есмо имъ... монастиръ, 
на оустие брълъдецЪ (Сучава, 1448 Cost. II , 323— 
324).

ФОРМИ: род. одн. брълъдецЪ (1448 Cost. II , 324).
*БРЪ Л Ъ 36Л Ъ  ч. (4) (назва річки у Молдавському кня­

зівстві): твмь мы видввше его правою и вврною слоуж­
бою до на(с)... потвръдили есми емоу... села... на имА 
броудоурещи... и на връ(х) брълазела бозїанє (Васлуй,
1436 Cost. I, 475); Твм мы видввше их правоую и вЬрноую 
слоужбоу до нас... потвердили есмо им... села на имв 
Броудоу(рєщ їи)... и Сакальїшєщїи на Бырлъзелоу (Су­
чава, 1469 BD I, 134).

ФОРМИ: род. одн. брълазела (1436 Cost. I, 475; 1467 
BD I, 118); місц. одн. на БрълъзелВ 1 (1467 BD I, 119); 
на Бырлъзелоу 1 (1469 BD I, 134).

БРЪЛЪЛещШ мн. (3) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): и досталось мърини, оу єи ча(ст), села, на доумит- 
р%, на имЬ шо(л)дЪнш и брълълещш (Сучава, 1493 Cost. 
D. 45).

ФОРМИ: наз. брълълещш (1493 Cost. D. 45).
*БРЪЛЯ див. БЫ РЛА.
БРЪНДОУШ е ж., невідм. (2) (особова назва): мы Сте­

фан воевода... знаменито чиним... ожє прїидоша прАд 
нами... слоуга наш Шербан и Бръндоуше, непоата Жоур- 
жа Ш єканоула...и продали свою правоуюотниноу (б. м. н .,
1494 BD И , 38).
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*БРЪН6ЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): також (е) есми дал(и ) сел (о )... на имА... бръне- 
<щ)и (Сучава, 1429 Cost. I, 248).

ФОРМИ: наз. бръне(щ)и (1429 Cost. I, 248).
*БРЪНЗА ж. (1) (назва села на Буковині): били дани

тоти н цркви. . ЄІ црко(в) ис попо(м) оу брънзи (Сучава,
1490 DC 147).

ФОРМИ: місц. одн. оу бръизи (1490 DC  147).
*БРЪСА он. (4) (назва адміністративно-територіаль­

ної одиниці у Молдавському князівстві): прїидє къ г(с)во 
ми посо(л) о(т) брашева и о(т) бръсБ... и просили оу г(с)ва 
ми миръ и мыто (Васлуй, 1437 Cost. II , 709); мы Стефанъ 
воєвода... чиним знаменито... оже... дали есми сес наш 
лист прїАтєлєм нашим, оусим БрашовБном и оусим коуп- 
цєм и оусеи земли от БръсБ (Сучава, 1458 BD  II, 261).

ФОРМИ: род. одн. бръсЬ, БръсЪ (1437 Cost. 11,709; 1452 
Cost. II, 759; 1458 BD II, 261).

*БРЪСАНОВЪ прикм. (2): мы Стефан воевода... знаме­
нито чиним... оже прїидє прАд нами... дочка Петра спъта- 
рЕ... и продала... половина село... Мърш, дочки Бръсанова 
(Сучава, 1495 BD  II , 76).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Бръсанова 1 (1495 BD  II , 76); зам. 
дав. продала Мьрїи, дочки Бръсанова 1 (1495 BD  II , 76).

Пор. БАРСАНЪ.
*БРЪСАНЪ див. БАРСАНЪ.
*БРЪСОВСКИИ див. *БРАШОВСКИИ.
*БРЪСОМ1гНе див. БЪРСОМ'ЬНб.
*БРЪТАНОВЪ див. БРАТАНОВЪ.
БРЬТЇЄЩИ див. БРАТЇЄЩИ.
БРЬТЇЄЩ ЇИ див. БРАТЇЄЩИ.
БРЪТО УЛ ЄЩЇ V. мн. (І) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): мы Стефан воевода... чиним знаменито... оже... 
дали и потвръдили есми им оу нашей земли... села на имв 
Брьтоулєщїи и Фєдєлєшанїи (Сучава, 1491 BD  I, 445).

ФОРМИ: наз. Брътоулещш (1491 BD  I, 445).
*БРЪТА6 ВИЧЪ див. БРАТ'БЄВИЧ'Ь.
*БРЬХЄЧЬ див. *БЄРХ'Ь ЧЬ.
БРЫ Л А РЬ ч. (І) (особова назва): а при томъ были судьв 

и свВдци паи> ходко чемерь... и голобутъ и брылАрь (Зу­
дечів, I4l I р  80).

ФОРМЙ: на . одн. брылАрь (Н И  Р 80).
*БРЫЧНОЕ с. (І) (назва урочища у Подільській землі): 

тамъ же есмо копецъ усьшалы, грани на лыпи вытесаты 
велилы: одътоль уверхъ рички Дидовки до гостынця Вин- 
ницкаго, а гостынцемъ... до рики Згару, нижей урочнща 
Брычнаго (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8).

ФОРМИ: род. одн. Брычнаго (ИЗО Г В К Л  8).
*БРЬДЬЦ6Л Ъ  див. БРЪ ДЪ Ц еЛЪ .
*БРЬЛАДЪ 1 див. БР.ЬЛАДі.
*БРЬЛАДЪ 2 див. *БРЪ Л А Д 2.
*БРЬЛ ИЧЪ див. БЫ РЛИЧЬ.
*БРЬХЄЧЬ див. *БЄРХ'ЬЧЬ.
‘ БР'ЬГЪ ч. (5) (цел. б р Б г ь )  1. берег (4): мы романъ вое­

вода молдавьскии и дбдичь оусеи зємлб волошьскоі о(т) 
плянины аже до брегу морА... слюбили есми и слюбуемъ... 
вврна служъба служити (Сучава, 1393 Cost. II , 607); 
(а хо)тарь емоу почавши о(т) лввбтб на брвгъ пото(ка 
м)огила копана (Сучава, 1414 Cost. I, 111).

2. кінець, край (1): а ту  исыпали могилу межи дубо(м)ъ а 
межи буко(м)ъ на полку а о(т) ближьшєго реченого бука Ако 
стоить на брегъ долины простБ на дубъ (Галич, 1404 Р 68).

ФОРМИ: род. одн. брегу (1393 Cost. I, 13; Cost. II, 607); 
знах. одн. бр’Ьгъ 2 (1414 Cost. I, 111); брегъ 1 (1404 Р  68).

Див. ще БЄРЄГ.
БР'йСТЬСКИИ прикм. (2) (пор. Brzesc Kujaw^ki у Поль­

щі): Мы воицехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискунъ ГНВЗДЄН- 
скии... янъ з лихинА брБстьскии ярантъ з брудцова влоц- 
лавскии... слюбуемы и записуемы с А етєцку воеводв з е м л Б  
молдавской и двтемъ его (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. брБстьскни (1433 Р 122).
БРЯН див. БРАН.
БРЯНСКИ прикм. (1) (пор. Брянськ у Чернігово-Сівер- 

ській землі): а то(т) де манасты(р) пєчє(р)скїи з приделами 
своими... и з ынши(ми) тремя монастыри Сиве(р)скои земли 
че(р)ниговски, брянски, новгоро(д)ка сиве(р)ского... былъ 
з веко(в)... самъ в себв ставропигїя (б. м. н ., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. брянски (1481 ГП М ).
БРАН, БРЯН ч. (2) (особова назва): а при том был 

кн(А)зь Василей Лукомский... а пан Дорг, а пан БрАн 
(Берестя, 1448 AS I, 44); А при том былъ: княз Михайло 
Сенъкгушковичъ... панъ Андрушко Матецкий, панъ Брян 
Радовицкий (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  8/IV, 154).

ФОРМИ: наз. одн. БрАн, Брян (1448 AS 1,44; 1476 
АрхЮ ЗР  8/1V, 154).

*БРАСЛАВЛЬ див. *БРАСЛАВЛЬ.
БРАСЛАВСКИЙ див. БРАСЛАВСКІЙ.
*БРАСЛАВЪСКИИ див. БРАСЛАВСКІЙ.
БРАЦСЛАВСКИЙ див. БРАСЛАВСКІЙ.
*БУБЄЛСКИИ див. БЬІБЄЛЬСКИИ.
БУБЕНЪ ч.(2)(особова назва): И князь Костянтинъ перед 

нами рекъ: правда есть, служать въ мене бояре Смолен- 
скіе Бубенъ, а Дуденковъ Суморокъ доброволно зъ сукни 
безъ имЪней (Вільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМИ: наз. одн. Бубенъ (1495 А Л М  83); род. одн. 
Бубна С1495 А Л М  83).

’ БУБНОВ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Бубнів: 
н я, познав по соби, иже с тое раны маю пойти перед Бог... 
записую жонЬ своей Мари: Стволовичи... Бубнов, Гор'Ь- 
чов (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27).

ФОРМИ: знах. одн. Бубнов (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27).
*БУБНОВЫЦЯ ж. (2) (назва долини у Подільській зем­

лі): а одъ долыны Бубповыци черезъ лисъ стежкою до до- 
лыны Лоточное, где также есмо грань на явори вытесалы 
и копецъ учыныты велилы (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8).

ФОРМИ: род. одн. Бубновыци (1430 Г В К Л  8).
*БУГА6 ВЪ прикм. (1) (у  (л  Б с ъ ) б у г а є в ъ  див. 

ЛЪСЪ.
ФОРМИ: ор. одн. ч. бугаевомъ (1459 Р  171).
БУГАИЧОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): т б м ъ  мы видввше его правою и вьрною службою 
до на(с)... дали есми ему... едно село... на и м Б  бугаичовци 
(Сучава, 1446 Cost. II, 241).

ФОРМИ: наз. бугаичовци (1446 Cost. II , 241).
*БУГДАНЪЧИЧЪ ч. (1) (особова назва): н м ы  е с м ы  

т о м у  и с н о м у  м и ш е в и  и  е г о  д Б т е м ъ  д а л и  е с м ы  ф е ц е в и ( ч )  
д в о р и щ е  и  б у г д а н ъ ч и ч а  о у  н о в о с Б л ь ц е х ъ  н а  в Б к и  (Пере­
м и ш л ь ,  1390 Р  175— 176).

ФОРМИ: род. одн. бугданъчича (1390 Р  176).
*БУГЪ ч . (1) (назварічки) Західний Буг: се я князъ юріа

холмъекии... придали есмо к цркви бжои... села стрижо- 
во... цуцнєво з обєма береги обаполъ бугу (Холм, 1376 Р  22).

ФОРМИ: род. одн. бугу (1376 Р 22).
БОУД, БОУДИ спол. (2) (зв’язує члени речення) (роз­

ділово-перелічувальний, чергується із сполучниками а л ю - 
б о, и л и) або, чи то: Ино хто исказить тоть обычаи зло- 
стивыи прїказоуємьі... абы каждый соудья и староста... 
колї за соудовыи вїньї оу ко(г) заклады бероуть боуди се 
конї алюбо волы алюбо што иное абы того межї собою не 
делали (!) (XV ст. ВС  11— 11 зв.); А кто би хотил пороуши- 
ти сїе наше данїє, боуд ми сами или боАре наши или боуд 
кто, таковыи да ест проклАтъ от господа бога (Бистриця,
1457 BD I, 5).

БОУДА ч. (6) (особова назва, молд. будэ «буда»): а на 
то естъ вБра ... пана тадора постелника и вБра пана боуда 
столника (Коломия, 1448 Cost. II , 306); И оуставши наши 
слоуги... та заплатили оуси тоти... пинвзи... оу роуки 
слоузБ нашемоу Сими БенВ и сестри его Моуши и братани- 
чю их Боуди (Ясен, 1500 BD II, 175),
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ФОРМИ: наз. одн. Боуда 3 (1488 BD I, 361; 1497 Cost. S. 
223; 1500 BD II , 175); зам. род. ввра пана боуда 1 (1448 
Cost. II , 306); дав. одн. Боуди (1497 Cost. S . 223; 1500 BD
II, 175).

БОУД ГДЄ, БОУДИ ГДЄ приел. (12) 1. (вказує на неви- 
значене місце) будь-де, де-небудь (10): т е м  (sic.— Прим. 
вид.) мы в и д б в ш є  правоую и  вврноую и(х) слоужбоу до 
на(с)... дали есми и(м) обомъ... селище... и съ въевмъ 
трвдїє(м) що соу(т) близко милЕтина и на поли боу(д) 
где оу томъ хотари везде (Сучава, 1443 Cost. II , 144); А кто 
оусхочет тих люди соудити, или дицковати, или мито от 
них брати... а имъ ничто да (в ориг. никто даа.— Прим. 
вид.) не заборонено, и без мито, боуди где и оу котором 
м е с т е  (Сучава, 1466 BD  I, 96); мы Стефа(н) воево(д)а... 
чини(м) знаменито... оже... дали есми... листь... на то яко 
да е(ст) во(л)но и слобо(д)но послати свои в мажи по рыбу... 
пли на озера или боу(д) где оу нашей земли (Сучава, 1472 
ДГСВМ ).

2. (вказує на напрям д ії) будь-куди, куди-небудь (2): 
А пак аж сА прилоучит та побвгнет нЕкоторїи боярин или 
слоуга кроулв его милости до нас, или боуд где до нашей 
земли... тот бы имал одослати ев до своего господарв... 
проевчи соби мироу (Гирлов, 1499 BD  II , 421).

Див. ще ВАРЄ ГДЄ.
*БОУДЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): твмже мы в и д б в ш є  его правою и вврною слоужбою 
до на(с)... дали есми емоу, оу нашей земли... села на ковръ- 
лоую... и боудещи (Сучава, 1448 Cost. II , 355).

ФОРМИ: знах. боудещи (1448 Cost. II , 355).
БОУДЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів­

стві): А також есми дали и потвръдили слоузв нашемоу 
Даш коу... дроугое село на имЕ Боудєщїи, тиж на Чорном 
потоцв (Сучава, 1488 BD  I, 323).

ФОРМИ: наз. Боудєщїи (1488 BD I, 323); род. Боудещи 
(1488 BD  I, 323).

БОУДИ див. БОУД.
БОУДИ ГДЄ див. БОУД ГДЄ.
*БУДИ КОТОРЫЙ див. *БОУДЬ КОТОРЫЙ.
БОУДИ КТО див. БОУДЬ КТО.
*БОУДИЛЧИ мн. (1) (назва села у Галицькій землі) 

Будилів: и тако(ж) потвержаемь ему его села... по(д)ли 
снАтина, на имА гавриловци, и выше о(т) боуди(л)чи, на 
имА половина шировци (Сучава, 1453 Cost. II, 472).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) боуди(л)чн (1453 Cost. II, 
472).

БОУДИНЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Буденець: 
твмже мы в и д е в ш и  его правою и вЕрноюслоужбоу до на(с)... 
дали есми емоу... села на имв собранецъ... и боудинци 
(Хотин, 1435 D IR  «Л» 465).

ФОРМИ: наз. боудннци (1435 DIR<lA t> 465).
БОУДЇ КТО див. БОУДЬ КТО.
*БОУДЇ ЩО займ. (41) будь-що, що-небудь: а што при- 

везетъ изъ бесарабъ или перець, или баволну, или будь
што, отъ ВІ кантари, у баковВ, полърубель серебра (Су­
чава, 1408 Cost. II , 631); да платА(т) о(т) таръ по Д  гро(ш) 
по всей нашей земли и по всв(х) мыто(х) боу(дї) що боудє(т) 
оу таръ опро(ч) соукна (Васлуй, 1437 Cost. II , 709); варе 
кого он пошлет от слоуг монастирских... с потрвбами мо- 
настирскими до Кєлїи, или житомъ, или медомъ, или по 
рибоу, или пак боуд ис чимъ, а мито да не имают платити 
(Путна, 1471 BD  I, 159); А кто имет бантовати тых люд 
от тыхь сел, боуд оу чем... тот оузрит великое казни гос­
подства ми (Дольний Торг, 1475 BD  I, 200).

ФОРМИ: наз. одн. боу(дї) що (1437 Cost. II , 709); дав. 
одн. бу(д) чємоу (1463 Cost. S. 45); знах. одн. боуд що, 
боу(д) що 20 (1443 П ГСМ М ; 1447 Cost. II , 289; 1449 Cost.
II , 743; 1452 Cost. II , 759, 760; 1455 Cost. II , 531; 1456 
Cost. II , 789; 1458 BD  I, 9; BD II , 262; 1460 BD  II , 274;
1466 BD I, 96 і т. ін.); будь што 1 (1408 Cost. II , 631); боуд

што 1 (1434 Cost. II , 668); op. одн. боудї чимъ 1 (1440 DBA 
32); боу(д) чимъ 1 (1448 Cost. II , 362); боуд не чимъ 1 (1471 
BD  I, 159); місц. одн. боуд, боу(д) оу чем (чемъ, чемь, 
че(м) 12 (1444 Cost. II, 208; 1446 Cost. II, 251; 1449 Cost.
II, 391; 1452 Cost. II , 760; 1454 Cost. II, 517; 1455 Cost.
II, 531; 1458 BD I, 9; 1463 Cost. S . 45; 1472 DIR«.Ai> 530; 
1475 BD I, 200); бу(д)оу чему 1 (1449 Cost. II , 743—744).

Див. ще ВАРЄ ЩО, *ШТО БУДЬ.
! БУД КАКАКОЄ (Б У Д Ь  КЛКОЄ) див. * БОУДЬ КА- 

КЫИ.
*БОУД КАКЇИ див. * БОУДЬ КАКЫИ.
*БОУД КАКЫ див. * БОУДЬ КАКЫИ.
*БОУД КОЛВЄ КТО займ. (1) будь-хто, хто-будь, хто- 

небудь: естли бы св пригодїло нВкоторомоу подданномоу, 
или боуд комоу от зємлАх кролв его милости и прєдрєчє- 
ных братїях его милости, боуд колве комоу котораА кривда 
и шкода от подданников наших... таковїи... да имает жа­
дати справедливост от старост хотинекых и черновекых 
(Гирлов, 1499 BD  II , 424).

ФОРМИ: дав. одн. боуд колве комоу (1499 В Г) II, 424).
Див. ще БОУДЬ КТО, ВАРЄ КТО.
*БОУД КОТОРИИ див. *БОУДЬ КОТОРЫЙ.
*БОУД КОТОРЫЙ див. * БОУДЬ КОТОРЫЙ.
БОУД КТО див. БОУДЬ КТО.
*БУДОВАНЄ див. *БУДОВАНЬЕ.
*БУДОВАНЬЕ с. (2) 1. (дія) будування (1): Билъ намъ 

чоломъ писарь нашъ... панъ Григорей Исаевичъ Громыка,
о тымъ, што перво сего дали есьмо ему мветце городское 
и зъ малою улочкою на будованье двора его въ мветв Ви- 
ленскомъ... и билъ намъ чоломъ, абыхмо то ему потвердили 
листомъ иашимъ на в е ч н о с т ь  (Люблін, 1410 А к В А К  X I, 5).

2. (?) (1): Пани МихайловаА поведила, ижъ за вели­
кого кнАзА Швитрикгайла коли мой пан сына крестил оу 
пана ВасилА, Яцка, дозволил через мост оу боудоване, 
оу дерево, сеножати ездит (Лукониця, 1478 AS III, 17).

ФОРМИ: знах. одн. будоваиье 1 (1410 А к В А К  X I, 5); 
боудоване 1 (1478 AS III , 17).

БУДОЕЛЕ с. (1) (назва озера у  Молдавському князів­
стві): мы, Стефан воевода...(знамени)то чинимь... оже... 
дали и потвърдили есми... нашему монастирю... на Прутв 
едно озеро... на имв Будоеле (Сучава, 1473 Ш КН  164— 
165).

ФОРМИ: наз. одн. Будоеле (1473 Ш КН  165).
*БУДОРОЖЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) 

Будераж: Паки же, снаднейшого ради отправованя хвалы 
Божое пры церкви соборной, даємо надто подъ Острогомъ 
тому господину отцу владыце... село ... Будорожъ (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2—3).

ФОРМИ: знах. одн. Будорожъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI.3).
БОУД ТО част. ( 1) (підсилювальна) навіть: а те(ж) 

бы кто имє(л) твердості наши алюбо наши(х) пре(д)ковъ, 
а на то спАскаютсА не хотели бы къ правоу стати боу(д) 
то во двди(ч)ны(х) ре(ч)хъ, тогды мы ты(и) твердості о(т)- 
зывавы (!) а нї во што оборочаи (!) (XV ст. ВС  15 зв.).

БУДУЛЪ ч. (2) (особова назва, молд., слов, боудити): 
мы боАре господарА нашего александра воеводы... па(н) 
иваны(ш)... па(н) буду(л) знаємо чини(м)... и (ж) есмы да­
ли... сере(т) мисто... кнАгини ри(м)гаилв (б. м. н., 1421 
Cost. I, 141— 142); тАм (sic.— Прим. вид.) мы видввше 
е(г) правою и вврною службою до на(с)... дали есми ему... 
села, на имв... прокопвни съ млиномъ и избишчу, где 
е(ст) данило и будулъ (Сучава, 1455 Cost. II , 540).

ФОРМИ: наз. одн. будулъ, буду(л) (1421 Cost. I, 142;
1455 Cost. II , 540).

»БУДУЧИ див. БУДУШЧИИ.
* БУДУЧИ И див. БУДУШЧИИ.
* БУДУЧІЙ див. БУДУШЧИИ.
БУДУШЧИИ, БУДУЧЫ  прикм. (120) майбутній, бу­

дучий (5): а записали есьмо тые двла вВчне и непорушне 
въ сій ввкъ и въ будучій (Кобринь, 1401 А к В А К  II I , 2);
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А кто имъ пороушит и разорит, того да побиетъ богъ зде 
телом, а въ бъдъщым (в ориг. бъдъдещым.— Прим. вид.) 
B tu t доушєа (Сучава, 1466 BD I, 106); а хто учнє(т) 
устоупатися... до боуди на нємь о(т) на(с) кля(т)ва в сє(и) 
вЪ(к) и в боудоущєй (б. м. и., 1481 ГПМ);

н а п о т о м ъ  б у д у ч и м  (25) див НАПОТОМЪ; н а- 
п о т ы м ъ  б у д у ч и и ( І )  див. НАПОТЫМЪ: п о т е м ъ
б Ж д у ч н и (1) див. ПОТЄМЬ; п о т о м ъ  б у д у ч и м  
(б у д у щ и и) (66) див. ПОТОМЪ; п о т ы м ъ  б у д у ­
ч и й  (1) див. ПОТЫМЪ.

2. (у знач, іменника) нащадок (1): А мнЪ кн(А)зю Сє- 
мЬну мЪншому не вступати сА в тые имЪньА, ни дЪтемъ 
моимъ... ни будущым моимъ иє вступати сА в тые имЪньА, 
што сА достали брат(у) моему кн(А)зю Михайлу (Вишні- 
вець, 1482 A S  I, 81);

п о т о м ъ  б у д у ч н и  (20) див. ПОТОМЪ.
ФОРМИ: наз. одн. ч. будушчии 2 (1395 Cost. II, 613); 

будучы 1 (бл. 1500 А С Д  II, № 4); род. одн. ч. будучого 
(1389 PEA  І, 26); знах. одн. ч. будучій 1 (1401 А кВ А К
III, 2); боудоущєй 1 (1481 ГПМ)-, місц. одн. ч. въ ! бъдъде­
щым (1466 BD  I, 106); дав. одн. ж. будущей (1424 Р  99); 
наз. мн. боудоучїн 4 (1499 BD  II, 420, 421, 422); наз. мн. ч. 
боудоущїи 2 (1436 Cost. II , 698, 702); боудоучи 2 (1485 
BD II, 371; 1491 AS І, 97); род. мн. боудоучих (1499 BD
II, 419); дав. мн. будучим, будучнмъ, будучимь 63 (1388 
ZPL  103; 1393 Cost. II, 607; 1410 А кВ А К  X I, 5; 1421 Р 
95; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 7; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1452 
АкЮ ЗР  І, 20; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 102; 1492 АЛМ. ЗО; 
AS III, 23; 1500 АЛ М  вип. 2,58 і т ін.); будущимъ, буду- 
щимь, боудоущнм 21 (1410 А к В А К  ХГ? 5; 1413 Р  82;
1424 Р  99; 1437 AS І, 33; Р  136; 1438 Р 138; 1439 Cost.
II, 712; 1443 Р 144; 1446 AS І, 42; 1466 AS І, 60 і т. ін.); 
будущымъ, будущым 4 (1482 A S I, 80, 81); будучымъ 2 
(1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10; 1499 Р И Б  777); ! будучи 1 (1445 
Р 150); 1 бЖдацемъ 1 (1439 Cost. II, 714); зам. ор. мн. 
ис... дітьми нинишними и потомъ будучимъ 1 (1393 Cost.
II, 607); с намЪсникы потомъ будучнмъ 1 (1395 Cost. II, 
612); тЬми разы и потомъ будучим I (1403 Д ГМ ); знах. мн. 
боудоучнх 1 (1499 BD II. 420); знах. мн. ч. боудоучиих I 
(1458 Cost. II, 815); боудоучіе 1 (1459 Р 172); ор. мн бу­
дучими 2 (1395 Cost. II, 612; 1470 AS Т, 67); боудоучи 
мы 1 (1499 BD  II, 419); місц. мн. на боудоучих (1499 BD
II, 424).

♦БУДУЩИИ див. БУДУШЧИИ.
♦БОУДОУЩЇИ див. БУДУШЧИИ.
♦БУДУЩЫИ див. БУДУШЧИИ.
*БОУД ШТО див. БОУДІ ЩО.
*БО УД ЩО див. БОУДЇ ЩО.
БУДЪ КТО див. БОУДЬ KTO.
* БОУДЬ ГДЄ див. БО УД ГДЄ.
* БОУДЬ КАКИ див. * БОУДЬ КАКЫИ.
‘ БУДЬ КАКЇИ див. ‘ БОУДЬ КАКЫИ.
♦БОУДЬ КАКОВЪ займ. (1) будь-хто, хто-небудь: и оуз- 

вЪдаетъ нашъ милы приатєль панъ детрихъ о наше злое, 
боудь от (как)ова и от которой стороны (Сучава, 1449 
Cost. II, 746).

ФОРМИ: род. одн. ч. боудь от ( как)ова (1449 Cost. II, 
746).

♦БОУДЬ КАКЫ див. »БОУДЬ КАКЫИ.
♦БОУДЬ КАКЫИ займ. (25) будь-який, який-иебудь: 

а  которы мытныкъ и двори(к) (!) или боу(д) каки рА(д)ца 
бы оучини(л) чєрє(с) иа(ш) ли(ст) ина(к) томоу шиа пла- 
ти(т) (Дорохой, 1437 D IR  № 8); а коли бы хогЬ(л) бу(д) 
какїи бояри(н) нашъ, или дворни(к)... или бу(д) каки 
рЪ(д)цЪ, оузЪти о(т) ни(х) бу(д) що, или бантовати и(х).. 
то(т) оузри(т) великои казни и оургїю г(с)ва ми (Васлуй, 
4449 Cost. II, 743—744); А коли привезоут . Ливовчане 
соукна алибо боуд какы товаръ, а оу ных никто гвалтом 
без пинЪзеи ни один локот не моглъ оузЪти (Сучава, 1460 
BD II, 275).

ФОРМИ: наз. одн. ч. боу(д) какы 4 (1448 Д ГП Р ; 1453 
Cost. II, 461, 1458 D IR «A » 512); боу(д) каки 2 (1437 D IR  
№ 8; 1449 Cost. II, 743); боу(д).. какы 1 (1448 Д ГП Р ); 
бу(д) какїи 3 (1444 Cost. II, 208; 1449 Cost, fl, 743; 1452 
Cost. II, 760); боу(д) какын 3 (1439 Cost. II, 59; 1453 ПГОВ;
1455 Cost. II, 770); ! бу(д) каки(х) 1 (1452 Cost. II, 760); 
знах. одн. ч. боуд какы 2 (1437 D IR  № 8; 1460 BD II , 275); 
боуд какїи 1 (1456 Cost. II, 791); наз. одн. с. бу(д) какое
2 (1448 D IR «A » 491; 1449 Cost. II, 391); 1 бу(д) какакое 
1 (1447 Cost. II, 288); зам. наз. одн. ж. I боу(д) какое 1 
(1454 Cost. II, 517); наз. мн. ч. бу(д) какии 1 (1448 Ш Я«А» 
491); боу(д) каки 1 (1456 Г П Х М ); род. мн. боу(д) о(т) ка- 
кы(х) (1455 Cost. II, 769); знах. мн. ж. боу(д) какыи (1439 
Cost. II, 59).

Див ще *ВАРЄ КАК1.
*БОУДЬ КОЛИ приел. (11) будь-коли, коли-небудь: а 

кто о.(т) ни(х) почне(т) за то(т) хотарь бу(д) которою лихо- 
тою или свадою бу(д) коли то(т) заплати(т) завАзку сто 
золоты(х) оухоскы(х) (!) (Сучава, 1423 Ш #«А » 447); то(т) 
да заплати(т) завЪзкоу сто рубли сребра, кто име(т) оуспо- 
мЪноути на калоугери, за балошещи, боу(д) коли и оу ко­
торый) днє(х) и часо(м) (!) (Сучава, 1455 Cost. II, 562).

Див. ще ВАРЄ КОЛИ.
*БОУДЬ КОЛКО числ. (1) (неозначено-кількісний) 

скільки-небудь: такожъ дали єсми ємоу одноу пасикоу... 
и такожъ варе где имє(т) мочи поставити соби млины на 
котовцА, онъ да постави(т) боу(д) колко (Нямц, 1443 Cost.
II, 120).

Див. іир ВАРЄ КОЛИКО1, ВАРЄ КОЛКО1.
*БУДЬ КОТОРИИ див. *БОУДЬ КОТОРЫЙ.
*БОУДЬ КОТОРЫЙ займ. (23) будь-котрий, будь-який, 

котрий-небудь, який-небудь: кто почне(т) свадою или тє- 
жею или бу(д) которою лихотою... тоть заплатить зав іску
тЬ(х) и роубли чистого сребра (Сучава, 1415 Cost. І, 116); 
а кто еЬ покуси(т) тегати бу(д) оу которы(х) днє(х) и ча- 
со(х)... то(т) тогди да заплати(т) завЪ зск^) (Васлуй, 1474 
РГС); (нєпрїятєл)... да не имаєт ни оу иас и иигде оу 
нашей земли, жадного поживлєнїа. (алн) боуд которим 
(прїятелєм прїАтєлї нашего великого кнЪзЪ и дЬтєм 
єго... мы и дЬти наши) и поддан(нїи наши) да смо добри 
и прави (при)ятели (Сучава. 1499 BD  II, 442).

ФОРМИ: род. одн ч., с. боуд... которого 1 (1490 BD
I, 420): боу(д)... котораго 1 (1448 Cost. И, 365); дав. одн. 
с. боу(д).. которомоу (1429 D I R « A » 455); знах. одн. ч. 
боуд которого 2 (1490 BD 1, 392; 1492 Cost. S . 162); боу(д)... 
которо(г) 1 (1448 Cost II, 362): місц. одн. с. боуд о котором 
1 (1470 BD I, 140); буди... оу котором 1 (1466 BD I, 96); 
знах одн. с. боуд которое (1458 BD I. 9); род. одн. ж. 
боудь... которой (1449 Cost. II, 746); знах одн. ж боуд... 
котороую 2 (1468 BD II, 301; 1496 П СВВ  192 зв.); I боу(д) 
...которою 1 (1470 DIR«A»  523); ор. одн. ж. бу(д) которою 
(1415 Cost. I, 116; 1418 Cost. I, 127; 1423 D IR«A»  447), 
род. мн боу(д)... которы(х) (1439 Cost. И, 59); дав. мн. 
боуд которим (1499 BD  II, 442); знах. мн. с. бу(д)... кото- 
р(а)я (1454 Cost II, 508); місц. мн боуд, бу(д) оу которых 
(которы(х) 2 (1459 BD I, 32; 1474 РГС); боуд оу которих 
J (1460 BD  II, 270).

БОУДЬ КТО, БУДЪ КТО, БОУД КТО, БОУДИ КТО, 
БОУДЇ КТО займ  (281) будь-хто, хто-будь, хто-небудь 
(280): (А по) нашемъ животЬ кто иметъ быти господарь оу 
земли Молдавской, братїи нашихъ или от наше племА 
намъ будь кто то имъ да непорушать нашего данья (Сучава, 
1403 R S  338); А по нашемь животА, кто боудет господаръ 
нашей земли, от дЬтеи наших и л и  от нашего рода, или 
пак боуд кого богъ избереть господарем быти... тот бы 
им не пороушил нашего даанїА и потвръжденТА (Ясси, 
1500 BD II, 175— 176);

б у д ь  к т о  и н  (1) будь-хто інший, хто-небудь ін­
ший, хтось інший: а по нашемъ животЬ, кто будет гепдрь
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нашей земли, от дЬтеи наших или от нашего племене или 
пак буд кто ин кого бъ изберет быти гспдремъ, у нашей 
земли... тот щобы им непорушил нашего дааниа (Сучава,
1472 Cost. S  77).

ФОРМИ: наз. одн. боуд (будь, будъ, буд) кто 95 (1403 R S  
338; 1407 Cost. I, 57; 1419 DIR<tAi> 444; 1427 Cost. I, 197; 
1438 Cost. II, 27; 1442 Cost. II, 93; 1452 Cost. II, 426; 1462 
BD I, 62; 1471 BD I, 165; 1472 Cost. S . 77 і т. ін.); боудї 
кто 6 (1436 В А М  29, 34; 1440 D B A c  32; 1441 D B A c  35, 38; 
1443 В А М  41); зам. знах. богъ изберетъ... боудь кто 17 
(1420 Cost. I, 136; 1437 Cost. I, 530; 1438 D BA c  28; 1439 
Cost. II , 32; 1440 Cost. II, 66; 1441 D BA c  40; 1442 Cost.
II, 88; 1443 Cost. II, 145; 1452 Cost. II, 410; 1455 Cost. II, 
526 і т. ін.); род. одн. боуд... кого (1457 Cost. II, 809, 811; 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28; 1499 BD II, 420, 421, 424); дав. 
одн. боуд комоу (1499 BD II, 424); знах. одн. боуд кого 
147 (1422 Cost. І, 150; 1432 Д Г В ІН ; 1445 Cost. II, 226; 
1456 Cost. II, 577; 1465 DIR«A>  518; 147! D IR «A » 525;
1487 Cost. D . 7; 1495 BD  II , 42, 43; 1498 BD II, 126; 1500 
BD  II , 176; Cost. S . 231 і т. ін.); боуди кого 3 (1479 В АМ  
62; BD I, 222; 1495 В А М  71); будь кого 1 (1486 BD I, 290); 
боудоу кого I (1458 M ih. Doc. 123); боу(д)... ко(г) 1 (1449 
Cost. II, 386).

Д ш . ще *БОУД КОЛВЄ КТО, ВАРЄ КТО.
*БОУДЬ КУДА приел. (1) будь-куди, куди-небудь: на 

то варе коли име(т) послати монастиръ тъи два вози по 
рибу на дунавъ или на езера или на блате(х) или на (д)ни- 
стри или боу(д) куда пошлю(т), а тотїє вози да не имаю(т) 
дати мыта нигде (Сучава, 1454 Cost. II, 513).

* БОУДЬ ОТЪ КОЛІ! приел. (І) звідки-небудь: а та- 
ко(ж) варе що за ку(п)ци и боу(д) о(т) колЪ прїиду(т) та 
иму(т) складати свои товаръ оу бакові а они с ни(х) да 
возмоу(т)... мыто о(т) гривны (Сучава, 1460 DSRo.An 515).

•БУ Д Ь ЧИИ займ. (I) будь-чий, чий-небудь: а тако(ж) 
оу тон хота(р) десАтиноу о(т) пчоли бу(д) чий будє(т) да 
имає(т) берє(т) дєсАтину монастирском(у) рв(д)ци (Нямц,
1456 DIRo-Ан 5П ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. бу(д) чни (1456 DIRn.An 5П ).
*БУДЬ ШТО див. БОУДЇ ЩО.
* БОУДЬ ЩО див. БОУДЇ ЩО.
БУДЯТИЧИ мн. (2) (назва села у Волинській землі) 

Будятичі: И мы дора(д)вши (!) сА с наши(м) кнзи... дали 
есмо Ємоу Село... оу воло(д)мерьскомъ повіте боудАтичи 
(Луцьк, 1451 Р 158— 159); а панъ Юшко Камка далъ пану 
Стецку Ш ишкиничу... село... на ймя Будятичи (Володи­
мир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ 111, 627).

ФОРМИ: наз. Будятичи (1471 АрхЮ ЗР  8/ 111, 627); 
знах. боудАтичи (1451 Р 159).

БУЖОР ч. (5) (назва річки у Молдавському князівстві): 
мы Стефан воєвода... знаменито чиним... оже прїидоша 
прАд нами... иаши слоуги Іон Сакша и нєпот єго Оне... 
и Продали... половина село от Хъндрещ, межи Боужор 
и межи ОЬка (Сучава, 1490 BD І, 385); Пакь господство 
мы даль съм имь чътири села... д в і соуть на БоужорЪ, 
єдно ДоумбравЪне... дроугое Радотєщи (Гирлов, 1499 BD
II, 162).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. межи Боужор (1490 BD І, 
385, 386); род. одн. Боужора (1490 BD І, 384); місц. одн. 
на Боужорь (1499 BD  II, 162).

БО УЗ див. БОУЗ'Й.
БОУЗАТ ч. (3) (особова назва, молд. бузат «товстогубий», 

болг. буза «щока»): Ино оу том оуставши слоуга наш Ми­
хоул Боузат и привел оуси свои околни мєжїаши (Сучава,
1481 BD  I, 258).

ФОРМИ: наз. одн. Боузат (1481 BD  І, 258); дав. одн. 
Боузатоу (1481 BD І, 258).

БОУЗАЦИ, БОУЗАЦЇИ мн. (2) (назва села у  Молдав* 
ському князівстві): и єше есми потвердили монастирю
ншєм(у)... села моиастирска на имъ телебЪчинци на сє-

рЪти... и на мо(л)дав"Ь боузаци (Сучава, 1470 DIRo.An 522); 
мы етєфан воєвода... знаменито чииимъ... ож є... даєм и 
потвєрждаєм... монастирю от Немца... села на имЪ: Дво- 
рєнєщи на МолдавЪ, и Боузацїи тиж на МолдавЪ (Сучава,
1482 BD  І, 263).

ФОРМИ: наз. боузацн І (1470 D 1R«A» 522); Боузацїи 
І (1482 BD  І, 263).

*БОУЗДОУГАНЪ ч. (І) (особова назва, тур. buzda- 
Yan/baztayan «палиця»): єщє єсмьі ємоу дали шєсть че- 
лЪ(д) циганскы(х), на имЪ брълада и доумитра и боуздоу- 
гана и косте и микоулица и пичорога съ жеиами и дА(т)ми 
и(х) (Сучава, 1446 Cost. II , 238).

ФОРМИ: знах. одн. боуздоугана (1446 Cost. II , 238).
Див. ще *БЪЗДЫГЪ.
БОУЗЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы такождере и от нас есмо дали и потвърдили слоу- 
гам нашим... тотоу прАдреченоую четврътоую част от село 
на СъратЁ на имЪ Боузєщїи (Васлуй, 1495 BD II , 55).

ФОРМИ: наз. Боузєщїи (1495 BD  II , 55).
БОУЗ'Ь, БОУЗЬ, БОУЗИ, БОУЗЪ, БОУЗ ч.. невідм.

(8) (особова назва, молд. бузэ «губа», болг. буза «щока»): 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... ож е... дали есми... 
томоу свАтомоу нашемоу монастироу... цигане на имЪ: 
Микоула съ челЪдею... и БоузЪ съ челЪдею (Сучава, 1487 
BD  I, 309—310); И оуставше слоуга наш Тома Салче та 
заплатил оуси тоти... пинЬзи... оу роуки слоузЬ нашемоу 
Іон Боузъ (Ясси, 1495 BD  II , 69).

*БОУКАТА ж. (17) (молд. букатэ «шматок») ділянка: 
ино мы видЬвше и(х) доброе произволєнїє и лагодоу, так­
же н мы есми дали томоу (!) боукатоу землю (!) монастырю 
нашемоу о(т) нЬмца (Сучава, 1452 Cost. II, 410); А пак 
оу том також прїидє прАд нами... слоуга наш Тома... и 
продал свою правоую отниноу... едноу боукатоу земли 
(Ясси, 1497 BD  II, 99).

ФОРМИ: дав. одн. боукати 3 (1489 BD  I, 373; 1493 BD
II, 3; 1497 BD  И, 100); боукатЪ 1 (1497 BD  II, 99); знах. 
одн. боукатоу 12 (1452 Cost. II, 410; 1487 BD  1, 297; 1489 
BD I, 373; 1493 BD  II, 3; 1497 BD II, 99, 100); зам. дав. 
хотарь той боукатоу 1 (1487 BD  I, 297).

BUKGRABIA див. *БУРЪКРАБЪ.
БУКОВИНА ж. (25) буковина, буковий ліс (24): а хо­

тарь имъ нижни о(т) марышевъци валъ... о(т) толА простъ 
оу буковину могила а о(то)лА по край боуковины гор-Ь 
до шеръбовьского хотарА (Роман, 1392 Cost. 1,7); а хо­
тарь... на верхъ хлоубокою долииоу... та оу ли (с) межи 
двама (!) полЪнами та боуковиною долоу до лоуковицкое 
хотарЪ (Сучава, 1488 ДГСПМ)', мы Стефан воевода... зна­
менито чиним... оже прїидоша прАд нами... наши слоугы... 
и продали... едноу пасикоу иа Крълигътоури, на край 
боуковинн (Ясси, 1497 BD  II, 99);

Л а х о в а  б о у к о у в и н а  (1) див. *ЛАХОВЪ.
ФОРМИ: наз. одн. зам. род. около (от)... буковина (1403 

R S  338; 1488 ДГСПМ)', род. одн. боуковины 4 (1392 Cost.
I, 7, 8; 1426 Cost. I, 178); боуковини 3 (1495 BD  II, 63;
1497 BD  II, 99, 100); зам. знах. no ! боуковини и... поток 
1 (1491 BD  I, 449); знах. одн. боуковину, буковину 8 (1392 
Cost. I, 7; 1414 Cost. I, 111; 1428 Cost. I, 209, 224; 1491 
BD I, 472; 1492 Cost. S . 162); ! боковиноу 2 (1414 Cost. I, 
111; 1492 Cost. S . 162); зам. род. до, о(т) боуковину 3 (1428 
Cost. I, 224; 1491 BD I, 456); зам. дав. къ боуковииоу I 
(1492 Cost. S . 162); ор. одн. буковиною 5 (1403 R S  338;
1431 Cost. I, 317; 1439 Cost. II, 4-1; 1443 ПГСММ', 1488 
Д Г С П М ); боукоувин(о)ю I (1495 BD  II, 63).

Див. ще *БОУКОВИНКА.
*БОУКОВИНКА ж. (1) буковина, буковий ліс: (а хо)"-‘ 

тарь ємоу... на край доубровЪ... та на нижною боуковиноу, 
та о(т) конець тою боук(ов)инкы иснижє доловь дЬло(м) 
до ииже поутЪ что идє(т) о(т) хлапещи (Сучава, 1414 Cost.
І, П І).
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ФОРМИ: род. одн. боук(ов)ннкьі (1414 Cost. І, 111).
Див. ще БУКОВИНА.
*БОУКОВ'ЙНА ж. (1) (назва села на Буковині): ТАм мьі 

видЬвши его правою и вірною  слоужбою до нас... дал'і 
и потвердили єсми... села... и на верх СмшгЬ млин гдє бьіл 
млин Дєлцагь Петра, оу Боуковіне (Сучава, 1468 BD
І, 130).

ФОРМИ: міси,, одн. оу Боуков-ьне (1468 BD І, 130).
*БОУКОУВИНА див. БУКОВИНА.
»БОУКОУРЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): то є(ст) хотарь о(т) боукоурєщь (Сучава, 1427 
DIR«Ai> 450).

ФОРМИ: род. боукоурєщь (1427 DIR«An  450).
БУКУРОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): іо романь воєвода... даль єсмь... сл у зі нашєму 
иваньїшю витАзю... г села на сєрєгЬ... имєна сєломь чюр- 
сачвьцьі (!) и владимировьци и букуровци (Роман, 1392 
Cost. І, 7).

ФОРМИ: наз. букуровци (1392 Cost. 1, 7).
*БУ К Ь ч. (5) бук: а ту исьшали могилу межи дубо(м)ь 

а межи буко(м)ь (Галич, 1404 Р  68); а хотарь... на єди(и) 
топо(л)... о(т)толЬ... на єди(н) боу(к) знамєна(н) що є(ст) 
бли(з)ко вєликои дороги (Сучава, 1490 Д ГС ХМ ).

ФОРМИ: род. одн. бука (1404 Р  68); знах. одн. букь, 
боу(к) (1404 Р  68; 1490 Д Г С Х М ); ор. одн. буко(м)-ь (1404 
Р 68).

*БОУЛБОАК"Ь ч. (1) (назва місцевості у Молдавському 
князівстві, молд. булбоакз «внр, коловорот, яма»): а хо- 
та(р) томоу сєлоу... да єс(т)... прости до албиии... и че­
репе)... боуковиноу оу боулбоакь (Сучава, 1428 Cost. І, 224).

ФОРМИ: знах. одн. боулбоак-ь (1428 Cost. І, 224).
Див. ще * БО УЛ БО КА.
* б о у л б о к а  ж. (П (назва місцевості у Молдавському 

князівстві, молд. булбоакз «вир, коловорот, яма»): А хо- 
тар томоу... сєлоу... да єст... на копаноу могилоу, от толь 
чєрєс цариноу на копаиоу могилоу, що єст над боулбокоу 
(Гирлов, 1499 BD II, 148).

ФОРМИ: знах. одн. боулбокоу (1499 BD  II, 148).
Див. ще »БОУЛБОАКЬ.
*БОУЛГАКЬ ч. (1) (особова назва, тюрк, bulyaq «за­

колотник»): Я боулга(к) лисичи(н) сьі(н) а Михайло во(л)ч- 
кови(ч) чини(м) знаменито... што(ж) нєбожчикь оць мои 
па(и) лисица записа(л) бьі(л) стомоу николє поустьі(н)ско- 
моу манастьірю половиноу селища ивоии(н)цо(в) (Пустинь- 
ка, 1499 П И  №  3).

ФОРМИ: наз. одн. боулга(к) (1499 ПИ  № 3).
*БУЛХАКОВЬ прикм. (1) О  г р і л  а Б у л х а к о -  

в а див. ГРЬЛ А .
ФОРМИ: наз. одн. ж. Булхакова (1473 U1KH 165).
БОУЛШЄ див. БОЛШЄ.
‘ БОУЛШИИ див. *БОЛШИИ.
*БОУНГАч. (9) (особова назва): а на то є(ст)... в ір а  

пана боуиги комиса (Сучава, 1443 Cost. II, 129); а на то 
є(ст)... в ір а  пана бунгьі комиса (Сучава, 1446 Cost.. II, 
238).

ФОРМИ: род. одн. боуиги 6 (1443 Cost. II, 120, 129, 
132, 141; В А М  41; ПГСМ М ); боунгьі, бунгн 3 (1443 
ДГСПМН; Cost. II , 145; 1446 Cost. II, 238).

! БОУО (БОУОР"Ь?) (1): а хотар... почєнши оть оусти 
лопатнои... иа доубь а что опа с боуо (!) на нємь та вріхомь 
дЬла (б. м. и., 1500 SD  7).

БОУОРИ мн., невідм. (1) (назва місцевості у Молдав­
ському князівстві): И єщї єсмо дали и потврьдили томо(у)... 
монастир(оу) от Тазлова и бранищю, що єст около мона­
стир, починши от верх Никида... на верх дила от Рачила, 
та ділом долоу до Боуори, гдє били лозници (Сучава, 1491 
BD І, 473).

BUORINUL див. »БОУОР'ЬНОУЛ'Ь.
БОУОРОУ ч., невідм. (1) (молд. боур «зубр») вирізаний 

на дереві межовий знак: а хотарь... чєрє(с) долиноу на

сто(л)поу та на доу(б) знамєиа(н) що є(ст) на иє(м) боуороу 
(Сучава, 1488 ДГСПМ ).

Див. ще БОУОРЪ.
БОУОРЪ, ч., невідм. (2) (молд. боур «зубр») вирізаний 

на дереві межовий знак: А хотарь тоє село... да єст по коу- 
да хотарил... пан (М ик)оть... почєньшє от р іц і  Бистрицй 
оу єдн(а) могилъ копана... от толЪ горв оу єдинь доуб 
сь боуоръ (Сучава, 1479 BD І, 221); а хотарь... до кръни- 
ци доумитрови о(т) тол і попоу(д) оубочи... на єди(н) ли(п) 
що є(ст) на не(м) боуо(р) (Сучава, 1490 Д ГС Х М ).

Див. ще БОУОРОУ
*БОУОР'ЬНОУЛЪ ч. (9) (особова назва, молд. боур 

«зубр»): А на то єст... вЪра болЪр наших: в. п. Маноила... 
в. п. БоуорЪноула комиса (Сучава, 1458 BD  І, 20); а иа 
то є(ст)... вЪра пана боуорЪноула (Сучава, 1470 Д Щ іА *  
522).

ФОРМИ: наз. одн. Buorinul 1 (1465 GL 176); бооръну(л)
1 (1467 Cost. 69); род. одн. Боуоръиоула, боуоръноула 
(1458 BD  I, 20; 1459 BD I, 28, 36; 1465 BD I, 88; 1469 BD  I, 
134; 1470 BD I, 148; DIR«Ai> 522).

Див. ще БОУОР'ЬНЪ.
БОУОР'ЙНЪ, БОУОР'ЬНЬ, БОУОРАН ч. (18) (особова 

назва, молд. боур «зубр»): и на тоє... вЪра пана їона боуо- 
рЪна (Котнари, 1454 Cost. П , 509); А при том марторїа 
сам господства ми выш(е) писанны Стефан воевода, и наши 
бояре... пан БоуорЪнь комис, и ины бояре (Ясен, 1459 
BD I, 32); А на то ест... вЪра бояр наших... в. п. боуорЪна,
в. п. Стецка Дъмъкоуша (Сучава, 1468 BD I, 130).

ФОРМИ: наз. одн. БоуорЪнъ, БоуорЪнь 5 (1459 BD  I, 
32; 1462 BD  I, 52, 56; 1466 BD I, 113, 115); Боуормн, боуо- 
рА(н) 2 (1462 BD  I, 54; 1466 D1R*A» 519); Боорян 1 (1468 
BD I, 126); род. одн. боуорЪна 9 (1454 Cost. II, 509; 
П ГП М М ; 1458 BD I, 6; D 1R«A» 512; 1464 Cost. S . 60;
1465 D IR «A » 518; 1467 BD  I, 117, 119; 1468 BD  I, 130); 
БоуорА(н) 1 (1467 BD  I, 121).

Див. ще »БОУОР'ЕНОУЛЪ.
БОУРАЄ ок., невідм. (1) (особова назва): мы Стефан 

воєвода... знаменито чиним... оже тоти истиннїи слоуга 
наш МиклЪ и сестри его Мълинъ и Боурае... жаловали 
есмы их особною нашею милостїю (Васлуй, 1495 BD
II, 39).

*БОУРГАРЪ ч. (4) (сен. burger)’ 1. (житель міста) 
міщанин, громадянин (3): мы петрь воевода... знаме­
нито чиним... оже пришли перед нась наши приА- 
тєлєвє, боургарє Ливовскїи... и просили нас, абыхом имь 
мыта полехчнли (Сучава, 1456 Cost. II , 788); мы Стефанъ 
воевода... чиним знаменито... оже пришли перед нас наши 
прїАтєлєвє, боургаре Ливовскии... и просили нас абыхом 
имъ мыта полехчили (Сучава, 1460 BD  II, 272).

2. міський радник (1): а ли(ст) єсми дали бръгароу ми- 
хаеви (Дорохой, 1437 D IR  № 8).

ФОРМИ: дав. одн. бръгароу (1437 D IR  № 8); наз. мн. 
боургаре 2 (1456 Cost. II, 788; 1460 BD  II, 272); бръгаре 
I (1460 BD II, 276).

Див. ще БОУРГОУРЪ, *ПРЪГАРЪ.
БОУРГОУРЪ ч .(1 )  (сен. burger) міський радник: прї- 

идє къ г(с)во ми посо(л) о(т) брашєва... на имА па(н) дє(к) 
хано(с) (!) и па(н) боургоуръ михи(л) и просили оу г(с)ва 
ми миръ и мыто (Васлуй, 1437 Cost. II, 709).

ФОРМИ: наз. одн. боургоуръ (1437 Cost. II, 709).
Див. ще »БОУРГАРЪ 2, *ПРЪГАРЪ.
* БО УРГЪМИСТРЪ див. БОУРЪМИСТРЪ.
*БУРЕМЛЯ ж. (1) (назва містечка у Волинській землі) 

Баремель: у Несвицы одъ накладного воза по полу грошу 
давати, а большей не надобє... Въ ЗолочовЪ не надобе, 
у СмыковЪ не надобе, въ Буремли не надобе (Степань, 
2-а пол. XV ст. AJ1M 9).

ФОРМИ: місц. одн. въ Буремли (2-а пол. XV ст. 
АЛМ  9).

БУРЄМСКИЙ ч. (1) (особова назва): а при (томь) были:

9*
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ключникъ луцкий Богдан Сенкович Гоский... кн(А)зь 
Лев Бурємский (Луцьк, 1494 AS I, 102).

ФОРМИ: наз. одн. Бурємский (1494 AS І, 102).
БОУРЄЩЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князівст­

ві): И пакдад ох ... господство ми... свАтеи монастири Таз- 
ловє сь єдино село имєним Боурєщїи на Сьрєт (Сучава,
1491 BD І, 464).

ФОРМИ: наз. Боурєщїи (1491 BD  І, 464).
»БУРКОВЦЫ мн. (1) (назва села у  Київській землі) 

Бурківці: и мы порадив сА з нашими кн(А)зи ип(а>ны ... 
дали есмо тому предречєному Каленику оу житомирском 
повєтє село Бурковцы (Київ, 1437 AS І, 33—34).

ФОРМИ: знах. Бурковцы (1437 AS I, 34).
»БОУРМИСТРЪ див. БОУРЪМИСТРЪ.
БУРСУКОВЦЫ мн. (3) (назва села у  Волинській землі) 

Борсуки: матка н(а)ш а держит отчину н(а)ш у и села 
Манев... Бурсуковцы... РАшнєвка (Луцьк, 1463 AS I, 
55); записалъ былъ м н е  дАдА м о й  и м б н ь є . . .  Пєрєдмиркоу, 
а Борсоуковци (Вільна, 1482 AS 1, 79).

ФОРМИ: наз. Бурсуковцы (1463 AS I, 55); знах. Борсоу­
ковци (1482 AS I, 79).

*БУ РЧИ КЪ  ч. (2) (особова назва): и еще есми ему дали 
її потвърждаемъ ем(у) села на м и л б т и н б . . .  где е(ст) ходо(р) 
бурчи(к) и пониже бурчика, где бы(л) берки(ш) (Сучава,
1445 Cost. II , 211—212).

ФОРМИ: наз. одн. бурчи(к) (1445 Cost. II , 212); род. одн. 
бурчика (1445 Cost. II , 212).

Див. ще *БОУРЧОУКЪ.
*БОУРЧОУКЪ ч. (1) (особова назва, тюрк, burcuq «змор­

щений», тур. burcaq «кучерявий»): т б м  (sic.— Прим. вид.) 
мы в и д б в ш є  правоую и вБрноую и(х) слоужбоу до на(с)... 
далн есми и(м)... обомъ... селище... и млинъ на м и л б т и н б . . .  
где бы(л) ходор боурчоу(к) (Сучава, 1443 Cost. И , 144).

ФОРМИ: наз. одн. боурчоу(к) (1443 Cost. II , 144).
Див. ще *БУРЧИКЪ.
*БОУРЧОУЛЪ ч. (3) (особова назва): а на то е(ст)... 

в ь р а  пана боурчоула комиса и ввра в ъ с б ( х ) б о л Б р ъ  на- 
ши(х) мо(л)давскы(х) (Сучава, 1442 Cost. II , 88).

ФОРМИ: род. одн. боурчоула 2 (1442 Cost. II , 88, 97); 
боурчюла 1 (1442 Cost. II , 93).

*БУРЪКРАБЪ ч. (5) (стп. burgrabia, сен. burc+grave) 
(заступник кастеляна — наглядача зам ку, пізніше ста­
рости в місті) б у р г г р а ф : Tohdy Burgrabia Michal iechat 
so z e m l ia n y  na thot vyesd (Г а л и ч ,  1413 GL 48); и н о  х то  
и с к а з и т ь  т о т ъ  о б ы ч а и  зл о с т и в ы и  п р їк а з о у є м ь і . . .  а б ы  к а ж ­
д ы й  с о у д ь я  и с т а р о с т а  и в о е в о д а  б о у р ъ к р о п А  и о п р а в ъ ц а  
к о л і  з а  с о у д о в ы и  вшы о у  к о (г )  з а к л а д ы  б е р о у т ь . . .  аб ы  то го  
м е ж ї со б о ю  н е  д е л а л и  (!) (XV ст. ВС 11 — 11 з в .) ;  а  д а с т ь  
л и  м и  к о р о (л )  е г о  м п с т ь . . .  д е р ж А н и е  п р о р е ч е н ы х ъ  г р о д о в ъ  
и з б м л ь  д о  м о е го  ж и в о т а  и А зъ  и с л ю б у ю .. .  и ж ь  н е  о с т а в л ю  
н а  т ы х ъ  г о р о д Б х ь  и н о го  в о е в о (д )  а  н и  б у р ъ к р а б ъ  а  н и к о ­
т о р о г о  с т а р ь ш е г о  п о  с о б ь  т о л и к о  т о г о  к о т о р ы й  ж ь  бы  п р и - 
с А гл ъ  в Б р е (н )  б ы ти  к о р о л е в и  е г о  м л е т ь  и к о р у н Б  п о л ь с к о й  
и м н в  и х ъ  с л у з в  (К р е м е н е ц ь ,  1434 Р 131).

ФОРМИ: наз. одн. Burgrabia 1 (1413 GL 48); Bukgrafcia 
1 (1413 GL 48); боуръкропА 1 (XV ст. ВС 11); знах. одн. 
Burgrabiv 1 (1413 GL 48); буръкрабъ 1 (1434 Р 131).

БОУРЪКРОПА див. »БУРЪКРАБЪ.
*БУРЪКУЛА БЪ див. ПАРКАЛАБЪ.
БОУРЪМИСТРЪ ч. (4) (стп. burm istrz, burgmistrz, 

сен. bürge-, bürge-, bürger-, burgermeister) (виборний голова 
міської ради середньовічних міст за магдебурзьким правом) 
бургомістр: мы Стефан, воєвода... еввдомо чинимь... ожє... 
даєм и дали есми сєс наш лист глеитовный... паноу боургъ- 
мистроу и оусим паном и чєсником радцАм и оусим коуп- 
цєм з м Б с та  Ливовского... на то яко да єст им волно... 
прїити к нам до нашей земли (Ясси, 1463 BD  II , 295); 
а они стали и боуръмистръ исъ старшими оузАли тые паробъ- 
цы (б. м. н., 1481 BD II , 365); zemlam tych folwarkow hra-

nycia mne iest z burmystrom m ista Beresteyskaho z panom 
Markom hawryiowyczom z folwarki ieho kotory ze on maiet 
podie mista Beresteyskaho (Тришин, 1500 ДПЖ Н).

ФОРМИ: наз. одн. боуръмистръ (1481 BD II, 365); дав. 
одн. бо^гъмистооу (1463 BD  II , 295); op. одн. burmystrom 
(1500 ДПЖ Н)\ дав. мн. боурмистро(м) (бл. 1500 ПИ  № 2).

БОУР'К ч. (1) (особова назва, молд., слов, буря): а на то 
еввдкове... пан прокоп... пан мартин боурЪ (Сучава, 1456 
Cost. II, 791).

ФОРМИ: наз. одн. боурЪ (1456 Cost. II , 791).
БОУСТ'бНОУЛ ч. (1) (особова назва)' мы Стєфан вое­

вода... знаменито чиним... ожє прїдоша прАд нами... слоуги 
наши Лазоръ Пискоу... и Лазоръ, с нъ Мъроушчин, 
съ своими братїами: Михоул, и Мирча, и Марко, и Козма 
БоустБноул... и продали свою правою отннноу (Сучава,
1483 BD  I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. БоустЪноул (1483 BD I, 269).
*БУСЧА ж. (1) (назва села у Волинській землі) Буща: 

даємо надто подъОстрогомъ тому господину отцу владыце... 
село наше Бусчу, зъ дворысчомъ Борсчовскимъ (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2—3).

ФОРМИ: знах. одн. Бусчу (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
БУТ ч. (2) (особова назва): А при том былъ... пан Бут, 

а пан Тохрин (Ровно, 1483 AS I, 82); па(н) ма(р)тинъ хреб- 
тови(ч)... проси(л) в насъ дву(х) члвковъ... на (и)мА боутА 
а дробышъца (Луцьк, 1497 П М Х ).

ФОРМИ: наз. одн. Бут (1483 AS I, 82); знах. одн. боутА 
(1497 П М Х ).

*БУТАШЬ ч. (1) (особова назва): темь мы в и д е в ш и  его 
правою и вБрною слоужбоу(ю) до на(с)... дали... есми 
ємоу... на кра(с)нои щоувеАни о(т)нина его, що с б  да(л) 
бута(ш) по своею доброю волею (Сучава, 1456 M ih. 213).

ФОРМИ: наз. одн. бута(ш) (1456 M ih. 213).
БУТИН ч. (2) (назва села у Волинській землі) Бутин: 

а кн(А)зю Солтану... в збаразеком п о в б т є : Олексинец, 
Островец, Бакота, два Бутины (Луцьк, 1463 AS I, 55); 
а к город(у) к В и ш н б в ц ю  достали сА тые села на имА: 
О л є к с и н б ц ь . . .  а Бакота, а Бутин (Вишнівець, 1482 AS
1, 81).

ФОРМИ: наз. одн. Бутин (1482 AS I, 81); наз. мн. Бу­
тины (1463 AS I, 55).

*БУТЫР ч. (1) (назва місцевості у Волинській землі): 
а здес по Бутыр и по Виноградную гору (Луцьк, 1447 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 10).

ФОРМИ: знах. одн. Бутыр (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10).
*БОУТЬ див. БУТ.
*БОУХАИЧЪ ч. (1) (особова назва, молд., укр. бугай, 

тюрк, bu^a): мы Стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... 
оже... оуси непотове ласлъоа боухаича, жаловали есмы 
и(х), особною нашею мл(с)тїю (Сучава, 1491 Cost D. 36— 
37).

ФОРМИ: род. одн. боухаича (1491 Cost. D. 37).
БОУХТ-t, БОУХТА, БОУХТЄ, БУХТА, BUCHTI ч.

(61) (особова назва, перс, puchta «економний»): мы алек­
сандръ воевода... и с нашими паны, ... панъ бухта коми(с)... 
знаменито чини(м)... иже мы слюбуемъ ... служити королю 
(Банилів, 1455 Cost. II , 769); А на то ест... в. п. Боухти 
пръкалаба килїискаго (Сучава, 1468 BD I, 130); А на то 
великаА марторие... и боАре мол(давскы)и:... пан Пашко, 
пан БоухтА (Ясси, 1476 BD I, 209).

ФОРМИ: наз. одн. боухтБ, БоухтА 18 (1460 BD I, 41;
1461 BD I, 45; 1462 BD I, 52; 1464 BD I, 84; 1466 BD I, 
115; 1467 Cost. S . 69; 1470 BD  I, 141; 1471 ДГСМ ПБ;
1472 BD  I, 170; 1476 BD 1, 209 і т. ін.); Боухтє 3 (1460 

I Cost. S. 34; 1463 BD I, 74; 1467 BD I, 123); бухта 1 (1455 
Cost. II , 769); Buchti 1 (1465 GL 176); pod. одн. Боухти 31 
(1458 BD I, 20; 1460 D/tf»A» 515; 1462 BD I, 63; 1464 
Cost. S . 60; 1466 BD I, 110; 1468 BD I, 130; 1470 BD I, 148;
1472 D IR «A » 528; 1473 BD I, 182; 1475 BD I, 204 і т. ін.); 
боухты 3 (1457 UKP  4; 1460 Cost. S . 41; 1464 BD I, 86);
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боухтА, Боухт-Ь 3 (1467 BD I, 119, 121; 1468 BD I, 126); 
боухтє 1 (1458 BD I, 19).

БОУХЬИЧАНІИ ми. (1) (назва села у Молдавському 
князівстві): а насти да є(ст) боухьичаиїи (Сучава, 1491 
Cost. D . 37).

ФОРМИ: наз. боухьичанїи (1491 Cost. D. 37).
Див. ще БОУХЬИЧЄЩ ЇИ.
БОУХЬИЧЄЩ ЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... 
ожє... дали... єсми и(м)... села, на кобыле(х), на имЪ 
ськоуянїи... боухьичєщїи (Сучава, 1491 Cost. D . 36—37).

ФОРМИ: наз. боухьичєщїи (1491 Cost. D. 37).
Див. ще БОУХЬИЧАНЇИ.
*БУЦЄВЬ ч. (1) (назва села у Перемишльській землі) 

Буців: А што есмы казалъ с ін а  насічи досыть и на твои 
приездъ и на стадо твоє то на буцєви насічено єго досыть, 
за Д гривны (б. м. н., 1386— 1418 Р 35).

ФОРМИ: місц. о^н. на буцєви (1386— 1418 Р 35).
БОУЦКАТЬ ч. (1) (особова назва, молд. ВЩ а<ІасоЬа^а): 

мы Стєфа(н) воєвода... знаменито чиним... ож є... дали... 
есмо томоу стмоу нашемоу єп(с)коупїю циганена (!) им і 
пандрі сь чєлідєю ... и боуцкать сь чєлідєю (Сучава, 1486 
DC 143— 144).

ФОРМИ: наз. одн. боуцкать (1486 DC  144).
БОУЧАЦКИИ, БОУЧАСКЫИ, БУЧАТСКИ, БОУЧА- 

ТЬСКИИ, БУЧАТЬЦЬКИИ, БУЧАЦЄКИИ, БУЧАЦИ- 
КИИ, БУЧАЦКЫ И, БОУЧАЦСКИ, БУЧАЧЄКИИ, БОУ- 
ЧАЧСКЫ, БУЧАТСКИИ ч. (17) (особова назва): а А 
па(н) михалъ бучачєкии староста галицєки даю сии свои 
листь (Галич, 1418 Р  89); па(н) миха(л) бучАцикии чєсть- 
никъ и староста галицикии и с ыными пасаными (!)... 
паны... выбавили мА... ис того Атсва (Кременець, 1434 
Р 130); а панъ дидрихъ боучаскыи щоби воленъ брати на 
наши коупци (Коломия, 1448 Cost. II , 305); А се мы панъ 
янъ боучацкии исъ Л и т в и н о в а  визнавамъ ... аже што коли 
есми ималй межи нами мерзАчку... и есми смирилисА 
(Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); На которого 
соимоу кончанїє... велеможны панове... пань Михаило 
Боучачскы... пань Влаикоуль... соуть сосланы (під Хоти­
ном, 1467 BD II, 297).

ФОРМИ: наз. одн. боучаскыи 2 (1448 Cost. II, 305); 
боучацски 2 (1454 Р  162), бучацєкии 1 (1418 Р 88); 
бучачєкии 1 (1418 Р  89); боучатьскии 1 (1424 Р 106); бу- 
чатьцькии 1 (1424 Р 106); бучатски 1 (1433 Р 123); б у ч А Ц И - 
кии 1 (1434 Р 130); бучлтскии 1 (1435 Р 132); бучацкыи 
1 (1435 Р 134); боучацкии 1 (1459— 1460 ЗН ТШ  CLIII, 
фотокоп.); Боучачскы 1 (1467 BD  II, 297); род. одн. бу- 
чацского (1457 Cost. II, 808); ор. одн. бучатскимъ 1 (1433 Р 
123); боучацкимъ 1 (1449 Cost. II, 746).

*БОУЧАЦКОВЬ прикм. (1): мы Стефан воєвода... зна­
менито чинимъ... ожє прїидоша прАд нами... дъщерЪ пана 
Акоуша вистїарника... и съ своими нєпоти, сынове Боучац- 
кови Июрїєви, и тЪгали сЪ за свои отнини (Сучава, 1480 
BD I, 241).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Боучацкови (1480 BD I, 241).
БУЧАЦКЫИ див. БОУЧАЦКИИ.
БОУЧАЦСКИ див. БОУЧАЦКИИ.
БУЧАЧЄКИИ див. БОУЧАЦКИИ.
*БОУЧАЧНЫИ прикм. (3) ( )  д о л ы н а Б о у ч а ч- 

н -і я (1), ( д о л и н а )  Б у ч а ч н а я  (2) див. ДОЛИ­
НА1.

ФОРМИ: род. одн. ж. Бучачиой (1430 Г В К Л  8); знах. 
одн. ж. Бучачную (1430 Г В К Л  8).

БОУЧАЧСКЫ див. БОУЧАЦКИИ.
‘ БУЧАЧЪ ч. (5) (назва міста у Подільській землі) 

Бучач: Я панъ дЬтри(х) изъ бучА(ч)... вызнаваемъ... како 
пришє(д) андрііко сынъ гриньковъ... есть пре(д)лъ (!) 
село гринковцЬ (Кам’янець, 1420 П ГАГ); тоты златии пи- 
нЪзи, котори есми были дали на жолдь оуроженомоу па­

ноу бартъшовы з боучача... панъ михаило з боучача... 
намъ верноулъ (Кам’янець, 1458 Cost. II , 814—815).

ФОРМИ: наз. одн. буча(ч) (1457 Cost. II , 811); род. одн. 
боучача 3 (1434 Cost. II , 664; 1458 Cost. II , 815); бучА(ч) 
1 (1420 П ГАГ).

BUCZIUL, ч. (1) (особова назва, тюрк. biicCtl «бабки для 
гри»): а па to jest... m artorya... bojar naszych... Jon 
Bucziul Parkatab (Сучава, 1465 GL 176).

ФОРМИ: наз. одн. Bucziul (1465 GL 176).
БО У ЧО УМ, БО У Ч ЮМ ч. (13) (особова назва, молд. бу- 

чум «рід трембіти», тюрк, рис «незграбний» +  афікс um): 
а панове наши по имєню... пань андроушко пань ионь 
боучоу(м) (Васлуй, 1456 ЭСФ)\ А на то ест великаА марто- 
рїА... пан Радоул Пискь, пан Ион Боучоум (Сучава, 1464 
BD I, 84); от пана Боучоума, вистиАрника и митника, 
пишем много здравие... братиАм нашим (Сучава, 1480—
1484 BD II, 369).

ФОРМИ: наз. одн. Боучюм, Боучю(м) 4 (1459 BD  I, 32; 
1460 BD I, 41; 1461 BD I, 45; 1466 DIRaA» 519); Боучоум, 
боучоу(м) 3 (1456 ЭСФ; 1464 BD I, 84; DIRaA»  517); род. 
одн. Боучоума 5 (1464 BD I, 86; 1465 BD I, 88; D IR « A » 
518; 1466 BD I, 106; 1480— 1484 BD  II, 369); бучюма 1 
(1460 D/tf«A» 515).

БО УЧО УМ’Ь Н И, БОУЧЮМ’ЬНИ, БОУЧОУМ'ЙНЄ, 
БОУЧОУМ'ЙНЇИ, БОУЧЮМ'ЬНЇИ мн. (11) (назва села 
у Молдавському князівстві): тЬмъ мы видЬвшє єго правую 
и вірную  службу до нас... дали есмы ему оу нашей земли 
єдно село близь бани на имА бучумЪни (Сучава, 1424 Cost.
І, 161 — 162); и оу томжє ча(с)... (прїидє, прЪ(д)) нами... 
мъроушка... и драгошє стън(иц)ескоу... и продали... едно 
село, на имЪ боучюмЪнш (Сучава, 1490 Cost. S . 141).

ФОРМИ: наз. боучоуміни, бучуміии 4 (1424 Cost. І, 162;
1434 D IR «A » 463; 1442 Cost. II, 87); боучюміни 2 (1434 
Cost. I, 386); боучюміиїи 1 (1490 Cost. S . 141); боучоумінїи
1 (1428 Cost. I, 218); боучоумінє 1 (1442 Cost. II, 88); род. 
боучюмьии (1434 Cost. I, 386); знах. боучюмл(н) (1490 
Cost. S . 141).

БОУЧЮМ див. БОУЧОУМ.
БОУЧЮМ'ЬНИ див. БОУЧОУМ'ЬНИ.
БОУЧЮМ'ЙНЇИ див. БО УЧО УМ'Й Н И.
*БОУЧЮМАНИ див. БОУЧОУМ'ЬНИ.
БУЧАТСКИ И див. БОУЧАЦКИИ.
БУЧАЦИКИИ див. БОУЧАЦКИИ.
*БУ Ч А Ч Ь див. *БУЧАЧЪ.
*БЧЄЛА див. *БЧОЛА 2.
*БЧОЛА1 ж., зб. (4) колоди, дуплянки, вулики з бджо­

лами (3): А такожє от того села да не дадоут намъ ни сто­
рожи, и ни десЪтиноу от пчелы (Сучава, 1438 D BA c  
28); а тако(ж) оу той хота(р) десАтину о(т) пчоли бу(д) 
чии буди(т) да имае(т) бере(г) десАтину монастирском(у) 
рі(д)ци (Нямц, 1456 D IR «A » 511);

б ч о л а  в о д и т и  (1) займатися бджільництвом, роз­
водити бджіл: далъ есми ему у пулъ гаю за манастыремъ 
Помостича, потреб ему бчола водити (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 10).

ФОРМИ: род. пчелы 1 (1438 D B A c  28); пчоли 1 (1456 
DIR«A» 511); бчолы 1 (XV ст. ВС  19); знах. бчола водити 
(1447 АрхЮ ЗР  8/ IV, 10).

Див. ще *БЧОЛА2.
*БЧОЛА 2 ж. (24) 1. бджола (5): а хто кому дерево зроу- 

бить со пчелами имЪетъ заплатити гривъноу чїи пчолы 
(XV ст. ВС  37); хто боуде(т) ожалованъ о злодействе бчо(л) 
алю(б) мд(оу) (XV ст. ВС  6 зв.);

п ч е л ы  в о д и т и  (1) займатися бджільництвом, роз­
водити бджіл: а на(м) тоє земли о(т) пр(с)то(и) бци нєо(т)- 
води(ти) ани знамени своє ни п(ч)лє (!) не води(ти) (б. м. н.,
1498 ЧІАФ).

2. (тільки в м н.) колоди, дуплянки, вулики з бджолами 
(17): то все есмо потвердили... съ всЪми границями... исъ
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лісом , исъ бортми, исъ пчолами (Судомир, 1361 AGZ 
6); што бы въ т іх ь  пасікахь дєсАтина не брана о(т) мона- 
стирскы(х) пчелъ (Бистриця, 1431 Cost. I, 325); и кто 
коли имє(т) оу той пасици ставити свои бчолы, а дєсіти- 
ноу бы калоугеры о(т) молдавице брали, а и(н) никто 
(Сучава, 1453 Cost. II, 454); а в томъ же селе пасека естъ, 
а в то(и) пасеце сто бчо(л) (б. м. н., бл. 1471 Л  К З  91 зв.);

б ъ ч о л ы  д е р т и  (1) виймати мед з бортей: Ж ало­
вала сА пани ВасилеваА Копачевича на пани Михайловоую 
Нацевича, мовечи, ижъ она з ыменА своего Зелви за мост 
переходечи, сеножати косит и попасю пасет... бобры оук- 
радомъ бьют, дерево бортное, бъчолы дероут и шкоды вели­
кие чинАт (Лукониця, 1478 AS III, 17).

ФОРМИ: наз. мн. бчолы 2 (бл. 1471 Л К З  90, 91); пчолы
1 (XV ст. ВС  37); род. мн. бчо(л) 7 (1454 Cost. II, 517;
1455 Cost. II, 531; 1458 П ГС М М Ц ; 1459 D /#«A » 514; 
бл. 1471 Л К З  91 зв.; XV ст. ВС  6 зв., 19); пчо(л), пчолъ
2 (1446 Cost. II, 251; XV ст. ВС  37); бче(л) 3 (1453 Cost.
II, 461; 1463 Cost. S. 45); пчелъ, пчел 2 (1431 Cost. I, 325;
1458 BD I, 9); ! п(ч)лє 1 (1498 Ч1АФ); ! бпє(л) 1 (1453 
Cost. II, 492); знах. мн. бчолы, бъчолы (1453 Cost. II, 454; 
XV ст. ВС  19; 1478 AS III, 17); op. мн. пчолами 1 (1361 
AGZ  6); пчелами 1 (XV ст. ВС  37).

Див. ще »БЧОЛА 1.
БЪ  див. БЫ ‘.
*БЪГДАНОВЬЧЬ див. БОГДАНОВИЧ.
*БЪД6ЩИ див. БОДЄЩИ.
*БЪДА див. *БАД’Ё.
БЪбШ еСКОУЛ, БЪеШ бСКОУЛЬч. (13) (особова назва, 

молд., пор. болг. Бай і тюрк, bay): мы Стефан воевода 
...знаменито чиним... оже прїидоша прАд намы... наш 
слоуга Гоурбан... и сестра его Стана... и продали свою пра- 
воую отниноу... ис привилїє що имал дАд их Оана Бъе- 
шескоуль от д іда нашего (Сучава, 1499 BD  II, 134— 135).

ФОРМИ: наз. одн. Бъешескоул, Бъешескоуль (1499 BD
II, 135); род. одн. Бъешескоула (1499 BD  II, 134, 135, 136).

*БЬЄШЄЩИ мн. (4) (назва села у Молдавському князів­
стві): а мы такождере и от нас есмы дали... слоузі наше- 
моу... тоую прАдреченноую третоую част села от Бъеше- 
щи (Сучава, 1499 BD II, 135).

ФОРМИ: род. Бъешещи (1499 BD II, 135, 136).
*БЪЗДЫ ГЪ ч. (3) (особова назва, молд., тур. buzda- 

Yan/buztaYan «палиця»): а на то естъ... в ір а  пана ивана 
бъздыга (Коломия, 1448 Cost. II, 306); мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже прїидє... дочка Ивана Бъздъга... 
и дала племеникоу своемоу... село... Дрьгоушанїи (Суча­
ва, 1491 BD  I, 468).

ФОРМИ: род. одн. бъздыга, Бъздъга (1448 Cost. II, 306;
1491 BD I, 468); знах. одн. быздыга (1465 D IR «A » 518).

Див. ще * БО УЗДО У ГАН Ъ.
*БЪИ Л Ъ ч. (2) (особова назва, тюрк, bojly «високий на 

зріст, ставний»): И також прїидє прАд нами... Н ігш а, доч­
ка Бъила... и продала свою правоую отниноу (Сучава, 1488 
BD  І, 355).

ФОРМИ: род. одн. Бъила (1488 BD I, 355).
*БЪКСЪН6ЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): т ім ь  мы видЬвше его правою и вірною  слоуж- 
бою до на(с)... дали єсми емоу... на бръладЬ єдно місто 
междоу леоуринцемъ и бъксънещъ (Васлуй, 1436 Cost. I, 
444).

ФОРМИ: род. бъксъиещъ (1436 Cost. I, 444).
*БЪ К Ъ  див. *БЫ КЪ.
*БЪЛА ч. (1) (особова назва): Т ім  мы видівшє его пра­

вою и вірною  слоужбоу до нас... дали... єсми емоу... се­
лище Никооарино и селище Ж оуржа блидарі, що коупил 
о б і селищи оу Бълы (Сучава, 1459 BD I, 27).

ФОРМИ: род. одн. Бълы (1459 BD I, 27).
*БЪЛАУРЬ ч. (1) (особова назва, молд. балаур «змій»): 

(Т і(м )) мы видівши его правою и вірною  слоужбоу ю  
на(с)... дали... єсми ему... (сел о ...)... щоже куп(и(л) тое

сє)ло (б-ь)лаурь о(т) пана крьстишо(р) (б. м. н., 1479—
1480 Cost. S . 105).

ФОРМИ: наз. одн. (бь)лаурь (1479— 1480 Cost. S.
105).

*БЬЛ  ИЖНИИ див. БЛИЖ НЇИ.
*БЬЛИ Ж Н ЬІИ  див. БЛИЖ НЇИ.
БЬЛКО, БЛЬК О , БЄЛКО ч. (20) (особова назва, молд., 

пор. болг. Балко): А на то ест в ір а ... бояр наших... в. п. 
Б лька прькалаба кєлїиского (Сучава, 1468 BD І, 130); 
А на то ест велика мартоурїа... и оуси наши боАрє... пань 
Бєлко з (Б )єло(град) (Сучава, 1470 BD І, 150— 151); 
И єщє єсмо дали... кир non Тимофтєоу... тоє прєвєлїє (!) 
що дал оу наше роуки Пьтроу, сьінт, Бєлко (Сучава, 1491 
BD І, 453).

ФОРМИ: наз. одн. Бьлко, Бєлко, блько 9 (1470 BD І, 
151, 156; 1471 Д ГС М П Б ; 1472 BD І, 170, 172; Cost. S. 
88; 1473 BD I, 187; 1474 РГС; 1483 BD I, 274); зам. pod. 
ГТьтроу, сьінь Бєлко 1 (1491 BD I, 453); зам. дав. (пан)оу 
Бьлко 1 (1483 BD І, 275); род. одн. Блька, бє(л)ка, Білка 
(1468 BD І, 130; 1471 BD І, 164; D /#«A » 525; 1472 0/Я«А» 
528; Cost. D. 26; 1473 BD I, 182, 184, 190; LLIKH 165).

БЬЛКОВ, БЬЛК О У  прикм. (2): ож(є) тогь истиннии 
и вєрнїи слоуга наш Пєтрь, синь Бьлков, слоужил нам 
право и вєрно (б. м н., 1472 BD І, 177); прїидоша прі(д) 
нами... слоуга наш ІТьтроу, сьшь Бьлкоу, и сь своими дєт- 
ми... и продали свою... отниноу (Сучава, 1491 BD І, 452).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Бьлков 1 (1472 BD І, 177); Б-ьлкоу 
1 (1491 BD І, 452).

Пор. БЬЛКО.
БЬЛОТЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): Т ім  мьі видівшє єго правою и вирною слоужбою до 
нас... дали... єсми емоу... села на им і Гостилєщи... и Бьло- 
тєщи (Сучава, 1459 BD І, 35).

ФОРМИ: наз. Бьлотєщи (1459 BD І, 35).
БЬЛОШ , БЬЛОШ Ь, БЬЛОШ Ь, БАЛОШ Ь ч. (45) (осо­

бова назва): а на то є(ст)... в ір а  пана бьлоша чашника 
(Сучава, 1432 Cost. І, 338); а мьі такождєрє и от нас єсмо 
дали... слоугам нашим Нвгоулоу ДоумїА и братоу єго 
Бьлошоу... чєтврьтоую част от село на С ьраті на имБ 
Боузєщіи (Васлуй, 1495 BD II, 55).

ФОРМИ: наз. одн Бьлош, бьло(ш) З (1453 Cost. 11,467;
1488 BD I, 355; 1495 BD II, 55); балошь, бьлошь 2 (1433 
Cost. II. 650; 1436 Cost. II, 701); бьлошь 1 (1471 D IRtA»  
525); pod. одн. бьлоша, бьлоша 27 (1432 Cost. I, 331; 1433 
Cost. I, 354; 1435 Cost. I, 424; 1436 Cost. I, 460; 1437 Cost.
I, 530; 1438 D/tf«A» 472; 1439 Cost. II, 32; 1442 Cost. II, 
88; 1448 Cost II, 306; 1459 BD I, 27 і т. ін.); бєлоша 4 (1437 
Cost. I, 515; 1440 Cost. II, 66; 1441 D BAc  40; DIR«A» 
477); болоша 2 (1436 Cost. I, 455, 482); білош а 1 (1433 
Cost. I, 350); ! вьлоша 1 (1437 Cost. I, 536); дав. одн. 
Бьлошоу, бьлошоу (1472 Cost. S . 88; 1495 BD II, 55).

БЬЛОША ж (1) (назва могили у Молдавському князів­
стві): а  х о т а р ь  о у си (м ) ти (м ) ч е т ь ір є м ь  с є л о м ь  п очєнш є 
о(т) гд е  п а д а є (т )  б є л о ш є в а  з а п о д їа  о у  м и л іт и ( н ) ,  то й  запо- 
д їє ю  го р и  до  м о х и л о у  (!) щ о  є(ст) имА б ь л о ш а  (б . м . н .,
1425 Cost. І, 168).

ФОРМИ: наз. одн. бьлоша (1425 Cost. І, 168).
БЬЛОШЄВ прикм. (5) мьі стєфа(н) воєво(д)а... знамєнї- 

то чини(м)... ожє... дали... єсми томоу стбмоу монастироу 
села... що оні коупили о(т) козми, сна бьлошєва (Сучава, 
1462 Cost. D. 10); а тота их привилїа пожєгла оу дом Бьло- 
шєв от Боудєщи (Сучава, 1488 BD І, 323).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Бьлошєв (1475 BD І, 205; 1487 
BD І, 297; 1488 BD І, 323); зам. дав. сьіноу Бьлошєв (1487 
BD І, 297); род. одн. бьлошєва (1462 Cost. D. 10).

Див. ще ‘ БЄЛОШЄВЬ.
Пор. БЬЛОШ.
БЬЛОШЄЩИ див. БАЛОШЄЩИ.
БЬЛОШЄЩЇИ див. БАЛОШЄЩИ.
БЬЛОШ Ь див. БЬЛОШ.
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*БЬЛЧЄСКОУЛЬ ч. (4) (особова назва): мьі Стєфан 
воєвода... знаменито чиним... ожє прїидє... НастА... и про­
дала свою правоє отнина... Тоадєроу сьіноу МиклЬ Бьлчє- 
скоула (Сучава, 1495 BD  II, 81—82).

ФОРМИ: род. одн. Бьлчєскоула (1495 BD  II, 82).
! БЬЛЬНАЩ Є(М) ( Б'ЬЛ'ЬНЄЩЄМ) див. Б'ЬЛ'ЬНЄЩИ.
БЬЛЬНЄЩ И мн. (5) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): мьі стєфань воєво(да)... знаменито чини(м)... ожє 
прїидє... пань андрєико и бра(т) єго лоука... и продали... 
половина одного села... на имА бьльнєщи (Сучава, 1443 
Cost. II, 131); мьі пєтрь воєвода... знаменито чини(м)... 
ожє... дали єсми сє(с) листь на(ш) людє(м) о(т) рьіпчича(н)... 
и о(т) баланєщи... на то да... нє даю(т) дани (Побрата, 
1448 Д ГП Р).

ФОРМИ: наз. бьльиєщи (1443 Cost. II, 131, 132); pod. 
балаиєщи (1448 Д Г П Р )’, дав. ! бьльнащ є(м) бьльиє(щ)єм 
(1443 Cost. II, 131, 132).

БЬНИЛА ж. (2) (назва села на Буковині) Банилів: тЬмь 
мьі видавше и(х) правоую и в^рноую слоужбоу до на(с)... 
дали єсми имь... д в і сєлЬ на имА бьнила и южинци (Су­
чава, 1428 Cost. І, 221).

ФОРМИ: наз. одн. бьнила (1428 Cost. І, 221); зам. род. 
опро(ч) бьнила (1428 Cost. І, 221).

Див. ще *БАНИЛОВЬ.
*БЬНИЛОВЬ прикм. (2): а мьі такождєрє и от нас єсми 

дали и потврьдили Мьрїи, дочки Брьсана, и бр(атан)и- 
чєм єи Томи В м и л ь  и братоу єго Петри... сьіном Бьни- 
ловом... тоє... половина село (Сучава, 1495 BD  II, 76).

ФОРМИ: дав. мн. Бьииловом (1495 BD  II, 76).
Пор. Б ЬН И Л Ь.
Б Ь Н И Л Ь  ч. (2) (особова назва, молд., мад. ban «наміс­

ник»): а дроуга част от той половини села да єст братаничєм 
еи Томи Бьниль и братоу єго Петри (Сучава, 1495 BD
II, 76).

ФОРМИ: наз. одн. зам. дав. да єст... Томи Бьниль (1495 
BD II. 76).

БЬРА див. БЄРА.
*БЬРАТЬСТВО д в БРАТСТВО.
БЬРБОШИ, БЬРБОШ ЇИ мн. (2) (назва села у Молдав­

ському князівстві): тЬмь мьі видЬвшє єго правою и вірною 
слоужбою до на(с)... далижє... єсми ємоу... села... на имА... 
на проугЬ якобєщи и бьрбошїи (Васлуй, 1436 Cost. І, 475); 
тЬ(м) мьі видЬвшє єго правою и вірною  слоужбою до на(с)... 
дали... єсми ємоу... села, на имЬ... шк^и и бьрбоши... 
(Сучава, 1455 Cost. II, 553).

ФОРМИ: наз. бьрбошїи 1 (1436 Cost. І, 475); бьрбоши 
1 (1455 Cost. II, 553).

БЬРБЬШ АНЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському 
князівстві): И такождєрє дали... єсми слоузЬ на(шєм)оу 
БорчЬ... село на им£ Бьрбьшанїи (Васлуй, 1497 BD II, 
112).

ФОРМИ: наз. Бьрбьшанїи (1497 BD  II, 112).
*БЬРЛАД див. БРЬЛАД 1.
*БЬРЛИ Н Ь прикм. (1): а на то... Btpa бьрлина хьрлов- 

скаго (б. м. н., бл. 1400 Cost. І, 27).
ФОРМИ: наз. одн. ж. бьрлина (бл. 1400 Cost. І, 27).
Пор. БЬІРЛА.
БЬРСОМ'ЬНЄ мн. (2) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): и ми єсми дали ємоу два сєлищи... на им£ бьрсо- 
иЬнє и доумитрЬни пониже брьсом^(н) (Сучава, 1439 Cost.
II, 35).

ФОРМИ: наз. бьрсоміиє (1439 Cost. II, 35); род. брьсо- 
мь(н) (1439 Cost. II, 35).

БЬСЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
тЬмь мьі видЬвшє єго право и вірною  службу до на(с)... 
дали єсми єму... села на иигЬ вьсиєщи... и на тазловЬ бьсє- 
щи (Сучава, 1443 Cost. II, 155).

ФОРМИ: наз. бьсєщи (1443 Cost. II, 155).
»БЬХНИЦА ж. (1) (назва річки у Молдавському князів­

стві): А хотарь той половина село от Гостилєщ... долоув

до оустїє Бахни, та Бьхницою горЬ до могилоу (Сучава,
1488 BD І, 356).

ФОРМИ: ор. одн. Бьхницою (1488 BD  І, 356).
БЬХН'ЬНИ мн. (3) (назва села у  Молдавському князів­

стві): А хотар тЬмь вьішєписанїє за отнини, части от села 
Фаоури и Бьхньни вь оусть Бахна (Сучава, 1468 BD  І, 
125— 126); А хотарь той половина село от Гостилєщ почєн- 
ши от лиса... до гдє сі> снимаєть хотарь Гостилєщилорь сь 
Бьхн^нилорь (Сучава, 1488 BD І, 356).

ФОРМИ: наз. Бьхнїни (1468 BD І, 126); род. молд. зам. 
ор. Б-ьхн-Ьнилорь (1488 BD  І, 356); знах. Бьхніни (1468 
BD  І, 125).

*БЬЧЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): А хотарь томоу сєлоу да єст... от Бьчєщи (Сучава, 
1467 BD  І, 119).

ФОРМИ: род. Бьчєщи (1467 BD  І, 119).
♦БЬЧОЛА див. *БЧОЛА 2.
*БЬШОТ'ЬНИ див. БАЦНУТЬ НИ.
БЬІ1, БИ, Б, БЬ част. (1722) (модальна) 1. (надає 

бажально-спонукального відтінку) би, б (316): I tez zeby 
myncare w kniazstwe naszom ustaw eny... s lalsziwymi pe- 
nezmi, abo z reczmi inszim i, sam i... czerez meczczan, ko- 
torym  kolwe obyczajem, takowych im ati ne smeliby (Луцьк, 
1388 ZP L  108); а по нашемь живогЬ кого богь избєрєть бьіти 
господаремь нашєи зємли... тоть щобьі ємоу нєпороушиль 
нашєго данїА, али бн ємоу потвєрдиль и оукр^пиль (Су­
чава, 1420 Cost. І, 136); Takto п а т  trudno perem iryia ta  
і W aszab m ilost fcalowali, syly by ieste п а т  w tom ne czy- 
nili, izby nam perem iryie s nim derzat (Липнишки, 1433 
ЗН ТШ  LX X V I, 141); и что-би и ннн£ вашимь опЬканемь 
та богомолья стояла с покоемь, а тоть бьі попь оть нее 
прочь кь иной церкьви не шель, ж иль бьі туто и молиль 
Бога, никимь не обижень (Холм, 1440 АрхІО ЗР  1/VI, 5); 
мн князь Семень Алєксандровичь дали єсмо село Жердеву 
боярину нашому пану Андрію Морозови... а иннй бн ся 
в то нихто не вьступаль (Київ, 1459 ЗН ТШ  X I, 13); а хто 
би ихь хотєль габати до рокоу, и тьі би  ихь о(т) тьіхь бо- 
рониль (Краків, 1487 AMJT)\ и тьі бьі ихь вь тьіи зємли 
увязаль и ихь оть кривдь борониль (Вільна, 1495 Р И Б  
602); А по нашємь животА, кто боудєт господарь нашєи 
зємли... тот бьі им нє пороушил нашєго даанїА (Ясси, 1500 
BD II, 175— 176).

2. (надає відтінку умовності) би, б (204): пак ли бьі єго
жь бь нє дай хо(т)л би  коли о(т)стати тонь иснн кнА(з) 
корибу(т)... тогда мн со всимь поспольство(м) зємли єго 
хочємьі єго о(т)стати (Лучиця, 1388 Р 39); пакь ли тоть 
кто имєть жити, у томь домЬ, би хотЬль нЬшто оть тЬхь 
держати, югдьі мусить сь мЬстомь тєрпЬти (Сучава, 1408 
Cost. II, 633); пак ли би кто нагабаль оу той д Ьд и н и н Ь  
панюю росовую марєкрЬту... то иваноко тучнАкь имає 
заступити оправи(т) или бьі кро(л) нагаба(л) то имаєть 
оправи(т) тучєнА(к) (Галич, 1418 Р 89); а пак ли тоє пєр- 
ворє(ч)ноє село намь сА бн слюбило а любо которому на- 
шєму слузЬ поволили бьіхо(м) є викупити (Коломия, 1424 
Р 102); а дасть ли ми коро(л)...,гродов,ь ... и Азь ислюбую... 
ижь нє оставлю на тн хь городЬхь иного воєво(д)... по собі 
толикотого которьіи жь бьі присАгль в£рє(н) бьіти королеви 
(Кременець, 1434 Р 131); сами порозоум^ти можете коли 
ани в короунЬ ани вь кнАзьствЬ вєлико(м)... обьличнє нє 
бьіли бьіхо(м) ижє в таковьі(х) р£ча(х) великая бьі бьіла 
нєлацьность а зьмєшканьє (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К Б В )\ Мьі кнзь Сємєнь Алєкса(н)дрови(ч)... о(з)на(і)моу- 
ємо Си(м) Листо(м) Наши(м) Хто бн На нє(го) Посмотрити 
Любо Чтоучи єго Слоухати боудє(т) x o r t ( B )  комоу бьі того 
видати потреба. И (ж )... при (в)сюи о(т)чи(з)нЬ... є(го) 
зоставоую (Прилуки, 1459 Р 171); а кто-би тоє єднаньє з 
нась с обоу сторонь оузроушиль, тоть маєт заплатити ко­
ролю пАть соть копь гроший (Вільна, 1482 Л 5 І, 79); А 
також м и ... ани жаднои радї ани помочи тоурком нє имаєм
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дати, вънЪвши коли бы нЪкотораА моц або сила тоурецкого 
чъсарЪ... псишла бы, и нас поневолили бы соби на помоч 
(Гирлов, 1499 BD  II, 423—424)

3. (надає відт інку припущ ення, ймовірності) нібито
(9): И потомъ говорилъ намъ дворенинъ нашъ Якубъ До- 
мотъкановичъ, што жъ бы тая Угрыновъская ему тежъ 
тетъка была, а тое именье ему полетала во опеканье (Кра­
ків, 1489 Р И Б  437); смотрели есмо того со кн(А)зьми и па­
ны Волынскими, штож жаловали г(о )с(п о)д (а)рю  королю 
его м(и>л(о)сти землАне кремАнецкии... на кн(А)зА Олек­
сандра Сонкгушковича, штож бы он в них взАл имЪне 
безвинне оу винах оу своих (Луцьк, 1491 AS I, 94); ж ало­
вали намъ кнгни Федоровая Федоровича Соколи(н)ская
исъ сыномъ свои(м) кнземъ федоро(м) федоровичо(м)... на 
наместника... любу(ц)кого пана богдана сопежича рекомо 
бы онъ и(х) выгна(л) зымене(и) и(х) о(т)чинъны(х) (Берестя, 
1496 ВМКФС); а коли панъ Петръ Ъзлилъ (!) по тымъ 
имЪнямъ, тогды намЪстникъ мой не жаловалъ на пана Пет­
ра, ижъ бы онъ печати рвалъ або замки отбывалъ, або листы 
бы бралъ изъ тое скрини (Вільна, 1498 А Л М  163).

Див. ще частку БЫ у складі: АБЫ *, АБЫ 2, АЖ БЫ х, 
АЖ БЫ  3, АЖЄББ1, АЧБЫ , АЩЄБИ, ГДЄ БЫ, ДАБЬІ, 
ЄСТЛИ БЫ , ИЖЄББ1, ИЖ БЫ , KHDYBY, КАКО БЫ, 
КАКЪ БЫ , КДЄ БЫ, КОЛИ БЫ, НИЖ ЛИБЫ , OLIZBY 
ПАК БЫ, ПАКЛИБЫ, ХОТА БЫ, ШТОБЫ 1, ШТОБЫ і.

БЫ 2, BY спол. (12) (приєднує підрядні речення) 1. (до ­
дат кові— у постпозиції) щоб, щоби (10) а) (без співвід­
носного слова в головному реченні) (7): але вжды хвала ми-, 
лому богу што ваша мл(с)ть зостали оу вашоє мл(с)ти столь- 
цы оу великомъ кня(з)ствє литовъскомъ... да(и) боже бы 
в добры(и) часъ (Вільна, 1493 ПОСЕВУ, Такежъ и панове 
рада наша намъ поведали штожъ ты писалъ о томъ къ намъ, 
абы намъ мовили, быхъ были съ тобою въ жытьи (Троки,
1494 BD  II , 387); просили нас два братя рожоная: ... быхъ- 
мо ихъ розделили ку ихъ отчини (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 193); и (в)сказывалъ еси к намъ абыхмо с тобою были 
в прыязни... и записовъ бы(х)мо стары(х) потве(р)дили 
(б. м. н ., 1496 П ДС ВВ  196 зв.);

б) (із співвідносним словом у головному реченні) (3): Ми­
лостивый королю1 Прошоу твою милость за кнАжъноу 
Штефаны воеводы: о томъ бы король его милость росмот- 
ривши, штобы пропоустилъ мои послы черезъ свою землю 
до кнАзА московъского (б. м. н ., 1481 BD  II, 365); Про 
тожъ г(с)дръ нашъ Стефанъ воевода нами вашо(и) мл(ст)и 
приказа(л) абы ваша мл(с)ть емоу записъ вписали по сему 
списку што до ваше(и) мл(с)ти по насъ присла(л) и на то 
бы єстє ваша мл(с)ть емоу присАгоу вделали пере(д) нами 
и то(т) листъ присА(ж)ны(и) намъ дали (б. м. н ., 1496 
П Д В К А  60).

2. (мети — у постпозиції) (без співвідносного слова 
в головному реченні) щоб, щоби (2): Tohdy osz ia pan Mik- 
lovsz starostin  nam istn ik  postal yesmy swoiho B urgrabiv 
рапа M ichaila so zemJiany, by rosprawil mezy nymy tho 
thu zemliu (Галич, 1413 GL 48); другое па(к) ти(ж) оучи- 
нили есмо и(м) кра(с)ную прав(д)у, бы(х) сЪ и(м) оу вернули 
ишкоду и казали єсми вернути все, що коли сА знаиде(т) 
лнце(м) оу нашей земли, бо(д) оу ко(г) (Сучава, 1457 Cost.
II, 809).

ББІБЄЛ ч. (1) (назва села у Перемишльській землі) Баб­
ло: тогды мы... потвердили есмо, его правого всего имЪша, 
первое, именем рекучн, село быбел (Судомир, 1361 AGZ 6).

ФОРМИ: наз. одн. быбел (1361 AGZ  6).
БЬІБЄЛ ЬСКИИ, БЬІБЄЛСКЬІИ, БЫ БбЛЪСКИИ ч. 

(10) (особова назва): А на то послуси панъ староста рускоЪ 
земли... а се землАне панъ ходько быбельскии кадолъфо- 
вичь друздъ (Перемишль, 1359 Р 10); то все есмо потвер­
дили, непорушно на вЪкы сл у зі нашому вірному ходкови 
быбелскому (Судомир, 1361 AGZ 6); Мы... волчко преслю-

жи(ч) андрЪико бубел(с)ки... чинимы знаємо... како ко(л) 
та рЪчь межи... кроле(м) влодиславомъ пол(с)кимъ с одной 
строны межи панею Адвигою отиною пилецкою... с другой 
строны о волость о залЪсие... водила(с) (Медика 1404 Р 
69—70).

ФОРМИ: наз. одн. быбельскии, быбелъскии 6 (1359 Р 
10; 1366 Р 12; 1378 Р 26; 1390 Р 176; 1391 Р 45; 1393 Р 52); 
быбелскыи 2 (1361 АС2 6); бубел(с)ки(и) 1 (1404 Р 70); 
дав. одн быбелскому (1361 AGZ 6)

*БЫБИЦКИЙ ч. (1) (особова назва): А пнтъ могоричь 
оу быбицкого оу дому за копу гроший (Перемишль, 1359 
Р 10).

ФОРМИ: род... одн. быбицкого (1359 Р 10).
*БЫВАННА мн. (1) минуле (?>: Колиж всего прироже- 

ня постат своего передкоу вид і на быванна (!) наслАдо- 
вати, про тож.и мы, иж инша звЪрАта розоумом и смыслом 
проходимо, от родителев наших обычаев цнотами ошлАх- 
теных и похвалных отстоуповати не имаемо (Сучава, 
1462 ВО II, 283).

ФОРМИ: знах. ! быванна (1462 ВО II, 283).
*БЫВАТИ дієсл. недок (44) 1. (повнозначне дієслово) 

(31) 1. траплятися, бувати (11): рЪчи который жь в часу бы- 
вають аж бы не проминулы съ проминучими часы (б. м. н., 
1424 Р 99); Єсть въ обычаи землі нашой, колї и мтрь умре, 
тогды дети бЪроуть половиноу о(т) оца оусего именїя, а прї- 
гожаетсА такымъ дЬтемь оу моло(до)стї частокро(т) свою 
дЪ(л)шцю истратїть, а тако(ж) о(т) обою стороноу бывають 
не(до)ста(т)кы вєлїкьіи, про то мы оуставлАемь своею ра- 
(до)ю, абы дети не бралї дЪ(л)н'|ци о(т) оца докоу(л) дроу- 
гоую жоноу пойме(т) (XV ст. ВС 28);

(у безособовій формі) водиться, буває (15): хочемъ кгол- 
дова(т) короле(в)... верное послу(ш)ство держа(т) подъ 
присАгою и по(д) ч(с)тью подлугъ обычаА Ако ко(л) быва­
ем) при голдованию (Молодечно, 1388 Р 43); продал есми... 
имєнє... зо всими залежностми.. ис чинши как же <ис) 
стародавна бывало с того именА (Берестя. 1466 А 5 I, 62); 
а брати имъ мыто постаромоу какъ здавна бывало за дАди 
нашого за велико(г) кнАзя вито(в)та (Петрків, 1489 АМВ); 
тые малые кожи телятины, баранины и козлины маютъ 
шевци купити по старому, какъ передъ тымъ бывало 
(Луцьк, 1495 А Л М  89); твоя милость присылалъ къ намъ 
своихъ пословъ... напоминаючы насъ, абыхмо съ тобою 
прыязънь и миръ вечный взяли ... подлугъ давного обычая, 
какъ перъвей того зъдавна за предъковъ нашыхъ бывало 
(б. м. н ., 1496 ВО II, 407).

2. (із словами б р а т с т в о ,  л ю б о в ,  м и р ,  п р и я ­
т е л ь с т в о )  перебувати з ким-небудь у якихось стосун­
ках (3): Ино мы памятаючы давныи дела, какъ предъкове 
нашы исъ твоими предъками перъвшими воеводами бы­
вали оу прыязни и въ любви, то есмо вчынили на жаданье 
твое миръ вечный и прыязънь съ тобою есмо взяли (б. м. н.,
1496 ВО II, 407); Ино бываючы ваша мл(ст) межи нами 
в бра(т)стве и в добро(м) мироу и прияте(л)стве яко повы­
ш е^ ) рекли есмо а ваша мл(ст) можете сами порозоумети 
якъ боудоуть мыслити ваше(и) мл(с)ти и приятели и не- 
прыятели (б. м. н., 1496 П СВВ  192 зв.).

3. (за ким) належати (кому) (1): Се здЬся просилъ у насъ 
дворянинъ нашъ Тишко Ходкевичъ землицъ пустныхъ 
у Каменецкой волости, Степановскихъ селищъ, што дей 
за великого князя Витовта бывали за бояры (Краків, 1454 
А Л М  12);

О  б ы  в а т и  в ъ  з а п о м н е н ю  (1) забуватися, 
відходити в забуття: Люцкые справы, еслибы не были 
ствержены голосомъ светковъ, албо сведецьтвомъ писма, 
бордзо бываютъ въ запомненю (Луцьк, 1389 РЕА  I, 26).

II. (дієслово-зв’язка) (у складеному присудку) бувати 
(13) а) (з предикативним членом — іменником у наз. відм.)
(і): и 0 є(д)ко мови(л) пєрє(д) нами штожъ тыи люди 
зъдавна осочники бывали того двора любецъкого (Вільна,
1499 ВФ);



I БЫГОМЪ 137 — БЫТИ

б) (з предикативним членом — прикметником) (2): О ча- 
сты(х) простлпка(х) борзость бывае(т) добрая, але тая бор­
зость о соуде(х) и в жалоба(х) имаєть быти разоумно, роз- 
патрєна (XV ст. ВС  17 зв.);

в) (з предикативним членом — пасивним дієприкметни­
ком) (10); Презъ вєлїкьіи заклады частокро(т) оубогыи 
лю(ди) бывають оутїснєньї (XV ст. ВС  17); кто коли ба- 
ваєть (!) ожалова(н) о злодействе (XV ст. ВС  18),

ФОРМИ: men. З ос. одн. бывае(т) 2 (1388 Р 43; XV ст. 
ВС 17 зв.); бьіваєть З (XV ст. ВС 6 зв., 25 зв; СЯ  40 зв.); як 
складова частина пасивних форм різних дієслів: бьіваєть (оу- 
тїснєна) 1 (XV ст. ВС  19 зв.); ! баваєть (ожалова(н) 1 (XV ст. 
ВС 18); бывае(т) (соужена) 1 (XV ст. ВС  12 зв.); З ос. мн. 
бываютъ 1 (1389 PEA  I, 26); бываю(т) 1 (XV ст. ВС 26); 
бывають 3 (1424 Р 99; XV ст. ВС  28; СЯ  42 зв.); як складова 
частина пасивних форм різних дієслів: бывають (утїсненьї 
і т. ін.) З (XV ст. ВС 15, 17, 25 зв.); перф. З ос. одн. ч. бы- 
валъ (XV ст. ВС  13); 3 ос. одн. ж. бывала (XV ст. ВС  10 зв.);
3 ос. одн. с. бывало (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1466 AS I, 62; 
бл. 1471 Л К З  90; 1489 АКВ; А М В ; 1494 AS I, 102; 1495 
АЛМ  88; XV ст. СЯ  39, 42 зв.; 1496 BD II, 407; П ДВКА  
61); 3 ос. мн. бывали, бьівалі (1496 BD  II , 407; О П ВВД ; 
XV ст. ВС 10 зв., 14, 42 зв.; 1499 ВФ); як складова частина 
пасивних форм різних дієслів: бывали (соужены і т. ін.) 
(XV ст. ВС  10, 13); дієприсл. одноч. бываючы (1496 ПСВВ  
192 зв.).

Див. ще БЫТИ1.
! БЫГОМЪ (БОГОМЪ) див. БОГЪ К
БЫДКГОСЦКИИ прикм. (1) (пор. Bydgoszcz у Поль­

щі): мы войцехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ гніздєнскии... 
...миколаи быдкгосцкии... слюбуемы и записуемы сА стецку 
воєводі зем лі молдавской (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. быдкгосцкии (1433 Р 122).
* БЫДЛО с., зб. (1) (стп. bydio) худоба: Волно резни- 

комъ... быдло купуючы, в рынку и в клеткахъ своихъ 
тушами и чвертями, и на шроты рубаючы, кому хотя 
продавати волно, не даючы до скарбу Нашого жадное по­
винности, плечкового и лоеваго (Луцьк, 1389 P EA  I, 27).

ФОРМИ: знах. быдло (1389 PEA  I, 27).
! БЫЗДНО (быти здано?) (1): ОуставлАємь колі которая 

панна (замоу(ж) поидіть, в ін о  пінєзьное оу готовизне, 
што(ж) боудіть дано пре(д) приєтельми, на томъ имеєть 
досыть а имєнїє діди(ч)ное, имєєть быздно (!) на королА 
(XV ст. ВС 31 зв.).
" *БЫЗДЫГЬ див. *БЪЗДЫГЪ.

БЫЗЫЛА ч. (1) (особова назва): мы илїа воєвода... чи- 
ни(м) знаменито ... ажє дали єсми... нашємоу манастирю... 
чєтири чэлЪ(д) циганскыи и на и м і славъ хорлові(н) с чє- 
лідєю... и бызыла с челідєю (Сучава, 1441 D/7?«A» 477).

ФОРМИ: наз. одн. бызыла (1441 D IR «A » 477).
Див. ше БИЗИЛЪ.
*БЬІКОВЄЦЬ ч. (2) (назва річки у Молдавському князів­

стві): а хотары тім ь сєломь що соуть на быковци почєнши 
(от) вързарева монастьірі на верхъ п асикі ачибковы (Су­
чава, 1420 Cost. І, 135).

ФОРМИ: місц. одн. иа быковци (1420 Cost. I, 135).
БЫКОВСК1Й ч. (1) (особова назва): А с нами в тот часъ 

были... дворяне гдря нашего великого короля Александра: 
Петръ Шостовскій, а Тиша Бьїковскій (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  
8/1V, 158).

ФОРМИ: наз. одн. Бьїковскій (1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158).
БЫКОВЪ ч. (1) (назва земельної ділянки у  Волинській 

землі): Левону Шаломичу два жеребьи пустыхъ, а на тре- 
темъ два человіки, даютъ сорокъ грошей а три ручки 
меду. А жеребьемъ имя: Вороновъ, Быковъ, Блювиничн 
(Берестя, 1463— 1478, PEA  I, 35).

ФОРМИ: наз. одн. Быковъ (1463— 1478 PEA  I, 35).
*БЫКЪ ч. (9) (назва річки у  Молдавському князівстві): 

тЬм ми видЬвши єго правою и вірною  слоужбоу до на(с)... 
дали., єсми ємоу... єдино мисто на имЪ тоузара... на б-Ьци

(Сучава, 1432 Д Г В ІН )\ мы Стефан воєвода... знаменито 
чинымъ... ожє... дали... єсмо вичныи оброк томоу свъто- 
моу монастыроу от ПобратЪ... сзєро от оустиа Бъка и съ 
оусимы гырламы, и пасика Давидова на Бицы, и противъ 
оустиа Бъка на Днистри да оучинътъ соби в сЪтникы (Су­
чава, 1466 BD I, 105— 106).

ФОРМИ: род. одн. Бъка 2 (1466 BD I, 105, 106); Быку 
I (1436 Cost. I, 459); місц. одн. иа быци, бъци 2 (1432 
Д ГВ ІН ); на быкоу 2 (1436 Cost. I, 450; 1448 Cost. II 342)- 
на бы ц і  1 (1438 Cost. II, 14); на Бицы 1 (1466 BD  I, 106).

*БЫЛГАРСКИИ прикм. (1) болгарский: ТАм мы ви- 
дЬвши его правою и в-Ьрною слоужбою до нас... далї.. 
єсми емоу... село... на имЪ Ръдичещш, и повыше где било 
село былгарское (Сучава, 1468 BD  I, 130).

ФОРМИ: наз. одн. с. былгарское (1468 BD  I, 130).
*БЫЛОГОРОДСКИИ див. БЄЛОГОРОДСКЇИ.
*БЫЛЫИ ГОРОДЪ див. *БИЛЫИ ГОРОДЪ.
БЫРГОВЪ, БРЪГОВЪ ч. (3) (особова назва, молд., пор. 

нім. Berg): А на то... вЪра пана Бырговъ Штефанова и дЪти 
его (Сучава, 1403 R S  338); а на то... вЪра манева и в ір а  
бръговъ щєфана (б. м. н., 1411 Cost. I, 84—85).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. пана Бырговъ 2 (1403 R S  
338; Д ГА А );  бръговъ 1 (1411 Cost. I, 85).

*БЫРЗОТА див. *БРЪЗОТА.
БЫРЛИЧЬ, БРЪЛИЧЪ, БРЪЛИЧЬ ч. (65) (особова 

назва): а на то... вЪра пана балЪчина сына бырлича (Су­
чава, 1393 Cost. I, 14); мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ожє прїидоша... Мароушка... и племеница ей... и 
продали свою правоую отниноу... ис привилїА що ималь 
дАд их Стан Бръличь (Гирлов, 1499 BD  II, 153).

ФОРМИ: наз. одн. бырличь 4 (1404 Cost. II, 625, 629, 
701); бръличъ 2 (1433 Cost. II, 650, 666); Бръличь 1 (1499 
BD II, 153); бръли(ч) 1 (1421 Cost. I, 142); род. одн. 
брълича, брьлича, брлича 27 (1409 Cost. I, 65; 1415 Cost.
I, 116; 1423 Cost. I, 157; 1426 Cost. I, 178; 1428 Cost. I, 
224; 1433 Cost. I, 364; 1435 Cost. I, 403; 1437 Cost. I, 536; 
1438 Cost. II, 7; 1499 BD  II , 153 і т. ін.); бырлича 23 (1393 
Cost. I, 14; 1403 R S  338; 1407 Cost. I, 56; 1411 Cost. I, 85;
1436 Cost. I, 455; 1437 Cost. I, 529; 1438 D IR «A » 472; 1439 
Cost. II, 32, 35, 42 і т. ін.); бырличА. бьірлїчА 7 (1408 Cost.
I, 61; 1409 D IR «A » 437; 1411 DIR«An 439; Cost I, 95; 1419 
DIR«.An 444).

*БЫ РЛ ЪЗ€Л Ъ див. БРЪ ЛЪ ЗбЛЪ .
БЫРЛА ч. (6) (особова назва): а на то... вЪра бръли 

хръловского... (б. м. н., 1400 DlR«An 433); мы панъ алек- 
сандръ воевода молдавскы и... землАны молдавьскыя... 
панъ шандръ нЪмецкы, панъ бырлА хорловскы... королю 
польскому... го(л)довали есмы (Кам’янець, 1404 Cost. II, 
625); а на то... в-fepa бырлЪ хорловского (б. м. н., 1411 
Cost. I, 84—85).

ФОРМИ: наз. одн. бырлА (1404 Cost. II, 625); род. одн. 
бръли 2 (1400 DIR«An 433; Cost. I, 37); бырли 1 (1403 
R S  338); бырл* 1 (1411 Cost. I, 85); Бырла 1 (1403 Д Г А А ).

*БЫСТРИЦСКИИ див. БИСТРИЦК.ЇИ.
*БЫСТРИЦЯ1 див. БИСТРИЦА.
*БЫСТРИЦЯ2 див. *БИСТРИЦЯ2.
*БЫСТРИЦЯ3 ж. (1) (назва річки у  Галицькій землі): 

тог(д)Ъ... оучинили єсмо имъ границю повыше манастырА... 
о(т) трибуковъ прості оу быстрицю а горЪ рЪкою до оустьА 
туричеи (Галич, 1404 Р 68).

ФОРМИ: знах. одн. быстрицю (1404 Р 68).
*БЬІСТРЇЧЄСКИИ див. БИСТРИЦКЇИ.
*БЫСТРЬ1ЦЯ див. БИСТРИЦА.
БЫТИ 1, БИТИ, БЫТЬ!,, БИТЫ, БЬІТЇ, БЫТ1 дієсл. 

недок. і док. (7556) І. (повнозначне дієслово) (2594) І. бути, 
існувати; бути наявним (1033) а) (у  стверджувальній фор­
мі) (1011): то все єсмо потвердили... ходкови бьібєлскому... 
с о  всЪми оужитки 1I1TO нынЪки сут, и потом могуть быти 
(Судомир, 1361 AGZ 6); мы влодиславъ коро(л) полски... 
знае(м)ъ чини(м)... аж є... оставили єсмо попа м(ихаил)а...
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«при церкви свто(г) рожства бци оу д ід и н і оу тєр л і при 
всемъ при т(о(м) што) прислушало... церкви... а такв(ж) 
■оставлАемъ (его) Ако за кнА(з) льва были (Медика, 1415 Р 
■86—87); а на то е(ст) в ір а  господства ми... и вЪравъсЪхъ 
боАръ наши(х) (Бистриця, 1431 Cost. I, 325); и варе ку(л)ко 
кожохари соу(т) оу ты(х) се(л) или боу(д) какии мастеры 
щобы монастирю бы(л) то(т) ве(с) прихо(д) (Поляна, 1448 
D IR «A » 491); Я кн(А)зъ Юри Василевич Ж аславский вы- 
знаваю ... ижет продал есми... имене... так долго и так 
широко... как ис стародавна ест (Берестя, 1466 Л 5  I, 62); 
а єстли А ис тоеи мены выстоуплю, а любо некоторый по 
м ні боудоучии, теперь и на пото(м)... тогды А а любо по 
м ні боудоучии, королю двесте роубле(в) заплати(т) (Луцьк,
1467 СП № 13); и да есть... кръ(в) его на ни(х) и иа чедА(х) 
и(х), еже есть и бъде(т) въ в ік и  (Ясси, 1500 Cost. S . 231);

б) (у  заперечній формі) (22) а . (у  реченнях безособових
з додатком) (14): пак ли не будє(т) фрАзьского серебра, 
а мы литовьскые рубли дамы (б. м. н ., 1411 Р 77); а пак 
ли бы збЪглъ чоловЪкъ а николи его не бы(ло) бы тогды 
тому истцеви маеетъ (!) па(н) того села запла<ти)ти имінь- 
емъ того зб ігл о (г)о  (Галич, 1435 Р 134); а што было мыто, 
оу тегенАкичоу, то мы сказали, абы там ни гроша мыта 
не было але оу лапоушном, абы тото мыто было (Сучава, 
1456 Cost. II, 789); если по нашомъ ж ивоті наслЪдниковъ 
нашихъ къ тому именью ко Здетелі не будеть... они мають 
тые д в і копі грошей давать (Вільна, 1499 А С Д  V I, 3);

(без додатка) (5): а кто бы позабави(л) или задръжа(л) 
тые вози не си(м) листо(м) то(т) на(м) имае(т) намъ (!) за ­
платити К золоты(х) иначе не боуде(т) (Сучава, 1446 
£>//?«Л» 485); А которїи, по нашем ж ивоті от наставник... 
кто не бъдет стоати въ сем нашем токміжєм, таковїи да 
даст ответь п р ід  богом. А инак и не бьдет (Путна, 1476 
BD  I, 217); мы оуставлАемь за тое моужобо(й)ство городоу 
томоу Д  грнвны... а небоуде(т) ли чимь заплатіть, а имоуть 
«(г), и о(н) головою своею заплати(т) (XV ст. В С 24); А маеть 
онъ съ тыми своими послы посълати люди слугъ паръсу- 
иами только сорокъ; а болыиы бы не было (Вільна, 1498 
BD  II , 412);

р. (у  реченнях особових з наявним підметом) (3): А та- 
кожъ оу тнхъ вишеписаных митахъ от камень воскоу ни 
«дин тарканъ да не боудет, ни великаго ани малого (Бист­
риця, 1457 BD I, 4); А только такъ не боудеть братъство 
наше почомоу знакомите боудеть какъ рекоучи ярълыкъ 
послали есмо (б. м. н ., 1484 Я/И); хочомъ о томъ мыслити 
абы не былъ втискъ хрестиянъству о(т) поганъства (Вільна,
1493 ПОСВВ 152).

2. бути, знаходитися; (про людей) жити, проживати; 
(тимчасово) перебувати; (про село, поселення) бути роз­
ташованим (716): Тые вси села, отъ насъ ку церкви Божой 
прыданые, маетъ держати господинь богомолець нашъ 
Климентый, владыка Луцкий и Острозский... Ктому и ку­
ницы отъ поповъ по всемь городомъ и погостомъ и по сво- 
бодамъ, где суть хрестиане (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
3); и полА всА што суть по р іц і  той... то все далъ есмь 
ладомирови (Бохур, 1377 Р 24); хочю о(т)ступи(т) нашему 
г(с)дрю... т о і земли ш єпин(с)коі и тыхъ городовъ, што 
суть в ней (Берестя, 1400 Cost. II , 619); кто межи ими оука- 
жеть твердЬишимъ листомъ и знамены што соуть на листі 
тотъ зыскал (Галич, 1401 Р 65); мы дворане господарскіе... 
былысмо у земянына повету Браславского (Новоселиця, 
1430 Г В К Л  7); и тако(ж) кь и(х) татаромь що соу(т) оу 
бани, щобы не имали сасове о(т) бани ни едино д іло  (Кон- 
тари, 1454 Cost. II, 509); а на то св ідковє... пан соудомир- 
скїи што был тыми часы оу нас, оу посолстві от нашего 
пана, от королА (Сучава, 1456 Cost. II , 791); Тые имі(н)А 
достали сА брату моему... со всими ставы што оу тых се- 
лЪхъ сут (Вишнівець, 1482 /IS  I, 80); пани его позвала мене 
и пытала мене, есть ли полотна, и я исповЪдилъ полотна 
въ той кл іти  в которой скарбъ былъ (Вільна, 1498 AJ1M

163); даль съм имь чътири села изміноу за тоти села: 
д в і соуть на Боуж орі (Гирлов, 1499 BD  II , 162); мы то 
сказоуемь же Лоуцея боудоучи своимъ моужемъ три годы 
и три м(с)ци, а его незазывала, ани сА ємоу оупомїнала 
а дале навекы не иметсА оупомина(т) (XV ст. ВС  21 зв); 
и дали господствоу мы петь сель: едно на к раков і на имі 
каоучелещи, где были жоудеве Михаиль и Дїєнишь (Ясси, 
1500 BD II , 173);

(при кому) бути вірним (кому) (1): Мы кнА(з) Д м и т р и и  
олгірдови(ч) чинимъ знамени(т)...иже королеви володисла- 
вови... слюбуемь... при немъ и на в і(к ) бы(т) (Молодечно, 
1388 Р 43).

3. (кому, у кого, з родовим приналежності) бути (чиїм, 
у кого); належати (кому, до кого); мати (що); (про закон) 
стосуватися (кого) (508) а) (у  стверджувальній формі) 
(501): А зъ... стефанъ... коупи(х) съ тєтраєу(г)ль за своЖ 
дшЖ... и дадо(х) єго п(о)поу н и к їт і... и по съмръти єго да 
е(ст) діца(м) єго (б. м. н., 1401 ЗКЄ); а тия села... да боу- 
доуть манастироу (Сігет, 1404 ГМ )\ да су(т) волныи и сло- 
бо(д)ны продавати и свои крамарїа, ка(к) било имъ зако(н)... 
алєксандра воеводы (Сучава, бл. 1435 Cost. II , 695); да 
боудє(т) ємоу... и виногра(д) и місто о(т) кєлїи (Дольний 
Торг, 1443 Cost. II, 185); дали єсми и(м)... селище... и 
млинъ... що былъ щєфана зоуграфа (Сучава, 1443 Cost.
II, 144); а пак ли нє мочї имєт... тогди дати и тоты д в і 
тисічи зла(т) оугорскы(х) абы на(м) оупокои бы(л) (Вас­
луй, 1456 ЭСФ)\ тоесело Голчемает кн<А)зА его м(и)л(о>с- 
ти вічно  быт и его дітий  (Острог, 1466 Л 5 I, 61); а єстли 
м н і... с кн(А)зєм... бог д іток не дасть... (а )  по моем жи­
воте кн( А)зь его милость оусхочєт соб і иную жону понАти, 
будут-ли оу них д ітки , ино тыи иміньА вси кн(А)зю его 
милости и дітєм  его милости вічно и непорушно (Степань,
1489 Л 5 I, 89); а дроугая половина от того млина да ест 
паноу Клънъоу спътароу (Васлуй, 1495 BD II , 44); а чого 
есмы сестреницамъ своимъ не отдалъ ихъ скарбу, тое и тс* 
пере(!) у мене есть (Вільна, 1498 А Л М  163); у zemlam 
tych folwarkow hranycia mne iest z burm ystrom  m ista 
Beresteyskaho (Тришин, 1500 ДПЖ НУ

б) (у  заперечній формі) (кому) бути (у кого), мати (що) 
(7): Тогда Аксакъ пришолъ такъ тайно на насъ аже не 
было намъ н икако і в істи  (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ  170); 
па(к) ли не боудоу(т) д іти  ємоу, тое да боудє(т) братїа(м) 
єго и дітє(м) и(х)... по єго съмрти (б. м. н ., 1425 Cost. 1, 
168); поведали намъ, штож оумовили межи собою... оба- 
два ставы в одинъ час спустити и в одинъ час заставити длА 
того абы не было шкоды киАзю Семену (Луцьк, 1463 Л5
І, 55); И мы Бориса Семеновича пытали: маешь ли ты, Бо­
рисе, о томъ на него доводъ, штобы онъ наши бояре забралъ 
моцне за себе съ иміни, и намъ службы не было (Вільна, 
1495 А Л М  83).

4. (бути присутнім) (при кому, при чому, к чому) бути 
(при кому, при чому) (232) а) (у  стверджувальній формі) 
(218): а при томь былъ попо печърескии петръ (Перемишль, 
1359 Р 10); А то свідци: пань А ндріяш ь... и иних к тому 
много было (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); Пры томъ были 
люди зацные... (Луцьк, 1389 PEA  28); а при томъ были 
старци Печерского монастыра (Київ, 1398 Д Г П М ); а при 
томь были мартуриА па(н) оана дворникь, пань журжь 
о(т) (ф)ратевци (Баня, 1418 Cost. I, 127); А при том был 
дАдА мой кнАзь Санкгоушко Федкович (Кобринь, 1454 Л5
III , 10); a pry tom byly z moiey ruki zemiane Beresteyskiyi 
(Тришин, 1500 ДПЖ Н);

б) (у  заперечній формі) (14) а . (у реченнях безособових) 
(7): а пак ли бы (є)щ є єго не было тогды тогды (!) коли чо- 
л о в ік ь  то(т) обвиненыи домовъ приідє приідє(т) (!) ТОГДЫ 
по єго о у іх а н ь і третин днъ право має(т) быти (Галич,
1435 Р 134); атЬжъ дАдинаА моА кнАгини СємєноваА МарьА 
и зАть єи ... слюбовали ми и подьвАзали сА подъ то, ачь 
коли на тотъ час не было дочки єи ... ижь єй того иміньА 
подь мною иє искати (Вільна, 1482 Л 5  І, 79); а тыми разы
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до тебе твоими послы о(т)казали есмо што пановъ рады 
нашое пры насъ супо(л)на не было (б. м. н., 1496 П ДСВВ  
196 зв.);

р. (у реченнях особових з наявним підметом) (7): тогды 
па(н) птрашь пиликовичь не моглъ быти к тому розьизду 
(Галич, 1404 Р 68); а мы з нашимї паны, з нашею ра(до)ю 
маєть (!) того досмотрєти, а естьлї ажє не боудемъ тамъ 
тогды... прїлоучаємь... по(д)соу(д)ковъ, што имають 
тоую ре(ч) осоуди(т) нашею моцью (XV ст. ВС  12 зв.); 
а тото мыто татарское, що было оустановлено оу биломго- 
родв, а мы тото мыто ливовчаном отпоустили, абы не да­
вали ни пинАза, хоть от тисАч коп, хотА боуд там татар- 
скїи царевич, хотА не бсудь (Сучава, 1456 Cost. II , 790).

5. (мати місце) бути; (несподівано) трапитися; (про 
сойм) відбуватися (43) а) (у стверджувальній формі) 
(40): Мы великий к н < А )з ь  Витовт чиним знаємо... иж... 
записали єсмо к н ( А ) з ю  Федору Данилєвичу Острогъ... 
как при Отцы его было (Луцьк, 1396 AS I, 20); а коли бы 
была отъ нвкоторыхъ нашихъ непріятелей налога на 
нашу землю Перемыскую, тогды имаетъ слуга нашъ Бь- 
дунъ... самъ своимъ животомъ полагати... на обороньня 
нашей землб Премыской (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); 
хоть буде(т) ме(ж) тьми лю(д)ми дшегу(б)ство, хоть татбу... 
що бы наши рь(д)ци дила н е имали судити и(х) (Сучава,
1447 Cost. II , 288); покоуль вода сА взольеть пото(л) панъ 
дробы(ш) маеть сьножьтими своими о (т )м Ь н и т и  волбырев- 
цє(м) какъ было за отца моего при витовтв (Острог, 1458 
0Ж ДМ )\ Въ соуботоу... снемь посполиты земль маистатоу 
господарь кроль ... под Хотинем был (під Хотнном, 1467 
BD II , 297); маеть настоятель того монастыра Светое Пре­
чистое въ ПустынцЬ н и н Ь ш н ы  и напотомъ будучы тую зем­
лю верху писанную, какъ здавна было, по тому завьдати 
(Мстиславль, 1500 АС Д  II , № 4);

б) (у заперечній формі) (3) а . (у реченнях безособових)
(2): Частокро(т) прїгожаетсА, и(ж) некоторый за свои пле- 
менемь алюбо за слоугами приходАть моцью на сЖ(д)... 
про то прїказоуемь мы абы того далА не было (XV ст. 
ВС 15);
р. (у реченнях особових з наявним підметом) (1): а мы 

знаємь ижє въ дворце не имаєть быти жа(д)ная рана 
(XV ст. ВС  31).

6. (від кого, звідки) походити (від кого); бути родом 
(звідки) (10): що бы имъ оурикь съ оусьмъ доходомъ и ДЬ- 
темъ его що имаетъ и двтемъ насти нымъ що съ добръчи- 
но(м) и сноу ей що е(ст) о(т) дроуга ей моужа (Сучава, 1427 
Cost. I, 196); мы велики князь Швидрикгялъ ... чинимъ 
знаменито... ижъ видевъ и знаменавъ службу, намъ вьр- 
ную... пана Богуша Оверкича Тимоха, который будучи зъ 
земли СиверскоЬ отъ Новагородка, роду зацного, вели­
кого... до земли и панства нашого... выЬхалъ (Луцьк, 
1438 Р  140); А коли... не имоут робити що трєбь боудєт 
томоу монастирю ( . . . )  мы зн ати(...) тым людєм, що соут 
сътих сел вишєписанних (Дольний Торг, 1475 BD І, 200).

7. (бути зв’язаним з чим) (до чого, к чому) належати 
(до чого) (9): а тако дали єсмьі мишеви та дворища оу но- 
восвльцє(х) ... со всьми оужитки яко коли из вька вЬчного 
было к тьмъ дворищюмъ (Перемишль, 1390 Р 176); да боу- 
дє(т) пану михулови на полы съ лоукою шетраре(м) и и(!) 
съ оуси(м) прїходо(м), що е(ст) до того села (Сучава, 1443 
Cost. II, 131); даемь и потвержаемь матери нашей... серец- 
кіи торгъ и с мыто(м) и с млины и съ оусими доходы, што 
е(ст) к томоу торгови (Хотин, 1455 Cost. II, 774); продал 
есми ему зо всим: з боры, з лесы... и зо всими (в ориг. 
свими.— Прим. вид.) залежйостми, которыеж ест ис ста­
родавне к тому имєню (Берестя, 1466 AS I, 62); мы Олєк- 
сандръ... вєликии кн<А)зь литовскии... чинимъ знамени­
то... иж... мы... емоу имьне... даемъ ... зо всими доходы 
и зо всими потребами, который которымколве (в ориг. 
колвекоторым.— Прим. вид.) именемъ званы будут слы- 
шаючи к ве(р)хоу (в ориг. кверхгоу.— Прим. вид.) писа-

номоу тому имьню, которымъ коли обычаемъ съ стародав­
не прислухали и нине сут (Вільна, 1499 A S  I, 117— 118).

8. (про час, стан, пору) настати (8): И коли... боудет 
потрєбнаА хвилА и час, абыхомь его милости помоч и по- 
слоушенство оудилали... а мы имаемь оудилати (Сучава,
1468 BD II , 301); продали были есмо ко(р)чмы вроуцъкие 
мещаномъ вроуцъки(м)... на три годы за сто копъ и за де­
сеть копъ широкихъ гроше(и)... а рокъ было имъ какъ тые 
ко(р)чмы варити початы на мАсные запоусты (Краків,
1489 АКВ)\ ВЕдаю бо я ещо на тебе и иныхъ рьчей много, 
але какъ того часъ будетъ, тогды буду мовити (Вільна,
1495 AJIM  83—84); люди пришли... и поведили... што(ж) 
везде... кличу(т) и(ж)бы... люди вси которые доужи на 
кони всєсти кони бы добрые и зброй де(р)жа(ли) и какъ 
тепъло боуде(т) маю(т) на кони всЬсти и потАгнути (б. м. н.,
1496 П ДВ К А ).

9. (від кого, від чого) належати, припадати (з кого, з чого)
(6): мы александръ воєвода... чинимъ знаменито... ож є... 
дали єсми монастирю о(т) ньмца... озеро... и пасикоу... 
оури(к) съ в ъ с б (м ) д о х о д о м ъ  що боудє(т) о(т) ни(х) (б. м. н., 
1429 DIR<s.An 455); мы Стєфан воєвода... знаменито чи- 
нымъ... оже... дали... єсмо вичныи оброк томоу свьтомоу 
монастироу от Побрать, да имают на каждїи год от нас по
І бочкы вина... и оусы бербеницы мєдоу от дєсєтиноу що 
боудєт от селах их (Сучава, 1466 BD  І, 105).

10. (к чому, у чому) прибути (куди) (4): а коли бы... 
коро(л) его мл(с)тъ, обысла(л) на(с), абыхо(м) к тому 
выименованому мистцю и дневи были, а мы быхо(м) 
того... не хотили попо(л)нити... то(г)ды на(ш) милости- 
выи па(н)... имає(т) на(с) казнити (Серет, 1453 Cost. II, 
766); а ... король его м (и)л(о)сть писал до пана старосты 
и до нас, штобы сА тою дЬлницею брата нашого... не делили 
до того часоу, поки аж б(о)гъ  дасть корол его м (и)л(о)сть 
боудеть оу кн(А)зствь литовском (Луцьк, 1475 AS 1,70).

О  б ы г и  з а  к и м  (2) бути замужем за ким, бути 
чиєю дружиною: а тотъ небо(ж)чикъ бра(т) мо(и) а(н)дре(и) 
о(т)ходА з сего свЬта... записалъ жонЬ свое(и) вЬно, ко- 
тораА тыми разы за борисо(м) єсть (Вільна, 1495 ВМБС)', 
б ы л о  к о м у  (зробити що) хтось повинен був (зро­
бити що) (6): а кто имєт повезти кони или кобыли до ка 
мєнци, што было емоу дати оу сєрєти, то иметъ дати оу 
дорогоуни, а што было емоу дати оу чєрновцех то иметь 
дати оу хотини (Сучава, 1434 Cost. II , 669); а кто (поведет) 
кони или кобыли до КамєнцЬ, що было емоу дати оу Се­
реть, то имєт даті оу Дорогоунь, а що было емоу дати оу 
Чєрновци, то имєт дати оу Хотини (Сучава, 1460 BD  II, 
274); б ы т и  в б є з м Ь н у  (1) бути віроломно пору­
шеним: оу томъ записы наши и присАги не (боу)дуть про- 
тивъ приАтєлю нашому в безмьну (Троки, 1442 Cost.
II, 719); б ы т и  у в е н е (1) володіти майном, одержа­
ним у віно: ОуставлАемь коли (ж) моу(ж) оумре о(т) жены 
а дьти боудоуть, она маеть быти оу своє(м) вене (XV ст. 
ВС 31 зв.); б о у д е т ъ  в о л е н ъ  (чого над ким) (1) 
матиме владу (у чому над ким): Тьмъ мы придали есмы пи- 
скоупови ворменьскомоу Оганесови церквы ворменъскыА 
и попы ихъ. По оусеи иашеи земли боудетъ воленъ надъ 
Вормены своего права пискоупъского (Сучава, 1401 R IR ); 
б ы т и  з а м о у ж ь ( І )  бути замужем, бути заміжньою: 
Коли хто оучинитсА опЬкалнїко(м) о неко(т)рои дьвце... 
а она боудЬть го(д) замоужь а о(н) ее не хочеть выдать... 
мы сказоуемь и(ж) такая дьвка бьзъ волї обпЬкальнїка (1) 
своего имееть собб моужа оузА(т) (XV ст. СЯ  41 зв.); б ы ­
т и  в ъ  и з м ь н о у  (4) бути віроломно порушеним: 
в томъ нашы записи и нашы прысЬги да не боудеть нашо- 
моу старшомоу противъ въ измьноу, въ томъ нашъ миръ 
да не роушыт сА (Троки, 1442 Cost. I I , 716); а его запис 
и присАги, оу томъ, не боудет против намъ и оу измьноу, 
и миръ не роушитсА (Ясси, 1445 Cost. II, 726); б ы т и  
в и м е н Ї и (2) мати, посідати маєток: коли (ж) братія
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роженая боудоуть вьімєнїи а помроу(т) тогды на стре(ч)- 
ноую братїю имєнїє п р їи д Б (т ) ,  а помроу(т) стре(ч)ныи бра- 
(т)я тогды на блїшьє плємА имєнїє п р їи д Б (т ) ,  а кажды(и) 
ис ты(х) боудоуть лї сестры В ТОМЬ ИМЄНЇИ, ИМБЮТЬ и(х) 
виномъ о(т)правлА(т) (XV ст. ВС 36); б ы т и  к а з н и  
(1), б ы т и  п о д  к а з н и  (к а з  н и ю) (5) бути пока­
раним: а кто не боудє(т) послушенъ нашємоу повєлбнїю  
и запису, то(т) имаетъ быти по(д) вєликои казни г(с)ва 
ми (Сучава, бл. 1435 Cost. II , 692); И тот боудєт под нашею 
казнию (Дольний Торг, 1458 BD I, 9); а тот ест противник 
нам... и... боудєт наше казни (Сучава, 1466 BD I, 96); 
б и т и  о у с є ю  л а с к о ю  (кому) ( 1) ставитися добро­
зичливо (до кого): силовали сб єсми аж бихмо пришли 
на обичаи предков наших яко били и предкове наши оу­
сєю... ласкою... кнАзєм (Коломия, 1485 BD  II , 371); 
б ы т и  н а п р о т и в у  (кому) ( 1) виступити проти (кого):
вло(д)славъ бжиею мл(с)тью кроль полскни... знаменито 
чинимы... ижь... александръ воевода... присАгъ слюбовъ 
голдувъ намъ и записовъ намъ оучиненыхъ и о(т) его по(д)- 
данныхъ в коруною нашею переступивши и зломивши былъ 
напротиву намъ и на(с) розгньвалъ (Ланчиця, 1433 Р 120— 
121); б ы т и  о у  н е м о ц и  (1) бути хворим, хворіти: 
боудем ли тогди оу которой немоци, та не мочи мем ехати 
заедно с ными, он бы тогди имал ехати заедно с ными сынъ 
иаш Богдан всевода (Гирлсв, 1499 BD II, 423); б ы т и  
и е с м Б р е н ъ  (противко кому) (1) не миритися, не пе­
ребувати в мирних стосунках (з ким): И маеть онъ намъ 
вБрнымъ быти: а съ кимъ мы будемо смирни, и онъ зъ нами, 
а съ кимъ не смирни, ино и (оиъ) противко тому маеть быти 
несмБренъ (Луцьк, 1438 Р 140— 141); б ы т и  п о м о -  
ч о н ъ  (п о м о ч е н  ъ, п о м о ц о н ъ) (7), б ы т и п о -  
м о ц н и (2) помагати: и во всемъ бы еси мыту нашому 
былъ помочонъ (Краків, 1487 Р И Б  227); а мы такежъ 
твоей милости хочомъ быти... помоцни (б. м. н., 1498 BD
II, 414); б ы т и  п р о т и в у  (кого) (1), п р о т и в у 
(кого) б ы т и  (1), б ы т и  п р о т и в у  (кому) (1), 
п р о т и в у  (кому, чому) б ы т и  (2), п р о т и в ъ  
(кому) б ы т и  (5) виступати проти (кого, чого): коли... 
буду господаремъ... слубую... аже хочю служи(т)... кролю 
пол(с)кому... и ... кнА(з) витовту... противу ихъ не быти 
(Берестя, 1400 Cost. II , 619); слюбую... противу имъ ник- 
ды не быти (Вишня, 1393 Р 5); слюбуюмъ... протнвъ имъ 
не быти (Сучава, 1395 Cost. II , 612); б и т и  п р о т и в  
(кого, чого) (1) виступати проти (кого, чого): слюбоуєм... 
николи не бити... против кролб его милости (Коломия, 
1485 BD II, 372); б ы т и  п р о т и в ъ  (чому) (4) супере­
чити (чому), бути несумісним (з чим): а то е(с) противъ прї-
казань(ю) бжьєму и противъ правоу цркомоу (XV ст. ВС 
15); б ы т и  р а д ъ н и (3) сприяти: а мы такежъ твоей 
милости хочомъ быти радъни... оу твою прыгодо\' и потребу, 
на всякого твоего непрыятелА (б. м. н., 1498 BD II , 414); 
а мы имаемо... мир... съ въсею моцю и силами... колико боу- 
доум (!) мочи радни... быти... (Гирлов, 1499 BD II, 420); 
б ы т и  в р у к а х  (о у р о у к и )  (чиїх, кого) (7)
а) скоритися владі (чиїй) (1): и пак тоты истини Седи-Ах- 
матови синове... што соут... оу наших роуках... а мы имае­
мо их твердо... держати (Сучава, 1462 BD II , 292); б) бути, 
знаходитися (в кого) (6): а таа привилиа была оу роуках 
пана Короуя (Сучава, 1462 BD I, 66—67); А пак привилїє 
що имал Л оука... а она ест оу роуки... Юрши (Сучава,
14Э4 BD II , 33); б ы т и  о у  р о у ц Б  (чиїй, кому) (2)
а) належати (кому) (1): А пану Олє(х)ну... досталосе бача- 
ница а тесово... со вси(м) ты(м) што к ты(м) село(м) слоу- 
шае(т) нижли што естъ дани медовое оу пна оле(х)новои роу- 
цЬ(Львів, 1478 ЗР М )\ б) бути виданим (кому) (1): хочемъ... 
бы такыи... имееть быти в роуце своемоу сътАжьцю (б.м.н., 
XV ст., ВС 11); б ы т и  с м и р н и  (1). (б  ы т н) 
с м и р н и (з ким) (1) бути в мирних стосунках: И маеть 
онъ намъ вЪрнымъ быти: а съ кимъ мы будемо смирни,

и онъ зъ нами, а съ кимъ не смирни, ино и (онъ) противко 
тому маеть быти несмЪренъ (Луцьк, 1438 Р 140—141); 
б ы т и  о у  с о р о м  о т і  (1) бутн позбавленим честі: 
а боуд"Ь(т)ли емоу ггрїсоужєно свгде(ч)ствомъ сА очистіть 
а оди(н) свЪток не боудЪт зго(д)ныи длА то(г) не боуДЪ(т) 
оу соромотЪ (XV ст. В С І  6 зв.); б ы т и  в с о р о м о т о у  
(кому) (1) бути позбавленим честі: а не найдіть ли 
тое ласка (!) в на (!) ... длА того не е(ст) емоу в соромотоу 
(XV ст. ВС 38 зв.); т о  є с т ь (11) тобто: штоже село Ста- 
руня. то осадил отець Некринь пустиню, то есть село Не- 
криново, и братии его, и дЬтий его (Львів, 1378 ЗНТШ  
LI, 5); мы иляшь воевода... знаменито чинимо... како... 
землю шепиньскоую... з городы тоЪ то исти(н)но& земли 
шепиньской, то есть хотінь, цецюнь и хмеловъ... даваемы, 
дароуемы (Львів, 1436 Cost. II, 706); и я жене своей кня­
гини УлиАне записоую против ее тисАчн коп дроугоую 
тнсАч коп, ино т ( о )  ( е ) с т  двЪ тисАчи коп, на своих им&- 
нАхъ отчизных (Кобринь, 1454 AS  III, 10); єсмо просили 
велеможны(х) паны и шлА(хо)тини пано(в) ра(дї) кролев- 
скои, то е(ст), панъ андреи ондръво(ш) исъ игровоА... 
судїа подо(л)ского, пана яна баговского и иныи панове 
русци, иже мы слюбуемъ н слюби(л) есми елужнтн королю 
его мл(с)ти (Банилів, 1455 Cost. II, 769); Се азъ па(н) 
олиза(р) кирдЪеви(ч) марша(л)ко волы(н)ско(и) землБ ста­
роста лоуцкии с женою своею бедосъею записоувае(м)... 
и м б ( н ) є  о(т)чизны нше(и) то есъ (!) село доро;ы(н) (б. м. н.,
1483 ВОРСР 177— 178); п о с п Ь ш н и  б ы т и  (1) див. 
’“ПОСП'ЙШЬНЪ; в о  о у п о к о и  б ы т и  (1) див. ОУПО-
кои.

II. (дієслово-зв’язка (1392) А. (у складеному присудку) 
(1056) 1. (з  предикативним членом — іменником)  (427)
а) (у називному відм.) (414): Бєкгичь и Турдучакъ Бєрди 
Давыдъ Ти кнА(з) головний мои были слуги и тии стали 
намъ ворогъ (б. м. п., 1392— 1393 РФВ 170); мы оусудивше 
и оуправивше с нашими землАны што же были судьЬ и оста­
вили есмы облазничБ при томъ дворищи пысковича (Зу- 
дечів, 1411 Р 79); а хто будеть нашъ приАтель, тотъ ильи 
воеводе приАтель, а хто будеть наш непрнАтель, тотъ 
ильи воеводе неприАтель (Троки, 1442 Cost. 11, 719); А по 
нашем ж и в о те , кто боудет господарь нашей земли... тот 
щоби не пороушил нашего дааніа (Бистриця, 1457 BD  I, 
4—5); и дали єсми ива(н)кови... как є(ст) право и за-
ко(н) по обычаю аби пошол ива(н) са(м) съ КД присЪжници 
н щоби присБгну(л) ис ними ажє ива(н) исъ своими братїами 
соу(т) оунуки ку(п)чичєви по и(х) матери також де ажє 
су(т ) и марушки и ми(х)нови ти(ж) оунукы (Васлуй, 1474 
РГСУ, протожъ што бы еси самъ въ мыто нашо и въ про- 
мытоу невъстоупа(л)сА... бо то есть нашъ ска(р)бъ (Петр- 
ків, 1489 А М В у  И мы, промежи нихъ всихъ тыхъ речей 
выслухавшы и съ паны радою нашею то помыслившы, 
ижъ то ест<ъ> речъ неслушная... вчинили такъ (Вільна,
1495 Р И Б  620); ива(н) васи(л)еви(ч) велики(и) кнА(з) мо- 
ско(в)ски(и) г(с)дрєви нашому воеводе е(ст) сва(т) а ваше(и) 
мл(с)ти тесть (б. м. н., 1496 ПСВВ  192 зв.);

(із сполучниками к а к ь ,  я к о  у складеному присуд­
ку) (2): А коли(ж) по(до)дны(м) пано(м) лю(д) одно 
имее(т) быть, а од(н)го права поживать, абы не были какъ 
морьскы(и) дивъ, потребно есть абы однакїи соудъ былъ 
(XV ст. ВС 34 зв.); а що єсмо имБли листы записани о(т) 
нашего господарА, о(т) королА, и о(т) его пановъ... про­
тивъ нашего брата старшего, илЇАша воеводы, що есть
на(м) яко нашь оць, ты(х) листовь... не можє(м) и(х) наити 
(Бирлад, 1435 Cost. II, 679);

б) (в орудному відм.) ( 10): также коли ми бгъ помо- 
же(т) ку моей отнинЪ буду господаремъ и воеводою, оу 
земли валаскои... хочю тымъ лепБи служи(т) нашему ми­
лому г(с)дрю (Берестя, 1400 Cost. 11, 619); а що єсмо имЪли 
листы ... ты(х) листовь, яко и(х) к на(м) принесено... о(т)
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пана коупчича, що былъ на(м) дворнико(м)... не може(м) 
(их) наити (Бирлад, 1435 Cost. II , 679); А по ВаськовЪ 
живогЬ хто попомъ оу свАтого Ивана будетъ, тотъ по то­
му жъ имаеть свАтого Ивана земьлю дерьжати (Городок, 
1443 Р 145); коли панъ Петръ п р ііх ал ь  до Станкова... 
а я тогды намЪстникомъ былъ отъ пана старости (Вільна,
1498 AJIM  163); у zemlam tych folwarkow hranycia гппе 
iest г burm ystrom  m ista Beresteyskaho... у perwo sieho 
sluzebnyka pana nemiryn па imia M yktasz kotory ze byt 
namisnykom (Тришнн, 1500 Д Я Ж Я );

(із зв'язкою у формі інфінітива в складі тричленного 
складеного присудка) (1); а родитель нашъ, кнАзъ вєли- 
кыи, та (к )о  (ж е им)а (є)ть намъ приятєлємь быти (Су­
чава, 1435 Cost. II, 691).

2. (з  предикативним членом — прикметником) (193):
а) (у називному відм.) (192) а .  (у  нечленній формі) (112): 
будєть ли ялъ его король по кривді... и я кнАзь кистютии 
буду правъ передъ въгорьскимь королємь (б. м. н ., 1352 
Р 6); По оусєи нашей земли боудетъ воленъ надъ Вормены 
своего права пискоупъского (Сучава, 1401 R IR )\  просилъ 
на(с) а быхомъ ему о(т)пустили и ласкави были (Ланчиця, 
1433 Р 121); А тыи люди што оу тулинахъ што бы его были 
послушни ка(к) то осподарА съвоиго (Київ, 1457 Р 166); 
слушно ест ажбы вчинки людъскии которыижь (съ) ча- 
сомъ отходАт достаточнымъ сведетствомъ листов и на по- 
томъ будучимъ былыбы явны (Вільна, 1499 AS I, 117); 
да есть подобнь іоудЬ и проклЪтомоу арїи (Ясси, 1500 
Cost. S . 231);

(із зв’язкою у формі інфінітива в складі тричленного 
складеного присудка) (48): а пакъ ли бы нашь г(с)подарь... 
в томъ насъ не хотели послушни быти, мы имамы... при 
корунъ кролев(с)т(в)а польско(г) остати (Сучава, 1395 
Cost. II , 613); слюбили есмо... ажє имаеть романъ служити 
нашему г(с)дрю... и веренъ быти (Берестя, 1400 Cost. II, 
617—618); О землАне(х) к ва(л)це явной им^ю(т) быти 
готовы (XV ст. ВС  34 зв.); не имаем в том быти виновати 
(Гирлов, 1499 BD II , 424);

ß. (у членній формі) (80): хоче(м) сА порожни оучинити 
тоЪ прав(д)ы про(т) абы коро(л) бы(л) бзпечнЪшии оу на­
шей служ бі (Молодечно, 1388 Р  43); па(н) татомирь балиц- 
кии приганиль листо(м) па(н) ивашковы(м) дЪдошицко(г) 
иже соуть листове неправии фалшевнии (Зудечів, 1413 Р 
83); а тоти наши десЪтници... щоби не имали жа(д)ного 
дила до хотарЪ монасти(р)ского, или до пасики, или бу(д) 
к чемоу, що е(ст) монастирское (Сучава, 1463 Cost. S . 45); 
И онъ имаеть держати тыЪ двЪ д ё л н и ц и  мои дЪдины... 
до тых мЪстъ, докол емоу отложит д в і тисАчи золотых, 
кто боудет ближшїй к тым двЪма дЬлницам дЬдины... моеЪ 
(Добучини, 1487 AS I, 239); сни томоу записоу приганили, 
рекли и(ж) бы то(т) запись быСл) фа(л)шовы(и) (Берестя,
1496 ВМКФСУ,

(із зв’язкою у формі інфінітива в складі тричленного 
складеного присудка) (1): Ино мы тое... имен(ь)ицо... 
взяли къ своей руце отъ всихъ тыхъ, которіе бы мели 
близкіе къ тому имен(ь)ицу быти (Городно, 1497 РИ Б  
683);

б) (в орудному відм .) (із  зв’язкою у формі інфінітива  
в складі тричленного складеного присудка) (1): И маеть онъ 
намъ вЪрнымъ быти (Луцьк, 1438 Р  140).

3. (з предикативним членом — прислівником або пре­
дикативним словом) (250): будєть ведомо оусемъ хто коли 
видить грамоту (б. м. н ., 1387 СП  № 12); znam ienito czi- 
nim tym naszim  listom , ninisznim  і potom buduczim, 
komu budet’ potreba toho wedati (Луцьк, 1388 ZP L  103); 
А се знаменито будь и свЪдочно всЪмъ добрымъ людемъ 
(Перемишль, 1391 Р 45); а ис того имають намъ служи(т)... 
гдЬ коли намъ будєть надобно (Львів, 1399 Р 59); чини(м) 
знакомите... симъ нашимъ листомъ... кому ж  то коли 
его будєть потрєбизна (Київ, 1433 Р 118); а мы имае(м) 
пере(д) его мл(с)ть высхати... где боудє(т) пану нашем (у)

любо (Серет 1453 Cost. II , 765); знаменито чини(м) ис еЪмь 
листомь нашымъ въсЪмь... коли же того комоу потрєбизна 
боуде(т) (Васлуй, 1464 D IR «A » 517); слушно ест ажбы 
вчинки людъскии которыижь (съ) часомъ отходАт доста­
точнымъ сведетствомъ листов и на потомъ будучимъ были- 
бы явны (Вільна, 1499 AS I, 117);

(із зв’язкою у формі інфінітива в складі тричленного 
складеного присудка) (3): а ... зъ нашимъ господаремъ, 
маемъ быти по давномоу (Сучава, 1442 Cost II , 717); 
а они... имаю(т) слоужити на въсАкоую срЪдоу... и тое 
имаетъ быти непрЪмЪнно, по въсА недели (Поляна, 1448 
Cost. II, 365)

4. (з предикативним членом — прийменниковою кон­
струкцією) (72): а коли который торговець поидеть торго­
вать ис торунА через бєрєстиє до лучьска без печали будтє 
(б. м. н ., п. 1341 Р 2); приступилъ есмь ку ... королю поль­
с к о й ) .. .  ис ты ми горо(д)... што ж ь ... оу моюмъ дєржАнию 
су(т) (Кременець, 1434 Р 130); а его милости да ми будетъ 
въ мАсто отца (Коломия, 1448 Cost. II, 305); то е(ст) про- 
тивъ прїказань(ю) бжьему (XV ст. ВС  15); ани жадной 
раді ани помочи Тоурком не имаем дати, вънЪвши коли 
бы нЪкотораА моц або сила тоурецкого чъсарЪ... пришла 
бы, и нас поневолили бы соби на помоч, и были быхом им 
на помоч без нашей воли (Гирлов, 1499 BD II , 423—424).

5. (з предикативним членом — займенником) (39): а ко­
ли па(к) потомъ коли намъ бы надобЪ вы намъ таковиже
будте (б. м. н., п. 1393 Р 49); дали есмо влдцЪ листъ и на­
шею печатью потвердили есмъ ему аже есть его по лисичи 
бро(д) (Погоничі, 1422 Р 98); мы оуставлАемь на ш'хъ
виноу ЄІ томЖ па(и)у чїи гаи е(ст) (XV ст. ВС  29); дали 
и потвърдили... едно озеро на днистрЪ... що оупадаеть 
оу днистрь и съ пасикою, що есть и(х) же (Ясси, 1500 
Cost. S . 230).

6. (з предикативним членом — безособовою формою на 
-но, -то) (18): тако есмо оуЪхали... по лисичии бро(д), 
яко было из в ік а  и вызнано (Погоничі, 1422 Р 98); ино 
мы тую грамоту въ книгу Дьякови нашому упысаты вели- 
лы и такъ е напысано (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); вло(д)- 
славъ.., кроль гголскии... знамените чиннмы... иже какъ 
коли дьяволомъ... неприятелемъ людского поколенья зъед- 
нано было иж ь... александръ воевода зем лі молдавской... 
былъ напротиву намь (Ланчиця, 1433 Р 120— 121); А кто 
имет бантов'ати тых люд (!) от тыхь сел, боуд оу чем, яко 
ест више писанно, тот оузрит великои казни господства 
ми (Дольний Торг, 1475 BD  I, 200);

( із зв’язкою у формі інфінітива в складі тричленного 
складеного присудка) (2): Tez jestliby ... nekotoroho... 
um ertoho... wezli by czerez m yta, niczoho na nich myta 
ne m ajet’ brano byti (Луцьк, 1388 ZP L  105); тогды ты(х) 
н копъ имаеть быти дано сл у з і нашему юркови (Коломия,
1424 Р 102).

7. (з  предикативним членом — кількісно-іменним слово­
сполученням) (4): Tez ustawilijesm o, iz zadin .. nie m ajet’ 
p risiahati na desiaterom bozi p rikazani... tolko о welikoj 
reczi, kotoraja by byia p ia tdesia t hriwen serebra litoho 
(Луцьк, 1388 ZP L  105— 106); али да ест тое половина село 
от Флорещ на три части (Сучава, 1495 BD II , 76).

8. (дієслівний складений присудок) (49): Аже будєть 
ва(м) надобЬ помочь на кого на ворога вашего Азъ самъ 
есмь готовь за того то&Ь на помочь всею моею силою 
(б. м. н ., п. 1393 Р 49); да су(т ) волныи и слобо(д)ны про­
давати и свои крамаріа, ка(к) било имъ зако(н) (Сучава 
бл. 1435 Cost. II , 695); воленъ есть панъ пашько Прокофье- 
вичь во всемъ оу томъ имЪньи... продати и променити и за­
ставити и по дши на црквь дати (Луцьк, 1451 Р 156); чомъ 
коли есми могъ до живота, и я ёсми давалъ, а теперь есми 
нсдоужъ ничого давати безъ вашое милости (б. м. н., 1481 
BD  II , 364); а тогды нам, Стєфаноу воєводі, да ест слободно
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и доброволно и отворенно и безпечне и без жадной шкоді 
въити ис их милости землАх (Гирлов, 1499 BD II , 422).

Б. (у складі додатка) (336): 1. (у сполуч. з  іменником) 
(321): а) (у називному відм.) (49): мы илїа вое(вода)...
(ч)инимь знаменито... ажє слюбили есми и слюбоуемь на- 
шемоу родителю, кнАзоу великомоу, жигмонтоу, емоу прїя- 
тєлемь быти и подли его стояти противь каждого его НЄ- 
ириАтелв и приятеле(м) его приятель быти, а неприяте­
л е ^ )  его неприятель (Сучава, 1435 Cost. II , 691); слюбу- 
ем... <и) оуказати (в ориг. оуказазати.— Прим. вид.) с б  
явно и быти прїятєлєм его милости прїятєл, а нєпрїятє- 
лем его милости непрїятєл (Коломия, 1485 BD  II , 371 — 
372); А по нашем ж и в о т е , к т о  боудет господарь нашей 
земли, от двтеи наших или от нашего родоу, или пак боуд 
кого богъ избереть господарь быти нашей земли молдав­
ской, тот бы не пороушиль нашего даанїа (Гирлов, 1499 
BD II , 163);

(з пропущеним іменником) (89): а по нашемь ж и в о т б  
кто будеть господарь нашей земли или о(т) двтеи наши(х) 
или о(т) нашего племена или кого бъ избереть быти, тоть, 
що бы не пороушилъ нашего даиїа (Сучава, 1415 Cost. I,
116); А по нашем ж и в о т б , кто боудет господаръ нашей (зем­
ли, или от) двтеи наших, или кого богъ изберет бити, 
тот (щобы) не пороушил сіє даанїє (Сучава, 1478 BD  I, 
219—220);

б) (в орудному відм.) (183): а по нашємь ж и в о т е  к о г о  
богъ избереть быти господаремъ нашей земли молдавской 
или оть нашихъ двтеи или отъ нашего племени или боудь 
кто, тоть щобы ємоу непороушилъ нашего данїА (Сучава,
1420 Cost. I, 136); мы илїа вое(вода) ... (ч)инимь знаме­
нито... ажє слюбили есми и слюбоуемь нашемоу родителю, 
кнАзоу великомоу, жигмонтоу, ємоу прїятєлємь быти (Су­
чава, 1435 Cost. II , 691); а по нашем животА кто боудет 
господарем нашей земли от двтеи наших или от нашего
рода или пак боуд кого бь изберет господарем быти нашей 
земли молдавской, тот бы емоу непороушил нашего даанїа 
(б. м. н., 1500 SD  8).

2. (у сполуч. з прикметником) (15) а) (у називному відм.)
(10) а .  (у нечленній формі) (6): тогды А слюбою (!) имъ 
веренъ быти (Берестя, 1400 Cost. II , 619); на тыхъ горо- 
двхъ и оу томъ дерьжАнью не имаи никаки(х) иныхъ оурАд- 
никовъ поставити толко такии што бы присАгли вврни 
быти королю полскому (Черняхів, 1435 Р 133); наи первое 
схюбоуе(м)(!) иже неимаемь жа(д>ного... пана собв имвти... 
одно... кролеви по(л)ском(оу), и короунв его и имъ ввренъ 
быти чистою вврою (Хотин, 1448 Cost. II, 734);

Р- (У членній формі) (4): тое емоу оурикъ съ въсемь 
доходомь... и въсемоу родоу его кто сА избереть быти 
емоу наиближнїи (Сучава, 1479 В А М  61—62);

б) (у давальному відм.) (у нечленній формі) ( 1): п р о  т о  
с л ю б у ю  и с л ю б и л и  е с м о  н а ш е м у  г ( с ) д р ю  к р о л ю  в л о д и с л а -  
в у . . .  с л у ж и т и  в в р н у  б ы т и  и  п о с л у ш н у  (В ІС Л И Ц Я , 1393 Р
51);

в) (в орудному відм.) (3): слюбуюмъ и слюбили есми... 
кролеви володиславу... вернымъ быти (Сучава, 1395 Cost.
II, 612); И слухи насъ еще тыи доходять... иже... людемъ 
своимъ всимъ казалъ готовымъ быти (б. м. н., 1498 BD
II , 414).

III. (допоміжне дієслово в аналітичних формах дієслова) 
(3570) 1. (у складі перфекта) (2755): я Любартъ Кгедеми- 
новичъ... изгадалъ есми самъ о своюй души (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1); тогды мы... дали есмо и потвердили 
есмо... село быбел (Судомир, 1361 AGZ  6); Мы панъ янъ 
дБдичь тарнувъскии.... королА влодислава его приказанъ- 
емь то есмы вчинили (Перемишль, 1390 Р 175); слюбили 
есмы... што есмы дали его мл(с)ти... што быхомъ ТО ВБЧНО 
оуздержАли, яко сА есмы тогда голдували и записали 
(Львів, 1407 Cost. II , 629); мы есмо на потвержвнье ты(х) 
границь розьБханье далі' есмо емоу лїсть (Зудечів, 1421

Р  96); тамже копцы значныи усыпатысмо велилы (Ново
селиця, 1430 ГВК.Л  8); мы вєликиї кнзь швїтрикга(л) Свв- 
домо чинимъ всАкому симъ нашимъ листомъ... иже дали 
есмо н запїсали ленькови зарубнчю та А села в луцкої зем­
ли (Житомир, 1433 Р  126); Се азъ рабъ бжїи кнзь ан(д)- 
ре(и) владимирови(ч) привз(д)илъ есмь въ Кїевь съ своею 
женою и съ своими двтками и были есмо въ домоу прч(с)- 
тыА и поклонили сА есмы пр(с)томоу образоуеА... и бл(с)- 
вили сА есмы оу оца нашего архиман(д)рита николы (Київ. 
1446 Р 154); и мы... есми смирилисА и сътокмилисА (Сам- 
бір , 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); а запису есми 
и листа г(с)дра королева невида(л) (Вільна, 1495 ВМБС)\ 
и Дали и приложили есмы о(т) на(с) томоу(ж)... монасти- 
р о у ... болото криваА (Ясси, 1500 Cost. S . 230).

2. (у складі дієприслівникового звороту) (29): УзрБвши 
єсми на вврную службу Драгумиру и на Некрину, дали 
есми имь д в б  с є л б  (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 4—5); возревше 
есмо на на (!) его вврноую службу и хотАче по немъ аж бы 
тымъ лвпеи... намъ... послужилъ... оставили есмо его... 
при томъ при в с б м ъ  ш т о  коли коупилъ (Краків, 1394 
Р 54); тако есмъ подлугъ того вызнанья исмовивши сА и зе-
мА ны  и дали есмо в л д ц б  листъ (Погоничі, 1422 Р 98); 
мы  великий к н А зь  Александре... ч и н и м ъ  знаменито... 
ижет видевъ есми знаменитоую слоужбоу намъ... кнАзА 
Михайла Васильевича и мы  порадивши СА с нашими кнА- 
зи ... дали есмо емоу имене (Луцьк, 1446 III, 5); и мы 
есми пришо(д)ши пре(д) к н а г и н ю  и л и я ш а  воеводиноую... 
и есми смирилисА (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  CL1U,
фотокоп.); мы кнгины (I) олеска(н)доваА (!) наста(с)я кие(в)- 
скаА подоумавши есмо с нашими д б (т ) м и . . .  придали есмо
оу до(м) Стыя тр(о)ци ... д в б  волости (Київ, 1459 Р 174); 
и потомь есмо не даючи сА оу право пристоупили есмо 
с обоу (в ориг. собоу.— Прим. вид.) сторонъ оу еднанье 
промежи старшихь приАтелей нашихь (Вільна. 1482 AS
I, 79); Я Василей Волчкович из братомъ своим Лвомъ... 
вызнаваем... штож... продали есмо... землю пустовъскую... 
зо всимъ с тым, как с А тые выше мвненыи земли со старо­
давне в собв... мают (в ориг. дают.— Прим. вид.) и как есмо 
на себе державши и его милости продали (Ставків,1491 ,4S 1, 
96—97); и зъе(д)навшисА е(с)мо и запи(с) межы собою в д б - 
лалн, и г(с)дру его мл(с)ти и(з)явили (Вільна, 1495 ВМБС).

3. (у складі плюсквамперфекта) (91) а) (допоміжне діє­
слово у формі перфекта 3 ос. одн. або м н.) (68 ): М ы ... к н а ( з ) 
а л е к с а н ъ д р о  к о р ь А т о в и ч ь .. .  ч и н и м ъ  с в б д о ч н о . . .  ш то  ж ь  
б ы л ъ  б р а т ъ  н а ш ь  к н А (з) ю р ь и и  к о р ь А т о в и (ч )  п р и д а л ъ

млинъ къ цркви къ матцБ бьи оу смотричи (Смотрич, 1375 
Р 20); Што былъ мой мужъ, князь Иванъ Семеновичъ 
Кобрьінскій, небощикъ, змыслилъ былъ СО МНОЮ И ХОТБЛЪ 
былъ записати десетину къ манастыру... ино онъ... зъ сввта 
того изшолъ (Кобрннь, 1401 А кВ А К  II I , 2); а вонъ... ве- 
ЛБЛ Ъ  мА имить ... и велвлъ мА былъ избавить горла моего 
(Кременець, 1434 Р 129— 130); и про о(т)цА нашего жбавь- 
линїе души его, абы тымъ вятьшая ввра, котораА николи 
оу на(с) не была жгасла, тому истино(м) па(н) владисла(в)... 
землю шепиньскоую... даваемы (Львів, 1436 Cost. II, 706); 
ТБМЪ мы... дали есми емоу... еще силище... где СИЛИ били 
коскови снове (Сучава, 1437 Cost. 1, 541); и мы, дорадив- 
шисе изъ нашою княгинею... подлугъ даня продковъ на­
шихъ, што былъ придалъ великии князь Любартъ Кгидо- 
миновичъ Сушичъно (Луцьк 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); а тотъ 
дей Крупша сыновъ въ себе не м б л ъ , тол(ь)ко одно ДВБ 
д о ч ц б , и тые свои дочки подавалъ былъ за ихъ дБдовъ 
(Вільна, 1495 Р И Б  602); петръ позналъ иже его ранилъ, 
але то и (!) его початъкоу ижь би(л) первеей ранилъ (XV ст. 
ВС  18 зв.); Я боулга(к) лисичи(н) сы(н) а михаило во(л)ч-
кови(ч) чини(м) знаменито... што(ж)... оць мои... запи-
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са(л) бы(л)... манастырю половиноу селища ивони(н)цо(в) 
(Пустинька, 1499 /7Я № 3);

б) (допоміжне дієслово у формі перфекта І і 2 ос. одн. 
або мн.) (23): а А ко ко(л) тако(ж) ислюбили бы(л) єсмо 
кн А (з) Д м и т р и ю . . .  и правду дали... и хоче(м) сА порожни 
оучинити то£ прав(д)ы (Молодечно, 1388 Р 43); коли есмь
первое с б л ъ  на црьскомъ с т о л б  тогда есмь послалъ былъ 
к вамъ Асана (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); вло(д)славъ... 
кроль полскии... знаменито чинимы... иже... дали есмы 
листъ нашь нашему... приятелю стефанови... какъ были 
есмо дали петру роману стефану и александру (Ланчиця, 
1433 Р 124); а старое Ставнще велили были єсмо заставити 
паиу данку мукосвевичю (Луцьк, 1445 Р 150); Се я Янъ... 
продалъ есмы... землью свою... которуюжто землью ку- 
пилъ есми былъ у Бартоша (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106); 
мы петръ воевода... тоты златии п и н б з и , котори есмы 
были дали на жолдь... панъ михаило... намъ верноулъ 
(Кам’янець, 1458 Cost. II , 814—815); мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже слоубоуем и слоубили есми... 
господареви нашемоу... на то якоже есми били слоубили 
и обвцали и записали и переж(е) сего господареви наше­
моу (Новий Град, 1479 BD  II , 351); Што и передъ тымъ 
посылали были єсмо до васъ нашого посла... и вы... до насъ 
прыслали есте (б. м. н., 1498 BD  II , 409).

4. (у складі майбутнього I )  (104) а) (від дієслів недоко- 
наного виду) (96): Мы кнАзь володиславъ... то есмы вчи­
нили взозрБвши на нашего... слугу имєнємь рекучи ладо- 
миръ волошинъ штоже есть намъ вврно послужилъ и ещи 
(!) служити будеть (Бохур, 1377 Р 23—24); обБчюемы... 
иже... чистаА вврность и полна будемъ держа(т) тому исто­
му королеви (Краків, 1388 Р  41); А ... мы... надаємо вол- 
ности... таков, какъ иншыи князи... зажывають и зажыяти 
будуть (Луцьк, 1438 Р 140); а коли мы такожъ отъ нашого 
прыАтелА старшого боудемъ какой помочи на нашынепрыА- 
тели жєдати... вєликїи кнАзь Казимиръ... маеть намъ по­
мочь дати (Сучава, 1442 Cost. II, 716—717); имае(т) дер­
жати со въсими доходы и приходы... доколи боуде(т) меш­
кати (Снятии, 1454 Р 163); А єстли боудемо слышати и ви­
дати никоторое нєпрїятєлство... имаемо его милости дати 
видапїе (Коломия, 1485 BD II , 372); наместнику Смоленъ- 
скому... и ннымъ наместъникомь... хто потомъ будеть отъ 
насъ Смоленъскъ держати (Вільна, 1499 Р И Б  776);

б) (від дієслів доконаного виду) (8): а панъ дидрихъ бу- 
часкыи щоби воленъ брати на наши коупци... коли не боу­
демъ емоу заплатиты що єсми ємоу записали (Коломия,
1448 Cost. II , 305); И еще варе колко цръкви и с попми 
боудоут с б  оучинити и поновити... и попове боудоут сА 
поставити оу оусих тих... сел ... а они оуси да слоухают 
того... монастира (Сучава, 1490 BD  I, 420); а коли бы оба- 
два змерли... то тое село Осекрово на насъ прийти будетъ 
(Троки, 1498 ГВКОО).

5. (у складі майбутнього I I )  (26) а) (від дієслів недоко~ 
наного виду) (14): казали есмо оуси(м) люде(м) воротити. 
кто що буде(т) бра(л) (Сучава, 1457 Cost. II , 810); а воды(н)* 
скому естли буде(т) о то которое д б л о , и о(н) того неха(и) 
на су (д )А (х ) нашы(х) ... они его буду(т) нєгора(з)до судили 
(Вільна, 1495 В М ЗД ); а колижь такый боудв(т) колї хри- 
стіяни(н)... молчалъ... тогды емоу мо(л)чаны твори(м) на 
векы в е ч н ы й  (XV ст. ВС  35); Естли она ... тотъ лнстъ очис­
тить... Петругъ не гораздо будетъ тому листу ганилъ 
(б. м. н., 1498 А Л М  169);

б) (від дієслів доконаного виду) ( 12): а тако(ж) коли сб 
знаидоу(т) о(т) наши(х) татаръ... що боуде(т) с б  оумишали 
оу сєсн розмнрици, а мы имаемъ и(х) о у з Б т и  оп А (т) наза(д) 
(Сучава, 1435 а б о  1436 Cost. I, 495); А тыи, которымъ бу­
деть тотъ Яцко земли ихъ попродалъ, п(е)н(е)зей  своихъ 
иехай смотр ять (Вільна, 1495 Р И Б  602); г(с)дръ нашъ ве- 
ле(л) до себе о томъ ведати дати... ачъ пакъ хотА  и ты(х) 
пословъ о(т) себе о(т)поустилъ буде(т) и о(н) ихъ наза(д)

може(т) к собе ве(р)нути (б. м. н., 1496 П Д В К А  61); а кото­
рым слугамъ тыи верху писанны кн(А)жата будут пода­
вали имен А... естли будут ему хотБт служити и он ихъ 
с тых имвней не мает рухати (Вільна, 1499 AS і, 118).

6. (у складі форм бажально-умовного способу) (154) 
а )  (допоміжне дієслово у формі аориста) (27): пак л и  бы - 
хо(м) імо не воротили на і де(н) А ко ту написано тогда гродо 
на(ш) галичь... заставити имаемы (Луцьк, 1388 Р  37); 
а ш то  коли быхъ сл ы ш А (л ) ш то  бы сА тыкало к моему 
г(с)дрю... имамъ его остерегати (Щекерів, 1402 Cost. II ,_ 
623); пакли быхъ я самъ а любъ жона, д е т и  и л и  щадки 
мои п о х о т б л и  тую продажу мою какъ зрушыть, тогды. 
виноватый я и в о н ы  (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 
105— 106); если быхоумъ тыхъ то Сад-Ахматовичюв... не 
выдали, тогды нам корол... не имаеть ни в чюм винен быти. 
(Сучава, 1462 BD II, 293); а естли я к н А з Семенъ х о т б л  
б ы х ъ  тот д б л  порушыт(и)... и я имаю отложыти оспод(а>- 
рю королю двБ ты сА ч ы  рублов (Вишнівець, 1482 AS I,, 
81); а рекъ я то тобе, коли мовилъ, назвалъ татемъ, ажъ. 
быхъ я господарскихъ семь волостей закралъ (Вільна,
1495 А Л М  83);

(допоміжне дієслово з особовим закінченням теперіш­
нього часу) (13): Терег рак регешігуіе to imielo byty; toh- 
dyby pro wsi tyie naklady naszyie zemli a ieszcze bychmo' 
і onych Dannikow wydali, szto nam dali sia (Липнишки, 
1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); а пакли быхмо тыхь записовъ 
передь реченыхь... не дали... тогды т ы б  oycs записы... 
чинимо симь нашимь листомь скаженыЕ (Львів, 1436 Cost.
II, 707); а коли быхми молвили, то быхми молвили про­
тивъ нашей чти (Самбір, 1458 Р  169); делайте яко знаете,, 
какъ межи васъ доконъчанье было; а чей быхмо моглн 
оучынити промежы вами любовъ и миръ... якъ и перъвей 
было (б. м. н., 1499 BD  II, 449);

(релікт аориста при сполучниках і частці «бы», висту­
пає як особове закінчення) (59): што ієстє просили насъ. 
абыхомъ васъ пустили (до лучцька търговатъ) через бє- 
рєстиє... мы хочемъ ради то учинити (б. м. н., п. 1341 
Р  2); тогды пожадал єсть, оу нас слуга нашъ... абихом по­
твердили кнАзА Л ь в о в ы  листы (Луцьк, 1361 AGZ 6); тогды*
кроль господарь посла(л)ъ мне а быхъ межи ними розьі- 
ха(л) (Галич, 1404 Р 68); просилъ на(с) а быхомъ ему 
о(т)пустили и ласкави были (Ланчиця, 1433 Р 121); а мои. 
мили отецъ и мы такожде щобихми не могли молвити пе­
редъ нашемъ... королемъ (Коломия, 1448 Cost. II , 305);. 
оучинили есмо и(м) кра(с)ную прав(д)у, бы(х) сБ и(м) уовер- 
нули ишкоду (Сучава, 1457 Cost. II , 809); панъ воевода... 
жадаеть насъ абы(х) и мы такимъ жо обычаемъ то межы 
нами потверъдили (Вільна, 1493 ОПВВ  152); Билъ намъ 
чоломь игуменъ... зъ Пустынки, абыхмо мы призволили 
имъ людей за себе призвати (Мстиславль, 1500 АСД  II, 
№ 3);

б) (допоміжне дієслово в теперішньому часі) (49): про­
симо вашєі мл(с)ти што бы есте оучинили иньїі листо (Су­
чава, 1388 SL  678); Waszab mitost Éalowali, syly by ieste 
nam w tom ne czynili (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
141); И благословляю вашу милость что-бы есте о томъ. 
опвканье и м е л и  (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); И щоби 
с б  есте не сварили за моєю именїю (Торговище, 1481 BD
II, 358); Протожъ што бы еси ихъ о(д) кривдъ боронилъ, 
и не далъ бы еси тамъ инъшомоу никомоу ко(р)чмы варити 
(Краків, 1489 АК В )\ И просилъ насъ, абысмо ему тые 
наданя потвердили (Городно, 1498 АрхЮ ЗР  1/V1, 3); але 
коли посылали есте ваша милость своихъ пановъ до вели­
кого князя московъского, абы есте оузяли ваша милость, 
съ нимъ любовъ и доконъчанье, и дочеръ бы свою за тебе 
далъ, и любовъ и доконъчанье съ нымъ взяли есте, и крестъ 
есте целовали (б. м. н., 1499 BD II , 448);

в) (допоміжне дієслово у  формі імперфекта) (6): a- 
п о  н а ш е м ъ  ж и в о т а  к т о  и м етъ  б ы ти  г о с п о д а р ь  о у  земли-
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молдавской о(т) братїи нашехъ или о(т) нашего племене 
или будь кто то имъ шго быху непорушили нашего данья 
(Сучава, 1407 Cost. I, 57); а по нашемъ животБ кто иметь 
быти господарь нашей земли... (тотъ> що быхоу <непо>- 
роушилъ нашего данїя (Сучава, 1427 Cost. I, 197).

7. (у складі пасивних форм) (710): Аще ли хто... сня 
предания отческая и повеления княжения нашего пере­
ступить дерзнетъ... да казнится и отъ Бога проклять бу­
детъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); а дана есть грамота 
оу бохури (Бохур, 1377 Р 24); А се А панъ бенко староста 
галицькии и снАтиньскии с в б д ч ю  то своимъ лнстомъ каж ­
дому доброму кто на сеи листъ оузрить или перед кымъ 
будєть чтюнъ (Коломия, 1398 Р 57); Мы ива(н) па(н) срБм- 
скии а староста рускии вызнавамы тым то листо(м)... иже 
кролевскимъ приказаниемъ с б д б л и  есм(ы) на судБ с тыми 
паны што суть далви подписани (Львів, 1421 Р 93); И бла­
гословляю вашу милость, что-бы есте о томъ опвканье 
и м е л и , какъ бы церковь Божая и тотъ попъ никимъ были 
необидны (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); а с певного в б -  
данья нашего никды межи радою кролє(в)ства нашего 
такова рБчь не была гадана (Брест Куявський, 1447— 
1492 Л К Б В )\ Межи которыми панми пань Миколаи Гри­
мало, вижь господарА кролБ его милости, особно был съсла- 
ны, абы оусым сторонам била справедливость, абы одно
смотрыль (під Хотином, 1467 BD  II , 297); блгоізволениемь
мудртію бга оца всемогущаго по(д)писана бысть сия кап- 
ли(ца повєлБні>емь великодержавного короля пресвет- 
лого казимира (Краків, 1478 О БРН  130); и коли есмы прі- 
вхаль до Станкова и нашолъ есмы тую клЕть не запечатану 
ничимъ... и скрынка тая была не замкнена въ той клбти 
(Вільна, 1498 А Л М  163); па(к) к т о с б  покоуси(т) пороушити 
того вьшієписаннаго нашего даанЇА и потвьрж(д)єнї‘А, та-
к о в їи  д а  є с т ь  г ір о к лА (т) о (т ) г а  б а  и с п с а  н а ш е г о , іу  х а  (Я с с и ,
1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: інф. акт. быти, бити, быты, биты, бьітї, быт і , 
byti, bity, byty 427 (1361 AG Z  6; 1393 Cost. II , 607; 1404 
P 68; 1427 D IR «A » 450; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141; 1457 
Cost. II , 810; 1462 BD II , 293; 1482 BD  I, 264; 1491 Cost. S. 
157; 1500 BD  II , 176 і т. ін.); бы(т), быт 6 (1388 Р  43; 1409 
Р 74; 1418 Р 89; 1466 AS 1, 60; 1495 БСКИ); быть 5 (1434 
Р 130; 1440 M ih. 208; XV ст. ВС  38 зв.; 1456 M ih. 214); 
як складова частина пасивних форм різних дієслів: быти, 
byti (зламаны, казнень і т. ін.) 61 (1388 ZPL  103; 1415 
P 87; 1424 P 102; 1447— 1492 ЛК.БВ; 1451 АкЮ ЗР  II , 106;
1466 AS I, 60; 1475 AS I, 71; 1487 AS I, 86; 1492 AS III , 
23; 1499 AS I, 118 і т. ін.); быть (осоуженъ) 1 (XV ст. ВС 
30);

теп. 1 ос. одн. есми 6 (1457 Cost. II , 810; 1458 ОЖДМ; 
1460 BD I, 41; 1463 AS I, 56; 1481 BD  II , 364; 1488 AS
I, 241); єсмь 3 (1449 Cost. II, 385; 1481 BD  II , 358); єсмь 
1 (1392— 1393 РФВ 171); єсЖ(м) 1 (1434 Cost. II , 675); як 
складова частина перфекта різних дієслів: єсми, есьми, 
yesrny 181 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1398 Д Г П М ;  1427 Р 
108; 1432 Д Г В ІН ;  1440 Р 142; 1455 Cost. II, 769; 1465 AS
I, 57; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154; 1488 AS I, 242; 1500 Д П Ж Н  
і т. ін.); єсмь, есмъ 73 (1349 Р 3; 1385 Р 28; 1401 Р 64;
1419 Р 90; 1429 Р 113; 1434 Р 130; 1446 Р  154; 1473 ЗН ТШ
V, 3; 1488 BD І, 347; 1491 Cost. S. 156 і т. ін.); есмы, есмы
7 (1386— 1418 Р 35; 1443— 1446 Р  147; 1451 АкЮ ЗР  II, 
106; 1476 BD І, 211; 1498 А Л М  163); єсмо 3 (1392 Cost.
І, 8; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1500 ДПЖН)-, болг. съм 2 (1490 
BD I, 436); емъ, емь 2 (1386— 1418 Р 35; 1492 ЗОЄ); у складі 
дієприслівникового звороту: дорадивши сА есмъ 1 (1419 Р  
90); 2 ос. одн. єси (1496 BD  II , 402); як складова частина 
перфекта різних дієслів: єси, еси, iesi (писалъ і т. ін.) 
(1386— 1418 Р 34; 1449 Cost. II , 385; 1481 BD II , 365;
1487 Р Н Б  434; 1489 Р И Б  437; 1494 BD II , 387; 1495 ВМ БС;
1496 BD  II , 401; 1498 BD II, 409; 1499 BD II , 447 і т. ін.);

у складі баж.-ум. сп. різних дієслів: єси, iesi (1476 BD
II, 337; 1484 Я М ; 1487 А Л М ; 1488 Р И Б  222; 1489 АКВ;
1494 BD  II , 387; 1496 BD  II , 402; ПЧФГ 36; 1498 АЛРГ  
82 , 83 і т. ін.); у  складі дієприслівникового звороту, еси 
пристрашивши (1495 Р И Б  620; 1496 П ДС ВВ)\ 3 ос. одн. 
є(ст) 502 (1400 D IR«An  433; 1404 Г М ; 1413 Р 83; 1422 
Д ГО Б; 1433 Cost. II, 594; 1453 ПГОВ; 1462 Cost. D. 10;
1479 DC 140; 1488 Cost. S . 128; 1500 Cost. S . 234 і т. ін.); 
єст, єсть 469 (1388 ZP L  106; 1408 АкЮ ЗР  1, 6; 1424— 1425 
D BA c  19; 1438 D BA c  27; 1449 Cost. II , 746; 1458 BD I, 
20; 1466 AS I, 62; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154; 1487 AS I, 86;
1500 Д П Ж Н  і т. ін.); єсть 109 (1377 P 24; 1388 ZPL  107; 
1408 Cost. II , 632; 1422 P 98; 1436 Cost. II , 706; 1447— 
1492 Л К Б В ;  1463 BD  II , 295; 1479 BAM  62; 1489 BD I, 
377; 1500 BD  II , 173 і т. ін.); є 5 (1411 Cost. I, 84; 1419 
D/tf«A» 444; 1434 D IR «A » 463; 1470 BD I, 148; 1491 BD
I, 449); ест> 1 (1483 BOPCP  178); як складова частина пас. 
форм різних дієслів: єст, єсть (оуставлєно і т. ін.) 34 (1388 
ZPL  109; 1403 R S ; 1435 Cost. II , 679; 1448 Cost. II , 306;
1460 BD II , 275; 1479 BD I, 222; 1487 BD I, 311; 1492 BD
I, 510; 1497 BD II , 100; 1499 AS I, 118 і т. ін.); є(ст) (при- 
вишєна і т. ін.) 34 (1401 ЗКЄ; 1415 Cost. І, 117; 1429 Cost.
I, 249; 1439 Cost. II , 59; 1448 Cost. II , 300; 1453 Cost. II, 
466; 1458 M ih. Doc. 122; 1488 Д ГС П М ; 1490 Д ГС ХМ ;
1496 П СВВ  192 зв. і т. ін.); єсть (дана і т. ін.) 10 (1377 
Р  24; 1400 Cost. І, 37; 1433 Р  121; 1447— 1492Л К Б В ;б л . 1458 
Р 168; XV ст. ВС  19; С Я  40; 1499 AS І, 118; 1500 Cost. S. 
231); е (написано) 2 (1400 Cost. І, 27; 1430 Г В К Л  7); як 
складова частина перфекта різних дієслів: єсть, сть (по- 
служиль і т. ін.) 14 (1361 A GZ 6; 1377 Р 24; 1378 Р 26; 
1391 Р 45; 1400 Р 61; 1424 Р 99, 100; 1447— 1492 Л К БВ ;
1499 AS І, 117); є(ст) 4 (1415 Cost. І, 122; 1436 Cost. II, 
701; 1437 Cost. I, 541; 1453 Cost. II, 765); єсть 1 (1438 DBAc 
27); у складі дієприслівникового звороту: єсть (видев єсмо 
і т. ін.) 2(1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17; 1484 Я М )\ єсгь 1 (1484 
ЯМ); у складі баж.-ум. сп. різних дієслів: єсть 1 (1401 
А к В А К  II I , 2); /  ос. мн. єсмо 7 (1433 ЗН ТШ  XXVI, 139; 
140; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1448 Cost. I I , 733; 1449 Cost. II, 
746; 1484 Я М ;  1485 BD  II , 371); єсмн 3 (1411 Р  76; 1448 
Cost. II , 738); єсми 2 (1457 Cost. II , 809; 1462 BD  II , 284); 
смо 1 (1475 BD  II , 336); єсмь 1 (1419 Р  90); як складова ча­
стина пас. форм різних дієслів: (нєпринужєни) єсмьі 1 (1404 
Cost. II , 625); єсмо (...нагабани) 1 (1448 Cost. II , 734); 
(обольщоньї) смн 1 (1447— 1492 Л К Б В )\ як складова части­
на перфекта різних дієслів: єсми, єсмї, ! исми (дали
і т. ін.) 1177 (1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1393 Cost. І, 13; 1400 
DIR«Ay> 433; 1420 Cost. I, 135; 1436 Cost. I, 482; 1447 Cost.
II, 282; 1465 ДГСОС; 1475 BD  I, 204; 1488 Д ГС П М ; 1500 
Cost. S . 234 і т. ін.); єсмо, есьмо 614 (1361 AG Z  6; 1403 
Д Г М ;  1412 P  81; 1422 P 98; 1444 AS I, 40; 1456 Cost. II, 
788; 1467 AS I, 63; 1478 3P M ;  1487 А М Л ;  1498 АрхЮ ЗР  
8/IV, 119; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); єсмьі 579 (1352 Р  7; 1377 
Р  24; 1390 Р  176; 1400 Cost. І, 37; 1411 Р 80; 1421 Р  94;
1437 Cost. І, 530; 1455 Р  150; 1462 BD І, 70; 1488 ДГСП М ;
1500 Cost. S . 230 і т. ін.); скорочена форма: смо 19 
(1430 ГВ К Л  8; 1471 D IR «A » 527; М ВС З; 1490 BD  І, 420; 
1492 BD  І, 510, 511; 1494 BD II , 35; 1495 BD II , 64; 1499 
BD  II , 162; 1500 BD II , 173; SD  7); єсмь 12 (1395 Cost.
11,612; 1403 Д Г М ;  1407 Р  72; 1409 Cost. 1,64; 1412 DIR«A» 
440; 1419 Р 91; 1422 Р 97, 98; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10, 11;
1473 ЗН ТШ  V, 3); єсмь, ! єсємь 4 (1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 
10; 1467 Cost. S . 69; 1479 В А М  62; BD  І, 222); скорочена 
форма: смьі, сьмьі 3 (1419 Я 90; 1430 Г В К Л  8); сми 1 (1490 
BD  І, 420); єсмА 1 (1459 Р 174); як складова частина діє­
прислівникового звороту: єсмо (возрєвшє і т. ін.) 17 (1394 
Р  54; 1424 Р 99; 1444 AS І, 40; 1451 Д ГШ Х; 1459 
Р  174; 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627; 1475 AS І, 70; 1491 AS
І, 97; 1495 В М БС ; Р И Б  620 і т. ін.); єсми 5 (1378 ЗНТШ  
LI, 4; 1446 AS II I , 5; 1450 АрхЮ ЗР  8/IV , 59; 1459— 1460 
ЗН ТШ  C L III, фотокоп.; 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627); єсми
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1 (1448 Cost. II , 738); есмъ 1 (1422 Р  98); як складова ча­
стина баж.-ум. сп. різних дієслів: есмо 3 (1448 Cost. II, 
733, 734); скорочена форма: смо 2 (1430 Г В К Л  7; 1498 
АрхЮЗР 1 /V I, 3); 2 ос. мн. єстє (1496 ПСВВ  192 зв.); як 
складова частина перфекта різних дієслів: есте, ієстє 20 
(п. 1341 Р 2; 1401 R IR ;  1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; 1447 
Cost. II, 732; 1480— 1484 BD II , 369; 1484 Я М ;  1496 BD
II, 405; 1498 BD II, 409; 1499 BD II , 448); є, есте 1 (1447—
1492 ЛКБВ)-, скорочена форма: стє 1 (1475 BD  II, 336); 
у складі баж.-ум. сп. різних дієслів: єстє 23 (1388 S L  678;
1433 ЗНТШ  XXVI, 141; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1447—
1492 Л К БВ ; 1480— 1484 BD  II , 370; 1481 BD  II , 358;
1484 РИБ  351; 1496 ПСВВ  192 зв.; 1498 BD  II , 409; 1499 
BD II, 447 і т. ін.); скорочена форма: сіє. 2 (1435 Cost. II, 
692; 1447—1492 ЛКБВ)-, З ос. мн. сут, соутъ 40 (1361 AGZ  
6; 1413 GL 48; 1434 Cost. II , 669; 1458 BD  I, 8; 1467 BD
I, 119; 1476 BD I, 209; 1482 /IS I, 80; 1495 BD  II, 78; 1497 
BD II, 98; 1499 4S  I, 118 і т. ін.); суть 35 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI.3; 1370 Р  18; 1393 Cost. 11,607; 1400 Cost. 11,619; 1418 
Р 89; 1428 Р III, 1433— 1443 А Р М ;  1451 АкЮ ЗР  II, 106; 
1462 BD I, 52; 1488 BD  I, 355; 1499 BD  II , 162; 449 і т. ін.); 
су(т) 31 (1418 Р 89; 1425 Cost. I, 169; 1434 Р 130; 1442 
Cost. И, 101; 1453 Cost. I I , 495; 1458 D IR «А» 512; 1474 
PTC; 1479 DC  141; 1490 DC  148; 1496 ПСВВ  192 зв. і т. ін.); 
Ісоу(д) 1 (XV ст. ВС  29 зв.); як складова частина пас. форм 
різних дієслів: соут (писаны і т. ін.) 7 (1361 AG Z  6; 1434 
Cost. II, 666; 1436 Cost. II , 702; 1495 BD  II , 63; 1499 BD
II, 154 , 422); соуть (сосланы і т. ін.) 7 (1388 ZPL  103; 
1421 P 93; 1442 Cost. II , 88; 1467 BD  II , 297; XV ст. СЯ  
9 зв.; 1490 DC 148); соу(т) (приввшены і т. ін.) 4 (1454 Р 
163; XV ст. ВС 20, 22; 1490 DC  148); осажены ! соу(д) 1 
(XV ст. ВС  22); як складова частина перфекта різних 
дієслів: суть (прода(л) і т. ін.) З (1400 Cost. II , 619; 1409 
P 74; 1421 P 93); су(т), соу(т) 3 (1437 D IR  №  8; 1453 Cost.
II, 765); szuth 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); 1 ос. де. як скла­
дова частина перфекта: єсва (1386 Р ЗО); 3 ос. де. як скла­
дова частина перфекта: ста (1419 Р 91);

релікти аориста 1 ос. одн. у  складі баж.-ум. сп. різних  
дієслів і при сполучниках: быхъ, бих 10 (1402 Cost II, 
623; 1404 Р 68; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 105; 1445 АкЮ ЗР
I, 17; 1466 AS І, 60; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 20; 1481 
BD II, 358; 1482 AS І, 81; 1495 А Л М  83; 1496 BD II , 402);
З ос. одн. бв (1491 BD  І, 464); як складова частина пасивної 
форми різних дієслів: пописана бысть (1478 ОБРН  130); 
бы(с) (1341 ОБРН  75; 1470 О БРН  129); релікт аориста 
у складі баж.-ум- сп. різних дієслів: бы(х) (1457 Cost. II, 
810); І ос. мн. быхо(м) (1456 ЭСФ); релікт аориста у складі 
баж.-ум. сп. різних дієслів і при сполучниках: быхо(м), 
бихомъ 50 (п. 1341 Р 2; 1388 Р 37: 1407 Cost. II , 629;
1421 Cost. I, 142; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139— 140; 1448 
Cost. II, 738; 1456 ЭСФ; 1462 BD II , 292; 1470 BD  I, 140;
1485 BD II , 372 і т. ін.); быхмо, быхъмо, бихмо 31 (1422 
Р 97; 1436 Cost. II , 707; 1473 АохЮ ЗР  8/IV , 102; 1485 BD
II, 371; 1489 А КВ; 1491 AS і', 94; 1497 Р И Б  683; 1498 
ДГПМ; 1500 АС Д  II , №  3 і т. ін.); быхми, бихми 4 (1448 
Cost. II, 305; 1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.); бы(х)
2 (1457 Cost. II, 809; 1493 ОПВВ  152); быхомо 1 (1388 
Р 37); 3 ос. мн. быше (1491 BD I, 463);

імп. у складі баж.-ум. сп. різних дієслів, 3 ос. одн.: 
быхоу (1427 Cost. I, 197); 3 ос. мн. быху (1407 Cost. I, 57; 
1411 DIR«Ai> 439; M ih. A lb ; 1412 DIR«Ai, 440; 1414 Cost.
I, 112);

перф. 1 ос. одн. ч. был єсми 1 (1485— 1500 /IS I, 120); 
былъ (1498 А Л М  163); як складова частина пперф. інших 
дієслів: есмь... былъ 1 (1392—1393 Р Ф В , 170); есми былъ
1 (1451 АкЮ ЗР  II , 106); (штом) был (узялъ) 1 (XV ст. 
АрхЮЗР 8/IV , 29); як складова частина пперф. різних  
дієслів баж.-ум. сп.: абыхъ (переималъ) былъ 1 (1495 АЛ М  
83); 3 ос. одн. ч. былъ, быль, билъ, биль, бы (л) 294 (1359 Р

10; 1401 Р  66; 1408 Cost. I, 61; 1422 ДГО Б; 1433 ЗН ТШ  
CXXVI, 139; 1442 Cost. II, 93; 1454 AS III , 10; 1466 AS
I, 61; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154; 1489 /IS I, 89; 1500 Д П Ж Н  
і т. ін.); е(ст) быль, є(ст) былъ 2 (1414 DIR«Ad  441; 1415 
Cost. I, 116); ест был 1 (1468 BD  II , 301); є быль (1497 
Gh. S.); як складова частина пасивних форм різних дієслів: 
былъ, бил, быль (karan, зламан і т. ін.) (1388 ZP L  105, 
107; 1467 BD I I ,297; XV ст. С Я 39 зв., 41 зв.; 1473 АрхЮ ЗР  
8/IV, 102); як складова частина пасивних форм різних діє­
слів баж.-ум. сп.: (щоби прошчень і т. ін.) бил, былъ 
9 (1407 Cost. I, 57; 1408 Cost. I, 61; 1409 DIR«A»  437- 
1411 M ih. Alb.- 1423 D IR «A » 447; 1470 BD I, 140; XV ст. 
ВС  13; 1499 BD II , 424); bylby (najden) 4 (1388 ZP L  105, 
106, 108); бы бы (л) (п р о к л А т ь ) 1 (1411 Cost. I, 95); як скла­
дова частина пперф. різних дієслів: былъ, быль 32 (1375 
Р  20; 1386 Р 31; 1401 А кВ А К  П І, 2; 1434 Р 130; 1435 Р 
132; 1448 Cost. II , 353; 1453 D IR «A » 503; 1482 AS I, 79;
1495 Р И Б  602; 1499 П И  № 3 і т. ін.); бил 3 (1475 BD I, 
206; 1480 BD I, 237; 1484 BD I, 286); у складі баж.-ум. сп. 
різних дієслів: щобы нє давал был (1470 BD  I, 140); 3 ос. 
одн. ж. была 22 (1418 Cost. I, 127; 1437 Cost. I, 541; 1442 
Cost. II, 87; б л . 1458 P 168; 1462 BD I, 66; 1472 D IR «A » 
528; 1488 4 S  I, 242; 1489 Р И Б  437; 1495 Р И Б  560; 1499 
BD 11, 166 і т. ін.); била 6 (1466 BD I, 106; 1483 BD I, 
275; 1489 BD I, 367; 1490 BD I, 442; 1497 Cost. S . 212); 
як складова частина пасивних форм різних дієслів: была 
(записана, незамкнена і т. ін.) 10 (1447— 1492 Л К Б В ;
1495 В М БС ; XV ст. ВС 10, 12, 20; 1498 АЛ М  163); як 
складова частина пперф. різних дієслів: была, била 6 (1436 
Cost. II , 706; 1445 Р 150; б л . 1471 Л К З  93 зв.; 1478 /1S
III , 17; 1494 А Л М  54; 1499 BD  II , 147); била 1 (1491 BD
І, 459); у складі баж.-ум. сп. різних дієслів, пасивна форма: 
бы, абы і т. ін. была, byla (wziata, записана) 3 (1388 ZPL  
104; 1495 В М БС ; Р И Б  620); 3 ос. одн. с. было 92 (1349 Р 
3; 1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1393 Р 52; 1424 Р 106; 1435 Р  132-
1449 А Л М  8; 1463 AS І, 55; 1481 BD II , 365; 1491 AS І, 
95; 1500 АСД  II , №  4 і т. ін.); било 7 (1435 Cost. II , 695;
1491 BD I, 451, 452; 1492 Cost. S . 161; 1494 BD II , 37;
1495 BD  II , 63); ест было 1 (1462 BD  II , 285); будетъ было 
1 (1495 А Л М  88); як складова частина пасивних форм різ­
них дієслів: было (вызнано, дано і т. ін.) 6 (1422 Р  98;
1433 Р 120; 1456 Cost. II , 790; 1460 BD II, 274; 1482—
1491 АрхЮ ЗР 7/11, 10; 1494— 1495 А Л Р Г  59); у складі 
баж.-ум. сп. різних дієслів, пасивна форма: абы... о(т)н А - 
ло (!) было 1 (1408 Cost. I, 61); 1 ос. мн. были єсмо, єсмо 
... были 4 (1446 Р  154; 1447— 1492 Л К Б В ;  1489 Р И Б  431, 
432); былысмо 1 (1430 Г В К Л  7); як складова частина пперф. 
різних дієслів: были єсмо, єсмо были 10 (1388 Р 43; 1433 
Р 124; 1445 Р 150; 1447— 1492 Л К Б В ;  1487 Р И Б  227;
1489 А К В ; 1495 БСКИ ; 1496 BD II , 401; XV ст. СГЧА;
1498 BD II , 409); єсмо били 1 (1491 BD І, 452); были есмы, 
есмы были 2 (1411 Р 77; 1458 Cost. II , 815); есми били 1 
(1479 BD II , 351); мы были 3 (1489 Р И Б  433, 437); у складі 
баж.-ум. сп. різних дієслів: бы єсмо были 1 (1447— 1492 
Л К БВ ); 2 ос. мн. як складова частина пперф. різних діє­
слів: были єстє 2 (1484 ЯМ ); у складі баж.-ум. сп. різних 
дієслів: ижбы... єстє... были 1 (1447— 1492 ЛКБВ)-, 3 ос. мн. 
были, былы 167 (1361 AG Z  6; 1389 РЕ  А I, 28; 1392— 1393 
РФВ 170; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1421 Р 96; 1430 Р 116; 
1451 A S  I, 44; 1467 AS I, 63; 1488 /IS I, 88; 1500 Д П Ж Н
1 т. ін.); били 35 (1459 BD I, 35; 1460 Cost. S . 34; 1463 BD
I, 74; 1464 DIR«A»  517; 1467 BD I, 123; 1470 BD I, 151;
1480 BD I, 241; 1485 BD II, 371; 1487 AS I, 87; 1500 Cost. S. 
234 і т. ін.); боули 1 (1473 З Н Т Ш Х ,  3); соут были 1 (1468 
BD  II , 301); была 1 (1445 Cost. II , 212); як складова частина 
пасивних форм різних дієслів: были (забиты і т. ін.) 4 (1468 
BD II , 301; XV ст. ВС 25, 33; 1496 ПДСВВу, били (дани)
2 (1490 DC  147, 148); ( т а я я  (!) п р а в а . . .  п р іи м а н ь ї)  была 
(XV ст . ВС 10); як складова частина пперф. різних дієслів: 
были, byli (1411 Р  76; 1433 Р 123; ЗН ТШ  LXXVI, 140,
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141; 1437 Cost. I, 541; 1447— 1492 Л К Б В ;  1457 Cost. II, 
809; 1475 BD I, 199; 1499 BD II , 130, 162); у складі баж.- 
ум. сп. різних дієслів: бь были (1447— 1492 Л К Б В ); у  складі 
баж.-ум. сп. різних дієслів у пасивній формі: были, былы 
(потвержены, захованы і т. ін.) (1389 P E A  І, 26; 1424 Р  
99; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1448 Cost. II , 734; XV ст. ВС 
14, 34; 1496 П ДВ К А  61);

майб. 1 ос. одн. буду 3 (1352 Р 6; 1400 Cost. II , 619; 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28); хочю быть 1 (1434 Р 131); 
хочю быти 1 (1436 Cost. 11,698); у складі майб. інших діє­
слів: боудоу, буду (1484 ^Ш>'1495 АЛ М  84);2 ос. одн. будешь 
(1487 РИ Б  435); у складі майб. інших дієслів: боудешъ 
(1484 Я М ; 1492— 1493 ПВФЧ; 1494 BD II , 387); З ос. одн. 
боудетъ, бждетъ, бъдетъ, ! боудєто, бьдєт, боудАт 350 
(1401 R IR ;  1414 Cost. І, 112; 1429 Д ГО Б К ; 1443 Р 145; 
1451 AS І, 44; 1468 BD  II, 301; 1476 BD  І, 217; 1490 AS
І, 92; 1495 А Л М  88; 1500 А С Д  II , №  3 і т. ін.); будє(т), 
будь(т), бЖдє(т), бъде(т), ! бодє(т) 202 (1388 Р 39; 1415 
Р 87; 1424 Р 99; 1437 Cost. 1,516; 1449 Cost. II , 391; 1459 
Cost. S . 22; 1467 M ih. Doc. 126; 1476 BD  I, 212; 1490 Cost. S. 
142; 1500 Cost. S . 234 і т. ін.); будеть, бЖдєть 139 (1352 Р 
6; 1387 СП № 12; 1400 Cost. I, 37; 1421 Р 95; 1433 Р 124; 
1451 Р 156; 1464 BD  1,83; 1475 AS I, 70; 1487 А М Л ; 1490 
З Х П  136; 1500 BD  II , 173 і т. ін.); иметъ быти, иметъ 
бъти, имє(т) бити, имаетъ быти, имеетъ быть, име(т) быти
12 (1403 RS; 1409 Cost. I, 70; 1411 D IR «Ап 439; Cost. I, 95; 
M ih. Alb.; 1412 D IR tA » 440; 1419 D IR tA » 444; 1428 Cost.
I, 202, 207; 1435 Cost. II , 692; XV ст. ВС  ЗО зв ., 34 зв.); 
буде 8 (1404 Р  68; 1418 Р 89; 1424 Р  104; 1433 Cost. II, 
653; 1448 Р 148; 1460 Cost. S. 40; 1466 BD I, 95; 1499 
АСД  VI, 2); боуд 1 (1460 BD II , 276); як складова частина 
пасивних форм різних дієслів: боудє(т) (ранен, жалован
1 т. ін.) 44 (1422 Cost. І, 150; 1429 D IR«An  455; XV ст. 
ВС 6 зв ., 17 зв ., 22 зв ., 25 зв ., 36 зв.; СЯ  43 зв.; 1455 
Cost. II , 531 і т. ін.); будеть, budet’ (чтюнъ, позванъ і т. ін.) 
ЗО (1388 ZP L  104; 1398 Р 57; 1435 Cost. II , 689; XV ст. ВС 
6,6 зв ., 10 зв ., 15 зв ., 19 зв ., 26 зв ., 38 і т. ін.); будетъ, 
бЖдетъ, боудєт (проклатъ) 6 (1322 АрхЮ ЗР  1 /V1, 3; 1435 
або 1436 Cost. І, 495; 1438 D IR «A t> 472; 1439 Cost. II , 32; 
1454 Cost. II , 502; 1499 BD II , 149); як складова частина 
майб. і майб. I I  різних дієслів: боудє(т) 22 (1432 Cost. І, 343; 
1447— 1492 Л К Н К В ; 1452 D/tf«A» 500; 1454 Р 163; 1457 
Cost. II , 810; 1472 D IR «A t> 530; 1479 DC 140; XV ст. ВС 
15; СЯ  9 зв.; 1496 П Д В К А  і т. ін.); боудєт, бъдет, бЖдетъ 
20 (1388 ZPL  104; 1445 Cost. II , 726; 1454 Cost. II , 501;
1462 BD  I, 70; 1470 BD  I, 140; 1488 AS I, 88; 1496 А Л Р Г  
69; 1498 АЛ М  169; ГВКОО; 1499 AS I, 118 і т. ін.); будеть 
20 (1352 Р  6; 1377 Р 24; 1442 Cost. II , 719; 1447— 1492 
Л К Б В ;  1451 АкЮ ЗР  I, 106; 1488 Р И Б  222; 1495 Р И Б  
601; 1496 А Л Р Г  71; 1498 BD II , 413; XV ст. ВС 13 зв.;
1499 Р И Б  776 і т. ін.); як складова частина майб. різних 
дієслів у баж.-ум. сп.: хто бы... слухати... боуде(т) х о т б ( в )  
(1459 Р 171); 1 ос. мн. хочемъ быти, хочеми быти, choczom 
byti 5 (1388 ZPL  106; P  39; 1392— 1393 РФВ  171; 1411 
Cost. II, 638; 1436 Cost. II , 698); будемъ 5 (1455 Cost. II, 
774; 1487 РИ Б  435; 1489 Р И Б  438; XV ст. ВС  12 зв.; 1499 
BD  II , 423); будемо 2 (1438 Р 140; 1488 BD I, 356); имаемъ 
бы(т) 1 (1459— 1460 ЗН ТШ  CLII1, фотокоп.); у складі 
майб. різних дієслів: будемъ, будумъ 26 (1388 Р 41; 1411 
Cost. II , 638; 1442 Cost. II , 716; 1447— 1492 Л К Н К В ; 
1456 П М В П ; 1457 Cost. II , 809; 1468 BD II , 306; 1480— 
1484 BD  II , 370; 1499 AS I, 118; BD II, 420 і т. ін); боудємо
2 (1485 BD II , 372; 1496 BD  II, 405); 2 ос. мн. боудєте 
(1447— 1492 Л К БВ); у складі майб. різних дієслів: будете 
(1447 Cost. II , 732); 3 ос. мн. будуть 15 (1395 Cost. II, 610; 
1408 Cost. II , 633; 1433 Р 125; 1433— 1443 А Р М ; 1442 
Cost. II , 719; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 102; 1496 О ПВВД; 
XV ст. ВС  14; 1499 А С Д  VI, 3 і т. іи.); боудоутъ, боудоут 
5 (1429 Cost. I, 280; 1434 Cost. II , 670; 1436 Cost. II , 701;
1445 Cost. 11, 726; 1489 AS I, 89); боудоу(т) 5 (1390 P 175;

1425 Cost. 1, 168; 1449 Cost. II , 391; XV ст. ВС  17; 1459 
DIR«Ay> 514); иму(т) быти, ! иму(т) бы 2 (1453 Cost. II, 
461); боудоуть быти 1 (XV ст. ВС 24 зв.); як складова части­
на пасивних форм різних дієслів: будут (званы) 1 (1499 
AS I, 118); боудоуть (проданы і т. ін.) 12 (XV ст. ВС 15, 
16, 18, 25 зв., 29 зв ., 33, 33 зв ., 35, 36; 1494 BD II, 387); 
боудоу(т) (проклвтъ і т. ін.) 2 (1439 Cost. II , 60;'1454 Cost.
II, 513); у складі майб. і майб. I I  різних дієслів: будуть
13 (1392— 1393 РФВ 170; 1438 Р 140; 1451 АкЮ ЗР  II , 106;
1456 DlR«Ai> 511; бл. 1471 Л К З  91, 91 зв ., 92 зв.; 1487 
А М Л ;  1488 BD І, 342; 1495 В. Соб.; Р И Б  602; 1496 ПСВВ 
192 зв.); будуть, боудоут 11 (1401 А кВ А К  111, 2; 1429 Cost.
I, 258; 1458 M ih. Doc. 122; 1466 BD I, 96; 1490 BD I, 420;
1495 BD  II , 64; 1498 ГВКОО; 1499 AS I, 118, BD II , 420); 
боудоу(т) 2 (1448 Cost. II , 737; 1495 ВМ ЗД);

баж.-ум. cn. 2 ос. одн. ч. бы еси... бы(л) 4 (1487 АМЛ; 
Р И Б  227; 1492— 1493 ПВФЧ; 1498 А Л Р Г  83); бы(л) бы 
еси 1 (1489 АМ В); 3 ос. одн. ч. абы (аби, ажбы, ач бы) 
былъ, биль, бил(ъ> 13 (1388 Р 43; 1402 Cost. II , 623; 1435 
Cost. II , 678; 1446 Cost. II , 238; 1451 Cost. II , 403; 1456 
ЭСФ; 1457 Cost. II , 610; 1462 BD II , 284; 1493 ОПВВ 
152; 1496 ОПВВД); щобы (щоби, штобы) былъ, билъ 10 
(1407 Cost. I, 57; 1409 D/tf«A» 437; 1411 M ih. Alb. 1439 
Cost. II , 46, 59; 1441 D /Ä »A . 477; 1443 Cost. II , 155; 1448 
DIR«.An 491; 1458 BD II , 262; 1469 BD I, 138); бы былъ
3 (1434 Cost. II , 666; 1498 BD II , 409; 1499 BD II , 447); 
былъ бы 1 (1494 BD II, 387); ! был ви 1 (1462 BD II , 285); 
и(ж) бы... бы(л) 1 (1496 ВМКФС); як складова частит , 
пасивних форм різних дієслів: штобы былъ (проклдть.
5 (1407 Cost. I, 57; 1408 Cost. I, 61; 1409 D /ß«A » 437, 
1411 Cost. I, 95; M ih. Alb.); bylby (pozwan і т. ін.) 4 (138? 
ZPL  105, 106, 108); ж. щобы (чтоб, што бы) была, била
4 (1426 ВАМ  21; 1452 Cost. II , 760; 1454 Cost. I I , 501,
1471 BD I, 164); абы была, била, byla 4 (1467 BD I I , 297; 
1470 AS I, 67; XV ст. ВС 14; 1494 BD II , 389); бы (by) 
была, byta 2 (1388 ZP L  106; 1447— 1492 Л К Б В ); была бы
1 (1463 AS I, 55); коли бы была 1 (1408 АкЮ ЗР  I, 6); аж 
бы била 1 (1467 BD II , 297); jestliby... byla 1 (1388 ZPL 
107); с. щобы (щоби, штобъ, штобы) было, било 20 (1423 
Cost. I, 156; 1433 Cost. I, 361; 1447 Cost. II, 289; 1449 
Cost. II, 743; 1455 Cost. II , 771; 1458 BD  II , 262; XV ст. 
ВС  II; 1469 BD  I, 138; 1470 AS I, 67; 1495 А Л М  83 і т. ін.); 
абы было, било 13 (1392— 1393 РФВ 171; 1435 Р 134;
1453 Cost. II , 766; 1456 Cost. II , 582; 789; 1462 BD  I, 55;
1463 AS I, 55; 1489 А М В ;  X V ст. ВС  15; 1498 BD II , 412); 
бы было 7 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141; 1448 Cost. И , 734; 
1462 BD II , 285; 1484 Я М ; 1495 А Л М ;  1498 BD II , 410, 
412); было бы 2 (1435 Р 134; 1496 П СВВ  192 зв.); где вы­
было 1 (1462 BD II , 284); дабы... было 1 (XV ст. ВС  25); 
какъ бы... было 1 (1496 ПЧФГ 36); кде бы... было 1 (1434 
Cost. II , 664); коли бы было 1 (1462 BD  II , 284); пак ли 
бы... было 1 (1435 Р  134); хот бы... было 1 (1484 ЯМ); 
як складова частина пасивної форми дієслова; бы было 
(оувєдєно) 1 (1495 БСКИ); І ос. мн. абыхмо (абыхомь, 
ач быхомъ) были 11 (1433 Р  121; 1439 Cost. II , 714; 1453 
Cost. II , 765, 766; 1462 BD  II , 292; 1468 BD  II , 301; 1494 
BD  II , 387; 1496 П ДСВВ; 1499 BD II , 420); были быхом
2 (1447— 1492 Л К Б В ;  1499 BD 11,424); быхъ были 1 (1494 
BD  II, 387); як складова частина пасивної форми дієслова: 
що быхо(м) били (осажєни) 1 (1435 Cost. II , 679); 2 ос. мн. 
абы есте были (1496 ПСВВ  192 зв.); З ос. мн. щобы (што 
бы) были, били 10 (1423 Cost. I, 154; 1425 Cost. I, 173;
1438 Cost. II , 7; 1449 Cost. II , 743; 1452 Cost. II, 759, 
760; 1454 Cost. II , 509; 1457 P  166; 1470 BD  1, 140); абы 
(аби) были, билы, били 5 (1453 Cost. II , 494; 1457 BD 1, 
4; 1462 BD II, 289; XV ст. ВС  34 зв.; 1476 BD  II, 337); 
были бы 1 (1499 AS I, 117); як складова частина пасивної 
форми дієслова: byliby (wymoweni) 1 (1388 ZPL  103); by 
byli... (zastaweny) 1 (1388 ZP L  103);

нак. cn. 2 ос. одн. боу(д) (1449 Cost. II , 385); 3 ос. одн.
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у формі теперішнього часу: да єст, єсть 417 (1400 Cost.
І, 27; 1412 D/fi«A» 440; 1440 D BAc. 31; 1459 BD  I, 27; 
1470 BD I, 150; 1479 BD I, 221; 1487 BD I, 517; 1490 BD
I, 437; 1495 B A M  71; 1500 BD II , 175 і т. ін.); да є(ст) 
219 (1409 Cost. 1, 64; 1423 Cost. I, 157; 1431 Cost. I, 325; 
1443 П ГС М М ; 1455 Cost. II , 531; 1466 D IR «A » 519; 1475 
Cost. D. 3; 1483 Cost. S . 122; 1490 Д Г С Х М ;  1500 Cost. S. 
234 і т. ін.); да єсть 34 (1400 Cost. I, 37; 1420 Cost. I, 135;
1456 M ih. 213; 1471 D IR«A»  527; 1479 BD I, 228; 1481 ГП М ;
1488 Д Г С П М ; 1490 BD I, 392, 442; 1497 Cost. S . 223;
1500 Cost. S . 231 і т . ін.); да є 3 (1466 BD  I, 106; 1479 DC 
141; 1486 DC 144); як складова частина пасивних форм 
різних дієслів: да є(ст) (п р о к л А т ь )  31 (1415 Cost. І, 116; 
1429 Cost. І, 249; 1435 D/tf«A» 465; Cost. II , 682; 1440 
Mih. 208; 1449 Cost. II, 392; 1455 Cost. II , 564; 1488 
ДГСПМ ; 1496 ПСВВ  192 з в .  і т. ін.); да єст (п р о к л А т ь )  
24 (1403 R S  338; 1435 Cost. II , 679; 1448 Cost. II , 306;
1457 BD 1, 5; 1460 D IR «А» 515; 1479 BD I, 222; 1487 BD
I, 311, 313; 1489 BD I, 378; 1490 BD  I, 421, 437; 1499 BD
II, 155 і т .  ін .) ;  да єсть (п р о к л є т ь )  2 (1400 Cost. I, 37; 1500 
Cost. S . 231); да є ( п р о к л в т ь )  1 (1400 Cost. I, 27); у формі 
майбутнього часу: да боудє(т), бЖдє(т) 36 (1411 Cost. І, 84;
1422 Cost. 1, 150; 1428 Cost. I, 228; 1433 Cost. I, 361; 1437 
Cost. I, 520; 1445 Cost. II , 212; 1448 Cost. II , 741; 1455 
Cost. II , 772; 1479 DC  141 і т .  ін .) ;  да боудєт, бЖдєть 32 
(1424 Cost. II, 593; 1429 Cost. I, 239; 1433 Cost. II, 594;
1441 DBAc. 40; 1443 Cost. II , 144; 1448 Cost. II , 305; 1457 
BD I, 4; 1462 BD  I, 52; 1476 BD I, 211; 1499 BD II , 149 
і т . ін .) ;  да боудєть 11 (1415 Cost. I, 116; 1424 Cost. II , 956;
1432 Cost. I, 327, 338; 1435 Cost. II , 689; 1437 Cost. I, 529;
1439 Cost. II, 35; 1442 Cost. II , 716; XV ст . Д Г В ІС ;  1462 
BD I, 70; 1473 BD  I, 184); будь, бу(д) 3 (1391 P 45; 1393 
P 52; 1412 P  81); боуди 1 (1446 P 154); да боуди 1 (1481 
ГПМ)\ форма нак. сп. у сполученні з  х  о т  А: хотА боуд... 
хотА иє боудь, хот-Ь боуд... хот-Ь иє буд 4 (1456 Cost. II, 
790; 1460 BD II , 275); як складова частина пасивних форм 
різних дієслів: да боудєт, бьдєть, бЖдєть (п р о к л А т ь )  6 (1322 
АрхЮЗР  1/IV, 3; 1435 — 1436 Cost. І, 495; 1438 D IR «A » 
472; 1439 Cost. II, 32; 1454 Cost. II, 502; 1499 BD II , 149); 
да б у д є (т ) ,  бт>дє(т) ( п р о к л в т ь )  3 (1422 D IR  № 35;
1429 D IR iA »  455; 1455 Cost. II , 531); да боудєть (п р о ­
клА ть) 2 (1435 Cost. II , 689); 1 ос. мн. да смо (1499 BD
II, 442); 2 ос. мн. будтє (1341 Р 2; 1392— 1393 РФВ 
171); 3 ос. мн. у  формі теперішнього часу: да соуть 14 
(1454 Cost. II , 517; 1458 BD I, 20; 1459 BD I, 32; 1462 BD
1, 67; 1487 BD I, 517; 1489 BD I, 373; 1491 BD I, 453; 1495 
BD II, 59; 1497 BD  II , 107; 1498 BD II , 126 і т .  ін .) ;  да 
соу(т) 8 (1435 Cost. II, 695; 1456 Г П Х М ;  1458 П ГС М М Ц ; 
1479 Cost. S. 98; 1490C os/.S. 141; 1490DC 148; 1491 C ost.S . 
156); да соуть 6 (146Б D IR «A » 518; 1486 DC  144; 1490 BD
1, 404; 1495 П ГВСР; 1499 BD  II , 163; 1500 BD II , 173); 
як складова частина пасивної форми різних дієслів: да 
соут (о т в о р є н и )  (1499 BD  II, 422); у формі майбутнього 
часу: да боудоуть 3 (1434 DIR«A> 464; 1437 Cost. I, 541; 
1443 Cost. II , 126); д а  боудоу(т) 3 (1443 Cost. II , 128; 1444 
DIRnA» 481; 1456 ГП ХМ )', да боудоуть 1 (1404 ГМ)\ 
як складова частина пасивної форми різних дієслів: да боу- 
доу(т) ( п р о к л в т ь  (!) (1439 Cost. II , 60);

дієприкм. акт. men. наз. одн. ч. боудоучии 2 (1467 СП 
№ 13; 1490 Пам-У, сущь 1 (1388 Р 38); род. одн. ч. будучого 
(1499 AS І, 117); дав. одн. ч. боудоучємоу 3 (1467 С/7 №  13;
1490 Пам.)\ боудоучомоу 2 (1452 Р 161; 1490 Пам.у, боудоу- 
чомт. 1 (1451 Р 159); наз. мн. будучій, будучим 4 (1430 
АрхЮЗР 8/ IV, 8; 1451 Р 156; 1486 АкЮ ЗР  І, 295; 1499 
BD II, 419); будучіе, будучие 4 (1437 AS І, 34; 1445 АкЮ ЗР
І, 18; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 13; 1446 АкЮ ЗР  І, 18); 
будущии 2 (1433 Р 119; 1438 Р 138); buduczi 1 (1388 ZPL  
109); боудоучиЬ 1 (1448 Cost. II , 738); будущєи 1 (1423 
Cost. І, 143); род. мн. будучи(х) (1395 Cost. II , 612); дав. мн. 
будучимт», боудоучим, будучи(м) 13 (1393 Cost. II , 607;

1451 Р 156; 1485 BD II , 371; 1487 AS І, 240; 1488 AS І, 
241; 1496 AS І, 244; 1497 AS І, 112; 2-а пол. XV ст. СПС; 
1499 AS 1, 117; BD II , 425); будущимъ 4 (1421 Р  93; 1445 
Р 150); будуцимь 1 (1393 Cost. II, 607); сущимъ 1 (1440 
АрхЮ ЗР  1/VI, 5); знах. мн. боудоучи (1462 BD II , 284); 
ор. мн. боудоучими (1459 Р 172); акт. мин. наз. одн. ч. 
бы(в)ши(и) 1 (XV ст. ВОРСР  179); бившьги 1 (1467 BD
I, 122); род. одн. ч. бывшаго 7 (1443 В А М  41; Cost. II, 
120; 1445 Cost. II, 212; 1454 П ГП М М ; 1458 BD  I, 25; 
1459 BD I, 28; 1495 BD II , 57); бившаго 4 (1439 Cost. II, 
52; 1443 B A M  41; 1457 BD I, 4; 1495 BD  II , 57); знах. одн. ч. 
бывшего (1468 BD II , 302); дає. одн. ж. бывшои 1 (1421 
Cost. І, 142); бывшей 1 (1421 Cost. I, 142); род. мн. бывших
3 (1446 Р 154; 1455 Cost. II , 774; 1462 BD II, 292); былыхъ 
1 (1389 PEA  I, 27); дав. мн. бывшимь (1468 BD II, 301; 1487 
AS I, 86);

дієприсл. одноч. будучи (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1438 Р 140;
1487 AS І, 239, 240; 1488 AS І, 241; 1489 AS І, 89; 1495 
А Л М  83; XV ст. ВС  14 зв ., 21 зв .,3 2  зв.; 1499 АСД  VI, 2); 
будучи єсмо (1467 AS І, 63; 1469 AS І, 64; 1488 AS І, 241).

Див. ще * БЫ ВАТИ.
1 БЫТИ2 <ВЬІТИ> (1): И да єст нам слободно и добро- 

волно из их милости зємлАх опєт быти (!) и дсбывати на­
цію очизноу землю молдавскоую (Гирлов, 1499 BD  II, 422).

Див. ВЫИТИ.
*БЬІТЛЄН1Є с. (1) (стч. bytelnost/bytedlnost, cmn. byd- 

lenie) репутація: ОуставлАємь з ра(до)ю наши(х) пано(в) 
колїжь который рыцерь, алюбо который шлА(х)тный (!)
члвкь не боудєть пєрєсоудомь оважонь алюбо ожалова(н)
о злодейство, алюбо о разбои, а боудє(т) однова длА єго 
добро(г) бьітлєн'ія имєєтсА своєю роукою о(т)присА(ч) и 
очистіть (XV ст. ВС 26 зв.).

ФОРМИ: род. одн. бнтлєнія (XV ст. ВС  26 зв.).
БЫТНОСТЬ ж. (1) (стч. bytnost, cmn. bytnosc) перебу­

вання: О пане(х) алюбо о панна(х) которыи(ж) позивають 
ко(г) алюбо который Панєи и панень бытность длА крє- 
постї (!) и(х) вынеты соуть о(т) збора лю(д)ска(г) и моузь- 
кого, абы нє мєлі оутїскоу музьско(г) (XV ст. ВС  12).

ФОРМИ: наз. одн. бытность (XV ст. ВС  12).
БЫТЪВАРЪ ч. (3) вид тканини, що вироблялася в місті 

Битвар, в Угорщині: а мыто имаю(т) платити о(т) одного
постава колонію по ві гро(ш) а о(т) лєоубїю по иі гроши, 
а бытъваръ по й, а чє(х) по д гро(ш) (Васлуй, 1449 Cost.
II , 743); А мыто имають платити от єдиного вига... а от 
Леоубїа по осмьнадєсвтє гроши, а Бытъваръ по й, а Чех 
по д грош(и) (Сучава, 1458 BD II , 261—262).

ФОРМИ: наз. одн. бытъваръ (1449 Cost. II , 743; 1452 
Cost. 11, 759; 1458 BD II, 262).

*БЫШКОВИЧИ мн. (1) (назва села в Перемишльській 
землі) Бісковичі: пришодъши пєрє (І) наше обличье...
фанасии влдка пер§мышльскии... продалъ есть оу бышко- 
вичихъ два дворища пану яшкови испрувъскому (Пере­
мишль, 1391 Р 45).

ФОРМИ: місц. оу бышковичихъ (1391 Р 45).
*БЫШ КУВЪСКЙИ прикм. (1): пришодъши пєрє (!) на­

ше обличье... фанасии влдка перемышльскии... продалъ 
єсть оу бышковичихъ два дворища ... со всвми оужитки 
што му прислуша (!) оу бышкувъскуи граници (Перемишль, 
1391 Р 45).

ФОРМИ: місц. одн. ж. оу бышкувъскуи (1391 Р  45).
Пор. *БЫШКОВИЧИ.
*БЫШОВЪ див. БИШОВ.
*БЬЛИЖНИИ див. БЛИЖ НЇИ.
*БЬЛ ИЖЬНИИ див. БЛИ Ж Н І И.
БЬЛОШЪ див. БЪЛОШ.
*БЦ ГЛЄЦ Ь ч. (1) утікач: О бвглєцо(х) што разбои ЧЇ- 

нАть (XV ст. ВС 7).
ФОРМИ: місц. мн. о бкглєцо(х) (XV ст. ВС  7).

10*
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*БЦ ГЪ  1 ч. (3) О  б Б г и в о д н ы е (3) проточні води:
мы ььликии кнзь швитрикгаилъ олькгирдовичь... дали 
єсмо ємоу... село холопАчь... з реками с озеры со млыны 
и съ ставы и съставищи Со всеми бвги водными з болоты... 
с крыницами с потоки (Луцьк, 1451 Р 156); мы великій 
князь Швитригайло, чинимъ знаменито... иж ъ... дали 
есмо село Жасковичи... и зъ рвками, съ озеры, со млыны, 
и зъ ставы, и зъ ставищи, съ криницами, съ потоки, со вснми 
бвги водными, и зъ болоты, и зъ рудами (Луцьк, 1452 
АкЮ ЗР  1, 20—21).

ФОРМИ: ор. мн. бвги 2 (1451 Р 156; 1452 АкЮ ЗР  I, 21); 
беги 1 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 12).

*БЦГЪ 2 ч. (1) О  н а б в г ъ п о в е р н у т и  с А (1) 
кинутися тікати: Коли той лихии бекбула(т) побвглъ тогда 
вси люди всА рать на бвгъ повернулисА (б. м. н., 1392— 
1393 РФВ 170).

ФОРМИ: знах. одн. бвгъ (1392— 1393 РФВ 170).
БЦДУНЪ ч. (5) (особова назва): А той нстный слуга нашъ 

Бвдунъ, на имя бсифъ, имаетъ служити намъ... изъ того 
села дввма стрвлци (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6).

ФОРМИ: наз. одн. Бвдуиъ (1408 АкЮ ЗР  I, 6); дав. одн. 
БЪдуну (1408 АкЮ ЗР  I, 6).

*Б'6 ЕЦЪКИЙ прикм. (3) О  Б в е ц ъ к и й  с т а в ъ
(1), Б в ц ъ с к и й  с т а в ъ  (1), Б в е ц ъ к и й  с т а ­
в о к  ъ (1) (назва ставу у Волинській землі): А се я, Бог­
дан Холоневский Мышчичъ... делилъ есми з братомъ 
своимъ и з Дмитромъ отчизною нашою Холоневомъ... се­
лище за его дворомъ отъ Нового ставу до Бвцъского ставу, 
от лвса, што сеножат от моего ставъка до Бвсцъкого ставъ- 
ка и до Бвйча... (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV.18).

ФОРМИ: род. одн. ч. БЪсцъкого, Б-Ьцьского (1459 
АрхЮ ЗР  8/IV . 18); знах. одн. ч. БЬецъкий (1459 АрхЮ ЗР  
8/ 1V, 18).

Пор. БЦЙЧЕ.
*Б1їЖАТИ діесл. недок. (1) Протікати: тыи старцб... 

вьізналї и вказали староую границю и врочища межи об- 
лазнїчи и межи двдошичи по тотъ пото(к) малый крїхо- 
вєць што бвжи(т) по(д)л6 гоугнины доубровы (Зудечів,
1421 Р 96).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. б-Ьжи(т) (1421 Я 96).
БГБЗНА ч. (1) (особова назва): а на то послуси... панъ 

ожегъ солнАчковичь глвбъбъко (1) и братъ его костько 
бвзна (Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. бЪзиа (1366 Р  12).
БЦ ЗЪ  див. БЄЗ
Б'6ЙЧЕ, БЕЧЕ с. (5) (назва селища у Волинській землі): 

порадившися з нашою ввръною радою... дали єсмо ему 
имене... село Холуневъ, а къ тому... селище Бвче (Луцьк,
1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17); дали есмо пану Петру Мушчичу... 
тая имвнїя на имя Хулевъ... а Бече (Вільна, 1492 АЛ М  
ЗО).

ФОРМИ: наз. одн. Бече (1492 А Л М  *30); вам. род. мимо 
БЬйче (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18); род. одн. Бъйча (1459 
АрхЮ ЗР  8/IV , 18); знах. одн. БЬче (1451 АрхЮ ЗР  8/IV, 
17); ор. одн. БЪйчемъ (1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18).

Б-ЬЛАА КРЪНИЦА ж. (2) (назва села у Молдавському 
князівстві): твмь мы видввши его правоую и вврноую 
службоу до на(с)... дали есмы ему... села на рєвтб, на 
имА... козаровци и бвлаА кръницА (Васлуй, 1436 Cost,
I, 459); и тако(ж) потвєржаємь ему єго села... на рєвтв... 
и пониже рєвтомь, оу билои кръници (Сучава, 1453 Cost.
II, 472).

ФОРМИ: наз. одн. бЪлаА кръницА (1436 Cost. I, 459); 
род. одн. билои кръиици (1453 Cost. II, 472).

*БЦЛАЯ ОРДА ж. (1) (назва феодальної держави на 
території Казахстану) Б іла Орда: давали выходъ бБлои 
ордв то намъ наше дайте (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ: дав. одн. б ілон  орд-Ь (1392— 1393 РФВ 170).
Див. ще *ОРДА.

БЦЛЄЦКИИ ч. (5) (особова назва): тако янъ бвлецкии 
положилъ листь кролєвскии (Львів, 1421 Р 94).

ФОРМИ: наз. одн. б£лєцкии (1421 Р  94); дає. одн. 6Ъ- 
лєцкому (1421 Р 94); знах. одн. бЬлецко(г) 1 (1421 Р 93);
! бвлєцко 1 (1421 Р 94); місц. одн. на б-ьлецкомъ (1421 
Р 94).

БЦЛИКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): А при том моємь 
записном листу был: от(є>ць нашь Дам'1'анъ... а боАрє 
наши: Соугакь Б іликовичь, Сєнко Простоупчичь (Добу- 
чини, 1487 /IS І, 239).

ФОРМИ: наз. одн. Б-Ьликовичь (1487 AS І, 239).
Б-ЙЛИКОВЦИ мн. (1) (назва села у  Подільській землі)

Біликівці: и мы порадивше с нашімн кнзи... дали єсмо 
ему... села оу летическо(м) повЕтє на имА бвликовци а сло­
бодка (Острог, 1437 Р 136).

ФОРМИ: наз. б-Ьликовци (1437 Р  136).
Б 'Й Л И КЬ ч. (2) (особова назва): мы кнА(з) двдъ Д м и тр и е ­

в и ч )... макса(к) кгирдиви(д) бвликъ... чинимы знаме­
н и ^)... како... мы ... ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 
Р 38—39); записали єсмо... тую зємьлю... поколе панъ 
Сєнько Сеновъскый, панъ Ильвъскыи тую зємьлю розъЕ- 
халъ, а панъ Казаринъ Рєзановичь а Бвликъ (Городок, 
1443 Р 145).

ФОРМИ: наз. одн. БЪликъ (1388 Р  38; 1443 Р  145).
*БЦЛИЦЯ ж. (5) (шкурка білки як товар) білка: а кто 

идегь до илвова, на головное мыто, у сочавв... отъ сто 
бвлиць одинъ грошъ (Сучава, 1408 Cost. II , 631); А кто 
оусхочєт... мито от них брати от оусего их товароу... или 
пак боуд що за товаръ, или звири: или коуници нли би- 
лиц(и>... везде да ест имъ слободно и без мито (Сучава,
1466 BD I, 96).

ФОРМИ: род. мн. бълиць 2 (1408 Cost. II , 631; 1456 
Cost. I I , 789); бЪлицъ 1 (1434 Cost. II , 668); билицъ 1 (1460 
BD II , 273); знах. мн. билиц(и> (1466 BD  I, 96).

*БЦЛКА  ж. (4) (назва села у  Львівській землі) Білка: 
Мы ива(н) па(н) ервмекии... вызнавамы тым то листо(м)... 
и же лопатичь ива(н)... исъ его братиею... позвали суть 
яна бвлецко(г) о двдину о бвлку лежАчию (1) оу влости 
оу лвовскои (Львів, 1421 Р  93).

ФОРМИ: знах. одн. б-Ьлку (1421 Р 93, 94); місц. одн. 
при б-Ьлц-Ь (1421 Я 94).

* S'S ЛО ГР АДСКИ И див. БЄЛОГРАДСКБ1.
*БЦЛОГРАДСКЇИ див. БЄЛОГРАДСКБ1.
БЦЛОГРАДСКЫ див. БЄЛОГРАДСКЬІ.
*БЦЛОГРАДЪ ч. (6) (назва міста на нижній течії 

Дністра) Білгород-Дністровський: мы Стєфа(н) воєвода... 
чини(м) знаменито... оже даємь и дали єсми сє(с) ли(ст) 
нашь монастирю нашємоу о(т) нвмца... на то яко да є(ст) 
имь слобо(д)но и доброволно послати свои три мажи по 
рибоу или до кєлию... илн до бАлограда (Сучава, 1470 
D IR «A d 523); И тиж єсми емоу дали... одного татарина на 
имв КостА, щожє он коупиль того татарина от Ивашко 
и от Юрїи, сынове Кълиянови от Бєлоградв (Сучава, 1480 
BD І, 243).

ФОРМИ: род. одн. бАлограда, бЬлограда, білогра(д)
З (1470 D IR «A » 523; 1471 Д Г С М П Б ;  1472 D IR «A » 528); 
Бєлоград-Ь 1 (1480 BD  І, 243); бєлоград 1 (1470 BD І, 156); 
бЬлогра(ду) 1 (1474 РГС).

Див. ще *БЄЛГОРОДЬ 2( БЄЛОГОРОД, *БИЛГОРОДТ>, 
*БИЛЬ1И ГОРОДЬ, *БГБЛЬ1И ГРАДЪ, ТЪРГОУЛ АЛ- 
БОУ, ЧЄТАТЄ АЛБЪ.

Б'БЛОШ ЄВЬ прикм. (1) ( ) б в л о ш є в а  е в н о ж а т ь
(1) (назва місцевості в Перемишльській землі): А сє А ко­
роль казимиръ... далъ єсмь слузв своєму иванови дворище 
заньво... а далъ єсмь и землю ролъную... и зємлА ролнаА 
о(т) бвлошевъ (1) С Б н о ж ати  по куцєву ниву (Казимир, п.
1349 Р 3).

ФОРМИ: род. одн. ж. ! бЬлошевъ (п. 1349 Р  3).
Пор. БЪЛОШ.
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‘ Б'БЛОШЪ див. БЪЛОШ.
*БЦЛСКИИ прикм. ( 2 )  I. (пор. Б б л ь с к ъ  у Берестей­

ській землі): казали є(с)мо на тое дбло выехати... намвст- 
нику ме(л)ии(ц)кому су(д)и бБлскому пану рачку пучиц- 
кому слушати присАги ты(х) с в б т к о ( в )  (Вільна, 1495 
ВМ ЗД).

2. (пор. Bielsk у Польщі): Колі хто нагани(т) алюбо 
нарє(ч) сказанїю старосты краковъска(г) имєеть емоу 
о(т)кладать: лоупежмы гор(н)остаиными а старосте соудо- 
мирьскомоу алюбо бв(л)скомоу ласицами (XV ст. ВС  30 
зв.).

ФОРМИ: дав. одн. ч. б-Ь(л)скомоу, б-Ьлскому (XV ст. ВС 
30 зв.; 1495 В М ЗД ).

*Б'6ЛЫ И1 прикм. (14) (у  б в л ы и  п о т о к ъ  (12) 
(назва потоку на Буковині) : твмь мы видввше правою и 
вврноую слоужбоу его до на(с)... дали есмы емоу... два 
сел(а)... на бвло(м) п о т о ц б  (Сучава, 1414 Cost. I, 111); 
а тота привилїє а они загоубили, коли пришли тоурци, 
на намоу (!) землю, на белом потоци (Сучава, 1493 Cost. S.
175); Б е л а я  г о р а  (2) (назва урочища у Волинській 
землі): грань... зъ леса... подъ Белую гору (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР 1/VI, 2).

ФОРМИ: род. одн. ч. б-Ьлого 3 (1414 D IR «A » 441; Cost.
I, 111; 1415 Cost. I, 116); бЪла(г) 2 (1458 M ih. Doc. 122); 
Билого 1 (1483 BD I, 272); місц. одн. на билом, биломь
3 (1479 BD I, 228; 1493 BD 11, 32); набЪломъ, бЬло(м) 2 
(1414 Cost. I, 111; 1439 Cost. II , 62); иа белом 1 (1493 
Cost. S . 175); род. одн. ж. белое (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
знах. одн. ж. Белую (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).

Див. ще* БИЛЫ И ГОРОДЪ, БЦЛАА КРЪНИЦА, *Би- 
ЛАЯ ОРДА, *Б'йЛЫИ БЄРЬГИ, »Б^ЛЫ И ГРАДЪ.

*БЦЛЫИ2 ч. (5) (особова назва): їо роман воевода. 
чинимъ то в е д о м о  ... оже тотъ слуга наш тодоръ исъ своею 
братиею, сынове бвлого драгомира... слоужили намъ ис 
правою вврою (Сучава, 1393 Cost. I, 13); Мы ильАшь вое­
вода... записуемъсА тымъ пношАмъ што к намъ з литъвы
приехали на нашю службу... пноу пашьку бБлому... ежь 
имаемъ и слюбуемъ имъ жолъдъ платити (Сучава, 1433— 
1443 АРМ ).

ФОРМИ: род. одн. б-Ьлого (1393 Cost. I, 13; 1403 Д Г А А ;  
RS 338; 1411 Cost. I, 85); дав. одн. б-Ьлому (1433— 1443 
АРМ).

*Б1гЛЫИ БЄРЬГИ мн. (1) (назва села в Подільській
землі): мы кньз швитригаило... знаменито чинимъ... ажє... 
дали есмо слузв нашьму радеви ... на имА тое сьло... луку 
ниже бвлыхъ берьговъ (Ольховець, 1445 СРК).

ФОРМИ: род. бЪлыхъ берьговъ (1445 СРК).
‘ Б'БЛЫИ ГОРОДЪ див. *БИЛЫИ ГОРОДЪ.
‘ Б'бЛЫИ ГРАДЪ ч. (2) (назва міста на нижній течії 

Дністра) Білгород-Дністровський: а имъ ничто да (в ориг. 
никто даа.— Прим. вид.) не заборонено, и без мито, боуди 
где и оу котором м е с т е :  ... или на Днистри, или оу Бвломъ 
Гродв, или оу Кїелии (Сучава, 1466 BD  I, 96); а мыто ни­
где да не имаю(т) платити... или имоуть що продавати или 
коуповати или оу кєлїю или на дунавв или оу озера(х) 
или оу бвло(м) градв (Сучава, 1470 D IR «A » 523).

ФОРМИ: місц. одн. оу Б-Ьломъ 1 Град-Ь, б-Ьло(м) град-Ь 
(1466 BD I, 96; 1470 DIR«A» 523).

Див. ще *Б6ЛГОРОДЪ2, БЄЛОГОРОД, *БИЛГОРОДЪ, 
•БИЛЫ И ГОРОДЪ, * Б Ц Л О ГРАДЪ, ТЪРГОУЛ АЛБОУ, 
ЧЄТАТЄ АЛБЪ.

Б'ЬЛ'б ж. (2) (назва селища у Молдавському князівстві): 
мы_Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїидє...

слоуга наш Ивоуль... и продал... едино селище на Поут- 
нои на имв Б б л в  (Гирлов, 1499 BD  II , 160).

ФОРМИ: наз. одн. Б-ЬлЪ (1499 BD I I , 160).
"БУ Л А В Ы  мн. (1) (назва містечка в Польщі, пор. 

Bielawy): Мы воицехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ 
г н б з д є н с к и и . . .  мацви з бвлАвъ брезенский... слюбуемы 
и записуемы сА стецку воеводв землБ молдавской (Ланчи­
ця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. бЪлАвъ (1433 Р  122).
БЦНКО, БЄНКО ч. (3) (особова назва, пор. Бенедикътъ, 

лат. Benedictus): А се А панъ бенко староста галицькии 
и снАтиньскии С В Б Д ЧЮ  то своимъ листомъ... иже пришедъ 
передъ насъ панъ гервасъ... и оправилъ своюи женБ вар­
варе сто гривенъ на своюмъ селв на толъмачи (Коломия, 
1398 Р 57); а сввдкове на то... панъ пашко скотницки панъ 
бвнко старосто (!) галицки (Львів, 1399 Р 59); Мы бискупи 
мацви премыски... па(н)... бвнко жАбокрицки... чинимы 
знаємо... како ко(л) та рвчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) 
влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны межи панею 
Адвигою отиною пилецкою... с другоБ строны о волость
0 залвсие... пред иа(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  69—
70).

ФОРМИ: наз. одн. бЪико 2 (1399 Р  59; 1404 Р 69); бенко
1 (1398 Р 57).

Див. ще БЄНА.
*БЦРЄГ див. БЄРЄГ.
Б-й РЄЗОВИЦА ж. (1) (назва озера в Чернігівській землі): 

Я волчько боде(н)ковьскии и своими де(т)ми... вызнава- 
е(м)... и ( ж ) . . .  продали есмо... свлища наши на имА крв- 
хае(в)... Истыми о з Б р ы . . .  на имА озвро нБже(н)... а бвре- 
зовица (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. б-Ьрезовица (2-а пол. XV ст. СПС).
БЦРКИШЪ ч. (2) (особова назва, молд., мад. berek 

«чагар»): твм мы видввше правоую и вврноую и(х) слоуж­
боу до на(с)... дали есми и(м)... млинъ на м и л б т и н б . . .  
и пониже, где бы(л) бвркишъ (Сучава, 1443 Cost. II , 144); 
и еще есми ему дали... села на м и л б т и н б . . .  где е(ст) ходо(р) 
бурчи(к) и пониже бурчика, где бы(л) бБрки(ш) (Сучава,
1445 Cost. II , 211—212).

ФОРМИ: наз. одн. бЪркишъ 1 (1443 Cost. II , 144); бЪр- 
ки(ш) 1 (1445 Cost. II , 212).

*Б-6СЦЪКИЙ див. *Б'ВЕЦЪКИЙ.
Б-ЙЦКИИ прикм. (1) (пор. Biecz у Польщі) ((> п а (н)

б в ц к и и (1) кастелян з Б ’еча, б’ецький кастелян: а 
при то(м) сввдци были кнАзь Анъ арцибискупъ льв<овс>- 
ки... (домаратъ с ко>былАнъ па(н) бБцкии (Медика, 1415 
Р 87).

ФОРМИ: наз. одн. ч. бЪцкии (1415 Р 87).
*БЦЦЪСКИЙ див. »Б'ВЕЦЪКИЙ.
»Б-ЬЧЕ див. Б'йЙЧЕ.
*БЮЛАВА ч. ( 1) (особова назва): на то вера... пана якоу- 

ша череватого и вера паиа бюлави (Сучава, 1436 Cost.
I, 481—482).

ФОРМИ: род. одн. бюлави (1436 Cost. I, 482).
*БАЛОГРАДЪ див. ‘ Б^ЛОГРАДЪ.
*БЖДИ КЫИ займ. (1) б у д ь - я к и й ,  я к и й -н е б у д ь :  а  из- 

ш е (д )ш е  о(т) т о г о  к о р е н е  и п л в м е н в  и л и  с 'ілоЖ , и л и  ПЛВне- 
н їе м ь  и л и  бЖ ди коеЖ  коеЖ  (!) н Ж ж (д)еЖ  н и к т о  д а  н в  во- 
л е н ъ  п р о д а т і Ж (б . м . н . ,  1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: op. одн. ж. бЖди коеЖ (1401 ЗКЄ),
БжЛ КОЄ, БЛЪКОе с ., невідм. (2) (назва потоку у М ол­

давському князівстві): А хотарь томоу селоу на имв Бер- 
кишещем... черезь Молдавоу... до оустїа БЖлкое, и от 
там д о л б  потоком Блъкое до поеница Тодерещем (Сучава,
1473 BD I, 183—184).



В 1 ölte. въ.
! В 2 <К> (1)-' печать нашю казали есмо п р и в Б с и т и  В (!) 

сємоу нашомоу листоу (Луцьк, 1452 Р 161).
Див. КЪ '.
ВАВИЛА ч. ( 1) (особова назва, гр. ВофиАац) Вавило: 

Пишемъ вашей милости, ижъ билъ намъ чоломъ попъ Ба­
вила отъ светого Спаса отъ Столъпа (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  
і /VI, 5).

ФОРМИ: наз. одн. Вавила (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).
*ВАВКАРМАНЪ ч. (2) <молд. вакар «пастух»?): мы алек- 

сандръ воевода... знаменито чинимъ... ожє прїйде првд 
нами и прБдъ нашими болври аноушка дочка маренина 
вавкармана барбовского... и продала свою правоую от- 
ниноу (б. м. п., XV ст. Н РРГ).

ФОРМИ: род. одн. вавкармаиа 1 (XV ст. НРРГ)\ ! ваоу- 
карма 1 (XV ст. НРРГ).

ВАВРГ£НЄЦЬ ч. (1) (особова назва, стч. Vavrinec, cmn. 
Wawrzyniec, лат. Laurentius) Лаврентій: Мы воицехъ... 
ярцибискупъ г н Б з д е н с к и и . . .  ваврЕнець заруба сирадскни... 
слюбуемы и записуемы с а  стецку воеводБ землв молдав­
ской (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. вавр-ьнець (1433 Р 122).
ВАГА ж. (10) 1. (прилад для зважування) вага (1): А ко-

ли(ж) оу жалоба(х) оу праведлива(г) соу(д) не иеть гневъ...
о правдоу имееть соу(д) како во(г) (!) имети в роуцє... а ска- 
занїя бы чинилъ справедливо (XV ст. ВС 33 зв.).

2. право стягати податок від зважування товару (6): 
Продали єсмо мыто луцкое н вагу краковАнину Лерину 
Герешу на тры годы за полторы тисАчи копъ грошей (Віль­
на, 1498 А Л Р Г  81—82).

3. податок від зважування товару (3): А брати ему тое 
мыто и вагу по давному (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: наз. одн. вага (1498 А Л Р Г  82); знах. одн. 
вагу 8 (1498 А Л Р Г  81—82); ! во(г) 1 (XV ст. ВС  33 зв.).

ВАГАНОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): мы... даемъ и 
дали есмо ему у Луцъкомъ повете село Холопы на Слу­
чи, што Вагановичъ держалъ (Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  
8/IV , 60).

ФОРМИ: наз. одн. Вагановичъ (1452 АрхЮ ЗР  8/IV,
60).

*ВАД ч. (2) (назва села у Молдавському князівстві): Али 
п о л о в и н а  т о г о  п р А д р єч ен о го  с е л а  о т  Вад, в ы ш н о у ю  ч а с т , 
да є с т  с л о у з Б  н а ш є м о у  Жоуржи Къкъразъ от  н а с  о у р и к  
(Сучава, 1487 BD  І, 302).

ФОРМИ: род. одн. Вад (1487 BD  І, 302).
*ВАДИТИ СА дієсл. недок. ( 1 ) ( ) п р а в о м ъ  в а д и ­

т и  с А див. ПРАВО *.
ФОРМИ: men. З ос. одн. сА... вади(т) (XV ст. 

СЯ  42).

*ВАДЪ ж. (2) (молд. вад «брід») О  в а д  Н є г о у ц ь -  
т о р ю в ъ  (2) (назва броду в Молдавському князівстві): 
А хотар томоу виш(є)рєчєномоу село Стєцканїи, ниже въ 
оусти Арзоул, оу вадоу Негоуцъторюви (Сучава, 1493 
BD II , 6).

ФОРМИ: місц. одн. оу вадоу (1493 BD  II , 6).
*ВАЖИТИ' дієсл. недок. (1) (мати певну вагу) важити: 

Я 0едо(с)н игумє(н)... сребро зваживъ и... важило по тре(т)и 
гривны сребра (б. м. н., XV ст. ВОРСР  179).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. с. важило (XV ст. ВОРСР 
179).

*WAZYT12 дієсл. недок. (1) О  w a z у t і h о г 1 о m (1) ри­
зикувати життям: A wazyli iesmo swoim horlom s waszym 
pryzwoleniem, па was nadieia sia (Липнишки, 1433 ЗНТЩ  
LXXVI, 141 — 142).

ФОРМИ: перф. І ос. мн. wazyli iesmo (1433 3HTII1 
LXXVI, 141).

*ВАЖИТИ СА дієсл. недок. (4) (мати вагу) важнти: 
а кто идет до татарской стороны, от дванадєсАт кантари, 
што сА важит, оу сочавБ, один роубль сєрєбра (Сучава,
1456 Cost. II , 789); А іцо привєзоут от Басараб или от Тоур-
кох... на головном мытБ оу Сочавв от ВІ кантари що имоут 
сА важити à роубль (в ориг. роубли.— Прим, вид.) сєрєбра 
(Сучава, 1460 BD II , 274).

ФОРМИ: men. З ос. одн. сА важит, сЬ важит (1456 Cost. II, 
789; 1460 BD  II, 273); майб. З ос. мн. сА имоут важи­
ти 1 (1456 Cost. II, 789); имоут сА важити 1 (1460 BD
II, 274).

Див. ще »ЗВАЖИТИ.
*WAZNOST ж. (2) вартість: prisiahszi па waznosti onoje 

zastawy... doswetczilby to па neho m ajet’ jemu to zapta- 
titi (Луцьк, 1388 ZPL  103).

ФОРМИ: род. одн. waznosti (1388 ZPL  107): місц. одн. 
na waznosti (1388 ZPL  103).

ВАКУЛИНЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): мы стефанъ воєво(да)... знаменито чини(м)... 
ожє... потвръждаемъ ... одно село и съ млино(м) именемъ 
съшчори и за буковиною вакулинци по(д)ли браинци 
(Сучава, 1443 ПГСМ М ).

ФОРМИ: наз. вакулинци (1443 ПГСМ М ).
ВАЛАСКИ див. ВОЛОСКЫ.
! ВАЛАТИ див. * ВОЛАТИ.
*ВАЛАШИНЪ ч. (1) (особова назва): А панъ костА ва- 

лаши(н) слюбоую... веренъ быти своему г(с)дрю (Щекерів,
1402 Cost. II , 623).

ФОРМИ: наз. одн. валаши(н) (1402 Cost. I I ,  623).
Див. ш/е ВЛАШИНЪ, ВОЛОШИНЪ.
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*ВАЛЕНТИНЪ ч. (1) (особова назва, лат. Valentinus): 
писанъ въ Городнє, въ день святого Валентина (Городно,
1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 4).

ФОРМИ: род. одн. Валентина (1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 4). 
ВАЛЄС'Й КЪ, В АЛ •ft СЬКЪ ч. (2) (назва села у  Молдав­

ському князівстві): и тако(ж) потвєржаємь ему его праваА 
села, що и(х) купи(л) за свои правы пинАзи... на имв... 
валесвкъ и хА(ч) (Сучава, 1453 Cost. II , 472); И отнины 
села есми тобв оуверноули, на и м б . . .  Прътъноуши и ВалБ 
Свкъ (Дольний Торг, 1470 BD  II , 309—310).

ФОРМИ: наз. одн. валес+.къ 1 (1453 Cost. II , 472); ВалЪ 
СЪкъ 1 (1470 BD  II , 310).

‘ ВАЛИЛО с. (4) (млин-сукновальня) валило: да оучи- 
н и(т) с о б в  млины и що коли боуде(т) его ВОЛЕ, или ж е р с т -  
вило, или валила (Сучава, 1448 Cost. II , 313); da jes t’ 
uryk s usym dochodom s mlynom і s watylam y szczo k tomu 
selu prisluchajet (Сучава, 1465 GL 176).

ФОРМИ: род. мн. валилъ (1448 Cost. II, 324); знах. мн. 
валила (1448 Cost. II, 313); ор. мн. валилами, watytamy 
(1458 D IR«A»  512; 1465 GL 176).

ВАЛКА ж. ( 12) (стч. valka, стп. walka) війна: и азъ 
теж записываю тую ц(е)рков на клашторъ по отца своего 
записаню, занеж отца моего запис в тыи валки изгыблъ 
(б. м. н., 1443— 1452 4 S  1,39); А також ни с ким не имаемо 
ни жоднои палки починати (Коломия, 1485 BD II, 372); 
яко коли от давного а прєминоулєго часоу нвкотораА 
неприязнь и знамєнитаа незгода и валка была межи нами 
и межи... кралєм полскым... и тыми часы... крал... нам 
въси мерзАчкы... отпоустиль (Гирлов, 1499 BD II, 419).

ФОРМИ: наз. одн. валка (1444 ,4S I, 42; 1462 BD II, 
285; 1499 BD II, 419); род. одн. валки (1485 BD II, 372); 
дав. одн. валце (XV ст. ВС  34 зв.); знах. одн. валку (XV ст. 
ВС 11 зв., 12, 34; 1485 BD II , 372); місц. одн. иа валце 1 
(XV ст. ВС 10 зв.); в валки 1 (1443 — 1452 I, 39); ор. мн. 
валками (1448 Cost. II , 734); місц. мн. зам. дав. одн. кг 
валце(х) явны(х) (XV ст. ВС  8 зв.).

*ВАЛКОВИЧИ мн. (1) (назва села у Київській землі): 
мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знаменито... иж... 
мы... даем и дали есмо тому предреченому Каленику... 
вОвруцком повете село Остафъево на Норине как Остафей 
держал, а Валковичи (Київ, 1437 <4S I, 33—34).

ФОРМИ: знах. Валковичи (1437 /4S 1, 34).
*8АЛФРОМЦ И ч. (2) (особова назва, цел. Вареоломєи, 

гр. ВардоХоцсиод, гебр. bar-Tholmaj) Варфоломій: Г(с)и
помози рабу своєму юрью болковичю создавшему црквь
и о л т а р ь  с т а г о  а р х и е р Б я  х ( с ) в а  н и к о л ы  п є р є н є с Б н ь е

ч(с)тныхъ єго мощни сну своєму валфромвю (б. м. н., бл.
1350 Р 8).

ФОРМИ: дав. одн. валфромЪю (бл. 1350 Р 8); знах. одн. 
валфромВя (бл. 1350 Р 8).

Див. ще *БАЛЪТР01У1ЦИ.
ВАЛЧИТИ дієсл. недок. (1) (стч. valciti, спт. walczyc) 

вести війну, воювати: без ввданиА и без рады и наоуки 
пана нашєго королА єго милости и Короуны ничого 
не имаємь починати, ани валчити (Сучава, 1468 BD II , 
302).

ФОРМИ: інф. валчити (1468 BD II, 302).
ВАЛЪ ч. (5) вал, насип: а хотарь имъ... по край буко- 

вины двломъ доловь до валу (Роман, 1392 Cost. І, 7—8); 
а межи Вишневца и Манєва граница... по тоу стороноу 
рвки ГоринБ по вал (б. м. н., 1475 І, 71).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) валъ (1392 Cost.
I, 7); род. одн. валу (1392 Cost. I, 8; 1432 Cost. I, 330); 
знах. одн. вал (1475 I. 71); ор. одн. вало(м) (1432 
Cost. 1, 330).

ВАЛЪ С^КЪ див. ВАЛеС'ЬКЪ.
ВАНА ч. (54) (особова назва, молд., пор. Иванъ): мы алек- 

сандръ воевода, господарь земли мо(л)давскои... и мы боА-

ре... па(н) ста(н) бръли(ч) и брат его вана... знаємо чи- 
ни(м)... и(ж) есмы дали... сєрє(т) мисто... кнАгини ри(м)- 
гаилв (б. м. н., 1421 Cost. I, 141); а на то с в б д к о в є . . .  
пан баичан, пан вана пынтичь (Сучава, 1456 Cost. II , 
791).

ФОРМИ: наз. одн. вана 12 (1421 Cost. I, 142; 1423 
Cost. I, 156; 1432 Cost. I, 343; 1436 BAM  29; 1440 M ih. 
208; 1443 Cost. I, 120, 144; 1448 Cost. II , 737; 1453 Cost.
II, 458; 1456 Cost. II, 791 і т. ін.); ва(и) 1 (1421 Cost. I, 
141); род. одн. ваны 22 (1443 Cost. I, 121; П ГС М М ; 1447 
Cost. II , 273; 1448 Cost. II , 365; 1451 Cost. II , 400; 1452 
Cost. II , 426; 1453 Cost. II , 454; 1454 П ГП М М  і т. ін.); 
ванн 10 (1438 Cost. II , 15; 1441 D BAc  35; 1443 Cost. II , 
156; 1448 Cost. II, 317, 343; 1453 DIR«,Ay> 503; Cost. II , 
446; 1455 Cost. II , 526, 564); ваиЪ 9 (1423 Cost. I, 157; 1425 
Cost. I, 173; 1435 Cost. I, 403; МЭФ; 1438 Cost. II, 
15; 1439 Cost. II, 52; 1441 D BA c  37; 1448 Cost. II , 317, 
343).

Див. ще ВАНЦА, ВАНЧА, ВАНЪ, ВАНЬКО.
ВАНДРУГА ж. (1) (назва села у Волинській землі) суч.

Зелене: мы великиі кнзь швітрикга(л) с в б д о м о  чинимъ... 
ижє дали єсмо и запісали лєнькови зарубичю таА села в 
луцкоі зємли олыку... А в крємАнєцкои волости вандруга 
(Житомир, 1433 Р 126).

ФОРМИ: наз. одн. вандруга (1433 Р  126).
*ВАНИНЪ прикм. (2): дали есмы ему__два села...

щобы ему было оурикъ съ оусимь доходомь. . и дитимь 
ваниномь и братїАмь ваниномь (Сучава, 1423 Cost. I, 
156).

ФОРМИ: дав. мн. ваниномь (1423 Cost. I, 156).
Пор. ВАНА.
ВАНКО див. ВАНЬКО.
ВАНКОВЦЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському князі» 

стві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... ожє 
прїидошА... живєрть и рома(н)... и продали... села на и м б  
зоубричанїи и оу їномьжє хотари ванковцїи (Сучава, 1479 
Cost. S . 98).

ФОРМИ: наз. ванковцїи (1479 Cost. S .98); знах. ваньков- 
ци (1479 Cost. S. 98).

! ВАННОУ <ВИННОУ> (1): А хотар томоу еєлоу... 
прости оу Винноу (в ориг. Ванноу.— Прим, вид.) (Су­
чава, 1493 BD  II, 15).

Див. * ВИННА.
ВАНЦА ч. (2) (особова назва, молд., пор. Иванъ): тБмъ 

мы видввш(и) его правоую и вврноую слоужбоу до на(с)... 
дали есмы емоу... села на имА... чоулинещи и где былъ 
ванца (Сучава, 1429 Cost. I, 280); тАмъ мы видввше его 
правою и вврною слоужбоу до нас жаловали есми его 
обною (!) нашею мл(с)тію и дали есми емоу... села на и м б  
прокопАни на ревтА и за прутомъ противъ по(д)лАне(х)... 
где е(ст) ванца (Сучава, 1445 D IR«A»  483).

ФОРМИ: наз. одн. ваица(1429 Cost. 1,280; 1445 D IR «A » 
483).

Див. ще ВАНА, ВАНЧА, ВАНЪ, ВАНЬКО.
ВАНЧА ч. (6) (особова назва, молд., пор. Иванъ): мы 

илїа воєвода... чинимъ знаменито... ож є... панъ ванча ло- 
говєть служилъ... а днє(с) служить на(м) правою и вБрною 
службою (Васлуй, 1436 Cost. І, 459); а на то є(ст) ввра... 
наши(х) боА(р), ввра пана нАгоя ... ввра пана юргича и звта 
єго, пана ванчи логоеєта, ввра пана (кости) вистиарника 
(Сучава, 1447 Cost. II , 273).

ФОРМИ: наз. одн. ванча (1436 Cost. І, 459; 1442 Cost.
II , 87); род. одн. ванчи (1443 Cost. II , 141; 1447 Cost. II, 
273); дав. одн. ваичи (1442 Cost. II, 87, 88).

Див. ще ВАНА, ВАНЦА, ВАНЪ, ВАНЬКО.
ВАНЪ ч. (9) (особова назва, молд., пор. Иванъ): а на то 

є(ст) вера... боАръ наши(х) ввра пана М и х а и л а  ввра пана 
вана дворника (б. м. н ., 1422 ДГО Б)\ ми боАровє... вши
пеци посполу и кажды особно, на имА па(н) нвгои... и па(н)
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в а н ъ  порка... Авно чини(м)... гды(ж)... петръ воево(д)... 
королеви полском(у)... по винною слоужбою в б ч н є  запи­
с а в )  сА (Хотин, 1448 Cost. 11, 737—738); а на то ест... 
в Б р а  бояръ наших... в Б р а  пана вана жулича, в Б р а  пана 
козма шандровича (Сучава, 1455 Cost. II , 549—550).

ФОРМИ; наз. одн. ваиъ (1432 Cost. 1, 330; 1448 Cost.
I l ,  737); род. одн. вана (1422 ДГО Б; 1425 Cost. I, 169; 
1438 Cost. II , 27; 1443 Cost. II , 138; 1446 Cost. И , 241;
1454 Cost. II , 501; 1455 Cost. II , 549).

Див. ще ВАНА, ВАНЦА, ВАНЧА, ВАНЬКО.
ВАНЪКО див. ВАНЬКО.
*ВАНЪКОВЪ прикм. (2): а по ж и в о т е  пна ВанъковБ тая

да(н) медовая оу селє оу нор'-оро(д)чичо(х) пноу олє(х)ноу
в е ч н о  н єп о р о у ш н о  а  м о и (м ) п н а  в а (н )к о в ы (м )  д б т є м ь ... о у  то - 
у ю  д Б л н и ц ю ...  н е  н ад о б Б  в ъ с т у п о в а т и с е  (Львів, 1478 3P7W).

ФОРМИ: місц. одн. ч. по ВанъковЪ (1478 ЗРМ ); дав. мн. 
ва(н)ковы(м) (1478 ЗРМ ).

Пор. ВАНЬКО.
ВАНЬКО, ВАНКО, ВАНЪКО ч. (11) (особова назва, 

пор. Иванъ): а  п р и  т о м ъ  о у з д а в а н ъ Б  б ы л и  б о я р е  землАне 
п а н ъ  х о д ь к о  б ы б е л ь с к и и . . .  п а н ъ  г л Б б ъ  д в о р ъ с к о в и (ч )

со д в Б м а  снма ванько А лехно (Перемишль, 1378 Р  26); 
Мы Стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... ажє есмо 
оумолвили и с пре(д)речеными паны и с коруны по(л)скоА, 
которыиже сА иснимали с нами, оу серетА, на и м б , панъ 
янъ с чижева... панъ ванко сквасилова, панъ хо(л)мскы 
(Серет, 1445 Cost. II , 728—729); Я панъ ванъко чжоусичъ 
с квасилова па(н) хо(л)мски(и) чинимъ знаменито симъ на- 
шимъ ли(с)то(м)... и(ж) своимъ братаничо(м)... имяли е(с)мо 
дБ(л) оу нашо(и) деди(ч)но(и) о(т)чизне (Львів, 1478 ЗРМ ); 
Я петръ янови(ч)... вызнаваю... с господарА королА... 
дозволе(н)е(м)... менА(л) есми с ыгумено(м) пересопниц- 
ки(м). з ларионо(м) ты(м) все(м) своимъ име(н)е(м) на имА 
дА(д)ковичи, которое жь есми купи(л) оу землАнина Во­
л ы н ск о го  оу ва(н)ка ста(н)ковича дА(д)ко(в)ского (Луцьк,
1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. ванко 3 (1424 Р  100; 1445 Cost. II , 
729; 1470 AS I, 64); ванько 3 (1378 P  26; 1443 P  145;
1461 AS I, 54); ванъко 1 (1478 ЗР М ); ва(н)ко 1 (1478 ЗРМ ); 
род. одн. ва(н)ка (1467 СП №  13; 1490 Пам.); дав. одн. 
ванкоу (1478 ЗР М ).

Див. ще ВАНА, ВАНЦА, ВАНЧА, ВАНЪ.
*ВАНЬКОВЦИ див. ВАНКОВЦЇИ.
ВАПОВЄЦКИИ ч. (1) (особова назва): А при томъ были 

землАне исвБдъци панъ ходько быбельскин... панъ михалъ 
оугринъ ваповецкии (Перемишль, 1391 Р  45).

ФОРМИ: наз. одн. ваповецкии (1391 Р  45).
*ВАРВАРА ж. (2) (особова назва, гр. Bccpßapa): A ce А 

п а н ъ  б е н к о .. .  с в Б д ч ю  т о . . .  и ж е  п р и ш е д ъ  п е р е д ъ  н а с ъ  п а н ъ  
г е р в а с ъ  и в Б н о в а л ъ  и о п р а в и л ъ  с в о ю и  ж е н в  в а р в а р Б  сто  
г р и в е н ь  н а  с в о ю м ъ  с ел Б  н а  т о л ъ м а ч и  (Коломия, 1398 Р 
57); ( т о е  в ъ с е  в ы ш е п и с ) а н о е  д а  е (ст ) с л у з в  н аш е м (у ) м а р к у ,  
о (т) н а (с ) у р и (к )  ем у  и с е с т р а (м ) е г о ,  в а р в а р и  и н ас т и  
(б . м . н . ,  1479— 1480 Cost. S . 105).

ФОРМИ: дав. одн. варварЪ 1 (1398 Р  57); варвари 1 
(1479— 1480 Cost. S . 105).

ВАРВАРИНЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а при томъ 
были с в б д ц и  панъ миколаи спичникъ воевода снАтинь- 
скии... панъ хролъ варвариньскии воронко воитъ коломыи- 
скии рускин (Коломия, 1398 Р  57).

ФОРМИ: наз. одн. варвариньскии (1398 Р  57).
ВАРЄ ГДЄ приел. (1) будь-де, де-небудь: и такожъ варе 

где име(т) мочи поставити соби млины на котовцА, онъ да 
постави(т) боу(д) колко (Нямц, 1443 Cost. II , 120).

Див. ще БОУД ГДЄ 1.
! ВАРЕЙНИНАХ (?) (1): и то господару, помню... 

къ жниву три дни, а на яръ трижъ дни, а сБна четыры 
стырты ставить, и иа Усоячи взъ забивають старына жъ,

а варейнинахъ не бывало, то имъ, господару, новина жъ 
(б. м. н ., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

*ВАРЄ К А К 1 займ. (2) будь-який, який-небудь, який би 
не був: и варе ка(к) было право (в ориг. прово.— Прим. 
вид.) и(х), при о т ц б  нашего, такоже и мы по тому даемъ 
и потвръждаемъ имъ ис си(м) листомъ нашимъ (Сучава, 
1448 Cost. II , 741); и варе ка(к) было прево (!) и(х) при 
о ц б  нашего, тако(ж) и мы (по) том(у) даемъ и потверждаемь 
и(м) ис симъ листомь нашимь (Сучава, 1455 Cost. II , 771 — 
772).

ФОРМИ: наз. одн. с. варе ка(к) (1448 Cost. II , 741;
1455 Cost. II , 771—772).

Див. ще *БОУДЬ КАКЫИ.
ВАРЄ КАК2 присл. (1) будь-як, як-небудь: И такождєрє 

мене не забиваєте, але варе как с б  вам видит наилипшє, 
так оучинитє (Торговище, 1481 BD  II , 358).

ВАРЄ КОЛИ присл. (8) будь-коли, колн-будь, коли-не­
будь: варе коли бы оусталъ поАна ста(н)... на пана михаила 
логофє(та)... за тота села... то(т) заплати(т) вышеписанную 
завБзкоу (Сучава, 1448 Cost. II , 362); А по нашем животА, 
кто боудєт господарь нашей земли, от д б т є и  наших... или 
пак варе коли кого богъ изберет господарємь б(ыти нашей 
земли) молдавской, (тот) аби не пороушил нашего дааніа 
(Сучава, 1475 BD  I, 204).

Див. ще *БОУДЬ КОЛИ.
ВАРЄ КОЛИКО1 числ. (3) (неозначено-кількісний) 

скільки-небудь: а тако(ж) варе колико люди слоухають 
къ митрополїю да не имае(т) и(х) соудоути (!) ни шолтоузы 
ани пр(и)гаре (Сучава, 1458 DIRnAn  512); И такождєрє, 
варе колико села соут оу Коцманє, що прислоухают от 
нашего митрополїю от Радовцєх, а до тих люди що соут 
оу т е х  села абн не ималн дило ни един наш боАрин (Сучава, 
1481 BD  I, 275).

ФОРМИ: наз. варе колико (1458 DIRn.An 512; 1479 DC  
140; 1481 BD  I, 257).

Див. ще ВАРЄ КОЛКО і, *БОУДЬ КОЛКО.
ВАРЄ КОЛИКО2 присл. (1) скільки: мы Стєфан воє­

вода... чиним знаменито... ожє прїидє прАд нами... 
Стана, дочка Миклъоуша дворника... и дала... слоузБ 
нашємоу Романоу Спатарєлоу, част єи от Миклъоушани, 
варе колико она дръжала (Васлуй, 1472 BD  I, 171— 172).

Див. ще ВАРЄ КОЛКО2.
ВАРЄ КОЛКО1 числ. (8) (неозначено-кількісний) скіль­

ки-небудь: И дали єсми на то варе колко сє(л) прислоу- 
хаютъ к нашємоу монастирю, на имЕ где є(ст) (с)амоилъ 
ватаманъ на бистрици (Давидове Село, 1446 Cost. II , 251); 
И еще варе колко цръкви и с попми боудоут с б  оучинити 
и поновити от сева (!) на пред... а они оуси да слоухают 
того с в А г о г о  нашего монастира от Поутнои (Сучава, 1490 
BD  I, 420).

ФОРМИ: наз. варе колко 6 (1446 Cost. II , 251; 1448 
Д ГП Р ; 1449 Cost. II , 391; 1454 Cost. II , 516; 1490 BD I, 
420); варе ку(л)ко 1 (1448 D IR «A » 491); знах. варе ко(л)ко 
(1490 DC  148).

Див. ВАРЄ КОЛИКО1, *БОУДЬ КОЛКО.
ВАРЄ КОЛКО2 присл. (3 ) с к і л ь к и - н е б у д ь :  и  т Б м ъ  се - 

л о (м )  о (т )  м и л Б т и н а  т а к о ( ж )  д а  є (с т )  с ъ  в ъ с Б м и  с т а р ы м и  
х о т а р и  о ( т )  т о п о л и а  д о л у ,  в а р е  к о л к о  о у з м о г у ( т )  о у ж и -  
в а т и  т о т а  с е л а  д о с ы (т )  (Сучава, 1445 Cost. II , 212); т а к о ( ж )  
в а р е  к о ( л ) к о  п р и п а ( с )  б о у д е ( т )  о у  т и ( х )  с е л о ( х )  т а к о ( ж )  
м о н а с т и р ю  д а  б о у д о у ( т )  (Сучава, 1456 Г П Х М ).

Див. ще ВАРЄ КОЛИКО 2.
ВАРЄ КТО займ. (19) будь-хто, хто-небудь: стефанъ вое­

вода... г(с)п(д)ръ земли молдавской, пише(м) в ъ с Б м ъ  боя- 
ромъ и дворнико(м)... и въеему поспо(л)ству, варе кто 
имаетъ должника оу брашовв, що бы ни единъ залогъ не 
оузАлъ на торговчАны о(т) брашова (Сучава, бл. 1435 Cost.
II, 692); А по нашемь ж и в о т б ,  к т о  боудеть господарь на­
шей земли, от д Б т е и  наших... или пак варе кого богъ из­
берете господарємь быти... тот аби... не пороушиль нашего
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дааніа (Сучава, 1473 BD І, 184); варе кто придет от ваших 
людей до нас, а ми возмєм ис них тоти наши п и н б з и  (Су­
чава, 1480— 1484 BD II , 370).

ФОРМИ: наз. одн. варе кто (бл. 1435 Cost. II , 692;
1446 D IR «A » 485; 1448 Cost. II , 353; 1453 D IR «A » 503; 
Cost. II , 458; 1463 Cost. S . 45; 1466 BD I, 95, 110; 1480—
1484 BD  I I , 370 і т. ін.); род. одн. варе кого (1467 BD I, 
118; 1468 BD I, 128; 1469 BD  I, 134, 136; 1471 BD I, 158;
1473 BD I, 184).

Див. ще БОУДЬ КТО, *БОУД КОЛВЄ КТО.
*ВАРЄ КУЛКО див. ВАРЄ КОЛКО1.
ВАРЄ ЩО займ. (2) який-небудь, будь-який: а тако(ж) 

варе що за ку(п)ци и боу(д) о(т) коль прїиду(т) та иму(т) 
складати свои товаръ оу баковв а они с ни(х) да возмоу(т) 
великое мыто о(т) гривны (Сучава, 1460 DlR«.Ay> 515).

ФОРМИ: наз. одн. варе що (1460 DIR«.An 515; Cost.
S. 41).

Див. ще * БО УД І ЩО, *ШТО БУДЬ.
ВАРИТИ, ВАРЫТИ дієсл. недок. (14) (виготовляти 

хмільні напої)  варити (13): а еще есмы имъ дали волю 
штобы соб-Б держАли, у сочавБ, одинъ домъ, а у томъ дому 
корчьму не держАти, ни пива варити, ни меду (Сучава, 
1408 Cost. II , 633); а почати имъ тые ко(р)чмы варити на 
рокъ на мАсные запоусты великого поста какъ трети(и) 
годъ вы(и)деть пе(р)вое ихъ коупли и варити имъ тые ко(р)ч- 
мы до тогожъ годоу, какъ шесть годовъ вы(и)деть (Краків,
1489 АКВ);

« с к л а д ы  в а р и т и  (1) див. *СКЛАДЪ.
ФОРМИ: інф. варити 9 (1408 Cost. II , 633; 1434 Cost.

II, 630; 1488 Р И Б  222; 1489 АКВ); варыти 3 (1487 Р И Б  
227, 228); перф. З ос. мн. варили (1489 АКВ).

*ВАРЛААМЪ ч. (1) (особова назва, гр. ВарЯаац) Вар­
лам: мы Стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... ожє
блгопроизволи г(сд)во ми... Яко да оутвръдимь и о у к р Б -  
пимь на(ш) монастир... глаголемый зоугра(ф) и где е(ст) 
иег(оу)мен молебни(к) на(ш) ки(р) по(п) иеромона(х) вар- 
лаа(м) (Сучава, 1471 D IR «A » 527).

ФОРМИ: наз. одн. варлаа(м) (1471 DIR«.A» 527).
*ВАРОВАТИ СА дієсл. недок. (3) (стч. varovati se, cmn. 

warowaü si^) (чого, робити що) остерігатися: а особно ижє 
мы доброую завжды м б л и  єсмо... волю... коу покоєви 
а коу є д н о т б  а спрєвєдливость (!) нашоу высветливши о(т) 
ровности нє хочє(м)сА выламавати вароуючисА розлиянья 
крови хрєстьяньскои (Брест Куявський, 1447— 1492
ЛКБВ)\ в то(м) к н з ь с т в б  в є л и к о ( м )  литовско(м) в  таковыи 
тадынки оустоупити варовалибысА алюбо стерегли але 
мистрови а законови его не в Б р и л и  (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. абы... варовалъся 
(XV ст. ВС  25); 3 ос. мн. варовалибысА (1447— 1492 Л К БВ); 
дієприсл. одноч. вароуючисА (1447— 1492 Л К Б В ).

*ВАРШОВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): чини(м) с в б - 
домо вєлєбної твоєї мл(с)ти же есми дали тому истиному 
пану варшовьскому г т и с А ч б  фрА(ж)кого (!) серебра (Су­
чава, 1388 S L  678).

ФОРМИ: дав. одн. варшовьскому (1388 SL  678).
ВАРЫТИ див. ВАРИТИ.
ВАСИЛЄВАА див. ВАСИЛЬЄВАА.
ВАСИЛЄВИЧ див. ВАСИЛЬЄВИЧЬ.
ВАСИЛЄВИЧЬ див. ВАСИЛЬЄВИЧЬ.
*ВАСИЛЕВСКИИ прикм. (1) Q  д в о  р ъ В а с и  л е в -  

с к и и  див. ДВОРЪ:
ФОРМИ: род. одн. ч. Василевского (1499 А Л Р Г  94).
*ВАСИЛЄВЩИНА ж. (1) (назва земельного володіння 

у Київській землі): Игна(т) де(р)жить землю василе(в)- 
щиноу (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. василе(в)щиноу (бл. 1471 Л К З  93 зв.).
ВАСИЛЄИ ч. (29) (особова назва, цел. Василии, гр. Ва- 

oiXeiog) Василь: первый поручни(к) кнА(з) михаило евну-

теви(ч)... василеи дмитриеви(ч) (б. м. н ., бл. 1392 Р  46— 
47); а при том был кн(А )зь Василей Лукомскии, а пан Ва­
силей Хребтович (Берестя, 1448 AS I, 44); а при то(м) бы(л) 
вл(д)ка лоуцкии... кнА(з) василеи козечи(ч) (Луцьк, 1490 
Пам.); мы Олександръ... кн(А)зь литовскии... чинимъ зна­
менито... иж ... емоу имБне н(а)ш е именемъ ЗвАгол зо 
всими его приселки в повБте киевскомъ, што держал пер- 
вБи сего кн(А)зь Василеи... дали єсмо ласкаве черес сес 
н(а)ш ъ листъ (Вільна, 1499 AS I, 117).

ФОРМИ: наз. одн. Василеи, василеи, Василей, василє(и) 
(бл. 1392 Р  47; 1437 Р  136; п. 1444 АкЮ ЗР  І, 17; 1448 AS
І, 44; 1449 А Л М  8; 1463 AS І, 54; 1467 СП  №  ІЗ; 1470 AS
І, 67; 1490 Пам.; 1494 AS І, 101; 1495 Р И Б  620; 1499 
ГОК1Р  і т. ін.).

Див. ще ВАСИЛИИ, ВАСИЛЇЄ, ВАСИЛЬ, ВАСІЛИА.
ВАСИЛИЄВ див. ВАСИЛЬЄВІ».
*ВАСИЛИЄВИЧЬ див. ВАСИЛЬЄВИЧЬ.
ВАСИЛИЄВЬ див. ВАСИЛЬЄВІ».
ВАСИЛИИ, ВАСИЛЇИ, ВАСЫЛЫИ, ВАСИЛЬИ ч.

(24) (особова назва, гр. ВааіЯвюд) Василь: Мы кнА(з) двдъ 
дмитриєви(ч)... В а с и л и и  данильєви(ч)... тым то листомъ 
чинимы знамєни(т) како кеды в то врємА коли кнА(з) вє- 
л е б н ы и  Д м и т р и и . . .  голдование и вБрность... королеви 
польскому... слюби(л) а мы... ислюбуемы за него (Лучиця, 
1388 Р 38—39); Я семенъ сколковъ... уписалъ есми въ домъ 
Пречистои Богоматери Печерскому монастыру родители 
наши Іоана Ірину веодосію  Василія Іоана (Київ, 1398 
Д Г П М у  И еще дали есми а сто злат оугрьских... яко да 
творБт ми памвть... вь день свАтаго Василїя Вєликаго 
(Путна, 1476 BD І, 217); и мы о то(м) самиочивисто опы- 
тывали намБстника воло(ди)мирьского пана василья хрБ(б)- 
товича какое то есть село а што на(м) с нБго пла(т)у идеть 
(Вільна, 1499 ГО К IP).

ФОРМИ: наз. одн. Василии, ВасилТи 5 (1388 Р  38; 
бл. 1392 Р  46; 1430 Г В К Л  7; 1445 Р  151; 1473 АрхЮ ЗР  
8/IV , 103); васылыи 1 (1430 Г В К Л  7); васильи 1 (1451 
ДГШ Х)\ род. одн. василиА, Василїя, Василїа, васїлїа 
5 (1419 Р  91; 1430 Г В К Л  7; 1454 Cost. И , 502; 1476 BD
I, 215, 217); василья 1 (1391 Р 45); дав. одн. Василью (1456— 
1481 Р  164; 1463 AS I, 54, 55); знах. одн. Василія 1 (1398 
ДГП М ); василья 1 (1499 ГОК1Р); ор. одн. Васильемъ, 
Васильем (1475 AS I, 69, 70).

Див. ще ВАСИЛЄИ, ВАСИЛЇЄ, ВАСИЛЬ, ВАСІЛИА.
*ВАСИЛИСА ж. (2) (особова назва, гр. fiaaiX iaaa) 

Василина: мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидоша прБд нами... Станчюл Стъростескоул и братїА 
его... и продали свою правоую отниноу... слоугам нашим 
паноу Поурече спътароу и братоу его Иванкоу Толочко... 
и сестричичем их Михъилашоу и Копачю, сынове Васи- 
лиси (Сучава, 1491 BD  I, 458).

ФОРМИ: род. одн. Василиси (1491 BD  I, 458, 459).
*ВАСИЛИСИНЪ прикм. (2): а на то вира... дБтеи гос­

п о д ств а  ми романова и василисина (Сучава, 1408 Cost. I,
61); мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша 
прАд нами и прАд нашими молдавскими бояре... Дръгълинь, 
дочка Настина, и сестричича ей Тоудора, дочка Васили­
сина... и дали свою правоую отниноу... племеником своим 
(Васлуй, 1497 BD II , 118).

ФОРМИ: наз. одн. ж. василисина, Василисина (1408 
Cost. 1, 61; 1497 BD II , 118).

Пор. * ВАСИЛИСА.
ВАСИЛЇЄ ч ., невідм. (5) (особова назва, молд.. цел. Ва­

силии, гр. BaaiXeiog) Василь: мы александръ воевода... 
знаємо чины(м)... понеже изволили есмы добрїимь нашимъ 
оумысломъ и дали есмы монастироу оуспєнїоу п р Б ( с ) т Б и  
богородици... где е(ст) старець ку(р) василїє д в б  паевкы 
(Бистриця, 1431 Cost. I, 325); Мы Георгїє архїєпископь 
Соучавскыи и земли молдавской, Василїє епископь Дол- 
н Б и  єпискоупїи Романова тръга... слюбили єсмо и слюбоу-
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єм... въси рБчи вишєписаннїи кролеви полскомоу... вьсє- 
моцне а нєпороушєнно дръжати и ховати (Гирлов, 1499 
BD  I I , 425—426).

Див. ще ВАСИЛЄИ, ВАСИЛИИ, ВАСИЛЬ, ВАСІЛИА.
*ВАСИЛЇЄВЬ див. ВАСИЛЬЄВІ».
ВАСИЛІИ див. ВАСИЛИИ.
ВАСИЛКА ж. (2) (особова назва, пор. Василиса): мы 

стефа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... ожє прїидоша 
прА(д) нами и прА(д) оусимы нашимы мо(л)давскыми бояри 
слоуга иа(ш): оана зБмь, и сестри єго, васи(л)ка и армБнка 
и нБгша... и продали свою правоую о(т)ниноу (Сучава,
1491 Cost. S. 156).

ФОРМИ: наз. одн. васи(л)ка 1 (1491 Cost. S . 156); зам. 
дав. оу роуки... василка 1 (1491 Cost. S . 156).

Див. ще ВАСКА, ВАСОУТКА.
ВАСИЛОВЪ ч. (1) (назва села на Буковині) Василів: а 

мы... дали єсми ему от насъ... сєльї, на имА василовъ на 
дънистрБ и борисово сєло (Коломия, 1448 Cost. II , 305).

ФОРМИ: наз. одн. василовъ (1448 Cost. II , 305).
ВАСИЛЧТі ч. (1) (особова назва): и мвсти(ч) добри люди, 

при то(м) были, имєноує(м) ихъ василчБ мытни(к), ники(л) 
вои(т), сєрки(з) вои(т) ормБнскы (Сучава, 1449 Cost. II, 386).

ФОРМИ: наз. одн. василчЪ (1449 Cost. II, 386).
ВАСИЛЬ ч. (21) (особова назва, гр. B aotJiE iog): купилъ 

панъ вАтславъ оу в е к и  оу василА ему жь рьчють скибичь 
и въ его брата на им А оу гБнка и въ ехъ сновцА оу оленка 
иже купилъ панъ вАтславъ во в с б х ъ  трии то жь ту имено- 
вани (Львів, 1370 Я 18); а при том были панове: пан Иваш- 
ко Калениковичь... а Василь Поповичь мещанин кремА- 
нєць(ки) (Кременець, 1467 AS I, 63); А коли есми у пана 
Василя пенязи брал за тое имвнъе, при том был владыка 
володимерский Иона (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
141).

ФОРМИ: наз. одн. Василь, васи(л) (1436 Cost. I, 459; 
бл. 1458 Р  167; 1467 AS I, 63; бл. 1471 Л К З  93; 1490 Пам.)\ 
род. одн. ВасилА, василА, Василя 8 (1370 Р  18; 1449 А Л М  
8; 1478 AS III , 17; 1492 AS II I , 23; 1497 Р И Б  683; 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 141); Васила 1 (1430 Г В К Л  7); дав. одн. 
Василю (1449 А Л М  8; 1490 З Х П ;  1492 A S  III, 24; 1495 
В К ; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 141); знах. одн. василя (1490 
ЗХП ).

Див. ще ВАСИЛЄИ, ВАСИЛИИ, ВАСИЛЇЄ, ВАСІЛИА.
ВАСИЛЬЄВА А, ВАСИЛЄВАА ж. (9) (особова назва): 

Жаловала сА пани ВасилєваА Копачєвича на пани Михай- 
ловоую Нацевича, мовєчи, ижъ она з ыменА своего Зєлви 
за мост перєходєчи, сєножати косит... и шкоды великие 
чинАт (Лукониця, 1478 4 S  I I I , 17).

ФОРМЙ: наз. одн. ВасильєваА, ВасилєваА (1478 .4S III, 
17; ^4S I, 75); род. одн. Василєвоє (1478 AS II I , 17); дав. 
одн. Васильевой (1478 AS I, 76); знах. одн. Василєвоую 
(1478 AS III, 17).

ВАСИЛЬЄВИЧЬ, ВАСИЛЬЄВИЧЬ, ВАСИЛЬЄВИЧ, ВА- 
СИЛЄВИЧТ», ВАСИЛЄВИЧ ч. (73) (особова назва): а при
то(м) были свєдоки наша рада вл(д)ка луцкии еєо(д)сии...
а кнзь андрБи васильєвичь маршало(к) нашь (Острог,
1437 Я 136); а пры томъ были и того добре с в б д о м ы  люди 
добрые: княз Иван Василевич Курцевич, а панъ Тихъно 
Кисел (Володимир, 1475 Л 5 I, 72); Билъ намъ чоломъ 
окол(ь)ничый Смоленьскій, наместъникъ Лучина Город­
ка, князь Олехно Василевичъ Глазына (Вільна, 1499 Р И Б  
776).

ФОРМИ: наз. одн. Васильєвичь, васильєвичь 13 (1437 Я 
136; 1445 Я 151; 1451 Я 156, 159; 1452 АкЮ ЗР  1, 21; Я 161;
1478 AS 1, 75; 1482 AS I, 79, 80, 81 і т. ін.); Василевичъ, 
Василевич 11 (1446 AS III, 5; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17; 1466 
AS I, 62; 1470 AS I, 65; 1475 A S  I, 72; 1485— 1500 AS I, 
120; 1491 AS I, 95; 1496 П Д В К А  60; XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 27; 1499 Р И Б  776); Васильєвичь, Васильевич 9 
(1445— 1452 А рхЮ ЗР  8/1V, 12; 1451 AS I, 44; 1461 AS

1, 53; 1475 AS I, 69, 71; 1475— 1480 А рхЮ ЗР  8/IV , 20;
1483 ^4S I, 82; 1494 BD II, 387); васильєви(ч) 2 (1446 
Я 152; 1451 ДГШ Х)\ васи(л)єви(ч) 1 (1496 ПСВВ  192 зв.); 
род. одн. Васильевича 9 (1446 AS III , 5; 1452 АкЮ ЗР  I, 
21; АрхЮ ЗР  8/IV , 60; 1496 BD  И , 405; ПСВВ  192 зв.; 
ПЧФГ 36; 1498 BD II , 412); Василевича 6 (1488 AS I, 242;
1490 AS I, 92; 1495 В М БС ; 1496 ОПВВД; ПЧФГ 35; 1499 
А Л М  36); Васи(л)єви(ч) 1 (1451 Я 159); дав. одн. Василье- 
вичоу 8 (1446 A S  II I , 5; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 60; 1463 AS
I, 56; 1465 AS 1, 57; 1466 AS I, 61; 1482 AS I, 79, 81; 1498 
BD  11,409); Василевичу 5 (1448 AS I, 44; 1466 /IS I, 60; 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28; 1470 AS I, 65); Васильевичи) 2 
(1461 /4S I, 53; 1475 ^4S I, 70); знах. одн. Васильевича (1475 
AS 1, 69); op. одн. Василиевичомъ (1473 АрхЮ ЗР  8/IV,
102); наз. мн. Васильевичи I (1463 AS 1, 55); Василевичи 
1 (1463 ^4S 1, 54); Василиевичи 1 (1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 102).

ВАСИЛЬЄВІ», ВАСИЛИЄВ, ВАСИЛИЄВЬ, ВАСИ- 
ЛЮВЬ прикм. (7): А писалъ привилье се поповичь боле-
страшицкии именемь деячковичь василювь снъ поповь 
кость проузвищємь сорочичь (Перемишль, 1366 Я 12); 
и оуставше наши слоуги, пьтюль и брать его петръ... та 
заплатили... п и н б з и . . .  оу роукы слоузБ нашємоу, їоноу
боуз... и дроугомоу їоноу, сноу василїєвоу (Ясси, 1495 
Cost. S . 193).

ФОРМИ: наз. одн. ч. василиевь, Василиев 3 (1495 BD 
И , 68, 69; Cost. S . 193); васильевъ 1 (1392 Я 46); василювь
I (1366 Я 12); дав. одн. ч. василїєвоу (1495 Cost. S. 193); 
знах. одн. ж. васи(л)еву (1495 ВМ БС ).

Пор. ВАСИЛЄИ, ВАСИЛИИ, ВАСИЛТЄ, ВАСИЛЬ.
ВАСИЛЬИ див. ВАСИЛИИ.
ВАСИЛЮВЬ див. ВАСИЛЬЄВІ».
ВАСІАНЬ, ВАСЬЯНЪч. (3) (особова назва, цел. Васиянъ, 

ер. Baaiccvog): А при томъ былъ господинь отець нашь, 
владыка Володимерскій и Берестейскій Васьянъ (Кобринь, 
1401 А к В А К  II I , 2); и господинъ владыка Васіань печать 
свою прыложилъ къ сему моему листу (Володимир, 1440—
1492 АкЮ ЗР  II , 106); а при томъ были старци пе(ч)рские 
полатни(к) пеСч)рскы васья(н) коувА(з) а ключни(к) пе(ч)р- 
екы андрони(к) (б. м. н., 1498 Ч1АФ).

ФОРМИ: наз. одн. Васьяиъ, васья(и) 2 (1401 А кВ А К
III, 2; 1498 Ч1АФ)\ Васіань 1 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 106).

ВАСІЛИА ч. (1) (особова назва, цел. Василии, гр. Ва-

ai^Eiog) Василь: в л б т о  £ В мца сє(п) ки прБстависА Васі- 
лиа москвічь ивановь снь всАково (б. м. н., 1494 Д БС Н ).

ФОРМИ: наз. одн. Васілиа (1494 Д БС Н ).
Див. ще ВАСИЛЄИ, ВАСИЛИИ, ВАСИЛЇЄ, ВАСИЛЬ.
*ВАСЇЛЇИ див. ВАСИЛИИ.
ВАСКА ж. (4) (особова назва, пор. Васнлиса): мы Стефан 

воевода... знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... 
Иванко Лєвич... пан Щефоул... и племеници их АрмАнка 
и Васка и Анна... по их доброй воли... продали свою пра­
воую отниноу (Сучава, 1492 BD I, 509); мы Стефан воево­
да... знаменито чиним... ожє тоты истиннїи ТацБ, дочка 
Петра Дръмана, и племеница ей Васка, дочка Настасїи- 
на... жаловали есмы их особною нашею милостію (б. м. н., 
1499 BD И , 166).

ФОРМИ: наз. одн. Васка (1492 BD I, 509; 1499 BD II, 
146, 166); род. одн. зам. дав. заплатнх... пинБзи... сестри 
его Васкы (1499 BD II , 147).

Див. ще ВАСИЛКА, ВАСОУТКА.
*ВАСКАНЪ ч. (12) (особова назва): а иа то е(ст) вБра... 

наши(х) боА(р) ... вБра пана диєниша спаеарБ, ввра пана 
васкана столника (Сучава, 1447 Cost. II , 273); то и(м) 
ве(с) хота(р) а хотарни(ци) были па(н) тадора васка(н) 
и па(н) ива(н) къцелБ(н) (Сучава, 1453 Cost. II , 445); 
а на то є(ст) вБра... бояръ наши(х), ввра пана браєвича 
дворника... вБра пана тадора васкана, ввра пана тадора 
моики (Сучава, 1454 Cost. II , 501).
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ФОРМИ: наз. одн. васка(н) (1449 Cost. II , 386; 1452 Cost.
II, 422; 1453 Cost. II , 445); род. одн. васкана (1447 Cost. 
И, 273; 1448 Cost. II , 356; 1452 Cost. II , 426, 432; 1453 
Cost. II , 446, 454, 473, 496; 1454 Cost. II , 501).

ВАСКО див. ВАСЬКО.
*ВАСКОВИЧЬ ч. (28) (особова назва): а на то є(ст) ви­

ра... наши(х) бояръ, в Б р а  пана к р ъ с т Е . . .  в Е р а  пана тадора 
васковича (Сучава, 1443 Cost. II , 138); а  тыи люди о(т)чичи 
мои на имА микоула ильА Ю рєць... богда(н), васкови(ч)... 
мають ему потому служити ка(к) єсть в той земли обычаи 
(Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. васкови(ч) (1448 Cost. II , 737; 1490 
Пам.)', род. одн. васковича 21 (1443 В А М  41; Cost. II, 
120, 138; П ГС М М ; 1445 DlR4.An 483; Cost. II , 219; 1446 
Cost. II , 238; 1447 Cost. II , 281; 1448 Cost. II , 317, 343, 
365; 1453 Cost. II, 468 і т. ін.); васкови(ч) 4 (1443 Cost. II, 
156; 1446 Cost. II , 241; 1448 Cost. II , 314, 324, 359); васко- 
вичА 1 (1446 Cost. II, 270); ! всковича 1 (1448 D IR  № 10 а).

ВАСКОВЦИ1, ВАСКОВЦЇИ, ВАШКОВЦИ, ВАСКООУ- 
ЦИ мн. (5) (назва села на Буковині) Вашківці: т б м ъ  мы 
в и д Б в ш е  его правоую и вЕрноую слоужбоу... дали есмы 
емоу... села... на имА... полАноу... и васковци оба коуты 
што емоу далъ богданъ пере(д) нами (Сучава, 1431 Cost.
1, 317); никто да несмЕетъ ты(х) монастирски(х) люди... 
и о(т) васкооуци и  о(т) блъгаре... соудити ани глобоу ис 
ни(х) брати (Сучава, 1467 M ih. Doc. 125).

ФОРМИ: наз. васковци, васкооуци 2 (1431 Cost. I, 317;
1462 Cost. D. 10); васковцїи 1 (1435 DIR«An  465); Вашков- 
ци 1 (1431 Cost. I. 317); зам. род. о(т) васкооуци 1 (1467 
Mih. Doc. 125).

*ВАСКОВЦИ3 мн. (1) (назва села у Подільській землі): 
а васковци стєцку воеводЕ о(т)писали есмы к волоскои 
земли (Ланчиця, 1433 Р 125).

ФОРМИ: знах. васковци (1433 Р 125).
ВАСКОВЦЇИ див. ВАСКОВЦИ1.
ВАСКОВЪ див. ВАСЬКО ВЪ.
*ВАСКОВЫИ див. ВАСЬКОВЪ.
* ВАСКОВЬЦИ мн. (1) (назва села у Волинській землі): 

и с своей д б л н и ц и  поступили ся есмо... Васковьци, къде 
Онацко сидвлъ, а Опрвловци и ставомъ (б. м. н., 1473 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 102).

ФОРМИ: знах. Васковьци 1 (1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 
102).

ВАСКООУЦИ див. ВАСКОВЦИ1.
ВАСЛОУИ 1 ч. (59) (назва міста у Молдавському князів­

стві) Васлуй: а  на то ес(т) в Б р а  г(сд)вами вышеписанна(г) 
александра воеводы... в в р а  пана шербв о(т) васлуА (Су­
чава, 1423 Cost. I, 157); писаль шандроу кръжевич, оу 
васлоуи (Васлуй, 1497 Cost. S . 224).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Васлоуи (1481 BD II, 
358); род. одн. васлоуА (1423 Cost. I, 157; 1449 Cost. II, 
385; 1487 BD I, 304); знах. одн. Васлоуи (1435 Cost. II, 
682); op. одн. васлоуїмь (1449 Cost. II , 385); місц. одн. 
оу васлоуи 42 (1436 В А М  34; Ш/?«А» 469; 1439 Cost. II, 
52; 1446 Cost. II , 263; 1449 Cost. II , 744; 1452 DIR«A»  
500; 1460 BD II , 274; 1465 BD I, 88; 1474 РГС; 1495 B AM  
71; 1497 BD II , 103 і т. ін.); оу Васлоую 4 (1436 Cost. I, 
476; 1454 Cost. II, 508; 1497 BD II , 113, 115); оу васлоуя
3 (1436 B A M  30; 1442 Cost. II , 101; 1443 Cost. II, 
179); ! оу Баслоуи 1 (1479 BD II , 337); ! оу вЪслоуи 1 (1436 
Cost. I, 460).

Див. ще *ВАСЛОУИСКИИ ( в а с л о у и с к и и  
т р ъ г ъ).

*ВАСЛОУИ3 ч. (3) (назва річки у Молдавському князів­
стві): т б м ъ  мы в и д Б в ш е  его правоую... слоужбоу... дали 
есмы емоу оу нашей земли... едно село на васлоуи (Сучава,
1429 Cost. I, 290); т б ( м ) в и д б в ш є  его, правою... слоу(ж)- 
бою, до нас... дали и потвръдили е(с)ми емоу... села, на 
и м б  негоещи... и оу(н)гоурБни и  мли(н), на васлоуА (Су­
чава, 1472 Cost. D. 26).

ФОРМИ: місц. одн. на васлоуя, васлоуА 2 (1436 Cost. I, 
475; 1472 Cost. D. 26); на васлоуи 1 (1429 Cost. I, 290).

*ВАСЛОУИСКИИ прикм. (2) (у  в а с л о у и с к и и  
т р ъ г ъ  (2) (назва міста у Молдавському князівстві) 
Васлуй: сима пи(с) оу васлоуискомь тръгоу (Васлуй,
1437 Cost. I, 516); т е м  мы в и д е в ш и  его правоую и вЕрноую 
слоужбоу до на(с)... дали есми емоу... една пасика... на 
имЕ фЕрцина, пасика, оу васлуиского тръгоу хотари (Су­
чава, 1448 Cost. II , 359).

ФОРМИ: род. одн. ч. васлуиского (1448 Cost. II, 359); 
місц. одн. ч. оу васлоуискомь П437 Cost. I, 516).

Пор. ВАСЛОУИ1.
в а с о у т к а  ж. (6) (особова назва, пор. Василиса): тоє 

въсе щобы имъ оурикъ и ж е н Б  его, в а с ю т ц Б ,  и д Е т е м ъ  
ихъ... непороушено, николиже, на в б к ы  (Сучава, 1433 
Cost. II , 594); мы Стефан воевода... знаменито чинимь... 
оже тота истинна Васоутка... жаловали есмы ей особною 
нашею милостїю (Сучава, 1498 BD II , 125— 126).

ФОРМИ: наз. одн. Васоутка (1481 BD I, 248; 1492 BD
1, 509; 1498 BD II , 126); дав. одн. Васоутци 1 (1481 BD
I, 248); васютцБ 1 (1433 Cost. II , 594); op. одн. Васоуткою 
(1480 BD II, 241).

Див. ще ВАСИЛКА, ВАСКА.
ВАСЫЛЫИ див. ВАСИЛИИ.
ВАСЬКО, ВАСКО, WASZKO ч. (73) (особова назва, пор. 

Василии): а при том были с в б д ц и , пан петръ неоря... пан
васко кузмич (Судомир, 1361 A GZ 6); а на то послуси влдка 
ларивунъ... друздъ кадолъфовичь васько кузмычь (Пере­
мишль, 1366 Р 12); мы кнзь федоръ данильеви(ч)... васко 
кирдЕеви(ч)... поручАемсА по олехна (Луцьк, 1388 Р  42); 
А па to swidczy pan Michal Bukgrabia H aliczkj... Waszko 
Holowenczicz, Jh n a t krechowicz (Галич, 1413 GL 48); 
а писа васко грамати(к) оу с о ( ч ) в б  (Сучава, 1449 Cost.
II, 378); Се мы панове Цеценевъскыи: панъ Васко Цеце- 
невъскый, а пан Н б м є ц ь . . .  продали есмо имБнье... на имА 
Цеценевъци (Кременець, 1467 AS I, 63); приеждчалъ(и) (!) 
къ намъ земяне наши зъ володимерского повету Васко 
и Ивашко Гринковичи Болобаны (Троки, 1498 ГВКОО).

ФОРМИ: наз. одн. Васко, васко 52 (1361 AGZ  6; 1385 
Р  28; 1401 Р  65; 1415 Р  87; 1421 Р  92; 1445 С РК ;
1456 ЭСФ; 1467 A S  I, 63; 1483 Cost. S. 121; 1498 
ГВКОО  і т. ін.); Васько, васько 3 (1366 Р  12; 1385 Р 28;
1401 А к В А К  II I , 2); Waszko 1 (1413 GL 48); род. одн. Васка 
(1465 BD I, 88; 1467 BD I, 118; 1492 BD  I, 509); дав. одн. 
Васкоу 2 (1491 BD I, 447; 1495 БСКИ)-, Ваську 2 (1443 Я 
145); Васкови 2 (1495 BD II , 40, 41); васковЪ 1 (1401 Р 
65); знах. одн. Васка (1430 Г В К Л  7; 1491 AS I, 94; 1495 
В/С); ор. одн. Васкомъ (1458 Cost. II , 814; 1471 АрхЮ ЗР  
8/111, 627).

Див. ще ВАСЮТА.
ВАСЬКОВЪ, ВАСКОВЪ прикм. (7): а сталасА торгувлА 

межи добрыми людми... аже пани хонька васковая дАдь- 
ковича жена... сама то вчинила (Перемишль, 1378 Р  25—
26); А по ВаськовЕ ж и в о т е  хто попомъ оу свАтого Ивана 
будеть, тоть по тому жь имаеть свАтого Ивана земьлю 
дерьжати (Городок, 1443 Р  145); мы стефа(н) воево(д)а... 
знаменито чини(м)... оже прїидошА пре(д) нами и пере(д) 
оусими нашими мо(л)давскыми бояре... васко... и юра 
шоури(н) васко(в)... и продали... села на и м е  зоубричанїи
и... ванковцїи (Сучава, 1479 Cost. S. 98).

ФОРМИ: наз. одн. ч. васковь, васко(в) 4 (1474 РГС: 
1479 Cost. S . 98); васьковъ 1 (поч. XV ст. Р  75); місц. одн. ч. 
по васьковъ (1443 Р  145); наз. одн. ж. васковаи (1378 
Р  25).

Пор. ВАСЬКО.
ВАСЬЯНЪ див. ВАС1АНЪ.
ВАСЮТА ч. (2) (особова назва, пор. Василии): А при 

томъ были свЕдки наша рада вЕрная: владыка Луцкїй 9еодо- 
сей, панъ Иванъ Гулевичъ, панъ Васюта Тептюковичъ...
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панъ Дениско МукосБевичъ (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  1, 18); 
А при томъ были свьдки наша рада верная владыка Луц- 
кій веодосєй... панъ Васюта Тептюковичъ (Луцьк, 1446 
АкЮ ЗР  І, 18).

ФОРМИ; наз. одн. Васюта (1445 АкЮ ЗР  1, 18; 1446 
А кЮ ЗР  І, 18).

Див. ще ВАСЬКО.
* ВАСЮТКА див. ВАСОУТКА.
ВАТАМАНЪ, ВАТАМАНЬ, ВАТАМАН ч. (36) вибор­

ний сільський старшина, представник сільської общини 
на руському праві, тіун: т б ( м ) мы, в и д е в ш и  его правою и 
вБрную службою до на(с)... дали есмы ему едно село... 
кучуровъ где бы(л) ватама(н) ге(р)ма(н) (б. м. н ., 1422 
ДГОБ)\ а пак ли бы ватама(н) албо рАдцА рьклъ абы его 
оу 'с є л б  не было а во(н) маетъ присА(ч)и ажъ того чоловБка 
оу се(лБ) н б т ъ  (Галич, 1435 Р  134); мы... есмы дали и по- 
твърдили слоузБ ... паноу тоадероу... село ризина где 
биль алекса ватамань (Ясси, 1495 ПГВСР).

ФОРМИ: наз. одн. ватаманъ, ватамань, ватамаи, вата- 
ма(н) 20 (1422 Д ГО Б ; 1428 Cost. I, 233; 1435 Р  134; 1438 
D/tf«A» 472; 1443 Cost. 11, 179; 1445 Ш/?«А» 483; 1454 
Cost. II, 517; 1462 Cost. D. 11; 1473 ЗН ТШ  V, 3; 1495 
ПГВСР  і т. ін.); отамо(н) 12 (бл. 1471 Л К З  90, 90 зв.,
91 зв.); вътъман(ъ) 2 (1473 Ш КН  165); ор. одн. отамано(м) 
(бл. 1471 Л К З  90); дав. мн. ватаманомъ (1435 Cost. II, 
692).

! WATHNYNU (ВОТНИНУ) (1): Tohdy Burgrabia Micha» 
iechal so zemliany na tho t vyesd, tedy oczicz toho siela 
Pokosowczow sztho panu Miroslawv swoiv w athnynu pro- 
dal... у so staremy liudmy wiwyl zemliu (Галич, 1413 
GL 48).

Див. ОТНИНА.
! ВАОУКАРМА див. *ВАВКАРМАНЪ.
ВАХНО ч. (1) (особова назва): о(т) м б с т и ч о в ъ  короткий 

павелъ григорь павелъ писарь панъ вахно танча алхатаръ 
(Львів, 1368 Р  16).

ФОРМИ: наз. одн. вахно (1368 Р  16).
ВАЦЮТА ч. (1) (особова назва): а при томъ были с в б т к ы : 

кн(А)зь Иванъ Борисович ЗвАгольскый... пан Федко Боб- 
рыкович, войтъ луцкый Вацюта (Луцьк, 1461 AS I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Вацюта (1461 AS І, 54).
*ВАШИЧИНЬСКИИ прикм. (1) (пор. Васічин у  Галиць­

кій землі): а се Азъ па(н) пєтрашь староста галицкыи и снА- 
тинскы свБдочю (!) то своимъ листомъ... ижє пришедъ пе­
ред мА васко мошенчичь и позвалъ коундрата борсничА
о границю о вашичиньскоую (Галич, 1401 Р 65).

ФОРМИ: знах. одн. ж. вашичиньскоую (1401 Р  65).
WASZKO див. ВАСЬКО.
ВАІІ1КОВЦИ див. ВАСКОВЦИ1.
ВАШЪ займ. (199) 1. (множ инний, вказує на me, що 

належить багатьом або стосується багатьох) ваш (21): 
И т б ж ь  како велико вєсєлиласА єсть рада кролє(в)ства коли 
чєрєс (І) посрБдокъ вашь то(т) то мистръ о ты и тадьгнки на- 
шоу оусхотелъ вБДати волю (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ)', А не вернете ли, а ви аби єстє знали аж є... 
варе кто придет от ваших людей до нас, а ми возмєм ис 
них тоти наши п и н бзи  (Сучава, 1480— 1484 BD  II , 370); 
А коли панъ Петръ понялъ сестриницу моу (!) у Крозахъ 
и я мовилъ пану Петру: тамъ въ имБнехъ вашихъ кривды 
великім одъ сусБдъ, поБдь ты по тымъ имБнемъ и кривдъ 
осмотри (Вільна, 1498 А Л М  163).

2. (шанобливий, вказує на те, що належить або стосує­
ться однієї особи) ваш (47): кто к намо принєсєть записо
на г т и с А ч б  тому мы дамы вашь листо што писано на Д  
тисАчи (Сучава, 1388 S L  678—679); B rat wasz menszyy 
W elikyy kniaz Zykhimont czeiom biet (Липнишки, 1433 
3HTII1  LXXVI, 142); И такъ абы єстє знали ваша милость, 
бо исъ тымъ вашымъ посломъ и великого князя московъ- 
ского посолъ до насъ прышолъ (б. м. н., 1499 BD II , 447);

О в а ш а  м и л о с т ь  (130) див. МИЛОСТЬ; о с в и - 
ч є н о с т ь  в а ш а  (1) див. *ОСВТіЦЄНОСТЬ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. вашъ, w asz (1433 ЗН ТШ  LXXVI,
139, 140, 142; 1493 ОПВВ  152; 1496 ОПВВД; ОПСВВ  61, 62;
1498 BD  II , 409); род. одн. ч ., с. ваш ого4 (1496 ОПВВД: 
ОПСВВ 61; 1498 BD II, 409; 1499 BD II , 447); вашего
3 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140; 1435 Cost. II , 682; 1436 Cost.
II, 698); дав. одн. ч. вашємоу (1496 ОПСВВ  62); знах. одн. ч. 
вашего 2 (1392— 1393 РФВ  170, 171); вашь 2 (1388 S L  678;
1447— 1492 Л К БВ ); вашъ 2 (1484 ЯМ)] ор. одн. ч., с. ва- 
шимъ, вашим 5 (1440 АрхЮЗ^Р 1 /V I, 5; 1475 BD  II , 329, 
336; 1496 ОПСВВ 61, 62; 1498 BD II , 409); вашымъ, w aszym
4 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 142; 1496 ОП ВВД  193; 1498 BD
II, 409; 1499 BD  II , 447); I ваша 1 (1476 BD I, 211); знах. 
одн. с. вашо (1495 ВМ БС); наз. одн. ж. ваша 39 (1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 140; 1435 Cost. II , 678, 682; 1475 BD  II, 
336; 1475—1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 20; 1491 AS I, 94; 1493 
ПОСВВ 151 зв.; 1496 BD II , 403; П Д В К А  61; ПСВВ  
192 зв.; 1499 BD II , 447 і т. ін.); I ваше 1 (1435 Cost. II, 
679); род. одн. ж. вашей, w aszey, ваше(и) 25 (1388 S L  678;
1457 Cost. II , 810; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 20, 21; 1496 
П Д В К А  60, 61; ПСВВ  192, 192 зв ., 193; 1499 BD II , 449 
і т. ін.); вашое, w aszoie 21 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139, 141, 
142; 1481 BD  II , 364; 1492— 1493 ПВФЧ  148; 1493 ПОСВВ  
151 зв ., 152; 1494 BD II , 387; 1495 А Л М  83; 1499 BD II, 
447 і т. ін .); вашой 4 (1499 BD II , 449, 450); вашее 2 (1496 
П Д В К А  60; 1499 BD II , 449); вашеЪ 1 (1392— 1393 РФВ 
170); дав. одн. ж. вашей, ваше(н), w aszey, вашєі 8 (1388 
SL  678; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; 1435 Cost. II , 682; 1436 
Cost. II, 698; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1475 BD II , 336;
1496 П Д В К А  60; П СВВ  192 зв.; 1499 BD II , 447, 449); 
вашо(и), w aszoy, w aszoi 8 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139, 140, 
141; 1493 ПОСВВ  151 зв ., 152; 1496 П Д В К А  60); w aszoie
1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 142); знах. одн. ж. вашу, w aszu  
(1433 ЗН Т Ш  LXXVI, 139; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1475 
BD II , 336; 1493 ПОСВВ 151 зв ., 152; 1496 П Д В К А  61;
1499 BD  II , 447); ор. одн. ж. вашою, w aszoiu  5 (1494 BD
II , 387, 388; 1495 А Л М  83; 1499 BD II , 447, 449); вашею
2 (1496 П ДВ К А  60, 61); місц. одн. ж. оу вашей (1435 Cost.
II, 694); кл. ф. ваша, w asza (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139;
1496 BD II , 403; ПСВВ  192 з в . ;  1499 BD II , 447, 448); 
наз. мн. ваши (1392— 1393 РФВ  171; 1434 Cost. II , 675; 
1475 BD II , 336; 1447— 1492 Л К Б В ;  1496 ПСВВ  192 з в . ) ;  
наз. мн. ч. вашы 1 (1496 ПСВВ  192 з в . ) ;  w aszy 1 (1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 141); род. мн. ваших 2 (1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 142; 1480— 1484 BD II , 370); вашы(х) 1 (1496 
ПСВВ  192 з в . ) ;  дав. мн. вашимъ 3 (1392— 1393 РФВ 170;
1434 Cost. II , 675; 1496 П Д В К А  61); ! вашАм I (1476 BD
I, 212); ! вашА 1 (1476 BD  I, 212); знах. мн. ч. ваши (1447—
1492 ЛК БВ)] ор. мн. вашими 2 (1484 Я М ;  1447— 1492 
ЛК БВ)]  вашы(ми) 1 (1496 П СВВ  192 з в . ) ;  w aszym i 1 
(1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139); місц. мн. оу вашихъ 1 (1498 
А Л М  163); w aszych 1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140).

*ВБАЧИТИ дієсл. док. (2) (що, чого) зважити (на що): 
И мы, вбачивши ВБрную службу его къ намъ, тое и м Б н іе  
на имя Микуличи дали есмо ему (Кам’янець, 1494 А Л М
54); Мы Олександръ... вєликии кн(А)зь литовскии ... чи- 
нимъ знаменито... иж вбачивши вБрныи службы... к н (А ) -  
жати Костентина Ивановича Острозского... емоу имБне 
н(а)ш е именемъ звАгол... дали єсмо (Вільна, 1499 AS
I, 117).

ФОРМИ: дієприсл. перед, вбачивши (1494 А Л М  54;
1499 AS І, 117).

*ВБОГИИ див. УБОГЫИ.
В ВЄРХ, УВЕРХЪ присл. (2) уверх, вгору: Ведаем го­

раздо в границах и в соусєцствє до рєкоу Зєлвоу к Дєрє- 
чиноу в низъ и в верх и тое поле Малєєвское розъроблено, 
на том хочем заведши, присАгноути (Лукониця, 1478 AS
III , 17); а Клиноватой ниве границу положилъ есми уверхъ 
подле  малое долины и замежокъ малое нивки, котораяж
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посполито с Клиноватою (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 
158).

Пор. ВЪ ВЄРХОУ.
В B'fiKbl, ВЪ В-6КЫ, VW IKY, V WIEKY, ОУ В-ККЫ, 

ОУ ВіиКИ приел. (24) н а в ік и ,  н а з а в ж д и :  а н а  (1) п р о д а л а  
п е т р а ш к о в и  р а д ъ ц Б о в ь с к о м у  с в о ю  Д Е д н и н у  и в о т н и н у  о у  
в е к и  (Перемишль, 1359 Р  10); A pokolie thy tho hraniczi... 
po kolie iemu toth woiczicz wiwit z starim y Iudmy, po tolie 
р а п а  Miroslawowo v wiky і dithy  ioho і blizniy ioho (Галич,
1413 GZ 48); и д а  є с т ь  п о д о б н ь  іо у д Е  и п р о к л Е т о м о у  а р ій  
и д а  и м а (т )  о у ч а с т іє  и с ъ  о н Е м ы  іо у д є и є ,  е ж ъ  в ъ з ъ п и ш а  н а

га ха, кръ(в) его на ни(х) и на чед.А(х) (!) и(х), еже есть 
и бъде(т) въ в е к ы  (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

Див. ще *В>БКЪ, ДОВЄКА, НАВЫКИ, НАВ-ВКЪ, ОУ- 
В-ЬКЪ.

*ВГОРСКИИ див. ОУГОРЪСКЫИ.
ВГОРУ, УГОРУ прийм. (2) (з род.) (виражає просторові 

відношення — вказує на напрямок д ії) угору, уверх: а вед- 
же мы по долгу лысту господарского, зъ паномъ Карпомъ 
чыныты грани поехали, а колы есмо проихалы черезъ лісь 
Почапинский до долыни Кобелыка, вгору рички Згару, 
где насъ панъ Карпъ припроводылъ, указуючи одъколя 
грунтъ его починаетъ (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7).

*ВГОРЪСКИИ див. ОУГОРЪСКЫИ.
*ВДАВНИТИ СА дієсл. док. (1) за давністю втратити 

чинність, стати надто давнім: єстли бы сА таА рє(ч) такъ 
вда(в)иила, то(г)ды бы тоє д е л о  м е л о  в ж о  в о  оупокои бы(т) 
(Вільна, 1495 БСКИ ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ж. єстли бы сА ... вда(в)- 
нила (1495 БСКИ).

WDARITI діесл. док. (3) (кого) ударити: I tez jestliby ... 
wdaril tak , jakoby kriwi nerozlil, majet па nem wina byti 
wodluh obyczaja naszoje ziemli (Луцьк, 1388 Z P L  104— 105).

ФОРМИ: інф. w dariti (1388 ZP L  106); баж.-ум. сп. 3 oc. 
одн. ч. jestliby ... wdari) (1388 ZP L  104); дієприкм. пас. 
мин. дав. одн. ч. wdarenomu (1388 ZP L  104).

ВДЄЛАТИ див. ОУДИЛАТИ.
*ВДЄЛИТИ див. * УДЕЛ ИТИ.
WDEN див. ВЪ ДЄНЬ.
ВДОВА ж. (9) удова: Розво(д) єсть межи лю(д)ми ка(к) 

моужєвє є(ст) глава а жоны и(м) по(д)даны а дроу(г)и 
оудовы волны прото мы оуставлАемь моужомъ запи(с) 
ро(ч)ныи а оудовамъ за месть л е (т ) ,  а моужа(т)комъ за 
дБсА(т) л б (т ) (XV ст. ВС  33).

ФОРМИ: наз. одн. вдова (XV ст. ВС  36); дав. одн. оудове 
(XV ст. С Я  40 зв.); місц. одн. о оудове (XV ст. ВС 21; С Я  9); 
наз. мн. оудовы (XV ст. ВС  33); дав. мн. оудовамъ (XV ст. 
ВС 33); місц. о оудова(х) (XV ст. ВС 8, 33).

*вдовии прикм. (5) вдовин, вдовиний (1): О жєнє ко­
торой моужь умрєть а она на оу(до)въе(м) (XV ст. СЯ  9);

в д о в и и  с т о л е ц ъ  (1) шестимісячний строк, на 
протязі якого вдова після смерті чоловіка не могла вихо­
дити заміж, щоб не втратити віна, яке він їй записав: 
и тая Ганка мешкала на той д е л ь н и ц ы  мужа своего на вдо- 
в(ъ)емъ стол(ь)цы до тыхъ часовъ, поки пошла замужъ 
за Юшка Можейковича (Троки, 1494 Р И Б  560); с є д и т и 
и а  в д о в и м  с т о л ц ы  (2) див. СЄДИТИ; с Б с т и 
н а  о у д о в ь е м ъ  с т о л ь ц и  (1) див. СЄСТИ.

ФОРМИ: місц. одн. ч. на вдовим 2 (1454 ^4S III , 10); 
на оудовьемъ, оу(до)въе(м) 2 (XV ст. С Я  9, 10); на вдов(ъ)- 
емъ 1 (1494 Р И Б  560).

Див. ще *УДОВИНЫИ.
ВДОЛОЖЬ прийм. (1) (з род.) (виражає просторові від­

ношення) у з д о в ж : а  т а к о  п р о д а л ъ  я к о  с а м ъ  д е р ж А л ъ  и с 
нивами и С Б н о ж атм и  і с т а в ы  и со  л е с ы  і з  д у б р о в а м и  і с  
п аси кам и , со  в с е м и  г р а н и ц А м и  і в д о л о ж ь  і п у п е р е к ъ  т о г о  
існого е є л а  ( Л ь в ів ,  1400 Р  61).

ВДбЛАТИ див. ОУДИЛАТИ.
»ВД-ВЛЪ див. 'ОУД'БЛЪ.

в д я ч н о  приел. (1) ( )  е с т ъ  в д я ч н о  (кому) хтось 
радий (чому): Тежъ всказалъ к намъ ижъ естъ ємоу вдячно 
да(л) намъ богъ сести на сто(л)цы о(т)ца нашого на о(т)чыне 
нашо(и) (Вільна, 1493 ОПВВ  152).

ВЄ див. ВЪ.
*ВЄДАНІЄ див. *В>БДАНИЄ.
ВЄДАТИ 1 див. ВТіДАТИ1.
*ВЄДАТИ 2 див. В'ЬДАТИ2.
* ВЄДАТИ3 див. В'ЬДАТИ3.
♦ВЄДЄТИ див. ВИДАТИ.
ВЄДЖЄ спол. (3) (зв’язує сурядні речення) 1. (протистав­

ний) а, але (1): ино мы послалы... до земянъ Браслав- 
скихъ... также до бояръ Хмелныцкихъ... абы до насъ 
прыехалы... ведже оны не хотилы (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  7).

2. (протиставно-приєднувальний — у сполуч. з  а в е д - 
ж е) однак, проте (1): Мы, Свыдрыгайло, Великій Князь, 
чинымо знаменито... ижъ, прышовшы передъ насъ... Карпъ 
Ивановичъ Микулинскій ... покладалъ передъ нами лыстъ 
отъ князя Василія Сангушковича... и просилъ иасъ, абы 
есмо ему тое потвердылы... ино мы послалы... до земянъ 
Браславскихъ... также до бояръ Хмелныцкыхъ... абы до 
насъ прыиехалы (!) и зъ паномъ Карпомъ потокмылыся, 
ведже оны не хотилы... а ведже мы, по долгу лысту госпо- 
дарского, зъ паномъ Карпомъ чыныты грани поехали (Но­
воселиця, 1430 ГВ К Л  7).

3. (наслідковий) отже (1): Мы, Свыдрыгайло, Великій 
Князь, чинымо знаменито... ижъ... Карпъ Ивановичъ Ми­
кулинскій... покладалъ передъ нами лыстъ... двораиъ на- 
шихъ... што есмо имъ... велилы именя его... объихаты... 
и крывду его... розеудыты; ведже оны тое все учннылы 
(Новоселиця, 1430 Г В К Л  7).

ВЄДОМО див. В'ВДОМО.
*ВЕДОМОСТЬ ж . (1) О  д о  в е д о м о с т и  (1) до 

відома: Про то Мы Александръ, або Витолдъ... ведомо 
чынимо тымъ теперешнимъ, яко и на потомъ будучого веку 
людемъ, до которыхъ ведомости тотъ Нашъ листъ прыдетъ 
(Вільна, 1389 P E A  I, 26).

ФОРМИ: род. одн. ведомости (1389 P EA  I, 26).
*В6Д0МЪ див. *В>БДОМЪ.
* ВЕДОМЫЙ прикм. (1) точно встановлений, точно визна­

чений: Иже из многы(х) соудовъ одна жалоба бывае(т) 
розно соужена, прото мы хотАчї имети ведомый соудья (!) 
уставлАемъ одинъ у краковъекой землі, а дроу(г)и у соу- 
домїрьскьш (I) нашь соудья имееть быти (XV ст. ВС  12 зв.).

ФОРМИ: наз. мн. ч. ведомый (XV ст. ВС  12 зв.).
ВЄДРО с. (52) (міра місткості) відро: ива(н) окоуличь 

даеть из очины д в б  ве д р Е  медоу из новича третєє (б. м. н., 
бл. 1458 Р  167); къ Житомироу село КрошнА а в томъ селе 
данънико(в) т р и  а дани дають колодоу медоу бе(з) двоу 
веде(р) а два ведра медоу залегло на поустовъско(и) земли 
(б. м. н ., бл. 1471 Л  К З  92 зв.); А поведалъ намъ, штож 
д ей  с них одна служъба, а дани они дают двадцать ведер 
м ед у  и чотыры в е д р а  (Мереч, 1496 А Л Р Г  71).

ФОРМИ: наз. одн. ведро (бл. 1471 Л К З  93); род. одн. 
ведра (бл. 1458 Р  167; бл. 1471 Л К З  92; 1496 А Л Р Г  69,
71); знах. одн. ведро (бл. 1458 Р  167; бл. 1471 Л К З  92 зв., 
93, 93 зв.; 1496 А Л Р Г  69); наз. мн. ведра 4 (бл. 1471 Л К З
92 зв., 93, 93 зв.); ведры 1 (бл. 1471 Л К З  92 зв.); род. мн. 
ведер, вєдє(р) (бл. 1471 Л К З  92, 92 зв ., 93, 93 зв ., 94;
1496 А Л Р Г  71); знах. мн. ведра 2 (бл. 1458 Р  167; бл. 1471 
Л К З  93); ведры 2 (бл. 1471 Л К З  93, 93 зв.); наз. дв. ведре 
(бл. 1471 Л К З  93 зв.); знах. дв. ведре 6 (бл. 1471 Л К З  92 зв., 
93. 93 зв.; 1493 А Л Р Г  56); ведрЪ 5 (бл. 1458 Р  167).

ВЕЖГАЙЛО ч. (1) (особова назва, лит. Visgai las): 
Пысанъ у Вылни, мая двадцать первого дня, индыкта де­
вятого. Вежгайло Д іякь , рука (Вільна, 1431 Г В К Л  9).

ФОРМИ: наз. одн. Вежгайло (1431 Г В К Л  9).
ВЄЗДЄ приел. (11) с к р і з ь ,  всю д и : Т е м  м ы  в и д Е в ш е  

п р а в о у ю  и в Б р и о у ю  и (х ) с л о у ж б о у  до  н а ( с ) . . .  далн есм и
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цім) обомъ посполно оу нашей земли оу молдавской, на 
м и л б т и н б , селище... съ великы(м) гаемъ що є(ст) бли(з) 
милЕтина и  съ в ъ с б м ъ  трьнїє(м) що соу(т) близко милБтина 
и на поли боу(д) где оу томъ хотари везде (Сучава, 1443 
Cost. II , 144); А також крал его милость и кнАз вєликїи 
литовскїи да имают лишити коупцем нашим, везде по 
землАх и панством их, абы ходили и торговали слободно 
и доброволно (Гирлов, 1499 BD II , 424).

*ВЄЗТИ дієсл. недок. (3) (що) везти: umerloho ot mesta 
do mesta... wezliby czerez m yta, niczoho na nich m yta ne 
m ajet brano byti (Луцьк, 1388 ZP L  105); а стого млына тежъ 
на городъ жито везоуть (б. м. н., XV ст. ИК).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. везоуть (XV ст. ИК)', баж.-ум. 
сп. 3 ос. одн. ч. by... wez (1388 ZPL  105); 3 ос. мн. wezli­
by (1388 ZPL  105).

Див. ще п о в е з т и ,  » п р и в е з т и .
* в е к ъ  див. *В>БКЪ.
! ВЄКЬІИ див. ВЄЛИКИЙ1.
*ВЕЛАВСКИЙ ч. (1) (особова назва): Мы Александро 

Володимеровичъ пожаловали есмо н(а) то(го) слугу Лари- 
вона Вела(в)ского: не надобе ему нам з слугами службы 
служити а поплатовъ платити (Овруч, 1450 ЗН ТШ  X I, 7).

ФОРМИ: знах. одн. Вела(в)ского (1450 ЗН ТШ  X I, 7).
*ВЕЛБИЧИ мн. (1) (назва села у Волинській землі): мы

вєликиї кнзь швїтрикга(л) С в б д о м о  ч и н и м ъ . . .  иже дали 
єсмо и запїсали ленькови зарубичю таА села в луцкої земли 
олыку на рецБ олыцЕ... А велбичи (Житомир, 1433 Р 
126).

ФОРМИ: знах. велбичи (1433 Р  126),
*ВЄЛЄБНОСТЬ ж. (1) (стч. velebnost, стп. wielebnoSc) 

(у сполуч. з  присвійним займенником — т итул) достой­
ність: мы романь воєвода... чинимо знаменито... ожє... 
панъ дидрихъ боучаскыи... прїАль мА къ єго вєлєбности 
въ мАсто сына (Коломия, 1448 Cost. II , 305).

ФОРМИ: дав. одн. вєлєбности (1448 Cost. II , 305).
ВЄЛЄБНЬІИ прикм. (31) (стч. velebny, стп. wielebny)

I. (шанобливий епітет) достойний (29): Божією милостию 
мы кроль казимир... корол вєлєбньш... явно повБдают 
(Судомир, 1361 A GZ 6); А на то дали есмы грамоту нашю и 
печать привБСБли вєлєбного кнАзъства нашего (Бохур, 
1377 Р 24); а дан(н) сєи листь через руки вєлБбно(г) мужа 
донина подканслБрєго кролєвства (по)лско(г) пробоща
(с)втого (флорїА)на предъ краковомъ (Медика, 1415 Р  87); 
мы 0 єоктисть, митрополит молдавскїи... явно чиним... 
ажє мы слюбоуємь... вєлєбномоу Казимирови, королеви 
полскомоу (Сучава, 1462 BD II , 288—289).

2. (у знач, іменника) достойник (2): мы па(н) ива(н) 
срЕ(м)скьш староста рускыи вызнава(м) то... ис ты (І) 
вєлєбньїми што с на(м) у то(т) ча(с) с б д и л и  и ж є  пришєдши 
прєд на(с)... пани махна узвєртовская и отступила узвар- 
това панБ я х н б  кыинскои (Львів, 1414 Р 85).

ФОРМИ: наз. одн. ч. вєлєбньш 4 (1361 AGZ  6; 1388 Я 
39; 1400 Cost. II , 619); ! вєлє 1 (1377 Я 23); род. одн. ч ., с. 
вєлєбного 4 (1361 AGZ  6; 1377 Я 24; 1395 Cost. II , 611; 
1400 Cost. II , 617); велЪбно(г) 1 (1415 Я 87); дав. одн. ч. 
вєлєбному, вєлєбномоу, вєлєбио(м) (1388 Я 40; 1393 Cost.
II , 607; 1395 Cost. II , 613; 1400 Cost. II , 619; 1403 Д Г М ;
1407 Cost. II , 629; 1411 Cost. II , 637; 1433 Cost. II , 650;
1435 Cost. II , 689; 1462 BD  II, 289 і т. ін.); дав. одн. ж. 
вєлєбиої 4 (1388 Я 40; S L  678; 1395 Cost. II, 612); вБлєбної
1 (1393 Cost. II , 607); род. мн. велебиыхъ (1414 Я 85); 
op. мн. вєлєбиьіми (1414 Я 85).

ВЄЛЄ И див. в ел -в .
ВЄЛЄМОЖНЬІ див. ВЄЛМОЖНЬІИ.
*ВЄЛЄМУЖНИИ див. ВЄЛМОЖНЬІИ.
ВЄЛЄМжЖНІИ див. ВЄЛМОЖНЬІИ.
*ВЄЛЄТИ див. *ВЄЛ$ТИ.
ВЄЛИ див. ВЄЛ1;.
ІВЄЛИВЬІХ див. ВЄЛИКИЙ1.

*ВЄЛИКАЯ ИВНИЦЯ ж. (2) (назва річки у Київській  
землі): тоє с е б ( т ) ч и л и  два братєники... покоуль єсть г(с)дрА 
нашє(г) тоули(н)скоє зємли... а о(т) калинова коуста по вє- 
ликоую ивницю (б. м. н., бл. 1458 Я 167).

ФОРМИ: знах. одн. вєликоую и ви и цю (бл. 1458 Я 167); 
ор. одн. великою ивиицєю (бл. 1458 Я 167).

*ВЕЛИКАЯ ФРОУМОАСА ж. (31 (назва річки у М ол­
давському князівстві): И єщї єсмо дали... монастир(оу)... 
бранищю... починши от верх Н икида... на оустиє Вєли- 
ко(и) Фроумоаси, та Великою Фроумоасою гори до роунка, 
що ест на верх Вєликои Фроумоаси (Сучава, 1491 BD 1,473).

ФОРМИ: род. одн. Вєликои Фроумоаси, Вєлико(и) 
Фроумоаси (1491 BD І, 473); ор. одн. Великою Фроумоасою 
(1491 BD  І, 473).

* ВЄЛИКАА СО УХА ж. (4) ( назва річки на Букови­
н і):  и дали и похилили и потвє(р)дили єсмо того село 
на имЕ щи(л)биканїи оу стоудєнои топлици на вєликои 
соухи и соуха вєликаА о(т) оустїА до самого вє(р)ха 
(Сучава, 1488 ДГСВМ Щ ).

ФОРМИ: наз. одн. соуха вєликаА (1488 ДГСВМЩ)-, 
місц. одн. на вєликои соухи (1488 ДГСВМ Щ ).

Див. ще * СОУХА ВЄЛИКАА, *СУХАЯ-
в е л и к и й 1, ВЄЛИКЇИ, ВЄЛІКІИ, ВЄЛИКЬІИ, в е ­

л и к и й ,  ВЄЛИКИ, ВЄЛИКЬІ прикм. (1069) 1. (який ви­
значається за розміром) великий, значний (47): Любартъ 
Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожысче 
святому Иоанну Богослову... со всякими пожытками пры- 
даемо; к тому село нашое Теремъное подъ Луцкомъ, по- 
чонъ отъ того копъца при дорозе, грани Теременьское и 
отъ того копъца къ великому копъцу Грицевы могилы 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 1—2); а хотарь ти(м) сєло(м)... 
долоу потокомь до тазлова... до великы бродъ (б. м. н., 
1400 Cost. I, 37); А потолА заЕхали имъ по колтовєцкоє 
пєрєхрєстьє а по вєликоую могилу (Зудечів, 1411 Я 79); 
и о(т)рБчи (!) колочина прАмо поперекъ полА болохова али 
жь до великой рБки днБстра (Ланчиця, 1433 Я 125); а хо- 
та(р) той поустини на верхъ долины... на могилоу великою 
(Сучава, 1453 Cost. II , 445); я ... границу есми положилъ 
Плоской ниве... межею великою по конецъ Вздвнженское 
нивы (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); а боудБтъ ли до(ч)ка 
старостіна а имєніє великое тогды сто гривє(н) братіє 
ей м б ю т и  (!) дати за в е н о  (XV ст. ВС  35 зв.); у hranyciu 
у mezu samy iesmo promezy sebe polozyly у kopcy zasy- 
paly poczonszy od toiey welykoyi dorohy... u welykuiu  
sosnu (Тришин, 1500 ДПЖН)',

В е л и к а я  Д о л и н а  (3) (назва місцевості у М ол­
давському князівстві): А хотаръ той поустыни почєншє 
от Вєликои Долины прости чєрєс поле на трьнїє (Сучава, 
1438 D BA c  27); а хотаръ... є(ст)... попрАкъ чєрє(с) полА 
та чєрє(с) великою долиноу (Сучава, 1446 ПГСПМ Р); 
в е л и к и й  д и л  (1) (назва вершини у Молдавському 
князівстві): Ино мы єсмо им досмотрили и познамєнали 
коуда (б)ило и прислоухало издавна: почънши ис верха 
от бєрєгь Брълада... та чєрєс ровню на великы дил (Бир- 
лад, 1495 BD II , 63); в е л и к а я  д о р о г а  (10), д о - 
р о г а  в е л и к а я  (2) битий шлях, тракт: а хотаръ 
ємоу... на дорогоу на вєликоую гори дорогою онъ до вор- 
ловои могилы (б. м. н ., 1400 Cost. І, 27); почєншє хотаръ 
тому селу, почєнши о(т) вєликои дорогъ (!) со(ч)въскои... 
прости долиною долоу до панкова става (Сучава, 1456 Cost.
II, 582); и я ... границу есми положилъ Плоской ниве подле 
дороги великое (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); Y hrany­
ciu у mezu samy iesmo promezy sebe polozyly у kopcy zasy- 
paly poczonszy od toiey welykoyi dorohy (Тришин, 1500 
ДПЖ Н); в е л и к ы  и д р у м ъ  (2) битий шлях, тракт: 
а хотаръ тАмъ селомъ да є(ст) о(т) великыи друмъ... право 
на дАлъ (Сучава, 1446 ПГСПМР)', в е л и к и й  л о у г ъ
(2) (назва місцевості у Молдавському князівстві): ино оу 
том оуставши слоуга наш Михоул Боузат и привел оуси 
свои околни мєжіаши, нно они еще знали и свєдєтєлство-



в е л и к и й — 159 в е л и к и й

вали о том, ажє загоубил слоуга нашъ Михоулъ Боузат 
своа привилїа... коли пришли Алибєг и брат єго Скєндєрь- 
бег и съ Цапалоушєм та поплєнили наша землв до поуд ве­
ликою лоугоу (Сучава, 1481 BD  1, 258); в е л и к и  и 
мо  х ъ (2) (назва місцевості в Київській землі): а ло(в)- 
ко(в)скою дорогою по великий мохъ (б. м. н., бл. 1458 Р 
167); в е л и к ї и  п о у т  (4) битий шл^х, тракт: а хотарь 
ти(м) сєло(м)... на поуть могила (и чрвзь) тазло(в) на 
великы пЖ(т) (б. м. н., 1400 Cost. I, 37); а хотарь монасти- 
роу о(т) воронє(ц) почє(н)ши о(т) мо(л)довоу о(т) проти(в) 
воронєца где падає(т) оу мо(л)дови та о (т ) т о л б  поутє(м) 
до где оупадає(т) оу е є л и к їи  поу(т) на копаноую могилоу 
(Сучава, 1490 Д Г С Х М )\ в е л и к а я  р о у д а ( б )  (назва 
місцевості в Київській землі): а о(т) коде(н)скоє дороги 
по(дъ) кодню по вєликоую роудоу (б. м. н.. бл. 1458 Р  168); 
к р ъ н и ц а  в е л и к а *  (1) див. КРТіНИЦА.

2. (який проявляється за силою, ступенем вияву) вели­
кий (24): Tez jestliby ... niekotoryj pripuzonyj welikoju 
potrebiznoju, czasu nocznoho w otalby, a jestliby ... jemu 
ku pomozeniu ne pribehli, ku wolaniu wsiakij sused, ... 
tridcat szelahow m aje t’ zap la titi (Луцьк, 1388 ZP L  108); 
а прото яко и первЕи тако и тыми листы ва(с) рада короуны 
жаданье(м) велики(м) проси (!)... яко з великое с цБлое 
приязни дооуеаньемъ рада короуны васъ т б ж ь  прииме 
всАкоє чти ва(м) яко сами с о б Б  зыча (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В );  прото(ж) ни еди(н) на(ш) оурЕ(д)ни(к) 
щобы сЕ не смвль покоусити(с) о у з Б т и  м ы т о  о (т )  ты(х) вы- 
шеписани(х) возовь, при нашей великое казни (Котнари, 
1454 Cost. II , 508—509); ПрїгожаетсА частокро(т) и(ж) 
из наши(х) землА(н) не о(т)бываю(т) своей чти чинАтсА 
разбоинїци и с в о е ю  доброю волею а оу на(ш) у вєлїкьі(н) 
г н е в ъ  оупадаю(т) (XV ст. ВС 28—28 зв.); Але хочоумъ
его миловати и оу чти (в ориг. чти.— Прим. вид.) и оу 
великои ласцЕ держати (Сучава, 1460 BD  II , 270).

3. (за значенням) великий, важливий (26): Tez ustawi- 
lijeSmo, iz zadin... nie m ajet’ prisiahati па desiaterom bozi 
prikazani... tolko о welikoj reczi (Луцьк, 1388 ZPL  105—
106); Мы кнзь Семенъ... 0(з)на(ї)моуемо... И(ж) мы деи 
змилова(в)шисА Нод(!) слоугою Наши(м) оурожоны(м) 
Єрємиєю Ша(ш)ко(м) Которой На(м)ъ Вєликїє оуслоуги 
своє И ко(ш)то(м) немали(м) о(т)дає(м) (!) (Прилуки, 1459 
Р 171); Писал Косте въ СоучавЕ, въ свАтїи великїи денъ 
Пасхи (Сучава, 1488 BD I, 349);

в е л и к а я  м а р т о р и А  (26) урочисте свідчення: а 
на то е(ст) великаА марториА нашего г(сд)ва, вишеписан- 
наго стефана воєводи (Сучава, 1460 Cost. S . 34); а на то 
е(ст) вєликаа мартоурїА, са(м) г(сд)воми, вышеписанныи 
стефана воеводы, и прЕвъзлюбленни(х) сно(в) г(сд)вами 
(Сучава, 1479 Cost. S . 98); в е л и к а я  п е ч а т ь  (4), 
п е ч а т ь  в е л и к а я  (6) велика печать молдавського 
воєводи: а н (а) крЕпость тому и на памАть велБлъ єсмо на- 
шю печать великую привЕсити (Роман, 1392 Cost. I, 8); 
А къ сему нашему листу на крЕпость казали есмо нашу 
печать великую привЕсити (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); 
Ино есми оучынилъ мой листъ твоей милости и подъ вели­
кою нашою печатью (б. м. н., 1496 BD II , 402); в е л и ­
к о е  п о т в є р ж є н ї є  (4) урочисте підтвердження: на 
крЕпость томоу и на великое и на вЕчное потвєржєнїє 
вєлЕли есмы нашоу печать вєликоую привЕсити к семоу 
листоу (Сучава, 1402 Cost. II , 621); а на крЕпость тому 
всемоу выше писанномоу и на великое потврьж(д)єнїє 
В Б чн ое вєлЕли єсмо привЕсити нашоу печать к семоу ли­
стоу нашему (Сучава, 1433 Cost. II, 653); в е л и к о е  
п р и в и л и є (4), п р и в и л Ї е в е л и к о е  (2) а) до­
кумент з великою печаткою власника, що стверджує право 
власності (на що) (4): а мы имае(м) то(г)ды потвердити 
великы(м) привилие(м) по(д)лоу(г) справедливости и зе(м)- 
ли нашей обычаА (Сучава, 1452 Cost. II , 422); и жаловали 
нам, аже привилїє великое, що имал влъча батърескоула

от д б да нашего... а тота привилїє а они загоубили, коли 
пришли тоурци (Сучава, 1493 Cost. S . 175); б) документ
з великою печаткою власника про надання пільг (на що)
(2): мы петръ воевода... знаменито чиним... еже пришли 
перед насъ наши приАтєлевє, боургарє ливовскїи, и при­
несли великое привилие... и просили нас, абыхом имь 
мыта полехчили (Сучава, 1456 Cost. II , 788); мы Стефанъ 
воевода... чиним знаменито... оже пришли перед нас наши 
прїАтєлєвє... и принесли привилїє великое... и просили 
нас абыхом имь мыта полехчили (Сучава, 1460 BD II, 
272); в є л Ї к ы є р о к ы (1), р о к ы в е л Ї к и е (2) 
сесія судів вищої інстанції за участю короля або вищих 
достойників: а єстьли же сА емоу не поздоровить тогды 
четвертый може(т) отложить... на вєлїкі(х) роковъ первое 
маєть о(т)ложить правою нємоцью а на малы(х) одно про­
стою нємоцью (XV ст. С Я  40); в є л ї к ы й с о и м (2) (за­
гальнодержавний з 'їзд)  великий сойм: Головныи п а н о в Е  
зємль наши(х) на вєлїкьі(х) соимє(х) сєдаю(т) о(т) на(с) 
на соудЕ(х) (XV ст. С Я  42 зв.).

4. (значний за кількістю) великий, чималий (17): и та- 
ко(ж) о у  ты(х) вышеписанны(х) се(л) да сА не о у м Е ш а ю ( т )  
соу(д)ци о(т) я(с)... ни глобы брати ни трепетину (!) ни о 
которой винЕ ни о великои ни о малой (Побрата, 1448 
Д ГП Р )\ ЖаловаласА пани ВасилєваА Копачєвича на пани 
Михайловоую Нацевича, мовечи, ижъ она з ыменА своего 
Зелви за мост переходечи, сеножати косит и попасю пасет... 
бъчолы дероут и шкоды великие чин Ат (Лукониця, 1478 
AS II I , 17); прїгожаєтсА такымъ дБтемъ оу моло(до)стї 
частокро(т) свою д б (л ) н їц ю  истратїть а тако(ж) о(т) обою 
стороноу бывають не(до)ста(т)кы велїкьш (XV ст. ВС 28); 
Што прысылалъ еси къ намъ своего посла Богуша дьяка... 
поведаючы намъ вашу прыгодоу, которая вамъ стала се 
отъ... великого князя московъского, што жъ онъ... люди 
свои моцно вослалъ оу вашу землю и шкоды вамъ великии 
поделалъ (б. м. н., 1499 BD II , 447).

5. (який має широку славу, популярність) славетний 
(5): Писанъ въ великомъ Луцку, лета отъ создания мира 
6830 (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); мы Стефань воевода... 
чиним знаменито... оже прїидє прАд нами... митрополит 
сочавскїи кир ©еоктисть... съ произволєнїєм въсАх на­
ших великих монастиреи молдавских... и продал нашемоу 
вврномоу паноу Тадороу Проданоу... одно село митропол- 
Слое (Сучава, 1464 BD  I, 83).

6. (який належить до привілейованих верств суспіль­
ства) великий, знатний (7): рома(н) воєво(д)... г(с)п(д)ръ 
земли мо(л)давскои, пишє(м) прїАтєли(м) (!) наши(м) мы- 
лимъ су(д)цемъ и шо(л)тузу и пръгаре(м) и оуси(м) купце(м) 
велыкы(м) и малы(м) (Баків, 1447 Cost. II , 731—732); 
ОурА(д) шє(л)тїискїи пано(м) оу слоу(ж)бБ е(ст) оужїто(ч)- 
н о  а длА то(г) в е л ї к ь ш  п а н о в Е  добывають с о б Е  шьтїсо(в) 
(XV ст. ВС 32); мы Стефанъ воевода... вызнавамы... каж- 
домоу добромоу, и доуховномоу и свецкомоу, и великомоу 
и маломоу (Сучава, 1468 BD II , 301).

7. (який мае значну силу) могутній (1): В е д о м о  даемъ
нашему бра(т) ажь еемь с б л ъ  на с т о л б  великого цретва 
(б. м. н., п. 1393 Я 48);

в е л и к о е  к н я ж є н ї є  (1) велике князівство: 
а (з)нати и(м) тимъ а(р)хима(н)дрито(м) пече(р)скимъ 
Ста(р)цомъ и братїи нашего патрїа(р)шеского благослове- 
нїА, а великн(х) Господарей Свои(х) владЕющи(х) вели- 
ки(м) княжєнїє(м) роускимъ (б. м. н., 1481 ГП М ); в е л и к о е  
к н я з с т в о  (5), к н я з ь с т в о  в е л и к о е  (4) велике 
князівство: А на потвєржєнїє тому листови велБли есми 
привЕсити печат нашего великаго князства (Львів, 1378 
ЗН ТШ  LI, 5); виделосе намъ и паномъ раде нашо(и) 
штожъ по всему великомоу кня(з)ствоу нигде па(н)скии 
моужыки лововъ своихъ не мають (Вільна, 1499 ВФ).

8. (який виступає у складі т итулу) великий (43): иста- 
лосА подъ державою великого кролА краксвьского казн-
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м и р а  (Львів, 1370 Я 18); В еликим  коро(л) влодиславъ
Бье мл(с)ти польски... знаємо чинимъ аж є... данило даж- 
богови(ч)... послужилъ намъ и оуказалъ прЕд нами свою 
вЕрноую слоужбу (К раків, 1394 Я 53—54); А при том был 
великого королА земАнин пан Мишко Глоускій (Острог,
1463 AS I, 56); А с нами в тот часъ были... дворяне гдря 
нашего великого короля Александра (Київ, 1491 
АрхЮ ЗР  8/IV , 158); Божыю милостію и господара нашого 
здоровьемъ великого короля Александра, мы князь 
Михайло Ивановичь Юрьевичь прыдалисмо на храмъ 
Пречистой Богоматеры землю бортную Измаловскую 
(Мстиславль. 1500 А С Д  II , №  4);

в е л и к  ы и в и с т А р н и к ъ  (5) головний скарбник 
у Молдавському князівстві: се азъ... пань Игнатїє, рє- 
ком(ь)и Юга, великыи вистАрникь Іоанна Стефана вое­
воды... дали есмы трои двери от дамаскы чръвенои съ зла­
том, и единь покровець (Молдовиця, 1462 BD I, 70); БоАрїи 
аноуме: Тъоутоул вел логофът... Болдоур вел. вист. (Су­
чава, 1491 BD  I, 464); в е л и к и и  д в о р н и к ъ  (1), 
д в о р н и к ъ  в е л и к и и  (1) придворний чин у Мол­
давському князівстві: а на то е(ст) вЕра... бояръ наши(х), 
вЕра пана оны дворника великого и вЕра пана маноила 
(Сучава, 1448 Cost. II , 300); в е л и к а *  к н А г и н и
(3), к н А г и н и  в е л и к а А  (2) велика княгиня: 
К н(А)г(и)ни великаА правил(а) (Луцьк, 1396 AS I, 20); 
a newestee (!) naszoy welikoy knehini Ju lian ie  prysiahl po 
zywote b rata naszeho Welikoho Kniazia W itowta boronity 
ieie (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139); и тако(ж) 
даемь и потвержаемь матери нашей, великои кнйгини 
(в ориг. кнАшни.— Прим. вид.) марїи... серецкїи торгь 
и с мыто(м) (Хотин, 1455 Cost. II , 774); коли похочеть 
Стефанъ воевода, або... кого всхочеть своихъ пословъ 
послати до свата своего великого князя Ивана Васильевича 
наведити зъдоровъя дочки своее великое кнАгини и внука 
своего, абыхмо его посломъ давали добровольное проеханье 
черезъ нашу землю до Москвы и отъ толь зася до его земли 
(б. м. н., 1496 BD  II , 405); в е л и к и и  к н А з ь  (190), 
к н А з ь  в е л и к и и  (57) великий князь: А повелЕньемь
блговБрнаго Ї хр(с)толюбиваго кнАзА великого(ф) (!) ми- 
хаїла кедиминовича (б. м. н ., бл. 1350 Р  8); Александеръ... 
король польскїй, великїи князь Литовскій... Чинимъ зна­
менито симъ нашимъ листомъ, хто на него посмотритъ, 
або чтучи его услышитъ (Люблін, 1410 А к В А К  X I, 5); 
мы великый кнАзь Швитрикайло олькиръдовичь чинимъ... 
знаменито... ижь потьверьдили брата нашого есмо данье 
королА Владислава свАтому Ивану церкви и попу Ваську 
Ивановъскомоу (Городок, 1443 Р  144— 145); мы великии 
князь Швитрикгал литовскии, рускии и иных. Чинимъ 
знаменито... Дали есмо... владицБ орменьскому под Луц- 
комъ, село... на имя ЦЕпорово (Київ, 1445 ЗН ТШ  CXV, 
19); (а ) кто боудетъ намъ нєпрїАтел, тот и кнАзю великомоу
не прїАтєль (Ясси, 1445 Cost. II , 726); мы великии кнзь 
швитрикаило олкердови(ч) чыни(м) знаменито симъ на- 
шы(м) листо(м) и даемъ ВБдати каждомоу добромоу хто нань 
оузрить (Луцьк, 1451 ДГШ Х)\ Тымже обичаем и мы оуди- 
лали... в и д б ч и  и знаючи ласкоу и доброволєніє наяснБи- 
шаго кнАзА пана Казимира, кролЕ полского и великого 
кнАзА литовского... (Коломия, 1485 BD  II , 371); Кази- 
миръ... король Польскій, великій князь Литовскій... Чи­
нимъ знаменито и даемъ вБдати... Симъ нашимъ листомъ... 
хто на нею (!) узритъ (Вільна, 1492 А Л М  30); Ja  Fedko 
Janusz(k)owicz Pysar Wetykoho Kniazia Alexandra namisnyk 
Zyzmorski szto iesmy kupyl ymineyco w namysnyka melnyc- 
koho рапа nemiry hrymaylowycza (Тришин, 1500 Д П Ж Н )-, 
в е л и к и и  л о г о ф ъ т ъ  (2), л о г о ф е т ъ  в е л и ­
к и и  (1) (великий канцлер у Молдавському князівстві): 
а на болшее потвърж(д)ение том(у) въсему вышеписанному 
велБли есми нашему вЕрному пану симЕ логоеету великому

писати и п р і в Б с и т и  нашу печать к сему листу нашему (Су­
чава, 1443 Cost. II , 180); БоАріи аноуме: Тъоутоул вел. (!) 
логофът, Доума, Гангоур (Сучава, 1491 BD  I, 464); в е ­
л и к и и  п а н ъ  (2), п а н ъ  в е л и к и и  (5) (великий 
феодал у Молдавському князівстві) великий боярин: але 
коли тыми часы оусхоче(м) поехати пере(д) нашего мило­
стивого пана приехати, а на(ш) наяснєишїи и милостивый 
па(н) имае(т) на(с) глеитовати своими чотырми великими 
паны и радцами и(с) короуны (Серет, 1453 Cost. II , 766); 
а мы подлоуг прозбы к р о л Е  его милость... и за тым и паноув 
наших, великых и малых, а мы есмы простили пана Ми­
хаила логоеета (Сучава, 1468 BD II , 305—306); в е л и ­
к и й  п о с т е л н и к ъ  (2) придворний чин у Молдав­
ському князівстві: БоАрїи аноуме: Тъоутоул вел. логофът... 
Єримиє вел. пост. (Сучава, 1491 BD  I, 464); в е л и к и и  
с п а т а р (1) командуючий військами у Молдавському 
князівстві: БоАрїи аноуме Тъоутоул в е л .  логофът... Клъ- 
нъоу вел. спат. (Сучава, 1491 BD I, 453); б о я р и н ъ  в е ­
л и к и и  (509), в е л и к и и  < б о л Е р и н ъ >  (1) див. БОЯ­
РИНЪ; п о с о л ъ  в е л и к и и  (1) див. ПОСОЛЪ;

(який вживається як епітет до імені святого) великий
(5): л Е  6974 княини(!) Олена вышила сии вздоухъ великомоу 
архистратигоу михаілоу (б. м. н., 1466 О БРН  128); 
Я, Андрей Александровичъ... державца кіевскій на тот часъ 
што гдрь нашъ король его млеть далъ игумену и старцрм 
стого великого Николы мнетря Пустынского ДВЕ нивки 
городское земли Плоскую а Клиноватую и листъ свой на 
то им его млеть далъ (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158);
пса(н) оу стго великого чю(до)творца николы в манастыри 
оу поусты(н)це (Пустинка, 1499, П И  № 3);

О  о т  в е л и к а н  д о  м а л а  (1), о т  м а л а  
д о  в е л и к а  (1) від малого до великого, поголовно: Мы 
пе(т)ро воево(да)... и с наши(м) митрополито(м) ки(р) 
9ектисто(м) и съ всАми паны о(т) велика даже и до мала 
радили есмы... о оутиснєнїє и погибели земли нашей (Вас­
луй, 1456 ЭСФ)\ мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже... глеитоуемь сим нашим... глеитом наших вирных и 
почтеных боАрь... и оусы их слоугь, от мала до велика 
(Сучава, 1468 BD II, 305); в е л Ї к а я п о л щ а (2) 
(назва історичної області Польщі) Великополыца: Зємь- 
екыи пїсари во всє(х) зємлА(х) королЕвъства нашєго 
во велїкои по(л)щє в їира(д)зю (!) вланъчице коуявв 
оу добрьінї за запи(с) имєю(т) бра(т) яко пїсари кра- 
ковъекыи и соудомирьскыи за одноу жалобоу за пїсанЖ 
веньци нетъ одинъ гро(ш) (XV ст. С Я  43 зв.); в е л  Ї- 
к е  п о л ь с к о  (1) (назва історичної області Поль­
щі) Великополыца: такожє кеды коли бы сА пригодило 
помочи оу к р о л е в ъ с т в Е  пол(с)кому на д а л є к и Е  сторо­
ны, далей кракова, далей великого польска, ку немъцемъ 
и ку крижевникомъ... тогды мы имамы помагати под- 
лугу (!) в с е Б  нашеБ мочи (Сучава, 1395 Cost. II , 613); 
в е л и к ы и  п о с т ъ  (7) (назва релігійного обряду, 
також календарна дата) великий піст: писанъ листъ оу 
с о у ч а в Б ,  великого поста п Ат о б  н є д б л и  (Сучава, 1402 Cost.
II, 621); а то сА д б я л о  и  дано оу в о в б  (!) оу пАтокъ пАтоБ 
н е д Б Л Е  оу великомъ п о с т е  (Львів, 1421 Я 94); а почати имъ 
тые ко(р)чмы варити на рокъ на мАсные запоусты великого 
поста какъ трети(и) годъ вы(и)деть пе(р)вое ихъ коупли 
(Краків, 1489 А К В )\ж а л о в а т и в е л и к о ю  ж а л о ­
б о ю  (2) див. ЖАЛОВАТИ3; з а п у с т  ы в е л и к і й
(1) див. *ЗАПУСТЬ1; о т  м а л ы х ъ  и д о  в е л и ­
к ы х  ъ (1) див. *МАЛЫЙ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. великий, великїи, велики(и), вели­
кии, вєлїкїи, welikiy 109 (1356 Р  30; 1388 ZP L  103; 1394 
Р  53; 1410 А к В А К  X I, 5; 1427 Р  109; 1437 Р 136; 1446 
/IS I, 42; 1487 AS I, 87; 1492 А Л М  ЗО; 1499 А Л М  38
і т. ін.); великыи 12 (1366 Р  14; 1386 Р  33; 1398 ЗЛ ЕІК :
1434 Я 128; 1435 Cost. II , 691; 1438 Я 138; 1443 Я 144;
1446 П ГСП М Р; 1462 BD  I, 70; 1476 BD I, 211); велики
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8 (1392 Cost. I, 7; 1393 Cost. I, 13; 1398 Я 58; 1438 P  140;
1442 Cost. 11,717; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; 1447— 1492 ./Ш ЗВ); 
великы 5 (1400 Cost. I, 37; 1448 Cost. II , 306; 1467 BD
II, 297; 1476 BD  I, 216; 1498 BD  I, 128); welyki 2 (1420 
AS 1, 25; 1421 AS I, 27); ск. h . вел. 6 (1491 BD I, 453, 464); 
род. одн. 4., с. великого 119 (бл. 1350 Я 8; 1370 Я 18; 1392—  

1393 РФВ 170; 1421 Cost. I, 142; 1435 Я 133; п. 1444 АкЮ ЗР
I, 17; 1453 Cost. II , 765; 1462 BD  I, 66; бл. 1471 Л К З  90 зв.;
1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158; 1500 А С Д  II, №  4 і т. ін.); великаго
9 (1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1442 Cost. II , 97; 1457 BD I, 4; 1462 
BD I, 66; 1476 BD  I, 215, 217; 1488 Д ГС ВМ Щ ; 1496 BD 
U, 89; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 29; 1499 А С Д  VI, 3); велика
2 (1456 ЭСФ; 1468 BD II , 305); велыкого, Welykoho 3 
(1430 Г В К Л  7; 1500 ДП Ж Н )\ І великою 2 (1481 BD I, 
258); ! вєликои 1 (1479 BD I, 221); дав. одн. ч .,с . великому, 
вєликомоу, welikomu (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2; 1386 Я ЗО; 
1388 Я 39; 1401 Я 64; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; 1442 Cost.
II, 716; 1462 BD  II , 289; 1475 AS I, 70; 1488 AS I, 241;
1499 BD II , 443 і т. ін.); знах. одн. ч. вєликїи, вєликии 5 
(бл. 1458 Я 167; 1488 BD  І, 348, 349; 1490 Д ГС Х М ); ве­
ликы 2 (1400 Cost. I, 37; 1495 BD II, 63); великыи, вєлїкьі(и)
2 (1446 П ГСП М Р; XV ст. ВС  28); велики 1 (1453 Cost.
II, 445); ! вєліи(ки) 1 (1458 M ih. Doc. 121); вєли(к) 1 (1491 
Cost. S . 157); op. одн. ч ., с. великимъ, вєлики(м), великим
16 (1442 Cost. II , 716; п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1445 Cost.
II, 725; 1447 А кЗР  I, 60; 1447— 1492 Л К Б В ;  1481 ГП М ;
1488 AS I, 242; 1496 ОПСВВ; 1498 А Л М  169; BD II , 410;
1499 BD II 448 і т. ін.); великы(м), великым 3 (1443 Cost.
II, 144; 1452 Cost. II , 422; 1499 BD  II , 419); зам. род. ч. 
до поуд великою логоу 1 (1481 BD I, 258); місц. одн. ч. , с. 
на (о, при, оу) великом, велико(м), великомъ (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3; 1421 Я 94; 1438 Я 140; 1446 Я 154; 145.1 Д Г Ш Х ; 
1453 Cost. II , 492; 1470 BD  I, 140; 1491 BD  I, 456; 1493 
П0СВВ 151 зв.; 1499 А С Д  VI, 2 і т. ін.); кл. ф. одн. ч. 
вєликии (1444 AS І, 42); наз. одн. с. великое 5 (1408 АкЮ ЗР
I, 6; XV ст. ВС  35 зв ., 36; 1447 Cost. II , 288); вЪликое 1 
(2-а пол. XV ст. СПС); знах. одн. с. великое 25 (1402 Cost.
II, 621; 1433 Cost. II , 653; 1449 Cost. II , 391; 1454 Cost
II, 517; 1456 Cost. II , 788; 1459 BD I, 32; 1460 BD II, 272;
1472 DlRv.An 530; 1479 DC  140, 141; 1493 Cost. S . 175 
і т. ін.); ! великою 1 (1466 BD I, 95); наз. одн. ж. велика 
15 (1462 BD  I, 52; 1463 BD I, 74; 1466 BD I, 113; 1467 
Cost. S . 69; 1469 BD  I, 138; 1470 BD I, 155; 1471 Д ГС М П Б ;
1472 BD I, 170; 1473 BD I, 187; 1474 РГС  і т. ін.); вєликаА, 
велїкаА, великая, welykaja 11 (1396 AS I, 20; 1436 Cost.
I, 444; 1447— 1492 Л К Б В ;  1460 Cost. S . 34; 1464 BD I, 84; 
1465 GL 176; 1466 BD  I, 115; 1467 BD I, 123; 1476 BD I, 
209; 1488 Д ГС ВМ Щ  і т. ін.); вєликаа 3 (1461 BD І, 45; 
1464 D IR «A » 517; 1479 Cost. S . 98); велика 1 (1470 BD
I, 141); наз. одн. ж. зам. знах. привьсити пєчАть... вєликаА 
(1408 Cost. II , 633); да <им>етъ вєликаА казни (1446 Cost.
II, 251); род. одн. ж. вєликои 17 (1392 Cost. І, 7; 1420 
Cost. І, 135; 1433 Р  125; 1448 Д ГП Р ; 1452 Cost. II , 760; 
1459 D/tf«A» 514; 1466 BD I, 114; 1488 ДГСП М ; 1492 
BD 1, 510; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); великое, великое З 
(1447—1492 Л К Б В ; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158; 1496 BD II, 
405); welykoy 1 (1500 Д П Ж Н ); дав. одн. ж. вєликои (1433 
ЗНТШ LXXVI 139; п. 1444 АкЮ ЗР  І, 17; 1454 C ost II, 
501; 1455 C osM I, 774; бл. 1458 Я 168); знах. одн. ж. вєли­
коую, великую 22 (1392 Cost. І, 8; 1393 Cost. І, 14; 1400 
Cost. І, 27; 1411 Я 79; 1415 Cost. І, 122; 1424 Cost. І, 162;
1454 Cost. II, 513; 1466 BD I, 114; 1481 BD II , 365 і т. ін.); 
великою 9 (1446 П ГСП М Р; 1447 Cost. II , 289; 1453 Cost.
II, 445; 1458 D IR «A » 513; M ih. Doc. 122; 1466 BD I, 95, 
96; 1488 Д ГС П М ; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158; 1499 BD II, 
148); вєлїкоє, великое 2 (1458 M ih. Doc. 122; 1475 BD I, 
200); welikuiu 1 (1500 Д П Ж Н ); зам. місц. при нашей 
великое казни 1 (1454 Cost. II , 509); ор. одн. ж. великою 
И (1388 ZPL  108; 1415 Cost. I, 122; 1457 BD I, 4; 1458 
Mih. Doc. 122; бл. 1458 Я 167, 168; 1480 BD I, 239; 1488

ДГСП М ; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158; 1496 BD  II , 402); місц. 
одн. ж. на (о, при, оу, во) вєликои, вєлікои 9 (1388 ZPL  
106; 1429 D IR «A » 455; 1445 Я 148; 1448 Д ГП Р ; 1457 BD
II , 257; 1458 BD II , 262; 1460 BD  II , 270; 1470 BD II, 309; 
XV ст. С Я  43 зв.; 1488 ДГСПМ ); при великое 1 (1454 
Cost. II , 509); ! оу вєлїко(м) по(л)щє (XV ст. С Я  43); наз. мн. 
велТкым 1 (XV ст. ВС  10 зв.); наз. мн. ч. вєлици 11 (1421 
Cost. І, 142; 1449 Cost. І, 386; 1459 BD  І, 32; 1460 Cost. S. 
34; 1461 BD I, 45; 1464 BD I, 84; D/tf«A» 517; 1467 BD  I, 
123; 1472 BD  I, 172; Cost. S . 88; 1476 BD  I, 209); великыи, 
вєлїкьіи 7 (1463 BD  I, 74; 1466 BD I, 113; 1473 BD  I, 187; 
XV ст. BC  28; 1474 РГС); вєликіи 3 (1466 BD I, 115; 1479 
BD  I, 224; 1498 А Л М  163); велики 3 (1472 BD  I, 170; 
D//?«A» 530; 1480 BD I, 241); вєлиціи, w e l y c y i  2 (1465 
GL 176; 1471 Д ГС М П Б); великы 1 (1467 BD  I I , 297); 
вЪлТкыи 1 (XV ст. ВС  32); наз. мн. ч. зам. род. в. бояръ 
великыи и малих 1 (1468 BD  I, 126); зам. місц. мн. ч. при 
наши(х) боярь вєлици и малы 1 (1449 Cost. II , 389); 
наз. мн. ж. вєликии, вєликіи 3 (1492— 1493 ПВФЧ; 1498 
А Л М  163); великыи, вєлїкьіи 2 (XV ст. С Я  42 зв.); ! векыи 
1 (XV ст. С Я  39 зв.); наз. мн. с. вЪлТкая (XV ст. С Я  42 зв.); 
род. мн. великих, велики(х), великихъ, великихь 217 (1428 
Cost. I, 210; 1438 Cost. II, 8; 1449 Cost. II , 744; 1454 Cost.
II, 509; 1462 BD  I, 52; 1472 ДГС ВМ ; 1480 BD I, 239;
1486 DC  144; 1490 BD I, 443; 1497 BD  II , 113; 1500 BD
II, 175 і т. ін.); великы(х), великых, великыхъ, великыхь, 
в є л і к ь і ( х ) ,  w e l y k y c h  204 (1401 R IR  45; 1414 D IR «A » 441; 
1420 Cost. I, 136; 1433 Cost. I, 350; 1439 Cost. I I , 32; 
1453 DIR«A»  503; 1462 BD I, 54; 1473 BD  I, 184; 1484 
BD I, 277; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.); великыи(х), великыих
5 (1425 Cost. I, 173; 1436 Cost. I, 488; 1441 D B Ac  38; 1444 
DIR«A»  481; 1467 BD I, 121); ! вєлїкьі, великы 3 (1443 
Д ГС П М Н ; 1456 D IR «A » 511; 1487 ВОРСР  178); великыи 
1 (1468 BD  I, 126); ! веливых 1 (1435 Cost. I, 424); daß. мн. 
великим 1 (1463 BD  II , 295); велыкы(м) 1 (1447 Cost. II , 
732); вєлицБ(м) 1 (1433 Cost. I, 362); знах. мн. вєликіи 1 
(1498 А Л М  169); великыи 1 (XV ст. ВС  14 зв.); знах. мн. ч. 
велТкыи (XV ст. ВС 17); знах. мн. ж. вєликии, вєликіи З 
(1493 BD II , 15; 1498 BD II , 413; 1499 BD II , 447); вєликіє, 
великие 3 (1459 Я 171; 1478 AS II I , 17; 1495 А Л М  89); 
вєлїкьіи 1 (XV ст. СЯ  40); ор. мн. великими, wet укушу
59 (1453 Cost. II , 766; 1460 Cost. S . 33; 1467 BD  I, 120; 
1470 AS I, 65; 1478 BD I, 218; 1482 BD  I, 260; 1484 BD
I, 282; 1489 BD I, 376; 1493 ПГСВП; 1500 BD  II , 175 
і т. ін .); великыми 22 (1461 BD I, 44; 1467 Cost. S . 68; 
1470 BD I, 150; 1473 BD  I, 186; 1474 РГС; 1476 BD  I, 208;
1479 Cost. S . 98; 1495 BD II , 81; 1497 BD II , 97; 1499 BD
II, 144); великими 4 (1467 BD I, 122; 1491 BD  I, 448; 1495 
BD  II , 68; 1499 BD II , 130); зам. pod. вера вьсє(х) боери (!) 
наши великими і малими 1 (1459 Cost. S . 22); місц. мн. 
на (о, вы) великы(х) 4 (XV ст. ВС 12 зв., 22; СЯ  40, 42 зв.); 
(!) иа велих 1 (1458 M ih. Doc. 121).

Див. ще БАХЛОУИ ВЄЛИКН, »ВЄЛИКАЯ ИВНИ- 
ЦЯ, * ВЄЛИКАА СОУХА, *ВЄЛИКАЯ ФРОУМОА- 
СА, *ВЄЛИКИИ ДОЛЖОКЪ, »ВЄЛИКИИ КРИ-
ховъ, *вєликоє князство литовское, *вел-
КИИ, В-ВЛИКЇИ ТАЗЛОВ, *МЕЗОЧЪ ВЕЛИКИЙ, 
*ОГОРОЖЄНАЯ ВЄЛИКАЯ- 

Пор. * БОЛ III И И, *НАИБОЛШИИ.
*ВЄЛ ИКИЙ 2 ч. (6) (особова назва): А на то ест... вера 

больръ наших... вьра пана Кръсти Великого, вьра пана 
Доумы Чорного (Сучава, 1441 D BA c  40); <ть(м)> мы в и ­
д е в ш и  его правою и верною слоужбоу до на(с)... дали <и 
потвръдил>и есми ему... <село на имь> вър<топъ(?)>... 
щоже куп<и(л) тое се)ло <бъ)лаурь о(т)... непо(т) пана 
кръсти ве(лико>го (б. м. н., 1479— 1480 Cost. S . 
105).

ФОРМИ: pod. одн. Великого, вє<лико)го 4 (1441 DBAc 
40; 1442 Cost. II , 88; 1455 Cost. II , 540; 1479— 1480 Cost. S . 
105); великаго 2 (1442 Cost. II, 97; 1448 Cost. II , 300).
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*ВЄЛИКИИ ДОЛЖО-КЪ ч. (1) (назва села у  Київській 
вемлі): а велики(м) до(л)жко(м) по ло(в)ко(в)скоу доро(гоу) 
(б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: ор. одн. велики(м) до(л)жко(м) (бл. 1458 Р  167).
Див. ще *ДОЛЖ€КЪ.
*ВЄЛИКИИ КРИХОВЪ ч. (2) (назва річки у Львівській 

землі): тоти старци... стали оу великого крихова, кде 
переходить дорога зоудєчєвскаА (Зудечів, 1413 Р  83); а  
тыи старци... вызнали и оуказали староую границю и вро- 
чища межи д б д о ш и ч и  а  межи жирАвою поченши о(т) 
малого криховца о(т) потока о(т) бродоу дорогою... до 
рвкы до великого крихова до бродоу (Зудечів, 1430 Р 
116).

ФОРМИ: род. одн. великого крихова (1413 Р  83; 1430 
Р  116).

*ВЄЛИКИИ ТАЗЛОВЪ див. В'ЯЛИМИ ТАЗЛОВ. 
ВЄЛИКЇИ див. в е л и к и й 1.
ВЄЛИКО приел. (1) вельми, дуже: И твж ь како велико 

вєсєлиласА Єсть рада кроле(в)ства коли черес поервдокъ 
вашь то(т) то мистръ о тыи тадынки нашоу оусхотвлъ 
вБдати волю (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

*  ВЄЛ И КОДЄРЖАВН Ы И прикм. ( 1) (який стоїть на 
чолі великої держави) в е л и к о д е р ж а в н и й :  п о ( д ) п и с а н а  б ы с т ь  
с и я  к а п л и ( ц а  п о в є л б н і ) є м ь  в е л и к о д е р ж а в н о г о  к о р о л я  п р е -  
с в е т л о г о  к а з и м и р а  (Краків, 1478 ОБРН  130).

ФОРМИ: род. одн. ч. великодержавного (1478 ОБРН  
130).

*ВЄЛИКОЄ КНЯЗСТВО л и т о в с к о е  с. (17) Велике 
князівство Литовське: А такъ мы... оного прыймуемо и 
прыяли есмо, яко человвка зацного, родовитого... кото­
рому... надаємо волности в<шеля)коБ въ здвшнемъ пан- 
ствБ нашомъ, великомъ к н я з т в б  Литовскомъ заживати 
(Луцьк, 1438 Р 140); И т е ( ж ) имъ тая люба была новина 
которая на(м) тогды коли есмо ехали з великого литовь-
ского кнзьства была поведена (Брест Куявський, 1447—
1492 ЛКБВ)-, А какъ дасть Богъ будемъ у вотчине нашой, у 
великомъ княжъстве Литовъскомъ... и мы тогъды, доведав- 
шися гораздъ о томъ, и тому делу конецъ вчинимъ (Краків,
1487 РИ Б  435); мы Олександръ (вориг. Оксандръ.— Прим. 
вид.)... чинимъ знаменито... иж вбачивши вБрныи служ ­
бы... кн(А>жати Костентина Ивановича Острозского выш- 
шого гетмана великого кн<А)зьства литовского... емоу 
имвне н(а>ше именемъ ЗвАгол... дали есмо ласкаве (Віль­
на, 1499 А5 I, 117).

ФОРМИ: род. одн. великого князства Литовского, ве­
ликого кнАзъства литовъекого, великого князства Литовъ- 
ского, великого кн<А>зьства литовского 4 (1475 Л5 I, 72;
1481 II, 365; 1489 Р И Б  433; 1499 А5 I, 117); великого
литовьского кнзьства 2 (1447— 1492 Л К Б В )\ великого 
князтва Литовского 1 (1438 Р  140); дав. одн. великому 
князъетву литовъекому, великому кнАзъству литовъеко- 
моу 2 (1498 ВО II, 412); кнзьствоу великомоу литовьскомоу 
1 (1447— 1492 ЛКБВ)', місц. одн. у (оу, на) великомъ княз- 
стве Литовъскомъ, велико(м) кня(з)стве литовъскомъ
4 (1489 РИ Б  438; 1492— 1493 ПВФЧ; 1493 ОПВВ  152; 
ПОСВВ 151 зв.); въ великомъ князтвЪ Литовскомъ 1 (1438 
Р  140); у великомъ княжъстве Литовъскомъ 1 (1487 Р И Б  
435); в кнзьствъ велико(м) литовско(м) I (1447— 1492 
Л К Б В ).

*ВеЛИКОМ ОУЧеНИКЪ ч. (9) великомученик: яко да 
творАт ми памАть, на в б к ы  вБчныА, единь день въ годь 
в че<твръто>к прБД  свАтым великомучеником Димитрїємь 
(Молдавиця, 1462 ВО I, 70); Тое въее вышеписанное да 
ест томоу свАтомоу нашемоу монастири що на Воронец, 
идеже ест храм свАтаго и славнаго великомоученика и по- 
бвдоносца Георгія (Гнрлов, 1499 В В  II , 148).

ФОРМИ: род. одн. великомоученика, великом(ч)ника, 
великомъченжа (1471 ОІЯ«А» 527; 1472 ДГС ВМ \ 1489

BD  I, 377; 1490 BD  I, 436; Д Г С Х М \ 1497 BD  II , 100;
1499 BD  II, 147, 148); ор. одн. великомучеником (1462 BD
І, 70).

ВЄЛИКОПОЛЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а се борт- 
ници пашко бортикъ (!) и съ ємєлина юрко мошничь, 
тихно великопольскии, голко залБскии (Львів, 1370 P  18).

ФОРМИ: наз. одн. великопольскии (1370 P  18).
ВЄЛИКОСИЛЦИ мн. ( 1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): тАмъ мы в и д б в ш є  его правою и вврною слоуж- 
боу до на(с)... дали есми емоу оу нашей земли оу молдав­
ской села на и м б  прокопАни на ревтА...и на сочавв велико- 
силци (Сучава, 1445 D IR «A » 483).

ФОРМИ: наз. великосилци (1445 D IR tA » 483).
* ВЄЛ И КОСТЬ ж. (2) (розмір) величина: Іжє оудоспе(ш)- 

но(м) людоу честь короле(в)ская и оборонение всей земли 
залежить... абы ка(ж)дый по(д)лоугъ великості' именїя 
своего бы(л) гото(в) къ слоу(ж)бБ земъекой (XV ст. ВС 
34 зв.).

ФОРМИ: род. одн. великості, вєлїкостї (XV ст. ВС  13, 
34 зв.).

*ВеЛИКЪ ДЄНЬ ч. (3) (назва церковного свята, також 
календарна дата) Великдень: а мы слюбуеыъ ему при нашей 
вБрБ заплатити безъ никоторое о(т)волокы о(т) сего велика 
дни за два рокы (б. м. н., 1411 Р  77); оу нашо(м) <селБ>
оу м е д ы ц Б  оу ндлю оу четвертую ПО ВЄЛИЦБ д н и  ПОД ЛЕТЫ

р о ж с т в а  бци (ты)сА(ч) л б т ъ  д ста ( л б т ъ  єі) л б т о  (Медика, 
1415 Р 87); А сего годоу пе(р)вого маю(т) намъ ла(ти) 
на ( с ) в е т о г о  М и х а и л а  день пА(т) сотъ золотыхъ што п р и (и ) -  
д е т ь  А по в е л и ц е д н и  в с е р е д о у  т о л ь к о ж ъ  пАть сотъ з о л о ­
тыхъ (Краків, 1487 АМ Л).

ФОРМИ: род. одн. велика дии (1411 Р  77); місц. одн. 
по велицедни 1 (1487 АМ Л )\ по велицЪ дни 1 (1415 Р  87).

великы див. великий1.
ВЄЛИКЬІИ див. великий1.
*ВЄЛИМУЖИНИИ див. велможныи.
*ВЄЛИТИ див. * ВЄЛ^ТИ.
*ВЄЛИЦКИИ прикм. (1) О в е л и ц к и и  с т а в ъ  

(назва ставу у Волинській землі): Я-.. дала есми ему... 
имене... так как г<о)спо<да)рь мой пан Олизар зо мною 
посполите держал... поченши от Мосора половицею реки 
минуючи Сведники аж до велицкого ставу по греблю до 
соколское дороги (Ровно, 1488 AS I, 241—242).

ФОРМИ: род. одн. ч. велицкого (1488 AS I, 242).
ВЄЛІЄ див. ВЄЛ’S.
! ВЕЛІИКИ див. ВЄЛИКИЙ1.
ВЄЛ1К1И див. ВЄЛИКИЙ1.
*ВЄЛЇКОСТЬ див. *ВЄЛИКОСТЬ.
*ВЄЛЇТИ див. * ВЄЛ^ТИ.
*ВЄЛКИИ прикм. (1 ) {стч. velkÿ, cmn. wielki) <£> в є л - 

к и и  к н А з ь  (1) великий князь: а за велкого кнАзА 
олькврта и за корьята и за патрикия и за ихъ сыны мы 
ислюбоуемъ тотъ миръ держати в б л м и  твердо безо всА- 
к о б  хитрости (б. м. н.. 1352 Р  5).

ФОРМИ: род. одн. ч. велкого (1352 Р  5).
Див. ще ВЄЛИКИЙ 
ВЄЛМИ див. вельми.
велможныи, ВЄЛЄМОЖНЬІ, ВЄЛЄМУЖНІИ

прикм. (22) {стч. velmoÉnÿ, cmn. wielmozny) вельможний: 
але ижь велможныи стефанъ... воєвода з є м л б  молдавской 
пришолъ за сА ку доброй памАти нє хотАчи зостати оу винВ
оца своего... просилъ на(с) а быхомъ ему о(т)пустили и ла- 
скави былн (Ланчиця, 1433 Р  121); ино оузревшо нєви-
ность мою вєлємужнии панове евтое коруны полекое ра­
да... не хотАчо дати загинути м н б  вБрному кнАжАти... 
выбавили мА... ис того нАтъства (Черняхів, 1435 Р  132); 
мы панове господарБ нашего... вызнаваемь... колижь вє- 
лємЛжнїи илїашь воєвода... пану владиславови, кролю 
по(л)скомоу... голдь вырности... є(ст) оучини(л)... мы та-
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коже иже повынни есмы его воли пристати (Львів, 1436 
Cost. II , 701); А на вБроу вышеписанних рвчеи, печати 
наши и съ псчатїю прАдрєчєнаго велможнаго господарБ на­
шего 1о Стефана воєводі, господарБ земли молдавской, 
КЪ НИНБШНЄМОУ листови привБсити велвли есмо (Гирлов,
1499 BD II , 426).

ФОРМИ: наз. одн. ч. нелможныи 3 (1433 Р  121; 1448 
Cost. II , 737; 1474 /IS  I, 69); велеможны 1 (1467 BD II, 
297); велемЖжнїи 1 (1436 Cost. II , 701); род. одн. ч. вел- 
можного, велможно(г) 2 (1448 Cost. II , 737; 1487 /IS  I, 
86); велєможного 1 (1467 BD  II , 297); велможнаго 1 (1499 
BD II , 426); велемЖжного 1 (1436 Cost. II , 702); велемЖж- 
наго 1 (1436 Cost. II , 701); знах. одн. велєможного, веле- 
можно(г) 2 (1436 Cost. II, 706; 1467 BD  II , 297); op. одн. ч. 
велможным (1499 BD  II , 425); наз. мн. ч. велеможны 2 
(1467 BD  I I , 297); вєлємужнии 1 (1435 P  132); вєльможь- 
ныи 1 (XV ст. ВС  15 зв.); велимужинии 1 (1434 Р  130); 
род. мн. велможныхъ, велможиы(х) (1448 Cost. II , 733;
1462 BD  II , 283); знах. мн. ч. велеможны(х) (1455 Cost.
II, 769).

*ВЄЛУНСКИИ tipuKM. (2) (пор. Wieluft у Польщі): 
Мы кнАзь володиславъ опольскоБ земли и велунъскоБ зем­
ли и русков земли господарь И ДБДИЧЬ в б ч н ы и  землАмь 
тБмъ... то есмы вчинили (Бохур, 1377 Р  23—24); ми княз 
Володиславь Опольскои землБ господарь, Велунскои зем- 
ЛБ, Рускои землБ господарь... УзрБвши есми на верную 
службу Драгумиру и на Некрину, дали есми имь д в б  
с є л б  (Львів, 1378 ЗН ТШ  L I, 4—5).

ФОРМИ: род. одн. ж. велунъскоЪ 1 (1377 Р  23); Велун­
скои 1 (1378 ЗН ТШ  L I, 4—5).

*ВЄЛУНЬСКИИ див. *ВЄЛУНСКИИ.
в е л ь м и , в е л м и , в е л ъ м и , ВЦЛМИ приел. ( 10)

вельми, дуже: а за велкого кнАзА олькБрта и за корьята 
и за патрикия и за ихъ сыны мы ислюбоуемъ тотъ миръ 
держати в б л м и  твердо (б. м. н., 1352 Р  5); слубуемо... 
велебному Владиславу... нашему великому и велми ми­
лому приятелеви сдержати и полнити ты-то листы и за­
пись! нашб (Чжюрзев, 1403 Д ГМ )\ Пишемъ вашей милости, 
ижъ билъ намъ чоломъ попъ Вавила отъ светого Спаса отъ 
Столъпа, а сказываетъ, что же дей обидъ чиниться ему 
велъми много (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V I, 5); але вжды
хвала милому богу што ваша мл(с)ть зостали оу вашое
мл(с)ти столыш оу великомъ кня(з)стве литовъекомъ я
за то ве(л)ми г(с)дроу нашому стефану воеводе доброси 
видить (Вільна, 1493 ПОСВВ 151 зв.); А какъ поветрее 
почалосА велми от последнее Матки Божи, ино дьякъ 
умер, писати было некому (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  
79).

! ВЄЛЬНИЦОУ див. *ВЄНИЦЯ.
*ВЄЛЬМОЖЬНЬ1И див. в е л м о ж н ы и .
ВЄЛТ;, ВЄЛИ, ВЄЛІЄ, ВЄЛЄИ приел. (5) (cmn. wiele) 

багато: а  при томъ были и с в б д ъ ц и  п а н ъ  ходько быбелъекии 
панъ мичко мжюрувъекии... и вели было добрыхъ при томъ 
(Перемишль, 1390 Р  176); пан Албоул... продал и отстоупил 
село Бабишево на им« Кобьлїеи Вишныи, где бил дом Стана 
Бабиша, та продал зетоу Стана Бабиша, паноу Лоукы
Кавтешоу... оу циноу за в конї добрих, так велеи как сп 
златих татарекых (Сучава, 1467 BD  I, 122).

*В6ЛТ;БНЫИ див. ВЄЛЄБНЬШ.
*ВЄЛ1;ТИ дієсл. недок. і док. (519) (що) веліти: а кто 

поидеть съ сею грамотою через дорогычинъ... до лучьска 
торговать ис торунА Азъ киАзь кестути не велю ихъ заи- 
мати (б. м. н.. п. 1341 Р  2); А на потвєржєніє тому ли­
стови велвли есми привБсити печат нашего великаго княз- 
ства (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); тамъ же есмо копець 
усыпалы, грани на лыпи вытесаты велилы (Новоселиця,
1430 ГВ К Л  8); а вонь ие досмотрБвши м о б  вбръиоБ служ­
бы и в є л б л ь  мА имити и велБлъ былъ мА горла моего из-

бавити (Черняхів, 1435 Р  132); А на потвержене того н<а>- 
шого жалованА, про лепшую памет и твердость, печат 
н(а)шу велели есмо привесити к сему н<а)шомоу листоу 
(Київ, 1437 /IS I, 34); а старое Ставище велили были есмо 
заставити пану данку мукосБєвичю (Луцьк, 1445 Р  150); 
протожь што бы еси самъ въ мыто нашо и въ промытоу 
невъстоупа(л)сА и никомоу не вєлє(л) вьстоупатисА (Петр- 
ків, 1489 АМ В); И пани вошла въ к л б т ь  со мною посполу 
и велБла м н б  передь собою полотна подБлити на нолы (!) 
и я подБлилъ (Вільна, 1498 А Л М  163); а на болшоую крБ- 
пость и потвьрж(д)еніе томоу въеемоу вышеписанномоу, 
велвли есмы нашемоу вБрномоу паноу, тьоутоулови ло- 
гофетоу, писати и намоу (!) пєча(т) привБсити к еємоу 
нашемоу листоу (Ясси, 1500 Cost. S. 231).

ФОРМИ: men. З ос. одн. вєли(т) (1493 ПОСВВ 151 зв.); 
перф. І ос. одн. ч. велЪлъ есмо 1 (1392 Cost. І, 8); есми ве- 
лелъ 1 (1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); велЪлъ 1 (1498 А Л М  
163); 3 ос. одн. ч. велелъ, w e l e l  10 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
139; 1444 A S  I, 42; 1496 BD II , 401; П ДВК А  61; 1498 BD
II, 402 , 409 , 410; 1499 BD II , 449); велЪлъ 5 (1434 P  129;
1435 P  132; 1494 А Л М  54; XV ст. РИ В  610; 1498 А Л М  
163); 3 ос. одн. ж. в ел іл а  3 (1498 А Л М  163); велела 1 (1496 
ВМ КФ С); 1 ос. мн. веліли  (вел-Ьлї) есми (єсмї) 302 (1378 
ЗН ТШ  LI, 5; 1388 Р  37; 1393 Cost. II , 607; 1420 Cost.
I, 136; 1428 Cost. I, 207; 1440 Cost. II , 66; 1453 Cost. II , 
454; 1469 BD  I, 84; 1475 BD  I, 204; 1489 Cost. S . 134; 1500 
BD II , 174 і т. ін.); велЪлн есмы, велЪ(л) есмы 99 (1402 
Cost. I I , 621; 1409 D IR «A » 437; 1419 D IR «A d 444; 1429 
Cost. I, 270; 1444 DIR«.Ad 481; 1459 BD  I, 28; 1468 BD
II, 306; 1479 BD I, 229; 1491 BD  I, 450; 1500 Cost. S . 231 
і т. ін.); велЪли есмо 29 (1388 P  39; 1433 Cost. II , 653; 
1438 P  139; 1443 P  145; 1448 Cost. II , 366; 1453 Cost. II, 
496; 1466 BD  I, 106; 1475 AS I, 70; 1487 BD  I, 305; 1499 
BD II , 426 і т. ін.); вЪлЪли єемн 10 (1428 Cost. I, 219 , 224; 
1441 D IR «A » 477; 1443 Cost. II , 129; 1446 Cost. II , 248;
1456 Cost. II , 578; 1457 BD  II , 258; 1460 BD  II , 270; 1480 
BD I, 245; 1484 BD I, 279); велили есми 8 (1423 Cost. I, 
157; 1425 Cost. I, 169; 1434 DIR«An  463; 1436 Cost. I, 455; 
1438 DIR«An  472; 1449 Cost. II , 744; 1464 Cost. S . 60; 1468 
DC 144); есмо... велилы 4 (1430 ГВ К Л  7, 8, 9); вєлєлн есмо, 
w e l e l i  i e s m o  4 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 9; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
140; 1437 AS I, 34; 1446 AS I, 43); велили есмо 3 (1434 P 
128; 1445 P  150; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11); вел А ли есмы З 
(1409 Cost. I, 65; 1429 Cost. I, 243; 1499 BD II , 156); есмо 
велилы 2 (1430 Г В К Л  8, 9); вєлєлн есми, вєлєлї есми 2 
(1400 DlR«Ai> 433; 1435 Cost. II , 689); велилы 2 (1430 
ГВ К Л  7, 8); велЪлн еемь 2 (1467 Cost. S . 69; 1479 В А М
62); велилЪ есми 2 (1436 Cost. I, 482; 1490 BD  I, 443); w e l i l y  
j e s m y  (1403 GL 160); велЪлы есмы 1 (1425 Cost. I, 174); 
велели есмы 1 (1400 Cost. I, 37); вЪл&ли есми 1 (1463 
Cost. S . 45); велнли есмы 1 (1412 DIR«At> 440); велил-Ь есмы 
1 (1411 DIR«A» 439); вЪлЪли есмо 1 (1469 BD I, 136); вЪ- 
лели есми I (1473 BD  1, 182); велЪли 1 (1396 AS I, 20); 
вЪлЪли 1 (1500 Cost. S . 234); велели 1 (1450 ЗН ТШ  XI,
7); велилы 1 (1430 Г В К Л 7 )\  смо велилы 1 (1430 ГВ К Л
8); велЪхмо 1 (1449 Cost. II , 378); 3 ос. мн. велЪлн (1490 
3X77 136); пперф. 3 ос. одн. ч. велЪлъ былъ (1434 Р  130;
1435 Р  132); 1 ос. мн. велили были есмо (1445 Р  150); майб. 
I ос. одн. велю (п. 1341 Р  2); 3 ос. одн. веліть (XV ст. ВС 
25);баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. (то) бы еси веле(л) 1 (1484) ЯМ)\ 
што бы еси... ие веле(л) 1 (1489 А М В )\ 3 ос. мн. абы... ве­
л іл и  (1490 З Х П  136); нак. сп. 2 ос. одн. вели (1484 ЯМ ).

Див. ще *ПОВЄЛЄВАТИ, *ПОВЕЛ^ТИ, *0УЗВЄЛЄТИ.
ВЄНА ч. (1) (особова назва): мы александръ воевода... 

чинимъ знаменито... оже тоть истинны слоуга и вБрнїи 
боАринь панъ вена дворникъ слоужилъ првжде свАтопо- 
чившимь нашимь првдкомь (Сучава, 1420 Cost. I, 135),

ФОРМИ: наз. одн. вена (1420 Cost. I, 135).
ВЕНЕЦЪ ч. (1) забезпечення від чоловіка, що належить 

законно удові, яка, виходячи заміж, не одержала віна:
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в є н и ц к ій — 164 — *ВЄРЄМА

и што былъ ГлЕбъ Борисовой ж о н е  за ввно далъ дворецъ 
свой... а къ тому придалъ былъ ему семдесятъ копъ гро­
шей, и мы въ тотъ дворецъ... ГлБбу дали увязанье... а ж о н б  
Борисовой присудили есмо венецъ шляхецкій тридцать 
гривень съ тыхъ п<е>н<е>зей, што былъ ГлЕбъ Борису 
далъ семдесятъ копъ грошей (Вільна, 1495 Р И Б  620—621).

ФОРМИ: знах. одн. венецъ (1495 Р И Б  621).
ВЄНИЦКІЙ див. В-®НИЦКИЙ.
*ВЄНИЦЯ ж. (2) (назва міста у  Подільській землі) 

Вінниця: В городе оу веници поушка а две пищали (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  91 зв.); прыказоуемъ вамъ... штобы есте 
тыхъ его пословъ изъ ихъ слугами добровольце пропускали 
по нашому господаръству... почонъшы отъ границы отъ 
Браславля тою дорогою на Вельницоу (I)... на границу 
московскую  (Вільна, 1498 ВО II , 412).

ФОРМИ: знах. одн. ! Вельницоу (1498 ВО II, 412); 
місц. одн. оу веници (бл. 1471 Л К З  91 зв.).

ВЄНО див. В'ДНО.
ВЕНЦИ, ВЕНЬЦИ, В'БНЦИ, В'БНЬЦИ, ВЄНЬЦЇ

присл. в. ст. (10) (стп. \уі^се) б іл ь ш е :  м ы  р а д а  н а ш а  о у с т а в -  
лАе(м)... не и м а ю (т )  в є н ь ц ї  б р а (т )  н а  (н е д Б )л ю  т о л к о  десА- 
ты п є н е з ь  (XV с т . ВС  28 зв.).

! ВЄНЬЦОВАТ (ВЄНЦИ Д$ЦКОВАТИ> (1) (стп. и’і^се 
гігіеско\¥ас): Соудья не имееть веньцова(т) сла(т) одно два 
слоугы (XV ст. ВС 17).

Див. ДИЦКОВАТИ.
*ВЄПРЄВЬЩИНА ж. (1) (назва земельного володіння 

д Київській землі): Иванъ землю де(р)жить вепревъщиноу 
а с тое земли данн хоживоло (!) чоты(р)надъцать вєдє(р) 
медоу (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  93 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. вепревъщиноу (бл. 1471 Л К З  93 зв.).
*ВЄПРЬ ч. (10) кабан, вепр: мы кнА(з) фе(д)оръ любор- 

тови(ч) чинимо то знаменито... аже прийда пре(д) насъ 
и пре(д) паны па(н) нвашко дБдошицкии милвичичь жало- 
валъ и позваль па(н) татомира балицко(г) аже емоу по- 
браль па(н) татомирь вепрв оу черно(м) л е с е  (Зудечів,
1413 Р  82—83); а и г д е  коли тыи вепрі забьють оу леев 
тогды имееть знамА на дереве оучинїть (XV ст. ВС  37 зв.); 
и те(ж) повБди(л) пере(д) иами што с того села сомина 
хоживало на(м) чотыри колоды о(в)са а ... за вепра по 
два(д)ца(ть) грошей (Вільна, 1-499 ГОКІР).

ФОРМИ: знах. одн. вепрА 2 (XV ст. ВС  9,38); вепра
1 (1499 ГОКІР)', вЪпрА І (XV ст. ВС  37 зв.); наз. мн. вєпрї 
(XV ст. ВС  37 зв.); знах. мн. вепрЪ 3 (1413 Р  83; 1421 Р 
95; 1430 Р  116); вепрї 1 (XV ст. ВС  37 зв.).

ВЄРА див. В'Б РА.
*ВЄРБА ж. (4) верба: а хотарь т б м ъ  селомъ поченши 

о(т) молдави чере(с) лоугь... на вербоу а о(т) връби чере(с) 
поле иа могилоу (Сучава, 1427 0/./?«А» 450); Ино мы есмо 
им досмотрили и познаменали коуда (б>ило и прислоухало 
издавна: почъншн не верха от берегь Брълада от едноу 
вербоу... на могилоу копаноу (Бирлад, 1495 ВО II, 63).

ФОРМИ: род. одн. връби (1427 £)/і?«А» 450); знах. одн. 
вербоу 2 (1427 0/У?«А» 450; 1495 ВО II, 64); зам. род. о т  
е д н о у  вербоу 1 (1495 ВО II, 63).

*ВЄРБЇЄ с.. зб. (1) верб’я: (а> хотаръ томоу селу... 
на доубъ што е(ст) на д(орог>оу... а о(т) то(л) на вєрбїє 
(Сучава, 1424 Сові. I, 162).

ФОРМИ: знах. одн. вєрбїє (1424 С<м/. I, 162).
ВЕРБЇА ж. (2) (назва села у  Молдавському князівстві): 

А хотарь ( т е м  вишеписа>нным селам, на имЕ БръгъАнш 
на МолдавЕ и ВєрбїА, част их, и КорльтБнїи, да ест по 
старомоу хотароу... коуда из вЕка ожевали (!) (Сучава,
1487 ВО I, 294).

ФОРМИ: наз. одн. ВєрбїА (1487 ВО I, 294).
ВЄРБОВЄЦЬ ч. (3) (назва села у Волинській землі) 

Вербовець: а што матка н<а>ша держит отчину н<а)шу 
и села Манев, и... Вербовец... то все брату н(а)шому Сол- 
тану после матки н<а>шое живота (Луцьк, 1463 УІ5 I,
55); а к моей роуцЕ м н е  постоупила дАдинаАмоА кнАгини

СеменоваА МарьА... имБнье на имА... Вербовець (Вільна,
1482 A S  I, 79).

ФОРМИ: наз. одн. Вербовець (1482 AS I, 79); знах. 
одн. Вєрбовєц (1463 AS І, 55).

ВЕРБОВСКИЙ прикм. (1): А при мнЕ былъ... панъ Ли- 
таваровъ, намесникъ вербовский Сидоръ (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 120).

ФОРМИ: наз. одн. ч. вербовский (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
120).

Пор. *ВЕРБОЯ.
ВЄРБОВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Вербівці: 

а мы... дали есми ему от насъ... селы, на имА василовъ на 
дънистрБ... и вєрбовци (Коломия, 1448 Cost. II , 305).

ФОРМИ: наз. вєрбовци (1448 Cost. II , 305).
ВЄРБОТА ч. (1) (особова назва): а притом были свБдци... 

пан лвсота, воєвода кременецкыи, и его брат пан вербота 
ставишин (Судомир, 1361 AGZ 6).

ФОРМИ: наз. одн. вербота (1361 AGZ  6).
ВЄРБОТИЧ ч. (1) (особова назва): а при том был... пан 

Петраш Верботич (Острог, 1463 AS І, 56).
ФОРМИ: наз. одн. Верботич (1463 AS І, 56).
* ВЕРБОЯ з «. (1) (назва села у Волинській землі) Верба: 

Одложили есьмо на ГнидовЕ не надобе мыта давати... 
у Вербой не надобе (Стенань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у Вербой (2-а пол. XV ст. А Л М  9).
*ВЕРБЯЕВ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Вер- 

баїв: и мы... дали есмо ему... село Вербяев въ Луцъкомъ 
повете, со всими тыми приходы, и доходы (Луцьк, 1445—
1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 12).

ФОРМИ: знах. одн. Вербяев (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 
12).

ВЄРБАЖЬ ч. (1) (назва корчми у Львівській землі) Вер-
біж: ин(х)ъ мног(х)ъ зБмль го(с)подарь знаємо чинимъ... 
аже даемъ и дали есмы нашю коръчму на имА вербАжь
на рици на счирчи оу счирецкои во(л) слузБ нашємоу 
иваноу волошиновичю и его двтемъ (Медика, 1407 Р  72).

ФОРМИ: наз. одн. вербАжь (1407 Р  72).
*ВЄРДОУНОКЬ ч. (2) (стп. w iardunk/wierdunek, стч. 

verdunk, сен. vierdung) (назва грошової одиниці) чверть 
гривні: Атако(ж) оуста о по(д)соу(д)ко(х), коли емоу нехто 
нагани(т) имееть положи(т) любо три вЕрдоунъкы алюбо 
лоупежь лїсичїй (XV ст. ВС 34).

ФОРМИ: знах. мн. вердоунькы I (XV ст. ВС 37); вЪрдоу- 
нъкы 1 (XV ст. ВС 34).

*В€РЄМА с. (13) час (3): A to weremia siechalisia byli 
k nam kniazi, Panowe, Воіаге і wsia zemlia (Липнишки, 
1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); А пак до того вєрємєнє и до того 
часоу наияснЕ(и>шїи вишєписаннїи кралеве... тако слю- 
били нам, Стефаноу воєводи, оборонити нас завжды (Гир- 
лов, 1499 ВО II , 423);

<£> б є з ъ в є р е м є н ї и (1) невчасно, невчас: а скоу- 
гтоулъ и козма нє имаю(т) добыта на иоила съ привилїємь 
що они оучинили о(т) алєксандра воево(д) оу иоиловВ 
бє(з) вєрємєнїи (Сучава, 1456 M ih. 213); н и к о т о р ы м ъ  
в е р е м е н е м ъ  (6) ніколи: такожє кеды коли бы сА 
пригодило помочи оу кролевъствЕ пол(с)кому... тогды мы 
имамы помагати... а никоторымъ веременемъ противъ имъ 
не быти (Сучава, 1395 Cost. II , 613); не имаеть о(т) нихъ 
то отоити никоторымъ веремАнемъ (Львів, 1399 Р  59); 
а воеводу и м е ю  держА(т) и ему ради(т), ажбы никоторымъ 
веремене(м) не былъ противу кролеви (Щекерів, 1402 
Cost. II , 623); н и  в о д н о  в е р  е м  А (1) ніколи: 
Мы Д м и т р и и ... кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо... иже 
о(т) ты(х) мЕстъ с нашими дЕтми чистаА вЕрность и полна 
будемъ держа(т) тому истому королеви... а николи ни 
в одно веремА не о(т)ставати а ни о(т)ступити (Краків, 
1388 Р  40—41); н и  (не) о д н ы м ъ  в е р е м А н е м ъ
(2) ніколи: про то слюбую и слюбили есмо нашему г(с)дрю... 
служити вЕрну быти... а противу имъ никды не быти ни
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одиымъ веремАнемъ (В іс л и ц я ,  б л . 1393 Р  51); такъже сл ю - 
буюмъ (!) имъ... не однымъ веременемъ противъ имъ не 
быти (Сучава, 1395 Cost. II , 612).

ФОРМИ: род. одн. вєрємєнїи 1 (1456 M ih. 213); вєремени
I (1496 ПСВВ  192 зв.); веремене 1 (1499 BD II , 423); знах. 
одн. вєрємА, w e r e m i a  (1388 Р  41; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
140); ор. одн. вєрємєнемь, вєрємєне(м) 6 (1395 Cost. II, 
612, 613; 1400 Р  62; Cost. II , 619; 1401 Р  64; 1402 Cost.
II, 623); веремАнемъ 2 (бл. 1393 Р  51; 1399 Р 59).

Див. ще *ВР"£МА.
*веренъ див. в е р н ы й .
*В6РесЧАКЪ див. *ВЄРЄШЧАКЇ>.
*ВЄРЄШЧ АКЪ ч. (17) (особова назва, молд., мад. vörös 

«червон и й»  і veres «бій»): т б м ъ  м ы  в и д Б в ш и  е го  п р а в о ю  
и в Б р н о у ю  с л о у ж б о у . . .  д а л и  есм и  е м о у .. .  с е л а  н а  в о р о н Б  
(в ориг. в о р о в о р о н Б .—  Прим. вид.) н а и м А ... с и н е щ и , 
б л и зь  в е р е ш ч Б к а ,  и г л о д Б н е  (С у ч а в а , 1433 Cost. II , 594); 
а на т о  е (ст ) в Б р а . . .  п а н а  то м ы  в е р е ш ч а к а . . .  и в Б р а  в ъ сА (х ) 
б о л Б р ь  н а ш и (х )  м о (л )д а (в )с к ы (х )  (С у ч а в а , 1446 Cost. II, 
238).

ФОРМИ: род. одн. верешчака, вересчака, верешака 13 
(1441 Cost. II , 138; 1443 В А М  41; Cost. II , 120, 126, 129, 
132, 141, 145, 156, 180; П ГСМ М ; 1446 Cost. II , 238); ве- 
ришчака 2 (1440 Cost. II , 66; 1441 Cost. 40); вЪрешчака 1 
(1443 ДГСПМ Н ); верешчЪка 1 (1433 Cost. II , 594).

Див. ще ВЕРЕЩАКА.
»ВЄРЄШЧ-SK b див. *ВЄРЄШЧАКЬ.
ВЕРЕЩАКА ч. (1) (особова назва): А при томъ были 

добрые люди королевые бояре: Олександро Ходковичъ... 
бояринъ... 1осифъ Верещака (Кобринь, 1465 А к В А К  II I , 4).

ФОРМИ: наз. одн. Верещака (1465 А к В А К  II I , 4).
Див. ще *ВеР6ШЧАКЪ.
*ВЄРЄЩАКЬ див. *ВЄРЄШЧАКЪ.
ВЄРЗЬСТЬ ч. (1) (особова назва): а еще при томъ были 

послы съ Львова, што съ нами сесе д Б л о  доконали... ханысъ 
верзьсть и русъ никлюсъ (Сучава, 1408 Cost. II , 633).

ФОРМИ: наз. одн. верзьсть (1408 Cost. II , 633).
ВЄРИГА ч. (2) (особова назва): александръ воевода... 

чинимь знаменито... оже то(т) истинныи верига ва(та)мань 
тАгальсА (!) съ ротымпановы сыны за хотарь (Сучава, 1423 
D/tf«A» 447).

ФОРМИ: наз. одн. верига (1423 D lR u A t 447); дав. одн. 
вєризи (1423 DIR«Ai> 447).

ВЄРИЖАНЄ мн. (2) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): а  е ш ч є  п р їи д є  п рА (д) и а м и . . .  п а (н )  п є т р ь  гу д и (ч ) 
и сы (н) е г о , я ц к о . . .  и п р о д а л и  е д н о  с е л о ,  щ о  є(ст ) н а  м о (л )- 
давБ , н а  имА в є р и ж а н є  (С у ч а в а ,  1453 Cost. II , 472).

ФОРМИ: наз. вєрижанє (1453 Cost. II , 472); знах. вєри­
жанє (1453 Cost. II , 472).

ВЄРИТИ дієсл. недок. (6) (к о м у ) (бути пересвідченим 
у правдивості чого, не сумніватися в чому) в ір и т и  (4): 
a chrest’janin by jemu ne chotet weriti (Луцьк, 1388 ZPL
103); и в о д ы (н )с к и (и )  ты (м ) с в Б т к о (м ) н е  х о т е (л )  в е р и т и  
(Вільна, 1495 ВМ ЗД);

(мати довір’я до когось) в ір и т и  (2 ): а  в е р и м ы  т в о е (и )  
мл(с)ти  п р и я т е л ю  н а ш о м у  и ж ъ  т о е  н а д ю е  п р ы г о д ы  и ж а ­
лости б о у д е д гь  ж а л о в а т и  (б . м. н . ,  1492— 1493 ПВФЧ).

ФОРМИ: інф. верити, weriti (1388 ZPL  103; 1495 М ВЗД ); 
men. I ос. одн. вЪрю (1475 AS I, 70); 1 ос. мн. вери­
мы 1 (1492— 1493 ПВФЧ); вєрьі(м) 1 (1492— 1493 ПВФЧ); 
баж.-ум. сп. 3 ос. мн. бы... вЪрили (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще ВЄРОВАТИ.
’ ВЄРИШЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): тБ (м ) м ы  в и д Б в ш и  е г о  п р а в о ю  и в Б р н о ю  с л о у ж б о ю  
до н а с ь . . .  д а л и  и п о т в е р д и л и  есм и  е м о у  е г о  о т (н и > н ы  
д р ъ го ещ и ... и в е р и ш е щ и  (Сучава, 1452 Cost. II , 426).

ФОРМИ: внах. вєришєщн (1452 Cost. I I , 426).
*ВЄРИШЧАКЬ див. *ВЄРЄШЧАКЬ.
ВЄРНЄ див. ВЦРН-Я.
в є рн їи  див. в е р н ы й .

ВЄРНО див. B-SPHO.
*ВЄРНОСТ див. * ВЕРНОСТЬ.
ВЄРНУТИ, ВЄРНУТЬІ, ВЦРНОУТИ, ВЦРНОУТЬ

дієсл. док. (23) 1. (що кому) (віддати назад) повернути (22):
порадившесА єсмо с нашыми кнзми и паны с нашею вБрною 
радою вєрноули есмо слоузБ нашемоу хомБковн моло­
дому на имА сенкови его очыноу смордовь (Луцьк, 1451 
ДГШ Х); мы петръ воевода... вызнаваюмъ... оуже (!) тоты 
златии пинБзи, котори есмы были дали на жолдь оурожено- 
моу паноу бартъшовы з боучача... оурожены панъ миханло
з боучача, староста подолскон посполитои... намъ верноулъ 
н заплатилъ неполною (Кам’янець, 1458 Cost. II , 814— 
815); И за тим ли пак оуставши слоуга наш Козма и вер- 
ноул тоти вышеписанних пинБзи свАтомоу монастирю от 
Бистрицоу (Сучава, 1475 BD  I, 206); А иныи квитанцій, 
што не въ его году, индикъ 5, іюнь 14, тыи квитанцыи за 
ся ему вернуть! (Вільна, 1499 PEA  I I I ,  35).

2. (кого) (змусити повернутися) завернути ( 1): хотА 
и ты(х) пословъ о(т) себе о(т)поустилъ буде(т) и о(н) ихъ 
наза(д) може(т) к собе ве(р)нути (б. м. н., 1496 П Д В К А
61).

ФОРМИ: інф. вернути, вє(р)нути 5 (1457 Cost. II , 809;
1495 Р И Б  621; 1496 П ДВ К А  61; 1498 А Л М  169); вернути
2 (149Э PEA  II I , 35); вЪрноути 1 (1467 СЯ № 13); вЪрноуть
2 (XV ст. ВС 26, 33 зв.); вернЖ(т) 1 (XV ст. ВС ЗО); перф.
3 ос. одн. ч. верноу(л), верноулъ, верноул, вернЖ(л) (1458 
Cost. II , 815; XV ст. 5 С 2 6 з в .,  27; 1475 BD І, 206); 1 ос. мн. 
вєрноули есмо 1 (1451 ДГШ Х); есми... вєрноули 1 (1468 
BD II, 306); майб. 2 ос. одн. ве(р)нешъ 1 (1484 ЯМ ); 3 ос. 
одн. в-Ьрне(т) (XV ст. ВС  36 зв.); 2 ос. мн. вернете (1480— 
1481 BD  II, 370); баж.-ум. сп. З ос. одн. абы... верноулъ 
(XV ст. ВС 32); нак. сп. 2 ос. мн. верните (1480— 1484 BD
II, 370).

Див. ще ВОРОТИТИ, ВОРОЧАТИ, *ВРАТИТИ, *ВРО- 
ТИТИ, ОБЄРНУТИ З, ПОВЄРНОУТИ 1, 2, ПРИВЄРНУТИ
2, ОУВЄРНОУТИ, *ОУВЄРНОУТИ С’П-

ВЄРНОУТИ с ъ  дієсл. док. (7) вернутися, повернутися: 
A protoZ m y ... weleli iesmo izby sia wernuli nazad (Лип- 
нишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); емоу бы слободно... 
верноути с б  до нас (Гирлов, 1499 BD II , 421).

ФОРМИ: інф. верноути сЪ 2 (1499 BD  II , 421); сА ... 
верноуть 1 (XV ст. ВС  39); перф. 3 ос. одн. ч. ся верънулъ 
(1498 BD  II . 413; 1499 BD  II , 447); баж.-ум. сп. 3 ос. мн. 
izby sia wernuli (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); дієприсл. перед. 
верноувшись (1499 BD  II, 136).

Див. ще ВЄРНУТИ 2, ПОВЄРНОУТИ 1, *ПОВЄРТАТИ, 
ПРИВЄРНУТИ 1,*ПРИВЄРНОУТИСА,*ОУВЄРНОУТИ OS.

ВЄРНУТЬІ див. ВЄРНУТИ.
ВЄРНЬІ див. ВЕРНЫ Й.
ВЄРНЬІИ див. ВЕРНЫЙ.
ВЄРНЦИ див. В-ЯРН-ЯИ.
ВЄРНАКОВЦЬІ мн. (1) (назва села у Волинській землі) 

Верняки: кн<А>зю Василью осталеА город Збараж, а к 
тому села: Янковцы... ВернАковцы (Луцьк, 1463 AS І, 54).

ФОРМИ: наз. ВернАковцы (1463 AS I, 54).
*ВЄРНжТИ див. ВЄРНУТИ.
ВЄРОВАТИ дієсл. недок. (2) (кого, без додатка) вірити 

(кому): И єлико нзрєкЛт вашей милости от господства ми, 
а вы о въеем вБроунтє их (Дольний Торг, 1475 BD  II , 336); 
и теперь просимо такожъ отъ твоее милости, и абы есн 
намъ потверъдилъ прысягою твоя милость, абыхмо могли 
веровати, аже еси намъ со всею правъдою твоя милость 
(б. м. н., 1496 BD  II , 402).

ФОРМИ: інф. веровати (1496 BD  II , 402); нак. сп. 2 ос. 
мн. вЪроуите (1475 BD  II , 336).

Див. ще ВЄРИТИ.
! ВЄРХИИ див. ВЄРЬХНИИ.
»ВЕРХОВИНА с ж. (5) верхня течія ріки: А перешедши 

верховину Ровця, на другую сторону тон верховини, за-
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сталисмо пана Максима Тымковича, который повидилъ, 
же одъ той верховины на полудень у право грунтъ мой, 
а влево лисъ Мыховъ (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8); И о(т) 
веръховины ее Которая Впадаетъ В д н Б с т р ъ  з обоу двоухъ 
Сторонъ тоє р Б ч к и  Каменици землю Деръжати Маетъ 
(Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: род. одн. верховины, веръховины 3 (1430 ГВ К Л  
8; 1459 Р  171); верховыны 1 (1430 Г В К Л  8); знах. одн. 
верховину (1430 Г В К Л  8).

*ВЄРХОВНИИ див. «верховный.
* ВЄРХОВНЬІИ прикм. (35) (титул кожного з-поміж 

12 перших апостолів) в е р х о в н и й :  а  к о л и  (к о т о ) р ы и  г о с п о ­
д а р ь  и м ъ  п о р у ш и т ь  т а к о в ы и  д а  е с т ъ  п р о к л А т ъ .. .  о т  с в б т ы х ъ

н в е р х о в н ъ х ъ  ВІ а п о с т о л ъ  (Сучава, 1403 R S  338); п а (к )  
к т о  с б  п о к о у с и (т )  п о р о у ш и т и  т о г о . . .  н а ш е г о  д а а н їА ...  т а к о -

в їи  д а  е с т ь  п р о к л А ( т ) . . .  о(т) В1 ст ы (х )  в р ъ х о в н ы (х )  а п (с )л ь  
(Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: род. мн. връховныхъ, връховъных, връховных, 
върховны(х) 13 (1429 Cost. I, 249; 1435 Cost. II , 682; 1438 
DlR«Ai> 472; 1439 Cost. II , 32; 1443 Д ГС П М Н ; 1448 
Cost. И , 306; 1457 BD I, 5; 1497 BD II , 100; 1499 BD  II, 
149; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.); връховни(х), връховнихъ, 
връховних, врхъховнихь, върховних, върховни(х) 13 (1435 
Cost. II , 689; 1444 Cost. И , 208; 1479 BD I, 222; 148» 
Д ГС ВМ Щ ; 1490 BD  I, 421; 1492 BD I, 511; 1499 BD  II, 
163 і т. ін.); верховныхъ, верховиы(х), верховнъхъ 6 (1403 
Д Г А А ; R S  338; 1407 Cost. I, 57; 1409 DIR«A»  437; 1411 
Mill. Alb.', Cost. I, 95); вєрховни(х) 2 (1408 Cost. I, 61;
1489 BD  I, 378); врыховны(х) 1 (1448 Cost. II , 366).

* ВЕРХОВЩИНА : ж. (1) вид податі: Володимерскихъ 
капных пенезей и верховщины а циншовыхъ литовижз- 
ких пАтдесАтъ копъ и чотыри копы и полтретАдцать гро­
шей (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: род. одн. верховщины (1497— 1498 А Л Р Г  79).
*ВЕРХОВЫИ ч. (1) вершник, верховий: Въ Степани 

одъ верхового а одъ п Б ш о г о  не надобе, коли водою прова­
дять (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: род. одн. верхового (2-а пол. XV ст. А Л М  9).
*ВЕРХОВЫНА див. * ВЕРХОВИНА.
*ВЕРХОВЬ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Вер­

хів: у Верхови въ КунинБ не надобе, а у ВоложБ мыто 
и промыто брать по старому (Степань, 2-а пол. XV ст. 
АЛ М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у Верхови (2-а пол. XV ст. АЛ М  9).
ВЄРХОМЬ приел. (2) верхом, горою: а хотары т ё м ь  

селомь що соуть на быковци... на великоую кръницоу, 
а отъ великои кръницы верхомь на терновскоу полбноу 
(Сучава, 1420 Cost. I, 135).

* ВЄРХО У ВЫ П ИСАН ы И прикм. (3) вищевказаний, 
вищеназваний: а м н б  тБжь кнАзю Михайлоу Васильеви- 
чоу Збаражскомоу ненадобБ того имБньА верхоу выписа- 
ного, Городка... искати подь дАдиною моею кнАгинею Се­
меновою Марьею (Вільна, 1482 /IS I, 79); Я хвє(д)ка... 
дала есми моужоу своємоу... тыи име(н)я... вБрхоу выписа- 
ныи (Луцьк, 1490 ЗХ П ).

ФОРМИ: род. одн. с. верхоу выписаного (1482 /IS I, 
79); знах. мн. с. върхоу выписаныи (1490 ЗХ П ).

Див. ще *ВЄРХОУОПИСАНЬ1И, * ВЄРХ УПИСАНЫ И, 
* ВЄРХУПСАНІИ, ВЫШбПИСАННЫИ, *ЗВЄРХУВЬ1ПИ- 
САНЫИ, *Н А ВЄРХ ПИСАННЫЙ, *НАПР^ДЪВЫПИСА- 
НЇИ, *ПЕРВЕИ ВЫ ПИСАННЫЙ, *ПЕРВЕЙПИСАНЫИ, 
*П6РВ0ВЫПИСАНЫИ, * ПЄРВОИ НАПИСАНЫ И, *ПЕР- 
ВОНАПИСАНЫИ, *ПЄРВОПИСАНЬ1И, *ПЄРВ1;ИНАПИ- 
САНЫИ, *ПЕРЕДЪПИСАНЫИ, *ПРеДЪПИСАНЫИ, 
ПР1;ЖЄНАПИСАНЫИ, *СВ6РХАВЫПИСАНЫИ, *УВЄР- 
X У ВЫ ПИСАНЫ И.

*ВЄРХУИМЄНОВАНЬ1И прикм. (5) (стч. svrchujme- 
n o v a n y )  в и щ е н а з в а н и й ,  в и щ е з г а д а н и й : а  д а е (м ) т о м у  п р е(д )- 
р е ч е н о м у  п а н у  г р и н к у  с т р є ч е н о в и ч у  всА т а я  в е р х у  и м ен о-

ваная м Б с та  оу трехъ со(т) копа(х) широкы(х) грошей 
(Острог, 1437 Р  136); А длА твердости... вєрхуимєнова- 
ных речей и печать есм и  свою приложили к с е м о у  листоу 
(Луцьк, 1474 ЛЯ І, 69).

ФОРМИ: знах. одн. с. верхоу именоваиое (1447 АрхЮ ЗР  
8/ГУ, 11; 1451 Р  156); род. мн. вєрхуимєнованьїх (1474 Л5
І, 69); знах. мн. с. верху имеиованая 1 (1437 Р  136); оуверъ- 
хуимєнованаА 1 (1446 Р  152).

Див. ще *ВЄРХУМЄНОВАНЬ1И, *ВЄРХЬМЄНЄНЬІИ,
* в е р ъ х у п о м е н е н ы и ,* п р в и м ^ н е н н ы и ,  *ПРОМ-®- 
н е н н ы и .

* ВЄРХ УМЄНОВАН Ы И прикм. (5) (стч. вугсЬщтепо- 
уапу) вищеназваний, вищезгаданий: И дали есмо тому 
предписаному пану Ивану МукосБевичу верхуменова- 
<ныя> мБста вБчно и непорушно (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  
8/ГУ, 8); а даемъ тому предъписаному пану андрвю воло- 
товичю верху менованая мвета вБчно и непорушно (Київ, 
1433 Р  119); А дали есмо напередреченому Петру Ланевичу 
Кирдеевичу мылскому верхуменованые именья и села 
(Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 13).

ФОРМИ: знах. мн. с. верху менованая 2 (1433 Р  119;
1446 АкЮ ЗР  І, 18); верхуменованые І (1445— 1452 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 13); верхуменова<ныя) 1 (1430 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 8); верху менованныя 1 (1445 АкЮ ЗР  І, 18).

Див. ще *ВЄРХУИМЄНОВАНЬ1И, *ВЄРХЬМЄНЄНЬ1И, 
*ВеРЪХУПОМеН6НЫИ, *ПРВИМ'ЯНЄННЬ1И,*ПРОМ’Я-
н е н н ы и .

*ВЄРХОУОПИСАНЬ1И прикм. (1) вищеназваний, ви­
щезгаданий: и мы ємоу дали и записали за его верную служ- 
боу тые села верхоу описаные (Київ, 1437 Л5 І, 34).

ФОРМИ: знах. мн. с. верхоу описаные (1437 І, 34).
Див. ще *ВЄРХОУ ВЫПИСАНЫИ, * ВЄРХ УПИСАНЫ И,

* ВЄРХУПСАНІИ, ВЬІШЄПИСАННЬІИ, *ЗВЄРХУВЬІ- 
ПИСАНЫ И, *НАВЄРХП ИСАННЫИ, * НАПРЯДЪВЫ  ПИ­
САНКИ, *ПЕРВЕИВЫ ПИСАННЫЙ, *ПЕРВЕЙП ИСАНЫ И, 
*ПеРВОВЫПИСАНЫИ, * ПЄРВОИНАПИСАНЫИ, *ПЕР- 
ВОНАПИСАНЫИ, *ПЄРВОПИСАНЬІИ, *ПЄРВ’ЯИНА- 
ПИСАНЫИ, *ПЕРЕДЪ ПИСАНЫ И, *ПР6ДЪ ПИСАНЫ И, 
ПР-їЖЄНАПИСАНЬІИ, *СВЄРХАВЬ1ПИСАНЬ1И, *УВЄР- 
ХУВЫПИСАНЫИ.

*ВЄРХУПИСАНЬ1И прикм. (16) (стч. вугсіїирвапу) ви­
щ е з а з н а ч е н и й ,  в и щ е з г а д а н и й : А т ы е  в е р х о у  п и с а н ы е  м Б сь-

ца придаль есми... к дольезкои цркви вЪчно и непороушно
(Перевали, 1440 Р 142); а мои(м) пна ва(н)ковы(м) дБтемъ
ани мои(м) ближи(м) оу тую дБлницю оу пноу оле(х)новоу 
што ве(р)хоу писаноую не надобБ въступоватисе (Львів,
1478 ЗРМ)', А для лБпшое справедливости и потверженья 
сего моего листу просилъ есми ихъ милостей верхуписаныхъ 
на свидство (Вільна, 1499 А С Д  VI, 3); маеть настоятель 
того монастыра Светое Пречыстое въ ПустынцБ... тую 
землю верху писанную, какъ здавна было, по тому завв- 
дати (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II , № 4).

ФОРМИ: дав. одн. с. верхоуписаномоу (1499 Л5  I, 118); 
знах. одн. с. верху писаное 1 (1445 АкЮ ЗР  I, 17); уверху- 
писаное 1 (1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 61); знах. одн. ж. верху 
писанную 1 (бл. 1500 А С Д  11, №  4); ве(р)хоу писаноую 
1 (1478 ЗРМ)', оуверьхуписаную 1 (1443 Р  145); наз. мн. с. 
верхуписаныи 1 (1489 УІ5 I, 89); верху писаны 1 (1499 А5
I, 118); род. мн. верху писаных, верхуписаныхъ (1489

I, 89; 1491 А“? I, 95; 1494 /45 I, 102); знах. мн. ж. верху 
писаныи 1 (1490 1, 92); верхуписаныхъ 1 (1499 А СД  
VI, 3); знах. мн. с. верхоу писаные 1 (1440 Р  142): верху 
писаная 1 (1492 А Л М  31).

Див. ще *ВЄРХОУВЬ1ПИСАНЬ1И, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, * ВЄРХУПСАНІИ, ВЬІШЄПИСАННЬІИ, *ЗВЄРХУ- 
ВЫПИСАНЫ И, *НАВЄРХПИСАННЬ1И, *НАПР-®ДЪВЫ- 
ПИСАНЇИ, *ПЕРВЕИВЫПИСАННЫИ, *ПЕРВЕЙПИСА- 
НЫИ, *ПЄРВОВЬ1 ПИСАНЫ И, * ПЄРВОИН АП ИСАНЫ И,
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»ПЕРВОНАПИСАНЫИ, *ПЄРВ0ПИСАНЬ1И, *ПЄРВ-£И- 
НАПИСАНЫИ, * ПЕРЕДЪ П ИСАИ Ы И, *ПРЄДТ>ПИСА- 
НЫИ, ПРІіЖ ЄН АП ИСАНЫИ, *СВЄРХАВЬ1ПИСАНЬ1И,
* У ВЄРХ У ВЫ П ИСАИ Ы И.

*ВЄРХУПСАНЇИ прикм. (1) (стч. svrchupsany) вище­
зазначений, вищезгаданий: а мы боАрє... яко истци и ру- 
коимБ слюбуемы... и(ж) на(ш) господа(р) александръ воє­
вода... а по нє(м) будущей и м б ю (т ) по(л)нити и мы слугы 
ихъ вє(р)ху псанїи оу се(м) листи (б. м. н., 1421 Cost. І, 
142— 143).

ФОРМИ: наз. мн. ч. вє(р)ху псанїи (1421 Cost. І, 143).
Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬ1И, *ВЄРХОУОПИСА- 

НЫИ. *ВЄРХУПИСАНЬ1И, ВЬІШЄПИСАННЬІИ, *ЗВЄР- 
ХУВЫПИСАНЫИ, *НАВЄРХПИСАННЫИ, *НАПР'ЯДЪ- 
ВЫ ПИСАНІ И, *ПЕРВЕИВЫПИСАННЫ И, *ПЕРВЕЙ- 
ПИСАНЫИ, *ПЄРВОВЬ1 ПИСАНЫ И, *ПЄРВОИНАПИ- 
САНЫИ, * П ЕРВОН АП ИСАН Ы И, *ПЄРВОПИСАНЬ1И, 
*ПЄРВ1;ИНАПИСАНЫИ, *ПЕРЕДЪПИСАНЫИ,*ПР6ДЪ- 
ПИСАНЫИ, ПР-йЖеНАПИСАНЫИ, *СВЄРХАВЬ1 ПИСА­
НЫ!!, *УВ6РХУВЫПИСАНЫИ.

*WERCHUSZ1CZA ж. (2) (назва річки у Подільській 
землі): A tako daiemo і daleszmo iemu thuiu naszu didinu 
na imie Jermolinczi na riczi Werchusziczi v Smothriczkowi 
wolosthj (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3).

ФОРМИ: місц. одн. па Werchusziczi І (1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 3); па Werchuszicze 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3).

ВЄРХ"Ь 1 ч. (117) 1. (найвища частина чого) верх, (го­
ри) вершина, верхів’я (29): у k tomuz prydali iesmo 
swinnuiu і O struiu R udu, a z druhoiey storony tych seiyszcz 
po Rudu Sw iatec... do werchu Zbornych Mohyl (Ужів,
1420 AS I, 25); Тємжє видєвшє его правою н верною слоуж-
бо (!) до нас, дали емоу и потвръдили емоу его отнина села 
его... и половина долгой полена, и на връх двла роункоу- 
шороул (Сучава, 1458 BD  I, 19); а хотар виш<еписани...> 
и долоу лопатна (!) до оусти лопа-тнси... на врБхъ д Б л а . . .  
та  врвхомъ д Б л а  о исписили его на ротоу (б. м. н., 1500 
SD 7).

2. (річки) в е р х ів ’я (88): А т е р н а в у  р Б к у  и м и в ш и  с  убою 
стороною о л и  ж е  д о  в е р х а  р Б к и  т о б  и п олА  всА ш то  с у т ь  
по р Б ц Б  т о й  (Бохур, 1377 Р  24); а А ко  сА з а м Б н и в ш е селы 
тогды п а н ъ  д а н и л о  и н А л ъ  сА о у б и в а т и . . .  оу п ы с к о в и ч а  
д в о р и щ е  ш то  н а в е р х ъ  л ю б ш Б  на г у г н и н Б  (Зудечів, 1411 
Р 79); А хотаръ тон п а с и ц и : п о ч е н ш и  и з  д о л о у  где  о у п а -  
д<а>еть Моловатецъ о у  Вышнивецъ, т а  г о р и  Вишнивцем 
до верха, и п о л б н и  п о  (!) верха Вишнивца в ъ с и  д о  х о т а р Б  
к н Б г и н и н а  (Сучава, 1470 BD  I. 148); мы ст е ф а (н ) вое­
в о д а ... з н а м е н и т о  ч и н и (м ) . . .  о ж е  п р їи д о ш а  п р Б (д ) н а м и .. .  
наш и с л о у г и . . .  и п р о д а л и  с в о ю  п р а в о ю  о (т )н и н о у , о(т) 
своего правого о у р и к а . . .  щ о  н а  в е р х ъ  п о т о к а  т е л Б ж и н о в а  
(Сучава, 1500 Cost. S . 233—234).

ФОРМИ: наз. зам. род. до (от) верхъ потока 14 (1403 
RS 338; 1420 Cost. I, 135; 1437 Cost. I, 541; 1446 П ГСП М Р;
1479 BD I, 228; 1490 BD I, 398; 1491 BD  I, 467, 473; Cost. S. 
156; 1493 BD  II , 27); до врЪх 1 (1500SD  7); род. одн. верха, 
връха 20 (1377 Р  24; 1393 Cost. I, 13; 1409 Cost. I, 65; 1429 
Cost. I, 248; 1434 Cost. I, 386; 1458 BD  I, 19; 1470 BD I, 
148; 1473 Ш КН  164; 1483 BD I, 272; 1499 BD II, 154 і т. ін.); 
werchu 1 (1420 AS 1, 25); зам. знах. по верха Вишнивца 
1 (1470 BD  I, 148); знах. одн. верхъ, верхъ, верх, връх, 
verch 73 (1411 Р  79; 1420 Cost. I, 135; 1434 Cost. I, 398;
1446 П ГСП М Р; 1455 Cost. II , 544; 1463 BD I, 73; 1475 
BD I, 203; 1487 BD I, 295; 1492 BD I, 510; 1495 BD II, 
78; 1500 Cost. S . 234 і т. ін.); вврхъ 2 (1435 Cost. I, 403; 
1445 Cost. II , 231); врЪхъ 1 (1500SD 7); !вєрхо I (1428 Cost.
I, 209); ! вєрхоу 1'(1458 M ill. Doc. 122); op. одн. връхомъ 
(1500 SD  7); род. мн. веръхов (1472 АрхЮ ЗР  8/ III, 3).

В6Р Х Ъ 2 прийм. (4) (з род.) (виражає просторові від­
ношення— вказує на напрям дії) поверх, вище: Мы вє­
ликии кнзь витовть дали єсмо сюю нашу грамоту бєдриху

што держить о(т) насъ двБ сєлищи одно сволочигачи а дру­
гое верхъ болванцА оу смотрицкои волостн (Турейськ, 1429 
Р  112); а што матка н<а>ша держит отчину н(а>діу и села 
Манев, и другий старий Манєв, Тараж ... а верхъ попова 
ставу сєлищо... то все брату н(а>шому Солтану после мат­
ки н<а>шоє живота (Луцьк, 1463 AS І, 55); И повела нас 
пани ВасилєваА верхъ рєчки Бродноє поущою, ловы свои­
ми ажъ къ сєлоу коу Всємероу и къ боАром (Лукониця, 
1478 AS III, 17).

Див. ще ПОВЕРХЬ.
*ВЄРХЬМЄНЄНЬ1И прикм. (1) вищезгаданий, вище­

зазначений: мы великый кизь швитригайло... чинимъ 
знаменито... ижє видивь и знамєнавь службу нашого вБр- 
ного слуги пана єсиба чусы... даемъ и записуемъ пану 
чуси и м б н ь я  оу луцкомъ пов-Ьтє басово... со всими пошли­
нами какь тая всА верхь мененая и м б н ь я  сама в собБ... 
маеть (Луцьк, 1434 Р 128).

ФОРМИ: наз. мн. с. верхь мененая (1434 Р  128).
Див. ще *ВЄРХУИМ ЄНОВАНЬІИ, *ВЄРХУМЄНОВА- 

НЫ И, *ВЄРЬХУПОМЄНЄНЬ1И, *ПРВИМ-ЯНЄННЬ1И, 
*ПРОМ’£НЄННЬ1И.

В ЄРШ Н А К О В И ЧЬ ч. (1) (особова назва): А на то были 
с в б д ц и ,  добрии панове: панъ К о т л и н ь с к и б  воєвода нлвъв- 
ски... панъ Ивашко ВєршнАковичь, панъ ГлБбъ соу(д)єчь 
(Львів, 1421 Р  92).

ФОРМИ: наз. одн. ВєршнАковичь (1421 Р 92).
ВЕРЪБСКИ Й ч. (1) (особова назва): А  писалъ листъ 

пупъ Левко Веръбский (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ 111, 
628).

ФОРМИ: наз. одн. Веръбский (1471 АрхЮ ЗР  8/ІІІ, 
628).

*В 6РЪ Н У Т И  СЯ див. ВЄРНОУТИ СЪ-
*ВЕРЪ Н И  див. ВЦ РН Ы И .
*В6РЪХОВИНА дин. ‘ ВЕРХОВИНА.
*ВЄРЬХУПОМ ЄНЄНЬ1И прикм. (1): вищезгаданий, 

вищезазначений: И просил єсми их милости веръху помє- 
неных п<а>нов, штобы печати своє к сему моему листу 
прывесили (Володимир, 1475 AS I, 72).

ФОРМИ: знах. мн. ч. веръху помененых (1475 AS 1,72).
Див. ще *ВЄРХУИМ€НОВАНЬ1 И, *ВЄРХУМЄНОВА- 

Н Ы И , *ВЄРХЬМЄНЄНЬ1И, *ПРВИМ-ЯНЄННЬ1И, *ПРО- 
М 'БНЄННЬІИ.

*В 6РЪ Х Ъ  див. В б Р Х Ъ 1.
*ВЕРЫ ГОДН'Ы Й прикм. (1) (стп. w ia r y g o d n y )  гідний 

довір’я: Пры томъ былн люди зацные... И при многихъ 
людей веры годныхъ светковъ (Луцьк, 1389 PE A  I, 28).

ФОРМИ: род. мн. веры годныхъ (1389 РЕ А  I, 28).
ВЄРЬХНИИ прикм. (2) верхній, горішній: а и еще 

далъ есмь ему ловища оуюноваА ото изьбищьного пере­
воза поперекъ волыиины верьхнии конець обьБздомь (К а­
зимир, п. 1349 Р  3—4); а хотаръ зубревцемъ из долоу... 
та на верхии (!) конецъ полАнъ скоумповы(х) (Сучава,
1429 Cost. I, 280).

ФОРМИ: наз. одн. ч. верьхнии (п. 1349 Р  4); знах. одн. ч. 
!верхии (1429 Cost. I, 280).

Див. ще ИВАЧЄВ ВЄРХНИЙ. 
вес див. ВЄСЬ1.
*ВЄСЄЛИТИ дієсл. док. (1) (кого) звеселити: И богъ ви 

весели, амин (Дольний Торг, 1475 BD  II , 336).
ФОРМИ: нак. сп. 3 ос. одн. весели (1475 BD  II , 336).
Див. ще * ВЄСЄЛИТИ СА.
*ВЄСЄЛИТИ СА дієсл. недок. (1) р а д у в а т и с я :  И т б ж ь  к а ­

к о  в е л и к о  в е с ел и л а с А  есть р а д а  к р о л е (в ) с т в а ,  к о л и  ч є р є с  (!) 
п о с р Б д о к ъ  в а ш ь  т о (т ) т о  м и с т р ъ  о т ы и  т а д ы н к и  нашоу 
о у с х о т в л ъ  в Б д а т и  в о л ю  (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К Б В ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. веселиласА есть (1447—
1492 Л К Б В ).

Див. ще * ВЄСЄЛ ИТ И.
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ВЕСНА ч. (1) (особова назва): Поручили(с)... кнА(з)... 
за грядка за костАнтинови(ч)... кнА(з) михаило евнуте- 
вн(ч)... Федоръ весна (б. м. н., бл. 1392 Р  46—47).

ФОРМИ: наз. одн. весна (бл. 1392 Р  47).
•ВЄСНИНА ж. (1) (збіжжя, посіяне весною) ярина: 

Я пань микоула д б д и ( ч ) до(л)зскии и перева(л)скии...
што(ж) есми сороужи(л) црквь стго николы на старо(м) 
манастыри оу дользкоу н придаль есми своего имЕнья 
дользска десАтиноу озимины и В е с н и н ы  десАтоую копоу 
(Перевали, 1440 Р  142).

ФОРМИ: род. одн. Веснины (1440 Р  142).
*ВЄСТИ С А дієсл. недок. ( 2 ) ( ) в е с т и с А  к  и г  р Е 

(1) п р и с т у п а т и  д о  г р и ,  п о ч и н а т и  г р а т и :  О к о с т о р е (х )  ш то (ж ) 
ч а с т о к р о (т )  н а х о д А (т )  н а  п ь я н ы (и )  л ю д (и ) в ед о у (т)сА  к  и гр Б  
а б е р о у т ь  п ен А зи  н а  з а к л а д ы  а л ю б о  н егд Б  н а  о ч и н о у  (XV ст. 
ВС 27 з в . ) ;  в е с т и с А  п о д л о у г  п р а в а  (1) к е р у ­
в а т и с я  п р а в о м : е с т ь  б о л е й  п а н о в ъ  ш т о ж ь  и м е ю ть  п р а в а  
н е м е ц ь к а я  о у  с в о и (х )  с е л е х ъ  о (т) н а (с ) п о зы ч е н ы , ал ю б о  
о(т) н а ш и (х )  п р е ( д )к о в ъ  а о н ї о (т )п о у щ а ю т ь  н е м е ц ь к о е  п р а ­
во , а  в е д о у тсА  п о (д )л о у г ъ  п о (л )с к а г о  п р а в а  (XV ст . ВС  26).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. ведоутсА 1 (XV ст. ВС  26); ве- 
доу(т)сА 1 (XV ст. ВС 27 зв.).

ВЄСТЬ1 дієсл. недок. (7) (доставляти кого куди) при­
водити (4): мы право чинимъ коли(ж) которымъ све(т)комъ 
боуде(т) выроучена (!) клАтва тогды то(т) который све(т)кы 
веде(т) бе(з) оуразоу жалобы своея имееть моць иньшїи 
све(т)кы именовать и весть (XV ст. ВС  19 зв.);

в е с т и  н а  с о у д ъ (2), н а  с о у д ъ в е с т и ( 1) 
позивати: о дете(х) которы(и) не имаю(т) ле(т) розоумоу 
своего а ведоуть и(х) на соу(д) а о(т)поведанїе дедичьны(х) 
(XV ст. ВС  33); а оу ты(х) двоу годе(х) неоупомїнають анї 
на соу(д) ведоу(т) (XV ст. ВС 28 зв.).

ФОРМИ: інф. весть (XV ст. ВС  19 зв.); теп. 3 ос. одн. 
веде(т) 2 (XV ст. ВС 18 зв., 19 зв.); вєд-Ь 1 (XV ст. ВС 20);
3 ос. мн. ведоуть 2 (XV ст. ВС  8, 33); ведоу(т) 1 (XV ст. ВС 
28 зв.).

Див. ще ПОВЄСТИ.
* весть2 див. * В^СТЬ.
ВЄСЬ1, ВеСЪ, ВЄС займ. (4315) 1. весь (4293): Тые вси 

села, отъ насъ ку церкви Божой прыданые, маетъ держати 
господинь богомолець нашъ Климентый... и вси наступъ- 
ннки его (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); тогды они при- 
шедши вшитци и своимъ племенемъ оуздали пану вАтславу 
со всеми обьБзды того дворища (Львів, 1370 Р  18); Але 
то што жь коли вси бо А ре и землАне будуть городъ твер­
дити тогды тии люди тако же имбють твердити городъ смот- 
ричь (Смотрич, 1375 Р  20); а про то та пани хонька... и 
своемъ со всбмъ племеиемь оуздала есть тотъ мунастыръ 
калениковъ иванови губцБ... со всБмъ объЕздомь н со все­
ми границАми (Перемишль, 1378 Р  26); а тия села дадоше... 
и с полемь и съ лЕсомь н съ водою и съ въсвмь прижитко(м) 
(Сігет, 1404 ГМ); имаемы ему служити и помагати на 
усЕхъ (!) его неприАтели (Кам’янець,1404 Cost. 11,625); вол- 
ин во всихъ тыхъ имЕньяхъ кому о(т)дати и продати и про- 
менити панъ андрви волотовичь и его бьлижнии по немъ 
будущии (Київ, 1433 Р 119); а мои мили отецъ и мы такожде 
щобнхми не могли молвити... <передъ> оусвмъ землЕномъ 
и передъ оусею полскою радою (Коломия, 1448 Cost. II, 
305—306); При чомъ всюмъ Єго Самого жону дети И напо- 
томъ Боудоучїє Исча(д)ки Єго При томъ всю(м)ъ зоставоую 
И мЕти хочоу Какъ Продъкове Єго заживали што бы И оунъ 
тое о(т)чи(з)ни И дидизъни Свое заживалъ И по не(м)ъ 
Сча(д)ки Єго (Прилуки, 1459 Р  172): продали есмо имЕнье 
... с полми, з доубровами, исъ сеножатми... и зъ инъшими 
со все (!) достатки, што ктомоу имБнью прислоухаеть (Кре­
менець, 1467 AS I, 63); и ихь м<и>л(о>сть промежн нами 
такь нашли: штожь я кнАзь Михайло Васильевичь постоу- 
пилъ есми дАдиной своей... имБнье на имА Городокь со 
всВми тыми приселки, што здавна кь Городкоу прислоу-

шають, со в с е м и  пожитки (Вільна, 1482 AS I, 79); будуть 
воны тое село... держати... и зъ даню грошовою и медовою 
и со всими доходы и вжитки и со в с б м ъ  потому що здавна 
къ тому селу вышей писаному Осекрову прислухаетъ 
(Троки, 1498 ГВКОО)\ мы стефа(н) воево(д)а... знаменито 
чини(м)... въсА(м), кто нань оузры(т)... оже дали... есмы...
стмоу монастироу... едно озеро (Ясси, 1500 Cost. S . 230).

2. всякий (5): слюби(ли) есмы нашому милому приятелю 
стефану в о е в о д Б ...  о(т) всего нагабанья и о(т) в с б х ъ  кривдъ 
и о(т) всего насилства... боронити (Ланчиця, 1433 Р  124—
125); а далви хочемъ и слюбоуемъ вшитки записы пре(д)- 
речены(х) пре(д)ковъ наши(х)... бе(з) зрады и безь всей 
хитро(с)ти, держати и тримати (Хотин, 1448 Cost. II , 734— 
735); а им да ест слободно заев до оугоръ поехати съ оусим 
их товаром, без никоторои забавв и пагоубБ (Сучава, 1475 
BD II , 329).

3. (з прийм. б е з )  жодний (3): ПорозоумБти можете в 
той м Б р е  какъ много правды тыи то мистровы листы в собв 
м б л и  а особне с первьши(х) наши(х) листо(в) которыми(ж) 
оузъявили есмо ва(м) кроле(в)ства нашего рады жаданье 
чистое... которое к ва(м) яко братьи а приятеле(м) свои(м) 
мають безо всее роспачи приязнь чистоую (Брест Куяв­
ський, 1447— 1492 Л К Б В )\ Але яко оузрАт сес нашь листъ, 
так тым часом щоби до нас съ оусим пришли, без оусего 
страхоу и без оусего оусъмнАниа (Сучава, 1468 BD  II, 
306);

з о в с и м ъ  н а  в с е  (4) зовсім, назавжди: Продал 
есми зо всимъ на все как есми самъ держал (Володимир,
1475 AS I, 72); продали есмо его Милости дворец наш... 
которыйже дворец и земли выслоужил отець мой... зъ зем- 
лАми своими и со всим на все, как сА в собе мают (Друцьк,
1492 AS III , 23);

н а  в с б х ъ  м в с т е х ъ  (3) див. M l l C T O н а д ъ 
т о  н а д о  в с е  (1), н а д  т о м ъ ,  н а д  о у с е м ъ
(1) див. ТОТЪ; о т ъ  о у с е г о  с е р д ц а  (4) див. *СЄРД- 
ЦЄ; с ъ  о у с и м  с е р д ц е м ь  (1) див. *СЄРДЦЄ. 

ФОРМИ: наз. одн. ч. весь, весь, вес, ве(с) 53 (1393 Cost.
I, 13; 1400 Cost. I, 27; 1411 Cost. I, 84; 1424 Cost. I, 162;
1438 D BAc 27; 1453 Cost. II, 445; 1475 BD  I, 206; 1490 
Д Г С Х М ;  1500 SD  7 і т. ін.); оуве(с), увє(с) 4 (1449 Cost.
II, 378; 1453 Cost. II , 462; 1454 Cost. II , 501; 1463 Cost. S. 
45); ! oyce I (1455 Cost. II , 531); род. одн. ч., с. оусего, 
оусе(г), усего 50 (1403 R S  338; 1434 Cost. II , 669; 1447 
Cost. II , 281; 1456 Cost. II, 788; 1472 Cost. S . 88; 1487 BD
I, 297; 1490 BD  I, 386; 1499 BD  II , 130; 1500 Cost. S. 234 
і т. ін.); всего, всего, въсего 19 (1361 AG Z  6; 1433 P  125;
1435 P  132; 1460 BD I, 41; 1462 BD  II , 285; 1470 BD II, 
309; 1483 BD  I, 275; 1495 А Л М  84; XV ст. СЯ  64; 1496 
ВМ КФ С  і т. ін.); всЪго 1 (1394 Р  54); въсега 1 (1475 BD
II , 336); вш єго 1 (1388 P  39); зам. місц. одн. на томъ хотарь 
оусего, што бы осадилъ себв десАтъ селъ 1 (1429 Cost.
I, 269); дав. одн. ч., с. всему, всемоу, въсему, въсемоу, 
вьсєм оу, всемоу, вьсемоу, въсем (оу), въсем (у) 670 (1322 
АрхЮ ЗР  1/IV, 3; 1409 Cost. I, 65; 1424 Cost. I, 162; 1433 Р 
121; 1448 Cost. II , 325; 1466 BD  I, 113; 1476 BD I, 209;
1488 BD  I, 318; 1490 BD  I, 384; 1500 SD  7 і т. ін.); оусему, 
оусем оу 46 (1418 Cost. I, 127; 1428 Cost. I, 228; 1447 Cost.
II, 274; 1460 Cost. I, 41; 1465 BD  I, 88; 1468 BD  I, 130; 
1470 BD  I, 148; 1473 BD  I, 182; 1474 РГС  і т. ін.); въсБмоу, 
вс-Ьму 4 (1429 Cost. 1, 249; 1448 Cost. II , 738; 1457 BD I, 5;
II, 258); въсимоу 1 (1490 DC  149); высемоу 1 (1436 ВАМ  
34); ! въсе 1 (1429 ДГОБК); знах. одн. ч. оувес, увесь, 
оуве(с), уве(с) 10 (1322 АрхЮ ЗР  1/IV, 2; 1448 Cost. II, 
365; 1452 Cost. II , 422; 1456 Cost. II , 582; 1457 BD  II, 
257; 1461 BD  I, 45; 1463 Cost. S . 45; 1467 M ih. Doc. 125;
1474 РГС; 1490 BD I, 420); вес, вє(с) 8 (1429 P  114; 1448 
D IR zA *  491; 1452 D/tf«A» 500; Cost. II , 422; 1453 Cost.
II , 445; 1460 BD  I, 41; 1470 BD  II , 309; 1472 D IR iA i, 528); 
op. одн. ч., с. всЪмъ, въсЪмь, всЪ (м), вьсЪмъ, въсАмь,



весь — 169 — в є с ь

въсАмъ, всАмъ, въсА(м) 245 (1359 Р  10; 1375 Р  20; 1393 
Р  51; 1404 ГМ ; 1415 Cost. I, 116; 1424 Cost. I, 162; 1434 
DIR«A» 464; 1445 P  148; 1460 BD  I, 41; 1472 BD  I, 170;
1499 BD II , 140 і т. ін.); всемъ, въсемь, въсе(м), въсемъ, 
всем,въсем, вьсе(м) 187 (1414 D IR «A » 441; 1420 Cost. I, 
135; 1432 Д Г В ІН ;  1445 Cost. II , 726; 1453 Cost. II , 466; 
1459 Cost. S . 22; 1465 ДГСОС; 1479 B A M  61; 1487 BD I, 
291; 1500 BD II , 173 і т. ін.); всимъ, вси(м), всим65(1388 
Р 39; 1395 GL 166; 1407 Р  72; 1433 Р  118; 1442 Cost. II, 
716; 1451 ЗН ТШ  X I, 10; 1466 A S  I, 62; 1471 АрхЮ ЗР  
8/I I I , 627; 1478 ЗР М ;  1488 A S  I, 242; 1490 З Х П  136;
1500 AJ1M вип. 2, 58 і т. ін.); оусимъ, оусимь, оуси(м) 52 
(1400 Cost. I, 26; 1409 Cost. I, 69; 1425 Cost. I, 168; 1434 
Cost. I, 386; 1443 Cost. II , 131; 1457 Cost. II , 809; 1470 
BD I, 150; 1475 BD I, 203; 1490 DC  148 і т. ін.); усЪмъ, 
оус-Ьмъ, оус-Ьмь, оус-Ъ(м) 32 (1392 Cost. I, 7; 1407 Cost.
I, 56; 1411 Cost. I, 84; 1414 P  85; 1421 P  94; 1432 Cost. I, 
327; 1434 Д ГС М М ; 1436 Cost. I, 450; 1448 Cost. II , 306;
1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 102 і т. ін.); оусымъ, оусым, оусы(м)
8 (1457 U K P  4; 1462 BD I, 65; 1464 BD I, 85; 1465 GL 
176; DIR&A» 518; 1466 BD I, 106; 1467 BD  I, 123); оусемь, 
оусемъ, оусем 7 (1400 DIR«A» 433; Cost. I, 36, 37; 1443 
Cost. II, 126; 1460 Cost. S . 41); wszim 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 
3); всы(м) 1 (1444D/i?«yb> 481); зам. pod. о(т) вси(м) 1 (1453 
Cost. II, 492); місц. одн. ч., с. во (на, въ) всемъ, всє(м), 
всемь, всем, въсемъ 24 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1386 Р 30; 
1415 Р  87; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1451 Р  156; 1454 Cost.
II, 517; 1475 A S  I, 72; 1487 А М Л ; 1488 Р И Б  222; 1499 
BD II, 442 і т. ін.); на (при, о) вс-Ьмъ, вс-Ъм 5 (1394 Р  54; 
1448 Cost. II, 737; 1457 BD II , 257; 1460 BD  II , 269); на 
(о) оусемъ, оусем 3 (1463 BD II , 295; 1466 BD  I, 95; 1472 
DlR«Ai> 530); во (при) всюмъ 2 (1459 Р  172; 1498 АрхЮ ЗР  
1/IV, 3); на (о) усимъ, оуси(м) 2 (1449 Cost. II , 391; 1456 
ПМВП); во всомъ 1 (1395 Cost. II , 612); наз. одн. с. все, 
въсе, въсе 177 (1395 Cost. II , 612; 1415 Cost. I, 116; 1428 
Cost. I, 218; 1442 Cost. II , 93; 1451 Cost. II , 403; 1467 BD-
I, 117; 1475 BD I, 203; 1487 BD  I, 310; 1499 BD II , 167
і т. ін.); oyce, yce 28 (1436 Cost. I, 455; 1443 Cost. II , 131;
1452 Cost. II , 432; 1456 D BAc  46; 1462 BD I, 63; 1465 BD
I, 88; 1468 BD I, 130; 1474 РГС; 1499 BD II , 154 і т. ін.); 
въс-Ь 4 (1429 Cost. I, 249; 1443 Д Г С П М Н ; 1448 Д ГП Р ;
1474 РГС)-, ! выса 1 (1441 D BAc  35); ! въ 1 (1447 Cost. II, 
289); ! свЪ 1 (1457 BD II , 257); 1 въке 1 (1500 Cost. S . 230); 
знах. одн. с. oyce, oyce, use, усе, усе 72 (1393 Cost. II , 607;
1403 Д ГМ ; 1411 M ill. Alb.-, 1421 Cost. I, 142; 1446 D IR«A»  
485; 1460 BD I, 41; 1475 BD  II, 329; 1481 BD I, 248; 1490 
BD I, 436; 1495 BD  II , 40; 1499 BD 147 і т. ін.); все, все, 
въсе, wse 65 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1361 AGZ  6; 1377 
P 24; 1392 P  46; 1400 Cost. II , 619; 1415 Cost. I, 122; 1430 
ГВКЛ 7; 1448 Cost. II , 314; 1456 П М ВП ; 1463 BD  II, 
295; 1472 Д ГС ВМ ; 1483 BOPCP 178; 1499 BD II , 147 
і т. ін.); въс-Ь 1 (1435 Cost. II , 692); wsie 1 (1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 139); наз. одн. ж. всА, вся, въс-Ь 6 (1392— 1393 
РФВ 170; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140; Р  123; 1445 Р 150; 
Cost. II, 725; 1481 ГП М ); оусА, usja 4 (1435 Cost. II , 689; 
1443 Р  145; 1492 BD  I, 497; Cost. S . 162); o y c t, y e t  2 (1435 
Cost. II, 687; 1453 Cost. II , 445); род. одн. ж. въсе А, въсеА, 
всея, всея, въеея, въсеа, все-Ь 22 (1392— 1393 РФВ  170;
1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1455 Cost. II , 564; 1460 DIR<aA» 
515; 1465 D IR «A » 518; 1470 BD  I, 150; 1472 Д ГС ВМ ;
1481 BD I, 256; 1482 BD  I, 263; 1488 BD  I, 347; 1495 Cost.
II, 612 і т. ін.); оусєї, оусєи, усеи ІЗ (1393 Cost. II , 607;
1408 Cost. 11,633; 1434 Cost. 11,670; 1435 Cost. 11,679; 1455 
Cost. II, 769; 1456 Cost. II , 791; П М В П ; 1460 BD  II , 276); 
въсеЖ 6 (1455 Cost. II , 531; 1458 BD  I, 6; 1462 BD  I, 70;
1476 BD I, 211, 215, 216); всей, въсеи, всей 6 (1404 P  70;
1448 Cost 11,735; 1464— 1496 Gli.S. 6; 1479 DC  11; XV ст. 
ВС 34; 1481 К І); всєє, всее 4 (1447— 1492 Л К Б В ;  1470 AS
I, 67; 2-а пол. XV ст. СО; 1487 ВОРСР 178); въсеЖ 2 (1455 
Cost. II, 525; 1457 BD  I, 4); оусєА 1 (1473 BD I, 181); все є

1 (1482 A S  I, 80); ! о(т) въсе торговлю 1 (1448 Cost. II , 741); 
дав. одн. ж. оусеи, усеи 6 (1401 R IR ;  1435 Cost. II , 679, 
687; 1449 Cost. II , 742; 1452 Cost. II , 799; 1458 BD  II , 261); 
въсеи 1 (1499 BD  II , 448); wsej 1 (1388 ZP L  103); вше 1 
(1404 P  70); знах. одн. ж. всю 6 (1433 Р  124; 1447— 1492 
Л К Н К В ; 1457 Cost. II , 810; XV ст. ВС 13 зв„  16 зв.;
1489 АМ В); оусю 3 (1468 BD  И , 305; 1478 ЗР М ); ор. одн. ж. 
всею, въеею, всею, въсеЖ 45 (1386 Р 30; 1392— 1393 РФВ 
170; 1415 Cost. I, 116; 1433 ЗН ТШ  LXX VI, 142; 1442 
Cost. II , 716; 1449 Cost. II , 742; 1459 Р  171; 1472 BD I, 
169; 1485 BD II , 371; 1499 BD II , 420 і т. ін.); оусєю, 
усею 32 (Ґ388 Р  37; 1435 Cost. II , 682; 1443 Cost. II , 126;
1449 Cost. II , 746; 1458 BD  II , 261; 1462 BD I I , 288; 1481 
BD  I, 258; 1490 Д Г С Х М ;  1492 Cost. S . 161; 1499 BD  II, 
420 і т. ін.); oyceA 10 (1486 DC  143; 1487 BD I, 310, 312;
1488 BD  I, 342, 355; 1489 BD  I, 377; 1490 BD 1, 419; 1491 
BD  I, 452; 1492 BD  I, 510; 1499 BD  II , 162); вьсея, въсеА, 
всеА 6 (1444 Cost. II, 207; 1445 Cost. II , 236; 1488 ДГСВМ Щ ;
1499 BD  II , 147, 154, 420); въс-Ью 1 (1436 Cost. II , 698); 
въсА 1 (1448 Cost. II, 365); оусъА 1 (1491 BD  I, 472); всю 1 
(1490 DC  146); всей 1 (1448 Cost. II , 305); місц. одн. ж. 
во (въ, по) всей, въсеи, все(и) 8 (1411 Cost. II , 638; 1436 
Cost. II , 698; 1437 Cost. II , 709; 1449 Cost. II , 743; 1452 
Cost. II , 759; 1458 BD II , 261; 1495 BK); усей 2 (1447 
АрхЮ ЗР  8/IV, 10; 1472 ДГСВМ ); всюи 1 (1459 P  171);
! все (1453 ПГОВ); наз. мн. оуси 19 (1436 Cost. II, 701;
1448 Cost. II , 353; 1453 DIR^Ai, 503; Cost. II , 461; 1467 
BD  II , 297; 1469 BD  I, 138; 1478 A S  I, 76; 1487 BD I, 310;
1490 BD I, 420; 1495 BD  II , 63 і т. ін.); вси, въеи 14 (1393 
Р  49; 1429 Cost. I, 248; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140; 1437 
Cost. I, 541; 1446 P  154; бл. 1471 Л К З  92, 92 зв.; 1487 
BD  I, 310; 1493 ПОСВВ; XV ст. ВС 26 зв.; 1496 ОПСВВ); 
оусьі 1 (1456 ЭСФ); все 1 (бл. 1471 Л К З  92 зв.); всА 1 (1448 
Cost. II , 738); наз. мн. ч. оуси, уси 53 (1404 Cost. II , 625;
1421 Cost. I, 142; 1433 Cost. II , 651; 1443 Cost. II , 128;
1459 D IR «A » 514; 1473 BD  I, 187; 1485 BD  II , 371; 1495 
BD  II , 57; 1500 BD  II , 175 і т. ін.); вси, въеи 28 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1375 Р  20; 1433 Cost. II , 651; 1467 Cost. S. 
69; 1470 AS I, 65; 1476 BD  I, 209; 1481 BD  II, 365; 1495 
AJIM  88; 1499 ВФ  і т. ін.); все 5 (бл. 1471 Л К З  90 зв.; 
XIV—XV ст. ОБ PH  112); оусы, usy3 (1465 GL 176; DIR«A»  
518; 1472 BD I, 172); въсА 1 (1456 D IR «A » 511); оус-Ь 1
1497 BD  II , 99); ! вши 1 (1488 Cost. II , 737); всє(и) 1 
бл. 1471 Л К З  91); ж. въеи, вен 2(1470 BD  I, 148; XV ст. 

ВС  22); оусы 1 (1467 BD II , 298); всее 1 (1498 BD  II , 410); 
зам. род. о(т) оуси кръчма(х) 3 (1455 Cost. II , 772; 1458 
D IR «A » 513); с. въеи, вси, веї 7 (1388 ZP L  105; 1489 AS
I, 89; XV ст. ВС  10, 12; 1499 BD  II , 425); въсЪ, вьсЪ 3 
(1429 Cost. I, 269; 1446 Cost. II , 251; 1476 BD  I, 217); всА, 
wsia 3 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141; XV ст. ВС  5 зв.; 1434 
P  128); все 1 (XV ст. ВС  9 зв.); род. мн. оусихъ, оуси(х), 
оусих, уси(х) 297 (1400 Cost. I, 37; 1425 Cost. I, 169; 1432 
Д Г В ІН ;  1445 Cost. II , 729; 1452 Cost. II , 432; 1460 BD
II , 270; 1475 BD I, 203; 1487 BD  I, 292; 1494 BD  II , 33;
1500 BD  II , 175 і т. ш.);всЪхъ,въс-Ьхь,въсЪхъ, всЬх,въсЬх, 
всЬ(х), вьсъ(х), въсАхь, въсАх, всАх, въсА (х)358 (1370 Р  
18; 1388 Р  40; 1395 Cost. II , 612; 1409 Р  74; 1424 Cost. I, 
162; 1440 Cost. II , 66; 1446 Cost. II , 238; 1451 Cost. II , 
400; 1467 BD  I, 118; 1470 BD  II , 310; 1488 Д ГС П М ; 1500 
BD  II , 175 і т. ін.); оус-Ьхъ, ус-Ьхъ, oyctxo , oy c t(x ) 37 
(1388 S L  678; 1392 Cost. I, 8; 1403 R S  338; 1407 Cost. I, 
57; 1411 D IR n A t 439; 1419 D IR «A » 444; 1427 Cost. I, 
197; 1433 Cost. I, 354; 1439 Cost. II , 712 і т. ін.); всих, 
венхъ, въеих, вси(х) 23 (1388 Р  43; 1452 Cost. II , 422; 
1470 A S  1,67; 1475—1480 АрхЮ ЗР  8/IV . 21; 1481 BD II, 
365; 1485— 1500 AS 1 ,121; 1495 Р И Б  620; 1499 Р И Б  776 і т. 
ін.); оусы(х), оусых, usych 9 (1457 UKP', 1462 BD  I, 63, 65;
1464 Cost. S . 60; 1465 GL 176; 1466 BD  I, 105, 106; 1467 
BD  I, 123); вьсех, всехъ, въсе(х) 4 (1424— 1425 DBAc 
19; 1440 M ih. 208; XV ст. ВС  16 зв.; 1459 Cost. S . 22);
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вшн(х) 1 (1388 Р  39); зам. дав. знаменито чнни(м) въсЪ(х) 
кто на(и) възри(т) (1428 Cost. I, 209); зам. знах. вольни 
они всихъ тыхъ имБней кому отдати (1446 АкЮ ЗР  I, 18); 
на оуси(х) сторо(н) (1451 Cost. II, 403); и заплатили оусех 
неполна тоты... пинвзи (1495 BD  II , 87); ! оувси(х) 1 (1454 
П ГП М М )\ !оубАх(1476 BD  I, 209); дав. мн. всЪмъ, всЪмь, 
въсЪмъ, всём , вьсЪм, въсЪмь, въсЪ(м), въсАм, въсАмъ, 
вьсАмь, всАм, въсА(м), всА(м) 410 (1370 Р  18; 1388 Р  40;
1402 Cost. II , 623; 1420 Cost. I, 135; 1433 Р  121; 1444 Cost.
II, 207; 1452 Cost. II , 759; 1466 BD  I, 113; 1471 BD  I, 
158; 1'495 BD  II , 53; 1500 Cost. S. 230 і т. ін.\; оусимь, 
оусимъ, оусим, оуси(м) 89 (1400 D IR «A » 433; 1407 Cost.
I, 56; 1409 DIR«A>i 437; 1423 D IR «А» 447; 1442 Cost. II, 
87; 1453 Cost. II , 766; 1463 BD II, 295; 1468 BD  II , 301; 
1488|ßD  I, 354; 1495 BD  II , 39 і т. ін.); усЪмъ, оусЪмо, 
оусЪмъ, оусЪ(м), оусЪмь, оусАм 56 (1378 ЗН ТШ  LI, 4;
1388 Р  36; 1408 Cost. II , 630; 1419 D/ß«A » 444; 1432 Cost.
I, 330; 1434 P  130; 1446 Cost. II , 247; 1451 Cost. II , 402
1 т. ін.); всим, всимъ, въси(м), вси(м) всї(м) Г9 (1388 Р 
38; 1396 A S  І, 20; 1435 Cost. II , 691; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 
5; 1454 A S  I I I , 9; 1479 П ГВС А; 1496 ßD  II , 402; XV ст. 
ВС  10, 34 зв.; 1499 AS І, 117 і т. ін.); въеемъ,всемь, вьеємь, 
въеем, всемъ, въсе(м), вьсє(м) 11 (1322 АрхЮ ЗР  1 /IV , 3;
1436 Cost. I, 454, 455; 1458 П ГСМ М Ц ; 1459 Cost. S . 
21, 22; 1475 BD  I, 199; 1481 ГП М ; 1490 BD  I, 394; XV ст. 
ВС  11 зв.; 1491 BD I, 451, 472); оусемъ 2 (1387 СП  № 12;
1496 BD  II , 402); оусым 1 (1467 BD  II , 297); 1 оуссЪмъ
2 (1433 Cost. I, 361; 1435 D IR aA » 465); ! нашимь оуси ли- 
стом ь  1 (1400 D IR «A » 433); ! оувси(м) 1 (1454 ПГПМ М );
! сьвьм 1 (1458 M ih. Doc. 121); ! наш им  въсА 1 (1491 CVD 
3); ! ко о у е в х ъ  1 (1411 Cost. II , 638); зам. род. вБра оуси(м) 
. ..б о А р и  в ел и к и (х ) (1458 D IR «A » 513); от оусим стор о(н )
1 (1472 Cost. D. 26); знах. мн. оуси 2 (1436 Cost. II, 
698; 1495 BD  II , 64); вси(х) 1 (XV ст. ВС  14 зв .);  ! оузи
1 (1489 BD  I, 373); знах. мн. ч. уси, оуси 100 (1435 Cost.
II, 679; 1446 Cost. II, 263; 1453 Cost. II , 766; 1462 Cost. D. 
II; 1470 DIR«A»  522; 1480 BD  I, 239; 1490 BD 1, 436;
1491 BD I, 451; 1495 BD  II , 64; 1500 Cost. S . 234 і т. ін.); 
въеи, вси 14 (1388 ZP L  108; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141;
1467 ПС №. 13; 1476 BD  I, 208; 1488 Д ГС П М ; 1490 Пам.;
1498 А Л М  163; А Л Р Г  73, 82; 1499 BD  II , 144); всА, вся, 
всЪ 5 (1322 АрхЮ ЗР  І/V I, 4; 1433 Cost. II , 653; 1448 
Cost. II , 734—738); всихъ, вси(х) 2 (1392— 1393 РФВ 170;
1495 ВМЗД)-, все 1 (1496 А Л Р Г  72); оусых 1 (1468 BD
II, 305); оусьі 1 (1468 BD  II , 305); o y c t 1 (1393 Cost. II , 
607); ж. оуси 14 (1447 Cost. II , 732; 1448 Cost. II , 313;
1453 Cost. II , 766; 1455 Cost. II , 531; 1456 Cost. II , 582;
1458 BD  I, 8; 1462 BD  I, 52; 1467 BD II , 297; 1488 
Д ГСВМ Щ ; 1490 BD I, 419 і т. ін.}; вен 8 (1487 Р И Б  227;
1496 П Д В К А ; XV ст. ВС 17 зв.; 37 зв.; 1499 BD  II , 419, 
426; Р И Б  777); o y c t З (1436 Cost. II , 707; 1459—1460 
ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); всА, всЪ 3 (1448 Cost. II , 365, 
733, 738); оусА I (1457 BD II , 257); оусы 1 (1466 BD  I, 
105); знах. мн. с. вси, въеи 6(1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1; 1388 
ZPL  105; 1489 А М В ;  1496 ОПВВД; 1498 А Л Р Г  83; 1499 
BD II, 154); всЪ 5 (1462 BD II , 285; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV,
27); вся, въсА 5 (1377 Р  24; 1437 Р  136; 1448 Cost. II , 365; 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/ IV, 27; 1446 Р  157); o y c t, оусА 5(1446 
Р  152; 1459 BD I, 32; 1460 BD II, 270; XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 27; 1474 РГС); оуси 4 (1447 Cost. II , 288; 1472 BD
I, 177; 1488 BD I, 356; 1491 Cost. D. 37); ! оусих I (1485 
BD  II , 371); ! усЪхъ 1 (1404 Cost. II , 625); op. мн. оусими, 
усими 203 (1409 Cost. I, 65; 1421 Cost. I, 142; 1443 Cost.
II, 125; 1452 D/ß«A» 500; 1461 BD  I, 44; 1470 BD I, 147;
1481 BD I. 258; 1494 BD II , 34; 1500 BD II , 175 і т . ін.); 
всЪми. вьсЪчи, въсЪми, въсАми, всАми 193 (1361 AGZ  
0; 1370 Р  18; 1390 Р  176; 1409 Cost. 1,65; 1414 DIR«A»  
441; 1429 ДГО БК; 1445 Cost. II , 211; 1456 Cost. II , 582;
1464 BD I, 83; 1475 AS I, 70; 1480 BD I, 241; 1500 BD II , 
173 і т. ін.); всими, въеими 96 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1401

А к В А К  H I, 2; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1442 Cost. II , 716; 
1451 AS I, 44; 1454 P  163; 1469 AS I, 64; 1475 AS I, 71;
1487 AS I, 86; 1489 AS I, 89; 1491 AS 1.97; 1495 ВМБС;
1500 А Л М  58 і т. ін.); оусимы 16 (1458 Cost. II , 814; 1460 
Cost. S . 33; 1466 BD I, 106; 1491 BD  I, 448; 1495 BD  II, 
55; 1497 BD  II , 108; 1499 BD  II , 134 і т. ін.); всеми, въееми, 
вьсеми 12 (1395 Cost. II , 613; 1427 Р  108; 1437 AS I, 34;
1443 Cost. II , 160; 1446 AS I, 42, 43; 1474 A S  I, 69; 1478 
AS I, 76; 1493 А Л Р Г  56; 1496 А Л Р Г  71; BD  11,407); въсЪ- 
мы, вьсЪмы 11 (1476 BD I, 211; 1495 BD  II , 74; ПГВСР;
1499 BD  II , 144, 167, 419, 420, 422, 425); оусЪми 10 (1393 
Cost. II , 607; 1403 R S  338; 1407 Cost. I, 56; 1411 M ill. Alb.
1414 P  85; 1436 Cost. 1, 484; 1443— 1446 P  147; 1449 Cost.
II , 385; 1473 З Н Т Ш \,  3); u sy m y  3 (1395 GL 166; 1465 GL
176); вси(м) 2 (1388 P  39; 1407 P  72); оусыми 1 (1425 Cost.
I, 173); оусЪмы 1 (1443 Cost. II , 131); веемы 1 (1499 BD
II , 167); всимы 1 (1444 D IR «A » 481); всыми 1 (1453 Cost.
II, 495); w sz im y  I (1413 GL 48); ! со в с і 2 (1393 P  51; 1467 
AS I, 63); воусєми 1 (1436 Cost. I, 455); ! вєсЬми (1418 P 
89); місц. мн. на (по, о, оу) оуси(х) 10 (1443 Cost. II, 119;
1453 ПГОВ; 1456 Cost. II , 791; 1457 Cost. II , 809; 1460 
BD II , 276; 1490 BD  I, 419 , 420); во (при, въ, no, о, на) 
всЪхъ, всЪ(х), вс Ах, въсАх 12 (1399 Р 59; 1400 Cost. II, 
619; 1411 Cost. II, 638; 1433 Р  124;>J437 Cost. II, 709;
1438 Р  138; 1459 Р 171; 1462 BD  II , 284; 1473 АрхЮ ЗР  
8/IV , 102; 1499 BD  II , 425 і т. ін.); во (при, о) всихъ, всих
9 (1433 Р  119; 1437 АкЮ ЗР  12; AS 1, 34; 1445 АкЮЗР
I, 17; 1446 AS I, 43; 1466 BD  I, 62; 1495 Р И Б  620; 1496 
ОПВВД)-, во (о) всехъ въеехъ 3 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 
XV ст. ВС  13; СЯ  43 зв.); по оусЪх, усЪхъ 2 (1408 Cost.
II , 631; 1434 Cost. II , 668); при всю(м)ъ 1 (1459 Р  172); 
по вБсо(м) 1 (1445 Cost. II , 231).

весь 2 ж. (2) (cmn. w ie s )  сел о: мы о у ст а в л А ем ь , абы ка- 
(ж )н ы (и ) вєл їкьш  п а (н ), а никоторы й иньш и и (х) не 
к о у п о в а (л ) собБ  ш е(л )ти и ства  (!) н їк оторьіи  вси кром Б па 
(!) св о его  ч їя  весь  а к оуп и (ть ) л и  х т о , тогды  т о е  к оуп л Б н їє  
н ї во(ш )то н е иде(т) (XV ст. ВС  3 2  з в .) .

ФОРМИ: наз. одн. весь (XV ст. ВС 32 зв.); род. одн. 
вси (XV ст. ВС 32 зв).

! ВЄСІ&МИ <ВЬСЬМИ> див. ВЄСЬ'.
*ВЄТХЬ1И прикм. (1) старий: А хотарь той половина 

село от Гостилещ поченши от лиса... а от т о л б  п о  д о л ж и  
нивам на могилоу, що ест оу зли ветхыи поут (Сучава,
1488 BD  I, 356).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ветхыи (1488 BD  I, 356). 
*ВЄЦИН прикм. ( 1 ) 0  м о с т ь  В е ц и н  див. *МОСТЪ. 
ФОРМИ: знах. одн. ч. Веции (1488 BD  I, 356).
ВЕЧЕРА ж. ( 1 ) 0  т а й н а я  в е ч е р а  див. *ТАИ-ныи.
ФОРМИ: наз. одн. вечера (1478 О БРН  130).
ВЄЧЄРЬ, ВЄЧЄРЬ присл. (8) у в еч ер і: и т а к о ж д єр є  

в а р е  кто б о у д е(т ) и го у м е(н ) о у  то(м ) п р А др еч ен н о(м ) мона­
сти р ю  а о н и .. .  им аю (т) с л о у ж и т и  на в ъ сА к о у ю  ср Б д о у  ве- 
ч е(р ) п а р а к л и (с ) (Поляна, 1448 Cost. II , 365); а п о  наш емь  
ж ивотБ  а он и  да им аю т сл о у ж и т и  нам въ п б т о к  вечерь  
п а р а ст а с  (Сучава, 1488 BD I, 356).

ВЄЧИСТО див. ВЦ ЧИСТО.
*В6 ЧИСТЫИ див. * ВЦ ЧИСТЫ И.
ВЄЧНЄдив. В-ЯЧНЄ.
ВЄЧНО див. В-ЯЧНО.
* ВЕЧНОСТЬ див. * ВЕЧНОСТЬ.
*В6 ЧНЫИ див. ВЦЧНЫИ.
ВЄЧЬНЄ див. ВЦЧНЄ.
ВЄЧЬНО див. В’ЯЧНО.
*ВЄШЄНЬСКЬ1Й прикм. (1) О  г о с т и н е ц ь  B e -  

ш е н ь е к ы й  див. *Г0СТИН6ЦЪ.
ФОРМИ: знах. одн. ч. Вешеньскый (1443 Р  145). 
ВЖЦЫ див. ОУЖДЫ. 
вже див. УЖЄ.
ВЖИВАТИ див. О УЖИВАТИ.
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*ВЖИТИ дієсл. док. (2) (стч. u t i t i ,  cmn. uzyc) (чого) 
спожити (що) (1): тогды они пришєдши вшитци и своимъ 
племенемъ оуздали пану вАтславу со в с б м и  обьБзды того 
дворища по своей доброй воли и за и н ы е  молвили абы 
в добромъ покои в(ж)ити т б х ъ  вжковъ (!) пану вАтславу 
(Львів, 1370 Р  18);

О  р а д ы о у ж и т и  ( 1) див. РАДА.
ФОРМИ: інф. в(ж)нти (1370 Р  18); дієприкм. акт. мин. 

род. мн. оуживши(х) (1404 Р  70).
*ВЖИТОКЪ див. *ОУЖИТОКЪ.
‘ ВЖИТОЧНЄ1 с. (7) пожиток: Воленъ то онъ продати, 

отдати... и къ своему вжиточному и лБпшому обернута, 
какъ самъ н а й л Б п Б й  розумвючи (Люблін, 1410 А кВ А К  
XI, 5); и волен пан в Б л е н с к и й  кн<А)зь Костентинь его 
милость... тые земли... отдати и продати, заменити... кь 
своему л Б п ш е м о у  вжиточному обернути сами налепей 
розоумБючи (Ставків, 1491 AS I, 97); Воленъ онъ то от­
дати и продати, и заменити... и къ своему вжыточному 
оберънути, какъ самъ налепей розумеючы (Вільна, 1499 
РИБ 777); Воленъ онъ то отдати, и продати, и замбнити... 
и къ своему л Б п ш о м у  и вжиточному обернути, какъ с а м ъ  
н а л в п Б й  розумвючи (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 59).

ФОРМИ: дав. одн. вжиточному, вжиточномоу 5 (1410 
А кВАК  X I, 5; 1491 A S  I, 97; 1492 A S  II I , 24; 1499 ГО КІР;
1500 А Л М  вип. 2, 59); вжыточному 1 (1499 Р И Б  777); 
оужиточному 1 (1497 A S  І, 112).

ВЖИТОЧНЄ2 присл. (1) (cmn. uzytecznie) пожиточно, 
корисно: а тое выше писанное через шлах<о>тнє вроже- 
ного кн<А)зА Костентина... мает быти продано, и заме­
нено... как ему и его властнымъ наследкомъ лепей а вжиточ- 
не взвидит сА (Вільна, 1499 AS I, 118).

ВЖО див. УЖЄ.
*ВЖЫВАТИ див. ОУЖИВАТИ.
‘ ВЖЫТОКЪ див. *ОУЖИТОКЪ.
‘ ВЖЬІТОЧНЄ див. * ВЖИТОЧНЄ1.
*ВЗВИДИТИ СА дієсл. док. (1) (уявитися) здатися, ви­

датися: а тое выше писанное через ділах(о>тнє врожєного 
кн<А)зА Костєнтииа... <маєть> быти держано и поживано 
спокойне... как ему и его властнымъ наследкомъ лепей 
а вжнточне взвидит сА (Вільна, 1499 AS I, 118).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. взвидит с А (1499 AS I, 118).
‘ ВЗГОРОКЪ ч. (1) (cmn. vvzgorek) пагорок: и я ... тые 

нивки отехалъ... и границу есми положилъ Плоской ни­
ве... в долину с т б ш к о ю  просто на взгорокъ к Клиноватой 
ниве (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158).

ФОРМИ: знах. одн. взгорокъ (1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158).
‘ ВЗДАВАТИ дієсл. недок. (I) О  х в а л у в з д а в а -  

ти див. ХВАЛА.
ФОРМИ: теп. З ос. одн. вздаеть (1493 ПОСВВ).
‘ ВЗДВИЖЕНСКИИ прикм. (1) £ > В з д в н ж е н с к а я  

н и в а  (1) (назва ниви у Київській землі): и я ... тые ннвки 
отехалъ... и границу есми положилъ Плоской ниве... по 
конецъ Вздвиженское нивы (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158).

ФОРМИ: род. одн. ж. Вздвиженское (1491 АрхЮ ЗР  
8/IV, 158).

ВЗДЛУЖЪ присл. (1) (cmn. wzdluz) удовж: До того 
копища ихъ, г д е  змерлыхъ своихъ ховають... а ждовжъ 
до пляцу пана Ивана Федоровича, а з другое стороны 
вздлужъ до улочки и до пляцовъ костелныхъ (Луцьк,
1389 PEA  I, 27).

Див. ще ЖДОВЖЪ.
‘ ВЗДОУХЪ ч. (1) (цел. въздоухъ) (покров для церков­

ного посуду з причастям) воздух: лБ 6974 княини (!) олена 
вышила сии вздоухъ великомоу архистратигоу михаілоу 
(б. м. н., 1466 О БРН  128).

ФОРМИ: знах. одн. вздоухъ (1466 О БРН  128).
•ВЗЕТИ див. ОУЗАТИ.
•VZ1THOK див. *ОУЖИТОКЪ.
‘ ВЗЛИТИ СА дієсл. док. (1) (вийти з берегів) розли- 

тйся: но коли панъ дробышь ставъ завить (!) но покоуль

вода сА взольеть, пото(л) панъ дробы(ш) маеть сБножатими 
своими о(т)мБнити волбыревце(м) (Острог, 1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. сА взольеть (1458 ОЖ ДМ).
* ВЗНАТИ див. *ВЫЗНАТИ.
* YZOZDRITHI див. *В303Р-®ТИ.
»ВЗОЗР'ДТИ дієсл. док. (6) (цел. възьрБтн) 1. (на що) 

поглянути (4): а се знаменито бу(т)ду (так,— Прим. вид.)... 
всьмъдобрымъ што на тотъ листъ оузоздрАть (Перемншль,
1390 Р  175); А се знаменито будь... всбмъ добрымъ што 
на тотъ листъ оузоздрАть оже мы... то познавали (Вишня, 
1393 Р  52).

2. (що) побачити (1): Swidoczno budeth kaszdomu kto 
koly nasziy list wzozdrith (Галич, 1413 GL 48).

3. (на кого, на що) зглянутися, зважити (2): Мы кнАзь 
володиславъ опольскоБ земли... то есмы вчинили взозрБв- 
ши на нашего вБрного слугу (Бохур, 1377 Р  23—24); мы 
швитрикгаило... кнАзь чєрниговскии... на знамость то 
чиними... аже взозрБвшє єсмо на вБрную службу нашего 
вБрно(г) слуги... дає(м)... ему село (Снятии, 1424 Р  99).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. wzozdrith (1413 GL 48); 3 ос. мн. 
оузоздрАть (1390 Р  175; 1391 Р  45; 1393 Р  52); дієприсл. 
перед, взозріівши есмы 1 (1377 Р 23); взозріівшє есмы 1 
(1424 Р 99).

Див. ще ‘ ВОЗР^ТИ, »ПОЗР-еТИ, *0УЗР-ЯТИ.
ВЗЯТИ див. ОУЗАТИ.
WZIAT1 див. ОУЗАТИ.
ВЗЯТЬ див. ОУЗАТИ.
ВЗЯТЬ див. ОУЗАТИ.
ВЗЯЧЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ были добрые 

люди: панъ Взячъ, земенинъ Володимеръский: а панъ 
Ласко (Володимир. 1471 АрхЮ ЗР  8/1II, 627—628).

ФОРМИ: наз. одн. Взячъ (1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  628).
ВЗАТИ див. ОУЗАТИ.
ВЗАТЇ див. ОУЗАТИ.
ВЗАТЬ див. ОУЗАТИ.
ВИ див. ВЫ1.
*WIADY мн. (1) (назва села у Троцькому воєводстві): 

Pryszed z Lucka okoio Berestia, okolo Кашепса wse 
pusto wczynili a jiszcze wolosty ty  Pruszanuiu, Kobryn, 
Zdilow, W iady і Stonimskoie wolosty zaczepili (Липнишки, 
1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

ФОРМИ: знах. Wiady (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).
‘ WIWESTY дієсл. док. (3) (межі) визначити: А pokolio 

thy tho hraniczi ро tolie imyet panM iroslaw і slid priim athy 
у odhonithy, po kolie, iemu tothw oiczicz wiwil z starim y 
ludmy (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. wiwyl, wiwil (1413 GL 48).
ВИВОЗЫТИ див. ВЫВОЗИТИ.
‘ ВИГШАНИ див. *ВИКШАНИ.
*ВИГЪ ч. (5) (мад. vég) (міра довжини т канини) сувій: 

але полотно и бобовъ локтемъ да продаю(т), а соукна съ 
вигомъ да продаю(т) (Васлуй, 1449 Cost. II , 743); А мыто 
имаютъ платити от единого вига <Колонева> по дванаде- 
сЕте гроши (Сучава, 1458 BD II , 261—262).

ФОРМИ: род. одн. вига (1452 Cost. II , 759; 1458 BD
II, 262); op. одн. вигомъ, вигом, виго(м) (1449 Cost. II , 
743; 1452 Cost. II , 759; 1458 BD II , 261).

*ВИДАНТЄ див. * ВТ; ДАН ИЄ.
‘ ВИДАТИ1 дієсл. недок. (2) (що) бачити: и глБбъ рє(к), 

ты мне ты(х-) записе(и) не давалъ ани есми очима своима 
и(х) вида(л) (Вільна, 1495 ВМ БС).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. есми... вида(л) (1495 ВМ БС).
ВИДАТИ2 див. В'ЇДАТИ1.
ВИДЄТИдив. ВИДАТИ.
*ВИДЄТИ СЄ див. ‘ ВИДАТИ Cfi.
*ВИДЄТИ СЯ див. ‘ ВИДАТИ О®.
*ВИДЄТИ С А див. * ВИД-s ТИ Ofc.
*ВИДИТИ див. ВИДЦТИ.
*ВИДИТИ С-s див. *ВИД-ЯТИ С*6.
ВИДОМО див. ВІДОМО.
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ВИДОМЯ приел. ( 1) свідомо, з наміром: ведже оны тое 
все учинылы, грамоту свою видомя дали ему (Новоселиця,
1430 Г В К Л  7).

ВИД-ЪТИ, ВИДЄТИ діесл. недок. і док. (377) 1. (що) 
бачити (8): тако будеть ведомо оусемъ хто коли видить 
грамоту(с) а любо слышитъ чтучи ажъ Азъ панко слуга 
королевъ та(к) еемь оумолвилъ и договорилъ со кнАземъ 
скиригаиломъ (б. м. н., 1387 СП № 12); Uslyszawsza to 
wsl zaplakali і molwili; «woleli bychmo, sztob і nas korol 
sam kaznil, kak ieho wolia, niz bychmo to wideli (Липниш- 
ки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); И соу(д)я пыта(л) Петра не 
однова моглъ ли бы досве(т)чи(т) на не(г) хтобы в и д ё л ъ  
тогды петръ о(т)поведалъ же не маеть кимъ досветъчи(т) 
(XV ст. ВС  19); абы видели оуси наши межыяшы, аже есми 
оусемъ прыятелемъ твоей милости прыятелъ а непрыяте- 
лемъ (в ориг. непрыятель.— Прим. вид.) всимъ твоей ми­
лости и землямъ твоей милости непрыятель (б. м. н., 1496 
BD  II , 402—403);

(що) (брати до уваги) зважати (на що), бачити (що) (349): 
тБмъ мы видБвшє его вБрноую слоужбоу... дали есми емоу 
а (!) м е с т о  на страхотинїє (б. м. н ., 1400 Cost. I, 26); мы
великии кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знакомито... иже 
видевъ и знаменавъ службу намъ вБрную... пана андрБя 
волотовича и мы... даемъ и дали есмо тому пре(д)реченому 
пану андрЕю... село михлинъ оу луцкомъ повБте (Київ, 
1433 Р  118); мы великии кнАзь швитригаило олькьрдовичь 
чинимь знаменито... иже видивъ а знаменавъ намъ Службу 
его вБрную... пана Ивана мушаты... и даемъ и дали есмы 
ему село склБнь оу луцкомъ повБти (Луцьк, 1445 Р  150); 
И мы видечи речъ справедливоую... казали есмо светком 
присАгноути... и... заложили гран и зароуки сто роублев 
грошей, абы за рекоу Зельвоу не переходила (Лукониця, 
1478 /1S II I , 17); видБвши есмо службу намъ вБрную... 
пана Петра Мушчича... дали есмо пану Петру Мушчичу 
у Перемилскомъ повБтБ тая имБнія (Вільна, 1492 AJIM
30); И господство мы видБвши их волю, мы по их воли 
оучинили есми (Ясси, 1500 BD  II , 173);

(що) (пересвідчуватися в чому) бачити (12): Се я кнАзь 
Семен Романович Кобринский чиню твердост сею моею 
грамотою... всим добрым комоу тое моее грамоты боудет 
надобе видети (Кобринь, 1454 /1S II I , 9); А сє я пан Гриб 
Ивешеневич сознаваю (в ориг. созноваю — Прим. вид.) 
и записываю сим моим листомъ каждому доброму кому 
потреб будет того листа видети (Острог, 1488 /1S I, 88); 
Я князь Константынъ Ивановичъ Озтрозкій... чиню зна­
комито симъ моимъ листомъ кождому, кому буде потреба 
его видБти... штожъ придалъ есми и записалъ зъ выслуги 
своее... съ того имБнья своего Здетелы... на соборную Цер- 
ковъ на Пречистую Богоматеръ у Вилни... пБнезей двБ 
копБ грошей (Вільна, 1499 А С Д  VI, 2—3).

2. (що) відчувати, зазнавати (що, чого) (4): иио я видячи 
ласку и призреніе князя е. м., на себе далъ есми зъ с. м. (!) 
зъ моее воли, третюю часть того именія отчизны моее 
Кольнятичъ (Луцьк, 1449 AJIM  8); А кто схочет его или 
дБти его оувести опАт оу холопство, чере (!) сес иашь лист, 
тот имает на сА видБти великоую казнь и оргию господ­
ства ми (Сучава, 1470 BD  I, 141).

3. (кого) ставитися (до кого) (3): А такежъ мие сАкъ го-
ворачи хотА и ты какъ еси цра Ахмата виделъ мене пото- 
моужъ видь а хотА моего слоугоу какъ его слоугоу видь 
(б. м. н ., 1484 ЯМ )\

в и д А ч и  б о г а  п р е д о  о ч и м а  ( 1 ) я к  п е р ед  
б о го м , щ и р о сер дн о : т а к о  мы с  паны  огл А давш и  его  л и стов ъ  
и ж е  с у т ь  ш л А хетн и и  л и сто в е  и см ол ви вш и  сА видАчи ЄД- 
н ого  бога  п р е д о  очим а и п о д л у гъ  см олвы  остав и л и  есм ы  
б Б л ец к о  п р и  бБлцБ (Л ь в ів , 1421 Р 9 4 ).

ФОРМИ: інф. видети 9 (1454 /IS II I , 9; 1461 /IS I, 53;
1467 СП  №  13; 1481 AS I, 77; 1488 AS I, 88; 1490 AS I, 
92; Пам.; 2-а пол. XV ст. СПС; 1495 ВМ БС)\ в и д і ти 2

(1487 /IS І, 239; 1499 А С Д  V I, 2); men. І ос. мн. видимо
1 (1496 BD  II, 401); ! видимъ 1 (1446 АкЮ ЗР  І, 18); перф.
2 ос. одн. ч. єси... виделъ (1484 ЯМ )\ І ос. мн. видили есмо
І (1435 Cost. II , 679); єсми... видили 1 (1490 BD  І, 392); 
май б. І ос. одн. имоу видєти (1481 BD  II , 365); З ос. одн. 
имаєт... видЪти 1 (1470 BD  І, 141); маетъ видЪти 1 (1458 
D IR «A » 513); имає(т) видети 1 (1453 Cost. II , 492); видить
1 (1387 СП № 12); баж.-ум. еп. 3 ос. одн. ч. бы видЪлъ, 
в и д і  (л) (XV ст. ВС  19, 19 зв.); 1 ос. мн. bychmo... wideli 
(1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); 3 ос. мн. абы видели (1496 
BD  II , 402); нак. сп. 2 ос. одн. видь (1484 Я Щ \ діеприсл. 
одноч. видАчи, видячи 2 (1421 Р  94; 1449 A JIM  8); видечи
2 (1478 AS II I , 17; 1499 AS I, 117); выдечи 1 (1488 A S  I, 
241); видЪчи 1 (1485 BD  II , 371); видЪ 1 (1462 BD  II , 283); 
діеприсл. перед, в и д і вше, видАвшє211 (1400 D IR iA » 433;
1414 Cost. I, 111; 1425 Cost. I, 173; 1439 Cost. I, 41; 1448 
Cost. II , 300; 1459 BD  I, 27; 1473 BD I, 190; 1484 BD I, 
282; 1489 BD  I, 371; 1491 BD  I, 468; 1500 SD  7 і т. ін.); 
видЪвши, видЪвшТ, видАвши 88 (1414 DIR«Ay> 441; 1422 
Д ГО Б; 1432 Cost. I, 338; 1441 D BA c  40; 1451 Cost. II, 
403; 1460 Cost. S . 33; 1472 BD  I, 169; 1480 BD  I, 239;
1490 BD  1, 387; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); выдЪвш е 8 (1409 
Cost. I, 64; 1460 Cost. S . 41; 1484 BD  I, 266; 1487 BD  I, 
302, 308; 1488 BD  I, 317; 1489 BD I, 373; 1494 BD  II, 
32); видєвшє 6 (1429 Cost. II , 290; 1458 BD  I, 19; 1459 
Cost. S . 21; 1472 BD  1,177; 1497 BD  II, 116); видЪв, видЪвъ
5 (1437 Я 136; 1438 P  138, 140; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1446 P 
152); видевъ, видев 5 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 7; 1433 Р  118;
1437 AS I, 33; 1446 A S  I, 42; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10); ви­
дивъ, видивь 2 (1434 P 128; 1445 P 150); видЪвшы 2 (1462 
BD I, 64; 1464 D IR «A » 517); вЪдЪвше 2 (1403 R S  338; 
1411 Cost. I, 84); видевши 2 (1493 BD II , 12; 1499 BD
II, 130); видевъ (видев) есмо 2 (1451 АрхЮ ЗР  8/IV, 
16; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 60); видевъ есми 2 (1446 /IS III, 
5; 1450 АрхЮ ЗР  8/IV, 59); видЪвши есмо 1 (1492 AJIM  ЗО); 
вєдєвшє 1 (1479 BD I, 226); видевшы 1 (1495 Р И Б  620); 
видивши І (1436 Cost. І, 455); widiwszy І (1465 GL 176).

*ВИД'ЬТИС'Ё діесл. недок. і док. (16) 1. безос. (кому) зда­
ватися, видаватися (ІЗ): дале комоу имє(т) е в  в и д б т и , ажє 
имаетъ кривда о(т) ты(х) людей... а о(н) да и(х) ишчє(т) 
прА(д) игоумєно(м) (Давидове Село, 1446 Cost. II , 251); 
жалова(л) на(м) боАринъ смолє(н)ски(и) на (и)мА курило 
Иванови(ч), на бра(т)ю свою... што(ж) они не хотА(т) 
ему оу во(т)чинє дБленицы дати... и видєлосє на(м) што(ж) 
курилоу в то(м) кривдасА дБє(т) (Вільна, 1495 БСКИУ 
Ot neho w tych folwarkach hranyciu tym zemlam sluham 
moyim zawodyl у mnisia w tom kryuda wydela iz by namis- 
nyk Рапа nemiryn Myklasz zawel zemli moiey Panu Marku 
(Тришин, 1500 ДП Ж Н )\

д о б р о  с я  в и д и т  (1) due.  ДОБРО 2.
2 . (з ким) зустрічатися, бачитися (2): мы Стефан воє­

вода... знаменито чиним... ож є... слоубоуемъ и обецахомъ... 
абыхом СЕ съ его милости в и д б л и  и голдовали (Новий 
Град, 1479 BD  II , 351).

ФОРМИ: теп. 3. ос. одн. видить сА I (1496 BD  II , 402); 
съ видит 1 (1481 BD  II , 358); ся видить 1 (1493 ПОСВВ)\ 
перф. 3 ос. одн. ж. sia wydela (1500 Д П Ж Н )\ 3 ос. одн. с. 
видєлосє 2 (1495 БС КИ ; 1499 ВФ)\ сА видело 1 (1495 ВК)', 
сА видЪло 1 (1449 Cost. II , 385); вТдЪлосА 1 (XV ст. СЯ 
41 зв.); е(сь) сА...в?дЪло 1 (XV ст. ВС  39 зв.); майб. 3 ос. одн. 
име(т) съ видЪти 1 (1446 Cost. II , 251); сА име(т) видЪти
1 (1449 Cost. II , 391); сА будет видети 1 (1466 AS I, 62); 
сЪ боудет видити 1 (1499 BD  II , 423); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. 
абыхом сЪ ... видЪли (1479 BD  II , 351).

*ВИД-ЪТИ СА див. *ВИД-ЬТИ СЪ-
ВИЖНИЧА ж. (1) (назва міста у  Польщі, пор. Wyz- 

піса) Вижниця: приехали су(т) па(н) предбо(р) с конець- 
полА, па(н) соудомирскіи и староста пєрємьішлекїи и па(н) 
янь кмита з вижнича (Серет, 1453 Cost. II, 765).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. вижиича (1453 Cost. II, 765).
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ВИЖНАНСКЫИ ч. (1) (особова назва): а при  то(м ) бы ли  
шлАхєтни п а н о в е  . . .  п а (н ) вол ч к о  п є р є сл ю ж и ч ь ...  па(н ) 
клю(с) ви ж нА нскы и (Львів, 1414 Р  85).

ФОРМИ: наз. одн. вижнАнскыи (1414 Р  85).
»ВИЖНАНЫ мн. (1) (назва села у Львівській землі) 

Вижняни: а п р и  то(м ) бы ли с в б д ц ї п а (н ) д м и тр ъ  х о д о р о в ь -  
скыи п а(н ) к л ю съ  и з в и ж н А н ъ  (Зудечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: род. вижнАнъ (1430 Р  116).
ВИЖЬ ч. (2) 1. слуга старости-державця, обов’язком 

якого було офіційне свідчення різних фактів у межових 
спорах (1): иио мы послалы вижа замку Браславского, 
пана Хацка до земянъ Браславскихъ (Новоселиця,
1430 Г В К Л  7).

2. (арбітр у  суперечці) посередник (1): Межи которыми 
панми пань Миколаи Гримало, вижь господарА кролБ 
его милости, особио был съсланы, абы оусым сторонам 
била справедливость, аби одно смотрыль (під Хотином,
1467 BD  II , 297).

ФОРМИ: наз. одн. вижь (1467 BD  II , 297); знах. одн. 
вижа (1430 Г В К Л  7).

‘ ВИЗВОЛИТИ дієсл. док. (1) (що) (винести постанову) 
вирішити: На котороумь соим Б тоты панове съ  <о)бох 
сторонь, одною в о л е ю ...  оу тыждень по свАтомь Юрїи 
наиближшимь п о л о ж и л и , и в и зв о л и л и  и оуставили, иа  
том соимБ о у с и  р Б ч и , о который СБ н е  м оглы  и зго д и ти  п р о ­
меж собою (п ід  Хотином, 1467 BD  II , 297).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. визволили (1467 BD  II , 297).
‘ ВИЗНАНИЄ див. *ВЬ13НАНЬЄ.
*WIYMOWATI див. »ВЫИМОВАТИ.
•W IK  див. *В-ЬКЪ.
* ВИ КОЛ Є с. (1) (назва місцевості у  Молдавському кня- 

вівстві): а х о т а р ъ  о у си (м ) ти (м ) чєтьірєм ь сєл о м ь  п оч єн ш е  
о(т) гд е  п а д а є(т ) б єл о ш єв а  з а п о д їа  о у  м и л бт и ( и) . . .  та че- 
ре(с) м о х и (л ) н а  в и к о л е  (б . м . и .,  1425 Cost. І, 168).

ФОРМИ: знах. одн. виколе (1425 Cost. І, 168).
‘ ВИКОПАТИ див. *ВЬ1 КОПАТИ.
*ВИКОУПЛЄНЇЄ див. *ВЬІКОУПЛЄНЇЄ.
‘ ВИКШАНИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві): И еще есми дали... монастироу... s цръков (!)...
от волости Соучавскон, на имБ цръквам... Д  цръков (!) 
оу Викшан с попом (Сучава, 1490 BD  І, 420); та есми
дали тоти  s  ц р к ви  (!) и съ  s п о п и .. .  на имБ ц р к в а м ь ...

Вцрко(в)(!) оу ви(г)шаии и(с) попо(м)(Сучава, 1490 DC  148).
ФОРМИ: наз. зам. місц. оу ви(г)шани (1490 DC 

148); род. зам. місц. оу Викшан (1490 BD І, 420).
ВИКШИНЕЦЬ ч. (3) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): а мы по єго воли и єго данїю пожаловали есмы 
ивашка особною нашею милостїю, за нєжє есмы ємоу дали 
томоу (!) половиноу села викшинєць (Сучава, 1429 Cost.
І, 242).

ФОРМИ: наз. одн. викшииєць (1429 Cost. І, 242).
ВИЛАВЧЄ с. (1) (назва села у  Галицькій землі) Корит- 

не: а межи нашими селы замостьє и вилавчє (Ланчиця,
1433 Я 125).

ФОРМИ: наз. одн. вилавчє (1433 Р  125).
! ВИЛЄИСКИИ див. ВИЛЕНСКИЙ.
ВИЛЕНСКИЙ, ВИЛЕНСКІЙ, В-БЛЄНСКИЙ прикм. 

(36): Билъ намъ чоломъ писарь н аш ъ , ключникъ Вилен- 
скій, н ам Б стникъ  свислоцкін, панъ Григорей Исаевичъ 
Громыка (Люблін, 1410 А к В А К  X I, 5); При томъ были: 
во(евода) Вил(енскій), панъ Мих(аило) Рад(ивиловичъ) 
(Кам’янець, 1494 А Л М  54); Билъ намъ чоломъ панъ Вилен- 
скій, староста Городенскій, князь Александро Юревичъ 
и просилъ въ насъ людей въ Городенскомъ п о вб тб  (Краків,
1500 А Л М , вип. 2, 58);

к> М Б С T о В и л е н с к о е  (1) див. M'fiCTO Ч
ФОРМИ: наз. одн. ч. Вилеискій, Виленский, В иясн ­

еній) II (1410 А кВ А К  X I, 5; 1492 А Л М  ЗІ; 1494 А Л М

54; 1495 Р И Б  621; 1497 РИ Б  684; 1499 A S  I, 118; 1500 
А Л М , вип. 2, 58); вЪленскнй 1 (1491 AS I, 97); Вилеиь- 
ск(ій) 1 (1451 АкЮ ЗР  II , 106); wylenski I (1420 AS I, 26);
! вилєискии 1 (1499 AS I, 118); ск. н. вн(л), в(л), ви(л) 7 
(1493 А Л Р Г  56; 1495 В К : 1496 ВМКФС; 1499 ВФ; ГОКІР)-, 
род. одн. ч. виленъекого 1 (1499 ВФ); Виленского 1 (1498 
А Л М  169); дав. одн. ч. внлєнскомоу, вилєнскому 4 (1491 
AS І, 96; 1447— 1492 Л К Б В ;  1494— 1495 А Л Р Г  59; 1495 
ВМ БС); вилєньскомоу, Внленьскому (1451 АкЮ ЗР  II, 
106; 1447— 1492 Л К БВ ); знах. одн. ч. Виленъекого (1499 
BD  II , 448; ВФ); місц. одн. ч. Внленскомъ (1410 А кВ А К  
X I, 5); род. одн. ж. Виленской (1445 АкЮ ЗР  І, 17); дав. 
одн. ж. Виленьской (1451 АкЮ ЗР  II , 106).

Пор. *ВИЛЬНА.
*ВИЛЄНЬСКИИ див. ВИЛЕНСКИЙ.
*ВИЛЄНЬСКИИ див. ВИЛЕНСКИЙ.
*ВИЛКА ч. (1) (особова назва, молд., слов, влъ к ъ ): а на  

то є(ст) вБра г(сд)вами вьішєписанна(г) алєксандра воєво­
ди... вБ ра пана вилки (Сучава, 1423 Cost. І, 157).

ФОРМИ: род. одн. вилки (1423 Cost. І, 157).
*ВИЛКИИСКИИ прикм. (1) (пор. Вилькея в Жомоїт- 

ській землі): Нашимъ н ам Б стником ъ  к ов єн ск ом у  вилко- 
м и р ск о м у ...  в и л к и и ск о м у ...  и боА р ом ъ  нашимъ (Пере­
м иш л ь, 1447— 1492 Л К Н К В ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. вилкиискому (1447— 1492 Л К Н К В ).
*ВИЛКОМИРСКИИ прикм. (І) (пор. Вилькомир у  Ві- 

ленській землі): Нашимъ нам Б стником ъ  ковєнскому вилко- 
мирскому оутенскому... и боАромъ иашимъ (Перемишль, 
1447— 1492 Л К Н К В ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. вилкомирскому (1447— 1492 
ЛК Н К В ).

* ВИЛ Н А 1 див. *ВИЛЬНА.
* ВИЛ НА 2 див. »ВИННА.
ВИЛНА3 ч. (1) (особова назва): мы стеф ан ъ  в о є в о д а ...  

чиним  зн а м ен и т о  . . .  о ж є  п р їи д є  прА д н а м и ... с л о у г а  иаш  
п етр ъ  вилна... и д а л  свои м  о у н о у к о м ...  т р єт їю  ч а с т ...  от  
єг о  е є л о , от п єтр єщ и  на в и л н ои  (Васлуй, 1472 Cost. S . 87— 
88)

ФОРМИ: наз. одн. вилна (1472 Cost. S . 87).
ВИЛЧА див. ВЛЪЧА.
*ВИЛЧИНЪ див. ВЛЪЧИН.
* ВИЛ ЧУ ч.,невідм. (2) (особова назва, молд., слов, влъкъ); 

а на то  є с т ь ...  вБра п ан а  влъчЖ (в ориг. вБра п ан а  навлъчЖ . 
— Прим, вид.) (Сучава, 1420 Cost. І, 136); а на т о  є ( с т ) . . .  
вБ ра п ан а  в и (л )ч у  (б . м. и .,  1422 ДГОБ).

Див. ще ВЛЪЧА.
ВИЛЧА див. ВЛЪЧА.
*ВИЛЬНА ж. (37) (назва столиці Великого князівства 

Литовського) Вільнюс: Пысанъ у Вылни (Вільна, 1431
Г В К Л  9); Псанъ оу вильни июнА а днь, инъдикъ в (Віль­
на, 1499 ВФ).

ФОРМИ: род. одн. Вилнн (1496 А Л Р Г  72; 1499 АСД
VI, 3); дав. одн. Вильии (1481 BD  II , 365); місц. одн. 
у Вилии 21 (1451 АкЮ ЗР  II , 106; 1482 AS І, 80; 1492 А Л М  
31; 1493 А Л Р Г  56; 1495 А Л Р Г  55; 1496 А Л Р Г  72; 1498 
А Л М  169; 1499 AS І, 118; А Л Р Г  95; АСД V I, 3; РЕА
II I , 34 і т . ін .) ;  оу Вилнн, вильни 7 (1495 А Л М  84; 1496 
П Д В К А ; 1498 А Л М  168; BD  II , 412; 1499 А С Д  VI, 3; 
ВФ)\ у Ви(л)ии 5 (1494 BD  II , 389; 1495 БСКИ; ВК: В. Соб.; 
В М З Д ); у Вылни 1 (1431 Г В К Л  9).

*ВИЛЬЯ : ж. (1) (cmn. w ilia, лат. vigilia) п ер едд ен ь , 
п ер едо д ен ь: п и сан ъ  листь о у  гали чи  . . .н а  ви лью  оуш єстьА  
свА того дха (Галич, 1404 Р  68).

ФОРМИ: знах. одн. вилью (1404 Р  68).
ВИНА с ж:. (П О ) 1. (проступок) в и н а , п р ов и н а  (33): 

sudj a mesta naszeho zadnoho peresuda na nich ne m ajet’ 
b rati, ale my tolko, albo nasz starosta ich suditi, a na nichby 
kotoraja wina abo prostupka priszla, tot sud m ajet’ byti 
na nas zachowan (Луцьк, 1388 ZP L  104); а вонъ не д осм о-
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трввши MOS вБрънов службы и велБлъ мА имити... а безъ 
моБ вины (Черняхів, 1435 Р  132); али да соуди(т) са(м) 
свои люди и да довидаю(т) и(х) о оуси(м) и оу глоба(х) 
и оу в ъ с б к ы ( х )  внна(х), що коли боудоу(т) сА чинити на 
и(х) людє(х) (Ясен, 1449 Cost. II , 391); Зде нам жалоует 
слоуга наш Михалко, аже есте его промытили без виноу,
та есте емоу оузДли Д  злат(и) оугръскш (Сучава, 1480—
1484 BD II , 369);

в и н о у  д а т и  (кому, кому о чім) (3) звинуватити
(кого в чому): тогди имае(м) звати до на(с) наше(г) млого
о ц б  и  п р ї а т є л в ,  п а н а  м у ж и л а ,  и  о у ч и н и т и  е м у  п р а в ( д ) у

бжїю на ти(х) оуси(х), кому иму(т) они вину дати, яко(ж) 
на листо(х) глеитовны(х) стои(т) (Сучава, 1457 Cost. II, 
809—810); оли па(н) своемоу владареви алюбо своемоу 
слоузе о некоторой речи, а любо о кри(в)дв виноу дасть, 
тогды имеетсА своему пану о(т)присА(ч) самь седмь (XV ст. 
ВС 32); в и н у  с т а в л я т и  (на кого) (1) складати (зва­
лювати) вину (на кого); И такъ... онъ на вашу милость сию 
вину ставляеть, рекучы што онъ не радъ бы былъ тому, 
што межи вашою милостью зъ великимъ княземъ московъ- 
скимъ таково дело стало сА (б. м. н ., 1499 BD  II , 447—448); 
б е з ъ  в и н ы  ( I) не винний: которы(и) боуде(т) бе(з) 
вииы а соу(д)и в далекы(х) староиа(х) (!) имее(т) ли о(т)по- 
ве(д) (XV ст. ВС  16); с к а з о в а т и  о у  в и н Ж (1) 
див. ЧКАЗОВАТИ.

2. грошовий штраф (52): аже самъ не можеть заплатити 
тотъ истиньныи што же оуложать его оу вину хочеть ли 
самъ король заплатити за нь а его дБдичьство собв оузАти 
(б. м. н ., 1352 Р  6); А кто на то оустанеть тотъ заплатить 
гривну золота вины а гривну золота послухомъ (Львів, 
1368 Р  16); пакли быхъ я самъ а любъ жона, дБти или щад- 
ки мои похотБли тую продажу мою какъ зрушыть, тогды 
виноватый я и воны, по нимъ и щадки ихъ, по иихъ вины 
господарю королю заплатити сто копъ грошей (Володи­
мир, 1440— 1492 А кЮ ЗР  II , 105— 106); а ТЇА цркви и попи 
оуси да прислоухаю(т) к иашїи епископїи о(т) радо(в)це(х) 
из данею из поклони и съ въсвми винами (Сучава, 1490 DC 
148);

в и н а  г о л о в и а А  (2) пеня за вбивство: мы оустав- 
лАемь коли хто ко(г) о моужебоиство оба(ди)ть а вины го- 
ловъное собв добываеть а въ три лБта къ праву не прїво- 
ди(л) а по трехъ летв(х) на самомъ изостаие(т) тая вина 
головнаА (XV ст. ВС  33); к в а л т о в н а я  в и н а  (1) 
див. * KHWALTOWNYJ.

3. судова справа (1): ОуставлАемь абы соудъ штобы из- 
р а н а  да (!) обвда алюбо да (!) полуднА о все(х) жалоба(х) 
соуды соудилї а е(ст)ли же не могоуть вси(х) соудо(в) осоу- 
дити ТОГО ДНА тогды хочемь то(г) абы безъ коуплєнїя в ін ь ї  
абы дроугого днА соудъ скончанъ (XV ст. ВС  13).

4. оплата з а  суд (1): а не надобв оу его люди никому оу- 
стулати сА  а  ему с в о е  л ю д и  судити и вину и перьсудъ ис 
нихъ имати (Ольховець, 1445 СРК).

5. (загроза) кара покарання (1): прїказоуємь мы тымъ 
то слоужєбнїко(м) по(д) виною сєдєнїя(!) оурАдоу и(х) 
и о бранїя имєн-їя и(х) безъ прїказанїя ихъ соуда не позы- 
вали нїко(г) а бЖде(т) ли то чини... тогды вина на ни(х) 
пре(д)ре(ч)еная и про(ж)жена (XV ст. ВС  15);

п о д ъ  в и н о ю  (чого) (4) під загрозою покарання 
(чим): Тє(ж) ажь который мАтє(л) алюбо иньшоую рє(ч) 
возмє(т) оу ко(г) своєю волею имєє(т) ємЖ за сА ВБрнЖ(т) 
по(д) виною шесть гривинъ (XV ст. ВС  29 зв .— 30); м а - 
т и  в и н у  (1) див. ИМАТИ2.

6 . (позичені гроші) борг (2 ) :  и мы того в и д е в ш и  щ о (ж ) 
гергє з доброй воли да(л), за свою виноу, село и домы 
свои и мы тако(ж) дае(м) и дали єсмо нашємоу вБрномоу 
паиоу кости пръкалабоу тое прБ(д)реченное село по(д) 
васлоуім'ь (Сучава, 1449 Cost. II , 385—386); Смотрвли

есмо того со кн<А>зьми и паны волынскими, штож жало­
вали г<о)с<по)д(а)рю... землАне (вориг. земнлАне.—Прим. 
вид.) кремАнецкии на имА Цеценевскии на кн<А>зА 
Олександра Сонкгушковича, ічтож бы он в них взАл имБне 
безвинне оу винах оу своих (Луцьк, 1491 AS I, 94);

з о с т а т и  о у  в и н е  (I), и з о с т а т и  в и н б (1) 
див. ЗОСТАТИ!; о у п а д а т и  о у  в и н о у  (2) див. 
*ОУПАДАТИ; о у п а с т и  о у  в и н о у  (2) див. *ОУПАСТИ.

7. (зобов'язання) повинність (1): и оучинили есми нашей 
вБрности голдъ и с нашими по(д)даными земли м о л д ав ­
ской, яко наши пре(д)кове чинили по в и н е  (Сучава, 1439 
Cost. I I , 71.2).

8. (основа для вчинку) причина (1): Частокро(т) бываю(т) 
села поуста пановъ коли селАнА идоу(т) про(ч) о(т) свои(х) 
пановъ бе(з) вин-ы (XV ст. ВС 26);

о с т а т и  о у  в и н о у  (I) див. ОСТАТИ; п о у с т и -  
т и с А в и н ы  (1) див. ПОУСТИТИСА.

ФОРМИ: наз. одн. вина, віна (1388 ZP L  104, 105; XV ст. 
ВС  6, 14, 15, 15 зв ., 17, 37); род. одн. вины, віньї 24 (1368 
Р  16; 1400 DIR<sA» 433; Cost. I, 27; 1403 R S  338; 1407 Cost.
I, 57; 1414 D IR «A » 441; 1434 P 129; 1435 P  132; 1436 Cost.
II, 706; XV ст. BC  7 зв.; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105 і т. ін.); 
вини 1 (XV ст. ВС  129); винъ 1 (1448 ДГП Р); дав. одн. 
винЪ (1439 Cost. II, 712); знах. одн. вину, віну, вінЖ, ви­
ноу (1352 Р  6; 1388 ZP L  107; 1434 Cost. II, 675; 1445 
СРК; 1449 Cost. И , 385; 1457 Cost. II, 809; 1475 AS  I, 
70; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106; XV ст. ВС  14 зв.; 1499 
BD  II, 447 і т. ін.); зам. род. одн. без виноу (1480— 1484 
BD  II, 369); ор. одн. виною, winoju, віиою (1388 ZPL 
107; XV ст. ВС  10, II зв ., 13, 15 зв ., 19, 28, 30, 33 зв.); 
місц. одн. о вине, wine 3 (1388 ZPL  105; XV ст. ВС  17,
28); оу винЪ 3 (1433 Я 121; XV ст. ВС  17 зв .; 1488 ДГПР); 
знах. мн. вины, віньї (1388 ZP L  104; XV ст. ВС  11 зв.); 
ор. мн. винами, віиами, вина(м) (1443— 1446 Р  147; XV ст. 
ВС  29; 1490 DC 148); місц. мн. оу винах, вина(х) (1449 
Cost. II, 391; 1472 £>./Д«А» 530; 1491 AS I, 94).

ВИНЄН прикм. (6) 1. (повинен) зобов’язаний (2): если 
быхоум тыхъ то Сад-Ахматовичюв ис ыными темники и 
оуланы не выдали, тогды нам корол его милость ие имаеть 
ни в чюм виней быти, и можеть нам своих записоув не дер­
жати (Сучава, 1462 BD  II, 293).

2. (який має борг) винний (4): Я кнАзь Федор Василевич 
Збаразский сознаваю сим моимъ листомъ, штож был єсми 
винен дАдинои сво(є)й кн<А)г<и)ии Семеновой Ровєнской 
тисАчу коп грош<єй> (Черлехів, 1485— 1500 AS І, 120); 
а тежъ какъ дє(р)жали они о(т) насъ пє(р)во сего мыто лоу- 
цъкое и лнчъбоу иамъ дали с тре(х) годовъ. и мы имъ 
двема остали винъны ша(х)ноу сто копъ гроше(и) и три(д)- 
ца(т) копъ и шесть копъ А сенькоу момо(т)ливомоу девено- 
сто копъ бе(з) копы (Петрків, 1489 AM JI).

ФОРМИ: наз. одн. ч. винен, винеиъ (1462 BD  II, 293;
1485— 1500 AS I, 120); наз. мн. виньни, винъиы, винни 
(1462 BD  II, 284; 1489 А М Л ; А М В ).

Див. ще ВИНОВАТЫ И 2, 3; *П0ВИН6НЪ.
ВИНИЦКИИ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

шлАхетнии Панове олешко судия илвскии панъ янъ ви- 
ницкии па(н) янъ зубрскии... иныхъ много было добрыхъ 
(Львів, 1421 Р  94).

ФОРМИ: наз. одн. вииицкии (1421 Р  94).
*ВИННА ж. (7) (назва річки у  Молдавському князівстві): 

И такожъ прїидє прБ(д) нами... грозавъ снъ могошеловъ 
о(т) виннБ... и продалъ своА чА(ст), половина села оу (мо- 
гошєва що на вин>нв панїи н е г и  пана пїатр(и)иои (!) (Вас­
луй, 1438 Cost. II, 14); А хотар томоу селоу... поченши 
от Винни от тополи та на могилоу от Могоша... та прости 
оу Винноу (в ориг. Ванноу.— Прим. вид.) на мо<гилоу>... 
та прости оу Винноу на тополю (Сучава, 1493 BD  II, 15).

ФОРМИ: род. одн. виннЪ I (1438 Cost. II, 14); Винни
1 (1493 BD  II, 15); знах. одн. Винноу 1 (1493 BD  II, 15);
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! Ванноу 1 (1493 BD  II, 15); місц. одн. на Вииной 1 (1493 
BD II. 14); ! иа Вилиой (1472 Cost. S . 88).

*ВИННИЦКИИ див. В'БНИЦКИЙ.
WINNYJ прикм. (2) (який провинився) винний: Ktomu, 

jestliby... ranu nekotoruju zadal, winnyj takowyj, majet 
winy zap ta titi (Луцьк, 1388 ZPL  104).

ФОРМИ: наз. одн. ч. winnyj (1388 ZPL  104).
Див. ще ВИНОВАТЫМ 1.
ВИНО 1 с. (22) вино: а еще есмы дали оброкъ тому мона- 

стирєви из нашего двора иа каждый годъ ц е л ы й  п о  д є с Ат ь  
бочокъ вина (Сучава. 1411 M ih. A lb.)\ и еще придали есмо 
от нас оброк томоу свАтомоу нашемоу монастирю от Поут-
нои на каждїи год по ВІ бочки вина (Сучава, 1473BD  1, 181).

ФОРМИ: наз. одн. вино (1448 Cost. II 365); род. одн. 
вина (1411 M ih. A lb .\ 1438 D B A c  28; 1443 Cost. II. 185;
1447 Cost. II, 281; 1448 Cost. II, 365; 1449 Cost. II, 378, 
747; 1451 Cost. II, 401; 1459 BD  I, 34; 1466 BD  I, 105;
1473 BD  I, 181); знах. одн. вино (1444 Cost. II, 207; 1451 
Cost. II, 401; 1453 Cost. II, 492; 1458 П ГСМ М Ц ).

* ВИНО 2 див. B-fcHO.
‘ВИНОВАТИ діесл. недок. (1) (кого) обвинувачувати:

О владарь (!) алюбо о слоузє што и(х) пянъ виноуєть (XV ст. 
ВС 32).

ФОРМИ: men. З ос. одн. виноуєть (XV ст. ВС  32).
ВИНО ВАТЫ И, ВИНОВАТЫЙ, ВИНОВАТЫ, ВИНО- 

ВАТЪ прикм. (28) 1. винуватий (12): а который бы не хо- 
тилъ на томъ изьєднанию стоати и миръ пороушити, а ваша 
мл(ст)ъ и каждый добрый на того стояти и казнити, я ко 
виноватого и яко престоупника (Сучава, 1435 Cost. II, 
682); а в том делу закладъ межы собою заложыли: хтобы 
хотелъ той делъ порушити, то на том господару королю 
сто копъ, а межы собою собе заложыли на виноватомъ 
другую сто копъ правому (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  
8/1V, 193); хто колї будеть позваный на соудъ имееть о(т)- 
поведать а бЖде(т) ли вииова(т) имееть быти казненъ ві- 
ною (XV ст. ВС  15 зв.); и покои стокчлєнїи жадным оби- 
чаєм аби не бил зламан, и не имаем в том быти виновати 
(Гирлов, 1499 BD II, 424).

2. (повинен) зобов’язаний (2): пакли быхъ я самъ а любъ 
жона, двти или щадки мои похотели тую продажу мою 
какъ зрушыть, тогды виноватый я и воны... вины госпо­
дарю королю заплатити сто копъ грошей (Володимир, 
1440—1492 АкЮ ЗР  II, 105— 106); мы... виновати есмо 
вбрне ихъ воле и учинковъ наследовати (Хотин, 1448 
Cost. II, 733).

3. (який мае борг) пинний, винен (3): и кнАз великий по­
слал нас, а на виноватом дал нам десАт копъ (Ступно,
1444 AS I, 42); и герге... ре(к) пре(д) на(с): правда, еси 
да(л) оу мои(х) роу(к) твои злати, на подержаніє, али я ... 
твои пинези есмъ страви(л) и теперъ есмъ тобе винова(т) 
(Сучава, 1449 Cost. II, 385).

4. (у знач. іменника) (позваний до суду) обвинувачений
(II): пово(д), а любо віноватьш, имею(т) быти позваны к 
соудоу (XV ст. ВС 13).

ФОРМИ: наз. одн. ч. виноватый, віноватьш 8 (1440—
1492 АкЮ ЗР  И, 105; XV ст. ВС  10, 13, 17 зв ., 25, 30 зв.); 
винова(т) 4 (1449 Cost. II, 385; XV ст. ВС  14, 15 зв.); вино- 
ватъ2 (XV ст. ВС 14, 17); виноваты 1 (1445 Cost. II, 729); 
виноваты(и) I (XV ст. ВС  18); ! воноватыи I (XV ст. ВС
17 зв.); дав. одн. ч. вїиоватомоу (XV ст. ВС  25); знах. одн. ч. 
виноватого, вїноватого, вУновато(г) 4 (1435 Cost. II, 679, 
682; XV ст. ВС 17 зв ., 27); ! вінова(т)то(г) 1 (XV ст. ВС  
25); місц. одн. ч. на виноватомъ, виноватом (1444 AS I, 
42; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 193); наз. мн. виновати 3 (1448 
Cost. II, 733; XV ст. ВС  14; 1499 BD  II, 424); виноваты 1 
(XV ст. ВС 14).

Див. ще ВИНЄН, W INNYJ, *П0ВИН6НЪ.
•ВИНОГРАДНИКЪ ч. (1) виноградар: А который нивки 

в долине... то есми'велелъ держати виноградником, а ігу-

мену и старцом не казалъ есми в тое вступатися (Київ,
1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158).

ФОРМИ: дав. мн. виноградником (1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 
158).

* ВИНОГРАДНЫ Й прикм. (1) <̂> В и н о г р а д н а я  
г о р а  (І) (назва урочища у Волинській землі): а здєс 
по Бутыр и по Виноградную гору, а за рекою по крутьш 
берегь против двухъ грушъ; потуль ему волно сено косити 
и рыба ловити (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10— 11).

ФОРМИ: знах. одн. ж. Виноградную (1447 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 10 ).

ВИНОГРАДЪ ч. (ЗІ) 1. в и н о г р а д н и к  (ЗО): а є ш ч є  есм ы  
д а л и  т о м о у  м о н а с т и р є в и  м е с т о  г (д )є  л ю б и т ь  со б е  с о д и т и  (!) 
в и н о г р а (д )  и и м а ти  н а  в е к ы  в е ч н ы А  со  о у с и м ъ  (С у ч а Е а ,
1409 Cost. I, 69); п р їи д є  п р А д н а м и .. .  Н а с т А , к н А ги н А  п а н а

Юга вистАрника... и продала... єдноу фалчоу и В фєртал(и) 
винограда на Хръловскоу гороу повыше Поутенскых ви- 
ноградовь (Гирлов, 1499 BD  II , 153).

2. (плоди) виноград (1): и є(ст) виногра(д) выше не­
мецкого города и е(ст) місто где е(ст) тескъ того виногра(д) 
(Дольний Торг, 1443 Cost. II , 185).

ФОРМИ: наз. одн. зиногра(д) (1429 Cost. I, 269; 1443 
Cost. II , 185); род. одн. винограда, виноград(а), вииогра(д) 
(1443 Cost. II , 185; 1453 Cost. II , 461; 1476 BD I, 215;
1499 BD  II , 147, 153); дав. одн. винограду, виноградоу 
(1437 M ih. 203; 1443 Cost. II , 185; 1470 BD I, 150); 
знах. одн. виноград, виногра(д) (1409 Cost. I, 69; 1436 
Cost. I, 475; 1443 Cost. II , 185; 1462 Cost. D. 10; 
1470 BD  I, 150; 1476 BD  I, 215; 1499 BD  II , 148); op. одн. 
вииоградомъ (1437 M ih. 203); наз. мн. зам. род. пооузли 
вышеписанных виноградове (1499 BD  II, 154); род. мн. 
виноградов, виноградовь (1499 BD II , 147,_ 148, 153).

ВИ Н Ц Ъ  ч. (І) (особова назва): Азъ рабь бжїи... именемъ 
стефанъ по прозвищоу (ж) винцъ коупи(х) съ тетраеу(г)ль
за своЖ дшЖ (б. м. н ., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: наз. одн. виицъ (1401 ЗКЄ).
* ВИ ПИСАТИ див. * ВЫ ПИСАТИ.
*ВИПИСОВАТИ діесл. недок. (1) (що) (детально викла­

дати) описувати: мы александръ воєво(д)... сввдомо чи- 
ни(м)... аже прише(д)ши пре(д) нами... па(н) мань... и про­
дали селишча своа поу(с)таа... коуды на и(х) старое при 
вилие виписоуе(т) (Сучава, 1452 Cost. II , 421—422).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. виписоує(т) (1452 Cost. I I , 422).
ВИРА див. В-ЕРА.
ВИРЄН див. В 'ЁРН Ы И .
ВИРИШ ЄЩ ЇИ мн. (І) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): 1'ЄМЬ мы видевшє правоую и верноую его слоуж- 
боу до на(с)... дали есмы ємоу оу нашей земли молдавской 
осемъ селъ на имА роз<к)а... виришєщїи (Сучава, 1436 
Cost. I, 488).

ФОРМИ: наз. вириш єщ їи (1436 Cost. I, 488).
ВИРИШ Ъ, В 'ЬРИ Ш Ь ч. (2) (особова назва, молд., мад. 

v ö r ö s  «червоний» і v e r e s  «бій»): темь мы в и д е в ш и  его пра­
вую и верную слоужбу до на(с)... дали есмы емоу... едино 
село на кобыле... где е(ст) былъ веришь станиславь (Су­
чава, 1414 DIR«A»  441); а при то(м) былЪ жоуржъ староста
и... вана виришъ (Сучава, 1432 Cost. I, 343).

ФОРМИ: наз. одн. вириш ъ 1 (1432 Cost. I, 343); вЪришь
1 (1414 0/Я «Л » 441).

ВИРНЄ див. B-bPH t.
ВИРНО див. B-fcPHO.
*ВИРНОСТЬ див. *В-ЪРНОСТЪ.
В И РН Ы И  див. В-ЬРНЫ И.
ВИРЪНО див. B-SPHO.
*В И РЪ Н Ы И  див. В'ЕРНЫ И .
*ВИСЛИЦА ж. (3) (назва міста у Польщі, пор. Wis- 

lica): и на крепость сему нашему листу нашю печАть при­
весили есмо оу вислици (Віслиця, 1393 Р  5!); мы оустав- 
лАемь иже краковъекый староста на тре(х) месце(х) имееть
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соуды соудити, оу кракове во ОндрєєвБ оу вїслици (XV ст. 
ВС  13 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. оу вислици, вїслици, вїслїци (1393 
Я 51; XV ст. ВС  10, 13 зв.).

ВИСЛИЦКИИ, ВИСЛИЦКІЙ прикм. (4): A przi thim  
bili swidczy; pan Jan  krakowski... pan Climoth s Corewa — 
wisliczki, pan Andrei s Thenczina, podstoli krakowski (Кра­
ків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); А се А панъ Анъ щькотьскии 
паиъ вислицкии староста галцкии (!) с в б д ч ю . . .  ижь прида 
пьрьдъ на(с)... филь мАковичь и своею братьею ... познали 
то ижь суть прода(л) и оузда(л) пьрьдъ нами па(и) колБ 
далюевьско(м) остаточную свою половину д б д ь н и н ы  три- 
стАньцъ (Галич, 1409 Р  74).

ФОРМИ: наз. одн. вислицкии, Вислицкій 3 (1408 АкЮ ЗР
I, 6; 1409 Р  74); wisliczki 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

Пор. *ВИСЛИЦА.
ВИСЛОУЖЄНЇЄ с. (22) з е м е л ь н е  в о л о д ін н я ,  о д е р ж а н е  

з а  с л у ж б у :  м ы  а л е к с а н д р ъ  в о е в о д а . . .  ч и н ы м ъ  з н а м е н и т о .. .  
о ж е  то ты  и с т и н н ы  с л о у г ы  н а ш и  с ы н о в е  щ е ф а н а  с т р а в и ч а . . .  
п о тв р ъ д и л и  е см ы  п р а в о  в Б р н о є  в ь іс л о у ж є н їє  о т ц а  и (х )  щ е- 
ф а н а  и д а л и  есм ы  и м ъ  о у  н а ш е й  зе м л и  т р и  с е л а  (Сучава,
1426 Cost. I, 182); и т а к о ( ж )  п о т в е р ж а е м ь  ем у  е г о  с е л а  
и в ы с л о у ж е н и а . . .  щ о (ж )  и м а е т ь  о (т) н а ш и (х )  п е р е (д )к о в , 
н а  р е в т Б , н а  и м Б  п р о к о п Б н е  (Сучава, 1453 Cost. II , 472); 
мы  с т е ф а н  в о е в о д а . . .  з н а м е н и т о  ч и н и м .. .  о ж е . . .  о у н о у к о в е  
к р е ц а  . . .  п р о д а л и . . .  в ь іс л о у ж є н їє  д Б д а  и х . . .  е д н о  с е л о . . .  
на имА  р ъ д А н ш  (Васлуй. 1497 Cost. S . 223).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от вислоужєнїє (1461 BD
1, 45); род. одн. вьіслоужєнїа, выслужениа (1432 Cost. I, 
343; 1445 Cost. II , 218); знах. одн. вьіслоужєнїє, выслуже- 
нїє, вьіслужєниє, вьіслЖжєнїє, выслуженье 15 (1426 Cost.
I, 182; 1431 Cost. I, 317; 1436 D IR aA » 469; 1439 Cost. II, 
52; 1443 Cost. II, 179; 1455 Cost. II , 540; 1467 BD  I, 117;
1478 BD  I, 219; 1497 Cost. S . 223 і т. ін.); вьіислоужєиїє
2 (1434 DIRaAn  463; 1436 В А М  29); знах. мн. выслужениа, 
вьіслоужєнїа (1453 Cost. II , 472; 1456 Cost. II , 568).

Див. ще ВЫСЛУГА.
Пор. *ВЫСЛУЖИТИ.
*ВИСОВИДОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Поручнли(с) 

к н А (з )  в є л и к о (м )  с к и р ь г а и л у  з а  г р и д к а  з а  к о с т А н т и н о в и (ч ) .. .  
п е р в ы й  п о р у ч н и (к )  к н А (з)  м и х а и л о  є в н у т є в и ( ч ) . . .  д а н и (л )  
в и с о в и д о в и (ч )  (б . м . н . ,  1392 Я 46—47).

ФОРМИ: наз. одн. висовидови(ч) (1392 Р  47).
ВИСОКА ж. (3) (назва пасіки у  Молдавському князівстві): 

мы петръ воєвода... знаменито чини(м)... ож є... дали есми 
сє(с) листъ на(ш) людє(м)... о(т) давыдовци... н о(т) пасыки 
о(т) високои (Побрата, 1448 ДГП Р); А такожъ що била их 
пасика оу Ботнє на имБ Висока (Сучава, 1466 BD  І, 106).

ФОРМИ: наз. одн. Висока (1466 BD  І, 106); род. одн. 
високои (1448 ДГПР)-, ор. одн. високою (1446 Д ГС П М Р ). 
k Див. ще ВЫСОКЫИ ( в и с о к а  п а с и к а ) .
. «ВИСОКИИ див. *ВЫСОКЫИ.

ВИСТИАРНИКЪ, ВИСТЇАРНИКЬ, ВИСТЇАРНИК, ВИ- 
СТИЯРНИК, ВИСТИАРНИКЬ, ВИСТИАРНИК, ВИСТЇА 
НИКЬ, ВИСТ-ЬРНИКЪ, ВИСТІїРНИКЬ, ВИСТЯРНИК, 
ВИСТАРНИКЪ ч. (379) (молд. вистиер) скарбник (374): а иа 
то в Б р а  моа выше<писанаго) алєксандра воеводы... хораєца 
вистирника и д б т ї и  є г о . . .  в Б р а  оусихь б о л Б р ъ  нашихь 
(б. м. и., 1400 Cost. І, 37); мы боАрє молдавскы... пань 
михаило дорогоунскы... панъ мирча вистїарникь... и вси 
б о А р е .. .  знаменито чинимъ... ижъ п а н ъ  нашъ воевода пре- 
ре(ч)нныи, с л ю б и л ъ .. .  кролеви полскому... а мы такожъ... 
з а п и с а л и  сА  е с м ы ...  паноу владиславови... в Б р н Б  служити 
(Сучава, 1434 Cost. II , 665—666); мы <Стефан во)евода... 
ч и н и м  знаменито ... о ж е  тоты истинны слоуги наши Михъи- 
л о  и Пицоурко... п р їн д о ш Б  прАд нами... та продали наш(е)-
моу вБрномоу паноу Юзи вистїАрникоу, оу циноу за т златы 
татарски (Сучава, 1478 BD  I, 218—219); а на то єсть... ВБра 
пана исака выстврника (Ясси, 1500 Cost. S . 231);

в е л и к  ы  и  в и с т А р н и к ъ  (5) див. ВЄЛИКИЙ1 8.
ФОРМИ: наз. одн. вистиАрникъ, вистїарникь, вистїАр- 

ник, вистиярник, вистиарникь, вистиариик, вистиарни(к), 
вистїарии(к), вистиа(р)ни(к), вистїарникь 38 (1404 Cost.
II , 625; 1434 Cost. II , 666; 1448 Cost. II , 362; 1459 BD  I, 
32; 1460 BD  1,41; 1466 BD  I, 113; 1470 SD I, 141; 1474 РГС;
1480 BD  I, 241; 1499 BD  II , 148 і т. ін.); вистЪрни(к), ви- 
стЪрникъ, вистЪрникь, вистАрни(к), вистярник, вистАр­
никъ 15 (1433 Cost. II , 650; 1443 Cost. II , 120; 1464 BD
I, 84; 1467 Cost. S . 69; 1476 BD  I, 211, 215; 1490 Cost. S.
140, 141; 1499 BD  II , 426, 444); wystiarnyk 1 (1465 GL 176); 
зам. род. в Б р а  пана Юга вистЪрникъ 2 (1467 BD  I, 121;
1468 BD  I, 126); ск. h . вист. 4 (1458 BD  I, 19; 1470 BD  I, 
153; 1491 BD  1,453,464); род. одн. вистиариика, вистїарни- 
ка, вистиарнїка, вистиАрннка, вїстиАрника, вистїАрника, 
вистиАръника, вистьАрника, вистїярника, вистиярника, 
ви(с)тїарника, вистиарник(а) 181 (1400 D IR «A » 433; 1409 
D IR «A » 437; 1415 Cost. I, 116; 1423 Cost. I, 157; 1434 
DIRn-Ai, 463; 1443 Cost. II , 149; 1460 Cost. S . 34; 1470 
DIR«A»  522; 1481 BD  I, 259; 1493 CVD  6; 1500 BD  II, 
173 і т. ін.); вистЪрника, вїст-Ьрнїка, вистАрника 123 (1428 
Cost. I, 224; 1437 M ih. 203; 1443 Cost. 1,202; 1464 Cost. S. 
60; 1484 BD  I, 277; 1490 BD  I, 386; 1494 BD  II , 35; 1497 
BD  II , 107; 1500 BD  II , 175 і т. ін.); вистєрника, ви(с)тє(р)- 
ника 3 (1459 Cost. S . 22; 1472 Cost. D. 26; 1495 BD  II, 
42); выст(и)ярника I (1459 BD  I, 28); выстЪрника 1 (1500 
Cost. S . 231); вистирника 1 (1400 Cost. 1,37); вистїаарника
1 (1428 Cost. I, 219); дав. одн. вистїАрникоу, вистїарникоу
5 (1478 BD  I, 219; 1490 Cost. S . 140, 141); вистЪрникоу
2 (1490 Cost. S . 141); знах. одн. вистЪрника I (1499 BD  II, 
144).

ВИСТ-fcP-fc ж., невідм. (2) (молд. вистиерие) державна 
скарбниця: Ино мы в и д Б в ш є  ихь доброй воли и  токмєж 
и полноую заплатоу, а мы такожь и от нас есми дали и по­
твръдили с л о у з Б  нашємоу паноу Аврамоу дїякоу от в и с т Б -  
р Б  тотоу прАдрєчєноую шєстоую част с е л о  (!) от Оничан 
(Сучава, 1490 BD  II , 442).

ВИСТЯРНИК див. ВИСТИАРНИКЪ.
ВИСТАРНИКЪ див. ВИСТИАРНИКЪ.
ВИТЕБСК ІЙ прикм. (2) (пор. Витебскъ, головне місто 

у  Вітебській землі): А  при томъ были свбдоки , рада наша: 
отець нашъ, князь Матей, бискупъ Вилєнскій... панъ Иваш- 
ко Гойцевичъ, н а м Б с т н и к ъ  Витебскій (Вільна, 1492 АЛ М
31); П(р) бы(л) воє(в) в и ( л )  ка(н) па(н) ми(к)... п(н) г(р) 
с(т) о(ст) м(р) и (ш )  ви(т) (Берестя, 1496 ВМКФС).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Витебскій (1492 А Л М  31); ск. и. 
ви(т) (1496 ВМКФС).

* в и т є з е щ и  мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­
стві): тбмъ м ы  видевш и є г о  п р а в о у ю  и  в Б р н о у ю  с л о у ж б о у  
д о  н а ( с ) . . .  д а л и . . .  е с м о  и м ъ . . .  с е л а  н а  к о р о д Б . . .  м е ж и  м о- 
ТОСЄЩИ и м е ж и  в и т є з е щ и ,  ЄДИО МБСТО о (т )  п о у с т и н и . . .  н п о ­
н и ж е  в и т е з е щ и ,  о у  к р ъ н и ц и ,  м Б с т о  о ( т )  п о у с т и н и  (Сучава,
1448 Cost. И , 323).

ФОРМИ: род. витєзещи (1448 Cost. II , 323); ор. витєзєщи 
(1448 Cost. II , 323).

• в и т е з ъ  див. ВИТАЗЬ.
•W ITEKTY  дієсл. док. (І) (взяти початок) в и т е к т и :  

A tako daiemo і  daleszmo iemu thuiu naszu didinu na imie 
Jermolinczi na riczi Werchusziczi v Smothriczkowi wolosthi 
na wiki wieczni... і s kriniczam i, stho szuth ys toho lisza 
Haczysczy witekli ( К р а к і в ,  1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3—4).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. szuth... witekli (1407 АрхЮ ЗР  
8/ 1, 3).

ВИТОВТ див. ВИТОВТЪ.
*ВИТОВТОВАЯ ж. (1) (особова назва): и то, господару, 

помню: давывали пятдесятъ куницъ княгини великой Ви- 
товтовой, съ дыма по куницы, а по тры гроши житщины 
(п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: дав. одн. Витовтовой (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 
17).
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*ВИТОВТОВЪ прикм. (1): Дроугоє вспоминаеть г(с)дръ
нашъ воевода ваше(и) мл(с)ти... яко были пре(д)ки деда на­
шого алекса(н)дра воеводы волоского,и пре(д)ки вито(в)то(в) 
великого князя лито(в)ского яко они мели межи собою 
бра(т)ство и прияте(л)ство, и ми(р) (б. м. н., 1496 ПСВВ  192).

ФОРМИ: наз. мн. ч. вито(в)то(в) (1496 ПСВВ  192).
Пор. ВИТОВТЪ.
ВИТОВТЪ, ВИТОВТ, ВИТОВЪТЪ, ВИТОЛДЪ, WI- 

TOLT ч. (83) (особова назва, лит. Vytautas): My Alexandr, 
abo W itolt z bozi laski welikij kniaz L itow skij... znamenito 
czinim tym  naszim listom ... komu budet’ potreba toho
vedati (Луцьк, 1388 ZP L  103); Се А кнзь долголдатъ долгол-
датови(ч)... што есми выслоужи(л) оу бга и оу велико(г)
кизА внтовта... даю о(т) своее выслоуги вБркое по своей
дши... стмоу николе поустыньскомоу иониноу манастырю 
тоую зе(м)лю (Київ, 1427 Р  108); а на то е(ст)... ввра пана 
жоуржа фратовска<го)... ввра пана витолта... ввра в ъ с б х ъ  
болвръ наши(х) молдавскы(х) и великы(х) и ма<лы(х)) 
(Сучава, 1437 Cost. I, 536); А се мы панъ Янъ Боучацкии 
исъ Л и т в и н о в а  вызнава(м) то симъ листомъ нашимъ... аже 
што коли есми имали межи нами мерзАчку ис паномъ Ми- 
хаиломъ канцлВремъ Александра воеводины(м). и мы есми 
пришо(д)ши пре(д) кнАгиню Илияша воеводиноую и пре(д) 
и(х) паны мо(л)давскии... пре(д) паномъ пръкалабомъ и 
пре(д) паномъ Вытолтомъ... и есми смнрилисА и сътокми- 
лисА (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); Ж ало­
вали намъ очивисто люди нашы бортеве... штожъ великій 
князь Витовтъ далъ былъ прадеду ихъ Крупшу земли три 
с л е д ы  въ Переломскомъ повБте (Вільна, 1495 Р И Б  601 — 
602); якъ было при пре(д)нихъ (!) г(с)дре(х) воево(д) во­
лосках), и кнзе(и) лито(в)ски(х) пры алекса(н)дре воеводе
и пры витовъте кнзн абы знали вси и прыятели и непрыя- 
те(ли) вашн (б. м. н., 1496 ПСВВ  192 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Витовт, Витовтъ, витовътъ 9 (1396 
AS I, 20; 1400 Cost. II , 619; 1424 Д Г В В ; 1427 Р  109; 1429 
Р 112; 1478 AS I I I , 17; 1495 Р И Б  602; 1496 ОПВВД)\ 
W itolt, внто(л)тъ 3 (1388 ZPL  103; 1436 Cost. II , 701; 1453 
Cost. II , 458); W ito ld , Витолдъ З (1389 P EA  I, 26; 1420 
AS I, 25; 1421 AS I, 27); pod. одн. витолта, Витольта 26 
(1435 DIR't-А» 465; 1436 В А М  29; 1437 Cost. I, 536; 1438 
DIR«A> 472; 1439 Cost. II , 32; 1440 Cost. II , 66; 1441 D BAc  
40; 1442 Cost. II , 97; 2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1453 Ш/?«А» 
503 і т. ін ); внтовта, W itow ta  20 (1400 Р  62; 1401 Р 64; 
RIR; 1421 Cost. I, 142; 1427 Я 108; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
139; 1454 А Л М  12; бл. 1471 Л К З  90; 1489 А М В  і т. ін.); 
бое. одн. витовту, W itow tu , витовтоу II (1400 Cost. II , 
619; 1401 Я 64; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; бл. 1471 Л К З  
90 зв., 91, 91 зв.); вито(л)тоу 2 (1453 Cost. II , 495, 496); 
знах. одн. Витовта (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); ор. одн. Витов- 
томъ 1 (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); Вытолтомъ 1 (1459—1460 
ЗНТШ  C L III, фотокоп.); місц. одн. на (при) витовтъ 3 
(1446 Р 154; 1451 Д Г Ш Х ; 1458 ОЖДМ)\ пры внтовъте 1 
(1496 ПСВВ  192 зв.); ВитольтЪ 2 (2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ВИТОЛТЄСКОУЛ ч. (1) (особова назва): мы стефан вое­
вод... чиним знаменїто... оже приидоша прЕд нами и прЕд 
наших болбре Мълинъ и Выша и зАт их Ивашко Витолте- 
скоул... и дали и отстоупили слоугам нашим Нвгоулови 
и Татоулови... села що имъ дал и лишил оу(и)ко их Пояна 
Стан (Сучава, 1458 BD  I, 20).

ФОРМИ: наз. одн. Витолтєскоул (1458 BD  I, 20).
ВИТОЛТЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): а мы також и от нас есми дали и потвръдили слоу­
гам нашим Иванкоу и Гаврилоу тое прАдреченое село на 
оустїє Боужора, на имЕ Витолтєщїи (Сучава, 1490 BD  I, 
384).

ФОРМИ: наз. Витолтєщїи (1490 BD  I, 384).

*ВИТОЛТЪ див. ВИТОВТЪ.
*ВИТОЛЬТЪ див. ВИТОВТЪ.
ВИТОНИЗКИЙ ч. (3) (особова назва): продал есми тое 

имене Дажев п<а>ну Федору Оножку Витонизкому за 
двесте коп широкихъ грошей монеты чєскоє (Володимир,
1475 AS I, 72); а надъ тыи рвчи верху писаныи про леп- 
шую гвердост я Оношко Витонизкий печат свою приложил 
к сему моемоу листу (Луцьк, 1490 AS I, 92)^

ФОРМИ: наз. одн. Витонизкий (1490 AS I, 92); дав. одн. 
Внтонизкому (1475 AS І, 72).

*ВИТ-ЬЗЬ див. ВИТАЗЬ.
ВИТАЗЬ ч. (14) (т итул бояр, які брали участь у бойових 

походах) витязь, воїн: їо романь воєвода... даль есмъ ис 
моимъ сынъми... слузЕ нашему иванышю витАзю... г села 
на серетЕ (Роман, 1392 Cost. I, 7); мы панъ александръ 
воевода молдавскы и иаши слугы панъ Ануш витАзь, панъ 
станнславъ ротомпанъ... В л а д и сл а в у ... королю польскому... 
слюбуемы (Кам’янець, 1404 Cost. II , 625); мы Стефан 
воевода... чиним знаменито... оже тоти истинныи слоуга 
наш Мирча... и Стана, дочка Драгомира Кашотъ, и ... сы- 
нове Мирча Кашотъ, непотове Братоула витвзЕ,— жало­
вали есми их особною нашею милостію (Сучава, 1491 BD
I, 445).

ФОРМИ: наз. одн. витАзь (1395 C ost II, 612; 1404 Cost.
II , 625); род. одн. витеза З (1400 D IR «A » 433; Cost. I, 37); 
витЪзА 2 (1481 BD 1,248); витЪз-Ъ 1 (1491 BD  I, 445); Ви- 
тАза 1 (1403 R S  338); вЪтАза 1 (1428 Cost. I, 202); дав. одн, 
витАзю (1392 Cost. I, 7).

ВИЦАШПАНЬ ч. (1) (слц . vicispan) заступник жупана: 
Се азь пань радоуль вицашпань марамоуре(ш)скы(м) (!) 
ижоупань ба(н)ко... даємо відомо... ажє балица воєвода 
и драгь мєщєрь... дадошє о(т) своего оурика три села мона­
стирю (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: наз. одн. вицашпань (1404 ГМ ).
*ВИЧНЫИ див. В-БЧНЫИ.
*ВИШАТИ дієсл. недок. (1) (кого) (позбавляти життя 

через повішення) вішати: и ти(ж) имае(м) с вашей мл(с)ти 
и наши панове такую справє(д)ливо(ст) дръжати мє(ж) 
нами и зємлвми, яко быхо(м) могли злодїєвь нмєновани(х) 
або лицє(м) н б т ы ( х )  вишали на обв сторонБ (Сучава, 1457 
Cost. II , 810).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. І ос. мн. быхо(м)... вишали (1457 
Cost. II , 810).

Див. ще В-ЬСИТИ.
ВИШЄ див. В ы ш е 1.
*ВИШЕНКИ мн. (І) (назва села у Волинській землі) 

Вишеньки: я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми 
и далъ село свое Рожысче... соборной церкви у Л уцку... 
противъ острова Кобуча до Белое горы, Стыромъ подъ 
Вишеики (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1—2).

ФОРМИ: знах. Вишенки (1322 АрхЮ ЗР  І /V I, 2).
ВИШЄПИСАНЇИ див. ВЫШеПИСАННЫИ.
ВИШЄПИСАННЇИ див. ВЬІШЄПИСАННЬІИ.
*ВИШЄПИСАННЬІИ див. ВЬІШЄПИСАННЬІИ.
*ВИШ6ПИСАНЪНЫИ див. ВЬІШЄПИСАННЬІИ.
ВИШЄРЄЧЄННЇИ див. ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ.
ВИШНЄВЄЦКИЙ ч. (2) (особова назва): А при томъ 

были: кн<А)зь Михайло Вишневецкий, а пан Петръ Бого- 
витинович (Кременець, 1497 AS I, 112).

ФОРМИ: наз. одн. Вншнєвєцкий (1497 AS І, 112); род. 
одн. Вишневецкого (1497 AS I, 112).

* в и ш н е в е ц ъ  див. ВИШНЄВЄЦЬ.
ВИШНЄВЄЦЬ, ВИШН'БВЄЦЬ, ВИШНЄВ-ЬЦЬ ч. (12) 

(назва міста і села у Волинській землі) Вишнівець: а мыта... 
кн<А>зю Солтану оу Вишневцы пол гроша из збаразского 
мыта (Луцьк, 1463 AS І, 55); А мнВ кнА<зю) Михаилу 
Васильєвич(у) Избаразкому достал сА город ВишнЕвець 
(Вишнівець, 1482 AS І, 81).

ФОРМИ: наз. одн. Вишнєвєць 2 (1475 AS І, 71; 1478 
AS І, 76); Вишн-Ьвєць 1 (1482 AS І, 81); Вишнєвєць 1 (1482
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>15 І, 81); род. одн. Вишнєвца (1475 A S  І, 71; 1478 A S
І, 76); дав. одн. Вишнєвцю 1 (1478 І, 76); ВишнЪвцю 
1 (1482 І, 81); знах. одн. Вишнєвєць 1 (1475 Л5 І, 70); 
місц. одн. в ВишнЪвци 1 (1482 /IS I, 81); оу Вишневцы 
I (1463 /IS I, 55); наз. мн. Вншиевцы (1463 Л5 1,55).

*ВИ111НЄВСКИИ прикм. (1): а тот город ВишневБць 
и со всими тыми селы, какъ оу верху писано и со всими 
с тыми ставы, што сут ставы в тых селБхъ, и з вишневским 
мытомъ и со всими пожыткы... достали сА брат(у> моему 
старшему кн<А)зю Михайлу (Вишнівець, 1482 ylS I, 81).

ФОРМИ: op. одн. с. вишневским (1482 I, 81).
Див. ще *ВЫШН'БВ'ЪЦКИИ.
Пор. ВИШНЄВЄЦЬ.
ВИШНЄВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині): тБмъ 

мы в и д е в ш є  его правою и верною слоужбою... дали есми, 
оу нашей земли, оу молдавской, села на днистри, <на> 
имБ колешєвци... и вишневци (Сучава, 1447 Cost. II , 273).

ФОРМИ: наз. вишневци (1447 Cost. II , 273).
ВИШНЄВ-ЬЦЬ див. ВИШНЄВЄЦЬ.
* в и ш н и в ц и  мн. (І) (назва села на Буковині): тБмъ 

мы в и д е в ш и  его правою и вврною слоужбою до на(с)... 
дали есми емоу... еще... село вишнивци (Сучава, 1437 
Cost. I, 541).

ФОРМИ: знах. вишнивци (1437 Cost. 1, 541).
*ВИШНИИ див. ВЫШН1И.
ВИШНЇИ ЖИКОВ ч. (2) (назва села у Молдавському

князівстві): є црко(в) о(т) вишнїи жико(в) (Сучава, 1490 
DC  148).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) вишиїи жико(в) (1490 
DC  148); вам. місц. цръков... оу Вишиїи Жиков (1490 BD  I,
420).

Див. ще *ЖИКОВЪ 2, НИЖНЇИ ж и к о в .
*ВИШНЇИ КОБЬЛЇЄИ див. КОБЬЛЇЄИ ВИШНЫИ.
*ВИШНЇИ ЛОУГЪ ч. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): тБмъ мы... дали есми имъ оу нашей земли 
села... и (три) м б с т ъ  о(т) поустини едно на красной повы­
ше никорещи, дроугое на ло<ханъ? по>выше пїатрииа мБ- 
ста, а третїє на быкоу оу вишнїи лоугъ (Васлуй, 1436 
Cost. I, 449—450).

ФОРМИ: знах. одн. вишнїи лоугъ (1436 Cost. I, 450).
ВИШН'БВЄЦЬ див. ВИШНЄВЄЦЬ.
"ВИЩИКУСОВИЧИ мн. (1) (назва села у Волинській 

землі) Вищикуси: мы великий кнАз Швитрикгайл литов­
ский... чиним знаменито... иж ... даєм и дали єсмо тому 
прєдрєчєному Калєнику... в овруцком повєтє село Остафьє- 
во иа Норинє... а под Полоным Вищикусовичи (Київ,
1437 .4S І, 33—34).

ФОРМИ: внах. Вищикусовичи (1437 І, 34).
*ВЇАДИЧЬ ч.(1) (назва села у Молдавському князівстві): 

т б м ъ  мы видБвшє его вБрною слоужбою до на(с)... н дали 
есми емоу оу нашей земли д в б  с є л б , єдно... на имА вїа- 
ди(ч), дроугоє... где былъ Михаилъ (Васлуй, 1436 Cost.
I, 473).

ФОРМИ: наз. одн. вїади(ч) (1436 Cost. 1, 473).
* ВІДАТИ С А див. * В й д и  ТИ Ofi.
! ВЇД'ЬВШЇ (В ІН ’їїВШ І) (1): Нихто не има(т) шкимъ 

позыва(т) толко слоужебникомъ вїдБвшї о простоупкоу 
прї дворе (XV ст. ВС  6).

Див. ВЫНЦТИ.
* ВЇЄЗОУРЇИ мн. (2) (назва селища у  Молдавському кня­

зівстві): А хотар томоу... селоу... чєрєс Башїоу право 
на вєликоую могилоу близ поутБ, ниже Вієзоурїи (Сучава, 
1492 BD  І, 510); А хотар томоу... селоу, що на Крълига- 
тоурБ на имА Милчинєщїи... да єст почєнши от Томнна 
хотара от новою могилоу що єст выше Вїєзоурїи (Гирлов, 
1499 BD  II , 148).

ФОРМИ род. Вїєзоурїи (1492 BD  І, 510; 1499 BD  II, 
148).

ВЇНОВАТЬІИ див. ВИНОВАТЫИ.

ВКАЗАТИ див. ОУКАЗАТИ.
ВКАЗОВАТИ дієсл. недок. (3) (що) (давати дивитися)

вказувати, показувати: тогды влдка почалъ вказовати и
рБклъ стана такъ милин панове то єсть црквная землА
стго спса по лисичии бро(д) (Погоничі, 1422 Р  97); и колы 
есмо проихалы черезъ лїсь Почапинскии до долыни Ко- 
белыка, вгору рички Згару, где насъ панъ Карпъ припро- 
водылъ, указуючи одъколя грунтъ его починаетъ, ажъ тамъ 
есмо... засталы бояръ Хмельницкихъ (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  7).

ФОРМИ: інф. вказовати (1422 Р  97); теп. 1 ос. одн. ука­
зую (XV ст. АрхЮ ЗР  8/ IV, 29); діеприсл. перед, указуючи 
(1430 Г В К Л  7).

Див. ще *ВКАЗЫВАТИ, "ПОКАЗАТИ, *ПОКАЗОВАТИ, 
ОУКАЗАТИ.

*ВКАЗЫВАТИ дієсл. недок. (8) (що кому) (подавати для 
підтвердження) пред’являти, показувати: але ижь вєлмож- 
ныи стефанъ... хотАчи и слюбуючи намъ... такую и болшую 
вБру какъ намъ передкове его воеводы оуказывали слу­
жити... иж бы такъ в Б р н Б  служити помагати и пристати 
х о т б л ъ  а с нами... В Б р н Б .. .  жити (Ланчиця, 1433 Р 121); 
И онъ того листа передъ нами не положилъ, а вказывалъ 
его подскарбєму нашому дворному, наместнику Утенъско- 
му, пану Литавору а писару нашому ведьку (Краків,
1489 Р И Б  431); И панъ ольбры(х)тъ поведилъ пере(д) 
нами штожъ отецъ нашъ король его мл(с)ть да(л) о(т)цоу
его пну ма(р)тиноу сельцо любецъкое на березыни иа
(и)мя тє(р)пичово з лю(д)ми и привнле(и) о(т)ца ншого 
короля его мл(с)ти на тое се(л)цо вказывалъ (Вільна, 1499 
ВФ).

ФОРМИ: перф. 2 ос. одн. ч. еси... вказывалъ (1495 РИБ  
620); 3 ос. одн. ч. вказывалъ (1489 Р И Б  431; 1498 А Л М  159; 
1499 ВФ)\ Зое. мн. вказывали 2 (1495 ВК~, В М ЗД )\ оука­
зывали 1 (1433 Р  121); діеприсл. перед, оуказоуючи (XV 
ст. С Я  42).

Див. ще ВКАЗОВАТИ, * ПОКАЗАТИ, *ПОКАЗОВАТИ, 
ОУКАЗАТИ.

*ВКИНУТИ діесл. док. (3): (що в що) вкииути: и па(и) 
ива(н) то н пере(д) г(с)дре(м) тобб свЕтчи(л) оу вочы и же 
ты са(м) тотъ запи(с) зреза(в)шы и в ого(н) вкину(л) 
(Вільна, 1495 ВБМ С).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. вкину(л) 2 (1495 ВМБС); 
укину(л) 1 (1495 ВМБС).

! ВКРАЧИЛИ (ВКРО ЧИ ЛИ ) див. *ВКРОЧИТИ.
»\VKRASTI див. *ОУКРАСТИ.
*ВКРОЧИТИ дієсл. док. (1) вторгтися, вдертися (?): 

жалова(л) на(м) боАринъ смоле(н)ски(и) на (и)мА курило 
Иванови(ч) на бра(т)ю свою... што(ж) они не хотА(т) ему 
оу во(т)чине ДБленицы (!) дати ... И то(т) курило рБ(к), 
што(ж) де(и) они бе(з) о(т)ца моего и бе(з) мене в королА 
его мл(с)ти были и вкрачили (!) (Вільна, 1495 БСКИ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. ! вкрачили (1495 БСКИ).
ВКУПЕ, УКОУПЄ приел. (2) укупі, разом: Тые вси 

села... маетъ держати... владыка Луцкий и Острозский... 
а за насъ и чада наша Господа Бога молити и о добромъ 
посполитомъ, вкупе зъ сынъклитомъ нашимъ... радити 
и советовати (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1ЛП, 3); Презъ ве- 
лїкьш заклады частокро(т) оубогы(и) лю(ди) бывають 
оутїснєньї, а то тымъ же и(х) много у коупе ездило и мно(г) 
зло(г) людемъ чинили (XV ст. ВС  17).

ВЛАД див. ВЛАДЪ.
ВЛАДАРЬ ч. (4) (стч. у1аёаъ, стп. хуіосіагг, шіасіагг) 

управитель маєтку короля або феодала: О владарь (!) алю- 
бо о слоузє што и(х) панъ виноуєть оли •(!) па(н) своємоу 
владарєви алюбо своємоу слоузє о некоторой речи, алюбо
о кри(в)дБ виноу дасть, тогды имее.тсА своему па(н)у о(т)- 
присА(ч) самь еєдмь (XV ст. ВС 32).
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ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. о владарь (XV ст. ВС  32); 
род. одн. владарА (XV ст. ВС  31); дав. одн. влада- 
рєви (XV ст. ВС  32); місц. одн. о владарю (XV ст. ВС  32). 

Див. ще ВЛОДАРЬ.
! VLADI<?> (I): a pry thorn switcowie bily <... — Прим. 

вид.) lohy (і) Kurowski nasz pan... Danylo Zaderewaczky 
у pan Stepan Borirowicz (!) vladi (!) kolo ( ... — Прим. 
вид.) v vnnich mnolio dobrych ludij bylo pry tom (Глинянн, 
1395 GL 166).

ВЛАДИКА див. ВЛА ДЫ КА 1.
*ВЛАДИМИРОВИЧЬ ч. (І) (особова назва): Сє азъ

рабъ бжїп кизь ан(д)рє(и) владимирови(ч) приВз(д)илъ 
есмъ въ шевъ съ своею женою и съ своими двтками 
(Київ, 1446 Я 154).

ФОРМИ: наз. одн. владимирови(ч) (1446 Я 154).
Див. ще ВОЛОДИМИРОВИЧЬ.
ВЛАДИМИРОВЪЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): їо романь Еоєвода... даль есмъ ис моимъ сынъ- 
ми... слузв нашему иванышю витАзю... села на серетБ... 
имена селомъ... владнмировъци и букуровци (Роман,
1392 Cost. 1 ,7).

ФОРМИ: наз. владнмировъци (1392 Cost. I, 7). 
*ВЛАДИМИРЪ ч. (1) (особова назва) Володимир: Се 

а з ъ . . .  а н ( д ) р є ( и )  в л а д и м и р о в и ( ч )  п р и в з ( д ) и л ъ  е с м ь  в ъ  Кїєвь 
с ъ  своею женою и  с ъ  с в о и м и  Д Б Т к а м и . . .  и п о к л о н и х о м  сА
оца свое(г) гробоу кнзА вла(ди)мира оль-кгердови(ч) и дАдь 
своихь гробо(м) (Київ, 1446 Я 154).

ФОРМИ: род. одн. вла(ди)мира (1446 Р 154). 
ВЛАДИСЛАВЪ, ВЛАДИСЛАВ, ВЛЪДИСЛАВ, ВЛЪДИ- 

СЛАВЬ, ч. (51) (особова назва, стч. V ladislav, стп.
Wtadyslaw); Мы Владиславъ б(ж)ье мл(с)ти коро(л) п о л я ­
ки... чинимы знаємо... аже слуга нашь верный па(н) ходко 
чємєрєви(ч) послужи(л) на(м) верне (Львів, 1399 Р  59); 
мы великыи кнАзь Швитрикаило олькнръдовичь чинимъ... 
знаменито... ижь потьверьдили брата нашого есмо данье 
королА Владислава свАтому Ивану церкви (Городок, 1443 
Р 144—145); и тыми часы его милость вишєрєчєннїи крал 
за волю и на причиноу наияснвишего кнАжате папа и пана 
Владислава... брата его милости наимилеишаго, нам въси 
мерзАчкы и шкоды и кривды... отпоустиль (Гирлов, 1499 
BD II, 419).

ФОРМИ: наз. одн. Владиславъ, Владислав, W tadistaw
8 (1399 Я 59; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1408 АкЮ ЗР  1, 6; 1433 
Р 123; 1434 Cost. II , 666; 1499 BD  II , 423); Влъднславь, 
Влъдислав 2 (1455 Nic. Doc.)\ род. одн. Владислава, Вла­
дислава (1436 Cost. II , 698, 702; 1443 Я 145; 1445 Я 148; 
1499 BD II, 419); дав. одн. Владиславу, владнславоу 
17 (1400 Cost. II , 618; 1403 Д Г М ; 1404 Cost. II, 
625; 1386— 1418 Я 35; 1433 Cost. II , 652; 1435 Cost. II, 
689; 1436 Cost. II , 702; 1439 Cost. II, 712; 1448 Cost. II, 
735 і т. in.); владиславови 12 (1393 Cost. II, 607;
1407 Cost. II , 629; 1411 Cost. II, 637; 1433 Cost. II, 
651, 652; 1434 Cost. II , 666; 1436 Cost. II , 701, 702; 
1439 Cost. II , 714; 1448 Cost. II , 735); владиславовы 2 
(1436 Cost. II , 697); владисла(в) 3 (1436 Cost. II , 706); 
Владславоу 1 (1462 BD  II , 285); op. одн. владиславомь 
(1434 Cost. II , 664).

Див. ще ВЛОДИСЛАВЪ, ВОЛОДИСЛАВЪ.
ВЛАДИЧИЦА ж. (21) (цел. владычица) (епітет до бо­

городиці) владичиця: мы Стефанъ воево(д) г(с)дръ земли 
молдавско(и) знаменито чини(м)... оже... оучинили есми
въ задшиє стопочивши(х) родителе(и) наши(х) и за наше 
Здравие... да оутвърдимо на(ш) монастиръ еже е(ст) на
молдавици храмъ стаго блговБщениа првстыА вл(д)чицА (!)
иашА бца и прїснодввьі мрїа (Сучава, 1443 П ГСМ М );
и боуди емоу клАтва, о(т) ба оца и сна и ста(г) дха и о(т)

прч(с)тыА вл(д)чцА нашеа бца и при(с)двы мріа (Київ.
1446 Я 154); Се азь... 1о Стефан воевода... знамєнїто чи- 
нимь... оже... оумислихьмо яко да оутеръдимь и оукрв- 
пимь наш питомїи монастиръ от Поутнои, идеже ест храмь 
оуспенїе прєчистїж наша владичнца богородица и прнсно- 
деваа Марїа (Сучава, 1473 BD  I, 181); И оутокмивш(и) 
и заплативши господство мы въее вышепнеанное, а аз... 
дали есмо въси вышепнеанныи села що на СеретА... та есмо 
дали вышеписанное нашем(оу) свАтомоу монастири що 
на Быстрици идеже ест храм оуспенїе првсвАтыА влады- 
чици нашей богородици и приснодБвви Марій (Гирлов,
1499 BD  II, 154).

ФОРМИ: род. одн. владычици 1 (1499 BD  II , 154); 
вл(д)чицА, ! вл(д)чцЖ 3 (1443 П ГС М М ; Д ГС П М Н ; 1446 
Я 154); владнчица, вл(д)чца 2 (1473 BD I, .’81; 1488 
ДГСПМ ); дав. одн. владычици, вл(д)чици, вл(д)чци 12 
(1462 BD  I, 70; 1475 BD  I. 203; 1476 BD  I, 211, 215; 1488 
BD I, 347; 1490 BD I, 419, 436; Д Г С Х М ; 1491 BD I, 452; 
1492 BD I, 509—510); владычице 1 .(1491 BD I, 473); вла(дї)- 
чицє 1 (1458 M ih. Doc. 121); владичицеи 1 (1491 BD  I, 
464).

*ВЛАДОВСКИИ прикм. (I) (nop. Владъ Чорныи
у  Молдавському князівстві): били дани тоти н цркви ис
попн о(т) деда нашего о(т) алєксандра... иї црко(в) владов- 
скаа ис попо(м) (Сучава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. владовскаа (1490 DC 147).
*ВЛАДОВЪ прикм. (5): А н а  то в Б р а  моА и  м о и х ъ  с ы н о  

(!)... в Б р а  пана оуладова (Роман, 1392 Cost. І, 8); и  ыце 
є е м н  потвєпотвєрдили (!) нашєм(оу) монастирю оуси моїіас-
тирски цигаие на имб сны владови наноуль и братїа^єго 
(Сучава, 1470 D IR «A » 522).

ФОРМИ: наз. одн. ч. владо(в) (1453 DIRa-A» 503); наз. 
одн. ж. владова 2 (1403 R S  338; 1411 Cost. І, 85); оуладова
1 (1392 Cost. 1. 8); наз. мн. ч. владови (1470 DIR«A» 
522).

Пор. ВЛАДЪ.
*ВЛАДСЛАВЪ due. ВЛАДИСЛАВЪ.
*ВЛАДОУЛЪ ч. (2) (особова назва, молд., пор. Влади- 

миръ або Владиславъ): мы Стефан воевода... знамйяито чи­
ним... оже прїидє прАд нами... Мъгдълинъ, доч.ка Петра 
спътарв... и продала... половина село на имВ половина 
от Флорещи на Полочине... слоугам нашим Козми и бра- 
гоу его Владоулоу (Сучава, 1495 BD  II , 73—74).

ФОРМИ: дав. одн. Владоулоу (1495 BD  I I , 74).
Див. ще ВЛАДЪ.
ВЛАДЪ, ВЛАДЬ, ВЛАД ч. (191) (особова назва, пор. 

Владимиръ або Владиславъ): а на то ввра моА... вБра пана 
юрьА столникова и брата его пана анъдриАша вБра пана 
оулада Дворникова (Сучава, 1393 Cost. I, 14); мы панъ 
александръ воевода молдавекы и наши слугы, панове во- 
ласкыя(!), землАны молдавьекыя... панъ йалица... панъ 
владъ дворникъ... чинимы знаємо оеввцєному и велебному 
и великому Владиславу... королю польскому... слюбуемы 
и ислюбили есмы... имаемы ему вВрни быти (Кам’янець, 
1404 Cost. II , 625); а на то ест вБра нашесо господства вы- 
шеписаннаго мы етєфана воєводи, и вБра прБвъзлюблен- 
наго сына господства ми, богдана влада (Васлуй, 1497 
Cost. S . 223).

ФОРМИ: наз. одн. Владъ, владъ, Влад 17 (1395 Cost. 
И , 612; 1404 Cost. II , 625; 1418 Cost. I, 127; 1424 Я 100;
1441 D BAc  34; 1445 Cost. II , 231; 1469 BD  I, 135; 1489 BD
I, 376; 1491 Cost. S . 152; 1495 BD II, 74 і т. ін.); Владь 1 
(1488 BD I, 377); род. одн. влада, вла(д) 170 (1400 Cost.
I, 37; 1411 439; 1424 Я 99; 1443 Cost. II , 131; 1479
BD I, 222; 1483 Cost. S . 122; 1493 BD  II , 15; 1497 Cost. S. 
223 і т. ін.); оулада 1 (1393 Cost. I, 14); дав. одн. владови 
(1418 Cost. I. 127); знах. одн. влада (1418 Cost. I, 127).

Див. ще * ВЛАДОУЛЪ.

12*
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*ВЛАДЪ ЧОРНЫИ ч. (2) (назва села у Молдавському
князівстві): били дани тоти н цркви ис попи о(т) деда
нашего о(т) александра... ли црко(в) и(с) попо(м) на со- 
лонци оу чорного влада (Сучава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: род. одн. чорного влада, влада чорного (1490 
DC 147).

ВЛАДЫКА1, ВЛАДИКА ч. (79) (цел. владыка) 1. (архіє­
рей) владика (56): Тыи вси села, отъ насъ ку церкви Божой 
прыданые, маеть держати господинь богомолець нашь Кли- 
аентый,владыка Луцкий и Острозский( Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР
І/V I, 3); а се азь влдка иванъ из луцка знаємо чиню вазмъ 
ажє да(л) ми г(с)дрь мои великыи король митрополью га- 
лицкую (Опатів, 1398 ЗЛ Е ІК );  тако єсмь подлугь того
вызнанья нсмовивши сА и земАны и дали єсмо влдцВ листь 
и нашею печатью потвердили єсмь ему ажє єсть єго по ли- 
сичи бро(д) (Погоничі, 1422 Р  98); Протож иенадобв ни­
кому въетупати ся и еден вВдаеть тое село владика ормень- 
скии (Київ, 1445 ЗН ТШ  CXV, 19); мы стефань воево(д)... 
чинимъ знаменито... понеже... благопроизволи господ­
ство ми... и дали єсми прАдрєчєнномоу монастирю единъ 
монастнръ оу бонщи, где была кєлїа влдкЖ (!) иосифова 
(Васлуй, 1446 Cost. II , 263); Тєжь паномь владычнымь 
десятникомъ не надобв въты  люди уступатися въ монастыр- 
скіе, а владицв Полоцкому того игумена у Пречыстой 
Пустынской не судити... нижли которое д е л о  будетъ вла- 
д ы ц б  до игумена, тое судити намъ посполъ... владыкою 
(Мстиславль, 1500 АС Д  II , № 3).

2. господь (23): а кто бы того не задержаль или радиль 
на порошєнїе(!), таковы... да є(ст) подобє(н) їюда и про- 
клАтомоу арїю, и оучєстїє да имаеть сь онБми, еже възьпи- 
ше на владыка х(ст)а (Бирлад, 1435 Cost. II , 679—680); 
Сє аз раб владыкы моемоу исоу христа, Ио Стефан воевод... 
знаменито чиннм... ож ... Негша, дочка Ж оуржї и съ ей 
дбтми... продали свою правою и питомоую отниноу (Су­
чава, 1491 BD I, 451).

ФОРМИ: наз. одн. владыка, влдка 32 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3; 1366 Р  12; 1391 Р  45; 1398 З Л Е ЇК ; 1404 Р  69; 
1422 Р  97; 1445 АкЮ ЗР  I, 18; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 60; 
1470 A S  I, 65; 1490 Пам.\ 1498 АрхЮ ЗР  I/V I, 1 і т. ін.); 
владика 1 (1445 ЗН ТШ  CXV, 19); зам. род. где была кєліа 
! влдкЖ I (1446 Cost. II , 263); зам. знах. възпиша на влады­
ка 3 (1435 Cost. I I , 680; 1448 Cost. II , 366; 1457 BD  I, 5); 
род. одн. владыкы 12 (1462 BD  I, 70; 1476 BD  I, 211, 215, 
216; 1488 BD  I, 342, 347; ДГСВМ Щ ; Д ГС П М ; 1489 BD  I, 
376; 1490 BD, I, 419; Д Г С Х М ;  1491 BD  I, 451); владыки
11 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 106; 1453 Cost. II , 453; 1467 
СП  № ІЗ; 1471 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  628; 1473 BD  I, 181; 1490 DC  
146; Пам.; 1494 AS I, 102; XV ст. ВОРСР 179; 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 141); дав. одн. владыцЪ 5 (1422 Р  98; 1449 
А Л М  8; 1475 A S  І, 71; 1500 А С Д  II , № 3); владыце 2 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); владиці І (1445 ЗН ТШ  CXV, 19); 
влдці І (1422 Р 98); знах. одн. владыку, владыкЖ (1435 
Cost. II , 682, 689; 1438 D IR «A » 472; 1487 SD I, 311, 313;
1499 BD II , 448); op. одн. владыкою 2 (1422 P  97; 1500 АСД  
II , № 3); уладкою I (1422 Я 98).

ВЛАДЫКА2, ВЛЪДИКА, ОУЛАДЫКА ч. (9) (особова 
назва): Пис(а) Иванко (В)лъдика оу Соучавв (Сучава,
1469 BD  I, 136); А при том был... пан Хведко Оуладыка 
дъАк королев (Луцьк, 1487 AS I, 86); Ключникъ киевъ- 
ский Сенько Полозовичъ личбу делал мне Ивашку Влады­
це у Вилни (Вільна, 1496 А Л Р Г  72).

ФОРМИ: наз. одн. Владыка, вл(д)ка 4 (1487 AS I, 87, 
241; 1494— 1495 А Л Р Г  59; 1495 ВМБС)-, Оуладыка 2 
{1487 AS I, 85, 86); (В)лъдика I (1469 BD  I, 136); дав. одн. 
Владыце, владыце (1495 ВМ БС ; 1496 А Л Р Г  72).

ВЛАДЫЧИН ч. (3) (особова назва): Пнс(а) Иван Влады- 
чин оу Соч(а)вв (Сучава, 1467 BD  I, 118): Пис(а) Иванко 
Владычин оу Соучавв (Сучава, 1469 BD  I, 135).

ФОРМИ: наз. одн. Владычин (1467 BD  I, 118; 1468 BD
I, 128; 1469 BD  I, 135).

* ВЛАДЫЧИНЪ 1 прикм. (І) архієрейський: а на то по- 
слуси влдка ларивунъ ис кри(лошаны) перемышльскии 
и печать его... влдчнъ тивунъ иванъко губка (Перемишль, 
1366 Я 12).

ФОРМИ: наз. одн. ч. влдчиъ (1366 Р  12).
Див. ще * ВЛАДЫЧНЫЙ.
ВЛАДЫЧИНЪ 2 прикм. (I): а на то послуси иванъ вла- 

дычинъ зАть васко голый Ахн(о) онисимъковьчь (б. м. н.,
1385 Я 28).

ФОРМИ: наз. одн. ч. владычинъ (1385 Р  28).
Пор. ВЛАДЫ КА2.
* ВЛАДЫЧИЦА див. ВЛАДИЧИЦА.
* ВЛАДЫЧНЫЙ прикм. (2) (цел. владычьнии) архієрей­

ський: и то и Вщн вьзнали ажє влдчни люде слВдъ гонВть 
по лисичин бро(д) и оуздають тополничаномъ занєжє то-
полничане имвють с уладкою границю (Погоничі, 1422 
Р  98); Тежъ паномъ владычнымъ десятникомъ не надобв 
въ ты люди уступатися въ монастьірскіе (Мстиславль,
1500 АСД  II. № 3).

ФОРМИ: наз. мн. влдчни (1422 Р  98); дав. мн. владыч­
нымъ (1500 А С Д  II , № 3).

Див. ще * ВЛАДЫ ЧИНЪ1.
ВЛАДЬ див. ВЛАДЪ.
ВЛАДИ НЇ И мн. (3) (назва села у  Молдавському князів­

стві): и дали... есми томоу свАтомоу нашемоу монастироу 
тое село на имБ ВладБнїи на СиретВ, где быль Ориш Владь 
(Сучава, 1489 BD I, 377).

ФОРМИ: наз. ВладЪнш (1489 BD I, 376, 377).
* ВЛАДЕЮЩИМ діеприкм. (1) який володіє: а (з)нати 

и(м) тимъ а(р)хима(н)дрито(м) пече(р)скимъ Ста(р)цомъ и 
братїи нашего патрїа(р)шєского благословєнїА а вєлики(х) 
Господарей свои(х) влаДБющи(х) вєлики(м) княжєнїє(м) 
роускимъ и кїєво(м) (б. м.н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: акт. теп. род. мн. владЪющи(х) (1481 ГПМ):
Див. ще ВОЛОДІТИ.
*ВЛАИКОч. (І) (особова назва, молд., боле., серб. Влай- 

ко): А на то ест... в. п. Станчюла, в. п. Влаика, оуика на­
шего... и ввра въевх бояръ наших молдавекых (Сучава,
1467 BD I, 117— 118).

ФОРМИ: род. одн. Влаика (1467 BD I, 117).
Див. ще ВЛАИКОУЛ.
ВЛАИКОУЛ, ВЛАИКОУЛЬ ч. (103) (особова назва, 

молд., пор. болг., серб. Влайко): А на то ест... вБ­
ра и доуша пана Козма Шандровича... в. и д. п. 
Влаикоула паркалаба... вБра и доуша всВхъ боАр на­
ших молдавекых (Баків, 1457 BD  II, 258); А на то ест 
вєликаа мартоурїА сам господства ми вышеписанны 
Стефан воевода и наши бояри на имБ: пан Маноило, 
и пан Станчюл, пан Влаикоул... и ины наши бояри (Доль­
ний Торг, 1466 BD I, 113); печать пана доуми влаикоул 
(Сучава, 1499 BD II , 444).

ФОРМИ: наз. одн. Вланкоул, Влаикоуль, W laikut 31 
(1459 BD  І, 32; 1461 BD І, 45; 1463 BD 1, 74; 1467 BD I, 
123; 1469 BD I, 138; 1472 Cost. S . 88; 1476 BD  I, 209; 1480 
BD I, 241 і т. ін.); ! Блайкоул I (1472 BD  I, 172); зам. 
род. печать... влаикоул 2 (1476 BD І, 209; 1499 BD II, 
444); род. одн. Влаикоула 68 (1457 BD  II , 258; 1460 BD
II , 270; 1464 Cost. S . 59; 1465 D/tf«A» 518; 1470 BD І, 148; 
1472 BD І, 177; 1475 BD І, 203; 1478 BD  І, 219; 1480 BD
І, 243; 1482 BD І, 263; 1483 BD  І, 270; 1484 BD І, 277 
і т. ін.); Влаикола 1 (1468 BD І, 126).

Див. ще *ВЛАИКО.
* ВЛАИКОУЛОВИЧ (2) (особова назва, молд., болг., серб. 

Влайко): Мы бояре земли молдавской, рада господар® 
нашего Стефана воеводы: Іон Тъоутоул логофет, Доума 
Влаик<оул>ович паркалаб... и иныи бояре що при том 
были (Сучава, 1499 BD  II , 443—444).
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ФОРМИ: наз. одн. Влаик(оул)ович 1 (1499 BD  II , 444);
1 Клаикоулович 1 (1499 BD  II , 425).

ВЛАИКОУЛЬ див. ВЛАИКОУЛ.
ВЛАКОИ ч. (1) (особова назва): а тому с в б д ь ц и  панъ 

миколаи спичникъ... панъ влакои драгомирецькии (Галич, 
1424 Я 106).

ФОРМИ: наз. одн. влакои (1424 Р  106).
*ВЛАСНОСТЬ ж. (1) (стч. vlasnost, ста. wlos(t)nosc) 

(належність кому чого з правом повного розпорядження) 
власність: а тоє выше писанное (в ориг. выше писанного. 
— Прим, вид.) через шлах(о)тнє врожєиого кн(А)зА Кос- 
тєнтина... и зо всим правом панством и власностю <маєть> 
быти держано (Вільна, 1499 AS І, 118).

ФОРМИ: ор. одн. власиостю (1499 AS І, 118). 
*ВЛАСНЬ1И прикм. (7) (стч. vlastnl, стп. w lastny) і.(чи й  

на підставі права власності) власний (2): так и мы, з божи- 
ои воли, их власного д^дичеваня поживами, их воли вБр- 
ным наслидованєм послоухати заоужды винни єсми (Сучава, 
1462 BD II , 284); я кн(А>зъ Юри Василевич Жаславский 
вызнаваю... ижєт продал єсми пану Сємєноу Олизаровичоу 
имєнє на Волыни свое власноє (Берестя, 1466 AS І, 62).

2. (свій, не чужий) власний (2): а тоє выше писанное 
(в ориг. выше писанного.— Прим, вид.) через шлах<о>тнє 
врожєного кн<А)зА Костєнтина и теж на єго наслєдьки 
власныи и зо всим правом панством и власностю (маєть) 
быти держано... как ему и єго властнымъ наследкомъ лє- 
пєй... взвидит сА (Вільна, 1499 AS І, 118);

{зз’язане смислом з підметом, підсилювальне слово у  
знач, сам) власний (2): w lastnoju prisiahoju oczistitisia 
majet’ (Луцьк, 1388 ZP L  108).

3. справжній, правдивий (І): и волно ему въ здБшнемъ 
панъствв нашомъ жону пояти, и титулу вшелякого и вод­
ности шляхецков, яко властному шляхтичови, тубылцови, 
заживати (Луцьк, 1438 Р  141).

ФОРМИ: род. одн. с. власного (1462 B D ll, 284); дає. одн. ч. 
властному (1438 Я 141); знах. одн. с. власноє (1466 /IS I, 
62); ор. одн. ж. w lastnoju (1388 ZP L  104, 108); дав. мн. власт­
нымъ (1499 /IS I, 118); знах. мн. ч. власныи (1499 AS I, 118). 

Див. ще *ВЛОСТНЫИ.
*ВЛАСТЄЛЬ ч. (1) володар, пан: Прбстави сА 1о Влъди-

славь воєводь в л б (т) "H-SLJ,%r, м(с)ца Авгоу(ст) кв днь 
И сътвори си камень въ дни Іо Нвгое воевода сьтвори Бар-
боу(л) бань и Пръвоул дворник и съ братїам ихъ, снови 
НБгое КраАвскы, понеже и Владислав воевода и подиг- 
ноу(л) властєли (Дял, 1455 Nic. Doc.).

ФОРМИ: знах. мн. властєли (1455 Nic. Doc.). 
‘ ВЛАСТНЫЙ див. * ВЛАСНЫИ.
»ВЛАСТЬ ж. (2) (цел. власть) (право підпорядковувати 

своїй волі кого або що) влада: Тые вси села... маетъ держа­
ти... а за иасъ и чада наша Господа Бога молити... яко 
самъ отъ Христа Спаса власть господинъ отецъ владыка 
маетъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а болше того ника­
кое власти да не имає(т) на(д) те(м) мн(с)тыре(м) пече(р)- 
скимъ и предвлы его єпа(р)хїи а(р)хима(н)дриты пече(р)- 
скоє (б. м. н ., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. власти (1481 ГПМ)-, знах. одн. власть 
(1322 АрхЮ ЗР  I/VI, 3).

*ВЛАХ(НЪ ч. (1) (особова назва, молд., слов, влахъ): 
а на то є(ст)... ввра пана (!) влахїна (Сучава, 1436 Cost.
I, 484—485).

ФОРМИ: ред. одн. влахїна (1436 Cost. I, 485). 
ВЛАШИНОВЦИ мн. (2) (назва села у  Волинській землі) 

Влашинці: а што матка и(а>ша держит отчину н(а>шу 
и села Манев, и... Влашиновцы (Луцьк, 1463 /IS I, 55); 
а кн<А)г(и)ни Васильевой Збаразкой исъ с<ы>нми исъ 
ее... досталъ сА имъ Вишнєвєць... а к тому... Влашинов- 
ци (Манів, 1478 /IS I, 76).

ФОРМИ: наз. Влашиновци (1478 AS І, 76); знах. Влаши- 
аовцы (1463 AS І, 55).

*ВЛАШИНОВЪ прикм. (2): А хотарь томоу селоу на 
и м б  Бєркишєщєм... почєншє от блота Мъстакиноулоуи... 
чєрєзь Молдавоу оу щазоу Влашиновоу, и от щаза Влаши- 
нови право до оустїа БЖлкоє (Сучава, 1473 BD  І, 183).

ФОРМИ: род. одн. ж. Влашиновн (1473 BD  І, 183); 
знах. одн. ж. Влашиновоу (1473 BD І, 183).

Пор. ВЛАШИНЪ.
ВЛАШИНЪ, ВЛАШИНЬ ч. (15) (особова назва, молд., 

слов, влахъ ): а на то є(ст)... вБра пана влашина спътарБ... 
и вБра в с б х ъ  боАръ наши(х) (Сучава, 1435 Cost. I, 424); 
И оуставше наши слоуги Влашинь и непот его Чокан 
та заплатили оуси тоты вишєписанїи п и н б з и . . .  оу роукы 
слоузБ нашемоу Косте Оръшь (Сучава, 1495 BD II , 78).

ФОРМИ: наз. одн. Влашинъ, Влашинь (1443 Cost. II , 
160; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1495 BD  II, 78, 248); род. одн. 
влашина (1435 Cost. I, 424; 1437 Cost. I, 530; 1438 D IR «A » 
472; 1452 Cost. II , 426, 432; 1453 Cost. II , 454); дав. одн. 
Влашиноу (1493 BD  II , 14; 1495 BD II, 78).

Див. ще *ВАЛАШИНЪ, ВОЛОШИНЪ.
ВЛЕВО, ВЪЛЕВО, УЛЕВО приел. (10) уліво, наліво: 

а покинувъши гостинецъ Колковъский, взяти въ лево го- 
стинцемъ до Жыдичына (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/IV, 2); 
а одъ Сиквы долыны, до Мыскова горба, н з Мыскова гор­
ба до потоку и долыны Бучачной — усе у лево грунтъ 
до Почапыиець (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8).

*ВЛИцА див. ОУЛИЦА.
ВЛОДАРЬ ч. (1) (стп. wlodarz) управитель маєтку ко­

роля або феодала: Бартолтъ жалова(л) на Ондрея и(ж) 
емоу сеножать покоси(л), а Ондрен вызналь але реклъ и(ж) 
коупилъ во его владарА и заплати(л) а то(т) влодарь 
оумерлъ (XV ст. ВС  31).

ФОРМИ: наз. одн. влодарь (XV ст. ВС  31).
Див. ще ВЛАДАРЬ.
ВЛОДЄКЬ ч. (1) (особова назва): а свєдци цнии панове 

па(н) глБбъ романовекыи... александро ледАнскыи влодекь 
воевода лвовекыи (Львів, 1412 Я 8!).

ФОРМИ: наз. одн. влодекь (1412 Р  81).
*ВЛОДИМЕРСКИИ прикм. (1): И мы великий князь 

Швыдригайло Олкгердовичъ, сее осмотрилъ у светомъ 
евангелиеи Влодимерское церкви тые записы и обыскали 
есмо съ нашою княгинею... которое какъ было село и зем­
ли... приданы святой церкви Володимерской епископии, 
подлугъ записовъ продка нашого, опять церкви Божей 
потвердили есмо (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1 /V I, 8).

ФОРМИ: род. одн. ж. Влодимерское (1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8).

Див. шр ВОЛОДИМИРСКИИ.
*ВЛОДИСЛАВОВЪ прикм. (2): мы Стефан, воевода... 

знакомито чинимъ... яко хотА... памАти... предкоув на­
ших... наслидова(ти), и тиж их вБры, пилнои заслоугы 
коу н а и я с н Б и ш о и  з божиои памАти наияснАиших кнАжат 
н панов кролюв полекыхъ, на нмв коу н а и я с н Б и ш е м о у  и 
коу наивышшемоу п а н о у  Влодславовоу отцю и дроугомоу 
пана Влодиславовоу, сыноу его, кролюмъ полскимъ... 
п о с в б д ч и т и  и потвердити... так и мы... их воли вБрным 
наслидованєм послоухати заоужды винни есми (Сучава, 
1462 BD II , 283—284).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Влодиславовоу I (1462 BD  II , 283); 
Влодславовоу I (1462 BD  II, 283).

Пор. ВЛОДИСЛАВЪ.
ВЛОДИСЛАВЪ ч. (34) (стп. Wtodzistaw, Wlodslaw)

Владислав: Влодиславу божьей млти коро(л) полско(м) 
(Луцьк, 1388 Р 42); господарА нашего милостивого, королА 
влодислава его приказанъемь то есмы вчинили (Перемишль, 
1390 Я 175); А ивашко... знаємо чиню... а ж е  Е е л е б н ы и  
г(с)дрь, влодиславъ, из божьей мл(с)ти кроль пол(с)ки и 
велебныи кнА(з), витовтъ литов(с>ки, смиловали(с) надо 
мною, принАли суть мене собБ слугою (Берестя, 1400 Cost. 
II , 619); А далей слюбоуем. иж въсБ... обвезанА... пред­
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ков наших воевод молдавекых... которым сБ промБноун- 
номоу (!) Владславоу кролю полскомоу и дроугомоу Влод- 
славоу сыноу его записал сб и обвезал сб ... с полностию 
здержим и заховамо (Сучава, 1462 BD II , 285).

ФОРМИ: наз. одн. влодиславъ, Влодисла(в), вло(д)славъ 
(1388 Р  36; 1394 Р 53; 1395 Cost. II, 610, 612; 1400 Cost. 
II , 619; 1404 Р 70; 1415 Р 86; 1433 Р 120, 122, 124); род. 
одн. влодислава (1390 Р 175; 1395 Cost. II , 610, 611; 1400 
Р  62; 1401 Р 64; XV ст. С Я  9; 1402 Cost. II , 623); дав. одн. 
Влодиславу, вло(д)славу, влодиславоу 9 (1388 Р 42; SL  
678; 1393 Р 51; 1402 Cost. II, 621, 623; 1404 Р 70; 1434 Cost. 
II , 664); вло(д)славови, влодиславови 4 (1393 Cost. II, 
607; 1433 Р 121; 1434 Cost. II, 663, 664); Влодславоу 2 
(1462 BD II , 285); оо. одн. вло(д)славомъ, влодиславомъ 
(1404 Р 70; 1433 Р 123).

Див. ще ВЛАДИСЛАВЪ, ВОЛОДИСЛАВЪ. _
ВЛОДКОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): А па(н) птръ влод- 

ковичь д б д и ч ь  схарбиновскии староста галицкии с в б д ч ю

и познава(м)ъ... ажє миха(л) грабовецкии а па(н) птрашь 
пиликовичь просили кролА о границю промежи грабовцА 
а тисмАнча(н)ъ (Галич, 1404 Р  67—68); а мы слюбоуемъ 
ему при нашей вБрБ заплатити безъ никоторое о(т)волокы
о(т) сего велика дни за два рокы яко были есмы послали 
нашего посла пана петра влодкови(ч) старосту теребовль- 
ско(г) подъстолье(г) судомирьско(г) до александра воево(д) 
(б. м. н ., 1411 Р 77).

ФОРМИ: наз. одн. влодковичь (1404 Р  67); знах. одн. 
влодкови(ч) (1411 Р 77).

*ВЛОДСЛАВОВЪ див. *ВЛОДИСЛАВОВЪ.
* ВЛОДСЛАВЪ див. ВЛОДИСЛАВЪ.
*ВЛОДЫКА ч. (1) (особова назва): Што король е. м. во­

лости давалъ боярамъ Житомирскимъ въ КлодовЪ, апрбль
2 дн., индиктъ 5 ... ВлодыцБ Попковичу волость Ж олвяжъ 
(б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9).

ФОРМИ: дав. одн. ВлодыцЪ (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/11,9).
*ВЛОЖЄНЬІИ див. ОУЛОЖИТИ.
*WLOZYTY S1A дієсл. док. (1) (в що) (вмішатися) 

втрутитися: Takto nam trudno peremiryia ta і waszab 
m ilost zalow ali, syiy by iesto nam w tom ne czynili, izby 
nam  perem iryie s nim  derzat, zaniaz ne czoho dla iesmo 
to wczynili і w to sia w lozyli, niz wiry dla Chrestyianskoie 
і waszoie dla soromoty, szto was soromotyl (Липнишки,
1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. sia wlozyli (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
141).

*ВЛОСТНЫИ прикм. (6) (cmn. wlostny) (чий на під­
ставі права власності) власний: а про лбпшую справедли­
вость и свєдотство пєчат свою влостную завБсили <єсмо> 
к сему н<а>шому листу (Володимир, 1470 AS І, 65); Янъ ... 
рє(к) зъ своее зь влостноє бчолы мед нєеь до своего домоу 
(XV ст. ВС  19); жаловали на(м) погорє(л)скии на него, 
што(ж) о(т)нА(л) в ни(х) зє(м)лю и(х) влостную (Вільна,
1495 В М ЗД ).

ФОРМИ: знах. одн. ч. влостного (XV ст. ВС  23 зв.); 
род. одн. ж. влостноє (XV ст. ВС  19); знах. одн. ж. влост­
ную (1470 A S  І, 65; 1487 AS І, 240; 1495 ВМ ЗД); місц. 
одн. ж. оу !влоустєноуи (1462 BD  II , 284).

Див. ще *ВЛАСНЫИ 1.
*ВЛОСТОВСКИИ ч. (1) (особова назва): а пакы бихомъ 

тако не задержали, яко сА єсмо записали на то(м) сниму, 
прї наши(х) пановъ ... при паноу андровашу, воеводы по- 
долекомоу, старости самборскомоу, и при пану влостов- 
скомоу, старости подолекомоу... що быхо(м) били осажєни 
нашей чти (Бирлад, 1435 Cost. II , 679).

ФОРМИ: місц. одн. при влостовскомоу (1435 Cost. II, 
679).

*ВЛОСТЬ ж. ( 1) (cmn. wiosc) (територіально-адміні- 
стративна одиниця) волость: Мы ... вызнавамы ... иже 
лопатичь ива(н) юриевъ сынъ исъ его братиею посполною

рукою позвали суть яна бблецко(г) о двдину о бвлку ле- 
жАчию оу влости оу лвовскои (Львів, 1421 Р  93).

ФОРМИ: місц. одн. оу влости (1421 Р 93).
Див. ще ВОЛОСТЬ 1.
ВЛОЦЛАВСКИИ прикм. (2) (пор. Wiodsiaw, Wlocla- 

w e k  у Польщі): Мы воицехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ 
гнБзденскии ... бискупове влодиславъ выбраныи ку би- 
скупству влоцлавскому миколаи з михалова... ярантъ з 
брудцова влоцлавскии... слюбуемы и записуемы сА стецку 
воеводб земль молдавской (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. влоцлавскии (1433 Р 122); дав. 
одн. с. влоцлавскому (1433 Р 122).

! ВЛОУСТЄНОУИ<ВЛОСТНОИ> (1): Тиж ... слюбоуем... 
Казпмироу кролю... противко каждомоу неприателеви их 
пристати и помагати, оу влоустеноуи napcovHB (Сучава, 
1462 BD II , 284).

Див. *ВЛОСТНЫИ.
*ВЛОУСЪ див. *ОУЛОУСЪ.
*ВЛЧА див. ВЛЪЧА.
*ВЛЪД6СКУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. слов. 

владати): мы стефанъ воевода... чииимъ знаменито... оже 
тоть истины слуга нашъ тадоръ влъдеску(л) слоужилъ намъ 
право и вбрно (Сучава, 1443 Cost. II , 140— 141).

ФОРМИ: наз. одн. влъдеску(л) (1443 Cost. II , 141).
влъдещи мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): т б м ъ  м ы  в и д б в ш е  е г о  п р а в о ( ю )  и  в Б р н о ю  с л у ж б о ю  
д о  н а (с )  . . .  д а л и  е с м и  е м ( у ) . . .  е г о  о ч и н у  с е л о  н а  с е р е т Б ,  
н а  и м А  в л ъ д е щ и  ( С у ч а в а ,  1443 Cost. II , 141).

ФОРМИ: наз. влъдещи (1443 Cost. II 141).
ВЛЪДИКА див. В Л А Д Ы К А 2.
ВЛЪДИСЛАВ див. ВЛАДИСЛАВЪ.
ВЛЪДИСЛАВЬ див. ВЛАДИСЛАВЪ.
*ВЛЪКАНОВЪ прикм. (2) <̂> к р ъ н н ц я В л ъ к а - 

н о в а  див. КРЪНИЦА.
ФОРМИ: наз. одн. ж. Влъканова (1475 BD I, 

206).
*ВЛЪКАНЪ ч. (1) (назва джерела): и такожъ дали есми 

емоу и дроугое село по(д) ботнбми подли влъкана (Нямц, 
1443 Cost. II , 120).

ФОРМИ: род. одн. влъкана (1443 Cost. II , 120).
ВЛЪКСАНеЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): и привилїє от Александра воєводі д Б  да на­
шего еще єсмо имь дали що на тоти села ... на имб Бира- 
вичещи ... и Влъксанещи (Гирлов, 1499 BD I I , 162).

ФОРМИ: наз. Влъксанещи (1499 BD II , 162).
Див. ще * ВЛЪКСАНОВО.
*ВЛЪКСАНОВО с. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): и дали господствоу мы петь сель... три на Бист- 
рици, выше Бакова: село Бираиио, и село Влъксаново 
и село Маноуилещи (Ясси, 1500 BD I I , 173).

ФОРМИ: знах. одн. Влъксаново (1500 BD II , 173).
Див. ще ВЛЪКСАНеЩИ.
влъсънещш мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): мы стефа(н) воево(д)а... знамєнїто чини(м)... 
оже... дали н потвердили есми томоу стомоу монастироу 
села, оу нашей земли мо(л)давскои, на имБ село(м)... 
влъсънещш по више о(т) баковб ... и лоукъчещш (Сучава, 
1462 Cost. D. 10).

ФОРМИ: наз. влъсънещш (1462 Cost. D. 10).
*влъховецкии прикм. (1): билн данн тоти н цркви

ис попи о(т) деда нашего... лв црко(в) ис попо(м) влъхо- 
вецка (Сучава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. влъховецка (1490 DC  147).
Пор. влъховець.
ВЛЬХОВЄЦЬ ч. (1) (назва річки у Молдавському кня­

зівстві) Волховець: били дани тоти н цркви ис попи о(т)
деда нашего ... лз црко(в) и(с) попо(м) на влъховець (Су­
чава, 1490 DC  147).
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ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на влъховець (1490 DC 
147).

ВЛЪЧА, ВЫ ЛЧА, ВИЛЧА, ВИЛЧА ч. (100) (особова
назва, молд., слов, влъкъ): А ивашко, снъ петровъ, дбди(ч) 
валаски, и па(н) вилчА поручАемъ и выручили есмо оу на­
шего господарА,- оу велебного кролА пол(с)кого, романа 
(Берестя, 1400 Cost. II, 617); мы стефан воевода... знаме­
нито чиним... оже прїидоша прАд нами... и жаловали нам, 
аже привилїе великое, що имал влъча батърескоула от 
двда нашего... н а  свое отниноу, село на и м б  батърешди... 
они загоубили (Сучава, 1493 Cost. S . 175).

ФОРМИ: наз. одн. влъча 4 (1428 Cost. I, 206; 1476 BD
I, 209; 1479 BD I, 228; 1493 Cost. S . 175); вылчА 3 (1433 
Cost. II,- 650; 1434 Cost. II, 665, 670); вилчА 2 (1400 Cost.
II, 617; 1421 Cost. I, 141); вилча 1 (1436 Cost. II , 701); 
зам. род. в Б р а  п а н а  влъча 3 (1414 Cost. I, 112; 1428 Cost.
I, 221; 1438 Cost. II , 26); в в р а  п а н а  вилча 1 (1425 Cost.
I, 169); в Б р а  п а н а  влъчА 1 (1415 Cost. 1, 122); в Б р а  п а н а  
вылчА 1 (1407 Cost. I, 57); род. одн. влъчи, вльчи, влчи
41 (1409 Cost. 1, 65; 1414 V IR «A » 441; 1428 Cost. I, 202; 
1431 Cost. I, 318; 1433 Cost. I, 359; 1438 Cost. II, 7; 1476 
BD I, 209; 1488 BD I, 345; 1493 Cost. S. 175 і т. і н . ) ;  вылчи
24 (1422 D IR  35; 1432 Cost. I, 331; 1434 DIR«.А» 463; 1436 
Cost. 1, 468; 1435— 1436 Cost. 1, 494; 1437 Cost. I, 536;
1438D1R«A» 472; 1439 Cost. II , 46; 1475 BD I, 206 і т. і н . ) ;  
вилчи 7 (1425 Cost. I, 173; 1428 Cost. I, 228; 1435 Cost.
II, 679; 1436 Cost. I, 455, 481, 484; 1437 Cost. I, 515); В ы л ч б  
6(1436 B A M  29, 33; Cost. I, 444, 450, 460; 1437 M ih. 203); 
влъчЪ 5 (1435 Cost. I, 403; МЭФ; 1436 DIR«A»  469; Cost.
I, 473, 476); op. одн. вилчєю (1400 Cost. II, 619).

Див. ще *ВИЛЧУ.
ВЛЪЧИН прикм. (7): и иа то на все слюбили єсмо ц б - 

лова(л) крестъ с паномъ вилчєю и печА(т) вилчина привб- 
ше(н) с моею (Берестя, 1400 Cost. II, 619); мы стефан вое­
вода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... 
мароушка, сестра влъчи батърескоула, и братанич ей,
негрило, снъ влъчин ... и жаловали нам, аже привилїе... 
на свое отнииоу ... загоубили (Сучава, 1493 Cost. S . 175).

ФОРМИ: наз. одн. ч. влъчин (1493 Cost. S . 175); наз. 
одн. ж. вилчина (1400 Cost. II, 619; 1409 Cost. I, 70; 1411 
DIR«A» 439; Cost. I, 95); Вылчина 1 (1411 M ih. Atb.)\ 
влъчина 1 (1493 Cost. S . 176).

Пор. ВЛЪЧА.
ВЛ'ЬКЪ ч. (1) (особова назва): мы илїа воєво(д)... зна­

менито чини(м)... ож є... дали єсми емоу оу нашей земли 
оу молдавской села... на имА балосинєщи... и на краковб 
где бы(л) са(с) да(н) и да(н) влбкъ (Сучава, 1442 Cost. II, 
93).

ФОРМИ: наз. одн. влЪкъ (1442 Cost. II , 93).
*ВЛ1гЧИ СА дієсл. недок. (І) т р и в а т и ,  п р о д о в ж у в а т и с я :  

и д ад о (х ) е го  п (о )п о у  н и к їт Б  д а  с л о у ж и (т ь )  в ъ  нє(м) до  
ж и вота  с в о е г о  н  п о  с ъ м р ъ т и  е го  д а  є (ст ) д б ц а (м )  е го  о с т а в ­
иш ж е Д Б ц а (х ) д а  є (с т )  в н о у ч А то (м ) е г о  и п р Б в н о у ч А т о м ь  
дон дєж є сА  в л б ч є (т ь )  с б м А є(г ) и к о р е н ъ  (б . м . н . ,  140І 
ЗКЄ).

ФОРМИ: men. З ос. одн. сА вл іч є (ть ) (1401 ЗКЄ).
•ВМЕРТИ див. *ОУМЄРТИ.
*ВМЕШКАТИ дієсл. недок.. (І) (стп. omieszkac) (з за­

перечною часткою) затримуватися: а записала есми по 
души его князя небощика... къ манастыру Светого Спаса 
въ Кобрыню село Корчичи... ижъ бы кождого дня не вмеш- 
кала Божая служба (Кобринь, 1401 А к В А К  II I , 2).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. З ос. одн. ж. бы... не вмешкала 
(1401 А кВ А К  I I I ,  2).

ВНИЗ прийм. (І) (в род.) (виражає просторові відно­
шення — вказує на напрям д ії)  вниз, наниз (чим, по чому): 
а черезъ тую Бучачную, вниз Ровця, припровадылъ насъ 
панъ Ярмола до долыны, где указалъ по той сторони тыль- 
ко грунтъ Почапьінскій (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8).

В НИЗЪ приел. (I) вниз, наниз: Она поставила боАр, 
моужей многих, который перед нами поведили: Ведаем 
гораздо в границах и в соусецстве по рекоу Зелвоу к Де- 
речиноу в низъ и в верх и тое поле Малеевское розъроблено 
(Лукониця, 1478 AS I I I , 17).

ВНИМАТИ дієсл. недок. (1) (кого від чого) (не давати 
зробити що) стримувати, здержувати: а пакъ ли бы нашь 
г(с)подарь нынбшнии и потомъ будушчии што бы мыслили, 
а любо хотбли починати противъ г(с)подарА кролА коруны 
пол(с)ко6 , тогды мы имамы нашихъ г(с)подарии о(т) того 
внимати и не дати имъ и бронити (Сучава, 1395 Cost. II, 
613).

ФОРМИ: інф. внимати (1395 Cost. II , 613).
В НОЧИ, ОУНОЧІ приел. (6) уночі: Нагло(д) кме(т) 

жалова(л) на сво(и) сЖсе(ди) ижь емоу в ночи конь укра- 
де(н) (XV ст. ВС 22 зв.).

ВНОУК див. ОУНОУК.
ВНОУКА див. ОУНОУКА.
ВНУКЪ див. ОУНОУК-
*ВНУЧА див. *ОУНОУЧА.
ВНУЧКО ч. (1) (особова назва): мы стефанъ воево(д)... 

чинимъ знаменито... аже есмо оумолвили и с пре(д)рече- 
ными паны и с коруны по(л)скоА, которыиже сА иснимали 
с нами, оу серетА, на имб, панъ янъ с чижева... панъ внуч­
ко с коутнА (Серет, 1445 Cost. II , 728—729).

ФОРМИ: наз. одн. внучко (1445 Cost. II, 729’).
*ВНОУЧА див. *ОУНОУЧА.
ВО див. ВЪ.
ВОБЄЛ див. ОБЄЛ.
*ВОВЕДЕНІЕ с. (2) <3> В о в е д е н і е Б о г о р о д и -  

ц и (2) (назва релігійного свята, також календарна дата) 
введення богородиці: а писанъ у Печерскомъ монастырь 
мБсяца ноемврія 21 на Воведеніе Богородица (!) въ лбто 
6906: индикта 5 въ втокъ (!) (Київ, 1398 Д ГП М ).

ФОРМИ: знак. одн. Воведеніе (1398 Д ГП М ).
*ВОВеСЪ див. *ОВеСЪ.
! ВОВЛКОВЛЯНИНЪ див. ВОЛКОВЯНИНЪ.
*ВОВРУЧИИ див. *ВРУЧИИ.
! ВОГ (ВАГУ) (1): А коли(ж) оу жалоба(х) оу правед- 

лива(г) соу(д) не иеть гневъ о правдоу имееть соу(д) како 
во(г) (!) имети в роуце... а сказанїя бы чинилъ справедливо 
(XV ст. ВС  33 зв.).

Див. ВАГА.
! ВОГДАНОВИЧЬ див. БОГДАНОВИЧ.
ВОДА ж. (35) 1. (перев. у множині) в о д н і у г ід д я  (16): 

а д а е м ъ  и д а л и  есм о  с о  в е б м и  о у ж и т к и  с  л е с о м ъ , с ъ  д у б р о ­
в а м и , с  в о д о ю , и с ъ  з Б м л е ю  и с т а в ы  (Краків, 1394 Р 54); 
а т и я  с е л а  д а д о ш е  п р б (д )  н ам и  и н а  н а ш е  в Б (д а н їе )  и сп о - 
л е м ь  и с ъ  л В со м ь  и съ  во д о ю  и с ъ  в ъ с Б м ь  п р и ж и т к о (м )  
д а  б о у д о у т ь  м а н а с т и р о у  (Сігет, 1404 ГМ); а  т а (к )  о у з д а (л )  
Ако с а м ъ  имв(л) и с  п о л е м ъ  и зе м е л е ю  (!) и с  л у к а м и  и с 
в о д а м и  и с  р Б к а м и  и с  л у г и  и с  г а и  и  с  л б с ы  и  с  д у б р о в а м и  
и со  вєсбм и  (!) о у ж н т ъ к и  ш то  ни н и н б  (1) с у (т )  (Галич, 1418 
Р  89); а и м б єть  л е н ь к о  з а р у б и (ч )  т ы е  с е л а  д е р ж а т и  в б ч н о  
н е п о р у ш о  (!) Со в с и м ъ  ш то  к  ты (м ) с е л о м ъ  п р и с л у ш а е т ь  
С п о л м и  с  н їв а м и  с ъ  с е н о ж а т м и  с ъ  в о д ам и  с  р е к а м и  с  
крыницАми... и со  в си м и  о у х о д ы  и п р и х о д ы  (Житомир,
1433 Р  126— 127); мы кнгииы олекса(н)доваА (!) наста(с)я
кие(в)скаА ... придали есмо оу до(м) Стыя тр(о)ци к мана- 
стырю Сергиевоу, двБ волости наши(х)... съ землАми и(з) 
водами. С озеры и с рбкамы, и с рБчками и С потокы и(з) 
бобровыми Гоны (Київ, 1459 Р  174); продал есми свое 
имБнъе отъчистое и дедичное Подгайцн у Володимерскомъ 
повете своею доброю волею... пану Василю Хребътовнчу... 
с полми, и сеножатми, и с гаем, и с дубровою, и с водами, 
н с потоки (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141).

2. (річка, потік) в о д а  (12): а хота(р)... д о  д и (л )  нег(ре)- 
щ е(м ) оу м о г и л о у  т а  о (т) т о л Б  н а  к р а й  л и < с ) а . . .  т а  до  води  
<оу ал>бина (Сучава, 1428 Cost. I, 224); А хотарь тим вы-
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ідаписаниимь трем, сєламь по водоу Добровєцом долоу до 
оусти Коуцитнои, та пакь по водоу Коуцитнои гори до 
хотара Ромашкова (Гирлов, 1499 BD II , 163).

3. (вміст водоймища) вода (2): но коли панъ дробышь 
ставъ завить (!) но покоуль вода сА взольєть, пото(л) панъ 
дробы(ш) маеть сБножБтими своими о(т)м бнитн  волбырев- 
дє(м), какъ было за отца моего при витовтЕ (Острог, 1458 
ОЖДМ); коли кн<А)зю Семену спустити вьішнїй ставъ, 
а в тотже час кн<А>зю Василью спустити свой ставъ ниж­
ній обадва ставы в одинъ час спустити и в одинъ час за­
ставити, длА того абы не было шкоды кнАзю Семену, штобы 
гораздо вода съшла ловити рыбы (Луцьк, 1463 -4S I, 
55);

в о д о ю  (1) водним шляхом, водою: На Мощеницы не 
надобе Въ Степани одъ верхового а одъ п Е ш е г о  не надобе, 
коли водою провадятъ (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  
9); п о в о д В (4) водним шляхом, по воді: и по той сто- 
р о н Б  ставоу да оучинвтъ жерствило, и о(т) ста(в) доловъ 
проуто(мь), о(т) оу(сеи) тръ<го>вли, да е(ст) имъ въсе 
тое мыто н по воде и по соу(х) (Сучава, 1448 Cost. II, 324); 
яко да оутвръдим цръковъ... и съ оусими озерами и тыр­
лами и озерками, и от Чєрлєного Кєшенева до дил Загор­
ни... и съ митом и по соухоу и по водЕ (Дольний Торг. 
1458 BD I, 8).

ФОРМИ: наз. одн. вод а (1458 ОЖ ДМ; 1463 /IS I, 54, 
55; 1470 D IR xAd  522); род. одн. води 1 (1428 Cost. I, 224); 
воды 1 (1446 Cost. II , 270); дав одн. водЪ (1448 Cost. II, 
324; 1458 BD  I, 8); знах. одн. водоу (1433 Cost. I, 359;
1453 Cost. II , 445; 1499 BD  II , 163); op. одн. водою  (1394 
Р  54; 1404 ГМ ; 1446 Cost. I I , 270; 1493 BD  II , 6; 2-а пол. 
XV ст. А Л М  9; 1495 BD II , 63); місц. одн. по (н а )  вод-Ь 
(1429 Cost. I, 258; 1448 Cost. II , 324; 1455 Cost. II , 531;
1458 BD  I, 8); op. мн. водам и (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1408 
АкЮ ЗР  I, 6; 1418 Р  89; 1424 Р  100; 1433 Р  127; 1459 Р 
174; 1466 AS 1,60; 1467С Л № 13; 1490 Пам.; 1498 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 141).

Див. ще ДОБРАА ВОДА.
ВОДИТИ дієсл. недок. (3) Q  в о д ы  т и  п о д в о д у

(1) (вид натуральної повинності селян) давати підводу на 
вимогу правителя або феодала-землевласника (1): мы Стє- 
фа(н) воєвода... знаменито чины(м)... ож є... дали (є)сми 
се(с) на(ш) листь нашємоу монастирю... на то аби оуси 
и(х) люди... неводыли по(д)водоу а такожє наши паркалаби 
о(т) н Е м ц а  боу(д) кто боудеть о(т) на(с) (Сучава. 1467 M ih. 
Doc. 125); б ч о л а  в о д и т и  (1) диз. *БЧ О Л А 1; п ч е ­
л ы  в о д и т и (1) див. *БЧОІ1А 2.

ФОРМИ: інф. водити (1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10; 1498 
ЧІАФ)\ баж.-ум. сп. З ос. мн. аби водыли (1467 M ih. Doc. 
125).

Див. ще * ВОДИТИ СЯ-
* ВОДИТИ ся дієсл. недок. (1) пас. (перед ким) розгля­

датися: Мы бискупи ... чинимы знаємо... како ко(л) та 
р Е ч ь ... о тыч(и)н м е с т о ... на многи(х) р о ц Е х ъ  пред на(м) 
водила(с) (Медика, 1404 Р  69—70).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ж. водила(с) (1404 Р  70).
Див. ще ВОДИТИ.
*ВОДИЧКА : цс. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): ТЕМЬ мы ВИДЕВШИ єго правою и вЕрною слоужбоую 
до на(с)... дали... єсми емоу... воровєщи, и на ба(х)луи мє(ж) 
водичкою и мє(ж) дринжєщи єдно место о(т) поустини (Су­
чава, 1456 M ih. 213).

ФОРМИ: ор. одн. водичкою  (1456 Mih. 213).
ВОДЛЄ прийм. (1) (стч. vedle, стп. wedle) (з род.) 

(виражає модальні відношення) відповідно (до чого, чому), 
згідно (з чим): Продал есми имєнє... с людми, с полми... 
вынявши за трєтию част зо всихъ имєнєй моих отчизныхъ, 
выслуженыхъ и купленых в земъли тутошней ВОЛЫНСКОЙ 
лежачихъ водле права посполитого и статуту великого 
князства литовского (Володимир, 1475 -4S I, 72).

Див. ще ВОДЛУГ, ПОДЛЄ, ПОДЛУГЪ.

ВОДЛУГ прийм. (4) (стп. wediug) (з род.) (виражає 
модальні відношення) відповідно (до чого, чому), згідно 
(з чим): winu sud’i swojemu wodiuh obyczaja zemskoho, 
zapia titi (Луцьк, 1388 ZP L  105); и мы во(д)лу(г) и(х) листу 
судового погоре(л)ски(х) же в то(м) есмо оправили и се(с) 
нашъ листъ на то и(м) дали (Вільна, 1495 В М ЗД ).

Див. ще ВОДЛЕ, ПОДЛЄ, ПОДЛУГЪ.
*ВОДНЫИ прикм. (6) ( )  б t  г и в о д н ы е  (3) див. 

*Б1;ГЪ ■; п о т о к и  в о д н ы е (3) див. *ПОТОКЪ
ФОРМИ: ор. мн. водными (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 

13; 1446 A S  II I , 5; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17; Р  156; 1452 
АкЮ ЗР  I, 21; АрхЮ ЗР  8/IV , 61).

ВОДОРАЦКИИ ч. (1) (особова назва): Про памет: Водо- 
рацкии вышей дани взАл 100 судновъ и судно Индикъ 14 
(Вільна, 1496 А Л Р Г  73).

ФОРМИ: наз. одн. Водорацкии (1496 АЛ РГ  73).
ВОДОТЫИНЪ ч. (1) (назва села у Київській землі) 

Водотиїв: Село водотыинъ а в томъ селе деветь слоу(г) 
ко(н)ми слоужать (б. м. н., бл. 1471 Л К З  90 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. водотыинъ (бл. 1471 Л К З  90 зв.).
*ВОДОХРЄЩИ мн. ( 1) (назва релігійного свята, також 

календарна дата) в о д о х р е щ і :  п и с а н ъ  л и с т ъ  о у  с о ч а в Е ,  о у  
н Е д е л ю ,  н а  к а н у н Б  в о д о х р щ ь  (Сучава, 1393 Cost. II , 608).

ФОРМИ: род. водохрщь (1393 Cost. II, 608).
*ВОДЫНСКИИ прикм. (7): што пе(р)во сего стоАли 

пере(д) нами очивисто вправе земАне дороги(ц)кии во- 
ды(н)ски(и) с погорє(л)скими (Вільна. 1495 В М ЗД ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. воды(н)ски(и) (1495 В М ЗД )\ дав. 
одн. ч. воды(н)скому (1495 ВМЗД)', наз. мн. ч. воды(н)- 
ски(и) (1495 В М ЗД ).

*ВОДЫТИ див. ВОДИТИ.
*ВОЄВАНЬ1И прикм. (1) О  ш к о л а  в о е в а н н а я  

див. ШКОДА.
ФОРМИ: знах. одн. ж. воеваную (1433 Р  121).
*ВОЄВАТИ дієсл. док. (1) (що) сплюндрувати, спусто­

шити: а на(ш) господаръ, кролъ, о(т)поустилъ намъ тотъ 
гнивъ, що о(т)цъ нашъ, александръ воевода, воевалъ ко- 
ломыю и снЕти(н) (Сучава, 1435 Cost. II , 687).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. воевалъ (1435 Cost. II, 687).
ВОЄВОДА, ВОЄВОД'Ь ч. (1639) 1. (т итул правителів 

Молдавського князівства та його синів) воєвода (1558): 
Влодиславу... кролю польскому... оусєсєрд(є)ч(н)є (!) по- 
кланАниє о(т) пєтра воєво(д) молдавьского (Сучава, 1388 
S L  678); а тижь коли бы которьіі нєприАтєль своєю силою 
облогло тото исныи гро(д) галичь тогда тото исньїі воєвода 
и бра(т) єго... имають... того исного города боронити
(Луцьк, 1388 Р  37); также коли ми бгъ поможє(т) ку моей 
отнинБ буду господаремъ и воєводою... слубую и с є и  листь 
на себе даю, ажє хочютымъ лєпЕи служи(т)... кролю пол- 
(с)кому (Берестя, 1400 Cost. II , 619); мы панове господарв 
нашего, илїи воеводы... вызнаваемь... колижь вєлємЖж- 
нїи илїапгь воєвода... пану владиславови, кролю по(л)- 
скомоу... голдь вырности... оучини(л)... мы такоже иже 
повынни есмы єго воли пристати (Львів, 1436 Cost. II, 
701); а нєприАтєлА нашого ильи воєводЕ оу єго земли 
противъ насъ не держати, а намъ такожъ нєприАтєлА ильи 
воеводы, оу нашои земли, противъ его не держати (Троки,
1442 Cost. II , 719); а на то естъ вЕра господствами романа 
воеводы вышеписаннаго, и вЕра в ъ с б х ъ  боАръ молдавскыхъ 
(Коломия, 1448 Cost. II, 306); Korol Jeho M ilost s twoimi 
predki perwymi woiewodami, mieli pryiatelstw o і lubow 
(Вільна, 1494 BD II , 388); а на то есть ВЕра нашего г(сд)ва 
вышеписаннаго, мы стефана воеводы, и вЕра прБвъзлюб- 
леннаго сна г(сд)ва мы, богдана воеводы (Ясси, 1500 Cost.
S . 231).

2. (у  Польському королівстві і Литовській державі на­
місник короля або великого князя) воєвода (81): оучинит(ь)
который добрый члвкъ кривду, любо воєвода а любо 
панъ оучинити исправу ис нимь (б. м. н ., 1352 Р  6); А на



ВОЄВОДА — 185 — *ВОЗДАНЇЄ

то послуси кнАзь юрьии глБбовичь бєлзьскии панъ ота 
пилєцькии староста русьскоБ зємль... панъ воєвода лвов- 
скии блотишовскии соцкии юско (Львів, 1368 Р  16); А ргі- 
tomo byli tyje swetkowe kniaz Fedor wojewoda Luckij, 
buduczi toho czasu Zimont rycere a Luba (!) bojare z Litwy 
(Луцьк, 1388 ZP L  108— 109); а при томъ были с в б д ц и  панъ 
спытокъ воевода краковьски панъ Ашко тарновьскии панъ
ликоза воевода панъ гофмистръ крщнъ (Краків, 1394 Р 
54); а при томъ были с в б д ц и  панъ миколаи спичникъ вое­
вода снАтиньскии панъ г Б р к о  панъ андриАшь (Коломия, 
1398 Р 57); а дасть ли ми коро(л) его млеть и потверде(т) 
(!) дєржАниє прореченыхъ гродовъ и зБмль до моего жи­
вота и Азъ ислюбую... ижь не оставлю на тыхъ городБхь 
иного воево(д) а ни буръкрабъ а никоторого старьшего 
по с о б Б  толико того который жь бы присАглъ ввре(н) 
быти королеви (Кременець, 1434 Р 131); А при томъ были 
добрые люди королевые бояре; Олександро Ходковичь, 
Тышко братъ его... Данило, воевода Грушовскій (Коб- 
ринь, 1465 А к В А К  I I I , 4); И на(д)то еще 0е(д)ко сла(л)ся
на пна миколая радивиловича воеводоу виленъекого канъц- 
лера нашого (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. воевода, воевода, wojewoda 735 
(1352 Р 6; 1390 Р  176; 1400 Р 60; 1421 Cost. I, 141; 1443 Р 
145; 1468 BD И , 300; 1470 BD  II , 309; 1484 BD  I, 282;
1500 SD  7 і т. ін.); воево(д) 54 (1388 Р 36; 1404 Р 69; 1435 
Cost. II, 694; 1448 Cost. И , 359; 1458 BD I, 20; 1470 BD
I, 140; 1479 BD I. 223; 1486 BD  I, 289; 1491 BD  I, 451;
1497 DC 8 і т. ін.); воєводі 1 (1435 D /R«A»  465); ck. h . 
вое(в) 3 (1496 ВМФКС; 1498 ГВКОО; 1499 ВФ); ! во 2 
(1495 В К; 1499 ГОК1Р)\ род. одн. woiewody, воеводы 384 
(1388 ZP L  108; 1395 Cost. II , 612; 1407 Cost. I, 56; 1421 
Cost. I, 141; 1433 Cost. I, 361; 1447 Cost. II , 273; 1468 BD
II, 306; 1479 Cost. S . 98; 1490 BD I, 398; 1500 Cost. S . 
231 і т. ін.); воєводи, воєводі 254 (1400 Cost. I, 27; 1409 
Cost. I, 65; 1428 Cost. I, 218; 1438 Cost. II , 26; 1456 BD
I, 456: 1460 Cost. S . 34; 1475 BD I, 203; 1489 BD I, 367; 
1494 BD II , 37; 1500 BD II, 175 і т. ін.); воєво(д) 78 (1388 
SL 678; 1411 Р  77; 1432 Cost. I, 331; 1442 Cost. II , 93;
1452 Cost. II , 759; 1468 BD I, 126; 1472 BD I, 177; 1490 
ДГС ХМ ; 1499 BD II , 444 і т. ін.); воєводі 18 (1429 Cost.
I, 242; 1433 Cost. I, 353; 1436 D IR «A » 469; 1439 Cost. II, 
60; 1441 D BA c  37; 1442 Cost. II , 719; 1443 B A M  41; 1448 
ДГПР; 1460 Cost. S. 41; 1467 BD 1, 121; 1473 BD I, 181 
і т. ін.); род. зам. наз. io олєксандрь воеводы 2 (1400 Cost.
I, 36; 1442 Cost. II , 87); зам. місц. при воеводы 1 (1435 Cost.
II,695); дав. одн. воєвод-Ь 18 (1411 Р  77; 1433 Р  125; 1435 
Cost. II , 679; 1442 Cost. II, 719; 1447— 1492 Л К Б В ;  1479 
DC 11; 1480 DC  11; 1497 DC  12; 1499 BD  II, 422 і т.ін.); во­
еводе 15 (1435 Cost. II , 689; 1442 Cost. II , 719; 1481 BD II, 
358; 1487 РИ Б  434; 1490 З Х П ;  1493 ОПВВ  152 зв.; ПОСВВ 
151 зв.; 1495 ВМ БС ; 1496 А Л Р Г  72 і т. ін.); воєводи, воє­
воді 6 (1435 Cost. II, 682; 1499 BD II , 420, 422, 423); воє­
вод) 3 (1388 Р  37; 1411 Р 77); воєводови 1 (XV ст. НРРГ); 
воеводы 1 (1435 Cost. II 679); ск. н. во 1 (1493 А Л Р Г  56); 
зам. род. ень Стефан воеводе (1497 Gh. S . 6); знах. одн. 
воеводоу 13 (1395 Cost. II , 610; 1402 Cost. II , 623; 1411 
Cost. II , 638; 1433 P  125; 1436 Cost. II , 706; 1455 Cost. II, 
770; 1462 BD II , 289; 1467 BD II , 298; 1468 BD  II , 302; 
1499 BD II , 422; ВФ і т. ін.); зам. op. ! нашим воєв(о)доу 
1 (1462 BD II , 289); op. идн. воєводою 20 (1400 Cost. II , 
619; 1433 P  123; 1435 Cost. II , 689; 1442 Cost. II , 718; 
1449 Cost. II , 386; 1455 Cost. II , 228; 1462 BD II . 289; 
1496 ОПВВД; XV ст. ВС  33 зв.; 1499 BD II , 419 і т. ін.); 
місц. одн. при воєводі 2 (1370 Р  18; 1437 Cost. II , 709); 
пры воеводе 1 (1496 ПСВВ); при воеводы 1 (1435 Cost.
II, 679); наз. мн. воеводы 7 (1395 Cost. II , 610; 1433 Р  121, 
122; 1455 Cost. II , 774; XV ст. ВС  13 зв.; 1462 BD II , 289); 
зам. род. о(т) илїаша и о(т) етєфана воеводове 1 (1500 Cost. S. 
234); род. мн. воеводъ, воевод, воеводь (1433 Р 121; 1434

Cost. И , 663; 1448 Cost. II , 734; 1455 Cost. II, 774; 1462 
BD  II , 283, 285; 1496 ПСВВ  192); дав. мн. воеводамъ (1433 
Р  123, 124; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1498 BD II , 412); знах. 
мн. воеводъ (1395 Cost. II , 613); op. мн. воеводами, woie- 
wodami (1395 Cost. II , 613; 1494 BD II , 387, 388; 1496 BD
II, 407); місц. мн. при воево(д) (1496 ПСВВ  192 зв.).

Див. ще ВОЄВОДЬ.
воеводинъ прш м . (9) воєводин: мы панове и боАве 

землв молдав(с)кои, па(н) михаль, бра(т) воеводинъ, па(н) 
бра(т)лъ лАтеду(л)... слюбуюмъ и слюбили есми... велеб- 
ному кролеви. володиславу... вернымъ быти и помагати... 
противъ кролА оугорьского (Сучава, 1395 Cost. II 612); 
А се мы панъ янъ боучацкии исъ Л и т в и н о в а  вызнава(ы) 
то симъ листомъ нашимъ... аже што коли есми имали межи 
нами мерзАчку и с паномъ Михаиломъ канцлвремъ Алек­
сандра воеводины(м) и мы есми пришо(д)ши пре(д) кнАгиню 
илияша воеводиноую и пре(д) и(х) паны мо(л)давскии... 
и есми смирилисА и сътокмилисД (Самбір, 1459— 1460 
ЗН ТШ  C LIII. фотокоп.); н мы ты(х) прывилею(в) на обе
стороне выслоухали и сведецътва пна воєводина а пана 
юръева (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. воеводинъ (1395 Cost. II, 612;
1443 Cost. II , 119); род. одн. ч. воєводина (1443 Cost. II, 
141); op. одн. ч. воеводины(м) (1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, 
Фотокоп.); знах. одн. ж. воюводин 1 (1442 Cost. II, 419);
! воеводиноую (1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.); наз. 
мн. ж. воеводины (1456 511); знах. мн. с. воєводина
(1499 ВФ).

*В06В0ДИЧЪ ч. (1) син воєводи: Стояли пере(д) 
нами очевисто жалова(л) намъ писаръ нашъ наместъникъ 
Стоклишъски(и) бедько григоръевичъ на воеведича Т р о ­

цкого на пна о(л)бры(х)та ма(р)тиновича кгасю(л)товича 
штожъ о(н) встоупаеться въ его ловы любецъкии за немъ- 
но(м) (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: знах. одн. воеводича (1499 ВФ).
* ВОЄВОДСТВО с. (1) О  с Ь с т и н а  в о е  в о д с т в б  

див. СЄСТИ.
ФОРМИ: місц. одн. на воєвод(с)тві (1395 Cost. II, 612).
ВОСВОДЪ, ВОЄВОДЬ ч. (54) (т итул правителів М ол­

давського князівства та його синів) воєвода: Печать Іо 
Олександр Воєводь Г<оспод)ин зємль Молдавскої (Су­
чава, 1401 R /R  45); а на то є(ст) вьра нашего гп(д)ва вы- 
шєписа(н)наго мы бо(г)дана воєвода (Сучава, 1451 Cost.
II , 403); а на то є(ст) вьра нашего г(сд)ва вишєписа(н)наго. 
ми етєфана воєво(д)а (Сучава, 1500 Cost. S . 234).

ФОРМИ: наз. одн. Воєводь, воеводь 2 (1401 R /R  45; 
1455 Nic. Doc.)\ зам. род. а на то<е(ст)> ввра... Стефана 
воеводъ 2 (1451 Cost. II , 400; 1454 Cost. II , 509); род. 
одн. воевода, воево(д)а 46 (1428 Cost. I, 209; 1436 Cost.
I, 468; 1458 M ih. Doc. 121; 1470 BD  I, 147; 1480 BD  I, 
241; 1486 DC  144; 1490 DC  148; 1493 BD II, 15; 1500 
Cost. S . 234 і т. ін .); воеводоу 3 (1430 Rev. 397; 1480 BD
I, 239); op. одн. воєводом (1470 BD I, 148).

Див. ще ВОЄВОДА 1. 
в о є в о д и  див. ВОЄВОДА.
*ВОЕННЫИ прикм. (1) військовий: а онъ намъ маеть... 

службу воєнную отправовати (Луцьк, 1438 Р 141).
ФОРМИ: знах. одн. ж. воєнную (1438 Р 141).
ВОЖДЫ див. ОУЖДЫ.
ВОЖИКЪ ч. (1) (особова назва): а с в Б д к о в є  на то... панъ 

мичко кухмистръ вожикъ иныхъ много было при томъ 
добрыхъ л ю д и  (Львів, 1399 Р  59).

ФОРМИ: наз. одн. вожикъ (1399 Р 59).
*ВОЗДАНЇЄ с. (1) (цел. въздание) юридична передача 

маєтку: а тєжь перє(д) тьімї паны имєнїя вьлїкая бывають, 
воз(д)ано такое воз(д)анїє иньшїи жалобы великий имають 
бьітї въ прошєнїю книгы земьекы пїсаньї (XV ст. С Я  42 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. воз(д)анїє (XV ст. СЯ  42 зв.).
Див. ще *ОУЗДАВАНЪ6.
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Пор. * ВОЗДАТИ.
* ВОЗДАТИ дієсл. док. (3) (цел. въздати) (що) юридично

передати: мы сказоуємь, по смрти мужьне, жене только 
вьно оузА(т) а остатокъ всего именїя дБтемъ воздасть (XV ст. 
С Я  40).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. воздасть (XV ст. ВС 39; СЯ 
40); дієприкм. пас. мин. наз. одн. с. воз(д)ано (XV ст. СЯ
42 зв.).

ВОЗИТИ, ВОЗЫТЫ дієсл. недок. (14) І. (кого, що) 
возити (4): и тако(ж) щобы не давали мыто и(х) возове, 
коли имє(т) возити ме(д) о(т) бохотина (Котнари, 1454 
Cost. II, 508); И мы пытали пани Михайловое, по чомоубы 
она оу поущоу за рекоу оуеждчала... дерево возила на 
оселене (Лукониця, 1478 AS 111 17); абы не платили... 
мыто... ни от единой тръговли; развБ которіи боудоут во­
зити рибоу он абы давал от едноу мажоу едноу рибоу (Бир- 
лад, 1495 BD  II, 64).

2. (чого і без додатка) (повинність) доставляти нату­
ральну данину (6): ни на мли(н) да не робЬтъ... ни вино да 
не ьозБтъ (Сучава, 1444 Cost. 11, 207); Мы Стефан воевода... 
чиним знаменито (в ориг. знаменитом.— Прим. вид.) оже 
тот истини (в ориг. истиних.— Прим. вид.) нашъ митро­
полит кир Тарасие от Романова тръгоу даемъ и дали есми 
сес лист наш оусим его людем... а они да имают от нас ве­
ликою тарканство и великою слобозию... и да не даст нам 
ни илиш... ани бочки да не возАт (Сучава. 1466 BD I, 95);

п о в о з ъ  в о з и т и  (1) див. *ПОВОЗЪ; п о д в о д у  
в о з и т и  (1) див. * ПОДВОДА.

3. (чим) (через ріку) перевозити (2): а на перевози от 
воза, илї от немецких илї от орменских по четири гроши, 
але коли имоут возити поромомь (Сучава, 1456 Cost, II, 
790); а на перевозы от воза, или от иемецкых или ормен- 
екых по четири гроши, але коли имоут возыты поромом 
(Сучава. 1460 BD II, 275).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. возила (1478 AS III, 17); 
майб. Зое. одн. иметь возити 1 (1448 Cost. II , 314); име(т) 
возити 1 (1454 Cost. II, 508); 3 ос. мн. боудоут возити 1 
(1495 BD II , 64); имоут возити 1 (1456 Cost. II , 790); имоут 
возыты 1 (1460 BD II , 275); баж.-ум. сп. З ос. мн. щобы 
возили (1448 D IR«A»  491); нак. сп. Зос.одн. да... возАтъ, 
в о з іт ь  4 (1438 D BA c  28; 1444 Cost. II , 207; 1453 Cost. II, 
492; 1458 П ГС М М Ц ); да... возАт 1 (1466 BD I, 95); діє­
прикм. пас. мин. наз. одн. ж. вожоиа (XV ст. С Я  40 зв.).

*ВОЗЛЮБЛвННЫИ див. ВЪЗЛЮ БЛбНЫ .
*вознєсєньє див. възнесенте.
*вознии прикм. (I) О  я  р о у м ъ в о з н и и  див. 

ДРУМЪ.
ФОРМИ: ор. одн. ч. возним (1473 BD I, 183).
*ВОЗНИКЪ ч. (2) (cmn. woznik) запряжний кінь: про­

дал есми тое имєнє Дажєв п<а)ну Федору Оножку Вито- 
низкому за двєстє коп широкихъ грошей монеты чєскоє 
и за кожух бобровый сукномъ поръпрыяномъ (!) крытый 
и за два возиики серые (Володимир, 1475 AS I, 72); мы 
оуставлАе(м) и(ж) такая невьста имьеть изостать прї жї- 
в о т їн Б  и прї винь и прї вознико(х) которыми вожона прї 
моужи, вынАвъши кони оу цене тре(х) гривенъ, которыи(ж) 
то на д Б  (л) поидоуть то оудове с тьімі Д Б т ъ к а м и  (XV ст. 
С Я  40—40 зв.).

ФОРМИ: знах. мн. возники (1475 AS I, 72); місц. мн. прї 
вознико(х) (XV ст. С Я  40 зв.).

ВОЗОВАА ж. (1) (назва села у  Волинській землі): 
Кн<А)зю СемБну Избаразкому, брату моему мбншому до­
стал сА Ивачовъ... а ВозоваА (Вишнівець, 1482 AS I, 80).

ФОРМИ: наз. одн. ВозоваА (1482 AS І, 80).
*ВОЗОВЪ прикм. ( 1 ) ( ) В о з о в ъ  п о т о к ъ ( 1 )  (наз­

ва потоку у Молдавському князівстві): И еще емоу потвер­
дили есми село на имь Нежещи на ВозовБ потоцб, що их 
коупил от Тадора Фофыша (Ясен, 1459 BD I, 32).

ФОРМИ: місц. одн. ч. на ВозовЪ (1459 BD I, 32).

ВОЗОК ч. (1) візок: абы не платили... мыто... ни от еди­
ной тръговли; развб которїи боудоут возити рибоу, он 
абы давал от едноу мажоу едноу рибоу, а от един возок 
також едноу рибоу, дроуго нищо (Бирлад, 1495 BD II, 
64).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от един возок (1495 BD
II, 64).

*B03P1jTH дієсл. док. (37) (цел. възьрбти) 1. (на що) 
зглянути (33): Мы кнА(з) Федоръ любортови(ч) знаємо 
чинимъ симъ нашимъ листомъ кто коли на нь возри(т) 
или пакъ оуслыши(т) аже г(с)дрь нашь король пол(с)кии... 
и его кролеваА... дали ми землю (Віслиця, 1393 Р 50—51); 
мы стефанъ воевода землб молдав(с)кои знаємо и чинимъ 
симъ нашимъ листомъ, кто нань коли возрить... ажъ изъ
бжьею помочью велєбного кро(л) влодислава... сг.ли єсмь 
на воевод(с)твв земли молдав(с)кои (Сучава, 1395 Cost.
II, 611—612); Мы Владиславъ... коро(л) пол(с)кн... чинимы 
знаємо симъ нашимъ листомъ кто ко(л) на(н) возри(т) 
или па(к) оусльгши(т) аже слуга нашь верный па(н) ходко 
чємєрєви(ч) послужи(л) на(м) верне (Львів, 1399 Р 59);
мы великии кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знакомито и 
даемъ ввдати симъ нашимъ листомъ каждому доброму... 
хто на нь возрить... иже... даемъ и дали есмо тому пре(д)- 
реченому пану а н д р Б ю . . .  село михлинъ оу луцкомъ повбтє 
(Київ, 1433 Р  118); мы, великий княз Александро... чинимъ 
знаменито и даемъ вбдати симъ нашимъ листомъ кождому 
доброму хто на н воизрит... даемъ и дали есмо ему имене 
у Перемилскомъ повете (Луцьк, 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 16—
17); Мы панъ моужыло боучацеки... Вызнаваемъ симь на- 
шымъ листомъ каждомоу... ктона(н) возри(т) или его чтоу- 
чы оуслышытъ и(ж)... дали есми емоу... оу снятинб оу 
горо(д) мешкане (Снятии 1454 Р 162— 163).

2. ( н а  що) (врахувавши що) зглянутися (4): мы Вбликии 
коро(л) влодиславъ... возревше єсмо на на (!) єго вбрноую 
службу... оставлАемъ и оставили єсмо єго... при томъ при 
всбмъ  што коли коупилъ (Краків, 1394 Р 53—54); мы воз- 
зрБвши на єго верну службу... дали єсмо и даемъ наше село 
н а д Б е в о  (Львів, 1399 Р 59); W iadislaw  Bozey milosthi 
korol polski... Czyniemy znam ienitho... aze dale iesmo sluze 
naszimu chodkowi szelo na imie Jermolinczi na ricze Wer- 
chuszicze v Smotriczkoi woiosthi, woirziwszy (!) na ieho wier- 
nuiu szluzbu (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. cz(t)om... wozriiy 1 (1395 GL 
166); майб. З ос. одн. возрить 15 (1394 Р 53; 1395 Cost.
II, 611; 1401 Р  64; 1404 Cost. II , 625; 1415 Р  86; 1433 Р 
118; 1438 Р 138; 1445 АкЮ ЗР  І, 17; ЗН ТШ  CXV, 19; 1446 
АкЮ ЗР  І, 18 і т. ін.); возри(т) 5(1393 Р  50; 1399 Р  59; 
1404 Р  69; 1411 Р  76; 1454 Р  162); возрит 5 (1430 АрхЮ ЗР  
8/IV , 7; 1437 AS І, 33; 1444 AS І, 39; 1446 AS І, 42; AS
II I , 5); возрить 3 (1402 Cost. II . 621; 1438 Р  140; 1445 
Cost. II . 728); возрыть 1 (1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 60); воизрит 
1 (1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17); wozdryth 1 (1395 GL 166); 
! woyrzith 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3); ! возрь 1 (1401 Р  65); 
дієприсл. перед. возрЪвши 1 (1399 Р 59); ! woirziwszy 1 
(1407 АрхЮ ЗР  8/1. 3); возревше есмо 1 (1394 Р  54).

Див. ще *ВЗОЗР-ЬТИ, *ПОЗРиТИ, *ОУЗР1їТИ.
*ВОЗЪ ч. (76) віз (67): A tako daiemo і daleszmo iemu 

thuiu naszu didinu na imie Jerm olinczi... у  s  pla th i, у  z 
dochodi... у z  m ythom ... od kozdoho woza po hrosik, a ys 
kupieczkich wozow po dwa hrosziki (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 3—4); Въ ХотячевБ одъ накладного еозя (!) по грошу 
давать, а одъ порожнего воза и одъ бочекъ не надобе да­
вати (Степаиь, 2-а пол. XV ст. А Л М  9); сего ради ни единь 
нашь бояри(н) или мытни(к) да не имаю(т) нигде позаба- 
витн монастирски возове ни оу че(м) ни сучавски мытници 
(Сучава, 1470 D IR nA » 523);

н б м є ц к и и  в о з ъ (4) див. *Н'ЬМЄЦКИИ; о р м t  н- 
с к и и  в о з ъ (4) див. ОРМЕНЬСКИИ; ф о у р м а н с -  
к и и в о з ъ (1) див. * ФОУРМАНСКИИ.



в о з ы т ы — 187 — в о и н и ц к и и

ФОРМИ: род. одн. воза, woza 45 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 
4; 1408 Cost. II , 631; 1434 Cost. II , 668, 669, 670; 1456 
Cost. II, 789, 790; 1460 BD II , 274 275; D IR «A » 515 і т .  і н . ) ;  
! возя 1 (2-а пол. XV с т .  А Л М  9); знах. одн. во(з) 1 (XV с т .  
ВС 30); зам. місц. н е  и м а е т ъ  з а п о в Б Д а н ы и  т о в а р ъ  н а  с в о и  
возъ 1 (1408 Cost. II , 632); місц. одн. на вози 1 (1456 Cost. 
И, 790); на возЪ 1 (1434 Cost. II , 669); на возы 1 (1460 BD
II, 275); наз. мн. возове 3 (1454 Cost. II , 508); вози 1 (1454 
Cost. II , 513); зам. род. и с  т и ( х )  три возы 1 (1453 ПГОВ)\ 
и с  т и ( х )  в и ш е п и ( с ) н ы ( х )  д в а  возы 1 (1454 Cost. II, 513); 
іюд. мн. возовъ, wozow 3 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1429 
D IRkA» 455; 1454 Cost. II , 509); возъ 2 (1408 Cost. II , 632; 
1434 Cost. II , 669); знах. мн. возы 7 (1408 Cost. II, 632;
1434 Cost. II , 669; 1448 Д ГП Р ; 1453 ПГОВ; 1456 Cost.
II, 790; 1460 BD  II , 275); вози 3 (1446 DIR«Ai> 485; 1454 
Cost. II, 513); возове 1 (1470 D!R«Ay> 523); op. мн. возы 
(1453 ПГОВ)\ місц. мн. оу возо(х) (1454 Cost. II, 513).

ВОЗЫТЫ див. ВОЗИТИ.
ВОЙДАТОВИЧЬ, ВОЙДАТОВИЧ ч. (3) (особова назва): 

А при том были рада н<а>ша: кн<А)зь Михайло Василье­
вич... а пан Юшко Войдатович (Луцьк, 1451 -4S I, 44—
45); А п р и  т о м ъ  б ы л и  с в є т к и  р а д а  наша к н з ь  М и х а й л о  
В а с и л ь е в и ч . . .  А п а н ъ  юшко в о й д а т о в и ч ь  (Луцьк, 1452Р 161).

ФОРМИ: наз. одн. войдатовичь 2 (1451 Р  157; 1452 Р 
161); Войдатович 1 (1451 Л5 I, 45).

ВОЙДИЛО ч. (1) (особова назва): А при том были светки 
наша рада: архимандритъ печерский Аврамей... а панъ 
Петръ Войницкий, а панъ Войдило, а пан Гринко Сурви- 
ловичь (Київ, 1437 Л5 I, 34).

ФОРМИ: наз. одн. Войдило (1437 -4S I, 34).
*ВОИЗРиТИ див. *ВОЗРиТИ.
ВОИКА1 ч. (2) (особова назва, молд., пор. бот. Войко): 

мы александръ воевода... дали есми томоу стому... мона­
стырю челБди циганскыи на имв наноу(л)... воика и раду(л) 
(Сучава, 1453 D IR «A » 503); и еще есми потвепотвердили 
(!) нашемоу монастирю оуси монастирски цигане на имб
сны владови наноуль и братїа его воика и михоулъ и съ 
ч є л б (д ) м и  своими (Сучава, 1470 DIR4.An 522).

ФОРМИ: наз. одн. воика 2 (1453 D IR «A » 503; 1470 
D lR tA »  522).

Див. ще ВОИКО.
ВОИКА2 ж. (1) (особова назва, молд., пор. бот. Войка): 

Тиж єсми ємоу дали и потвердили одного циганина на имб 
Лаль, щоже он коупиль т<ого) циганина от Воика, дочка 
пана Понича старого (Сучава, 1480 BD  І, 243).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Воика, дочка пана 
Понича (1480 BD І, 243).

ВОИКО ч. (1) (особова назва, молд.. пор. боле. Войко): 
тбмъ мы видьвши его правоую и вбрноую слоужбоу до 
на(с)... дали и потвръдили есмо имъ оу нашей земли, оу 
молдавской, села на кородь... где бы(л) воико и щефоуль 
(Сучава, 1448 Cost. II , 323—324).

ФОРМИ: наз. одн. воико (1448 Cost. II , 324).
Див. ще ВОИКА1.
воикы и прикм. (1) мы Стефан воевода... знаменито 

чиним... о же прїидє прАд нами... слоуга наш Ивоуль, сынъ 
Воикыи... и продал свою правоую отниноу (Гирлов, 1499 
BD II , 160).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Воикыи (1499 BD II , 160).
Пор. ВОИКА1.
*ВОИЛОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы кнА(з) двдъ

дмитриеви(ч)... кгирдиви(д) бьликъ снъ его семе(н) воило- 
ви(ч) гриць с брато(м) степано(м)... чинимы знамени(т) 
всимъ которы(м) того трБба како кеды в то времА коли 
кнА(з) велебныи Д м и т р и и . . .  голдование... володиславу... 
королеви польскому... слюби(л) а мы именемъ и моча 
вши(х) землАнъ его... ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р 
38—39).

ФОРМИ: наз. одн. воилови(ч) (1388 Р  38).
! ВОИМУЮЧИ див. * ВЫИМОВАТИ.
ВОИНА1 ж. (35) війна: а имать мишь служити кролеви 

стрьльцемъ на каждую воину (Перемишль, 1390 Р 176); 
А с того на(м) Имаю(т) слоужнти И наши(м) НамБстко(м)
В. ма стрьлцема На заволаноую воиноу яко инии землАне 
слоужа(т) (Луцьк, 1445 Р  148); Пак ли бы тот ден так на- 
мЬненны, нам, землЬм нашим молдавскым нькотора потре- 
бизна знакомита, яко валка алибо воина с Татары, алибо 
инших наших неприатели... а то бы... имает его милостъ 
ден и м Б с ц е  отложити (Сучава, 1462 BD II , 285).

ФОРМИ: наз. одн. воина (1462 BD II, 285); знах. одн.вои­
ноу, воину 32 (1390 Р  176; 1433 ЗН ТШ  LX X V I, 140; 
1445 Р  148; 1458 ОЖ ДМ; бл. 1471 Л К З  90 зв ., 91, 92 зв.- 
XV ст. ВС 12, 27 зв.; 1488 Р И Б  424 і т. ін.); во(и)н 1 
(бл. 1471 Л К З  90); місц. одн. на войне (XV ст. ВС  12).

ВОЙНА 2 ч. (2) (особова назва): А при том былъ княз 
Михайло Сенъкгушковичъ... панъ Война НемБричъ (б. м. н.,
1476 АрхЮ ЗР  8/ IV, 154).

ФОРМИ: наз. одн. Война (1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154; 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/ IV, 27).

*ВОИНАВА ж . (1) (назва річки у  Молдавському князів­
стві): а (є)щє есми дали емоу на воинавБ половина село 
(!) где е(ст) пашко ватаманъ (Сучава, 1445 D IR tA n  483).

ФОРМИ: місц. одн. на воинавЪ (1445 DIRaAn 483).
*ВОИНАВКА : не. (1) (назва річки у  Молдавському кня­

зівстві): т б м ъ  мы в и д е в ш и  его правою и вьрною службою 
до на(с)... дали есми ему оу нашей земли... едно мьсто о(т) 
пустини на воинавць (Сучава, 1435 Cost. I, 402—403).

ФОРМИ: місц. одн. на воинавцЪ (1435 Cost. I, 403).
ВОИНЄСКОУЛ ч. (1) (особова назва, молд., слов, воина): 

мы стефан воевода... знаменито чиним... оже тотъ истинны 
слоуга наш, вьрни панъ ивоул воинескоул, слоужил нам 
право и вьрно (Сучава, 1460 Cost. S . 40—41).

ФОРМИ: наз. одн. воинескоул (1460 Cost. S . 41).
ВОИНЄЩЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): тБм ми выдьвше его право и вьрною слоужбо (!) 
до нас... дали и потвердили есмы его правою отнина. 
село на имЬ воинєщїи (Сучава, 1460 Cost. S . 41).

ФОРМИ: наз. воинєїцїи (1460 Cost. S . 41).
ВОИНИКОУЛ ч. (2) (особова назва, молд., слов, воина): 

а четврътаа част от того села да ест племеникоу их Мирчи 
Поурчелоу соурларюл, сыноу Станин(оу), и племинники 
его Доброиноу воиникоул (Васлуй, 1495 BD I I , 53).

ФОРМИ: наз. одн. воиникоул (1495 BD I I , 53); дав. одн. 
воиникоул (1495 BD II , 53).

*ВОЙНИНЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі)  Вой- 
нин: А тые, господару, земяне вен тоежъ отъказалн и тыхъ 
всихъ новинъ коло рачовъ, коло войнина отреклнея (Луцьк, 
1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 21).

ФОРМИ: род. одн. войнииа (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 
21).

ВОИНИЦКИИ ч. (4) (особова назва): Мы бискупи мацви 
премыски и офанасБи владыка премыски... па(н) миколаи 
воиницки(и) па(н) твориАнъ подчАши(и)... чинимы знаємо 
симъ нашимъ листо(м)... како ко(л) та рБчь межи наши(м) 
г(с)дрмъ кроле(м) влодиславомъ пол(с)кимъ с одной строны 
межи панею Адвигою отиною пнлецкою и ей дьвкою алж- 
бБтою с другоБ строны о волость о залбеие... на многи(х) 
роцбхъ пред на(м) водила(с) (Меднка, 1404 Р  69—70);
Мы воицехъ з б ж и е и  мл(с)ти ярцибискупъ гнбзденскии 
збыкгнбвъ краковскии... домаратъ воиницкии вАнценць 
съ шамотулъ м е ж и р Б ц к и и .. .  слюбуемы и записуемы сА 
стецку в о е в о д Б  землб молдавской (Ланчиця, 1433 Р  122— 
123); А при том были светки наша рада: архимандритъ 
печерский Аврамей... а пан Петръ Войницкий (Київ, 1437 
-4S I, 34); а при то(м) были сведоки наша рада, а па(н) мо- 
ниви(д) староста подольский и кременецкии... а па(н) я(н) 
воиницкии староста луцкии и олескии (Луцьк. 1438 Р  138).
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ФОРМИ: наз. одн. воиницкии, Войницкий, воиницки(и) 
(1404 Р  69; 1433 Р  122; 1437 A S  I, 34; 1438 Р  138).

*ВОИНЪ ч. (1) (вид повинності) військова земська служ­
ба: а вживаючи того дворища не надобь ни воина ни Ало- 
вицБ платити (Казимир, п. 1349 Р  4).

ФОРМИ: род. одн. воина (п. 1349 Р  4).
ВОИН'ЪГОВЪч. (1) (особова назва, молд., слов. воинЬгъ): 

мы, Стефанъ воевода... чинимъ знаменито... оже тотъ 
истинныи слуга наш Микъ ВоинБговъ служилъ намъ право 
и вьрно (Сучава, 1435 МЭФ).

ФОРМИ: наз. одн. ВоинЪговъ (1435 МЭФ).
! WOYRZITH див. *ВОЗР’КТИ.
! WOIRZIWSZY див. *ВОЗРиТИ.
*ВОЙСКА 1 ж. (2) (болг. войска, серб. во]'ска) військо: 

тако слюбили нам, Стефаноу воєводи, оборонити нас завжды 
и землю нашю землю молдавскоую от чъсарь тоурецкого 
и от его воиски (Гирлов, 1499 BD II , 423).

ФОРМИ: род. одн. воиски 1 (1499 BD II , 423); войске 1 
(1499 BD II , 423).

Див. ще *ВОИСКО!.
* ВОЙСКА 2 ж. (1) війна: А пак коли оусхочет наияснви- 

шїи Владислав, крал оугръскш и чъскш ... и прєрєчєнїи 
иаиясньишїи Ян Олбрахть, крол полскїи... и оучинАт 
войска и, из божїєю помощїю, поидоут сами своими пар- 
соунамы... на тоурецкого чъсарБ и на его земли и тогды 
наияснвишїи Владислав... имал бы проити черес Басараб- 
скоую землю (Гирлов, 1499 BD II , 423).

ФОРМИ: знах. мн. войска (1499 BD II , 423).
Див. ще *В 0И С К 02.
*В 0И С К 01 с. (4) військо (2): а мы имаемь вБрно и зна­

менито его мл(с)ти слоужити и войско его мл(с)ти на по- 
мо(ч) давати (Хотин, 1455 Cost. II , 774); А пан наш наими- 
лостивьишїи корол и Короуна имает нас оборонити и осте- 
речи и послы своими и ороужиемь своимь и воисками свои­
ми (Сучава, 1468 BD II , 302);

о у  в о и с к о у х о д и т и  (2) виконувати військову 
повинність: ни вино да не возАтътоты лю(дї)... ни оу вой­
ско да не ходА(т), николи (Сучава, 1453 Cost. II , 492); 
И дали есмы тым селам вишеписанним сес лист нашъ на 
то, щобы не платили нам дан... ни оу воискоу да не ходьтъ 
(Дольний Торг, 1475 BD I, 200).

ФОРМИ: знах. одн. войско (1453 Cost. II , 492; 1455 
Cost. II , 774); місц. одн. оу воискоу (1475 BD I, 200); 
ор. мн. воисками (1468 BD II , 302).

Див. ВО ИСКА1.
* ВОЙСКО 2 с. (5) війна: да не да(ст) тое село ни да(н), нї 

илиша, ни подводоу, ни десьтиноу... ни вино да не возьтъ, 
ии на войско и ніколи да не ходьтъ (Сучава, 1444 Cost.
II, 207—208); а на войско то кто да идоу(т) тоти люди при- 
лучитсА самому г(с)вами ити на войско тогди и тоты лю­
ди да иду(т) на воску (!) (Дольний Торг, 1458 П ГСМ М Ц ).

ФОРМИ: род. одн. войска (1447 Cost. И, 289); знах. одн. 
войско 2 (1444 Cost. II, 207; 1458 ПГСММЦ)', ! воску 1 (1458 
П ГСМ М Ц).

Див. ще * ВОЙСКА2.
*ВОИСЛАВИНЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... зна­

менито чиним... оже прїидоша првд нами... Кръстина, 
дочка Воиславина, и сестричича Кръстинина НасгасїА... 
н дали господствоу мы три села на Добровець (Гирлов,
1499 BD II , 162).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Воиславина (1499 BD II , 162).
ВОЙТ див. ВОИТЪ.
ВОИТЄКЬ ч. (6) (особова назва, cmn. W ojtek, nop. Вои- 

твхъ): тогдє воитєкь положи(л) листь па(н) тєрнавского 
што жь пани ядвига хмелевая сно(м) с прибко(м) уздала 
пол села сулимова воиткови по своей дчєри а по прибковє 
сєстрє по алжбьтБ (Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: наз. одн. воитєкь 2 (1412 Р  81); ! войте 1 (1412 
Р  81); дав. одн. воиткови (1412 Р 81); знах. одн. воитка 
(1412 Р 81); місц. одн. на воитку (1412 Р  81).

Див. ще ВОЙТКО.
*ВОИТЄХ див. ВОИТ-ЬХЪ.
*ВОИТИ дієсл. док. (2) увійти: И пани вошла въ клБть 

со мною посполу (Вільна, 1498 А Л М  163); Ть(ж) оустав- 
лАємь хто скоимъ имєєть гранїцю о ль(с) а войдь(т) чєрє(с) 
гранїцю оу лє(с), а то(т) его застанєть, має(т) оу него оу- 
зА(т) за первое застатьє сокироу а въ дроугоє застанЖт 
любо мАтєль а любо соукню (XV ст. ВС 37).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ж. вошла (1498 AJ1M 163); 
майб. З ос. одн. войдЪ(т) (XV ст. ВС 37).

ВОИТИН ч. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
и дали... есми... монастироу от Поутнои... оуси цръкви
и с попи... на имБ цръкви оу Соучавскои волости... г цръков 
от Воитин с попом (Сучава, 1490 BD І, 419).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Воитин (1490 BD I, 419).
ВОЙТКО, ВОИТОКО ч. (4) (особова назва, cmn. Wojtek, 

nop. ВоитБхъ): А при томъ были свьдци... панъ Клементъ 
Вислицкій, панъ Войтко, Судомирскій судья (Судомир, 
1408 АкЮ ЗР  I, 6); а его бо(г) не дай аж бы войтко с дьт- 
ками с того свБта сшель... тогдь има хмьль прибко писа- 
ныи положити воитковымь ближши(м) м ко(п) а сулимовь 
имБти (Львів, 1412 Р  81); а тому свьдъци... панъ фрАне- 
цикъ борешениць воитоко пана старостинъ бра(т) никлесъ 
(Галич, 1418 Р  89); А при томъ были могоричници: на имя 
Войтко, конюшій Волковискій, и сь сыномъ Миколаемъ 
(Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106).

ФОРМИ: наз. одн. Войтко, войтко 3 (1408 АкЮ ЗР  I, 
6; 1412 Р  81; 1451 АкЮ ЗР  II , 106); воитоко 1 (1418 Р  89).

Див. ще ВОИТЄКЬ.
*ВОИТКОВЪ прикм. (3): а его бо(г) не дай аж бы воит- 

ко с дьтками с того свБта сшелъ... т о г д б  има хмЬль прибко
писаныи положити воитковымь ближши(м) м ко(п) а сули­
мовь и м б т и  (Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: знах. одн. ч. воитковь (1412 Р  81); знах. одн. ж. 
воиткову (1412 Р  81); дав. мн. воитковымь (1412 Р 81).

Пор. ВОИТЄКЬ, ВОЙТКО.
*ВОИТОВЪ прикм. (2) війтів: тогды панъ данило приида 

пред насъ и тАгалъ на войта зоудечовьского на сулка о дво­
рище о пысковича... и положили пред нами кролевьское 
привилье воитово и оуздавалныь листы (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: місц. одн. ч. на воитові. (1411 Р 79); знах. одн. с. 
воитово (1411 Р 79).

*ВОЙТОВЪСТВО с. (1) територія міського або сіль­
ського самоврядування, підлегла війтові: Огъпустили 
есмо войту Володимирскому Иванову сыну, на имя 0едьку, 
зъ войтовъства Володимирского и Литовижъского на войну 
не ходити до его живота ни со однымъ старостою Луцъ- 
кимъ (Судомир, 1488 Р И Б  424).

ФОРМИ: род. одн. войтовъства (1488 Р И Б  424).
ВОИТОКО див. ВОИТКО.
ВОИТЪ, ВОЙТ, В01ТЪ ч. (33) (cmn. w ojt, сен. voget, 

лат. vocatus, advocatus) (у містах на німецькому праві 
голова місцевого самоврядування і міського суду) війт: а се 
зємлАнє панъ ходько быбельскии... панъ воитъ перемышль- 
скии (Перемишль, 1359 Р  10); а то с в б д ц и  м б с т и ч и  панъ 
кнефль михно воитъ ярославьскии (Львів, 1370 Р  18); 
а при томъ были с в б д ц и  панъ миколаи спичникъ воевода 
снАтиньскии... панъ хролъ варвариньскии воронко воитъ 
коломыискыи рускии (Коломия, 1398 Р 57); а на то, коли 
есми хотарили то(т) хотаръ, былъ са(м) г(сд)ва ми и былъ 
на(ш) митрополи(т), ки(р) вео(к)тистъ... и па(н) тадоръ 
сюлжарю, па(н) серкизы воитъ о(т) со(ч)вь (Сучава, 1456 
Cost. II, 583); и тежъ просилъ есми пана войта Володи- 
мерского Федка Луловича, штобы печать свою прыложилъ 
къ сему моему листу, и панъ войтъ печать свою прыложилъ 
(Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 106); а про лЬпшою 
твердость я макси(м) би(л) чоло(м) п(н)оу воитоу и боурми- 
стро(м) и рАдца(м) штобы и(х) мл(с)ть приложи(ли) печа(т) 
мьстицкоую к семоу листу (б. м. н., бл. 1500 ПИ  №  2).
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ФОРМИ: наз. одн. воитъ, войт, вои(т), воіт-ь, woith 
(1359 Р  10; 1370 Р  18; 1390 Р  176; 1398 Р  57; 1400 Р  
61; 1413 GL 48; 1418 Р  89; 1449 Cost. II , 386; 1456 Cost.
II, 583; 1471 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  628; 1490 A S  I, 92; 1496 А Л Р Г  
94 і т. ін.); род. одн. войта (1497— 1498 А Л Р Г  79); дав. одн. 
войту, воитоу (1488 Р И Б  424, 2-а пол. XV ст. А Л М  9; 
бл. 1500 П И  № 2); знах. одн. войта (1411 Р  79; 1440— 1492 
АкЮ ЗР  II , 106; 1495 А Л М  88); ор. одн. воитомъ (1411 Р 
89); міси,, одн. на воитЪ (1411 Р  79).

ВОЙТ'бХЪ ч. (8) (особова назва, стч. Vojtech, cmn. Woj- 
ciech, лат. Adalbertus): А при томъ были панове рада наша: 
князь Войтьхъ, бискупъ Виленскій... панъ Петръ Яновичъ 
и ины<е> панове, маршалки нашы (Вільна, 1495 Р И Б  621); 
Пры (том) бы(ли) кн(з) во(и) би(с) ви(л) а вое(в) ви(л)... 
и вси панове рада (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. ВойтЪхъ 1 (1495 Р И Б  621); Вой<те)х 
1 (1499 A S  I, 118); ск. н. во(и) 1 (1499 ВФ); Вт. 1 (1496 
А Л Р Г  69); знах. одн. во(и)теха (1496 П Д В К А ; ПДСВВ; 
ПСВВ 192 зв.); ор. одн. Войтехомъ (1496 BD  II , 401).

Див. ще ВОИЦбХЪ.
*ВОЙТЯНЬЕ с. (1) <?>: Нине пакъ для нашего брацства, 

какъ наше слово почастовавше, намъ отъ васъ войтянье 
вчинишъ (б. м. н., 1484 РИ Б  351).

ФОРМИ: знах. одн. войтянье (1484 РИ Б  351).
ЕОИЦбХЪ ч. (2) (особова назва, cmn. Wojciech, лат.

Adalbertus): Мы воицехъ з бжиєи мл(с)ти ярцибискупъ 
гнізздєнскии з б ы к г н Б в ъ  краковскии... воицехъ з малого 
ланчицкии... слюбуемы и записуемы сА стецку воевод-Ь 
зємліз молдавской (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. воицехъ (1433 Р  122).
Див. ще ВОЙТиХЪ.
WOICZICZ див. ОТЧИЧ.
ВОІТЬ див. ВОИТЪ.
ВОКНОс. (3) отвір соляної шахти (1): А дали есми имь 

та села у вВки со вйзмь правомь и панствомь... и со в с е м и  
доходи... с полем, и с л б с о м ь , и с вокном и с рЕками (Львів, 
1378 ЗН ТШ  L I, 5);

О  в о к и о с о  л  н  о  є  (1), о к н о  с о л и  (1) со­
ляна шахта: изниже ты(х) зрочищь л б с ь  и балина вокно 
солное и поле и доубровы то е(ст) балицкое (Зудечів, 1413 
Р 83); да имаю(т) о(т) три возы таркани велики(х) оу все 
земли г(с)вами и по тръго(м) и села(м) по оуси(х) болота(х) 
и озера(х) и по оуси(х) мыта(х) и по оуси(х) окна(х) соли 
(Сучава, 1453 ПГОВ).

ФОРМИ: наз. одн. вокно (1413 Р 83); ор. одн. вокном 
(1378 ЗН ТШ  LI, 5); місц. мн. по окна(х) (1453 ПГОВ).

*ВОКО див. »ОКО1.
*W Ot.ANIE с. (1) поклик: jestliby chrest’jane jemu ku 

pomozeniu ne pribehli, ku wolaniu wsiakij sused... tridcat 
szelahow majet zap la titi (Луцьк, 1388 ZP L  108).

ФОРМИ: дав. одн. wolaniu П388 ZP L  108).
Пор. * ВОЛАТИ.
! ВОЛАСКЫЯ див. ВОЛОСКЫ.
*ВОЛАТИ дієсл. недок. і док. (3): 1. недок. (голосно 

просити допомоги) кликати (1): Tez jestliby ... niekotoryj 
pripuzonyj, welikoju potrebiznoju, czasu nocznoho wolalby, 
a jestliby... jemu ku pomozeniu ne pribehli, ku wolaniu 
wsiakij sused... tr id ca t’ szelahow m aie t’ zapla titi (Луцьк, 
1388 ZP L  108).

2. док. оголосити судовий позов (2): а боудє(т) ли то(т) 
панъ виноватъ и кмети єго тогды то(т) слоужебннкъ имєє(т) 
каж(д)ого кметА до вро(т) посохо(м) дотъкноутсА и вала(т) 
(!) тымъ оурАдомь, хто кого позываеть а о што позываеть 
(XV ст. ВС 14); а про то(ж) соудь колижь... оузри(т) ча(с) 
по(до)бный, имееть дать вола(т) слоужєбнїкомь явне ижа
(!)  п о д ъ  т а к ы ( м )  п о в Б т о м ъ  а  н а  к о е м ъ  м Б с т Ж  о у  т а к ы и  д н ь  
к н и г ы  п р а в ы й  п о л о ж е н ы  о ( т ) в а р е н ы  (XV с т .  С Я  43).

ФОРМИ: інф. вола(т) 1(XV ст. С Я  43); I вала(т) 1(XV ст. 
ВС 14); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. wolalby (1388 ZP L  108).

* ВОЛБЬІРЄВЦИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 
но коли панъ дробышь ставъ завить (!) но покоуль вода 
сА взольеть пото(л) панъ дробы(ш) маеть свножьтими свои­
ми о(т)мБнити волбыревце(м) (Острог, 1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: дав. волбыревце(м) (1458 ОЖДМ). 
волен див. ВОЛНЫ И.
ВОЛеНЪ див. ВОЛНЫ И.
*ВОЛИНСКИИ див. * ВОЛЫНСКИЙ.
*WOLITY дієсл. недок. (2) воліти: lipszi wasza m itost 

sami nas kaznite, wolim ot waszoie milosti te rp ie ti, nizby 
tomu nas prywodite (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LX X V I, 
139).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. wolim (1433 ЗН ТШ  LXXVI,
139); баж.-ум. en. 1 ос. мн. woleli bychmo (1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 140).

ВОЛКАНЪ ч. (1) (особова назва): а тому свБдци па(н) 
Анъ количь па(н) волканъ оугорницкии (Галич, 1404 Р 
68).

ФОРМИ: наз. одн. волканъ (1404 Р 68).
ВОЛКОВИСКІЙ див. ВОЛКОВЫЙСКИЙ.
*ВОЛКОВИЦЪКИИ прикм. (1): а которого моего чо- 

ловека волковицъкого заечицъкого в дуброве ймуть, не­
хай его узвесять, мене не допускаючи (Луцьк, 1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8/IV , 21).

ФОРМИ: знах. одн. ч. волковицъкого (1475 — 1480 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 21).

Пор. ВОЛКОВИЧИ2.
*ВОЛКОВИЧИ1 мн. (1) (назва села у Галицькій землі): 

даемъ емоу и дали єсмо и оставлАемъ и оставили єсмо єго... 
при томъ при в с б м ъ  што коли коупилъ или пакъ о(т)мьну 
єсмо ему дали а о(т)мЬна противу крупска волкови(ч) а 
противу сАхова кнА(ж) лоука (Краків, 1394 Р  54).

ФОРМИ: наз. волкови(ч) (1394 Р 54).
ВОЛКОВИЧИ2 мн. (1) (назва села у Волинській землі): 

а кнАзю Михаплоу Сонкгоушковичоу досталос: Хвали- 
мичи... Волковичи со всем ис тым, штож здавна к томоу 
прислоухало (Хвалимичі, 1475 AS III , 14).

ФОРМИ: наз. Волковичи (1475 AS III , 14).
*ВОЛКОВЫЕЧЪ ч. (2) (особова назва): Билъ нам чолом 

старый войт места Луцкого Трушъ и просил в нас землицы 
в Луцкомъ повете подле двора Василевского по дорогу 
по Подгаецкую от дворца, а по границу по Волковыеча 
от Стыра (Вільна, 1499 А Л Р Г  94).

ФОРМИ: род. одн. Волковыеча (1499 А Л Р Г  94).
*волковыи мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 

у Волковыяхъ не надобе (Степань, 2-а пол. X V c t . А Л М  9).
ФОРМИ: місц. у Волковыяхъ (2-а пол. XV ст. А Л М  9).
ВОЛКОВЫЙСКИЙ, ВОЛКОВИСКІЙ прикм. (7) (пор. 

Волковыискъ у Грецькому воєводстві): А при томъ были 
могоричници: на имя Войтко, конюшій Волковискій, и сь 
сыномъ Миколаемъ, Пашко и Митко Ошеменци а Мацко 
Волковянинъ (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106); Што твоя 
мл(с)ть присла(л) еси свои(х) пословъ ма(р)шалъка своего 
во(и)теха коучуковина (!) наместника во(л)ковы(и)ского и 
чашника своего пана Фе(д)ка Г а в р и л о в и ч а  межи нами ми- 
роу вечного делати и записы чинити (б. м. н., 1496 П ДВ К А  
60).

ФОРМИ: наз. одн. ч. волковыйскнй, Волковьійскій 2
(1482 AS I, 80; XV ст. Р И Б  609); Волковискій 1 (1451 
АкЮ ЗР  II, 106); ск. н. во(л) 1 (1496 ВМКФС); вл. 1 (1496 
А Л Р Г  69); знах. одн. ч. во(л)ковы(и)ского (1496 П ДВКА  
60); місц. одн. ж. у Волковиской (1451 АкЮ ЗР  II, 6).

*В0ЛК0ВЬІЯ ч. (2) (особова назва): А даемъ ему, пред- 
описанному пану Петрашу Волковыи, ловцу, верху име- 
нованое место в б ч н є , непорушъно ему и жоне его (Луцьк,
1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11).

ФОРМИ: род. одн. Волковыя (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10); 
дав. одн. Волковыи (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11).

ВОЛКОВЯНИНЪ ч. (13) (назва особи за місцем про­
живання, пор. Волковыи у Волинській землі) волков’янин:
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А коли есмо тые земли заводилъ, было при томъ иныхъ 
добрыхъ людей много Волковянъ и иныхъ сторонныхъ 
(Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106).

ФОРМИ: наз. одн. Волковянинъ (1451 АкЮ ЗР  II , 106); 
род. одн. 1 Вовлковлянина (1451 АкЮ ЗР  II , 106); род. мн. 
Волковянъ (1451 АкЮ ЗР  II, 106).

*ВОЛНА ж. (4) вовна: колко давали на сочавь, полови­
на отъ того мыта ймуть дати, на сирАть, отъ оусего и отъ 
кожи и отъ волны и отъ овчины (Сучава, 1408 Cost. II, 
632); та колко мыта давали оу СочавБ, того половина има- 
ютъ дати оу Серети от оусего, и от кож, и от волны, и от 
овчин (Сучава, 1460 BD II , 275).

ФОРМИ: род. одн. волны (1408 Cost. II , 632; 1434 Cost.
II, 669; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II , 275).

ВОЛНЄ приел. (1) (стп. wolnie) добровільно: и врозу- 
мивши то пани ОлизароваА, штож мы слугу нашого п<а)на 
еей п (а)на Олизара мели во чти и в ласцБ нашой... волне 
даровала нас и дала и записала тые две именА оу Волыни 
(Луцьк, 1487 A S  I, 240).

Див. ще ВОЛНО II.
ВОЛНИНА (?) (2): и дворанинъ вашей милости перед 

нами то князю Михайлу говорилъ и тымъ земяномъ, абы 
в дуброву свинюскую не ездили и не пустошили лововъ, 
и в топылехъ зверинъныхъ по волнину стад и черед не пои­
ли, и нопинъ с пол старыхъ не причинивали (Луцьк, 
1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/ IV, 20—21).

ВОЛНО, ВОЛЬНО (26) 1. предик. (25) вільно, можна: 
Волно резникомъ... быдло купуючы, в рынку и в клеткахъ 
своихъ тушами и чвертями, и на шроты рубаючы, кому 
хотя продавати волно, не даючы до скарбу Нашого жадное 
повинности, плечкового и лоеваго (Луцьк, 1389 PEA  I, 
127): а съ тьми гроши волно имъ ходити и торгувати соби, 
по уевхъ торгахъ нашихъ, што коли изнаидуть (Сучава,
1408 Cost. II, 631); а тако(ж) хочемъ о езере(х) коли(ж) 
обапо(л) езера лю(ди) жївоуть ижь во(лно) имъ рыба ло­
вить (XV ст. ВС 10 зв.); естлибы онъ не хотьлъ ему слу­
жити, тогды ему вольно пойти отъ него прочъ и кому хо- 
■пвлъ, тому бы служилъ (Вільна, 1498 А Л М  159).

И. приел, добровільно, не з примусу (1): А се А король 
казимиръ краковьскии... далъ еемь слузь своему иванови 
-цворище... далъ еемь ему волно и слободно (Казимир, 
п. 1349 Р 3—4).

Д ив. ще ВОЛНЄ.
*ВОЛНОСТЬ див. * ВОЛЬНОСТЬ.
волны и, воленъ, вольнъ, волинъ, волен

(75) I. предик, (у нечленній формі) (63) має право, може, 
вільно (робити що): а воленъ продати и за даръ да (!) кому 
коли хочєть (Казимир, п. 1349 Р 4); А то имь у вьки на­
лежати — волни продати, и замьнити, отдати, у свои льп- 
шиБ ужитки оборотити (Львів, 1378 3HTU1 L I, 5); волни 
во всихъ тыхъ имьньяхъ кому о(т)дати и продати и про- 
менити панъ андрьи волотовичь и его бьлижнии по немъ 
будущии (Київ, 1433 Р 119); и да е(ст) воленъ панъ ми- 
хаи(л) логофетъ казнити и брати ис того, кто е(ст) оу его 
хотари и не иметь возити на тоты млины (Сучава, 1448 
Cost. II , 314); по своем животе волна она тое имьне Хоцен 
дати, записати дочце своей кн<А)г<и)ни Семеновой Ровен- 
ской (Луцьк, 1487 /IS I, 87); Воленъ онъ то отдати и про­
дати, и заменити, и на церковъ записати, и къ своему вжы- 
точному оберънути, какъ самъ налепей розумеючы (Віль­
на, 1499 Р И Б  777); Воленъ онъ то отдати, и продати, и за- 
мьиити и прибавити, и розширити, и къ своему лЬпшому 
и вжиточному обернути (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 59).

И. прикм. (12) 1. звільнений від податків і повинностей 
(5): и зходечи зъ того евьта, князь Иванъ небощикъ... 
казалъ записати по души своей къ манастыру Святому 
Спасу въ Кобрыни... двь корчмь вольныхъ въ Кобрыни 
(Кобринь, 1401 А кВ А К  II I , 2); Ино мы... тое мьстце подле 
Рожества Христова и зъ малою улочкою и зъ корчмою 
вольною потвержаемъ симъ листомъ нашимъ вьчно (Люб­

лін, 1410 А к В А К  X I, 5); мы великыи кнАзь Швитрикаило 
олькирьдовичь чинимъ... знаменито... иж ъ... свАтому 
Ивану церкви... дали есмо и записали земьлю црьковъноую 
и ланъ вольный (Городок, 1443 Р  144— 145);

(звільнений від рабства)  вільний (1): а по его смрти или 
его лиши(т) цркви или его комоу да(ст) или его ослобо- 
ди(т) а о(н) е(ст) воленъ (Дольний Торг, 1445 Cost. II , 236).

2. вільний від заборони, від обмежень (робити що) (3): 
про то(ж)... що бы есте не становили и(х), але да су(т) 
волныи и слобо(д)ны продавати и свои крамарїа (Сучава,
1435 Cost. II, 695); ачъ не дастъ имъ Богъ детокъ... волиыи 
собе продати и ближнымъ своимъ дати (Володимир, 1471 
АрхЮ ЗР  8/111, 627).

3. (незалежний) вільний (1): Розво(д) есть межи лю(д)- 
ми, ка(к) моужевє е(ст) глава а жоны и(м) по(д)даны а 
дроу(г)и оудовы волны (XV ст. ВС 33);

б о у д е т ъ  в о л е н ъ  (чого над ким) (1) див. БЫТИ.
4. (залежний від чиєї волі) довільний (1): Прото(ж) уста-

влАе(м)ъ абы оу правє(х) нашєє землі всАкыи члвкъ кото­
рого колї права имееть собє нмєтї рє(ч)нїка во(л)но(г)
0 соудє(х) ко(л)ко ка(ж)на(А) зємлА имєєть соудья и(м) 
(XV ст. ВС 12 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. воленъ, волє(н), волєн 39 (п. 1349 Р  
4; 1377 Р 24; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1410 А к В А К  X I, 5; 
1424 Р  100; 1445 Cost. II , 236; 1463 AS I, 56; 1487 ЛЯ I, 
239; 1491 Л5 I, 97; 1500 А Л М  вип. 2, 59 і т. ін.); волЪнъ
1 (1394 Р  54); вольнъ 1 (1409 Р  74); волныи 1 (1442 Cost.
II, 719); знах. одн. ч. вольный 1 (1443 Р  145); во(л)но(г) 
1 (XV ст. ВС  12 зв.); наз. одн. ж. волна (1487 Л£ I, 87, 
240, 241; 1488 Л5 I, 241; 1490 Л5 I, 92); знах. одн. ж. 
вольную (1410 А кВ А К  X I, 5); ор. одн. ж. вольною (1410 
А кВ А К  X I, 5); наз. мн. волни, вольни, вълни, во(л)ни 
16 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8; 1437 ЛЯ
І, 34; 1445 АкЮ ЗР  І, 18; 1452 Cost. II, 759; 1454 Cost. II, 
509; 1456 Г П Х М ;  1458 BD  II , 262 і т. ін.); волны 2 (XV ст. 
ВС  33; СЯ  41); волныи 2 (1435 Cost. II, 695; 1471 АрхЮ ЗР  
8/ 111, 627); волнЪ 1 (XV ст. С Я  41); знах. мн. вольныхъ 
(1401 А кВ А К  II I , 2).

*ВОЛОВЕЦЬ ч. (1) (назва річки у Галицькій землі): 
а тако есмо ему дали... тото перво рє(ч)ноє село... Ако коли 
єсть оу свои(х) объБханы(х) граница(х)... о(т) пьстынь на 
верхъ воловцБ (б. м. н., 1424 Р  99— 100).

ФОРМИ: род. одн. воловцЪ (1424 Р 100).
*ВОЛОВЩИНА о к. (1) назва податку від волового плуга: 

такєж з нашей ласки пожаловали есмо и отпустили с того 
именА Любча воловщину нашу на веки, вечные (Луцьк,
1487 A S  I, 241).

ФОРМИ: знах. одн. воловщину (1487 Л5 І, 241).
*ВОЛОВЬІИ 1 прикм. (5) воловий: а у которомъ торгу 

иметь купити, тамъ иметь дати... отъ сто кожи воловыхъ 
дєсАть гроши (Сучава, 1408 Cost. II , 632); Ж аловали намъ 
вси шевци Луцкіе на мЫцанъ... Луцкихъ, штожъ деи они 
купують въ мьсть кожи малые неварунковые телятины, 
баранины, Козины, а передъ тымъ деи здавна того не бы­
вало, ижбы мЬщане... мьли тые кожи малые купити, кромъ 
великихъ кожъ воловыхъ и яловичихъ (Луцьк, 1495 АЛ М  
88).

ФОРМИ: род. мн. воловыхъ, воловых (1408 Cost. II, 
632; 1434 Cost. II , 669; 1495 А Л М  88); знах. мн. ж. воло- 
вые (1495 А Л М  89).

*ВОЛОВЫ И2 ч. (1) (назва потоку в Галицькій землі): 
а тако есмо ему дали... тото... село... Ако оуьхана к нему 
границА о(т) рознова чере(с) поле попере(к) на оустье во- 
лово(г) (б. м. н., 1424 Р 99).

ФОРМИ: род. одн. волово(г) (1424 Р  99).
ВОЛОДАВА ж. И) (назва міста у Польщі, пор. Wio- 

dawa): КнАзю Олександроу Сонкгоушковича достало сА 
Сошно, Володава, Шоумино со всем ис тым, штож здавна 
к томоу прислоухало (Хвалимичі, 1475 Л5 III, 14).
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ФОРМИ: наз. одн. Володава (1475 -4S III, 14).
ВОЛОДИМЄРЄЦКИИ ч. (2) (особова назва): а на розъвз- 

ДБ были землАне и  панъ ленько зарубичь... панъ драгомиръ 
володимєрєцкии (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: наз. одн. володимєрєцкии (1411 Р 79, 80).
ВОЛОДИМЕРОВИЧЪ див. ВОЛОДИМИРОВИЧІ
ВОЛОДИМЕРСКИЙ див. ВОЛОДИМИРСКИИ.
ВОЛОДИМЄРСКІЙ див. ВОЛОДИМИРСКИИ.
ВОЛОДИМЄРСКЬІЙ див. ВОЛОДИМИРСКИИ.
*ВОЛОДИМ€РЪ див. * ВОЛОДИМИРЪ.
ВОЛОДИМЄРЬСКИИ див. ВОЛОДИМИРСКИИ.
ВОЛОДИМЄРЬСКИИ див. ВОЛОДИМИРСКИИ.
ВОЛОДИМИРОВИЧЬ, ВОЛОДИМЕРОВИЧЪ ч. (5) 

(особова назва): Се язъ кнАзь слексанъдро володимиро-
вичь... далъ есмъ дєсАтину сть бци оу лаврошевъ манастырь 
(Лаврашів, 1429 Р 113); Мы, князь Алексанъдро Володи- 
меровичъ дали есмо бояромъ нашимъ... селищо (Київ, 
1451 ЗН ТШ  X I, 10); А ири томъ были свБдоки, рада на­
ша... князь Андрей Володимеровичъ, князь Юрей Семено- 
вичъ (Вільна, 1492 А Л М  31).

ФОРМИ: наз. одн. Володимеровичъ З (145С ЗН ТШ  X I, 
7; 1451 ЗН ТШ  X I, 10; 1492 А Л М  31); володимировичь 
1 (1429 Р 113); род. оди. Володимировича (1487 -4S І, 239).

Rue. ще * ВЛАДИМИРОВИЧА
ВОЛОДИМИРСКИИ, ВОЛОДИМЕРСКИЙ, ВОЛОДИ- 

МИРСКІЙ, ВОЛОДИМЄРЬСКИИ, в о л о д и м е р ъ с к и и ,  
ВОЛОДИМЄРСКІЙ, ВОЛОДИМЄРСКЬЇЙ прикм. (58): я 
Любартъ Кгедеминевичъ, Луцкик и Володимерский князь, 
изгадалъ есми самъ о своюп души (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 1); Отъпустили есмо войту Володимирскому Иванову 
сыну, на имя Эедьку, зъ войтовъства Волстдишрского 
и Литовижъского на войну не ходити до его живота ни со 
однымъ старостою Луцъкимъ... ани з наместникомъ Воло- 
димирскимъ, а ни зъ земъляны Волынъское и Володимер- 
ское земли (Судомир, 1488 Р И Б  424); Я, Василей Хреб- 
товичъ, намесникъ володимерский, сознавамъ симъ моимъ 
листомь (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/ IV, 118); Би(л) 
иа(м) чоло(м) дворАни(н) на(ш) ивашко роусиновичь и про­
се л )  в на(с) оу воло(ди)мирьско(м) п о в Б т е  села на имА 
сомина (Вільна, 1499 ГО КІР).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Володимерский, володимерьскии, 
володимеръскии, володнмєрскій 13 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
1; 1388 Z P L  103; 1401 А кВ А К  III, 2; 1446 Р  152; 1452 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 61; 1463 AS I, 55; 1470 AS I, 65; 1471 
АрхЮ ЗР  8/111, 628; 2-а пол. XV ст. СО 41; 1498 АрхЮ ЗР  
8/IV, 118, 141); володимирскии, володимирскїй, воло(ди)- 
мирьски(й), воло(ди)мирьски(и) 5 (1475 /IS I, 69; 1487 /1S
I, 239. 240: 1496 А Л Р Г  78; 1499 ГОКІР)', володимерский
1 (1461 -4S I, 54); ск. н. вол(ди) 1 (1499 ГОКІР)', род. одн. ч. 
володимерского 10 (1440— 1492 А кЮ ЗР  II , 106; 1471 
АрхЮ ЗР  8/ I I I , 628; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154; 1496 А Л Р Г  
78; 1497— 1498 А Л Р Г  79; 1498 А рхЮ ЗР  1/VI, 1; 8/IV, 
141— 142; ГВКОО); Володнмирского, воло(ди)мирьского 2 
(1488 Р И Б  424; 1499 ГОКІР)', дав. одн. ч. володимерьско- 
моу, володимерскому 5 (1475 AS' I, 71, 72; 1489 А М В ; 
2-а пол. XV ст. А Л М  8; 1498 АрхЮ ЗР  8/ IV, 141); володи- 
ми(р)скомоу, Володимирскому 3 (1488 Р И Б  424; 1489 
АМ В)\ ор. одн. ч. володимирскимъ (1488 Р И Б  424); місц. 
одн. ч. оу (в) володимерьскомъ, володнмерскомъ, воло(д)- 
мерьскомъ 5 (1429 Р 113; 1451 Р  156, 159; 1452 АкЮ ЗР
I, 21; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141); оу воло(ди)мирьско(м) 1 
(1499 ГОКІР)', знах. одн. с. володими(р)ское (1489 АМВ)-, 
род. одн. ж. Володимерское (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1488 
РИБ  424); дав. одн. ж. володимерской (1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8); знах. одн. ж. володим-Ьрьскую (1352 Р  6); наз. 
мн. ч. Володимерские (1471 АрхЮ ЗР  8/ II I , 628); род. 
мн. володими(р)ски(х), володимирскихъ 2 (1488 У КТ: 
1496 А Л Р Г  78); Володимерскихъ 1 (1497— 1498 А Л Р Г  
79); знах. мн. с. володими(р)ские (1489 А М В ).

Див. ще *ВЛОДИМЕРСКИИ.
Пор. * ВОЛОДИМИРЪ.
*ВОЛОДИМИРЪ ч. (10) (назва міста у Волинській зем­

л і)  Володимир-Волинський: А сє докончанье межи коро- 
лемь польскымь и кнАземь дмитриемь къ володимирю 
о(т)ступаетьсА потоль по оуимицю по пбсчаныи бродъ 
(б. м. н., 1366 Р  14); Самъ Казимиръ Старосте Луцькому, 
маршалъку Волынъское земъли, пану Петру Яновичу... 
и инымъ, хто потомъ будеть отъ насъ Лучоскъ и маршаль­
ство Волынъское земли и Володимиръ деръжать (Судомнр, 
1488 Р И Б  424); писанъ у Володимери (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 142); и о(т)ць на(ш) король его мл(с)ть 
тоє село приверноу(л) к воло(ди)мирю к двороу нашомоу 
тоуриискоу (Вільна, 1499 ГО КІР).

ФОРМИ: дав. одн. володимирю, воло(ди)мирю (1366 Р 
14; 1499 ГОКІР)', знах. одн. Володимиръ (1488 Р И Б  424); 
місц. одн. у Володимери 5 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 106; 
1470 AS І, 65; 1471 АрхЮ ЗР  8/ 111, 628; 1498 АрхЮ ЗР  
8/IV , 120, 142); у Володимиры 1 (2-а пол. XV ст. А Л М
9); у Воло димеры 1 (1475 AS I, 72).

*ВОЛОДИМЧіРЬСКИИ due. ВОЛОДИМИРСКИИ.
ВОЛОДИСЛАВЪ, ВОЛОДИСЛАВЬ, VULODISLAVV ■/. 

(17) (особова назва) Владислав: Мы кнАзь володиславъ 
опольскоб земли... господарь... то есмы вчинили (Бохур,
1377 Р  23—24); про тъ жь Азъ про тото добродБиство про- 
реченыхъ пановъ приступаю и приступилъ есмъ ку...
пану... володиславови бжиею млстью королю польско(м)... 
ис тыми горо(д) исъ кремАницемъ и съ братславлемъ (Кре­
менець, 1434 Р  130); мы стефанъ воево(д)... чинимъ знаме­
нито... аже есмо оумолвили ис пре(д)реченымн паны и с 
коруны по(л)скоА... оу серетА, на имб, панъ янъ с чижева, 
панъ и староста краковскы, на мБсце володислава, король 
по(л)ского (Серет, 1445 Cost. II , 728—729).

ФОРМИ: наз. одн. володиславъ, Володиславь 4 (1377 Р 
23; 1378 ЗН ТШ  LI, 4; 1395 Cost. II , 613; 1411 Р  76); Vu- 
Iodislaw 1 (1395 GL 166); род. одн. володислава (1388 Р 39; 
1445 Cost. II , 729); дав. одн. володиславу 6 (1388 Р  39, 
40, 41, 43; 1395 Cost. II , 612; 1433 Cost. II, 651); володисла­
вови 3 (1388 Р  43; 1434 Р  130; 1435 Р  132); ор. одн. володи- 
славомь (1402 Cost. II , 623).

Див. ще ВЛАДИСЛАВЪ, ВЛОДИСЛАВЪ.
*ВОЛОДКО ч. (1) (особова назва): а на то(м) ро(з)бздб 

бы(л)... па(н) воло(д)ко (б. м. н., бл. 1458 Р  168).
ФОРМИ: наз. одн. воло(д)ко (бл. 1458 Р  168).
*ВОЛОДКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): П1то король 

е. м. волости давалъ боярамъ Житомирскимъ въ Клодовб... 
Макару Володковичу волость Биринъ на годъ, послб пер- 
выхъ (б. м. и., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /І І , 9).

ФОРМИ: дав. одн. Володковичу (1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7 /ІІ, 9).

ВОЛОДІТИ дієсл. недок. (2) (чим) 1. (держати у своїй 
владі) володіти (1): а тые земли продалъ есми... предрече- 
ному бискупу и которые потомъ будуть бискупове тыми 
землями имь володьти и держати на в б к и  (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II , 106).

2. (у власність) мати (що) (1): продалъ Зенко, брать мой, 
отчину, нашу дьл(ь>ницу, а тыми пьнезми володьеть 
(Вільна, XV ст. Р И Б  609).

ФОРМИ: інф. володіти (1451 АкЮ ЗР  II , 106); men. З 
ос. одн. володЪеть (XV ст. Р И Б  609).

Див. ще *ВЛАД-ЬЮЩИИ.
*ВОЛОЖА ж. (1) (назва села у Волинській землі) Воло- 

ша: Жаловали намъ мыцане Луцкіе, штожъ они много мыть 
установили... Одложили есьмо... у Воложь мыто и промыто 
брать по старому (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у Во ложі, (2-а пол. XV ст. 
А Л М  9).

*ВОЛОКА ж. (1) багниста низина, мочар(?>: тоє свь(т)- 
чили два братеники васи(л) а гринь покоуль есть г(с)дрА
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нашє(г) тоули(н)ское земли... а о(т) дороги(н)ки волокою 
к мокрицю (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: ор. одн. волокою (бл. 1458 Р  167).
ВОЛОКТОВИЧИ мн. (1) (назва села у Волинській зем лі): 

А пану оле(х)ну на єго до(л)ницю досталосє бачаница... 
А волоктовичи (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. волоктовичи (1478 ЗР М ).
ВОЛОСКЫ, ВАЛАСКИ прикм. (35) (що стосується

Молдавського князівства) молдавський: А ивашко, снъ Пет­
ра воеводы, д б д и ( ч ) земли валаскоБ... слубую... ажє х о -  
чю... служи(т) нашему милому г(с)дрю, кролю пол(с)кому 
(Берестя, 1400 Cost. II , 619); мы петръ воєвода, господаръ 
земли молдавской... съ оусєю нашею радою волоскою вы-
знаваюмъ_ оуже тоты златии п и н б з и . . .  панъ михаило
з боучача... намъ верноулъ (Кам’янець, 1458 Cost. II, 
814—815); Што єстє намъ говорили отъ прыятеля нашого 
Стефана воеводы волоского о запись нашъ... абыхмо ка­
зали его переписати (б. м. н., 1496 BD  II , 405); маеть онъ 
съ тыми его послы ехати черезъ нашо паиъство до границы 
московъское и зася отъ границы московъское тоюжъ до­
рогою до волоское границы (Вільна, 1498 BD II , 412);

в о л о с к ы  з а к о н ъ (5) волоське право: а о(н) где 
иметь жити, оу нашей земли, тамъ да живе(т) слободно, 
на волоско(м) законБ, а про холопство никто да емоу не- 
смветъ оуспоминати (Дольний Торг, 1445 Cost. II, 236); 
мы Стефан воевод... чиным знаменито... оже ...дали есмы 
сес нашь лист нашемоу татариноу... на то ... щобы сидил 
оу нашей земли... слободно... какже с и д б т ь . . .  оуси Воло- 
хове своим волоскы(м) закономь (Сучава, 1470 BD  I, 140); 
з е м л я  в о л о с к а я  (11), в о л о с к а я  з е м л я  (5) 
Молдавія, Молдавське князівство: то же село пото(к) 
к волоскои земли тАгнеть (Ланчиця, 1433 Р 125); А сет 
(в ориг. се(т).— Прим. вид.) мы Стефань воевода... вызна- 
вамы... аже мы и слюбоуемь и слюбили есми... съ оусимь 
посполствомь волоскои земли... королевв полскомоу... 
абыхомь мы их милости верии... были на веки (Сучава, 
1468 BD  II , 301); А што всказалъ ижъ шлеть своего посла
до свата своего до великого кнзя ивана васи(л)евича жа- 
даючы абы г(с)дръ нашъ далъ его послу добровольное про- 
еханье чере(з) его мл(с)ти панъства до москвы и о(т)толе 
зася до волоское земли (б. м. н., 1496 ОПВВД); в о л о ­
с ь к о «  п р а в о  ( 1), п р а в о  в о л о с к о е  (1) во­
лоське право: то все далъ єсмь ладомирови садити село 
оу волоськое право (Бохур, 1377 Р  24); а тое село перво 
ре(ч)ное и м б ю т ь  на(м) давати подлу(г) пра(в) волоско(г) 
ты то доходы што(ж) с по(л)нинъ... аю(т) (!) (Снятии, 1424 
Р  100).

ФОРМИ: наз. одн. ч. волоскы 2 (1470 BD I, 140); вала- 
ски 1 (1400 Cost. II , 617); род. одн. ч .,с . волоского, воло­
сков) (1424 Р  100; 1496 BD II , 405; ОПВВД; ПСВВ  192); 
ор. одн. ч. волоскы(м) 3 (1470 BD I, 140); волоскимъ 1 (1496 
ОПВВД); !волоскы 1 (1470 BD I, 140); місц. одн. ч. на во- 
лоско(м) (1445 Cost. II , 236); знах. одн. с. волоськое (1377 
Р  24); род. одн. ж. волошьскоі 5 (1393 Cost. II , 607); во­
лоскои 4 (1433 Р  125; 1468 BD II , 301); волоское 3 (1496 
О П ВВД; 1498 BD II, 412); валаскоЪ 1 (1400 Cost. II , 619); 
знах. одн. ж. волоскую (1433 Р  124); ор. одн. ж. волоскою
2 (1433 Р  125; 1458 Cost. II, 814); валаскою 1 (1400 Cost.
II , 619); місц. одн. ж. оу валаскои (1400 Cost. II , 619); 
наз. мн. ч. !воласкыя (1404 Cost. II , 625); ор. мн. валаскими 
(1400 Cost. II, 619); місц. мн. о (при) волоскихъ, волоски(х) 
(1496 П СВВ  192, 192 зв.).

ВОЛОСТЬ ж. (116) 1. (територіально-адміністративна 
одиниця) волость, (велика) земля (84): А се А король ка- 
зимиръ краковьскии... далъ есмь слузв своему иванови 
дворище заньво (!) матвичича што жь слушаеть перемы- 
скоБ волости (Казимир, п. 1349 Р  3); УзрБвши есми на 
вБрную службу Драгумиру и на Некрину, дали есми имь 
двБ селБ... а тая села лежат в Галицкой волости (Львів,

1378 ЗН ТШ  L I, 4—5); Мы великии кнзь витовтъ дали есмо 
сюю нашу грамоту бедриху што держить о(т) насъ двБ 
селищи... оу смотрицкон волости (Турейськ, 1429 Р  112);
мы великиі кнзь швїтрикга(л) С в бд о м о  чинимъ... иже дали 
есмо... ленькови зарубичю таА села... в кремАнецкои во­
лости вандруга, А семеновка (Житомир, 1433 Р  126); 
И такожде ни паркалабове от НемцБ, ани старости от тою 
волости... да не см Б ю т  их соудити, лише сам митрополит 
(Сучава, 1466 BD I, 95); Билъ намъ чоломъ окол<ь>ничый 
Смоленъскш... и просилъ въ насъ въ Смоленъскомъ по­
вете, въ Катанской волости, села (Вільна, 1499 Р И Б  776); 
Ино мы, зъ ласки нашое, за его службу, тые люди, семь 
служобъ, у Скидельской волости, на имя: Гануса Шатра- 
новича, а Олексу, а Карпа, а въ Дубенской волости 
©едора Денковича а Данила, а Радивона, а Сидора Ко­
меля, ему дали (Краків, 1500 А Л М  вип. 2 58).

2. (великий маєток) волость (32): (а) што межи твоеБ 
землБ суть кнА(ж)ниА волости давали выходъ бвлои ордБ 
то намъ наше дайте (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); Мы 
бискупи... чинимы зиаемо симъ нашимъ листо(м)... како 
ко(л) та рБчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) влодиславомъ 
пол(с)кимъ с одной строны межи панею Адвигою отиною 
пилецкою... с другоБ строны о волость о залБсие... пред 
на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  70); пак ли коро(л) его
млеть не оусъхочеть мА оставить при держАнию ты(х) 
городовъ и волостии... тогды А хочю тоБ присАги моеБ
пороже(н) быть (Кременець, 1434 Р  130— 131); мы кнгины 
олеска(н)доваА (!) наста(с)я кие(в)скаА... придали есмо... 
к манастырю Сергиевоу д в Б  волости наши(х) передо(л) 
а почАпо(д) (Київ, 1459 Р  174); Билъ чоломь Королю е. м. 
бояринъ кіевскій Пирхайло, штожъ давно ему дана во­
лость Олевско, и онъ тое волости ещо и до тыхъ МБСТЪ не 
держалъ (б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9); Билъ 
намъ чоломъ... князь Олехно Василевичъ Глазына... и по- 
ведилъ передъ нами, штожъ... коли стадо Глушыцкое го­
нять у волость въ Дубровенъскомъ пути, и они въ тыхъ 
селехъ ночъ ночоють (!) (Вільна, 1499 Р И Б  776).

ФОРМИ: наз. одн. волость (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ,
9); род. одн. волости (1377 Р  24; 1404 Р 70; 1408 Cost.
I, 61; 1466 BD I, 95; 1472 D IR «A » 530; 1481 BD I, 256; 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/11,9; 1490 BD I, 419; DC 146; 1499 
РИ Б  776 і т. ін.); дав. одн. волости (п . 1349 Р  3; 1404 Р 70); 
знах. одн. волость, волостъ (1404 Р  70; 1435 Cost. II , 682; 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9, 10; 1499 Р И Б  776); ор. одн. 
волостию 2 (1388 Р  37; 1435 Cost. II , 682); волостью 1 (1434 
Р  128); місц. одн. у(в) волости, v volosthi 44 (1378 ЗН ТШ  
LI, 5; 1393 Р  52; 1408 АкЮ ЗР  І, 6; 1424 Р  99; 1433 Р  126;
1444 AS І, 40; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; бл. 1471 Л К З  92; 
1488 Д ГС П М ; 1499 BD II , 144; 1500 А Л М  в и п . 2,58 
і т. ін ); при волость 3 (1434 Р  130); оу п е р е м ы с к о Б  волость 
1 (1443— 1446 Р  147); ск. н. о у  во(л) 1 (1407 Р  72); наз. мн. 
волости, wolosty (1392— 1393 РФВ 170; 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 141); род. мн. волостии 3 (1386— 1418 Р 35; 1434 
Р  131; 1436 Cost. II , 706); волостей, wolostey 7 (1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 141; 1494— 1495 А Л Р Г  60; 1495 А Л М  83; 1496 
А Л Р Г  73); дав. мн. волостямь 2 (1436 Cost. II, 706); во­
лостей 1 (1459 Р  174); знах. мн. волости, wolosty (1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 141; 1436 Cost. II , 706; 1449 Cost. II, 
746; 1459 P  174; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /II, 9; 1498 BD
II, 413); op. мн. волостми, волостьми (1433 P  125; 1436 
Cost. II , 706).

Див. ще * ВЛОСТЬ.
*ВОЛОСЪ ч. (1) О  х о т  А з а  е д и н ъ  в о  л о с  ъ 

(1) хоч трохи, хоч якоюсь мірою, хоча на одну волосинку; 
а кто тоє наше даниє пороуши(т), хотА за єди(н) волось, 
да є(ст) проклБ(т) о(т) ба (Ясси, 1449 Cost. II , 392).

ФОРМИ: знах. одн. волосъ (1449 Cost. II , 392).
* ВОЛОСЬКИЙ див. ВОЛОСКЫ.
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волосини мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві): т б м ъ  мы в и д е в ш є  єго правою и вБрною слоужбою 
до нас... потвердили єсми єго очи(н)оу... села на имв... 
волосЕни и оу крєцоула и оу клима (Сучава, 1448 Cost. II, 
342).

ФОРМИ: наз. волосЪни (1448 Cost. II , 342). 
ВОЛОТОВИЧЬ, ВОЛОТОВИЧЪ, ВОЛОТОВИЧ ч. (13) 

(особова назва): А при томъ были сведъки, наша верная ра- 
д(а)... пан Казарин, маршалок Луцкое землв, пан Иванъ 
Волотовичъ (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8); а даемъ тому 
предъ писаному пану андрью волотовичю верху менова- 
ная мъста (Київ, 1433 Р  119); А прї томъ были светки
ра(д) наша кнзь Ива(н) васильевичь... а па(н) андрви 
волотови(ч) (Луцьк, 1451 Р 159).

ФОРМИ: наз. одн. Волотовичъ, Волотович 4 (1430 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 8; 1446 A S  I, 43; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 11; 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193); Волотовичь, волотовичь 3 
(1433 Р 119; 1445 АкЮ ЗР  I, 18; 1446 АкЮ ЗР  I, 18); во- 
лотови(ч) 2 (1438 Р  139; 1451 Р  159); род. одн. волотовича
1 (1433 Р  118); волотови(ч) 1 (1433 Р  119); дав. одн. волото­
вичю 1 (1433 Р 119); Волотовичу 1 (2-а пол. XV ст. А Л М  9).

*ВОЛОХИ мн. (3) Молдавія, Молдавське князівство: 
т о  границь будуть в е ч н ы й  наипєрвви межи нашимъ го- 
родо(м) снАтиномъ а межи шепинци который жь шепинци 
к волохомъ прислушають (Ланчиця, 1433 Р 125); Госпо- 
даръ вашъ Стефанъ воевода... всказалъ ижъ шлеть своего
посла до свата своего до великого кнзя ивана васи(л)евича 
жадаючы абы г(с)дръ нашъ далъ его послу добровольное 
проеханье чере(з) его мл(с)ти панъства до москвы и о(т)- 
толе зася до волоское земли и г(с)дръ его мл(ст) велики(и) 
кнА(з) да(л) его послу проеханье чере(з) свою землю до 
москвы и отъто(л) засА до ихъ земли до волохъ (б. м. н., 
1496 ОПВВД).

ФОРМИ: род. волохъ (1487 Р И Б  434; 1496 ОПВВД); 
дав. волохомъ (1433 Р  125).

ВОЛОХОВЄ мн.(3)(ж ителі Молдавського князівства) мол­
давани, волохи: мы Стефан воєвод, господаръ земли молдав­
ской, чиным знаменито... ож е... дали есмы сес нашь лист 
нашемоу татариноу... щобы сидил оу нашей земли... сло- 
бодно... какж е сидвть... оуси Волохове своим волоскы(м) 
закономь (Сучава, 1470 BD I, 140); оу вашое милости суть 
люди Волохове што отъ его земли отъ земли молъдавъское 
(б. м. н., 1499 BD II , 449).

ФОРМИ: наз. Волохове (1470 BD I, 140; 1499 BD II 
449); род. Волохъ (1498 BD II , 412).

ВОЛОЧЄКО див. ВОЛ Ч КО.
ВОЛОЧЄНЇЄ с. (3) Q> в о л о ч є н ї є д и в к ы (3) 

умикання, викрадання дівчини: а оу ти(х) монастирски(х)
г села(х) да не смБетъ ходити ни единъ на(ш) оурА(д)ни(к) 
ани глобникь... тоу(л)ко да имаю(т) наши гло(б)нїц(и)
оузАти на(м) нашоу глобоу о(т) дшегоубство и о(т) волочє­
нїє дивкоу (Сучава, 1472 D IR«A»  530); да не имают дило 
до тих наши люди от Радовци... ни соудити их... ни за доу- 
шегоу<б>ство, ни за волочєніє дивкоу, що сб боудеть 
оучинити оу того села оу Радовцех (Сучава, 1481 BD I, 
256—257).

ФОРМИ: наз. одн. вам. род. о(т) волочєнїє (1472 D IR «Ап 
530); знах. одн. волочєнїє (1481 BD I, 257).

Пор. ВОЛОЧИТИ.
ВОЛОЧИТИ дієсл. недок. і док. (10) 1. док. (що чим) 

(матеріалом) покрити (3): Отписую Пречистой до Печер­
ского монастыра паицыр и кожух куний, сё рою кувтБрою 
волоченъ (б. м. н ., XV ст. А рхЮ ЗР  8/IV , 29); 3 нового 
места послано кнАзю великомоу т0е(р)скомоу шоуба со- 
больА волочонаА аксамитомъ або адамашъкою (б. м. н.,
1488 У КТ).

2. недок. (що і без додатка) (неводом) ловити рибу (2): 
а под моимъ млыномъ не мають волочити (б. м. н., 1459

АрхЮ ЗР  8/IV , 18); п р о д а л и  есм о  п а н у  м а р т и н у  к г а с т о (в ) -  
т о в и ч ю  с Б л ш ц а  н а ш и .. .  о п р о ч е  к р ы н и ц ь  ш т о  н ев о д о (м ) 
в о л о ч а т ь  (Овруч, 2-а п о л . XV ст. СПС  №  3);

д и в к а  в о л о ч е н а я  (3), в о л о ч е н а я  д и в -  
к а (2) викрадена дівчина: хо(т)є прилоу(чт)сє та(т)ба или 
доушєгоубина или дивка волочена и тоє оусє щоби мона­
стирю би(ло) оуси глоби и прихо(д) весь (Сучава, 1456 
ГП Х М ); а до ти(х) люди що соу(т) оу ти(х) сєла(х) аби 
не имали дило ни єди(н) на(ш) боАри(н)... ни соудити и(х)... 
ни за доушєгоу(б)ство ни за волочєнїю (!) дивкоу (Сучава,
1479 DC  141).

ФОРМИ: інф. волочити (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18); men. 
З ос. мн. волочать (2-а пол. XV ст. СПС  № 3); дієприкм. 
пас. мин. знах. одн. ч. волоченъ, волочеи (XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 29); наз. одн. ж. волочена 1 (1456 Г П Х М );  волочо­
наА 1 (1488 У КТ); род. одн. ж. зам. знах. за дїоукоу воло­
ченой (1467 M ih. Doc. 125); знах. одн. ж. ! волочєнїю (1466 
BD І, 95; 1479 DC  140, 141).

ВОЛ 0 4  ИЩА мн. (2) (назва села у  Волинській землі): 
ки(А>зю Семену досталсА город Колодєн а села... МедынА, 
Волочища (Луцьк, 1463 Л І  І, 54).

ФОРМИ: наз. Волочища (1463 A S  І, 54).
ВОЛОШИН див. ВОЛОШИНЪ.
ВОЛОЩИНОВИЧЬ ч. (3) (особова назва): инъ(х) многъ(х) 

ЗБмль го(с)подарь знаємо чинимъ... ажє даемъ и дали 
есмы нашю коръчму на имА вєрбАжь... слузв нашємоу ива- 
иоу волошиновичю (Медика, 1407 Р 72).

ФОРМИ: наз. одн. волошиновичь (1407 Р  72); дав. одн. 
волошиновичю (1407 Р  72).

ВОЛОШИНЪ, ВОЛОШИН ч. (7) (особова назва): а се 
зємлАнє... богданъ тивунъ, щепанъ волошинъ риботицкии 
(Перемишль, 1359 Р  10); жаловал перед нами пан фєдко 
канцлер господару н<а>шомоу, кн(А>зю великому Швит- 
рыкгайлоу, на Данила на Волошина (Ступно, 1444 AS
I, 41).

ФОРМИ: наз. одн. волошинъ, волошин, волоши(н) 
(1359 Р  10; 1377 Р 24; 1404 Р  70; 1444 A S  I, 41, 42); знах. 
одн. Волошина (1444 AS I, 41); місц. одн. на Волошине 
(1444 AS I, 42).

Див. ще *ВАЛАШИНЪ, ВЛАШИНЪ.
*ВОЛОШЬСКИИ див. ВОЛОСКЫ.
ВОЛОУЄВЬ прикм. (2) О  п о т о к  ъ в о л о у е в ь  

див. »ПОТОКЪ».
ФОРМИ: наз. одн. ч. волоуевь (1413 Р  83); ор. одн. ч. 

волоуево(м) (1413 Р  83).
*ВОЛУИКА ж. (2) (назва річки у Галицькій землі): 

а  т а к о  есм о  ем у  д а л и . . .  А ко  о у Б х а н а  к  н ем у  г р а н и ц А  о(т) 
р о з н о в а  ч е р е (с )  п о л е . . .  г о р ь  к  в о л у и ц ь  п о д л в  д у б и н ы  п о  
н и ж н и и  к о н е ц ь  д у б и и ы  н а  в е р х ъ  в о л у и ц Ь  (б . м . и . ,  1424 
Р  99).

ФОРМИ: род. одн. волуицЬ (1424 Р  99); дав. одн. волуи- 
ц-Ь (1424 Р  99).

* ВОЛ ХА див. *ОЛХА.
*ВОЛХОВ€ЦЬ ч. (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві): мы александръ воевода... и мы боАрє... знаємо чи- 
ни(м)... и(ж) есмы дали ... сере(т) мисто а волховецъ... 
кнАгини ри(м)гаилБ (б. м. н ., 1421 Cost. I, 141— 142).

ФОРМИ: дав. одн. во(л)ховцю (1421 Cost. I, 142); знах. 
одн. волховецъ (1421 Cost. 1,142).

*ВОЛХОВ€ЦЬКИИ ч. (2) (особова назва): А на то вБра 
моя выше писаннаго александра воеводы... вБра пана 
Жюржа Волховецького (Сучава, 1403 R S  338).

ФОРМИ: род. одн. Волховецького (1403 Д Г А А ; R S  
338).

*ВОЛХОВСКИИ ч. (1) (особова назва): а н а  т о  в в р а  
м о а  в ы ш е п и с а н н а г о  їо а н н а  а л е к с а н д р а  в о е в о д ы .. .  и в Б р а  
ж ю р ж Б  в о л х о в с к о г о  (б . м . н., 1411 Cost. I, 84—85).

ФОРМИ: род. одн. волховского (1411 Cost. I, 85).
*ВОЛЧИН€ЦЬ1 ч. (1) (назварічки на Буковині): тбмъ мы 

в и д Б в ш и  е г о  п р а в о у ю  и  в Б р н о у ю  с л у ж б о у  д о  н а ( с ) . . .  д а л и

13 7-371



* в о л ч и н є ц ь — 194 — ВОЛЫНЬ

есмы ему... села на ревтБ... и на оустїє волчинцА (Васлуй, 
1436 Cost. 1, 459).

ФОРМИ: род. одн. волчинцА (1436 Cost. I, 459).
*ВОЛЧИНЄЦЬ2 ч. (1) (назва села на Буковині) Вовчи-

нець: били дани тоти н цркви ис иопи о(т) деда нашего 
о(т) александра... поче(н)ши о(т) соучавскои волости а
црко(в) на лоукавци и(с) иопо(м)... ai црко(в) на во(л)чин- 
ци (Сучава, 1490 DC 147).

ФОРМИ: місц. одн. иа во(л)чинци (1490 DC 147).
*ВОЛЧИСКИИ прикм. (2) О  б о л о т о  в о л ч и -  

с к о є (1) див. БОЛОТО; л s  с ъ в о л ч и с к и и (1) 
див. Л'бСЪ.

ФОРМИ: род. одн. ч. волчиского (1440 Р  142); знах. 
одн. с. волчиское (1440 Р  142).

ВОЛЧКЄВИЧИ мн. (1) (назва людей за місцем прожи­
вання, пор. Волчки у Троцькому воєводстві) Вовчковичі: 
они поведили, ижъ з нами соуграничники Волчкевичи 
и Ивашковцы и Клепачи, поущи нам, ловы, дерево бортное
з одного (Лукониця, 1478 AS III, 17).

ФОРМИ: наз. Волчкевичи (1478 AS III, 17).
Див. ще *ВОЛЧКОВИЧИ.
ВОЛЧКО, ВОЛЪЧКО, ВОЛЧЪКО, ВОЛЧЬКО, ВОЛЪ­

ЧЪКО, ВОЛОЧЄКО ч. (18) (особова назва): а пришодъши 
предъ наше обличье и передъ землАны панъ волъчко пана 
ходьковъ сыновець лоєвича ис пани ходьковою женою... 
поедналисА о села (Вишня, 1393 Р  52); а при том были 
сввтки: вл(а)дыка вслодимерскии Порфирей... пан Волчко 
Кн(А)зьскии... (Володимир, 1470 AS I, 65); А пры томъ 
были сввтки добрые: былъ панъ Немира Цевовъский, панъ 
Волъчъко Ощовский (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
193); і pewedit (!) nam namesnik urucki, Wolczko Romano- 
wicz, sztoz dey tuju zemlu derzyt nini Jakow Owdeiewicz 
(Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).

ФОРМИ: наз. одн. Волчко, волъчко, во(л)чко, Волчъко, 
волчько, Волъчъко, Wotczko 12 (1393 P  52; 1404 P 70; 
1414 P  85; 1415 P  87; 1458 P  168; 1470 A S  I, 65; 1472 
АрхЮ ЗР  8/ 111, 2; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 20; 2-а пел. 
XV ст. СПС № 3; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193; 1478 АрхЮ ЗР  
4/1, 8); Волочено 1 (1418 Р 89); дав. одн. Волчку, Волъчку, 
во(л)чько(у) 3 (2-а пол. XV ст. СПС  № 3; 1476 АрхЮ ЗР  
8/IV , 154); волъчкови 1 (1393 Р 52); знах. одн. волъчка 
(1393 Р  52).

ВОЛЧКОВИЧ див. ВОЛЧКОВИЧЬ.
*ВОЛЧКОВИЧИ мн. (!) (назва людей за місцем прожи­

вання, пор. Волчки у Троцькому воєводстві) Вовчковичі: 
И поставила передъ нами пани ВасилеваА Озерничанъ 
и Милошевичъ и Волчковичов (Лукониия, 1478 AS II I , 17).

ФОРМИ: знах. Волчковичов (1478 AS II I , 17).
Див. ще ВОЛЧКЄВИЧИ.
ВОЛЧКОВИЧЬ, ВОЛЧКОВИЧ ч. (4) (особова назва): 

А то с в б д ц и : панъ АндрБяшь староста Рускои з є м л б . . .  
пань Васко Волчковичь (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); а прї 
томь были с в б д ц и  па(н) ленко староста зоудєчовскии па(н) 
дмитръ волчкови(ч) (Зудечів, 1421 Р  96); Я Василей Волч- 
кович из братомъ своим Лвомъ... вызнаваем сами на себе... 
штож... продали есмо... отчизну нашу (Ставків, 1491 AS
I, 96—97); Я боулга(к) лисичи(н) сы(н) а михаило во(л)ч-
кови(ч) чини(м) знаменито... што(ж) небожчикъ оць мои... 
записа(л)... поусты(н)скомоу манастырю половиноу сели­
ща ивони(н)цо(в) (Пустинька, 1499 П И  № 3).

ФОРМИ: наз. одн. Волчковичь 1 (1378 ЗН ТШ  LI, 5); 
Волчкович 1 (1491 AS I, 96); волчкови(ч), во(л)чкови(ч)
2 (1421 Р  96; 1499 ПИ  № 3).

ВОЛЧЪКО див. ВОЛЧКО.
ВОЛЧЬКО див. ВОЛЧКО.
*ВОЛШЇИ прикм. (1) О  п о т о к ъ  в о л ш ї и  див. 

♦ПОТОКЪ 1.
ФОРМ И: op. одн. ч. волшїємь (1479 BD I, 228).

*ВОЛЪ ч. (44) віл: тако(ж ) по д гро(ш), да платв(т), 
ка(к) старій законъ бы(л) , а с(т) вола що бы по в гро(ш) 
платили (Сучава, 1448 C ost. II , 741); а коли быхми то(г)
не пополнили и  не заплатили пан(у) М и х а и л у  на тоты дни 
вышеписа(н)ны(х), а мы сА поддаемъ аже бы оузАлъ оу 
нашемъ и м б н и и  оу КарловБ пА(т)десАтъ воловъ (Самбір, 
1459— 1460 ЗН ТШ  CL1II, фотокоп.); Грежаны дво(р) а в
томъ дворе шесть члвка а ссмь воло(в) чотыри коровы 
(б. м. н., бл. 1471 Л К З  93).

ФОРМИ: наз. одн. во(л) (1449 Cost. II, 743); род. одн. 
вола (1448 Cost. II , 741; 1449 Cost. II , 743; 1452 Cost. II, 
759; 1455 Cost. II , 771; 1458 BD  II, 262; бл. 1471 Л К З  
92); дав. одн. волоу (XV ст. ВС  16 зв.); знах. одн. вол, 
во(л), волъ 7 (1449 Cost. II , 743; 1452 Cost. II , 759 , 760;
1458 BD II, 262); вола, вол(а) 4 (1452 Cost. И , 760; XV ст. 
ВС  37; 1458 BD  II, 262); наз. мн. волы (XV ст. ВС  11 зв., 
16 зв.; ИК); род. мн. воловъ, воло(в) (1459— 1460 ЗН ТШ  
C L III, фотокоп.; XV ст. ВС 16 зв ., 30; бл. 1471 Л К З  91 зв.,
92, 92 зв ., 93); знах. мн. волы 13 (1449 Cost. 11,743; 1458 
BD II, 262; 1459— 1460 ЗН Т Ш , CLII1, фотокоп.; XV ст. 
ВС 8, 16 зв ., 17, 30); воли 1 (1466 BD  I. 96); ор. мн. волы 
(XV ст. ВС 17 зв.).

*ВОЛЪБЫРОВСКИИ прикм. (1): А панъ олехно юрье- 
вичь жюсичь продалъ есмъ дБдиноу и отьчиноу свою... 
и з сБножатми и ставы а ставъ нижьнни к волъбыровско- 
моу берегоу ставлень (Острог, 1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. волъбыровскомоу (1458 ОЖ ДМ).
Пор. *ВОЛБЫР€ВЦИ.
ВОЛЪЧКО див. ВОЛЧКО.
ВОЛЪЧЪКО див. ВОЛЧКО.
*ВОЛЫНСКИИ прикм. (34): My W itold, weiyki кпіан 

lytowskiy ... czinim znam inito ... iz dali iesmo sluzi naszomu 
Pawlu seliszcze naszo Nowostawce у druhoie selyszcze 
Kamen w zemli wolynskoiey na ryci Pcltw i (Ужів, 1420 
AS I, 25); Я ларио(н) игоумє(н) пєрєсопницки(и)... вызна- 
ваю... што(ж)... м б н А (л ) есми с пано(м) петро(м) янови- 
чо(м)... ты(м) свои(м) имє(н)е(м)... на имА чємєри(н)... на 
єго имє(н)є на дА(д)ковичи которое жь о(н) коупи(л) оу 
зємлАнина волы(н)волы(н)ского (!) на имА оу ва(н)ка 
ста(н)ковнчА дА(д)ко(в)ского (Луцьк, 1467 СП  № 13); Ста­
рость Луцкому и Каменецкому, маршалку Волынское 
земли, князю Семену Юревичу (Краків, 1499 АЛ М  
вип. 2, 36).

ФОРМИ: род. одн. ч. волы(н)ского 1 (1490 Пам.)\ ! во- 
лы(н)волын(с)кого 1 (1467 СП Ns 13); род. одн. ж. Волын­
ское, волын(с)кое, волы(н)ское, волынъекое 24 (1466 AS
I, 62; 1467 СП № 13; 1487 А М Л ; 1488 AS 1, 241; 1489 РИ Б  
437; 1491 AS I, 97; 1494 A S  I, 102; 1495 А Л М  88; 1498 
А Л Р Г  81; 1499 А Л М  вип. 2, 36 і т. ін.); волинскои, wolyn- 
skoy, волы(н)ско(и) 3 (1421 AS I, 27; 1463 AS I, 55; 1483 
ВОРСР  177); волинскоЪ 1 (1475 AS I, 69); ск. н. вол 1 (1498 
ГВКОО)\ місц. одн. ж. в волынской 1 (1475 AS I, 72); 
w wolynskoiey 1 (1420 AS I, 25); op. мн. Волынскими 
(1491 AS I, 94).

Пор. *ВОЛЫНЬ1, *ВОЛЫНЬ2.
*волынци мн. (1) (назва села у  Київській землі): 

та(м) г(с)дрю нашемоу по волы(н)ци по ивницькоую доро- 
гоу а по калиновъ коустъ (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: знах. волы(и)ци (бл. 1458 Р  167).
*ВОЛЫНЬ» ж. (2) (Волинська земля) Волинь: Я кн(А>зъ 

Юри Василевич Жаславский вызнаваю... ижет продал 
есми пану Семеноу Олизаровичоу имене на Волыни (Бе­
рестя, 1466 AS I, 62); врозумивши то пани ОлизароваА... 
волне даровала нас и дала и записала тые две именА 
оу Волыни (Луцьк, 1487 AS I, 240).

ФОРМИ: місц. одн. на (оу) Волыни (1466 AS I, 62;
1487 AS I, 240).

Див. ще * ВОЛЫНЬ2.
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*ВОЛЫ НЬ2 ч. (1) (Волинська земля) Волинь: Билъ намъ 
чоломъ богомолець нашъ Єфремь, владыка Луцкий и Ост- 
розский, и покладалъ передъ нами листъ данины певныхъ 
маетностей на Волыню (Городно, 1498 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1).

ФОРМИ: місц. одн. иа Волыню (1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1).
Див. ще »ВОЛЫ Н Ь1.
ВОЛЬНО див. в о л н о .
‘ ВОЛЬНОСТЬ ж. (7) 1. (лише в множині) (звільнення 

від якихось повинностей) пільги (5): U m yslili jesmo s рапу 
radami naszimi і dali prawa і w olnosti... meszkajuczim w 
tom panstwie naszom (Луцьк, 1388 ZP L  103); дали есмо 
ему... две дворища тяглыхъ... со е с и м и  т ы м и  приходы, 
и доходы, и волностями, и уезды, што къ тымъ селомъ 
слушаеть (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 12).

2. (виняткове право) п р и в іл е й  (2): А т а к ъ  м ы  х о т Б ч и  
его  в ъ  з д Б (ш н е м ъ ) п а н с т в Б  н а ш о м ъ , п р и  д в о р в  н аш о м ъ  
з а х о в а т и ,  о н о г о  п р ы й м у е м о  и  п р ы я л и  е см о , я к о  ч е л о в е к а  
з а ц н о г о . . .  к о т о р о м у , яко ч е л о в е к у  р ы ц е р с к о м у , з ъ  л а с к и  
н аш о е  н а д а є м о  в о л н о с т и  в ( ш е л я )к о в  в ъ  зд Б ш н е м ъ  п а к с т в Б  
н а ш о м ъ .. .  з а ж и в а т и . . .  и в о л н о  е м у . . .  т и т у л у  в ш е л я к о г о  
и в о л н о с т и  ш л я х е ц к о в ,  яко в л а с т н о м у  ш л я х т и ч о в и ,  т у б ы л -  
ц о ви , з а ж и в а т и  (Луцьк, 1438 Р  140— 141).

ФОРМИ: род. одн. волиости (1438 Р  140, 141); знах. мн. 
вольности, волности, wolnosti (1388 ZPL  103; 1389 PEA
I, 26, 27); op. мн. волностями 1 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/IV, 12); вольностьми 1 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 13).

ВОЛЬНЪ див. ВОЛНЫИ.
* ВОЛЬНЫЙ див. ВОЛНЫИ.
»ВОЛЫНИНА ж. (1) (вільховий лісок) вільшина: а и 

еще далъ єсмь ему ловища оуюноваА ото изьбищьного пе­
ревоза поперекъ вольшины (Казимир, п. 1349 Р  3—4).

ФОРМИ: род. одн. вольшины (п. 1349 Р  4).
ВОЛ'Ь див. ВОЛЯ.
ВОЛЫНЬ див. ВОЛНЫИ.
ВОЛЯ, ВОЛА, ВОЛІ! ж. (537) 1. (бажання) воля (140): 

а мы по его воли и его данїю пожаловали есмы ивашка 
особною нашею милостїю (Сучава, 1429 Cost. I, 242); za 
to waszej milosti diakuiem, rady iesmo, waszu vvolu czynim 
z Nimcy peremiriie derzat (Липнишки, 1433 3HTU1 LXXVI,
139); про тожъ мы кторою зь его волию повинни 
есмы сА згодити, а вврною слоужбою послоушни быти... 
хочемъ вшитки ... слюбьь.. держати (Хотин, 1448 Cost.
II, 738); а кн<А>зь Семен Василевич волен тыи и м б н ь А про­
дати... и што волА его над тыми имБньи вдвлати (Воло­
димир, 1470 AS I, 65); Ино мы в и д б в ш и  их доброй воли... 
а мы такождере и от нас есмы дали и потвръдили слоугам 
нашим... тое прАдреченное село на имА Ботещи (Ясси,
1500 BD II , 175);

в о л і ю  д о б р о ю  (1), д о б р о ю  в о л е ю  (30) 
добровільно: Мы кнАзь володиславъ опольскоБ земли... 
нашею доброю волею... то есмы вчинили (Бохур, 1377 
Р 23—24); и я есми п о д е л и л  сА з братомъ своимъ 
м ё н ш ы м ъ  со кн(А>з(е>мъ СемБномъ Избаразким самъ 
своею волБю доброю (Вишнівець, 1482 I, 80); Про­
дал есми свое имБнье... Подгайци... своею доброю во­
лею, безъ кажъдого приму шенъя (Володимир, 1498 
АрхЮЗР 8/IV , 141); з в о л и  д о б р о е  (1), з д о б р о й  
в о л и (6) з власної волі, добровільно: знаменитосте 
чинимы... иже мы романъ воевода молдавьскии... иже 
и(з) доброй в о л б , а никимъ не принуженъ... слюбили есми... 
вврна служьба служити... королеви польскому (Сучава, 
1393 Cost. II , 607); Вызнаваемъ симъ нашымъ листомъ... 
и(ж) съ нашей доброеи воли и розмыслоу хотячы пана ми- 
хайла канцлиря молдавско(г) намъ братомъ... оучынити... 
придали есми емоу по(л) мыта (Снятии, 1454 Р  162— 163); 
и врозумивши то пани олизароваА... з воли своеей добрее 
ани жадного примушенА, волне даровала нас и дала и за­
писала тые две именА оу Волыни (Луцьк, 1487 AS I, 240); 
с в о е ю  в о л е ю  (2) а) добровільно, з власної волі (Г : 
и да(л) емоу герге своею волею тое село вы(ш)писанное,

що е(ст) по(д)ли васлоуя (Сучава, 1449 Cost. II, 385);
б) самовільно, на свій розсуд (1): Те(ж) ажь который мА- 
те(л) алюбо иньшоую ре(ч) возме(т) оу ко(г) своею волею 
имее(т) емА за сА вврнА(т) по(д) виною шесть гривинъ 
(XV ст. ВС 29 зв,— 30); д о б р а я  в о л я  (1), д о б р о е  
в о л и  (1) див. ДОБРЫЙ Ш; о т  д о б р о А  в о л е А  
(27) див. ДОБРЫЙ III; п о  д о б р о й  в о л и ,  п о  д о б ­
р и х  в о л и ,  п о  д о б р о ю  в о л и ,  п о  д о б р о ю  
в о л е ю ,  п о  д о б р о ю  ( д о б р о й )  в о л ю  (191) див. 
ДОБРЫЙ III; и з  (з, с ъ) д о б р о ю  в о л е ю  (32) див. 
ДОБРЫЙ III; д о б р у ю  м е т и  в о л ю  (1) див. ДОБРЫЙ III;

(схвалення) воля, згода (33); воленъ продати: воленъ 
замБнити тако доброму яко есть самъ исо кнАжею волею 
(Бохур, 1377 Р  24); а не имаеть той коръчмы от не(г) отнА- 
ти ни одинъ староста... без нашей волБ (Медика, 1407 Р
72); паки име(т) кто бантовати ты(х) люди оузБти о(т) ни(х) 
боу(д) що, без и(х) воли, томоу шїа плати(т) (Сучава, 1444 
Cost. II , 208); Ино князь федоръ его милость Михайловичъ 
Чорторьіскій, староста Луцкій, тое мое имБніе въ пана 
Василя выкупилъ зъ моее воли (Луцьк, 1449 А Л М  8); 
и тыми часы его милость вишєрєчєннїи крал, за е о л ю  и  на 
причиноу наияснБишего кнАжате пана и пана Владислава... 
нам въеи мерзАчкы и шкоды и кривды... отпоустиль (Гир- 
лов, 1499 BD II , 419);

о д н о ю  в о л е ю  (3) одностайним стремлінням, од­
ностайно, згідно: одною волею... обицоуемъ и слюбоуемъ... 
королеви полекомоу... вирнныи (!) на каждый ча(с) хо­
вати (Львів, 1436 Cost. II , 701—702); На котороумь соимВ 
тоты панове съ обох сторонь, одною волею... и дроугы снємь 
посполиты... положили (під Хотином, 1467 BD II, 297);

(рішення) воля (14): а сложилъ ещо на королА ка(к) 
его волА чнмъ король пожалуєть (б. м . н .,  1387 СП № 12); 
Uslyszawsza to wsi zaplakali і molwili: «woleli bychmo, 
sztob і nas korol sam kaznil, kak ieho wolia, nizbychmo to 
wideli, zaniaz to wze nas iemu w ydaiet, koli регешігуіа 
s nim czynil (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); так 
и мы... их воли в Б р н ы м  наслидованем послоухати засужды 
винни есми (Сучава, 1462 BD II , 284); Во имА светыА троица 
стан сА божаА волА (Ровно, 1488 AS I, 241); и теперъ бо-
(ж)ею волею былобы и подобро зань же кто естъ, ива(н) ва-
си(л)еви(ч) велики(и) кнА(з) мсско(в)ски(и) г(с)древи на­
шому Боеводє е(ст) сва(т) а ваше(и) мл(с)ти тесть (б. м. н., 
1496 ПСВВ  192 зв.).

2 . намір, замисел (5): Мы ккА(з) двдъ дмитриеви(ч)... 
чинимы знамени(т)... како кеды в то времА коли кнА(з) 
велебныи Дмитрии инвмъ имене(м) корибу(т)... голдование 
и вБрность и послушьство... не приневолени а никотораА
зла волА примучени велико(м) и славнему володиславу__
со вси(м) своими землАмы... в Б р н о с т ь  праваА и не изруши- 
стаА слюби(л) а мы именемъ и моча вши(х) землАнъ... 
ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р 38—39); И т б ж ь  
како велико веселиласА есть рада кроле(в)ства коли черес 
посрБДОКъ вашь то(т) то мистръ о тыи тадынки нашоу оу- 
с х о т Б л ъ  вБдати волю(Брест Куявський, 1447— 1492Л К БВ); 
и мы югды Е а ш е й  милости... нашого посла до великого 
князя московьского послали, иапоминаючы ему, штсбы 
о н ъ  отъ того оумыслу и воли своее повъетягнулъ и зъ вами 
бы миръ ималъ (б. м. н., 1499 BD  II , 447).

3. (свобода, можливість здійснювати що) право (1): а 
покоул оусхочет кн<А>зь Семенъ той гребли держати вы­
соко, тое есть оу его воли (б. м. н., 1475 AS I, 71);

д а в а т и  в о л ю  (1) див. ДАВАТИ 3; д а т и в о л ю  
(4) див. ДАТИ 4; и м а т и в о л ю  (4) див. ИМАТИ2; 
и м а т и  с о б е  с в о ю  в о л ю  (1) див. ИМАТИ2.

4. (стан того, хто перебуває на волі) воля (1): И пак 
тоты истины Седи-Ахматови сынове, што соут нинвче по 
божїи милості оу наших роуках... а мы имаемо их твердо 
и статочно держати, оу твердой и оу в Б р н о и  р о у ц Б , и ни- 
коли на волю их н е  поустити (Сучава, 1462 BD II, 292).
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5. погляд, думка (1): мно(г) д о б р ы ( х )  люди ис право(м) 
оумвючи(х) рады оуживши(х) и о у  є д и н ( с)т в б  воли нашей
бга и правду знаю(ч) осудили есмы... аже г(с)дрь нашь 
кроль... ближши есть к тому мвсту к тычину... нижли 
тыи пани Адвига и ей дввка (Медика, 1404 Р  70).

6. тимчасове звільнення новосельців від феодальних по­
винностей і податків (2): О волї колї панъ которы(и) волю 
дасть (XV ст. СЯ  9 зв.);

в о  (н а) в о л и  с е д е т и (2) бути звільненим від 
повинностей і податків: А изъ рАшювъскои волости при­
ходить полъ тритъя ста коло(д) опроче волАнъ што на воли 
свдАть (б. м. н ., 1386— 1418 Р 35); А три члвк новыхъ во 
воли не седели тре(х) годъ (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  90); 
в о л ю  ( в о л и )  в ы с е д е т и  (14), ( в о л и )  в ы с е -  
д е т и  (1), в ы с е д е т и  в о л ю  (1), в ы с е д е т и  
( в о л ю )  (2) вибути строк звільнення від повинностей і 
податків: а в томъ селе чотыри слоугы... ещо воли невысе- 
дели а коли волю выседять они мають слоужити (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  92 зв.);

<3> д о в о л и  (чиєї) (5) тимчасово, залишаючи за собою 
право відкликання: Мы кнА(з) федоръ любортови(ч) знаемю 
чинимъ... аж е... король пол(с)кии... и его королеваА... 
дали ми землю до своей воли на имА сввєрскую (Віслиця, 
1393 Р  50—51); позволяю зятю моему и дочце моей на по­
требу имъ самим ка селидбу з ведомомъ моим у дуброве 
моей Хренницкой дерева утяти и травы укосити... до вели 
моей (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /І1І, 3); а кому будет 
от(е)цъ н(а)ш ъ або мы того именА земли або люди дали 
до н(а)ш ей воли, то и теперь в нашои воли (Вільна, 1499 
AS I, 118); у (в) (ч и Ї й) в о л и ( б ы т и )  (4): підлягати 
кому, бути в чийому розпорядженні: Земно у матки моее 
воли, у подани и в опекани, якже было и у моей во(ли) 
(б. м. н ., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27); а боудв(т) хто злостївє 
алюбо неправа (!) нехотАчи къ правоу стати... тогды е(г) 
и м Б н ї е . . .  имееть быт!' в б ( ч ) н о  на на(с) оугАто а боудв(т) 
л ї инА(т) тогды то оу нашо (1) волї боудвть (XV ст. ВС 
38 зв .— 39); а кому будет от(е)цъ н(а)шъ або мы того 
именА земли або люди дали до н(а)шей воли, то и теперъ 
в нашои воли (Вільна, 1499 AS I, 118); б о ж а  в о л я  
с т а н е т  с я  (2), с т а н е т  с А в о л А  б о ж  А (2) див. 
БОЖ ЇИ; з б о ж и о и  в о л и  (1) див. БОЖЇИ.

ФОРМИ: наз. одн. волА, воля, wolia 15 (1387 СП № 12;
1403 Д Г М ;  бл. 1415 Cost. I, 122; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
140; 1470 A S  1, 65; 1488 A S  I, 241; 1490 З Х П  136; 1493 
ОПВВ  152; 1496 П СВВ  192 зв.; 1499 А С Д  VI, З і т. ін.); 
в о л і 2 (1448 Cost. 11,313; 1467 BD II , 297); pod. одн. воли, 
волі 47 (1393 Р  51; 1404 Р  70; 1444 Cost. II , 208; 1454 Р 
162; 1458 BD І, 8; 1462 BD  II , 284; 1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  
3; 1475 A S  І, 71; 1484 Я М ;  1499 BD II , 424 і т. ін.); ! во- 
леЖ 9 (1455 Cost. II , 525, 531, 564; 1457 BD  I, 4; 1458 BD
I, 8; 1462 BD I, 70; 1476 BD I, 211, 215, 216); волеА, волА
15 (1458 BD  I, 6; 1460 DIRn.An 515; 1465 DIR«Ai> 518; 
1470 BD  I, 150; 1473 BD I, 181; 1481 BD I, 256; 1482 BD
I, 263; 1488 BD  I, 347; Д ГС П М ; 1490 DC  146 і т. ін.); 
волєа, волєя 3 (1462 Cost. D. 10; 1466 BD  I, 105; 1473 
Ш КН  164); в ол і 3 (1393 Cost. II , 607; 1407 Р  72; 1448 Cost.
II , 734); воле 1 (1448 Cost. II , 734); вам. знах. в и д е в ш є  и х  
доброй воли 59 (1464 BD  I, 84; 1479 BD  I, 224; 1480 BD
I , 241; 1483 Cost. D . 30; 1487 BD  I, 291; 1488 BD I, 325; 
1490 BD  I, 384; 1495 BD II , 57; 1500 SD  7 і т. ін.); дав. одн. 
воли (1436 Cost. II , 698, 701; 1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  2; 1500 
BD II , 173, 175); єнах. одн. волю, woliu, wolu 75 (1408 
Cost. I I , 631; 1432 Cost. I, 343; 1443 Cost. II , 120; 1447—
1492 Л К Б В ;  1456 Cost. I I , 789; 1476 BD I, 208; 1484 BD
I, 277; 1491 BD  I, 449; 1495 BD  II , 41; 1500 BD  II , 173 
і т. ін.); волоу 2 (1463 BD  I, 74; 1473 BD I, 190); зам. род. 
без єгоумєновоу волоу 1 (1490 BD I, 421); op. одн. волею, 
волію , воле А, волєЖ 67 (1377 Р  24; 1391 Р  45; 1415 Cost.
I, 116; 1424 Р  106; 1435 Cost. II , 687; 1443 Д ГС П М Н ;

1451 Cost. II , 401; 1461 A S  I, 53; 1487 BD I, 310; 1499 BD
II , 154 і т. ін.); волєя 3 (1443 П ГСМ М ; 1444 Cost. II , 207; 
1499 BD II , 147); волью 2 (1400 P  61; 1409 P 74); волию
I (1448 Cost. II , 738); волА 1 (1388 P  39); своєю... волю
II (1438 Cost. II , 14; 1453 Cost. II , 467; 1461 BD I, 45; 
1472 BD I, 172; 1479 BD I, 221; 1482 BD 1,265; 1484 BD
I, 276; 1487 BD I, 306; 1490 BD I, 387; 1495 BD II , 40
і т. ін.); ! воА 1 (1444 Cost. II , 207); зам. дав. по его доброю 
волею 8 (1438 Cost. II , 14; 1449 Cost. II , 379; 1456 Cost.
II, 569; M ih. 213; 1459 BD I, 32; 1465 BD I, 88; 1466 BD
I, 113; 1478 BD I, 218); місц. одн. у (оу, в, во, на) воли, 
woty, волї (1370 Р  18; 1386— 1418 Р  35; 1436 Cost. II , 698; 
1447— 1492 Л К Н К В ;  1452 Cost. II , 410; 1460 Cost. S . 33;
1487 BD I, 304; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27;1494 BD  II , 32
і T. ІН .)

*ВОЛАНИНЪ ч. (1) новоселець, тимчасово звільнений 
від повинностей і податків: А изъ рАшювъскои волости 
приходить полъ тритъя ста коло(д) опроче волАнъ што на 
воли с б д А т ь  (б. м. н ., 1386—1418 Р  35).

ФОРМИ: ред. мн. волАнъ (1386— 1418 Р  35).
*ВОНИСТЫЧИНЪ ч. (1) (назва селища у  Волинській 

землі): на Г н и д о в б  не надобе мыта давати... у Вонистычи- 
нБ не надобе (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у ВонистычинЪ (2-а пол. XV ст. 
А Л М  9).

ВОНЬ 1 див. ОНЪ1.
ВОНЪ2 приел. (3) 1. геть, назовні (2): а хотаръ... е(ст)... 

на доубъ роубБжїє где поутъ о(т) МЛИНЫ ВЫХОД1 ть во(и) 
ис лвса (Сучава, 1446 ПГСПМ Р); и пошолъ съ к л б т и  вонъ 
передъ мною, а не бралъ изъ тое к л б т и  ничого (Вільна,
1498 А Л М  163).

2. (зовсім) геть чисто (I): Ино де(и) све(т)чи(л)... Меща- 
нинъ смоленский... што(ж) де(и) коли де(д) и(х) семе(н) 
Плошевичъ с м о т р е в ш ы  межы дете(и) с в о и ( х )  о ( т ) ц о ( в )  и(х) 
и казалъ з д о у х о в н и ц ы  своее дв(л)ницоу о(т)ца его И в а н о в у  
выгладити во(н) (Вільна, 1495 ВК).

*ВООТГНАТЬ дієсл. док. (1) увігнати, загнати (?): о за- , 
кладе(х) иже ти можеть вобороу старостиноу воо(т)гнать 
Те(ж) г д Б  колї соуть дворы наши далека (!) тогды землАнА 
наши могоуть заклады б Б  роучи запира(т) оубороу старо- 
стїнА (XV ст. ВС 33 зв .— 34).

ФОРМИ: інф. воо(т)гнать (XV ст. ВС 34).
ВО ПЕРВЫХЪ приел. (1) передусім, насамперед: Тые 

вси села, отъ насъ ку церкви Божой прыдаиые, маетъ 
держати господинь богомолець нашъ Климентый... и о 
добромъ посполитомъ... во первыхъ яко пастырь и отецъ 
нашъ, пры насъ и пры советахъ князевъ и бояръ нашихъ, 
радити и советовати (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

*ВОРЛОВЫИ прикм. (2) О  в о р л о в а я м о г и л а
(2) (назва могили у  Молдавському князівстві): а хотаръ 
емоу... жежиею на ворловоую могилоу (б. м. н ., бл. 1400 
Cost. I, 27).

ФОРМИ: род. одн. ж. ворловои (бл. 1400 Cost. I, 27); 
знах. одн. ж. ворловоую (бл. 1400 Cost. I, 27).

Див. ще * ОРЛИ И.
ВОРМЄНСКЬІИ див. ОРМЕНЬСКИИ.
*ВОРМ€НЪСКЫИ див. ОРМЕНЬСКИИ.
*ВОРМЄНЬІ мн. (2) вірмени: По сусеи нашей земли боу- 

детъ воленъ надъ Вормеиы своего права пискоупъского 
(Сучава, 1401 R IR ).

ФОРМИ: род. Ворменъ (1404 R IR ); ор. Вормены (1401 
R IR ).

*ВОРМЄНЬСКЬІИ див. ОРМЕНЬСКИИ.
*ВОРНИКЪ ч. (2) (молд. вориик, слов, дворникъ) (при­

дворний чин у  Молдавському князівстві) управитель двора, 
дворник: а на то ест... вБра пана негрилаша ворника и д б - 
теи его (Сучава, 1439 Cost. I I , 46); БоАрїи аноуме: Тъоу- 
тоул вел логофът... Драгош вор (Сучава, 1491 BD 1,464).

ФОРМИ: наз. одн. ск. н. вор (1491 BD  I, 464); род. одн. 
ворника (1439 Cost. II , 46).
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Див. ще ДВОРНИКЪ, ДВОРНИКОУЛ.
ВОРНОУТАИ ч. (1) (особова назва, молд., пор. лат. vo- 

limtarius): мы стефанъ воевода... чинимъ знаменито... 
оже... слоуга нашъ панъ кръстА ворноутаи слоужилъ преж ­
де столочившому отцоу нашемоу право и верно (Сучава,
1434 Cost. I, 395).

ФОРМИ: наз. одн. ворноутаи (1434 Cost. I, 395). 
*ВОРОБИЄВЬ прикм. ( 1 ) { > в о р о б и е в а  п а с и ­

к а  (1) (назва пасіки у  Молдавському князівстві): и та­
кожъ дали есми емоу одноу пасикоу... на имА воро- 
биева пасика (Нямц, 1443 Cost. II , 120).

ФОРМИ: наз. одн. ж. воробиева (1443 Cost. II,
120).

ВОРОВЄЩИ мн. (3) (назва села у Молдавському князів­
стві): т Б м ъ  м ы  в и д е в ш и  его правою и верною слоужбоую 
до нас... дали и потвердили есми емоу оу нашей земли се­
ла... на и м б  онєщи... и воровещи (Сучава, 1456 M ih. 213); 
Т е м  м ы  в и д Б в ш е  его правою и вирною слоужбою до нас... 
дали и потвръдили е с м и  емоу... села на и м б  Гостилещи...
и... Воровещи (Сучава, 1459 BD I, 35).

ФОРМИ: наз. воровещи (1456 M ih. 213; Cost. II , 569;
1459 BD I, 35).

! BOPOBOPOHU див. »ВОРОНА2.
ВОРОГЬ ч. (!) ворог: нашь плємєньни(к) бекбула(т)ъ 

И хожа Мединъ оучинилсА намъ ворогъ и оуста(ли) на 
на(с) (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ 170); На то есмо прысягали, 
яко и самн оуйзрыте ваша милость, штобы богъ далъ наши 
ворози подъ нашыми ногами и подъ нашыми шаблями 
(б. м. н., 1496 BD II, 403).

ФОРМИ: наз. одн. ворогъ (1392—1393 РФВ  170); знах. 
одн. ворога (1392— 1393 РФВ 171); знах. мн. ворози 2 
(1392— 1393 РФВ 170; 1496 BD II , 403); ворого(в) 1 (1457 
Cost. I I , 809).

*ВОРОЖАЙ ч. (1) (cmn. rodzaj) (ряд поколінь) рід: 
а хто сА мени(т) шлА(х)тичо(м), а не зродоу шлАхо(т) (!)
о шлАхотный ворожай имее(т) пово(д) нмети о(т) коренА 
(XV ст. ВС  18 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. ворожай (XV ст. ВС  18 зв.).
Див. ще *РОЖАЙ.
ВОРОНА1 ч. (2) (особова назва): а на то(м) р о (з )Б зд Б  

бы(л)... па(н) ворона (б. м. н., бл. 1458 Р  168); Што король 
е. м. волости давалъ боярамъ Житомирскимъ... В о р о н Б  
Ивашку волость Хотень на годъ, п о с л е  первыхъ (б. м. н . ,  
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /І І , 9).

ФОРМИ: наз. одн. вороиа (бл. 1458 Р  168); дав. одн. 
ВоронЪ (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9).

*ВОРОНА 2 ж. (2) (назва річки у  Молдавському князів­
стві): ТБМЪ МЫ ВИДБВШИ ЄГО ПрЭВОЮ И В БрН О уЮ  СЛОуЖ- 
боу до на(с)... дали есми емоу, оу нашей земли, села 
на воронБ (е ориг. вороворонБ.— Прим. вид.) (Сучава, 
1433 Cost. II , 594); Ино сЕ зостали нашемоу вБрномоу па­
ноу Щефоулови... три села, одино село на и м б  Єкоушанїи 
на обръцпе ВоронБ (Сучава, 1480 BD I, 241).

ФОРМИ: род. одн. ВоронЪ (1480 BD I, 241); місц. одн. 
! иа вороворонЪ (1433 Cost. II , 594).

ВОРОНА 3 ж. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 
а на то... вБра пана йона старого о(т) ворона (Сучава,
1403 Д Г А А ).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) вороиа (1403 Д Г А А ). 
ВОРОНЄЦЬ, ВОРОНЄЦЬ, ВОРОНЄЦ ч. (15) (назва 

річки у  Молдавському князівстві): мы Стєфа(н) воєво(д)а... 
чини(м) знаменито... ож є... дали єемн сє(с) на(ш) листь 
нашемоу манастирю о(т) воронєц идєжє є(ст) хра(м)
ото вєликом(ч)ника и побБдоносца хр(с)ва гєо(р)гїа (Су­
чава, 1472 ДГСВМУ, и оучинили есми и въ задоушїє... 
предков и родителей наших... яко да оутвръдим и оукрБпим 
наш свАтыи монастир що на Воронець (Ясси, 1497 BD
II, 100); Toe въее... да ест томоу свАтомоу нашемоу мона- 
стири що на Воронец (Гирлов, 1499 BD II , 148).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Воронець, Воронець, 
воронец 5 (1472 Д ГС ВМ : 1488 ДГС ВМ Щ ; 1489 BD I, 
377); зам. місц. на Воронець 1 (1497 BD II , 100); род. одн. 
воронє(ц), вороиец 4 (1490 BD I, 436; Д ГС Х М );  вороиєца
2 (1490 ДГС ХМ ); воронєцоу 1 (1488 ДГСВМЩ)-, місц. 
одн. на Воронєц (1499 BD II , 147, 148).

ВОРОНИЦЪСКЫИ прикм. (1) (пор. Воронець у Молдав­
ському князівстві): Мы панове господарБ нашего, илїи 
воеводы, на имА... пань стань бырличь вороницъекыи... 
вызнаваемь тымъ то наши(м) листомъ... колижь... илїангь 
воєвода... владиславовн, кролю по(л)скомоу... голдь выр- 
ности... є(ст) оучини(л)... мы такожє... обицоуємь и слю- 
боуемъ... тотъ истннныи голдъ... етєрєчи и... ховати (Львів,
1436 Cost. II , 701—702).

ФОРМИ: наз. одн. ч. вороницъекыи (1436 Cost. II , 701).
ВОРОНКО ч. (1) (особова назва): а при томъ были с в б д ­

ц и . . .  панъ хролъ варвариньскии воронко воитъ коломыис- 
кыи рускии (Коломия, 1398 Р  57).

ФОРМИ: наз. одн. вороико (1398 Р  57).
ВОРОНОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

добрые люди... панъ Яцко Ранъдиничъ а Левъ Вороновичъ 
(Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627—628).

ФОРМИ: наз. одн. Вороновичъ (1471 АрхЮ ЗР  8/ I I I .  
628).

*WO RO NOW прикм. (1 ) 0  s e l y s z c z e  W о г о  - 
п о w о див. СЄЛИЩЄ 1.

ФОРМИ: род. одн. с. Woronowa (1420 AS I, 25).
ВОРОНОВЪ ч. (1) (назва земельної ділянки у  Волин­

ській землі): Левону Шаломичу два жеребьи пустыхъ, а 
на третемъ два человБки, дають сорокъ грошей а три руч­
ки меду, А жеребьемъ имя: Вороновъ, Быковъ, Блюви- 
ничи (Берестя, 1463— 1478 P E A  I, 35).

ФОРМИ: наз. одн. Вороновъ (1463— 1478 PEA  I, 35).
ВОРОТА мн. (3) ворота: а РуденскаА маєт оу подворА 

своего ворота поставити на влицу што з веком оулица про­
меж подворєй положена (Луцьк, 1494 AS І, 102).

ФОРМИ: наз. ворота (1494 AS І, 101); знах. ворота (1494 
AS І, 102).

Див. ще *ВРОТА.
ВОРОТИТИ дієсл. док. (8) (щ о  кому) (віддати назад) 

повернути: а мы слубоуємо (так.— Прим, вид.) ему при ■
нашєі в Б р и . . .  т Б х о  д тисАчи рублиі воротити н е п о л н а  
(Луцьк, 1388 Р  37); а такожє слоубоуемы и  имаемы воро­
тити о у сБ  записы тому истино(м) королеви полекому и  єго 
короуни, што пєрєдьковє нашы имили о(т ) королєвьства 
полско(г) (Львів, 1436 Cost. II , 707); и села, имєниа т в о я  
о у сБ  есми тоби воротили, на щ о  ймеш поставити привнлиА 
ис права (Сучава, 1460 BD II , 270).

ФОРМИ: інф. воротити (1388 Р  37; 1436 Cost. II , 707; 
1457 Cost. II , 810); перф. 1 ос. мн. есмы... воротили 1 (1457 
BD  II , 257); єсми... воротили 1 (1460 BD  II , 270); баж.-ум. 
сп. 1 ос. мн. пак ли быхо(м)... не воротили (1388 Р 37);
2 ос. мн. що бы сте... воротили (1435 Cost. II , 692).

Див. ще ВЄРНУТИ 1, ВОРОЧАТИ, *ВРАТИТИ, 
*ВРОТИТИ, ПОВЄРНОУТИ 2, ПРИВЄРНУТИ 2, ОУВЄР- 
НОУТИ 1.

* ВОРОТИТИ С А дієсл. док. (9) (приїхат и назад) по­
вернутися: коли сА вороти(м) сложи(в) той слю(б) тогда
хочемъ кголдова(т) короле(в)... вБрное послу(ш)ство дер­
ж а^) (Молодечно, 1388 Р  43); А кто иметь повезсти (с>оук- 
ио до Быстрици н до Оугоръ, оу СочавБ от гривны три 
гроши... А коли сА воротит ис Оугоръ, оу Молдавици от
каждого терха по В гроши (Сучава, 1460 BD II, 274).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. сА воротит 1 (1460 BD II , 274); 
сА воротить 1 (1456 Cost. II , 789); 1 ос. мн. сА вороти(м) 
(1388 Р  43); Зое. мн. сА имоу(т) (имоутъ) воротити 2 (1434 
Cost. II , 669; 1456 Cost. II , 789); сА имуть воротити 1 (1408 
Cost. II , 631); имоут <сА> воротити 1 (1460 BD II , 274);
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сА воротАтъ, сА воротАт 2 (1408 Cost. II, 631; 1434 Cost.
I I , 669).

ВОРОЧАТИ діесл. недок. (2) (що кому) (віддавати на­
зад) повертати; землю шєпиньскоую, котороую молдавь- 
ская зємла (!) о(т) короуны имила... дароуемы а ворочае­
мы ж нашыхъ пановъ и бояровь вБданеїмь (!), рады и во­
лею особьни, на ввкь вБкомь имити, де(р)жати со вьсвми 
приходы, оужитьки (Львів, 1436 Cost. II , 706—707); 
И дворь пана Мнхоулов, що ест на серети, и к томоу в се­
ла... есми им их верноули; а коли оузриме их справедли- 
воую слоужбоу, и мы им и боулше боудем ворочати (Сучава, 
1468 BD II , 306).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. ворочаемы (1436 Cost. II , 706); 
майб. 1 ос. мн. боудем ворочати (1468 BD  II , 306).

Див. ще ВЄРНУТИ 1, ВОРОТИТИ, *ВРАТИТИ, *ВРО- 
ТИТИ, ПОВЄРНОУТИ 2, ПРИВЄРНУТИ 2, ОУВЄРНОУ- 
ТИ 1.

*ВОРОШГЕЧИНЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі): 
не надобе мыта давати... въ Перемили войту не надобе, 
у Ворошгечинв не надобе (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у ВорошгечинЪ (2-а пол. XV ст. 
А Л М  9).

*ВОРОШИТИ діесл. недок. (1) (що) торкатися (чого, до 
чого): и пошолъ съ клвти вонъ передъ мною, а не бралъ изъ 
тое клети ничого, ани скрини ты не ворошилъ, которая 
стояла не замкнена зъ листы и съ списки (Вільна, 1498 
А Л М  163).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. ворэшилъ (1498 А Л М  163).
ВОРХОВИЧ-fi мн. (1) (назва села у  Перемишльській 

землі): тогды мы... потвердили есмо, его правого всего 
имвнїа, первое, именем рекучи, село быбел и со присвлкы... 
ворховичв село, ЩТО В ТЫХ ДБДИН (Судомир, 1361 AGZ  6).

ФОРМИ: наз. ворховичЪ (1361 AGZ  6). 
*ВОСЄЛЄНЬСКИИ див. *всєлєнскїи.
! ВОСКУ див. * ВОЙСКО2.
*В0СК0ВЫИ прикм. (1) О  в о с к о в ы  и г р о ш н

(1) оплата, що збиралася від купців, які привозили віск: 
Ключникъ берестейскнй господару личбу делал з воско­
вых грошей, щто (І) ему дано на воскъ 2 сте копъ и 70 копъ 
и 2 копе (б. м. н ., 1495 А Л Р Г  60).

ФОРМИ: род. мн. восковых (1495 А Л Р Г  60).
ВОСКЪ ч. (31) 1. (тільки в одн.) віск (15): а львовчАне 

што имуть принести сами изъ угоръ серебро жьженое, отъ 
того серебра што быхомъ мы купили собв колко будетъ 
намъ надобно... а мунтАньскыи воскъ и брашевьскыи сло- 
бодно имъ есть (Сучава, 1408 Cost. II , 632); и дали есми
томоу стомоу нашемоу монастироу о(т) поутнои на(ш) 
правій прихо(д) въси камени о(т) воскоу о(т) нашего серец- 
кого тръга (Сучава, 1488 Д ГС П М ); Ключникъ берестеп- 
ский господару личбу делал з восковых грошей, што ему 
дано на воскъ 2 сте копъ и 70 копъ и 2 копе (б. м. н., 1495 
А Л Р Г  60).

2. (тільки в одн.) воскове мито (9): и тако(ж) дали есмо 
томоу прАдреченному монастирю воскъ о(т) краснаго тръга 
оуве(с), да бероу(т) калоугери, на въсАкое лето, о(т) въсА(х) 
кто име(т) (Поляна, 1448 Cost. II , 365); а тако(ж) шолтоузи 
и пръгари и дворници или кто име(т) брати о(т) на(с) 
воскъ по инши(х) тръго(х) а оу бани никто о(т) ты(х) 
о(г) оуси(х) да ев не оумишаетъ ни оу че(м) але. сами калоу­
гери да бероутъ воскъ о(т) бани о(т) оуси(х) кръ(ч)мъ 
(б. м. н., 1458 D1R«.A» 513).

3. (одиниця міри) кружало воску (7): Олисе(и) землю 
де(р)жить МатъЭеевъщиноу а с тое земли даеть десАтъ 
веде(р) медоу дани а полюдья две ведре медоу а две коуни- 
ци а ловчому чотыри гроши а бобровиикоу пА(т) восковъ 
(б. м. н ., бл. 1471 Л К З  93 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. воскъ, вос(к) (1448 Cost. II , 365;
1449 Cost. II , 378; 1458 D IR «A » 513); род. одн. воскоу 
(1457 BD  I, 4; 1466 BD I, 96, 105; 1488 ДГСПМ)-, знах.

одн. воскъ, воскь (1408 Cost. II , 632; 1434 Cost. II, 669, 
670; 1448 Cost. И , 365; 1449 Cost. II , 378; 1453 Cost. II, 
445; 1456 Cost. II , 790, 791; 1458 DIR*.A* 513; 1460 BD
II, 275; 1495 А Л Р Г  60); род. мн. восковъ (бл. 1471 Л К З
93, 93 зв ., 94).

* ВОСЛАТИ діесл. док. (2) (кого в що) (з метою нападу) 
наслати, напустити (кого на що): посылали есмо къ тобе 
нашого посла, поведаючы нашоу прыгодоу, которая жъ 
се намъ стала отъ... великого князя московъского, штожъ 
намъ... люди свои моцъио въслалъ въ нашу землю... и... 
шкоды намъ великии поделалъ (б. м. н., 1498 BD II, 413); 
послалъ еси своихъ пословъ до насъ, поведаючы... вашу 
прыгодоу, которая вамъ стала се отъ... великого князя 
московъского, што жъ онъ... люди свои моцно вослалъ оу 
вашу землю (б. м. н., 1499 BD  II, 447).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. въслалъ, вослалъ (1498 BD
II, 413; 1499 BD II, 447).

*ВОСПРЫЕМИНИКЪ ч. (1) (продовжувач діяльності) 
наступник, наслідник: даємо надто подь Осгрогомъ тому 
господину отцу владыце и воспрыеминикомъ его село наше 
Бусчу (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМЙ: дав. мн. воспрыеминикомъ (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2).

*ВОСТАВАТИ діесл. недок. (!) вставати, підніматися 
(від чого): а коли (ж) сАдоуть на соудв тогды тыи(ж) жа­
лобы штосА прє(д) ними двють имаю(т) тоутъ соуди(т) 
а и н д б  (!) воставаючи съ соуда (XV ст. СЯ  43).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. воставаючи (XV ст. СЯ  43).
*ВОСТОЧНЬ1И прикм. (1) східний: ї то(т) мн(с)ты(р) 

пєчє(р)скїи былъ з вєко(в)... самъ в сєбв Ставропигїя о(т) 
вєлики(х) кнзєй роуски(х) и Святы(х) потр!'а(р)хъ (!) ко(н)- 
стє(н)тинаполски(х) (!) нового рима Свтоє каЭголическое
восточные цркви хр(с)товы (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. ж. восточные (1481 ГП М ).
*ВОТНИНА див. ОТНИНА.
*ВОТПИТИ дієсл. недок. (1) (cmn. wqtpic) (у чім) сумні­

ватися (в чому), вагатися (щодо чого): мы александръ воє­
вода... знаменито оузАвлАми... ожє до на(с) приехали 
соу(т) оу посо(л)ство панове и рада... королА казимира... 
и жадали на(с)... абыхо(м) пєрє(д) его мл(с)тію повины(и) 
гол(д) оудилали... а мы и с нашими паны и радою ничого 
оу то(м) не во(т)пили, але к том(у) ра(дї) есмо пристали 
(Серет, 1453 Cost. II, 765).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. во(т)пили (1453 Cost. II , 765).
*ВОТП1;НЬЄ с. (1) (cmn. w^tpienie) О  °  У в е с т и о у  

в о т п Б н ь е  див. ОУВЄСТИ.
ФОРМИ: знах. одн. вотпЪнье (1447— 1492 Л К Б В ).
*ВОТЧИЗНА див. »ОТЧИЗНА.
* ВОТЧИНА див. ОТЧИНА.
ВОТЧИЧЬ див. ОТЧИЧ.
*ВОТЧЫНА див. ОТЧИНА.
*ВОТЪЧИНА див. ОТЧИНА.
ВОХНО ч. (1) (особова назва): а при том были сввтки... 

пан Федко Козловскии, а пан Вохно (Володимир, 1470 
AS I, 65).

ФОРМИ: наз. одн. Вохно (1470 AS I, 65).
ВОХНОВА ж. (2) (особова назва): Се я пани Вохнова 

пани Мария з своими детми... посваталися есмо с паномъ 
Юшкомъ Камкою (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627).

ФОРМИ: наз. одн. Вохнова (1471 АрхЮ ЗР  8/111, 627,
628).

Пор. ВОХНО.
WOCZICZ див. ОТЧИЧ.
*ВОЧЫ див. »ОКО1.
*ВОЩИНАРЬ ч. (1) воскобійник: и дали есми томоу сто­

моу нашемоу монастироу о(т) поутнои на(ш) правїи при- 
хо(д) въси камени о(т) воскоу о(т) иашего серецкого тръга 
и шесть вощинаре еще о(т) серецкога (!) тръга (Сучава,
1488 ДГСП М ).
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ФОРМИ: знах. мн. вощинаре (1488 ДГСП М ).
ВОЮТИНСКИЙ ч. (1) (особова назва): А при том былъ... 

панъ Васко Воютинский (б. м. н ., 1476 АрхЮ ЗР  8/IV, 
154).

ФОРМИ: наз. одн. Воютинский (1476 АрхЮ ЗР  8/IV,
154).

1 ВО А див. ВОЛЯ-
* ВПАДАТИ див. *ОУПАДАТИ.
*ВПАМЯТАТИ дієсл. док. (2) взяти до уваги: Ино мы, 

впамятавшы его веръную а пил(ь>ную службу доброе 
памяти ку отцу нашому... и къ намъ, з ласки нашое, тыи 
сельца... дали есмо ему (Вільна, 1499 Р И Б  777).

ФОРМИ: діеприсл. перед, впамятавшы 1 (1499 Р И Б  777); 
впамата(в)ши 1 (1499 ГОКІР).

ВПИСАТИ, УПЫСАТЫ дієсл. док. (14) 1. (кого, ідо в що, 
до чого) (занести в книги, список) вписати, записати (10): 
Я Семенъ с колковъ... упнсалъ есми въ домъ Пречистой 
Богоматери Печерскому монастыру родители наши (Київ, 
1398 Д ГП М )\ ино и на кролевьскомъ л и с т е  на воитовв 
и на оуздавныхъ листохъ не стоить оуписано тое дворище 
пысковича што на любши и на гугни але тое дворище пы- 
сковича стоить оуписано на кролевьскомъ л и с т е  и на оуз­
давныхъ листохъ што оу селБ оу ловчичохъ (Зудечів, 1411 
Р 79); ино мы тую грамоту въ книгу Дьякови нашому упы- 
саты велилы (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); Я князь Конста;;- 
тынъ Ивановичъ Озтрозкій... чиню знакомито... штожъ 
придалъ есми и записалъ... имЕнье Здетелу... на собор­
ную церковь на Пречистую Богоматерь у Вилни... а то 
есми и въ Євангеліє уписалъ, которое лежить на престолв 
у Церкви у Пречистое Богоматере (Вільна, 1499 АСД  
VI. 2—3).

2. (кого в що) залучити (кого до чого) (1): Piszete 
wasza m itost, iz ieste s Niemcy wziali peremirie do rozenst- 
wa (!) Chrystowa, a nas ieste u toz peremirie upsali (Лип- 
нишки, 1433 ЗІІТШ  LXXVI, 139);

з а п и с ь  в п и с а т и  (3) див. ЗАПИСЬ.
ФОРМИ: інф. вписати 2 (1496 П Д В К А  60,61); упысаты 

1 (1430 Г В К Л  7); перф. 1. ос. одн. ч. уписалъ есми 1 (1398 
ДГПМУ  есми... уписалъ І (1499 А С Д  VI, 3); З ос. одн. ж. 
оуписала (1496 ВМКФСУ 2 ос. мн. ieste... upsali (1433 
ЗНТШ  LXXVI 139); майб. З ос. мн. впишют (поч. XV ст. 
Р 76); баж.-ум. сп. З ос. мн. абы... вписали (1496 П ДВ К А  
60); men. пас. З ос. одн. ч. вписа(н) єсть (1495 ВК)\ 1 ос. мн. 
въписаны (1499 ВФ); дієприкм. пас. мин. наз. одн. с. оупи­
сано (1411 Р  79).

Див. ще ЗАПИСАТИ, ПИСАТИ 5.
*ВПОКОЙ див. ОУПОКОИ.
*WPOMETANIE с. (1) нагадування: A jestliby k tretemu 

wyznaniu (!) ne priszot, wina kotoraja potozona dla wpo- 
metania, sud’i m ajet’ zap ia titi (Луцьк, 1388 ZPL  105).

ФОРМИ: род. одн. wpometania (1388 ZPL  105).
*ВПОМИНАНЬЄ с. (1) (стп. upominanie) вимога, 

претензія: и они поведали пєрє(д) нами што жъ какъ они 
новгородокъ деръжали отъ о(т)ца нашого и тогды любъчо 
к новоугоро(д)ку слоушало завжды в тыхъ ловехъ зверъ 
бивали а о(т) пани марътиновое никоторого впоминаньА 
коу о(т)цоу нашому и намъ не было (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: род. одн. впоминаньА (1499 ВФ).
Пор. ОУ ПОМИНАТИ З, ОУПОМАНУТИ 2.
*ВПОМИНАТИ див. ОУ ПОМИНАТИ.
ВПРАВО, ВЪПРАВО, УПРАВО приел. (8) вправо, на­

право: а покинувъши гостинець Олышский въ право... 
поехати гостинцомъ, который идеть до Колковъ ку полу- 
носчы (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2); засталисмо Папа 
Євсея зъ людмы его, который намъ поведалъ: же по тую 
могилу и по ричку Вышню мой грунтъ Якушински управо, 
а влево грунтъ Мыкулински (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8).

ВРАБЇА о к. (1) (назва пасіки у  Молдавському князівстві): 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїдоша прАд 
нами... слоуги наши... и продали свою правою отниноу...

єдно селище... и едноу пасикоу... на й м е  Врабїа (Сучава,
1483 BD I, 269).

ФОРМИ: наз. одн. Врабїа (1483 BD I, 269).
*ВРАЖЄНЇЄ с. (1) поранення: Ж алова(л) ди(к) на 0а(л)- 

ка и(ж) у е(г) домоу у вечерА стало(с) (!) свада прїшє(д)ши 
фа(л)ко и загасилъ свечю а в томь то загашеній дика не 
вєда(л) кто оуранїль 0 а(л)ко позна(л) ижє свєчи погаси(л) 
а враженїя запрє(л) (XV ст. ВС 27).

ФОРМИ: род. одн. враженїя (XV ст. ВС  27).
Пор. * ВРАЗИТИ.
*ВРАЗИТИ діесл. док. (3) (кого і без додатка) поранити:

О томъ хто ко(г) вы грє вразить (XV ст. ВС  31); коли(ж) 
кмє(т)ь бЖдє(т) ранє(н) до крови алюбо оуражо(н) срамот­
нє, тогды ємоу прїидєть две часті за раны, а третья часть 
сЖдоу (XV ст. ВС  29).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. вразить (XV ст. ВС 31); баж.-ум. 
сп. 3 ос. одн. ч. бы... оурази(л) (XV ст. ВС 27); майб. пас.
3 ос. одн. ч. бЖде(т)... оуражо(н) (XV ст. ВС  29).

*ВРАЗУМ1;ТИ див. *ОУРАЗО УМ^ТИ.
*ВРАНИНЪ ч. (1) (особова назва, молд., слов, вранъ): 

и даемь томоу монастирю сес лист нашь на., в села: Петра 
Вранина... и дроугое село що тиж слоухает кь томоу мо­
настирю (Дольний Торг, 1475 BD I, 200).

ФОРМИ: род. одн. Вранина (1475 BD I, 200).
*ВРАНИЧЬ ч. (2) (особова назва, молд., слов., вранъ): 

мы боАре... александра воеводы... па(н) драгоми(р) вра- 
ни(ч)... знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... сере(т) мисто... 
кнАгини ри(м)гаилв (б. м. н., 1421 Cost. I, 141— 142); мы 
алекса(н)дръ воевода... чини(м) знаменито., оже то(т)... 
па(н) косте врани(ч) прїиде прв(д) нами... и прода(л) свое 
село (б. м. н., 1453 Cost. II , 495).

ФОРМИ: наз. одн. враии(ч) (1421 Cost. I, 142; 1453 Cost.
II, 495).

*ВРАНЦАНЬ див. ВРЪНЧАН.
*ВРАНЧА ж. (1) (назва місцевості у  Молдавському кня­

зівстві): тБм мы в и д е в ш є  правоу... его слоужбоу до нас... 
дали єсми емоу оу нашии земли оу молдавской... чечири 
п о л б н ы  оу томже хотари... и на вранчи селище д б л и н о  
албїа (б. м. н., 1443 Cost. II , 160).

ФОРМИ: місц. одн. на вранчи (1443 Cost. II , 160).
*ВРАНЧАНЪ див. ВРЪНЧАН.
*ВРАТИТИ діесл. док. (1) (цел. вратити) (що) (віддати 

назад) повернути: . . . т б м ь  мы видивши правдоу и слоужбоу 
вБрноую нашего вБрного слоуги пана (александра спата- 
ра> вратили есми его отчиноу, ты(х) д в е  сели вышеп(иса>н- 
ны(х) (Сучава, 1436 Cost. I, 455).

ФОРМИ: перф. 1. ос. мн. вратили есми (1436 Cost. I, 455).
Див. ще ВЄРНУТИ 1, ВОРОТИТИ, ВОРОЧАТИ, *ВРО- 

ТИТИ, ПОВЄРНОУТИ 2, ПРИВЄРНУТИ 2, ОУВЄРНОУ- 
ТИ 1.

* ВРЕМ А див. BPUMA.
*ВРЄЧЄННЬ1И див. *ОУРЄЧЄННЬ1И.
ЇВРИНДИНА див. *БРИНДИНЪ.
*ВРОЖЕНЫИ див. 0УР0Ж6НЫИ.
*ВР03УМ"ЙТИ дієсл. док. (4) (що, чому) зрозуміти (що): 

а мы такБ жь оурозумввши єго такое обБцованьє и слюбы 
а познавши ижь прєрє(ч)нии стефанъ воєвода помочи и ра­
ды напротиву намъ и коруны нашей не чинилъ... про то жь 
его... о тую исную мерзАчку и шкоду воеваную намъ и ко-
рунБ нашои оучиненую о(т) его оца правого чинимы и 
о(т)пущаемк ему все тымъ нашимъ листомъ (Ланчиця, 1433 
Р  121); и врозумивши то пани ОлизароваА штож мы слугу 
нашого п(а>на еей п<а>на Олизара мели во чти и в ласцв 
пашой... волне даровала нас и дала и записала тые две 
именА оу Волыни (Луцьк, 1487 /IS I, 240); И мы посоль­
ству вашое милости, што до насъ посломъ вашое милости 
Богушомъ дьякомъ, гораздо есмо врозоумели (б. м. н., 
1499 BD И , 447).



♦ВРОКЪ — 200 — »BP'S MA

ФОРМИ: перф. І ос. мн. есмо врозоумєли (1499 BD II, 
447); дієприсл. перед, оурозумъвши 2 (1433 Р  121; 1457 
Cost. II, 810); врозумивши 1 (1487 А5 І, 240).

Див. ще »ЗРОЗОУМЄТИ, ПОРОЗОУМиТИ 1, »ОУРА- 
ЗОУМІїТИ 1.

*ВРОКЬ ч. (2) (натуральна або грошова данина феода­
лові) оброк (1): Село слобода а в томъ сєлє десАть слоугъ 
на во(и)ноу идоуть а врокоу даю(т) чотыри копы грошє(и) 
а подымыциноу недають а ины(х) никоторы(х) пошли(н) 
нєзнають (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв.);

с е д и т и  н а  в р о д е  (1) див. с є д и т и .
ФОРМИ: род. одн. врокоу (бл. 1471 Л К З  91 зв.); місц. 

одн. на вроце (бл. 1471 Л К З  90 зв.).
Див. ще »ОБРОКЪ.
*ВРОНОВО с. (1) (назва села у  Волинській землі) Во­

ронів: Мн ильАшь воєвода... записуемъ сА тымъ пношамъ 
што к намъ з литъвы приехали на нашю службоу прєжє-
р є (ч ) н о м у  п н у  С т а н и с л а в у  з в р о н о в а  п н о у  п а ш ь к у  б в л о м у  
(Сучава, 1433— 1443 А РМ ).

ФОРМИ: род. одн. вронова (1433— 1443 А РМ ).
*ВРОТА мн. (1) (cmn. wrota) ворота: а боуде(т) ли то(т) 

панъ виноватъ и кмєти его тогды то(т) слоужебникъ имее(т) 
каж(д)ого кметА до вро(т) посохо(м) дотъкноутсА и вала(т)
(!) тымъ урАдомъ хто кого позываеть (XV ст. ВС  14).

ФОРМИ: род. вро(т) (XV ст. ВС 14).
Див. ще ВОРОТА.
»ВРОТИТИ дієсл. док. (1) (cmn. wrôcic) (що) (віддати на­

зад) повернути: а тежь штожь мои отець... позычи(л) 
пЕнАзи моему... г(с)дрю, кролю пол(с)кому, и тыхъ сА 
о(т)ступлю и листы хочю тыи вроти(т) (Берестя, 1400 Cost.
II, 619).

ФОРМИ: майб. 1 ос. одн. хочю... вроти(т) (1400 Cost.
II, 619).

Див. ще ВЄРНУТИ 1, ВОРОТИТИ, ВОРОЧАТИ, *ВРА- 
ТИТИ, ПОВЄРНОУТИ 2, ПРИВЄРНУТИ 2, ОУВЄРНОУ- 
ТИ 1.

»ВРОЧШЦЄ див. »ОУРОЧИЩЄ.
»ВРОЧНЫИ прикм. (2) О  в р о ч н ы и г р о ш и  (2) 

(феодальна грошова повинність) оброк, чинш: Село Щє(р)- 
бовъ а в томъ селе слоугъ трина(д)цать а чоты(р)надъца- 
ты(и) отамо(н) а половнца межи и(х) оубоги(х) а вро(ч)- 
ны(х) грошє(и) дають две копе грошє(и) а которые вроч- 
ны(х) гроше(и) недають тые подымъщину дають (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  91).

ФОРМИ: род. мн. вро(ч)ны(х), врочны(х) (бл. 1471 Л К З  
91).

»ВРУЙКИЦА ж. (1) (назва селища у  Волинській землі): 
не надобе мыта давати... у Вруйкицы (Степань, 2-а пол. 
XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у Вруйкицы (2-а пол. XV ст. А Л М  9).
ВРУСЪ ч. (1) (особова назва): Дали есмо... владицБ ор- 

мєньскому под Луцком село, што Врусъ держалъ (Київ, 
1445 ЗН ТШ  CXV. 19).

ФОРМИ: наз. одн. Врусъ (1445 ЗН ТШ  CXV, 19).
ВРУЦКИИ, URUCKI прикм. (15): і pewedil (!) паш 

namesnik urucki, Wolczko Romanowicz, sztoz dey tuju 
zemlu derzyt nini Jakow Owdeiewicz (Люблін, 1478 
АрхЮ ЗР  4/1, 8); што пє(р)во сего продали были есмо ко(р)ч- 
мы вроуцъкие мещаномъ вроуцъки(м)... а рокъ было имъ 
какъ тые ко(р)чмы варити початы на мАсные запоусты (Кра­
ків, 1489 АКВ); а при то(м) были... тиву(н) вруцкии ко- 
стушко а васко о л б ш к о в и ч ь  (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС); 
Былъ намъ чоломъ земенынъ Вруцкии на имя ведоръ 
Блыщановичъ (Мозир, 1498 Г В К Л  22).

ФОРМИ: наз. одн. ч. вруцкии 3 (2-а пол. XV ст. СПС:
1493 А Л Р Г  55; 1498 ГВ К Л  22); urucki 1 (1478 АрхЮ ЗР  
4/1, 8); дав. одн. ч. вроуцъкомоу, вруцъкому (1487 
Р И Б  227; 1489 А К Б ;  1496 А Л Р Г  71); місц. одн. ч. во Вру- 
цъком (1496 А Л Р Г  71); наз. мн. ч. Вруцъюе, вроуцъкие 1

(1487 Р И Б  227; 1489 АКВ); дав. мн. вроуцъки(м) (1489 
АКВ); знах. мн. ж. Въруцъше, вроуцъкие, Вруцькіє 
(1487 Р И Б  227, 228; 1489 А КВ); ор. мн. вруцкими (1498 
Г В К Л  23).

Див. ще »ОВРУЦКИИ.
Пор. »ВРУЧИИ.
»ВРУЧЕЙ див. »ВРУЧИИ.
»ВРУЧИИ ч. (3) (назва міста у  Київській землі) Овруч: 

И писан у Вовручомъ (Овруч, 1450 ЗН ТШ  X I, 7); Намест­
нику вруцъкому князю Григорю Глинъскому и инымъ 
наместникомъ нашимъ, хто потомъ будеть отъ нас Вручен 
держати (Мереч, 1496 А Л Р Г  71).

ФОРМИ: знах. одн. Вручей (1496 А Л Р Г  71); місц. одн. 
у Вовручомъ 1 (1450 ЗН ТШ  X I, 7); во вруче(м) 1 (2-а пол. 
XV ст. СПС).

Див. ще *ОВРУЦКИИ ( О в р у ц к о е  м е с т о ) .
»ВРЪБА див. »ВЄРБА.
»ВРЪЗАРбВЪ прикм. ( 2 ) ( > в р ъ з а р е в ъ  м о н а ­

с т и р  ь (2) (назва монастиря у  Молдавському князівстві): 
а хотары тБмъ селомъ що соуть на быковци поченши от 
вързарева монастырь на верхъ пасикв ачибковы (Сучава,
1420 Cost. I, 135).

ФОРМИ: род. одн. ч. връзарева, вързарева (1420 Cost.
I, 135).

ІВРЬНДИНА див. *БРИНДИНЪ.
»ВРЪНИЧАНЪ див. ВРЪНЧАН.
ВРЪНЧАН ч. (8) (особова назва): а на то е(ст) велика 

марториа са(м) г(д)во ми... Стефа(н) воево(д)а... и наши 
болвре... па(н) вра(н)ча(н) спатар... па(н) дажбо(г) чаш­
н и к ) (Сучава, 1471 Д ГС М П Б); А на то ест(ь>... Bspa 
пана Връничана — спътарв (Сучава, 1473 Ш КН  165).

ФОРМИ: наз. одн. вра(н)ча(н), Врънчан 2 (1471 
Д Г С М П Б ; 1472 BD I, 172); Вранц<ань> 1 (1472 BD I,
170); род. одн.. вра(н)чана, Вранчана, врнъчана, връ(н)ча- 
на, Връничана (1471 BD I. 164; DIR«A»  525; 1472 D IR «А» 
528; Cost. D. 26; 1473 Ш КН  165).

Див. ще ВРЪНЧАНУЛ.
ВРЪНЧАНУЛ ч. (1) (особова назва): а на то ест велика 

марторіа... пан врънчанул спатар (Васлуй, 1472 Cost. S. 
88)

ФОРМИ: наз. одн. врънчанул (1472 Cost. S . 88).
Див. ще ВРЪНЧАН.
*ВРЪСТАТЪ ч. (1) (особова назва): мы Стефан воевода... 

чиним знаменито... оже тоти истинныи слоуга наш Мирча... 
и сынове Иванка Връстата... жаловали есми их особною 
нашею милостїю (Сучава, 1491 BD I, 445).

ФОРМИ: род. одн. Връстата (1491 BD I, 445).
ВРЪСТАЦШ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): и далн и потвръдили есми им... села на и м б  Брътоу- 
лещїи... и Връстацш (Сучава, 1491 BD I, 445).

ФОРМИ: наз. ВръстацГи (1491 BD I, 445).
»ВРЬТОАПЄ с. (1) (молд. выртоп «вибоїна») яр: А хо- 

тар той... селищи да ест... на могилоу на връх двла, от 
т о л б  право черес врътоап <е и право) на могилоу оу поток 
що с б  зовет Рбча (Сучава, 1493 BD II, 27).

ФОРМИ: знах. одн. врътоап (е) (1493 BD II, 27).
*ВРЪХ див. ВЄРХЬ1.
»ВРЪХОВНИИ див. *ВЄРХОВНЬІИ.
»ВРЪХОВНЫИ див. »верховный.
*ВРЪХОВЪНЫИ див. »верховный.
»ВРЫХОВНЫИ див. » в е р х о в н ы й .
»ВРиДНИКЪ див. ОУРиДНИК.
»BP'fiMA с. (4) (цел. врвмА) час (1): Мы кнА(з) двдъ Дмит­

риевич) кнА(з) русанъ плакси(ч)... чинимы знамени(т)... 
како кеды-в т о  времА коли кнА(з) велебныи Д м и т р и и . . .  гол- 
дование и вврность и послушьство... королеви польско­
му... вбрность праваА и не изрушистаА слюби(л) а мы... 
ислюбуемы за него (Лучидя, 1388 Р  38—39);

О  н и к о т о р ы м ъ  в р Б м е н е м ъ ( 2 )  н ік о л и : имае- 
мы е м у  д о б р у ю  р а д у  р ад и т и , а п р оти в ъ  е м у  никоторы м ъ
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врбменемъ не быти (Кам’яиець, 1404 Cost. II , 625); н имаемь 
доброую раду радити, а противоу емоу никоторы(м) врб- 
менемь не быти (Сучава, 1433 Cost. II , 653); н а  к о т о -  
р ы х ъ  в р ь м е н а х ъ  (1) будь-коли, у будь-який час; 
а ктобы х о т б л ъ  оузБти о(т) ни(х) мыто или бро(д)ннноу 
боу(д) коли на которыхъ врвме(н) таковыи да боуде(т) 
проклА(т) о(т) га ба (б. м. н., 1429 D IR «A » 455).

ФОРМИ: знах. одн. времА (1388 Р  39); ор. одн. вр-Ьме- 
немъ, временемь (1404 Cost. II , 625; 1433 Cost. II , 653); 
род. мн. зам. місц. врЪме(и) (1429 D IR «A » 455).

Див. ще *ВЄРЄМА.
*ВР«Х дш . ВЄРХ ЬІ.
ІВРАДИКА див. ОУРЯДНИК,
* ВРАДЬ див. *ОУРАДЬ.
*ВСАКИИ див. ВСЯКЫИ. 
в с е  див. ОУСЄ.
*ВСЄАКЬ див. ВСЯКЫИ.
*ВСЄВЬІШЄПИСАННЬІИ прикм. (2) вищевказаний: а 

на боулши (!) крБпос(т) томоу въсемоу всєвьішєписанно- 
моу в є л б л и  есми... печа(т) привБсити к семоу листоу наше­
моу (Сучава, 1442 Cost. II , 93).

ФОРМИ: дав. одн. с. всевышеписанномоу, въсевышепи- 
санному (1442 Cost. II, 93, 101).

ВСЄГДЬІ присл. (2) завжди: мы великий кн<я>зь швит- 
рикгаил... чнним знаменито... иж оузревше есмо верност 
а службу всегды не омєшканную н(а>ш<о>го верного слуги 
Михайла Олєхновича, и мы есмо ему и записали... свла 
оу кременецкой волости (Луцьк, 1444 AS I, 40); Пово(д) 
вїнова(т)то(г) (!) правомъ всегды ищеть (XV ст. ВС  25).

Див. ще ВЪСбГДА.
ВСЕДЕРЬЖИТЕЛ ч. (6) (цел. вьеєдрьжитєль) вседер­

житель: И того ради приймете отъ вседерьжителя Бога 
благодать и милость (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI 5); А кто 
бы хоти л пороушити сие наше даание... таковы да ест про- 
клАт от господа бога въседръжителБ (Дольний Торг, 1458 
BD I, 9).

ФОРМИ: наз. одн. вседерьжител (поч. XV ст. ОБРН
141); род. одн. въседръжителА, вседерьжителя, въеедръ- 
жителЪ (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; M ih. 208; 1443 П ГСМ М ;
1453 Cost. II , 454; 1458 BD  I, 9).

І ВСЄИ (СЄМЬІИ) див. СЄМЬІЙ.
*ВСЕКРЕВО с. (1) (назва маєтку у  Волинській землі): 

Я гринко Болобанъ вызнаваю... штожъ продалъ есми имБ- 
не свое набытое Всекрево пану Федку ЇОнковичу (Воло­
димир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 105).

ФОРМИ: знах. одн. Всекрево (1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105).
Див. ще *ВСЕКРОВО, ОСЕКРОВО.
*ВСЕКРОВО с. (1) (назва маєтку у  Волинській землі): 

маеть панъ Федко самъ и его пани и д б т и  и его щадки того 
имБня Всекрова со всякими вжытки вжывати (Володимир, 
1440—1492 АкЮ ЗР  II , 105).

ФОРМИ: род. одн. Всекрова (1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 105).
Див. ще. * ВСЕКРЕВО, ОСЕКРОВО.
*ВСЄЛЄНСКЇИ прикм. (4) (т итул константинополь­

ського патріарха) вселенський (3): мы Олександре воево­
да... знаємо чинимъ... оже тотъ истинныи Оганесъ епис- 
коупъ ворменекын пришелъ к намъ... и оуказалсА намъ 
правыми листы восєлєньского патрїярха, Антоніа Костан-
тинополА (Сучава, 1401 R IR ); Максимъ Мл(с)тїю Бжїєю 
Архїєпискоупь костє(н)тинаполя нового рима и всєлє(н)- 
скїи Патрїа(р)хь (б. м. н ., 1481 ГПМ );

с о б о р ъ  в с е л е н с к и й  (1) див. *СОБОРЪ.
ФОРМИ: наз. одн. ч. всєлє(н)скїи (1481 ГПМ); род. одн. ч. 

восєлєньского 1 (1401 R IR ); въееленъекаго 1 (1408 Cost.
I, 61); род. мн. всєлє(н)ски(х) (1481 ГП М ).

*ВСЄМЄРЬ ч. (1) (назва села у  Грецькому воєводстві): И 
повела нас пани ВасилєваА верхъ речки Бродноє поущою, 
ловы своими ажъ къ селоу коу Всемероу (Лукониця, 1478 
AS III, 17).

ФОРМИ: дав. одн. Всемероу (1478 AS III , 17).
♦ВСЄМОГУЩИИ прикм. (1) всемогучий: блгоізволениемь

мудртію бга оца всемогущаго по(д)писана бысть сия кап­
л и ц а )  (Краків, 1478 О БРН  130).

ФОРМИ: род. одн. ч. всемогущаго (1478 ОБРН  130).
ВСЄСТИ див. ВСІСТИ.
*ВСКАЗАТИ діесл. док. (28) (о чім, к кому, до кого, 

кому, що) сповістити, повідомити (кого про що), (офіцій­
но — ще) заявити (кому про що) (21): А вы хотА и сами 
отъ цара о(т)ца моего... чєрєс трєта потомужъ присАги 
хотели были есте, нинє пакъ сего годоу потомужъ и отъ иась
о томъ деле оусказали єстє поправъде пє(р)вє(н) (б. м. н.,
1484 ЯМ ); Тежъ всказалъ к намъ ижъ єсть емоу вдячно 
Да(л) намъ богъ сести на сто(л)цы о(т)ца нашого на о(т)- 
чыне нашо(и) на великомъ кня(з)стве литовъекомъ г(с)дромъ 
есмо зоста(ли) с того паноу воеводе дякуемъ яко прыятеле- 
вы нашому (Вільна, 1493 ОПВВ  152); Про то господаръ 
нашъ великий киязь Алексанъдро всказалъ и твоей ми­
лости абы еси зъ его милост(ью) оутверъдилъ ся (Троки,
1494 BD II, 387); Господа(р) нашъ велики(и) кнА(з) алек- 
са(н)дръ... всказалъ што еси прысылалъ к намъ своихъ 
пословъ (б. м. н ., 1496 ПДСВВ); какъ же розоумеемъ на 
томъ твоее милости посольстве, отъ него ничого се намъ не 
стало, и въ тыхъ речахъ о чомъ твоя милость до него вска­
залъ, того намъ ничого не оправилъ (б. м. н., 1498 BD
II, 413);

(що через кого кому, о чім до кого через кого, що КИМ, 
що через кого до кого) передати через кого, переказати 
що (4): а што колы та(и)ны свои чере(с) табина мне оускажи 
(б. м. н., 1484 ЯМ ); ино мы... о тыхъ делехъ до пана вое­
воды чере(з) нашы послы вскажемъ (Вільна, 1493 ОПВВ 
152— 152 зв.); што еси писа(л) до насъ листъ сво(и) и дья- 
ко(м) свои(м) лоукою всказа(л) жадаючи насъ абы(х)мо 
дали поуть чистъ послоу твоему чєрє(с) нашу землю... 
до москвы (б. м. н., 1496 ПЧФГ 35);

(що кому, як) (розпорядитися) наказати, веліти (що)
(3): а што мн оускажє(т) осподарь мои тое радъ чиню (б. м. н.,
1386 Р  ЗО); и дали есми имъ того и(с)того зра(д)цБ лева 
с т б м и  то лихо(т)иикы, и оучинили они на(д) ними по(м)ста, 
яко(ж) то право и(м) оусказали (Сучава, 1457 Cost. II , 
809); и мы того со кн(А>зми и паны досмотрБвши и в том 
есмо кн(А>зА Олександра знашли правого и всказали есмо 
так: естли г<о>с<по>д<а)рь король его м<и)л(о>сть допу­
стит Цеценевских отчины их, тогды они мают кн<А>зю 
Олександру Сонкгушковичоу отложити п б н А з и  шестьде- 
сАт коп широких гроши (Луцьк, 1491 AS I, 94).

ФОРМИ: перф. 2 ос. одн. ч. въеказалъ еси (1496 BD
II , 407); 3 ос. одн. ч. всказалъ, всказа(л), въеказалъ, wska- 
zat, wskazal (1493 ОПВВ  152; 1494 BD  II , 387, 388, 389; 
1496 BD II, 407; ОПВВД: ОПСВВ 61; П ДС ВВ: ПЧФГ 
35, 36; 1498 BD  II, 413, 414); 1 ос. мн. оусказали 1 (1457 
Cost. II , 809); всказали есмо 1 (1491 AS I, 94); 2 ос. мн. 
оусказали есте (1484 ЯМ ); майб. 3 ос. одн. оускаже(т) 
(1386 Р 30); 1 ос. мн. вскажемъ (1493 ОПВВ  152 зв.); 
как. сп. 2 ос. одн. оускажи (1484 Я М ).

Див. ще ВСКАЗЫВАТИ, *КАЗАТИ 1/П РИ КА ЗЫ ВА ТИ , 
*П РЫ КАЗАТИ, РОСКАЗАТЬ, *РОСКАЗЫВАТИ, СКАЗА­
ТИ, *СКАЗЫВАТИ.

ВСКАЗЫВАТИ дієсл. недок. (9) 1. (що к кому, до кого, 
що через кого до кого, о чім к чому, кому) передавати, пе­
реказувати (що через кого) (8): а половицю тЕхъ пБнАзии 
наложили есмы на твоБ роботы яко же твоя мл(с)ть оуска- 
зовалъ до нас слуги своего и листы своеми казалъ еси, на 
домъ на медицкии (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); Ино... ве­
ликий князь Иванъ Васильевичъ, о томъ къ намъ всказы- 
валъ, абыхмо были съ тобою въ миру (Троки, 1494 BD
II, 386—387); и (в)сказывалъ еси к намъ абыхмо с тобою 
были в прыязни и в мироу какъ пре(д)ки нашы... с твои(ми) 
пре(д)ки были в прыязни и в мироу (б. м. н., 1496 ПДСВВ);
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И на то мы с тыми ваше(и) мл(ст)и послы которые были 
в насъ говори(ли) есмо вси иашиє потребные речи и списки
имъ вказали и ваше(и) мл(ст)и по нихъ всказывали (б. м. н.,
1496 П Д В К А  60).

2. (що кому) (виносити рішення про передачу чого кому) 
присуджувати (1): И мы, промежи нихъ всихъ тыхъ речей 
выслухавшы и съ паиы радою нашею то помыслившы, ижъ 
то ест<ъ> речъ неслушная, не видевшы записовъ, всказы- 
вати третюю часть Совв або ввио Борисовой жонв на его 
поведанье (Вільна, 1495 Р И Б  620).

ФОРМИ: інф. всказывати (1495 Р И Б  620); перф. 2 ос. 
одн. ч. (в)сказы валъєси, и'вкагуи'аі їевї (1494 ВО  II , 386, 
388; 1496 П ДСВВ)\ 3 ос. одн. ч. всказывалъ, и'вкагуи'а!
2 (1494 ВО II , 387, 388); оусказовалъ 1 (1386— 1418 Р 35); 
1 ос. мн. всказывали (1496 П Д В К А  60).

Див. ще *ВСКАЗАТИ, * КАЗАТИ 2, * ПРИКАЗЫВАТИ, 
*ПРЫКАЗАТИ, РОСКАЗАТЬЗ, *РОСКАЗЫВАТИ, СКАЗА­
ТИ. *СКАЗОВАТИ, *СКАЗЫВАТИ.

*ВСКОВИЧЪ диз. *ВАСКОВИЧЬ.
*ВСЛЫШАТИ див. *ОУСЛЫШАТИ.
*ВСПЄРТИ СА діесл. док. (1) (стп. \лгезрггес б іч ) ( в чому) 

заперечити (проти чого): жаловали иа(м) погорє(л)скии 
на него, што(ж) о(т)нА(л) в ни(х) зе(м)лю и(х) влостную... 
погоре(л)ские дали на то пА(т)дєсА(т) сввтковъ... и воды(н)- 
ски(и) ты(м) сввтко(м) нєхоте(л) верити... и мы... росказали
«смо воды(н)скому с ты(х) сввтковъ осмина(д)ца(ти) члвко(в) 
выбрати, кого бы о(н) межы иими хотвлъ... и воды(н)с- 
ки(и) в то(м) вспе(р)сА, а рекучы иже оди(н) с ты(х) сввтко(в) 
неприсАгъ, н поча(л)сА позыва(ти) до на(с) (Вільна, 1495 
В М ЗД ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. вспе(р)сА (1495 В М ЗД ).
*ВСПОМЄНОУТИ див. ОУСПОЛГЙНОУТИ.
*ВСПОМИНАТИ див. ОУСПОМИНАТИ.
*ВСПОМЯНОУТИ див. ОУСПОМ'ЙНОУТИ.
*ВСПЫТАТИ діесл. док. (1) (кого) запитати: И мы Бо­

риса вспытали: ввдаешь ли што на него какіе рвчи, мовъ 
на него теперъ передъ нами (Вільна, 1495 А Л М  84).

ФОРМИ: перф. I ос. мн. вспытали (1495 А Л М  84).
Див. ще * ПОПЫТАТИ 1, *ПЫТАТИ, *РОСПЫТА- 

ТИ, *СПЫТАТИ.
ВСТУПАТИ, ОУСТУПАТИ, ВСТУПАТЬ діесл. недок. 

■(4) 1. (у що) (насильно входити) вторгатися, вдиратися
(1): А зятю моему и дочцв моей н их двтем и никому ие иа- 
добе через тот обруб и границу з Лопавшъ у мою землю 
Хренницъкую уступати и переходити ииколи (Хрінники, 
1472 АрхЮ ЗР  8/1II, 3).

2. (на що, в що) оспорювати право власності (иа що) 
<2): коупилъ панъ ганько сварць... в олешка оу оу (!) ма- 
лечковича двдичьство на щирку... продалъ емоу добро- 
волно не иадобв оуступати на то никому (Львів, 1368 Р 
15—16); а хотя бы есть мвлъ иншій вступати въ тые двла 
и той рушати нашъ записъ, тотъ ся розсудить со мною на 
ономъ страшномъ судв передъ Милостивымъ Богомъ (Коб- 
ринь, 1401 А кВ А К  II I , 2);

(у кого) займати, чіпати (кого) (1): А кого коли они за 
себе людей прызовутъ и наново за собою посадятъ, ино 
нашимъ намвстникомъ и тивуномъ и иншымъ нашымъ 
урадникомь не надобв у тыхъ ихъ люден вступать, судити, 
ни радити и никоторыхъ пошлииъ иамъ на тыхъ людехъ 
не брати (Мстиславль, 1500 АСД  II , №  3).

ФОРМИ: інф. оуступати, уступати 2 (1368 Р 16; 1472 
АрхЮ ЗР  8/ II I , 3); вступать 1 (1500 А С Д  II, № 3); вступати 
1 (1401 А к В А К  II I, 2).

Див. ще ВСТУПАТИ С А, ВСТУПИТИ С А, ВСТУ- 
ПОВАТИ СА, ОУСТОУПОВАТ.

ВСТУПАТИ СА, ВЪСТУПАТИ СА, ВСТУПАТЬ СЯ. 
ОУСТУПАТИ С А діесл. недок. (69) 1. (в що) (насильно 
входити) вторгатися (4): Иио, господару, княз Михайло

отъказалъ: я дей самъ иичимъ ся в ловы господаръские не 
вступую, а ни мои люди с поля старого пяди в дуброву 
Свинюскую без упроса не йдуть (Луцьк, 1475—1480 
АрхЮ ЗР  8/IV, 21); А тымъ Пужичаномъ не казали есмо 
въ тые земли вступать ся, нижли только стадо маютъ паст- 
вити (Кам’янець, 1495 А Л М  85); жалова(л) намъ писаръ 
нашъ наместъникъ Стоклишъски(и) ©едько Григоръевичъ 
на воеводича Т р о ц к о г о  на пн а о(л)бры(х)та ма(р)тиновича 
кгасто(л)товича штожъ о(н) встоупаеться въ его ловы лю- 
бецъкии за иемъно(м) (Вільна, 1499 ВФ).

2. (в що) оспорювати право власності (на що) (46): ана 
продала петрашкови радъцВовьскому свою двднину н вот- 
нину... а в то не иадобв оуступатисА ни оунукумъ ев ни 
племеню ев (Перемишль, 1359 Р 10); А не вступатисе въ 
тые двла и иншому никому, што жъ есьмо записали по 
души князя небощика, мужа своего, къ манастыру Светому 
Спасу у Кобрыни (Кобринь, 1401 А кВ А К  II I , 2); а хто
сА име(т) оустоупа(т) оу мое прида(н)е што А да(л) стмоу
николе... соу(ди)тсА со мною пере(д) бгомъ (Кнїв, 1427 
Р 108); Милостью Божьею мы великыи кнАзь Швитрикаило 
олькиръдовичъ чинимъ... знаменито... ижь... дали есмо 
и записали земьлю црьковъноую... свАтому Ивану церькви 
и попу Ваську... А ненадобв оу туюзгмьлю никому оустоу- 
патисА, ани съ лану чинылу никому давати (Городок, 
1443 Р 145); ино съ того и м е н ь я  своего Здетелы записалъ 
есми на в е ч н о с т ь  на соборную Церковъ на Пречистую Бо­
гоматерь у Вилни... д в е  копв грошей... А намъ ся вже 
не надобв уступати въ тое, ани ближнимъ зъ роду нашого, 
ани иншимъ наслвдкомъ нашимъ (Вільна, 1499 АСД  VI,
2—3).

3. (в що, без додатка) (вмішуватися в чиї справи) втру­
чатися (15): и азъ теж записываю тую ц<є>рков на клаш- 
торъ по отца своего записаню... а по сємоу записаню иєна- 
добє вступати сА светским попом в тот клАштур, лише мии- 
хом (Острог, 1443—1452 /IS І, 39); а тежъ што бы єси и 
самъ в мыто нашо и въ промытоу не встоупалъсА, неха(и) 
заведаю(т) мыто нашо и промытоу мытники наши (Краків,
1487 AMJ1)\ А который нивки в долине... то есми велелъ 
держати виноградником, а ігумену и старцом не казалъ 
есми в тое вступатися (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); 
Волен кн<А>зь Михайло на тых селищах люди садити 
и прибавити и розширити и к своему лепшому оужиточ- 
ному обернути, как сам налепей розоумеючи, а нам оуже 
самым... ненадобе сА ничим оуступати (Кременець, 1497 
/4S I, 112); и сам бы еси в мыта наши и в промыты, не всту- 
палсА и ни судилъ его, ни рАдил, и наместнику своему 
не казал вступатисА и ни судити его, ни рАдити: нехай 
он мыта и промыты ведаетъ по давному (Вільна, 1498 
А Л Р Г  83);

(у кого) займати, чіпати (кого) (3): а не надобЪ оу его 
люди никому оуступатисА а ему свов люди судити и вину 
и перьсудъ ис нихъ имати (Ольховець, 1445 СРК)\ Тежъ 
паномъ владычнымъ десятникомъ не надобв въ ты люди 
уступатися въ монастирскіе (Мстиславль, 1500 АСД  II, 
№ 3);

О  о у с т у п а т и  с А н а  (ч и є )  с л о в о  (1) ла­
мати, порушувати (чий) заповіт: иє надобв оуступати сА 
на моє слово нико(м) (Львів, 1443— 1446 Р 147).

ФОРМИ: інф. вступатисА, въступатисА, встоупатисА, 
въступати ся, въстоупати ся, вступатися 21 (1445 ЗНТІІ1 
CXV, 19; 1461 AS І, 54; 1463 A S  І, 55; 1467 СП № 13; 
1481 AS  І, 77; 1489 А М В ; 1490 AS І, 92; 1491 АрхЮ ЗР  
8/IV, 158; 1495 ВСоб.; 1498 А Л Р Г  82 і т. ін.); оустоупати- 
сА, оуступати сА 13 (1359 Р 10; 1434 Р 128; 1448 /4S І, 44; 
1445 СРК; 1467 A S  І, 63; 1481 A S  І, 77; ГП М ; 1487 ВОРСР 
178; 1494 РИ Б  561; 1500 АС Д  II, № 3 і т. ін.); сА ... оустоу- 
пати 7 (1440 Р  142; 1466 A S  І, 61; 1491 AS І, 97; 1492 AS
II I , 24; 1496 AS  1,244; 1497 4 S  І, 112; 1499 АСД  VI, 3); 
сА ... вступати, сА ... въступати 4 (1465 /4S І, 57; 1489 AS
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I, 89; 2-а пол. XV ст. СПСЯя 3; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141); 
сА вступати, ся встоупати 2 (1466 AS I, 62; 1499 ВФ)\ 
сА оуступати, ся оустоупати 2 (п. 1450 ПИ  №  9; 1489 AS
I, 89); вступатисе 1 (1401 А к В А К  I I I , 2); ! оустяпатися 1 
(1487 ВОРСР  178); се... въступати 1 (1451 ЗН ТШ  X I,
10); вступать ся 1 (1495 А Л М  85); теп. 1 ос. одн. ся... 
вступую (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 21); 3 ос. одн. встоу- 
паеться (1499 ВФ)\ майб. 3 ос. одн. сА име(т) оустоупа(т) 
1 (1427 Р  108); начнетъ уступатисе 1 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 
8); имЪ(т)... въстоупати сА 1 (1446 Р 154); имет сА оу­
стоупати 1 (1459 Р  174); учиє(т) устоупатися 1 (1481 Г П М ); 
баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. што бы еси... въстоупа(л)сА, штобы 
еси... встоупалъсА, штобы еси... вступалъся, бы еси... всту- 
палсА 5 (1487 А М Л ; 1488 Р И Б  222; 1489 АШ В; 1498 А Л Р Г  
82, 83); бы еси... уступался 1 (1487 Р И Б  226); 3 ос. одн. 
быся... въступалъ 1 (1459 ЗН ТШ  X I, 13); абы... вступался 
1 (1498 А Л М  169); 3 ос. мн. бы ся ... вступали (1495 РИ Б  
602).

Див. ще ВСТУПАТИ, ВСТУПИТИ СА, ВСТУПОВАТИ 
СА, ОУСТОУПОВАТ.

ВСТУПАТЬ див. ВСТУПАТИ.
ВСТУПАТЬ СЯ див. ВСТУПАТИ СА.
ВСТУПИТИ дієсл. док. (2) О  в ъ с т у п и т и у є д ­

н а й  ь е (з ким) (1) укласти полюбовну угоду: И Нагорка 
и Шпица ие хотели того ждать и въступили съ иимъ у єд­
н а н е є  передъ добрыми людьми, и з<ъ>едналися съ нимъ, 
и листомъ ся записали, какъ тая речъ маеть межи ними стоя­
ти (Краків, 1489 Р И Б  433); в п р а в о  в с т у п и т и
(1) див. ПРАВО1.

ФОРМИ: інф. вступити (1482 AS І, 81); перф. З ос. мн. 
въступили (1489 РИ Б  433).

Див. ще »ПРИСТУПАТИ, ПРИСТОУПОВАТИ, ПРЫ- 
СТУПИТИ 2.

ВСТУПИТИ С А, УСТУПИТИ СЯ дієсл. док. (3) (в 
що) (вмішатися в чиї справи) втрутитися (2): А сє А кнА(з) 
левъ вызвали есмы с литовъсков зємлв два братВньцА ту- 
тєниА а моижвка да(л) есмы Бма оу перемысков волость 
село добаиєвичь... иє надобв оуступати сА иа мое слово 
нико(м) а кто сА оуступи(т) тотъ оуввдаеть сА со мною 
пєрє(д) быгомъ (!) (Львів, 1443— 1446 Р 147); Будеть ли 
хто у тыхъ земляхъ бискупа и церковь иагабати, я хочью 
у то уступитися и боронити и очистити тые земли (Вільна,
1451 АкЮ ЗР  II , 106);

в п р а в о  в с т у п и т и  с А (1) див. ПРАВО 1.
ФОРМИ: інф. вступити сА(1482 AS I, 81); майб. 1 ос. 

одн. хочыо... уступитися (1451 АкЮ ЗР  II, 106); 3 ос. одн. 
сА оуступи(т) (1443— 1446 Р 147).

Див. ще ВСТУПАТИ СА 3, ВСТУПОВАТИ СА 2.
ВСТУПОВАТИ СА, ВСТУПОВАТИСЬ, ВЪСТУПОВАТИ 

Св, УСТУПОВАТИ СЯ дієсл. недок. (6) 1. (в що) оспорю­
вати право власності (иа що) (5): маеть панъ Федко самъ 
и его пани и двти и его щадки того имвня Всекрова со вся­
кими вжытки вжывати, а я самъ, ни жона моя и ни двти 
мои и ии щадки мои никако вже въ тое уступоватися ие 
маемъ (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 105); А по жи- 
вотв пна Ванъковв тая да(и) медовая оу сєлє оу новгоро(д)- 
чичо(х) пноу олє(х)иоу вечно непороушно а мои(м) пна 
ва(н)ковы(м) двтемъ ани мои(м) ближи(м) оу тую двлницю 
оу пноу олє(х)новоу што вє(р)хоу писаноую иє надобв 
въступоватисе (Львів, 1478 ЗРМ)', я еще будучи в добром 
здоровю... дала есми ему по своем животе имєиє оу вотчиз- 
ну на имА Любчо... а нєиадобє в тоє имєиє никому вступо- 
вати сА, ни брату моему родному, ии дочцє моєєй (!), ии 
внучатомъ моим, ани ближним моимъ (Ровно, 1488 AS
I, 241—242).

2. (в що) (вмішуватися в чиї справи) втручатися ( 1): 
А по семь иенадобе вступоватись ии детемъ моимъ, ни вну­
чатомъ, ни всему роду моему до века, ии въ люды церковъ- 
ныя, ии во вся суды ихъ, — то все далъ есми церкви Бо- 
<жой (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3).

ФОРМИ: інф. вступоватись 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
ся вступовати, ся... вступовати 2 (1475 AS I, 72; 1476 
АрхЮ ЗР  8/IV , 154); уступоватися 1 (1440— 1492 АкЮ ЗР
II, 105); вступовати сА 1 (1488 AS I, 242); въступоватисе 1 
(1478 ЗР М ).

Див. ще ВСТУПАТИ 2, ВСТУПАТИ СА 2, З, ВСТУ­
ПИТИ СА.

ВСТАГАТИ дієсл. недок. (3) 1. (що иа кім) (вимагати 
сплати) стягати (1): па(к) ли<бы мы)не д(б)али платити 
исти(н)ныи золоты(х) и други(х) пришлы(х) шести со(т) 
золоты(х), то(г)да коро(л) господа(р) на(ш) имиє(т) исти- 
гати ты(х) дванаицА(т) со(т) золоты(х) иа иаши(х) купцє(х) 
и иа зємлАно(х), имиє(т) ихъ брати и встАгати та(к) долго, 
али(ж) жонв иашєи бывшей кнАгини рн(м)гаили попо(л)ни- 
мы истинну и прибылыи золоты (б. м. н ., 1421 Cost. I,
142).

2. (кого) притягати до відповідальності, переслідувати 
судом (2): А который бы купцы хотели мыто объежчати 
новыми дорогами, ажбы еси ему на тых помоч давал, не­
хай он их встАгает и мыто иа них берет по давному (Віль­
на, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: інф. встАгати (1421 Cost. I, 142); нак. сп. 3 ос. 
одн. нехай... встАгает 1 (1498 А Л Р Г  82); нехай... встА- 
гаеть 1 (1498 А Л Р Г  83).

Див. ще ИСТИГАТИ.
*ВСХОДЪ ч. (1) схід: к тому село нашое Теремъное 

подъ Луцкомъ, почоиъ отъ того копъца при дорозе... на 
всходъ слонца зимиый (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: знах. одн. всходъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
»ВСХОТЪТИ див. »ВЪСХОТИТИ.
* ВСХ ОТ'ЙТИ СА дієсл. док., безос. (1) (робити що) 

схотітися, захотітися: Я пани ЛукєрьА, пани ИгнатоваА 
БоровиковаА сознаваю сим моим листом каждому доброму 
кому сА єго всхочєт видєти або чтучи єго слышати (Острог,
1481 AS  І, 77).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. сА ... всхочєт (1481 AS 1,77).
Див. ще »ВХОТИТИ, »ВЪСХОТИТИ, »ПОХОТІ;ТИ, 

»СХОТІТИ, »ХОТ'ЙТИ 1.
ВСІСТИ, ВСЄСТИ дієсл. док. (2) (на що) сісти: г(с)дра 

нашого люди пришли с тоурє(ц)коє земъли... и повєдили
г(с)древ# нашему... што(ж) везде по всимъ городо(м) и по 
местомъ кличу(т) и(ж)бы добрые юиаки и люди вси которые 
доужи иа кони всєсти кони бы добрые и зброй дє(р)жа(ли) 
и какъ тепъло боудє(т) маю(т) иа кони всвсти и потА гнути 
(б. м. и.. 1496 П Д В К А  61).

ФОРМИ: інф. всісти 1 (1496 П ДВ К А  61); всєсти 1 
(1496 П Д В К А  61).

Див. ще СЄСТИ.
ВСЯКЫИ займ. (64) 1. кожний, (рідше) всякий (22): а 

кнАзю Д м и т р и ю  помагати королеви на всАкого нєприятєлА 
опроче своєв братьв (б. м. н., 1366 Р 14); Сє азь панъ ра- 
доуль вицашпань марамоурє(ш)скьі(м) (!) и жоупань ба(н)- 
ко... даємо ввдомо симъ иаши(м) листомь въевкомоу кто по- 
смотрить на сєсь листъ аже балица воєвода и драгь мещєрь
съзидаше црковь... на земли тєрєсовскои (Сігет, 1404 ГМ)\ 
мы петръ воєвода... знаменито чиии(м)... ож е... дали єсми 
иашємоу монастирю о(т) полАны... на въсАкои лвто, по 
шести бочо(к) вина (Поляна, 1448 Cost. II , 365); А пак 
вышеписанны ієгоумєи кір non Григорїє и съ въсАми бра- 
тїАмн... да им слоужАт на въсАкоу неделю литоургїю. 
иа день съботиыи (Гирлов, 1499 BD  II , 156);

(з прийменником без) усякий, жодний (21): мы ислюбоу- 
емъ тотъ миръ держати ввлми твердо безо всАкоБ хитрости 
(б. м. н ., 1352 Р  5); мы обличив к нему пршдемъ... и безъ 
всАкои о(т)молвы (Сучава, 1434 Cost. II , 664); а то дали 
есмо ему на в б к и  на вечный без всАкого подвижеия до его 
живота (Луцьк, 1444 AS I, 40); Тое въее... слюбоуєм... 
Яноу Олбрахтоу... здержати и наполнити, без въсБкого
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хитлвнства и без жадной зраді и без въсвкои хитрости 
(Гирлов, 1499 BD  И, 425).

2. (без винятку) весь (15): увесь лесъ Ретовъ, за Ретовъ- 
кою къ Рожысчомъ, на западъ слонца,— до церкви Божое 
со всякими пожытками прыдаемо (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2); Про то я ... записала есми... десятую копу въ Коб- 
рыни, и отъ ярины всякое — десятую копу у Кобрыии жъ 
(Кобринь, 1401 А кВ А К  II I , 2); а иного соудъца да не 
имаю(т)... али да соуди(т) са(м) свои люди и да довидаю(т) 
и(х) о оуси(м) и оу глоба(х) и оу въсвкы(х) вина(х), що 
коли боудоу(т) сА чинити иа и(х) людє(х) (Ясси, 1449 Cost.
II , 391); продали есмо... землю бортъиоую... з бортным 
двревом и с пашиею... из бобровыми гоны и со всАкими 
иными поплаткн (Друцьк, 1492 AS II I , 23).

3. (різноманітний) всілякий (4): I tez moh by... wziati 
imenem zastawy, wsiakije reczi, kotoryje by byli jemu za- 
staweny, kotorym kolwe imenem byliby wymoweni (Луцьк, 
1388 ZPL  103); а данииковъ и данъныхъ зємль оу чоудиовє 
Со(р)тниковъ осмъ чотыри бо(р)тиики на горо(д) дають 
да(н) а чотыри на ц є(р )кеи  да(и) дають а вси тые данъники 
слоужбоу всякоую слоужать на горо(д) (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  92); моудрым и племеиитым и въсВкои чести достой­
ным нам же драгим приАтелем, въсвмь Брашоввиомъ 
(Дольний Торг, 1475 BD  II , 336).

4. (ц ілий) весь (1): а хотарь имъ нижии о(т) марышевъ- 
ци... а отолА (!) по край буковииы двломъ доловь до валу 
то ему хотарь всеак<ъ> (Роман, 1392 Cost. I, 7—8).

5. (у  знач. іменника, з часткою не) ніхто (1): Tez jestliby 
czerez upad, pozehi, abo zlodejstwa, abo czerez khw alt, 
reczi swoi zastawlenymi zastawami u tra til by... wsiakij ne 
m ajet’.. .  habati (Луцьк, 1388 ZP L  104).

ФОРМИ: наз. одн. ч. wsiakij 2 (1388 ZPL  104, 108); вся­
кий 1 (XV ст. ВС  12 зв.); всеак<ъ> 1 (1392 Cost. I, 8); 
род. одн. ч., с. всякого, всякого, въсЬкого (1440— 1492 
АкЮ ЗР  II , 106; 1444 AS I, 40; XV ст. СЯ  42; 1499 BD
II, 425); дав. одн. ч. всякому, wsia(komu), всакомоу, въсЬ- 
комоу 6 (1375 Р 20; 1392— 1393 РФВ 170; бл. 1400 Cost.
I, 27; 1404 ГМ ; 1433 Р 126; 1465 GL 176); оусАкому 1 (1453 
Cost. II , 766); знах. одн. ч. всякого, всякого 2 (1366 Р  14;
1498 BD II , 414); оусЬкого 1 (1402 Cost. II , 621); наз. одн. с. 
всАкоА (1448 Cost. II , 733); знад:, одн. с. въсАкои 1 (1448 
Cost. II , 365); въсАкое 1 (1448 Cost. II , 365); м іщ . одн. с.
0 въсЬком (1466 BD  I, 95); наз. одн. ж. wsiakaia (1433 
ЗНТШ  LXXVI, 141); род. одн. ж. всЪкои, въсЬкои, в с я ­
кой, въсАкои 14 (1434 Cost. II , 664; 1437 Cost. II , 709;
1445 Cost. II , 729; 1454 Cost. II , 513; 1457 BD  I I , 258; 
1460 BD II , 270; 1463 BD  II , 295; 1479 BD  II , 352; 1499 
BD II , 425 і т. ін.); всякое, всякое, всАкоеЗ(1401 А кВ А К
II I , 2; 1447— 1492 Л К Б В ;  1498 BD  И , 413); всАкоЪ 3 (1352 
Р  5; 1366 Р 14); оусЪкои 1 (1475 BD  II , 329); въсЪкоа 1 
(1435 Cost. II , 682); дав. одн. ж. уосЬкои (1468 BD  II , 300); 
знах. одн. ж. въсЬкоую, всякоую, въсАкоую, wsiakuju 4 
(1388 ZPL  108; 1436 Cost. II , 701; 1448 Cost. II , 365; 
бл. 1471 Л К З  92); въсАкоу 1 (1499 BD  II , 156); наз. мн. ж. 
wsiakije (1388 ZP L  103, 104); знах. мн. ч. оусЬкии (1436 
Cost. II , 701); знах. мн. ж. оусАкїи (1401 R IR ); ор. мн. 
всякими, всАкими, всАки(м), ! въсЪками (1322 АрхЮ ЗР  
1/V I, 2, 3; 1424 Р 100; 1440— 1492 АкЮ ЗР  И , 105; 1490 
D C  148; 1492 AS II I , 23); місц. мн. оу въсАки(х) 1 (1472 
DIR<lA d 530); иа въсЪких 1 (1488 BD  I, 356); оу въсЬкы(х)
1 (1449 Cost. II , 391).

*ВСАКОВЪ ч. (1) (особова назва): в лвто .jb зв мца се(п)
ки првстави сА васілиа москвїчь ивановь снь всАкова 
(б. м. н., 1494 ДБС Н ).

ФОРМИ: род. одн. всАкова (1494 Д БС Н ).
*ВТЄЧИ діесл. док. (1) (в що) влитися, втекти: и за тоую 

сто коп грошей широких продали есмо... землю бортъ- 
ноую... в оброубе грани, гдв Бабич снАл сА с Чорнороуем 
а Рогозиа втекла в Чарнороуй (Друцьк, 1492 AS II I , 23).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. втекла (1492 AS II I , 23).
ВТИСКЪ ч. (5) (гоніння) утиск (2): А дале(и) казалъ 

его мл(с)ть твое(и) мл(с)ти поведити ижъ о(т)чыне его 
мл(с)ти земля(м) граничънымъ и поданъиымъ его мл(с)ти 
великий крывды и втиски деються отъ твоее мл(с)ти земли 
(б. м. н ., 1492— 1493 ПВФЧу, ино мы яко паиъ хрестияиъ- 
ски(и)... хочомъ о томъ мыслити аби ие былъ втискъ хрес- 
тияиъству о(т) поганъства (Вільна, 1493 ОПВВ  152);

в т и с к ъ  д е я т и  (кому) ( 1) утискувати, пригнічу­
вати (кого): Прото его мл(с)ть казалъ твое(и) мл(с)ти мо­
вити ажъ бы твоя мл(с)ть то намъ казалъ оправити такъ 
какъ бы граиицамъ и по(д)даиымъ нашимъ крывды и вти­
ски ие деяли (б. м. н., 1492— 1493 ПВФЧ); у т и с к ъ  
у ч и н и т и  (чому) (1) утиснути, пригнітити (що): а хто 
бы хотвлъ земъли нашой утискъ учинити, то и маем пос- 
полъ боронити (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18);

О  м е т и  о у т Ї с к ъ (1) див. MM'S ТИ I.
ФОРМИ: наз. одн. втискъ (1493 ОПВВ  152); род. одн. 

оутїскоу (XV ст. ВС  12); знах. одн. утискъ (1459 АрхЮ ЗР  
8/IV, 18); наз. мн. втиски (1492— 1493 ПВФЧ); знах. мн. 
втиски (1492— 1493 ПВФЧ).

Див. ще *НАТИСКЪ, *ПРИТИСКЪ.
! ВТОКЪ див. *ВЬТОРОКЪ.
*ВТОКЪМеТИ див. *ОУТОКМИТИ.
*WTHOREK ч. (1) (cmn. wtorek) вівторок: W naszom 

horodi Krakowi, we wthorek wielikoho postha (Краків, 
1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

ФОРМИ: знах. одн. w thorek (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
Див. ще *ВТОРНИКЬ, *ВЬТОРОКЬ.
*ВТОРНИКЪ ч. (3) (цел. въторьникъ) вівторок: а пса(и) 

в олтушъковв во втории(к) оу тыи жо днь по оуспєньи
стВи бци (Олтушків, 1424 ДГВВ); а пак єи да оучинАтъ 
за то помвноу оу монастыр на каждїи вториик (Сучава,
1470 BD І, 148).

ФОРМИ: знах. одн. вторни(к), вторник, вторникъ (1424 
Д Г В В ; 1434 Р  131; 1470 BD  І, 148).

Див. ще * WTHOREK, *ВЬТОРОКЬ.
ВТОРЫЙ, УТОРЫИ числ. (7) другий (6): оучинили есмо 

имъ границю повыше манастырА свАто(г) М и х а и л а  презъ 
крииичину на второ(м)ъ полку (Галич, 1404 Р  68); оу со- 
чавв... м(с)цА сектебрА (!) оу двадесАте и вторыи днь (Су­
чава, 1411 Cost. І, 95); Писан в Л уцку, месяца декабра 
двадцат второго дня (Луцьк, 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17); 
Дано оу Вилин, в л б т о  еєм тисАч еємоє, м<Б>с<А>ца июнА
кг дєи, индикт вторый (Вільна, 1499 AS I, 118);

О  в т о р о е  п р и ш е с т в і е  (1) див. *ПРИШЕСТ- 
В1Е 1.

ФОРМИ: наз. одн. ч. вторый 1 (1499 AS I, 118); уторыи 
1 (XV ст. ВС  13 зв.); род. одн. ч. второго (1451 АрхЮ ЗР  
8/IV , 17; 1499 А С Д  VI, 3); знах. одн. ч. вторыи (1411 Cost.
I, 95); місц. одн. ч. иа второ(м)ъ (1404 Р 68); знах. одн. с. 
второе (1398 Д ГП М ).

*ВТОРЫИНАДЦАТ числ. (1) дванадцятий: Писанъ в 
лето семое тисеча шестсотъ девятдесят семого року, меся­
ца сенътебра четвертогонадцат дня, индикта второгонадцат 
(б. м. н ., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18— 19).

ФОРМИ: род. одн. ч. второгонадцат (1459 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 19).

ВУ див. ВЪ.
*ВОУЗЛЮБЛ6НЫИ див. ВЪЗЛЮБЛбНЫ.
*ВОУКРЄПИТИ див. *ОУКР'ЯПИТИ.
VULODISLAW див. ВОЛОДИСЛАВЪ.
ВОУЛПАШ див. ВОУЛПАШЬ.
*ВОУЛПАШЄВЬ прикм. (1) О  м л и н ъ  В о у л п а -  

ш е в ь див. МЛИНЪ.
ФОРМИ: ор. одн. ч. ВоулпашевЬмъ (1468 BD  I, 130).
Пор. ВОУЛПАШЬ.
ВОУЛПАШЬ, ВОУЛПАШЪ, ВОУЛПАШ ч. (18) (осо­

бова назва, молд. вулпэ «лис»): пи(с) ву(л)пашъ граматикъ
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(Дольний Торг, 1449 Cost. II , 380); и на то ли(ст) на(ш) 
дали есмы... съ оусими нашими паны... а панове иаши по 
имєню... кръстб и па(и) воу(л)па(ш) (Васлуй, 1456 ЭСФ)\ 
Пис(а) Воулпаш оу СоучавБ (Сучава, 1478 BD  I, 220).

ФОРМИ: наз. одн. воу(л)па(ш), воулпа(ш), ву(л)па(ш), 
Воулпаш, воу<л>па<ш> 11 (1452 Cost. II , 422; 1453 Cost.
II, 492, 494; 1455 Cost. II, 559; 1456 Cost. II , 569; ЗСФ; 
Mih. 214; 1458 DIR«A»  512; 1459BDII, 32; 1470 DIR«A» 522;
1478 BD 1, 220); Воулпашь, воу(л)пашь, ву(л)пашь 4 (1455 
Cost. II, 544, 772; 1470 D IR«A» 523; 1472 BD  I, 170); 
Воулпашъ, ву(л)пашъ 2 (1449 Cost. II, 380; 1466 BD  I, 
113); дав. одн. Воулпашоу (1458 BD  II , 262).

ВОУЛПЄ ч., невідм. (2) (особова назва, молд. вулпэ «лис»): 
мы Стєфан воєвода... знаменито чииим... ожє тоти истин- 
нїи наши слоуги Тоадєр Юкаш и братаничь Єго Фарко... 
и тиж плємєник их Ж оуржа Воулпе... жаловали есми 
их особною нашею милостїю (Васлуй, 1495 BD  II , 59).

ВОУЛПЄСКОУЛЬ я. (4) (особова назва, молд. вулпэск 
«лисячий»): И оуставше наши слоуги Тоадєрь... и Драготь 
Воулпєскоуль и заплатили оусе неполна тоты... пинвзи 
(Сучава, 1495 BD  II , 82).

ФОРМИ: наз. одн. Воулпєскоуль 1 (1495 BD  II , 82); 
вам. дав. слугам... Тоадєроу... и ... Воулпєскоуль 2 (1495 
BD II , 82); род. одн. Воулпєскоула (1495 BD  II , 82).

ВОУЛТОУРЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському 
князівстві): И такождєрє <прїи>дє (прАд нами) Соръ, 
дочка Ланка от МоисїА... н продала... єдино село на Мои­
сїА, на имв Воултоурєшїи, тиж слоузБ иашємоу паиоу Лоу- 
пє (Сучава, 1487 BD  І, 516).

ФОРМИ: наз. Воултоурєщїи (1487 BD  І, 516). 
*ВОУЛХОВА ж. (1) (назва річки на Буковині): и дали 

есмы ємоу оу нашей земли едно село на имА къл(оу)гъри 
на воулховБ, где є(ст) домъ єго (Сучава, 1428 Cost. І, 206). 

ФОРМИ: місц. одн. на воулховЬ (1428 Cost. І, 206). 
*ВОУІІ1КОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): продали єсмо... 

часть свою, котороую маю половиноу от дАдков моих от 
Игната, и от Ходора, а от Ничипора Воушковичов (Друцьк, 
1492 AS II I , 23).

ФОРМИ: род. мн. Воушковичов (1492 AS II I , 23). 
*ВХОВАТИ див. ОУХОВАТИ.
*ВХОДИТИ діесл. недок. (1) (із запереченням) (чого) під­

лягати (чому), підпадати (під що): О косторє(х) што(ж) 
частокро(т) находА(т) на пьяны(и) лю(ди) вєдоутсА к игрв а 
бероуть пенАзи на заклады алюбо иегдЪ иа очиноу, а про­
игравши прїходА(т) оу спа(ч) (!) а любо во оубо(ж)ство, 
а такій не входА(т) нашє(г) осоужєнїя по(д)лоупь за- 
слоугы (XV ст. ВС  27 зв.).

ФОРМИ: men. З ос. мн. входА(т) (XV ст. ВС  27 зв.).
* ВХОДЫ мн. (15) право вільного вступу в господарські 

ліси і води: мы вєликии к н з ь  ш витрикгаилъ... чиии(м) 
знакомито... ижє... дали єсмо... пану андрвю... село мих- 
линъ... со всими оуходы и приходы... и с лесы и з дубро­
вами (Київ, 1433 Р 118); мы великыи кнзь швитригаило... 
чинимь знаменито... иж е... записуемъ пану чуси имбиья 
оу луцкомъ поввте басово... со всими входы и приходы 
с нивами сеножатми з дубровами (Луцьк, 1434 Р  128); 
И в томъ привильи стоить ижъ оте(ц) нашъ пану ма(р)ти- 
ноу далъ тыи люди и(з) ихъ земълями пашъиыми и(з) борът- 
ными и(з) сеножатьми и(з) ихъ входы и ловы (Вільна, 
1499 ВФ)\ И потвержаемъ тые люди симъ иашимъ листомъ 
ввчно и непорушно... и какъ оии сами своихъ земль и вхо- 
довъ въ держани были (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58—59).

ФОРМИ: род. входовъ (1500 А Л М  вип. 2, 58); знах. 
Входы (1478 AS III, 17); op. входы 8 (1434 Р  128;
1437 AS I, 34; Р 136; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; A S I, 42; Р 152;
1499 ВФ; 1500 А Л М  вип. 2, 58); оуходы, уходы 5 (1433 Р  
118, 127; 1438 Р  138; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1447 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 11).

Rue. ще *УХОДЪ.

*ВХОТ'Й ТИ діесл. док. (2) (що і без додатка) схотіти, 
захотіти: а естли похочет за моуж пойти, двти оставивши, 
а не вхочет седити на вдовим столцы, тогды двти мои мают 
пєнєзи еи отдати (Кобринь, 1454 AS III, 10); И мы о томъ 
межи ними досмотрВвши, и того Мартиица есмо оправили 
и приказали есмо Богдану Остафієвичу, абы ему въ томъ 
далъ впокой; вольно ему, кому вхочетъ, тому служить 
(Вільна, 1498 А Л М  159).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. вхочет, вхочетъ (1454 AS III, 
10; 1498 А Л М  159).

Див. ще *ВСХОТЦТИ СА, »ВЪСХОТ^ТИ, *ПОХОТ'Й- 
ТИ, ’■'СХОТ'йТИ, *ХОТЪТИ1.

ВЧЄРАІ11НЄЄ с. (1) (назва села у Київській землі) Вчо- 
райше: Селище вчерашнее а на томъ селищи отамо(и) сє- 
дить (б. м. и., бл. 1471 Л К З  91).

ФОРМИ: наз. одн. вчерашнее (бл. 1471 Л  К З  91).
ВЧИНИТИ див. ОУЧИНИТИ.
! ВЧИНИТЬ <ВЧИНИЛЪ> див. ОУЧИНИТИ.
*ВЧИНОКЪ див. *ОУЧИНОКЪ.
ВЧЫНИТИ див. ОУЧИНИТИ.
*ВШЕЛЯКИИ займ. (6) (стч. vselijaky, стп. wszelaki) 

всілякий: До того позволяемъ имъ в домихъ своихъ вше- 
лякіи пожитки собе привласщати и вшелякіе напое, дома 
робечы и привозные купуючи, въ домахъ своихъ шинко­
вать, оддаючы до скарбу нашого повинность дорочную 
(Луцьк, 1389 P EA  I, 27); А такъ мы хотвчи его въ... пан- 
ствВ нашомъ... заховати оного прыймуемо... которому... 
надаємо волиости в(шеля)ков въ здвшнемъ панствВ на­
шомъ... заживати... обВцуючи ему... и опатренье вшеля- 
кое... и волно ему... титулу вшелякого... заживати (Луцьк,
1438 Р  140— 141).

ФОРМИ: род. одн. ч. вшелякого (1438 Р 141); знах. одн. с. 
вшелякое (1438 Р  140); род. одн. ж. в(шеля)коЪ (1438 Р
140); знах. мн. ч. вшелякіе 1 (1389 PEA  I, 27); вшелякіи 
1 (1389 PEA  I, 27); знах. мн. с. вшелякія (1389 PEA  I, 27).

*ВШИСТОКЪ див. *ВШИТОКЪ.
*ВШИТОКЪ займ. (14) (стп. wszytek) весь: тогды они 

пришедши вшнтци и... оуздали пану вАтславу... того дво­
рища (Львів, 1370 Р  18); панъ волъчко... ис пани ходько- 
вою женою... поедиалисА о села вшитка о дВлницю (Виш­
ня, 1393 Р  52); мы ннВ слюбуемы... ижь вшитки оурАды... 
прере(ч)ныи владиславъ кроль и двти его... на ввки хо­
вати имвють (Ланчиця, 1433 Р  123); гды(ж) покоА и слад- 
костъ, ижь е(ст) иа(д) вшытки смыслы, жадни сьА иео(т)-
хилоАе(т), едно о всВмъ, члкъ неславиыи то по дВлА, ми 
боАрове... Авно чини(м)... иже хочемъ вшитки... слюбы... 
держати (Хотин, 1448 Cost. II, 737—738).

ФОРМИ: знах. одн. ч. вшитокь (1386—1418 Р  34); наз. 
одн. с. вшитко (1370 Р  18); знах. одн. с. вшитко (1386— 1418 
Р  34); наз. мн. ч. вшитци 3 (1370 Р 18; 1433 Р  123); вшист- 
ци I (XV ст. ВС  10); дав. мн. вшиткымъ (1434 Cost. II, 
666); знах. мн. вшитки, вшытки (1388 Р 39; 1433 Р 123;
1448 Cost. II, 734 , 737 , 738); знах. мн. с. вшитка (1393 Р  
52).

ВІЦОВСКИЙ ч. (1) (особова назва): А при том былъ... 
паи Вщовский (Ровно, 1483 AS I, 82).

ФОРМИ: наз. одн. Вщовский (1483 AS І, 82).
Див. ще о щ о в с к и й .
ВЪ, ВЬ, В, ВО, ВЄ, ВУ, ВЫ прийм. (1951) І. (із 

знах.) (1068) 1 . (виражає часові відношення) в, у (що) (729)
а) (вказує на обмежений відрізок часу, в якому відбувалася 
дія) (59): Nadto, choczem, izby zadnyj... k zaplate zastawy 
jeho w deft swietyj ne pripuzat (Луцьк, 1388 ZPL  107); 
тогды на роцв напре(д) реченымъ стронамъ в медыцв в 
недвлю... осудили есмы... аже г(с)дрь иашь кроль влоди- 
славъ... ближши есть к тому мБсту... нижли тыи пани 
Адвига и еи дБвка алжбвта (Медика, 1404 Р  70); Яко да 
творАт ми памАть, на вбкы вВчныА, единь день въ годъ в 
че(твръто)к прБд свАтым великомучеником Димитрїємь,
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в срвд(в) вечерь парастась, а в че(твръто)к свАтаа литоур- 
г їа , за доушА нашА и за подроужіє кнБгыиВ НастБ (Мол- 
довиця, 1462 BD  I, 70); Я киязь Коистантыиъ Иваиовичъ 
Острозкій будучи вътотъ часъ гетмаиомъ у господара моего 
великого киязя Александра... чиню зиакомито... штожъ 
придалъ есми и записалъ... имвиье Здетелу... на соборную 
Ц ерковь... у Вилии (Вільна, 1499 А С Д  VI, 2);

б) (вживається при датуванні із словами «л в т о», «д е н ъ» 
тощо) (649): въ лв(т) 6849 сольянъ бы(с) колокъ(л) сиі стму 
юрью (б. м. н., 1341 ОБ PH  75); а писанъ у Печерскомъ 
монастыре мБсяца иоемврія 21 на Воведеиіе Богородица, 
въ лвто 6906; индикта 5 въ втокъ (!) (Київ, 1398 Д Г П М ); 
писано въ ливовв, оу срв(д) по въз(д)вижеше ч(с)тнаго
кр(с)та, в лв(т) §ЦМД се(п) 0Ї (Львів, 1436 Cost. II , 698); 
Въ суботоу, въ день свАтого Францишка, в л Б т о  $SIJ,0(5, 
сиемь посполиты земль маистатоу господарв кролв его 
милость роускых и подолскых и молдавскых на полиоумь 
мбстьци под Хотинем был и сталь и чинень (під Хотииом,
1467 BD II , 297); П<и)саи оу Луцку в лвт<о> ЗЦ ЧД (Луцьк, 
1490 AS I, 92); Писаиъ у КраковБ, въ лБто 7009, мисяца 
Сентября 22 день. Индиктъ 5 (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 
59);

в) (вказує на тривалість д ії) (18): вврии хочемъ быти 
а ииколи(ж) не хочемъ о(т)става(т) и на ввки и во вшитки 
часы ннколн ихъ не о(т)стати (Лучнця, 1388 Р  39); н дали 
есми се(с) ли(ст) нашъ прїАтелемь нашимъ, оусимъ брашо- 
ввномъ, на то абы имали, оу нашей земли, тотъ закоиъ, 
що имали въ дни родитель нашего, але(к)сандра воево(д) 
(Сучава, 1448 Cost. II , 741); А кто имъ пороушит и разо­
рит, того да побиетъ богъ зде телом... и да ест подобенъ 
Июдв предателю и проклвтому Арию... кръвъ его на иих... 
иже ест и бъдетъ въ безконечныа вБкы, амии (Сучава, 1466 
BD I, 106); а хто учне(т) устоупатися и пакостити митро- 
политъ алибо хто иины да боуди иа немъ о(т) иа(с) кля(т)ва 
в ге(и) вв(к) и в боудоущеи ана(0)тема и маранабта свты(х) 
апосто(л) (б. м. н ., 1481 ГПМ )\

г) (вказує на явище, яке співпадає щодо часу з дією) (3):
А хто сію грамоту мою порушить родителей моихъ кто 
или пакъ иншій хто, тому судитъ Богъ и Святая Богоро­
дица во второе и страшное Христово пришествіе (Київ,
1398 Д ГП М )\ Про тожъ напомииаемъ твою милость твоему 
съ нами запису и подълугъ прысяги нашое, ажъ бы еси 
иамъ рачылъ быти раденъ и помоцонъ иапротивъ того ие- 
прыятеля нашого, въ нашу прыгодоу и потребу (б. м. и.,
1498 BD II , 414).

2. (виражає об'єктні відношення) в ,  у (що) (128): А по 
семъ иенадобе вступоватись ни детемъ моимъ... ии въ люды 
церковъиыя, ни во вся суды ихъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3); а в то не надобв оуступатисА... ев (Перемишль, 
1359 Р  10); а кто се слово наше пороуши(т) а имв(т) въ тые
имвиіа въстоупати сА разсоудит сА съ мною прв(д) бгомь 
(Київ, 1446 Р  154); А мають в тое мыто оувезатисА за неде­
лю пере(д) свАтъки (Петрків, 1489 АМ В); и што былъ Глвбъ 
Борисовой жонв за вБио далъ дворецъ свой, на имя Ста­
ринки, а двои данники... и мы въ тотъ дворецъ и въ дан­
ники ГлБбу дали увязанье по близкости жоиы его (Вільна,
1495 Р И Б  620—621); Тежъ паиомъ владычнымъ десятии- 
комъ не иадобБ въ ты люди уступатися въ монастьірскіе, 
а владыцБ Полоцкому того игумеиа у Пречыстой Пустын- 
ской ие судити (Мстиславль, 1500 ACD  II , № 3).

3. (виражає модальні відношення) в, у (що) (89): Во имя 
отца и сына и свАтого духа амин (Судомир, 1361 AGZ  6); 
то ему оурнк<ъ съ оу)свмъ доходомъ... николи не въ по- 
рушаи<іє> (Сучава, 1407 Cost. I, 56); Я паи Дробышь Мжю- 
рович м б с т и ч  острозкій коупил есми оу паиа Олехна Чоус- 
кы и м Б н ь е  его... оу вотчиноу и в д Б д и н о у  (Острог, 1463 
AS I, 56); одно ж позволяю зятю моему и дочце моей на 
потребу нмъ самим иа селидбу з ведомомъ моим у дуброве ;

моей Хреииицкой дерева утяти... а дубровы мсей Хренни- 
цкой ие копати и сБна въ стоги ие кидати (Хріииики, 1472 
АрхЮ ЗР  8/1II, 3); Во имя Светое и нераздельное Троицы 
Аминь (Мстиславль, 1500 АСД  II , №  3).

4. (виражає відношення мети) на (що) (70): Іо Стєфа(и) 
воєвода... оукраси гро(б) съ дБдоу своемоу... въ ввчнаа 
ємоу п<а)мЖ(т) (б. м. н., 1480 ОС 11); Коли хто оучинитсА 
опБкалиїко(м) о иєко(т)рои д б в ц є  а возмєть ее собБ во ОПБ- 
каніе исъ ее очииою... а она боудБть го(д) замоужь а о(н) 
ее не хочєть выдать длА того штобы єє имєиїє пожївать мы 
сказоуємь и(ж) такая дБвка бвзъ волї обпБкальнїка (!) 
своего имєєть ссбБ моужа оузА(т) (XV ст. С Я  41 зв.); и мы 
были тое именье ему дали во опекаиье до нашого, ажъ дасть 
Богъ щасного, прыеханья (Краків, 1489 Р И Б  437).

5. (виражає просторові відношення, вказує на місце, 
куди спрямована дія) в, у (що) (66): по половине зъ Люб- 
чемъ грань, куды речъка идетъ... болоты голыми до Ка­
меня леса, зъ леса Лютыцею подъ задний островъ нашъ 
Росохи въ стависче бобровое (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I,
2); Се азъ рабъ бжїи кизь ан(д)ре(и) владимирови(ч) 
приБз(д)илъ есмъ въ юевъ съ своею женою (Київ, 1446 
Р 154); Надаю... Городище И з лесами Драгоушо(в)скими... 
И ре(ч)ками Малими В  роусавоу Впадаючими — И какъ 
ТаА роусава... в днБстръ оупадаетъ (Прилуки, 1459 Р  
171); и курило послалъ сА о то(м) до книгъ зе(м)ски(х), 
што(ж) в книги таАре(ч) выше(и) писанаА неоувєдєна (Віль­
на, 1495 БСКИ)\ у опу Іщи іігапусіи т п і  га\Уосіу1у у Іуі 
т о у і Іисіе сіаіеу Ьгапусіи zawely... w рапа тагкош а гет іи  
(Тришин, 1500 ДП Ж Н ).

6. (виражає кількісні відношення) за, на (що) (або від­
повідає сучасній безприйменниковій конструкції) (6): а се 
я панъ михаило иваиовичь заставилъ своє село чєрєпьшє...
во к гривеиъ без одиоБ гривны (Львів, 1386 Р 31); А на 
третій годъ такожъ (в ориг. двічі.— Прим, вид.) мають 
намъ дати тисячу золотыхъ въ тыи жъ роки, по пятисотъ 
золотыхъ, въ тую жъ личъбу тры тисячы копъ грошей и въ 
трыста копъ грошей (Краків, 1487 Р И Б  226); А кому коли 
отпустили мыта луцкого з ласки нашое в тых его трех 
годех, мает он то записати, штобы мАло того мыта прийти: 
то маем ему оттрутитн в наши пенезн в тую ж суму (Віль­
на. 1498 А Л Р Г  82).

Див. ще У П.
И. (з місц.) (774) 1. (виражає просторові відношення)

в, у (чім) (538) а) (вказує на місце, де відбувається дія) 
(333): Тые вси села... маетъ держати гссподинъ богомолець 
нашъ Климеитый... а за насъ и чада наша Господа Бога 
молити... архимандрыты благословити... какъ въ нашой 
области, въ богоспасаемыхъ городахъ въ Луцку и въ Ост- 
розе, и въ селахъ до иихъ прислухаючихъ (Луцьк, 1322
АрхЮ ЗР  1/УІ, 3); во ЛвовБ в днь покрова бци под л б т ы

розтва хва тисАчА л б т ъ  девАиосго девАто(г) л б (т ) ( Л ь в і в ,
1399 Р  59); А пса(и) в граде житомири (Житомир, 1433 
Р 127); А писаиъ листъ въ Х о л ъ м б  (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  
1Л^1, 5); землю Деръжати Маетъ по самоую Соухоую ка- 
меиицю... И изъ стБнъками И ярами Долинами По на 
дънестромъ и въ полАхъ боудоучими зо всБмъ тымъ Какъ 
Про(д)кове Єго ДръжаиъА И оуживанА свои м е л и  (При­
луки, 1459 Р  171— 172); дроугое село Тетеро(в)ка а в томъ
селе десАть члвковъ подымъщиноу дають (б. м. н ., бл. 1471 
Л  КЗ  91 зв.); Писал Косте въ СучавБ, въ свАтїи великій 
денъ Пасхи (Сучава, 1488 ВО  I, 349); отецъ дей мой Рабей 
сховалъ былъ тисячу золотыхъ Вгорскихъ въ пивницы 
(Краків, 1489 Р И Б  431); Писанъ въ Каменци (Кам’янець,
1494 А Л М  54); И тыми разы оии засе к на(м) прие(ж)- 
джали н жалова(л) иа(м) тотъ Степа(и) е(р)моличъ збра(т)ею 
своею на курила и поведили на(м), што(ж) де(и) пе(р)во 
сего о(т)цы и(х) право мБли пере(д) королемъ его мл(ст)ю
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оу лАсє(х) в радомли (Вільна, 1495 БСКИ)\ а онъ такежъ 
хочєть прыказати въ своей земли своимъ буръкулабомъ, 
ажъ бы нашимъ людемъ справедливость по томужъ делали 
(б. м. н., 1496 BD  II , 405); О ты(х) которыи(ж) делаю(т) 
дерево в лесе (XV ст. С Я  9 зв.); Ot neho w tych folwarkach 
hranvciu tym zemlam sluham  moyim zawodyl (Тришин,
1500 ДПЖ Н);

б) (вказує на місце, в якому хтось або щось знаходиться) 
(205): а тая села лежат в Галицкой волости, иа Малой Бы- 
стрици (Львів, 1378 ЗН ТШ  L I, 5); а записала есми... къ 
манастыру Светого Спаса въ Кобрыню село Корчичи, и зе 
всими доходы (Кобринь, 1401 А к В А К  I I I , 2); Мы бискупи 
мацви премыски и сфаиасби владыка премыски па(н) Анъ 
дБди(ч) тарнов(с)ки староста ру(с)ки... чинимы знаємо... 
како ко(л) та рвчь межи наши(м) г(с)дрмъ кролє(м) влоди- 
славомъ пол(с)кимъ с одиои строны межи панею Адвигою... 
С другов строны О ВОЛОСТЬ О залвсие И О тычи(н) N'.BCTO 
и о ты села што к тому мБсту прислушАе(т) в земли саноц- 
кои на многи(х) роцвхъ пред на(м) водила(с) (Медика, 
1404 Р 69—70); Се азъ ... ан(д)ре(и) владимирови(ч)... съ
своею женою... поклонихом сА... всБхь стыхъ старцевъ 
гробо(м) въ печєрБ (Київ, 1446 Р 154); оузрввши есмо 
знаменитоую намъ слоужбоу... Слоуги нашого Е Б рн о- 
го пана Єрьша терешковича... дали есмо емоу село 
долъгие ШИИ В лоуцкомъ ПОББТЄ (Луцьк, 1452 Р  160— 
161); в томъ же приселъкоу землА поустаА Михоио(в)ши* 
на (б. м. и ., бл. 1471 JIK 3  93 зв.); Што перъво сего 
жаловалъ намъ... паиъ Литаворъ Хребътовичъ иа земянъ 
Дорогицъкихъ... аби они земли его забрали въ томъ е го  
имеиьи, которое мы ему дали въ Дорогицъкомъ повете 
(Краків, 1489 Р И Б  432—433); а Бори(с) в то(т) ча(с) на 
мо(с)кве бы(л) в по(и)маньи (Вільна, 1495 ВМ БС ); а в го­
роде поушечъного пороху полъбочъки (б. м. н., XV ст. 
ИК)\ таковіи да есть проклА(т)... о(т)... прочіи(х) и 
о(т) сты(х) тні о(т)ць, иже въ никеи (Ясси, 1500 Cost. S . 
231).

2. (виражає об’єктні відношення) (149): Тые вси села отъ 
насъ ку церкви Божой прыданые, маетъ держати господинъ 
богомолець нашъ Климентыи, владыка Луцкии и Остроз- 
скии... никакоже паче благословеня его церкви созижда- 
ти... или свесченъниковъ отъ иего благословенныхъ отъ 
церкви отганяти, или дидаскалию основати... но е о  Е с е м ъ  
ему, яко настоятелю, повииоватись (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3); пан юрьии пра(в) вь свои(х) граиица(х) и помоч- 
ное да(л) (Зудечів, 1421 Р 96); волни во всихъ тыхъ и м Б н ь- 
яхъ кому о(т)дати и продати и промеиити панъ а н д р Б и  
волотовичь (Київ, 1433 Р 119); А можеть собе в томъ именю 
полепшати и ширити и на новом корени садити (Луцьк,
1452 А рхЮ ЗР  8/IV , 61); а такожъ штобы еси ихъ кривдъ 
боронилъ, и мытоу бы еси нашомоу во всемъ бы(л) помо- 
ченъ (Краків, 1487 АМ Н ); И мы князя Костентииа въ томъ 
оправили (Вільна, 1495 А Л М  83); А тымъ Пужичаномъ 
не казали есмо въ тые земли вступать ся, нижли только 
стадо маютъ паствити, а шкоды ни e-s чомъ не в е л Б л и  есмо 
чинити (Кам’янець, 1495 А Л М  85); а в том делу зак- 
ладъ межы собою заложыли (Звиияче, XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV, 1 93 );ym n isia  w tom kryuda wydela (Тришии, 1500 
ДПЖН).

3. (виражає модальні відношення) (67): т о г д ы  с н и  п р и - 
шедши в ш и т ц и  и с в о и м ъ  п л е м е н е м ъ  о у з д а л и  п а и у  Е А тсл ав у  
со в с б м и  о б ь Б з д ы  т о г о  д в о р и щ а  п о  с в о е й  д о б р о й  в о л и  и за  
ИНЫБ м о л в и л и  а б ы  в д о б р о м ъ  п о к о и  в (ж )и т и  ТБХЪ в ж к о в ъ  
пану в А т с л ав у  (Львів, 1370 Р 18); а  т ы х ъ  в с б х ъ  з а п и с о в ъ  
п о тв ер ж ае м ъ  с и м ъ  и а ш и м ъ  л и с т о (м ) и ж ь  и м Б е т ь  н а ш ь  
милыи п р и я т Б л ь  с т е ф а н ъ  в о е в о д а . . .  с в о ю  з е м л ю  в о л о с к у ю  
всю д е р ж а т и  в о  е с б х ъ  с в о и х ъ  г р а н и ц а х ъ  (Ланчиця, 1433 
Р 124); а  к о т о р ы и ж ь  т о  л и с т ы  и з а п и с ы  х о ч е м ъ  и м Б т и  въ  
оусБхъ р Б ч е (х )  и ч л о н к о х ъ  (Сучава, 1439 Cost. II , 712—  
713); Я ки < А > зъ  Юри Василевич Жаславский в ы з и а в а ю

сим моим листом... ижет продал есми пану Семеноу Оли- 
заровичоу имене иа Волыни... так долго и так широко 
какже есми сам держал во е с и х  границах и во всих околи­
цах (Берестя 1466 AS I, 62); Который съ соуда избегають. 
во ги Б в Б  (XV ст. ВС  5 зв.); а кому будетъ от<е)цъ н<а)шъ 
або мы того нменА земли або люди дали до н<а>шей воли, 
то и теперъ в нашои воли (Вільна, 1499 AS I, 118).

4. (виражає часові відношення) (12): И иншые права 
и волности, в привилияхъ отъ Насъ ... въ року тисеча трыс- 
та осмдесятъ осмомъ наданыхъ (Луцьк, 1389 PEA  I, 27); 
рБчи который жь в часу бывають аж бы не проминулы съ 
проминучими часы подобно єсть и м б л ы  ли бы приити къ 
будущой знаемости (б. м. н., 1424 Р 99); и коръчмы бы еси, 
своей ие держалъ въ месте..,, иижъли бы нехай только 
мели два разы, або три въ году склады (Судомир, 1488 
Р И Б  222); А кому коли отпустили мыта луцкого з ласки 
нашое в тых его трех годех, мает он то запчсати, што­
бы мАло того мыта прийти (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

5. (виражає кількісні відношення) (8): Я. Степанъ Ку- 
нацковичъ, вызнаю самъ на себе симъ моимъ листомъ... 
которое имене отчииа и дедина моя, на имя Кольнятичи» 
было в ъ  за с т а в Б  у пана Василя Семашковича въ чотырна,- 
дцати копахъ грошей (Л уцьк, 1449 А Л М  8); и билъ намъ 
чоломъ Федко Гавриловичъ, абыхмо ему теє имБніе дали 
вБчно въ тыхъ пенязехъ его (Кам’янець, 1494 А Л М  54); 
и Богда(н) пере(д) иами рекъ што(ж) теща его кнгни ма(р)я 
исъ сыномъ свои(м) кнзе(м) федоромъ подавали и записали 
ему тые две име(н)и свои вечно в чотырс(х) сотъ копа(х), 
гроше(и) (Берестя, 1496 ВМКФС).

Див. ще У 111.
III. (з род.) (109) 1. (виражає об'єктні відношення)

в, у (кого, чого) (107) а) (вказує на особу, якої стосується 
дія або в якої щось знаходиться) (97): Ф корната князА но- 
вогоро(д)ского (б. м. н., бл. 1350 Р 9); купилъ панъ вАт- 
славъ оу в б к и  оу василА ему жь рвчють скибичь и въ его 
брата иа имА оу гБнка и въ ехъ сновцА оу оленка (Львів, 
1370 Р 18); А пить моричь (!) в олеша, оу дому за полъ 
гривны грошювъ (Перемишль, 1378 Р 26); Ино киязь 
Федоръ его милость Михайловичъ Чорторьіскій, староста 
луцкій тое мое имБніе въ пана Василя выкупилъ зъ мсее 
воли (Луцьк, 1449 А Л М  8); а по его ж и е о т б  в ъ  жоны его 
и въ дБтей нихто не ^блъ того имБнія выкупати, нижли 
отецъ иашъ е. м., коли бы его ему потребъ (Кам’янець,
1494 А Л М  54); нижло што се тычетъ Моревича, въ того 
есмы купилъ землю (Вільна, 1495 А Л М  83); Билъ намъ 
чоломъ панъ Виленскій, староста Городенскій, князь 
Александро Юревичъ и просилъ въ насъ людей въ Горо- 
денскомъ повБтБ (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58);

б) (вказує на предмет, в якому щось знаходиться або 
якому щось властиве) (10): тогды мы, исъ нашею вврною 
радою дали есмо и потвердили есмо, его правого е с є г о  
имБніа... щто (!) в тых д б д и н , оу граничях (Судомир, 
1361 AGZ  6); а в того привиля тых панов Ц є ц є н є е с к и х  
и печат есть и тых с в б т к о в  печати есть (Луцьк, 1491 AS I, 
94); И за тымъ дей отецъ того Яцка Ввштортъ тыи ихъ 
земли выпросилъ за пусто у отца нашого, короля его 
милости, а еъ тыхъ земль наслвдковъ не поведаючы 
(Вільна, 1495 Р И Б  602).

2. (виражає часові відношення) в, у (чому) (2): а запла­
тивши заруки, предся сєс лист мои пры моцы заховай бы ти  
мает в кождого права (Володимир, 1475 AS I, 72); Во дав- 
ны(х) часо(в) обычаи бы(л) коли кме(т) км Б тА  забилъ тогды 
давші три гривъны гро(ш)и бы(л) пороженъ моужабойства 
(XV ст. ВС  24).

Див. ще У I.
ВЪ ВЄРХОУ, ОУ ВЄРХУ приел. (7) вище: Тые и м б<н )А  

достали сА брату моему мБншому киязю СемБну... со всими 
доходы якъ в верху писано (Вишиівець, 1482 AS I, 80); 
а тогды маю(т) мнБ тое име(и)е дА(д)ковское подати та(к) 
доброе и нарАжьное и сто(л)кими(ж) лю(д)ми моими о(т)-,
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чизними... ка(к) я и(м) да(л) и въ верхоу выписано стои(т) 
(Л уцьк, 1490 Пам.).

Пор. В ВЄРХ.
ВЪ ВЕРХЪ, УВЕРХЪ прийм. (4) (з род.) (виражає 

просторові відношення, вказує на напрям межової л ін ії)  
уверх (чого): тамъ же есмо копець усыпалы, грани иа лыпи 
вытесаты велилы; отътоль уверхъ рички Дидовки до го­
стинця Вииницкаго (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8); а обрубъ 
земленый...именицу моему Лопавшомъпо старине: от именя 
моего Хреииикъ... краем нив церковных Хренницких 
уСмыжаль... у в ер х ъ ... Смыжали посерел речки аж до 
Веръхов тое Смыжали (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/Н І, 3).

*ВЪВ-йДАТИ С А див. *ОУВ-йДАТИ С А.
ВЪ В-йКЫ див. В В-йКЫ.
ВЪГНАТ А див. ВЫ ГНАТИ.
*ВЪГОРЬСКИИ див. ОУГОРЪСКЫИ.
ВЪ ГОТОВЄ приел. (1) напоготові: И слухи насъ еще 

тыи доходять отъ туль зъ его земли, иже весь вжо въ го­
тове, и людемъ своимъ всимъ казалъ готовымъ быти (б. м. н.,
1498 BD  II , 414). ,

ВЪДвНЬ, WDEN, У ДЄНЬ приел. (4) удеиь: zem toho ko- 
nia w den wzial, kotoryjze za peniazi moi jest zastawen 
(Л уцьк,1388 ZPL  108); идіи о(т)поведа(л) же то(т) фра(н)- 
ци(к) бы(л) с нимь во одно(м) селе вночи и въ днь (XV ст. 
ВС  21).

ВЪДРОУГОе, ОУ ДРУГОе приел. (5) вдруге, у дру­
гий раз: И тые Токаревскіе рекли... а то земли наши 
и васъ дей о томъ смотрвли межи насъ намБстникъ Бе- 
рестейскій панъ Янъ Пасутичъ... а потомъ у другое 
смотрвлъ того панъ Якубъ Немеровичъ (Кам’яиець, 1495 
А Л М  85); естли пакъ видить сА тяжъко твоей милости 
оу другое иамъ листу дати... и оу другое прысягати, а 
твоя милость намъ дай опАть листъ... што естъ подъ пры- 
сягою твоей милости (б. м. н ., 1496 BD  II, 402).

Д ив. ще ДРУГОЄ.
ВЪ ЄДНО приел. (1) одностайно: мы 1оан Стефан вое­

вода... знаменито чиним... силовали св есми аж  бихмо 
пришли на обичаи предков наших, яко били и предкове 
наши оусею вирою и слоужбою... Короуни кролевства пол- 
ского; оудїАчии били сами и землв молдавскаА и тоты оуси 
подданиїи оусею подданости записовали и въ едио оучи- 
нили (Коломия, 1485 BD  II , 371).

*ВЪеХАТИ діесл. док. (1) (у що) в’їхати: какъ бы были 
мистровы послове оу кнзьство великое въехали ижбы есте
з ни(х) порозоумвли были которыми дорогами алюбо по- 
средки оу такии тадынки с нами хотБли бы были оустоупити 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. мн. какъ бы были... въе­
хали (1447— 1492 Л К Б В ).

*ВЪЗВАТИ діесл. док. (1) (цел. възъвати) (зробити що) 
покликати, призвати: а далви слюбоуемъ... иже... котрыи- 
жє то снє(м) нашъ г(с)п(д)ръ, петръ воєво(да), възове(т) 
оучинити, иже тоты вевхъ рвчеи на вер(х)писанны(х) та- 
ко(ж) якъ и мы по(д) присАгою на сты хр(с)тъ оучиненою 
обьвоАжутсА (Хотин, 1448 Cost. II , 738).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. възове(т) (1448 Cost. II , 738).
! ВЪЗВИДЖ еНИе див. * ВЪЗДВИЖЄНЇЄ.
*ВЪЗВ'йДАТИ ідіесл. док. (1) (що) розвідати, вивідати: 

мвли есмо о(т) васъ листы мистра крижевницкого... гдВ 
жо толко проси(л) обысте възвВдавши радами и помоцами 
вашими оу на(с) нашоу волю естли быхо(м) коу еднанью 
покоя сты(м) то мистро(м) который хотвли держати тадыи- 
ки (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: діеприсл. перед. възвЬдавши (1447— 1492 
Л К Б В ).

Див. ще ВИДАТИ1 2, *ОУЗЪВ6ДАТИ.
*ВЪЗДАТИ див. ОУЗДАТИ.
*ВЬЗДВИЖЄНЇЄ с. (6) (цел. въздвижение) <3> в ъ з д в и - 

ж є н ї є  ч е с т н а г о  к р е с т а  (5), ч є с н а г о 
в ь з д в и ж е н ї е  к р е с т а  (1) (назва церковного

свята, також календарна дата) здвиження чесного хре­
ста: Писан листъ оу нашем городе оу Чжюрзеве оу иедел 
по святом МацВи, а по руску по оузвеженн чесного Хре­
ста (Чюрзев, 1403 Д ГМ ); писано въ ливовв, оу срв(д), 
по въз(д)вижеше ч(с)тнаго кр(с)та (Л ьвів, 1436 Cost. II,
698); Писан оу Сочавв, в лвто ізз , мвсАца септеврїа ді день, 
на день въздвижеша честнаго креста (Сучава, 1499 BD  II, 
444);

(назва храму, монастиря на честь свята) (2): мы илїа 
воевода... знаменито чинимъ... оже далъ свАюпочившыи 
родитель нашь ... монастирю свАтомоу въздвижешю чети- 
наго (!) крста... едио село... на имА баласииовци (Сучава,
1439 Cost. II. 46); мы александръ воевода... чинимъ зна­
менито... оже... дали есми се(с) ли(ст) нашъ мои(м) люде(м), 
монастирю о(т) горо(д)ника, иде(ж) е(ст) хра(м) чеснаго 
и животвор<и)щаго възви(д)жеьие кр(с)та (Сучава, 1453 
Cost. II , 491—492).

ФОРМИ: наз одн. зам. род. хра(м) чеснаго... ! възви(д)- 
жєииє кр(с)та 1 (1453 Cost. II , 492); нам. місц. по въз(д)- 
виженїє ч(с)тнаго кр(с)та 2 (1436 Cost. II , 698, 702); род. 
одн. вьздвижєнїа (1499 BD  II , 444); дав. одн. вьздвижєиїю 
(1439 Cost. II, 46); місц. одн. по оузвежени (1403 Д ГМ ).

*ВЬЗЛЮБЛЄННЇ>ИШИИ прикм. найв. cm. (1) н а й у л ю б ­
л е н іш и й : а н а  т о  є (с т )  в в р а  г (с )в а  ми в ы ш е п и с а и н а г о  а л е к -  
с а (и )д р а  в о е в о д ы  и в Б р а  в ъ з л ю б л е н н Б и ш а г о  с и а  г (с )в а  
м и  н л їа ш а  в о е в о д ы  (б . м . и . ,  1425 Cost. І, 169).

ФОРМИ: род. одн. ч. възлюбленнЬишаго (1425 Cost. І, 
169).

Див. ще ПР-БВЬЗЛЮБЛЄНИ.
Пор. ВЪЗЛЮБЛеНЫ.
ВЬЗЛЮБЛЄНЬІ прикм. (101) (цел. възлюбленыи) улюб­

лений: а на то ввра нашего... александра воеводы и ввра 
возлюблєинаго ми сна ілїаша воеводы (Сучава, 1414 
D IR «A н 441); А на то ест ввра... <Стєфана> воеводы, и 
ввра възлюбленим сыном господства ми Александра (и 
Пе)тра и Богдана (Сучава, 1478 BD  I, 219).

ФОРМИ: наз. одн. ч. възлюблены (1469 BD  I, 138); род. 
одн. ч. възлюбленнаго, вь(з)любленнаго 69 (1415 Cost.
I, 116; 1427 D IR «A н 450; 1429 Cost. I, 242; 1435 D IR «A н 
465; 1438 D1R«A» 472; 1440 Cost. II , 65; 1445 Cost. II, 
212; 1451 Cost. II , 400; 1467 BD  I, 117; 1470 BD  I, 148 
і т. іи.); възлюбленаго 13 (1429 Cost. I, 249; 1436 Cost.
I, 481; 1439 Cost. II , 60; 1441 DIR«An  477; 1443 B AM  
41; 1451 Cost. II, 403; 1466 BD  I, 110; 1468 BD  I, 126;
1471 BD  I, 164; DlRq-A* 525 і т. ін.); возлюблєинаго 1 
(1414 DIR«An  441); възлюблеиого 1 (1435 Cost. I, 424); 
воузлюбленого 1 (1436 Cost. I, 455); възлюблеина 1 (1420 
Cost. I, 136); дав. одн. ч. възлюблЬиомоу (1429 Cost. I, 
248); род. мн. възлюбленных, възлюбленны(х) възлюблен- 
ныхъ 11 (1429 Д ГО БК ; Cost. I, 291; 1429— 1430 В А М  25; 
1431 Cost. I, 318, 325; 1438 D BA e  27; D1R«Ah 472; 1466 
BD  I, 105; 1472 BD I, 170; 1473 BD  I, 182; 1475 BD  I, 206); 
възлюбленыхъ 1 (1429 Cost. I, 270); дав. мн. зам. род. вБ р а  
възлюбленим (1478 BD  I, 219).

Пор. *ВЪЗЛЮБЛеНН'йИШИИ, ПР-ЙВЪЗЛЮБЛеНИ.
*ВЪЗМОЧИ діесл. док. (8) (цел. възмощи) змогти: а хо- 

таръ селищи, и поустины колко възмогоутъ оживати два 
села досытъ (Сучава, 1434 D/R«.Ah 463); твмь мы... далиже 
и потвердили есми правовБрное его вьіслуженїє... села... 
колко възможеть собБ села и прикоуткы осадити (Васлуй, 
1436 D IR iA h  469); а хо<таръ> п у с т и н Б м ъ  колко възмо- 
гу(т) оживати досыт (Васлуй, 1439 Cost. II , 52).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. възможеть 1 (1436 D IR«A h 
469); възможет 1 (1436 В А М  33); 3 ос. мн. възмогоутъ, 
възмогутъ 3 (1434 DIR«An  463; 1436 Cost. I, 450; 1438 
Cost. II , 15); възмогоу(т), възмогу(т) 2(1436 Cost. 1, 444;
1439 Cost. II , 52); ! възмугутъ 1 (1435 Cost. I, 403).

Див. ще »МОЧИ 1, *ОУЗМОЧИ.
! ВЪЗМУГУТЪ див. »ВЪЗМОЧИ.
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ВЪЗНАВАТИ діесл. недок. (1) (кого) визнавати, при­
знавати: Сим листом слюбоуєм, мы и наши сынове... кролю 
его милости... жадного иного паиа ие искати, ани имати 
ани възиавати (Коломия, 1485 BD  II , 371).

ФОРМИ: інф. възнавати (1485 BD  II , 371).
ВЬЗНЄСЄНЇЄ с. (36) (цел. възнесение) (назва церков­

ного свята, також календарна дата) вознесения, вшестя
(4): писано... оу пне(д)лни(к) по оузиє(с)ни гйи (Дольний 
Торг, 1411 Cost. II , 638); а то сА д б а л о  оу иашемъ дворв оу 
зоудєчєвв по оузиєсеиии первый пнє(д) (Зудечів, 1430 Р  
116); и не мель вашой милости посолъ чымъ заплатити... 
але поручылъ за себе нашого боярыиа Федора... сто и два- 
дъцать золотыхъ оугоръекихъ черъленыхъ, и имелъ ихъ 
послати къ немоу до ХотенА на день вознесенья христова 
(б. м. н„ 1499 BD  II , 450);

(назва храму, монастиря на честь свята) (31): мы алек- 
сандръ воевода... чинимъ знаменито... ож е... дали есмы 
монастыреви стго оузиєсєнїа христова... одно озеро на 
прутв (Сучава, 1409 Cost. I, 71); мы стєфа(и) воево(д)а...
знаменито чини(м)... оже дали... есмы иашемоу стмоу мо-
Насгироу о(т) немца, идеже есть хра(м) възне(с)ш'А га ба
и спса нашего, їу  ха... дааиїе и потвърж(д)еш'А двда на­
шего алекса(и)дра воеводы (Ясси, 1500 Cost. S . 230);

с в А т о е  в о з н е с е н  ї е  (1) див. СВАТЫИ 1.
ФОРМИ: наз. одн. вьзнєсєнїє 10 (1448 Cost. II, 270;

1447 Cost. И , 288; 1448 C ost II , 352; 1451 Cost. И , 400; 
1453D/i?«/b 503; Cost. II , 494; 1470 BD  I, 147, 155; DIR«A»  
522, 523); зам. род. хра(м) стого вьзнєсєнїє 3 (1446 Cost.
II, 251, 263; 1454 Cost. II , 516); род. одн. вьзиєсєнїа, възне- 
сенїА, вьзнє(с)нїА, вознесенья, оузнєсєнїа (1409 Cost. I, 
71; 1446 DIRkAv, 485; 1463 Cost. S . 45; 1487 BD  I, 312; 
1499 BD II , 450; 1500 Cost. S . 230); дав. одн. вьзнє(с)иїю, 
вьзнєсеиїю (1428 Cost. I, 228; 1429 D IR «A » 455; 1438 
D/i?«A» 472; 1448 D IR  №  10a; 1452 Cost. II , 410; 1454 
Cost. II, 501; 1455 Cost. II , 525, 564; 1458 BD  I, 6; 1482 
BD I, 263); місц. одн. пооузиє(с)ии, узиєсєиьи, оузиєсєнии 
(1411 Cost. II , 638; 1412 P  81; 1430 P  116).

»ВЪЗОПИТИ див. »ВЪЗЪПИТИ.
•ВЪЗР'йТИ див. *ОУЗР-БТИ.
‘ ВЪЗЪПИТИ діесл. док. (31) (цел. възъпити) (на кого) 

закричати: или бы радилъ иа пороу(шєнїє) таковы... оу- 
чАстїє да има(т) съ оибми ижевъзъпишА на <исоуса> Х р и ­
ста кровъ его на ны(х) и на чАдо(х) и(х) (Сучава, 1429 
Cost. I, 249); а кто имє(т) порушити сіє нше (!) данїє, то(т) 
дае(ст) проклв(т)...о(т) въсА(х) сты(х)и(ж) възъпиша кро(в) 
его на ни(х) и на чадА(х) и(х) (Сучава, 1453 Cost. II, 462); 
па(к) кто ев покоуси(т) пороушити того... нашего даанїА... 
да имат оучастїє и съ онемы іоудеиє, ежъ възъпиша иа
га ха, кръ(в) его на ни(х) и на чедА(х) и(х) (Ясси, 1500 
Cost. S . 231).

ФОРМИ: аор. Зое. мн. възопиша, възъпиша, възьпиша, 
вьзпиша, възъпишА 27 (1429 Cost. I, 249; 1435 Cost. II , 689; 
1448Cost. II , 366; 1457 BD  I, 5; 1479 BD  I, 222; 1489 BD I, 
378; 1492 BD  I, 511; 1499 BD  II , 149; 1500 Cost. S . 231 і т. 
ін.); възъпишЖ 2 (1435 Cost. II , 682; 1443 ДГС П М Н )\ 
възьпише 1 (1435 Cost. II, 680); възАпиша 1 (1458 BD I, 9).

ВЬЗЯТИ див. ОУЗАТИ.
‘ ВЪЗАПИТИ див. *ВЪЗЪПИТИ.
ВЪЗАТИ див. ОУЗАТИ.
ВЪИТИ див. ВЫИТИ.

' ! ВЬКЄ <ВЪС6 > див. ВЄСЬ1.
*ВТ>КОУПЛЄННЬІИ діеприкм. (1) куплений: тБ<м> мы 

видевшє его правою и верною слоужбою до нас дали и 
потвръдили есми ємоу его правою отнинноу н въкоуплен- 
ною, село на йме Пьшканїи иа Бистрице (Сучава, 1480 
BD і, 237).
■ ФОРМИ: пас. мин. знак. одн. ж. въкоуплениою (1480 
BD I, 237).

ВЪЛЕВО див. ВЛЕВО.
*ВЬЛЄНЇИ див. ВЬЛ'йНЇИ.
*ВЪЛ6НЪ див. ВОЛНЫИ.
ВЬЛЄШОАЄ ж. (2) (особова назва): А такождє прїиде 

прАд нами... слоуга иаш Бълко Брълъдескоул... и продал 
одному пасикоу... оу лАс, где била Вълешоае, тиж слоу- 
гам нашим Игнатоу и братоу его Іоноу Тинтюлоу (Сучава,
1483 BD  I, 274—275).

ФОРМИ: наз. одн. Вълешоае (1483 BD I, 275).
! ВЪЛОША див. БЪЛОШ.
ВЬЛ'йНЇИ мн. (3) (назва села у  Молдавському князів­

стві): мы Стефан воевод(а)... знаменито чинимъ... оже 
прїидоша перед нами... Анна ... и със<во)имъ непотомъ... 
и продали... село на и м б  Вълвнш (Сучава, 1482 BD  I, 
260).

ФОРМИ: наз. ВълЬнТи (1482 BD I, 260); дав. ВълЬном 
(1482 BD  I, 260); з пах. ВъленТи (1482 BD  I, 260).

ВЪМ-fiCTO, ВЪМАСТО, О УМ-к СТО, ОУМЄСТО прийм.
(5) (з род.) (виражає об’єктні відношення, вказує на 
заміну одного предмета іншим) замість: мы романь воє­
вода... чинимо знаменито... ож е... панъ дидрихъ боучас- 
кыи, старостБ (!) подолскою (!) земли... прїАль мА къ его 
велебности въ мАсто сына, а его милости да ми буйетъ въ 
мАсто отца (Коломия, 1448 Cost. II, 305); а колі оу иемець- 
комъ правБ кметь осАде(т) т о г д ы  неможеть о(т)ити о(т) 
пана одно дБди(ч)ство прода(в)ши а оумБсто себе кметА 
такъ богато(г) ка(к) себе о(т)са(ди)ть (XV ст. ВС  39); А пак 
єпискоупїи свАтои нашей от Радовцех мы есмо ей дали 
и потвръдили, въ мвето тих вышепнеанних s цръков н с
попми, дроугїи S цръков исъ S попи оу черновскои волости 
(Сучава, 1490 BD  I, 420).

Див. ще M'S СТО2.
*ВЪНГРЫ див. »ОУГРОВЄ.
‘ ВЪЯ-йТИ див. ВЫН'йТИ.
*ВЪПАСТИ див. *ОУПАСТИ.
*ВЪПИСАТИ див. ВПИСАТИ.
ВЪПОЛН'й, ОУПОЛН-fi приел. (2) цілком, вповні: Не 

есть то ди(в) ани новина иже писа(л) такии речи... ка(к) 
нашь неприятель... жадая а хотА... мысли ваши о кото- 
ры(х) жо непороушоны въ ввре оуставичив а въполне мы 
дооуфамы а надвю мамы некоторое о на(с) оувести оу вот- 
пенье (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

ВЪПРАВО див. ВПРАВО.
ВЪПОУДИТИ дієсл. док. (2) (стч. vypuditi, стп. wy- 

pqdzic) вигиатн: И також жадного непрїятеле нашего... 
вьішеречениїи крал и братїя его милости... не нмают... 
прїимити... алетаковаго чловвка, где оучюють и изнаидоут 
оу их землАх... мают его въгнати и въпоудити проч из их 
милости землАх, абы не мешкал ни жадного часоу под 
их панством (Гирлов, 1499 BD  II, 420—421).

ФОРМИ: інф. въпоудити (1499 BD  II, 421).
»ВЬРЗАРЄВЬ див. * ВРЪЗАРбВЪ.
*ВЪРУЦЪКИИ див. ВРУЦКИИ.
*ВЪРХОВНИИ див. *ВЄРХОВНЬІИ.
*ВЪРХОВНЫИ див. » в е р х о в н ы й .
* ВЬСЄБЛАГЫИ прикм. (1) (цел. вьсеблагъ) найласка- 

віший, наймилостнвіший: мы и (!) алексанъдръ воевода... 
чииимъ знаменито... оже произвели господство ми въее 
благы(м) произволением и въсесввтлы(м) и чисты(м) на- 
ши(м) сръдце(м) за дша наши(х) родителей... еже дае(м) 
и потвержаемъ данїє наши(х) родителии нашемоу мона­
стирю о(т) побраты (Сучава, 1449 Cost. II, 377—378).

ФОРМИ: op. одн. с. въее благы(м) (1449 Cost. II, 
377).

»ВЪСеВЫШеПИСАННЫЙ див. *ВСЄВЬІШЄПИСАН- 
НЫ И.

ВЪСбГДА приел. ( 1) (цел. вьсегда) завжди: и такождере 
варе кто боуде(т) игоумє(н) оу то(м) ПрАдреченио(м) монас­
тирю и елико бЛде(т) братеи а они нмаю(т) грижати за
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спасение доуши господства мн въсегда (Поляна, 1448 Cost.
II , 365).

Див. ще ВСЄГДЬІ.
*ВЬСЄДРЬЖИТЄЛЬ див. ВСЕДЕРЬЖИТЕЛ.
*въселенъскии див. *ВСЄЛЄНСКЇИ.
*въсеосвящ енныи прикм. (1) преосвященний: мы 

стефань воевода... чини(м) знаменито... ож е... дали есмы 
въсеосщенномоу мнтрополитоу кнръ калистоу романско- 
моу едного татарина на имб пашка (Дольний Торг, 1445 
Cost. И, 236).

ФОРМИ: дав. одн. ч. въсеосщенномоу (1445 Cost. II , 
236).

*ВЪС6СВ’БТЛЫЙ прикм. (1) щирий, чистий: мы и(!) 
алексаиъдръ воевода... чинимъ знаменито... оже произволи 
господство ми въсе благы(м) пронзволениемъ и въсесввт- 
лы(м) и чисты(м) наши(м) сръдце(м) за дша иаши(х) роди­
телей... еже дае(м) и потвержаемъ данїе нашн(х) родителии 
нашемоу монастирю о(т) побраты (Сучава, 1449 Cost. II , 
377—378).

ФОРМИ: op. одн. с. въсесвЬтлы(м) (1449 Cost. II, 377).
Див. ще ‘ СВЕТЛЫЙ 1, *СВ'йТЛ'6ИШИИ.
*ВЪС6ХВАЛНЫИ прикм. (1) (цел. вьсехвальнъ) пре­

славний, славетний: а кто сА пєрєкоуси(т) роздрушити...
даанїа... то(т) да е(ст) проклА(т) о(т)... сти(х) сла(в)нн(х)
и въсехвалны(х) и връховнн(х) апл петра и павла (Сучава,
1488 ДГСВМ Щ ).

ФОРМИ: род. мн. въсехвалиы(х) (1488 ДГСВМ Щ ).
въсиещ и мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): тВмъ мы вндввше его право и вврною службу до 
на(с)... дали есми ему оу нашей земли, оу молдавской, 
села на имб въсиещи... и ... бъсещи (Сучава, 1443 Cost.
II, 155).

ФОРМИ: наз. въсиещи (1443 Cost. II , 155).
ВЬСЇЮ ч., невідм. (1) (особова назва, пор. Василіе) Василь: 

мы Стефаи воєвода... знаменито чиним... оже тоти истии- 
нии наши слоугы фете и братове его Вьсїю и Татоул слоу- 
жили нам право и в Б р н о  (Васлуй, 1495 BD  II , 48).

*ВЪСКАЗАТИ див. *ВСКАЗАТИ.
*ВЬСКРЬСЄНЇЄ с. (1) <0 в ь с к р ь с є н ї є  х р и ­

с т о в о  (1) (назва церковного свята, також календарна 
дата) В ел и к д е н ь : п и (с ) тома, оу сочавв... у д е (н )  въекръ- 
сєнїА хри(с)това (Сучава, 1460 Cost. S . 34).

ФОРМИ: род. одн. въскръсеиТА (1460 Cost. S . 34).
»ВЪСЛАТИ див. *ВОСЛАТИ.
*ВЪСЛЫШАТИ див. *ОУСЛЫШАТИ.
*ВЪСПОМ-йНЖТИ див. ОУСПОМ-ЬНОУТИ.
»ВЪСТАТИ див. ОУСТАТИ.
ВЪСТУПАТИ СА див. ВСТУПАТИ СА.
»ВЪСТУПИТИ див. ВСТУПИТИ.
ВЪСТУПОВАТИ СЄ див. ВСТУПОВАТИ СА.
*ВЪСОУТЧИНЪ прикм. (1): тое въсе щобы имъ оурикъ 

и женв его, васютцВ, и двтемъ ихъ... и въеоутчиии (1) бра- 
тїам ь... непороушено, николиже, на в Б к ы  (Сучава, 1433 
Cost II 594)

ФОРМИ: дав. мн. ! въеоутчиии (1433 Cost. II , 594).
Пор. ВАСОУТКА.
*ВЪСХОТг6ТИ дієсл. док. (32) (цел. въехотвти) схотіти, 

захотіти: а коли будеть по миру, кто не оусхочеть далви 
миру держати тогь о(т)поввсть (б. м. н ., 1352 Р  6); а не
оусъхочет ли мА король его млеть при соколнци оставить
ино имаеть ми его млеть дать ми о(т)мВну за соколець 
(Кременець, 1434 Р  130); а кто въехочеть женв моей и 
двте(м) мои(м) слоужи(т) и они слоужа(т) съ ты(х) ИМВНЇИ 
женв моей и дЕте(м) мои(м) (Київ, 1446 Р  154); а коли оус- 
хотв(т) выгнатн волы о(т) наше(и) земли до оугоръ, тогда
имаютъ платити о(т) каждого вола по В гроши (Васлуй,
1449 Cost. И , 743); а коли наза(д) оусхоче(т) поити до зем­

ли мо(л)давскоеи имае(т) поити доброволне съ своею па­
нею съ своими дитками (Снятии, 1454 Р  163); продал есми 
ему н на потом будоучим ближним его так, ижет он во­
лен або хто ближный его кому оусхочет продати або даро- 
вати або замєиити и на свое доброволно вжитки обернути 
(Берестя, 1466 AS I, 62); А пак коли оусхочет наияснви- 
шїи Владислав, крал оугръсюи и чъекш, господаръ наш 
ласкавїи, и прєрєченїи наняснвишїи Ян олбрахть, крол 
полекїи... и оучинАт войска и ... поидоут... на тоурецко- 
го чъсарв... и тогди наияснвишїи Владислав... имал бы 
проити черес Басарабскоую землю (Гирлов, 1499 BD
II, 423).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. оусхотЬлъ (1447— 1492 
Л К Б В ); майб. 3 ос. одн. оусхоче(т) 6 (1435 Cost. I I , 692;
1448 Cost. II , 353; 1452 Cost. II , 422; 1453 D 1R«A» 503; 
ПГОВ ; 1454 P  163); усхочетъ, оусхочеть 4 (1352 Р  6; 1386 
Р  30; 1434 Р  130); оусъхочет, оусхочет 6 (1434 Р  130; 1466 
AS I, 62; BD  I, 96; 1475 AS I, 71; 1489 AS I, 89; 1499 BD
I I , 423); въехочеть, всхочетъ 3 (1446 P  154; 1496 BD II , 
405); всхочєт 1 (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28); въехочетъ 1 
(1486 АкЮ ЗР  I, 295); 1 ос. мн. оусхоче(м) (1453 Cost. II, 
766); 3 ос. мн. оусхотЬтъ 2 (1449 Cost. II , 743; 1458 BD
II , 262); оусхотАт, оусхотЬт 3 (1458 BD  11,262; 1488 AS
I, 88); оусхотЬ(т) 1 (1449 Cost. II , 743); ! оусхотю(т) 1 (1490 
Пам.)-, въехотять 1 (1496 BD  II , 405); баж.-ум. сп. 3 ос. 
одн. ч. па(к) ли бы оусхоти(л) (1454 Р  163).

Див. ще *ВСХОТ'йТИ СА, *BXOT-fiTH, *ПОХОТ'йТИ, 
*СХОТ'йТИ, *Х0Т-ЙТИ 1.

*ВЪС'йКИИ див. ВСЯКЫИ.
»ВЪС'ЙКЫИ див. ВСЯКЫИ.
*ВЪСАКИИ див. ВСЯКЫИ.
ВЪ ТРЄТЄЄ, ОУ ТРЄТЄЄ приел. (3) утрете: Тв(ж) 

оуставлАемь хто скоимъ имееть гранїцю о лв(с) а воидв(т) 
чере(с) гранїцю оу ле(с) а то(т) его застанеть мае(т) оу не­
го оузА(т) за первое застатье сокироу... а въ третєє заста­
не^) маєть взАтї любо вола алюбо кон А а то бб(з) вины 
(XV ст. ВС  37).

*ВЪТЪМАНЪ див. ВАТАМАНЪ.
*ВЪХОДИТИ див. * ВЫХОД ИТИ.
*ВЪЧАТИ дієсл. док. (1) (цел. въчати) (робити що) 

почати: А нине болъшы того, не въчалъ еси ему правити 
и къ дочеры его прыслалъ еси отметъника греческого за­
кону, владыку Смоленского... съ тымъ штобы она выступи­
ла зъ греческого закону и прыступила бы къ рымъекому 
закону (б. м. и., 1499 BD  II , 448).

ФОРМИ: перф. 2 ос. одн. ч. въчалъ еси (1499 BD  II , 448).
Див. ще * НАЧАТИ 1, ПОЧАТИ 1, * ПОЧАТИ СА, ПО­

ЧИНАТИ 1, * ПОЧИНАТИ СЯ.
*ВЬШЄПИСАНЬІИ див. ВЬІШЄПИСАННЬІИ.
ВЪШНАА ЧЄРНАВЬКА ж. (1) (назва села у  Молдав­

ському князівстві): мы александръ воєвода... чинимъ зна­
менито... ож е... дали есмы емоу оу нашей земли оу молдав­
ской двВ  с є л б  на имА болодовци и въшнАа чернавъка (Су­
чава, 1412 D IR«A»  440).

ФОРМИ: наз. одн. въшиАа чернавъка (1412 DIR«Ay> 
440).

* ВЬШПОЛЄ с. (1) (назва містечка у  Віленській землі) 
Ушполє: Каждый хтоньколи буда собравши всю тую чє-
<ла>дь (!) въшполи (!) поставите на стго Михаила де(и) 
(Перемишль, 1447— 1492 ЛК Н К В ).

ФОРМИ: місц. одн. !въшполи (1447— 1492 ЛКН КВ).
*ВЪШПОЛСКИИ прикм. (1): Нашимъ намБстникомъ 

ковєнскому вилкомирскому... и въшполскому (Перемишль, 
1447— 1492 Л К Н К В ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. въшполскому (1447— 1492 ЛКНКВ).
Пор. »ВЬШПОЛЄ.
*ВЪАЗОВАТИ СА дієсл. недок. (1) (на що чим) зобов’я­

зуватися (зробити що): а на тоты вев рвчи о гь въАзуемысА 
ты(м)то листо(м), и по(д)даваємь(с) и иашоА всА по то(м)
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боудоучиА, ижєА хочемъ держати и тримати, на вВки вв- 
ко(м) (Хотин, 1448 Cost. II , 738).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. въАзуемысА (1448 Cost. II , 738).
Див. ще ЗАВ'ЯЗАТИ, *ЗАВ>630ВАТИ, *3AB-fi30BATH 

CA, *ЗАВАЗАТИ CA, *ЗАОБВАЗАТИ, *ОБВЄЗАТИ, 
*0БВ'630ВАТИ, »ОБОВАЗАТИ СА, »ОБАЗОВАТИ СА.

В Ы 1, ВИ займ. (123) 1. (множ инний, вживається при 
звертанні до декількох осіб) ви (76): о(т) кнАзА о(т) кестутА 
и о(т) кнАзА о(т) либорта у торунь к мвстычемъ што іесте 
просили иасъ абыхомъ васъ пустили (до лучцька тьрго- 
ватъ) через берестие абы вамъ не закажали мы хочемъ 
ради то учинити вамъ (б. м. н., п. 1341 Р  2); рома(и) воє- 
во(д)... пишє(м)... су(д)цемъ и шо(л)тузу и пръгаре(м) и 
оуси(м) купце(м) велыкы(м) (sic.— Прим. вид.) и малым
ввдомо да е(ст) вамъ, аже помоглъ на(м) бъ и добили есми 
нашу очизну правою (Баків , 1447 Cost. II , 731—732); 
Казимиръ бжьею мло(с)тю король полскии... Нашимъ на- 
мбстникомъ... и боАромъ нашимъ даемъ ва(м) вБда(т) 
всВмъ... и(ж) хто буде(т) ва(с) (1) держа(т) челА(д) немец­
кую... бы есте при нашей мл(с)ти воли (Перемишль, 1447— 
1492 Л К Н К В ); Мы пытали, по чомоу вы сведоми? Они 
поведили, ижъ з нами соуграничники Волчкевичи (Луко- 
ииця, 1478 AS II I , 17); Про тожъ, естли ваша милость 
такъ чыиили, ваша милость делайте яко знаєте, какъ межи 
васъ доконъчанье было (в ориг. были.— Прим.. вид.); а 
чей быхмо могли оучынити промежи вами любовь и миръ 
и доконъчаиье (б. м. н ., 1499 BD II , 448—449).

2. (шанобливий, вживається при звертанні до одної 
особи) ви (47): Слово тактамышево къ королеви польскому 
вбдомо даемъ нашему бра(т) ажь есмь свлъ на сто л В вели­
кого црства Коли есмь первое свлъ на црьскомъ столв 
тогда есмь послалъ былъ к вамъ асана и котлубугу вамъ 
дати ввдаиие и иаши поели нашли ва(с) под городомъ под 
троки стоАчи (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170); Welikomu 
Korolu Polskom u... A wazyli iesmo swoim horlom s waszym 
pryzwoleniem, na was nadieia sia (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 141 — 142); и твоя милость къ намъ всказывалъ, 
абыхмо и мы зъ вашою милостью по томужъ мели прыятель- 
егво и любовъ и оутверъдили быхмо ся зъ вами (Троки,
1494 BD  II , 387); И тотъ иашъ посолъ отъ толе ся верънулъ 
и до насъ прыехалъ, и ваша милость, какъ же розоумеете 
съ того посольства ничого не стало вамъ (б. м. н ., 1499 
BD II , 447).

ФОРМИ: наз. вы 20 (1392— 1393 РФВ  170, 171; 1437 
D1R №  8; 1447 Cost. И , 732; 1447— 1492 Л К Б В ;  1463 
BD II , 295; 1475 BD  II , 336; 1478 AS II I , 17; 1484 Я М ;
1489 Р И Б  433; 1496 ОПСВВ  62; ПСВВ  192 зв.; 1498 BD  
И, 409); ви 1 (1480— 1484 BD I I , 370); род. васъ, ва(с), 
was (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 142; 1447— 1492 Л К Б В \
1484 РИ Б  351; Я М ;  1498 BD  II , 409; 1499 BD II , 449); 
дав. вамъ, вам, ва(м) (п. 1341 Р  2; 1392— 1393 РФВ 170, 
171; 1437 D1R  №  8; 1447 Cost. 11,732; 1447— 1492 Л К БВ ; 
ЛКНКВ; 1460 BD  II , 276; 1463 BD  II , 295; 1481 BD  II, 
358; 1484 Я М ;  1495 А Л М  85; 1498 BD  II , 409,412; 1499 
BD II , 447, 448, 449); знах. васъ, вас, ва(с), was 19 (п. 1341 
Р 2; 1392— 1393 РФВ 170; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141, 142;
1447 Cost. II , 732; 1447— 1492 Л К Б В ; Л К Н К В ; 1470 BD
11,309; 1480— 1484 BD II , 370; 1481 BD  I I ,  358; 1495 АЛ М  
85; 1496 П Д В К А  61; 1499 BD  II , 448, 449); ви 1 (1475 BD
II, 336); op. вами, watni (1392— 1393 РФВ 171; 1447— 1492 
ЛКБВ; 1457 Cost. II , 810; 1484 Я М ;  1494 BD  II , 387, 
388; 1496 BD  I I , 405; ОПСВВ  62; П СВВ  192 зв; 1498 BD
11,409; XV ст. ДГВ1С; 1499 BD  I I ,  447, 448, 449); наз. 
де. ва (1378 Р 26).

ВЫ 2 див. ВЪ.
' *ВЫБАВИТИ діесл. док. (3) (с/ял. wybawic) 1. (кого з чого) 

(звільнити кого від чого) визволити, вибавити (2): ино
оузрввши невиность мою вєлимужинни паиови свАтоЬ

коруиы п о л ь с к о е  р а д а . . .  выбавили мА... ис того Атства 
и с того оусего злого (Кремеиець, 1434 Р  130); ино оузрєвшо
невииость мою велемужнии панове евтоє коруни полекоє 
рада... выбавилн мА... ис того нАтъства и со всего злого 
(Черняхів, 1435 Р  132).

2. (кого від чого) (від відповідальності) звільнити ( 1): 
а tot... ot toje reczi, budet wybawen (Луцьк, 1388 ZP L  108).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. выбавили (1434 Р  130; 1435 
Р  132); майб. пас. 3 ос. одн. ч. budet wybawen (1388 ZPL  
108).

ВЫБИРАТИ діесл. недок. (2) (кого, кого між ким) (від­
давати перевагу кому) обирати, (виділяти одного з-поміж 
багатьох — ще) вибирати: я илїа воєвода господаръ земли 
молдавской, приевгаю и обицоую сА ... николи инъшего 
собв пана мимо прв(д)рєчениого, наияснвшего пана 
мл(с)тивого Владислава, кролв, и его короунї кролевства 
по(л)ского искати и выбирати (Львів, 1436 Cost. II , 698); 
и ти(ж) слюбуе(м) нмъ дати и поставити и дали на граници 
оу хотини и оу черновскои воло(с)ти два паны справе(д)- 
ливы(х) и именовании(х), которы имугь они межи нашими 
паны мо(л)давскыми выбирати, абы еди(н) бы(л) иа(м) ста­
ростою хоти(и)скы(м) а дроугы черно(в)скы(м) оустави(ч)- 
ны(м) (Сучава, 1457 Cost. II , 810).

ФОРМИ: інф. выбирати (1436 Cost. II , 698; 1457 Cost.
II, 810).

Див. ще ВЫ БРА ТИ 1.
ВЫБРАТИ 1 діесл. док. (4) (кого з кого, к чому і без 

додатка) (віддати перевагу кому) обрати, (виділити що
з-поміж багатьох можливостей або кого з-поміж багатьох 
осіб — ще) вибрати: Tez jestliby ... hde sobe w ybrali, 
u szkole abo hde kolwe, tarn m ajut suzony byti (Луцьк,
1388 ZPL  106); Мы воицехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ 
гиВздеискии збыкгнввъ краковскии станиславъ познанскии 
яиъ холмъекии бискупове влодиславъ выбраиыи ку бискуп- 
ству влоцлавскому... слюбуемы и записуемы сА стецку 
воеводВ землв молдавской (Ланчиця, 1433 Р  122— 123); 
Єстли бы мистръ съ свои(м) закономъ подлоугъ свои(х) 
ты(х) трои(х) листовъ што к ва(м) посла(л) с нами оу кото­
рый хотвлъ оустоупити тадынки о єднаньє покоя ижбысте
з ва(с) нВкоторыи паны радиыи выбравши к иа(м) рачили 
зослати к мариборкоу коу поражвнью посполоу з радою 
короуиы о еднанье покоя (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К Б В ); и мы того сами межи ними смо(т)рвли и росказа- 
ли есмо воды(и)скому с ты(х) свВтковъ осмииа(д)ца(ти) 
члвко(в) выбрати, кого бы о(и) межы ними хотвлъ (Віль­
на, 1495 В М ЗД ).

ФОРМИ: інф. выбрати (1495 В М ЗД ); баж.-ум. сп. 3 
ос. мн. jestliby... wybrali (1388 ZPL  106); дієприкм. пас. 
мин. наз. одн. ч. выбраиыи (1433 Р 122); дієприсл. перед. 
выбравши (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще ВЫБИРАТИ.
ВЫБРАТИ 2 дієсл. док. (4) 1. (що на ким, що з чого) 

стягнути, зібрати (що з кого) (2): што еси милостивыи ко­
ролю казалъ пописати овесъ вшитокъ што есмы выбрали 
на землАнохъ, и мы то вчинили твою казнь, пописали есмы 
вшитко што же есмы выбрали ис перемышльсков волости 
изъ ярославльсков волости (б. м. н., 1386— 1418 Р  34—35).

2. (що) взяти в оренду (2): Билъ чоломъ королю е. м. 
бояринъ Кіевскій Пирханло, штожъ давно ему даиа во­
лость Олевско, и онъ тое волости ещо и до тыхъ мВстъ 
не держалъ н билъ чоломъ королю его м., абы далъ ему 
тоть годъ выдержати, отодвинувши иншихъ, а другій бы 
годъ къ тому придалъ на окупъ, што жона его и двти у ОрдВ. 
Ино король е. м. тоть годъ его первый далъ ему тую во­
лость выбрати на сесь годъ, какъ часъ прїйдеть, отодвинув­
ши иныхъ; а другій годъ ново придалъ его мил. ему тую 
волость выбрати на окупъ женв его и двтямъ, а кому пер­
вой его было дано, тыи маютъ поел В его брати (б. м. н ., 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9— 10).

14*



♦выведи ньє —  212  — ВЫДАТИ

ФОРМИ: інф. выбрати (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/11, 10); 
перф. 1 ос. мн. есмы выбрали (1386— 1418 Р  34).

Див. ще БРАТИ 1.
*ВЬ1ВЄД'£НЬЄ с. (1) (встановлення границі)  визначен­

ня, виведення: тогды я па(н) староста пєтрашь с землАны 
оучииили есмы межи ими завитым рокъ на (вы)ведвнье 
граници кто межи ими оукажєть твердвишимъ листомъ 
и знамены што соуть на л и с т е  т о т ъ  зыскалъ (Галич, 1401 
Р 65).

ФОРМИ: знах. одн. (вы)ведЪнье (1401 Р  65).
ВЬІВЄЗТИ, ВНВЄСТИ дієсл. док. (7) (що) вивезти: 

а от тых коуниц боудет ли намь надоби, а мы коупим за 
готовы а остаиок слободно имь вывезти (Сучава, 1456 
Cost. II, 791); А моунтьнскыи воскъ и оугорскыи имъ 
слободно ис земли вывести (Сучава, 1460 BD II , 275).

ФОРМИ: інф. вывезти 5 (1456 Cost. II , 791; 1460 BD  II , 
2?h, 276); вывести 2 (1460 BD II , 274 , 275).

Див. ще ВЫВОЗИТИ.
*ВЬ1ВЄСТИ1 дієсл. док. (4) 1. (кого) (як свідків) при­

вести (3): тогды облазничеве трие братеници оучинили 
с даниломъ розъБздъ и вывели облазничеве много добрыхъ 
людии на дуброву и землАнъ и старцевъ (Зудечів, 1411 Р 
79); тако смы мы господарески(м) казаниемъ кролевски(м) 
и кнА(з) федушковымъ выиха(л) та(м) а кунцьре игнатъ 
в ы Е е л и  старцв (б. м. н., 1419 Р  90).

2. (з-під права) вилучити (1): мы оуставляемь съ своимы 
паны где боуде(т) знаидены боудоуть в селе(х) алюбо в 
мгсте(х) немецькы(х) имають быти инАты и выведены а 
имають быти по(л)скымъ правомь осоу(же)н(и) (XV ст. ВС
25 зв.).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. вывели (1411 Р  79; 1419 Р  90); 
інф. пас. быти... выведены (XV ст. ВС  25 зв.).

вывести2 див. вывезти.
»ВЫВОДИТИ дієсл. недок. (1) (що) (встановляти границі 

чого) визначати, виводити: мы оуставлАємь и хочо(м) коли 
хто продаває(т) дБди(ч)ство своєм(оу) комЖ тогды тотъ 
што коупїть имееть слоужебнїко(м) соусєдьі того имєнїя 
позвать абы прї томъ были какъ то(т) имєнїя емоу выводи(т) 
што продоваєть (!) (XV ст. СЯ  42—42 зв.).

ФОРМИ: men. З ос. одн. выводи(т) (XV ст. СЯ  42 зв.).
'Див. ще ЗАВЄСТИ, »ЗАВОДИТИ.
ВЫВОЗИТИ, ВИВОЗЫТИ дієсл. недок. (5) (що) виво­

зити: а до угоръ и до бесарабъ слободно имъ в ы е о з и т и  сукна 
(Сучава, 1408 Cost. II , 631); А оугорскыи коуници слобод­
но имъ вывозити (вориг. вивозыти.— Прим. вид.) (Сучава,
1460 BD II, 275).

ФОРМИ: інф. вывозити 3 (1408 Cost. II , 631; 1456 Cost. 
И , 789, 791); вивозыти 1 (1460 BD II , 275); ! выивозити 1 
(1434 Cost. II , 668).

Див. ще ВЬІВЄЗТИ.
»ВЫВОЛИТИ дієсл. док. (1) (стч. vyvoliti, стп. wywo- 

Ііс) (що) застерегти: А се А панъ Анъ щькотьскии панъ ви- 
слицкни староста галцкии (!) свьдчю то и познаваю... 
ижь прида пьрьдъ иа(с)... филь мАковичь и своею братьею... 
познали то ижь суть прода(л) и оузда(л) пьрьдъ нами 
па(н) коль далюевьско(м) остаточную свою половину дьдь- 
нины тристАньць... а выволилъ то па(н) коль филь мА­
ковичь... ижь оу той половици дЪднины... иь можь(т) га- 
бати филь а ни его братьА (Галич, 1409 Р  74).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. выволилъ (1409 Р  74).
ВЫГЛАДИТИ дієсл. док. (1) (що з чого) (викреслити) 

витерти, стерти: Ино дє(и) све(т)чы(л) о то(м) пєрє(д) ии(м) 
мещанинъ смолєнски(и) сымо(н) татарино(в) ты(м) обыча- 
є(м), што(ж) дє(и) коли дє(д) и(х) сємє(н) площевичъ смот- 
ревшы межи дєтє(и) свои(х) о(т)цо(в) и(х), и казалъ з доу- 
ховницы своєє дв(л)ницоу о(т)ца его иваиову выгладити 
во(н) (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: інф. выгладити (1495 ВК).
ВЫГНАТИ, ВЪГНАТИ дієсл. док. (6) 1. (кого) вигнати, 

прогнати (3): Ж аловали намъ кнгни федоровая Федоровича

і Соколи(н)ская исъ сыномъ свои(м)... на наместника мцє(н)- 
ского... пана богдана сопєжича рекомо бы онъ и(х) 
выгна(л) з ымене(и) и(х) о(т)чинъны(х) (Берестя, 1496 
ВМКФС)', И також жадного нєпрїятєлБ нашего... крал 
и братія его милости... не имают... прїимити... але тако- 
ваго чловБка... а их милости мают его въгнати и въпоудити 
проч из их милости землАх, абы не мешкал ни жадного 
часоу под их панством (Гирлов, 1499 BD II , 420—
421).

2. (кого від чого) (вивести) погнати (кого з чого) (3): 
а коли оусхоть(т) выгнати волы о(т) нашє(і) земли до оугоръ
тогды имаютъ платити о(т) каждого вола по В гроши (Вас- 
луй, 1449 Cost. II , 743); А коли оусхотьтъ выгнати волы 
от нашей земли до Оугоръ, тогди имают платити от каж ­
дого вола по в грош(и) (Сучава, 1458 BD  II , 262).

ФОРМИ: інф. въгнати 3 (1452 Cost. II , 759; 1499 BD
II, 421); выгиати 2 (1449 Cost. II , 743; 1458 BD II, 262); 
баж.-ум. en. З ос. одн. ч. бы... выгна(л) (1496 ВМКФС).

*ВЫГОНЪ ч. (1) вигін: а и м б є т ь  лєнько заруби(ч) тьіє 
села держати... со всимъ што к ты(м) селомъ прислушаеть 
С полми с нівами съ сеножатми... съ выгоны и со всими 
оуходы и приходы (Житомир, 1433 Р 126— 127).

ФОРМИ: op. мн. выгоиы (1433 Р  127).
»ВЫДАВАТИ дієсл. 'недок. (7) 1. (що) (вживати гроші 

на що) витрачати (1): А што пакъ ты есмы ббнАзи выда­
вали панъ староста творъянъ взАлъ на твое потребы л 
гривенъ и полъ тритъе гривны (б. м. н., 1386— 1418 Р  35).

2. (кого кому) (передавати кого в чиє розпорядження) 
видавати (2): Zaniuzby perwo seho poczali iesmo slychati 
posol wasz iedet і howoryt dey о tom perem iryi, szto so 
kniaziem Szwitrykhaylom. A to weremia siechalisia byli 
k nam Kniazi, Panowe, Воіаге і wsia zemlia. Uslyszawsza 
to wsi zaplakali і motwili: «woleli bychmo, sztob і nas Ko­
rol sam kaznil, kak ieho wolia, nizbychmo tow ideli, zaniaz 
to wze nas iemu w ydaiet, koli peremiryia s nim czynil (Лип- 
нишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140).

3. (що) (обнародувати закони) видавати (1): про то (ж)
бгоу коу хвале и его прч(с)тои мтри а к оужиткоу нашимъ 
по(д)данымъ што учиніть конєць жалобамъ выдаваемы 
и оуставлАемы права ктораяжь вшистци в нашей земли 
имають соудить и по(д) виною держать (XV ст. ВС 10);

О  в ы д а в а т и  з а м о у ж ъ  (кого) (3) видавати за­
між: братїя роженая выдаючи свои сестры замоу(ж) име- 
е(т) каж(д)ыи дати шєстьДЕсА(т) гривенъ боудв(т) ли ве- 
лїкое именїе а боудв(т) ли мало ино по(д)лоугъ имъшя 
братїя платАть пенАзи (XV ст. ВС 35 зв .— 36).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. wydaiet, w idaiet (1433ЗНТШ  
LXXVI, 140); 1 ос. мн. выдаваемы (XV ст. ВС 10); 3 ос. мн. 
выдають (XV ст. ВС  8 зв., 36); перф. 1 ос. мн. есмы... вы­
давали (1386— 1418 Р 35); дієприсл. одноч. выдаючи (XV ст. 
ВС  35 зв.).

Див. ще ВЫДАТИ 1, 2.
ВЫДАТИ, ВЫДАТЬ дієсл. док. (40) 1. (що, що на кого, 

що на що) (вжити гроші, засоби на. що) витратити (6): 
namistnikowe і starcowe tych wolostey w nas, zaniuzsia 
nepryiateli naszuiu zemliu iskazali a ieszcze hosti, szto 
ich derzym u ziemli, szto iesmo derzali pry duszy wse iesmo 
na nich wydali (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); 
Се А кнАгини ИвановаА Семеновича КобрыиьскаА... запи- 
соую мужеви своемоу... на тых двух дьлницах дедины 
и отчизны м оєї... двь тисАчи золотых оугорских, штож 
мужь мой кнАзь Иван выдал д в е  тысАчи золотых на таА 
моА имїиьА (Добучини, 1487 v4S I, 239); Панъ Литаворъ 
Хребътовичъ, маршалокъ, а панъ ©едко, писаръ, брали 
лнчбу въ мытннка Менъского въ Мартнна Янъчелевича: 
Съ первого году положнлъ на личбъ, што выдалъ 200 
копъ н 40 копъ и 3 копы, и 16 грешей (Вільна, 1499 PEA
II I , 34).
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2. (кого кому) (передати в чиє розпорядження) видати 
(17): ажє побЕгнеть русинъ а любо руска или во львовъ 
или холопъ чии или роба выдати его (б. м. н ., 1352 Р  6); 
Teper рак peremiryie to imielo byty; tohdyby pro wsi tyie 
naktady naszyie zemli a ieszcze bychmo і onych Dannikow 
wydali, szto nam dali sia (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
141); а хто погадаєть на великого кнАзА животъ.а забъжыть 
въ наш'юу землю, того зрадуоу маемъ великомоу кнАзю, 
зъ нашоЕ земли, выдати (Сучава, 1442 Cost. I I , 716); а та- 
ко(ж) коли бы вышо(л) андреи тру(ш)кови(ч) или боу(д) 
какыи ишкодни(к) покутскы до нашей земли, а мы што 
быхо(м) и(х) выдали (Банилів, 1455 Cost. II , 770); (А кто 
бы погадал на живот прїятелЕ нашего) Александра (вели­
кого кнАзА литовского и забежит в нашоу землю, мы маем 
того зрадцоу) выдати с нашей земли прїатєлєви нашємоу 
Алєксандроу великомоу <кнАзю литовскомоу) (Сучава, 
1499 BD  II , 443).

3. {відпустити що кому) видати (3); А комоу дамо в нихъ 
гроши земАномъ и двораномъ наши(м) з мыта нашого и 
тыи бы ждали рокоу... иижли комоу в ни(х) дамо иа истра- 
воу тымъ они маю(т) выдати нежъдоучи рокоу (Краків,
1487 А М Л )\ а и г д е  к о л и  слоужебникъ бєрє(т) волы а па(н) 
свои(м) село(м) изъ свои кмети боронить а не хоче(т) вы-
да(т) тогды на(м) маеть заплатить винЖ ЄІ а ты волы пре(д) 
нами постави(т) (XV ст. ВС  16 зв.); А иное на листы твоее 
милости давал пану Станиславу Глебовичу а иное выдал 
князю Дмитрею ПутАтичу, воеводе Киевскому (Вільна,
1496 А Л Р Г  72).

4. (кого) (зрадити) видати (1): Оу другомъ пакъ л е т е  
стала межи на(с) замАтнА нашь племеньни(к) Бекбула(т)ъ 
и Хо(ч)жа Мединъ оучинилсА намъ ворогъ и оуста(ли) 
на на(с)... тъи исиыи бекбулатъ нашь ворогъ насъ выдалъ 
и п о б Е г л ъ  о(т) насъ (б. м . н., 1392— 1393 РФВ 170).

5. (к ого) видати  з а м іж  (1): К ол и  х т о  оучи н и тсА  оп Б к ал- 
нїко(м ) о н ек о(т )р ои  дЕ в ц е а возм еть  ее  собЕ  во оп Е к ан їє  
исъ е е  оч и н ою  ал ю бо  изь. д е д и ( ч ) с т в о м ь  а она боудЕ ть  го(д) 
за м о у ж ь  а о (н ) е е  н е х о ч еть  вы дать длА  того  ш тобы  ее  име- 
нїе пожУвать мы с к а зо у е м ь  и (ж ) так а  дЕвка 6 е з ъ  в о л ї 
обп Е к альн їк а  с в о его  им ееть  собЕ  м о у ж а  оузА (т ) (XV ст. 
СЯ 41 зв .);

О  в ы д а т и  з а м о у ж ь  (1), з а м о у ж ъ  в ы д а -
т и (5) видати (віддати) заміж: а коли оць за своего живота 
дБвкоу замоужь выдасть а о(т)прави(т) вБномъ тогды по
смртї его иная братія є(г) не могоу(т) иньшє(г) изыска(т)
алБ в то имєнїє и м е т ї  досыть в чомъ о(т)прави(т) оць 
(XV ст. ВС 36); в ы д а т и  л и ч 6 у (на чім) (1) виписати 
рахунок (на що): Ключникъ берестейский господару личбу 
делал з восковых грошей, што ему дано на воскъ 2 сте 
копъ и 70 копъ и 2 копе. Выдал личбу на немъ 11 копъ без 
шести грошей (б. м. н ., 1495 А Л Р Г  6Q); в ы д а т и  в о  
п р а в о  (1) в ы д а т и  ( в о  п р а в о )  (1) віддати під 
суд: 0 ра(н)ци(к) а 0 а(л)ко индри(х) три братєнїки дер­
жали одно(г) млынарА индри(х) третій бра(т) о некотыи 
(!) простоупкы выда(л) во право прїшє(д)ши дроу(г)и бра(т) 
0а(л)ко жаловалъ на индриха и(ж) бы емоу млыиарА не- 
исправедливе выда(л) (XV ст. ВС 23—23 зв.); в и д а т и  
с ъ  п р а в а  (кого кому) (1) віддати за законом: Пишетъ 
король е. м. въ л и с т е  своемъ до пана Олехна, впоминаючи 
судъ свой, што е. м. смотрЕлъ со всими паны радою своею 
п о д л е  жалобы паиа Остафя боярина Полоцкого тыи люди, 
который выдалъ съ права кнегини ведоровои (б. м. н.,
1498 А Л М  169); к л А т в о у  в ы д а т и  (1) див. KJIA- 
ТВА; н а  с м е р т ь  в ы д а т ь  (1) див. СМРЪТЪ.

ФОРМИ: інф. выдати 14 (1352 Р  6; 1442 Cost. II , 716, 
719; 1445 Cost. II , 726; 1457 Cost. II , 810; 1462 BD II , 292;
1468 BD II , 302; 1487 А М Л ; 1499 BD  II , 443); выдать 3 
(XV ст. ВС 38 з в .;  СЯ 41, 41 з в .);  выда(т) 1 (XV ст . ВС
16 зв.); перф. 3 ос. одн. ч. выдалъ, выдал, выда(л) (1392—

1393 РФВ 170; 1487 A S  I, 239; 1495 А Л Р Г  60; 1496 А Л Р Г  
72; 1498 А Л М  169; XV ст. ВС 20, 21 зв ., 23 зв.; 1499 РЕ А
II I , 34, 35); 1 ос. мн. iesm o... w ydali (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
141); 3 ос. мн. выдали (1494— 1495 А Л Р Г  60; 1497— 1498 
А Л Р Г  80); май б. 3 ос. одн. вы дасть (XV ст. ВС 8, 11, 
35 зв., 36); 3 ос. мн. выдадоуть (XV ст. ВС 31 зв.); баж.-ум. 
сп. 3 ос. одн. ч. иже бы ... выдалъ (XV ст. ВС 23 зв.); 1 ос. мн. 
bychm o... w ydali 1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); што бы- 
хо(м )... выдали 1 (1455 Cost. 11,770); если бы хоум ъ... вы­
дали  1 (1462 BD II , 293).

Див. ще *ВЫДАВАТИ 1, 2.
*ВЫДЕЛАТИ дієсл. док. (1) (що) закарбувати: и пан 

Янъчинский рек: тот дуб стоит на моей земли а словет 
Дягилев дуб; мой чоловек Дягил выделал его своею ру­
кою, потому словет Дягилевъ дубъ (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 119).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. выделал (1498 АрхЮ ЗР  
8/IV , 119).

ВЫДЕРЖАТИ дієсл. док. (13) (стп. wydzierzec) (що) 
орендувати: Билъ чоломъ королю е. м. боярииъ Кіевскій 
Пирхайло, штожъ давно ему дана волость Олевско, и онъ 
тое волости ещо и до тыхъ м е с т ъ  не держалъ и билъ чоломъ 
королю его м., абы далъ ему тотъ годъ выдержати, ото­
двинувши иншихъ (б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/11, 
9— 10); а де(р)жати имъ тое мыто до того жъ рокоу за не­
делю пере(д) свАтъки какъ чоты(ры) годы вы(и)доуть а 
мають намъ въ кажъды(и) годъ давати готови(з)ною вы- 
де(р)жавшы по(л) года шестьдесАтъ копъ шыроки(х) гро- 
ше(и) а дроугоую по(л) года выде(р)жавшы такежъ намъ 
маю(т) дати ше(ст)десАтъ копъ гроше(и) (Петрків, 1489 
АМВУ, Продали есмо мыто берестейское... краковАнину 
Гендрыху Карловичу на тры годы... Первый год выдер­
жавши, маеть нам дати чотириста копъ грошей, а другий 
год выдержавши, маеть нам дати пАт сот копъ грошей, а 
третий год выдержавши, мает нам дати тежъ пАт сот коп 
грошей (Вільна, 1498 А Л Р Г  82—83).

ФОРМИ: інф. выдержати (1482— 1491 АрхЮ ЗР 7/11,
10); майб. 3 ос. одн. выдержить (1498 А Л Р Г  82); 3 ос. мн. 
вы де(р)ж ать (1487 А М Л )\ дієприсл. перед, выдержавши 
8 (1498 АЛРГ  82, 83); выде(р)жавш ы 2 (1489 А М В ).

Див. ще ДЄРЖАТИ 4.
ВЫДРАТЬ дієсл. док. (1) (що на кому) (силою взяти) 

видерти (іцо в кого): Те(ж) которы(и) соу(д)я алюбо кото- 
ры(и) старшій алюбо и(х) намесшкъ хотАчи кого оутегать 
не имаючи на нихъ жалобы ни одное ани вины разъмовитое 
позовы на не(г) чинА(т) а хотАчи на ни(х) нешто выдрать 
(XV ст. ВС 15 зв .— 16).

ФОРМИ: інф. вы драть (XV ст. ВС 16).
* ВЫДАТИ див. ВИДАТИ.
*ВЫ63ДИТИ дієсл. недок. (2) (подаватися куди з пев- 

ною метою) виїжджати, виїздити: и мы пе(р)во сего вы­
сылали та(м) того межы ними смотрБти, ма(р)шалъка на­
шого намЕстника ли(д)ского, пана Станислава пе(т)рашко- 
вича а намЕстника дороги(ц)кого пана якуба дово(и)новича, 
и они та(м) вые(з)дили и того межы ними смотрели (В ільна,
1495 ВМ ЗД).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. вые(з)дили (1495 В М ЗД ).
Див. ще ВЬІЄХАТИ 1, ЄЗДИТ, *ЄЗТ>ДЖИВАТИ, 

'БХАТИ 1.
ВЬІЄХАТИ дієсл. док. (9) 1. (податися куди з певною ме­

тою) виїхати, поїхати (7): а се Азъ па(н) пєтрашь староста 
галицкыи и снАтинскы свБдочю то своимъ листомъ... иже 
пришедъ перед мА васко мошенчичь и позвалъ коундрата 
борсничА о границю о вашичиньскоую... тогды я па(н) 
староста петрашь с землАны оучинили есмы межи ими за­
витый' рокъ на (вы)ведБнье граници... тогды А па(н) ста­
роста на той рокъ своимъ животомъ выБхалъ на тоу гра­
ницю (Галич, 1401 Р 65); жаловали на(м) погоре(л)скии 
на него, што(ж) о(т)нА(л) в ни(х) зе(м)лю и(х) влостную... 
и мы того сами межы ними смо(т)рБли и росказали есмо
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воды(н)скому с ты(х) сввтковъ осмина(д)ца(ти) члвко(в) 
выбрати... а тыи мвли с в е т к и  присАгнувшы свВтчити и 
та(м) казали є(с)мо на тоє дВло выехати, намвстнику доро- 
ги(ц)кому па(н)у я(к)убу дово(и)новичу... слушати при- 
сАги ты(х) сввтко(в) (Вільна, 1495 ВМЗД)', J a  Fedko Janu- 
sz(k)owicz pysar welykoho kniazia alexandra... szto iesmy 
kupy} ymineyco... у zemlam tych folwarkow hranycia mne 
iest z burmystrom m ista Beresteyskoho z panom Markom 
hawrylowyczom... ot neho w tych folwarkach hranyciu tym 
zemlam sluham moyim zawodyl у mni sia w tom kryuda 
wydela iz by namisnyk рапа nemiryn Myklasz zawel zemli 
moiey panu Marku у ia о tom obsyla} pana nemiru у pan 
nemyra pryslal ko mni namisnyka swoieho... a sluzebnyka 
swoieho... у kazal im mni hranyciu zawesty у ia tam na tuiu 
zemlu wyiechal pospotu z panom Markom (Тришин, 1500 
ДПЖ Н).

2. (до чого) прибути, приїхати ( 1): мы велики князь 
Швидрикгялъ Руски... чинимъ знаменито... ижъ видВвъ 
и знаменавъ службу... пана Богуша Оверкича Тимоха, 
который... хотвчи... рыцерства своего доказовати, до 
земли и панства нашого, великого князтва Литовского, 
зиачне и оказа(ле) вывхалъ (Луцьк, 1438 Р  140).

3. (перед кого) виїхати назустріч (кому) (1): але коли 
па(н) на(ш) коро(л) его мл(с)тъ приближи(т) сА до рускои 
земли, а мы имае(м) пере(д) его мл(с)ть выехати на выиме- 
иованоє мистце (Серет, 1453 Cost. II , 765).

ФОРМИ: інф. выехати (1453 Cost. II , 765; 1495 ВМ ЗД); 
перф. 1 ос. одн. ч. выЪхалъ, wyiechal (1401 Р  65; 1500 
ДП Ж Н ); 3 ос. одн. ч. выЪхалъ (1438 Р  140); I ос. мн. есмо 
выиха(л)и 1 (1404 Р  68); есмо... выЪхали 1 (1422 Р  97); 
смы... выиха(л) I (1419 Р 90); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. а быхмо 
выъхали (1422 Р 97).

Див. ще *ВЬ1ЄЗДИТИ, ЄЗДИТ, *€ЗЪДЖИВАТИ, *ПРИ- 
ЄЖДЖАТИ, ПРИЕХАТИ, *ПРИ1гЗДИТИ, *SIECHATU 
SIA, *СЪ6ХАТИ, 'ЬХАТИ.

*ВЫЖ6ЧИ діесл. док. (І) (що) выпалнти: Такъ же на­
поминав^) тебе што еси приславши люди свои горо(д) 
нашъ браславль зжогь и место выжогъ и люди наши... 
оу свою землю звелъ (б. м. н ., 1496 ПЧФГ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. выжогъ (1496 ПЧФГ).
Див. ще *2ECZY, *ЗЖЄЧИ, *ПОЖЄЧИ, *ПОЖИГАТИ.
*WYZWANIE с. (2) (стп. wezwanie) (вимога з’явитися 

куди) виклик: A jestliby k tretem u wyznaniu (!) ne priszot, 
wina kotoraja polozona dla wpometania, sudi majet zap- 
ta titi (Луцьк, 1388 ZPL  105).

ФОРМИ: дав. одн. ! wyznaniu (1388 ZPL  I05);3«a*. одн. 
! wyznanie (1388 ZPL  105).

*ВЬІЗВАТИ діесл. док. (І) (кого) викликати, запросити: 
А се А кнА(з) левъ вызвали есмы с литовъсков землв два 
братвньцА тутениА а моижвка (Львів, 1443— 1446 Р  147).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. вызвали есмы (1443— 1446 Р 
147).

Див. ще ЗВАТИ 2, ПОЗВАТИ 1.
*ВЫЗВОЛИТИ діесл. док. (2) (що від кого, що кому) 

викупити, взяти назад із застави: I tez jestliby ... chresti- 
anin , zastawu swoju wyzwolil, tak, kak by jemu lichwy ne 
zaptatit; a tych to lichw, jestliby czerez mesiec nedal, і 
onym prim nozajut’ druhij lichwy (Луцьк, 1388 ZPL  106); 
нижли зять мои князь Михаило маетъ отложити за тые 
Горки Станиславу Недоспвлскому осмъдесят коп грошей 
и осмъ копъ, а половину тую вызволит Горокъ собв, што 
оиъ держить у своих пенезех (б. м. н ., XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 28).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. вызволит (XV ст. А рхЮ ЗР  
8/IV , 28); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. jestliby... wyzwolil 
(1388 ZP L  106).

*ВЫЗВОЛЯТИ діесл. недок. (1) (кого з чого) звільняти 
(кого від чого): А што есми на брата своего мовилъ, штобы 
ие з делного платилъ за Мнкуличы, ино ся есми доведаль,

што и з дельного платилъ иио я ис того брата своего вызво­
ляю, иж есть невиненъ (б. м. и., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. вызволяю (1459 АрхЮ ЗР  8/IV,
18).

*ВЫЗНАВАТИ діесл. недок. (29) 1. (що, що чим, що з 
чим) (офіційно повідомляти) заявляти (25): мы па(н) ива(н) 
срв(м)скыи староста рускыи вызнава(м) то си(м) наши(м) 
листо(м)... ижє пришедши пред на(с)... пани махна узвєр- 
товская и о(т)ступила узвартова панВ яхнв кыяскои и уз- 
дала на вВкы (Львів, 1414 Р  85); мы богдань воєвода... 
вызнавами ис тымъто нашимъ листомъ... ожє пришли 
єсмо... оу сєрдєчноую приазнъ... ис паномъ детрихомь боу- 
чацкимъ (Сучава, 1449 Cost. II, 746); панъ моужыло боу- 
чацски... Вызнаваемъ симъ нашымъ листомъ... и(ж)... хо- 
тячы пана М ихаила канцлиря молдавско(г) намъ братомъ 
оучынити... дали есми емоу... оу снятинв... мешкане 
(Снятии, 1454 Р  162— 1’63); Я кн(А>зъ Юри Василевич 
Жаславский вызнаваю сим моим листом... ижет продал 
есми пану Семеноу олизаровичоу имене иа Волыни (Бе­
рестя, 1466 AS I, 62); Се я Банко СкердЕевич... вызнаваю, 
иж я ... кн(А)зю Семену Василевичу... продал есми ввчную 
отчизну свою (Володимир, 1470 AS I, 64—65); Я Андруш­
ко Русинович землАнин луцкий вызнаваю сим моим ли­
стом... продал есми чаруковъского подворА мвстъце в окол- 
ном городв в Луцку, отчииу и двдиноу свою, кн(е>г(и>ни 
Мари Семеновой Ровенской на вечность (Луцьк, 1494 
AS  I, 101);

(на кого) (давати показання) свідчити (про що) (3): Я. 
Степанъ Кунацковичъ, вызнаю самъ на себе симъ моимъ 
листомъ... которое имеие отчина и дедииа моя, на имя 
Кольнятичи, было въ заставь у пана Василя Семашковича 
въ четырнадцати копах грошей (Луцьк, 1449 А Л М  8); 
Я Иван Тимофеевич Коуль, боАрин господарский Тетерин­
ский з женою моею Марвею Хламотинною и сыньми на­
шими Гришком а Кмитою вызнаваем сами на себе сим на­
шим листом штож взАли есмо въ киАзА ВасилА Єго Милости 
Андрвевича Полоубенского тридцат коп грошей широких 
(Друцьк, 1492 AS III, 23).

2. (що) (підтверджувати) визнавати (1): и Богда(н) пє- 
рє(д) нами рекь што(ж) теща єго кнгни ма(р)я исъ сыномъ 
свои(м) кнзе(м) федоромь подавали и записали ему тые 
две имє(н)и свои вечно в чотыро(х) сотъ копа(х) грошє(и) 
двесте копъ записала ему по дочце свое(и) а по его жоне 
а дроугую двесте копъ взАла в него на свои потребы и тоую 
двесте копъ гроше(и) записали емоу вы(з)наваючи на ты(х) 
свои(х) именья(х) (Берестя, 1496 ВМКФС).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. вызиаваю 7 (1434 Р 129; 1440—
1492 АкЮ ЗР  II , 105; 1466 A S  I, 62; 1467 СП № 13; 1470 
AS I, 65; 1490 Пам.; 1494 AS I, 101); вызнавамъ, вызна- 
ва(м) 2 (1414 Р  85; 1459—1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); 
вызнаю 1 (1449 АЛ М  8); 1 ос. мн. вызнаваемъ, вызиаваемь, 
вызнавае(м), вызнаваем 9 (1420 П ГА Г;  1435 Р  132; 1436 
Cost. II , 701; 1445 Р 148; 1448 Cost. II , 734; 1454 Р  162; 
1455 Cost. И, 773; 1491 A S  I, 96; 2-а пол. XV ст. СПС;
1492 AS II I , 23); вызиавамы 4 (1421 Р  93; 1435 Р  134; 
1462 BD  II , 284; 1468 BD II, 301); вызнавами 3 (1449 Cost.
II , 746; 1462 BD II, 289, 292); вызнаваюмъ 1 (1458 Cost.
II , 814); діеприсл. одноч. вы(з)наваючи (1496 ВМКФС).

Див. ще *ВЫЗНАТИ 1, *ПОЗНАВАТИ, *ПОЗНАТИ 2,
* ПРИЗНАТИ, *ОУЗНАВАТИ, *ОУЗНАТИ 1.

*ВЬІЗНАНЬЄ с. (5) (показання) свідчення (3): тако 
земАне исмовивши сА н старци и вызнали аже по лисичии
бро(д) землА црквная стго спса... тако... подлугъ того вы-
знаиья... дали есмо влдцв листъ и нашею печатью потвер­
дили есмь ему аже есть его по лисичи бро(д) (Погоничі, 
1422 Р 97—98); Иио оу том оуставши слоуга иаш Михоул 
Боузат и привел оуси свои околии мєжїаши, иио они еще 
зиали и сведетелствовали о том, аже загоубил слоуга нашъ 
Михоулъ Боузат своа привилїа... иио мы видввши доброе
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и правое их вьізнанїє и правое (с)ведетелство, а ми та- 
кождєрє и от нас есми дали и потвердили слоузБ нашемоу 
Михоулоу (в ориг. Моухоулоу,— Прим. вид.) Боузатоу 
тое село (Сучава, 1481 BD I, 258);

(признання в чому) зізнання (в чому), визнання (чого)
(2): Бартолтъ жалова(л) на Ондрея и(ж) ємоу сєножать 
покоси(л), а Ондрей вызналъ але реклъ и(ж) коупилъ во 
его владарА и заплати(л) а то(т) влодарь оумерлъ мы слы- 
шачи ондоево вызнанье а то(г) оумерлъ(г) сказоуемъ онд- 
рееви абы то досве(ч)лъ жебы то є(г) коупленое (XV ст. 
ВС 31).

ФОРМИ: род. одн. вызнанья (1422 Р 98); знах. одн. вы­
знанье, вьізнаиїє, визнание (XV ст. ВС 31; 1480 BD  І, 
239; 1481 BD  1, 258).

Пор. *ВЫЗНАТИ.
! WYZNANIE (WYZWANIE) due. *WYZWANIE.
! WYZNANIU (WYZWANIU) due. »WYZWANIE.
*ВЬ13НАТИ діесл. док. (15) 1. (що) (підтвердити) ви­

знати, посвідчити (10): Tez ustawili jesmo, iz zadin... nie 
majet prisiahati na desiaterom bozi prikazani... tolko о we- 
likoj reczi, kotoraja by byla piatdesiat hriwen serebra li- 
toho; abo budet pered oblicznostiu naszoju wyznania (!) 
a m ajet’ prisiahati pered szkoloju w dwerej (Луцьк, 1388 
ZPL  105— 106); мы есмо выслали нашего оурАдника па(н) 
лейка старостоу зоудечевско(г) иа тоу то границю па(н) 
ивашко д б д о ш и ц к и и  постави(л) старцБ обьчии па(н) тато- 
мирь постивиль (!) старцБ обьчии тоти старци сгодили сА 
с обою стороноу на одино слово вызнали оуказали староую 
границю и врочшца межи д б д о ш и ч и  и межи баличи (Зу- 
дечів, 1413 Р  83); тако земАне исмовивши сА и старци и
вызнали аже по лисичии бро(д) землА црквная стго спса 
из вБка из давного (Погоничі, 1422 Р 97—98); Ино ми... 
оучинили есми емоу закон... аби он привел оуси свои окол­
ии мєжіаши перед нами... аби и они вызнали и сведетел- 
ствова(ли) о том, а же ест так (Сучава, 1481 BD I, 258);

(дати показання) посвідчити (1): Где к о л і  дввка, алюбо 
жонъка алюбо вдова боудБ(т)... оусилована... а лю(ди) 
то пере(!) соудо(м) вызнають... тогды то(т) имееть казненъ 
по(д)лоу(г) вины пїсаньї о сїльствє (XV ст. ВС 36—36 зв.);

(визнати свою провинність) признатися (2): Барто(л)тъ 
жалова(л) на ондрея и(ж) его рани(л) а одреи (!) вызналъ 
а реклъ оу дворце сА стало (XV ст. ВС 31).

2. (що, без додатка) (обітницю, присягу) дати, скласти
(2): мы такоже... обицоуемь и слюбоуемь... оуевкыи слю- 
бы... владиславови, королеви полскомоу... нлїаша воево­
ды... при тоу(м) то голдв вызнанный... оуставичнии безъ 
прєстанїє вБчнии бачити стеречи и... иа каждый ча(с) 
ховати (Львів, 1436 Cost. II , 701—702); про тожъ мы... 
слюбоуемь... иже хочемь вшитки слоужбы... и иншьА 
слюбы, кторыАжъ... петръ воево(д)... королеви полско- 
м(у)... оучини(л) взна(л) и записа(л) ... на вБкы, держати 
(Хотин, 1448 Cost. II, 738).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. вызналъ 2 (XV ст. ВС 31); 
взиа(л) 1 (1448 Cost. II , 738); 3 ос. мн. вызнали, вьізналї
6 (1413 Р 83; 1421 Р 96; 1422 Р  98; 1430 Р  116; 1480 BD
І, 239); вьзнали 1 (1422 Р  98); майб. З ос. мн. вызнають 
(XV ст. ВС  36); баж.-ум. сп. З ос. мн. аби... вызнали (1481 
BD I, 258); май б. пас. 3 ос. одн. ж. ! budet... wyznania 
(1388 ZP L  106); дієприкм. пас. мин. знах. мн. вызнанный 
(1436 Cost. II , 702); предик, пас. дієприкм. было... вызнано 
(1422 Р  98).

Див. ще *ВЬ13НАВАТИ 2, »ПОЗНАВАТИ, *ПОЗНА- 
ТИ 2, * ПРИЗНАТИ, *ОУЗНАВАТИ, »ОУЗНАТИ 1.

! ВЫ И ВОЗИТИ див. ВЫВОЗИТИ.
*ВЫИМАТИ дієсл. недок. (5) 1. (що) виймати (1): как 

ze і tymi razy, kudy R attia  sztab ich, cerkwi naszy zhli, 
Bozeie tito  w yym aia, mecza na ziem liu, nohamy toptali 
(Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

2. (що на кого, що кому) залишати (що кому), зберігати

за ким право (на щ о) (2): мы александръ воєвода... знаємо 
чини(м)... и(ж) есмы дали своєю доброю волею... сєрє(т) 
мисто а волховецъ исъ селы... и съ оусими оужи(т)кы, 
що(ж) к тому мисту к серету и во(л)ховцю слухаеть ничого 
со б Б  наза(д) и напере(д) не выимаючи... кнАгини ри(м)гаиль 
(б. м. н., 1421 Cost. I, 141— 142); Я Иван Тимофеевич 
Коуль... продали есмо... землю... со всим пожитком, ни­
чого на себе не вымаючи (!), ани оставлАючи (Друцьк, 1492 
A S  II I , 23).

3. (у  формі дієприслівника, у  знач. прийменника) (кого) 
за винятком (кого), виключаючи (кого) (1): и былъ бы твоя 
милость зъ нашымъ господаремъ зъ его милостью въ доб- 
ромъ прыятельстве за одинъ на кожъдого его милости не­
приятеля, и на Татаръ, выймаючы братью его милости 
(Троки, 1494 BD  II , 387);

(із запереченням) (без винятку) не виключаючи (1): 
записуемъ... влодиславови, кролеви польскому... верно 
служити... посполу стати противу іхь неприАтелемъ ни 
одного не вымаючи (!) (Сучава, 1393 Cost. II, 607—608).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. ! вымаючи 2 (1393 Cost. II , 
608; 1492 /4S II I , 23); выимаючи 1 (1421 Cost. I, 142); вый­
маючы 1 (1494 BD II , 387); wyymaia 1 (1433 ЗН ТШ  LX X V I,
141).

Див. ще *ВЫИМОВАТИ, *ВЫНИМАТИ 3, 4, ВЫН-fc- 
ТИ 1, 2, *ВЫАТИ.

*ВЬІИМЄНОВАНЬІИ прикм. (4) названий, згаданий: 
але коли па(н) на(ш) коро(л) его мл(с)тъ приближи(т) сА 
до рускои земли, а мы имае(м) пере(д) его мл(с)ть выехати 
на выименованое мистце (Серет, 1453 Cost. II , 765); Toe 
оусе вышеписанное и выименованное имаемь издержати 
и по(л>нити (Сучава, 1468 BD II , 302).

ФОРМИ: дав. одн. с. выименованому 1 (1453 Cost. I I , 
766); выименованном(у) 1 (1453 Cost. II , 765); знах. одн. с. 
выименованное 1 (1468 BD II, 302); выименованое 1 (1453 
Cost. II , 765).

*ВЬ1ИМЄНОВАТИ дієсл. недок. (1) (що) залишати 
(що кому), зберігати за ким право (на що): я еще будучи 
в добром здоровю... дала есми ему... имєнє оу вотчизну 
на имА Любчо... зо всим тымъ, што к тому имєню з века 
прислухаєт, ничого не выименуючи (Ровно, 1488 /IS I, 242).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. выименуючи (1488 v4S I, 242).
Див. wfi * ВЬІЙМЄНЬІВАТИ, *ВЬ1МЄНИВАТИ, *ВЫ- 

МЄНАТИ 1.
*ВЬІЙМЄНЬ1ВАТИ дієсл. недок. (1) (що на кого) зали­

шати (що кому): и мы... даемъ и дали єсьмо у въ Остроз- 
скомъ п о в Б тБ  МежирБчье... со всимъ съ тымъ, што къ нимъ 
зъ в Б к а  и здавиа слушало... ничого на себЪ не выймены- 
в а я  (Луцьк, 1446 АкЮ ЗР  I, 18).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. выйменывая (1446 АкЮ ЗР
I, 18).

Див. ще *ВЬ1ИМЄНОВАТИ, *ВЬІМЄНИВАТИ, *ВЫ- 
МЄНАТИ I.

*ВЫИМЕНЯТИ дієсл. недок. (1) (у формі дієприслів­
ника, у  знач. прийменника) за винятком (чого), виключаю­
чи (що): И мы ему того человека ДитАтъковича дали вечно 
ему, и его жоне... со всими платы и доходы потому, какъ 
и отцу нашему служивалъ и дан даивал, выимеиеА кон А 
маеть ставить на неделю в Чернобыли подавному (Вільна,
1493 А Л Р Г  56).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. выименеА (1493 А Л Р Г  56).
Див. ще * ВЬІМЄНАТИ 2.
*ВЫИМОВАТИ дієсл. недок. (26) (стч. vyjm ovati) 1. (що 

на кого, що кому) залишати (що кому), зберігати за 
ким право (на що): A tako daiemo і daleszmo iemu thuiu 
naszu didinu na imie Jerm olinczi... ze wszim prawem, у s 
p lath i, у z dochodi, szobi niczoho ni wiymuiuczi (Краків, 
1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3—4); и мы... дали есмо ему... две дво­
рища тяглыхъ... со всими пожитъки и вольностьми, ничого 
иа себе не выймуючи и ие оставуючи (Луцьк, 1445— 1452 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 12— 13).
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2. (у формі дієприслівника, у  знач. прийменника) за 
винятком (чого), виключаючи (що) (2): а коли мы по- 
жадаемъ какоую помоч оу великого киАзА, на наши не- 
прїАтєли, а кнАз вєликїи имаєть намъ дати такоую по­
моч, без лъсти и хитрости, выимоуючи его милости, 
брата нашего, господарь, кролА полского и оугорского 
и црА татарского против тых намъ помоч не дати (Ясси,
1445 Cost. II , 726); Тє(ж) то(г) хочє(м) штобы каж(д)ыи 
соу(д)я оу своемь соудє... мелъ оуставнаго слоужєбнїка 
чєрєсь которо(г) иметь позывати... выимоуючи бы сА хто 
поустилъ вины пере(д) соудомъ тогды то(г) може(т) посла­
ми) которымъ коли (XV ст. ВС 15 зв.);

(із запереченням) не виключаючи (22); и слубили есми 
н слубуемъ вврне быти а ни иного господарА шюкати, ане 
имати, але королеви... на его оусв неприАтелв помагати, 
ни одного не воимуючи (!) (Сучава, 1393 Cost. II , 607); а 
стецко... присАглъ и записалъ сА кролеви... помагати про- 
тиву каждого неприятелА никого не выимуючи (Ланчиця,
1433 Р 123); и п р и с А г л ъ  е см ъ  б г у . . .  и ж ь  х о ч у  в Б р н е . . .  с л у ­
ж и т ь  к р у л е в и  п о л с к о ( м ) . . .  и х о ч у  сто А ти  п р и  н и х ъ  в Б р н о

своею радою и помочью противу кажтому (!) члвку и не- 
приАтелю нико(г) не выимуючи (Черняхів, 1435 Р 133); 
И такиж имаемь быти каждомоу королевскомоу приАтелю 
приАтеле, а неприАтелевБ королевскомоу имаемь быти не- 
приАтеле, жадного не выимоуючи (Сучава, 1468 BD  II, 
301—302).

ФОРМИ; дієприсл. одноч. выимуючи, ! воимуючи, wiy- 
muiuczi (1393 Cost. II , 607; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1433 
Р  123; 1434 Cost. II , 664; 1435 Р 133; 1439 Cost. II, 712; 
1442 Cost. II , 717; 1449 Cost. II , 746; 1455 Cost. II , 770;
1468 BD II, 301—302 і т. ін.).

Див. ще * ВЫ ИМАТИ 2, 3, *ВЫНИМАТИ 3, 4, 
ВЫН^ТИ 2, *ВЫАТИ.

»ВЫИМОЛВА ж. (1) відмовка: а то слюбоуемы при чти, 
при вврв держати и полнити без выимолвы (Сучава, 1434 
Cost. II, 666).

ФОРМИ: род. одн. выимолвы (1434 Cost. II, 666).
Див. ще * ВЫМОЛ ВА.
*ВЫИНЯТИ див. ВЫН-ЬТИ.
*ВЬІИСЛОУЖЄНЇЄ див. ВИСЛОУЖЄНЇЄ.
ВЫИТИ, ВЫТИ, ВЪИТИ дієсл. док. (25) 1. (вибратися 

звідки) виїхати; (вимушено — ще) покинути (що) (11): 
а мыто имаю(т) платити о(т) таръ по Д гроши, коли 
пріиду(т), оу нашей земли, и коли пакъ выиду(т) о(т) 
нашей земли, тако(ж) по д гро(ш), да илатБ(т) (Сучава,
1448 Cost. II, 741); н да(л) имъ панъ михаиль чА(ст) пинБзен 
напре(д), а остато(к) имае(т) имь дати, коли оны выидоу(т) 
и оуздадоу(т) емоу ве(с) хотарь стары тА(х) то селишчь 
(Сучава, 1452 Cost. II, 422); Мы панъ моужыло боучацски 
староста снятински... Вызнаваемъ... и(ж)... хотячы пана 
Михаила канцлиря молдавско(г)... приятелемъ вБчнымъ 
оучынити... дали есми емоу... коли бы ся емоу пригодило 
выти исъ земли мо(л)давскоеи пере(д) каки(м) натискомъ 
оу с н я т и н б  оу горо(д) мешкане (Снятии, 1454 Р 162— 
163); И також слюбыл нам наияснвишїи Ян Олбрахтъ, 
крал полскїи... иж бы мы от н е к о т о р о г о  непрїятелв моц- 
него, которомоу бы мы отпереты не моглы, та въидемо ис 
нашей земли, либо до Угор, алибо до их милости кролев- 
ства полскаго, тогди их милости земли да соут, отворени 
иам (Гирлов, 1499 BD II , 421—422);

(покинути приміщення) вийти (1): И пани вошла въ 
КЛБТЬ со мною посполу и в е л Б л а  м н б  передъ собою по­
лотна п о д б л и т и  на нолы (!) и я п о д б л и л ъ ; . . .  а какъ полотна 
п о д е л и в ш и , нани (!) е щ о  зъ клвти не вышла (Вільна,
1498 А Л М  163);

(визволитися) звільнитися, вийти на волю (1): а Бори(с) 
в то(т) ча(с) иа мо(с)кве бы(л) в по(и)маныи, а ка(к) де(и) 
Бори(с) му(ж) мо(и) о(т) то(л) вы(и)деть и я запи(с) положу 
(Вільна, 1495 ВМ БС).

2 . (повернути куди) в и й ти  (1): а  х о т а р ь  и м ъ  н и ж и и  о(т) 
м а р ы ш е в ъ ц и .. .  а отолА  (!) (ч р В з ъ )  с е р е т ь  г о р в  д о  в е л и к о ї  
б у к о в и н ы  к д е  в ы ш е л ъ  п у т ь  о т ь  д о б р В н о (в ц > ь  н а  к о н ец  
п олА  (Р о м а н ,  1392 Cost. I, 7).

3. (прибути куди) прийти (2): а остато(к) имае(т) имь 
дати, коли оны... оуздадоу(т) емоу ве(с) хотарь... заиоу(ж) 
та(к) сА єднали и(ж) бы прАдрече(н)ны, па(н) мань з д б т м и  
своими да(л) по(д)бны день паноу михаилоу, абы вышли 
с паны и межиаши и съ и(х) стары(м) привилие(м), абы дали 
и оузнаменали паноу михаилоу тоть оуве(с) хотарь (Суча­
ва, 1452 Cost. II, 422); а тако(ж) коли бы вышо(л) андреи 
тру(ш)кови(ч) или боу(д) какыи ишкодни(к) покутскы до 
нашей земли, а мы што быхо(м) и(х) выдали (Банилів, 
1455 Cost. II, 770).

4. (н а  к о го ) (збройно виступити) н а п а с т и  (1): п о  и д и к - 
г и е в у  п о с о л ь с т в у  в ы ш о л ъ  н а  м е н е  а к с а к ъ  т е м и р ь  ж е л Б зн а А  
н о га  о(т) ч о р н о г о  п в с к а .  Т о г д а  а к с а к ъ  п р и ш о л ъ  т а к ъ  т а й н о  
н а  н а с ъ  а ж е  не б ы л о  н а м ъ  н и к а к о Б  в Б с т и  а н и  с л о в а  (б . м. н.. 
1392— 1393 РФВ 170).

5. (з кого) народитися (від кого) (1): мы Стефаиъ воевода 
...чинимъ знаменито... оже... дали есми монастирю о(т) 
молдавици д в б  ч є л б д и  циганскыи... и ни единъ о(т) наши(х) 
рАдца примБса къ тБмъ вышеписаннымъ циганомъ да не 
имаетъ такожде и... къ двтемъ и(х) и къ въсему племеню
и ( х ) ,  що и з  т б ( х ) д в б  в ы ш е р е ( ч )н н ы ( х )  ч е л Б д е ( х )  в ы и д е т ъ  
(Дорогуня, 1434 ДГС М М ).

6. пройти, минути (5): А держати имъ тое мыто до 
того жъ року — две недели по семой суботе, какъ выйдуть 
тры годы (Краків, 1487 РИ Б  226); а почати имъ тые ко(р)- 
чмы варити на рокъ на мАсные запоусты великого поста 
какъ трети(и) годъ вы(и)деть пе(р)вое ихъ коупли и варити 
имъ тые ко(р)чмы до того жъ годоу, какъ шесть годовъ 
вы(и)деть (Краків, 1489 АКВ)\

О  в ы и т и  з р у к ъ  (кого) (1) (про документ) бути 
складеним (ким): а то(т) листъ вышо(л) есть з рукъ ивашка 
по(д)скарбего а пса(л) ванко (Снятии, 1424 Р 100); и с 
о б ы ч а е в  в ы и т и  (1) див. ОБЫЧАИ 1.

ФОРМИ: інф. выити 3 (1449 Cost. 11, 747; 1457 Cost.
II, 811); выти 2 (1454 Р 163); въити 1 (1499 BD II , 422); 
! быти (1499 BD II , 422); перф. 3 ос. одн. ч. вышолъ, вы- 
шо(л) 2 (1392— 1393 РФВ 170; XV ст. СЯ  42); вышелъ 1 
(1392 Cost. I, 7); вышо(л) есть 1 (1424 Р 100); 3 ос. одн. ж. 
вышла (1498 А Л М  163); майб. 3 ос. одн. вы(и)деть 3(1489 
А К Б; 1495 ВМ БС)\ выидетъ 1 (1434 Д ГС М М )\ 1 ос. мн. 
въидемо (1499 BD  II , 422); 3 ос. мн. выиду(т), выидоу(т)
3 (1448 Cost. 11,741; 1452 Cost. 11,422; 1455 Cost. II, 771); 
выйдуть, вы(и)доуть 2 (1487 РИ Б  226; 1489 АМ В)\ 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. абы... вышол 1 (1462 BD II , 289); 
коли бы вышо(л) 1 (1455 Cost. II , 770); 3 ос. мн. абы вы­
шли (1452 C ost II, 422).

*ВЫИХАТИ див. ВЬІЄХАТИ.
*ВЫКЛАДАТИ дієсл. недок. ( 1) (що) викладати, з ’ясо­

вувати: мБли есмо о(т) васъ листы мистра крижевницкого... 
Которыми(ж) напре(д) оузновлАеть и оуспоминаеть свои 
первБишии листы. Выкладаючи оиы н б  в которы(х) члон- 
це(х) (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. выкладаючи (1447— 1492 ЛКБВ).
*ВЫКОПАТИ дієсл. док. (3) зорати: Я кн(А)зь Юри 

Василевич Жаславскии вызнаваю... ижет продал есми 
пану Семеноу Олизаровичоу имене на Волыни... зо всими 
ролАми выкопаными и не викопаними н со всими сБножат- 
ми, которые ж  ест тепер и которыеж и на потом мают быти 
выкопаны (Берестя, 1466 AS I, 62).

ФОРМИ: інф. пас. быти выкопаны (1466 AS I, 62); діє- 
прикм. пас. мин. op. мн. выкопаными, викопаными (1466 
A S  1, 62).

*ВЬІКОРЄНИТИ дієсл. док. (1) викоренити: оуставлАємь 
и сказоуємь коли(ж) некоторы(и) ищепы са(до)вы во ого- 
родв боудоуть щиплены а боудоуть выкорены (!) алюбо
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вырваны маеть заставить во огородв щепы а вїньї шесть 
гривень на томъ (XV ст. ВС 29 зв.).

ФОРМИ: майб. пас. 3 ос. мн. боудоуть ! выкорены (XV ст. 
ВС 29 зв.).

ВЫКУПАТИ діесл. недок. (3) (що, що в кого) (маеток, 
відданий у заставу) викуповувати: а што наложит кнАз 
Михайло и кнАз Костентин Ивановичи Острозкии на тое 
имєнє по звЕдом(у) людей добрых, а кто будет тоє имєнє 
викупати и он мает тот наклад отложити кн(А>зю Михай- 
лоу и кн(А>зю Костентиноу Ивановичом (Острог, 1488 
AS I, 88); а по его ж и в о т е  в ъ  ж о н ы  его и въ д е т є й  нихто 
не мвлъ того имВиія выкупати, нижли отецъ нашъ е. м. 
коли бы его ему потребъ (Кам’янець, 1494 А Л М  54).

ФОРМИ: інф. выкупати (1488 AS I, 88; 1494 AJIM  54); 
майб. 3 ос. одн. будет выкупати (1488 AS I, 88).

Див. ще ВЫКУПИТИ, ОКОУПИТИ, *ОТКОУПИТИ.
ВЫКУПИТИ, ВЫКОУПИТЬ діесл. док. (11) 1. (що, 

що кому, що від кого, що в кого) (маеток, відданий у за­
ставу) викупити (10): а се панъ михаило ивановичь за-
ставилъ свое село черепыне григореву сну двдвьского ос-
т а ш к о в и . . .  в о  к  г р и в е н ь  б е з  о д н о е  г р и в н ы  а р о к ъ  о (т )  с п с в а

дне а до спсова дне аже не выкупить его на тотъ рокъ и м е -  
еть держати то село опАтъ до другого року (Львів, 1386 
Р 31); а пак ли тое перворе(ч)ное село намъ сА бы слюбило 
а любо которому нашему с л у з Е  поволили быхо(м) є  выку-
пити т о г д ы  т ы (х )  И к о п ъ  и м а е т ь  б ы ти  д а н о  с л у з Е  н а ш е м у

юркови (Коломия, 1424 Р  102); Мы великии кнзь витовтъ 
дали есмо еську нешевичю дворище Арополково... а коли 
б ы х о м ъ  х о т е л и  любо сами взАти в него то селище его... 
или кому быхо(м) приволили выкути (!) тогды имаемъ 
заплатити ему пАтьдесАть гриве(н) полугрошки (Острог,
1427 Р 109); и прода(л) ( косте)... едно селище на име отъ- 
нижещи... що его па(н) косте выкупи(л) о(т) стъниговы(х) 
сыно(в) (Сучава, 1445 Cost. II , 218); Билъ намъ чоломъ 
часникъ (!) нашъ федко Гавриловичъ, и положилъ передъ 
нами листъ отца нашого, короля е. м. которымъ ему далъ 
н дозволилъ выкупити имБніе, на имя Микуличи, у Дмитра 
Холиневского (Кам’янець, 1494 АЛМ  54).

2. (заплативши викуп, звільнити кого з полону) вику­
пити (1): коли вашей милости посолъ, Богушъ дьякъ, былъ 
оу насъ, онъ ту знашолъ... одну паню отъ Татаръ выкуп­
лена (б. м. н., 1499 BD II , 450).

ФОРМИ: інф. выкупити 3 (1424 Р 102; 1429 Р  112; 1494 
АЛМ  54); выкоупить 2 (XV ст. ВС  34 зв ., 35); ! выкути 
1 (1427 Р 109); перф. 3 ос. одн. ч. выкупилъ, выкупи(л) 
(1445 Cost. II , 218; 1449 А Л М  8); майб. 3 ос. одн. выкупить 
(1386 Р 31); діеприкм. пас. мин. наз. одн. ж. зам. знах. 
знашолъ... паню... выкуплена (1499 BD II , 450); знах. 
одн. ж. выкоупленоую (1484 BD 1, 285).

Див. ще ВЫКУПАТИ, ОКОУПИТИ, *ОТКОУПИТИ.
»ВЬЇКОУПЛЄНЇЄ с. (7) куплений маеток, придбання: 

тЕ(м) мы в и д е в ш и  его правою и вЕрною слоужбою до нас... 
дали и потвердили есми емоу... правое его о(т)ниноу и вы- 
коуплєнїє, село на и м е  бозїанїи (Сучава, 1446 Cost.
II, 247); И пак оу том и оу тотже час прїиде прАд нами... 
НастА, к н е г и н А пана Юга вистАрника... и прода- 
<ла> свою правоую отниноу и вьїкоуплєнїє, едноу фалчоу 
винограда (Гирлов, 1499 BD II , 147).

ФОРМИ: знах. одн. вьїкоуплєнїє, викуплєниє, викоуп- 
лєнїє (1446 Cost. II , 247; 1471 Д ГС М П Б ; 1479 BD II , 
221, 228; 1480 BD  I, 246; 1499 BD II , 147).

Див. ще *ВЬ1КОУПЛЄНЇЯ.
Пор. ВЫКУПИТИ.
*ВЬ1КОУПЛЄНЇЯ ж. (3) куплений маеток, придбання: 

Тьм мы... жаловали есми его особною нашею милостїю 
и дали и потвердили есмн емоу... правое его отниноу и вы- 
коупленїю, одино село на им в Снминичанїи ... що же ои

коупиль... от Косте Грама (Сучава, 1480 BD I, 243); ж а­
ловали есми его особною нашей мнлостїю, дали есми и по- 
твръдили есми емоу... правїи его отни(ни) и выкоуплеиш: 
єдно село...щожє коупил отець его (Васлуй, 1497 BD  II , 112).

ФОРМИ: знах. одн. вьїкоуплєнїю (1480 BD  I, 243; 1488 
BD I, 347); знах. мн. вьїкоуплєиїн (1497 BD  II , 112).

Див. ще *ВЬІКОУПЛЄНЇЄ.
Пор. ВЫКУПИТИ.
* ВЫЛАМАВАТИ СА діесл. недок. (1) (стч. vylam ovati 

se, cmn. wylamowac siq) (від чого) ухилятися: а особно 
иже мы доброую (з)авжды м е л и  єсм о  яко и нинє мамы 
волю тако яко коро(л) хрєстья(н)<с)кии коу покоєви и коу 
єднотЕ а справедливость нашоу высветли(в)ши о(т) ров­
ности не хочє(м) сА выламавати вароуючисА розлиянья 
(к)рови хрєстьяньскои (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К Б В ).

ФОРМИ: інф. сА выламавати (1447— 1492 Л К Б В ).
*ВЬ1ЛНА див. *ВИЛЬНА.
*ВЫ ЛЧИНЪ див. ВЛЪЧИН.
ВЫЛЧА див. ВЛЪЧА.
! ВЫМАТИ див. *ВЬ1ИМАТИ.
*ВЫМЕЛОКЪ ч. (2) (оплата за помел зерна) мірчук: 

будуть воны тое село ... держати... зъ мльїнами зъ млынис- 
чами изъ ихъ вымелками (Троки, 1498 ГВКОО)\ и мы... 
емоу и м Е н е  н<а)ше... даемъ и записуемъ... из млины и их 
вымилки, а посполите мовАчи зо всими доходы и зо всими 
потребами (Вільна, 1499 AS I, 117— 118).

ФОРМИ: op. мн. вымелками 1 (1498 ГВКОО)\ вымилки 1 
(1499 AS I, 117).

Див. ще *ВЫМОЛОТОКЪ.
*ВЬ1МЄНИВАТИ діесл. недок. (4) {стч. vymenovati) 

(що на кого) залишати (що кому): и мы... дали есмо пану 
АндрЕю за его вЕрную службу село михлинъ... со всими 
оуходы и приходы ничого на себе не выменивая (Київ,
1433 Р 118); А дали есмъ ему вЕчне то непорушъно зо в с е м и  
уходы и приходы, ничого на себе не выменевая (Луцьк,
1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. выменивая, вымениваА 2 (1433 
Р 118); выменевая 1 (1447 АрхЮ ЗР  8/IV . 11); вымЪниваючи 
1 (1445 АкЮ ЗР  I, 17).

Див. ще *ВЫИМ6Н0ВАТИ, *ВЫЙМ6НЫВАТИ, *ВЫ- 
МЄНАТИ 1

*ВЬ1МЄНАТИ діесл. недок. (10) (стч. vymenovati) 1. (що 
на кого, що кому) залишати (що кому) (8): мы, великий 
князь Ш витрикгаил... чинимъ знаменито... иже видев 
и зиамєиав службу намъ вЕрную... Ивана МукосЕевича... 
дали есмо и записали за его вЕрную службу села... зо всимъ 
с тым, што к тымъ селамъ звЕка здавна слушало и тыми 
разы слушаетъ, ничого на нас не выменяя (Луцьк, 1430 
АрхЮ ЗР  8/IV, 7—8); дали есмо Ємоу Село липоую... Со 
в с е м и  правы Со в с е м и  п о ж и т к и  н іч о г о  собЕ не выменАючи 
(Луцьк, 1451 Р 158—159); продал есми свое имЕнъе... пану 
Василю Хребътовичу... со всим с тым и потому, какъ к тому 
имЕнъю слушаетъ... ничого на себе не выменяя (Володи­
мир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141).

2. (у формі дієприслівника, у  знач. прийменника) за 
винятком (чого), виключаючи (що) (2): а пакъли бы самихъ 
насъ нашъ милыи прыАтель на помочь жадалъ, и м ы  сами 
нашомоу прыАтелю маемъ быти, со всимъ жывотомъ, 
до помочы, в ы м е н А ю ч ы  т о , ч о г о  боже не дай, нижьли боу- 
демъ и м Е т и  какоую налогоу, на нашоу землю, Или немощь 
огь бога на насъ (Сучава, 1442 Cost. II , 716).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. выменяя, выменАя, выменАА, 
вымЪняя 5 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8; 1451 Р  156; 1461 
AS I, 54; 1492 А Л М  30; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 141); выме­
нАючи 2 (1451 Р 159; 1452 Я 161); вымЪняючи 1 (1473 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 102); вымЪн&ючы 1 (1442 Cost. II, 716); 
! выменАюго 1 (1442 Cost. II , 719).

Див. и{е*ВЬ1ИМЄНОВАТИ, *ВЫЙМ6НЫВАТИ, *ВЫ- 
ИМЕНЯТИ, *ВЬІМЄНИВАТИ.
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»ВЫМИЛОКЪ див. *ВЫМЕЛОКЪ.
*ВЫМОВА ж. (1) змова: а николи не имаем быти в ради, 

алибо оу вымовь, прАз сА алибо прАз кого иного, где бы 
вреченного Казимира кроль и Короуны его непожиточне 
алибо оувлочство было бы мовено, алибо правовано (Су­
чава, 1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: місц. одн. оу вымовЪ (1462 BD II , 284).
WYMOWITY дієсл. док. (3) 1. (висловити) вимовити, 

сказати (1): toje u sweje prisiahi wymowiti m ajet, kak jemu 
ta ja  zastawa zastawena (Луцьк, 1388 ZP L  104).

2. (іменем) назвати (1): I tez moh by... wziati imenem 
zastawy, wsiakije reczi, kotoryje by byli jemu zastaweny, 
kotorym kolwe imenem byliby wymoweni (Луцьк, 1388 
ZPL  103).

3. (висловлюючи умову) з а с т е р е г т и  (1): м ы , х о тА ч и  е го  
о с в Е ц е н о с т и ...  о у . . .  п о л н о с т и  в Е р ы  н а ш о и  о у п е в н и т и  вы - 
з н а в а м ы  т н м  т о  л и с т о м . . .  б ы ти  п о в и н н и  и о б в е з а н о у  к о у  
д е р ж а н ю  з о у п о л н а  ч ес ти  и в Е р ы  н а ш е й , к о у  о у с т а в и ч н о и  
с л о у ж б Е  и т и ж  п о м о ч и  п р и с т а и н о с т и , а  т о  п о д  о б ы ч аем  
т и ж  в ы м о в е н н Е м ъ  н а  д о л е  п и с а н н ы м  (Сучава, 1462 BD II, 
284).

ФОРМИ: інф. wymowiti (1388 ZP L  104); баж.-ум. cn. 
пас. З ос. мн. byliby wymaweni (1388 ZP L  103); дієприкм. 
пас. мин. op. одн: ч. вымовеннЪмъ (1462 BD II , 284).

*ВЫМОВИТЬ СЯ дієсл. док. (1) (у що) (довести свою 
невинність) виправдатися (в чому): ниоучили(с) (!) неко­
торый) лю(ди) потварью иньши(х) людей о моужєбойство 
обьмо(л)вА(т) а длА давности, алюбо зашли(х) часовъ, 
нєможєтсА оу то е ы м о в и т ь  (XV ст. ВС  33).

ФОРМИ: інф. сА ... вымовить (XV ст. ВС 33).
*ВЬІМОВЛАТИ дієсл. недок. (2) (що на кого) залишати 

(що кому): я ларио(н)... промєни(л) есми па(н)у пєтроу 
яновичоу... тоє своє и м е н ь є . . .  со вси(м) с ты(м) ка(к) 
и са(м) есми тоє имє(н)є чємєри(н) дрьжа(л), не оставлАю- 
чи, ани вымо(л)влАючи на сєб Е  ничого (Луцьк, 1467 СП 
№  13); а промєни(л) есми єму тоє имє(н)є дА(д)ковичи... 
со всє(м) с ты(м), ка(к) А в него коупи(л) и са(м) дрьжа(л), 
нє оставлАючи, ани вымовлАючи на себе ничого (Луцьк,
1490 Пам.).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. вымовлАючи 1 (1490 Пам.); 
вымо(л)влАючи 1 (1467 СП № 13).

*ВЬ1МОВЛАТИ СЯ дієсл. недок. (2) (чим) відговорюва­
тися, відмовлятися: Иже дховныи и свє(т)скьш имєнїя 
держать, а намъ сА тымъ вымовлАють, а нашей слоужбы 
на воине не чїнА(т), про (то) хочємь и прїказоуємь штобы 
такыи по(д)лоугъ сїльї и вси имєнїя своє (!) с намї на вои- 
ноу хо(ди)ли (XV ст. ВС 12); имаємь хо(л)довати кролєви 
его мл(с)ти по(л)скому, та(к), какъ коли наши пєрє(д)ци 
хо(л)дъ чинили и служили, ничи(м) СА НЄ ВЫМОВЛАЮЧИ 
(Серет, 1445 Cost. II, 729).

ФОРМИ: men. З ос. мн. ся... вымовлАють (XV ст. ВС  12); 
дієприсл. одноч. с А ... вымовлАючи (1455 Cost. II , 729).

Див. ще ВЫМОЛ ВИТИ СА, *ВЫМОЛЪВАТИ.
»ВЫМОВЛ-БТИ СЯ див. *ВЬ1МОВЛАТИ СЯ.
»БЫМОЛВА ж. (2) О  в ы  м о л  в у  и м є  т  и (1) м а ти  

в и п р а в д а н н я :  м ы  о у с т а в л А є м ь  и п р їк а з о у є м ь  х т о  к о л ї  
б о у д є т ь  п о з в а н ь щ  н а  с о у д ь  и м є єт ь  о (т )п о в є д а т ь  а б А д є (т )  
л и  в и н о в а (т )  и м є є т ь  б ы ти  к а з н е н ъ  в їн о ю  а ж а (д )н о є  вы - 
м о (л )в ы  н е  и м є є т ь  (XV ст . ВС  15 з в .) ;  и м а т и  в ы м о л -  
в у  (1) див. ИМАТИ 2.

ФОРМИ: род. одн. вымо(л)вы (XV ст . ВС 15 з в .) .
Диз. ще *ВЬІИМОЛВА.
ВЫМОЛВИТИ СА дієсл. док. (1) (з чого) відмовитися, 

вимовитися (від чого): И коли боудєт пана иашєго королА 
приказание, и боудєт потрєбнаА хвилА и час, абыхомь его 
милости помоч и послоушєнство оудилали... И ис того нє 
имаємь его милости вымолвити сА, анн короунї полскои 
ни оу чем (Сучава, 1468 BD II , 301).

ФОРМИ: інф. вымолвити сА (1468 BD II, 301).

Див. ще *ВЬ1МОВЛАТИ СЯ, *ВЫМОЛЪВАТИ.
*ВЫМОЛВЛАТИ див. *ВЫМОВЛАТИ.
*ВЫМОЛОТОКЪ ч. (1) (оплата за помел зерна) мірчук: 

И то єсмо дали... съ в с е м и  п о ж и т к ы . . .  сь м л и н ы  и  с т ы ( х ) 
м л и н о в ъ  вымолоткы (Луцьк, 1445 Р  148).

ФОРМИ: op. мн. вымолоткы (1445 Р  148).
Див. ще *ВЫМЕЛОКЪ.
*ВЫМОЛЪВАТИ дієсл. недок. (1) (ким) відмовляти­

ся, вимовлятися: ПригожаєтсА и(ж) о некоторый простоуп- 
кы, позывани боудоуть прє(д) насъ, а они вымолъвАють 
своими старшими, а любо паны своими, а изъ и(х) же прї- 
казанія то чинА(т) (XV ст. ВС 15).

ФОРМИ: men. З ос. мн. вымолъвАють (XV ст. ВС 15).
Див. ще *ВЬІМОВЛАТИ СЯ, ВЫМОЛВИТИ СА.
*ВЫМЫСЛИТИ дієсл. док. (1) видумати: а тые земли 

продалъ есми... со в с е м и  ужитки, которые н и н е ч и  суть 
или напотомъ могуть быти людскимъ розумемъ вымыслены 
(Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106).

ФОРМИ: інф. пас. быти вымыслены (1451 АкЮ ЗР  II,
106).

Див. ще *ВЫМЫШЛЯТИ.
*ВЬШЫШЛЯТИ дієсл. недок. (1) (що) видумувати: 

Пла(ч)лївьш жалобы прє(д) на(с) прїшли ка(к) слоужєб- 
нїци по земли єздА(т)... оубогыя кмети алюба (!) села дхов- 
ныхъ алюбо оубогы(х) землАны утїскають новая права 
на него вымышлАють (XV ст. ВС  14 зв.).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. вымышлАють (XVст. ВС 14 зв.).
Див. ще *ВЫМЫСЛИТИ.
* BUM'S НИ ВАТИ див. *ВЫМ6НИВАТИ.
»ВЫМ^НИТИ дієсл. док. (1) (стп. wymienic) (щ о) в ід ­

м іти ти , в ідзн ач ити : Пак л и  бы тот ден  так  нам Е ненны , 
н а м ъ ... нЕ котор а п о т р є б и з н а ...  п р и год и л а  с е ,  а то  б ы ... 
к о р о л ю  его  м и л о с т ї... бы ло я в н о , на инш и час подобны  
и м ает его  м ил остъ  ден  и м Б сце о т л о ж и т и .. .  а то  зо со б н а  
в ы м е н и в ш и , и ж  к ор ол  его  м и л о с т ъ ...  и м ает  н а п р ед  намЕ- 
н єн н о є  тот д ен  и м Е сце двом а а л и б о  трем а м ЕсА цъма обвв- 
стити (С уч ав а , 1462 BD II , 285).

ФОРМИ: дієприсл. перед. вымЪнивши (1462 BD II , 285).
»ВЫМ^НЯТИ див. *ВЫМ6НАТИ.
*ВЫНИМАТИ дієсл. недок. (5) 1. (кого) (робити виня­

тком) виключати (1): мы илїа воє(вода), господа(р) (зєм- 
л)и молдавской... слюбоуемь нашємоу родителю, кнАзоу 
вєликомоу, жигмонтоу, ємоу прїятєлємь быти... а неприя­
тел е^) его неприАтєль... єдно вынимаемь, нашего госпо­
дарь, королЕ полского, противь его и противъ короунЕ, 
нє имаємь николи стояти (Сучава, 1435 Cost. II , 691).

2. (що) (відбирати) вилучати (1): а пакли бы панъ Васко 
не далы т е х ъ  ста купъ пану Ивашкови... тогда имаеть панъ 
Васко дати оувазаньє пану Ивашкови оу РоудАнцЕ, со 
всЪмъ правомъ... а не вынимая ничого с того села (Львів, 
1421 Р  92).

3 . (щ о к ом у) зал и ш ати  (1): о (т )ст у п и л и  т о е  д е д н и н ы  пану  
к о л е  так о  Ако сам и  д ь р ж а л и  и со  в с е м ъ  п р ав ом ъ  и с  всЕ(м) 
оби Е здо(м ) (!) ничьго со б ь  нь вы ним аю чи ни зоставлА ю чи  
(Г ал и ч , 1409 Р  74).

4. (у  формі дієприслівника, у  знач. прийменника) 
за  винятком  (2): т а к е(ш ) кеды  к ол и  бы  сА п р и го д и л о  по­
м очи о у  к ролевъствЕ  п ол (с)к ом ъ  на дал єк и Е  ст о р о н ы ... 
тогды  коли  н а(с) обош л ю ть  и о уп ом А н уть  к р о(л ) влоди- 
сл а(в ) и и хъ  п о сл ед н и й , имамы п ом агати  п о д л у (г ) всеБ 
иаш еЕ  м очи , п р оти в у  всЕ хъ  и х ъ  н єп р и А тєл и и , н е  выни- 
м ую чи ни  одн ы (х) (Сучава, 1395 Cost. II , 612); видЕвш є 
м л(с)ти  н а ш его  м и л о го  г о сп о да р А , к р ол А , до  н а съ  и слю- 
б о у е м ы ... с л о у ж и т и  вЕ рно и приА А ти, д о б р о у ю  р а д о у  ра­
дити  д о  н аш его  ж и в о т а , на о у с Е к о го  е г о  н єп р и А тєл А , нє- 
вы ним аю щ и н и к ол и  н и к о г о ж е  (Сучава, 1402 Cost. II , 621).

ФОРМИ: теп. З ос. мн. вынимаемь (1435 Cost. II , 691); 
дієприсл. одноч. вынимающи 1 (1402 Cost. II , 621); выни­
маючи 1 (1409 Р 74); ! вынимуючи 1 (1395 Cost. II , 612); 
вынимая 1 (1421 P  92).
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Див. ще *ВЫИМАТИ, *ВЫИМОВАТИ, ВЫН^ТИ
2, 3, *ВЫАТИ.

! ВЫНИМУЮЧИ див. *ВЫНИМАТИ.
вы нити дієсл. док. (20) 1. (що) (дістати звідки) вий­

няти (4): Мы Петро воєво(д)... с пани радою нашею... про­
сили есмы нашего болБрина... абы пошє(л) до тоурко(в) 
п о ( д ) н б т и  нашоу тБготоу... мочї имет ли ниже що та(к) 
и добро и пак ли не мочї имє(т) с то(г) спросити а в ы н б т и  
тогди дати и тоты двБ тисБчи зла(т) оугорскы(х) абы на(м) 
оупокои бы(л) (Васлуй, 1456 ЭСФ); Мы Бовблян опытали, 
и Бовбляие рекли вси: «правда ест, тые грани сам княз 
великий Швитригайло привернулъ свой кон и, вынемши 
кордъ, своею рукою тые грани зарубал (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 119).

2. (у формі дієприслівника, у  знач. прийменника) 
(чого, що, о що, за що) за винятком (чого), виключаю­
чи (що) ( 11): ОІ ІусЬ Іо гесге] гаёпоЬо ЬаЬапіа песгі- 
песгі, \уупіа\у8гі осітуе кгі\уа\уо]е, токгс^е с іи ^ у  
в м іе ^ е , ко8ІеІпо]е, коїогусії гагіпут оЬусга]ет пі осііп 
ргііто\уаії пе т а ]е І  (Луцьк, 1388 ХРЬ  103— 104); Коли
мти оу д б т є и  оумрє(т) опька(л)нїкь и(х) не можєть д б д и (ч )- 
ства прода(т) ани граничи(т) до к о л б  дБти прїидоуть ль(т) 
до розоумоу тогды все и м б н ї є  о(т) опька(л)ника возмоуть 
а боудоуть ли позванї иє имають алЬ и(х) лБ(т) соудья 
имєєть смотрєти выиАвши ты(х) члонъковъ напїсаньі(х) 
(XV сг. ВС  35); Нихто нєима(т) нїкнмь позыва(т) толко 
слоужебникомъ ВЇДБВШ Ї (!) о простоупкоу прї дворе, ко­
торый исправлАєть позовъ протївь ко(г) бє(з) правого по­
вода (XV ст. ВС  6); Продал есми имене... с людми... из 
дубровами — вынявши за трєтию част зо всихъ имєнєй 
моих отчизныхъ (Володимир, 1475 І, 72); А також мы, 
Стефан воєвода... ани жадной радї ани помочи Тоурком 
ие имаєм дати, вънБвши коли бы нБкотораА моц або сила 
тоурєцкого чъсарБ... пришла бы н нас поневолили бы соби 
на помоч, и были быхом им на помоч без нашей воли (Гир- 
лов, 1499 ВО II , 423—424).

3. (від чого) вилучити, відокремити (1): О панє(х) алюбо
о паниа(х) которыи(ж) позывають ко(г) алюбо который 
Паней ипаиенъ бытность длА крєпостї (!) и(х) вынеты соуть 
о(т) збора лю(д)ска(г) и моузького абы не мєлї оутїскоу 
моузьско(г) (XV ст. ВС 12).

4 .  (із чого) забрати, взяти ( 1 ) :  Мартинъ жалова(л) н а  
микоулоу и(ж) емоу вынА(л) ис калиты осмь копъ гро(ш)и 
квалъто(м)ъ на (до)броволнои дорозв оу торговоую д н н -  
ноу (XV ст. ВС 31 зв.);

( )  в ы н А т и н а  р у к н  (І) взяти иа поруки: По­
ручили^) кнА(з) вєлико(м) скнрьгаилу за гридка за костАн- 
тинови(ч) вынАли его на свои ру(к) за побьгь и за все ли­
хое (б. м. н., бл. 1392 Р  46); л ї ц о м ъ в ы и н я т н (1) 
див. *ЛИЦЄ.

ФОРМИ: інф. вынЪти (1456 ЭСФ)', перф. З ос. одн. ч. 
вынА(л) (XV ст. ВС  31 зв.); З ос. мн. вынАли (бл. 1392 Р
46); майб. З ос. одн. выиметь (XV ст. ВС  17 зв.); З ос. мн. 
выимоу(т) (XV ст. ВС  36 зв.); дієприсл. перед. вынАвши, 
вынявши, шупіаадвгі 6 (1388 2Р Ь  103; XV ст. ВС 15 зв.,
26зв., 35; СЯ  41; 1475 1,72); вынемши 2 (1498 АрхЮ ЗР  
8/ГУ, 119); вънЪвши 1 (1499 ВО  II , 424);вынАмьши 1 (XV ст. 
ВС 11); винАвъши 1 (XV ст. С Я  40 з в .) ; ! вын&вни 1 (XV ст. 
ВС39); 1 вышавши 1 (XV ст. ВС  27 зв.); ! вїд івш ї 1 (XV ст. 
ВС 6); теп. пас. 3 ос. мн. вынеты соуть (XV ст. ВС 12).

Див. ще *ВЫИМАТИ 1, 3, *ВЫИМЕНЯТИ, *ВЫИМО- 
ВАТИ 2, *ВЫМ6НАТИ 2, »ВЫНИМАТИ 2, 4, *ВЫАТИ.

*ВЬ1ПИСАНЬЄ с. (2) 1. (заява про що на письмі) напи­
сання (1): а то такъ ач прере(ч)ныи воевода... корунБ вБ- 
рою прнстаиеть яко его передъкове вБрни были и служили
подлугъ выписаиья и зрАжеиья первыхъ листовъ оца и 
предковъ его воеводъ молдавскихъ (Ланчиця, 1433 Р  121).

2. (передача маєтку) запис (1): о вьіпїсанїю имєнїю 
(XV ст. СЯ  9).

ФОРМИ: род. одн. выписаиья (1433 Р  121); місц. одн.
0 вьіпїсанїю (XV ст. СЯ  9).

Пор. *ВЫПИСАТИ 1.
*ВЫПИСАТИ дієсл. док. (17) 1. (викласти що в письмо­

вій формі) написати (9): пак ли не имБемъ ему заплатити
на тотъ днь яко ту выписано тогды мы в то(т) днь безъ 
никоторые о(т)волокы имаемъ ему дати нашь городъ снА- 
ти(н) (б. м. н ., 1411 Р  77); але ижь велможиыи стефаиъ ... 
воевода землБ молдавской... просилъ на(с) а быхомъ ему 
о(т)пустили... слюбуючи намъ... служити прияяти чинити
по(д)лугь листовъ оца первыхъ и передковъ его яко жь 
на нихъ досыть явно есть выписано (Ланчиця, 1433 Р 121); 
а то на вБкы слюбую по(д) чъстъю и по(д| вьрою тою, яко 
выписанно (Сучава, 1434 Cost. II , 664); а тогды маю(т) м н е  
тое име(и)е дА(д)ковское подати та(к) доброе... ка(к) я 
и(м) да(л), и въ верхоу выписано стои(т) (Луцьк, 1490 
Пам.).

2. (перелічити що в письмовій формі) назвати, вка­
зати (7): Umyslili jesmo s pany radami naszimi і dali 
prawa і wolnosti... kotoryi su t’ nizej w tom liste naszom 
wypisany (Луцьк, 1388 ZPL  103); тое въсе выписанное 
да буде(т) имъ непорушенно, до нашего живота (Сучава,
1448 Cost. II , 741); А се(т) мы Стефань воевода... вы- 
знавамы и оузАвлАмы ис тым то нашимъ... миле вы- 
писанымь маистатомь... аже мы и слюбоуемь... Кази- 
мировБ... королевь полскомоу... абыхомь мы их милости 
верни... были на веки (Сучава, 1468 BD  II , 301).

3. (з чого) (зробити витяг) виписати (1): и мы казали 
и(мъ) тотъ листъ судовы(и) пана ивано(в) вАжевича пере(д) 
нами положити, и они того листа судового пере(д) нами 
неположыли, ии(ж)ли повбдили на(м), што(ж) де(и) тотъ 
листъ вписа(н) естъ в книги судовыи и минуту выписаную 
с тыхъ кни(г) пере(д) нами вказывали (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: дієприсл. перед, выписавши (1484 ЯМ); 3 ос. мн. 
теп. sut wypisamy 1 (1388 ZPL  103); выписаны 1 (1404 P  
68); дієприкм. пас. мин. op. одн. ч. выписаиымъ (1468 
BD  II, 301); наз. одн. с. выписано (1490 Пам.)-, выписанное
1 (1448 Cost. II , 741); знах. одн. ж. выписаную (1495 ВК)\ 
наз. мн. ч. wypisany, выписаны (1388 ZPL  108; 1449 А Л М  
8); род. мн. выписаны(х) (1448 Cost. 11,734); предик, пас. 
дієприкм. выписано 4 (1411 Р  77; 1433 Р 121, 124; 1499 
А Л М  8); виписано 1 (1482 y4S I, 81); выписанно 1 (1434 
Cost. II , 664).

Див. ще *ВЫПСАТИ, ЗАПИСАТИ, *ЗАПИСОВАТИ 5, 
*ЗАПИСЫВАТИ 1, ИСПИСАТИ, * НАПИСАТИ, *НАПСА- 
ТИ, *ОТПИСАТИ 2 ,  ПИСАТИ, ПОПИСАТИ 2 ,  *ПОПИ- 
СОУВАТИ 2 ,  *ПСАТИ.

*ВЬІПОВЄДАНЇЄ с. (2) позбавлення прав: о выповеда- 
нїю кого выповедають с права. Запїсьі оучинены длА па- 
но(в) а длА исправБдлнвостї прото мы оуставлАємь и запї-
соуемь колн(ж) который члвкъ домънн имаетьсА (!) имаєть 
право ко дєди(ч)ствЖ што(ж) иньшїи держать а оу три годы 
н за три месеци не габаеть его жаднымь правомъ тогды мы 
сказоуемь томоу первомоу заисканиоє (XV ст. ВС 20 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о выповеданйо 1 (XV ст. ВС 20 зв.);
о выповЪданьи 1 (XV ст. ВС 6 зв.).

Пор. *ВЫП0В6ДАТИ.
»ВЬІПОВЄДАТИ дієсл. недок. (2) (стп. wypowiadac)

О  в ы п о в е д а т и  с п р а в а  (кого) (2) позбавляти 
права: о вьіповєданію кого выповедають с права. Заш'сы 
оучинены длА пано(в) а длА исправБдлнвостї прото мы оус­
тавлАємь и запїсоуємь колн(ж) который члвкъ домънии- 
маетьсА имаеть право ко дєди(ч)ствА што(ж) иньшїи дер­
жать а оу три годы н за трн месеци не габаеть его жаднымь 
правомъ тогды мы сказоуемь томоу первомоу заисканиоє 
(XV ст. ВС 20 зв.).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. выповедають 1 (XV ст. ВС 20 зв.); 
выповъдаю(т) 1 (XV ст. ВС  бзв.).
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* ВЫ ПРАВА ж. (1) придане, виправа: С (!) я па(н) дмнтръ 
порыцькии... сознаваю... оузА(л) есми по своей жеиЬ... 
(полтораста коп> широки(х) гро(ш)и че(с)кои монеты а 
по(л)тора(с)та ко(п) выправою (б. м. н ., п. 1450 ПИ  
№ 9).

ФОРМИ: op. одн. выправою (п. 1450 ПИ  № 9).
! ВЫПРАВИТЬ діесл. док. (4) 1. (кого до кого) (послати) 

вирядити, виправити (2): Прото мы помнечы прыязии и маю-
чы записы пре(д)ковъ твоєе мл(с)ти з ншыми пре(д)ки и
твоее мл(с)ти з нашымъ отъцемъ... послали и выправили
есмо нашыхъ пословъ до твоее мл(с)ти (б. м. н., 1492—
1493 ПВФЧ); И тыми разы ажъ богъ дасть по(д)ближаемъся 
та(м) по(д) оукраинны к тымъ нашымъ панъствомъ и отъ-
тоуль дасть богъ выправимь и шлемъ до тебе ншы(х) по­
словъ и о прыя(з)ни и о мироу (б. м. н., 1496 ПДСВВ).

2. (що від кого) видобути (2): а такъже коли быхомъ 
имъ жолъду не поплатили и щькодъ тогды имъ поволева- 
емъ (!) и тымъ што суть с ними насъ оупоминати намъ лаАти 
нашихъ купцехъ брати нашихъ людехъ доколи свои 
записъ о(т) нихъ выправимы (Сучава, 1433— 1443 

АРМ ).
ФОРМИ: інф. ! выправитъ (1433— 1443 АРМ)-, перф.

1 ос. мн. выправили есмо (1492— 1493 ПВФЧ)', майб. 1 ос. 
мн. выправимы 1 (1433— 1443 А Р М )\ выправимъ 1 (1496 
ПДСВВ).

ВЫПРОВОДИТЬ діесл. док. (1) (кого) вивести, випро­
вадити: а не можеть ли тотъ староста в иа(с) того о(т)ри- 
ма(т) што мы не хочемъ дати емоу справы абы сА очисти(л) 
томоу в чомъ емоу виноу дано тогды то(т) староста имее(т) 
его внпроЕодїть до гранїци земьское (XV ст. ВС 38 зв.).

ФОРМИ: інф. випроводіть (XV ст. ВС 38 зв.).
»ВЫПРОСИТИ діесл. док. (4) (що в кого) випросити: и за 

тымъ дей отецъ того Яцка Вьштортъ тыи ихъ земли выпро- 
силъ за пусто у отца нашого, короля его милости (Вільна,
1495 Р И Б  602); паклибы он в г(о)с(по)д(а)рА великого 
кн(А>зА тое имънье выпросил на вечность, ино А емоу 
тое имьнье записываю в'Ечн'Е (Боковичі, 1496 AS 1, 245).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. выпросилъ (1495 Р И Б  602); 
пперф. 3 ос. одн. ч. былъ... выпросилъ (1495 Р И Б  602); 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. паклибы выпросил (1496 AS 1 ,245).

Див. ще ПРОСИТИ, *ПРАШАТИ, СПРОСИТИ 2, 
ОУПРОСИТИ.

*ВЫПСАТИ діесл. док. (2) (стч. vypsati) (на чому) (ви­
класти що в письмовій формі) написати (в чому) : а по лєн- 
ковє ж и в о т е  и двтє(м) леньковы(м) тако жь таА села дер­
жати Со вси(м) какъ на семъ листу выпсано в б ч н о  непо­
рушно (Житомир, 1433 Р  127).

ФОРМИ: предик, пас. діеприкм. выпсано (1433 Р  127).
Див. ще *ВЫПИСАТИ, ЗАПИСАТИ, *ЗАПИСОВАТИ

5, »ЗАПИСЫВАТИ 1, ИСПИСАТИ, »НАПИСАТИ, »HA- 
ПСАТИ 2, »ОТПИСАТИ 2, ПИСАТИ 1, ПОПИСАТИ 2, 
*ПОПИСОУВАТИ 2, *ПСАТИ.

*WYPUSTOSZYT Y діесл. док. (1) (що) спустошити: 
А і toho wasza m ilost (!) ne sm otryte, szto nam і onoie pere- 
miryie wczynilo, szto waszy s Luczany wziali Pryszed z Lucka 
okolo Berestia, okolo Kamenca wse pusto wczynili a jiszcze 
wolosty ty  Pruszanuiu, Kobryn... to wse wypustoszyli (Лип- 
нишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. wypustoszyli ("1433 ЗНТШ  
LXXVI, 141).

Див. ще »ПУСТОШИТИ.
»ВЫРАЖАТИ діесл. недок. (1) викладати, формулюва­

ти: Про то Мы Александръ... Княжа Литовское... ведомо 
чынимо... И ж ъ... права и вольности имъ самымъ и потом- 
комъ ихъ надаемъ и позволяемъ, яко нижей описано 
такъ выражаемъ (Луцьк, 1389 PEA  I, 26).

ФОРМИ: men. І ос. мн. выражаемъ (1389 PEA  1, 26).
Див. ще »ВЫРАЗИТИ.

»ВЫРАЗИТИ діесл. док. (1) назвати: Абы тогды тые 
речы вышъ выраженные на вечные часы н веки могъ тотъ 
листъ иашъ, выразившы инжей именами светкн при томъ 
былыхъ, онымъ дали есмо н печатью Нашою змоцнили 
(Луцьк, 1389 PEA  I, 27).

ФОРМИ: діеприсл. перед, выразившы (1389 P E A  I, 27).
Див. ще »ВЫРАЖАТИ.
»ВЫРАХОВАТИ діесл. док. (1) (що кому) віддати готів­

кою: а што коли А наложю на тоє имє(н)є на чємєри(н) 
дрьжачи Єго в себе, тогды вси ты(и) мои наклады мае(т) мнь 
игумє(н) пересопницкыи ларио(н)... поплатити а дєсА(т)
ко(п) гро(ш)и приданоую вырахва(т)и (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: інф. вырахва(т)и (1490 Пам.).
»ВЫРВАТИ діесл. док. (1) вирвати: коли(ж) некото­

ры й) ищепы са(до)вы во городь боудоуть щиплены, а боу- 
доуть выкореиы, алюбо вырваны, маеть заставить во ого­
роде щепы, а вїньї шесть гривенъ на томъ (XV ст. ВС 29 зв.).

ФОРМИ: майб. пас. 3 ос. мн. боудоуть... вырваны (XV ст. 
ВС 29 зв.).

»ВЬІРЄЧИ дієсл. док. (2) {стп. wyrzec) (що) (анафему) 
виголосити, проголосити: коли(ж) которымь све(т)комъ 
боуде(т) выроучена (!) клАтва тогды то(т) который све(т)кы 
веде(т) бе(з) оуразоу жалобы своея имееть моць иньшїи 
све(т)кы именовать и веегь а не мо(ж)ть ли иньши(х) све(т)- 
ко(в) именова(т) одно тыи што имъ клАтва выре(ч)на а хо- 
чемь абы то(т) который клАтвоу выдалъ... абы да(л) раз­
решение тымъ све(т)комъ штобы правда не была оутїснена 
(XV ст. ВС  19 зв ,— 20).

ФОРМИ: теп. пас. З ос. одн. ж. вире(ч)на (XV ст. ВС 
20); майб. пас. З ос. одн. ж. боуде(т) ! выроучеиа (XV ст. 
ВС 19 зв.).

Див. ще »ВЫР'БКАТИ, РЄЧИ 1.
»ВЫРНОСТЬ див. »ВЕРНОСТЬ.
»ВЫРУЧИТИ діесл. док. (1) (кого у кого) звільнити,

вибавити (кого від кого): А ивашко, снъ петровъ, дьди(ч) 
валаски.и па(н) вилчА поручАемъ и выручили есмо оу наше­
го господарА... романа (Берестя, 1400 Cost. II , 617—618).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. выручили есмо (1400 Cost.
II, 617).

»ВЫР'БКАТИ діесл. недок. (1) (стп. wyrzekac) (оголо­
шувати рішення) постановляти: И такиж потвєржаєм... 
иж ест было старый записы алибо завєзанА пригодло бы 
СБ нам оучинити который былви (!) алибо на потоум могли 
бы быти, а противкоу паноу нашємоу кролю... тоты за­
писы оумарьмо тым то листомъ, скажено н оуморєно чи- 
иимъ, вырькаючи от сего часоу на потоум жадной моци не 
и м б т и  ани твердости (Сучава, 1462 BD II , 285).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. вырЪкаючи (1462 BD II , 285).
Див. ще »ВЬІРЄЧИ, РЄЧИ 1.
! ВЫСА <ВСЄ> див. ВЄСЬі.
»ВЫСВЕТЛИТИ діесл. док. (1) з ’ясувати, вияснити: 

а ...и ж е  мы доброую (з)авжды м е л и  есмо я к о  и  нинє мамы 
волю тако яко коро(л) хрєстья(н)<с>кии коу покоєви а коу 
едноть а справедливость нашоу высветли(в)ши о(т) ровнос­
ти не хочє(м)сА выламавати вароуючисА розлиянья (к)ро- 
ви хрестьяньскои (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: діеприсл. перед, высветливши (1447— 1492 
Л К БВ ).

»ВЬІСЄДЄТИ діесл. док. (19) О  ( в о  в о л и) в ы с є - 
д е т и  ( 1) вибути строк звільнення від повинностей і по­
датків: А три члвк новыхъ во воли не седели тре(х) годъ 
а два выседели (б. м. н., бл. 1471 Л К З  90); в о л ю  ( в о ­
ли)  в ы с е д е т и  (14), ( в о л и )  в ы с е д е т и  (1). в ы- 
е є д є т и  в о л ю  ( 1), в ы с е д е т и  ( в о л ю )  (2) див. 
ВОЛЯ 6.

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. выседе(л) (бл. 1471 Л К З  91);
3 ос. мн. выседели (бл. 1471 Л К З  90, 90 зв ., 91, 91 зв.,
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92 зв.); майб. 3 ос. мн. выседять (бл. 1471 Л К З  91 зв., 
92 зв.); дієприсл. перед, выседе(в) (бл. 1471 Л К З  91).

*ВЫСЛАТИ дієсл. док. (6) (к о г о )  відрядити, послати 
(4): пришедъ перед мА васко мошенчичь и позвалъ коун- 
драта борсничА о границю... тогды коундратъ оу(ка)залъ 
свою границю... а васко мошенчичь на той рокъ не сталъ 
на завитый а ни людии не выслалъ тогды (Галич, 1401 Р 
65—66); мы есмо выслали нашего старосту зо у д е ч е Е с к о (г )  
па(н) ленка с паны на тоую границю (Зудечів, 1430 Р  116);

(виселити кого звідки) вислати (2): Ино которого есмо чо- 
ловека ведали въ нашой земли, што емоу добра не хотелъ, 
а какъ съ нимъ миръ вземъшы, того есмо тогдыжъ зъ земли 
нашое выслали (б. м. н ., 1496 BD II , 405).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. выслалъ (1401 Р 66); 1 ос. мн. 
есмо выслали, есмо... выслали (1413 Р  83; 1421 Р  95; 1430 
Р 116; 1496 BD II , 405); Зое. мн. выслали (1497 А Л Р Г  79).

Див. ще *ВЫСЫЛАТИ, ЗОСЛАТИ, ОДОСЛАТИ СЪ, 
*ОТОСЛАТИ, ПОСЛАТИ 1, ПОСЫЛАТИ, *ПРЫСЫЛАТИ, 
•СЛАТИ, СЪСЛАТИ, *СЫЛАТИ.

*ВЫСЛО-УХЪ ч. (1) (особова назва): и король его ми­
лость нашого суда не пересужывалъ, велвлъ таки его 
милость Мезкиру тую землю держати и увяжчого ему далъ 
Выслоуха (Вільна, XV ст. Р И Б  610).

ФОРМИ: знах. одн. Выслоуха (XV ст. Р И Б  610).
ВЫСЛУГА ж. (8) земельне володіння, одержане за служ­

бу: Се А кнзь долголдатъ долголдатови(ч)... што есми 
выслоужи(л) оу ога и оу велико(г) кнзА витовта г(с)дрА
своего даю о(т) своее выслоугы верное по своей дши ись 
своею кнгинею стмоу николе поустыньскомоу иониноу 
манастырю тоую зе(м)лю (Київ, 1427 Р  108); а мене... при 
моюи вотнинь при исбаразискои волость... при моюи вы- 
слузЕ имаеть мА его млеть оставить (Кременець, 1434 Р 
130); а в то ся имЕнъе не мают вступовати ни д е т и  мои, 
а ни близъшии мои прирожоные, бо то естъ моя верная 
выслуга (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  8/1V, 154); и за тоую сто 
коп грошей широких продали есмо Єго Милости дворец 
наш, выслоугоу отца моего которыйже дворец и земли 
выслоужил отець мой (Друцьк, 1492 v4S II I , 23); Я князь 
Константынъ Ивановичъ Озтрозкій... чиню знакомито... 
штожъ... зъ выслуги своее, штомъ выслужилъ на господа­
ри моемъ, на великомъ Князи Александра Литовскомъ 
и м е н ь є  Здетелу, ино съ того и м е н ь я  своего Здетелы запи- 
салъесми... на... церковъ... двь копВ грошей (Вільна, 1499 
АСД  VI, 2—3).

ФОРМИ: наз. одн. выслуга (1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154); 
род. одн. выслоуги (1427 Р 108; 1499 А С Д  VI, 2); знах. одн. 
выслоугоу, выслугу (1446 Р  154; 1451 ДГІ11Х; 1476 
АрхЮЗР 8/IV , 154; 1492 AS II I , 23); місц. одн. при в и ­
слузі. (1434 Р 130).

Див. ще ВИСЛОУЖЄНЇЄ.
*ВЬІСЛУЖЄНИЄ див. ВИСЛОУЖЄНЇЄ.
*ВЬІСЛОУЖЄНЇЄ див. ВИСЛОУЖЄНЇЄ.
»ВЬІСЛУЖЄНЬЄ див. ВИСЛОУЖЄНЇЄ.
*ВЬ1СЛУЖИТИ дієсл. док. (8) (що на кому, у кого) 

(придбати службою) вислужити (що в кого): Се А кнзь
долголдатъ долголдатови(ч) мл(с)тью бжьєю што есми
выслоужи(л) оу бга и оу вєлико(г) кнзА витовта г(с)дрА 
своего даю о ( т )  своее выслоуги верное по своей дши... 
стмоу николе поустыньскомоу иониноу манастырю тоую 
зє(м)лю (Київ, 1427 Р 108); и дали и потвръдили есмы ему 
<оу нашей) земли его правою о(т)нину, на имъ бонтєщїи... 
и м есто  о(т) млинъ иа бръла(д) щ о  выслужи(л) отецъ его 
илїАшь бонта, оу родитель нашего, оу александра вое- 
во(д)а (Васлуй, 1442 Cost. II , 101); а на той сторонь ста-
Воу в смордвъ дворище барановича выслоугоу оца его 
штожь оць его выслужылъ на велико(м) кнзн внтовтБ и то

есмо емоу дали (Луцьк, 1451 ДГШ Х); Я князь Констан­
тынъ Ивановичъ Озтрозкій... чиню знакомито... штожъ 
придалъ есми и записалъ зъ выслуги своее, штомъ выслу­
жилъ на господари моемъ на великомъ князи АлександрЕ 
Литовскомъ,' имЕнье Здетелу, ино съ того ИМЕНЬЯ своего 
Здетелы записалъ есми на в е ч н о с т ь  на соборную Церковъ 
на Пречистую Богоматеръ у Вилни... д е е  к о п ь  грошей 
(Вільна, 1499 А С Д  VI, 2—3).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. еемь выслоужи(л), еемь... 
выслоужи(л) 2 (1446 Р 154, 154— 155); есми выслоужи(л)
1 (1427 Р  108); штомъ выслужилъ 1 (1499 А С Д  V I, 2);
3 ос. одн. ч. выслужи(л), выслоужил 2 (1442 Собі.  II , 101;
1492 У15 II I , 23); выслужылъ 1 (1451 ДГШ Х); дієприкм. 
пас. мин. род. мн. выслуженыхъ (1475 I, 72).

*ВЬ1СЛОУХАНЬЄ с. (1) вислухання, заслухання: Коли 
бы сА то дБ яло...тогды коли есмо пчивисте с вами оу кнАзь- 
ствь велико(м) были ижбыхо(м) длА того о(т)сюль певныи 
паны рады кроле(в)ства к на(м) до литвы призвали были 
коу выслоуханью обычаевъ доро(г) и посрБдковъ которыми 
оу таковыи тадынки мБли бы были початы быти (Брест 
Куявськин, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: дав. одн. выслоуханью (1447—1492 Л К Б В ).
Пор. *ВЫСЛУХАТИ.
*ВЫСЛУХАТИ дієсл. док. (6) (чого, що) (уважно про­

слухати) вислухати, заслухати (що): И мы... тотъ записъ 
его выслухавши, и иа то есмо дали Нисану Симъсичу нашъ 
листъ зъ нашою печетью (Краків, 1489 Р И Б  432); Я Ва­
силей Волчкович из братомъ своим Лвомъ... вызнаваем 
сами на себе сим и(а)шим листомъ хто на него посмотрить 
або чтучи его Еыслухат (!)... штож... продали есмо кн(А)зю 
Костентину... Острозскомоу... землю пустовъскую (Став­
ків, 1491 I, 96—97); и мы ты(х) прывилею(в) на обе 
стороне выслоухали и сведцътва пна воєводина а пана юръе- 
ва (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: перф. I ос. мн. выслоухали (1499 ВФ); майб.
3 ос. одн. ! выслухат (1491 Л5 I, 96); дієприсл. перед, вы- 
слухавши 2 (1489 Р И Б  432; 1495 А Л М  85); выслухавшы
2 (1495 БСКИ; Р И Б  620).

Див. ще »ВЫСЛУШАТИ, »ВЫСЛЫШАТИ, СЛОУХА­
ТИ 1, СЛУШАТИ 1.

*ВЫСЛОУХЪ див. »ВЫСЛО-УХЪ.
*ВЫСЛУШАТИ дієсл. док. (1) (що) (уважно прослухати) 

вислухати, заслухати: и мы есмы есмы (!) выслушали листь 
па(и) воитковь што ему писа(н) и оставили есмы воитка 
при сулимовь (Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмы есмы (!) выслушали (1412 
Р 81).

Див. ще *ВЫСЛУХАТИ, *ВЫСЛЫШАТИ, СЛОУХА- 
ТИ 1, СЛУШАТИ 1.

*ВЫСЛЫШАТИ дієсл. док. (1) (що) (уважно прослухати) 
вислухати, заслухати: тогдв есмо выслышали ръчь обою 
зо обоу сторону н прнбкову н воиткову (Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмо выслышали (1412 Р  81).
Див. ще *ВЬ1СЛ УХАТИ, *ВЬІСЛУШАТИ, СЛО УХА­

ТИ 1, СЛУШАТИ 1.
*ВЬ1СЛЖЖЄНЇЄ див. ВИСЛОУЖЄНЇЄ.
ВЫСОКО присл. (1) високо: а покоул оусхочєт кн(А)зь 

Семенъ той гребли держати высоко, тоє єсть оу єго воли 
(б. м. н., 1475 ЛЯ І, 71).

Пор. ВЬІШЄ1, НАИВЬІШЄ, ПОВЬІШЄ !.
»ВЫСОКЫИ прикм. (9) (який має велику відстань 

знизу догори) високий (2): пытали єсмо Старыхъ боярь 
и мужей старыхъ што была зємлА о(т)шла о(т) склїнА 
къ блудову оу дєсАтину иио то єсмо опАтъ привернули къ 
Склнию по высокую могилу (Луцьк, 1445 Р  150); а хотаръ 
тАмъ селомъ да є(ст) о(т) великыи друмъ... а о(т)толА на 
высокыи двлъ (Сучава, 1446 П ГСП М Р );

в ы с о к а я  д о у б р о в а  (4) (назва діброви у  М ол­
давському князівстві): и єщє есмы придали имъ к томоу 
монастиреви три села по(д) высокою доубровою (Сучава,
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1428 Cost. I, 233); и дали есми емоу... еще силище поу(д) 
(sic.— Прим. вид.) мъятинами... и оу вишнїи конецъ гра­
бов) на баши где маееи сиди(т) и по(д) високою добровою 
где миклоушъ сиди(т) (Сучава, 1437 Cost. I, 541); в и с о к а  
п а с и к а (3) (назва пасіки у Молдавському князівстві): 
того ради и г(с)воми, даемъ и потвръждаемъ... именуемаа 
села на побрать... и съ млино(м) на телнцн и висока пасика 
(Сучава, 1443 Д ГС П М Н ); мы петръ воевода... знаменито 
чини(м)... оже... дали есми се(с) листъ на(ш) люде(м)... 
о(т) пасыки о(т) високои (Побрата, 1448 Д ГП Р ).

ФОРМИ: знах. одн. ч. высокыи (1446 П ГСП М Р); наз. 
одн. ж. висока (1443 Д Г С П М Н ); род. одн. ж. високои
1 (1448 ДГПР); ! высокою 1 (1446 ПГСПМ Р); знах. одн. ж. 
высокую (1445 P 150J; ор. одн. ж. високою, высокою 
(1428 Cost. I, 233; 1437 Cost. I, 541); місц. одн. ж. на 
высокой (1429 Cost. I, 269).

Пор. *ВЫШШИИ, НАИВЫШИИ.
ВЫСОЦЪКО с. (2) (назва села у Волинській землі) Ви- 

соцьк: досъталося пану Барсану Анъдрвеви Жоравъникн 
и Высоцъко селище и съ тымъ, што к Журавъникомъ и къ 
Высоцъку селищу изъ в Б к а  вечного тягъло (Звиняче, XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV , 193).

ФОРМИ: наз. одн. Высоцъко (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 
193); дав. одн. Высоцъку (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 193).

ВЬІСТЄРЄГАТИ дієсл. недок. (2) (кого, кого від чого) 
перестерігати, остерігати: и также имаемы его выстере- 
гати о(т) всехъ злы(х) речей (Сучава, 1433 Cost. II , 653); 
слюбоуем томоу паноу Казимироу кролю... правоу вЕроу 
ховати... алибо их всАх противности, которїи пришли коу 
нашемоу ввдомоу, маем оуставично выстерегати (Сучава, 
1462 BD  I I , 284).

ФОРМИ: інф. выстерегати (1433 Cost. II , 653; 1462 BD
II, 284).

Див. ще ВЬІСТЄРЄЧИ.
WYSTEREHAT SIA дієсл. недок. (1) (cmn. wystrzegac 

siç, стч. vystrihâ ti se) (від чого) остерігатися (чого): pos- 
polityje m ajut u tiahati і w ysterehat sia (Луцьк, 1388 ZPL
107).

ФОРМИ: інф. wysterehat sia (1388 ZPL  107).
Див. ще *СТЕРЕЧИ СА.
ВЬІСТЄРЄЧИ дієсл. док. (1) (кого) перестерегти, остерег­

ти: я илїа воєвода... оучинили є(с)ми къ сей слоужбБ... 
паноу владиславоу, кролевн... слоужбы... ховати... где 
бы коли того нсного пана нашего... лихое оу волотство 
ражено, а любо молвєно и овшємь мили зъ и(х) о у с Е (х ) 
противны(х) рєчїи которы бы коли коу нашей знаємости 
пришли оуставичнїи обыслати и выстеречи (Львів, 1436 
Cost. II, 698).

ФОРМИ: інф. вистеречи (1436 Cost. II, 698).
Див. ще ВЬІСТЄРЄГАТИ.
*ВЫСТИЯРНИКЪ див. ВИСТИАРНИКЪ.
ВЫСТОЯТИ СА дієсл. док. (1) (про маєток) перейти у 

власність кредитора за давністю користування: ИмЪнЧя 
д е ди (ч)но которыи(ж) то оу пенАзА(х) запїсоують неко­
торы й) оу наши(х) сторона(х) дЕржано до йі лв(т) а по- 
томъсА выстояло (XV ст. С Я  41 зв.).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. с. сА выстояло (XV ст .С Я  41 зв.).
ВЫСТОУПИТИ дієсл. док. (12) (з чого) відмовитися, в ід ­

ступитися (від чого) (8): Пришолъ перед нас кн<А>зь Ва­
силей из братом своимъ... а поведали намъ, штож оумо- 
вили межи собою о ивачєвськии ставы... и рукоу дали собБ 
с того не выступити, тверъдо держати (Луцьк, 1463 Л S
I, 55—56); а естли А ис тоеи мены выстоуплю, а любо 
некоторый по м не боудоучии... тогды А а любо ПО МНБ боу- 
доучии, королю двестє роубле(в) заплати(т) (Луцьк, 1467 
СП № 13); а с  того Д Б л о у  не выстоупити з нас никоторомоу... 
бо есмо тое п одели ли  соб<е> вБчне и непороушно, а котрыи
з нас выстоупить с того д Б л о у ,  тогдв осподарю королю... 
п Атсоть кои (Хвалимичі, 1475 AS II I , 14); А нинє.... къ до-

черы его прыслалъ еси отметьника греческого закону, вла­
дыку Смоленского... съ тымъ штобы она выступила зъ гре­
ческого закону и прыступила бы къ рымъскому закону 
(б. м. н ., 1499 В й  II , 448);

О  3 ъ д о к о н ъ ч а н ь я  в ы с т у п и т и  (2) див. 
ДОКОНЧАНЬЄ; з ъ  к р е с т ъ н о г о  ( х р е с т ъ н о г о )  
ц е л о в а н ь А  ( в ы с т у п и т и )  (2) див. *КРЄСТТЬНЬІИ.

ФОРМИ: інф. выстоупити, выступити (1463 ЛЬ’ I, 56; 
1475 ЛЯ I, 70, 71; ЛЯ II I ,  14; 1478 ЛЯ I, 76); перф. 3 ос. 
одн. ч. выступилъ (1498 ВГ) II , 413; 1499 ВО II , 447); майб.
1 ос. одн. выстоуплю (1467 СП  № 13; 1490 Пам.); 3 ос. одн. 
выстоупить (1475 Л5 II I , 14); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч, 
хто-бы... выстоупил (1475 ЛЬ I, 70); 3 ос. одн. ж. штобы... 
выступила (1499 ВО  II , 448).

Див. ще *ОТСТУПАТИ, ОТСТОУПИТИ З, ОТСТУПОУ- 
ВАТИ.

*ВЫСУМОВАТИ дієсл. док. (1) вирахувати, вичислити: 
Продал есми имене... вынявши за третию част зо всихъ 
именей моих отчизныхъ, выслуженыхъ и купленых в земъ- 
ли тутошней волынской лежачихъ... высумовавши што 
болшъ не стоит за третию част всих именей моихъ (Воло­
димир, 1475 Л5 I, 72).

ФОРМИ: дієприсл. перед, высумовавши (1475 ЛЬ I, 72).
*ВЫСЧОПЪ ч. (1) (назва урочища у  Волинській землі): 

я Любарть Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село 
свое Рожысче святому Иоанну Богослову... противъ ост­
ровов нашихъ: Переделокъ и Струги, Глимеида и Высчопа, 
и Тополного (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  І /V I, 1—2).

ФОРМИ: род. одн. Высчопа (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).
*ВЫСЫЛАТИ дієсл. недок. (1) (к о г о )  в ід р я д ж а т и ,  по­

с и л а т и :  и  м ы  п е (р )в о  с е г о  в ы с ы л а л и  т а (м ) т о г о  м е ж ы  н и м и  
с м о т р Б т и , м а (р ) ш а л ъ к а  н а ш о г о  н а м Е с т н и к а  л и ( д )с к о г о . . .  
а  н а м Е с т н и к а  д о р о г и (ц )к о г о  (Вільна, 1495 В М ЗД ).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. высылали (1495 В М ЗД ).
Див. ще * ВЫСЛАТИ, ЗОСЛАТИ, ОДОСЛАТИ СИ, 

*ОТОСЛАТИ, ПОСЛАТИ 1, ПОСЫЛАТИ, *ПРЫСЫЛА- 
ТИ, *СЛАТИ, СЪСЛАТИ, *СЫЛАТИ.

*ВЫТЕБСК ч. (1) (назва головного міста у Вітебській 
землі) Вітебськ: помню... хоживали подъ княземъ вели- 
кимъ Витовтомъ дяди твоего отъ Вытебска до Смоленска 
(б. м. н ., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: род. одн. Вытебска (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).
ВЫТЕСАТЬ! дієсл. док. (3) (що на чому) вирізати, ви­

тесати: тамъ же есмо подле рики згару конецъ (!) усыпаты 
велилы и на граби грань вытесаты (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  7).

ФОРМИ: інф. вытесаты (1430 Г В К Л  7, 8); перф. 1 ос. 
мн. есмо... вытесалы (1430 Г В К Л  8).

ВЫТИ д м . ВЫИТИ.
*ВЫТОЛТЪ див. ВИТОВТЪ.
*ВЫХОДИТИ дієсл. недок. (10) 1. (із чого, від чого) 

(про дорогу) вести (від чого), виходити (з чого) (8): а хо- 
таръ тАмь селомь де є(ст)... право на дАлъ... а о(т) толб ... 
на доубъ роубБжїе где поутъ о(т) млины выходить во(н) 
не лБса (Сучава, 1446 П ГСП М Р); а хотарь... на еди(н) 
боу(к) знамена(н) що е(ст) бли(з)ко великои дороги где 
въходи(т) дорога из лЕса... на едноу во(л)хоу знаменаноу 
о(т)толБ потоко(м) долоу до где въходи(т) пото(к) из лЪса 
(Сучава, 1490 Д ГС Х М ); А хотар томоу селоу... оу край 
доуброви... от толб . . .  черес Лихїи поток опАт оу конець 
поле, где въходит поут от леса (Сучава, 1491 ВО I, 449).

2. (з чого) (брати початок — про річку) випливати, 
витікати (3): и дали и потвръдили есми... нашему монасти­
рю... на Прут® едно озеро... и една гръла, що сб зоветь 
гръла Булхакова, и другая гръла, що выходить изь озера 
долу до мосту (Сучава, 1473 Ш КН  164— 165); и дали и при­
ложили есмы... монастироу о(т) немца болото криваА и озе­
ро... съ грълою, на имб кышчина, що есть исверха, о(т) 
по(д) конець писка, о(т) где выходить гръла из днистра 
н тече(т) долоу (Ясен, 1500 Созі. 3 . 230).
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ФОРМИ: теп. З ос. одн. выходит, выходи(т), въходит, 
въходи(т) 7 (1484 BD  I, 285; ІШ Д Г С П М ;  1490 Д Г С Х М ;
1491 BD  I, 449; 1499 BD  I I , 136); выходить 2 (1473 Ш КН  
165; 1500 Cost. S . 230); выходить 1 (1446 П ГСП М Р).

*ВЫХОДЪ ч. (3) 1. оплата феодалові за право виходу
з села або переходу до іншого господаря (2): а люди кото­
рый осадит кнАз Михайло и кнАз Костентин... на том имени, 
ино который оусхотАт осести оу том имени, тыи мают дати 
КН(А)ЗЄМ  ИХ М (ІІ)Л < 0)С Т И  по копе грошей выходоу (Острог,
1488 AS I, 88); а незаседелыи, коли оусхотя(т) о(т) не(г) 
про(ч) поити, ка(к) в зе(м)ли обычаи есть, выхо(д) о(т)да(в)- 
ши волно емоу поити г д е  хоче(т) (Луцьк, 1490 Пам.).

2. данина (1): (а) што межи твоеБ землБ суть кнА(ж)ниА 
е о л о с т и  давали выходъ бвлои о р д Б  то намъ наше дайте 
(б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ: род. одн. выходоу (1488 AS I, 88); знах. одн. 
выходъ, выхо(д) (1392— 1393 РФВ  170; 1490 Пам.).

ВЫШ див. выше К
ВЫ 111 А ч. (1) (особова назва, молд., слов, выше): мы Сте­

фан воевод... чиним знамєнїто... оже приидоша прБд на» 
ми... болвре Мълинъ и Выша... и дали и отстоупнлн слоу- 
гам нашим НБгоулови и Татоулови... села... на имБ Роу- 
си... и ... РедБни (Сучава, 1458 BD 1, 20).

ФОРМИ: наз. одн. Выша (1458 BD I, 20). 
выше1, вышей, ВЬІШЬШЄ, ВИШЄ, ВЫШ приел,

в. ст. (50) 1. (викладений раніше на письмі) вище, раніше 
(48): и мы панове... слюбуемъ... влодиславови, кролеви 
польскому...вБрно служити, а николи сА роздБлити на вБкы 
и с крольвьствомъ польскимъ, Акоже вышьше писано (Су­
чава, 1393 Cost. II , 607—608); тое въее што бы имъ оурикъ 
съ въсБмъ доходомъ имъ и дБтемъ и(х) каж(д)ому своА 
ча(ст), якоже в(ыше> стоить (Сучава, 1428 Cost. 1, 221); 
Ино я , Степанъ Куначковнчъ Гуща вышей писаный, за­
писую князю Федору... тую третюю часть отчизны именія 
моего... якъ въ семъ моемъ листу вышей выписано (Луцьк,
1449 А Л М  8); мы сами с нашимь живото(м) боуде(м) пе- 
ре(д) его мл(с)тїю, яко выше на то(м) листоу проАвлАемъ 
(Хотин, 1455 Cost. II , 774—775); 1о Стефан воевода... на 
тые слюбы и присБгы, що выше пишем... слюбоуем поспо- 
лоу и съ сыном нашим Богданом (Гирлов, 1499 BD  II , 425).

2. (в напрямі до верхньої частини чого) вгору, уверх (2): 
яко да оутвръ(димъ) на(ш) цръковъ монастырю о(т) бы- 
стрици... на и м б  ботна и съ оусими озерами... и о(т) черв­
леного кєшєнєва до дн(л) загорни, а выше нистромъ и по- 
ии(ж) и оуси пасикы (Сучава, 1455 Cost. 11, 531); яко да 
оутвръдим цръковъ... съ оусими озерами... от Червленого 
Кєшєнєва до дил Загорни, и вишє Днистром и пониже 
оуси пасики (Дольний Торг, 1458 BD  I, 8).

Див. ще 3 ВЫШ е1, ПОВЫШе і.
Пор. ВЫСОКО, НАИВЫШе.
выше2, вышей прийм. (45) (зрод.) 1. (виражає прос­

торові відношення, вказує на місцезнаходження чого) 
вище (43): а х о т а р ъ  емоу выше с т р а х о т Б Н Б  гори жє- 
жиєю на ворловоую могилоу (б. м. н ., бл. 1400 Cost.
І, 27); а межи тыми городы и межи нашею землею рускою 
то границБ будуть вБчньш... али жь до вєликои рБки д н б с т - 
ра выше села потока (Ланчиця, 1433 Р 125); и є(ст) вино­
град) выше немецкого города (Дольний Торг, 1443 Cost. 
И, 185); и даемъ стомоу монастирю молдавици посадоу, 
що е(ст) на молдавБ, выше о(т) бани (Сучава, 1453 Cost. 
И, 453); а мы також... есми дали и потвръдили слоузБ 
нашемоу... тотоу селищоу за Проутом, где бил тръгъ Съра- 
ти, по выше оустїє Сърати (Сучава, 1489 BD  I, 373); Пакь 
господство мы даль съм имь... привиліє от Александра вое- 
водї... на тоти села, що... дАд нашь Александръ воевода... 
даль три села на Бистрицн, выше Бакова (Гирлов, 1499 
BD II, 162); и дали господствоу мы петь сель... три на Бист- 
рици, выше Бакова (Ясси, 1500 BD  II , 173).

2. (виражає кількісні відношення) більше, понад (1): Оу- 
рА(д)нїци соу(д)и коморникы о жало(б) малы(х) которыхъ

т о  п о к л о д а є м ь  (!) о(т) т р н ц а т и  г н їв е н ь  (!) а ж ь  н їж є  н е  (и м є)- 
ю т ь  в Б н ь ц и  б р а (т )  п ам є(т)н о £ г) о д н а  д в а  г р о (ш )а  в ы ш е  
т р и ( д )ц а т ї  г р и в е н ь  Д г р о (ш )и  (XV с т . СЯ  43—43 з в . ) .

3. (виражає об'єктні відношення, вказує на перевищення 
норми) зверх, крім (чого) (1): Про памєт: Водорацкий вы­
шей дани взАл 100 суднов и судно (Вільна, 1496 А Л Р Г
73).

Див. ще 3  ВЫШ е2, ПОВЫШе2.
* WYSZEJ MENENYJ див. *ВЬІШЄМ'БНЄНЬІИ.
ВЫШ6ЙПИСАНЫЙ див. ВЬІШЄПИСАННЬІИ.
*ВЬ1ШЄМ1їНЄНЬІИ прикм. (5) вищеназваний, вище­

згаданий: Umyslili jesmo ... і dali prawa і wolnosti... wyszej 
menenoj meszkajuczim w tom panstwie naszom (Луцьк,
1388 ZPL  103); и волен пан в б л є н с к и й  кн(А)зь Костєн- 
тинь... тые земли выше мБненые отдати и продати (Став­
ків, 1491 AS I, 97); и мы... ємоу и м б н є  н(а)ш є... даєм... 
так широко и долго... как же и перво того держали тыи 
выше мен(е)нын кн(А)жата: кн(А)зь Василей а кн(А>зь 
АндрБй (Вільна, 1499 AS I, 117— 118).

ФОРМИ: дав. одн. ж. wyszej menenoj (1388 ZPL  103); 
наз. мн. с. выше меи<е>ныи (1499 AS I, 118); наз. мн. ж. 
вышемЪиеныи (1491 A S  1, 97); знах. мн. ж. выше м^неные 
(1491 AS 1, 97); op. мн. вышемеиеиыми (1499 ГО К IP ).

ВЬІШЄПИСАННЬІИ, ВЬІШЄПИСАННЇИ, ВИШЄПИ- 
САННЇИ, ВИШЄПИСАНЇИ, ВЫШ6ПИСАННЫ, ВЫШ6- 
ПИСАНЫ, ВЫШеЙПИСАНЫЙ прикм. (1354) (поперед­
ньо зазначений) вищеназваний, вищезгаданий (909): а на 
то оусє и слюбуемъ безъ льсти и безъ хитрости и с ТБМИ 
со о у с Б м и  вышеписаными вБчныи тонъ (!) запись твердо 
д е р ж А т и  (Сучава, 1393 Cost. 11, 607); а хотаръ т б м ъ  в ы -  
шеписаннымъ селомъ и селище(м) да е(ст) съ въ сБ м ы  ста­
рыми хотари куда из вБка оуживали (Сучава, 1443 
ПГСМ М )\ а коли быхмн то(г) не пополнили и не заплатили
пан(у) Михаилу на тоты дни вышеписа(н)ны(х), а мы сА 
по(д)даемъ ажебы оузА(л) оу нашемъ имБнии оу КарловЪ 
пА(т)десАтъ воловъ (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  CLI1I, фо- 
токоп.); И оу том оуставши наш вБрныи пан Моушат двор­
ник и заплатил он въеи тоты вышеписанныи пинБзи р злат 
татарских оу роуки слоузА нашемоу паноу Щефоулоу 
питарго (Ясси, 1476 BD  I, 208); и тыи вси пошлины ему 
есмо отпустили съ тога села панъцерного тыхъ пошлинт» 
вышей писаныхъ не надобе ему давати (Вільна, 1499 Р И Б  
777); па(к) кто сБ покоуси(т) пороушити того вышепнеан- 
наго нашего даанїА и потвьрж(д)енї.А, таковїи да есть про-
клА(т) о(т) га ба (Ясси, 1500 Cost. S ., 231);

(попередньо з ’ясований) в и щ е в и к л а д е н н й  (445): ( а  н > а  
б у л ш є ю  к р Б п о с т и  в с е  в ь ш е п и с а н о м у  вєл А л и  е см ы  н а ш е м у  
в (Б р н о > м у  п а н у  п с а и ю  л о г о е є т у  п и с а т и  и п р и в Б с и т и  н а ш у  
( п е ) ч а т ъ  к  е єм о у  л и с т у  н а ш е м у  (Сучава, 1409 Cost. І, 65); 
а н а  б о л ш є є  п о т в є р ж є н їє  в є л б л и  есм ы  п р и в Б с и т и  н а ш о у  
п е ч а т ь  м а л о у ю  к ъ  е є м о у  л и с т о у  н а ш е м о у , а л е  т Б м ь  п о тв є р - 
ж є н їє м ь  п о т в є р ж а є м ь ,  я к о  и  в е л и к о ю  п е ч а т ь ю  д о  к о л б  
н м у т ь  с ъ в р ъ ш и т и  н а ш е  д Б л о  в ы ш е п и с а н н о е  (б . м . н . ,  1415 
Cost. І, 122); а  т о  в се  в ы ш е  П и сан о е  с л ю б о у е (м ) з д е р ж а т и

и попо(л)нити при ншои чти и при хри(с)анскои ВБрб 
(Снятии, 1454 Р  163); а про лБпшую справедливость и на 
твердость выше писаных речей и печати свои привБселн 
(!) есмо к сему н(а>шому листоу (Луцьк, 1463 AS I, 55); 
И курило послалъ сА о то(м) до книгъ зе(м)ски(х), што(ж) 
в книги та А ре(ч) выше(и) писака А неоуведена (Вільна,
1495 БСКИ)\ Мы Георг їє архїєпнекопь Соучавскои и земли 
молдавской, Василіє Єпископь Д о л н б и  епискоупТи Рома­
нова тръга... слюбили есмо... о въеи рвчи вишє писаннїи въ 
въсАхсловАх, вышеписанномоу наияснБишомоу паноу Яноу 
Олбрахтоу... кролеви полскомоу... непороушенно дръжати 
(Гирлов, 1499 BD  II , 425—426); А на болшоую крБпость 
и потвръждеше томоу въеемоу вышеписанномоу, ВЄЛБЛИ 
есмы нашемоу вБрномоу паноу Тъоутоулови логофетоу
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писати и нашоу печат завБсити к семоу листоу нашемоу 
(Ясси, 1500 BD 11, 176).

ФОРМИ: наз. одн. ч. вышеписаииы 8 (1459 BD  I, 32;
1460 BD I, 41; 1466 BD I, ИЗ; 1469 BD 1, 138; 1470 BD
1, 150; 1473 BD  I, 187; 1474 РГС; 1499 BD II, 156); выше- 
писаиы 5 (1462 BD  I, 54; 1467 Cost. S . 69; 1470 BD I, 141, 
155; 1472 BD 1, 172); вышеписанный, вишеписа(н)ны(и)
5 (1471 Д ГС М П Б; D fR «A » 527; 1473 Ш КН  165; 1479 
Cost. S . 98; 1499 BD  II , 422); вьішєписаннїи, вишєписаннїи
2 (1499 BD II , 425, 443); вишєписанїи 1 (1470 BD  I, 153); 
вышей писаный 1 (1449 А Л М  8); род. одн. ч., с. вышепи- 
саниаго, вишеписаииаго, вышеписанна(г), вышписаина(г), 
вы(ш)писанна(г), вы(ш)писаинаго, вишеписанънаго 357 
(1400 D lR «A t 433; 1408 Cost. I, 61; 1420 Cost. I, 136; 1434 
ДГС М М ; 1448 Cost. II , 324; 1457 UKP; 1469 BD  I, 134;
1479 BD I, 224; 1484 BD  I, 286; 1500 BD  II, 173 і т. ін.); 
вишеписанаго, вышеписанаго, вишєпи(с)наго 34 (1400 
Cost. I, 37; 1411 P  77; 1432 Cost. I, 338; 1441 DIR«A» 477; 
1454 Cost. 11,513; 1466 BD  I, 110; 1479 Cost. S . 102; 
ПГВСА; 1492 BD I, 506; 1495 BD 11,39 і т. ін.); вышепи- 
санного, вишеписаниого, вышеписанно(г) 17 (1409 Cost.
I, 65; 1436 В А М  29; 1445 Cost. II , 729; 1447 Cost. II , 289;
1452 Cost. II , 432; 1456 Cost. II , 582; 1458 DIR«A» 513;
1461 BD  I, 84; 1468 BD I, 128; 1491 BD I, 467 і т. ін.); 
вышеписаиого, вишєписаиого 4 (1414 Cost. I, 111; 1436 
Cost. 1,484; XV ст. НРРГ; 1490 DC  148); вышепи(с)ннааго, 
вышеписаинааго 2 (1444 D IR nA » 481; 1448 Cost. II , 342);
! вы(ш)писа(н)нго, ! вишєписаниго 2 (1453 Cost. II , 462; 
1467 M ih. Doc. 126); ! вышписааиаго 1 (1460 Cost. S . 41);
! вишєписаино 1 (1468 BD  I, 126); ! вишєписа(н)ио(м) 1 
(1459 Cost. S . 22); дав. одн. ч., с. вышеписаиномоу, вишєпи­
сан номоу, вы(ш)писанномоу, вы(ш)пи(с)ииом(у), вышьпи- 
санному, вышепи(с)нномоу, вышеписсаииомоу, wyszepy- 
sannomu, 1 вышеписаииом 421 (1411 Cost. 1,95; 1420 Cost.
I, 136; 1439 Cost. II , 32; 1445 Cost. I I , 219; 1454 П ГП М М ; 
1467 BD  I, 119; 1479 BD  I, 224; 1483 Cost. D. 31; 1490 BD
I, 388; 1500 BD II , 176 і т. ін.); вышеписаномоу, ви шє пи­
саному, ви(ш)писаиомоу, ви(ш)пи(с)иомоу, въшеписаному 
52 (1409 Cost. I, 65; 1433 Р  121; 1443 Cost. II, 145; 1456 
Cost. 11,583; 1468 BD I, 131; 1479 DC  141; 1489 Cost. S . 134; 
1490 BD I, 404; 1491 BD  I, 467; 1495 П ГВСР  і т. ін.); 
вышей писаному 3 (1442 Cost. II , 717; 1498 ГВКОО); вы- 
шєписанноумоу 2(1438 Cost. II , 8; 1458 BD  I, 20); выше- 
писааномоу 1 (1460 Cost. S . 41); знах. одн. ч. вышеписани 
(1470 BD I, 150); op. одн. ч., с. вышеписаниымъ, вышепи- 
саннымь 4 (1415 Cost. I, 122; 1426 В А М  22; 1431 Cost.
1, 317; 1443 Cost. II , 131); вышепис(аномъ) 1 (1436 Cost.
I, 444); місц. одн. ч. о вышеписаиномъ 1 (1443 Cost. II, 
132); наз. одн. с. вьішєписанноє, вишєписаиноє, вы(ш)пи- 
санное, вишєпи(с)нноє, ! вышеписаннае 127 (1428 Cost. І, 
218; 1432 Д Г В ІН ; 1446 0 /Я «Л » 485; 1455 Cost. II, 
531; 1464 Cost. S . 59; 1470 D IR «А» 523; 1475 Cost. 
D. 3; 1480 BD  I, 246; 1495 B A M  71; 1500 Cost. S. 
230 і т. ін.); вишєписаиоє, вышеписаное, вы(ш)писаное 
19 (1449 Cost. II , 392; 1453 Cost. II , 445; 1459 D /ЯяЛ» 
514; 1463 Cost. S . 45; 1468 BD I, 130; 1474 РГС;
1480 BD I, 243; 1490 BD  I, 403; 1495 BD II, 46;
1499 Л5 I, 118 і т. ін.); вышеписанио, вышпи(с)ино 3 (1445 
Cost. II , 219; 1449 Cost. II , 386; 1493 Cost. S . 176); ви(ш)- 
писано 1 (1453 Cost. II , 468); вышеписсааное 1 (1448 Cost.
II, 342); ! вышеписаны 1 (1429 Cost. I, 249); зам. pod. ч. 
вышеписаиное Петра воеводы 1 (1448 D IR  № 10а); зам. 
дав. на б о у л ш е ю  крвпо(ст) в с е  вишєписаиноє в є л е л и  е (с -  
ми)... привБсити... пєча(т) 1 (1458 DIRnA» 513); знах. одн. с. 
вышеписаниое, вншеписанное, вы(ш)писаиное, wysze 
wypysannoje 54 (1415 Cost. I, 122; 1435— 1436 Cost. I, 
494; 1446 Cost. II , 251; 1457 Cost. 11,811; 1468 BD  II, 
302; 1475 BD  II , 329; 1481 BD  I, 249; 1499 BD  II , 147
і т. ін.); вышеписаное, вишеписаное 5 (1448 D IR  № 10 b;
1454 P  163; 1457 BD  11,257; 1499 ГОКІР); вышейписаное

I (1497 Р И Б  683); зам. наз. мн. вышеписанное... села... 
да соуть 1 (1500 BD II, 173); наз. одн. ж. выше(и)писанаА
1 (1495 БСКИ); вышеписанна, вышеписанн(а) 2 (1440 
D BAc  32; 1497 BD II, 119); род. одн. ж вышеписаниои 
(1497 BD II, 99, 100); дав. одн. ж. вышеписаниои, вишепи- 
еаинои, вишеписа(н)но<и> 10 (1476 BD I, 209; 1491 BD I, 
473; 1493 BD II , 27; 1497 BD II , 109, 119; Cost. S . 212;
1499 BD  II , 136, 156, 160); ! вишеписанною 2 (1488 BD
I, 325; 1493 ПГВСЦ); вишеписанньи I (1491 BD  I, 464); 
знах. одн. ж. вышеписаииоую, вишеписанноую, ви(ш)пи- 
са(н)ноую 5 (1425 Cost. II , 422; 1448 Cost. II. 362; 1460 
BD I, 41; 1462 BD  I, 67; 1497 BD  II, 100); вишеписанною
1 (1491 BD  I, 452); наз. мн. вышеписанныи 1 (1448 ДГПР); 
вышеписаннТи I (1499 BD II , 425); вьішєписанїє 1 (1468 BD
I. 126); ! вышиписаны(х) 1 (1437 Cost. 1, 541); наз. мн. ч. 
вышеписаины, вишеписанны 2 (1443 Cost. II , 128; 1465 
D IR «A » 518); вышеписаны I (1440 D BAc  32); вишєписаинТи
1 (1499 BD  II , 423); наз. мн. с. вишеписаннаа, вышеписан- 
иаА, вишеписаннаА 6 (1446 Cost. II , 251; 1454 Cost. II, 
517; 1462 B'D I, 63, 65; Cost. D. II; 1464 BD  I, 85); pod. мн. 
вышеписанных, вышеписаины(х), вишеписа(н)ны(х) 12 
(1436 D IR kA» 469; Cost. I, 473, 476; 1437 Cost. I, 515;
1438 Cost. II, 26; 1447 Cost. II , 288; 1448 Д Г П Р ;  1464 
D IR «A » 517; 1499 BD  II , 154, 156); вышеписанних, више- 
писаниих 10 (1438 Cost. II , 15; 1441 D BA c  35; 1442 Cost.
II, 101; 1458 BD  1, 19; 1475 BD  I, 200; 1482 BD  I, 263; 
1490 BD I.420; 1499BD 11,130,426); вышеписаны(х), выш- 
шеписаиых, вишепи(с)ны(х) 4 (1454 Cost. II , 513; 1463 
A S  I, 55, 56; 1467 СП №  13); вышеписани(х), вишеписаиихъ
З (1454 Cost. II , 508—509; 1458 Cost. II , 815; 1490 Паи.)-, 
вышейписаныхъ 2 (1492 А Л М  31; 1499 Р И Б  777); вышепи­
саииы 1 (1437 M ih. 203); вышеписа(и)ни 1 (1472 ДГСВМ ); 
вышеписанныхъ 1 (1441 DBAc  37); 1 вышеписаниы(м) 1 
(1438 Cost. II , 7); дав. мн. вишеписаииим, вышеписанним, 
ви(ш)писанни(м) 18 (1470 DIRaA»  522; 1475 BD I, 200,
1479 Cost. S . 98; 1488 BD I, 342; 1490 BD I, 434; 1491 
Cost. D. 37; 1493 BD II, 19; 1495 BD II, 59; 1497 BD  II, 
107; 1499 BD II, 163 і т. ін.); вышеписаниым, вышеписаи- 
нымъ, вышеписаниымь, вишеписанным 13(1434 ДГС М М ;
1435 Cost. II , 691; 1436 D IR «A » 469; 1443 П ГСМ М ; 1446 
ПГСПМ Р; 1448 Cost. 11, 314; 1473 ПІКИ; 1490 BD I, 
392; 1495 ПГВСР; 1499 BD II, 167 і т. ін.); вишеписаним, 
вишеписанимъ, вышеписаиимь 4(1443 В А М  41; 1480 BD
I, 239; 1488 BD I, 356; 1490 BD I, 404); вышеписаны(м), 
вишеписаным 2 (1453 Cost. II , 766; 1495 BD  II , 249); ! вы- 
шеписаны(х) (1437 Cost. 1, 541); знах. мн.ч. вышеписаииТи, 
вишєписаннїи 36 (1484 BD I, 276; 1487 BD 1, 291; 1488 
BD I, 317; 1490 BD I, 400; 1491 BD I, 449; 1492 BD I, 506;
1493 ПГВСП; 1494 BD II, 32; 1497 Cost. S . 223; 1500 BD
II, 175 і т. in.); вышеписанныи, вишеписаиныи 12 (1467 
BD I, 122; 1476 BD I, 208; 1481 BD I, 248; 1487 BD  I, 30;
1488 BD I, 354; 1495 Cost. S . 193; 1497 BD II, 98, 102; 
Cost. S . 208; 1499 BD 11, 147, 154, 168); вишєписанїи, вы- 
шєписанїи 13 (1483 BD I, 269; 1484 BD I, 285; 1486 BD I, 
289; 1488 ДГСВМ Щ ; 1490 BD I, 396; 1491 BD  I, 456;
1494 BD II, 38; 1495 BD II, 55 і т. ін.); вишеписаныи 2 
(1466 D IR «A » 519; 1483 Cost. S . 121); вишєписанних, 
вышеписаиних 4 (1475 BD I, 206; 1482 BD I, 262; 1493 
Cost. S . 176; 1500 Cost. S . 234); вышеписаниыхъ, вы(ш)пи- 
саниы(х) 2 (1453 Cost. II, 466; 1459— 1460 ЗН ТШ , CLIII, 
фотокоп.); вишеписаних 2 (1480 BD  I, 244; 1482 BD I, 
260); вишеписаини, вышеписании 3 (1478 BD I, 219; 1479 
BD I, 221; 1490 BD I, 397); вишєписани 2 (1487 BD I, 297;
1490 BD I, 387); вишеписаны 1 (1462 BD I, 52); знах. мн. ж. 
вишєписаннїи, вьішєписаинїи 3 (1495 BD II, 92; 1499 BD
II, 419, 425—426); вышеписаныи 1 (1453 Cost. II , 766); 
вышеписаны 1 (1453 Cost. II , 766); знах. мн. с. вышепи- 
саиїи, вишєписанїи 2 (1493 Cost. D. 45; 1499 BD II, 163); 
вышеписаннТи, вишєписа(н)нїи 2 (1491 Cost. D. 37; 1500 
BD  II , 173); вышеписанныи 1 (1499 BD II, 154); вышеипи-
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саныи 1 (1499 Р И Б  777); вышеписаны 1 (1447 Cost. II , 273); 
вышеписаина, вишеписанна 3 (1459 BD I, 32; 1462 BD
I, 67); вышеписаннаа, вишеписаннаа 3 (1447 Cost. И , 273; 
1462 BD 1, 67; 1472 D IR«An  528); вышеписанных,вышепи- 
санны(х), вышеп(иса)нны(х) 3 (1436 Cost. I, 455; 1447 
Cost. II, 288; 1490 BD 1, 392); вышеписаниые 1 (1441 D BAc  
37); вышейписаиые ) (1497 Р И Б  683); op. мн. вышепи- 
санными (1393 Cost. II, 607); місц. мн. оу вы(ш)писаны(х), 
вишеписаных 2 (1449 Cost. II, 391; 1457 BD  I, 4); оу ви- 
шеписани(х) 1 (1490 DC  148); на вышеписанных 1 (1490 
BD 1, 392); на вышеписанних 1 (1492 Cost. S . 162).

Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІИ, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, *ВЄРХ УПИСАНЫ И, *ВЄРХУПСАНЇИ, *ЗВЄРХУ- 
ВЫПИСАНЫИ, *НАВЄРХПИСАННЫЙ, *НАПР'ЬДЪВЫ- 
ПИСАНЇИ, *ПЕРВЕИВЫ ПИСАННЫЙ, *ПЕРВЕЙПИСА- 
НЫИ, *ПЄРВ0ВЫПИСАНЫИ, * ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ, 
»ПЕРВОНАПИСАНЫИ, *ПЄРВОПИСАНЬІИ, *ПЄРВ'6И- 
НАПИСАНЫИ, *ПЕРЕДЪПИСАНЫИ, *ПР6ДЪПИСА- 
НЫИ, *ПР'ЬЖ6НАПИСАНЫИ, *СВЄРХАВЬІПИСАНЬІИ, 
*УВ6РХУВЫПИСАНЫИ.

ВЬІШЄРЄЧЄННЇИ, ВИШЄРЄЧЄННІИ прикм. (8) ви­
щеназваний, вищезгаданий: мы Стефанъ воевода... чинимъ 
знаменито... оже... дали есми монастирю о(т) молдавицн 
д в е  челБди циганскыи... и ни едииъ о(т) наши(х) рАдца при- 
мЕса къ т б м ъ  вышеписаннымъ циганомъ да не имаетъ та- 
кожде и къ дБтемъ и(х) и къ въсему племеню и(х), що из 
г б (х) две  вышере(ч)нны(х) челБде(х) выидетъ (Дорогуня,
1434 ДГС М М )\ И також жадного нєпрїятелв нашего, ко­
торой колве нєпрїятел наш хотАл бы назвати се господа­
рем нашен землн молдавской, и оупадноул бы оу кролБ 
его милости... а вьішєречєннїи крал и братїя его милости... 
не имают таковаго чловБка прїимити (Гирлов, 1499 BD  II, 
420); Ино мы впамата(в)ши (!) его к на(м) вБрную слоуж- 
боу з ласки нашое тое село вышереченное сомино... дали 
есмо ивашкоу роусиновичоу (Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: наз. одн. ч. вьішєрєченнїи, вишєрєчєннїи (1499 
BD II, 419, 420); дав. одн. с. виш(є)рєчєномоу (1493 BD
II, 6); знах. одн. с. вышереченное, (вьішє)рєчєнноє (1478 
BD І, 219; 1499 ГОК1РУ, род. м н. вышере(ч)ниы(х) (1434 
ДГСММ)\ дав. мн. вышеречены(м) (2-а пол. XV ст. СПС); 
ор. мн. вышерече(н)ными (1481 ГПМ ).

Див. ще *НАПЄРЄДРЄЧЄНЬІИ, *НАПРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, 
•ПЄРВОРЄЧЄНЬІИ, *ПЄРЄДЬРЄЧЄНЬІИ, ПРЄДРЄЧЄ- 
НЇИ, *ПРЄЖЄРЄЧЄНЬІИ, ПРЄРЄЧЄНЬІИ, *ПРОРЄЧЄ- 
НЫИ.

1 ВЫШИПИСАНЫХ див. ВЬІШЄПИСАННЬІИ.
*ВЬІШИТИ дієсл. док. (1) (що) вишити: княнни (!) олена 

вышила сии вздоухъ великомоу архистратигоу михаилоу 
(б. м. н., 1466 О БРИ  128).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ж. вышила (1466 ОБРН  128).
*ВЬІШНЄВЄЦЬч. (9) (назва річки у Молдавському кня­

зівстві): понеже оумыслили есмы добро(ю на>шєю мис- 
лїю... и дали есми ж о н Б  нашей кнА<гини> м а р е н ы  мона- 
стиръ иа вышневц-Ь (Сучава, 1429 Cost. І, 248); а хотаръ 
той паснци: поченши из долоу гд е  оупад<а)єть Моловатецъ 
оу Вышнивецъ, т а  гори Вишнивцєм до верха, и п о л Б н и  
по вєоха Вишнивца въси до х о т а р Б  к н Б г н н и н а  (Сучава, 
1470 BD І, 148).

ФОРМИ: род. одн. вишиивца 2 (1470 BD  1, 148: DIR«An  
522); вышневца I (1429 Cost. I, 248); дає. одн. вишнивцу 
(1470 DIR«.А» 522); ннах. одн. вышневецъ I (1429 Cost. 1. 
248); вышнивецъ I (1470 BD I, 148); ор. одн. вышневцемъ
I (1429 Cost. 1, 248); Вишнивцєм 1 (1470 BD 1, 148); місц. 
одн. на вышневцЪ (1429 Cost. I, 248).

•ВЫШНбВЪ ч. (1) (назва міста у Белзькій землі) Виш- 
нів: мы александръ воєвода... знаменито чнни(м)... ожъ 
есмо просилн... пано(в) ра(дї) кролєвскои, то є(ст)... 
по(д)столи лвовскы, пана штнбора изъ выш(н)ева, ... и 
иныи панове русци, иже мы слюбуемъ и слюби(л) есми слу­
жити королю его мл(с)ти (Банилів, 1455 Cost. II , 769).

ФОРМИ: род. одн. выш(н)ева (1455 Cost. II, 769).
ВЫ111НИВ€ЦЪ ч. (1) (назва села на Буковині): тБм мы 

в и д б в ш є  е(г) правою и вБрною слоужбою до нас... дали... 
есми ему... села на и м б  шизкоуци... и вышнивецъ (Суча­
ва, 1456 Cost. II, 577).

ФОРМИ: наз. одн. вышнивецъ (1456 Cost. II, 577).
ВЫШН1И прикм. (51) 1. верхній, горішній (47): тБмъ 

мы... дали есми емоу... еще силище поу(д) мъятинами где 
роужи(ч) сиди(т)... и оу вишніи конецъ грабо(в) на баши 
где маееи сиди(т) (Сучава, 1437 Cost. I, 541); коли ки(А>- 
зю Семену спустити вьішній ставъ, а в тотже час кн(А>зю 
Василью спустити свой ставъ нижнїи (Луцьк, 1463
I, 55); а хо(та(р)> томоу о(т) половини половина село, о(т) 
ръшкани, ви(ш)наа ча(ст), да є(ст) о(т) половини полови­
на, о(т) оусе(г) хотарв (Сучава, 1500 Cost. S . 234).

2. (про бога) всевишній (1): а кто не съдержитъ нашъ 
записъ, тотъ да єсть проклАтъ (в ориг. покрАть.— Прим. 
вид.) от вышнаго бога (Коломия, 1448 Cost. II, 306).

3. вищевказаний, вищенаведений (1): А... корол его ми­
лость и Короуна абы нам полнили и здержали, подлоуг 
слюбов и записов... што их проАвлАемьоу вышнем писме- 
ни (Сучава, 1462 BD  II, 292);

<[> в ы ш н я я  д о у б р о в а  (І) (назва діброви у  М ол­
давському князівстві): а хотарь емоу е(ст)... горБ до моста... 
о(т) того моста прости...на край вышней доубровоу (б. м. н.,
1400 D IR iA »  433); в и ш н ї и  м о я т и н и (1) (назва 
місцевості у Молдавському князівстві): и дали єемн емоу... 
еще... оу вишнїи мояти(н) села що кнБгинина была (Суча­
ва, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. ч. вьішнін, вышний 3 (1446 ПГСП М Р;
1480 BD I, 243); род. одн. ч. вышиаго (1448 Cost. II, 306); 
дав. одн. ч. вишнемоу (1475 BD I, 206); знах. одн. ч. вишніи
4 (1437 Cost. 1, 541; 1475 BD I, 206); вьішнін 2 (1463 A S
I, 55; 1489 BD  I, 373); місц. одн. с. оу вышнем (1462 BD II, 
292); наз. одн. ж. вишньА 11 (1490 BD  1, 432; 1494 BD II, 
38; 1495 BD И. 41, 74, 77, 78; 1497 BD  II, 109; Cost. S. 
212); вишн-ьа, ви(ш)н£а 3 (1495 BD II, 43,' 1497 Cost. S. 
209; 1500 Cost. S . 234); вишнаа, ви(ш)иаа 2 (1500 Cost. S . 
234); вишнєА 2 (1491 BD I. 472); вышнаА 2 (1467 BD  I, 
121; 1483 BD I, 274); вышн-ьа 2 (1469 BD I, 134; 1497 BD
II, 119); вишнАа 1 (1497 BD  II, 119); вишнє(а) 1 (1488 
Cost. S . 127); вышнЪА 1 (1495 BD 11,74); вЪшнЪА! (1490 
BD I, 432); род. одн. ж. вишнои З (1494 BD II, 38; 1495 
BD 11,78; 1497 BD II, 119); вышней 1 (1400 DIR«A»  433); 
вышнои 1 (1497 Cost. S . 212); вишнєи 1 (1465 BD I, 88); 
вишнии 1 (1491 BD  I, 472); знак. одн. ж. вышноую 2 
(1487 BD I, 302; 1488 BD I, 354); вьішнію, вышиию 2 
(1473 ШКН  165); вишнїе 1 (1491 BD I, 473); род. мн. 
вышиих (1499 BD  II, 147); знах. мн. вишиіи (1475 BD  I, 
206).

Див. ще ВИШНЇИ ЖИКОВ, *ВИШНЇИ ЛОУГЬ, 
КОБЫПеИ ВИШНЫИ.

*ВЫШН'6В'ЬЦКИИ прикм. (1): А мнБ кн<А>зю Михай­
лу Васильєвич(у) Избаразкому достал сА город ВишнБ- 
вець... и з мытомъ вьшінБвБцким (Вишневець, 1482 Л5
І, 81).

ФОРМИ: ор. одн. с. вышнЪвЬцким (1482 A S  I, 81).
Див. ще *ВИШНЄВСКИИ.
Пор. ВИШНЄВЄЦЬ.
*ВЬІШНЯ 1 ж. (2) (назва річки у Подільській зем­

лі): тамъ же одъ той могылы у гору рички Вышни, где 
пришлисмо... засталысмо пана Даныла (Новоселиця, 1430 
ГВ К Л  8).

ФОРМИ: род. одн. Вышни (1430 Г В К Л  8); знах. одн. 
Вышню (1430 Г В К Л  8).

*выш ня2 ж. (1) (назва міста у Львівській землі) Су­
дова Вишня: а писанъ листъ оу вышни (Вишня, 1393 Р  52).

ФОРМИ: місц. одн. оу вышни (1393 Р  52).
*ВЫШПИСАННЫИ див. ВЬІШЄПИСАННЬІИ.
*ВЬ1ШШЄПИСАНЬ1И див. ВЬІШЄПИСАННЬІИ.
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* ВЫШШИИ прикм. в. ст. (4) 1. (більший за значенням) 
виший (2): про то мы сказоуемь ажь который соу(д)я ко(г)
н е и с п р а в е д л и в о  о с о у д и (т ) н еб о яч и сА  б г а  то (т ) и м ее(т) н а  
в ы ш ъ ш е е  п р а в о  о (т )о з в а т ь  и м є є т ь  е м о у  п е р в о е  о (т )л о ж и (т )  
т р и  г р и в н ы  а  к о л и (ж )  с о у (д )ю  п е р е м о (ж )м ь  в ы ш ш и м ь  п р а -  
в о м ь  м а е т ь  е м о у  в Б р н о у т ь  з а  сА т р и  г р и в н ы  з а  с о р о м о т о у

из виною ei (XV ст. ВС  33 зв.).
2. (у часовому відношенні) давніший (1): а б ы  т о е  што 

к в а (м ) п и с а л и  б е зо  л ь с т и  п и с а л и .  Бо р о в н ы м и  т а к о в ы м и  
х и тр о стА м и  а  л ь с т А м и  п р е з  м и с т р а  и з а к о н ъ  л Б т ь  в ы ш ь- 
ш и (х ) п р о м и н о у л ы (х )  частокро(т) о б о л ь щ о н ы с м ы  (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К БВ);

<£> в ы ш ш и и  г е т м а н ( І )  великий гетьман: мы Олек- 
сандръ, божею милостью великии кн(А>зь литовский... 
чинимъ знаменито... иж вбачивши вБрныи службы и шлА- 
хотне вроженого кн(А>жати Костентина Ивановича Ост- 
розского вышшого гетмана великого кн(А>зьства литов­
ского... емоу имБне н<а>ше нменемъ ЗвАгол... дали есмо 
ласкаве (Вільна, 1499 AS I, 117).

ФОРМИ: род. одн. ч. вышшого (1499 A S 1, 117); знах. 
одн. с. вышъшее (XV с т . ВС  33 з в .) ;  ор. одн. с. вышшимъ 
(XV ст . ВС  33 з в .) ;  род. мн. вышьши(х) (1447— 1492 Л К Б В ).

Пор. * ВЫСОКЫИ, НАИВЫШИИ.
*ВЫШЪ ВЫРАЖЕННЫЙ прикм. (1) вшцевикладений, 

вищесформульований: Абы тогды тые речы вышъ выражен­
ные на вечные часы и веки могъ тотъ листъ Нашъ (? — 
Прим. вид.), выразившы нижей именами светки при томъ 
былыхъ, онымъ дали есмо и печатью Нашою змоцнили 
(Луцьк, 1389 P EA  I, 27).

ФОРМИ: знах. мн. ж. вышъ выраженные (1389 PEA
1, 27).

ВЫШЪКОВО с. (2) (назва села у  Берестейській землі) 
Вишків: Што перъво сего жаловалъ намъ подскарбій нашъ 
дворный... на земянъ Дорогицъкихъ... абы они земли его 
забрали... на имя Вышъково а Мукободы (К раків, 1489 
Р И Б  432—433).

ФОРМИ: наз. одн. Вышъково (1489 Р И Б  433); знах. одн. 
Вышъково (1489 Р И Б  433).

*ВЫШЪШИИ див. * ВЫШШИИ.
"ВЫШЬПИСАННЫИ див. ВЬІШЄПИСАННЬІИ.
ВЬІШЬШЄ див. ВЬІШЄ'.
*ВЫШЬШИИ див. *ВЫШШИИ.
*выъздити діесл. док. (1) о б ’їз д и в ш и  я к у с ь  т е р и т о ­

р ію , в и з н а ч и т и  м е ж і з е м л е в о л о д ін н я :  и ст а л о сА  п р и  д єр -  
ж а в Б  п а н а  о ты  с т а р о с т ы  р у с к о Б  з л Б  (!) о ж є  к у п и л ъ  п а н ъ  
в А т с л а в ъ  д м и т р о в ь с к и и  д в о р и щ е  и с ъ  зе м е ю  (!)... А в ы Б з- 
д и л ъ  т у  з е м л ю  х о д о р ъ  ч е о л ч и (ч )  ( Л ь в ів ,  1370 Р 18).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. выЪздилъ (1370 Р 18).
Див. ще *ЗА'6ХАТИ, ОБЪИХАТИ, *ОБЬ'63ДИТИ, 

ОТЄХАТИ, *Р03ЕЖЧАТИ, РОЗЫ; ХАТИ, *ОУЦХАТИ.
* ВЫи ХАТИ див. ВЫеХАТИ.
*ВЫАТИ діесл. док. (1) (у формі дієприслівника, у  знач. 

прийменника) (щ о) з а  в и н я т к о м  (ч о г о ) ,  в и к л ю ч а ю ч и  (щ о): 
зн а м є н и т о с т о  ч и н и м ы .. .  и ж е  м ы  р о м а н ъ  в о е в о д а  м о л д а в ь -  
с к и и . . .  сл ю б и л и  есм и  н с л ю б у е м ъ . . .  в л а д и с л а в о в и  и з  бо- 
ж є є і  м л (с )т и  к о р о л е в и  п о л ь с к о м у . . .  н а  е го  о у сБ  н еп р и А - 
т е л Б  п о м а г а т и , ни  о д н о го  н е  в о и м у ю ч и  п о д л у г ъ  ч т и  и н а ш є і 
п р а в д ы , в ы А въ ш и  зе м л ю  п р у с ь к у ю  и л и т о в ь с к у ю  (С у ч а в а ,
1393 Cost. II, 607).

ФОРМИ: діеприсл. перед. выАвъши (1393 Cost. 11, 607).
Див. ще *ВЫИМАТИ 3, *ВЫИМОВАТИ 2, *ВЫНИ- 

МАТИ 4, ВЫНЪТИ 2.
ВЬ див. ВЪ.
*ВЬЗЛЮБЛеННЫИ дт . ВЪЗЛЮБЛбНЫ.
*ВЬЗНАТИдив. *ВЫЗНАТИ.
*ВЬТОРОКЪ ч. (3) вівторок: а писанъ... нндикта 5 

въ втокъ (!) (Київ, 1398 ДГП М ); писанъ лнстъ оу галичи
(Втрк) н а  в и л ь ю  о у ш е с ть А  с в а т о г о  д х а  (Г а л и ч ,  1404 Р  6 8 ) ;

п р о  т о ж ь  мы и л я ш ь  в о е в о д а  и г о с п о д а р ь  з Б м л ь  м о л ь д а в ъ -  
с к и х ъ  з н а м е н и т о  ч и н и м о .. .  к а к о . . .  р о ж л о ж и в ь ш ы  щ к о д ы .. .  
п а н у  в л а д и с л а (в ) .. .  к р о л е в и .. .  а  о с о б н о ...  к о л о м ы (и )с к и м ь  и 
с н я т и н ь с к н м ь  в о л о с т я м ь п р е з ь в е л е м о ж н о ( г )  а л е к с а н д р а  в о е ­
в о д у .. .  б е з ь  в и н ы , о у ч и н е н ы Б , к о т о р и х ь  щ к о д ь  о у  г о л д у ,  
т о у т о , в о  л в о в и ,  во  в ь т о р о к ъ  б л и ш ы и .. .  к о р о л ю  п о л с к о м у .. .  
о у ч и н е н о (г )  . . .  д а р о у е м ы  а  в о р о ч а е м ы  ж  ( Л ь в ів ,  1436 Cost.
II, 706).

ФОРМИ: знах. одн. ! втокъ, ! Втрк 2 (1398 Д Г П М ; 1404 
Р  68); вьторокъ 1 (1436 Cost. II, 706).

Див, ще »WTHOREK, *ВТОРНИКЪ.
*В,ЕДАНИЄ с. (15) <3> б є з в Б д  а  н и А (3) б ез ві­

д о м а : Ino u zapisach Waszych і w  naszych, sztoz waszoi 
m iiosti a bez naszeho wedaniia nessylaty sia so kniaziem 
Szwitrykhaylom, ani poslow k nemu slat (Л и п н и ш к и , 1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 140); И т а к о ж ь  б е з  в Б д а н и А  и б е з  р а д ы  и 
н а о у к и  п а н а  н а ш е г о  к о р о л А  е г о  м и л о с т и  и К о р о у н ы  н и ­
ч о г о  н е  и м а е м ь  п о ч и н а т и  (С у ч а в а ,  1468 BD II , 302); А т а ­
к о ж  н и  с  к и м  н е  и м аем о  н и  ж а д н о й  в а л к и  п о ч и н а т и , а н и  
п о к о и  о у с м о т р и т и , ни  о у є д н а т и  сБ  б е з  в и д а н їА  к р о л Б  е го  
м и л о ст и  ( К о л о м и я ,  1485 BD  II , 372); н е  в Б д а н ь е м ъ
(2) з відома, за згодою: а при томъ при всБмъ оставлАемъ 
его... на вБки вБкомъ непороухомо никимъ ис нашимъ 
вБданьемъ (Краків, 1394 Р 54); про тожь мы иляшь воево­
да... знаменито чинимо... како... землю шепиньскоую... 
даваемы, дароуемы а ворочаемы ж нашыхь пановь и боя- 
ровь вБДанєїмь (!) (Львів, 1436 Cost. II , 706); н а  в Б  • 
д а н Ї е (1) з відома: а тия села дадоше прБ(д) нами и на 
наше вБданїє... да боудоуть манастироу (Сігет, 1404 ГМ); 
с в Б д а н ь А  ( 4 ) з  відома: колижь... илїаигь воевода... 
пану владиславови, кролю по(л)скомоу... голдь вырности... 
оучини(л)... мы такоже... одною волею исплъного виданїа 
оуси(х) на(с) обицоуемъ и слюбоуемъ... тотъ истинныи 
голдъ... королеви полскомоу... ховати (Львів, 1436 Cost.
II, 701—702); а с певного вБданья нашего никды межи 
радою кроле(в)ства нашего такова рБчь не была гадана 
ани тБжь скончана (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ); 
гды(ж) переченыи (!) велможныи петръ воево(д)... паноу 
к а з и м и р о в Б .. .  королеви полском(у)... с певного наше(г) 
вБданьА... к о у  ч и с то и  вБрности... записа(л) сА и обовА- 
залъ, про тожъ мы... слюбоуемъ... слюбы... держати (Хо­
тин, 1448 Cost. II , 737—738); д а в а т и  в Б д а н ї є
(3) див. ДАВАТИ; д а т и  в Б д а н и є  (2) див. ДАТИ.

ФОРМИ: род. одн. вЪданья, вЬдаиьА 3 (1447— 1492
Л К Б В ;  1448 Cost. II , 738); виданїа, виданїА 2 (1436 Cost.
II , 701; 1485 BD  II , 372); wedaniia 1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI,
140); вЪданиА 1 (1468 BD  II , 302); знах. одн. виданїє З 
(1434 Cost. II , 675; 1435 Cost. II , 682; 1485 BD  II , 372); 
вЪдание, вЬданїе 2 (1392— 1393 РФВ 170; 1404 ГМ); вєда- 
нїє 1 (1481 BD II , 358); ор. одн. вЬданьемъ 1 (1394 Р 54); 
! в іданєїм ь 1 (1436 Cost. II , 706).

Пор. В'ЕДАТИ 1 1.
ВИДАТИ1, ВЄДАТИ, ВИДАТИ діесл. недок. (65) I. (ко­

го, що, о чім) знати (кого, що, про що) (45): ВБдаи то каж­
дый члвкъ кто на тыи листъ посмотрить ожє я кнАзь Єоу- 
нутии и Кистютии... чинимы миръ твердый ис королемь 
казимиромь польскъмь (б. м. н ., 1352 Р 5); тако есмо... 
выБхали и земАны самборьскыми и старьци што жь о томъ 
добре вБдають (Погоничі. 1422 Р 97); Мл(с)тию божию
мы великыи кнзь швитригайло... чинимь знаменито симъ 
наши(м) листомъ комуждо потребизна е г о  вБдати и ж е ...  
даемъ и записуемъ п а н у  ч у с и  и м Б н ь я  о у  луцкомь п овБ те  
(Луцьк, 1434 Р 128); Мы пытали по чомоу вы сведоми, 
штобы то было пани Василевое Копачевича, они поведали: 
Ведаем гораздо, коли держал Слоним пан Копач (Луко- 
ниця, 1478 AS II I , 17); А далей Борисъ на князя Костан- 
тина передъ нами рекъ: в Б д а ю  бо я  ещо на тебе и иныхъ 
р Б ч е й  много, але какъ того часъ будетъ, тогды буду мовити 
(Вільна, 1495 А Л М  83—84); Ино которого е см о  человека
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ведали въ нашой земли, што емоу добра нехотелъ, а какъ 
съ нимъ миръ вземъшы, того есмо тогды жъ зъ земли на- 
шое и выслали (б. м. н ., 1496 BD  II , 405); Чинимъ знаме­
нито симъ нашимъ листомъ... кому того потребъ будетъ 
вБдати (Кр?ків, 1500 А Л М  вип. 2, 58);

в є д а т и  д а т и  (до кого о чім) (1), д а  т  и в Б д а т  и 
(кому) ( 1) повідомити (кого про що), довести до відома: 
(кого): и естли похочете . . .  ми(р) и запись к намъ вде- 
лати намъ г(с)дръ нашъ веле(л) до себе о томъ вєдати дати 
(б. м. н., 1496 П Д В К А  61); А також мы, Стефан воевода, 
до тото часоу коли оуслышим о ихани тоурецком на земли 
...кроулев оугръскаго и полскаго... тогди им обом кра- 
лем и братїям их имаем дати вбдати оуказати, како мочи 
моум маиборзо (Гирлов, 1499 BD  II, 423); д а в а т и  
в Б д а т и (17) див. ДАВАТИ; ч и н и т и  в є д а т и  (1) 
див. ЧИНИТИ 2.

2. (щ о) (дізнатися) р о з в ід а т и ,  в и в ід а т и  (1): И т б ж ь  
к а к о  в е л и к о  в є с є л и л а с А  є с т ь  р а д а  к р о л є (в )с т в а  к о л и  чєрєс 
п о с р Б д о к ъ  в а ш ь  то (т ) т о  м и с т р ъ  о  ть ш  т а д ы н к и  н а ш о у  
о у с х о т Б л ъ  в Б д а т и  в о л ю  (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К БВ ).

ФОРМИ: інф. в ід ати  23 (1410 А кВ А К  X I, 5; 1433 Р 
lib ; 1444 AS I, 39; 1449 А Л М  8; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV, 16;
1459 Р  171; 1466 A S  І, 62; 1487 AS І, 87; 1494 А Л М  54;
1500 А Л М  вип. 2, 58 і т. ін.); вєдати, vedati 15 (1388 ZPL  
103; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 7; 1437 AS І, 33; 1446 AS II I , 5;
1451 AS I, 44; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 60; 1487 AS I, 85; 1493 
А Л Р Г  55; 1496 П Д В К А  61; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV  141 і т. іи.); 
вЪда(т) 2 (1447— 1492 Л К Н К В ; 1499 ГОКІР); w idaty
1 (1433 ЗН ТШ  LXX VI, 141); men. 1 ос. одн. в ідаю  1 (1495 
АЛМ  83); ведаю 1 (1484 ЯМ)', 2 ос. одн. выдаешь 1 (1495 
АЛМ  84); выдаешь 1 (1495 А Л М  84); ведаешъ 1 (1484 ЯМ)',
3 ос. одн. вЪдаетъ (1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 18); 1 ос. мн. 
ведаем, ведаемъ 3 (1430 Г В К Л  7; 1478 AS II I , 17); в ідаю м ь
I (1448 C ost II , 738); 2 ос. мн. ведаете, wedaiete (1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 139; 1484 Я М )\3  ос. мн. в ідаю ть  1 (1422 
Р 97); ведаю(т) 1 (XV ст. ВС  24 зв.); перф. З ос. одн. ч. ве- 
да(л), wedal (1388 ZP L  104; XV ст. ВС 23 зв ., 27); 1 ос. мн. 
есмо... ведали (1496 BD  II , 405); 3 ос. мн. ведали (XV ст. 
ВС 14 зв.); майб. 1 ос. одн. боудоу ведати (1484 ЯМ);
1 ос. мн. боудемо... видати (1485 BD 11, 372); баж.-ум. 
сп. 2 ос. мн. абы в ід ал и  (1392— 1393 РФВ 170); нак. сп.
2 ос. одн. в ід ай  (1352 Р 5); дієприсл. одноч. в ідаю чи (XV ст. 
СГЧА).

Див. ще *ВЪЗВ'БДАТИ, *0УЗЪВ6ДАТИ.
*В иД А Т И 2 дієсл. док. (2) бачити, видати: Мартинъ жало­

вав) на микоулоу колї ора(л) свое полА тогды оупоусилъ 
мошьноу а в ней три ско(т)ци микоула сеючи тое полА и на- 
шолъ тоую мошноу с тыми гро(ш)ми, марти (!) оупомина(л) 
абы емоу верноулъ а о(н) то(г) прелъ мы сказоуемь микЖле 
самомоу о(т)прїсАчь и(ж) ие ввда(л) ты(х) гро(ш)и ани 
мошны (XV ст. ВС  32).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. в ід а (л ) 1 (XV ст. ВС  32); 
вєда(л) I (XV ст. ВС  26).

»ВИДАТИ3 дієсл. недок. (5) (що) відатн, завідувати 
(чим): Протож ненадобБ никому въступати ся и еден 
вБдаеть тое село владика орменьскии (Київ, 1445 
ЗНТШ  CXV, 19); а въ мыто бы еси нашо и въ промыту не 
уступался, нехай мыто и промыту нашу ведають они, мыт­
ники нашы (Краків, 1487 Р И Б  226); И сам бы еси в мыто 
нашо и в промыту и у вагу не вступалсА... нехай он мыто 
нашо и промыту и вагу ведаеть по давному (Вільна, 1498 
АЛРГ  82).

ФОРМИ: men. 3 ос. одн. в ід аеть  (1445 ЗН ТШ  CXV, 19); 
нак. сп- 3 ос. одн. нехай... в ід аеть  1 (1498 А Л Р Г  82); не­
хай... ведаетъ 1 (1498 А Л Р Г  83); 3 ос. мн. нехай... ведають
1 (1487 Р И Б  226); нехай... в ідаю ть 1 (1488 Р И Б  222).

Див. ще ЗАВ'ЬДАТИ.
в ъ д и н ц и  мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): ТБМЪ м ы . . .  д а л и  е с м ы  е м о у . . .  з е м л ю  о (т )  п у с т и н и

о с а д и т и  себ Б  села на имА к о з а р е в ц и  и ползаловцн и в Б д и н - 
ц и  (Сучава, 1431 Cost. 1, 317).

ФОРМИ: наз. відинци (1431 Cost. 1, 317).
ВІДОМО, ВЄДОМО, ВИДОМО предик. (15): в ід о м о  

(9): б у д е т ь  в ед о м о  о у с е м ъ  х т о  к о л и  в и д и т ь  г р а м о т у  а  л ю б о  
с л ы ш и т ъ  ч т у ч и  ажъ А зъ  п а н к о  с л у г а  к о р о л е в ъ  т а (к )  есм ь  
о у м о л в и л ъ  и д о г о в о р и л ъ  с о  к н А зе м ъ  с к и р и г а и л о м ъ  и с р о к ъ  
е с м ь  о у ч и н и л ъ  н а  р о з т в о  х (с )в о  (б . м . н . ,  1387 СП № 12);
в б д о м о  да е(ст) вамъ, аже помоглъ на(м) бъ и добили есми 
нашу очизну правою (Баків, 1447 Cost. II , 732); А и нри- 
вилїе що имали М ароушка... и племеница ей... на тое село 
на Илїєшевци... тота привилїА загибла, како ест видомо 
нам и бояром (Гирлов, 1499 BD  II, 155);

0  в б д о м о  д а в а т и  (1), д а в а т и  в е д о м о  (!) 
повідомляти, доводити до відома: В б д о м о  даемъ нашему 
бра(т) ажь есмь сБлъ на с т о л б  великого црства (б. м. н., 
1392— 1393 РФВ 170); Се азь пань радоуль вицашпань 
марамоуре(ш)скы(м) (!)... даємо в б д о м о . . .  аже балица вое­
вода... съзидаше црковь... на земли тересовскои (Сігет,
1404 ГМ ); в б д о м о  ч и н и т и  (2) , ч и н и т и  в Б д о - 
м о (2) повідомляти, доводити до відома: Про то Мы Алек- 
сандръ, або Витолдъ, з ласки Божое Княжа Литовское... 
ведомо чынимо... иж ъ... права и волности... надаеуъ 
(Луцьк, 1389 PEA  I, 26); їо роман воєвода зєіулї 
молдавскої... ис нашими боАры чинимъ то вБдом,... 
ожє тотъ слуга наш тодоръ, исъ своєю братиєю... слу ­
жили намъ ис правою вБрою (Сучава, 1393 Cost. І, 
13); А се я панъ Данило, дамбоговичъ (!), Задєрєвєцки. В б ­
д о м о  чинимо... Дали есмъ на имА Шандрови... дворищ... 
кдє доброславєц с и д б л ъ  (б. м. н., 1473 ЗН ТШ  V, 3).

Див. ще СВІДОМО, СВОДОЧНО.
*В'ЬДОМЪ ч. (5) О  3 (с ь) в е д о м о м  (кого) (3) з відо­

ма: Се я Янъ... продалъ есмы... сь в б д о м о м ъ  осподарья ко- 
ролья Казимира землью свою питомую (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II , 106); Продал есми свое имБнъе отъчистое...
з своей жены и д б т и й  в е д о м о м ,  пану Василю Хребътовичу 
(Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 141); к о  у в Ъ д о -  
м о у (1) до відома: а николи не имаем быти в ради... где 
бы вреченного Казимира к р о л і... непожиточне... было бы 
мовеио... алибо их всАх противности которїи пришли коу 
нашемоу вБдомоу, маем оуставично выстерегати (Сучава,
1462 BD II , 284); н Б т ъ  в Б д о м а ( І )  невідомо: И повБ- 
дилъ ми Репа, штожъ в то (!) въ той клети не остало ся ни- 
чого скарбу, только зброй осталися, а мнсы зламаныи, 
а котлы зломаныи, и скрыня не замкнена зъ листы и спи­
ски, нБтъ вБдома съ какими (Вільна, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: род. одн. відома (1498 AJIM  163); дав. одн. 
відомоу (1462 BD  II , 284); op. одн. відомомь, відомом
2 (1451 АкЮ ЗР 11, 106; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 141); ведомом*
1 (1472 АрхЮ ЗР  8/ 111, 3).

Див. ще *СВ'ЬДОМ_Ь 1.
»В'ЬД'ЬТИ див. ВИДІі ТИ.
! ВИЖИ (В'їіКИ) (1): а  п р а в о  и м а є т ь  е г о  м л е т ь  и м а єт ь  

д а (т )  м нБ и м о и м ъ  д Б т ем ъ  и зе м л А н о м ъ  о у с Б м ъ  т ы х ъ  т о  
з Б м л ь  п о л ь с к о е  о у  в б ж и  (!) к а к о  и н ы м ъ  зе м л А м ъ  п о л ь с- 
к и м ъ  (Кременець, 1434 Р  130).

Див. *ВЪ КЪ.
* В'ЬЖНАНСКИИ ч. (1) (особова назва): Мы б и ск у п и  

м а ц Б и  п р е м ы с к и ( и ) . . .  А ш е к ъ  м а зо в ш А н и (н ) м и ч к о  к у л ы - 
к о в (с )к и (и )  к л ю с ъ  в Б ж н А н (с )к и (и ) . . .  ч и н и м ы  з н а є м о .. .  
к а к о  к о (л )  т а  р Б ч ъ . . .  о  в о л о с т ь  о  з а л Б с и е . . .  н а  м н о ги (х ) 
р о ц Б х ъ  п р е д  н а(м ) в о д и л а (с )  (Медика, 1404 Р 69—70).

ФОРМИ: наз. вдн. віжнАн(с)ки(и) (1404 Р  70).
* B t  КЪ ч. (199) 1. (надзвичайно тривалий час) вік, 

вічність (7): Абы тогды тые речы вышъ выраженные на веч­
ные часы и веки ^огъ тотъ листъ нашъ (? — Прим. вид.) 
выразившы нижей именамы светки при томь былыхъ, 
онымъ дали есмо и печатью Нашою змоцнили (Луцьк,
1389 PEA  I, 27); Мы, Свыдрыгайло, Великій Князь,

15*
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чинымо знзменито нынешнымь и потомъ будучимь веку лю- 
демь, иж ъ... Карпъ Ивансвичъ Микулинскій, билъ чоломъ 
(Новоселиця , 1430 Г В К Л  7); А кто имъ пороушит и разо­
рит.... и од ест подобенъ ИюдБ предателю и проклБтомоу 
Арию ... кръвъ его на них и на чадах их, иже ест и бъдетъ 
въ безконечныавБкы, амин (Сучава, 1466 BD  I, 106);

в о  в е к и , в Б к о в ъ  (1) н а в ік и -в ік ів , навіч но: Богу 
нашому сл ав а  во вБки вБ к овъ , Аминь (Кобринь, 1401 
А к В А К  III, 2) ;  в ъ  в б  к  ы  в  б  ч н ы  є ( І )  н а в ік и , н ав ік и -  
вік ів : (т Б м )ж е  мы ви дБ вше е г о  п р а в о ю  и в ер н о ю  с л у ж б о у  
д о  н а (с ) . . .  да л и  есмы  е м о у . . .  а с е л о . . .  въ вБкы вБчны е  
(б. м. н .,  1400 D IR «A » 433); д о  в Б к а  в Б ч н а г о  
(1) д о в ік у , н ав іч но: Се азь  р а б ь . . .  іс у  Христа Игнатїє... 
дал и  есм и а к а д ел < н и )ц о у  .... я к о  да  ТворБт ми п а м ет ь ...  
п р Б ж де ж е  сьм ръ ти  н аш ей  и по сьм ръти  д о  вБка вБчиаго  
(Путна, 1476 BD I, 215); и з  в Б к а в е ч н о г о  (21), 
и с  в е ч н о г о  в Б к а  (1 ), и з в Б к а и з  д а в н о г о
(1) о д в ік у , с п о к о н в ік у : а п ро то та пани х о н ь к а .. .  о у зд а л а  
есть  тотъ  м ун асты р ъ  к а л ен и к о в ъ  и ван ови  г у б ц Б .. .  як о  из 
вБка вБ чного с л у ш а л о  к том у  м ун асты р ев н  (Перемншль,
1378 Р  26); мы в л о д и сл а в ъ  к о р о (л ) п о л с к и ...  зн а е (м )ъ  чи- 
н и (м )... а ж е  о с т а в л А ем (ъ )...  п оп а  м (и х а и л )а .. .  при  всемъ  
при т(о)м  (Што) п р и сл у ш а л о  и сл у ш а ет ь  и з вБ ку вБчно(г)

церкви свтому р(ожс)тву манастырю терлец(кому) (Меди­
ка, 1415 Р  86—87); а пану Я пъку... досъталося Гуговъ и съ 
тымъ, штожъ изъ рБка вечного тягъло к Гугову (Звиняче, 
XV ст. і АрхЮ ЗР  8/IV , 193); тако земАне исмовивши сА
И старци и вызнали аже по лисичии бро(д) землА црквная
стго спса из вБка из давного (Погоничі, 1422 Р 97—98); 
а хотарь той (селищю) да е(ст) по старомоу хотароу, коуда 
из вБка в е ч н о г о  о(живали) (Сучава, 1483 Cost. S . 122); н а 
в Б к и  в в к а  (1), н а  в е к и  в е к о м  а (2), н а  
в Б к и  в Б к о м ъ  (12), н а  в Б к у  в Б к о м ъ  (1), 
н а  в б к ъ  в Б к о м ъ  (2) навічно, навіки-віків, назавж­
ди: Мы дмитрин... кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо... 
иже... на вБки вБкомъ... обБчюемы наша присАга (Краків, 
1388 Р 40—41); а то даемъ тако иа вБку е б к о м ъ  (так.— 
Прим. вид.) ему (Львів, 1399 Р 59); а мы... имаемъ вЪрнБ 
приаяти и слоужити королю... на в б к ъ  вБкомъ (Сучава,
1435 Cost. II , 687); да ест томоу монастирю от Хомора от 
нас оурик, непороушенно николи на вБки вБка (Сучава,
1467 BD I, 121); И боудет ли нам оусилно... тогды... ко- 
рол... подли нас имаеть стати, а никомоу нас и землю на- 
шоу не выдати (ни)коли на веки векома (Сучава, 1468 
BD II , 302); Тое оусе вышеписанное слюбоуем и присБгаем 
здержати... на вБкы вБком (Коломия, 1485 BD  II , 372); 
и а  в Б к и  в б ч н ы б  (131) навічно, назавжди, навіки- 
віків: записалъ есми и далъ село свое Рожысче святому 
Иоанну Богослову на веки вечъные соборной церкви у Л у­
цку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, I); со всБмъ ис тБмъ 
оузда(л) росовои на в б к и  вБченыБ (Галич, 1418 Р 89); 
И мы... тое имБніе на имя Микуличи дали есмо ему... на 
в б к и  вБчные (Кам’яиець, 1494 А Л М  54); тое въке (!) вы­
шеписанное да есть томоу... монастироу... на в б к ы  вБчноА  
(Ясси. 1500 Cost. S . 230—231); н а  в Б к ы  в Б ч н ї и  
ч а с ы  (1) навічно, назавжды, навіки-віків: тако... оу- 
чинили е(с)ми къ сеи слоужбБ... паноу владиславоу, кро- 
леви... на ВБкы вБчнїи часы (Львів, 1436 Cost. II , 698); 
о у  в Б к и в Б к о м ъ  (1) навіки, навіки-віків: оу вБки 
ВБкомъ аминь (Перемишль, 1359 Р 10); о у  в Б к ы в Б ч -  
н ы А (3) навіки, навіки-віків: то есть оурикъ со оусБмъ 
доХодомъ стБи еп(с)кпии нашои оу в б к ы  в б ч н ы А (Сучава,
1403 Д Г А А )\  то емоу оурикъ со оусвмъ доходомъ оу вБкы 
вБчныА (б. м. н ., 1411 Cost. I, 84); в Б ч н е ( н ) н а  в Б к н
(6) див. В'ЬЧНЄ; в Б ч н о (и) н а в Б к и (4) див. В'ЬЧНО.

2.. життя (2): А кто имъ пороушит и разорит, того да по- 
биетъ богъ.зде телом, а въ бъдыцым (в ориг, бъдъдещым.— 
Прим. вид.) вБцБ доушеа (Сучава, 1466 BD  I, 106); а хто

уч н е(т) у ст о у п а т и ся  и п ак асти ти  м итр оп оли тъ  а л и б о  х т о  
инны да б о у д и  на нем ъ  о(т) н а(с) к л я (т )в а  в се(и ) вБ(к) и

в боудоущей анавтема и маранавта свты(х) апосто(л) 
(б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. вБка 21 (1378 Р 26; 1390 Р 176; 
1407 Cost. 1, 56; 1435 D IR «A » 465; 1442 Cost. II , 88; 1458 
BD  I, 20; 1463 BD  I, 74; 1475 BD I, 203; XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV, 193; 1483 Cost. S . 122 і т. ін.); вика, wika 2 (1464 
BD I, 86; 1465 GL 176); века 1 (1464 D IR «A » 517); веку
2 (1389 PEA  I, 26; 1430 Г В К Л  7); в ік у  I (1415 P  87); знах. 
одн. вЪкъ, вЪкь, вЪ(к) (1401 А кВ А К  II I , 2; 1435 Cost. II, 
687; 1436 Cost. II, 706; 1481 ГП М )\ місц. одн. въ вЬцЬ(1466 
BD I, 106); род. мн. вБковъ (1401 А кВ А К  II I, 2); дав. мн. 
вЪкомъ, вЪкомь, вЪком, вЪко(м) 12(1359 Р  10; 1388 Р 41;
1394 Р 54; 1399 Р 59; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1409 Р 74; 1435 
Cost. II, 687; 1436 Cost. II, 702; 1448 Cost. II, 738; 1485 
BD II, 372 і т. ін.); веком, вєко(м) 3 (1470 y4S I, 65; 1483 
BOPCP 178); знах. мн. вЪкы 89 (1400 D IR tA » 433; 1407 
Cost. I, 56; 1415 Cost. I, 116; 1429 Cost. I, 280; 1435 Cost.
II, 682; 1448 Cost. II, 365; 1459 BD I, 35; 1473 BD I, 187;
1482 BD I, 263; 1500 Cost. S . 230 і т. ін.); в ік и , ! в-Ьжи, 
вЬкї, wiki 52 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, I; 1359 P 10; 1389 PEA
1, 27; 1401 А кВ А К  II I , 2; 1415 P  87; 1433 P 123; 1434 P 
130; 1445 P 148; 1462 Cost. D. 11; 1482 BD  1, 263; 1499 
АСД  VI, 3 і т. ін.); wiki 3 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1420 AS
1, 25; 1421 AS I, 27); веки, wyeki 10 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
I; 1389 PEA  I, 27; 1395 GL 166; 1415 P 87; 1440 P 142;
1468 B D -II, 301, 302; 1470 A S  I, 65; 1487 A S  I, 241); векы
4 (XV ст. ВС 12, 22, 35); ! в ік у  1 (1399 Р 59); дав. дв. ве­
кома (1468 BD  II , 301, 302); знах. дв. вЪка(1448 Cost. II, 
365; 1467 BD I, 121).

Див. ще В В'ЬКЬІ, ДО ВЄКА, З ВЄКОМ, З В'ЬКА, 
ЗО ВЄКОВ, ИЗ вековъ, ИЗ В'ЬКА, ИЗ В'ЬКУ, изъ 
ВЪКИ, НАВ'ЬКИ, НАВ'ЪКЪ, ОТ В'ЬКА, SWYKU, 
ОУВ'ЪКЪ.

*В'£ЛЄБНЬІИ див. ВЄЛЄБНЬІИ.
В'ЬЛЄНСКИЙ див. ВИЛЕНСКИЙ.
*В Ъ Л 6ТИ див. »ВЄЛ'ЬТИ.
»В'ЬЛИКИЙ див. великий1.
В'ЪЛИКШ ТАЗЛОВ, ТАЗЛОВЪ ВЄЛИКО ч. (17) (на­

зва річки у Молдавському князівстві):єдно село на солономъ 
іазловв на имА провозєщи и п о л б  на опришина о(т) кърова 
на велико(м) тазловБ (Сучава, 1419 DJRcA» 444); А хо- 
тар томоу виш(є>рєчєномоу село Стєцканїи... оу вадоу 
Негоуцъторюви, где коуплБ(є>т сА Тазловь Велико съ 
Тазловь Солиноу (Сучава, 1493 BD  II , 6).

ФОРМИ: наз. одн. Тазловъ (Тазловь) Велико 2 (1493 
BD II , 6); зам. род. от  В іликїи  Тазлов 2 (1491 BD  І, 452, 
453); род. одн. Великого Тазлова (1491 BD  І, 452); місц. 
одн. на Великом Тазлове 9 (1472 BD  І, 177; 1491 BD І, 
451, 452, 453, 463); иа Вєлико(м) Тазловъ 3 (1419 D IR «A » 
444; 1470 BD I, 153).

Див. ще * СЛАНЫ И ТАЗЛОВЪ, *СОЛОНЫИ ТАЗЛОВЪ, 
*ТАЗЛОВЪ1, *ТАЗЛЪВЬ СОЛИНЪ.

В^ЛМ И  див. ВЄЛЬМИ.
*ВЪЛЬЯ з к. (1) (назва річки у Волинській землі) Вілія: 

Се мы панове Цеценевъскии... продали есмо имЪнье отчи- 
ноу свою... на имА НовосБльци на рецБ на ВБльи (Креме­
нець, 1469 A S  I, 64).

ФОРМИ: місц. одн. на ВЪльи (1469 AS I, 64).
»В'ЬЛ'ЬТИ див. »ВЄЛ'ЬТИ.
*В1іЛАТИ див. »ВЄЛ'ЬТИ.
*В1іН ЕЦ Ь ч. (1) вінець: застали єсмо оу стго спса на 

красно(м) S иконы кованы(х) а г икони з в б н ь ц и  (б. м. н., 
бл. 1429 Р 114).

ФОРМИ: ор. мн. в іньци  (бл. 1429 Р 114).
ВЪНИЦКИЙ, ВЄНИЦКІЙ прикм. (6): а мене... при 

в б н н и ц и к о и  (!) волость... при моюи выслузв имаеть мА 
его млеть оставить (Кременець, 1434 Р 130); Я князь Кон-
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стантынъ Ивановичъ Озтрозкій, будучи въ тотъ часъ... 
намБстникомъ Браславскимъ и Веницкимъ, чиню знако­
мито симъ моимъ листомъ... штожъ прндалъ есми... именье 
Здетелу... на соборную Ц ерковъ... у Вилнн (Вільна, 1499 
АСД VI, 2);

г о с т ы  н е ц ь  В и н н и ц к и и  (1) див. "ГОСТИ- 
НецЪ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. вЪницкки I (1485— 1500 Л5 I, 121); 
Веницкій І (1495 AJIM  88); род. одн. ч. Вииницкаго (1430 
ГВКЛ  8); дав. одн.ч. вЪницкомоу (1491 Л5 I, 97); ор. одн. ч. 
Веницкимъ (1499 А С Д  VI, 2); місц. одн. ж. при I вЪини- 
цикои (1434 Р 130).

Пор. *вениця.
! В'ЙННИЦИКОИ (ВЪН НИ ЦКОИ ) див. В'ЬНИ-цкий.
В'S НО, ВЄНО с. (38) 1. (маєток жінки, одержаний нею 

при одруженні від батьків) віно, придане (15): оуставлАемь 
т б (ж ) к о л і  хто наши(х) землАнъ до(ч)коу свою замоу(ж) 
заживота выдасть а ей в е н о  запїшєть коли(ж) о(н) оумрє(т) 
тогды братїя вБнци нє маю(т) дати одно вено а боудБтъ 
ли до(ч)ка старостїна а имєнїє великое тогды сто гривє(н) 
братіє є (!) имБюти (!) дати за в е н о  (XV ст. ВС 35 зв.); 
Я пан Волчко Хренницкій... отдал есми... дочку мою Ма­
рину за пана Пашка Посяговецкого ему за жону и посту­
пил есми ему у вБне... именейцо моє Лопавши (Хрінники. 
1472 АрхЮ ЗР  8/111, 2—3); Билъ намъ чоломъ часникъ 
нашъ, Федко Гавриловичъ, и положилъ передъ нами листъ 
отца нашого... которымъ ему далъ и дозволилъ выкупити 
нмБніе, на имя Микуличи, у Дмитра Холиневского, што 
была ему жена его записала у своемъ в б н б  въ сту копахъ, 
а ближнихъ къ тому имБнію никого не мБла (Кам’янець.
1494 АЛМ  54).

2. (довічне забезпечення приданого жінки грошовою сумою 
або частиною маєтку чоловіка) віно (20): Сє я кнАзь Сємєн 
Романович Кобринский... записоую жєнє своєії, кнАгини 
УлиАнє Семеновне Голшанских на своих именАхъ... тоую 
тисАч коп, штож она принесла от брати своих из Голшан... 
замене идоучи... и я жене своей кнАгини УлиАне записоую 
против ее тпсАчи коп дроугоую тисАч коп... Ино естлибы 
што на мене Бог допоустил и жена моА кнАгини УлиАна... 
не вхочєт еєдити на вдовим столцы, тогды дБ ти мои мают 
пєнєзи ей отдати, вено ее д в е  тисАчи к о п  (Кобринь, 1454 
/4S 111, 9— 10); я кн(А)зь Семен Юрьевич... записую жонБ 
своей кн(А)г(и)ни Настасьи против ее отчизны оу вБне 
д в б  тисАчи коп иа своихъ и м б н ь Ах (Ровно, 1483 AS 1, 82); 
а тотъ небо(ж)чикъ бра(т) мо(й) а(н)дре(и) о(т)ходА з сего 
свБта о(т)писа(л) м н е  име(н)е о(т)чины своее третюю часть, 
нмБ(н)е оуздоу, а на дву часте(х) име(н)А своего записалъ 
жонБ свое(и) вБно, котораА тыми разы за борисо(м) есть 
(Вільна, 1495 ВМБС);

О в и н о м  о т п р а в л А т и  (1 ) , о т п р а в и т и  
в В н о м ъ  (1) (к ого ) д а в а т и , дати  в ін о  (к о м у ), в ін ув ати  
(кого): к о л и (ж ) б р а т їя  р о ж є н а я  б о у д о у т ь  вь ім єиїи  а пом- 
роу(т) тогды  на с т р е (ч )н о у ю  б р а т їю  и м є н їє  п р їи д Б (т ) а пом- 
роу(т) стре(ч)ны и б р а (т)я  гогды  н а б л їш ь є  плєм А  и м єн їє  
прїидБ(т) а к аж ды (и ) и с ты (х) б о у д о у т ь  л ї сестры  в том ъ  
имєнїи имБю ть и (х) вином ъ о (т )п р ав л А (т ) (XV ст. ВС 36); 
б ы т и  у в е н е ( 1 )  див. БЫТИ *.

ФОРМИ: наз. одн. вЬио 2 (XV ст. ВС 31 зв.; 1495 ВМБС); 
вено 1 (1495 ВМ БС); род. одн. вЪна 2 (1494 Р И Б  561); 
вена 1 (XV ст. ВС 35 з в .) ;  знах. одн. вЪно 13 (1494 А ЛМ  
54; XV ст. ВС  35 з в . ,  39; С Я  40, 41; 1495 В М БС ; РИБ  
620); вено 3 (1454 A S  II I , 10; XV ст. ВС  35 з в .;  1495 ВМБС); 
ор. одн. вЪиомъ 1 (XV ст. ВС  36); виномъ 1 (XV ст. ВС 36); 
веномь 1 (XV ст. ВС  21); місц. одн. оу, у, въ вЪне 4 (1472 
АрхЮЗР 8/Ш , 3; 1483 A S  I, 82; XV ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 
28; 1494 Р И Б  561); оу, у вене 4 (XV ст. ВС 31 зв .;  1481 
AS I, 77); прї вииЪ 1 (XV ст. С Я  40 зв .) ;  у ви(н) 1 (XV ст. 
ВС21);ув-Ьни 1 (1494 Р И Б  560); ув^нЪ  1 (1494 А Л М  54); 
вовен(Ъ) 1 (XV ст. В С б з в . ) ;  оу вену 1 (1488 Л5 I, 241).

*В1іНОВАТИ діесл. док. (1) (що кому) забезпечити до­
вічно придане жінки грошовою сумою або частиною маєтку
ч о л о в ік а :  А сє  А п а н ъ  б є н к о  с т а р о с т а  г а л и ц ь к и и  и с н А ти н ь- 
с к и и  с в Б д ч ю ...  и ж е  п р и ш е д ъ  передъ насъ п а н ъ  г е р в а с ъ  
и в Б н о в а л ъ  и о п р а в и л ъ  св о ю и  ж е н Б  в а р в а р Б  сто  г р и в е н ъ  на 
с в о ю м ъ  сел Б  на т о л ъ м а ч и  и ж ю р к о в Б  н а  с в о ю и  в о тн и н Б  
(Коломия, 1398 Р 57).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. вЪновалъ (1398 Р 57).
ВЪНЦИ див. ВЕНЦИ.
В'ЪНЬЦИ див. ВЕНЦИ.
*ВЪПРЬ див. * ВеПРЬ.
В'ЬРА, ВЄРА, ВИРА, ВАРА ж. (8522) 1. (віросповідан­

ня) віра (11): слубуемо... сдержати и полнити ты-то листы 
и записи нашБ, якося есмо предъ тым оу нашихъ листехъ 
записали... Владиславу Крол Полскому... подлугъ хресть- 
яньскоБ веры (Чжюрзев, 1403 Д ГМ ); і Waszab milo^t 
zalowali, syly by ieste nam w tom ne czynili, izby паш pe- 
rem iryie s nim derzat, zaniaz ne czoho dla iesmo towczy- 
n ili... niz wiry dla chrestyianskoie і waszoie dla soromoty, 
szto was soromotyl (Лнпнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); 
томоу исномоу пану нашемоу... владиславовы, кролєви... 
оучєра, тоу, у левовы, посполоу съ въеею радою нашею... 
намъ по(д)данными лю(д)ми виры правой голдь... оучинили 
є(с)ми (Львів, 1436 Cost. II , 697—698); мы вишєписаннїи 
1о Стефан воевода... на тые слюбы и п р и с Б г ы .. .  на наше 
право и на нашю в Б р о у  христїянскоую, слюбоуем поспо­
лоу и съ сыном нашим Богданом воеводою (Гирлов, 1499 
BD II, 425).

2. (відданість) в ір н іс т ь  (25): а  т и ж ь  к о л и  бы ко то ) ы 
н е п р и А т е л ь  св о е ю  с и л о ю  о б л о г л о  т о т о  и сн ы и  гр о (д ) г а л и ч ь  
т о г д а  т о т о  и си ь іі в о е в о д а  и б р а (т )  е г о . . .  и м а ю ть  и с  п р а в о ю  
в Б р о ю ...  то го  и сн о го  го р о д а  б о р о н и т и  ( Л у ц ь к ,  1388 Р 37); 
в е л м о ж н ы и  с т е ф а н ъ .. .  в о е в о д а . . .  п р о с и л ъ  н а (с )  а  б ы х о м ъ  
ем у  о (т )п у с т и л и  и л а с к а в и  б ы л и .. .  хо тА ч и  и с л ю б у ю ч и  
н а м ъ .. .  т а к у ю  и б о л ш у го  в Б р у  к а к ъ  н ам ъ  п е р е д к о в е  е го  
в о е в о д ы  о у к а з ы в а л и  ( Л а н ч и ц я ,  1433 Р 121); Н е  е с т ь  т о  
д н (в ) . . .  и ж е  п и с а (л )  т а к и и  р Б ч и . . .  к а (к )  н а ш ь  н е п р и я т е л ь .. .  
х о т А .. .  м ы сл и  в а ш и  п р о т и в о у  н а м ъ  з а в ж д ы  ч и с те  а  в Б р н ы
о к о т о р ы (х ) ж о  н е п о р о у ш о н ы  в ъ  в б р е  о у с т а в и ч и в . . .  НБКО- 
т о р о е  о н а (с ) о у в е с т и  о у  в о т п Б н ь е  (Б р е с т  К у я в с ь к и й ,  1447—
1492 Л К БВ); а  п р о  т о ж ъ  г д ы (ж ) . . .  к а з и м и р Б . . .  к о р о (л )  
п о л с к и . . .  н а (с ) н а п о м А н о у (л ) ,  аб ы  есм о  е м (о у ) . . .  ч и с то ю  
в Б р о ю  и п е в н о ю , А ко  и п р е (д )к о в е  н а ш и  т р и м а л и  и д е р ж а ­
л и ,  п р о т о (ж ) , м ы .. .  в ы з н а в а е (м ) . . .  и ж е  есм о  сА о (б о )в А за -  
л и . . .  и ж е  е м (о у ) . . .  б о у д е (м ) .. .  п ом о(ч ) о у с т ав Б ч н ы А  ч и н и т и  
( Х о т и н ,  1448 Cost. II , 733— 734); С и м  л и с т о м  с л ю б о у е м , 
м ы  и н аш и  с ы н о в е .. .  к р о л ю  е г о  м и л о с т н .. .  в ъ е е ю  в и р о ю . ..  
п о м а г а т и  (К о л о м и я .  1485 BD II , 371).

в Б р о ю  п р и с т а т и  (к о м у ) (1) б у т и  в ір н и м : а  то  
т а к ъ  а (ч ) п р єр є (ч )н ь ш  в о є в о д а  з  д Б т м и .. .  н а м ъ  и д Б т ем ъ  
н а ш и м ъ  и н а м е с т к у м ъ  и к о р у н Б  в Б р о ю  п р и с т а н е т ь  я к о  
е г о  п е р е д ъ к о в е  в Б р и и  б ы л и  и с л у ж и л и  ( Л а н ч и ц я ,  1433 Р
121).

3. достовірність (3): А я самъ князъ Михайло Иванович 
Роговицкий для лепшое веры и твердости к печатямь ихъ 
милости и свою печат есми к сему моему листу привесил 
(Володимир, 1475 Л5 I, 72); А на в Б р о у  вышеписанних 
р Б ч е и , печати наши... къ н и н Б ш н е м о у  листови п р и в Б с и т и  
велБли есмо (Гнрлов, 1499 BD II, 426).

4. д о в ір ’я  (3 ): а с в е д ц и  ц н и и  п а н о в е  п а (н ) г л Б б ъ  р о м аи о в - 
е к ы и  п а(н ) о с т а ш к о  д а в ы д о в е к ы и .. .  и н ы х ъ  в е л в  п р и  то м ь  
д о б р ы х ь  б ы л о  им  ж е  ч е с т ь  и в б р а  л е ж и т ь  ( Л ь в ів ,  1412 Р  
81); а  п р и  т о м ъ  б ы л и  ш л А х е тн и и  п а н о в е  о л е ш к о  с у д и я  
и л в с к и и  (!) п а н ъ  я н ъ  в и н и ц к и и .. .  и н ы х ъ  м н о го  б ы л о  доб­
рыхь им ж е  ч ь с т ь  н в б р а  л е ж и т ь  ( Л ь в ів ,  1421 Р 94).

5. с в ід ч е н н я  п р а в д и в о с т і (8419): а  н а  т о  в Б р а  моА и м о и х ь  
с ы н о  (!) в б р а  в б р а  (!) ж у п а н а  ю ги  ж ю (р )ж е в и ч а  и б р а  ж ю - 
п а н а  с т е ц ь к о в а  и с ъ  б р ати А м и  е го  в в р а  б р а т у л о в а  нА те- 
д у л о в а  в Б р а  с т а н и с л а в о в а  в Б р а  п а н а  д р а г о е в а  (Р о м а н ,
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1392 Cost. I, 8); а на то  ест  вБра н аш его  госп одств а  
в и ш еп и са н н а го  мы Стефана в оев оды , и вЕ ра в ъ зл ю б л ен н а го  
ми сы на Александра, и вБ ра б оя р  н аш и х  (Васлуй, 1465 
BD  I, 88); А на то ест вБра н а ш его  госп одств а  вы ш еписан- 
н аго  мы Стефана в о єв о ди , и вБ ра п р Б в ъ зл ю б л ен н а го  сы на  
госп одств а  мы Богдана в о єв о ди , и вБра б о я р  н аш и х  (Ясси,
1500 BD  II, 175);

в Б р о ю  и п р а в д о ю  (4), (с о )  п р а в д о ю  и 
в Б р о ю  (2), в Б р а и ч т ь ю  (1), п о д  в и р о ю  (1), 
п р и  в б  р и (1) (формула присяги) в ір о ю  і п р ав дою , 
в ір ою  і честю : а мы с л у б о у є м о  ем у  при  нашєї в Б р и ... тБ хо  
д  тисАчи р у б л и і в ор оти ти  н еп о л н а  (Луцьк, 1388 Р 37); 
мы Стефан в о є в о д а ...  зн а м ен и т о  ч и н и м ... (иж и зєд н а л и  
сА є с м о . . . ) . . . е ь . . .  Александром... в єл и к (и м  к н А зєм  литов- 
с>ким.. . ( . . .на т о  к ак  от с ег о  д н е )  н а п ер е д  д а  (и>має<м>  
єм оу быти д о б р їи  и п р ав їи  (п р їА т єл ь , с о  всим  ер ъ дц ом  и со )  
всею... п р а в (д )о ю  н вБ рою  (Сучава, 1499 BD II , 442); 
д а т и  в Б р у  (2) див. ДАТИ; п о д ъ  ч е с т и ю  и 
в е р о ю  (4 ) ,п р и  ч е с т и  и в с  р и (44) див. ЧЄСТЬ 
1; о у  ч и н и т  и в Б р у  (1) див. ОУЧИНИТИ 1.

ФОРМИ: наз. одн. вЪра 8405 (1392 Cost. 1, 8; 1403 R S  
338; 1412 D/fl«A» 440; 1427 D BA c  23; 1434 Cost. I, 398;
1453 Cost. II , 462; 1465 BD I, 88; 1481 BD 1, 249; 1493 
Cost. S. 176; 1500 Cost. S . 234 і т . ін.); вера 15 (1435 Cost. 1, 
424; 1436 Cost. I, 455; 1457 BD  II , 258; 1458 BD 1 ,9; 1459 
Cost. S . 22; 1462 BD  1, 65; 1473 BD I, 182; 1479 BD  1, 226;
1491 BD  I, 453; 1495 BD  II , 55 і т. ін.); внра 21 (б л . 1400 
Cost. 1, 27; 1408 Cost. 1, 61; 1425 Cost. 1, 169); вАра 4 (1443 
Cost. II , 129, 141; 1497 Cost. S . 223, 224); зам. знах. д е р ­
ж а т и  вЪра 1 (1388 Р 43); зам. ор. о б Б ч ю е м ы  вЪра и ч(ес> - 
т ь ю  1 (1388 Р 41); п о д  вЪра 1 (1403 Д ГМ )\ род. одн. 
веры 4 (1389 РЕ А  I, 28; 1403 Д Г М ;  XV ст. ВС 28 зв.; 1475 
AS I, 72); вЪры 1 (1462 BD  II , 284); вири 2 (1436 Cost. П. 
697; 1499 BD  II , 425); wiry 1 (1436 ЗН ТШ  LXXVI, 141); 
виры 1 (1436 Cost. II , 698); знах. одн. вЪроу (1400 Cost. I, 
37; 1408 Cost. II , 632; 1433 Р 121; 1434 Cost. II , 664, 669;
1436 Cost. II , 698; 1462 BD  II , 284; 1499 BD 11, 425, 426); 
зам. місц. при вЪроу 1 (1458 Cost. II , 815); ор. одн. вЪрою 
19 (1388 Р 37; 1403 Д ГМ \ 1411 Cost. И , 637; 1433 Р 121;
1448 Cost. II , 300; 1457 Cost. II , 811; 1462 BD  11, 285; 1473 
ЗН ТШ У , 3; 1499 BD  II , 425, 442 і т. ін.); вирою 2 (1485 BD
11, 371, 420); вЪроую 1 (1436 Cost. II, 698); місц. одн. при 
вЪрЪ 31 (1395 Cost. II , 612; 1407 Cost. II , 629; 1411 P 77;
1421 Cost. 1, 142; 1433 Cost. II, 651; 1447— 1492 Л К Б В ;
1454 P 163; 1463 BD  II , 295; 1470 BD 11, 310; 1485 BD
II, 372 і т. ін.); при в ір и  6 (1388 P 37; 1445 Cost. II , 729;
1457 BD  II , 725; 1460 BD  II, 270; 1475 BD II, 329; 1499 
BD 11, 443); при вири 2 (1423 Cost. I, 143, 290); при вЪрА
2 (1456 П М В П ; 1479 BD 11, 352); при вЪры 2 (1435 Cost. 
И , 687; 1457 Cost. II , 811); при вери 1 (1436 Cost. И, 701); 
при (въ) вЬре 2 (1411 Cost. II , 638; 1447— 1492 Л К Б В ).

В'ЪРБИЛОВЪ ч. (1) (назва озера у Чернігівській землі): 
Я волчько б о д е(н )к о в ь ск и и  и свои м и  д е (т )м и ...  вы зна- 
в а е (м )...  и ж е .. .  п р од ал и  есм о  п а н у  м ар ти н у  к гасто(в )тов и - 
чю  сБ лищ а наш и на имА к р Б х а е .(в )... и с тыми о зБ р ы ... на 
имА о з Б р о ...  вБ р би л ов ъ  а гл уш к и  (Овруч, 2 -а  п ол . XV ст. 
СПС  № 3).

ФОРМИ: наз. одн. вЪрбиловъ (2-а пол. XV ст. СПС №  3).
»В'ЪРДОУНОКЪ див. *веРДОУНОКЪ.
В Ъ РбН Ъ  due. В'ЁРНЫИ.
* B trP e m 4 A K b  див. *ВЄРЄШ ЧАКЬ.
В'ЬРИШ Ь due. ВИРИШЪ.
В Ъ РН б див. B'SPH'S.
в ъ р н и  див. в е р н ы й .
ВЪРНГИ див. ВЕРНЫ Й.
В'ЬРНО, ВЄРНО, ВИРНО, ВИРЪНО приел. (140) (від- 

дано) в ір н о  (137): Мы к н А зь  в о л о д и с л а в ъ .. .  р у с к о Б  зе м л и  
г о с п о д а р ь . . .  то есм ы  в ч и н и л и  в з о з р Б в ш и  н а  н а ш е г о  в Б р н о г о  
слугу... што ж е  єсть намъ вБпно послужилъ (Бохур, 1377 
Р  23—24); Мы Д м и т р и и . . .  кн А (з) л и т о в с к и и  ч и н и м ъ  т о  з н а є ­

м о .. .  и ж є . . .  к орун Б  п ол ь ск ой  го л д о в а л и  єсм о  вБ рно и право  
(Краків, 1388 Р 40—41); Мы к н зь  ф едо р ъ  дан и л ьєв и (ч ) 
к н зь  ром а(н ) ф є д о р о в и (ч )...  поруч А єм сА  по о л є х н а  ш то(ж )

служи(т) ем у  епдрю св о єм у  коро(л) в е р н о  (Луцьк, 1388 
Р 42); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... о ж ( є ) . . .  
боярии наш вБ рнїи  пан Доума Броудоурь слоужил нам 
п р ав о  и вБ рно (Гирлов, 1499 BD 11, 140);

(згідно з умовою) точно (3): мы алєксандро воєвода... 
слюбоуемы нашею доброю волею... слоужити и приААти 
и доброую радоу радити... влодиславоу, кролю польско- 
моу... имаємо вБ рно издержати... подлоугь нашего хр(с)ти- 
Анъства и нашей чьсти (Сучава, 1402 Cost. П , 621); тоє оусє 
вьшієписанноє слоубоуємо здержати при нашей чти и при  
вБрБ хр(с)тїанскои и попо(л)нити вБрно и стато(ч)но по(д)- 
ло(г) (!) того нашего лнетоу (Хотин, 1455 Cost. II, 775).

Див. ще В'ЙРН'Ь.
Пор. ВЪРНЪИ.
*В'ЬРНОСТЬ ж. (ІЗ) (відданість) вірність: Мы Дмит­

рии... кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо... ижє... воло- 
диславу королеви польскому... голдовали есмо вБрно и 
право не изрушеною вБрностью... слюбуемы... иже о(т) 
ты(х) мБстъ с нашими дБтми чистаА вврность н полна бу- 
демъ дєржа(т) (Краків, 1388 Р 40—41); илїацгь воевода... 
кролю по(л)скомоу... до(с)тоинныи (!) голдь вырности... оу- 
чини(л)... мы такоже... обицоуемъ... оусБкыи слюбы... 
владиславови, королеви полскомоу... вириныи (!)... хо­
вати (Львів, 1436 Cost. II , 701—702); мы вєликии кн<я)зь 
Ш витрикгаил... чиним знаменито... иж оузревше есмо 
верност... н<а)ш(о)го верного слуги Михайла Олехнови- 
ча, и мы есмо ему и записали за его верную службу сБла 
оу крємєнєцкой волости (Луцьк, 1444 AS I, 39—40); про- 
т о ^ ) ,  мы хотьАчи... кролА казимнра... из вБрности наше 
оупевнити, вызнавае(м)... иже есмо сА о ( 6 о ) б А з и л и . . .  иже 
ем(оу)... чистою вБроу и пєвноую боудє(м) держати (Хо­
тин, 1448 Cost. II , 733—734); мы Стефан, воевода... знако­
мите чинимъ... яко хотА... предкоув наших... наслидова- 
<ти>... абы яко тыи то передкове... кролюм полекым... 
вБ чн оую  в Б р н о с т ь ...  записали и заобвАзали так и мы... 
их воли вБрным наслидованем послоухати заоужды винни 
есми (Сучава, 1462 BD II, 283—284).

ФОРМИ: род. одн. вЪриости, вЪрио(с)ти 3 (1448 Cost.
II, 733, 734, 738); вырности 1 (1436 Cost. 11,701); дав. одн. 
вБриости (1439 Cost. II , 712; 1448 Cost. П , 738); знах. одн. 
верность, в-Ьриостъ 4 (1388 Р  39, 41; 1462 BD И, 284); 
верност 1 (1444 AS I, 40); вирностъ 1 (1436 Cost. II , 701); 
ор. одн. верностью (1388 Р 41).

В'ЪРНОУТИ див. ВЄРНУТИ.
ВЪРНОУТЬ див. ВЄРНУТИ.
в е р н ы й , В'Ьрнїи, в ъ р н ы , в ъ р н и , варень, вє- 

РЄНЬ, в є р н їи , верный, ВЄРНЬІ, ВИРНЫИ, ВИРЄН
прикм. (1171) (відданий) вірний (1164): колиж то пришед- 
ши пред наше обличє слуга нашъ вБрныи ходко быбелекыи, 
и оуказал есть кнАзА Львовы листы... тогды пожадал есть, 
оу нас слуга нашъ вБрныи ходко быбелекыи, абихом по­
твердили кнАзА Львовы листы (Судомир, 1361 A G Z  6); 
и слубили есми... корунБ польскоі вБрне служити... дкоже 
слуша (I) вБрному служБ (!) оучинити (Сучава, 1393 
Cost. II , 607); мы В б л и к и и  коро(л) влодиславъ... знаємо 
чинимъ ... аже нашь верный слоуга данило дажбогови(ч) 
задерБвецкии... оуказалъ прБд нами свою вБрноую слоуж- 
бу (Краків, 1394 Р 53—54); а такъ приступнлъ есмъ ку 
крулеви... и присАглъ есмъ вБре(н) быть (Кременець, 1434 
Р 130); И маеть онъ намъ вБрнымъ быти: а съ кимъ мы 
будемо смирни, и онъ зъ нами, а съ кимъ не смир­
ни, ино и (онъ) противко тому маеть быти несмБренъ 
(Луцьк, 1438 Р  140— 141); и не имаемь ты(х)... мерзАчо(к) 
помина(т) на вБки али имаемъ бы(т) и слюбуемъ ис паномъ 
михаиломъ оу вБ рной приязни (Самбіо. 1459— 1460 ЗНТШ  
CL1II, фотокоп.): мы кнгины олеска(н> доваА  (!) наста(с)я
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кие(в)скаА подоумавши есмо... с нашею Верною радою... 
придали есмо оу до(м) Стыя тр(б)ци к манастырю Сергие- 
воу д в е  волости наши(х) (Київ, 1459 Р 174); м ы  Олек- 
сандръ... великий кн(А)зь литовский... чинимъ знамени­
то... иж вбачивши вБрныи службы... кн(А>жати Костен- 
тина Ивановича Острозского... емоу имБне н<а>ше именемъ 
ЗвАгол... дали есмо ласкаве (Вільна, 1499 Л5 1, 117); а 
на болшоую крБпость и потвьрж(д)єнїє томоу въеемоу 
вышеписанномоу, велБли есмы нашемоу вБрномоу паноу, 
тъоутоулови логофетоу, писати и намоу (!) печа(т) п ри в і­
сити к семоу нашемоу листоу (Ясси, 1500 Cost. S. 231);

О  В и р н а я  д о л ы н а  (1), д о л ы  н а  В и р н а я
(1) (назва долини в Подільській землі): а одъ леса ажъ до 
урочища Вирной долыны, где засталысмо бояръ Хмель- 
ныцкихъ... который призналы по тую долыну Вирную 
грунтъ Мьїкульшскій, а за долыною Багрьіновскїй (Но­
воселиця, 1430 Г В К Л  8—9); в е р н ы  л и с т ъ (2) дого­
вірна грамота: А сет мы Слефань в о е в о д а . . .  вызнавамы... 
каждомоу добромоу... кто коли на тоть наш верны листь 
позрить аже мы н слюбоуемь... к о р о л е в Б  полскомоу... 
абыхомь мы их милости верни и подьдани были на веки 
(Сучава, 1468 BD II, 300—301); к ъ в Б р н о н  р у ц Б
(2) (юридична формула в документах про збір мита) за 
дорученням господаря: ДБлалъ его милость личбу съ ключ- 
никомъ Берестейскимъ Левкомъ Боготииовичомъ (!) а зъ 
Немирею, што держали отъ е. м. мыто Берестейское къ 
вБрнон р у ц Б  (Берестя, 1496 АЛМ 128); делал его милость 
личбу с ключником берестейским Левкомъ Боговитинови- 
чомъ а з Немирею, што держали от его милости мыто бере­
стейское к верной руце (Вільна, 1497 А Л Р Г  79); д е р ­
ж а т и  о у  т в е р д о й  и о у  в Б р н о и р о у и Б  
(І) див. ДЄРЖАТИ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. вЪрныи, вЪриы(и) 48 (1361 AGZ  
6; 1422 ДГО Б; 1438 Р 140; 1443 Cost. II , 119; 1445 DIR«Ai> 
483; 1448 Cost. II , 313; 1455 Cost. II , 540; 1464 Cost. S . 59;
1475 Cost. D. 3; 1493 BD  II , 5 і т. ін.); вЪрны 28 (1426 В А М  
21; 1431 Cost. I, 317; 1438 Cost. II , 7; 1443 Cost. II , 160;
1452 Cost. II , 426; 1462 BD I, 52; 1469 BD  I, 135; 1471 
DIR«A» 525; 1472 D IR «A » 528; 1497 Gh. 5 . 6 і т. ін.); вЪр- 
иїи 20 (1420 Cost. I, 135; 1428 Cost. I, 209; 1437 Cost. I, 
540; 1459 BD  I, 27; 1468 BD  I, 130; 1480 BD  I, 241; 1488 
BD I, 317; 1493 BD II , 21; 1495 BD  II , 43; 1499 BD II , 140
і т. ін.); вЪреиъ, в ір є (н ) 6 (1388 P  39; 1434 P 130, 131; 1436 
Cost. II, 698; 1448 Cos/. II, 734; 1457 Cost. II , 810); веренъ
4 (1400 Cost. II , 618, 619; 1402 Cost. II , 623); вєрнїи 4 (1458 
BD 1, 18; 1472 BD  I, 177; 1479 BD  I, 226; 1497 Cost. S. 
223); вирныи, wirnyj 3 (1423 Cost. I, 154, 156; 1465 GL 
176); верный 2 (1394 P 53; 1399 P 59); вЪрни 2 (1460 Cost. S. 
41; 1467 BD  I, 120); верны 1 (1449 Cost. II, 746); вирєн
1 (1462 BD  II , 289); pod. одн. ч. в ірного, вЪрно(г) 15 (1424 
P 99; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8; 1433 P 118; 1434 P 128; 1436 
Cost. I, 455; 1438 P 138; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1446 
АкЮЗР I, 18; 1451 P 156; 1452 P 160 і т. ін.); верного, 
веръного 9 (1437 I, 33; 1444 Л5 I, 40; 1445— 1452 
АрхЮЗР 8/IV, 12; 1446 AS I, 42; AS I I I , 5; 1451 АрхЮ ЗР  
8/IV, 17; A S  I, 44; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 60; 1468 BD II, 
302); вирного 1 (1449 Cost. II , 379); дав. одн. ч. вЪрномоу, 
вЪрно(м), вАриомоу, ІвЬриоумоу 445 (1361 AG Z  6; 1393 
Cost. II, 607; 1400 Cost. I, 31; 1423 Cost. I, 154; 1434 Cost.
11,387; 1448 Cost. II , 306; 1458 M ih. Doc. 123; 1467 BD  I, 
118; 1483 Cost. D. 30; 1500 BD  II , 176 і т. ін.); вєрномоуб 
(1436 Cost. I, 455; 1446 A S  I, 42; 1459 Cost. S . 22; 1466 
DIR«A» 519; 1499 BD  II , 135); вирномоу, wirnomu 5 (1409 
DiR«A» 437; Cost. I, 70; 1411 D IR «A » 439; Cost. I, 95; 
1465 GL 176); вЪрну 1 (1393 P 51); знах. одн. ч. в ірного 2 
(1377 Р 24; 1495 А Л М  84); вирного 1 (1479 BD II , 351); 
верны 1 (1468 BD  II , 301); op. одн. ч .,с . вЪрнымъЗ (1395 
Cost. II, 612; 1438 Р 140; 1462 BD II , 284); вернымъ, вер­
ным З (1395 Cost. 11,612; 1462 BD 11,289, 292); знах. одн. с. 
ft-Ьрноє 2 (1388 Р 43; 1429 Cost. I, 267); вирное 1 (1436

Cost. II , 701); wirne 1 (1420 AS I, 25); наз. одн. ж. вьрная, 
вЪрнаА 7 (1445 АкЮ ЗР  I, 18; Р 151; 1446 АкЮ ЗР  I, 18;
1448 Р 149; 1451 Р 156; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1476 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 154); верная 5 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1444 АрхЮ ЗР  
I/VI, 8; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 13; 1446 A S  I, 43; 1447 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 11); вЪрна 2 (1393 Cost. II , 607; 1487 BD 
I, 295); вЪрнаа 1 (1435 Cost. II , 682); род. одн. ж. вЪрноЪ
2 (1434 Р 129; 1435 Р 132); вЬрное 1 (1427 Р 108); Вирной
1 (1430 Г В К Л  8); род. одн. зам. знах. з а  е г о  п р а в о й  и вЪр- 
нои с л о у ж б о у  1 (1464 Cost. S . 59); в и д Б в ш е  е г о  п р а в о ю  и 
вЪрнои с л о у (ж )б о ю  1 (1472 Cost. D. 26); за... верное их 
с л о у ж б о у  1 (1484 BD 1, 279); дав. одн. ж. вЪриои 1 (1496 
А Л М  128); верной 1 (1497 А Л Р Г  79); знах. одн. ж. вЪр- 
иоую, вЪрную 210 (1377 Р  24; Т412 440; 1426 В А М  
21; 1437 Р  136; 1445 Р 150; 1458 BD  I, 25; 1469 BD I, 136;
1479 В А М  62; 1483 BD I, 270; 1499 ГО КІР  і т . ін.); в ір ­
ною 120 (1409 Cost. I, 65; 1420 Cost. I, 135; 1428 Cost. I, 
209; 1436 Cost. I, 144; 1447 Cost. II , 273; 1456 Cost. II, 
577; 1464 Cost. S . 60; 1472 Cost. D. 27; 1488 BD  I, 345;
1499 BD  II , 160 і т . ін.); верную, веръную, wiernuiu 15 
(1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1436 Cost. 1,455; 1444 AS I, 40;
1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10; 1457 U KP; 1462 BD  I, 65; 1472 BD  
I, 177; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV, 154; 1479 BD  I, 226; 1499 Р И Б  
777 і т . ін.); верною 5 (1400 Cost. I, 36; 1435 Cost. I, 424;
1458 BD I, 19; 1475 Cost. D. 3; 1480 BD I, 237); вирную, 
вирноую, виръиоую 10 (1425 Cost. I, 169; 1430 Г В К Л  9; 
1457 U KP; 1460 BD  II, 270; 1462 BD I, 63 , 64; 1464 BD  
I, 85, 86); вириою 2 (1459 BD  I, 35, 36); вБрну, 
вЪрноу 4 (1403 R S  338; 1431 Cost. I, 318; 1462 
BD I, 62; 1493 BD  II , 27); верну 1 (1399 P 59); ! вБрно
2 (1432 Д Г В ІН ;  1468 BD  I, 125); ! вЪрноуи 1 (1429 Cost. 
I, 270); op. одн. ж. верною, вЪръною 97 (1361 AGZ  6; 1400 
Cost. I, 26; 1407 Cost. I, 56; 1419 D IR nA » 444; 1426 Cost.
I, 178; 1437 P 136; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1446 P  152; 1451 
P 156; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1459 P 174; 1479 BAM  61; 1497 
BD  II , 112 і т . ін .) ;  верною, веръною 14 (1400 D fR « A » 
433; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1436 Cost. I, 484; 1437 A S  I, 
33; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 12; 1446 A S  I, 42; 1447 
АрхЮ ЗР  8/IV, 10; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 60; 1468 BD  II, 
301; 1480 BD  I, 237 і т .  ін .) ;  вирною 4 (1423 Cost. I, 154, 
156; 1425 Cost. I, 168; 1449 Cost. II , 746); місц. одн. ж. оу 
верной 2 (1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, ф о т о к о п .;  1462 BD
II, 292); наз. мн. вЪрни 8 (1388 Р 39; 1404 Cost. II , 625; 
1433 Cost. II , 652; Р 121; 1435 Р 133; 1436 Cost. 11, 698; 
1472 BD  I, 169; 1486 BD I, 289); вЪрны 6 (1447— 1492Л К Б В ;  
1467 BD  1,117,118; 1468 BD  I,127;1471 BD I, 164); вЪрны(и), 
верный 3 (1443 Cost. II , 144, 179; 1448 Cost. II , 316); верни
3 (1462 BD  II, 292; 1468 BD  II , 301); вирни 1 (1462 BD II, 
289); верны 1 (1455 Cost. II , 775); вирнЪ 1 (1436 Cost. II, 
701); в ір н ій  1 (1469 BD  I, 134); ! в ір н е  1 (1393 Cost. II, 
607); наз. мн. ч. в ір н ая  1 (1433 Р 119); род. мн. ! вЪринхъ 
(1393 Cost. II , 607); дав. мн. верным, вЪрнымъ, вЪрнымь, 
вЪриы(м) (1433 Cost. I, 359; 1436 Cost. I, 481; 1442 Cost.
II, 87; 1486 BD  I, 289, 290); знах. мн. ч. вирных 1 (1468 
BD 11, 305); вирны 1 (1468 BD  II , 305); знах. мн. ж. wir- 
nyie I (1421 I, 27); вирнныи 1 (1436 Cost. 11, 702); 
wyemy 1 (1395 GL 166); вЪрныи 1 (1499 I, 117); op. мн. 
вЪриыми 2 (1434 P  130; 1435 P 132); вирнимы 2 (1457 BD
II , 257; 1468 BD  II , 306); вірним и 1 (1460 BD  II , 270); 
місц. мн. оу верных (1468 BD  II , 302).

В'ЬРН'Ь, В'ЬРНЄ, ВИРНЄ, в ер н е, ВЪРНА приел. 
(ЗО) (віддано) в ір н о  (24): с л ю б у е м ы ...  и ж е . . .  ч и стаА  м ;р -  
н о ст ь  и п о л н а  б у д е м ъ  д є р ж а (т )  т о м у  и ст о м у  к о р о л е в и .. .  
а  л и х о г о  в Б р н Б о е т є р є г а т и ( К р а к ів ,  1388 Р41); а  с є А з ь к н А (з )  
Ф є д и к о  н є с в и д и с к и и  с т а р о с т а  к р є м А н є ц к и и . . .  в ы з н а в а ю  
т о .. .А ко ж ь  А вн о  б ы л о . . .  к а к ъ  е см ъ  в Б р н Б  с л у ж и л ъ . . .  кн А (з) 
ш в и д р и г а и л о в и  (К р е м е н е ц ь ,  1434 Р 129); а  к т о  с е  с л о в о  
и а ш е  п о р о у ш и (т )  а  и м Б (т ) в ъ  т ы е  и м Б н їа  в ъ е т о у п а т н  сА 
р а з е о у д и т  сА с ъ  м н о ю  п р в (д )  б г о м ь . . .  и ж е  е ем ь  то  вБ р н Б  
в ы с л о у ж и (л )  о у  с в о и (х )  г о с п о д а р е й  (К и їв ,  1446 Р 154—
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155); и далви слюбоуемъ имаемъ коли намъ... коро(л) ка- 
зимиръ... де(н) и мвстце намени(т), ему... вврнв голдовати 
(Хотин, 1448 Cost. II , 734); Сим листом слюбоуем... быти 
пріятєлєм его милости прїятєл, а нєпрїятєлєм его милости 
нєпрїятєл, вирне и право (Коломия, 1485 BD 11,371—372);

(згідно з умовою) точно ( 6 ) :  а по моюмъ ж и в о т е  имають 
вврнв испустить ты то горо(д) и зємлв королеви єго млсть 
(Кременець, 1434 Я 131); и стали єсмо на томъ, ажє имаемъ 
записы держати наши(х) пере(д)ковъ вврнА, ка(к) коли 
наши пєрє(д)ци записали королеви єго мл(с)ть (Серет,
1446 Cost. II , 729); мы Стефан, воєвода... знакомито чи­
нимъ... яко хотА... прєдкоув наших воєвод молдавских... 
обычаем... наслидова<ти>, и тиж их ввры, пилнои заслоугы 
коу... кролюмъ полскимъ... вврнЕ наслидованным... по­
твердити... так и мы... поживами (Сучава. 1462 BD II, 
283).

Див. ще ВІгРНО.
Пор. В'ЬРН'ЙИ.
BrfiPHrß И, ВЄРН'ЬИ приел, в. ст. (5) (більш віддано) 

вірніше: возрєвшє єсмо на на (!) єго вврноую службу и 
хотАчє по немъ аж бы тымъ л б п є и  и  вєрнви намъ... послу- 
жилъ... оставили єсмо єго... при томъ при ВСБМЪ што коли 
коупилъ (Краків, 1394 Я 54); мы возрввши на єго верну 
службу и хотАчє по нЕмъ аж бы намъ вєрнви послужи(л) 
...дали єсмо и даемъ наше село Надвєво (Львів, 1399 Р
59); а такв жь того исного сгєцка воєводу хотАчи особною
мл(с)тью оутвшити абы намъ... вЕрнви служилъ... тыи 
городы цецунь а хмеловъ... даемы и дали есмы ему на в б к и  
(Ланчиця, 1433 Р 125).

Пор. B'ftPHO, B -fiPH t.
*ВЪРОУВАТИ див. ВЄРОВАТИ.
»В'ЬРХОУВЫПИСАНЫИдив. *В6РХ0УВЫПИСАНЫИ. 
» В 'й р ъ н ы и  див. в е р н ы й .
ВііСИТИ дієсл. док. (1) (кого) (стратити через повішен­

ня) повісити: а кторы бы на(ш) нєпрїАтє(л) оутеклъ на и(х) 
сторону или злодій, то(г) имає(т) вЬсити, або на(м) наза(д) 
выдати (Сучава, 1457 Cost. II, 810).

ФОРМИ: інф. вЪсити (1457 Cost. II , 810).
Див. ще *ВИШАТИ.
! В^СЛОУИ див. ВАСЛОУИ *.
*В1іСНЬІИ прикм. (5) (вимірюваний вагою) ваговий, на 

вагу (3): далъ имъ панъ вАтслъвъ S (т) копъ гро(ш) ввеного 
ервбра (Львів, 1370 Я 18); продала есть тотъ мунастырь за
к гривенъ еєрєбра вЕсного (Перемишль, 1378 Р 26);

г р и в н а  в в е н а я  (2) див. ГРИВНА 2.
ФОРМИ: род. одн. с. вЪсного (1370 Я 18; 1378 Р  26); 

род. мн. вЪсиихъ (1366 Я 12); знах. мн. ж. вЬснни (1366 
Р 12).

*ВЪСТЬа с .(4) вістка, повідомлення (2): тогда аксакъ при- 
шолъ такъ тайно на насъ ажє нє было намъ никаков в е с т и  
а ни слова али жь оузрвли есмо его оу нашои державБ 
(б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); где моА сила нєстєчєть а 
рать на конь оузъсАдеть а я о томъ оузъведаю а к тобе 
исъ птичею Я З Ы К Ъ  ВЄСТИ Н Є П О Ш Л Ю . .. богъ мене поби(и) 
(б. м. н., 1484 ЯМ );

в е с т ь  д а в а т и  (кому) ( 1) повідомляти (кого): а 
тижь коли бы которьіі неприАтель своею силою облогло 
тото исныи гро(д) галичь тогда тото исньїі воевода и бра(т) 
его... имають... того исного города боронити а намо оу 
ты часы в е с т ь  давати штобыхомо пособлАли (Луцьк, 1388 
Я 37); в е с т ь  д а т и  (кому) (1) повідомити (кого): 
аже будеть ва(м) надобЕ помочь на кого... Азъ самъ еемь 
готовъ за того тобБ на помочь всею моею силою а толко 
в б с т ь  намъ дайте (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 171).

ФОРМИ: род. одн. вЪсти 1 (1 3 9 2 — 1393 РФВ 170); вести
1 (1 4 8 4  ЯМ ); знах. одн. в1і с т ь (1 3 8 8  Я 37; 13 9 2 — 1393 РФВ
171).

*В1>СЪ ч. (1) (система мір, застосовувана при зважу­
ванні) вага: чини(м) свЕдомо велєбної твоєі мл(с)ти же

есм и  д а л и  т о м у  и с т и н о м у  п а н у  в а р ш о в ь с к о м у  г  т и с А ч б  
ф р А (ж )к о г о  с е р е б р а  т е мо в б с ( о ) м о  ш т о  есм и  п о ч а л и  д а в а ­
ти  о у  л у ц к н  (Сучава, 1388 SL).

ФОРМИ: ор. одн. вЪс(о)мо (1388 SL).
*ВЪТЬ а  к .  ( 1 )  (цел. в б т ь ) (гілка) вітка, віть: коли т е ( ж ) 

хто оукрадв(т) доубъ... маєть платїти шесть скотъ... а 
колї толко в б (т ) о(т)роуби(т) ино чєтьіри ско(т)ци маєть 
платить (XV ст. ВС  37).

ФОРМИ: знах. одн. ві»(т) (XV ст. ВС  37).
*В'ЬТАЗЄВТ> прикм. (1) в и т я з ів :  а  на т о  в Е р а  моА и 

м о и х ь  сы н о  (!) в Е р а  в в р а  (!) ж у п а н а  ю ги  ж ю ( р ) ж є в и ч а . . .  
в в р а  пана д р а г у ш а  в в т А з є в а .. .  (Роман, 1392 Cost. І, 8).

ФОРМИ: наз. одн. ж. вЪтАзева (1392 Cost. I, 8).
* Вії Т А ЗЪ  див. ВИТАЗЬ.
*ВЪЧеНЫ И  див. ВЕЧН Ы Й.
В'ЬЧИСТЕ присл. (1) (стп. wieczyscie) довічно: и то 

есми продал пану Волчку Жасковскому ввчисте (б. м. н.,
1476 АрхЮ ЗР  8/ IV, 154).

Див. ще В'ЬЧИСТО, ВГ£ЧНЄ, ВЪЧНО.
В^ЧИСТО, ВЄЧИСТО присл. (8) (стп. w ie c z y s c ie )  д о ­

в іч н о : п р и с у д и л и  есмы... а ж є  к о р о л ь  з а п л а т и в ъ  пА (т) с о т ъ  
г р и в е н ъ  тымъ п ан А (м ) има в є ч и с т о  д ер ж А (т ) (Медика, 1404 
Я 70); мы в є л и к и и  к н з ь  ш в и т р и к г а и л ъ . . .  чини(м) з н а к о ­
м и т о .. .  и ж є . . .  д а л и  є с м о .. .  п а н у  а н д р в ю  с е л о  м и х л и н ъ . . .  в є ­
ч и с то  а н е п о р у ш н о  (Київ, 1433 Я 118); а  не м а е т  б ы ти  от- 
хи л< є> н а  н и гд е  о т  о с тр о г< а> , н и ж л и  м аю т  нам с  то го  
и м єнА  с л у ж и т и  в єч и с то  (Луцьк, 1487 Л5 І, 86).

Див. ще В'ЬЧИСТЕ, В'ЬЧНЄ, В'ЬЧНО.
*В'£ЧИСТЬІИ прикм. (6) (стп. wieczysty) 1. (здавна 

встановлений) віковічний, споконвічний (3): оуздали и 
о(т)ступили тов д б д н и н ь і  пану колв тако А ко сами дьржа- 
ли... со в с е м и  границами в б ч и с т ы м ъ  (!) (Галич, 1409 Я 74); 
а та(к) оузда(л) А ко самъ ы м б ( л ) . . .  с о  в с е м и  границами 
ввчистыми што изе в Е к а  к той  л б д и н и н б  прислушало (Га­
лич, 1418 Я 89).

2. (який повинен завжди бути, відбуватися) вічний, 
повсякчасний (2): Сє я кнАзь юріа холмъекии... придали
єсмо к цркви бжой прєч(с)тои бгомтри на бгомоле вєчистоє 
села стрижово елєпчє (Холм, 1376 Р 22); тамъ же противъ 
той долыни... для вечистого знаку паль забыты казалы 
есмо и тую граныцю скончылы (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  9);

О  в t  ч и с т о й  п а м я т и  (1) блаженної пам’яті: 
про тожь мы иляшь воєвода... знаменито чинимо... како 
пилни оу розюми и оу еєрдьци свовмь, рожложивыиы щко- 
ды... пану владисла(в), щаснои а ввчистои памяти кролє- 
ви... а особно зємлАмь роускимь... безь вины оучиненыв... 
землю шєпиньскоую... даваемы (Львів, 1436 Cost. II , 706).

ФОРМИ: род. одн. ч. вечистого (1430 Г В К Л  9); знах. 
одн. с. вєчистоє (1376 Я 22); род. одн. ж. вЪчистои (1436 
Cost. II , 706); ор. мн. вЬчистыми 1 (1418 Я 89); ! вЪчистымъ
1 (1409 Я 74).

Див. ще ВІіЧНЬІИ.
В ^Ч Н А  див. В'ЬЧНО.
В'ЬЧНЄ, ВЄЧЬНЄ, ВЄЧНЄ, В'ЬЧН'Ь присл. (14) на­

вічно (8): а записали есьмо т ы е  двла в Е ч н е  и непорушне 
въ сій ввкь и въ будучій (Кобринь, 1401 А кВ А К  Н І, 2); 
ми боАровє и рада вєлможно(г) пєтра воєво(д) ... А вно 
чини(м)... гды(ж) пєрєчєньш ВЄЛМОЖНЬІИ петръ воево(д)... 
королеви полском(у)... коу чистои вБрности, по виниою 
слоужбою в Е ч н е  записа(л) с А .. .  про тожъ мы... повинни 
есмы... вврною слоужбою послоушни быти (Хотин, 1448 
Cost. II, 737—738); Я к н (А > з ъ  Юри Василевич Жаслав- 
ский вызнаваю сим моим листом... ижет продал есми пану 
Семєноу Олизаровичоу имєне на Волыни... в єч н е  и нєпо- 
роушнє (Берестя, 1466 Л5 І, 62); а с того двлоу не выстоу- 
пити з нас никоторомоу... бо єсмо тоє подвлилм соб(є> 
в б ч н є  и нєпороушно (Хвалимичі, 1475 /IS I I I , 14);

в Б  ч н є (и) н а в б  к и (6) навіки-віків: Тыми жъ ра­
зы а другий записъ Романа Мстиславовича, на Купечовъ
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и инные села наданье святой Пречистой Володимерское 
епископии, осмотрели въ томъ светомъ евангелии, и то 
такъ же потвержаемъ в в ч и е  и на в е к и  (Луцьк, 1444 
АрхЮ ЗР  1 /V I, 8); а тоє выше писанное через шлах(о>тне 
вроженого кн<А>зА Костентина и теж на его наследъки 
власныи и зо всим правом панством и власностю <маеть> 
быти держано... вВчне на ввки (Вільна, 1499 /IS I, 118). 

Див. ще B-ft ЧИСТЕ, ВЪ ЧИСТО, ВЪЧНО.
В'ЙЧНЇИ див. В'ЙЧНЬІИ.
В'ЙЧНО, ВЄЧНО, В'ЬЧЬНО, В'ЙЧЪНО, в е ч ъ н о ,  

В'ЬЧНА присл. (131) навічно, назавжди (100): Ино мы... 
тоє мвстце... потвержаемъ симъ листомъ нашимъ ввчно 
(Люблін, 1410 А кВ А К  X I, 5); записали єсмо оу вєрьху 
писаную тую зємьлю... свАтому Ивану цєрькви... в б ч ь н о  
(Городок, 1443 Р  145); и я есми тоє своє имвньє... продал... 
кн(А>зю Иваноу Васильєвич(у) Острозком<у>... с тым... 
с чим есми оу него коупил ввчно (Острог, 1463 /4S І, 56); 
А продали єсмо то Єго Милости вобел вєчно (Друцьк, 1492 
AS III. 23); а коли двти первое жоны oüa часть свою... 
в ро(з)дв(л) ввчно возмоуть тогды дв(л)ница дроугоє жоны 
на ее двти сполна прїидоуть (XV ст. СЯ  41); И потвержаемъ 
тые люди симъ нашимъ листомъ ввчно и непорушно (Кра­
ків, 1500 А Л М  вип. 2. 58);

в в ч н о  (и) н а в в к и (4) навіки-віків: А которые 
три лезива Виленской земли держали панъ Сенько Гост- 
скій, а панъ Андрей Чапличъ, а панъ Ивашко Подолян- 
скій, очевиств передъ нами и устнв поввдили, штожъ тые 
три лезива ввчно и на ввки продали пану Петрашку Лане- 
вичу Мылскому (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17); тоє имєнє 
Любчо по своем животе волна она отдати... комубы хотела 
вечно на веки (Луцьк, 1487 /IS I, 241);

постійно, повсякчас (25): Тые вси села... маетъ держати 
господинь богомолець нашъ Климентый... вечъно и непо- 
рушоио (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I. 3); потвержАе(м)... 
королеви польскому... тотъ листъ, што есмы дали его 
мл(с)ти в камАнци, коли сА есмы голдували и записали его 
мл(с)ти, што быхомъ то ввчно оуздержАли, я к о  сА есмы 
тогда голдували и записали ввчно (Львів, 1407 Cost. II,
629); и теж посли отца н(а>шого кому будем того и м е н а  
або земли и люди дали и листы н(а>шими на ввчност бу- 
демъ потвердили, то мает ввчно держано быти (Вільна,
1499 AS I, 118);

до кінця життя (1): А я имаю кн<А>зю єго м<и>л<о>сти 
с того имВньА слоужити ввчяо до моего живота и двти 
мов мають его автєм  слоужити ввчно (Острог, 1466 /4S
І, 60);

споконвіку ( 1): то все єсмо потвердили... слузв нашому 
вврному ходкови быбелскому... СЪ всвми границями яко 
из ввка, ввчно прислушало к тым селумъ (Судомир, 1361 
AGZ 6).

Див. ще ВЪ ЧИСТЕ, ВЪ ЧИСТО, В'ЙЧНЄ.
‘ В'ЬЧНОСТЬ ж. (12) довічне збереження документом 

юридичної сили (2): рвчи который жь в часу бывають аж бы 
не проминулы съ проминучими часы подобно есть имвлы ли 
бы приити къ будущой знаемости аж бы в е ч н о с т ь ю  л и с т о в ъ  
былы потвержены (б. м. н., 1424 Я 99); а про лвпшоую 
справедливость и в е ч н о с т ь  и  печати есмо свои приложили 
к семоу нашемоу листоу (Пустинька, 1499 П И  № 3);

( )  в е ч н о с т ь  и м Ь т и  (о що) (1) мати право на 
довічне володіння (чим): и кн < А )зь  Семен противъ того 
реклъ: жаднов я  в е ч н о с т и  з  братом моимъ кн А зем ъ  Ва- 
сильем не и м е л  о двлницю брата моего кн<А>зА Солтана, 
нижли есмо такъ держали тоую двлницю осподарьсков 
воли и пожитки собв и м е л и  на полы (Луцьк, 1475 4S
I, 69—70); н а  в е ч н о с т ь  (9) навічно, назавжди: Билъ 
ламъ чоломъ писарь нашъ... панъ Григорей Исаевичъ 
Громыка, о тымъ, што перво сего дали есьмо ему мвстце 
городское и зъ малою улочкою на будованье двора его... 
и тежъ дозволили есьмо ему въ томъ дворь его корчму воль­
ную пиво и медъ держати, и билъ намъ чоломъ, абыхмо

то ему подтвердили листомъ нашимъ на в е ч н о с т ь  (Люблін,
1410 А кВ А К  X I, 5); Продал есми имене мое отчизное Да- 
жев на вечност (Володимир, 1475 v4S I, 72); ино съ того 
и м е н ь я  своего Здетелы записалъ есми на в е ч н о с т ь  на со­
борную Церковъ... д в е  к о п е  грошей (Вільна, 1499 АСД  
VI, 2—3).

ФОРМИ: род. одн. вЪчности (1475 /IS I, 69); знах. одн. 
вЪчность, вЬчност 5(1410 А кВ А К  X I, 5; 1496 /IS I, 245;
1499 /4S I, 118; А С Д  VI, 2; П И  № 3); вечность, вечност 
5(1475 AS 1,72; 1494 A S I, 101; 1496 А Л Р Г  69; 1497 П КИП;
1499 /IS I, 118); ор. одн. вечностью  (1424 Р 99). 

«В'ЙЧНЫ див. в ъ ч н ы и .
ВЕЧН Ы Й, В'ЮЧНІЙ прикм. (220) 1. (безконечний у  часі) 

віч ний  (1): и да  м оу  д а р о у е  ж и в от  в е ч н ы  и  зд е  м н о г л е т н ы  
ж и в от  (б. м. н ., 1464— 1496 Gh. S);

в е ч н а я  п а м А т ь ( І )  в іч н а  п а м ’ять: „ с е  я к н А зъ  
ю р іа  хол м ъ ск и и  . . .  п р и дал и  есм о  к ц ркви  б ж о и  п р еч (с)то и  
б г о м т р и ...  сел а  ст р и ж о в о  с л е п ч е ...  за  што зд е  д а й  г (с )д и  
нам ъ побы ть и з (д )р в іє  а по сем ъ  и д етем ъ  наш им ъ в еч н ую  
памАть ам инь (Холм 1376 Р 22); в ъ  в в ч н а а  п ( а > -

м Ж (т) (кому) (1) на вічну пам’ять: Блгочьстивыи и х(с)о- 
любивыи Іо Стєфа(н) воевода г(с)п(д)ръ земли мо(л)давскои 
снъ Бог(д)ана воеводы оукраси гро(б) съ двдоу своемоу 
1о Бог(д)аноу воеводв... въ ввчнаа емоу п(а>мЖ(т) (б. м. н.,
1480 DC 11); в в ч н о и п а м в т и  (1) (церковна служба 
на помин душі) вічне поминання: и тако(ж) прїидє прА(д) 
нами... па(н) косте оуры(ш)... и оучини(л) радї божїи 
млстї, абы емоу в е ч н о й  памвти и да(л) свою пасикоу... 
нашемоу монастирю о(т) молдавици (Сучава, 1453 Cos!.
I I , 453— 454); к (к  о у) в Б ч н о и п а м А т и  (9) на вічну 
пам’ять (кому, чого, про що): Мы па(н) сташко исъ Д а в ы ­
дова староста самборьскыи приводимо то ку в е ч н о й  памАти 
нинвшнимъ и потомъ бу(д)чимъ илья влдка премышлескыи 
и самборьскыи жаловалъ сА пре(д) кролемъ на стрвлков-
цв  а ж е  о у б и в а ю ть  сА о у  зем л ю  о у  ц р к в н у ю  стго  сп са  (П о ­
го н и ч і, 1422 Я 97); В о  имА б ж и е  стан сА к в е ч н о й  рвчи

памА ти (Ланчиця, 1433 Р 120); во имя Ожье амень к о у  ввчь- 
нои памАти тоито рЕчи (Львів, 1436 Cost. II, 706); длА  
того ку в е ч н ы й  рвчи памети мы Олександръ... великии 
к н (А > зь  литовский... чинимъ знаменито... иж... емоу имЕ- 
не н<а>ше именемъ З в А г о л .. .  дали есмо (Вільна, 1499 /4S
I, 117); в е ч н ы м и  ч а с ы  (в заперечному реченні) (1) 
ніколи: в котороеж то имене Дажев вжо я сам ани мои 
дети... не маемо ся встуг.овати и никоторы переказы в томъ 
именю чинити вечными часы (Володимир, 1475 /IS I, 72).

2. (не обмежений строком) вічний (24): и на ввчнаА  
крЕ пость к сем у  л и сту  печати  нашЕ в є л е л и  єсм о  п риввти  
(!) (Лучиця, 1388 Я 39); и на вЕ чноє п о т в єр ж єн їє  в є л е л и  
есм ы  н аш оу  печать в єл и к о у ю  п р и в іс и т и  к сємоу л и стоу  
(Сучава, 1402 Cost. II , 621); за п л а т и в ъ  имъ тыи п е н А ( з )  
пА(т) со т ь  гр и в ен ъ  п ол к и (х ) (!) его  ж ь  м Еста ты ч ина и ты хъ  
с ел ъ  и всей  волости  за л Е ск о в  д ер ж А н и е  вЕчное правы м ъ

судомъ напре(д) речено(м) г(с)дрю коро(л) влодиславу 
пол(с)кому и его послвдко(м) присудили есмы (Медика.
1404 Я 70); а мы есми поставили владови и крьсти завАзку 
вЕчноую осымь десАть роубли литого серебра (Баня, 1418 
Cost. I, 127); мы Стефан воевода... знаменито чинимъ... 
оже... дали и потвердили єсмо вичныи оброк томоу сввто- 
моу монастироу от Побратв да имают на каждїи год от 
нас по Т бочкы вина (Сучава, 1466 BD 1, 105— 106); Такь 
иж межи нами и межи пререченым наияснвишим паном 
Яном Олбрахтом, кралем полскым... из обохъ сторон, 
имает быти покоуи и мір ввчнїи (Гирлов, 1499 BD II, 419);

(постійний) в іч н и й , п ов ся к ч асн и й  (5): а м ы ... панА мъ  
АдвизЕ и а л ж бЕ те  в еч н ое  м олч А ниє чинимы (М еди к а, 1404 
Я 70); и дор ади в ш и  сА есм ъ  ты (х) стар ц о(в ) и .. .  оуч и н и (л ) 
есм ъ  в в ч н ую  гр а н и ц ю  и за к о п а л и  по п єр єхр єстньш  п уть  
ш то на д о л и н е  п одл и  п о п єл єв а  а л и (ж ) до  л о (з) (б . м. н .,  1419
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Я 90—91); а межи тыми городы и межи нашею землею ру- 
скою то границе будуть в е ч н ы й  (Ланчиця, 1433 Я 125);

н а  в в ч н ы е ч а с ы (3), н а  в е ч н ы е  ч а с ы  и 
в е к и  (1) (назавжди) навіки: I tez, wsi kotoryie artykuty 
dalijesmo im па tom priwili naszom wypisany, potwerzajem 
to im na wecznyje czasy (Луцьк, 1388 ZP L  108); и присАгли 
есми... а которыижь то листы и записи хочемъ... на в е ч ­
н ы й  часы моцнв держАти (Сучава, 1439 Cost. II, 712— 713); 
и тоую Ста(в)ропигїю мн(с)тырю пече(р)ско(му) спредв- 
лами его стве(р)жаемъ и (з)моцняє(м) на ввчные часы 
(б. м. н.,. 1481 ГП М )\ в ъ в в к ы в в ч н ы е  (1) див. 
*В1і К Ъ ; д о  в в к а  в t  ч н а г о (1) див. *В1>КЪ; н а 
в е к и  в е ч н ы е  (131) див. *В'ЪК’Ь; н а  в е к ы  в в ч - 
н Ї и ч а с ы  (1) див. * B'ft КЪ; о у  в в к ы в е ч ­
н ы  А (3) див. * В1> КЪ.

3. (до кінця життя) довічний (7): мы кроль казимир 
краковской землв... господарь и дЕдичь в е ч н ы й  землАм 
тым... явно поввдают, колиж то пришедши пред наше об- 
личе слуга нашъ вЕрныи ходко быбелекыи, и оуказал есть 
кнАзА Л ЬВО ВЫ  листы... тогды мы... потвердили есмо, его 
правого всего имєнїа (Судомир, 1361 AG Z  6); Мы кнАзь 
володиславъ... рускоЕ земли господарь и д е д и ч ь  в е ч н ы й  
землАмъ твмъ самодержець... то есмы вчинили (Бохур,
1377 Я 23—24); мы богданъ воевода... вызнавами... оже 
пришли есмо оу вечноую едность и оу христианскоую лаго- 
доу... ис паномъ детрихомъ боучацкимъ (Сучава, 1449 
Cost. II, 746); Про то господаръ нашъ великий князь Але- 
ксанъдро всказалъ и твоей милости абы еси зъ его ми­
л остью ) оутверъдилъ ся ... и мелъ бы еси зъ его милостью 
прыязнь вечную (Троки, 1494 BD II , 387).

4. (давно встановлений) споконвічний (3): знаємо чи­
нимъ ... аж е... дали есмы нашю коръчму... иваноу воло- 
шиновичю... со вси(м) оужиткы с в е ч н ы м и  границАми... 
што к той коръчмВ из вЕку слушАло и слоушАеть (Медика, 
1407 Р  72); А тако дали есмы ему и его двтемъ... зо в с е м и  
ужитки и зъ в е ч н ы м и  границами, што къ тому селу изъ 
ввка прислушало и слушаетъ (Судомир, 1408 АкЮ ЗР
1,6); И то есмо дали... съ в с е м и  пожиткы... И съ в е ч н ы м и  
границами (Луцьк, 1445 Р  148);

и з в в к а  в е ч н о г о  (21), и с  в е ч н о г о  в в к а  
( 1) див. »В'ЙКЪ 1.

5. (незмінний) остаточний (1): а бЖде(т) ли хто иньшии 
мени(л)сА право име(т) къ той очине имее(т) прїити пре(д) 
соу(д)ею а оуказа(т) свое право а заме(ш)кае(т) лї а не 
прїидє(т) на ро(к) а соудья осоудить алюбо очистить очи- 
ноу тогды то(т) соу(д) есть ве(ч)ныи (XV ст. ВС  22 зв.);

О  в в ч н а я  о ч и з н а  ( о т ч и з н а )  (3) маєток, 
одержаний після батька з правом спадкової власності: 
съ приказание(м) кралА вла(д)слава... взАли есмо ввчноую 
очизноу въ огороженои въ великои къ кролевьско(м)у 
двороу шлАхетны(м) чобото(м)ъ (Луцьк, 1445 Р  148); Се 
я Ванко СкердЕевич... вызнаваю иж я ... кн<А)зю Семену 
Василевичу двдвчу Збаразскому продал есми емоу ввчную 
отчизну свою (Володимир, 1470 AS I, 64—65).

ФОРМИ: наз. одн. ч. вЪчныи 2 (1361 A G Z  6; 1377 Р  23); 
вє(ч)ньіи 1 (XV ст. ВС 22 зв.); в-Ьчнїи 1 (1499 BD II , 419); 
род. одн. ч. вЪчного, вЪчно(г) 11 (1378 Р 26; 1390 Я 176;
1407 Cost. І, 56; 1415 Р  87; 1435 £>//?«А» 465; Cost. І, 424;
1442 Cost. II, 88; 1458 BD  I, 20; 1463 BD I, 74; 1476 BD
I, 209; 1483 Cost. S . 122); вЪчнаго 5 (1408 АкЮ ЗР  I, 6; 
1467 BD  I, 117; 1469 BD I, 134; 1475 BD I, 203; 1476 BD
I, 215); вєчиого З (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 193; 1496 П ДВ К А
60); винного, ви(ч)ного 3 (1464 D/i?«A» 517; 1464 BD  I, 86;
1472 BD I, 170); вєчиаго 1 (1469 BD I, 136); wicznaho 1 
(1465 GL 176); зам. знах. мн. на вЪки вЪчиого 3 (1438 Cost.
II, 7; 1456 Ccst. II , 582; 1482 BD I, 263); на в’Ькіи вєчнаго
1 (1458 BD I, 19); знах. одн. ч. вечный, вечны(и) 6 (1496 
BD II , 402, і 07; ОПСВВ; П Д В К А  60); вЪчны 4 (1445 
Cost. II , 726; 1464— 1496 Gh. S; 1473 BD I, 187); вЪчныи 2 
(1393 Cost. II , 607; 1499 BD II , 419); вичиыи 1 (1466 BD

I, 105); вА чнїи 1 (1499 BD II , 420); op. одн. ч. вЕчиымъ 
(1454 Я 162); знах. одн. с. вЪ чное 4 (1402 Cost. II , 621;
1404 Р  70; 1421 Я 94; 1433 Cost. II , 653); вечное 1 (1404 
Я 70); наз. одн. ж. зам. знах. въ вЪчнаа ем оу  п (а )м Ж (т )  
(1480 DC  11); род. одн. ж. вЪчнои 1 (1453 Cost. II , 453); 
вечное 1 (1474 AS I, 69); дав. одн. ж. вЪчнои, вЬчьнои 8 
(1422 Я 97; 1433 Я 120, 124; 1436 Cost. II , 706; 1448 Cost.
II , 733, 737; 1462 BD II , 283; 1485 BD  II , 371); вЪчныи 2 
(1448 Cost. II , 733; 1499 AS I, 117); знах. одн. ж. в-Ьчноую
6 (1418 Cost. I, 127; 1419 Я 90; 1445 Я 148; 1462 BD  II, 
283; 1470 AS I, 65); вечную, w ecznu iu  4 (1376 Я 22; 1449 
Cost. II , 746; 1494 BD II , 387, 388); вЪчнаА 1 (1388 Я 39); 
наз. мн. ж. вЪчиыи (1433 Я \2Ъ)\знах. мн. ч. вЪчныА, вЪч- 
ныа, вАчны А, вЬчиыя, вЪчиыЖ, вЬчьиыА 78 (1403 R S  338;
1411 Cost. I, 95; 1427 Ш/?«А» 450; 1435 Cost. II , 682; 1448 
Cost. II , 365; 1453 Cost. II , 454; 1465 D/tf«A» 518; 1475 
BD I, 203; 1488 BD I, 356 і т . ін .);  вЪчныи, вЬчьныи 19 
(1415 Я 87; 1424 Я 104; 1428 Cost. I, 202; 1429 Cost. I, 242; 
1433 Я 123; 1436 Cost. II , 707; 1439 Cost. II, 32; 1442 Cost.
II, 87; XV ст . ВС 22; 1499 А С Д  VI, 3 і т . ін .) ;  вЪчииА, 
в-Ьчні'А, вЬчниа, в А (ч )и їА , вЬчнїа 15 (1409 Cost. I, 65; 1448 
Cost. II , 353; 1453 Cost. II, 446; 1458 M ih. Doc. 122; 1459 
BD I, 35; 1463 BD  I, 74; 1467 Cost. S . 69; 1470 D IR «A » 
522; 1476 BD I, 215; 1490 DC 148 і т. ін .);  в’Ьчнїи, вЬчннн
4 (1435 Cost. II , 679; 1436 Cost. II , 698, 702; 1439 D/tf«A»
II, 62); вЪчиые 4 (1400 D/i?«A» 433; 1444 DIRi.An 481;
1481 ГП М ; 1494 А Л М  541; вечные, вечъные 4 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1389 PEA  I, 27; 1440 Я 142; 1487 AS
I, 241); вЪчны 4 (1400 Cost. I, 37; 1415 Cost. I, 116; 1429 
Cost. I, 258; 1435 Cost. I, 424); вЪченыЪ, вЬчьиы Ь, вЬчиыЬ
4 (1395 Cost. II , 612; 1418 Я 89; 1424 Я 106); w iczn yie  2 
(1420 AS I, 25; 1421 AS I, 27); вечный 2 (1444 AS I, 140; 
XV ст . BC 12); w yeczney 1 (1395 GL 166); вечнии 1 (1479 
BD I, 226); w ecznyje 1 (1388 ZPL  108); w iczn ya  1 (1465 
GL 176); в’ЬчноА 1 (1500 Cost. S . 231); w ieczn i 1 (1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 3); ! вЪчны(м) 1 (1435 Cost. II , 679); op. мн. 
вЪчными 3 (1407 Я 72; 1408 АкЮ ЗР  І, 6; 1445 Я 148); 
вечными 1 (1475 AS I, 72).

Див. ще »В'ЙЧИСТЫИ.
В'ЬЧН'Й див. В'ЙЧНЄ.
В'ЙЧЪНО див. В'ЬЧНО.
В'ЬЧЬНО див. В'ЬЧНО.
*В 'ЬЧЬНЫ И див. В-ЬЧНЫИ.
»В-ЬШН-ЬИ див. ВЫШН1И.
* Вг/ іШТОРТОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Жаловали 

намъ очивисто люди нашы бортеве... на бортина жъ, на 
Яцка Ввштортовича, штожъ великій князь Витовтъ далъ 
былъ прадеду ихъ Крупшу земли три елвды въ Перелом- 
скомъ поввте (Вільна, 1495 Р И Б  601—602).

ФОРМИ: знах. одн. Ввштортовича (1495 Р И Б  601—602).
В'ЫНТОРТЪ ч. (3) (особова назва, лит. V istartas): и за 

тымъ дей отецъ того яцка Ввштортъ тыи ихъ земли выпро- 
силъ за пусто у ... короля его милости, а въ тыхъ земль 
наслЕдковъ ие поведаючы (Вільна, 1495 Р И Б  602).

ФОРМИ: наз. одн. В-Ьштортъ (1495 Р И Б  602).
*ВЯТЬШИИ прикм. в. ст. (1) (цел. вАщ ии) більш ий: 

мы и л яш ь в о е в о д а ...  зн а м ен и т о  ч и н и м о ... к а к о .. .  рож ло-  
ж ивы иы  ш к о д ы ... в л ади сл а(в ) . . .  к р о л е в и ...  п р е з ь .. .  о(т)цА  
н а ш е(г ) .. .  о у ч и н е н ы в ... п а м я т о у ю ч и ... п р о  о(т)цА  наш его  
ж б а в ь л и н їє  д у ш и  е г о , абы  ты мъ вятьш ая в в р а , котораА  
н иколи  о у  н а(с) н е бы ла ж г а с л а .. .  в л а д и сл а (в ), нинеиш ем у  
кр ол ев и  п о л с к о м у ...  зе м л ю  ш еп и н ь с к о у ю ... да р о у ем ы  а во­
рочаем ы  (Львів, 1436 Cost. II, 706— 707).

ФОРМИ: наз. одн. ж. вятьшая (1435 Cost. II , 706).
*ВАЖ 6 ВИЧЪ ч. (4) (особова назва): коли д є (д ) и(х) 

сєм є(н ) п лощ еви ч ъ  см отревш ы  м еж ы  д є т ф )  св о и (х ) о(т)- 
цо(в) и (х ) , и к а за л ъ  з  д о у х о в н и ц ы  св о єє  д в (л )н и ц о у  о(т)ца  
его  И в а н о в у  вы гладити  во(н) и па(и ) и ва(н) вА ж єви(ч) для 
д є(и ) т о го  св єд є(ц )ст в а  о (т )д а л и (л ) бы (л) о (т )ц а  его  о(т) 
о(т)чы ны  (Вільна, 1495 ВК).
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ФОРМИ: наз. одн. вАжєви(ч) (1495 ВК)\ род. одн. вАжє- 
вича (1495 БСКИ; ВК)\ ор. одн. вАжевичо(м) (1495 ВК).

ВАНЦЄНЦЬ, ВАЦЄНЬЦЬ, 1 ВАЦНЄЦЬ ч. (3) (особова 
назва, ста. \Vi4cenc, стч. Уіпсепс, лат .УісепНив^ Вікентій: 
Мы в о и ц е х ъ .. .  я р ц и б и ск у п ъ  г н б з д є н с к и и . . .  д ом ар атъ  вои- 
ницкии вА нцєнць съ  ш ам отул ъ  м е ж и р в ц к и и ... слю буем ы  
и зап и суем ы  сА стецку в оев од в  зем л Е  м олдав ск ой  (Лан­
чиця, 1433 Я 122— 123); ино о у зр ев ш о  (!) н еви н ость  мою  
в єл єм уж н и и  п а н о в е .. .  на имА па(н) вА цнець (!) стар оста  
рускии  наивы ш ы и и па(н) м и х а л ъ  буч А тск и и  староста га- 
л и ц к и и ... вы бавили  мА б г м ь ...  ис того  нА тъства (Черня- 
хів, 1435 Я 132).

ФОРМИ: наз. одн. вАнцєнць 1 (1433 Я 122): вАценьць 
! (1434 Я 130); ! вАцнець 1 (1435 Я 132).

ВАРА див. В'ЙРА.
*ВАРНЫИ див. В'ЬРНЫИ.
ВАТСЛАВЪ, ВАТСЛЪВЪ ч. (6) (особова назва): иста- 

лосА при державв пана Оты старосты русков злв (!) оже

купилъ панъ вАтславъ дмитровьскии дворище исъ зєм єю (І)  
(Л ь в ів , 1370 Р  18).

ФОРМИ: наз. одн. вАтславъ, вАтслъвъ (1370 Р  18); дав. 
одн. вАтславу (1370 Р  18).

ВАЦЄНЬЦЬ див. ВАНЦЄНЦЬ.
! ВАЦНЄЦЬ див. ВАНЦЄНЦЬ.
ВАЧКОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): С я п а(и ) дм итръ  

поры цькии пана и л ьин ъ  сы (н) вА чьк ови чА ... о у зА (л ) есм и  
по своей  ж ен в  по паней г а (л )з ь ц е ...  п о л тор аста  коп ш и­
р о к и х )  гр о(ш )й  ч е(с)к ои  м онв ти  (б . м . н . ,  п . 1450 П И  № 9); 
а на го сввдк ы  при то(м ) бы ли тогды  зем л А н е к ор ол евск ы и  
на имА панъ онаньА  вА чковичь и к н зь  п оутА та (О с т р о г ,
1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: наз. одн. вАчковичь (1458 ОЖДМ)\ род. одн. 
вАчьковичА (п . 1450 ПИ  №  9).

*ВАЧНЇИ див. ВЪЧНЫИ.
*ВАЧНЫИ див. ВЕЧНЫЙ.
*ВАЧЬКОВИЧЬ див. ВАЧКОВИЧЬ.



*HABANIE с. (1) (cmn. gabanie) нападки: Ot tych to 
reczej zadnoho habania neczineczi, wyniawszi odnoje kri- 
wawoje, mokroje chusty swietoje kostelnoje, kotorych zad- 
nym obyczajem ni odin prijmowati ne m ajet’ (Луцьк, 1388 
ZPL  103— 104).

ФОРМИ: род. одн. habania (1388 ZPL  103).
Див. ще *НАГАБАНЇЄ.
Пор. ГАБАТИ.
РАБАТИ, РАБАТЬ дієсл. недок. (21) (cmn. gabac) 1. 

(кого, чим і без додатка) напастувати, турбувати (кого), 
вимагати силоміць (що від кого) (18): Tez jestliby czerez 
upad, pozohi, abo ztodejstwa, abo czerez khwalt, reczi 
swoi zastawlenymi zastawami u tratil by wsiakij ne m ajet’... 
habati (Луцьк, 1388 ZPL  104); а хто бы ихъ хотелъ габати 
до рокоу, и ты бы ихъ о(т) тыхъ боронилъ (Краків, 1487 
А М Л )\ Протож кому коли подаемъ в него пенАзи з мыта, 
тыи бы нехай року ждали, а до року бы его не габали 
(Вільна, 1498 А Л Р Г  83).

2. (кого) позивати до суду (3): а выволилъ то па(н) к о л б  
филь мАковичь... ижь оу той половици дЕднины и оу дру­
гой што пьрвое купилъ панъ кола нь можь(т) габати филь 
а ни его братьА (Галич, 1409 Р  74); а мы имъ слюбоуемъ... 
аже не имаемъ пана мыхаила староста прАдреченого и его 
намАсниковъ по томъ боудоучиихъ оупоминати, ани габати 
оу ввкы (Кам’янець, 1458 Cost. II, 815); а єстли бы его 
в том имвныи нвкако х о т е л и  гадати (!) тыи ТоурьАнскии, 
тогды А емоу тыи пВнАзи маю очистити (Боковичі, 1496 
AS 1, 245).

ФОРМИ: інф. габати 8 (1388 ZPL  104; 1409 Р  74; 1458 
Cost. II, 815; 1487 А М Л ; Р И Б  266; XV ст. СЯ  41 зв.;
1498 А Л Р Г  82, 83); габать 2 (XV ст. ВС  14 зв.; СЯ  42 зв.); 
габа(т) 1 (XV ст. ВС 6); І гадати 1 (1496 /IS І, 245); men.
З ос. одн. габаєть (XV ст. ВС 14, 20 зв ., 21); 3 ос. мн. габа- 
ють (XV ст. ВС 14); пперф. З ос. мн. бьілї... габалї (XV ст. 
СЯ  42); баж.-ум. сп. З ос. мн. бы... габали (1487 Р И Б  226;
1498 А Л Р Г  82, 83); баж.-ум. сп. пас. З ос. мн. абы... были 
габаии (XV ст. ВС 14).

Див. ще НАГАБАТИ.
! ГАВЛИЛ див. ГАВРИЛ.
ГАВРИЛ, ГАВРИЛО ч. (25) (особова назва, цел. Гавриилъ, 

гр. Гофри)’/,, гебр. gabhri’el) Гаврило: А при томъ были 
сведъки... пан Боговитин, панъ Гаврило Шило (Луцьк, 
1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8); а кнзА юрьевы(х) боАръ бы(л) 
при то(м) пань патрикви краевскии и па(н) га(в)рило мар- 
шалко к (!) его (Острог, 1458 ОЖДМ)\ И оуставше наши 
слоуги Иван и братїа его АндриАш и Гаврил и Петрь и за­
платили оусе неполна тоти вышеписаннш пинвзи (Сучава,
1487 BD I, 291); и тыми разы тые мещане вроуцъкие... 
на (и)мА иванъ а гаврило... просили насъ абыхмо ещо имъ 
тые ко(р)чмы на колько годо(в) продали (Краків, 1489 
АКВ)\ мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїидє

прАд нами... Оурита... та продала тое село попоу Сими 
и братоу его Гаврилоу (Сучава, 1490 BD  I, 389—390).

ФОРМИ: наз. одн. Гаврил 7 (1487 BD I, 291, 312; 1489 
BD  I, 371; 1490 BD I, 384, 390, 400); Гаврило, га(в)рило 7 
(1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1438 Р  141; 1445 АкЮ ЗР  I, 18; 
Р 151; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1458 ОЖ ДМ; 1489 АКВ)\
! Гавлил 1 (1483 BD I, 269); дав. одн. Гаврилоу 9 (1487 BD
I, 291; 1489 А К В ; 1490 BD  I, 384, 390, 400); Гаврылу
1 (1487 Р И Б  228).

Див. ще ГАВРИЛА.
ГАВРИЛА ч. (1)_(особова назва, цел. Гавриилъ, гр. Га|3- 

рщ 'Х,гебр. gabhri’e!) Гаврило: Гаврила де(р)жить це(р)- 
ковноую зе(млю> (б. м. н., бл. 1471 Л К З  94).

ФОРМИ: наз. одн. Гаврила (бл. 1471 Л К З  94).
Див. ще ГАВРИЛ.
ГАВРИЛО див. ГАВРИЛ.
ГА ВРИЛО ВИЧЪ, ГАВРИЛОВИЧ, ГАВРЫЛОВИЧЪ ч.

(13) (особова назва): а при томъ были еввткы: кн<А)зь 
Иванъ Борисович ЗвАгольскый, пан Олизаръ Гаврилович 
староста володимєрскьш (Луцьк, 1461 /IS I, 54); а при 
том были... мещане берестейскии: Марко Гаврилович и 
Мишко Товдикинович (Берестя, 1466 /IS I, 62—63); и билъ 
намъ чоломъ Федко Гавриловичъ, абыхмо ему тое имвніе 
дали в е ч н о  (Кам’янець, 1494 А Л М  54); zem!am tych fol- 
warkow hranycia mne iest... z panom Markom hawrylowy- 
czom z fo!warki ieho (Тришин, 1500 ДПЖ Н).

ФОРМИ: наз. одн. Гаврилович 2 (1461 /IS 1. 54; 1466 
/IS I, 63); Гавриловичъ 2 (1494 А Л М  54); Гаврыловичъ
2 (1494 BD II, 387; 1496 ПСВВ  192 зв.); дав. одн. Гаврило­
вичу (1494 АЛМ  54); знах. одн. Гаврыловича 3 (1496 BD  II, 
401; П ДСВВ; ПСВВ  192 зв.); Гавриловича 1 (1496 П Д В К А  
60); ор. одн. Гаврыловичомъ, h aw rylow yczom  (1496 BD
II , 401; 1500 ДПЖ Н).

ГАВРИЛОВЦИ мн. (5) (назва села на Буковині) Гаври- 
лівці: и еще есми дали прв(д)реченном(у) болЕрин(у)... 
на имв селище гавриловци (Сучава, 1445 Cost. II , 218— 
219); тАм (sic .—Прим. вид.) мы видЕвше е(г) правою и ввр- 
ною службою до на(с)... дали есми ему и потвръдили... 
села на имв... гавриловци и пони(ж) того иванковци (Су­
чава, 1455 Cost. II , 540).

ФОРМИ: наз. гавриловци (1445 Cost. II , 219; 1446 Cost.
II, 238; 1453 Cost. II , 472; 1455 Cost. II , 540); дав. гаври- 
ловце(м) (1445 Cost. II, 219).

*ГАВРИЛОВЪ прикм. (2): а мы такождере и от нас есми 
дали и потвръдили слоузв нашемоу Тоадероу, сыноу Гаври- 
ловоу... (тое) прАдреченное село на имв Недеяни (Ясси,
1497 BD II, 96).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Гавриловоу (1497 BD II , 96).
Пор. ГАВРИЛ.
ГАВРИЛЪКО ч. (1) (особова назва, пор. Гаврилу а при 

томъ оуздаванъв были бояре землАне панъ ходько быбель-
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скии... панъ гаврилъко дробышевичь со дввма снма (Пе­
ремишль, 1378 Я 26).

ФОРМИ: наз. одн. гаврилъко (1378 Я 26).
*ГАВРЫЛО див. ГАВРИЛ.
ГА ВРЫЛО ВИ ЧЪ див. ГАВРИЛОВИЧЪ.
ГАВСЪ ч. (1) (особова назва): Мы кнА (з) двдъ  Д м итрие­

в и ч )  к н А (з) р у с а н ъ  п л ак си (ч ) гавсъ  к л и м А н тъ ... чиним ы  
зн ам ен и (т) всим ъ которы (м ) т о го  т р в б а  кто коли тон ъ  (!) 
листъ у в и д и (т ) или о усл ы ть  (!) (Лучиця, 1388 Я 38—39). 

ФОРМИ: наз. одн. гавсъ (1388 Я 38).
ГАДАТИ1 дієсл. недок. (2) гадати, передбачати ( 1): а 

с певного вЕданья нашего никды межи радою кроле(в)ства 
нашего такова рвчь не была гадаиа ани т б ж ь  скончана 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В )\

0  и а  л и х о  г а д а т и  ( 1) див. *ЛИХО.
ФОРМИ: інф. гадати (1388 Я 42); перф. пас. 3 ос. одн. ж.

была гадана (1447— 1492 Л К Б В ).
! ГАДАТИ2 (ГАБАТИ) див. ГАБАТИ.
ГАЖА ч. (6) (особова назва, молд., тюрк. хоЗа, перс. хаЗа 

«пан, старець, старшина, багатий купець»): мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... 
наши слоугы Драгоуш Каръмбоу... и брать его Іон и пле- 
меник их Гаж а... и продали свою правоую отниноу (Ясси,
1497 BD II , 99); И оустах аз господство мы и запла- 
тих оуси неполна тоТы вышеписанныи пинВзи...оу роукы... 
Дръгоушоу Каръмбоу... и братоу его Іоноу и сестри их 
Феди и оуноуком их Нистороу Гажи и сестри его Васкы 
(Гирлов, 1499 BD II , 147).

ФОРМИ: наз. одн. Гажа 2 (1497 BD II , 99; 1499 BD II,
146); зам. род. сыном старого Гажа 2 (1499 BD II , 147); 
дав. одн. Гажи (1497 BD  II , 99; 1499 BD  II , 147).

Див. ще * ОЧЖА.
ГАИ ч. (51) гай (48): даємо... тому господину отцу вла- 

дыце... село наше Бусчу... зъ гаями (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2—3); то все есмо потвердили... слузв нашому вВр- 
ному ходкови быбелскому... исъ га(я)ми, исъ дубровами 
(Судомир, 1361 AG Z  6); пани хонька... оуздала есть тотъ 
мунастыръ калениковъ иванови губцв... и зъ гаими и зъ 
дубровами (Перемишль, 1378 Я 26); а та(к) оузда(л) Ако 
самъ имв(л)... и с гаи и с л е с ы  и  с  дубровами (Галич, 1418 
Р 89); мы вєликии кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знако­
мито... иже... дали есмо... пану андрвю... село михлинъ... 
с лесы и з дубровами... и з гаи (Київ, 1433 Я 118); т е м  
(s i c . — Прим. вид.) мы видввше правоую и вврноую и(х) 
слоужбоу до на(с)... дали есми и(м)... селище... и съ ве- 
ликы(м) гаемъ що е(ст) бли(з) милвтина (Сучава, 1443 Cost.
II, 144); А се А кнА(з) левъ... да(л) есмы Ема  оу перемысков 
волость (!) село добаневичь... и съ гав и съ дубровами 
(Львів, 1443— 1446 Я 147); Я ки(А>зъЮ ри Василевич Жа- 
славский вызнаваю... ижет... продал есми ему зо всим:
3 боры, з лесы, з доубровами... зъ гайми (Берестя, 1466 
/4S I, 62); Я Василей Волчкович из братомъ своим Лвомъ... 
вызнаваем... штож... продали есмо... землю пустовъскую 
обарицкую... з  боры и лесы, з доубровами и гаи (Ставків,
1491 /IS I, 96—97); мы Олександръ (в ориг. Оксандръ.— 
Прим. вид .)... чинимъ знаменито... иж ... емоу имБне 
н(а>ше именемъ ЗвАгол... даемъ и записуемъ... из гаи, 
из боры (Вільна, 1499 /IS I, 117);

Л и с и ч ы и г а и (1) див. *ЛИСИЧИИ; о у т в и н ъ 
гаи  (2) див. *ОУТВИНЪ.

ФОРМИ: наз. одн. гаи (XV ст. ВС 29, 37); род. одн. гая
1 (бл. 1458 Я 168); гаю 1 (1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10); дав. одн. 
гаю (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10; бл. 1458 Я 168); знах. одн. 
гаи (XV ст. ВС 8 зв ., 28 зв ., 37, 37 зв.); ор. одн. 
гаем, гаемъ (1443 Cost. II , 144; Я 145; 1476 АрхЮ ЗР  
8/IV, 154; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141); місц. одн. у(въ) гаи
4 (XV ст. ВС 7 зв ., 28 зв.; 1447 А рхЮ ЗР  8/IV , 10); оу гаю 
I (XV ст. ВС 37); ор. мн. гаи 24 (1413 GL 48; 1418 Я 89; 
1424 Я 100; 1433 Я 118; 1437 AS I, 34; 1445 АкЮ ЗР  I, 17;

1499 AS  1, 117 і т. ін.); гаими, гайми 3 (1378 Я 26; 1390 Я 176;
1466 /4S I, 62); гаями, га(я)ми 2 (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3; 
1361 AGZ  6); r a t  2 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1443— 1446 Я 
147); місц. мн. в гаехъ (1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18).

Див. ще СЬЄНЬІИ ГАИ.
*ГАИОКЪ ч. (1) <[> д е р е ч и н ъ  г а и о к ъ  див.

*деречинъ'.
ФОРМИ: дав. одн. гайку (п. 1349 Я 3).
* ГАЛБбНЪ див. *ГАЛБИНЪ.
ГАЛБИНОУЛ ч. (1) (особова назва, молд. галбен «жов­

тий»): А хотар томоу селоу... по старым хотаром, коуда 
емоу хотарил... пан Ж оуржъ Галбиноул и съ мєжїАшїи 
(б. м. н., 1470 BD I, 153).

ФОРМИ: наз. одн. Галбиноул (1470 BD I, 153).
Див. ще *ГАЛБИНЪ.
*ГАЛБИНЪ ч. (3) (особова назва, молд. галбен «жовтий»): 

а панове наши по именю... па(н) доума мика(ч) па(н) доума 
га(л)би(н) (Васлуй, 1456 ЭСФ); а у то(м) лепа(к) оуста(л) 
рома(н) темешеску(л)... и прода(л) половина села о(т) 
кецелещъ... слузв нашем(у) паноу жоуржа галбеноу (Су­
чава, 1460 Cost. S . 33).

ФОРМИ: наз. одн. га(л)би(н) (1456 ЭСФ)\ дав. одн. 
галбеноу (1460 Cost. S . 33).

Див. ще ГАЛБИНОУЛ.
ГАЛЄІІІ ч. (2) (особова назва, молд. галеш «сумний»): 

И достало св слоузв <на>шемоу Исаю... половина от Нъне- 
щи, где бил Галеш (Сучава, 1490 BD I, 403).

ФОРМИ: наз. одн. Галеш (1490 BD I, 403).
*ГАЛ6Ш 0ВЪ прикм. (1): а господство мы аз оу том оу­

стах та пожаловах... Єрємїю вистврника, сына Галешова, 
и дадох емоу тоє прАдрєчєнноє село (Гирлов, 1499 BD II, 
144).

ФОРМИ: знах. одн. ч. Галешова (1499 BD II, 114).
Пор. ГАЛЄШ.
*ГАЛЗЬКА ж. (1) (особова назва, стп. Halszka, пор. 

Алжбвта): я па(н) дмитръ порыцькии... оузА(л) есми по 
своей женв по панеи га(л)зьце... по(л)тора(с)та ко(п) вы- 
правою (б. м. н., п. 1450 П И  № 9).

ФОРМИ: місц. одн. по... га(л)зьце (п. 1450 П И  № 9).
Див. ще *АЛЖКА.
ГАЛИЦКИИ, ГАЛИЦЬКИИ, ГАЛИЦКЫИ, ГАЛИЦ- 

КИ, ГАЛИЦКЫ, ГАЛИЦСКЫ, ГАЛИЧСКЫ, ГАЛЦКИИ, 
ГАЛИЦЄКИ, ГАЛИЦЄКИИ, ГАЛИЦИКИИ, HALICZKJ
прикм. (29): а тая села лежат в Галицкой волости (Львів,
1378 ЗН ТШ  L I, 5); А се А панъ бенко староста галицькии 
и снАтиньскии еввдчю то своимъ листомъ... иже пришедъ 
передъ насъ панъ гервасъ и вБновалъ и оправилъ своюи 
жеив варварв сто гривенъ на своюмъ селв на толъмачи 
(Коломия, 1398 Я 57); а се азъ влдка иванъ из луцка знаємо 
чиню... ажє да(л) ми г(с)дрь мои... митрополью галицкую 
(Опатів, 1398 3JIEIKY, а се Азъ па(н) петрашь староста 
галицкыи (!) и снАтинскы еввдочю то своимъ листомъ... 
иже пришедъ передъ мА васко мошенчичь и позвалъ коуид- 
рата борсничА о границю о вашичиньскоую (Галич, 1401 
Я 65); и па(н) миха(л) бучАцикии честьникъ и староста га- 
лицикии и с ыными... паны... выбавили мА... истого Атсва 
(!) (Кременець, 1434 Я 130); а мы такижь слюбили есмы... 
в руцв писанного (в ориг. пасанного.— П рим. вид.) пана 
М и х а и л а  з бучача, панъ а староста галицкы (Сучава, 1434 
Cost. II , 664); мыСтефан воевода... явно чиним... аж е... мы 
слюбоуемь... подлоуг нинвиших записов и слюбов, што сА 
конали межи нами и межи королевскими паны и чесники, 
перед паном Ливовским паном Станиславом, старостою 
Галицким (Сучава, 1462 BD II , 292); Н а которого соимоу 
кончанїє и двланїе... велеможны панове: пань Станиславь 
с Ходча, воевода земли роускои, посполитои староста Га- 
лицекы, и пань Михаило Боучачскы ... соуть сосланы и на- 
лицены и намАнены (під Хотином, 1467 BD II , 297).

ФОРМИ: наз. одн. ч. галицкии 7 (1404 Я 67, 68; 1409 
Я 74; 1418 Я 88; 1433 Я 122, 123; 1435 Я 132); галицкыи,
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Ігалицкьіи 3 (1401 Р  65; 1435 Р  134); галицьким 3 (1398 
Р  57; 1424 Р 106); Haliczkj 2 (1413 GL 48); галицки 2 (1399 
Р  59; 1409 Р  74); галицкы 1 (1434 Cost. II , 664); галицєки 
1 (1418 Р  89); галицєкии 1 (1418 Р  89); галицикии 1 (1434 
Р 130); Галицскы 1 (1467 BD II , 297); галичскы 1 (1445 
Cost. II , 729); галцкии 1 (1409 Р  74); род. одн. ч. галицкого 
(1455 Cost. II , 769); дав. одн. ч. Haliczkomu (1413 GL 48); 
ор. одн. ч. Галицким (1462 BD  II , 292); знах. одн. ж. га- 
лицкую (1398 ЗЛЕІКУ, місц. одн. ж. в Галицкой (1378 
ЗН ТШ  LI, 5).

Пор. *ГАЛИЧЬ.
*ГАЛИЧАНЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Галичани: а болото от Новаго ставу, мимо Бвйче, около 
городища, мимо Галичаны, по похилую березу брату моєму 
(б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18).

ФОРМИ: знах. Галичаны (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18).
HALICZKJ див. ГАЛИЦКИИ.
ГАЛИЧСКЫ див. ГАЛ ИЦКИИ.
*ГАЛИЧЬ ч. (9) (назва міста у Галицькій землі) Галич: 

а тижь коли бы которьіі нєприАтєль своєю силою облогло 
тото исныи гро(д) галичь тогда тото исньїі воєвода и бра(т) 
его... имають... того исного города боронити (Луцьк, 1388 
Р  37); о(т)мЬну єсмо єму дали на имА подь галичемъ чАг- 
рово (К раків, 1394 Р 54); писанъ листь оу галичи (Галич,
1424 Р  106).

ФОРМИ: знах. одн. галичь (1388 Р 37); ор. одн. галичемъ 
(1394 Р 54); місц. одн. оу галичю З (1401 Р 66; 1409 Р  75; 
1418 Р 89); оу галичи, Haliczy 3 (1404 Р  68; 1413 GL 48;
1424 Р 106).

ГАЛЦКИИ див. ГАЛИЦКИИ.
ГАНГОР див. ГАНГОУР.
! ГАНГОУЛА (ГАНГОУРА) див. ГАНГОУР.
ГАНГОУР, ГАНГОУРЬ, ГАНГОР ч. (133) (особова назва, 

молд. гангур «іволга»): а панове иаши по имєню... па(н) 
михоу(л) сто(л)ни(к) па(и) гангоу(р) спатарь (Васлуй,
1456 ЗСФ); А на то єсть... в. п. БоухтА, в. п. Гангор (Су­
чава, 1468 BD  І, 126); А на то ест ввра нашего господ­
ства... мы Стефана воєводі'... и вБра бояр наших: в. п. 
Доума, в. п. Гангоура орхеиского (Сучава, 1493 BD  II, 19).

ФОРМИ: наз. одн. Гаигоур, Гангоурь, гангоу(р) 16 
(1456 ЗСФ; 1467 Cost. S . 69; 1470 BD I, 141; 1471 Д Г С М П Б ; 
1472 BD I, 170; 1473 BD I, 187; 1474 РГС-, 1479 BD I, 224;
1480 BD I, 241; 1491 BD I, 453 і т. ін.); ! гаоугоурь 1 (1479 
Cost. S . 98); зам. pod. в. п. Гаигор 1 (1468 BD  I, 126); pod. 
одн. Гаигоура, Ганъгоура 110 (1467 BD  I, 118; 1470 BD
I, 148; 1472 D IR «A » 528; 1475 BD  I, 204; 1480 BD  I, 239; 
1484 BD I, 277; 1488 BD II , 247; 1490 BD  I, 384; 1492 BD
I, 506; 1493 BD  II , 19; Cost. S . 176 і т. ін.); ! гаоугоура З 
(1470 DIR<tA» 522; 1478 BD  I, 219; 1479 BD I, 229); ! Ган- 
коура 1 (1473 BD  I, 184); 1 га(н)гоула 1 (1493 ПГВСП).

*ГАНДЕЛЬч. (1) (сен. h an d e l)торгівля: Гандле и куплю 
в рынку и в клеткахъ, и по улицахъ з мещаны заровно 
отправовати и усжывати мають (Луцьк, 1389 PE A  I, 27).

ФОРМИ: знах. мн. гаидле (1389 PEA  I, 27).
*HANEWCI <?> мн. (2) (назва села у  Галицькій землі) 

Ганнівці: Tohdy Burgrabia Michal iechal so zemliany па 
thot uyesd... у so starem y liudmy wiwyl zemliu sczo ku Po- 
kossowczom panu Miroslawu od Bludnik hranicza... po po- 
thok, a thym pothokom... prosti ku D nistru thanewicz (!) 
brodisczu і khanewicz (!) Dworu (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: род. hanewicz (1413 GL 48).
*ГАНИТИ дієсл. nedoK. (3) (стч. han iti, cmti. ganic)  (чо­

му) оскаржувати (що): єстли бы воды(и)ски(и) судоу и(х) 
гани(л), тогды они хотА(т) сами с ни(м) о то мовити а сво(и) 
су(д) очистити (Вільна, 1495 В М ЗД )\ Петругъ рекъ: я тому 
листу ганю, штожъ тотъ листъ не добрый фальшевный 
(б. м. н ., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: men. 1 ос. odn. ганю (1498 А Л М  169); майб. II  
Я ос. odn. будетъ... гаиилъ (1498 А Л М  169); баж.-ум. сп. 
3 ос. одн. ч. естли бы... гани(л) (1495 В М ЗД ).

Див. ще *НАГАНИТИ, *ПРИГАНИТИ.
ГАНКА ж. (6) (особова назва, пор. Анна): и тая Ганка 

передъ нами поввдила, штожъ тыи два с л е д ы  дала ей не- 
божчыца пани Сенковая Кгедикгелдовича, коли замужъ 
ее отдавала (Троки, 1494 Р И Б  560).

ФОРМИ: наз. odn. Ганка (1494 Р И Б  560, 561); pod. odn. 
Гаики (1494 Р И Б  560); dew. odn. Ганци (1494 Р И Б  560); 
знах. odn. Ганку (1494 Р И Б  560).

Див. ще *АНКА, АННОУШКА.
ГАНКО, ГАНЬКО ч. (6) (особова назва, пор. Ганусі,); 

коупилъ панъ ганько... д б д и ч ь с т в о  на щирку (Львів, 1368 
Р  15); А с нами... были панъ Олехно Скорута... и мещанинъ 
кіевскій Ганко (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158).

ФОРМИ: наз. odn. Ганко, гаиько (1368 Р  15, 16; 1491 
АрхЮ ЗР  8/IV, 158); dae. одн. хаикоу (1479 Cost. S . 98).

1 ГАНКОУРА (ГАНГОУРА) due. ГАНГОУР.
ГАНУСОВИЧ ч. (1) (особова назва): А при томъ была 

дочка моА кн(А)г(и)нА МарА СеменоваА РовенскаА... пан 
Шимко Ганусович (Ровно, 1488 AS I, 242).

ФОРМИ: наз. odn. Ганусович (1488 AS I, 242).
ГАНОУСОВЪ прикм. ( 1): а при первомъ соудв былъ... 

па(н) михалко... ганоусовъ зАть (Галич, 1401 Р 66).
ФОРМИ: наз. odn. ч. гаиоусовъ (1401 Р  66).
Пор. * ГАН УСТ».
*ГАНУСЪ ч. (2) (особова назва, стч. H anus, лат. Johan­

nes): Ино мы, зъ ласки нашое, заего  службу, тые люди... 
на имя: Гануса Шатрановича, а Олексу, а Карпа... ему 
дали (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58).

ФОРМИ: знах. odn. Гануса 1 (1500 А Л М  вип. 2, 58); 
Ганюса 1 (1500 А Л М  вип. 2, 58).

Див. ще ХАНИШЬ, *ХАНОСЪ, ХАНЫСЪ.
* ГАНЪГОУРЪ див. ГАНГОУР.
ГАНЬКО див. ГАНКО.
*ГАНЮКЪ ч. (1) (особова назва): а тыи люди... на имА... 

марко, ганю(к) тимо(ш)ко... мають ему потому служити 
ка(к) есть в той земли обычаи (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: наз. одн. ганю(к) (1490 Пам.).
*ГАНЮСЪ див. * ГАНУСЪ.
ГАРБОРТОВСКЫИ ч. (1) (особова назва): а  п р и  п е р в о м ъ  

с о  у дБ б ы л ъ  п а ( н )  в а с к о  т А п т ю к о в и ч ь . . .  п а ( н )  А ц к о  г а р б о р -  
т о в е к ы и  (Галич, 1401 Р  66).

ФОРМИ: наз. одн. гарбортовекыи (1401 Р  66).
ГАРДОУ ч., невідм. (2) (особова назва, молд. гард «зага­

та»): се азь ... стефа(н) воевода... знаменито чини(м)... 
ожє прїидоша пєрє(д) нами... шандроу гардоу и племеникъ 
его... и продали свою правою о(т)ниноу (Сучава, 1488 
ДГСВМ ІД).

*ГАРЕЛЬ ч. (1) (стч. häler, стп. halerz, сен. halier) 
(дрібна срібна монета, що дорівнює 1/12 широкого чеського 
гроша) галер: Приходу мыта: пАтдєсАт коп и пол осмы 
копы грошей и два гроша и сем гарели (б. м. н ., 1497—
1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: род. мн. гарели (1497— 1498 А Л Р Г  79).
*ГАРМАНОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): какжє тот Єго 

Милости боАрин Рамаи о тыи п б н Аз и  мАл со  м н о ю  право 
пвред... Тораномъ Гармановичом и тоую тридцат коп гро­
шей широких правом поискал (Друцьк, 1492 AS II I , 23).

ФОРМИ: ор. одн. Гармановичом (1492 AS II I , 23).
! ГАОУГОУРА (ГАНГОУРА) див. ГАНГОУР.
1 ГАОУГОУРЬ див. ГАНГОУР.
ГАО УР^НІИ мн. ( 1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): (...села) на Крълигътоурв. на и м б  Прочелничи... 
и ГаоурБнїи (б. м. н., 1490 BD I, 434).

ФОРМИ: наз. ГаоурЪиГи (1490 BD I, 434).
HACZISCZA ж. (2) (назва лісу в Подільській землі): 

A tako daiemo і daleszmo iemu thuiu naszu aidinu п а  imie 
Jerm olinczi... у z thorn liszom imienuyczy Hacziscza, і s kri- 
niczami, stho szuth ys toho lisza Haczysczy w itekli (Краків,
1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3—4).
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ФОРМИ: наз. одн. Hacziscza (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); 
род. одн. Haczysczy (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

*ГАЧИЩА мн. (1) (назва села у Львівській землі): мы 
великыи кнАзь Швитрикаило олькиръдовичь чинимь... 
знаменито... иж ь... дали єсмо и записали зємьлю црьковъ- 
ноую и лаиъ вольный а свножать оу Гачнщехъ (Городок, 
1443 Р  144— 145).

ФОРМИ: місц. оу Гачищєхь (1443 Р  145).
ГАШПАР, КАСПАРЬ ч. (4) (особова назва, молд., пор. 

болг. Гаспар, гр. Г<шяарг|5): а иа то с в б д к о в є . . .  радци ли- 
вовскїи, што тыми часы оу нас были и с нами тотоу рвчь 
єднали, на имЕ, пан билик, пай фридрих... пан каспарь, 
пан миско писарь (Сучава, 1456 Cost. II , 791); також прїидє 
прАд нами... Олах Іоаньїш и Гашпар, мЕсчанє от Хрълова... 
и продали... отниноу (Гирлов, 1499 BD  II , 153— 154).

ФОРМИ: наз. одн. Гашпар 1 (1499 BD  II , 154); каспарь 
1 (1456 Cost. II , 791); род. одн. Кашпара (1475 BD II, 336); 
дав. одн. Гашпароу (1499 BD II , 154).

ГАШТОЛТОВИЧЪ ч. (5) (особова назва): namisniku 
kiiowskomu, panu Martynu Gasztoltowiczu (Люблін, 1478 
АрхЮ ЗР  4/1, 8); и на то передъ намы лыстъ отца нашего, 
короля его мылости, показовалы и тежъ пана Мартына 
Гаштолтовича (Мозир, 1498 Г В К Л  22); жалова(л)... намъ... 
намгстъникъ Стоклишъски(и) 0  -дько григоръевичъ на вое- 
водича Троцкого на пна о(л)бры(х)та ма(р)тиновича кга- 
сто(л)товича штожъ о(н) встоупаеться въ его ловы (Вільна, 
1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. Гаштолтовичъ (1498 Г В К Л  22); род. 
одн. Гаштолтовича (1498 Г В К Л  22); дав. одн. кгасто(в)то- 
вичю 1 (2-а пол. XV ст. СПС)\ Gasztoltowiczu 1 (1478 
АрхЮ ЗР  4/1, 8); знах. одн. кгасто(л)товича (1499 ВФ).

ГВАЛТОМ див. КГВАЛТОМЪ.
*ГВОЗДЬ ч. (І) (особова назва): Отписую... пану Гвоздю 

кожух куний, рабою камъкою волочен (б. м. н., XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 29).

ФОРМИ: дав. одн. Гвоздю (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 29).
ГДЄ1, ГД'й (565) 1. приел. (4) будь-де (3): Tez, jestliby ... 

hde sobe w ybrali, u szkole abo hde kolwe, tain m aju t’ 
suiony byti (Луцьк, 1388 ZP L  106); пак ли не имал бы про­
щені А, нам нє держати его ни оу нас, ани где оу нашей 
земли не мешкати емоу (Гирлов, 1499 BD II , 421);

кудись, куди-небудь (1): Нижъли коли мысами где своею 
головою потягнемъ, тогды онъ съ нами тамъ маеть пойти 
подле обычая (Судомир, 1488 Р И Б  424).

11. спол. (561) (приєднує підрядні речення) 1. (означальні 
з відтінком місця) де (474) (у постпозиції — без співвід­
носного слова в головному реченні) (290): к тому и куницы 
оть поповъ по всемъ городомъ и погостомъ и по свободамъ, 
где суть хрестиане (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); мы алек- 
сандръ воевода... знаємо чинимъ... оже... дали есмы цркви 
той двЬ селв оу нашои земли оу молдавской едно есть 
леукушовци... а другое естъ за молдавою где былъ братулъ 
(Сучава, 1408 Cost. I, 60—61); а одъ леса ажъ до урочища 
Вириой долыны, где засталысмо бояръ Хмелъныцкихъ... 
который призналы по тую долыну Вирную грунтъ Мыку- 
льінскій, а за долыною Багрьіновскій (Новоселиця, 1430 
ГВКЛ  8—9); И мы видечи речъ справедливоую... 
казали єсмо свєтком присАгноути, они обвели... от Мило­
шевич з Ивашковцы по дорогоу, где была пани Михайло- 
ваА гоумно селит почела (Лукониця, 1478 /4S II I , 17); 
а естли сА надомною божА волА станет, и я просила мужа 
своего... абы его милость што записал к церкви божей 
к свАтому Иоанну к Голшаном, г д е  мает и т б л о  моє ле­
жати (Степань, 1489 /4S I, 89); оуставлАемы бы кєлїхь
оучиненъ за по(л)торы гривны къ цркви г д е  прїбвга(л) 
(XV ст. ВС 23 зв.); и дали господствоу мы петь сель: едно 
на Краковв на и м б  Каоучєлєщи, где были жоудеве Михаиль 
и Дїєнишь... дроугоє на Сєоєтв на и м б  Гыдинци, где былъ 
дворъ Негринь, три на Бистрици (Ясси, 1500 BD  II , 173);

(з пропущеним членом головного речення, до якого відно­
ситься підрядне) (93): т б м ь  м ы  в ь ід б в ш є  его правою и ввр- 
ную службу до на(с) ...дал и  еемь (sic.— Прим. вид.) ему 
оу нашей земли... села на и м б  прочєщїи и сперлещи...
и ... пониже где е(ст) команъ (Сучава, 1409 Cost. I, 64); 
а к город(у) к В и ш н б в ц ю  достали сА тые села на имА: 
Олексинвць, а Островець... а гдЬ Мишко ж ы в б т , а г д б  
Юхно жывет (Вишнівець, 1482 I, 81); А хотар той тре­
тей вышеписаннои части от Бъешещи... поченши от берег 
Молдавв мало ниже от где выходит топлица от Молдави 
(Сучава, 1499 BD II , 136); пакь оу то(м) оучинили есмы
въ за дшїе стопочившн(х) пре(д)ко(в)... наши(х)... дали 
и приложили есмы о(т) на(с)... монастироу о(т) немца бо­
лото криваА и озеро... що есть исверха, о(т) по(д) конець 
писка, о(т) где выходить гръла из днистра и тече(т) долоу, 
до язероу доубровка (Ясси, 1500 Cost. S . 230);

(в інтерпозиції — без співвідносного слова у  головному 
реченні) (78): мы александръ воевода... знаємо чинимъ... 
оже... далн есмы црквн стой пАтници що на романове 
торгу, где лежи(т) стопочившаА мти наш а... д в е  сель (Су­
чава, 1408 Cost. I, 60—61); мы стефа(н) воево(д)а... знаме­
нито чини(м)... оже дали и потвръдили есмы нашемоу стмоу 
монастироу о(т) нвмца, идеже есть хра(м) вьзне(с)нїА га
ба... и где есть егоумень (sic .— Прим. вид.) молебникь 
нашь... даанїє и потвърж(д)ешА двда нашего, алекса(н)дра 
воеводы (Ясси, 1500 Cost. S . 230);

(із співвідносним словом у головному реченні) (13): До 
того копища ихъ, гдВ змерлыхъ своихъ ховають, подле 
пляцовъ... надъ Городницею до самое речки Городиицы 
(Луцьк, 1389 P EA  I, 27); досталася ему сторона тая, где 
его дворъ, люди и каждое поле и маева (sic .— Прим. вид.) 
на полы (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18); А хотар томоу 
вышеписанномоу селоу... где был Милчин Щефан, да ест 
поченши от Томина хотара... на копаноу могилоу (Гирлов, 
1499 BD II , 148).

2. (місця) де (86) (у  постпозиції — без співвідносного 
слова у  головному реченні) (40): а отъ монастыра речкою 
Чолницею до мосту, на дорозе зъ Дубисчъ до Своза, где 
се Чолница зъ Ретовкою сходитъ (Луцьк. 1322 А рхЮ ЗР  
1 /V I, 2); Се азь пань радоуль вицашпань... и жоупань 
ба(н)ко... даємо в е д о м о . . .  аже балица воевода... дадоше 
о(т) своего оурика... единъ млинъ... що є(ст)... на сопоункы 
где падаеть съпънца оу тисоу (Сігет, 1404 ГМ )\ а одъ тоеи 
долыны Кобелыкой (!) на полудень грунтъ Хмелницкій 
вправо, а до Почапинце влево, пускаючи до головы и вер- 
ховыны Ровця, где также копецъ усыпалы (Новоселиця, 
1430 Г В К Л  7—8); а кто имєт коупити скот илі бараны... 
боуд где оу нашей земли, не надобв нигде мыто дати, лише 
где коупит (Сучава, 1456 Cost. II , 790); и за тоую сто коп 
грошей широких продали єсмо Єго Милости... землю паш- 
ноую... оу гранех, почонши: по Митин роубеж Чирчинский, 
а по Торокан и Полонкоу и г д б  снелас сТороканю (Друцьк, 
1492 /IS II I , 23); а въ третєє застане(т) маеть в з А т ї  любо 
вола алюбо к о н А . . .  и має(т) знамєнїє оучини(т) на двревв 
г д е  то(т) о у з А л ъ  закладъ (XV ст. ВС 37); а хотар... до оусти 
лопатноигдеоупадаетъзбезинъоу ставоу (Сучава, 1500SÔ 7);

(із співвідносним словом у  головному реченні) (4): а кто 
иметь купити скотъ или бараны, у баковв... либо у ииыхъ 
торгохъ нашихъ, не надобв н и г д е  м ы т о  дати, нижъ тамъ 
г д е  купилъ (Сучава, 1408 Cost. II , 632); Се азъ ... ан(д)ре(и) 
владимирови(ч)... помыслилъ еемь помалв и на(м) тамо 
поити где оци и братїа нашА (Київ, 1446 Р  154); Ино чтобы 
есте н и г д е  на новыхъ мытехъ... мыта на нихъ не брати... 
нижли бы есте тутъ мыто брали, г д е  было здавна... при 
великомъ князи В и т о л ь т б  (Степань, 2-а пол. XV ст. 
А Л М  9);

(в інтерпозиції — без співвідносного слова в головному 
реченні) (28): т б м ь  мы в и д е в ш и  его правую и вврную слоуж- 
бу до на(с)... дали есмы емоу... три села едино село на
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кобылв... а дроугое село на оустїи жеравцв где оупа(д)еть 
на брьла(д) на име где быль лие (Сучава, 1414 
441); одътоль уверхъ рички Дидовки до гостынця Вин- 
ницкаго, а гостынцемъ... у лево, пускаючи черезъ поле 
до рики Згару, иижей урочища Брычнаго, где впадаетъ 
ричка Кулыка, где есмо засталы пана Кмыту, который 
призналъ: же по левой рички Кулыгы грунтъ Мыкулын- 
скій, а по правой мой до Лытына (Новоселиця, 1430 Г В К Л  
8); А хотар той третои сєрєднои части село от Костєщи що 
на оустїе Чюхра, где оупадаєт оу Проут, да ест от оу<се)го 
хотара третаА част (Сучава, 1499 BD II , 130);

(із співвідносним словом у головному реченні) (7): а коли 
ймуть купити татарьскыи товаръ у иныхъ торгохъ нашихъ, 
тамъ ймуть дати г д е  его купАтъ, отъ гривну два гроши (Су­
чава, 1408 Cost. II , 630—631); и пришедши тамъ где впа­
даетъ ричка Дидовка и тамъ засталысмо пана Даныла, 
который поведылъ: же грунтъ мой по правой сторони, 
а по левой до Мыкулынець (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8); 
А коли имоут коупити татарскыи товар оу иных тръгох 
наших, а они имоут тамъ давати где коупАт от гривны два 
гроши (Сучава, 1460 BD II , 273);

(у препозиції — без співвідносного слова у  головному ре­
ченні) (3): и где иму(т) класти рибоу, оу ти(х) возо(х)... 
а мито да не даду(т) нигде, оу иашеи земли (Сучава, 1454 
Cost. II , 513); мы оуставляемь съ своимы паны где боуде(т) 
знаидены боудоуть в сєлє(х) алюбо в месте(х) немецькы(х) 
имають быти инАти и выведены а имають быти по(л)скымь 
правомъ осоу(же)н(и) (XV ст. ВС 25 зв.); и где надобе 
боудеть имъ помочъ и ты имъ помочъ дава(л) в нашомъ 
мыте ажъ бы мыто нашо непонижалосА (Краків, 1487 
А МЛ);

(при дієсловах руху) куди (4) (у постпозиції — без спів­
відносного слова в головному реченні) (2): тогды можеть пои- 
ти г д е  хочеть (XV ст. ВС 39); волно емоу поити г д е  хоче(т) 
(Луцьк, 1490 Пам.);

(в інтерпозиції — із співвідносним словом у головному 
реченні) (2): тамъ же одъ той могылы у гору рички Вышни, 
где пришлисмо... тамъ засталысмо пана Даныла, который 
поведылъ: же грунтъ мой по правой сторони (Новоселиця, 
1430 ГВКЛ  8).

3. (додаткові— у постпозиції) д е  (1): коли кръств с 
к о н е  о у п а ( л )  и оумера(л) безь язика и о  привилїє н а ( м )  о 
нашоу правую о(т)чиноу н е  м о (г )  пови(с)ти г д е  е(ст) (Вас- 
луй, 1461 D IR^Aii 517).

Див. ще КДЄ.
ГДЄ 2 див. ГДЪ К
где БЫ спол. (2) (приєднує підрядні речення місця) 

(у  постпозиції — без співвідносного слова у головному ре­
ченні) де[б]: а николи нєхочєми быти оу ради смо(л)вы 
снЕтїю, чєрє(с)сА, а любо чєрє(с) кого иного... где бы коли 
того исного пана нашего, наимл(с)тниишого кролв поле­
ного... лихоє оу волотство ражено, а любо молвєно (Львів,
1436 Cost. II, 698); а николи не имаєм быти в ради, алибо 
оу вымовв... где бы врєчєнного Казимира кролв... оувлоч- 
ство было бы мовєно, алибо правовано (Сучава, 1462 BD
II, 284).

Див. ще КДЄ БЫ.
ГДЄЖ див. ГДЄЖЬ.
ГДЄЖ Ь див. ГД-ЬЖЬ.
ГДЄЖЬ, ГДЄЖ спол. (7) (приєднує підрядні умовно- 

часові речення) (у  постпозиції — без співвідносного слова 
у головному реченні) якщо [ж], коли[ж]:мы богданъ воєвода... 
вызнавами ис тымъто нашимъ листомъ... гдєж того комоу 
боудеть потребно ожє пришли єсмо оу вєчноую єдность... 
ис паномъ детрихомъ боучацкимъ (Сучава, 1449 Cost. II, 
746): мы Стефан воевода... знаменито чиним ис с е м ь  (на­
шимъ листомь)... гдеж того комоу боудет потребизна оже 
прїидоша прБд нами... слоуги наши... Попычка и... Ми- 
коул... и продали... одно м е с ( т о )  на поустини (Дольний 
Торг, 1466 BD  I, 114).

ГДЄ ИНДЄ приел. (1) куди-небудь: а естлибы дети мои 
не хотели кн(А>зем... служити а гдебы инде поехали проч, 
тогды тыи именА... кн(А>зем... вечисто (Луцьк, 1487 Л і’
I, 85).

где колвє приел. (2) (стп. gdziekolwie) де-небудь, 
будь-де: Tez, jestliby ... hde sobe w ybrali, u szkole abo 
hde kolwe.tam m aju t’ suzony byti (Луцьк, 1388 ZPL  106); 
естли бы ев пригодило ... иж бы мы... въидемо ис нашей 
земли... тогди их милости земли да соут отворени нам, 
Стефаноу воєводі... где колве оу прєдрєчєном кролевствв 
их милости боудєм хотити мешкати (Гирлов, 1499 BD
II, 421—422).

*где колетъ БЫ спол. (1) (стп. gdziekolej (приєднує 
підрядне речення місця) (у постпозиції — із співвідносним 
словом у  головному реченні) де [б]: мы стефанъ воєвода... 
чини(м) знаменито... ожє слюбуєми... владиславови, кро- 
лєви полекому... по(д)лє его мл(с)ти стати противъ каждого 
его цєпрїАтєлА... ту гдє колє(т) бы кролєви его мл(с)ти 
треба (Бирлад, 1439 Cost. II , 714).

где коли 1 спол. ( 1) (стп. gdziekolij (приєднує підрядне 
речення місця) (у постпозиції — без співвідносного слова 
у головному реченні) де [б]: да имаю(т) о(т) на(с) три возы 
таркани вєлики(х) оу всє(и) земли г(с)вами... гдє коли 
иму(т) покласти на ты(х) три возы или рыбоу или соли 
(Сучава, 1453 ПГОВ). 

где К О Л И 2г?іш. ГД-Й К О Л И 1.
*GDZURDZOW прикм. (1) <[> d o l i n a  G d z u r d -  

z о w а див. ДОЛИНА ’•
ФОРМИ: род. одн. ж. Gdzurdzowy (1386 АрхЮ ЗР  8/1, 1).
GDI KOLJ див. ГДЪ КО Л И 1.
ГДЫЖЬ спол. (5) (стп. gdyz) (приєднує підрядні речен­

ня причини — у  препозиції) т о м у  щ о : гды(ж) в с А к о А  
прирожьіньє наслвдоує(т) свои(х) прє(д)ко(в), мы... ив 
и м а е м ъ  ш л А х е т н ы ( м )  о б ы ч а е м ь  наши(х) прє(д)ко(в) проти- 
вити сА  (Хотин, 1448 Cost. II , 733); гды(ж) пєрєчєньш вєл- 
можныи петръ воєво(д)... королеви полском(у)... повин­
ною слоужбою вбчнє записа(л) сА  и о б о в А з а л ъ  про т о ж ъ  
мы кторою з ъ  его волию повинни е с м ы  сА  згодити (Хотин, 
1448 Cost. II , 737—738).

Див. ще КДЫЖЬ.
ГДЪ ї, гдє спол. (6) (приєднує підрядні речення) 1. (умов­

но-часові) якщо, коли (4) (у  постпозиції — без співвіднос­
ного слова в головному реченні) (2): волен... моу(ж) мои па(н) 
василєи тыи имє(н)я... да(ти) и прода(ти)... и коу своємоу 
лє(п)шомоу є(г) обєриоу(ти) где є(г) до(б)рая воля боудєть 
(Луцьк. 1490 З Х П  136);

(у  препозиції — із співвідносним словом у головному ре­
ченні) (1): а гдє приидє(т) за ни(т) (!) до к(о)торого села 
а которого чоло(ввк)а обвини(т) злодбА своего оу (сєлв> 
тогды право ему мает<ъ быти трє)тии дн(с)ъ (!) по его 
оув(х>а(нъБ оу сє)ло бе(з) о(т)волокы (Галич, 1435 Р  134);

(без співвідносного слова у головному реченні) (1): Иже 
енвє со оци соу(т) одно(г) права прото оуставлєнїє чинТмъ 
где єсть имъ потрєбїзна жебы оиєвою пєча(т)ю пєчатотї(!) 
а иньшєє своєя не мєлї анї смєлї имєти (XV ст. ВС 11 зв.).

2. (часові) коли (2) (у препозиції — без співвідносного 
слова у  головному реченні): где на оулици петръ яна го- 
нилъ и ранилъ не боронилъ петръ своего живота але мьстЖ 
учинилъ (XV ст. ВС 19); где що мо(ч) ме(м) добувати о(т) 
и(х) шкоды, тое имае(м) имъ вернути бо сА есмо им(л)и 
на то по(д) приевгою (Сучава, 1457 Cost. II , 809).

Див. ще ИГД'Ь. KHDY.
ГД-fi2 див. ГДЄ 1.
ГДЪ БЫ спол. (1) (приєднує підрядне речення місця) 

(в інтерпозиції — без співвідносного слова у головному ре­
ченні) д е [ б ] :  к о л ї  к о т о р ы й  б Ж д є (т )  п а ( н )  п о з в а н ъ  н а  р о ( к ) ,  
а  н е  с т а н є ( т )  к  р о к Ж , з а  в и н Ж  где б ы  о у з А т и  ш е с т ь  в о л о ( в )  
т Ж (т )  б р а л и  т р и ( д ) ц а т ь  а л ю б о  с о р о к ъ  (XV с т .  ВС 16 з в . ) .

гдъжь, гдъжо, гдежъ спол. (3) (приєднує підрядні 
означальні речення в відтінком місця) (у  постпозиції —
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без співвідносного слова в головному реченні)  де, де [ж]: 
а к о л и  к о г о  о б в и н А ( т ) ,  о у  н а ш е й  з є м л и ,  ' іо г о  и м а с м ъ  п о ­
с т а в и т и ,  к у  п р а в у ,  о у  н а р о ч и т о м ъ  мВстци, г д е ж ъ  наши 
п є р є ( д ) ц и  п о л о ж и л и  м в с т ц є ,  н а  к о л о ч и н и  (Серет, 1445 
Cost. II , 729); м ы  в є л и к и и  к н з ь  ш в и т р и к а и л о  о л к є р д о в и ( ч ) . . .  
в є р н о у л и  є с м о  с л о у з в  н а ш є м о у  х о м Ь к о в и . . .  двь д в о р и щ ы . . .  
н а  им А  п є ч є н ч ь ін а  д в о р и щ е  а д р о у г о є  г д б ж ь  б ы л ъ  старн- 
щ ы н ъ  д в о р є ц ь  (Луцьк, 1451 ДГШ Х); М е л и  є с м о  о ( т )  вась 
л и с т ы  м и с т р а  к р и ж є в н и ц к о г о  п о с л Б д н є  в а (м )  п о с л а н ь ш  
Которыми(ж) н а п р є ( д )  о у з н о в л А є т ь  н о у с п о м и н а є т ь  с в о и  
п є р в Б и ш и и  л и с т ы . . .  г д б ж о  т о л к о  п р о с и ( л )  а б ы с т е  в ъ з в Ъ д а в -  
ш и . . .  н а ш о у  в о л ю  Єстли б ы х о ( м )  к о у  є д н а н ь ю  п о к о я  с т ы ( м )  
т о  м и с т р о ( м )  к о т о р ы й  х о т б л и  д е р ж а т и  т а д ы н к и  (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще ИГДЄЖЬ, ИДЄЖЄ.
ГДЪ КОЛИ 1, ГДЄ КОЛИ, GDJ KOLI спал. (8) (стп. 

gdykoli) (приєднує підрядні умовно-часові речення) якщо, 
коли (у постпозиції — без співвідносного слова в головному 
реченні) (4): m ayuth паш у nasym dythem ... yz... thoho 
szela trem a strilcz i... sluzithy gdi koli nadoby nasym dytem 
ynasym sczathkom  (Глиняни, 1395 GL 166); а истого имають 
намъ служи(т)... копиемъ и шестью стрБлцевъ г д Б  коли 
намъ будеть надобно к нашей потрвбв (Львів, 1399 Р 59): 
я илїа воевода... присвгаю... съ в ъ с б м и  зємлЬми и лю(д)ми 
моими... съ въсею пилностїю бачити, противъ каждомоу 
нєпрїятєлєви, а любо нєпрїятєлє(м) и(х) приклонити по­
мочи... где коли, боудетъ потрвбизна чинити (Львів, 1436 
Cost. II, 698);

(у препозиції — із співвідносним словом у головному ре­
ченні) (3 ) Г д в  к о л ї  д в в к а  а л ю б о  ж о н ъ к а . . .  б о у д ь ( т )  н а  
п о л и  а л ю б о  в  с є л б  б о у д в ( т )  о у с и л о в а и а . . .  а  п о в а л а  а  з н а м е ­
н а  н е и з н а д Е н ы  б о у д о у т ь  а  л ю (д и )  т о  п е р е с о у д о ( м )  в ьт зн а ю ггь  
к о т о р ы м и  о н а  с в є ( т ) ч є н а  т о г д ы  т о ( т )  и м є є т ь  к а з н е н ъ  п о (д ) -  
л о у ( г )  в и н ы  (XV с т .  ВС 36);

(без співвідносного слова у головному реченні) ( 1): гдБ 
коли на воиноу идоу(т) абы нигдь оу своей зємли оу сє- 
лє(х) не стоялї (XV ст. ВС  28).

ГД'Ь КОЛИ 2 спол. (1) (стп. gdziekoli) (приєднує підряд­
не речення місця) (у постпозиції — без співвідносного слова 
у головному реченні) к у д и :  к о л ї  п а ( н ) у  (!) с в о є м у  с є л А н и -  
н о у  д о ( ч ) к о у  є м о у  о у с ї л о у є т ь  а л ю б о  ж е н о у . . .  а л ю б о  к о л ї  
б о у д є (т )  п а н ъ  у  к л А т в є  ч є р є ( с )  г о ( д ) . . .  в с и  м о г о у т ь  п о и т и  
п р о (ч )  г д б  к о л и  к о м о у  л ю б о  (XV с т .  ВС 26 з в . ) .

ГДг/іХОНбЦЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі): 
кн<А)зю Василью осталсА город Збараж, а к тому села: 
Янковцы, Обаринцы... Гдвхонецъ (Луцьк, 1463 /IS І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. ГдЪхонецъ (1463 AS I, 54).
! ГЄДЄОК див. *ГЄДЄОНЬ.
*Г6Д60НЪ  ч. (12) (особова назва, гр. Гєбєшг, гебр. 

gid’om): пи(с) гедео(н) писа(р) кнегининъ (Сучава, 1428 
Cost. І, 219); пи(с) гедєо(к) (!) (Сучава, 1459 D IR «A » 514); 
И оу том також ... прїидоша прАд нами... Мърина... и плє- 
мєница єи И лка... и ... Гидїон и брат его ПєтрА... и про­
дали свою правоую отниноу (Гирлов, 1499 BD II , 153).

ФОРМИ: наз. одн. гєдєо(н) 8 (1428 Cost. І, 219, 224;
1432 Cost. І, 327, 338; 1433 Cost. І, 359; Cost. II , 653; 1434 
Cost. I, 386; 1436 Cost. I, 460); Гидїон 1 (1499 BD II , 153); 
І гедео(к) 1 (1459 DIR«Ay> 514); ! годєо(н) 1 (1428 Cost. I, 
210); дав. одн. ГиДЇоноу (1499 BD II , 154).

ГЄНАДІЄ ч., невідм. (3) (особова назва, цел. Гєнадии, 
гр. TevvaSioS) Геннадій: Пис(а) оу свАтом монастири... 
Гєнадїє ієрмонах (Путна, 1476 BD  І, 217); а господство мы 
с ь м  дал и поверноул тоє селище на и м б  П олвна... где е с т  
ієгоумєн... поп Гєнадїє (Сучава, 1490 BD  I, 436).

ТЄНАРИИ див. * ГЄН ВАРЬ.
♦ГЄНАРЬ див. ТЄН В А РЬ.
ГЄНВАРЇЄ ч., невідм. (1) (молд. генарне) (назва місяця)

січень: Писал Шандроу Кръже... мвсАца гєнварїє ВІ 
(Васлуй, 1495 BD  II, 48).

Див. ще * ГЄН ВАРЬ.
*ГЄНВАРЇИ див. * ГЄН ВАРЬ.
*ГЄНВАРЬ див. * ГЄН ВАРЬ.
*ГЄНВАРЬ ч. (86) (цел. г е н в а р ь ,  гр. vevodapioS, 

лат. januarius) (назва місяця) с і ч е н ь :  а  н а  б о л ш є є  п о т в є р -  
ж е н ь е  в е л Б л и  е с м ы  п р и в В с и т и  п е ч а т ь  н а ш у . . .  у  с у ч а в В

городв въ л б т о  ff. БЦАІ гєнуарїа м(с)ца въ з днь (Сучава,
1403 JU rA A );  а писана грамота... м(с)ца генъварА оу 
ка днь (Погоничі, 1422 Р  98); а п<и)сан... м<В)с<А)ца

гєнвара SI ден (Луцьк, 1444 .4S І, 40); П<и>сан... гєн-
<варА> КЕ ден (Острог, 1465 /IS І, 57); П<и)сан... м<Ь>-
с<а>ца гєн(вара) КЕ (Добучини, 1487 /4S І, 240); А данъ... 
въ лЪто 69(Ю, мца Ген. З день (Вільна, 1492 AJIM  31); пса(н)
вовручє(м) гє(н) Г днь (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС);
Тоадєр писа... в лЬто£ ЗЄ, геноуар КВ (Ясси, 1497 BD
II, 101).

ФОРМИ: наз. одн. генъвар(ъ) (1487 Р И Б  228); род. одн. 
гєнварА, генъварА, гєн<варА>, Генваря, генваря, геи (ва­
ря) 9 (1422 Р  98; 1443 Р  145; 1452 Р  161; 1463— 1478 РЕ А  
І, 36; 1465 AS І, 57; 1467 AS І, 63; 1473 ШКН 166; 1482—
1491 АрхЮ ЗР  7 /II , 9; 1489 /4S 1,89); геноуар, геноуа(р) 
З (1497 BD  II , 97, 98, 101); геивара, гєн(вара) 2 (1444 
AS І, 40; 1487 AS І, 240); геиар, гєна(р) 2 (1472 Cost. D. 
27; 1496 BD II , 90); геиария 1 (1495 В А М  71); гєиварїа 
1 (1495 BD II , 43); генарЪ 1 (1409 Cost. I, 65); гєиуарїа
1 (1403 Д ГА А ); ск. н. Ген., ген, ге(н) 63 (1411 M ih. Alb.;
1418 Cost. I, 127; 1425 Cost. I, 169; 1434 Cost. II, 374; 
1446 Cost. II , 238; 1453 DIR<s.At> 503; 1467 BD I, 118; 1472 
D IR «A » 528; 1487 BD I, 292; 1497 DC  12 і т. ін.).

Див. ще ГЄНВАРЇЄ.
*ГЕНДРЫХЪ ч . (1) (особова назва, стч. Hendrich, стп. 

H endryk, сен. heinrich) Генріх: Продали єсмо мыто бере- 
стейское... краковАнину Гендрыху Карловичу на тры годы 
за тисАчу копъ грошей (Вільна, 1498 А Л Р Г  82—83). 

ФОРМИ: дав. одн. Гендрыху (1498 АЛРГ  82). 
*ГЕНУАРЇИ див. *ГЄНВАРЬ.
*Г6 НЪВАРЪ див. *ГЄНВАРЬ.
Т еН Ъ В А Р Ь  див. *ГЄНВАРЬ.
ГЄОРГЇЄ ч., невідм. (4) (особова назва, молд., цел. Геор­

гии, гр. rewp^ioS) Юрій, Георгій: пи(с) гєоргїє сръби(н) 
и пєвє(ц) (Сучава, 1454 Cost. II , 513); Третєє село єсми 
имь дали на Бєрхвчи... що смо коупили тоє село от Гєор­
гїє... за см злат татарскы(х) (Гирлов 1499 BD I I , 162). 

Див. ще *ГЄОРГЇИ, ГЄОРГЇОУ.
*ГЄОРПИ ч. (12) (особова назва, цел. Георгии, гр. Гєм- 

р-уіоЄ) Юрій, Георгій: da jes t’ uryk s usym dochodom... 
mytropolyi naszei ot Suczawi ideze jest’ chram sw(ia)t(o)ho 
muczenyka Heorhia neporuszanno... na wiky wicznya (Су­
чава, 1465 GL 176); Toe въее вьішеписанноє дали єсмо свА- 
томоу нашємоу монастирю що на Воронец, идєжє ест храм 
свАтаго... вєликомоучєника и побвдоноеца ГєоргїА (Гир­
лов, 1499 BD II , 147).

ФОРМИ: род. одн. ГєоргїА, Гєоргїа, Heorhia (1465 GL 
176; 1471 DIR«A» 527; 1472 Д ГС ВМ ; 1488 ДГСВМ Щ ; 
1489 BD  I, 377; 1490 BD I, 419, 436; Д Г С Х М ; 1497 BD II, 
100; 1499 BD II , 147, 148); op. одн. гєоргєє(м) (1490 DC 146). 

Див. ще ГЄОРГЇЄ, ГЄОРГЇОУ.
ГЄОРГЇОУ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. 

Георгии, гр. Гєшруюе) Юрій, Георгій: пи(с) иса(и) шу(ш)- 
манови(ч) у су(ч)вв... на дє(н) стого гєоргїоу (Сучава, 
1460 DIRi-An 515).

Див. ще ГЄОРГЇЄ, *ГЄОРГЇИ.
* ГЄРАСИМЬ ч. (1) (особова назва, гр. Гєряаф,о2) Ге­

расим, Герасим: а при то(м) бы(л) оць иашь никола архи- 
ман(д)рить пєчєрскьш... ключникъ двДъ келарь гєраси(м) 
(Київ, 1446 Р  154).
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ФОРМИ: наз. одн. гераси(м) (1446 Р  154).
ГЄРВАСЛЬ ч. (1) (особова назва, гр. ГєрРіаюЄ) Гервасій: 

А се А п а н ъ  б е н к о .. .  с в в д ч ю . . .  н ж е  п р н ш е д ъ  п е р е д ъ  н а с ъ  
п а н ъ  г е р в а с ъ и в Б н о в а л ъ и о п р а в и л ъ  с в о ю и ж е н Б  в а р в а р е  сто  
г р н в е н ъ  н а  св о ю м ъ  сел Б  н а  т о л ъ м а ч и  (Коломия, 1398 Р  57).

ФОРМИ: наз. одн. гервасъ (1398 Р  57).
ГЄРГЄ ч., невідм. (8) (особова назва, молд., мад. Gyorgy, 

пор. Гєоргїє, Гєоргїоу) Юрій, Георгій: и да(л) ємоу гєргє 
своєю волею тоє село (Сучава, 1449 Cost. II , 385).

Див. ще Ж О У РЖ А 1, *ЖОУРЖИКА, ЖОУРЖОУ, 
ЖОУРЖЪ, ЖОУРКА, ЖОУРКОВЬ, ЖОУР'В.

*ГЄРГЄВЬ прикм. (1): и мы... дає(м) и дали есмо на- 
шємоу вБрномоу паноу кости пръкалабоу... домы гєргєви 
соучавскы (Сучава, 1449 Cost. II , 385—386).

ФОРМИ: знах. мн. ч. гєргєви (1449 Cost. II , 385).
Пор. ГЄРГЄ.
*ГЕРЕШЪ ч. (1) (особова назва): Продали есмо мыто 

луцкое и вагу краковАнину Лерину Герешу на тры годы 
за полторы тисАчи копъ грошей (Вільна, 1498 А Л Р Г  81).

ФОРМИ: дав. одн. Герешу (1498 А Л Р Г  81).
ГЄРМАН ч. (29) (особова назва, цел. Германъ, гр. Герца- 

voS, лат. Germanus) Герман: тБ (м ) мы видевши єго пра­
вою и верную службою до на(с)... дали єсмьі єму єдно еєло... 
где бы(л) ватама(н) гє(р)ма(н) (б. м. н ., 1422 ДГО Б)\ А на 
т о  єст... мартоурїа... пан Юга вистїарник, пан Гєрман 
поетєлник (Сучава, 1479 BD  І, 224); <та>кождєрє и от нас 
єсми дали и потвръдили с л о у з Б  нашємоу Тоадєроу Гєр- 
маноу тоє . . .  селище (Сучава, 1488 BD  II , 247).

ФОРМИ: наз. одн. Гєрман, ге(р)ма(н) (1422 ДГОБ; 
1479 BD  І, 224; Cost. S . 99; 1480 BD  I, 241); род. одн. Гер­
мана (1478 BD  I, 219; 1479 В А М  62; 1479— 1480 Cost. S. 
105; 1480 BD  I, 239; 1481 BD  I, 249, 259; 1482 BD 1, 
260, 262; 1483 BD  I, 268; 1484 BD  I, 277 і т. ін.); дав. одн. 
Германоу (1488 BD II , 247).

Див ще. ХЪРМАНЬ.
ГЄРОНДЇЄ ч., невідм. (5) (особова назва, молд., цел. Гє- 

ронтии, гр. repovxioS) Геронтій: мы Стефан воєвода... 
знаменито чиним... ож є... дали єсми свА то м о у  нашємоу 
м о н а с т и р о у  от Хомора... идєжє єст игоумєн молєбник нашь 
коур non Гєрондїє, правїи и п и т о м їи  села того св А то го  
м о н а с ( т и )р А  (Сучава, 1475 BD  І, 203); а оу том оу тот жє 
час прїидоша п р А д  нами... молєбник наш к у р  попь Гєрон­
д їє  ієгоумєн и съ в ъ с Б м и  яжє о х р и с т Б  б р а т ЇА м и .. .  и дали 
господствоу мы... одно еєлищє (Сучава, 1490 BD І, 
436).

ГЕТМАНЪ ч. (5) (стп. hetm an, стч. hejtm an, схсн. het­
man, сен. hauptm ann) (найстарший над військом) гетьман 
(4): тоуть снимали сА єсми... ис полекими паны, ис пано(м) 
о(н)дровошємь, воєводою руски(м), гєтмано(м) королєв- 
скимь, и съ иншими паны (Хотин, 1455 Cost. II , 774); 
Я Василєй Волчкович из братомъ своим Лвомъ... вызна­
ваем... штож... продали есмо кн(А)зю Костєнтину его 
милости Ивановичу Острозскомоу... гетману его милости... 
землю пустовъскую обарицкую (Ставків, 1491 AS I, 96—
97); Я, Костентинъ Ивановичъ Острожскій, гетманъ гос- 
подара, короля е. м. (Луцьк, 1495 А Л М  88); Я князь 
Константынъ Ивановичь Озтрозкій, будучи въ тотъ часъ 
гетманомъ у господара моего великого князя Александ­
ра... чиню знакомито... штожъ придалъ есми... имвнье 
Здетелу (Вільна, 1499 А С Д  V I, 2);

в ы ш ш и и  г е т м а н ъ  (1) див. *ВЫЦ1ШИИ.
ФОРМИ: наз. одн. гетманъ (1495 А Л М  88); род. одн. 

гетмана (1499 AS I, 117); дав. одн. гетману (1491 AS I, 
96); ор. одн. гетманомъ, гетмано(м) (1455 Cost. II , 774; 
1499 А С Д  V I, 2).

ГЄОУРОЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): ТБм мы вндЕвше его правою и вирною слоужбою 
до нас... дали и потвръдили есми емоу... села на имБ Гости- 
лещи... и Гєоуроєщи (Сучава, 1459 BD  I, 35).

ФОРМИ: наз. Гєоуроеіци (1459 BD  I, 35).

•ГИБНОУТИ див. Т Ы БН О У ТИ .
ГИГОЄЩЇИ мн. (5) (назва села у  Молдавському князів­

стві): (И  та)кождєрє єсми дали н потвръдили слоузБ на- 
шє(моу Т)оадєрю Оурдюгашоу... село на нмв Гигоєщїи 
(Сучава, 1483 BD  І, 272); мы Стєфан воєвода... знаменито 
чнним... ожє прїидє прАд нами... слоуга наш Юсип... 
и продал... трєтїю част села от Гигоєщ (Сучава, 1490 BD 
І, 397).

ФОРМИ: наз. Гигоєщїи (1483 BD  І, 272); род. Гигоєщ 
З (1490 BD  І, 397, 398); род. молд. Гигоєщилор 1 (1490 
BD  І, 398).

*гидєвовь прикм. (1): а на то вБра мсА и моихь си- 
но(!)... ввра пана оуладова пана гидєвова (Роман, 13У2 
Cost. І, 8).

ФОРМИ: наз. одн. ж. гидєвова (1392 Cost. 1, 8).
Пор. гидевъ.
ГИДЄВЬ ч. (1) (особова назва): м ы  п а н о в е  и б о А р є  з є м л в  

м о л д а в ( с ) к о и ,  п а (н )  м и х а л ь . . .  и в а н и ш ь  в и т А зь , п а (н )  г и ­
д е в ъ . . .  с л ю б и л и  є с м и . . .  к р о л е в и ,  в о л о д и с л а в у . . .  вернымъ 
б ы ти  (Сучава, 1395 Cost. II , 612).

ФОРМИ: наз. одн. гидевъ (1395 Cost. II , 612). 
гидїон див. *гєдєонь.
ГИДІ! ч. (1) (особова назва, молд., пор. Гедеонъ) Гедеон: 

Того раді мы видБвши доброе произволєнїє и данїє, що 
дает Анна слоугам нашим... тих прАдрєчєнньїх сел, що 
их коупил сынъ єи ГидБ (Сучава, 1470 BD  І, 155).

ФОРМИ: наз. одн. Г и д б  (1470 BD І, 155).
ГИНДА ж. (3) (особова назва): тако(ж) прїидоша прА(д) 

нами... фєдка и сестри єи мърина и гинда... и продали... 
єдино село (Ясси, 1495 ПГВСР).

ФОРМИ: наз. одн. гинда 2 (1495 ПГВСР)', зам. дав. 
заплати(л)... мърини и гинда 1 (1495 ПГВСР).

ГИНДЄ, ГЬІНДЄ ч., невідм. (5) (особова назва, молд. 
гиндэ «жолудь»): а на то є(ст)... вБра пана томБ гьіндє 
(Сучава, 1458 D IR iA »  512); А на то єст... в. п. Томи Гиндє 
(Сучава, 1462 BD  І, 63).

ГИНОУТЬ дієсл. недок. (1) (умирати) гинути, погибати: 
Знамєнїто намъ єсть ис права цєсарьско(м) и(ж) пожєгьци
имають злою емртїю гиноуть (XV ст. ВС 25 зв.).

ФОРМИ: інф. гиноуть (XV ст. ВС  25 зв.).
Див. ще *ГЫБНОУТИ.
ГИНШТОВЦЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 

а кн(А>зю Семену досталсА город Колодєн а села: Чєр- 
нєхов... Гинштовцы (Луцьк, 1463 AS І, 54—55).

ФОРМИ: наз. Гинштовцы (1463 AS І, 55).
*ГИРИЧИ мн. (1) (назва села у Волинській землі): а в 

конюхи и в конокормци наши оу басови оу ко(ст)ковчи 
а на ровномь оу дички а в лАховє оу гиричи пану чусє 
не надобє оуступати сА (Луцьк, 1434 Р  128).

ФОРМИ: знах. гиричи (1434 Р  128).
ГИЦОУЛ ч. (3) (особова назва, молд., пор. Георгій, Гєор- 

гїу): И оуставшє наши слоуги Михъилъ и брат єго Гицоул 
та заплатили оуси тоти вишєписаннїи пинБзи (Сучава,
1494 BD  II, 34).

ФОРМИ: наз. одн. Гицоул (1494 BD  II, 34); дав. одн. 
Гицоулоу (1494 BD  II, 34).

ГЛАВА ж. (2) (цел. глава) (старший за становищам у 
сім 'ї, в домі) голова (1): Розво(д) єсть межи лю(д)ми ка(к) 
моужєвє є(ст) глава а жоны и(м) по(д)даны а дроу(г)и 
оудовы волны (XV ст. ВС  33);

О о у с Б к н о в Б н ь е  г л а в ы  с в я т о г о  и в а- 
и а  (1) див. *ОУС'БКНОВ'БНЬЄ.

ФОРМИ: наз. одн. глава (XV ст. ВС  33); род. одн. главы 
(1424 Р  102).

ГЛАГОЛЄМЬІИ дієприкм. (1) (цел. г л а г о л е м ы й )  з в а н и й ,  
н а  ім ’я :  я к о  д а  о у т в р ъ д и м ь  и о у к р Б п и м ь  н а (ш ) м о н а сти р  
о(т) с т о й  го р Б  и д є ж є  е (ст ) х р а (м )  с т г о  и с л а ( в )н а г о  вели - 
к о м ь ч є н їк а  и п о б е д о н о с ц а  г є о (р ) г и а  г л а г о л е м ы й  з о у г р а ( ф )  
(Сучава, 1471 D IR «A » 527).
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ФОРМИ: пас. теп. наз. одн. ч. глаголемый (1471 DIR*A* 
527).

* ГЛАЗОВЩИНА ж. (1) (назва земельного володіння 
у Київській землі): Паве(л) землю дє(р)жить глазо(в)щи- 
ноу (б. м. н., бл. 1471 ЛК.З 93 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. глазо(в)щиноу (бл. 1471 Л К З  93 зв.).
ГЛАЗЫНА ч. (1) (особова назва): Билъ намъ чоломъ 

окол(ь)ничый Смоленъсюй... князь Олехно Василевичъ 
Глазына и просилъ въ насъ ... села, на имя Давыдкова 
Сковородина (Вільна, 1499 Р И Б  776).

ФОРМИ: наз. одн. Глазына (1499 Р И Б  776).
•ГЛЕБОВИЧЪ див. ГЛЪБОВИЧЬ.
ГЛЄВАКА ж. (1) (назва села у  Київській землі) Глеваха: 

Село Глєвака а в томъ селе й члвка (б. м. н., бл. 1471Л  К З  90).
ФОРМИ: наз. одн. Глєвака (бл. 1471 Л  К З  90).
ГЛЄИТОВАТИ дієсл. недок. (6) (стч. g l e j t o v a t i , стп. 

g le j to w a c , сен. g e le i te n )  (к о г о  ч и м , к о м у  ч и м ) г а р а н т у в а т и  
б е зп ек у  о х о р о н н о ю  г р а м о т о ю  (к о м у ) (4): и г л е и т у е м ъ  и м ъ  
сим ъ н а ш и (м ) л и с т о (м ) п р а в и (м )  и хр (с )т '1 А н скы м ъ  гл е и -  
то (м )... а б ы  и м ъ  д о б р о в о л н о  и с л о б о (д )н о  п р їи х а т и  д о  н а ­
шей зе м л и  с ъ  о у с и м и  с в о и м и  т р ъ г о в л Б м и  (Сучава, 1456 
ПМВП)-, м ы  Стефан в о е в о д а . . .  з н а м е н и т о  ч и н и м  сА м л и с - 
<то>м ь... о ж є . . .  г л є и т о у є м ь  си м  н а ш и м  п р а в ы м  и х р и с т и а н ­
с к и м  л и с ( т о ) м ь  и г л є и т о м  н а ш и х  в и р н ы х  и п о ч т е н ы х  
боА рь (Сучава, 1468 BD  I I , 305);

(кого, кого ким) гарантувати безпечний проїзд у супро­
воді (кому) (2): але коли тыми часы оусхочє(м) поєхати пє- 
рє(д) нашего милостивого пана приєхати, а на(ш) ... па(н) 
имає(т) на(с) глеитовати своими чотырми великими паны 
и радцами и(с) короуны... абы на(с) мирно глеитовали... 
и(с) нашей граници до нашего милостивого пана королА 
его мл(с)ти и па(к) о(т) нашего пана ажеле па(к) до нашей 
граници (Серет, 1453 Cost. II , 766).

ФОРМИ: інф. глеитовати (1453 Cost. II , 766); men. 1 ос. 
мн. глентоуемъ, глеитуемъ, глєитоуємь (1456 П М В П ; 
1460 BD  II , 269; 1468 BD  II , 305); перф. 1 ос. мн. глеито­
вали есми (1460 BD II , 269); баж.-ум. сп. 3 ос. мн. абы... 
глеитовали (1453 Cost. II , 766).

*ГЛЄИЮВНЬ1И прикм. (3) О  л и с т ъ  г л е и т о в -  
н ы и  див. ЛИСТЪ 1.

ФОРМИ: знах. одн. ч. глеитовныи, глеитовъныи (1457 
BD II , 257; 1463 BD  II , 295); місц. мн. на глеитовны(х) 
(1457 Cost. II , 810).

*ГЛеИТОВЪНЫИ див. *ГЛЄИТОВНЬІИ.
*ГЛЄИТЬ ч. (4) (стч. g l e j t / k l e j t ,  стп. g l e j t / g l e t ,  сен. 

g e le ite ) о х о р о н н а  г р а м о т а :  г л е и т у е м ъ  и м ъ  с и м ъ  н аш и (м ) 
листо(м ) п р а в и (м )  и х р (с )тТ А н ск ы м ъ  г л е и т о ( м ) . . .  а б ы  и м ъ  
д о б р о в о л н о  и с л о б о (д )н о  п р їи х а т и  д о  н а ш е й  зе м л и  с ъ  о у с и ­
ми св о и м и  т р ъ г о в л Ъ м и  (Сучава, 1456 ПМВП)-, м ы  Стефаи 
в о е в о д а ...  з н а м е н и т о  ч и н и м .. .  о ж є . . .  г л є и т о у є м ь  си м  н а ­
шим п р а в ы м  и х р и с т и а н с к ы м  л и с ( т о ) м ь  и г л є и т о м  н а ш и х  
ви рн ы х и п о ч т е н ы х  б о А р ь  (Сучава, 1468 BD  II , 305).

ФОРМИ: op. одн. глєитом, глєито(м) (1456 П М ВП ;
1457 SD II , 257; 1460 SD  II , 269; 1468 SD  II , 305).

ГЛИГА ч. (1) (особова назва, молд., пор. Григоръ): мы 
стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже то(т) исти- 
нїи слоуга на(ш), глига сръбескоу(л), слоужи(л) на(м), 
право и вврно (Сучава, 1487 Cost. D. 6).

ФОРМИ: наз. одн. глига (1487 Cost. D. 6).
ГЛИГОР див. ГРИГОРЪ.
ГЛИГОРЪ див. ГРИГОРЪ.
ТЛ И М ЕН ЕЦ Ъ  ч. (1) (назва урочища у  Волинській землі): 

я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село 
свое Рожысче святому Иоанну Богослову... противъ ост­
ровов нашихъ: Переделокъ и Струги, Глименца и Высчопа, 
и Тополного (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1—2).

ФОРМИ: род. одн. Глименца (1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 2).
*ГЛИНАРЬ ч. (2) т о й ,  х т о  о б м а з у є  г л и н о ю  х а т у :  А  г л н -  

н арю м ъ ш т о  л Б п Б л и  о к о л о  д о м у  а  к л є п а ч ь  н а е м а л ъ  3  е х ъ  
л е п и л о  (б . м . и . ,  1386— 1418 Р  35).

ФОРМИ: дав. мн. глинарюмъ (1386— 1418 Р 35). ’
*HLYNIENI мн. ( 1) (назва села у Львівській землі) 

Глиняни: а па kriposth szemu listhu nasemu nasu peczath 
priwisilijesmo w nasom sely w Hlynienich za Lwowom cztiry 
m yly (Глиняни, 1395 GL 166).

ФОРМИ: місц. w Hlynienich (1395 GL 166).
*HLYNYSZCZA мн. (1) (назва маєтку в Берестейській 

землі): у hranyciu у mezu samy iesmo promezy sebe polo- 
zyly у kopcy zasypaly poczonszy od toiey welykoyi doro- 
hy ... po polowyne chworyszcz у hlynyszcz у odtul prostJ 
w mezu ieho (Тришин, 1500 ДПЖ Н).

ФОРМИ: род. hlynyszcz (1500 ДПЖ Н).
*ГЛИННОЄ1 с. (1) (назва села у  Турово-Пінській землі): 

и мы... дали єсмо ему село оу туровском п о в б т є  Храпино 
подле Глинного (Луцьк, 1451 AS І, 44).

ФОРМИ: род. одн. Глинного (1451 AS I, 44).
*ГЛИННОЄ2 с. (1) (назва села у  Київській землі): а 

т а я  зе м л А  п о ш л а  х а р ь к о ( в ) с к а я  п о  к о д є (н )с к о у ю  р о у д о у  
з а  т р и б в с о в ъ  о(т) к о д є (н )с к о є  р о у д ы  д о  г л и (н н о )г о  т е с н ъ  
п А тъ  (б . м . н . ,  б л . 1458 Р  167).

ФОРМИ: род. одн. гли(нно)го (бл. 1458 Р  167).
ГЛИНСКИЙ див. ГЛИНЬСКИИ.
ГЛИНСК1Й див. ГЛИНЬСКИИ.
*ГЛИНЪСКИИ див. ГЛИНЬСКИИ.
ГЛИНЬСКИИ, ГЛИНСКИЙ, ГЛИНСК1Й ч. (4) (осо­

бова назва): а при томъ были сведоки... кнзь олександръ 
иванови(ч) носъ... кнзь борись глиньскии (Київ, 1433 Р  
119); а при то(м) были докторъ с кракова кнзь янъ рєкгула 
а кнзь иванъ борисови(ч) глиньскии (Овруч, 2-а пол. 
XV ст. СПС)\ Наместнику вруцъкому князю Григорю 
Глинъскому (Мереч, 1496 А Л Р Г  71).

ФОРМИ: наз. одн. глиньскии, Глинскій, Глинский 
(1433 Р  119; 1437 AS І, 34; 2-а пол. XV ст. СЯС); дав. сдн. 
Глинъскому (1496 А Л Р Г  71).

ГЛОБА ж. (37) (болг. глоба, серб, глоба, молд. глоабэ) 
судовий штраф, судове стягнення: а они его искоупили 
о(т) той глобы (Сучава, 1432 Cost. I, 327); сами ка(лоу>- 
гєрє да возмоу(т) глобоу (Давидове Село, 1446 Cost. II , 
251); а до тих люди що соут оутБх села (!) аби не имали 
дило ни един наш боАрин... ани пєрєроубци, ни соудитн 
их, ани глобоу оузАти от них (Сучава, 1481 BD  I, 257).

ФОРМИ: наз. одн. глоба (1456 ГПХМ)-, род. одн. глобы 
(1432 Cost. I, 327; 1448 Д ГП Р)\ знах. одн. глобоу 27 (1432 
Cost. I, 327; 1446 Cost. II , 251; 1452 Cost. II , 760; 1456 
Г П Х М ;  1459 BD  I, 29; 1467 M ih. Doc. 125; 1472 D IR «A » 
530; 1479 DC 140, 141; 1481 BD  I, 256, 257 і т. ін.); гло(б)
2 (1448 D IR «A » 491); ! гло 1 (1458 D fR  «Л» 512); op. одн. 
глобою (1447 Cost. II , 288); наз. мн. глоби (1456 ГПХМ)-, 
місц. мн. оу глоба(х) (1449 Cost. 11,391; 1472 D lR ^A n  530).

! ГЛОБИЦИ (ГЛОБНИЦИ) див. ГЛОБНИК-
ГЛОБНИК, ГЛОБНИКЬ, ГЛОБЪНИК ч. (31) збирач 

судових штрафів, судових стягнень: а хотаръ томоу мБстоу 
да боудєть... коуда ємоу хотарилъ панъ жоуржь глобни(к) 
(Сучава, 1424 Cost. I I , 956); а також оу тА(х) сєла(х) да 
не имаютъ ходити ни глобникы, ни припашарє... а ни 
инъ никто о(т) наши(х) оурАднико(х) (Давидове Село,
1446 Cost. II , 251); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
ожє... потвръдили есми им... села, що били двда их Ласлъоа 
глобника (Васлуй, 1495 BD  II , 59).

ФОРМИ: наз. одн. глобникь, глобни(к), глобиик, глобъ- 
ник (1424 Cost. II , 956; 1444 Cost. II , 208; 1449 Cost. II, 
391; 1457 BD  I, 4; 1459 BD  I, 29; 1472 D1R«A» 530); pod. 
одн. глобника (1425 Cost. I, 169; 1455 Cost. II , 540; 1495 
BD  II , 59); наз. мн. глобници, гло(б)нїци 17 (1438 D BAc 
28; 1447 Cost. II , 288; 1453 Cost. II , 492; 1454 Cost. II, 
517; 1458 D IR «A » 512; 1466 BD  I, 95; 1472 D IR «A » 530;
1479 DC  140, 141; 1481 BD  I, 256, 257 і т. ін.); глобники 
1 (1475 BD  I, 200); глобникы 1 (1446 Cost. I I , 251); ! глоби- 
ци 1 (1458 ПГСММЦ)-, род. мн. глобии(к) (1437 Cost. II , 
709). "  "
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‘ ГЛОБНИКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): мы алек- 
сандръ воево(д)... свбдомо чини(м)... аже прише(д)шн пре(д) 
нами.. па(н) мань глобннкови(ч) из дАтми своими... н про­
дали селишча своа поу(с)таа (Сучава, 1452 Cost. I I , 421 — 
422).

ФОРМИ: наз. одн. глобникови(ч) (1452 Cost. II , 422).
ГЛОБНИКЬ див. ГЛОБНИК-
•ГЛОБНГКЪ див. ГЛОБНИК.
ГЛОБЪНИК див. ГЛОБНИК- 

. , *ГЛОДОВЄ с. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 
т б (м ) м ы  в н д Б в ш и  н ( х ) п р а в у ю  и в Б р н о у ю  с л о у ж б о у ю  до  
н а ( с ) . . .  д а л и  н  п о т в е р д и л и  єсм и  н ( м ) . . .  с е л а  на нм Б  о н е щ и , 
н а  к р ъ л и г ь т о у р Б .. .  и п о  в ы (ш ) в о р о в е щ и .. .  и а р п ъ ш е щ и  
а р п а ш е в и  и ч е р е (с )  б а х л о у и ,  о у  г л о д о в е ,  о (т) в е л и к о и  м о- 
г(ы)лоу (Сучава, 1456 Cost. II , 568—569).

ФОРМИ: знах. одн. глодове (1456 Cost. II , 569).
*ГЛОДЪ1 ч. (13) (молд. глод «грязы) болото (12): а хо- 

таръ оуси(м) тн (м ) четыремь селомь поченше о(т) где па­
дає^) белошева заподїа оу м и л Б т и (н ) ,  той заподїею горн 
до мохнлоу... от т о л б  заподїею выше пашка на гло(д), 
та оу м и л б т и н и  (б. м. н ., 1425 Cost. I, 168— 169); А хотар 
той третои част от село от Аржишан... та прости на дил оу 
глод (Сучава, 1495 BD  II , 78);

к р о у г л и  г л о д ъ  (1) див. *КРОУГЛЫИ.
ФОРМИ: род. одн. глода 2 (1491 BD  I, 473); гло(д) 2 

(1428 Cost. I, 209, 224); знах. одн. глод, гло(д) (1425Cost. 
I, 169; 1428 Cost. I, 209; 1453 Cost. II , 445; 1492 BD  I, 
510; 1495 BD  I I , 78); наз. мн. молд. зам. род. от глодоуре 
(1494 BD  II , 35); род. мн. глодов (1492 BD  I, 510); знах. 
мн. молд. глодоуре (1494 BD  II , 35).

*ГЛОДЪ 2 ч. (2) (назва річки у  Молдавському князівстві): 
Т ї ( м )  м ы  в и д Б в ш є  п р а в о у ю  и в Б р н о у ю  е г о  с л о у ж б о у  до  
н а ( с ) . . .  д а л и  есм ы  е м о у  о у  н а ш е й  з е м л и  ч е т и р и  с е л а  н а  
к р ъ л н г Ж т о у р А  н а  имА  п о п є щ їи .. .  и ф ы н т ы н Б л е  и м и х н е щ и  
н а  б а х л о у и  ( и )  чолтанїи оу г л о д а  (Сучава, 1426 Cost. І, 
178); т б м ъ  м ы  в и д Б в ш є  є г о  п р а в о ю  и в Б р н о ю  с л о у ж б о ю  
д о  н а ( с ) . . .  д а л и  и п о т в е р д и л и  есм и  е го  о ч и (н )о у . . .  с е л а  
н а  и м Б . . .  с р ъ б и  и а р ъ м е щ и .. .  и о у  г л о ( д ) ъ . . .  в о л о с б н и  
(Сучава, 1448 Cost. II , 342).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. села... оу гло(д)ъ (1448 
Cost. II , 342); род. одн. глода (1426 Cost. I, 178).

ГЛОДЪ Н Є 1 мн. (1) (назва села на р. Вороні у  Молдав­
ському князівстві): т б м ъ  мы в и д е в ш и  е го  п р а в о ю  и в Б р н о у ю  
с л о у ж б о у  до н а ( с ) . . .  д а л и  есм и  емоу, о у  н а ш е й  з е м л и ,  с е л а  
н а  в о р о н Б  (в ориг. в о р о в о р о н Б .—  Прим. вид.), н а  имА 
а н н о у ш ч и н ь  д в о р ь  и х о у е ц Б н ы .. .  и  г л о д Б н е  (Сучава, 1433 
Cost. II , 594).

ФОРМИ: наз. глодБне (1433 Cost. II, 594).
ГЛОДІ! НЄ 2 мн. (1) (назва села на р. Ставниці у  Молдав­

ському князівстві): т б м ъ  м ы  в ы д Б в ш е  и х ь  п р а в о ю  и в Б р - 
<н ою  с л о у ж > б о ю  д о  н а ( с ) . . .  д а л и  есм и  и м ъ  єд н о  м е с т о  о(т) 
п а с ы к ы  (!) о(т) г л о д Б н е  (Сучава, 1443 Cost. II , 149).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) глодЬне (1443 Cost. II , 
149).

ГЛОДІ! Н И 1 див. ГЛОДЪ Н ЇИ 1.
ГЛОДЪ Н И 2 див. ГЛОДЪ НЇ И 2.
ГЛОДЪНИ3 мн. (1) (назва села на р. Тутові у  Молдав­

ському князівстві): тБ (м ) м ы .. .  д а л и  и п о т в е р д и л и  есм и  
е м у . . .  с е л о  н а  т у т о в Б .н а  и м б  г р ъ д е щ и . . .  и г л о д Б н и  (Сучава,
1455 Cost, I I , 543).

ФОРМИ: наз. глодЪни (1455 Cost. II , 543).
ГЛОДЪ Н ЇИ 1, ГЛОДЪ НИ мн. (8) (назва села біля Став- 

чан у  Молдавському князівстві); мы Стефан воевода... зна­
менито чнним... оже... дали есмн... нашемоу монастироу... 
села.,, на имБ селам: Дворничанїи... н ГлодБни (Сучава,
1475 BD  I, 203); мы Стефан воевода... знаменито чнннм... 
оже... прїидоша прАд нами... слоуга наш Сима... и сестра 
его... и продали свою правоую отниноу... едно село на и м б  
ПдодБнїи, ГДЄ бил Стан, подли Стъвчан (Сучава, 1490 BD
1,436).

ФОРМИ: наз. ГлодБнїи 7 (1490 ВО  I, 436, 437; Д Г С Х М ); 
Глоді ни 1 (1475 ВО  I, 203).

ГЛОДЪ Н Їи  2, г л о д ъ  н и  мн. (3) (назва села на р. Те- 
лежній у. Молдавському князівстві): мы Стефан воевода... 
(чи)нимъ знаменито... оже... потвердили есми емоу оу 
нашей земли... село на имБ ГлодБни на ТелБжни (Сучава,
1462 ВО  I, 61); мы Стефан воевода... знаменито чииим... 
оже прїидє прБд нами... Пътроу ГлодБноул... и продал 
свою правоую и пнтомоую отниноу... едно село на имБ 
ГлодБнїи, на верхъ Т є л б ж и н ( о в ) б  потока (Сучава, 1484 
ВО  I, 276).

ФОРМИ: наз. Г лод інїй 2 (1484 ВО  I, 276, 277); ГлодБни 
1 (1462 ВО  I, 61).

ГЛОДЪНОУЛ ч. (3) (особова назва): мы Стефан воево­
да... (чи)нимъ знаменито... оже тот истинныи наш слоуга... 
Петръ ГлодБноул жаловали есмы его особною нашею ми- 
лостию (Сучава, 1462 ВО  I, 61); мы Стефан воевода... зна­
менито чиним... оже прїидє првд нами... слоуга наш Пътроу 
ГлодБноул... и продал... едно село на имБ ГлодБнїи (Су­
чава, 1484 ВО  I, 276).

ФОРМИ: наз. одн. ГлодЬноул (1462 ВО  I, 61; 1484 ВО
I, 276); дав. одн. ГлодЪноулоу (1484 ВО  I, 276).

ГЛОТЇИСКИ прикм. ( 1 ) О Д В о р н и к ъ  г  л  о  т  Ї  и с  - 
к и див. ДВОРНИКЪ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. глотїиски (1456 М ік. 213).
Див. ще ГЛОТНЫИ.
ГЛОТНЫИ прикм. ( 1 ) < ) д в о р н и к ъ  г л о т н ы и  

див. ДВОРНИКЪ.
ФОРМИ: наз. одн. ч. глотныи (1436 Соїї. I, 449).
Див. ще ГЛОТЇИСКИ.
ГЛУБОЧЄК НИЖНЫЙ ч. (1) (назва села у  Волинській 

землі) Великий Глибочок: кн<А)зю Семену досталсА город 
Колоден а села: Чернехов, Ивачев верхний... Глубочек 
нижный, Ронев (Луцьк, 1463 I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Глубочек нижный (1463 I, 54).
ГЛУСКИЙ, ГЛОУСК1Й, ГЛОУСКЫИ ч. (7) (особова 

назва): а при том был к н (А > з ь  Василей Лукомский... а пан 
Мишко Глуский (Берестя, 1448 I, 44); а при том был 
великого королА зе м л А н и н  пан Мишко Глоускій (Острог,
1463 I, 56); пытали есмо свБтков: кн<А)зА ПоутАты 
И ванович(а)... пана Мишка Глоуского (Луцьк, 1475
I, 70).

ФОРМИ: наз. одн. Глуский, Глоуский, Глоускій 5 (1448
I, 44; 1463 АБ  I, 56; ‘1465 ЛЯ I, 57; 1466 АБ I, 61); Глоу- 

скыи 1 (1458 ОЖДМ)- род. одн. Глоуского (1475 I, 70).
*ГЛУСКЪ ч. (1) (назва містечка у  Віленському воєвод­

стві) Глуськ: записую ж о н Б  своей к н (А )г (к > н и  Настасьи 
против ее отчизны оу в б н є  д в б  ти сА ч и  коп на своихъ ИМБ- 
н ьА х  на Барани на Глуску (Ровно, 1483 І, 82).

ФОРМИ: місц. одн. на Глуску (1483 І, 82).
ГЛОУСКЫИ див. ГЛУСКИЙ.
♦ГЛУХНИ мн. (1) (назва села у Волинській землі) суч. 

Ново-Малин: мы великии ки(А>зь Ш витрикгаилъ... чиним 
знаменито... иж ... дали есмо тому вєрномоу нашому слоу- 
зе Олфєроу (!)... село Глухни... оу лоуцкомъ повБтє (Луцьк,
1446 АБ І, 42).

ФОРМИ: знах. Глухни (1446 Л5 І, 42).
ГЛУШКИ мн. (1) (назва озера у  Чернігівській землі): 

Я в о л ч ь к о  б о д є (н )к о в ь с к и и  и св о и м и  д є (т )м и . . .  вызна- 
в а є ( м ) . . .  и ж е . . .  п р о д а л и  есм о  п а н у  м а р т и н у  к га с т о (в )т о -  
в и ч ю  с Б л и щ а  н а ш и  н а  имА  к р Б х а є (в )  а  к  т о м у  с Б л и щ ю ...  
о з Б р о  н Б ж є ( н ) . . .  а  в Б р б и л о в ъ  а  г л у ш к и  (Овруч, 2-а п о л . 
XV ст . СПС).

ФОРМИ: наз. глушки (2-а пол. XV ст. СПС).
* ГЛУШЫЦА ж. (3) (назва села у  Смоленській землі): 

и съ тое земли бортное маеть онъ дань давати Светому Ми­
хайлу по давъному... и съ пошлинами... што къ двору 
нашому, къ Глушыцы, шло (Вільна, 1499 Р И В  777).

ФОРМИ: дав. одн. Глушыцы (1499 Р И Б  776, 777); місц. 
одн. иа Глушыцы (1499 Р И Б  776).



♦ГЛУШЫЦКИИ — 245 — гн -й в о ш ь

*ГЛУШ ЫЦКИИ прикм. (1): а коли стадо Глушыцкое 
гонять у волость въ Дубровенъскомъ пути, и они въ тыхъ 
селехъ ночъ ночоють (!)... н къ двору нашому, къ Глушм- 
цы, насадку меду дають (Вільна, 1499 Р И Б  776—777). 

ФОРМИ: знах. одн. с. Глушыцкое (1499 Р И Б  776). 
Пор. * ГЛУШЫЦА.
*ГЛЪВЪШАНИ (?) мн. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): т а к о ж < є >  єсм и  д а л (и >  с є л ( о > .. .  н а  имА к а л и -  
н о в ц и ...  н  п р н ж о л т в н и  ( . . . г л ъ в > ъ ш а н и  (? —  Прим, вид.) 
(Сучава, 1429 Cost. І, 248).

ФОРМИ: наз. <глъв)ъшани (1429 Cost. I, 248). 
ГЛ'ЙБОВИЧЬ ч. (6) (особова назва): А на то послуси 

кнАзь юрьии глвбовичь бєлзьскни панъ ота пилецькии 
староста русьскоБ зємлБ (Львів, 1368 Р  16); Пр(авилъ) 
м(а>р<шалокъ>, н(а>м<естникъ> М(е>р(ецкій>, п(а>нъ 
Ст(аниславъ) Гл(ебовичъ) (Троки, 1494 Р И Б  561); А иное 
на листы твоее милости давал пану Станиславу Глебовичу, 
а иное выдал князю Дмитрею ПутАтичу (Вільна, 1496 
АЛРГ  72).

ФОРМИ: наз. одн. глЬбовичь 1 (1368 Р  16); Гл(ебовичъ)
I (1494 Р И Б  561); ск. н. г(л) 1 (1496 ВМ КФ С ); дав. одн. 
ГлгЗовичу (1495 БСКИ ; 1496 А Л Р Г  72); знах. одн. Глебо­
вича (1495 А Л М  83).

* ГЛГ6 БОВЪ прикм. (2): ГлБбову жону Остаеъевича 
оставили есмо близкост(ь>ю п р и  тыхъ и м Б н ь я х ъ  всихъ 
отчины ее (Вільна, 1495 Р И Б  620).

ФОРМИ: знах. одн. ж. ГлЪбову (1495 Р И Б  620); ор. 
одн. ж. глЪбовою (1495 ВМ БС).

Пор. ГЛГ6 БЪ.
ГЛГ6 БЪ, ГЛ'ВБЬ ч. (25) (особова назва, стн. Gudleitr) 

Гліб: и н а  т о  е в в д ц и  п а н ъ  д м т р ъ  (!)... п а н ъ  г л Б б ъ  д в о р ь -  
с к о в и ч ь  (Казимир, п. 1349 Р  4); а п р и  т о м ъ  о у з д а в а н ъ Б  
бы ли  б о я р е  землАне п а н ъ  ходько б ы б е л ь с к и и . . .  п а н ъ  г л Б б ъ  
д в о р ъ с к о в и (ч )  (Перемишль, 1378 Р 26); а  с в е д ц и  ц н и и  
П анове п а (н )  г л Б б ъ  р о м а н о в е к ы и  п а (н ) о с т а ш к о  д а в ы д о в -  
екы и  (Львів, 1412 Р  81); а п р и  то (м ) б ы (л ) о ц ь  н а ш ь  никола 
а р х и м а н (д )р и т ъ  п е ч е р с к ь ш .. .  и н а ш и  б о А р е  и н а ш и  м о р - 
ш а л к ы  (!) к н А зь  г л Б б ь  д м и т р їє в и (ч )  б о А р и н ъ  н а ш ь  а л е к -  
с ан (д )р о  с а м о т є ч и (ч )  (Київ, 1446 Р 154); и б о р и (с )  р е (к )  
коли (м ) сА з  г л Е б о м ъ  з ъ е ( д )н а ( л )  т о (г )д ы  ты и  з а п и с ы  г л в б у  
о (т )д а (л )  (Вільна, 1495 ВМ БС ).

ФОРМИ: наз. одн. ГлЪбъ, глЪбъ, глБбь (п. 1349 Р  4; 
1361 AGZ  6; 1378 Р 26; 1388 Р 38; 1404 Р  70; 1412 Р 81 ; 
1421 Р  92; 1446 Р  154; 1463 ГГЯ ; 1495 ВМ БС  і т. ін.); 
род. одн. ГлБба (XV с т . СГЧА)\ дав. одн. ГлЪбу, глвбоу 
(1446 Р  154; 1495 В М БС ; Р И Б  620 , 621); ор. одн. ПгЬбомъ, 
глЪбомъ, гл’Ьбо(м) (Н63 ГГ Я ;  1495 В М БС : Р И Б  620).

! ГЛ'ВБЪБЪКО <ГЛ¥>БЪКО> див. *ГЛ'ВБЪКО.
*ГЛГ6 БЪКО ч. (1) (особова назва, пор. Глвбъ): а на то 

послуси влдка ларивунъ ис кри(лошаны) перемышльскии... 
глвбъбъко (!) и братъ его костько бБзна соудья орєфврь- 
ко (!) (Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. ! глЬбъбъко (1366 Р  12).
ГЛ 'бБЬ див. ГЛ'ВБЪ.
ГЛЯДЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ были добрые 

люди королевые бояре... Ходко Евсеевичъ, Глядъ, братъ 
Ходковъ (Кобринь, 1465 А кВ А К  II I , 4).

ФОРМИ: наз. одн. Глядъ (1465 А к В А К  I I I ,  4). 
ГЛАДЄТИ дієсл. недок. (1) (ч о го ) о г л я д а т и  (щ о ): А т а м ъ  

є(з)ди (л ) є см и  до к о у з м и н а  с т а в о в ъ  гл А д ети  (б. м . н., 
XV ст. И К).

ФОРМИ: інф. гл&дєти (XV ст. И К).
Див. ще *ОГЛАДАТИ.
ГНАТИ, ГНАТЇ дієсл. недок. (5) (щ о ) г н а т и : к о л ї  х то  

имєе(т) л б (с) а л ю б о  д о у б р о в о у  д а л е к о  о (т ) сєб Б  а  х о ч є (т )  
лі свои  с в и н ь и  г н а т и  о у  т о (т ) л б (с) ч е р е (с )  ч ю ж о е  и м Б н їє ,  
тогды  н е  м о ж є (т )  т о (г ) о у ч и н и (т )  о д н о  п о у т е м ь  п р а в ы м ъ  ш то  
идєть о(т) т о г о  л в с о у  (XV с т . ВС 38).

ФОРМИ: інф. гна(т) З (XV ст. ВС  25 зв ., 38); гиати, 
гнатї 2 (XV ст. ВС  37 зв ., 38).

Див. ще ГОНИТИ 1, ПОГНАТИ, «ПРЇГОНИТИ, ОУ- 
ГОНИТЬ.

* ГНЄВАНЬЄ с. (1) і;нів: а боудв(т) ли паства велїкая 
оу то(м) лесе чєре(с) который лє(с) маеть гна(т) оу свои 
лб(с) тогды то(т) па(н) чїи то ле(с) имєеть своє жалоудие 
братї алюбо спаствїть на три(д)ца(т) лако(т) обапо(л) до- 
рогы што бы томоу волно гна(т) безъ є(г) щкоды и безъ 
є(г) гневаньє (!) до своє(г) лБса (XV ст. ВС  38).

ФОРМИ: род. одн. ! гневаньє (XV ст. ВС  38).
Див. ще ГНЄВЬ.
*ГНЄВЛЇВЬІИ прикм. ( 1) (стп. gniewliwy) розгніваний, 

гнівний: Который из соуда избегаю(т) да... хто кого мо- 
жеть то(т) том... нїть некоторый длА нє(до)ст... изъ ср(д)ца 
зъ гневлїваго збЕга... (XV ст. ВС  11).

ФОРМИ: род. одн. с. гневлїваго (XV ст. ВС  11).
ГНЄВЬ ч. (10) гнів (4): прїгожаетсА н(ж) зъ гневоу алюбо 

з зависти то(г) то пана габають кмєти (XV ст. ВС  14);
О г н б в ъ  о т п у с т и т и  (4), о т п о у с т н т и  

г н и в ъ  (кому) (1) перестати гніватись (н а  кого): а г н Б в ъ  
имъ имаєть о(т)пустить (Кременець, 1434 Р  130); а на(ш) 
господаръ о(т)поустилъ гнивъ, що о(т)цъ нашъ, александръ 
воевода, воевалъ коломыю и снБти(н) (Сучава, 1435 Cost.
II, 687); а ти прїиди к нам без никоторои боазни и оусы- 
мнБниа, заноуж ТЕ есми простили и вес гнев есми тобв от- 
поустили (Дольний Торг, 1470 BD  II, 309); оу г н Б в ъ  
о у п а д а т и  (чий) (1) викликати гнів (у кого): Прїго- 
ж а етс А  частокро(т), и (ж )  из наши(х) зем л А (н ) нео(т)быва- 
ю(т) своей чти чи н А тсА  разбоинїци и своею доброю волею, 
а у на(ш) у вєлїкьі гнбвъ оупадаю(т) (XV ст. ВС  28—28 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. гиевъ (XV ст. ВС  28 зв., 33 зв.); 
род. одн. гневоу 1 (XV ст. ВС  14); гиЪва 1 (XV ст. ВС 39); 
знах. одн. гнЪвъ, гнЪв 4 (1434 Р  130; 1457 BD  II , 257; 
XV ст. ВС  28 зв.; 1470 BD  II , 309); гнивъ 1 (Н 35 Cost.
II , 687); місц. одн. во гнЪв'Ь (XV ст. ВС 5 зв.).

Див. ще * ГНЄВАНЬЄ.
ГНЄЗДИЧНАА ж. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Гніздичне: а кн<А>зю Семену досталсА город Колодєн 
а села... ГнездичнаА, Шимковцы (Луцьк, 1463 І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. ГнездичнаА (1463 AS І, 54).
*ГНЄЗДО див. * ГНІЗДО.
* ГНИВЪ див. ГНЄВЬ.
*ГНИДКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): далъ есмь стоі 

бци гнидковича лукно (б. м. н., 1386 Р 33).
ФОРМИ: род. одн. гнидковича (1386 Р  33).
*ГНИДОВА ж. (1) (назва села у Волинській землі) Гні- 

дова: на ГнидовЕ не надобе мыта давати (Степань, 2-а пол. 
XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. на Гнидов'Ь (2-а пол. XV ст. А Л М  9).
* г н и л є ц к и и  прикм. ( 1 ) 0  л Б с ъ  Г н и л е ц к и и  

див. Л'ВС'Ь.
ФОРМИ: ор. одн. ч. Гнилец(ки)мъ (1459 Р  171).
ГНИЛИЦА ж. (1) (назва села у Волинській землі) Гни­

лиці: к н (А > зю  Василью о стал сА  город Збараж , а к тому 
села: Янковцы... Гнилица (Луцьк, 1463 І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Гнилица (1463 І, 54).
! ГНЇВЄНЬ <ГР1В6НЪ> див. ГРИВНА.
ТН-БВ див. ГНЄВЬ.
г н -в в и о в ч и  мн. (1) (назва села у  Перемишльській 

землі): А купилъ єсть иванъ губъка изъ братомъ своемъ
н а  в Б к и  и к о  с т м у  їо ( н ) у  є п (с )п и  к  с е л у  г н Б в н о в ч и  дали єі 
г р и в е н ъ  с е р е б р а  в в е н о г о  (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: наз. гнЪвновчи (1378 Р  26).
ГНГ6 ВОШЬ ч. (3) (особова назва, стп. Gniewosz): А се 

знаменито будь... оже мы панъ гиБвошь староста рускоБ 
земли то познавами нашимъ листомъ (Вишня, 1393 Р  52); 
а свБдкове на то панъ хрщенъ судомирски... панъ гнБвошь 
подкомории (Львів, 1399 Р  59); Мы ... бБнко жАбокрицки 
гнБво(ш) подкомори... чинимы знаємо... аже г(с)дрь нашь 
кроль влодиславъ ближши есть к тому мБсту к тычину...
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н и ж л и  т ы и  пани А д ви га  и ей  д Б в к а  а л ж б в т а  (Медика, 1404 
Р 69—70).

ФОРМИ: наз. одн. гиЪвошь 2 (1393 Р  52; 1399 Р  59); 
ги'Ьво(ш) 1 (1404 Р  69).

*ГН 'БВ Ъ дш . ГНЄВЬ.
г н - в з д е н с к и и  прикм. (1) (пор. О п іе г п о  в П о л ь щ і) :  

М ы  в о и ц е х ъ . . .  я р ц и б и с к у п ъ  ГНБЗДЄНСКИИ з б ы к г н Б в ъ  к р а -  
к о в с к и и  с т а н и с л а в ъ  п о з н а н с к и и  я н ъ  х о л м ь с к и и . . .  с л ю б у е - 
м ы  и з а п и с у е м ы  сА с т е ц к у  во ев о д Б  зе м л Б  м о л д а в с к о й  (Лан- 
ч и ц я , 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. гнБзденскии (1433 Р  122).
*ГН'ВЗДО с. (5) г н із д о  (3): а  о с у д ы  м е ж а ,  г о д о в щ и н а ,

о  с о к о л ь е е  г н Б з д о ,  о  б о б р ы , з ъ е р е м я  (!) (б . м . н . ,  п . 1444 
АкЮ ЗР  I, 17); Я--- д а л а  есм и  е м у . . .  и м е н е .. .  з  б о б р о в ы м и  
го н ы  и с о к о л и м и  г н е з д ы  (Ровно, 1488 I, 241— 242); 
Ино м ы ...  т о е  с е л о  в ы ш е р е ч е н н о е  с о м и н о . . .  со  в с и м и ...  
зєм лА м и  п аш н ы м и  и б о р т н ы м и  и с ъ  с о к о л ь и (м )  г н Б з д о (м ) .. .  
д а л и  єсм о  и в а ш к о у  р о у с и н о в и ч о у  (Вільна, 1499 ГОКІР)',

о р л е е  г н е з д о  (2) див. *ОРЛИИ.
ФОРМИ: род. одн. гнБзда (бл. 1458 Р  167); дав. одн. 

гнездоу (бл. 1458 Р  167); знах. одн. гнБздо (п. 1444 АкЮ ЗР
I, 17); ор. одн. гнБздо(м) (1499 ГОКІР)', ор. мн. гнезды 
(1488 АБ  I, 242).

ГОВОРИТИ, ГОВОРЫТИ дієсл. недок. і док. (23)
I .  (щ о  і б е з  д о д а т к а )  ( усно висловлювати думки) г о в о р и т и , 
м о в и т и  (3 ): к о л і  ш л А (х )т и ч ь  ш л А (х )т и ч ю  л а е т ь  д о  м т р и  
а  з а  т о г о  т о г о  (!) н е  о (т )з о в є т ь  а л ю б о  н е  д о к а н а е т ь  ш то  
г о в о р и (л )  и м єє(т ) п л а т и (т )  з а  с о р о м о т о у  к а (к )  з а  г о л о в о у  
ш е с т ь  д єсА (т ) к о (п )  г р о (ш )и  (XV ст . ВС  29); а  то е см ы  е м о у  
д а л и  о у р и (к )  з а  р а в а с о в а  с е л а  о (т) с о ч а в Б  и о (т) ж є ж їи  
и з а  т а т а р ы  щ о  б ы  о н и  и и (х ) п лєм А  з а  р а в а с о в а  с е л а  и за  
т а т а р ь ,  н и к о л и  н є о у п о м и н а л и  а  и н ь  г о в о р и л и  б ы  н и щ о  
н и к о л и  (Сучава, 1425 Собі, і , 173); н а  п ам А ть  п о сл о м ъ  
го в о р и т ь  (б . м . н . ,  1481 В й  II , 364).

2. (кому що, о чім) (повідомляти про щось) казати, 
говорити (що) (15): ^апіигЬу рег\уо бєЬо росгаїі ієбгпо 
БІуспаН роБоІ \vasz їегіеі і Ьо\УогуІ (іеу о Іо т  регетігуі, 
Бгіо во к п іагіет  Szwitrykhaylorп (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  
ЬХ Х У І, 140); А такежъ мне с А к ъ  говорачи хотА и ты какъ 
еси цра Ахмата виделъ мене потомоужъ видь а хотА моего 
слоугоу какъ его слоугоу видь (б. м .  н., 1484 ЯЩ ', И по- 
томъ говорилъ намъ дворенинъ нашъ Якубъ Домотъка- 
новичъ, што жъ бы тая Угрыновъская ему тежъ тетъка 
была, а тое именье ему полетала во опеканье (Краків, 1489 
РИ Б  437); Господаръ мой Стефанъ воевода велелъ твоей 
милости говорыти (б. м. н., 1499 ВО  II , 449).

3. (з  к и м , щ о) (вісти бесіду) г о в о р и т и ,  р о з м о в л я т и  (п р о  
щ о) (2): И е л и к о  и зр є к Ж т  в а ш е й  м и л о ст и  о т  го с п о д с т в а  м и , 
а  вы  о  в ъ сем  в Е р о у и т е  и х ,  я к о  б ы х м о  сам ы  с ъ  в а ш и м  м и- 
л о с т їо м  г о в о р и л и  (Дольний Торг, 1475 В й  II , 336); И н а  
т о  м ы  с  ты м и  в а ш е (и ) м л (с т )и  п о с л ы  к о т о р ы е  б ы л и  в н а с ъ  
г о в о р и (л и ) есм о  вс и  н а ш и е  п о т р е б н ы е  р еч и  (б . м . н . ,  1496 
П Д В К А  60).

4. (кому) намовляти (кого) (1): Такъжо и ко княземъ 
и къ паномъ рускимъ и ко въсей Руси, который деръжать 
греческий законъ, посылалъ еси тогожъ владыку Смолен­
ского да бискупа Виленъского, да говорылъ имъ отъ тебе 
штобы прыступили къ рымъскому закону (б. м. н., 1499 
В й  II , 448).

5. (кому) наказувати (1): и дворанинъ вашей милости 
перед нами то князю Михайлу говорилъ и тымъ земяномъ, 
гбы в дуброву Свинюскую не ездили и не пустошили 
лововъ (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 20—21).

6. (кому) (висловлювати передсмертну волю) заповідати 
(1): и зходечи зъ того свБта, князь Иванъ небощикъ, мужъ 
мой. говорилъ намъ и казалъ записати по души своей 
къ манастыру Святому Спасу въ Кобрыни — село Корчичи 
(Кобринь. 1401 А к В А К  II I , 2).

ФОРМИ: інф. говорыти (1496 В й  II , 401, 402; 1498 В й
II, 409, 410; 1499 ВГ> II , 449); теп. З ос. одн. Ьо\Уогу1 1

(1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); говорить 1 (1481 BD  II , 364); 
1 ос. мн. говоримъ (1484 ЯМ ); перф. 3 ос. одн. ч. говорилъ, 
говори(л) 4 (1401 А к В А К  II I , 2; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8/IV, 20—21; XV ст. ВС  29; 1489 Р И Б  437); говорылъ 1 
(1499 BD  II , 448); 1 ос. мн. говори(ли) есмо (1496 П ДВ К А  
60); 2 ос. мн. есте... говорыли 3 (1496 BD  II , 405); есте... 
говорили 1 (1496 BD  II , 405); 3 ос. мн. говорыли (1498 
BD  II , 409); майб. 1 ос. мн. боудем говорити (1480— 1484 
BD  II, 370); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. быхмо... говорили 
(1475 BD  II , 336); 3 ос. мн. говорили бы (1425 Cost. I, 173); 
дієприсл. одноч. говорачи (1484 Я  Щ -

ГОГА ч. , невід м. (3) (назва потоку у  Молдавському князів­
стві): А хотарь томоу селоу на и м б  Беркишещем... пото­
ком Гога горБ до обиршїа потока Гога (Сучава, 1473 BD
I, 183).

ГОГОШАТ ч. (1) (особова назва, молд. г о г о а ш э  « к о к о н » ) :  
м ы  Стефан в о е в о д а . . .  з н а м е н и т о  ч и н и м . . .  о ж е . . .  д а л и  е с ­
м и . . .  т о м о у  с в А т о м о у  н а ш е м о у  м о н а с т и р о у . . .  ц и г а н е  н а  
и м б . . .  Микоула с ъ  ч е л Б д е ю . . .  и Гогошат (Сучава, 1487 
BD  I, 310).

ФОРМИ: наз. одн. Гогошат (1487 BD I, 310).
*ГОД,1 див. ГОДЪ.
! ГОД3 <ГОДНА> див. * ГОДНЫ И.
*ГОДБНЫИ див. * ГОДНЫ И.
! ГОДЄОНЬ див. * г е д е о н ъ .
* ГОДИНА ж. (2) (боле, г о д и н а ,  серб, го д и н а ) р ік :  д а

е (ст ) о(т) н а (с )  то й  б о (л )н и ц и  н а  к а ж д о у ю  г о д и н о у  ф а с п р а  
(Сучава, 1471 DIRnAn  527); А пак... о н и  сА о б А щ а л и  за 
в ы ш е п и с а н н о е  н а ш е  д а а н їе  и п о т в р ъ ж д е ш е . . .  п ом А н  н а  
го д и н о у  о у  (ед и > н  д е н ь  (Гирлов, 1499 BD  II , 156).

ФОРМИ: знах. одн. годиноу (1471 D IR «A » 527; 1499 
BD  II , 156).

*ГОДИТИ С А дієсл. недок. (5) 1. (бути придатним) 
г о д и т и с я  (1 ): а  п о то м ъ  к о л и  п о (д ) п р їс А г о ю  с в и д о (ч )с т в о  
ч и н и л и  т о г д ы  т о т ъ  д о м и н и к ъ  о с т а в и л ъ  т о г о  я к о у б а  длА  
к о у м о в ъ с т в а  е г о ж е  б ы  сА н е  го (д и ) (!) с в и д о (ч )с т в о  е (г) 
(XV с т . ВС  20—20 з в .) .

2. безос. годиться, слід, треба (4): колї которо(г) пана... 
слЖга оу ночї некоторо(г) кметА жїто бБре(т) годи(т) сА 
гсдрю то(г) жїта бороніть (XV ст. ВС  29); присла(л) еси 
свои(х) пословъ... межи нами мироу вечного делати... 
яко сА и годи(т) межи двема г(с)дрема хре(с)тия(н)скима 
(б. м. н., 1496 П Д В К А  60).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. го(ди)тсА 2 (XV ст. ВС  23 з в .;  
СЯ  42 з в .) ;  годи(т) сА 1 (XV ст. ВС 29); сА ...годи(т) 1 (1496 
П Д В К А  60); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. ! бы с Д. не го(ди) 
(XV ст. ВС 20 з в .) .

ТО ДЛ 'В  ПОЛЄ с. (1) (назва місцевості в Перемишль­
ській землі): А п р о  т о  е г о  в Б р н у ю  с л у ж б у  д а л и  есм ы  ем у  
ГОДЛБ п о л е , щ о  ж е  л е ж и т ь  о (т) б о х у р А  б о л ш е  МИЛЕ т о  п о л е  
п у сты н А  ( Б о х у р ,  1377 Р  24).

ФОРМИ: знах. одн. годлБ поле (1377 Р  24).
*  ГОДНЫЙ прикм. (3) 1. придатний, годящий (до чого, 

на що, для чого) (1): а в городе поушечъного порохоу полъ- 
бочъки а шиповъ го(д)ныхъ бочъка (б. м. н ., XV ст. Я/С).

2. встановлений, визначений ( 1): а тако(ж )... коли ко- 
ро(л) его мл(с)тъ на(с) обышле(т) на го(д)бномъ м б с т ц и , 
имаемъ хо(л)довати кролеви его мл(с)ти по(л)скому (Се­
рет, 1445 Cost. II , 729);

О  г о д н а  з а м о у ж ь ( І )  д о р о с л а ,  н а  в ід д а н н і:  К о л и  
х т о  о у ч и н и т с А  о п Б к а л н їк о (м )  о  н е к о (т )р о и  д Б в ц е  а  в о зм е т ь  
е е  соб Б  в о  о п Б к а н їє  и с ъ  ее  о ч и н о ю .. .  а  о н а  б о у д Б т ь  го(д) 
(!) з а м о у ж ь  а  о (н ) е е  н е  х о ч е т ь  в ы д а т ь  длА  т о г о  ш т о б ы  ее 
и м е н їе  п о ж їв а т ь  м ы  с к а з о у е м ь  и (ж )  т а к а я  д Б в к а  б Б зъ  
в о л і о п Б к а л ь н їк а  с в о е г о  и м е єт ь  соб Б  м о у ж а  о у зА (т) (XV ст. 
СЯ  41 з в .) .

ФОРМИ: наз. одн. ж. ! го(д) (XV с т . СЯ  41 з в . ) ;  місц. 
одн. с. на го(д)бномъ (1445 Cost. II , 729); род. мн. годныхъ 
(XV с т . И К).
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ГОДОВАТИ С'S дієсл. недок. ( 1) годуватися: а тако(ж) 
ты(х) люди да е(ст) и(м) слобо(д)но... ходити съ хорнцо(м) 
или с солею или по рибу или живы(м) товаро(м) име(т) 
ходити или мртвы(м) чи(м) мочі иму(т) годовати СБ везде, 
по нашей земли (Сучава, 1453 Cost. II , 461—462).

ФОРМИ: інф. годовати e t  (1453 Cost. II , 462).
Див. ще ХОДОВАТИ.
*ГОДОУВЛЯ ок. (1) прогодування: мы стєфа(н) воєво- 

(д)а... чини(м) знаменито... оже... дає(м) и дали єсми... 
на(ш) листь... на то яко да є(ст) во(л)но и слобо(д)но по­
слати свои в мажи по рыбу на кажды го(д) щобы на годоув- 
лю братиа(м) или до кєлїи или на озера (Сучава, 1472 
ДГСВМ ).

ФОРМИ: знах.. одн. годоувлю (1472 Д ГС ВМ ).
ГОДЪ ч. (152) рік (146): а мнБ королеви помагати оль 

на годъ минєть дмитриевъ днь (б. м. н ., 1366 Р  14); имаєть 
то(г) иванъ волошиновичь оуживати... а намъ с той коръч- 
мы имаєть давати сто грошиковъ малыхъ каждъи годъ 
(Медика, 1407 Р  72); а еще есмы дали оброкъ тому мона- 
стирєви из нашего двора на каждый годъ ц е л ы й  по десАть 
бочокъ вина (Сучава, 1411 M ih. Alb.)-, пса(н) в лоуцкоу...

а лб(т),и у л б (т) и I  л б (т), 3 го годоу (Луцьк, 1467 СП 
№ 13); подымъщиноу даивали за великого кнза вито(в)та 
на трети(н) годъ (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91); дє(р)жати 
имъ тое мыто о(т) сихъ свАтокъ што при(н)доуть на три 
годы (Краків, 1487 AM JI)\ а лїхвьі не дають два годы 
(XV ст. ВС  28 зв.); н през год да им слоужАт на въсАкоу 
неделю литоургїю (Гирлов, 1499 BD  II , 156); Съ первого 
году положилъ на личбБ, што выдалъ 200 копъ и 40 копъ 
и 3 копы, и 16 грошей (Вільна, 1499 PEA  II I , 34);

О  в ъ  г о д ъ  ж е  в ъ  г о д ъ  (2) щорічно, рік у рік: 
а записалъ есми на своемъ имБнїи въ домъ Пречистой въ 
годъ же въ годъ, копу гроши (Київ, 1398 ДГПМ)-, а то 
єсми... далъ къ ц(є)ркви божєй на памАт доуши своей 
и родителем моим, абы с того была памАт в годже в год 
(б. м. н., 1470 AS I, 67); з г о д о у  н а  г о д ъ  (1) що­
річно, рік у рік: а на(м) дава(т) с тоє земли на црквь бжїю
з годоу в го(д) пА(т)десА(т) гро(ш)и (б. м. н ., 1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: наз. одн. годъ, го(д) (XV ст. ВС  18; 1489 АКВ); 
род. одн. годоу, году 12 (1467 СП № 13; 1484 Я М ;  1487 
АМ Л: Р И Б  226; 1489 А К В ; 1497— 1498 А Л Р Г  80; 1498 
ЧІАФ; XV ст. ВС 23; 1499 Р Е  А  II I , 34, 35); года 3 (1489 
АМВ; 1496 А Л Р Г  78); знах. одн. годъ, год, годь (1366 Р  
14; 1398 Д Г П М ;  1407 Р  72; 1411 M ih. А  Ib.; 1421 Cost.
I, 142; 1439 Cost. II , 31; 1447 Cost. II , 281; 1451 Cost. II, 
401; 1470 AS I, 67; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /II, 9, 10; 1499 
АСД  VI, 3; BD II , 156 і т. ін.); місц. одн. въ году (1488 
РИБ 222; 1499 PEA  II I , 35); наз. мн. годы (1487 РИ Б  
226; 1489 AM S); род. мн. годовъ, годов, го(д)въ 9 (бл. 1471 
ЛКЗ  90 з в . ;  1487 А М Л ;  XV ст. ВС  20 з в . ,  21; С Я  41 з в .;
1489 АКВ)-, годъ 1 (бл. 1471 Л К З  90); знах. мн. годы (1487 
АМ Л; Р И Б  226, 227; 1488 Р И Б  222; 1489 А К В ; А М В ;
1498 А Л Р Г  81, 82 , 83; ЧІАФ  і т. ін.); місц. мн. в (у, 
по) годех, годє(х) (XV ст. ВС  28 з в . ;  1498 А Л Р Г  82).

! ГОДІ! (ГОРОДЪ) (1): а доконалосА то д б л о  оу годБ 
(!) лучици (Лучиця, 1388 Р  39).

Див. ГОРОДЪ.
* ГОДА Ч ИИ прикм. (1) (придатний для чого-небудь) 

го д ящ и й : к о л и (ж )  о д и (и ) г ( с )д р ь  в с и (х )  є с т ь  т о г д ы  о д (н )а  
м аи и та  (!) м а е т ь  б ы т и .. .  к о т о р а я (т )  (!) и м е ет ь  б ы ти  в Б ч н о  
и добраА  и го д А ч ая  а  б ы л а  л ю б а п р їи м н а  вси (м ) л ю д е(м ) 
(XV ст . ВС 34 з в .) .

ФОРМИ: наз. одн. ж. годАчая (XV ст. ВС  34 зв.).
ГОЄ ч. (2) (особова назва, молд., пор. Н б г о є ,  НБгомиръ): 

а на то  е(ст) ... вБра пан гоА  дворнїка вБра па(н) щефоула 
(Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 122); А на то ест велика 
мартоурїА... Тома логоф. ... и Влаикоул старосте де Хо­
тин... и Гое пърк. дє Килїя (б. м. н., 1470 BD  I, 153).

ФОРМИ: наз. одн. Гое (1470 BD  I, 153); род. одн. гоА 
(1458 M ih. Doc. 122).

Див. ще ГОА H.
ГОЄНЄСКОУЛ ч. (1) (особова назва): мы Стефан воево- 

д(а)... чиним знаменито... ожє тот истиннии слоуга наш в Б р -  
нїи Ивашко Гоєнєскоул слоужил нам право и в Б р н о  (Су­
чава, 1459 BD  І, 27).

ФОРМИ: наз. одн. Гоєнєскоул (1459 BD  І, 27).
ГОЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князівстві):  

мы Стефан воєвода... чиним знаменито... ож є... дали и по­
твръдили єсми им оу нашей земли... села на и м б . . .  Гоєщїи 
и Връстацш (Сучава, 1491 BD  I, 445).

ФОРМИ: наз. Гоєїцїи (1491 BD  I, 445).
ГОЙЦЕВИЧЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ были 

с в б д о к и . . .  панъ Олехно Довойновичъ, староста Берестей- 
скій панъ Ивашко Гойцевичъ (Вільна, 1492 А Л М  31).

ФОРМИ: наз. одн. Гойцевичъ (1492 А Л М  31).
*ГОЛД див. *ГОЛДЪ.
*ГОЛДОВАНИЄ с. (7) (стч. holdoväni, errtn. holdowa- 

піе) васальна присяга на вірність; церемонія принесення 
такої присяги: коли сА вороти(м) сложи(в) тон слю(б) 
тогда хочємь... вБрноє послу(ш)ство дєржа(т) подь присА- 
гою и по(д) ч(с)тью подлугъ обычаА Ако ко(л) бьіває(т) 
при голдованию (Молодечно, 1388 Р  43); такБжь слюбуемъ 
за тыхъ штожь будуть дома, нєприБдуть с нашимъ г(с)дрмъ, 
стефаномъ, ку голдованию (б. м. н., 1395 Cost. II , 610); 
а то бы кролеви его мл(с)ти пре(з) его послы исныА знаме­
нито было, тогды коро(л) и его короуна имае(т) прє(д)рє- 
ченыи де(н) голдованьА, на инын ча(с) прєложити (Хотин, 
1448 Cost. II , 734).

ФОРМИ: род. одн. голдованьА 1 (1448 Cost. II , 734); 
голдованиА 1 (1448 Cost. II , 734); дав. одн. голдованию 
(1395 Cost. II , 610); знах. одн. голдованїє (1388 Р  39; 
1411 Cost. I I , 637, 638);.місц. одн. при голдованию (1388 Р
43).

Пор. ГОЛДОВАТИ.
ГОЛДОВАТИ, ОЛДОВАТИ дієсл. недок. і док. (22) 

(стч. holdovati, стп. holdowac, сен. holden) (кому і 
без додатка) приносити (принести) присягу на вірність, 
присягати (присягти) на вірність: Мы Д м и тр и и ... киА(з) 
литовскии чинимъ то знаємо всБмъ ... иже... володис- 
лаву королеви польскому... голдовали есмо вБрно н 
право (Краків, 1388 Р  40—41); коли сА вороти(м) сложи(в) 
той слю(б) тогда хочемъ кголдова(т) королє(в) (Молодечно,
1388 Р  43); а кого коли г(с)дрь нашь, кроль влодиславъ, 
пошлеть своихъ слугъ, пановъ, до нашей земли, тогды тии 
имають предними (sic.— Прим. вид.) голдовати, слюбити, 
тако Ако и мы слюбили и голдовали преднашимъ (!) госпо- 
даремъ, кролемъ (б. м. н., 1395 Cost. II , 610); а тако(ж)... 
коли коро(л) его мл(с)тъ на(с) обышле(т) на го(д)бномъ 
мБстци, имаемъ хо(л)довати кролеви его мл(с)ти по(л)ско- 
му, та(к), какъ коли наши пере(д)ци хо(л)дъ чинили и слу­
жили, ничи(м) сА не в ы м о в л б ю ч и  (Серет, 1445 Cost. II , 
729); мыСтефан воевода... знаменито чиним... оже слоубоу- 
єм и слоубили Є С М И . ..  якоже єсми били слоубили И обБ- 
цали... кролБ его милости, абихом сБ съ его о с в б ц є н о и  
милость видБли и голдовали, мы и съ оусими нашими 
боАры, подлоуг старого оби(ча>А (Новий Град, 1479 BD
II, 351).

ФОРМИ: інф. голдовати 5 (1395 Cost. II , 610; 1435 Р  
133; 1448 Cost. II , 734; 1455 Cost. II , 774); олдовати I (1462 
BD II , 284); хо(л)довати I (1445 Cost. II . 729); men. 1 ос. мн. 
голдоуемъ (1435 Cost. II , 687); перф. З ос. одн. ч. голдо- 
валъ 1 (1433 Р  123); є(ст) го(л)дова(л) 1 (1453 Cost. II, 
765); 1 ос. мн. голдовали есмы 2 (1404 Cost. II, 625; 1433 
Cost. II , 652); голдовали єсмо 1 (1388 Р  40); голдовали 1 
(1395 Cost. II , 610); олдовали І (1434 Cost. II , 664); З ос. мн. 
голдовали 1 (1395 Cost. II , 610); олдовали 1 (1434 Cost .
II, 663); майб. 1 ос. одн. хочю голдовати (1400 Cost. II,
619); 1 ос. мн. хочемъ кголдова(т) (1388 Р  43); баж.-ум.
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сп. 1 ос. мн. абыхом... голдовали (1479 BD  II , 351); діє- 
присл. перед, голдовавши (1455 Cost. II , 774).

Див. ще * ГОЛДОВАТИ СА.
‘ ГОЛДОВАТИ СА дієсл. недок. і док. (9) (стч. h o ld o v a -  

t i ,  стп. h o ld o w a c ,  сен. h o ld e n )  (к о м у ) п р и н о с и т и  (п р и н е с т и ) 
п р и с я г у  н а  в ір н іс т ь ,  п р и с я г а т и  (п р и с я г т и )  н а  в ір н іс т ь :  
м ы  а л е к с а н д р ъ  в о є в о д а  . . .  п о т в є р ж А є (м ) .. .  в л а д и с л а в о в и ,  
к о р о л е в и  п о л ь с к о м у .. .  т о т ъ  л и с т ъ ,  ш то  есм ы  д а л и . . .  к о л и  
сА  есм ы  г о л д у в а л и  и з а п и с а л и  е г о  м л (с )т и  ( Л ь в ів ,  1407 
Cost. II , 628— 629); м ы  и л їа  в о є в о д а . . .  з н а є м о  ч и н и м ъ .. .  
а ж є  м ы .. .  в е л є б н о м о у  в л а д и с л а в о у . . .  г о л д о у е м ъ .. .  т а к о  
я к о  н аш и  п р е д к о в е  г о л д о в а л и с Б  и з а п и с о в а л и с Б . . .  т а к о  
и м ы  г о л д о в а л и с Б  єсм и  (С у ч а в а ,  1435 Cost. II , 686— 687).

ФОРМИ: men. З ос. одн. голдоуєтсЬ 1 (1435 Cost. II, 687); 
голдоу<є>ть сА 1 (1435 Cost. II, 689); 1 ос. мн. с Д. голдоуемъ 
(1435 Cost. 11,689); перф. 1 ос. мн. голдовалисБ (голдовалисБ.) 
есми 3 (1435 Cost. II, 687, 689); сА есмы голдували 1 (1407 
Cost. II, 629); 3 ос. мн. голдовалисЬ (1435 Cost. II, 687).

Див. ще ГОЛДОВАТИ.
ТОЛДОВНИКЪ ч. (2) в а с а л ,  л е н н и к :  м ы  и л я ш ь  в о є ­

в о д а . . .  з н а м е н и т о  ч и н и м о .. .  к а к о . . .  о у  р о зю м и  (!) и оу  
с єр д ь ц и  с в о Б м ь , р о ж л о ж и в ь ш ы  щ к о д ы , н а и я с н є и ш є м о у . . .  
п а н у  в л а д и с л а ( в ) . . .  п р є з ь  в є л є м о ж н о (г )  а л є к с а н д р а  в о є в о ­
д у . . .  о (т )ц А  н а ш є ( г ) . . .  к о р о у н ы  п о л с к о Е  г о л д о в ъ н и к а .. .  
о у ч и н е н ы в .. .  п а н у  н и н є и ш є м у  в л а д и с л а ( в ) . . .  з е м л ю  ш е п и н ь - 
с к о у ю .. .  д а в а е м ы . . .  а  в о р о ч а е м ы  ( Л ь в ів ,  1436 Cost. II, 
706); а  п а (н )  н а (ш ) к о р о (л )  е г о  м л (с )т ъ  а б ы  н а(с ) м и л о в а (л ) . . .  
я к о  с в о и  г о л д о в н и к и  (С е р ет , 1453 Cost. II , 765).

ФОРМИ: знах. одн. голдовъника (1436 Cost. II, 706); 
знах. мн. голдовники (1453 Cost. II, 765).

•ГОЛДОВЪНИКЪ див. *ГОЛДОВНИКЪ.
* ГОЛДОУВАТИ С А див. * ГОЛДОВАТИ СА.
*ГОЛДЪ ч. (21) (стч. h o ld ,  стп. h o ld ,  сен. h o ld )  васаль­

на п р и с я г а  на в ір н іс т ь  (9): м ы  ст єф а (н ) в о є в о д а . . .  з н а м е ­
н и то  ч и н ы м ъ . . .  к а к ь  т о . . .  п о т в е р ъ ж а е м ы  з а п и с и ,  п р и с А гы  
и о л д ы  н а ш и (х )  п е р е (д ) к о в ъ  (Сучава, 1434 Cost. II , 663); 
я  и л їа  в о є в о д а . . .  о у ч и н и л и  є(с)ми... п а н о у  в л а д и с л а в о у ,  
к р о л е в и . . .  с л ю б о у ю ч и .. .  и ж є  г о л д ь  п р в (д ) р е ч є н н ь ш ...  н а  
к а ж д ы й  ч а (с ) ,  х о в а т и  (Львів, 1436 Cost. II , 698); и н а и п є р -  
в о є  с л ю б о у е м о  и п о (д )д а є м о  сА , к о л и  н а(с ) п о зо в є (т )  г о с ­
п о д а р ь  н а ш ь . . .  н а  о у р є ч є н о є  м и с т ц е , гд е  п є р в їи ш їи  в о е ­
вод ы  к о у  г о л д у  х о ж є в а л и ,  а  м ы  н а  т о т ь  д є (н ) и н а  т о є  о у р є ­
ч є н о є  м и с т ц є  и м а є м ь  п о с т а в и т и  сА п р є (д )  є г о  м л (с )т и ю  
(Хотин, 1455 Cost. II , 774);

г о л д ъ  о у д и л а т и  (5) принести васальну присягу: 
н жадали на(с)... абыхо(м) пєрє(д) єго мл(с)тїю повиньг(и) 
гол(д) оудилали (Серет, 1453 Cost. II , 765); А мы єго ми­
лости и єго Короуни славной полскои... голд. оудилали 
єсмо (Коломия, 1485 BD  II , 371); г о л д ъ  о у ч и н и т и
(4), о у ч и н и т и  г о л д ъ  (2) принести васальну при­
сягу: вло(д)славъ... кроль полскии... знаменито чинимы... 
ижь нвкгды преможныи панъ александръ воєвода зє м л Б  
молдавской... п р и с А гъ  слюбовъ голдувъ намъ... оучине- 
н ы х ъ . . .  переступивши... былъ напротиву намъ и на(с) 
розгнЕвалъ (Ланчнця, 1433 Р  120— 121); и такижь тымъ 
то листомъ слюбуемъ, якожъ есмы саюбили (!) и п р и с А гл и  
и олдь певныи оучинили (Сучава, 1434 Cost. II , 664); мы 
панове господарь нашего... вызнаваемь... колижь веле- 
мЖжнїи и л їа ш ь  воевода... пану владиславови, кролю по(л)- 
скомоу... до(с)тоинныи голдь вырности и присвгы оучера 
тоутъ оу ЛЇВОВБ е(ст) оучини(л)... мы такоже... повынни 
есмы его воли пристати и заоуждыи вирнЕ послоушни 
быти (Львів, 1436 Cost. II , 701); и оучинили єсми нашей 
верности голдъ... яко наши прє(д)ковє чинили (Сучава,
1439 Cost. II , 712); х о л д ъ  ч и н и т и  (1) приносити 
васальну присягу: тог(д)ы, коли коро(л) его мл(с)тъ на(с) 
обышле(т) на го(д)бномъ мветци, имаемъ хо(л)довати кро­
леви его мл(с)ти по(л)скому, та(к), какъ коли наши п е р е ж ­
ди хо(л)дъ чинили и служили (Серет, 1445 Cost. II , 
729).

ФОРМИ: род. одн. олду (1434 Cost. II , 666); дав. одн. 
голду (1455 Cost. II , 774); знах. одн. голдъ, голдь, голд, 
гол(д) 11 (1436 Cost. II , 698, 701; 1439 Cost. II , 712; 1453 
Cost. II , 765; 1468 BD  II , 302; 1485 BD  II , 371); олдь 2 
(1434 Cost. II , 664); хо(л)дъ 1 (1445 Cosi. II , 729); місц. 
одн. оу (при) голду 2 (1436 Cost. II , 706; 1439 Cost. И , 712); 
при голдЬ 1 (1436 Cost. II, 702); род. мн. голдувъ (1433 Р 
121); знах. мн. олды (1434 Cost. II , 663).

Див. ще *ХОЛДОУНОК-
ГОЛЄНКА ч. (1) (особова назва): А при то м  были еввтки: 

н а м Б с н и к  путивльский Митко Голенка, а н а м Б с н и к  вв- 
ницкий пан Кмита А лександрович (Черлехів, 1485— 1500 
A S  I, 121).

ФОРМИ: наз. одн. Голєнка (1485— 1500 І, 121).
ГОЛЄНЧИН прикм. (1): А п р и  то м  были с в Б т к и : н а м Б с ­

ник путивльский Митко Голєнка... а пан Голєнчин сын 
Юхно (Черлехів, 1485— 1500 A S  І, 121).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Голєнчин (1485— 1500 AS І, 121).
Пор. ГОЛЄНКА.
! ГОЛЕСЕВ'В <ГОЛЄШЄВ£> див. *ГОЛЕШЕВЪ.
ГОЛЄШЄВСКИ ч. (1) (особова назва): а при томъ боули 

свБдоци, Панъ Татомиръ Балицки панъ ивашко Голешев- 
ски (б. м. н., 1473 ЗН ТШ  V, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Голешевски (1473 ЗН ТШ  V, 3).
*ГОЛЕШЕВЪ ч. (1) (назва поселення у Волинській землі) 

Голишів: Одложили есьмо: на Гнидовв не надобе мыта да­
вати... въ ГолесевБ (!) не надобе (Степань, 2-а пол. XV ст. 
А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. въ ! ГолесевЪ (2-а пол. XV ст. 
А Л М  9).

Див. ще ‘ АЛЫШОВЪ.
ГОЛКО ч. (1) (особова назва): а се бортници пашко бор- 

тикъ... голко залвскии (Львів, 1370 Р  18).
ФОРМИ: наз. одн. голко (1370 Р  18).
ГОЛОБУТЪ ч. (2) (особова назва): а на розъвздв былн 

землАне и панъ ленько зарубичь воевода зудечовьскии... 
а осташь голобутъ (Зудечів, 1411 Р  79).

ФОРМИ: наз. одн. голобутъ (1411 Р  79, 80).
ГОЛОВА ж. (12) 1. (одиниця лічби людей) о с о б а , ч о л о ­

в і к  (2): и в о д ы (н )с к и (и ) с  т ы (х )  с в Б т к о (в )  о б р а (л )  о ем н а- 
(д )ц а (т )  г о л о в а м и  и о н и  п р и с А г н у л и  и з а в е л и  п о  рвчку п о  
м в з н о у ю  (Вільна, 1495 ВМ ЗД ); Такъже н а п о м и н а є (м )  
т е б е  ш т о  е с и . . .  л ю д и  н а ш и  г о л о в а м и  з  ж о н а м и  з  детьми со  
в си м и  и х ъ  с т а т ъ к и  о у  с в о ю  з е м л ю  з в е л ъ  (б . м . н . ,  1496 
ПЧФГ 36).

2. убитий (3):Колї шлА(х)тичь шлА(х)тичю лаеть до мтри 
а за того того (!) не о(т)зоветь алюбо не доканаєть што 
говори(л) имєє(т) плати(т) за соромотоу ка(к) за головоу 
шесть дєсА(т) ко(п) гро(ш)и (XV ст. ВС  29).

3. (початок ріки) верхів’я (2): а одъ тоеи долыны Ко- 
белыкой (!) на полудень грунтъ Хмелницкій вправо, а 
до Почапинце влево, пускаючи до головы и верховыны 
Ровця, где также копецъ усыпалы (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  7); Надаю... такъ же Городища на(д) рекою Коусни- 
цею И з головою Коусници (Прилуки, 1459 Р  171).

4. розум, розсудок (1): а не лишаитє имъ кривды быти 
ни о(т) кого, що бы намъ болше не жаловали, за нужє мы 
знаюмъ ваша голова, а бы намъ покои былъ (Устя Баш ія,
1435 Cost. II, 678);

О  г о л о в о ю  з а п л а т и т и  ( 1) бути покараним на 
смерть: мы оуставлАємь за тоє моужобо(и)ство городоу 
томоу д гривны а прїятєлємь ближьнимь шесть гривенъ 
а не боуде(т) ли чимь заплатіть а имоуть є(г) н о(н) головою 
своею заплати(т) (XV ст. ВС  24); г о л о в о ю  н а ш е ю  
(1) особисто: Сим листом слюбоуем, мы и наши сынове... 
кролю его милости... помагати, головою нашею и людми 
и модами нашими, против каждомоу нєпрїятєлю кролв 
его милости (Коломия, 1485 BD  II, 371—372); с в о е ю  
г о л о в о ю  (1) особисто: Нижъли коли мы сами где 
своею головою потягнемъ, тогды онъ съ нами тамъ маеть
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пойти подле обычая (Судомир, 1488 Р И Б  424); п о х и ­
л и т и  г о л о в о у  (1) див. ПОХИЛИТИ.

ФОРМИ: наз. одн. голова (XV ст. ВС  24 зв.; 1435 Cost. 
И, 678); род. одн. головы (1430 ГВ К Л  7); знах. одн. голо­
воу (XV ст. ВС  24 зв ., 29; 1456 ЭСФ); ор. одн. головою 
(1459 Р 171; XV ст. ВС 24; 1485 BD  II , 372; 1488 Р И Б  
424); ор. мн. головами (1495 В М ЗД ; 1496 ПЧФГ 36).

* ГОЛОВАЖНЯ ж. (1) (одиниця вимірювання солі) го­
лова: Въ Семашка на Пусто м ы т Б  по двадцати и по пяти 
головажень соли (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: род. мн. головажень (2-а пол. XV ст. А Л М  9).
ГОЛОВАТЫ ч. (1) (особова назва): мы боАрє... алєксанд- 

ра воеводы... па(н) бори(с) головаты, па(н) бори(с) брае- 
ви(ч)... знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... сере(т) мисто... 
сестрБ... королА по(л)ского... кнАгини ри(м)гаилЕ (б. м. н., 
1421 Cost. I, 141 — 142).

ФОРМИ: наз. одн. головаты (1421 Cost. I, 142).
Див. ще ХОЛОВАТЇИ.
ГОЛОВЄНЧИЧЬ, ГОЛОВЄНЬЧИЧЬ ч. (3) (особова 

назва): а ти доконали и осоудили па(н) хр(с)ченъ марти- 
новскы... костько головенчичь (Галич, 1401 Р  66); а се 
я п а н ъ  михаило боучатьскии... с в б д ч ю . . .  ажє пришолъ 
п є р е д ь  нась пєрєдь землАны панъ ходько головєньчичь 
и своимъ братомъ (Галич, 1424 Р  106).

ФОРМИ: наз. одн. головенчичь, головєньчичь, Holowen- 
czicz (1401 Р  66; 1413 GL 48; 1424 Р  106).

! ГОЛОВИНИТЪСТВО див. * головьнитъство.
HOLOW1CZ ч. (1) (особова назва): А па to swidczy pan 

Michal Bukgrabia H aliczkj... pan Drobisz Sczethen Holo- 
wicz (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: наз. одн. Holowicz (1413 GL 48).
ГОЛОВКА ч. (1) (особова назва): також(є> єсми дал(и) 

сєл(о> к(ръ)ств на имА калиновци где є(ст) головка (Су­
чава, 1429 Cost. І,  248).

ФОРМИ: наз. одн. головка (1429 Cost. І ,  248).
* ГОЛОВИ И И див. *ГОЛОВНЫИ2.
*ГОЛОВНОЄ с. (1) штраф за вбивство: а бЖдє(т) лї ра­

не^) тотъ алюбо забіг(т) што жита борони(л) тогды имееть 
дЕтемъ его алюбо прТетелемъ его раны платн(т) алюбо 
головное (XV ст. ВС  29).

ФОРМИ: знах. одн. головное (XV ст. ВС  29).
Див. ще ВИНА ( в и н а  г о л о в н а  А), ГОЛОВ- 

ЩИНА, * ГОЛОВЬНИТЪСТВО.
* ГОЛОВИ Ы И1 прикм. (3) (який стосується голови як 

частини тіла) головний (1): а протожь мы Казимиръ... 
узнали есмо и(ж) по(д)лоугъ стары(х) в земли нашои ж а­
лобы на суде(х) не бывали, сужены єдностаино, але по(д)- 
лоугъ розоума головного, и по(д)лоугъ прїятєльства, а 
в томь жалобы не бывали исконьчаны (XV ст. ВС 10);

в и н а  г о л о в н а А  (2) див. ВИНА 6.
ФОРМИ: род. одн. ч. головного (XV ст. ВС  10); наз. 

одн. ж. головна^ (XV ст. ВС  33); род. одн. ж. головъное 
(XV ст. ВС 33).

*ГОЛОВНЫИ2 прикм. (37) 1. (центральний) головний 
(35): а кто повезетъ сукно до бесарабъ, дати иметъ, на го­
ловное мыто, у сочавЕ, отъ гривну по три гроши, а на край, 
у баковв, отъ гривну два гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 
631); А кто иметъ повезти соукна до Брашева, а оу голов­
ном мытБ оу СочавБ от грывны по три гроши (Сучава, 
1460 BD II , 274).

2. (старший за становищем) головний (2): и Еще к тымъ 
бекгичь и турдучакъ берди давыдъ ти кнА(з) головний 
мои были слуги и тии стали намъ ворогъ (б. м. н., 1392—
1393 РФВ 170); Головныи пановБ земль наши(х) на вєлї- 
кы(х) соиме(х) седаю(т) о(т) на(с) (XV ст. С Я  42 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. с. головное (1456 Cost. II , 788; 1460 
BD II, 273); знах. одн. с. головное (1408 Cost. II , 630, 
631; 1434 Cost. II , 668, 669; 1456 Cost. II , 790; 1460 BD  II, 
274, 275); місц. одн. с. иа (оу) головномъ, головном, го­
ловно^) 13 (1408 Cost. II , 632; 1456 Cost. II , 788, 789;

1460 BD  I I , 273, 274); иа головнЪмъ 2 (1434 Cost. II , 669, 
669—670); наз. мн. ч. головним, головиыи (1392— 1393 
РФВ  170; XV ст. С Я  42 зв.).

*ГОЛОВЧА ж. (1) (назва села у  Волинській землі): а 
при томъ были СВЕТКИ добрый люде кнзь глБбъ ивановичь... 
а кнзА юрьевь слоуга изь головчи поузило (б. м. н ., 1463
ГГЯ ).

ФОРМИ: род. одн. головчи (1463 ГГЯ ).
ГОЛОВЧИНЪ ч. (1) (назва села у  Київській землі): Село 

Головчинъ а в томъ селе шесть члвковъ все слоуги на во(и)- 
ноу ходя(т) в ловы ходять (б. м. н., бл. 1471 Л К З  90 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Головчииъ (бл. 1471 Л К З  90 зв.).*головчичи мн. (1) (назва села у  Волинській землі)  
Головчичі: Се я кн(А>зь Юри Василевич Острозского про­
дал есми двлницоу свою... село Головчичи (Берестя, 1448 
AS I, 44).

ФОРМИ: знах. Головчичи (1448 AS І, 44).
ГОЛОВЩИНА ж. (1) ш т р а ф  з а  в б и в с т в о : а  о  су д ы  м е ж а ,  

г о л о в щ и н а ,  о  с о к о л ь е е  г н Б з д о , о  б о б р ы , зъ е р е м и  (б . м . н . ,  
п. 1444 АкЮ ЗР  І, 17).

ФОРМИ: наз. одн. головщина (п. 1444 АкЮ ЗР  І, 17).
Див. ще ВИНА ( в и н а  г о л о в н а А ) ,  *ГОЛОВНОЄ, 

»ГОЛОВЬНИТЪСТВО.
*ГОЛОВЪНЫИ див. * ГОЛОВНЫИ1.
* ГОЛОВЬНИТЪСТВО с. (1) ш т р а ф  з а  в б и в с т в о : А с е  А 

к н А (з) л е в ъ . . .  д а (л )  есм ы  Б м а  о у  п е р е м ы ск о Б  в о л о с т ь  (!) 
с е л о  д о б а н е в и ч ь  и с ъ  з е м л е ю ...  и с  в и н а (м ) и съ  го л о в и н и т ъ -  
с тв о (м ) (!) н с ер п о (м ) ( Л ь в ів ,  1443— 1446 Р  147).

ФОРМИ: ор. одн. ! головинитъство(м) (1443— 1446 Р
147).

Див. ще ВИНА ( в и н а  г о л о в н а А ) ,  *ГОЛОВНОЄ, 
ГОЛОВЩИНА.

*ГОЛОДЪ ч. (1) го л о д : а  о н ъ  длА  т е б е  и н а с ъ  ш то б ы  п р о - 
м е ж и  н а с ъ  б р а (ц )с т в о  п о в ы ш а л о с А  т о г о  длА  м н о го  г о л о д о у  
и т о м л и  т е (р )п е л ъ  (б . м . н . ,  1484 Я Щ -

ФОРМИ: род. одн. голодоу (1484 Я М ).
*ГОЛОСЪ ч. (1) показання, свідчення: Люцкые справы, 

еслибы не были ствержены голосомъ светковъ, албо сведець- 
твомъ писма, бордзо бываютъ въ запомненю (Луцьк,
1389 PEA  I, 26).

ФОРМИ: ор. одн. голосомъ (1389 PEA  I, 26).
*ГОЛТЯЕВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Се здБся просилъ 

у ^ а с ъ  дворянинъ нашъ Тишко Ходкевичъ землицъ пуст- 
ныхъ у Каменецкон волости, Степановскихъ селищъ... 
на имя: Струковицкого дворища... а Добровтричъ двори­
ща, а Голтяевичъ дворища, а повБдалъ намъ, што пусты 
(Краків, 1454 А Л М  12).

ФОРМИ: род. мн. Голтяевичъ (1454 А Л М  12).
* ГОЛТА И див. * ГОЛЬТА И.
ГОЛУБОВИЧ ч. (1) (особова назва): А се я пан Панаско 

Голубович, а я пан Михайло Целович... сознаваем симъ 
нашимъ листом — жаловал перед нами пан Федко канц­
лер господароу н<а>шомоу, кн(А>зю великому Швитрык- 
гаилоу, на Данила, на Волошина (Ступно, 1444 I, 41).

ФОРМИ: наз. одн. Голубович (1444 I, 41).
ГОЛЧЄ с. (9) (назва села у  Волинській землі) Гільча: 

Я пан Янько Чаплич промєнїл есми кн(А>з(ю> Иваноу 
Василевич(у) Остроскомоу село свое Голче (Острог, 1466

I, 60); у ЦурковБ, въ Гольчи не надобе... а у ВоложБ 
мыто и промыто брать по старому, якъ было при великомъ 
князе Витольтб (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9); А се 
я кнАз Михайло и кнАз Костентин Иванович(и) Остроз- 
ски(и) записываем п(а>ни Єнковой Чаплича... имБне свое 
Межирече... што пан Єнко Чаплич менАл с отцем н(а>шим 
Голчем на двор свой на Межирече (Луцьк, 1487 AS I, 86).

ФОРМИ: наз. одн. Голче (1466 AS І, 60); род. одн. ГолчА 
1 (1466 І, 60); Голча 1 (1487 4S  І, 85); знах. одн. Голчє, 
Гольче (1466 AS І, 60, 61; 1487 І, 85); ор. одн. Голчєм 
(1487 j4S І, 85, 86); місц. одн. въ Гольчи (2-а пол. XV ст. 
А Л М  9).
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* ГОЛШАНСКИИ ч. (1) (особова назва): Записоую жене 
своей, кнАгини УлиАне Семеновне Голшанских на своих 
именАхъ отчизнихъ на Кобрини... тоую тисАч коп, штож 
она принесла от брати сзоих из Голшан (Кобринь, 1454 
A S  II I , 9— 10).

ФОРМИ: род. мн. Голшанских (1454 AS II I , 10).
*ГОЛШАНЫ мн. (3) (назва містечка у  Віленському 

воєводстві): Записоую жене своей, кнАгини УлиАне Семе­
новне Голшанских... тоую тисАч коп, штож она принесла 
от брати своих из Голшан (Кобринь, 1454 AS III , 9— 10); 
А я кн(А>зь Семен Юрьєвнч маю придати ку св(А>тому 
Иоанну к Голшаном полумерокъ меду (Степань, 1489 AS
I, 89).

ФОРМИ: род. Голшан (1454 AS II I , 10); дав. Голшаном 
(1489 AS I, 89).

ГОЛЬЄЩЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­
стві): мы стефан воевода... знаменито чиним... оже прї­
идоша прБднами... наш вБрнїи пан Иванко Тоуркоул... 
и съ своими братїами... и продали... едно село на Ребричи 
на и м б  Голъещш (Сучава, 1488 BD  1| 317).

ФОРМИ: наз. Голъещш (1488 BD  I, 317).
ГОЛЪИ ч. (3) (особова назва): И оуставше слоуга наш 

Голъи от Ребрича та заплатил оусе сполна тоти вышепи- 
саннїи п инбзи  (Сучава, 1488 BD  I, 317).

ФОРМИ: наз. одн. Голъи (1488 BD  I, 317); дав. одн. 
Голъю (1488 BD I, 317).

* ГОЛЫ ГОРЫ мн. (1) (назва села у Львівській землі) 
Гологори: мы александръ воевода... знаменито чини(м)... 
ожъ есмо просили... пано(в) ра(дї) кролевскои... пана павла 
столника ливо(в)ского, пана мико(ла)я з голыгоръ, п о б ­
егали лвовекы... иже мы слюбуемъ и слюби(л) есми слу­
жити королю его мл(с)ти и стой коруни (Банилів, 1455 
Cost. II , 769).

ФОРМИ: род. голыгоръ (1455 Cost. II , 769).
’"ГОЛЫЙ1 прикм. (1) голий, не покритий рослинністю: 

я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми... село свое 
Рожысче... соборной церкви у Л уцку... зъ ... пусчею, бо- 
лоты голыми до Каменя леса (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I,
1- 2).

ФОРМИ: ор. мн. голыми (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).
ГОЛЫЙ2 ч. (1) (особова назва): а на то послуси... васко 

голый Ахно онисимъковьчь (б. м. н ., 1385 Р  28).
ФОРМИ: наз. одн. голый (1385 Р  28).
ГОЛЬІМБОАНЇЄ с., невідм. (1) (назва села у  Молдав­

ському князівстві): тб м ъ  мы ви де вше его правою и верною 
слоужбою до на(с)... дали и потвердили есми его очи(н)оу... 
села на имв... марконе и оу голнмбоанїе съ (бро)домъ 
(Сучава, 1448 Cost. II, 342).

*ҐОЛЬТАИ ч. (3) безземельний селянин: А коунични- 
ко(в) три по шести коуни(ц) дають два и(х), а трети(и) коу- 
ничникъ по три коуници а вси три го(л)тАи (б. м. н., 
•бл. 1471 Л К З  90).

ФОРМИ: наз. мн. го(л)тАи (бл. 1471 Л/С3 90); род. мн. 
го(л)тА еіь 1 (бл. 1471 Л К З  93); гольтАи 1 (бл. 1471 Л К З  92).

*ГОЛЬЧЄ див. ГОЛЧЄ.
*ГОНИВАТИ дієсл. недок. (1) О  г о н ы  б о б р о в ы е  

г о н и в а т и  див. *ГОНЫ.
ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. гонивали (бл. 1471 Л К З  92).
Див. ще ГОНИТИ 6.
ГОНИТИ, ГОНІТЬ дієсл. недок. (13) 1. (що, кого) го­

н и ти , гнати (4): а заимє(т)ли на своей п аствБ , тогды не 
и м агть оу свой дворъ гоніть на г(с)дрьскы(и) дворъ гнатї 
на обороу (XV ст. ВС 37 зв.); а коли стадо Глушьіцкое го­
нять у волость въ Дубровенъскэмъ пути, н они въ тыхъ 
селехъ ночъ ночоють (!) и опять, з волости гон я чы , и они 
другую ночъ ночують (Вільна, 1499 Р И Б  776—777).

2. (кого) гонитися (за ким) (2): яново свидє(ч)ство имєє(т) 
свиди (!) припоущєно и(ж) гд б  на оулици петръ ян а гонилъ 
и ранилъ не боронилъ петръ своего живота але мьстЖ учи- 
нилъ (XV ст. ВС 19).

3. (кого) переслідувати (1): И такожь ни одинь наш не- 
приАтел... абы не имал жадной ласки и поживления ни 
оу дворБ пана нашего кролА... ани оу Короунв, але 
имают гонени (и> кажнени быти (Сучава, 1468 BD  II, 
302).

4. (кого) (посилати) ганяти, гонити (2): и ти(ж) наши 
слоуги пєрероубци аби не гонили тоти люди о(т) коцмани 
ни на горо(д) ни на млины ни на наши дворове съ иними 
землБне (Сучава, 1479 DC  141).

5. (рибу) ловити (1): аєт (пошкоджено.— Прим, вид.) 
тамо овцї пасїти илї рїбоу гонити илї роубати оу Л Б с о у  
д р Б в ь  (Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 122).

6. (звірину) полювати (кого і на кого) (1): в томъ селе 
в Те(те)ревъце гоны бобровые два на(и)момъ гонивали ос- 
пода(р)скимъ а и(н)де бо(р)тници г о н а т ь  оу чюдно(в)ско(и) 
же волости (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв .— 92);

с л б д ъ  г о н и т и  (I), с л и д ъ  з л о д и и с к ы и 
г о н и т и  (1) див. *СЛ'ЬДЪ.

ФОРМИ: інф. гонити 1 (1458 M ih. Doc. 122); гонїть 1 
(XV ст. ВС 37 зв.); теп. З ос. одн. гони(т) (XV ст. ВС 38);
3 ос. мн. гои&ть, гонять (1422 Р  98; бл. 1471 Л К З  92;
1499 Р И Б  776); перф. 3 ос. одн. ч. гонилъ (XV ст. ВС 
18 зв ., 19); баж.-ум. сп. З ос. мн. аби не гонили (1479 DC 
141; 1481 BD I, 257); нак. en. З ос. мн. да не гон-Ьтъ (1458 
ПГСМ М Ц)\; дієприсл. одноч. гонячы (1499 Р И Б  776); 
інф. пас. гонени быти (1468 BD II, 302).

Див. ще ГНАТИ, * ГОНИВАТИ, ПОГНАТИ, *ПРЇГО- 
НИТИ, ОУГОНИТЬ.

*ГОНЫ мн. (42)<0> г о н ы  б о б р о в ы е  г о н и в а т и  
(1) займатися бобровим промислом: в томъ селе в Те(те)- 
ревъце гоны бобровые два на(и)момъ гонивали оспода(р)- 
скимъ (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв .— 92); б о б р о в ы е  
г о н ы  (41) див. * БОБРОВЫЙ.

ФОРМИ: знах. гоны (бл. 1471 Л К З  92); ор. гоны (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 7; 1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17;
1457 Р  165; 1469 A S  I, 64; 1487 A S  I, 86; 1492 А Л М  30;
1499 ГО К ІР  і т. ін.).

* ГОРА1 ж. (26) гора ( 10): а хотарь т ім ь  два еєломь по- 
ченше о(т) горв на два доуба расохата (б. м. н., 1415 Cost.
І, 121); а тако ему дає(м) и дали есмо... съ горами и съ 
малыми горками (б. м. н ., 1424 Р  100); А хотар томоу... 
селоу... да ест... на дорогоу Корлатем <оу> великою гороу 
(Гирлов, 1499 BD  II , 148);

Б а к ш и н а  г о р а  (2) див. * БАКШИНЪ; Б е л а я  
г о р а  (2) див. *Б'ЬЛЫИ1; В и н о г р а д н а я  г о p а (1) 
див. * ВИНОГРАДНЫЙ; к а м е н а  г о р а  (2) див. КА- 
МЄНИ; л и с ь я  г о р а  (1) див. *ЛИСИИ; с в я т а я  
г о р а  (2) див. СВАТЫИ 2 ; Х р ъ л о в с к а  г о р а  (6) 
див. »ХОРЛОВСКЫ1.

ФОРМИ: род. одн. горы 4 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1443 
Р  145; бл. 1458 Р  167); гор-Ь 4 (1415 Cost. I, 121; 1471 DIR«.А» 
527; 1479 BD  I, 228); дав. одн. горе (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
2); знах. одн. гору, гороу 11 (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2; 1447 
АрхЮ ЗР  8/IV , П; бл. 1458 Р  167; 1459 BD І, 27; 1499 
BD  II , 147, 148); зам. дав. к ъ  той гороу 3 (1454 Cost. II, 
501; 1458 M ih. Doc. 122); род. мн. горь (1493 BD  II , 6); 
ор. мн. горами (1424 Р  100).

ГОРА2 див. ГОРЪ.
ГОРАбЦЪ, ХОРАЄЦЬ ч. (8) (особова назва): а  н а  т о .. .  

в Б р а  м и к ь  х о р а е ц ь . . .  в Б р а  х о р а е ц а  в и с т и а р н и к а  (б. м. н .,  
1400 DIR«A» 433); м и  боАре... а л е к с а н д р а  в о е в о д ы .. .  п а(н) 
А ки (м ) калїАнови(ч), п а (н ) г о р а е ц ъ . . .  з н а є м о  ч и н и (м ) .. .  
и (ж )  есм ы  д а л и . . .  с е р е (т )  м и с т о . ..  с е с т р е  го с п о д а р  А н аш его  
к о р о л А  п о (л )с к о г о . . .  к н А ги н и  р и (м )г а и л Б  (б. м . н . ,  1421 
Cost. I, 141 — 142).

ФОРМИ: наз. одн. гораецъ 2 (1404 Cost. II , 625; 1421 
Cost. I, 142); зам. род. вБра микь хораєць 1 (1400 DIR«A» 
433); род. одн. хораеца 3 (1400 D IR «A » 433; Cost. I, 37); 
гораеца 2 (1403 Д Г А А ;  1411 Cost. I, 85).
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ГОРАЗДО, ГОРАЗДЪ приел. (16) (цел. гораздо) гаразд, 
добре, як слід: и мы того досмотревши и овыз_ревши (!) 
гораздъ, п<а>на Федка есмо в том оправили (Ступно, 1444 
/IS I, 42); Пришолъ перед нас к н (А > з ь  Василей из братом 
своимъ... а поведали намъ, штож оумовили межи собою... 
обадва ставы в одинъ час спустити и в одинъ час заста­
вити, длА  того абы н е  было шкоды к н А зю  Семену, штобы 
гораздо вода съшла ловити рыбы (Луцьк, 1463 /IS I, 55); 
И мы тому всему гораздъ розоумели есмо и до зятя вашого, 
великого князя Алексанъдра лнтовъекого, посла послали 
есмо (б. м. н ., 1498 BD  II , 409); а колї оу немецькомъ пра­
вь кметь о сАд б (т ) то гды  не можеть о(т)итї о(т) пана одно... 
полА  емоу изорать исправить гораздо и осее(т) озимоую 
и ярово(м) и воздасть па(н)у своєм(оу) (XV ст. ВС 39); 
мы Олександръ... великий к н (А > з ь  литовский... чинимъ 
знаменито... иж вбачивши вврныи службы и шлАхотне 
вроженого кн(А>жати Костентина Ивановича Острозско- 
го... который службы гораздо служил есть... емоу имБне 
н(а)ше именемъ ЗвАгол... дали есмо (Вільна, 1499 /IS
I, 117).

ГОРАИЦЄВЬ прикм. (3): ТБмъ мы видБвше его правоую 
и вЕрноую слоужбоу до на(с)... дали есмы емоу... села... 
на им А... вашковци... и на жєж їя землю осадити о(т) оусти 
любана(м) горБ... до хораецевы(х) комаричъ (Сучава, 1431 
Cost. I, 317); а тако(ж) ивашко снъ гораицевъ и его бра- 
(ти... да) не имаю(т) оу споминати за тоую половина села 
николи на вБкы (Сучава, 1439 Cost. II , 36).

ФОРМИ: наз. одн. ч. гораицевъ (1439 Cost. II , 35, 36), 
род. мн. хораецевы(х) (1431 Cost. I, 317).

Пор. ГОРАбЦЪ.
*ГОРАНОВЪ прикм. (1) О  р Е д ь Г о р а н о в ъ  див.

‘ Р’Ъдь.
ФОРМИ: род. одн. ч. Горанова (1489 BD  I, 374).
*ГОРБАКОВЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Горбаків: Въ ГорбаковБ одъ воза по грошу, въ Корцы одъ 
накладного воза по два гроши (Степань, 2-а пол. XV ст. 
АЛМ  9).

ФОРМИ: місц. одн. въ ГорбаковЬ (2-а пол. XV ст. 
АЛМ  9).

*ГОРБАЧЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): М ы  к н А (з)  д в д ъ  
д м и т р и е в и (ч ) .. .  с а с ъ  г о р б а ч е в и (ч )  со  в с е ю  б р а т ь е ю .. .  ты м  
то л и с т о м ъ  ч и н и м ы  з н а м е н и (т )  в с и м ъ  к о т о р ы (м ) т о г о  т р Б б а  
кто к о л и  т о н ъ  (!) л и с т ъ  о у в и д и (т )  и л и  о у с л ы т ь  (!) ( Л у ч и ц я ,  
1388 Р  38—39).

ФОРМИ: наз. одн. горбачеви(ч) (1388 Р  38).
*ГОРБЪ ч. (2) О  М ы с к о в ъ г о р б ъ  див. *МЫС-

ковъ.
ФОРМИ: род. одн. горба (1430 Г В К Л  8).
"ТОРДЕЕВИЧЪ ч. (3) (особова назва): Пишетъ король... 

абы Петругъ не вступалъся... въ Мартына зъ д е ть м и  Гор- 
деевичовъ (б. м. н., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: род. мн. Гордеевичовъ (1498 А Л М  169); 
знах. мн. Гордеевичи (1498 А Л М  169).

*ГОРДИНЯ ж. (1) гординя, гордість: Аще ли хто подъ 
областию нашою въ епархией Луцкой и Острозской, гор­
динею превозносяйся, сия предания отческая... пересту­
пить дерзнетъ, десять тисечей рублей на насъ и на епископа 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3).

ФОРМИ: ор. одн. гординею (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3).
ГОРИ див. TOP'S.
* ГОРИНЬ ж. (4) (назва річки у  Волинській землі) Го­

ринь: а на горине ставъ што небожъчикъ семенъ заставилъ 
(б. м. н., XV ст. И К ); а кн(А)зю Михайлоу з братьею до­
стал сА Вишнєвець твержа со всими тыми селы горв Гори- 
нєю (б. м. н., 1475 /IS І, 71).

ФОРМИ: род. одн. ГоринЪ (1475 /IS I, 71); ор. одн. Гори- 
нєю (1475 /IS I, 71); місц. одн. иа Горини 1 (1475 /IS I,
71); на горинє 1 (XV ст. ИК).

* ГОРКА ж. ( 1) гірка: а тако ему дае(м) и дали есмо... 
съ горами и съ малыми горками (б. м. н., 1424 Р  100).

ФОРМИ: op. мн. горками (1424 Р  100).
*ГОРКАВЫИ ч. (1) (особова назва): Я м а к с и (м )  х а р и т о -  

н о в и (ч ) г о р к а в ы ( и ) . . .  с о з н а в а ю  с и м ъ  м о и (м ) л и с т о (м ) п р о ­
д а в )  есм и  м В стц о  с в о е  к о м о р н о е .. .  о р и н Е  а н д р Б е в Б  ж е н в  
веч н о  ей  и н е п о р о у (ш )н о  (б . м . н . ,  б л . 1500 П И  №  2).

ФОРМИ: наз. одн. горкавы(и) (бл. 1500 П И  №  2).
ГОРКИ мн. (9) (назва села у  Волинській землі) Горки: 

Я, Война, пана Немиринъ сынъ... записую... моимъ сестрен- 
цомъ... Горки, а Олеско (б. м. н ., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
27—28).

ФОРМИ: наз. Горки (XV ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 28); род. 
Горокъ (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28); знах. Горки (XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV , 28); місц. на Горках (XV ст. АрхЮ ЗР  
8/ 1V, 28).

*ГОРЛО с. (6 )0  д о  г о р л  а, д о  г о р л ь (3) до смерті:
I choczem rady sto iaty  podle was і podle waszych detey 
і podle koruny do naszeho horla so wsieiu naszeiu ziemleiu 
(Липнишки, 1433 3HTU1 LXXVI, 142); А мы имае(м) 
тоє оусє полнити и дилати, по воли пана и господарА на­
шего королА его милости и по воли свАтои Короуны... 
без лести и хитрости, до нашего горла и до нашей смер­
ти (Сучава, 1462 BD  II , 293); г о р л а  и з б а в и т и  
(1), и з б а в и т ь  г о р л а  (1) позбавити життя, 
умертвити (кого): а вонъ не досмотривши моев вБрноБ 
служибы... и велвлъ мА былъ избавить горла моего (Кре­
менець, 1434 Р  129— 130); и велвлъ былъ мА горла моего 
избавити (Черняхів, 1435 Р  132); w a z y t i  h o r l o m
(1) див. * WAZYTI2.

ФОРМИ: род. одн. горла, horla (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
142; 1434 Р  130; 1435 Р  132; 1462 BD  II , 293); ор. одн. horlom 
(1433 ЗН ТШ  LXXVI, 142); род. мн. горль (1462 BD  II , 
28Э).

*ГОРНЄЦЬ ч. (2) 1. горщок (1): А кто оусхочет тих люди 
соудити, или дицковати, или мито от них братн от оусего 
их товароу: или от риба свижаа... или от ж е л Б з о  или от 
плавъ или от горнци... везде да ест имъ слободно и без мито 
(Сучава, 1466 BD  I, 96).

2. зб. горшки (1): а тако(ж) ты(х) люди да е(ст) и(м) 
слободно о(т) доброво(л)но ходнти съ хорнцо(м) или с со­
лею или по рибу (Сучава, 1453 Cost. II, 461).

ФОРМИ: op. одн. хорнцо(м) (1453 Cost. II , 461); наз. мн. 
зам. род. от горнци (1466 BD  I, 96).

ГОРНОСТАЙ ч. (4) (особова назва): а при то(м) были док- 
торъ с кракова кнзь янъ рекгула... а горностай ключни(к) 
кие(в)скни (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС); Наместъникоу 
вроуцъкомоу паноу го(р)ностаю романовичоу (Краків,
1489 АКВ); Билъ намъ чоломъ наместникъ вруцкий панъ 
Горностай Романовичъ (Вільна, 1493 А Л Р Г  55).

ФОРМИ: наз. одн. Горностай, горностай (2-а пол. XV ст. 
СПС; 1493 А Л Р Г  55, 56); дав. одн. го(р)ностаю (1489 А К Б).

*ГОРНОСТАИНЫИ прикм. (1) горностаєвий: Колї хто 
нагани(т) алюбо наре(ч) сказанїю старосты краковъска(г) 
имееть емоу о(т)кладать лоупежмы гор(н)остаиными (XV ст. 
ВС  30 зв.).

ФОРМИ: op. мн. гор(н)остаиными (XV ст. ВС  30 зв.).
ГОРОД див. ГОРОДЪ.
ГОРОДЕНСКІЙ, ГОРОДЄНСКИЙ прикм. (15): Му А!е- 

xandr, abo W ito lt... welikij kniaz Litowskij і dedicz Horo- 
denskij... znamenito czinim tym naszim listom (Луцьк, 1388 
ZP L  103); и ты хъ... Городенскихъ при томъ же праве 
зоставуемъ (Луцьк, 1389 P EA  I, 27); При томъ был(и): 
панъ Вилен(скій), нам(естникъ) Городен(скій) (Городно,
1497 Р И Б  684); Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій, ста­
роста Городенскій, князь Александро Юревичъ и просилъ 
въ насъ людей въ Городенскомъ п о в е т е  (Краків, 1500 А Л М  
вип. 2, 58).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Городенскій, Городєнский 6 (1388 
ZPL  103; 1389 P EA  I, 26; 1478 AS  II I , 16; 1492 А Л М  31;
1495 Р И Б  621; 1500 А Л М  вип. 2, 58); Городен(скій) 1 
(1497 Р И Б  684); ск. н. го(р) 1 (1499 ВФ); род. одн. ч.
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Городенского (1389 РЕА  1,26); місц. одн. ч. въ Городенскомъ 
(1500 А Л М  вип. 2, 58); знах. одн. с. городеньское, Горо- 
денъское (1487 Р И Б  226; 1498 А Л Р Г  82); наз. мн. ч. Го- 
роденскіе (1389 P EA  I, 26); дав. мн. Городенскимъ (1389 
P E A  I, 26); знах. мн. ч. Городенскнхъ (1389 PEA  I, 27).

Пор. * ГОРОДНО.
*ГОРОДЕНЪСКИИ див. ГОРОДЕНСКІЙ.
*ГОРОДЕНЬСКИИ див. ГОРОДЕНСКІЙ.
ГОРОДЄЦЬКИИ, ГОРОДЄЦКИЙ ч. (3) (особова назва): 

Поручили(с) кнА(з) велико(м) скирьгаилу за гридка за 
костАнтинови(ч)... за побБгъ и за все лихое первый поруч- 
ии(к) кнА(з) михаило евнутеви(ч)... кнА(з) иванъ городець- 
кии (б. м. н., бл. 1392 Р  46); А при том был: пан Михайло 
Ц бдилович хороужи лоуцкий... пан ПатрикБЇ Городецкий 
(Острог, 1466 A S  I, 61).

ФОРМИ: наз. одн. Городецкий 2 (1466 Л5 I, 61); горо- 
дєцькии 1 (бл. 1392 Р  46).

ГОРОДЄЦЬКЬІИ прикм. (1): А при томъ сввдоци были 
кнАзь Иванъ Чоръторыискьи... воевода Городецькыи Беръ- 
доховъскьи (Городок, 1443 Р 145).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Городецькыи (1443 Р  145).
Пор. * ГОРОДОКЪ2.
*ГОРОДИТИ дієсл. недок. (3) (що) городити: Кто у чю- 

жемь именьи плоты собе горо(ди)ть (XV ст. В С б зв .).
ФОРМИ: теп. З ос. одн. горо(ди)ть 1 (XV ст. ВС 6 зв.); 

!горо(ди) 1 (XV ст. ВС  21); перф. Зое. одн. ч. горо(ди)лъ 
(XV ст. ВС 21).

*ГОРОДИЩЄ1 с. (13) (місце, де було укріплене поселення) 
городище: и мы... даемъ, и дали есмы с л у з Б  нашему Бб- 
дуну, на имя Єсифу, наше городище Копыстно (Судомир,
1408 АкЮ ЗР  I, 6); а хотары т б м ь  еєломь що соуть на бы- 
ковци почвнши <от> вързарева монастырв... по верхь го­
родища (Сучава, 1420 Cost. I, 135); Про (т)о нагорожаючи 
Ємоу Самомоу... При (в)сюи о(т )чи(з )нб И диди(з) нб Єго 
зємлАной И при (в)с б х ъ  Городищо(х)... Є(го) зоставоую 
(Прилуки, 1459 Р  171); ТАм мы в и д евш и  его правою и ввр- 
ною слоужбою до нас... далї и потвердили есми емоу... 
селище Татоулово... и на верх Бырзотв оу кръници калоу- 
геровв оу городище (в ориг. оу горододище.— Прим. вид.) 
(Сучава, 1468 BD  I, 130).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. селище... оу ! горододище 
(1468 BD  I, 130); род. одн. городища (1420 Cost. I, 135); 
das. одн. городищу (1408 АкЮ ЗР  I, 6); знах. одн. городище 
(1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1459 Р  171); ор. одн. городищемъ (1408 
АкЮ ЗР  I, 6; 1429 Cost. I, 269); знах. мн. городища (1459 
Р 171); ор. мн. городищами (1459 Р  171); місц. мн. при 
Городищо(х) (1459 Р 171).

ГОРОДИ1ЦЄ 2 с. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): т ем  мы... дали и потвръдили есми ему о(т)ниноу 
жоии е(г)... села на имб шизкоуци... и городище (Сучава, 
1456 Cost. II , 577).

ФОРМИ: наз. одн. городище (1456 Cost. II, 577).
* ГОРОДИЩЕ3 с. (1) (назва села у Волинській землі) 

Городище: а болото от Новаго ставу, мимо Бвйче, около 
городища... брату моему (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18).

ФОРМИ: род. одн. городища (1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18).
Див. ще САЛИЩОВО ГОРОДИЩЕ.
* ГОРОДИЩЕ САЛИЩОВО див. САЛИЩОВО ГОРО­

ДИЩЕ.
ГОРОДНИКЪ, ХОРОДНИКЪ ч. (8) (назва села в М ол­

давському князівстві): мы илїа воевода... знаменито чи- 
нимъ... оже далъ свАтопочившыи родитель нашь... мона­
стирю свАтомоу въздвижешю четинаго (!) крета що есть 
на городникъ... едио село (Сучава, 1439 Cost. II , 46); и та- 
кож(д)ере ива(н) снъ васко(в) о(т) хородни(к) исъ своими 
братїами да не имаю(т) твгати на марушку (Васлуй, 1474 
РГС)\ Ино мы потврьждаемъ... тот предреченны монастир 
от Хородникъ (Дольний Торг, 1475 BD I, 200).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Хородникъ 1 (1475 BD
I, 200); зам. місц. на городникъ 1 (1439 Cost. II, 46); род.

одн. хороднн(к) 3 (1474 РГС)\ Хородника 2 (1444 Cost.
II , 207; 1475 BD  I, 199); горо(д)ника 1 (1453 Cost. II , -192).

* ГОРОДИ ИЦА1ас.(4) (назва річки у  Троцькому воєводстві): 
А з другое стороны улицы до цмынтару, а поперокъ до 
цмынтара а пляцовъ костелныхъ аж до речки Городницы 
(Луцьк, 1389 P EA  I, 27).

ФОРМИ: род. одн. Городницы (1389 PEA  I, 27); op. одн. 
Городницею (1389 P EA  I, 27).

ГОРОДНИЦА 2 ж. (1) (назва присілка у  Волинській зем­
л і):  Мы великий кн(А>зь Витовт чиним знаємо... што 
придали єсмо кн<А>зю Федору село Бродов, а также... 
Свищово ис приселки: ОзерАны, Городница (Луцьк, 1396 
AS І, 20).

ФОРМИ: наз. одн. Городинца (1396 Л5 І, 20).
* ГОРОДНИЦЯ due. * ГОРОДНИЦАг.
ГОРОДНИЧИЙ, ГОРОДНИЧІЙ ч. (4) (службова особа.

яка наглядала за міськими укріпленнями і спорудами) го­
родничий: А при томъ былъ е. м. господинь отець нашь 
владыка Луцкій(и) (!) Остроскій Кирилъ, а князь Петръ 
е. м. Михайловичъ, городничій Троцкій (Луцьк, 1449 А ЛМ
8); А при том былъ вл(а>дыка луцкий Ярофвй, архиманд­
рит житичинский Тихон, кн(А>зь ПутАта Ивановичъ го­
родничий луцкий (Ровно, 1483 AS I, 82).

ФОРМИ: наз. одн. городничий, городничій (1449 А Л М  
8; 1467 СП № 13; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 20; 1483 AS
І, 82).

* ГОРОДНО с. (4) (назва міста у Грецькому воєводстві) 
Гродно: оув озера оу круды межи городна и мерє(ч) (б. озера 
Круди, 1400 Р  62); Писанъ въ Городнє (Городно, !498 
АрхЮ ЗР  1/VI, 4).

ФОРМИ: род. одн.. городна (1400 Р 62); місц. одн. въ (у) 
Городнє 2 (1497 Р И Б  684; 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 4); въ Го­
родив 1 (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9).

*ГОРОДНЬІИ прикм. (1) міський, городський: Колї 
хто нагани(т) алюбо наре(ч) сказанїю старосты краковъ- 
ска(г) имееть ємоу о(т)кладать лоупежмы гор(н)оста ины­
ми... коморнїко(м) по шєстї ско(т) соу(д)ямь горо(д)ны(м) 
по полоу гривны (XV ст, ВС 30 зв.).

ФОРМИ: дав. мн. горо(д)ны(м) (XV ст. ВС ЗО зв.).
1 ГОРОДОДИЩЄ див. *ГОРОДИЩЄ1.
ГОРОДОК див. ГОРОДОКЪ і.
ГОРОДОКЪ1, ГОРОДОКЬ, ГОРОДОК Ч. (11) (назва 

села у  Волинській землі) Городок: I poszli rati od Horodka 
(Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); а кн(А>зь Саден 
Городок оузАл и Маневъ со в с е м и  приеєлки, што к томоу 
здавна слоушало и тАгло (Луцьк, 1475 AS I, 70); записую 
мужу своєму кн(А>зю Семену Юрьєвнчу, оу отчине моей 
и м б н ь А Заборол, а Городок (Степань, 1489 AS І, 89).

ФОРМИ: наз. одн. Городокъ, Городокь, Городок (1463 
A S  І, 55; 1475 A S  І, 71; 1478 A S  І, 76; 1482 AS І, 79); род. 
одн. Городка, Horodka (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141; 1482 
Л 5 І, 79); дав. одн. Городкоу (1482 AS І, 79); знах. одн. 
Городок (1475 A S  І, 70; 1489 A S  І, 89).

*ГОРОДОКЪ 2 ч. (1) (назва містечка у Львівській землі) 
Городок: Данъ оу Городку (Городок, 1443 Р  145).

ФОРМИ: місц. одн. оу Городку (1443 Р  145).
ГОРОДОКЬ див. ГОРОДОКЬ і.
*ГОРОДСКИИ прикм. (4)1. (який знаходиться в городі, 

місті) городський, міський (3): Билъ намъ чоломъ писарь 
нашъ, ключникъ Виленскій... о тымъ, што перво сего дали 
есьмо ему мветце городское и зъ малою улочкою на будо- 
ванье двора его въ м е с т е  Виленскомъ (Люблін, 1410 
А к В А К  X I, 5); Я , Андрей Александровичъ, намветннкъ 
лидскій, державца кіевскій на тот часъ што... король его 
млеть далъ игумену и старцом стого великого Николы 
мнетря Пустынского ДВЕ нивки городское земли... и я под- 
лугъ лцету гдрского обедвв тые нивки отехалъ к цркви 
Бжіей (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158).

2. (який належить замку) замковий (1): хто заимє(т) 
жївотїноу чюжоую иа своємь збожю а чєрє(с) но(ч) боудє(т)
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оу себе ховать... на заоутрєє имееть гна(т) да оборы городь- 
скее (XV ст. ВС  25 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. с. городское (1410 А кВ А К  XI, 5); 
род. одн. ж. городьскєє 1 (XV ст. ВС  25 зв.); городское 1 
(1491 АрхЮ ЗР  8/ IV, 158); місц. мн. о горо(д)скы(х) (XV ст. 
ВС 34).

ГОРОДЪ, ГОРОД ч. (117) 1. (укріплене місце з оборон­
ними спорудами) г о р о д ,  з а м о к  (50): а  г о р о д о в ъ  о у  р у с к о и

земли иовыхъ не ставити... доколА миръ стоить за В л б (т ) 
(б. м. н ., 1352 Р  6); не о(т)лучитисА ми... о(т) моего г(с)дрА 
великого к и а ( з ) витовта с городми с МБСТЫ И с ЗЄМЛА'МИ 
(Мереч, 1401 Р  64); землю шепиньскоую... дароуемы а во­
рочаемы... на вБкь в б к о м ь  имити... со в ь с б м и . . .  городы, 
волости, мБста и села... тому истино(м) королеви... оу 
дерьжанїе и триманїе на в б к и  в б ч ь н ы я  слоубоуемы (Львів,
1436 Cost. II , 706—707); н не имает оу себе кормити'ани 
ховати оу своихъ... городихъ... ни одного нашего неприа- 
телА (Сучава, 1449 Cost. II , 746); Горо(д) житоми(р) а на 
городе чотыри поушки велики(х) а пАтьторасни(ц) (б, м. и., 
бл. 1471 Л К З  92); И дали есмы тым селам вишеписанним 
сес лист иашъ на то, щобы не платили нам дан... нн на го­
род <д>а не робБтъ (Дольний Торг, 1475 BD  I, 200); а в 
городе поушечъного порохоу полъбочъки (XV ст. ИК); 
Такъже напоминае(м) тебе што еси... го-рс(д) нашъ бра- 
славль зжогъ и место выжогъ (б. м. н ., 1496 ПЧФГ 36); 
г о р о д ъ  р о б и т и  (2) будувати укріплення: а в то(м) 
Сельди деветь члвковъ подымъщиноу дають а городъ ро- 
бАть (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  92); г о р о д ъ  р у б и т и
(2) будувати дерев’яні укріплення: а крємАнєць держати 
юрью наримонътовичю... а города не рубити (б. м. н., 
1352 Р 6); г о р о д ъ  т в е р д и т и  (1), т в е р д и т и  
г о р о д ъ  (1) будувати укріплення: Але то што жь коли 
вси боАрє и зємлАнє будуть городъ твердити тогды тии 
люди тако же имвють твердити городъ смотричь (Смотрич, 
1375 Р  20).

2. (великий населений пункт , перев. на Магдебурзькому 
праві) м іс т о  (60): К т о м у  и к у н и ц ы  о т ъ  п о п о в ъ  п о  Е с е м ъ  
го р о д о м ъ  и п о г о с т о м ъ  и п о  с в о б о д а м ъ , гд е  с у т ь  х р е с т и а н е  
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); А п и с а н ъ  л и с т ъ . . .  на г о ­
роде  КазимирБ (Казимир, п . 1349 Р  4); а м ы  и м ен ем ъ  
и м оч а  в ш и (х )  з е м л А н ъ  е г о . . .  и с л ю б у е м ы  з а  н е г о . . .  и ж е  
со всею  с в о е ю  з е м л е ю  и с  г о р о д ы  в Б р е (н )  б у д е (т )  к о р о л е в и  
(Лучиця, 1388 Р  39); а  п и с а н о  л и с т о  о у  го р о д Б  с о ч а в Б  
(Сучава, 1388 SL  679); т а к ж е  х о ч ю  о (т )с т у п и (т )  н аш е м у  
г(с)дрю , к р о (л )  п о л ( с ) к о м у ,  т о б  з е м л и  ш е п и н (с )к о Б  и т ы х ъ  
го р о д о в ъ , ш т о  с у т ь  в н е й , п о  с т а р у ю  г р а н и ц ю  (Берестя,
1400 Cost. II , 619); н а  к р е п о с т ь  т о м у  и н а  в е л и к о е  п о тв е р - 
женье с ем у  н а ш о м о у  л и с т у  п р и в Б с и л и  есм о  н а ш и  п е ч а т и  
оу г о р о д и , о у  к а м А н ц и  (Кам’янець, 1404 Cost. II , 625); 
а  п о  м о ю м ъ  ж и в о т е  и м а ю т ь  вБ р н В  и с п у с т и т ь  т ы  т о  го р о (д ) 
и з е м л Б  к о р о л е в и  е го  м я с т ь  (Кременець, 1434 Р  131); и щ о ­
бы и м ъ  д о б р о в о л н о  и с л о б о д н о  х о д и т и , п о  в ъ се и  зе м л и  
г(с)ва м и , и п о  г о р о д а м ъ  (Васлуй, 1449 Cost. II , 743); 
а к  г о р о д < у ) к  В и ш н б в ц ю  д о с т а л и  сА т ы е  с е л а  н а  имА: 
О л е к си н Б ц ь , а  Островець (Вишнівець, 1482 AS I, 81).

3. населення города, кріпості (1): тымъ млыномъ мо- 
&е(т)се городъ живити хлебомъ (б. м. н ., XV ст. ИК).

ФОРМИ: наз. одн. городъ, город, горо(д) (1462 BD  I, 
65; 1463 AS I, 54; бл. 1471 Л К З  91 зв ., 92; XV ст. ВС 13; 
ИК; 1482 AS I, 81); род. одн. города (1352 Р  6; бл. 1386 Р 
30; 1388 Р  37; 1443 Cost. II , 185; 1447 А рхЮ ЗР  8/IV , 10; 
1453 Cost. II , 472; XV ст. И К; бл. 1458 Р  167); дав. одн. 
городоу, город<у> (1435 Cost. II , 682; бл. 1471 Л К З  91 зв.; 
XV ст. ВС 24; 1482 AS I, 81); знах. одн. городъ, город, го- 
ро(д) (1375 Р  20; 1411 Р  77; 1434 Р  131; 1444 Cost. II , 207; 
1453 Cost. II , 461; 1466 BD  I, 95; бл. 1471 Л К З  91 зв.;
1475 AS I, 70; 1481 BD  I, 257; XV ст. И К; 1496 ПЧФГ
36 і т. ін.); ор. одн. городомъ, городо(м) (1392— 1393 РФВ  
170; 1433 Р  125; 1457 Cost. II , 809); місц. одн. оу (на, в,

въ) городБ 16 (п. 1349 Р  4; 1388 S L  679; 1392 Cost. I, 8;
1394 Р  54; 1395 Cost. II , 612; 1401 Р  64; 1408 АкЮ ЗР  I, 
6; 1427 Р  109; п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1494 AS I, 101 і т. іи.); 
на (в, оу) городе 7 (1403 Д Г М ;  XV ст. ИК; бл. 1471 Л К З
91 зв ., 92); безприйм. городе 1 (1490 З Х П  136); оу (на) 
городи 3 (1404 Cost. II , 625; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1465 
А к В А К  II I , 4); ! оу годЪ 1 (1388 Р  39); оу горо(д) 1 (1454 
Р  163); наз. мн. городы (1433 Р 125; 1457 Cost. II , 811); 
род. мн. городовъ (1352 Р  6; 1400 Cost. II , 619; 1434 Р  131); 
дав. мн. городомъ, городо(м) 2 (1322 АрхЮ ЗР  1/V I, 3;
1496 П Д В К А  61); городумъ 1 (1433 Р  125); городамъ 1 
(1449 Cost. I I , 743); знах. мн. городы (1433 Р 125; 1435 
Р  133; 1436 Cost. II , 706); ор. мн. городы 9 (1388 Р  39, 41;
1433 Р  125; 1434 Р 130; 1435 Р  133; 1436 Cost. II , 698, 
706; 1449 Cost. II , 747); городмн 2 (1393 Р  51; 1401 Р  64); 
горо(д) 1 (1434 Р 130); місц. мн. на город-Ьхъ 2 (1434 Р  
131; 1435 Р  133); въ городахъ 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); 
оу городихъ 1 (1449 Cost. II , 746); въ городехъ 1 (1484 
Р И Б  351).

Див. ще * ГРАДЪ, *ГРОДЪ.
*ГОРОДЬСКЫИ див. * ГОРОДСКИМ.
* ГОРОЖЄНЇЄ с. (1) огороджена земельна ділянка: идїи 

о(т)поведа(л) же то(т) фра(н)ци(к) бы(л) с нимь во одно(м) 
селе в ночи и въ днь, а за две лете николї емЖ не упомина(л) 
сА ни однымь словомь о тое горожєнїє (XV ст. ВС  21)

ФОРМИ: знах. одн. горожєнїє (XV ст. ВС  21).
Див. ще *ОГОРОЖЄНЬЄ.
Пор. * ГОРОДИТИ.
"ГОРОХОВ ч. (2) (назва маєтку у Волинській землі) 

Горохів: и врозумивши то пани ОлизароваА... волне да­
ровала нас и дала и записала тые две имєнА оу Волыни... 
на имА Здолбицу... а ... Горохов ис приселки (Луцьк, 1487 
A S  І, 240).

ФОРМИ: знах. одн. Горохов 1 (1487 AS I, 240); Горухов 
1 (1487 AS I, 240).

*ГОРОХОЛИНА ж. (1) (назва річки у Галицькій землі): 
а о(т) ближьшего реченого бука... проств оу горохолину 
(Галич, 1404 Р  68).

ФОРМИ: знах. одн. горохолину (1404 Р  68).
*ГОРОХЪ ч. (1) горох: се я па(н) олизарь кирдеевичь... 

и съ своею женою ееодосіею, запи(соу)вае(м)... десяти- 
ноу... съ жита и съ пшеници... и съ гороховь и съ всее 
ярины... къ стомоу спсоу на красное (б. м. н., 1487 ВОРСР
178).

ФОРМИ: род. мн. гороховь (1487 ВОРСР  178).
ГОРОЮ приел. (1) верхом, горою: а хотарътБмъ селомъ... 

горою до дурни чАтарА (Сучава, 1431 Cost. I, 317).
*ГОРСКИИ ч. (1) (особова назва): А  на твердо (!) того 

моего листоу просил есми кнАзА СемБна Богдановича (!) 
Одинцевича, а кнАзА Федора Дмитреевича Горского... абы 
Их Милость печати свои приложили к семоу моемоу листоу 
(Друцьк, 1492 AS I I I , 24).

ФОРМИ: знах. одн. Горского (1492 AS I I I , 24).
*ГОРОУНЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): т б м ъ  мы... дали и потвръдили есмо имъ... села... 
на и м б  пъткъещи... и пониже, гороунещи (Сучава, 1448 
Cost. II , 323).

ФОРМИ: знах. гороунещи (1448 Cost. II , 323).
*ГОРУХОВЪ див. * ГОРОХОВ.
ГОРЧИЦА ч. (1) (особова назва): А  при томъ были... 

мешчане Володимерские: панъ Тинъ Горчица а панъ Маско 
(Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627—628).

ФОРМИ: наз- одн. Горчица (1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  628).
ГОРШЕЙ приел, в. ст. (1) гірше: хто хотелъ бы кому 

лихо вчинити, собЕ горшей вдБлаеть (Вільна, 1495 Р И Б
620).

* ГОРЩИНА ж. ( 1) данина від свиней: да не даду(т) 
да(н)... ни горщину о(т) свини да не дадоу(т) (Сучава, 
1453 Cost. И , 492).

ФОРМИ: знах. одн. горщину (1453 Cost. II , 492).
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TOP'S, ГОРИ, ГОРА, ГОРА, ХОР1*  приел. (86) 1. (вка­
зує на напрям)  уверх, угору, наверх (85): А ко млииу гра- 
ницА горБ смотричемъ до мосту (Смотрич, 1375 Р 20); 
а хотарь имъ нижни о(т) марышевъци валъ... до еєрєта... 
а о(то)лА по край боуковины горБ до шеръбовьского хотарА 
(Роман, 1392 Cost. 1,7); а от оустїя хотаръ ему на Среть, 
а от курты буковина та гора буковиною до верхъ потока 
(Сучава, 1403 R S  338); о(т) трибуковъ проста оу быстрицю 
а горБ рбкою до оустьА туричеи (Галич, 1404 Р  68); попе- 
ре(к) рБки тоурьи горв солотвиною (Зудечів, 1413 Р  83); 
А от то лб  хорБ д б л о м ъ . . .  на коиецъ доубровы на стлъпъ 
(Сучава, 1438 D B A c  27); а кн<А)зю Михайлоу з братьею 
достал сА Вишневець твержа со всими тыми селы горБ 
Горинею олиж до самой граници олескои (б. м. н ., 1475 
AS I, 71); А хотарь тим... селамъ... гори до хотара Ромаш­
кова (Гирлов, 1499 BD  II , 163).

2. (вказує на місцезнаходження) н а в е р х у ,  у г о р і  (1): тбм ъ  
м ы  в и д Б в ш е  и (х ) п р а в о ю  и в Б р н о у ю  с л о у ж б о ю  д о  и а с ъ . . .  
д а л и  есм ы  и м ъ  о у  н а ш е й  з е м л и  д в б  с є л б . . .  и с ъ  о у с и м и  по- 
Л Б н ам и  и с ъ  л бс ы  и с ъ  п о т о к ы  и с е р е т о м ъ  го р Б  (Сучава,
1428 Cost. I, 202).

* TOP'S ЧОВ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Гори- 
чів: Я, Война, пана Немиринъ сынъ... записую ж о н б  
своей Мари: Стволовичи, село... ГорБчов (б. м. н., XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 27).

ФОРМИ: знах. одн. ГорЪчов (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27).
*ГОРЮХОВЪСКИИ прикм. ( 1 ) ( ) г е р ю х о в ъ с к а я  

д о р о г а(1) (назва дороги): г доброва всА не нашими ловы 
по горюховъекую дорогу (Луцьк, 1445 Р  150).

ФОРМИ: знах. одн. ж. горюховъекую (1445 Р  150).
Пор. * ГОРОХОВ.
ГОРА див. TOP’S.
ТО РАЧ И И  прикм. ( 1 ) £ > г о р А ч и м ъ  п ы т о м ъ

(1) по гарячих (свіжих) слідах: колик<о> сА пригодитъ 
ижъ поидетъ к<то) за свобм ъ  з л о д Б е м ъ  горАчи(м) пыто(м) 
а гд е  прниде(т) за ни(т) (!) до к<о)торого села а которого 
ч о л о < в Б к )а  обвини(т) зл о д Б А  своего оу< селБ >  тогды право 
ем у  мает(ъ быти) <тре>тни дн(с)ъ (!) по е го  о у Б (х )а < н ъ Б  
о у  се)ло бе(з) о(т)волокы (Галич, 1435 Р 134).

ФОРМИ: ор. одн. ч. горАчн(м) (1435 Р  134).
! ГОСВАТИ (ГОСПОДСТВОВАТИ) див. *ГОСПОД- 

СТВОВАТИ.
ГОСКИЙ див. ГОСТСКИЙ.
’ГОСПОДА1 ж. (1) житло: а при то(м) бы(л) оць нашь 

никола архиман(д)ритъ печерекын оуставни(к), іона фи-
лософь ключникь двдъ келарь гераси(м) и иныхь г(с)ды 
нашее старцевъ много (Київ, 1446 Р  154).

ФОРМИ: род. одн. г(с)ды (1446 Р  154).
! ГОСПОДА2 <ГОСПОДАРЪ) (1): Мл(с)тїю бжїєю мы 

стефа(н) воево(да), г(с)п(да) (!) земле мо(л)да(в)скои... зна­
менито чини(м)... о(ж) прїидо(ш) прБ(д) нами... млбныкь 
наши (!) ки(р) е(р)моиа(х) е(в)статїе їегоуме(н)... и испро- 
си(л) о(т) на(с) себе потврьждєнїє съ оури(к) на и(х) старое 
браиище (Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 121).

Див. ГОСПОДАРЬ.
ГОСПОДАР див. ГОСПОДАРЬ.
"ТОСПОДАРЄСКИИ див. ГОСПОДАРСКИЙ.
1 ГОСПОДАРИ див. ГОСПОДАРЬ.
ГОСПОДАРСКИЙ прикм. (28) (що стосується господа­

ря, верховного правителя) господарський, королівський: 
тако смы мы господарєски(м) казаниемъ кролєвски(м) и 
киА(з) федушковымъ вьшха(л) та(м) (б. м. н., 1419 Р  90); 
мы, по долгу лысту господарского, зъ  паномъ Карпомъ 
чыныты граии поехали (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); тогды 
што на(м) его мл(с)ть повели(т)... яко на(ш) милостивы 
г(с)дарь, а мы тоє имаемь оучинити по(д)лу(г) милосердиА 
господарского (Хотин, 1455 Cost. II , 775); в томъ селе 
в Те(те)ревъце гоиы бобровые два иа(и)момъ гонивали ос- 
пода(р)скнмъ (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв .— 92); Я Ва­

силей Волчкович из братомъ своим Лвомъ боАре г<о)с- 
<по)д<а)рьскии м б и ского повБта, вызнаваем сами иа себе... 
штож... продали есмо... землю пустовъскую (Ставків,
1491 Л 5 і, 96); и яну(ш)ко ре(к) та(к) вл(д)ка ива(ш)ко 
свбтчи(л), што пришо(л) до него бори(с) длА листу потве(р)- 
женого г(с)дръского и приие(с) тотъ запи(с) (Вільна, 1495 
ВМ БС); а займет ли на своей паствБ, тогды не имаеть оу 
свой дворъ гоніть на г(с)дрьскы(и) дворь гнатї на обороу 
(XV ст. ВС  37 зв.); И я есми з людми добрыми порозумелъ, 
ижбы тые люди господарскии Мокрычане с паномъ Янчин- 
ским о то болшей того тяжи не мели (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 119).

ФОРМИ: наз. одн. ч. господарскии (бл. 1471 Л К З  92 зв.;
1492 AS II I , 23); род. одн. ч., с. господарского, г(о)сп(о)- 
д<а)рьского, г(с)дръского, гдрского (1430 Г В К Л  7; 1455 
Cost. II , 775; 1475 A S  I, 70; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158; 1495 
А Л М  85; ВМ БС); дав. одн. ч. г(с)дрскому (1495 ВМ БС); 
знах. одн. ч. г(с)дрьскы(и) (XV ст. ВС 37 зв.); ор. одн. ч., с. 
господарским 2 (1468 BD  II , 302; 1495 Р И Б  620); оспо- 
да(р)скимъ 1 (бл. 1471 Л К З  92); господарески(м) 1 (1419 
Р  90); род. одн. ж. господарское 3 (1475 Л 5 I, 72; 1440—
1492 АкЮ ЗР  II , 105; 1498 АрхЮ ЗР  1 /V I, 4); осподарьскоЪ 
1 (1475 AS I, 70); наз. мн. господарскии, г(о)с(по)д(а)рь- 
скин 3 (1448 Cost. II , 313; 1491 A S  I, 96; 1498 АрхЮ ЗР  
8/IV , 119); господарскіе 1 (1430 Г В К Л  7); род. мн. госпо- 
дарскнх (1491 BD  I, 463; 1495 А Л М  83); знах. мн. ч. гос- 
подаръекии, господарскии 2 (1494— 1495 А Л Р Г  59, 60); 
господаръские 1 (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/ IV, 21).

Див. ще *ОСПОДАРЄВЬ.
! ГОСПОДАРСТВА {ГОСПОДСТВА) (3): А на то єсі<ь> 

вБра г<о)с<по>д(арст)ва (!) ми — вишеписанныи Стефан 
воєвода,— и прввъзлюбленныхь дбтєй г<о)с<по)д(арст)- 
ва (!) ми — Александра и Петра (Сучава, 1473 Ш КН  165).

Див. ГОСПОДСТВО.
! ГОСПОДАРСТВО (ГОСПОДСТВО) див. ГОСПОДСТВО.
ГОСПОДАРЬ див. ГОСПОДАРЬ.
*ГОСПОДАРЪСКИИ див. ГОСПОДАРСКИЙ.
*ГОСПОДАРЪСТВО с. (3) 1. держава (2): прыказоуемъ 

вамъ: которыхъ онъ пословъ своихъ пошлеть до великого 
князя Ивана Васильевича, штобы есте тыхъ его пословъ 
изъ ихъ слугами добровольце п р о п у с к а л и  по нашому гос- 
подаръетву (Вільна, 1498 BD  II , 412).
2. (керівництво державою) панування (1): при осподаръ- 

ствб королА казимира при епискоупБ... евфБмьи (Луцьк, 
2-а пол. XV ст. СО).

ФОРМИ: дав. одн. господаръству (1498 BD II , 412); 
місц. одн. при осподаръств-Ь (2-а пол. XV ст. СО).

Див. ще * HOSU DA RSTWO.
ГОСПОДАРЬ, ГОСПОДАРЬ, ГОСПОДАР, ОСПОДАРЬ ч.

(1569) 1. (т итул верховних правителів) г о с п о д а р ,  в о л о д а р  
(1559): А с е  А к о р о л ь  к а з и м и р ъ  к р а к о в ь с к и и  и к у А в ь с к и и  
и г о с п о д а р ь  р у с к о Б  з ємлб д а л ъ  є с м ь  с л у з Б  с в о є м у  и в а н о в и  
д в о р и щ е  з а н ь в о  м а т Б и ч и ч а  (К а з и м и р ,  п . 1349 Р  3); и стал о сА  
п о д ъ  д е р ж а в о ю  в е л и к о г о  к р о л А  к р а к о в ь с к о г о  к а з и м и р а  
и  г о с п о д а р  А р у с к о Б  зємлб (Львів, 1370 Р  18): М ы  к н А (з) 
л и т о в ь с к и и  кн А (з) о л е к с а н ъ д р о  к о р ь А т о в и ч ь .. .  к н А зь  и 
г д р ь  п о д о л ь с к о й  з є м л и  ЧИНИМЪ СВБДОЧНО... ш то  ж ь  б ы л ъ  
б р а т ъ  н а ш ь .. .  п р и д а л ъ  м л и н ъ  к ъ  ц р к в и . . .  о у  с м о тр и ч и  
(С м о тр и ч , 1375 Р 20); В л о д и с л а ( з ) . . .  к р о л ь  п о л ь с к и  л и т о в ь -  
с к и і  р у с к и і  дБ  д и ч ь  и и н б (х) м н о гы (х ) з б м л б (!) г о с п о д а р ь  
ч и н и м о  т о  свбдо(м )... о ж е  п а н о  п е т р  во е в о (д ) м о л д а в ы .. .  
п о ж и ч и л о  н а(м ) д  ги сА ч б  р у б л и і  ф р А ж ь с к о г о  с е р е б р а

( Л у ц ь к ,  1388 Р  36—37); и з  б ж ь е и  м л (с )т и  к о р о л ю  п о л ь ­
с к о м у ,  л и т о в с к о м у , р у с к о м у ,  и и и ы х ъ  м н о г ы х ъ  зе м л ъ  
г о с п о д а р ю .. .  и с л ю б и л и  е см ы  и ц Б л о в а л и  есм ы  кр (с )тъ _  и 
г о (л )д о в а л и  есм ы  ( К а м ’я н е ц ь ,  1404 Cost. II , 625); С е А к н зь  
д о л г о л д а т ъ  д о л г о л д а т о в и (ч ) . . .  ш то  есм и  в ы с л о у ж и (л )  оу  
б г а  и о у  в е л и к о (г )  к н зА  в и т о в т а  г(с )д р А  с в о е г о  д а ю  о(т) 
с в о е е  в ы с л о у г и . . .  с т м о у  н н к о л е  п о у с т ы н ь с к о м о у  и о н и н о у
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манастырю тоую зє(м)лю на имА то(л)столвсько(г) конона 
(Київ, 1427 Р  108); А естли я кн<А>зь Михайло Василье- 
ВИЧЬ ХОТБЛ(бы) тотъ дел  порушыти... и я имаю оспод<а>- 
рю королю отложыти две тысАчы рубловъ шырокими грош- 
ми (Вишнівець, 1482 AS I, 81); А при томъ былъ князь 
ведоръ Ивановичъ Ярославичъ... а панъ Яиушъ, писаръ 
господара нашого великаго князя Александра (Вільна,
1499 А С Д  V I, 3); Милостїю божїєю мы Стефан воевода, 
господарь земли молдавской, знаменито чинимь... оже 
прїидоша првд нами... кир попь Григорїє... и изменили 
съ господство мы правоую монастирскоую отниноу (Ясси,
1500 BD II , 173).

2. (землевласник, хазяїн, власник) господар, володар, 
паи (7): А тын люди што оу тулинахъ што бы его были по- 
слушни ка(к) то осподарА съвоиго (Київ, 1457 Р  166); 
колї которо(г) пана алюбо мєщанїна алюбо которо(г) члвка 
слЖга оу ночї некоторо(г) кметА жїто бвре(т) годи(т)сА 
г(с)дрю то(г) жїта бороніть своего (XV ст. ВС  29); тое свБ(т)- 
чили два братеники васи(л) а гринь покоуль есть г(с)дрА 
нашє(г) тоули(н)ское земли (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

3. (муж) чоловік (3): будучи есмо в добром здоровю, 
есми била чолом г<о>с(по)д<а>ру великому королю его 
м<и)л<о>сти Казимеру, ажебы его м<и>л<ость) допустил 
мене ко именАм моим, што мой г(о)с(по)д(а)рь  пан Оли- 
зар записал мне отчизные свои именА оу моемъ вену (Ров­
но, 1488 AS 1, 241).

ФОРМИ: наз. одн. господарь, господарь, господар, гспо-
дарь, г<о>с(по>д<а>рь, гдрь, г(с)дръ, г(с)дрь, г(с)п(д)рь
1025 (п. 1349 Р  3; 1361 AG Z  6; 1375 Р  20; 1388 Р  36; 1394 
Р 53; 1400 Cost. II , 619; 1418 Р  89; 1434 Cost. I, 398; 1464 
BD I, 86; 1488 A S  I, 241; 1500 BD  II , 173 і т. ін.); осподарь
4 (1386 Р  30; 1482 A S  I, 80); ! ог(с)дрь 1 (1467 СП  №  13); 
! господари 1 (1458 П ГСМ М Ц )\ ! г(с)п(да) 1 (1458 M ih. 
Doc. 121); род. одн.господарА, господарі, г(с)дрА, гдря 97 
(1370 Р  18; 1386 Р  30; 1400 Cost. II , 617; 1427 Р  108; 1434 
Cost. И , 665; 1448 Cost. И , 734; 1455 Cost. II , 774; бл. 1458 
Р  167; 1479 BD  II , 351; 1498 А Л М  169; 1499 BD II , 421 
і т. ін.); господара, г(с)дра 25 (1430 Г В К Л  7; 1456 Cost. 
И, 791; 1478 AS II I , 16; 1495 А Л М  83; В М БС ; 1496 
ОПВВД; П Д В К А  60, 61; ПСВВ  192 зв.; 1499 АСД  VI,
З і т. ін.); осподарА, осподаря 10 (1419 Р  90; 1433 Cost.
II, 651; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 106; 1451 АкЮ ЗР  II, 
106; 1457 Р  166; 1470 ЗН ТШ  L I, 9; 1471 АрхЮ ЗР  8/ 111, 
627; 1474 AS I, 69; 1475 AS 1 ,69; 1478 О БРН  130); ог(с)ДЬА 
1 (1467 СП  №  13); h(osp)d(a)ra 1 (1465 GL 176); дав. одн. 
господарєви 39 (1386 Р  ЗО; 1395 Cost. II , 612; 1407 Cost.
II, 629; 1421 Cost. I, 142; 1433 Cost. II , 652; 1448 Cost.
II, 734; 1455 Cost. II , 774; 1462 BD II , 292; 1479 BD  II,
351; 1496 П Д В К А  61 і т. іи.); господарю, г<о>с<по>дрю, 
г(с)дрю 39 (1388 Р  40; 1395 Cost. II , 612; 1404 Cost. II, 
625; 1411 Р  77; 1435 C os/II, 689; 1448 Cost. И ,735 ;бл . 1458 
Р 167; 1462 BD  II , 292; 1475 A S  I, 70; XV ст. ВС  29; 1496 
ОПСВВ 62 і т. ін.); господару, г<о)с<по>д<а>ру, г(с)дроу 
15 (1444 A S  I, 41; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 20; 1481 
BD II, 364; 1488 A S  I, 241; 1493 ПОСВВ 151 зв.; 1494 
BD II, 387; 1495 А Л М  83; А Л Р Г  60; 1496 ОПВВД; ОПСВВ 
61 і т. in.); осподарю, оспод<а>рю9 (1388 Р 42; 1411 Р 77;
1433 Cost. И , 651; п. 1450 П И  №  9; 1463 AS I, 56; 1475 
AS III, 14; 1482 A S  I, 81; 1487 AS I, 239); господареві 2 
(1448 Cost. II , 738; 1468 BD  II , 301); косподарєви 1 (1386 
P 30); осподарєви 1 (1386 P ЗО); господарі ви 1 (1448 Cost.
II, 734); спдрю 1 (1388 P 42); ! сдроу 1 (1496 ОПСВВ 61); 
знах. одн. господарА, господарі, господаря, г(с)дрА 9 
(1386 Р  30; 1395 Cost. II , 609, 610; 1411 Cost. II , 638; 1435 
Cost. II, 691; 1445 Cost. II , 726; 1462 BD  II , 289; 1467 
BD II, 298); господара 2 (1430 Г В К Л  9; 1475 AS I, 72); 
op. одн. господаремъ, господаремь, г(с)дремъ, господаре(м) 
206 (1393 Cost. 11,607; бл. 1400 Cost. 1,27; 1420 Cost. I, 136;
1432 Cost. I, 331; 1445 Cost. II , 226; 1453 Cost. II , 494;

1469 BD  I, 136; 1473 BD  I, 182; 1490 BD  I, 401; 1495 А Л М  
83; 1500 BD  II , 174 і т. ін.); г(с)дрмъ4 (1395 Cost. I I , 610; 
1402 Cost. II , 623; 1404 P  70); г(с)дромъ, господаромъ З 
(1493 ОПВВ; 1495 А Л М  83 , 84); господаръмъ 2 (1435 
Cost. I, 424; 1458 BD I, 20); осподарємь 2 (1442 Cost. II , 
719; 1475 Л5 I, 69); ! господаръремь 1 (1473 BD  I, 190); 
г(с)п(д)рьм 1 (1458 M ih. Doc. 123); місц. одн. на (при) 
господари 3 (1446 Р  154; 1495 ВМ БС; 1499 А С Д  V I, 2); 
при г(с)подарю 1 (1395 Cost. II , 613); кл. ф. господару 6 
(п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 21; 
1495 А Л М  83); г<о>с<по>д<а>рю 1 (1444 AS I, 42); госпо­
дарь 1 (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); наз. мн. господарїє, 
г(с)п(д)ріе 10 (1436 DIR«A*  469; Cost. I, 475; 1437 Cost.
I, 515; M ih. 202; 1438 Cost. II , 14, 26; 1439 Cost. I I , 51-
1440 M ih. 208; 1441 D BA c  37; 1442 Cost. II , 92); господари
9 (1395 Cost. II , 613; 1436 B A M  29, 33; Cost. I, 444, 449, 
459, 473; 1441 D BA c  34; 1448 Cost. II , 738); господарїи 
1 (1442 Cost. II , 100); господареве 1 (1498 BD  II , 410); 
род. мн. господарей 5 (1395 Cost. I I , 612; 1403 Д Г А А ;
1433 Cost. I I , 651; 1446 P  154; 1448 Cost. II , 366); rocno- 
даревъ 4 (1400 Cost. II , 619; P  62; 1401 P 64; 1462 BD  II, 
292); дав. мн. господаремъ 6 (1395 Cost. II , 612; 1403 R S  
338; 1411 Cost. I, 84; 1435 Cost. II , 687 , 689; 1493 ПОСВВ
152); зам. род. делА... господаремъ... наши(х) 1 (1408 
Cost. I, 60); знах. мн. г(с)подарии 2 (1395 Cost. II , 613); 
господарей 1 (1481 ГП М )\ ор. мн. господари 2 (1395 Cost.
II, 612; 1499 BD  II , 155); господары 1 (1498 BD  II, 410); 
г(с)дрмн 1 (1395 Cost. II , 612); місц. мн. на (о, при) г(с)да- 
рехь 3 (1446 Р 154; 1496 ПСВВ  192, 192 зв.); зам. ор. ни 
пере(д) нами ани пере(д) инны(х) г(с)п(д)рех 2 (1474 РГС); 
ор. дв. г(с)дрема (1496 П Д В К А  60).

Див. ще HOSUDAR.
*ГОСПОДАРЬСКЫИ див. ГОСПОДАРСКИЙ.
* ГОСПОДЄНЬ див. *ГОСПОДЬНЬ.
ГОСПОДИНЬ ч. (45) 1. (форма звертання або називання 

стосовно до осіб чоловічої статі —■ верховних правителів, 
світських і духовних достойників) пан (44): Тые вси села, 
отъ насъ ку церкви Божой прыданые, маетъ держати гос­
подинь богомолець нашъ Климентый, владыка Луцкий 
и Острозский (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); велики 
самодержАвнъи мл(с)ти бжи гнъ іо романь воєвода... даль 
есмъ... иванышю витАзю... села на сєрєтВ (Роман, 1392 
Cost. І, 7); А при томъ былъ господинь отецъ нашъ, вла­
дыка Володимерскій и Берестейскій Васьянъ и панъ Левъ 
Боговитиновичъ (Кобринь, 1401 А кВ А К  I I I ,  2); А опо- 
ведал есми тое господинови своему п(а>ну Федору Януше- 
вичу старосте володимерскому (Володимир, 1475 AS I, 
72); Отъ господина Стефана воеводы иа перво поклонъ 
(б. м. и., 1481 BD  II , 364); Гноу и оцоу нашемоу Филаре- 
тоу архимаидритоу печерскомоу (б. м. н ., 1498 ЧІАФ).

2. (ввічлива форма звертання або називання) пан ( 1): 
Я Семенъ с колковъ по повелвнію господина цтя моего 
уписалъ есми въ домъ Пречистой Богоматери Печерскому 
монастыру родители наши (Київ, 1398 Д ГП М ).

ФОРМИ: наз. одн. господинь, г(с)п(д)нъ, г(с)нъ, гнь, 
гнъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1392 Cost. I, 7; 1401 А кВ А К
III , 2; 1443 Cost. II , 155; 1449 А Л М  8; 1470 BD  II , 310;
1476 BD  II , 337; 1480 BD  I, 242; 1485 BD  II , 372; 1497 
DC 8 і т. ін.); род. одн. господина (1398 Д Г П М ; 1401 
R IR ;  1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 106; 1481 BD  И , 364; 1489 
BD I, 89; 1494 A S  I, 102; 1496 ПСВВ  192); дав. одн. госпо­
дину, Гноу 11 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2, 3; 1435 Cost. И, 
679; п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1449 А Л М  8; 1481 BD  И, 358;
1490 З Х П  136; 1498 ЧІАФ)- господинови 1 (1475 AS I,
72); знах. одн. г(д)на (1435 Cost. II , 679); кл. ф. г(с)не 
(1445 Р  150).

ГОСПОДСТВА ч. (21) (т итул молдавських воевод) ве­
личність: мы илїа <воевод>а... чинимъ знаменито... оже 
то(т) истинныи ивашко... прїидє прв(д) господствами и про- 
далъ... половина своего села плишинецъ (Сучава, 1439
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Cost. II , 35); А иа то єст вєликаа мартоурїА Сам господства 
ми вышеписанны Стефаи воевода и наши бояри (Дольний 
Т орг, 1466 BD  I, 113); мы Стефа(н) воевода гсп(д)арь земли 
мо(л)давскои знаменито чиним... оже благопроизволи гос­
подствами... и оучииили есмо вь задшие сто почившихъ 
пре(д)ковь и родителей наших (Сучава, 1486 DC 143— 144).

ФОРМИ: наз. одн. господства 16 (1453 ПГОВ; 1459 BD
I , 32; 1462 BD I, 52; 1466 BD I, 113; 1470 BD I, 150; 1476 
BD  I, 209; 1479 BD  I, 224; 1480 BD I, 241; 1481 BD  I, 
248; 1486 DC  143— 144 і т. ін.); зам. дав. прилучитсА са­
мому г(с)ва ми итн 1 (1458 П ГСМ М Ц); зам. ор. пре(д) 
г(с)ва ми стояти, прїидє прв(д) господствами 3 (1439 Cost.
II, 35; 1449 Cost. II , 743; 1452 Cost. II , 760); род. одн. 
г(сд)вы (1455 Cost. II , 549).

Див. ще ГОСПОДСТВО.
ГОСПОДСТВО с. (1029) (титул молдавських воевод)

величність: мл(с)тїєю бжїєю мы їо алєксандрь воево­
ды (!) г(сд)иь зєм<ли мол)давск(ои) и брать гсп(дс)тва 
ми жоупань богдань знаємо чинимь... ож є... слоуга 
и болвринь нашь строе и ивань... слоужитъ намь... вер­
ною слоужбою (б. м. н ., 1400 Cost. І, 36); И оустах 
господствоу (!) ми та заплатих оуси неполна тоти вишєпи- 
санни п и н б з и . . .  оу роуки Богдан(оу) столник(оу) (Сучава,
1479 BD І, 221); И заплатих аз господство ми оуси тоти
рк злат оу роуки Нєгшєи (Сучава, 1491 BD  І, 451); А на 
то єст ввра нашего господства вышеписаннаго мы Стефана 
воєводи (Ясси, 1500 BD  II , 175).

ФОРМИ: наз. одн. господство, г(сд)во, г(с)во, гево, гво, 
гвво, г(с)п(д)во, господво, г(с)тво, гдетво, гп(д)во 149 
(1415 Cost. І, 116; 1427 D IR «A » 450; 1434 DIR«.Ai> 464;
1447 Cost. II , 281; 1455 Cost. II , 525; 1460 BD I, 41; 1479 
Cost. S . 98; 1488 BD I, 342; 1495 BD  II , 64; 1500 BD  II, 
173 і т. ін.); ! господствоу 3 (1479 BD I, 221, 222; 1499 BD
II , 147); г(сд)в 1 (1454 Cost. II , 509); ! г(о)с<по)д<арст>во 1 
■(1473 ІІІКН  164); зам. род. на то єст ввра... г(с)во ми, 
г(сд)во, господство 5 (1437 Cost. I, 520; 1441 DIR«An  447;
1467 BD  I, 121; M ih. Doc. 126; 1488 ДГСВМ Щ ); зам. дав. 
прїидє къ г(с)во ми 1 (1437 Cost. II , 709); дала (продали)... 
самому господство, г(сд)во мн 2 (1481 BD  I, 248; 1488 
ДГСВМЩ)', дала... оу руки господство ми 1 (1488 BD
1, 348); зам. ор. пред господство ми 1 (1458 BD  I, 9); тор­
говали СБ (проминБла, проминБЛи, и з м е н и л и ) с ъ  господ­
ство ми 8 (1472 BD  I, 169; 1481 BD  I, 248, 249; 1488 BD
I, 347; 1490 BD  I, 436; Д Г С Х М ; 1499 BD  II , 162; 1500 
BD II , 173); род. одн. господства, господъства, господьства, 
г(с)ва, гсва, г(сд)ва, гсдва, г(с)два, г(с)п(д)ва, г(спд)ва, 
епдва, гсства, гс(ст)ва, г(с)ства, гва, г(д)ва, г(с)тва, г(ст)ва, 
гп(д)ва, г(с)тва, г(с)п(д)ства, гепдетва, г(сд)ства, г(сп)ва, 
г(ос)пва, го(с)пва, господва, г(с)п(дс)ва, гос(д)ва, гп(сд)ва, 
гтва, гп(с)ва, г(с)птва, гсп(дс)тва 814 (1400 Cost. I, 36; 
1414 D IR «A t 441; 1423 Cost. I, 157; 1435 Cost. I, 409; 1448 
Cost. II , 306; 1457 BD  I, 4; 1470 BD  I, 140; 1483 BD  I, 270;
1495 Cost. S . 194; 1500 BD II , 173, 175 і т. ін.); г(сд)в, 
г(с)в, г(д)в, геп (де) в 6 (1439 Cost. II , 62; 1448 Cost. II , 300;
1451 Cost. II , 401; 1452 500; 1454 Cost. II , 509;
1459 Cost. S . 22); ! г<о)с<по)д<арст)ва 2 (1473 U1KH 165); 
! г(с)воу 1 (1427 Ш /?«А»450);дав. одн. господствоу, г(сд)воу 
<1401 R IR ;  1479 BD  I, 221; 1489 BD  I, 376; 1490 BD I, 
436; Д Г С Х М ;  1491 BD I, 451; 1492 BD  I, 509; 1495 BD
II, 64; 1497 BD II, 99; 1500 BD  II , 173 і т. ін.); знах. одн. 
гсство, г(с)во (1432 Cost, I, 342; 1436 Cost. I, 454; 1442 
Cost. II , 87).

Див. ще ГОСПОДСТВА.
*ГОСПОДСТВОВАТИ дієсл. недок. ( 1) (здійснювати вер­

ховну владу) панувати: іо алєксандрь воєвода... знаменито 
чини(м)... ож є... дали и потвердили єсми обро(к) нашємоу 
монастирю о(т) молдавицє... д о к о л б  дасть намъ бъ госва- 
ти (І) въ молдавв (Сучава, 1453 Cost. II , 453).

ФОРМИ: інф. ! госватн (1453 Cost. II , 453).

! ГОСПОДСТВОУ див. ГОСПОДСТВО.
ГОСПОДЬ ч. (85) (цел. господь) господь, бог (12): Г(с)и 

помози рабу своєму юрью болковичю (б. м. н., бл. 1350 
Р  8); да прєбудуть же непорушно подъ анаеємою за што 
здє дай г(с)ди иамъ побыть и з(д)рвіє (Холм, 1376 Р 22); 
а кто бы хотЕлъ тое пороушити, таковы да е(ст) проклАтъ 
о(т) господа (Бистриця, 1431 Cost. I, 325); Здравствоуитє
о господи, амин (Сучава, 1480— 1484 BD  II , 370); па(к) 
кто сБ покоуси(т) пороушити... нашего дааиїА... да има(т)
оучастїє и съ о н б м ы  їоудєиє, ежъ възъпиша на га ха, 
кръ(в) его на ни(х) и на чедА(х) и(х) (Ясси, 1500 Cost.S. 231);

г о с п о д ь  б о г ъ  (73) господь бог: Тые вси села... 
маетъ держати... Климентый, владыка Л уцкий... а за насъ 
и чада наша Господа Бога молити (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3); а кто пороуш<ить та>ковы да есть проклеть о(т)
га ба (б. м. и ., 1400 Cost. I, 37); а по нашомъ ж и в о т б . . .  
кого господь бъ избБретъ быти щобы имъ непороушили 
нашего дані'А (Сучава, 1428 Cost. 1,202); па(к) кто с б  п о - 
коуси(т) пороушити... нашего даанїА и потвьрж(д)єнїА та-
ковїи да есть проклА(т) о(т) га ба (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: наз. одн. господь, гь (1428 Cost. I, 202; поч.
XV ст. О БРН  141; 1467 BD  I, 119); род. одн. господа, га, 
га (1368 Р  15; 1400 Cost. 1,37; 1407 Cost. I, 57; 1429Л/£«А» 
455; 1431 Cost. I, 325; 1438 D IR iA » 472; 1452 Cost. II, 
462; 1460 D IR tA »  515; 1479 BD  I, 222; 1492 BD  I, 511;
1500 Cost. S . 231 і т. ін.); знах. одн. господа, га, га (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1454 Cost. И , 502; 1455 Cost. II , 531; 
1458 BD  I, 9; 1488 BD  I, 349; ДГСВМ Щ ; 1489 BD  I, 378;
1492 BD  I, 511; 1499 BD  II , 149; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.); 
кл. ф. господи, г(с)ди, г(с)и 3 (бл. 1350 Р  8; 1376 Р  22; 
1480— 1484 BD  II , 370); осподи 1 (XIV—XV ст. ОБРН  
112); о гь 1 (1448 Cost. II, 738).

*господьнь прикм. (8) г о с п о д н ій ,  б о ж и й  (7): н а  к р Б -  
п о с т ь  с е м у  н а ш е м у  л и с т у  н а ш ю  п є ч А т ь  п р и в Б с и л и  е с м ъ . . .

въ день свАтго богоАвлБньА кр(с)шчБньА г(с)ьнА (Сучава,
1395 Cost. II , 612); Во имА г(д)нє аминь (Житомир, 1433 
Р  126); тайная вечера гдна омочивый со мною въ соль руку 
той мя предасть (Краків, 1478 ОБРН  130);

р о ж е с т в о  г о с п о д ъ н е  (1) див. РОЖДЄСТВО. 
ФОРМИ: наз. одн. с. господие (1446 Cost. II , 251; 1454 

Cost. II , 516); род. одн. с. г(с)ьнА (1395 Cost. II , 612, 613); 
знах. одн. с. го(с)дне, г(д)не (1395 Cost. II , 613; 1433 Р
126); місц. одн. с. по гни (1411 Cost. II , 638); наз. одн. ж. 
гдна (1478 ОБРН  130).

* ГОСПОЖА ж. (2) (форма звертання або називання 
дружини володаря чи представниці панівного класу) п а н і :  
в є л є б н о и  г ( с ) ж и  А д в и з б  к о р о л и ц и  п о л ь с к о й . . .  г о л д о в а л и  
е с м о  в Б р н о  и  п р а в о  н е  и з р у ш є н о ю  в Б р н о с т ь ю  (Краків, 
1388 Р 40— 41); а  п р и к а з а л  є с м и  к ъ  с п о ж и  (1) и  м а т ц є  м о е й  
и  к ъ  б р а т и  м о е й ,  а б ы  и х  м < и > л < о > с т ь . . .  . с в о и  п е ч а т и  п р и ­
в е с и л и  к  с е м у  м о е м о у  л и с т у  (б . м . н . ,  1470 Л 5 I, 67).

ФОРМИ: дав. одн. г(с)жи 1 (1388 Р  40); ! спожи 1 (1470 
A S  I, 67).

Див. ще ГОСПОЖДА.
ГОСПОЖДА ж. (13) (цел. г о с п о ж д а )  (форма звертання 

або називання дружини володаря чи представниці панівного 
класу) п а н і :  м ы  а л є к с а н д р ь  в о є в о д а . . .  ч и н ы м ъ  з н а м е н и т о . . .  
п о н є ж є  б л г о п р о и з в о л и  г ( с ) в о м и  и с ъ т в о р н ( х )  в ъ  з а д ш ї є  
с т о п о ч и в ш їи м ь  р о д и т е л е м ъ  м о и м ъ  и з а  з д р а в ї є  и  з а д ш їє  
г ( с ) в о у м и ,  и  г ж ( д ) и  г ( с ) в а м и  м а р е н ы ,  и  д б т є и  г ( с ) в а м и  и  д а -  
д о ( х )  м о н а с т и р о у  о ( т )  н Б м ц а . . .  д в б  с є л б  н а  о у с т и  Н Б м ц а  
(Сучава, 1427 450); м ы  п е т р ъ  в о є в о д а . . .  з н а м е н и т о
ч и н и ( м ) . . .  о ж є . . .  о у ч и н и л и  є с м и  в ъ  з а  д ш и є  с т о п о ч и в ш и ( х )  
р о д и т е л е й  н а ш и ( х ) ,  а л є к с а н д р а  в о е в о д ы ,  и м а т е р и  н а ш е й ,  
г о с п о ж д и  м а р ї и ,  и  д а л и  є с м и  н а ш є м о у  м о н а с т и р ю  о (т )  
п о л а н ы . . .  н а  въсАкои л б т о ,  п о  ш е с т и  б о ч о ( к )  в и н а  (Поля-
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на, 1448 Cost. II , 365); пакь оу то(м) оучинили есмы въ 
за дшїє стопочивши(х) прє(д)ко(в), двдо(в) и родителей 
наши(х), и за наше здравїє и сп(с)єнїе и за здравїє и сп(с)є-
нїє г(с)пж(д)н нашєи, мрї'и (Ясси, 1500 Cost. S . 230).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. исъ радою отьца... и маткы 
моей марєнБ госпожда 1 (1448 Cost. II , 305); стоАлъ подли 
моей маткы ... маренв госпожда 1 (1448 Cost. II , 305); 
род. одн. госпожди 5 (1448 Cost. II , 365; 1492 BD I, 510;
1497 BD II , 100; 1499 BD II , 147, 162); госпождє 1 (1491 
BD I, 452); ! госпоспождн 1 (1446 DIR«A»  485); гж(д)н, 
г(с)ж(д)и, г(с)пж(д)и 3 (1427 D IR«A»  450; 1490 Д ГС Х М ;
1500 Cost. S . 230); дав. одн. госпожди 1 (1470 BD  I, 148).

Див. ще * ГОСПОЖА.
! ГОСПОСПОЖДИ (ГОСПОЖДИ) див. ГОСПОЖДА.
ГОСТИЛЄЩИ, ГОСТИЛєщї и мн. (7) (назва села у  М ол­

давському князівстві): Т е м  м ы . . .  дали и потвръдили єсми 
ємоу... села на имв Гостилєщи... и Бръзотещи на Быстрици 
(Сучава, 1459 BD  1, 35); мы Стефан воєвода... знаменито 
чиним... ож є... дали и потвръдили єсми им оу нашєи 
зємли оу молдавской... єдно сєло на и м б  Гостилєщїи на 
Чорном п о т о ц б  (Сучава, 1488 BD  І, 323).

ФОРМИ: наз. Гостилєщи 1 (1459 BD І, 35); Гостилєщїи 
1 (1488 BD 1, 323); род. Гостилєщ, Гостилєщь 3 (1488 BD
І, 354, 356); Гостилєщи І (1488 BD І, 356); род. молд. 
Гостилєщилорь 1 (1488 BD  І, 356); знах. Гостилєщ (1488 
BD І, 323).

ГОСТИЛЪ, ГОСТИЛО ч. (10) (особова назва): мы петръ 
воєвода... чини(м) знаменито... ожє пр'іидє прв(д) нами 
и прБ(д) нашими бояры го<с)тило (в ориг. готило.— Прим, 
вид.) и твгали на калоугєри о(т) нємца за єдно сєло (Су­
чава, 1455 Cost. II , 561); А також єсми дали и потвръдили 
слоузв нашємоу Дашкоу и сестри єго Мали... дроугоє 
сєло иа имБ Боудєщїи... що коупил тоє сєло отець их Го- 
стилъ (Сучава, 1488 BD І, 323).

ФОРМИ: наз. одн. Гостилъ 2 (1459 BD  I, 35; 1488 BD
I, 323); гостило 2 (1455 Cost. II , 561); ! готило 1 (1455 
Cost. II, 561); зам. род. Дашко, сынъ Гостилъ (1488 BD
II, 247); род. одн. Гостила (1488 BD I, 323, 354, 
355).

‘ ГОСТИЛ'ЕСА ж. (1) (назва річки у Молдавському кня­
зівстві): А хотарь той половина сєло от Гостилєщ поченши 
от лиса... Г о с т и л б с о ю  долоув до Чорном потокоу (Сучава, 
1488 BD I, 356).

ФОРМИ: ор. одн. Гостилt сою (1488 BD  I, 356).
*Г0СТИН6ЦЪ ч. (14) битий шлях (7): у того гостыица 

кгрунтъ Теременский по левой руце, а по правой Подду- 
бецъкий (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); дала єсми ему... 
имєнє... ограничоное почонши посеред Мухотолок рекою 
Лютицею до мосту и великому гостинцу (Ровно, 1488 
AS I, 242);

г о с т и н е ц ь  В є ш є н ь с к ь і й  (1) (назва битого 
шляху у Львівській землі): мы вєликьіи кнАзь Швитрикаило 
олькиръдовичь чинимъ... знаменито... ижь... дали єсмо 
и записали зємьлю црьковъноую... по ланы а по гсстинєць 
по Вєшєньскьій по старый (Городок, 1443 Р 144— 145); 
г о с т и н е ц ь  В и н и н ц к и и (1) ( назва битого шляху 
в Подільській землі): одътоль уверхъ рички Дидовки до 
гостынця Винницкаго (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8); г о с ­
т и н е ц ь  К о л к о в ъ с к и й  (1) (назва битого шляху 
.у Волинській землі): а покинувъши гостинець Колковъский, 
взяти въ лево... на занадъ летний, по левой руце Теремен­
ский (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); г о с т и н ь ц ь 
к о л ъ б а е в ь с к ы и  (1) (назва битого шляху в Пере­
мишльській землі): А сє А король казимиръ... далъ єсмь 
и землю ролъную и съ свножатьми... о(т) бреховича дубья... 
по гостиньць по колъбаеёьскыи (Казимир, п. 1349 Р 3); 
г о с т и н е ц ъ  Л у ц к и й — п о л е с к и й  (1) (назва 
битого шляху у Волинській землі): а едучи дорогою зъ пол­
мили иа западъ зимный иа гостинецъ Луїікий — полеский...

по левой стороне Теременское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2); г о с т и н е ц ъ  О л ы ш с к и й  (1) (назва би­
того шляху у Волинській землі): а покинувъши гостинецъ 
Олышский въ право... поехати гостинцомъ, который идетъ 
до Колковъ ку полуносчы (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); 
п е р е р о с к и и  г о с т и н е ц ъ  (1) див. »ПЕРЕРОС-
к и и 1.

ФОРМИ: род. одн. гостинца 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); 
гостыица 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); гостынця 1 (1430 
ГВКЛ  8); дав. одн. гостинцу (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1488 
j4S I, 242); знах. одн. гостинецъ 3 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
2); гостинець 1 (1443 Р  145); гостиньць 1 (п. 1349 Р  3); ор. 
одн. гостиицемъ 1 (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2); гостынцем 1 
(1430 ГВ К Л  8); гостинцомъ 2 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2;
1488 AS  I, 242).

*ГОСТИНЄЦЬ див. *ГОСТИНЄЦЬ.
* ГОСТИНЬЦЬ див. *ГОСТИНЄЦЬ.
ГОСТСКИЙ, ГОСТЬСКИЙ, ГОСКИЙ ч. (7) (особова 

назва): А которые три лезива Виленской земли держали 
панъ Сенько Гостскій, а панъ Андрей Чапличъ... тые три 
лезива в е ч н о  и на в е к и  продали пану Петрашку Ланевичу 
Мылскому (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17); А при томъ была 
дочка моА ки<А)г<и)нА МарА СємєноваА РовенскаА, а пан 
Богдан Гостский Сєнкович ключникъ луцкий (Ровно, 1488 
AS I, 242); Бил нам чолом пан Богдан Сенкович Гостский 
и просил насъ, абыхмо ему дозволили торгъ мвти выймени 
его в Гощы (Вільна, 1495 А Л Р Г  55).

ФОРМИ: наз. одн. Гостский, Гостскій, Гостьский 6 
(1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1483 A S  I, 82; 1487 A S  I, 85, 86; 1488 
A S  I, 242; 1495 А Л Р Г  55); Гоский 1 (1494 A S  I, 102).

»ГОСТЬІНЄЦЬ див. »гостинець.
* ГОСТЫ НЄЦЬ див. »гостинець.
ГОСТЬ ч. (7) 1. купець, найчастіше іноземний (6): а сє 

зємлАнє панъ ходько быбельскии кадолъфовичь друздъ... 
панъ воитъ перемышльскии канътуръ из угоръ гость панъ 
гутарътъ (Перемишль, 1359 Р  10); а по старымъ дорогамъ 
гостемъ поити куда хочеть (б. м. н., 1366 Р  14); Namistni- 
kowe і starcowe tych wolostey w nas, zaniuzsia nepryiateli 
naszuiu zemliu iskazali a ieszcze hosti, szto ich derzym 
u ziemli, szto iesmo derzali pry duszy wse iesmo па nicli 
wydali (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); А который 
бы гости хотели мыто нашо объежъдчати новыми дорогами, 
минаючы мыто нашо, и ты бы ихъ отъ того устегалъ, нехай 
бы ездили старыми дорогами и мыто нашо платили по ста­
рому (Краків, 1487 Р И Б  226—227).

2. гість (1): Tez zadnoho w domu... ne choczem hostem 
meti (Луцьк, 1388 ZPL  106).

ФОРМИ: наз. одн. гость (1359 Р  10); род. одн. гостА 
(1366 Р  14); ор. одн. hostem (1388 ZPL  106); наз. мн. гости, 
hosti (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141; 1487 Р И Б  226); дав. мн. 
гостемъ (1366 Р 14; 1392— 1393 РФВ 170).

ГОСТЬСКИЙ див. ГОСТСКИЙ.
HOSUDAR ч. (3) (т итул верховних правителів) воло­

дар, велитель, государ: Pro to hosudar nasz welikiy kniaz 
Alexandr wskazal k Twoiey Milosti, aby iesi k Jeh o  Milosti 
utwerdil (!) sia і zapisal sia, і miel by k Jeho Milosti pryiazii 
wecznuiu і lubow (Вільна, 1494 BD  II , 388).

ФОРМИ: наз. одн. hosudar (1494 BD  II , 388, 389).
Див. ще ГОСПОДАРЫ
»HOSLDARSTWO с. (1) держава: A hranica naszomu 

hosudarstwu welikomu kniazstwu s twoieiu zemleiu aby 
Ьуїз po dawnomu (Вільна, !494 BD  II , 389).

ФОРМИ: дав. одн. hosudarstwu (1494 BD  II , 389).
Див. ще * ГОСПОДАРСТВО 1.
! ГОТИЛО див. ГОСТИЛЪ.
ГОТКЪ, ГОТКЬ ч. (17) (особова назва): А на то єст ве­

лика марториа... пан Фєтє Готкъ... пань Бодв спатарь 
(Ясси, 1469 BD  І, 138— 139); А на то єсть в Б р а . . .  боАрь 
наших... в. п. Влаикоула пръкалаба орхєиского... в. п. 
Фєтє Готкъ (Сучава, 1484 BD  І, 286).
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ФОРМИ: наз. одн. Готкъ, Готкь 4 (1469 BD  І, 139; 1470 
BD  І, 151, 153, 156); зам. род. в. п. Фєтє Готкъ 16 (1469 
BD  I, 134; 1481 BD I, 249, 259; 1482 BD  I, 262, 264; 1483 
BD  I, 268, 270, 272; 1484 BD  I, 277, 279, 283, 286); род. одн. 
Готка (1482 BD I, 260).

* ГОТОВЄЦЬ ч. (4) (назва річки у Молдавському князів­
стві): да осади(т) соби село... ставъ и мли(н) на готовцв 
(Сучава, 1432 Д Г В ІН );  а хотаръ тА м ъ  селомъ да є(ст) 
о (т )  великыи друмъ що о(т) готовца ходить право н ад А л ъ  
где роубвжїє на д рВ вА  (Сучава, 1446 П ГСП М Р).

ФОРМИ: род. одн. готовца 1 (1446 ПГСПМР)', готовцА 
1 (1446 ПГСПМР)-, місц. одн. на готовци 1 (1432 Д ГВ ІН ); 
на готовцЪ 1 (1432 Д Г В ІН ).

*ГОТОВИЗНА ж. (4) (стп. g o to w iz n a )  г о т ів к а :  Оустав- 
л А ем ъ  к о л і  к о т о р а я  п а н н а  з а м о у ( ж )  п о и д в т ь  вВ н о  п в н е з ь -  
НОЄ о у  Г0Т0ВИЗНЄ ш т о (ж )  б о у д Б т ь  д а н о  п р є (д )  п р и є т є л ь м и  
н а  т о м ь  и м е е т ь  д о с ы т ь  (XV с т . ВС  31 з в . ) ;  а  м а ю т ь  н а м ъ  
в ъ  к а ж ъ д ы (и )  г о д ъ  д а в а т и  г о т о в и (з )н о ю  в ы д е (р )ж а в ш ы  
п о (л ) г о д а  ш е с т ь д е с А т ъ  к о п ъ  ш ы р о к и (х )  г р о ш е (и )  (Петрків,
1489 А М В ); а  м а е т ь  н ам  в  к а ж д ы й  г о д ъ  вси  ты и  г р о ш и  го- 
т о в и зн о ю  д а в а т и  (Вільна, 1498 А Л Р Г  83).

ФОРМИ: ор. одн. готови(з)ною (1489 А М В ;  1498 А Л Р Г  
82, 83); місц. одн. оу готовнзне (XV ст. ВС  31 зв.).

Див. ще ГОТОВЬ 3.
*ГОТОВИИ див. ГОТОВЬ.
‘ ГОТОВИТИ СЯ дієсл. недок. (1) готовитися, готуватися: 

вси королеве и вси хрестиянъскии господареве, колько ихъ 
суть, и всее стороны западоу и италейскихъ стронь, єдна­
ють ся и готовять ся и хотели бы напротивъ поганъ (б. м. н .,
1498 BD  II , 410).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. готовять ся (1498 BD  II , 410).
*ГОТОВЦЇИ мн. (1) (назва села у Бессарабській землі): 

мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїдоша прАд 
нами... слоуги наши ... и продали свою правою отниноу... 
едно селище оу Ботнех Левкоцїи (!) на Готовцїи (Сучава,
1483 BD  I, 269).

ФОРМИ: знах. Готовцїи (1483 BD  I, 269).
ГОТОВЬ прикм. (41) 1. (у предикативній ф ункції) 

(який підготувався до чого-небудь) го т о в и й  (6 ): а ж е  б у д є т ь  
ва (м ) н ад о б Б  п о м о ч ь  н а  к о г о  н а  в о р о г а  в а ш е г о  А зъ  с а м ъ  
є см ь  г о т о в ь  з а  т о г о  т о б в  н а  п о м о ч ь  в сею  м о єю  с и л о ю  
(б . м . н . ,  1392— 1393 РФВ  171); о зє м л А н є (х )  к в а (л ) ц є  я в ­
н о й  и м а ю (т )  б ы ти  г о т о в ы  (XV ст . ВС  34 з в .) ;  н а я с н є и ш їи  
п а (н ) н а (ш ) к р о (л )  е г о  м л ( с ) т ъ . . .  и м а є ( т ) . . .  н а (с )  о б ы с л а т и  
дєсА тм и  н єд и л А м и  п є р є (д )  т ы (м ) ,  а б ы х о (м ) з н а л и  и го то в и  
б ы л и  н а  т о (т )  д є (н )  и н а  и м е н и т о е  м и с т ц є  (Серет, 1453 Cost.
II , 765—766); И с л у х и  и а с ь . . .  д о х о д я т ь  . . .  и ж є . . .  л ю д е м ь  
с в о и м ъ  в с и м ъ  к а з а л ъ  г о т о в ы м ъ  б ы ти  (б . м . и . ,  1498 BD
II , 414).

2 . (доведений до повного порядку) г о т о в и й  (1 ): а  х т о б ы  
м е л  т о г о  и м е н а  п о д  к н < е > ги н ею  и с к а т и . . .  и н о  кн<е>г< и> ни  
е е  м и л о с т и  н е н а д о б е  н и ч о г о  с  т ы м и  м о в и т и , н и ж л и  я  м аю  
зо в с и м и  ты м и  о о т ч и з н е  с в о е й  м о в и т и  и о п р а в о в а т и  ей, 
к н < е> г< и )н и  е е  м и л о с т и  т о л к о  г о т о в о г о  с м о т р е т и  ( Л у ц ь к ,
1494 A S  I, 101).

3. (т ільки у множині) (у знач, іменника або у сполуч. 
в назвою грошових одиниць) готівка, готові гроші (3): и 
да(л) ємоу гєргє... тое село вы(ш)писанное... паноу кости 
пръкалабоу за его питомы товаръ за осемъ со(т) зла(т) 
готовы(х) (Сучава, 1449 Cost. II , 385); а от тых коуниц 
боудєт ли намь надоби, а мы коупим за готовы, а останок 
слободно имь вывезти (Сучава, 1456 Cost. II , 791); мы Сте­
фан воєвода... чиним знаменито (в ориг. знаменимто.— 
П рим. вид .) ... ожє прїидошА прАд нами... слоуга наш Та- 
тоул... и продал... едно м е с т о  о т  поустини... слоузБ на- 
шемоу Боди... за четири десАт златы готовы (Дольний То ,
1466 BD  I, ИЗ);

г о т о в ы й  г р о ш и  (3), г р о ш и  г о т о в ы й  (2) 
готівка, готові гроші: пакъ ли жона моя Маря пойдет 
замуж ъ, нно зять мой князь Михайло Василевич и сестра

моя княгиня М аря... отложать за вся тая именя триста 
копъ гроший готовых широких, а тые именя, што есми 
ен записал, уев собБ возмуть (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 28); а што бы наложилъ кнзь Семенъ на тыя и м е н и я . . .  
то быхмо ему ИМ ЕЛ И  тое усе отложити готовыми грошми 
(б. м. н ., 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 102— 103); запродал есми 
имене свое на имА Торокановъ... *н<А>зю Михаилу... во 
осми десАт копах готовых грошей широкой личбы ческой 
манеты (Острог, 1488 AS I, 88); г о т о в ы й  п и и в з и  
(26) готові гроші, готівка: Я панъ двтрн(х) изъ бучА(ч)... 
вызнаваемъ... како пришє(д) андрвіко сынъ гриньковъ 
пре(д) на(с)... есть пре(д)лъ (!) село гринковцв пану Анушеви 
кирьдвеви за соро(к) ко(п) готовы(х) п в н А з б и  (Кам’янець,
1420 П ГАГ); и ст(р)авы имъ слюбуемъ дати ихъ конемъ 
а у полыные щкодъ готовыми пинАзми заплатити имамы 
(Сучава, 1433— 1443 АРМ ); прото прїказоуємь абы зем- 
лАнинъ на(ш) не игра(л) изъ жа(д)ны(м) такы(м) чюжо- 
земьцо(м) косто(к) алюбо костарємь анї жа(д)ны(и) за­
клады ани на пороукы вышавши (!) готовы(и) пенАзи 
(XV ст. ВС 27 зв.); И оутокмивше и заплативше господ­
ство ми оусе съ готовими пинвзми, елико выше пншемь 
(Сучава, 1488 BD  I, 355).

ФОРМИ: наз. одн. ч. готовь, гото(в) (1392— 1393 РФВ 
171; XV ст. ВС  34 зв.); род. одн. с. готового (1494 AS I, 
101); наз. мн. готовы 2 (XV ст. ВС  34 зв.; 1466 BD I, ИЗ); 
готови 1 (1453 Cost. II , 675); ! готовь 1 (XV ст. ВС  8 зв.); 
род. мн. готовых, готовы(х) (1420 П ГА Г;  XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 28; 1449 Cost. II , 385; 1481 A S  I, 77; 1488 A S  I, 88); 
дав. мн. готовымъ (1498 BD  II , 414); знах. мн. готовы 1 
(1456 Cost. II , 791); готовы(и) 1 (XV ст. ВС  27 зв.); готовїи 
1 (1463 BD  I, 74); готовых 1 (1460 BD  II , 276); ор. мн. го­
товими 13 (1460 BD  II , 275; 1463 BD  I, 74; 1470 BD  I, 
150; 1476 BD  I, 208; 1478 BD  I, 219; 1479 BD  I, 223; 1481 
BD  I, 248; 1482 BD  I, 262; 1488 BD  I, 355 і т. ін.); гото­
выми 6 (1433— 1443 А Р М ;  1456 Cost. II , 791; 1467 Cost. S. 
69; 1471 Д Г С М П Б ; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 103; 1479 Cost. S.
98); готовми 2 (1472 BD  I, 169; 1483 Cost. S . 121); готови2 
(1470 BD  I, 150; 1481 BD I, 249).

Див. ще *ГОТОВИЗНА.
* ГОТОВЫЙ див. ГОТОВЬ.
ГОТОВ'Ь И приел, в. ст. (1) охочіше, радше: а такБ жь 

того исного стецка воеводу хотАчи особною мл(с)тью оут£- 
шити абы намъ потомъ тымъ готовви и вврнви служнлъ... 
тыи городы цєцунь а хмеловъ... даемы и дали есмы ему на 
в е к и  (Ланчиця, 1433 Р 125).

ГОФМИСТРЪ ч. (1) (стч. h o f m is t r ,  стп. h o f m i s t r z ,  Сен. 
h o v e m e is te r )  (управляючий двору короля) гофмейстер: а 
при томъ были с в б д ц и  панъ снытокъ воевода краковьски... 
панъ ликоза воевода панъ гофмистръ крщнъ (Краків, 1394 
Р  54).

ФОРМИ: наз. одн. гофмистръ (1394 Р  54).
* ГОЧМАНЄЩИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): а пань косте логсфе(т) даль ванчи и или за и(х) 
очиноу половина гочмънещи (Сучава, 1442 Cost. II, 87).

ФОРМИ: род. гочмънещи (1442 Cost. II , 87); знах. гоч- 
манещи (1442 Cost. II , 88).

*ГОЧМАНЪ ч. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): т б м ъ  мы видьвше и(х) правоую и вБрноую слоужбоу 
до на(с)... дали есмы имъ... загорвны выше гочмана (Су­
чава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: род. одн. гочмана (1429 Cost. I, 269).
* гочмънещи див. * ГОЧМАНЄЩИ.
*ГОЩА ж. (2) (назва містечка у Волинській землі) Гоша: 

Бил нам чолом пан Богдан Сенкович Гостский и просил 
иасъ, абыхмо ему дозволили торгъ мвти выймени его в 
Гощы (Вільна, 1495 А Л Р Г  55).

ФОРМИ: місц. одн. в Гощы (1495 А Л Р Г  55).
ГОАН, ГОЯН, РОЯНЪ, ГОАНЪ, ГОАНЬ ч. (70) (осо­

бова назва, пор. Нвгое): а на то е(ст)... ввра пана гоАна 
комиса (Сучава, 1448 Cost. II , 324); А при том марторїа
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сам господства ми... Стєфан воєвода, и наши боярє: пан 
Влаикоул, пан ГоАн двориик (Ясси, 1459 BD І, 32); А на 
то ест... в. п. Гояна паркалаба кєлиискаго (Дольний Торг,
1470 BD II , 310).

ФОРМИ: наз. одн. ГоАн, Гоянь, Гоян, ГоАнь, ГоАнь, 
ГЬА(н) 19(1456 ЗСФ; 1459 BD  І, 32; 1462 BD  І, 54; 1464 
BD І, 84; 1466 BD І, 113, 115; 1467 BD  І, 123; Cost. S . 
69; 1469 BD  I, 138; 1470 BD  I, 141, 156 і т. ін.); зам. род. 
вБра пана гоАнь 1 (1448 Cost. II , 353); род. одн. Гояна, 
гоАиа, гояиа, гоА(и) 49 (1448 Cost. II , 324; 1452 Cost. II, 
426; 1457 BD  I, 4; 1459 BD  I, 28; 1462 BD I, 62; 1464 BD
I, 86; 1467 BD I, 117; 1468 BD  I, 126; 1470 BD  II , 310; 
DIR«A» 522 і т. ін.); гоАноу 1 (1460 D IR «A » 515).

Див. ще ГОЄ.
ГРАБ ч. (3) граб: тамь же есмо подле рики Згару конець 

(!) усьіпатьі велильї и на граби грань вьітесатьі (Новосели­
ця, 1430 Г В К Л  7); а хотарь... на копаноую могилоу о(т)то- 
лв... на єди(н) хра(б) знамєна(н) (Сучава, 1490 ДГС ХМ ); 
а хотар томоу село... проств кь  дроугомоу лисоу, на край 
лиса граб (Сучава, 1492 Cost. S . 162).

ФОРМИ: наз. одн. граб (1492 Cost. S . 162); знах. одн. 
хра(б) (1490 Д Г С Х М )\ місц. одн. на граби (1430 Г В К Л  7).

ГРАБИТИ діесл. недок. (4) (кого) накладати секвестр 
(на що), описувати майно (чиє): що бьі наши рБ(д)ци дила 
нєимали судити и(х) ло(д) (sic.— Прим, вид.), а ни грабити 
и(х) (Сучава, 1447 Cost. II , 288); а которни бЖдєть соудомь 
осоужєнь а любо виновать и зна(и)дє(н) аби такьі(х) нє 
граблєно (XV ст. ВС  17); а тако(ж) соу(д)ци о(т) со(ч)ви, 
или дворници... що би нє с м б л и  ба(н)товати ти(х) лю- 
(ди)... ани граби(т) (Сучава, 1456 Г П Х М ).

ФОРМИ: інф. грабити 2 (1447 Cost. II , 288; 1448 DIRn-An 
491); граби(т) 1 (1456 ГПХМ)-, баж.-ум. сп. пас. З ос. одн. с. 
аби... граблеио (XV ст. ВС 17).

Див. ще *ПОГРАБИТИ.
ГРАБОВЄЦЄКИ див. ГРАБОВЄЦЬКИИ.
ГРАБОВЄЦКИИ див. ГРАБОВЄЦЬКИИ.
ГРАБОВЄЦКЬІИ див. ГРАБОВЄЦЬКИИ-
*ГРАБОВЄЦЬ ч. (1) (назва села у Галицькій землі) 

Грабовець: А па(н) птрь влодковичь... сввдчю... ажє ми- 
ха(л) грабовєцкии а па(н) птрашь пиликовичь просили 
кролА о границю промєжи грабовцА а тисмАнча(н)ь (Га­
лич, 1404 Р  67—68).

. ФОРМИ: род. одн. грабовцА (1404 Р  68).
ГРАБОВЄЦЬКИИ, ГРАБОВЄЦКИИ, ГРАБОВЄЦКЬІИ, 

ГРАБОВЄЦЄКИ, ГРАБОВЬЦКИИ ч. (5) (особова назва): 
а ти доконали и осоудили па(н) хр(с)чєнь мартиновскьі... 
па(н) мнхалко грабовєцкьш (Галич, 1401 Р  66); а тому 
с в б д ь ц и  пань миколаи спичникь... пань михаило грабо- 
вецькии (Галич, 1424 Р 106).

ФОРМИ: наз. одн. грабовєцкии, грабовьцкии, грабовець- 
кни 3 (1404 Р  68; 1409 Р 74; 1424 Р  106); грабовєцкии 1 
(1401 Р  66); грабовєцєки 1 (1418 Р  89).

*ГРАБОВО с. (3) (назва місцевості у  Молдавському князів­
стві): ТБМ Ь МЬІ ВИДБВШЄ є г о  правоую и вврноую слоужбоу 
до на(с)... дали єсмьі ємоу и ж є н б  єго насти... єдно село 
иа грабовьі(х) (Сучава, 1427 Cost. І, 196); твмь мьі видввши 
єго правою и вврною слоужбою до на(с)... дали єсми 
ємоу... оу грабови сєло гдє ста(н) снди(т) (Сучава, 1437 
Cost. І, 541).

ФОРМИ: род. одн. грабо(в) (1437 Cos!. 1, 541); місц. одн. 
оу грабови (1437 Cost. І. 541); місц. мн. на грабовьі(х) 
(1427 Cost. 1, 196).

ГРАБОВЦИ1 мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві) : мьі стєфань воєво(д)... чииимь знаменито... ожє... 
даємь и потврьждаемь... тому прв(д)рє(ч)ниому монасти­
рю... села... иа проутв иа имА грабовци и чюлєнєщи и бє- 
рєсци (Сучава, 1443 ДГС П М Н ).

ФОРМИ: наз. грабовци (1443 ДГС П М Н ).
ГРАБОВЦИ 2 мн. (1) (назва людей за місцем проживан­

ня): твмь мьі видввши єго правою и вБриою слоужбою до

на(с)... дали єсми ємоу... єщє сєло оу иижнїи моятини гдє 
никита и сєло гдє грабовци сидА(т) (Сучава, 1437 Cost.
I, 541).

ФОРМИ: наз. грабовци (1437 Cost. І, 541).
ГРАБОВЬЦКИИ див. ГРАБОВЄЦЬКИИ.
* ГРАДА ж. (2) (особова назва, молд., слов, градь і Градо- 

миръ): дал(а) Град(а) и своими оуноукы сєстр(и своей 
4>єрни от вислоужєнїє отца их сєло на Чорном потоцв 
(Сучава, 1461 BD І, 45).

ФОРМИ: наз. одн. Град(а), <Гра)да (1461 BD  I, 45).
*ГРАДИНА ж. (1) (болг., серб, градина) сад, город: 

и тако(ж) дали єсми ему макариєвоу кєлию, що є(ст) по­
ниже немецкого моиастирв, да боудє(т) ємоу и єго гради­
ною и съ въсвмъ намвстиємь (Дольний Торг, 1443 Cost.
II , 185).

ФОРМИ: ор. одн. градиною (1443 Cost. II , 185).
*ГРАДИНЪ прикм. ( І ) ( ) Г р а д и н о  с е л и щ е  (1) 

(назва селища у Молдавському князівстві): И мы видВвши 
єго правовВрноую слоужбоу до нас... дали єсми ємоу оу 
нашєи зємли... селище Гал<ино) и Градино селище (Бол­
гари, 1441 D BA c  34 —35).

ФОРМИ: знах. одн. с. Градино (1441 D BAc  35).
Пор. * ГРАДА.
* ГРАДИЩА ж. (1) О к р ъ н и ц а  Г р а д и щ є и  див. 

КРЪНИЦА.
ФОРМИ: род. одн. молд. Градищєєн (1487 BD І, 516).
*ГРАДИЩЄ с- (2) пагорок: А хотарь Бьлощєщим... до 

серед добровоу... та от толв дилом долоу на коулми вишнїи 
градищи... та потокою долоу до коулми нижнїю градищи 
(Сучава, 1475 BD І, 206).

ФОРМИ: род. мн. градищи (1475 BD  І, 206).
*ГРАДЪ ч. (9) (цел. градъ) 1. (укріплене місце з оборон­

ними спорудами) город, замок (3): а мито имаю(т) дати
о(т) тару по Д  гроши, яко(ж) было старое право, дано 
и(м) о(т) наши(х) прє(д)ковє, и щтобы и(м) доброволно 
и слобо(д)но ходити по веєи зємли г(с)вами, и по градо(м) 
и по тръго(м) (Васлуй, 1452 Cost. II , 759); а мыто нигде 
да нє имаю(т) платити ни по тръго(м) ни по сєло(м) ии... 
на дунавв... ни на градо(в) о(т) портоу (Сучава, 1470 
£>/#«А» 523).

2. (великий населений пункт, перев. на Магдебурзь­
кому праві) місто (6): сє язъ сомирєньїн єп(с)пь олк(с)ви
бго(м) спсаємаго великого града лоу(ц)ка застали есмо
оу стго спса на красно(м) д иконы кованы(х) (б. м. н.,
бл. 1429 Р  114); А пса(н) в граде житомири (Житомир, 1433 
Р  127); иного соу(д)ца да не имаетъ развв г(сд)воми и къ 
нашємоу градоу кь  сочавв (Сучава, 1437 Cost. І, 520); 
а (з)нати и(м) тимъ а(р)хима(н)дрито(м)... нашего патрї- 
а(р)шєского благословенїд а вєлики(х) Господарей Свои(х) 
владБющи(х) вєлики(м) княжєнїє(м) роускимъ и кїєво(м) 
бгоспасаемымъ градо(м) онъ жє нарєчєтсА мати Градово(м) 
роускїє зємли, а нє инако (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: рад. одн. града (бл. 1429 Р 114); дав. одн. 
градоу (1437 Cost. І, 520); ор. одн. градо(м) (1481 ГПМ); 
місц. одн. в граде (1433 Р 127); род. мн. зам. місц. на ду­
навв... ни на градо(в) о(т) портоу (1470 D IR «A » 523); 
дав. мн. градом, градо(м) 2 (1452 Cost. II , 759; 1458 BD
II , 261); градово(м) 1 (1481 ГПМ ); знах. мн. грады (1481 
ГП М ).

Див. ще ГОРОДЪ, *ГРОДЪ.
ГРАМА1 ч., невідм. (5) (особова назва): тот истиннїи 

нашв вєрнїи слоуга и боярин пай Оана Грама слоужил 
нам право и верно (Сучава, 1458 BD  I, 18— 19); а мы та- 
кождєрє и от иас есмо дали и потвръдили слоугам нашим 
Станоу Грама и братїАм єго... тоє прАдрєчєноє сєло (Су­
чава, 1493 CVD 6).

* ГРАМА2 ж. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
били дани тоти н цркви ис попи о(т) деда нашего о(т)

17*
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алєксандра воєводи почє(н)ши о(т) соучавскои волости...
k s  црко(в) оу грами ис попо(м) (Сучава, 1490 DC 147).

ФОРМИ: місц. одн. оу грами (1490 DC  147).
ГРАМАТИК див. ГРАМАТИКЬ.
! ГРАМАТИКА див. ГРАМАТИКЪ.
ГРАМАТИКУ ч-, невідм. ( 1) (цел. граматикъ, гр. урац- 

шхтіхоЄ) писар, дяк: писа(л).,. граматику оу сочавв 
(Сучава, 1445 Cost. II , 231).

Див. ще ГРАМАТИКЬ.
ГРАМАТИКЬ, ГРАМАТИКЬ, ГРАМАТИК ч. (63) (цел. 

граматикъ, гр. Ypap,p,atixd£) писар, дяк: писа(л) михаилъ 
грамати(к) (б. м. н ., 1422 ДГО Б)\ мы Стефан воєвода... з и е -  
мєнито чиним... ожє прїид<є прАд нам и...)... синъ Михаила 
оцєла граматика и сестри єго...<и продали свою правою от- 
нинсу...) отъ оурика оан Михаила оцєла граматика єдно 
селище (б. м. н ., 1500 SD  7).

ФОРМИ: граматикъ, граматик, граматнкь, грамати(к) 
46 (1422 Д ГО Б; 1424 Cost. II , 956; 1429 Cost. I, 258; 1434 
Cost. I, 395; 1439 Cost. II , 47; 1445D IR  «A»483;1456 Cost.
11,568; 1470 DIR«Ay> 523; 1493 BD  II , 4; Cost. S . 177 і т. ін.);
! грамати(т) 1 (1434 DIR«A$  464); ! граматика 1 (1443 Cost.
II, 120); pod. одн. граматика (1443 Cost. II , 120; 1490 BD
I, 400; 1500 SD  7); дав. одн. граматику (1424 Cost. I, 162; 
1424— 1425 D BA c  20; 1425 Cost. I, 169; 1428 Cost. I, 229;
1429 Cost. I, 267; 1434 Д ГС М М ; 1436 D IR «A t 469; Cost.
I, 476; 1438 Cost. II , 27).

Див. ще ГРАМАТИКУ-
! ГРАМАТИТ див. ГРАМАТИКЬ.
ГРАМОТА ж. (42) (цел. грамота, гр. мн. Р̂='ИМ'а т а )

( письмовий документ юридичного характеру) грамота (36): 
И на то єсми далъ господину отцу владыце сию грамоту 
м о ю  (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); а вживаючи того дво­
рища не надобв ни воина ни А л о ви ц Б  платити... ни грамоты 
носити (Казимир, п. 1349 Р  4); а писалъ грамоту писарь 
пана старостынъ дьякъ изъ болєстрашичь (Перемншль, 
1359 Р  10); а дана есть грамота оу бохури (Бохур, 1377 
Р  24); А писана грамота вь ЛвовБ (Львів, 1378 ЗН ТШ  
LI, 5); а д а н а  грамо(т) в м о л о д єч н Б  (Молодечно, 1388 Р
44); А хто сію грамоту м ою  порушить родителей моихъ... 
тому судить Богъ (Київ, 1398 ДГП М ); ино мы тую грамоту 
въ книгу Дьякови нашому упысаты велилы (Новоселиця,
1430 Г В К Л  7); мы стефанъ воевода... чинимъ знаменито... 
оже пришли прБд нами м б с т и ч и  илвовстїи и принесли 
грамотоу свАтопочившаго отца моего, алєксандра, воеводы,
0 мытах (Сучава, 1434 Cost. II , 667); и я свою печат при­
ложил на твердость сєе моє(є) грамоты (Кобринь, 1454 
AS III, 10);

(письмове повідомлення) лист, грамота (3): Z hramotami 
waszymi Michalko wasz pryiechal k паш (Липнишкн, 1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 139); На то есмо грамоту нашу послали 
(б. м. н., 1484 РИ Б  351);

г р а м о т а  о у т в е р ъ ж о н а я  ( 1), о у т в е р ъ -  
ж о н а я  г р а м о т а  (1) підтвердна грамота: да и грамо­
тоу твою оутверъжоную на то далъ, што єго дочеры деръ- 
жати свой законъ греческий и къ рымъекому закону ее не 
нудити (б. м. н., 1499 BD  И, 448); И ты, по своей оутверъ- 
жоной грамоте... ему ни въ чомъ не исправляешь (б. м. н., 
1499 BD  II, 448); д о к о н ъ ч а л ь н а я  г р а м о т а
(1) див. *ДОКОНЪЧАЛЬНЫИ.

ФОРМИ: наз. одн. грамота, грамо(т) (1361 AG Z  6; 1370 
Р  18; 1377 Р  24; 1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1388 Р  41, 44; 1391 Р 
45; 1422 Р  98); род. одн. грамоты (п. 1349 Р  4; 1454 ^4S
III , 9, 10); дав. одн. грамоте 1 (1454 /4S II I , 10); грамо(т)
1 (1388 Р 42); знах. одн. грамоту, грамотоу (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 3; 1359 Р  10; 1377 Р  24; 1390 Р 176; 1398 Д Г П М ;
1429 Р  112; 1430 Г В К Л  7; 1434 Cost. II , 667; 1484 РИ Б  
351; 1499 BD  II , 448 і т. ін.); ор. одн. грамотою 3 (п. 1341 
Р  2; 1429 Р 112; 1454 AS II I , 9); ! грамою 1 (1427 Р  109); 
місц. одн. на (по) грамоте 2 (1387 СП № 12; 1499 BD II,

448); грамоті 1 (1352 Р 7); знах. мн. грамоты (XV ст. 
ВС  15 зв.); ор. мн. hram otam i (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139); 
місц. мн. въ грамотахъ (1499 BD  II , 448).

*ГРАМОТНЫИ прикм. (1) що мае силу грамоти: и тоую 
ста(в)ропигїю мн(с)тырю пече(р)ско(м) с предвлами его 
стве(р)жаемъ и (з)моцняе(м) на е б ч н ь і є  часы по(д)лоугъ 
листоу и характїи (!) писме(н)ныи грамотное (б. м. н.,
1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. ж. грамотное (1481 ГП М ).
! ГРАМОЮ (ГРАМОТОЮ) (1): а на то дворище запсали 

есмо ему сею нашею грамою (!) п А ть д єсА ть  гривень 
подольскими полугрошки (Острог, 1427 Р  109).

Див. ГРАМОТА.
*ГРАН див. ГРАНЬ.
ГРАНИЦА див. ГРАНИЦА.
* ГРАНИЦЯ див. ГРАНИЦА.
ГРАНИЦА, ГРАНИЦА, ГРАН1ЦА ж. (138) (природна 

або умовна л ін ія , що відмежовує одне володіння від іншого) 
границя, межа (120): я Любартъ Кгедеминовичъ... записаль 
есми и далъ село свое Рожысче... почонъ отъ Песчаиъки 
бродку, одъ граници Сениковъ... до Любецкого мосту 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1—2); тогды мы... дали есмо 
и потвердили есмо... ворховичБ село, щто (!) в тых дБдин, 
оу гранкчях (Судомир, 1361 AGZ  6); А ко млину границА 
горБ смотричемъ до мосту (Смотрич, 1375 Р 20); А дали 
есми имь та села... со в с е м и  доходи, яко извБка к тимь 
селомь у ихь границях прислушают (Львів, 1378 ЗНТШ  
L I, 5); а тако влдка продалъ есть... со в с е м и  оужитки што 
му прислуша (!) оу бышкувъекуи граници (Перемишль, 
1391 Р 45); тамъ же противъ той долыны, в рици Згару... 
для вечистого знаку паль забыты казалы есмо и тую гра- 
ныцю скончылы (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  9); А зятю моему 
и д о ч ц б  моей... не надобе через тот обруб и границу з Ло- 
павшъ у мою землю Хренницъкую уступати и переходити 
николи (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/І І І ,  3); а Клиноватой 
ниве границу положилъ есми уверхъ подлБ малое долины 
(Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); у zemlam tych folwar- 
kow hranycia mne iest z burmystrom m ista Beresteyskaho... 
z folwarki ieho (Тришин, 1500 ДПЖН)',

(природна або умовна лін ія, що відокремлює одну державу 
від іншої) границя, кордон (18): также хочю о(т)ступи(т) 
нашему г(с)дрю... т о Б  зємли ш є п и іі( с) к о б  и тыхъ городовъ, 
што суть в ней, по старую границю (Берестя, 1400 Cost.,
II, 619); и еще єсми дали... Михаилу логофєт(у)... єдино 
м е с т о  о(т) пустини близко граници лБ(д)цкои (Сучава,
1445 Cost. II , 218—219); маеть онъ съ тыми его послы ехати 
черезъ нашо панъетво до границы московъское и зася 
отъ границы московъское тоюжъ дорогою до волоское гра­
ницы (Вільна, 1498 BD  II , 412); нашим старо<ст)ам и врБд- 
ни(ком) граничним <...изех)ати с б  на границах (Сучава,
1499 ßD  II, 443).

ФОРМИ: наз. одн. граница, граніца 4 (1475 ^4S I, 71; 
XV ст. ВС 10 зв.; 1494 BD  II , 389); границА, hranycia 3 
(1375 Р 20; 1424 Р  99; 1500 ДПЖ Н); hranicza 1 (1413 GL 
48); род. одн. граиици, граніци 10 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
2; 140! Р  65; 1440 Р  142; 1445 Cost. И , 219; 1449 Cost. И, 
746; 1453 Cost. II , 766; XV ст. ВС 38 зв.; СЯ  42; 1475 /IS 
I, 71); границы 7 (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18; 1498 BD II, 
412); границі 2 (1411 Р  79; 1430 Р  116); дав. одн. границы 
(1488 AS I, 242); знах. одн. границю, границю, граніцю 
37 (1400 Cost. И, 619; 1404 Р  68; 1413 Р 83; 1421 Р 95, 
96; 1430 Г В К Л  9; 1440 Р  142; 1455 Cost. II , 774; 1478 AS
I, 76; XV ст. ВС 37; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); границу 8 (1464 
A S  I, 57; 1472 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  3; 1491 АрхЮЗР 
8/ IV, 158; 1498 BD II , 412; 1499 А Л Р Г  94); ор. одн. грани­
цею (1433 Р 125); місц. одн. иа (во, оу, по) граници (1391 
Р  45; 1401 Р 66; 1411 Cost. II , 638; 1430 Р  116; 1446 Cost.
II, 238; 1452 Cost. II , 422; 1455 Cost. II , 540; 1456 Cost.
II, 577; 1457 Cost. II , 810; 1475 A S  I, 71; 1478 A S  I, 76); 
наз. мн. границі 1 (1433 P  125); hraniczi 1 (1413 GL 48);
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род. мн. границь (1413 Р  83, 84; 1421 Р 96); дав. мн. гра­
ницами границам (1492— 1493 ПВФЧ; 1499 BD II , 424); 
знах. мн. границы 2 (1495 В М ЗД ); граныци 1 (1430 Г В К Л
9); ор. мн. границами, границями 9 (1361 AGZ  6; 1377 Р  
24; 1378 Р  26; 1399 Р 59; 1400 Р  61; 1407 Р 72; 1414 Р  85;
1421 Р  94); границами 7 (1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1409 Р 74; 
1411 Р  77; 1418 Р  89; XV ст. С Я  42 зв.; 1445 Р 148); hrani- 
czamy 1 (1395 GL 166); місц. мн. у (во, вь, о, въ, на) гра- 
ницахъ, границах, граиїца(х) 20 (1408 АкЮ ЗР  1, 6; 1421 Р 
96; 1433 Р  124; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1466 AS I, 62; 1478 
AS III , 17; 1489 Р И Б  433; 1490 Пам.; 1498 ГВКОО; 1499 
AS І, 118; BD II , 443 і т. ін.); у (увъ) границяхъ, границях
2 (1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1451 АкЮ ЗР  II , 106); оу граничях 
1 (1361 AGZ  6).

*ГРАНИЧИТИ дієсл. недок. (1) (що) встановлювати 
границі, межі (чого): Коли мти оу дБтеи оумрє(т) опБка(л)- 
нїкь н(х) не можєть двди(ч)ства прода(т) ани граничи(т) 
доколБ д б т и  прїидоуть л б (т ) д о  розоумоу (XV ст. ВС  35).

ФОРМИ: інф. граничи(т) (XV ст. ВС 35).
Див. ще *ОГРАНИЧИТИ.

Т РА Н И Ч Н Ы И  прикм. (4) пограничний, прикордонний
(2): А далє(и) казалъ его мл(с)ть твоє(и) мл(с)ти повєдити 
ижъ о(т)чьше є г о  мл(с)ти земля(м) граничънымъ... в е л и ­
ким крывды и втисни деються отъ твоєє мл(с)ти земли 
(б. м. н., 1492—1493 ПВФЧ); А коли бы сА пригодили 
которїи кривди людєм... п р їа т є л Б  наше(го Алє>ксандра... 
нашим старо<ст)ам и врБдни(ком) граничним (обославши 
сА съ обоу сторон изєх>ати с б  на границах, и прав(о>... 
<ч>и(ки>7и... (бес о т в о л о к и )  (Сучава, 1499 BD II, 443);

л и с т ь  г р а н и ч н ы п (2) див. ЛИСТЪ І.
ФОРМИ: дао. мн. граничънымъ 1 (1492— 1493 ПВФЧ); 

граничним 1 (1499 BD  II , 443); знах. мн. ч. граиичныи, 
граиїчкьш (1413 Р 83; 1421 Р 95).

Див. ще *ПОГРАНИЧЪНЫИ.
*ГРАНИЧЪНЫИ див. * ГРАНИЧНЫМ.
*ГРАНИЧЯ дав. ГРАНИЦА.
ГРАНІЦА див. ГРАНИЦА.
*ГРАНЇЧНЬІИ див. »ГРАНИЧНЫМ.
*ГРАНЫЦЯ див. ГРАНИЦА.
ГРАНЬ зіс. (26) 1. (природна або умовна л ін ія , що відмежо­

вує одне володіння в’д іншого) границя, межа (15): по поло­
вине зъ Любчемъ грань, куды речъка идетъ (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР  ї /V I, 2); Мы, Свыдрыгайло, Великій Князь, 
чинычо знаменито... ижъ... покладалъ передъ намы лыстъ 
господара его мылости, Великого Князя Швыдрыгайла, 
которымъ пышеть, абысмо крывду его зъ земяны Браслав­
скими и бояры Хмелныцкнмы разеудылы, и грани около 
маетностей его учинылы (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); и то 
есми привернулъ к той иивс Клиноватой и грань той ниве 
положилъ ескн с Совейскою землею (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  
8/IV, 158); на первей повел нас пан Янчинский по своимъ 
гранямъ долиною, што от Блаженика идет подле реки 
(Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119).

2. (вирізаний на дереві межовий знак) зарубина, зарубка, 
карб (11): тамъ же есмо подле рики Згару конецъ (!) усы- 
паты велилы и на граби грань вытесаты (Новоселиця, 1430 
ГВКЛ  7); и я есми того половицу отехал и грань перъвую 
есм» зарубал в лубг, (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 
119—120).

ФОРМИ: наз. одн. грань (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); род. 
одн. грани (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2; 1492 A S  II I , 23; 1498 
АрхЮЗР 8/IV, 119); знах. одн. грань 6 (1430 Г В К Л  7, 8;
1491 АрхЮ ЗР  8/ IV, 158; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119); гран 
1 (1478 AS III, 17); місц. одн. въ грани (1445 АкЮ ЗР  I, 
17); дав. мн. гранямъ, граням (1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119); 
знах. мн. грани 8 (1430 Г В К Л  7, 8; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
119); кграни 1 (1478 AS II I ,  17); місц. мн. въ гранЪхъ
1 (!445 АкЮ ЗР  I, 17); оу граиех 1 (1492 AS II I , 23).

ГРАСОУЛЬ ч. (1) (особова назва, молд. грае «жирний»): 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... ожє тоть истїньш

слоуга наш Косте Грасоуль... слоужил нам право и вврно 
(Сучава, 1487 BD  I, 295).

ФОРМИ: наз. одн. Грасоуль (1487 BD  I, 295).
ГРАШЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князівстві): 

т б (м) м ы  в и д б в ш є  его правою и вБрною слоужбою до на(с)... 
дали и потвръдили есми ємоу отнииоу его, села, на и м б . . .  
грашїи и моишещи (Сучава, 1455 Cost. II , 553).

ФОРМИ: наз. грашїи (1455 Cost. II, 553).
*ГРЄБЛЯ ж. (4) гребля (3): а покоул оусхочєт кн<А)зь 

Семенъ той гребли держати высоко, тое єсть оу єго воли 
(б. м. н., 1475 AS І, 71); едучи от Бовбол к Блаженику... 
по левой руце подле самой дороги тот дуб стоит, и оттоль 
через гребли конецъ пропаханых нив (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 120);

г р е б л я  б а л и ц о в а  (1) (назва греблі у Молдав­
ському князівстві): тБмъ мы.... дали єсми ємоу... едно 
м е с т о  о(т) поустыни на баши ниже греблы балицовы (Су­
чава, 1434 D IR «A » 463).

ФОРМИ: род. одн. греблы 1 (1434 DIR«Ai> 463); гребли
1 (1475 AS I, 71); знах. одн. греблю (1488 AS I, 242); 
знах. мн. гребли (1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 120).

Див. ще *ГРОБЛА.
*ГР6 ВОУЛЪ див, * ГРбОУЛЪ.
*ГР6ЖАНЪСКИИ прикм. (I): Паве(л) землю де(р)жить 

глазо(в)щиноу... грежанъски(и) ведъко да(л) ему на 
полоукопьи (!) онъ тое даеть (б. м. п., бл. 1471 Л К З  93 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. грежанъски(и) (бл. 1471 Л К З 93зв.).
Пор. ГР6ЖАНЫ.
ГР6ЖАНЫ мн. (5) (назва села у Київській землі): Къ гре- 

жаномъ приселокъ Солодыре(в)ци а в томъ селе де(и) 
оди(н) слоуга атриданъники (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93 зв.).

ФОРМИ: наз. Грежаны (бл. 1471 Л К З  93); дав. грежа- 
номъ 2 (бл. 1471 Л К З  93 зв.); грежоиомъ 1 (бл. 1471 Л К З  
93 зв.); крежаномъ 1 (бл. 1471 Л К З  93).

*ГР6Ж0НЫ див. ГР6ЖАНЫ.
ГРЄКОВЄ, ГРИКОВЄ мн. (10) (назва села на Буковині) 

Грекове: Т б м ъ  м и  в и д б в ш ы  его правоую и виръноую слоу- 
жбоу д(о) нас... дали и потверъдили есми емоу... села... 
на и м б . . .  где бил дворъ Доумы Чоръного, и повише где 
били Грекове Чоръного Доумы (Сучава, 1462 BD I, 64— 
65); и дали они господствоу ми свою правою отниноу и вы- 
коуплєнїю, едино село на и м б  Грекове на СиретБ, подли 
Серетского тръга (Сучава, 1488 BD  I, 347); Се азь ... 1о 
Стефан воевода... знаменито чиним... оже... дали и потвръ- 
дилп есми томоу свАтомоу нашемоу монастироу от Поут-
нои... оуси цръкви... на и м б . . .  S цръков оу Греч (!) с по­
пом (Сучава, 1490 BD  I, 419).

ФОРМИ: наз. Грикове 2 (1464 BD  I, 83, 84); Грекове
2 (1462 BD  I, 65; 1488 BD I, 347); род. ! Греч (1490 BD
I, 419); дав. Греком (1488 BD  I, 348); знах. Грекове (1465 
GL 176; 1488 BD  I, 347. 348).

ГРЄОУЛОВ прикм. (1): мы Стефанъ воевода... чиним 
знаменито... оже тот истинныи слоуга наш пань КандрБ, 
сынъ Греоулов, слоужиль нам право и вврно (Васлуй, 
1465 BD I, 87—88).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Греоулов (1465 BD  I, 88).
Пор. Т РЄ О У Л Ь.
*ГР60У ЛЪ ч. (2) (особова назва): а па то естъ... в£ра 

пана м и к л б  греоула и ввра пана бълоша чашника (Коло­
мия, 1448 Cost. II , 306).

ФОРМИ: род. одн. греоула 1 (1448 Cost. II, 306); грєвоу- 
ла 1 (1448 Cost. И , 300).

*ГРЄЦКЇИ див. *ГР6 ЦКЫИ.
ГРЕЦКО див. ГРИЦКО.
*ГРЄЦКЬІ див. ГРЄЦКЬІИ.
*ГРЄЦКЬІИ прикм. (4) О  г р е ц к ы и  к в а с ъ (4) 

гатунок грецького вина: а коли ймуть купити татарский 
товаръ, у сочавБ, или шолкъ, или пєрєць... или темьАнъ, 
или грецкыи квасъ, отъ гривну, у сочавв, по три гроши
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(Сучава, 1408 Cost. II , 630); А коли имоут коупити татар­
ский товаръ или заморский оу СочавБ: или шолкоу, и пе­
рець, и камхи... или грецкы кфас... а они абы платили от 
гривноу три гроши мыто (Сучава, 1460 BD II , 273).

ФОРМИ: знах. одн. ч. грецкы 2 (1434 Cost. II , 668; 1460 
BD  II , 273); грецкыи 1 (1408 Cost. II , 630); грецкїи 1 (1456 
Cost. II, 788).

*г р е ч е с к и й  прикм. (5) О  г р е ч е с к и й з а к о н ъ
(4), з а к о н ъ  г р е ч е с к и й  (І) православне віроспо­
відання: а о дочеръ его твои панове изъ его бояры оугово- 
рыли, какъ его дочеры быти и греческий законъ деръжати; 
да и грамотоу твою оутверъжоную на то далъ, што его 
дочеры деръжати свое законъ греческий, и къ рымъскому 
закону ее не нудити (б. м. н., 1499 BD  II , 448).

ФОРМИ: род. одн. ч. греческого (1499 BD  II , 448); знах. 
одн. ч. греческий (1499 BD II , 448).

! ГРЄЧ (Г РЄ К Ь ) див. ГРЄКОВЄ.
ГРИБ ч. (1) (особова назва): А сє я пан Гриб Ивешене- 

вич сознаваю и записываю сим моим листомъ каждому 
доброму кому потреб будет того листа видети алибо чтучи 
его слышати (Острог, 1488 AS I, 88).

ФОРМИ: наз. одн. Гриб (1488 AS I, 88).
ГРИБОВИЦА ; те. (1) (назва села у Волинській землі) 

Грибовиця: Я, Война, пана Немиринъ сынъ ... записую 
матце своей пане Анне Немириной: Мстишин... Грибовица 
(б. м. н ., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27).

ФОРМИ: наз. одн. Грибовица (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27).
*ГРИБОВИЧЬ 0 )ж . (2) (назва джерела у  Львівській 

землі): о(т) оустьА тєплицЬ грибови(ч)попере(к) рЕки св’Ьч’Ь 
и попере(к) полА къ чорному ЛБсоу (Зудечів, 1413 Р  83).

ФОРМИ: род. одн. грибови(ч) (1413 Р  83); дав. одн. гри- 
бови(ч) (1413 Р  83).

*ГРИВЄНЬКА з к. (1) підвісок до ікони: застали есмо оу
стго спса на красно(м) Д  иконы коваиы(х) а Г иконы з ввнь-
ци В гривеньце золоты(х) (б. м. н., бл. 1429 Р  114).

ФОРМИ: знах. дв. гривеньце (бл. 1429 Р  114).
ГРИВНА, ГРИВЪНА ж. (168) 1. (грошова одиниця) гри­

вня (159): а купилъ панъ петрашь за сорокъ гривень (Пе­
ремишль, 1359 Р 10); А се А панъ бенко... свЪдчю... иже 
пришедъ передъ иасъ панъ гервасъ и вЪновалъ и оправилъ 
своюи женБ варвар і сто гривенъ на своюмъ селЪ на толъ- 
мачи (Коломия, 1398 Р  57); а на то дворище запсали есмо 
ему сею нашею грамою (!) пАтьдесАть гривеиъ подольскими 
полугрошки (Острог, 1427 Р  109); а кто би се знашо(л) 
ловити рибоу или роубати лисъ оу и(х) хотарю, без и(х)
воли, на то(м) глоба ВІ гривни (Сучава, 1456 ГПХМ)-, 
а жонБ Борисовой присудили есмо венецъ шляхецкій три­
дцать гривенъ (Вільна, 1495 Р И Б  621);

г р и в н а  л А д ъ ц к а я  (3) польська гривня: взАлъ
оу мене клепачь ИІ гривенъ. лАцкихъ (б. м. н., 1386— 1418
Р 35); мы ильАшь воевода... записуемъсА тымъ пношАмъ... 
ежь имаемъ и слюбуемъ имъ жолъдъ платити на каждый
месАць по є гривенъ лАдьскихъ на копье (Сучава, 1433—
1443 АРМ ); г р ы в н а  п о д о л ь с к а я  (1) поділь­
ська гривня: и тую границю скончылы, и, штобы ее никто 
не иарушилъ, заруку на Господара его мылосты чотыриста 
грывенъ Подольскихъ (sic.-— Прим. вид.) заложилы (Но­
воселиця, 1430 ГВ К Л  9); г р ы в н а  п о л с к а я (1) 
польська гривня: заплативъ имъ тыи пБнА(з) пА(т) сотъ 
гривенъ полки(х) (!)... всей волости зал’Ьско'Ь держАние 
вечное ... коро(л) влодиславу... присудили есмы (Медика, 
1404 Р  70); г р и в н а  р у с к а я  (1) (назва грошової 
одиниці в староукраїнських землях) руська гривня: а ко­
ли бъ дасть стану митрополитомъ я за то слюбоую и хочю
дати... моєму милому гдрю королю ДВЕ стб гривенъ рус- 
кихъ а тридцАть кониі безъ хитрости (Опатів, 1398 ЗЛ Е ІК ).

2. (одиниця ваги) гривня (1): тое сребро зваживъ и ... 
важило по тре(т)и гривны сребра (б. м. н ., XV ст. ВОРСР
179);

г р и в н а  в б  с н а я (2) вагова гривня, гривня на вагу: 
А питъ могоричь оу аньдръка оу дому лысого за д в е  грив- 
и б  в б с н и и  меду за гривну а пива за гривну (Перемишль, 
1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. гривна, гривъиа (XV ст. ВС  29 зв.,
37 зв.); род. одн. гривны 43 (1386 Р  31; 1408 Cost. II , 632;
1434 Cost. II , 670; 1435 Cost. II , 676; 1456 Cost. II , 788; 
XV ст. ВОРСР  179; ВС 23 зв.; 1460 BD II , 273; D /£«A » 
515 і т. ін.); грывны 2 (1460 BD  II , 274, 275); знах. одн. 
гривну, гривъноу 7 (1366 Р  12; 1368 Р  16; XV ст. ВС  37; 
1433— 1443 АРМ ); зам. род. отъ сукна, отъ гривну 37 (1408 
Cost. II , 630, 631, 632, 633; 1434 Cost. II , 668, 669, 670; 
1460 BD  II , 273, 275, 276); наз. мн. гривни (1456 ГП ХМ ); 
род. мн. гривенъ, гривен, гриве(н), гривень, грівє(н) 56 
(1359 Р  10; 1366 Р  12; 1386— 1418 Р 35; 1388 ZP L  106; 
1398 З Л Е ІК ; Р  57; 1404 Р 70; 1424 Р  106; 1427 Р  109; 
1458 BD I, 8; 1494 Р И Б  561; 1495 Р И Б  621 і т. ін.); гры­
венъ 1 (1430 Г В К Л  9); гривинъ 1 (XV ст. ВС 30); ! гнївень 
1 (XV ст. СЯ  43); знах. мн. гривны, гривъны, грівньї 13 
(1386— 1418 Р 35; 1408 Cost. II , 631; 1434 Cost. II , 669;
1435 Р 134; 1456 Cost. II , 789; XV ст. ВС 24, 31, 33 зв., 
34, 36 зв ., 37, 39; 1460 BD II, 274); гривни 1 (1460 BD  II, 
274); місц. мн. въ гривиахъ (1494 Р И Б  560); знах. де. грив­
н і  (1366 Р  12; 1386—1418 Р  35).

1 ГРИВНОУ <РАНОУ) (1): Абы оусїльнїкомь смелость 
о(т)нАта оуставлАемь колї шлА(х)та шлА(х)тїча забье(т) за 
головоу шестьдесА(т) гривенъ за жьны (!) члонокъ оутАтыи
три(д)ца(т) гривеиъ за простоую гривиоу (!) И гривенъ 
(XV ст ВС 24 зв.).

Див. РАНА.
ГРИВЪНА див. ГРИВНА.
* ГРИ ГОРЕВ ИЧЪ див. ГРИГОРЬЄВИЧ.
*ГРИГ0Р6ВЪ прикм. (1): а се я паиъ миханло иваио-

вичь заставилъ свое село черепыне григореву сну двдвь- 
ского осташкови (Львів, 1386 Р  31).

ФОРМИ: дав. одн. ч. григореву (1386 Р 31).
Пор. ГРИГОРЪ.
ГРИГОРЄИ ч. (7) (особова назва, цел. Григории, гр. Грт;- 

f o p i o s )  Григорій: Билъ намъ чоломъ писарь нашъ... панъ 
Григорей Исаевичъ Громыка, о тымъ, што перво сего дали 
есьмо ему мветце городское... на будованье двора его въ 
м б с т б  Виленскомъ (Люблін, 1410 А кВ А К  X I, 5); а па(н) 
григореи стреченови(ч) имаеть, служити с того ИМЕНЬЯ 
копье(м) и г д е  будеть на(м) потребно (Острог, 1437 Р 136); 
При томъ былъ марш(алокъ) дворн(ый)... панъ Григорей 
Остыковичъ (Кам’янець, 1495 А Л М  85); А при томъ были... 
воевода Т р о ц к и й  маръшалок земъекий пан Ян Юрьевич, 
маршалок дворный... паи Григорей Станкович Остиковича 
(Вільна, 1499 AS I, 118).

ФОРМИ: наз. одн. григореи, Григорей, Григоре(и) (1410 
А кВ А К  X I, 5; 1437 Р 136; 1489 AS І ,  89; 1495 АЛМ  
85; ВМ БС; 1499 AS І ,  118); род. одн. григорья (1437 
Р  136).

Див. ще ГРИГОРИИ, ГРИГОРІЄ, ГРИГОРЪ.
ГРИГОРИЄ див. ГРИГОРІЄ.
ГРИГОРИИ, ГРИГОРІЙ 4. J 3) (особова назва, гр. Ггл;- 

f o p i o ? )  Григорій: Мы кнА(з) двдъ дмитриєви(ч) кнА(з) р у -  
санъ плакси(ч)... Григории да ива(н) нєсвизьскии ... тым 
то листомъ чинимы знамєни(т)... како... мы именемъ и моча 
вши(х) землАнъего ... ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р 
38—39); фролъ, лаворъ... елисЪи пророк, святыи Г р и г о р и и  
чюдотворец по той сторонБ все чюдотворци (Краків, XIV— 
XV ст. О БРН  112); При томъ были: во(евода) Вил(енскій) 
панъ Мих(аило) Рад(ивиловичъ)... мар(шалокъ) двор(ный) 
нам(Естникъ) Они(кштенскій) панъ Гр(игорій) Ос(тиковичъ) 
(Кам’янець, 1494 А Л М  54).
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ФОРМИ: наз. одн. григории, Гр(игорій) (1388 Р 38; 
XIV—XV ст. О БРН  112; 1494 А Л М  54).

Див. ще ГРИГОРЄИ, ГРИГОРЇЄ, ГРИГОРЪ.
ГРИГОРЇЄ, ГРИГОРИЄ у., невідм. (4) (особова назва, 

цел. Григории, гр. Гртг/орю?) Григорій: На которого 
соимоу кончанїе... наоучтАввишїи оу бозА отець кнвзь 
Григориє... и також вєлєможньї панове... соуть сосланы 
(під Хотином, 1467 BD  II , 297); мы Стефан воєвода... зна­
менито чииимь... ожє прїидоша пр'Ьд нами... молєбникь 
нашь кир попь Григорїє... и съ въсЬми яжє о христБ бра- 
тїами... и и з м е н и л и  съ господство м ы  правоую монастир- 
скоую отниноу (Ясси, 1500 BD  II , 173).

Див. ще ГРИГОРЄИ, ГРИГОРИИ, ГРИГОРЪ.
ГРИГОРІЙ див. ГРИГОРИИ.
ГРИГОРОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): т б м ъ  мы видБвше его правоую и вБрноую слоуж- 
боу до на(с)... дали есмы емоу... села оу нашей земли на 
имА хенцовци... и григоровци (Сучава, 1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: наз. григоровци (1431 Cost. I, 317).
ГРИГОРЪ, ГРИГОРЬ, ГЛИГОРЪ, ГЛИГОР у. (22) 

(особова назва, гр. Грт^брю?) Григорій, Григор: о(т) мБ- 
стичовъ короткий павелъ григорь павелъ писарь панъ 
вахно танча алхатаръ (Львів, 1368 Р 16); мы стефанъ 
воєво(д)... чинимъ знаменито... ажє єсмо умолвнли ис 
пре(д)речеными паны... которыиже сА иснимали с нами, 
оу сєрєтА, на и м б , панъ янъ с чижева ... панъ григоръ стро­
мило (Серет, 1445 Cost. II , 728—729); А на твердо (!) того 
моего листоу просил єсми кнАзА СемБна Вогдаиовича (!) 
Одинцевича... а кнАзА ГригорА Ивановича Багриновского, 
абы Их Милость печати свои приложили к семоу моемоу 
листоу (Друцьк, 1492 AS II I , 24); Наместнику вруцъкому 
князю Григорю Глинъскому и инымъ наместникомъ иа- 
шимь, хто потомъ будеть отъ нас Вручей держати (Мереч,
1496 А Л Р Г  71); и оуставши слуга на(ш), глигоръ, и съ 
своею женою... и заплатили и(м) оуси тоти вишеписа(и)- 
ни(х) п и н б з и  (Сучава, 1500 Cost. S . 234).

ФОРМИ: наз. одн. Григорь, григорь, григоръ 6 (1368 
Р 16; 1420 П ГА А ; 1424 Р 104; 1445 Cost. II , 729; 1488 BD 
I, 354); Глигор, глигоръ 2 (1495 BD  II , 53; 1500 Cost. S. 
234); ск. н. Гр. 6 (1496 А Л Р Г  69, 71; ВМКФС; 1497 П КИП ;
1499 ВФ; ГОК1Р)\ род. одн. григо(р)А (1495 ВМ БС)\ 
дав. одн. Глигороу, глигору 3 (1495 BD  II , 53; 1500 Cost. S. 
234); глигорови 1 (1500 Cost. S . 234); григорєви 1 (1386 
Р 31); Григорю 1 (1496 А Л Р Г  71); знах. одн. ГригорА 
(1492 Л5 111, 24).

Див. ще ГРИГОРЄИ, ГРИГОРИИ, ГРИГОРЇЄ.
ГРИГОРЪеВИЧЪ див. ГРИГОРЬЄВИЧ.
ГРИГОРЬ див. ГРИГОРЪ.
ГРИГОРЬЄВИЧ, ГРИГОРЪеВИЧЪ ч. (3) (особова 

назва): Мы, князь Алексаиъдро Володимеровичъ дали есмо 
бояромъ нашимъ, Григоревичом Ивашку а брату его Петру 
на имя Тачанчу селищо (Київ, 1451 ЗН ТШ  X I, 10); жало­
вали) намъ писаръ нашъ наместъникъ Стоклишъски(и) 
ведько григоръевичъ на воеводича Т р о ц к о г о . . .  штожъ 
о(н) встоупаеться въ его ловы любецъкии за немъно(м) 
(Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. Григорьевич 1 (1482 /IS I, 80); гри­
горъевичъ 1 (1499 ВФ)\ дав. мн. Григоревичом (1451 ЗН ТШ  
XI, 10).

HRYDKO ч. (3) (особова назва): Поручили(с) кнА(з) 
велико(м) скирьгаилу за гридка за констАнтинови(ч)... 
первый поручни(к) кнА(з) мнхаило евиутеви(ч) киА(з) В а­
силии михаилови(ч) (б. м. н., бл. 1392 Р 46); Bili п а т  
czolom tyie Uryczane, па imia; Hrydko a Danilo Starczyczy 
і prosili u nas zemli (Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).

ФОРМИ: наз. одн. Hrydko (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); дав. одн. 
Hrydku (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); знах. одн. гридка (бл. 1392 
Р 46).

*ГРИДКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Мы кизь михаило 
олексан(д)ровичь произволи (!) єсмо боАриноу нашємоу...

коупити дворєць ивашка гри(д)ковича (Копиль, 1456—
1481 Р 164).

ФОРМИ: род. одн. гри(д)ковича (1456— 1481 Р 164).
ГРИЖАТИ дієсл. недок. (1) (болг. грижа се) (за що) 

дбати, турбуватися, піклуватися (про що): и такождєрє 
варе кто боудє(т) игоумє(н) оу то(м) прАдрєчєнно(м) монас­
тирю и єлико бАдє(т) братєи а они имаю(т) грижати за спа­
сение доуши господства ми (Поляна, 1448 Cost. II , 365).

ФОРМИ: інф. грижати (1448 Cost. II , 365).
Див. ще * ГРИЖАТИ СА.
* ГРИЖАТИ СА дієсл. недок. (1) (болг. грижа се) (о що) 

дбати, турбуватися (про що): а кто боудє(т) игоумє(н) илї 
братиа оу томъ монастирю и не имоут (грижа)ти сА о спа- 
сєнїи нашемъ... а имъ да є(ст) сАдиа богь (Поляна, 1448 
Cost. II, 366).

ФОРМИ: майб. З ос. мн. имоут <грижа)ти сА (1448 
Cost. II , 366).

Див. ще ГРИЖАТИ.
ГРИЖЛИВЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє... дали 
и потвърдили есмы им... два села на Бръладв на и м б  
Мьрчєщїи и Грижливїи (Сучава, 1495 BD II , 248—249).

ФОРМИ: наз. Грижливїи (1495 BD  II , 249).
ГРИКОВЄ див. ГРЄКОВЄ.
Т РИ К О В И Ч И  мн. (1) (назва села у Волинській зем лі): 

а про то(ж) єи записываю иа свои(х) и м б н ь є ( х ) . . .  грикови- 
чє(х) три(сс)та (!) ко(п) широки(х) гро(ш)и чє(с)кои м о н е т ы  
(б. м. н., п. 1450 П И  №  9).

ФОРМИ: місц. иа гриковичє(х) (п. 1450 ПИ  № 9).
*HRYMAYLOWYCZ ч. (1) (особова назва): Ja  Fedko 

Januszkowicz... szto iesmy kupyl ymineyco w namysnyka 
melnyckoho рапа nemiry hrym aylowycza... у zemlam tych 
folwarkow hranycia mne iest г  burm ystrom Mista Beresteys- 
kaho (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: род. одн. hrymaylowycza (1500 ДП Ж Н ).
ГРИМАЛО ч. (1) (особова назва): Межи которыми паими 

пань Миколаи Гримало, вижь господарА кролв его милости, 
особно был съсланы, абы оусым сторонам била справедли­
вость, абы одно смотрыль (під Хотином, 1467 BD I I , 297).

ФОРМИ: наз. одн. Гримало (1467 BD II , 297).
ГРИНДЬ ч., невідм. (1) (молд. гринд) горб, пагорок, 

підгірок: тє(м) мыи (!) видє(в)шє єго правою слоу(ж)бо (!) 
до на(с)... дали и потвръдили есмы емоу... єго о(т)нни (!) 
и сєла(м)... сь... езЕро(м) лахо(м), сь гри(и)дь о(т) богата 
(Сучава, 1459 Cost. S . 21—22).

ГРИНеВЪЦИ мн. (1) (назва села у Київській землі) 
Гринівці: къ чоудновоу жъ се(л)цоу гриневъци а в томъ
се(л)ци три члвки подымъщииоу дають (б. м. н ., бл. 1471 
Л К З  92).

ФОРМИ: наз. гриневъци (бл. 1471 Л К З  92).
ГРИНКО, ХРИНКО ч. (37) (особова назва, пор. Григо­

рии) Гринько: А с в б д ц и  на то гринко панъ староста подоль­
ский смотрицкии воевода рогозка прокопъ еємєнко караб- 
чБевьскии (Смотрич, 1375 Р 20); мы александръ воевода... 
ис нашими землАиы... на имА, паиъ жюржь староста... 
панъ гринко... потвєржАє(м)... господареви нашему... тотъ 
листъ (Львів, 1407 Cost. II, 628—629); А при том были 
светки наша рада... пан Войдило, пан Гринко Сурвилович 
(Київ, 1437 /IS I, 34); а при том был ки(А)зь Василей 
Лукомский... а пан Гринко МоукосєА (Берестя, 1448 AS
I, 44); А при тых моих умовеных речах... были панове 
люде добрые: пан Семашъко, паи Гринко Мукосвевич 
(Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/1I I , 3); мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... слоуга 
наш Иваико Левич и братаничи его Федора и Милка... 
и плємєиикь их Хриико от Лоуковице я продали свою пра­
воую отиииоу (Сучава, 1492 BD I, 509); а при <томъ> были: 
ключиикъ луцкии Богдан Сєнкович Гоский... пан Гринко 
Козинский (Луцьк, 1494 AS I, 102).



ГРИНКОВИЧЪ — 264 — *ГРИШАНЫ

ФОРМИ: наз. одн. Гриико, гринко, гри(н)ко 15 (1375 Р 
2С; 14.4 Р  70; 1407 Cost. II , 628; 1421 Cost. I. 141; 1437 
AS 1,34; 1448 AS 1, 44; 1456 Cost. II. 583; 1465 AS I, 57;
1472 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  3; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 20;
1494 AS I, 102 і т. in.); Хринко, хри(н)ко 2 (1456 ЭСФ;
1492 BD 1, 509); род. одн. Гринка, гринка, гри(н)ка 13 (1415 
Cost. I, 122; 1420 Cost. I, 136; 1422 ДГО Б; 1423 Cost. I, 
154; 1424 Cost. I, 162; 1424— 1425 D BA c  19; 1425 Cost.
I, 169; 1451 AS I, 44; 1475 AS I, 70; 1491 AS I, 94 і т. ін.); 
хринка, хринъка 3 (1414 Cost. I, 111; 1415 Cost. I, 116;
1419 DIR«Ai> 444); дав. одн. гринку (1437 P 136); op. одн. 
гринко(м), грипько(м) (1409 Р  74; 1437 Р 136).

Див. uifi ГРИНЬ, ГРИЦКО, ГРИЦЬ, ГРИШКО.
ГРИНКОВИЧЪ, ХРИНКОВИЧ ч. (ЗО) (особова назва): 

мы боАрє молдавскы... панъ богоушъ и братъ его, панъ 
пашко, панъ бори(с) гринковичъ... знаменито чииимъ... 
ижъ панъ нашъ, воевода прере(ч)иныи, слюбилъ паиоу 
нашемоу мл(с)тивомоу... кролеви полскому (Сучава, 1434 
Cost. II, 665—666); А иа то великаА марторие... пан Яцко 
Хоудич, пан <И>вашко Хринкович (Ясси, 1476 BD I, 209); 
Самъ Александеръ... великий киязь литовский... чинимо 
ведати... приеждчалъ(и) (!) къ намъ земяне наши зъ воло- 
димерского повету Васко и Ивашко Гринковичи Болобаны 
(Троки, 1498 ГВКОО).

ФОРМИ: наз. одн. Хриикович, Хринкови(ч), Хри(н)- 
кови(ч) 12 (1456 ЭСФ; 1470 BD I, 141, 151, 153, 156; 1471 
Д Г С М П Б ; 1472 BD I, 170, 172; Cost. S . 88; 1473 BD I, 
187; 1474 РГС; 1476 BD I, 209); гринковичъ 1 (1434 Cost.
II, 666); pod. одн. Хринковичь, Хри(н)ковича. Хриикови- 
ч(а) 15 (1467 BD I, 119; 1468 BD I, 131; 1469 BD  I, 134; 
1471 BD  I, 164; 1472 D IR «A » 528; 1473 BD I, 182, 190;
1475 BD I, 204 , 206; Cost. D. 4; 1478 BD I, 219 і т. ін.); 
Хринкович-Ь 1 (1473 Ш КН  165); наз. мн. Гринковичи (1498 
ГВКОО).

*ГРИНКОВЦ'й мн. (1) (назва села у Подільській землі) 
Гринківці: Я панъ дБтри(х) изъ бучА(ч)... вызнаваемъ... 
како пришє(д) андрБІко сынъ гриньковъ прє(д) на(с)... 
єсть пре(д)лъ (!) село гринковц’Ь пану Анушєви кирьдЪеви 
за соро(к) ко(п) готовы(х) пБнАз’Ьи (Кам’янець, 1420 
П ГАГ).

ФОРМИ: знах. грииковцЪ (1420 П ГАГ).
*ГРИНКОВЪ див. ГРИНЬКОВЪ.
1 ГРИНКОКА (ГРИНКОВА) див. ГРИНЬКОВЪ.
ГРИНЬ ч. (13) (особова назва, пор. Григории) Гринь: 

а на то є(ст)... ввра паиа хринБ с п а т а р Б  (Сучава, 1448 
Cost. II , 317); гринь даєть вєдро мєдоу (б. м. н., бл. 1458 
Р 167); Гринь дє(р)жить землю Тищи(н)скоую (б. м. н.. 
бл. 1471 Л К З  93); а тыи люди о(т)чичи мои, на имА микоу- 
ла... гри(н)... мають ему потому служити ка(к) єсть в той 
земли обычаи (Луцьк, 1490 Пам.)', Я по(п) п о р Б ч к ы  на 
имА исидо(р) ис своими с сынми на имА з гринє(м) а з дєш- 
ко(м) били єсмо чєло(м) є(г) мл(с)ти штобы є(г) мл(с)ть 
пожалова(л) на(с) землею црковною оу порБчьи (б. м. н.,
1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: наз. одн. грииь, Гринь, гри(н) 4 (бл. 1458 Р 
167; бл. 1471 Л К З  93; 1490 Пам.); Хри(и) 1 (1448 Cost. II , 
737); род. одн. хрии-Ь, хрииА(1448 Cost. II , 317, 324, 343, 
355, 359, 365); дав. одн. Гриню (бл. 1471 Л К З  93); ор. одн. 
гринє(м) (1498 ЧІАФ).

Див. ще ГРИНКО, ГРИЦКО, ГРИЦЬ, ГРИШКО.
"ГРИНЬКО див. ГРИНКО.
ГРИНЬКОВЪ прикм. (9): а  н а  т о  в в р а  м о А ...  а л є к с а н д -  

р а  в о е в о д ы .. .  и  в Б р а  п а и а  г р и н к о в а  (С у ч а в а ,  1407 Cost.
І, 56); а  н а  т о  в в р а  м о А ...  а л є к с а н д р а  в о е в о д ы .. .  и  в в р а  
п а н а  х р и н к о в а  (С у ч а в а , 1409 Cost. І, 69—70); Я п а н ъ  
д Б т р и (х )  и з ъ  б у ч А (ч ) . . .  в ы з н а в а е м ъ . . .  к а к о  п р и ш є (д )  а н д ­
р Б Ік о  с ы н ъ  г р и н ь к о в ъ  п р є (д )  н а ( с ) . . .  є с т ь  п р е (д )л ъ  (!) 
с е л о  г р и н к о в ц в  п а н у  А н у ш єв и  к и р ь д Б є в и  з а  с о р о (к )  ко (п ) 
г о т о в ы (х )  п Б н А зБ и  ( К а м ’я н е ц ь ,  1420 П ГАГ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. гриньковъ (1420 П ГАГ); наз. одн. ж. 
гринкова 6 (1407 Cost. І, 56; 1409 DIR«A» 437; Cost. I, 65; 
1411 DIR«.А» 439; 1412 D IR «A » 440; 1414 DIR*A»  441); 
хринкова 1 (1409 Cost. I, 70); ! гринкока 1 (1411 Cost.
I, 95).

Пор. ГРИНКО.
*ГРИЦ6ВЪ прикм. (2): Я в о л ч ь к о  б о д е (н )к о в ь с к и и  и 

св о и м и  д е (т )м и . ..  в и з н а в а е ( м ) . . .  и ( ж ) . . .  п р о д а л и  есм о  п а н у  
м а р т и и у  к г а с т о (в )т о в и ч ю  с Ь л и ш а  и аш и  и а  имА к р Б х а е (в )  
а  к  т о м у  с е л ш ц ю  зБ м л и  б о р т н ы е .. .  и г н а т о (в )с к а я  а  г р и ц є в а  
(Овруч, 2-а п о л . XV ст . СПС);

Г р и ц е в а  м о г и л а  (1) (назва урочища у Волин­
ській землі): увесь лесъ Ретовъ... до церкви Божое... пры- 
даемо; к тому село нашое Теремъное подъ Луцкомъ, почонъ 
отъ того копъПа при дорозе... къ великому копъцу Грицевы 
могилы (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).

ФОРМИ: наз. одн. ж. грицева (2-а пол. XV сг. СПС); 
род. одн. ж. Грицевы (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

Пор. ГРИЦЬ.
ГРИЦКО, ГРЕЦКО, ГРИЦКО, ХРИЦКО ч. (11) (осо­

бова назва, пор. Григории) Грицько: Мы бискупи мацБи 
премыски и офанасви владыка премыски па(н) Анъ д б д и ( ч )  
тариов(с)ки... грицко кирдБеви(ч)... чинимы знаємо... како 
ко(л) та рБчь... о волость о залвсие... на многи(х) роцвхь 
прє(д) на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  69—70); а при томъ 
были сввдъци... па(н) грицко ловчии кролевъ сметанъка и 
намвстникъ лавровьскыи єфтимни (Погоничі, 1422 Р 98); 
а при томъ были сведоки... панъ грицко кирдвевичь панъ 
иванъ чорныи (Київ, 1433 Р  119); А при томъ были сведкн 
наши... панъ Федоръ дякъ, и старецъ Грецко и инныхъ 
людий досыть (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); мы стефанъ 
воево(д)... чинимъ знаменито... ажє есмо удалвпли и с 
прє(д)рєчєньіми паны... которыиже сА иснималн с нами, 
оу сєрєтА, на имв, панъ янъ с чижева... панъ хрицко кер- 
дТевичъ с поморАнъ (Серет, 1445 Cost. II, 728—729); А при 
том были люди добрый: пан Михайло Олександрович За- 
горовскии... а пан Грвцко Иванцкый (!) из братом (Хвали- 
мичі, 1475 AS III, 14).

ФОРМИ: наз. одн. грицко 8 (1404 Р 70; 1419 Р 91; 1422 Р 
98; 1428 Р  I И; 1430 Р 116; 1433 Р 119; 1463 ГГЯ)', Грецко 1 
(1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); ГрЪико 1 (1475 AS II I , 14); 
хрицко 1 (1445 Cost. II, 729).

Див. ще ГРИНКО, ГРИНЬ, ГРИЦЬ, ГРИШКО.
ГРИЦЬ, ХРИЦЪ ч. (2) (особова назва, пор. Григории)

Гриць: Мы кнА(з) двдъ дмитриеви(ч)... гриць с брато(м) 
степано(м)... тым то листомъ чинимы знамени(т) всимъ ко­
торы й) того трвба кто коли тонъ (!) листъ оувиди(т) или 
оуслыть (!) (Лучиця, 1388 Р  38—39); мы сгефанъ воево(д)... 
знаменито чини(м)... оже... дали есми нашемоу монастирю
о(т) полвны... е тата(р), на имА иванчоу(к)... и хрицъ 
съ челАдми своими (Сучава, 1443 Cost. II , 128).

ФОРМИ: наз. одн. гриць 1 (1388 Р  38); хрицъ 1 (1443 Cost.
II, 128).

Див. ще ГРИНКО, ГРИНЬ, ГРИЦКО, ГРИШКО.
*ГРИЦЬКОВЪ прикм. (1): С (!) я па(н) дмитръ порыць- 

кии... оузА(л) есми по своей женБ по панеи га(л)зьце по 
пана грицьковои доцьце (полтараста коп) широки(х) гро- 
(ш)н че(с)кои м о н е т ы  (б. м. н., п. 1450 ПИ  №  9 ) .

ФОРМИ: місц. одн. ж. по... грицьковои (п. 1450 ПИ  
№ 9).

Пор. ГРИЦКО.
*ГРИЧИНЪ див. *ГРЪЧИНЪ1.
ТРИШАНЫ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... ожє прїидє 
прАд нами... НастА... и продала... едио село... на имБ 
Хирова, межи Дерене.вь и межи Гришаи (Сучава, 1495 
BD II , 81—82).

ФОРМИ: род. Гришаи (1495 BD II , 82).
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ГРИШКО ч. (2) (особова назва, пор. Григории): А при 
томъ были свядъцы: пан Михайло Масковичъ, пан Гришко 
Борисковьскій (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/ГУ, 18); Я Иван 
Тимофеевич Коуль... з женою моєю М арією Хламотин- 
ною и сыньми нашими Гришком а Кмитою вызнаваем сами 
на себе... штож взАли єсмо въ кнАзА ВасилА... тридцат 
коп грошей широких (Друцьк, 1492 Л5 II I , 23).

ФОРМИ: наз. одн. Гришко (1459 АрхЮ ЗР  8/ IV , 18); 
ор. одн. Гришком (1492 II I , 23).

Див. ще ГРИНКО, ГРИНЬ, ГРИЦКО, ГРИЦЬ.
*ГРЇВНА див. ГРИВНА.
* ГРЇЄЛЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): мы Стєфан воєвода ... знаменито чинимь... ожє прїи- 
доша првд нами... молєбникь нашь кир попь Григорїє... 
съ въсвми я же о христв братїами... и дали господствоу 
мы петь сель: едно на К ракові на имЪ Каоучєлещи... мєж- 
доу Грїєлєщь и мєждоу Лоупшєю, дроугоє на Сєрєтв на 
и м б  Гыдинци... три иа Бистрици (Ясси, 1500 ВО II, 173).

ФОРМИ: род. Грїєлєщь (1500 ВО II, 173).
ГРОБ ч. (12) г р о б н и ц я ,  м о г и л а :  Сє а з ъ . . .  а н ( д ) р є ( и )  В л а ­

д и м и р о в и ч ) . . .  с ъ  с в о є ю  ж е н о ю . . .  п о к л о н и х о м  сА о ц а  с в о є ( г )

гробоу кнзА вла(ди)мира олькгєрдови(ч) н дАдь своихь 
гробо(м) (Київ, 1446 Р 154); блгочьстивыи г(д)иь на(ш)
Іо Стєфа(н) воєво(д) господа(р) въсеи зємли молдавской... 
оукраси гробъ съ(и) своємоу првдвдоу Іо Романоу ВОЄВОДЕ 
(б. м. и ., 1479 ОС 11); почьнши <х)отар той бранищи от 
обрьшїи Лаоури... до стєжки гдє гроб Алексии оу шииот 
(Сучава, 1490 ВО І, 420).

ФОРМИ: наз. одн. гроб (1490 ВО І, 420); дав. одн. гро­
боу (1446 Р 154); знах. одн. гробъ, гробь, гооб, гро(б) 
(1479 ОС И ; 1480 ОС 9, 10, 11, 12; 1497 ОС 8); род. лш. 
гробовъ (1446 Р 154); дав. мн. гробо(м) (1446 Р 154); знах. 
мн. гробы (1480 ОС 8).

*ГРОБЛ А з к. (1) гребля: а кн<А)зь Семен двдич и отчич 
Збаразский имает м е т и , держати и поживати ис полми 
и гроблАми... што к тым селом слушают (Володимир,
1470 ЛЯ I, 65).

ФОРМИ: ор. мн. гроблАми (1470 I, 65).
Див. ще *ГРЄБЛЯ.
* ГРОБЪ див. Г РОБ.
* ГРОБЬ див. ГРОБ.
! ГРОДО див. *ГРОДЪ.
*ГРОДЪ ч. (6) (стп. grdd) (укріплене місце з оборонними 

спорудами) город, замок: а тижь коли бы которьії нєприА- 
тєль своєю силою облогло тото исныи гро(д) галичь тогда 
тото исниі воєвода и бра(т) єго... имають ис правою вв- 
рою и со оусєю своєю силою бєзо лети того исного города 
боронити (Луцьк, 1388 Р 37); а такъ приступилъ єсмь ку 
крулєви... и присАглъ есмъ вврє(н) быть ижь круль єго
млеть нмаєть ми дать и потвердить тыхъ гродовъ и звмль 
дєржАниє до моего живота (Кременець, 1434 Р 130).

ФОРМИ: наз. одн. ! гродо (1388 Р 37); знах. одн. ! гродо, 
гро(д) (1388 Р 37); род. мн. гродовъ (1434 Р 130, 131); 
ор. мн. ! гро(д) (1388 Р  39).

Див. ще ГОРОДЪ, * ГРАДЪ.
ГРОЗА з к. (1) (цел. гроза) кара, покарання: а ие испра-

(ви)ва судить намъ бъ и честный кр(с)тъ и осподарева казнь 
и гроза (б. м. н., бл. 1386 Р 30).

ФОРМИ: наз. одн. гроза (бл. 1386 Р 30).
ГРОЗАВЪ, ГРОЗАВЬ ч. (2) (особова назва, молд., болг. 

грозав, слов, гроза^: и такожъ прїидє прв(д) нами... грозавъ 
снъ могошеловъ о(т) виннв ... и продалъ своА чА(ст), поло­
вина села (Васлуй, 1438 Со$Ь. II , 14); мы Стефа(н) воево­
да... знаменито чини(м)... ожє преидоша прА(д) нами... 
наши слоуги пътроу дънъоу и брать его грозавь... и про­
дали и(х) правоую о(т)ниноу (Сучава, 1493 ПГВСП).

ФОРМИ: наз. одн. грозавъ, грозавь (1438 Со^. II, 14;
1493 ПГВСП).

ГРОЗЄ див. ГРОЗА.
Т РО ЗбВ Ъ  прикм. (1): мы Стєфа(н) воевода... знаменито 

чини(м)... оже преидоша прА(д) нами... наши слоуги пътроу
дъиъоу и брать его грозавь и... сиовє грозеви дънъоу... 
и продали и(х) правоую о(т)ниноу (Сучава, 1493 ПГВСП).

ФОРМИ: наз. мн. ч. грозеви (1493 ПГВСП).
Див. ще *ГРОЗИНЪ.
Пор. ГРОЗА.
ГРОЗЄЩИ, ГРОЗЄЩЇИ мн. (3) (назва села у Молдавсько­

му князівстві): твмъ мы ... потвердили єсми его очи(н)оу... 
села на имв... грозєщи и марконє (Сучава, 1448 Cost.
II, 342); а он имь дал за тотоу половина от Броудоуреши 
єдино сєло на имв Грозєщїи (Сучава, 1488 BD  І, 325).

ФОРМИ: наз. грозєщи 1 (1448 Cost. II , 342); Грозєщїи 1 
(1488 BD І, 325); знах. Грозєщи (1488 BD І, 325).

*ГРОЗИМЪ ч. (1) (особова назва): а тотъ дей Крупша 
сыновъ въ себе не мвлъ, тол<ь>ко одно двв дочцБ, и тые 
свои дочки подавалъ былъ за ихъ двдовъ, за Петра а Гро- 
зима (Вільна, 1495 Р И Б  602).

ФОРМИ: знах. одн. Грозима (1495 Р И Б  602).
*ГРОЗИНЪ прикм. (3): а на то ввра моА и моихь сыио 

(!)... ввра пана оуладова пана гидєвова пана грозина (Ро­
ман, 1392 Cost. I, 8); мы стефа(н) воево(д)а... чины(м) зна­
менито... ожє прїидоша... ива(н)... исъ своими братїами 
и твгали на кнвгиню... и на оуну(к) ей иа ми(х)ио снъ гро- 
зи(н) ку(п)чича (Васлуй, 1474 РГС).

ФОРМИ: род. одн. ч. грозина (1429 ДГОБК)', знах. одн. ч. 
грози(н) (1474 РГС); наз. одн. ж. грозина (1392 Cost. I, 8).

Див. ще * ГРОЗЄ ВЪ.
Пор. ГРОЗА.
HROZNE приел. (1) (стч. hroznë, стп. groznie) суворо: 

Tez podluh ustaw papezskich... hrozne prikazujem ... iz... 
pospolityje m aju t’ u tiahati і wysterehat sia, ot pospolitoje 
krowi (Луцьк, 1388 Z P L  107).

ГРОЗА, ГРОЗгЙ, ГРОЗЄ 4. (87) (особова назва, молд. гроазэ 
«страх», слов, гроза): мы панове и боАре землв молдав(с)кои, 
па(н) михаль... па(н) грозА витАзь... слюбили єсми... 
нашему... г(с)подареви... вернымъ быти (Сучава, 1495 
Cost. И , 612); а иа то є(ст) вєликаа мартоурїА, са(м) г(сд)во- 
ми, вышеписаниыи стефана воеводы... и бояре наши... 
па(н) петръ столникь, па(н) грозв коми(с) (Сучава, 1479 
Cost. S . 98—99); И оу том також прїидоша прАд нами... 
Мърииа, дочка Оанца Брълича, и плємєница єи И лка... 
и оуноукове их Мърииа, дочка Грози Коуфта... и продали 
свою правоую отниноу (Гирлов, 1499 ВО II, 153).

ФОРМИ: наз. одн. ГрозА, грозА, Грозі, грозі 5 (1395 
Cost. II, 612; 1479 BD I, 224; Cost. S . 99; 1480 BD I, 241; 
1491 BD I, 464); Грозе 2 (1491 BD I, 451, 453); род. одн. 
Грози 43 (1431 Cost. I, 317; 1478 BD I, 219; 1480 BD I, 
239; 1483 BD I, 270; 1486 BD  I, 290; 1487 BD I, 294; 1488 
BD I, 345; 1489 BD I, 372; 1490 BD I, 386; 1491 BD I, 445;
1499 BD II , 153 і т. ін.); Грозі, ГрозА 36 (1479 BD I, 222;
1482 BD I, 262; 1483 BD I, 268; 1486 DC 144; 1488 BD  I, 
318; 1489 BD I, 367; Cost. S . 133; 1490 ВО I, 384; 1491 
BD I, 447; 1499 BD  II , 154 і т. ін.); дав. одн. Грози (1491 
BD І, 451).

! ГРОИ (ГРОШИ) див. ГРОШЪ.
*ГРОМНИЦИ мн. (1) (стч. hromnice, стп. gromnice). 

(назва церковного свята, також календарна дата) стрітен- 
ня: в оиатовв иредъ громницАми оу лвта нароженья сна
бжья тисА(ч) и триста дєвАносто осмого лвта (Опатів, 1398 
ЗЛ Е ІК ).

ФОРМИ: ор. громницАми (1398 ЗЛ Е ІК ).
ГРОМОБИТНАА ж. (2) (назва селища у Молдавському 

князівстві): а азь господство ми есмъ дал Мърини... єдиоу 
нашоу сєлщцоу близ Нистра, на имв Громобитнаа (Сучава,
1488 BD І, 347).

ФОРМИ: наз. одн. Громобитнаа (1488 BD І, 347); ор. одн. 
Громобитною (1488 BD I, 347).
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ГРОМЫКА ч. (1) (особова назва): Билъ намъ чоломъ 
писарь нашъ... панъ Григорей Исаевичъ Громыка, о тымъ, 
што перво сего дали есьмо ему мЪстце городское (Люблін,
1410 А кВ А К  X I, 5).

ФОРМИ: наз. одн. Громыка (1410 А кВ А К  X I, 5).
*H RO SlK d«e. *ГРОШИКЪ.
ТРОХОТИШ ч. (1) (молд. грохотиш) осип гірської по­

роди: хота(р)... о (т )т о л б . . .  прости чере(с) бістрїца на гро­
хотиш (Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 121—122).

ФОРМИ: знах. одн. грохотиш (1458 M ih. Doc. 
122).

ГРОШ див. ГРОШЪ.
ГРОШИ мн. (32) гроші (22): а записала есми... къ ма- 

настыру Светого Спаса въ Кобрыню село Корчичи, и зе 
всими доходы, и зъ данью и зъ полюдьемъ и зъ грошми 
(Кобринь, 1401 А к В А К  II I , 2 ) ; а съ т е м и  гроши волно 
имъ ходити и торгувати соби, по усвхъ торгахъ нашихъ 
(Сучава, 1408 Cost. II , 631); а комоу дамо в нихъ гроши 
земАномъ и двораномъ наши(м) з мыта нашого и тыи бы 
ждали рокоу (Краків, 1487 А М Л )\ а я кн<А)зь Семен 
Юрьевич маю придати ку св(А)тому Иоанну к Голшаном 
полумерокъ меду из людми и з грошми (Степаиь, 1489 
AS I, 89); мы Олександръ (в ориг. Оксандръ.— Прим. 
вид.)... великий кн(А)зь литовский... чинимъ знаменито... 
иж вбачивши вБрныи службы... кн(А)жати Костентина 
Ивановича Острозского... емоу и м ін е... даемъ и запису- 
емъ... с платы и цынши и з мытом и зо всими иными до­
ходы грошей и теж меду данми (Вільна, 1499 /IS I, 117); 
в о с к о в ы  и г р о ш и  (1) див. * ВОСКОВЫ И; в р о ч - 
в ы и  г р о ш и (2) див. *ВРОЧНЫИ; г о т о в ы й  г р о ­
ш и  (3), г р о ш и  г о т о в ы й  (2) див. ГОТОВЪ; з е м ъ -  
с к и и  г р о ш и  (і) див. ЗЄМСКИИ; ц ы н ш о в ы и  
г р о ш и  (1) див. *ЦИНШОВЫИ.

ФОРМИ: наз. гроши (1496 А Л Р Г  73); род. грошей, 
грошей, гроше(и) 11 (бл. 1471 Л К З  91; 1481 AS I, 77;
1488 A S  I, 88; 1489 AS III, 21; 1495 А Л Р Г  60; XV ст. СЯ  
43; 1499 AS I, 117); гроши, гро(ш)и 4 (XV ст. ВС  6 зв., 
27, 32; С Я  9); гроший 1 (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28); шах. 
гроши (1487 А М Л ; A S  I, 85, 86; 1488 AS I, 88; XV ст. ВС 
27; 1498 А Л М  163; А Л Р Г  82, 83); ор. грошми 7 (1401 
А кВ А К  II I , 2; 1424 Д Г В В ;  1434 Cost. II , 668; 1473 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 103; 1489 AS I, 89; XV ст. ВС 32; 1494—
1495 А Л Р Г  60); гроши 1 (1408 Cost. II , 631); міси,, оу 
гро(ш)хъ (XV ст. ВС 27).

*ГРОШИКЪ ч. (3) (стч. grosik/hrosik, стп. grosik) гро­
шик (2): kotory iduth k torzowi (!) czerez ieho didinu — 
od kozdoho woza po hrosik, a ys kupieczkich wozow po 
dwa hrosziki (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4);

г р о ш и к ъ  м а л ы й  ( 1) (на противагу до широкого 
гроша чеського) малий грошик: имаеть то(г) иванъ воло- 
шиновичь оуживати и своими дЪтми а намъ с той коръчмы 
имаеть давати сто грошиковъ малыхъ каждъи годъ (Меди­
ка, 1407 Р 72).

ФОРМИ: знах. одн. hrosik (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); род. мн. 
грошиковъ (1407 Р 72); знах. мн. hrosziki (1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4).

*ГРОШОВЫИ прикм. (9) грошовий, грішми (2): Узривъ- 
ши есмо знаменитую намъ служъбу... паиа Петра Ланевича 
Кирдеевича Мылского... дали есмо ему село Киселинъ... 
со всими грошовыми платы и с цынъши (Луцьк, 1445—
1452 А рхЮ ЗР  8/IV, 12— 13); мы великии кнзь швитрик- 
гаилъ... оузр’Ьвшї есмо знаменитоую намъ слоужбоу... 
пана пашка Прокофьевича... дали есмо емоу... село Холо- 
пАчь... с мыты И со в с е м и  платы грошовыми (Луцьк,
1451 Р 156);

д а н ь  г р о ш о в а я  (6) див. *ДАНЬ‘; ( д а ч к а )  
г р о ш о в а я  (1) див. *ДАЧКА.

ФОРМИ: род. одн. ж. грошовое (1496 А Л Р Г  73); ор. 
одн. ж. грошовою (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1470 AS
I, 67; 1493 А Л Р Г  56; 1498 ГВКОО)\ ор. мн. грошовыми

(1401 А кВ А К  I I I ,  2; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 13; 1451 
Р 156; 1490 З Х П  136).

ГРОШЪ, ГРОШ ч. (549) (стч. gros, стп. grosz, лат. (de­
narius) grossus) (монета різної чеканки і різної вартості) 
гріш (490): А питъ могоричь оу быбицкого оу дому за копу 
грошин (Перемишль, 1359 Р  10); а записалъ есми на своемъ 
ИМБ ній въ домъ Пречистой въ годъ же въ годъ, копу гроши 
(Київ, 1398 Д ГП М )\ а коли ймуть купити татарскыи то- 
варъ, у сочавБ, или шолкъ, или перецъ... или грецкыи 
квасъ, отъ гривну, у сочавЕ, по три гроши (Сучава, 1408 
Cost. II, 630); и мы того досмотревши и овызревши (! — 
Прим. вид.) гораздъ, п(а)иа Федка есмо в том оправили 
и п о с л е  оу его людей оузАли есмо осмъдесАт грошей (Ступ- 
но, 1444 A S  I, 42); А кто идет до Лвова на головном мытв 
оу СочавБ от скотыны а грош... а от к о н е  и л и  о т  кобылоу 
по шести хроши (Сучава, 1460 BD II , 273); Продали есмо 
мыто Берестейское и Дорогицъкое... на тры годы за тры 
тисячы копъ грошей и за трыста копъ грошей, и на годъ 
по тысечы копъ и по сту копъ грошей (Краків, 1487 Р И Б  
226); и отецъ нашъ е. м., зъ ласки своее, подалъ Федку 
Гавриловичу за его службу 50 копъ грошей на томъ и м е н и  
(Кам’янець, 1494 А Л М  54) а маеть намъ в каждый год 
давати по пАти сот коп грошей (Вільна, 1498 А Л Р Г  82);

г р о ш ъ  п о л ь с к и и  (1) (назва срібної монети, яка 
дорівнювала l l4S гривні) польський гріш: а тоє сєло перво 
рє(ч)ноє и м б ю т ь  на(м) давати подлу(г) пра(в) волоско(г) 
ты то доходы што(ж) с по(л)нинъ аю(т) (!) а с каждо(г) кмєтА
по В гро(ш) польски(х) краковско(г) разу оу каждый 
го(д) (б. м. н ., 1424 Р 100); г р о ш ъ  ш и р о к и й  (13), 
ш и р о к и и  г р о ш ъ  (41) (назва срібної монети, яка 
дорівнювала чверті гривні) широкий чеський гріш: А оса­
дивши ис каждого кмєтА по два гроша широкая оу кнАжю 
комору давати на каждый рокъ (Бохур, 1377 Р 24); при- 
шодьши пере (!) наше обличье, и передъ землАны Фанасии 
(!) влдка перемышльскии... продалъ есть оу бышковичихъ
два дворища пану яшкови испрувъскому на в е к и  за I 
гривенъ широкихъ грошии (Перемишль, 1391 Р 45); а не 
маемь оуступати сА оу тыи и м е н ь я  о л и  жь заплативши 
триста копь широки(х) грошей пану чусє або потомь буду- 
чимь (Луцьк, 1434 Р  128); Я кн(А)зъ Юри Василевич Жа- 
славский вызнаваю сим моим листом... ижет продал есми 
пану Сємєноу Олизаровичоу имене на Волыни свое влас- 
ное... за тридцат коп широких грошей (Берестя, 1466 AS
I, 62); Продали єсмо мыто володими(р)ское и перемыль- 
скоє и литовижъское... за пАть сотъ копъ гроше(и) и за 
ше(ст) десАтъ копъ гроше(и) шыроки(х) (Петрків, 1489 
А М В )\ єстли г(о)с(по)д(а>рь корол его м(и>л(о)сть до­
пустит Цєцєнєвских отчины их, тогды они мают ки(А)зю 
Олександру Сонкгушковичоу отложити пвнАзи шестьде- 
сйт коп широких гроши (Луцьк, 1491 AS I, 94);

х о т А  з а  е д и н ъ  г р о ш ъ  (3), х о т А  и о д и н  
г р о ш  ( 1) хоч трохи, хоч иа гріш: а коли бы хоти(л) 
бу(д) какїи бояри(н) на(ш)... разорити тотъ законъ... бу(д) 
оу чє(м), хотє за еди(н) гро(ш), то(т) оузри(т) великои казии 
и оургїю г(с)ва ми (Васлуй, 1452 Cost. II, 760); А кто 
с б  покоусит, чєрєс сес наш листъ, оузАти мыто, хотА и один 
грош, тот оузрит нашоу казнъ (Путна, 1471 BD I, 159).

ФОРМИ: наз. одн. грошъ, грош (1408 Cost. II , 632;
1434 Cost. II, 669; 1456 Cost. II , 790, 791; 1460 BD II, 
275; 1463 AS I, 55; бл. 1471 Л К З  93 зв.; 1497— 1498 А Л Р Г  
80); род. одн. гроша, грош(а) 32 (1408 Cost. II, 631; 1434 
Cost. II , 668; 1452 Cost. II , 760; 1456 Cost. II , 789; 1460 
BD II , 274; 2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1470 A S  I, 67 і т. ін.); 
гро(ш) 1 (1463 Cost. S . 45); дав. одн. грошу (2-а пол. XV ст. 
А Л М  9); знах. одн. грошъ, грош, гро(ш) (1408 Cost. II, 
631; 1434 Cost. II , 668; п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1452 Cost.
II, 760; 1456 Cost. II , 778; 1458 BD  II , 262; 1466 BD I, 96;
1471 BD I, 159; XV ст. ВС 25; 1492 AS II I ,  23 і т. ін.); 
наз. мн. гроши (1408 Cost. II , 632; 1434 Cost. II , 669;
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1460 BD II , 275; бл. 1471 Л К З  93, 93 зв.; 1495 PE A  III, 
33; 1497 А Л Р Г  79); род. мн. грошей, грошей, г(р)ше(и), 
грош<ей>, грошє(и) 166 (1434 Р 128; 1438 Р 138; 1444 AS 
1, 42; 1451 АкЮ ЗР  II , 106; бл. 1458 Р 167; 1466 AS I, 
62; бл. 1471 Л К З  91; 1487 Р И Б  226; 1489 А М В ; 1490 AS
I, 92; 1494 А Л М  54; 1498 А Л Р Г  82; 1499 А С Д  V I,3 і т. ін.); 
гроши, гро(ш)и 66 (1398 Д Г П М ;  1408 Cost. II , 631; 1434 
Cost. II, 668; 1449 А Л М  8; 1458 BD II , 261, 262; 1467 СП 
№ 13; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 102; 1491 AS I, 94; XV ст. ВС  
22; 1498 41АФ  і т. іи.); грошь, грош, гро(ш) 11 (1370 Р 
18; 1408 Cost. II, 631; 1437 Cost. II . 709; 1449 Cost. II, 
743; 1452 Cost. II , 759; 1456 Cost. II , 789 , 790; 1460 BD
II, 273); грошии, гроши(и) 9 (1359 P 10; 1391 P  45; 1466 
AS I, 60, 61; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154; 1482 A S  I, 79; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV, 28; BOPCP 179; 1491 AS 1, 94); хроши 
1 (1460 BD  II, 273); грошювь 1 (1378 P  26); ! грои 1 (1386— 
1418 P 35); знах. мн. гроши 65 (1408 Cost. II , 630; 1434 
Cost. II , 668; п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1449 Cost. II, 743;
1455 Cost. II , 771; 1458 BD II , 261; бл. 1471 Л К З  92; 1496 
АЛ РГ  71; XV ст. ВС 22; 1497 А Л Р Г  79 і т. ін.); грош, 
гро(ш) 26 (1424 Р  100; 1437 D1R  № 8; Cost. II , 709; 1448 
Cost. II , 741; 1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 759; 1455 
Cost. II , 771; XV ст. СЯ  43 зв., 1456 Cost. II , 789, 790; 
1460 BD  II , 274, 275); op. мн. грошми, грошъми (1411 
Р 77; 1482 AS I, 81; 1487 А М Л ; 1494 AS I, 101); наз. де. 
гроша (1497— 1498 А Л Р Г  79); знах. де. гроша (1377 Р 24; 
1386— 1418 Р 35).

*ГРОУБЄШОВЬСКИИ прикм. (1) (пор. Гроубешовъ): 
Продали єсмо мыто володими(р)скоє... гроубешовъско(моу) 
єськоу... на чотыры годы (Петрків, 1489 АМ В).

ФОРМИ: дав. одн. ч. гроубешовъско(моу) (1489 А М В ).
ГРУДКОВИЧЬ ч. (3) (особова назва): А на то послуси 

кнАзь юрьии глвбовичь белзьскии... пан петръ мошєнка 
грудковичь (Львів, 1368 Р 16); Мы бискупи мацви пре- 
мыски(и) и офанасБи владыка прємьіски(и)... Ацко судьА 
саноцки(и) олєшко грудкови(ч)... чинимы знаємо... како 
ко(л) та рвчь межи... кролє(м) влодиславомъ... межи па­
нею... пилецкою... пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 
69—70).

ФОРМИ: наз. одн. грудковичь 1 (1368 Р 16); грудкови(ч)
1 (1404 Р 70); грюдкови(ч) І (1370 Р 18).

ГРОУЄЦЬ ч. (2) (назва пагорка у  Молдавському князів­
стві): т е м  ( s i c .— Прим. вид.) мы в и д е в ш и  єго правой 
и вБрною слоужбоу до на(с)... дали и потвердили есми 
емоу... м е с т о  о(т) n ac H K O V ... где оупадае(т) гроуецъ на 
шаковци (Сучава 1451 Cost II, 403).

ФОРМИ: наз. одн. гроуецъ (1451 Cost. II , 403); род. одн. 
гроуецъ П451 Cost. II. 403).

ГРОУМАЗ ч. (2) (особова назва, молд. грумаз «шия», 
«вершина»): Мы бояре земли молдавской... Іон Тъоутоул 
логофет... Іон Гроумаз староста (чернов)скш ... и иныи 
бояре що при том были (Сучава, 1499 BD II , 443—444).

ФОРМИ: наз. одн. Гроумаз (1499 BD II , 425, 
444).

ГР0УМАЗЄЩИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): и (тако(ж) пршдо)шБ прв(д) нами стаиъ посад- 
никъ... (и прода(л))... едно село на имБ гроумазещи (Су­
чава, 1445 Cost. II , 231).

ФОРМИ: наз. гроумазещи (1445 Cost. II , 231); знах. 
гроумазещи (1445 Cost. И, 231).

ГРУНТЪ, КГРУНТЪ ч. (16) (стч. grunt, стп. grunt, 
сен. grunt) (земельні угіддя) грунт: у того гостынца кгрунтт 
Теременскнй по левой руце, а по правой Поддубецъкий 
(Луцьк. 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I. 2); Кгрунтовъ оромыхъ и се- 
ножатныхъ, который теперъ маютъ и напотомъ набудуть, 
заровно з мещаны.. заживати мають (Луцьк, 1389 PEA
I, 27); а одъ леса ажъ до урочища Вирной долыны, где 
засталысмо бояръ Хмельныцкихъ... который призналы по 
тую долыну Вирную грунтъ Мьїкульїнскій, а за долыною 
Багрьіновскій (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8—9).

ФОРМИ: наз. одн. груитъ 11 (1430, Г В К Л  7, 8); кгрунтъ 
1 (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2); знах. одн. грунтъ (1430 ГВ К Л
8, 9); род. мн. кгрунтовъ (1389 P EA  I, 27).

*ГРОУНЬ ч. (1) горб, пагорок: ТАмъ ми... дали и потвръ- 
дили есми емоу ... млии на матки Малом БахлоуецБ, и па- 
сикоу на конец гроуиБ от Шаковци, на потока КрьницБмъ 
(Сучава, 1458 BD I, 24).

ФОРМИ: род. одн. гроунЪ (1458 BD  I, 24).
* ГРУША ж. (2) (дерево) груша: а здес по Бутыр и по 

Виноградную гору, а за рекою по крутый берегъ против 
двухъ грушъ; потуль ему волио сено косити и рыба ловити 
(Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10— 11); А хотартои ... части... 
повыше гроушах на столпь що на берег МолдавБ (Сучава,
1499 BD  II , 136).

ФОРМИ: род. мн. грушъ (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11); 
місц. мн. зам. род. повыше гроушах (1499 BD I I , 136).

*ГРУШЕВСК1Й прикм. (1): А при томъ были... бояре 
наши Кобрьінскіе и Грушевскіе (Кобринь, 1465 А к В А К
II I , 4).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Грушевскіе (1465 А к В А К  I I I ,  4).
Див. ще ГРУШОВСКІЙ.
Пор. *ГРОУШОВА.
*ГРОУШОВА ж. (1) (назва села у  Троцькому воєводстві): 

Записоую жеие своей... на своих именАхъ отчизнихъ иа 
Кобрини, на Черевачицах и на Гроушовой тоую тисАч 
коп, штож она принесла от брати своих из Голшан (Коб­
ринь, 1454 AS III, 9— 10).

ФОРМИ: місц. одн. иа Гроушовой (1454 AS II I , 10).
ГРУШОВСКІЙ прикм. (2): А при томъ были люди... 

1осифъ Верещака, Данило, воевода Грушовскій, и Петръ, 
боярииъ Грушовскій (Кобринь, 1465 А кВ А К  I I I ,  4).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Грушовскій (1465 А кВ А К  II I , 4).
Див. * ГРУШЕ ВСКІЙ.
Пор. ТРОУ1ИОВА
*ГРОУШОВЪ прикм. ( 3 ) О г Р ° У ш о в о  п о л е  (3) 

(назва місцевості у  Молдавському князівстві): И також... 
продали... едно село на и м б  Чорсъчещш... на МолдавБ 
оу гроушово поле (Сучава, 1488 BD 1, 355).

ФОРМИ: наз. одн. с. гроушово (1488 BD I, 355, 356).
ТРЬБОВОЛЪ див.* ГРЪБОВОУЛЪ.
"ТРЪБОВОУЛЪ ч. (5) (особова назва, молд. гырбов 

«сутулий», слов, гръбъ): а на то е(ст)... вБра пана маноила 
гръбовоула (Сучава, 1440 Cost. II , 65—66); а на то е(ст)... 
вБра паиа маиоуила гръбовола (Нямц, 1443 Cost. II , 120).

ФОРМИ: род. одн. гръбовоула, Гърбовоула 4 (1440 
Cost. II . 66; 1441 D BA c  40; 1443 В А М  41; Cost. I I , 145); 
гръбовола 1 (1443 Cost. II , 120).

Див. ще ГРЪБОВЪ.
ГРЪБОВЪ ч. (7) (особова назва, молд. гырбов «сутулий», 

слов, гръбъ): а на то е(ст)... вБра паиа маноила гырбова 
(Сучава, 1442 Cost. II, 88); а на то е(ст)... ввра пана манои­
ла гръбова (Сучава 1445 Cost. II, 231).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. вБра пана мано(ила) гръбовъ 
(1443 Cost. II, 156); род. одн. гръбова 5 (1443 Д ГС П М Н ; 
Cost. II , 180; П ГСМ М ; 1445 DIR«An 483; Cost. И , 231); 
гырбова 1 (1442 Cost. II, 88).

Див. ще * ГРЪБОВОУЛЪ.
ГРЪБОВЪЦ ч. (2) (особова назва, молд. гырбов «суту­

лий», слов, гръбъ): мы Стефаи воевода... знаменито чи­
ним... ож(е) прїидє прБд нами... слоуг(а> наше Пътроу 
Гръбовъц ... и продал... полоувина село на Коуцитнои 
(Васлуй, 1495 BD II , 40).

ФОРМИ: наз. одн. Гръбовъц 1 (1495 BD  II , 40); зам. дав. 
заплатили... слоузБ нашемоу Пътроу Гръбовъц 1 (1495 
BD  II. 41)

ГРЪДЕЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): т б ( м) м ы . . .  дали и потвердили есми ему... село на 
тутовБ, на и м б  гръдещи (Сучава, 1455 Cost. II, 543).

ФОРМИ: наз. гръдещи (1455 Cost. II, 543).
*ГРЪДОВИЧЬ ч. (2) (особова назва, молд., слов, градъ
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і Градомир): а на болшєє потвєрьж(д)єнїє томоу въсемоу 
вышеписанномоу в є л б л и  єсмьі слоузБ нашємоу исаїи гръдо- 
вичю писати и привБсити нашоу печать (Сучава, 1414 
Cost. І, 112).

ФОРМИ: дав. одн. гръдовичю (1414 DIR«Ai> 441; Cost.
I, 112).

ГРЪД-fi ч. (1) (особова назва, молд., слов, градъ і Градо­
мир): т е м ъ  м ы . . .  потвердили єсми єго очи(и)оу... села... и 
цигани наимБ... нанъ и гръдЬ (Сучава, 1448 Cost. II , 342).

ФОРМИ: наз. одн. гръдЬ (1448 Cost. 11,342).
ГРЪЛА ж. (18) гирло, рукав (ріки) (17): мы стефаиъ 

воєво(д)... знаменито чини(м)... ожє производи господство 
ми... яко да оутвръдимъ... монастирю... о(т) молдавици... 
данїє... алєксандра воєво(д)... на п р о у т Б  едно озеро, на 
имЪ блишчатоу(л) и съ оусими своими грълами (Сучава,
1447 Cost. II , 281); мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чи-
ни(м)... ожє дали и потвърдили есмы нашємоу стмоу 
монастироу о(т) нЪмца... єдио озєро, на днистрБ, на имБ 
захорна, и съ грълою, що оупадаєть оу днистрь (Ясси,
1500 Cost. S . 230);

г р ъ л а  Б у л х а к о в а  (1) (назва гирла у Молдав­
ському князівстві): мы, Стефан воєвода... (знамени)то чи- 
нимь... оже... дали и потвърдили єсми... нашему монасти­
рю от Молдовица... едиа гръла, що ев зоветь гръла Б улха­
кова, и другая гръла, що выходить изь озера долу до мосту 
(Сучава, 1473 Ш КН  164— 165).

ФОРМИ: наз. одн. гръла 2 (1473 Ш КН  165; 1500 Cost. S. 
230); зам. знах. дали... една гръла 4 (1448 Cost. II , 324;
1473 Ш КН  165); род. одн. гръли, гърли (1463 Cost. S. 
45; 1473 Ш КН  165); op. одн. грълою (1448 Cost. II , 324;
1500 Cost. S . 230); наз. мн. гръли (1456 D IR tA » 511; 1462 
Cost. D. И); дав. мн. гръламъ (1462 Cost. D. 11); op. мн. 
грълами (1447 Cost. 11,281; 1456 D IR hA d 511; 1462 Cost. D. 
11; 1463 Cost. S. 45).

Див. ще ГЫРЛО.
*ГРЪЛАНИЧЬ прикм. (1) ф  м о с т ъ г р ъ л а н и ч ь  

див. *МОСТЪ.
ФОРМИ: знах. одн. ч. гръланичь (1420 Cost. I, 135).
ГРЬЛЄЩ И мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): да е(ст) имъ... грълещи... отчина и(х) (Сучава, 1448 
Cost. II . 324).

ФОРМИ: наз. грълещи (1448 Cost. II , 324).
*ГРЪЛО див. ГЫРЛО.
ГРЪТАНЬ ч. (2) (назва села у  Молдавському князівстві): 

тАмже мы видввше его правою и верною слоу(ж)боу до 
на(с)... дали есмы ем(оу) оу нашей земли оу молдавской 
В сели... едно село на имА поАна... а дроугоє село на имА 
грътань (б. м. н., 1400 Cost. I, 36—37).

ФОРМИ: наз. одн. грътань 1 (1400 Cost. I, 37); зам. род. 
выше грътань 1 (1400 Cost. I, 37).

*ГРЬЦЬКОЄ с. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): мы алексаидръ воевода... чинимы знаємо... оже... 
д а л и  есмы с т б и  єп(с)копии нашои... два села аверовци... 
а другое село гръцькое (Сучава, 1403 Д Г А А ).

ФОРМИ: знах. одн. гръцькое (1403 Д Г А А ).
ГРЬЧИНЄЩ Ь ч. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): ТЕМЪ мы... потвръди(ли) есмы ємоу... пА(т) селъ 
на р а к о Е ' Ъ ,  на имЪ поунжещъ ... д р о у г о е  село повы(ш) г р ъ ч и -  
нещъ (Васлуй, 1437 Cost. I, 515).

ФОРМИ: наз. одн. гръчииещъ (1437 Cost. I, 515).
*ГРЪЧИ Н Ъ  1 ч. (6) (особова назва, молд., слов, гръчинъ): 

а иа то е(ст)... вЪра пана маноила гръчина (Сучава, 1436 
Cost. I, 488); а на то є(ст)... ввра пана маноила гръчина 
(Сучава, 1438 Cost. II, 7—8); а на то е(ст)... ввра пана ма­
ноила гричина (sic.— Прим. вид.) (Сучава, 1447 Cost. II , 
281).

ФОРМИ: род. одн. гръчииа 5 (1436 Cost. I, 468, 488;
1437 Cost. I, 536, 542; 1438 Cost. II , 8); гричина 1 (1447 
Cost. II , 281).

* Г РЪ Ч И Н Ъ 2 ч. (1) (назва людини за етнічною прина­
лежністю) грек: а тако(ж) тоты люди да имаю(т) слободу... 
или руси(н) или гръчи(н) или бу(д) какы Азы(к) (Сучава,
1453 Cost. II , 461).

ФОРМИ: наз. одн. гръчи(и) (1453 Cost. II , 461).
* ГРЫВНА див. ГРИВНА.
*ГРЬЛО див. ГЫРЛО.
ГРЩ КА ж. (4) (особова назва, молд. грякэ «грецька», 

слов, гръкъ): ТАм мы... дали и потвръдили єсми имь... село 
на имА Котєчарьш, що оиы коупили от ГрАкы (Сучава,
1471 BD I, 164); мы Стефаи воевода... знаменито чиним... 
ожє тоти иетиннїи слоуга иаш Миклв и сестри его Мъ- 
линъ и Боурає и Грвка... жаловали есмы их особиою на­
шею милості'ю (Васлуй, 1495 BD II , 39).

ФОРМИ: наз. одн. ГрЪка(1491 BD  I, 472; 1495 BD И, 
39); род. одн. Гр&кы (1471 BD I, 164); дав. одн. Гр-Ьчи (1491 
BD  I, 472).

ГРИЦКО див. ГРИЦКО.
*ГРЮДКОВИЧЬ див. ГРУДКОВИЧЬ.
* ГРА КА див. ГРЯКА.
ГУБКА, ГУБЪКА ч. (6) (особова назва): а на то послуси

влдка ларивунъ ис кри(лошаны) перемышльскии...
влдчнъ тивунъ иванъко губка (Перемишль, 1366 Р 12); 
А купилъ есть иванъ губъка изъ братомъ своемъ на в е к и  
(Перемишль, 1378 Р 26).

ФОРМИ: наз. одн. губка, губъка (1366 Р 12; 1378 Р 26); 
дав. одн. губц-Ь (1378 Р 26).

*ГУГНИНА ж. (1) (назва місцевості у Львівській землі): 
а Ако сА замБнивше селы тогды панъ данпло и пАлъ сА 
оубивати... оу пыековича дворище што наверхъ любшв 
на гугнииБ (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: місц. одн. на гугнинв (1411 Р 79).
Див. ще *ГОУГНИНЪ (г о у г н и н а д о у б р о в а), 

*ГУГНЯ.
*ГОУГНИНЪ прикм. (2) О  г о у г и и н а д о у б р о - 

в а (1) (назва місцевості у Львівській землі): а тыи старцБ... 
вьізналї и вказали староую границю и врочища межи об- 
лазнїчи и межи двдошичи по тотъ пото(к) малый крїхо- 
вець што бБжи(т) по(д)лв гоугнины доубровы (Зудечів,
1421 Р 96); д в о р и щ е Г у г н и и о  (1) див. ДВОРИЩЄ.

ФОРМИ: род. одн. ж. гоугнины (1421 Р 96); знах. одн. с. 
Гугииио (1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17).

Див. ще *ГУГНИНА, *ГУГНЯ.
* ГУГНЯ ж. (6) (назва місцевості у  Львівській землі): 

тогды панъ данило не добылъ на в о й т е  т о г о  дворища што 
на гугни занужь не оу свое оубивалъ сА (Зудечів, 1411 
Р 79).

ФОРМИ: місц. одн. иа гугни (1411 Р  79).
Див. ще * ГУГНИНА, *ГОУГНИНЪ (г о у г н и н а 

д о у б р о в а).
ГУГОВЪ ч. (2) (назва села у  Волинській землі): а пану 

Я цъку... досъталося Гуговъ и съ тымъ, штожъ изъ вБка 
вечного тягъло к Гугову (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
193).

ФОРМИ: наз. одн. Гуговъ (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193); 
дав. одн. Гугову (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193).

*ГУГОВЪСКИИ прикм. (1) Q  Г у г о в ъ с к и и  
с т а в ъ (1) (назва ставу у Волинській землі): а еще подъня- 
лся ему панъ Барсанъ... ставъ засътавити ниже Гуговъс- 
кого ставу у подобномъ месъци (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 193).

ФОРМИ: род. одн. ч. Гуговъского (XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 193).

Пор. ГУГОВЪ.
! ГОУДИКА (ГОУДИЧА) див. ХОУДИЧЪ.
ГОУДИЧ див. ХОУДИЧЪ.
ГУДИЧЪ див. ХОУДИЧЪ.
ГОУДИЧЬ див. ХОУДИЧЪ.
ГОУИВА ж. (4) (назва річки у Київській землі) Гуйва:
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о(т) тетереви теснъ гоуива (б. м. н ., бл. 1458 Р 167); по- 
шє(д)ши горЕ боярьскою роудою... ива(н)ко(в)скими зако­
нами прише(д)ши к гоуиве то єсть зємлА пана скипорєва 
объвхаиая (б. м. н ., бл. 1458 Р 168).

ФОРМИ: наз. одн. гоуива (бл. 1458 Р  167); дав. одн. 
гоуивє (бл. 1458 Р  167, 168).

ГУЛЄВИЧ, ГУЛЕВИЧЪ, ГУЛЄВИЧЬ ч. (13) (особова 
назва): а се я панъ Васко Мошонъчьчи (!) сввдчю то... 
оже оузАлъ есмъ оу пана Ивашка сто купъ оу Гулевича 
(Львів, 1421 Р  92); а при томъ были свєдоки... панъ иванъ 
гулєвичь панъ гридко кирдБєвичь (Київ, 1433 Р  119); 
а при (томъ) были: ключникъ луцкии Богдан Сенкович 
Гоский... пан Зброх Гулевич (Луцьк, 1494 А5 I, 102).

ФОРМИ: наз. одн. Гулевич 7 (1438 Р 138, 139; 1446 А5 .
I, 43; 1447 АрхЮ ЗР  8/1У, И; 1451 Р 159; 1476 АрхЮ ЗР  
8/ІУ, 154; 1494 .45’ I, 102); Гулевичъ 4 (1430 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 8; 1445 АкЮ ЗР  I, 18; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1452 АкЮ ЗР
1,21); гулєвичь 1 (1433Р 119);род.одн. Гулевича (1421 Р92).

*ГУЛНЕВЪ ч. (1) (особова назва): Дали есмо монастырь 
Пречистое Богоматери на Пересопницы кнегини Михай­
ловой Василевича Чорторыскои... а увязати ее въ тотъ 
монастырь велвли есмо дворенину нашому Федку Гулневу 
(Краків, 1499 А Л М  вип. 2, 36).

ФОРМИ: дав. одн. Гулневу (1499 А Л М  вип. 2, 36). 
*ГОУЛЯЛНИКИ мн. (1) (назва села у Київській землі):

Село Гоуля(л)ники а в томъ селе аі члвка а отамо(н) 
(б. м. н., бл. 1471 Л К З  90).

ФОРМИ: наз. Гоуля(л)ники (бл. 1471 Л К З  90). 
ГОУМЄННИК ч. (7) (боярський чин) гуменник, гумен- 

ний: А на то ест... в. п. Херман ключник, в. п. Жоуржоу 
гоуменник (Сучава, 1469 ВО I, 136); И оуставшє пан 
Жоуржь гоуменник та заплатиль оуси тоты вышеписан- 
нїи п и н б з и . . .  оу роукы слоузБ нашємоу Гоурбаноу (Суча­
ва, 1499 ВО II, 135).

ФОРМИ: наз. одн. гоумениик 1 (1499 ВО II, 135); зам. 
род. в. п. Ж оуржоу гоуменник 1 (1469 ВО I, 136); род. одн. 
гоуменника (1491 ВО I, 458, 459); дав. одн. гоуменникоу 
(1499 ВО II, 135).

*ГОУМНО с. (2) гумно, стодола, клуня: О пожьгльцо(х) 
домовъ алюбо гоумна (XV ст. ВС 7); И мы видєчи речъ 
справєдливоую... казали есмо светком присАгноути, они 
обвели... от Милошевич з Ивашковцы по дорогоу, где была 
паии МихайловаА гоумно селит почела, мы его знети ка­
зали (Лукониця, 1478 А5 III, 17).

ФОРМИ: род. одн. гоумна (XV ст. ВС  7); знах. одн. гоум­
но (1478 ЛЯ III, 17).

ГУРБА ж. (1) (назва села у Волинській землі): великій 
князь Ш витригайло... чинимъ знаменито... ижъ даемъ и 
дали есмо въ Луцкомъ п о в е т е  Сенио село... в гранБхъ, 
какъ се въ собБ маеть сама отчина... а отъ Яблонна Леско­
ва, отъ Моквина Гурба (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17). 

ФОРМИ: наз. одн. Гурба (1445 АкЮ ЗР  I, 17). 
ГОУРБАН ч. (6) (особова назва, молд., лат. игЬапиэ): 

И оу том також прїидоша прАд намы... слоуга наш Гоур- 
бан... и сестричича его Н асть... и продали свою правоую 
отниноу (Сучава, 1499 ВО II, 135).

ФОРМИ: наз. одн. Гоурбаи (1499 ВО II , 134, 135); 
род. одн. Гоурбана (1499 ВО II , 134, 135); дав. о$н. Гоур­
баноу (1499 ВО  II , 135).

ГОУРЄШЬ ч. (2) (особова назва, молд. гурэ «рот»): мы 
Стефан воєвода... знаменито чиним... ож(е) тот истиннїи 
слоуга наш Сима Гоурешь слоужил нам право и вврно 
(Сучава, 1495 ВО II , 79).

ФОРМИ: наз. одн. Гоурешь (1495 ВО  II , 79); дав. одн. 
Гоурешоу (1495 ВО II , 80).

*ГОУРКО ч. (1) (особова назва, пор. Гоурии): Я пань 
микоула д б д и ( ч ) до(л)зскии и перева(л)скии из жоною 
моею огаеьею и з сынми моими гоурко(м) и з стецко(м)
и андроушко(м) што(ж) есми сороужи(л) црквь стго ни­

колы... придаль есми своего и м е н ь я  дользска десАтиноу 
(Перевали, 1440 Р  142).

ФОРМИ: ор. одн. гоурко(м) (1440 Р 142).
ГОУСИ мн. (4) гуси: Се я кнАзь михаил... придаю с(в)то- 

моу сп(с)у и своего дворьца и змиинца десАтиноу озими 
пшеници и рьжи о(т) всее Арины и што коли пригодоуест-
(о)А (!) оу дворБ о(т) животииы и о(т) гоусии с(т) коуръ... 
и о(т) всего приплодъка дєсАтое (Луцьк, 2-а пол. XV ст.
СО); Грежаны дво(р) а в томъ дворе шесть члвка а осмь 
воло(в) чотыри коровы... семеро свине(и) а гоусе(и) два- 
на(д)цать а пашнА естъ жито (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93).

ФОРМИ: наз. гоуси (бл. 1471 Л К З  92); род. гоусе(и)
2 (бл. 1471 Л К З  91 зв ., 93); гоусии 1 (2-а пол. XV ст. СО).

ГУТАРЪТЪ ч. (1) (особова назва, стч. H otart, сен. got- 
hard): а сє зємлАнє панъ ходько быбельскии... панъ гу- 
тарътъ кость соковичь гань квраховичь (Перемишль, 1359 
Р 10).

ФОРМИ: наз. одн. гутарътъ (1359 Р 10).
ГОУЦИН'Б ч. (1) (особова назва, пор. Н в га2): И також- 

дєрє есми дали и потвръдили той свАгои нашей цръкви, 
митрополїи от Романова тръга... цигаие на имв БоА съ 
ч е л Е д е ю ...  и ГоуцинБ съ челБдею (Сучава, 1488 ВО I 
342).

ФОРМИ: наз. одн. Гоуции* (1488 ВО I, 342).
ГУЩА ч. (2) (особова назва): я Степапъ Гуща билъ есми 

чоломъ господину владыцв е. м. и княземъ и паномъ ихъ 
мил... ажбы ихъ милость печати свои приложили къ сему 
моему листу (Луцьк, 1449 А Л М  8).

ФОРМИ: наз. одн. Гуща (1449 А Л М  8).
ГУЩИНЦЫ мн. (І) (назва села у Волинській землі) 

Гущанки: кн(А)зю Василью осталсА город Збараж, а к 
тому села... Гущинцы, Новоє-сєло (Луцьк, 1463 AS I, 54).

ФОРМИ: наз. Гущинцы (1463 AS I, 54).
ГОУЩИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ были сввт- 

ки... слоуги королевы ильА гоущичь братъ єго еско рост- 
расъ (б. м. н., 1463 ГГЯ ).

ФОРМИ: наз. одн. гоущичь (1463 ГГ )1).
г ъ д и н ц и  мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): т б м ъ  мы... дали есмы имъ села и(х) на имА... 
строннци... и гъдиици (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. гъдинци (1429 Cost. I, 269).
ГЬЖОАНЄ ж., невідм. (2) (особова назва, молд., тюрк. 

хоЗа, перс. хаЗа «пан, старець, старшина, багатий ку­
пець»): а мы такождере и от нас есмы дали и потвърдили 
с л о у з Б  нашємоу Томи С алчє...тое прАдрєчєноє село... ме­
жи Иоанып (!) Триколескоул и межи Гъжоане (Ясен,
1495 BD II , 69).

ГЪЛбСКОУЛ, ГЬЛЄСКОУ Л Ь  ч. (3) (особова назва, 
молд., лат. gallius): а мы такождере... потвръдили слоу- 
зА нашємоу... половина от Гълещи, где был Мик Гъле- 
скоул (Васлуй, 1497 ВО II, 119).

ФОРМИ: наз. одн. Гълескоул 2 (1497 BD  II, 119); 
Гълескоуль 1 (1497 ВО II, 119).

ГЬЛЄШЄЩЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидоша п р Б д  нами... слоуга наш Исаю... и сєстричич 
его... и розделили своА праваА отнина, села иа имв Гъле- 
шєщїи... и Пънчещш (Сучава, 1490 ВО I, 403).

ФОРМИ: наз. Гьлєшещїи (1490 ВО I, 403); род. Гъле- 
шещи (1490 ВО I, 403).

* г ъ л е щ и  мн. (3) (назва хутора у  Молдавському кня­
зівстві): А пак хотарь той вишеписаннои половини сели- 
щи... на имА половини от Гълещи где был Мик Гълескоул 
(Васлуй, 1497 ВО II, 119).

ФОРМИ: род. Гълещи (1497 ВО II , 119).
*ГЪЛКЪВА ч. (1) (особова назва): Тв(м) мы... далн 

и потвръдили есми емоу... село на и м б  Пьшкаиїи... що же 
он коупил тое село от оуноуки ТрисЬа Гълкъви (Сучава,
1480 BD  I, 237).
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ФОРМИ: род. одн. Гълкъви (1480 BD I, 237).
Див. ще ГЬЛКОШЪ.
ГЪЛЦ Ь ч. (2) (особова назва): мы стєфан воевода... зна­

менито чииим... ожє прїидоша прАд нами... пътрь гълць 
и сестра его, моуша... и продали свою правою отниноу 
(Ясси, 1495 Cost. S . 193).

ФОРМИ: наз. одн. гълць (1495 Cost. S . 193); дав. одн. 
гьлцоу (1495 Cost. S . 193).

Т Ъ Н бС К О У Л Ъ  ч. (4) (особова назва, молд., пор. болг. 
Гана): мы илїа воевода... чини(м) знаменито... ож е... дали 
есми юи оу нашей земли едно село... на имА где был нвгое 
гьнескоу(л) (Сучава, 1433 Cost. I, 350); мы стефаиъ воево­
да... чини(м) знамениито (!)... оже тотъ истинны слоуга 
иа(ш) па(н) тоадеръ гънескоу(л) слоужи(л) намъ право 
и верно (Сучава, 1445 Cost. II , 230).

ФОРМИ: наз. одн. гъиескоу(л) (1433 Cost. I, 350; 1445 
Cost. II, 230); дав. одн. гънескоулоу (1445 Cost. II , 231).

ГЬНЄЩ И1, ГЪНбЩТИ мн. (5) (назва села в Ясському 
повіті Молдавського князівства): То им вес хотарь от той 
стороны; а от Гънещи да ест имь п о  старомоу хотарю (Доль­
ний Торг, 1466 BD  I, 115); Тём м ы . . .  дали и потвердили 
есм о  им оу нашей земли оу молдавской... одно селище щож 
где с б  зовет Щюбеева кръница, межи Гъиещш и межи 
Роусканїи (Сучава, 1467 BD I, 117).

ФОРМИ: наз. зам. дав. иде<т к>ъ Гъиещи (1466 BD  I,
115); род. Гънещи (1466 BD  I, 115); ор. Гъиещи 2 (1466 BD
I, 114); ГъиешЛи 1 (1467 BD I, 117).

ГЬН ЄЩ И 2 мн. (1) (назва села у Фелчиуському повіті 
Молдавського князівства): И еще есми им дали и потвръди- 
ли их правоую отнииоу... едно село на имБ Гънещи (Суча­
ва, 1493 BD  II , 19).

ФОРМИ: наз. Гъиещи (1493 BD II , 19).
ГЬНЄЩ ЇИ див. ГЬН ЄЩ И 1.
*ГЪНА див. *ГЫ НА.
Т Ъ РБО В О У Л Ъ  див. * ГРЪБОВОУЛЪ.
* ГЪРЛА дав. ГРЪЛА.
Т Ъ Р Н Т Ц Ь  ж. (1) (молд. гырняцэ) гірський дуб: хо- 

та(р)... оу пъигъраць на една гьрнїць (Корочии Камінь,
1458 M ih. Doc. 122).

ФОРМИ: знах. одн. гьрнїць (1458 M ih. Doc. 122).
* ГЪТУРА з к. (1) (назва річки у Молдавському князів­

стві): мы Стєфаи воєвода... знаменито чинымъ... ожє... 
дали и потвърдили есми... нашему монастирю... едно село 
оу гърли Гътури (Сучава, 1473 Ш КН  164— 165).

ФОРМИ: род. одн. Гътури (1473 Ш КН  165).
ГЪОУНОСА ж. (1) (назва річки у Молдавському кня­

зівстві): тБмъ мы... дали и потвръдили есмо имъ... една 
пасика, оу кръници... и проти(в) козаещи, где была паси- 
ка рошкова, и гъоуноса, о(т) обр<ъш!‘>а до оустиА (Сучава, 
1448 Cost. II , 323).

ФОРМИ: наз. одн. вам. знах. дали... гъоуиоса (1448 Cost.
II, 323).

ГЬОУРЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... ож прїи- 
д<оша> пред нами... слоуга нашь Съигоур и сестра его 
С таиа... и продали... едино село... на имЕ Гьоурещїи 
(Сучава, 1490 BD I, 394).

ФОРМИ: наз. Гьоурещїи (1490 BD I, 394).
Т Ъ О У РИ К А  ч. (1) (особова назва, молд. гаурэ « о тв ір » ): 

а  н а  т о  е ( с т ) . . .  в Б р а  п а н а  ж о у р ж а  г ъ о у р и к и  (sic.— Прим. 
вид.) (Сучава, 1452 Cost. II , 432).

ФОРМИ: род. одн. гъоурики (1452 Cost. II , 432).
Див. ще *ГЪОУРИКЪ, Т Ъ О У Р И Ч Ъ .
Т Ъ О У Р И К Ъ  ч. (1) (особова назва, молд. гаурэ «отвір»): 

а иа то е(ст)... в ір а  паиа браевича дворника... вБра пана 
<гьоур>ика (Сучава, 1453 Cost. II, 468).

ФОРМИ: род. одн. <гъоур>ика (1453 Cost. II , 468).
Див. ще "ТЪОУРИКА, Т Ъ О У Р И Ч Ъ .
* ГЪОУРИЧЪ ч. (5) (особова назва, молд. г а у р э  « о тв ір» ): 

а н а  то е (ст ) в Б р а . . .  н а ш и (х )  боАрь, В Бра п а н а  доумы б р а е -

вича дворника... ВБра паиа жоуржа гъоурича (Сучава,
1452 Cost. II , 426); а на то е(ст)... ввра пана доумы браевича 
дворника... В Б р а  паиа жоуржи гъоурича (б. м. н., 1453 
Cost. II , 496).

ФОРМИ: род. одн. гъоурича (1452 Cost. II , 426; 1453 
Cost. II , 446, 454, 473, 496).

Див. ще * ТЪОУРИКА, Т Ъ О У РИ К Ъ .
Т Ы БН О У ТИ  дієсл. недок. (2) (цел. гыбнАти) (руйну­

ватися) гинути, занепадати: просили есмы нашего болв- 
рииа паиа Михаила ло(г)фета абы поше(л) до тоурко(в)... 
оучинити иа(м) миръ ка(к) бы наша зе(м)лв не гибла дале 
(Васлун, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ок. бы... гибла, гыбла 
(1456 ЭСФ).

Див. ще ГИНОУТЬ.
г ы д и н ц и  мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): и дали господствоу мы петь сель: едно на К ракове... 
дроугое на Серетв на и м б  Гыдинци... три иа Бистрици 
(Ясси, 1500 BD II , 173).

ФОРМИ: наз. Гыдиици (1500 BD II , 173).
Т Ь ІН Д Є  див. ГИНДЄ.
Т Ы Н А  ч. (2) (особова назва, молд., пор. болг. Гана): 

а на то е(ст)... ВБра пана гыни вистїарника (Сучава, 1446 
Cost. II , 270); а на то естъ... ввра пана гънЪ (Коломия, 
1448 Cost. II , 306).

ФОРМИ: род. одн. гыии 1 (1446 Cost. II , 270); гънЪ 1 
(1448 Cost. II , 306).

Т Ы Р Б О В Ъ  див. ГРЪБОВЪ.
ГЫРЛО с . (10) гирло, рукав (ріки) (9): т б м ъ  м ы . . .  дали 

и потвръдили есмо имъ... отчина и(х) ... съ въсв(м) гръло(м) 
о(т) бръла(д) (Сучава, 1448 Cost. II , 323—324); ТАм мы... 
далї... есми емоу... половина озера Ковоурлоуиское и по­
ловина гырло (Сучава, 1468 BD I, 130);

г р ъ л о  б р а т е ш е в о  (1) (назва гирла у  Молдав­
ському князівстві): т б м ъ  м ы . . .  дали и потвръдили есмо 
имъ... гръло братешево (Сучава, 1448 Cost. II , 323—324).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. половина гырло 1 (1468 
BD I, 130); зам. ор. съ гырло 1 (1455 Cost. II , 540); род. одн. 
грьла (J459 Cost. S . 22); знах. одн. гръло (1448 Cost. II , 
324); ор. одн. гръломъ, гръло(м) (1448 Cost. II , 324); 
ор. мн. тырлами 2 (1455 Cost. II , 531; 1458 BD  I, 8); гыр- 
ламы 1 (1466 BD  I, 105— 106).

Див. ще ГРЪЛА.
ГЬЛКОШЪ ч. (1) (особова назва): А тое село бил коупил 

Трифо Гьлкошъ от Борилвши (Сучава, 1480 BD І, 237— 
238).

ФОРМИ: наз. одн. Гьлкошъ (1480 BD 1, 237).
Див. ще Т Ъ Л К Ъ В А .
Т Ь Л Ц Ъ  див. ГЪЛЦЬ.
Т Ь Р Ч ЇИ  ч. (1) (назва потоку в Молдавському князів­

стві): хота(р) ... на оустїє пошока (1) зовоми стъжароу(л)... 
о(т) оустїє сьрата чєрє(с) бїстрїци на доамна и до апь гьрчїя 
(Корочии Камінь, 1458 M ih. Doc. 121 — 122).

ФОРМИ: род. одн. гьрчїя (1458 M ih. Doc. 122).
Т 'б Н К О  ч. (1) (особова назва, пор. Гєнадии): купилъ 

панъ вАтславъ дмитровьскии дворище... оу веки оу васи- 
лА ему жь рБчють скибичь и въ его брата на имА оу гБнка 
(Л ьвів, 1370 Р  18).

ФОРМИ: род. одн. гЪика (1370 Р 18).
ГЯРКО ч. (1) (особова назва): а при томъ были еввдци 

панъ миколаи спичникъ воевода снАтиньскии панъ гврко 
(Коломия, 1398 Р 57).

ФОРМИ: наз. одн. гврко (1398 Р 57).
Г'БРЦ'Й ж. (1) (назва села на Буковині) Герца: твмъ 

мы... дали есми емоу и поновили есми и потвердили села 
его... на имЪ село кинди(н)ци и село гБрцБ на протА (Су­
чава, 1437 Cost. I, 41).

ФОРМИ: наз. одн. гЪрцЪ (1437 Cost. I, 541).
ГЮРИИ див. ЮРЇИ.



КГ див. к ъ  К
*КГАСТОВТОВИЧЬ див. ГАШТОЛТОВИЧЪ. 
КГАСТОВТЪ, КГАСТОЛТЪ, КГАШТОВТЪ ч. (3)

(особова назва, лит. Gostautas): первый поручни(кЗ кнА(з) 
михаило евнутеви(ч)... степанъ зазъба, кгастовтъ кердути 
(б. ы. п., 1392 Р 46—47); Левону Шаломичу Корница се­
ло, што Пятковскій держалъ, Панъ Кгастолтъ (Берестя, 
1463— 1478 P EA  I, 36).

ФОРМИ: наз. одн. кгастовтъ 1 (1392 Р  47); Кгастолтъ 
1 (1463— 1478 P E A  1. 36); Кгаштовтъ 1 (1463— 1478 PEA
I, 36).

*КГАСТОЛТОВИЧЪ див. ГАШТОЛТОВИЧЪ. 
КГАСТОЛТЪ див. КГАСТОВТЪ.
КГАШТОВТЪ див. КГАСТОВТЪ.
*KHWALTOWNYJ прикм. (2) (стп. gwaltowny) ф  

к в а л т о в н а я  в и н а  (1) штраф за н а с и л ь с т Е о :

а коли(ж) оубогыи Огато(г) зове(т) о квал(т)ъ бгаты(и)
о то(т) квалтъ имєєтсА очистити свв(т)кы алюбо имееть 
быть осоуженъ ква(л)товноую виноу (XV ст. ВС  30); г и - 
k o j u  k h w a l t o w n o j u ( l )  див. РУКА.

ФОРМИ: знах. одн. ж. ква(л)товноую (XV ст. ВС  30); 
ор. одн. ж. khwaltownoju (1388 ZPL  106).

КГВАЛТОМЪ, КВАЛЪТОМЪ, КВАЛЪТОМЬ, КВАЛ- 
ТОМЪ, ГВАЛТОМ, KHWALTOM приел. (12) (стч. kval- 
tem, стп. gwaltem) насильно, силою (7): ne wedal koli 
jernu wkradeno, abo khwaltom wziato (Луцьк, 1388 ZPL  
104); А тако(ж) хто комоу возмє(т) во(з) сена ква(л)томъ
имаеть платити Г гро(ш)и (XV ст. ВС  ЗО); А коли привєзоут 
Ливовчане соукна ялибо боуд какы товаръ, а оу н ы х  никто 
гвалтом без п и н б з є и  н и  один локот нє моглъ о у з Б т и  (Сучава,
1460 BD II , 275);

k h w a l t o m  n a c h o d i t i ( l )  нападати: Tez jestliby 
chrest’janin kopiszcza ich kazil, abo khwaltom nachodil; 
choczemo, izby podluh obyczaja naszoje zerali praw naszich, 
byl karan (Луцьк, 1388 ZPL  105); п р и и т и  к в а л ъ  - 
т о м ь  (1) див. ПРЇИТИ; п р и х о д и т и  к в а л ъ т о м ъ
(2) див. * ПРИХОДИТИ; у с и л о в а т и  к в а л ъ т о м ь
(1) див. *0 УСИЛОВАТИ.

‘ КГВАЛТЪ ч. (11) (стч. kvalt, ernn. gw alt, сен. gewall)
1. насильство (9): I tez jestliby chto... khw alt w dcmu by... 
wczinil, jako rozprawca skarbu naszoho okrutne m ajet’ 
byti karan (Луцьк, 1388 ZP L  107); а коли(ж) оубогыи
бгато(г) зове(т) о квал(т)ъ бгаты(и) о то(т) квалтъ имєєтсА 
очистити с в е (т ) к ы  алюбо имееть быть осоуженъ ква(л)тов- 
ноую виноу (XV ст. ВС 30).

2. напад (Г): и пришелъ квалътомь нароко(м) на его домъ
а оу томь квалъте ранилъ его мтрь (XV ст. ВС  19);

к в а л т ъ  д о м о в ы й  ( 1) напад на житло: прото 
мы оуставлАемь который чло(н)кы имеютъ соуди(т) напВр-

вЕи о соуди(л)ство (!) жеиьское дроу(г)е о разбои добро- 
волное дорогы третєє о пожогоу чотвєртоє (!) о квалтъ до- 
мовы(и) а въ (инь)ши(х) жалобахъ не маю(т) соуди(т) 
(XV ст. С Я  43 зв.).

ФОРМИ: дав. одн. khwaJtowi (1388 ZP L  106); знах. одн. 
кгвалтъ, квалтъ, ква(л)тъ, квал(т)ъ, khw alt (1388 ZPL  
104, 107; XV ст. ВС 6 ,18 ,30 ; СЯ  43 зв.); місц. одн. оу квалъ­
те (XV ст. ВС  19).

KHDY, КДЫ спол. (2) (стч. kdy, стп. kdy/gdy) (приєднує 
підрядні речення) 1. (причини  — у постпозиції) тому що, 
бо ж (1): Tez... hrozne prikazujem , aby... meli byti obwi- 
neny, iz pcziw ajut’ czloweczeje krowi, khdy to jest ’ па pro- 
tiwku zakonu і ustawy (Луцьк, 1398 ZP L  107).

2. (часові — у постпозиції) коли (1): Во имА божье зна­
менито бу(д) и еввдочно каждо(м) добро(м) кто коли на 
то(т) листь позрить албо услыши(т) его чтучи кды его 
будє(т) потребно (Львів, 1412 Р 81).

Див. ще ГД'б1 2.
KHDYBY спол. (1) (стч. kdyby, стп. gdyby) (приєднує 

підрядні умовно-часові речення — у препозиції): коли ж, 
якщо: a khdyby... byl poswetczon, tohdie... winoju m ajet’ 
byti karan za prostupok (Луцьк, 1388 ZP L  107).

КГЕДЕМИНОВИЧЪ, КГИДОМИНОВИЧЪ ч. (4) (осо­
бова назва): Я Любартъ Кгедеминовичъ, Луцкий и Воло- 
димерский князь... записалъ єсми и далъ село свое Рожыс- 
че... церкви у Луцку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); 
Билъ намъ чоломъ богомолець нашъ Ефремъ, владыка 
Луикий и Острозский, и покладалъ передъ иами листъ да- 
нииы певныхъ маетностей на Волыню... отъ князя Луцкого 
и Володимерского Люборта Кгедиминовича (Городно, 1498 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1).

ФОРМИ: наз. одн. Кгедеминовичъ 1 (1322 АрхЮ ЗР  
1 /V I, I); Кгидоминовичъ 1 (1444 АрхЮ ЗР  1 /V I, 8); род. одн. 
Кгедиминовича 1 (1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); кедимииовича 
1 (бл. 1350 Р 8).

*КГЕДИКГЕЛДОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): и тая 
Ганка передъ нами поввдила, штожъ тыи два с л е д ы  дала 
ей небожчыца пани Сенковая Кгедикгелдовича, коли за- 
мужъ ее отдавала (Троки, 1494 Р И Б  560).

ФОРМИ: род. одн. Кгедикгелдовича (1494 РИБ  
560).

*КГЕДИМИНОВИЧЪ див. КГЕДЕМИНОВИЧЪ.
*КГЕЗКГАИЛ0ВИЧЪ ч. (2) (особова назва): Кнзю Н и ­

колаю бискоупоу виленьскомоу И воеводБ виле(н)скомоу 
паноу михаилоу кезькгаиловичоу каньслврю нашємоу 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В )\ и 0є(д)ко... посла- 
(л)ся на прывиле(и) пана миха(и)ловъ кге(з)кга(и)ловича 
воеводы виленъекого (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: род. одн. кге(з)кга(и)ловича (1499 ВФ); дав. одн. 
кезькгаиловичоу (1447— 1492 Л К Б В ).

КГИДОМИНОВИЧЪ див. КГЕДЕМИНОВИЧЪ.
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*КГИРДИВИДЪ ч. (1) (особова назва, лит. О ігс іі\-y d a s ): 
М ы  кы А (з) д в д ъ  д м и т р и е в и (ч ) .. .  м а к с а (к ) ,  к г и р д и в и (д )  бБ- 
л и к ъ  с н ъ  е г о  с єм є(н ) в о и л о в и (ч ) . . .  ч и н и м ы  з н а м е н и (т ) . . .  
к а к о  к е д ы  в т о  врєм А  к о л и  к н А (з) в е л е б н ы и  Д м и т р и и ...  в е ­
л и к о ї )  и с л а в н е м у  в о л о д и с л а в у .. .  в Б р н о с т ъ  п р а в а А  и не 
н з р у ш и с т а А  сл ю б и (л ) а  м ы  и м е н е м ъ ...  в ш и (х ) зе м л А н ъ  
е г о . . .  и сл ю б у ем ы  за  н е г о  ( Л у ч и ц я ,  1388 Р  38—39).

ФОРМИ: наз. одн. кгирдиви(д) (1388 Р  38).
КГЛОВАЧЬ ч. (1) (особова назва): М ы  в о и ц е х ъ  з  б ж и еи

м л (с )ти  я р ц и б и с к у п ъ  г н Б з д е н с к и и . . .  я н ъ  к г л о в а ч ь  к р о л е в -  
с т в а  п о л е н о го  м а р ш а л о к ъ . . .  с л ю б у е м ы ...  и за п и с у е м ы с А  
с т е ц к у  воевод Б  з е м л в  м о л д а в с к о й  ( Л а н ч и ц я ,  1433 Р  122—
123).

ФОРМИ: наз. одн. кгловачь (1433 Р 122).
* К ГОЛДОВАТИ див. ГОЛДОВАТИ.
* КГОПЕРЕЦК ИЙ прикм. (1) О  л Б с ъ К г о п е р е -  

ц к и й див. Л 'бСЪ:
ФОРМИ: знах. одн. ч. Кгоперецкий (1498 АрхЮ ЗР  

8/ IV, 119).
*КГРАНЬ див. ГРАНЬ.
КГРУНТЪ див. ГРУНТЪ.
*КГОУРЬГЕШ ЕВИЧЬ ч. (1) (особова назва): мы кнА(з) 

еєдорь любортови(ч) чинїмьі то знаменїто... аж е... па(н) 
игна(т) облазнїцкии жалова(л) и позва(л) па(н) юрья д б - 
дошицкого кгоурь(ге)шеви(ч) аже емоу взА(л) вепрв вь 
его доубровв чересь границю (Зудечів, 1421 Р  95).

ФОРМИ: знах. одн. кгоурь(гє)шєви(ч) (1421 Р  95).



Д А 1 част. (1339) (утворює описові форми нак. сп .)  
хай, нехай ( з  формами 3 ос. m en.)  (1020): а кто пороуш(ить
та)ковы да есть проклеть о(т) га ба... и да єсть подобникъ 
арїоу <и> їоудБ (б. м. н., 1400 Cost. І, 37); А коли (кото)- 
рыи господарь имъ порушить таковыи да єсть проклАтъ 
(Сучава, 1403 R S  338); А хотаръ тАм селом да єст сь оусих 
сторон по старомоу хотароу, коуда из вєка (ожив)али 
(Сучава, 1462 B D  І, 67); да е(ст) и(м) о(т) на(с) оури(к) и сь 
въсемъ доходо(м) (Сучава, 1500 Cost.  S .  234);

( у  сполученні  к а к о  да) (33): тоє вьсє вишєписа(н)ноє 
како да є(ст) о(т) на(с) ємоу оури(к) (Сучава, 1459 Cost.  S .  
22); они сА обАщали за вьішєписанноє наше даанїє и по- 
тврьждєнїє, како да чинАт свАтопочивших вышеписанных 
дАтєи наших... помАн на годиноу оу (єди)н день, за єдно 
обом (Гирлов, 1499 B D  II , 156); а мы... есмы дали и по- 
тврьдили слоугам нашим... тоє прАдрєчєнноє село... како 
да єст им от нас оурик и сь вьсєм доходом (Ясси, 1500 B D - 
П. 175);

( у , сполученні  я к о  д а )  (18): Стєфань воєвода... даємь 
се(с) нашъ листь в с б м ь  брашовлБномь... яко да ходАть,

■ q> своєю торговлею доброволно у нашей земли (Устя Ба- 
шія, 1435 Cost. II , 676); и оучинили єсми вь задоушїе 
свАтопочивших предков и родитєлїє наших... на то яко 
да не имает ни един наш боАрин... дило до тих наши люди 

,от Радовци (Сучава, 1481 B D  І, 256);
(з формами 1 ос. мн. m en.)  (3): али такового чловвка 

. (в  ориг. члка.— П рим . в и д . ) ,  где с б  оучюєт и знаидєт оу 
нашей земли... мы да имаюм его въгнати и въпоудити проч 
ис нашей земли (Гирлов, 1499 B D  II, 421); (али) боуд ко- 
т о р и м  (прїятєлєм прїАтєлБ нашего великого к н Б з Б  и  д Б т е м  
е г о ) . . .  (мы и д ё т и  наш и)... да смо добри и прави (при)яте- 
ли (Сучава, 1499 B D  II, 442);

(з формою 2 ос. мн. т еп.)  ( 1): а вы да имъ берете по д 
гро(ш) о(т) тару (Дорохой, 1437 D I R  № 8);

(з формами 3 ос. одн. м а й б . )  (218): аще ли хто... повеле­
ния княжения нашего переступить дерзнетъ... да казнится 
и отъ Бога проклять будетъ (Луцьк, 1322 А р х Ю З Р  1 /V I, 3); 
да прєбудуть жє непорушно подъ анаеемою (Холм, 1376 
Р 22); И тоє село да боудєть ємоу оурик съ в ъ с б м ъ  дохо- 
домъ (Сучава, 1441 D B A c  40); Тоє да боудєт нєпрБмАнно 
до их живота (Гирлов, 1499 B D  II, 156);

(з  формою 1 ос. мн. м а й б .)  (1): н оумыслихмо сь нашеА
доброА волея и о(т) ба помощиа да оутвърдимо на(ш) мо- 
настиръ еже е(ст) на молдавици (Сучава, 1443 П Г С М М )\  

(у сполученнях к а к о  д а )  (2): мы Стефа(н) воево(д)а... 
знаменито чини(м)... оже блгопроизволи гва(д)ми (!)... 
како да оутвръди(м) и оукрБпимъ стоую (!) црковь нашоу 
митрополею о(т) Радовце(х) (Сучава, 1479 Е С  140); мы Сте­
фан воєвода... знаменито чинимъ... оже благопроизволи

господство ми нашим благым произволенїемь... како да 
оутвръдим свАтоую цръковь нашоу митрополію от Радов- 
цех (Сучава, 1481 B D  I, 256);

(у сполученнях я к о  д а )  (40): мы стефанъ воєво(д)... 
чинимъ знаменито... оже... оучинили есми въ задшїє сто­
лочивших) родителей наши(х)... яко да оутвръдимъ и оук- 
рБпи(м) монастиръ о(т) побратБ (Сучава, 1443 ДГСПМ Н );
пакь оу то(м) оучинили есмы въ за дшїє стопочившн(х) 
пре(д)ко(в)... наши(х)... яко да оутвърди(м) и оукрБпи(м) 
на(ш) стыи монастыр о(т) немца (Ясси, 1500 Cost. S .  230);

( з  формами 3 ос. баж.-ум. сп .)  (2): а по нашемь животА 
кто бь дать (!) господарь нашей земли молдавской... тотъ 
щобы имь непороушилъ нашего записанїа и оутврьждєиїа 
али да имь оутвръдиль и оукрАпиль (Сучава, 1429 Cost.
I, 242—243); а сучавскоє м и т о  нигде да не п л а т Б т ъ  л и ш е  
оу сучавБ, хота бы за морє(м) ходили и  па(к) вънгре(х) 
да  перешли бы съ тръговлею своею (Васлуй. 1452 Cost.
II, 759);

( у  сполученні з  ін ф .)  (1): И дали есмы тым селам... сес 
лист нашъ на то, щобы... ни глобники ни припашари да 
не бантоватъ их (Дольний Торг, 1475 B D  I, 200).

Д А 2 спол. (26) I. (з в ’язує  члени речення)  (19) (єдн альни й )  
та, і (18): мы кнА(з) двдъ дмитриєви(ч)... григории д а  
ива(н) несвизьскии... чинимы знамени(т)... како... кнА(з)... 
Д м и т р и и . . .  голдование и  в Б р н о с т ь . . .  королеви польскому... 
слюби(л) (Лучиця, 1388 Р 38—39); мы илїа воевод (а ).. 
чини(м) знаменито... аж є... произволило гввоми... дали 
есми монастырю нашемоу... да даваеми на каждый го(д) 
по д е с Б т ъ  бочокъ вина (Сучава, 1439 Cost.  II, 31); а к тому 
селу два ч(е)л(о)в(е)ки тАгнут Оное да ОвсАник (б. м. н., 
1470 AS I, 67); половицу стада жона моя продай да по души 
моей дай (б. м .  н . ,  XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 29); Юреи прї- 
несъ т ы и  пенАзи да хоте(л) заплатіть (XV с т .  ВС 21 зв .— 
22); посылалъ еси тогожъ владыку Смоленского да бискупа 
Виленъского, да говорилъ имъ отъ тебе штобы прыступили 
къ рымъекому закону (б. м. н., 1499 BD  II , 448);

(у сполученні  д а  и) та й (1): Што ваша милость мне... 
приказали... абыхъ отъ вашей милости князю Михайлу 
Санъкгушковичу приказалъ да и тымъ земляномъ, которые 
именя свои мають под ловы свинюские, пригрозилъ (Луцьк, 
1475— 1480 А р х Ю З Р  8/1V, 20).

II. ( з в ’я з у є  суряд н і  речення)  (7) 1. (приєднувальний  — 
у  сполученні  д а и) та й (4): ажъ не станєть ся промежы 
вами... миръ, ты и до насъ присылаешь, да и я по доконъ- 
чалъныхъ записехъ и по крестъному целованью вамъ иа 
нихъ помогалъ и наступилъ (б. м. н., 1498 BD  II, 409); 
а о дочеръ его твои панове изъ его бояры оуговорыли, какъ 
его дочеры быти и греческий законъ деръжати; да и гра- 
мотоу твою оутверъжоную на то далъ, што его дочеры
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деръжати свой законъ греческий и къ рымъскому закону 
ее не нудити (б. м. н., 1499 BD  II , 448).

2. (перелічувальний — у  сполученні д а  и) та й, і (2): 
а къ недругомъ его къ охъматовымъ детемъ посылаешь 
а наводишь ихъ на его, да н къ инымъ недругомъ его на 
его лихо посылаешь, да и въ ыиыхъ делехъ во многихъ 
по доконьчанью и по крестьному целоваиью ему ие исправ­
ляеш ь (б. м. н., 1499 BD  II , 448).

3. (єднальний — у  сполученні д а  и) та й (1): Пишемъ 
вашей милости, ижъ быль намъ чоломъ попъ Вавила... 
а сказываетъ, что же дей обидъ чиниться ему вельми много, 
да и садъ дей церковный у него обирають (Холм, 1440 
АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

!ДА3 див. ДО.
!ДАА див. Д А 1.
*ДААНЄ див. ДААНЇЄ
ДААНЇЄ1 с. (299) (цел. даяние) дарування, надання, 

пожалування: а п о  нашемь ж и в о т е . . .  (будь кто що бы имъ 
непор>ушиль наше даанїА (Сучава, 1409 Cost. I, 65); а кто 
би хотилъ пороушити нашего даанїа и потверженїа, то(т) 
да е(ст) гтроклБ(т) (Устя Кракова, 1439 Cost. II , 59); мы 
стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже дали и по- 
твърдили есмы нашемоу стмоу моиастироу... даанїе и по- 
твърж(д)еш'А д Б д а  нашего, алекса(н)дра воеводы (Ясси,
1500 Cost. S . 230).

ФОРМИ: наз. одн. ! даанї 1 (1458 D IR «A » 513); Іниє 
1 (1439 Cost. II , 32); зам. род. одн. от даанїє 1 (1499 BD
II , 130); зам. місц. о  в ъ с б к о м  н а ш е  дааиїє 1 (1466 BD  I, 
95); род. одн. дааиТа, дааниа 163 (1424—1425 D BA c  20; 
1439 Cost. II , 59; 1453 Cost. II , 494; 1462 BD  I, 67; 1473 
Ш КН  166; 1483 BD  I, 275; 1488 Cost. S . 128; 1492 BD  I, 
506; 1495 BD  II , 43; 1500 BD  II , 174 і т. і н . ) ;  даанї А, даа- 
ниА 54 (1443 Cost. II , 121; 1452 Cost. II , 426; 1470 BD  I, 
148; 1487 BD I, 517; 1489 BD  I, 372; 1491 Cost. S . 157;
1494 BD  II , 35; 1497 BD  II , 117; 1499 BD  II , 131; 1500 
Cost. S . 231 і т. іи .);даА нїа1  (1436 Cost. I, 460); даанА, 
дааия 2 (1491 CVD  4; 1493 ПГВСП)\ знах. одн. даанїє, 
даание (1428 Cost. I, 210; 1435Cosf. 1,403; 1443 П ГСМ М ; 
1448 Cost. II , 353; 1455 Cost. II , 531; 1459 D /R«A»  514;
1464 BD  I, 86; 1469 BD  I, 134; 1479 BD  I, 222; 1500 Cost. S .,  
230 і т. ін.); наз. мн. дааиїА (1497 BD  II , 120); род. мн. 
дааии (1456 ГП ХМ ); знах. мн. даанїа 5(1434 Cost. I, 386; 
1439 Cost. II , 59; 1453 Cost. II , 496; 1488 ДГСВМ Щ ; 
ДГСПМ ); дааніА 1 (1409 Cost. I, 65).

Див. ще ДАНІЄ, ‘ ДАНИНА, *НАДАНЬЕ, *ПРИДАНИЄ.
*ДААНЇЄ2 с. (4) О  д а а и ї  е и и а т и  (4) платити 

данину, виконувати різні трудові повинності: да иє да(ст) 
тое село ни да(н), иї илиша, нн подводоу, ни деевтиноу, ни 
ослоу(х), ни посадоу, ни на мли(н) да не робБтъ, ии на го- 
ро(д), ии вино да ие в о з б т ъ . . .  и ни иноую никотороую на- 
шоу слоужбоу и даанїе не имаютъ, николи на вБки (Сучава,
1444 Cost. II , 207—208); и да не даст нам ии илиш, ни под­
водоу, ни посадоу, ни жолдъ, ани на город да не робБти, 
ани на млини, ани бочки да ие возАт... аии иное наше даа­
ние или слоужбБ да ие имает (Сучава,1466 BD  I, 95).

ФОРМИ: знах. одн. даанїе, даание (1444 Cost. II , 208;
1446 Cost. II, 251; 1453 Cost. II, 492; 1466 BD  I, 95).

Див. ще »ДАНЬ1, *ДАЧА, *ДАЧКА.
ДАБИ див. ДАБЫ.
1ДАБОУТИ див. * ДОБУТИ.
ДАБЫ, ДАБИ част. (3) (модально-вольова, утворює 

форми баж.-ум. сп.) щоб: а по наше(м) ж и в о т е  кто боу- 
де(т) господарь оу нашей земли оу молдовской... той даби 
емоу не пороушиль нашего данїа (Сучава, 1414 D IR «A » 
441); а по нашемъ ж и < в о т е > кого бъ изберетъ господаремъ 
быти оу нашей земли мо(л)давскои... то(т) да бы имъ оут- 
вердилъ и оукрБпилъ (Сучава, 1436 Cost. I, 468).

Див. ще АБЫ2, БЫ1, ШТОБЫ2.
ДАВАТИ, ДАВАТЬ дієсл. недок. (349) 1. а) (що, що 

кому, без додатка) (податок, данину, мито і т. ін .)  да­

вати, (грошима — ще) сплачувати (167): коли вси зємлАнє 
ймуть давати дань оу татары то серебро и м бю ть  тако же 
тии люди дати (Смотрич, 1375 Р  20); С ь... того копища... 
жадныхъ податкові а ни повинности до скарбу нашого 
давати не мають (Луцьк, 1389 PEA  І, 27); колко давали 
иа сочавБ, половина отъ того мыта ймуть дати, на сирАть 
(Сучава, 1408 Cost. II , 632); а иєнадобБ... сь лану чиньшу 
никому давати (Городок, 1443 Р  145); А коли на во(и)ноу 
ходять тогды подымыцииы не дають (б. м. н., бл. 1471 
JIK3  90); а мають намъ на кожъдый годь давати по трыд- 
цати копь и по шести копь, и по сороку грошей (Радо- 
миль, 1487 Р И Б  228); а маеть нам вси тыи гроши давати 
на каждый год готовизиою (Вільна, 1498 А Л Р Г  82); У Не- 
свицы одь накладного воза по полу грошу давати, а боль­
шей не иадобе (Степаиь, 2-а пол. XV ст. А Л М  9); и сь тое 
земли бортиое маеть онь давати... по давьному (Вільна,
1499 Р И Б  777);

б) (що кому) надавати, дарувати, давати (80): даємо... 
тому господину отцу владыце... село наше Бусчу (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); а то на каждую н єд ел ю  каждому 
тєслБ даваль по с ’ми грои (!) широкихь и єщи (!) к тому 
истраву в с е м ь  дава(л) (б. м. н., 1386— 1418 Р  35); Му 
tohdy chotyeczy ро nich lepsey sluzby dajemo ym у daliies- 
mo szelo v tustanskoy volosthy Kruselniczu (Сучава, 1395 
GL 166); мы вели кии кнзь швидрикгаилъ лктовьскин и рус- 
кни... чини(м) знакомито... иже... даемъ... пану андрЕЮ 
волотовичю верху меноваиая мБста вечн о и непорушно
(Київ, 1433 Р  118— 119); также и г(с)во ми даемъ воскъ
о(т) оусн кръчма(х) о(т) баии да прислоухае(т) к той стой 
манастиръ (б. м. н., 1458DIR«A*  513); и мы... емоу имБне... 
даемъ и записуемъ зо всими людми (Вільна, 1499 j4S і, 117);

(що, що кому) подавати, надавати, давати (13): а мы... по­
знавши ижь прере(ч)ныи стефанъ воєвода помочн и рады на- 
противу намъ и коруны иашєи не чииилъ а ии давалъ... про 
то жь его со в с е м и  под(д)аннымн о тую исную мерзАчку
и шкоду воеваную намъ... о(т) его оца правого чинимы и 
о(т)пущаемы ему все тымъ нашимъ листомъ (Ланчиця,
1433 Р 121); А такъ мы... его... прыймуемо и прыяли есмо... 
обБцуючи ему... опатренье вшелякое якое значное дати, 
какъ йншой ш л я х т е . . .  даємо и опатруемо (Луцьк, 1438 Р
140); прото мы... оуставлАе(м) абы... што... на лїх- 
воу пєнАзї даю(т) не имаю(т) вєньцї бра(т) на (н єд б)лю 
толко десАтьї пенезь (XV ст. ВС  28 зв.); Також и мы... 
ани мБстца ани поживленїА нигде ие имаюм емоу давати 
оу нашей земли (Гирлов, 1499 BD  II , 421);

д а в а т и  и а  н е п р и А т е л Д  (1) надавати допо­
могу проти ворога: а мы имаемо служити и посылати и да­
вати иа каждого его мл(с)ти неприАтєлА (Хотин, 1455 Cost.
II , 774);

(кому, за що, на що) жертвувати (2): мы богданъ воевода- 
чинимь знаменито... аж е... даемьза дшА родити(л) наши(х) 
и <за наше здравие) и за здравье двтеи наши(х) (Сучава,
1451 Cost. II, 401); А иное давал на рускии церкви и би­
скупу киевъекому и каноиикамъ и иным давалъ (Вільна,
1496 А Л Р Г  72);

(як винагороду за що) давати  (1): а на то  к а ж д у ю  недБлю 
к аж д о м у т е е л в  давалъ по с ’ ми грои (!) ш и р о к и х ъ  и єщи 
к  том у и стр а ву  вевм ъ д ав а(л ) и ести  и пити (б. м. н., 
1386— 1418 Р  35);

в) (що кому) давати в борг, позичати (5): штобы не да­
вали хрстїяно(м) пєнє(з)єи (XV ст. ВС 9).

2. (видавати юридичний документ) давати (29): вло(д)- 
славъ з бжиеи (!) мл(с)ти кроль полскии... знаменито чи­
нимы... иже даемы и дали есмы листъ нашь нашему милому 
приятелю стефаиови воеводв... на потвержвнье нашихъ 
первыхъ лнетовъ (Ланчиця, 1433 Р 124); мы Стефан воево­
да... свбдом о  чиным... аж е... даем и дали есмы сес наш лист 
глеитовъиыи... нашемоу вврномоу болвриноу паноу ми-
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хаилоу логобєтоу (Баків , 1457 BD  II , 257); я тому листу 
ганю, штожъ тотъ листъ не добрый.. господарь нашъ, ко­
роль... того листу не давалъ (б. м. п. ,  1498 АЛМ  169); 

л и с т ъ  н а  с е б е  д а в а т и  (1) див. ЛИСТЪ.
3. (дозволяти) (що, робити що) давати (5): тые дей То- 

каревскіе... стада господарского паствити намъ не дають 
(Кам’янець, 1495 АЛМ  85); и мы... даемъ его посломъ 
добровольное проеханье черезъ нашу землю (б. м. н ., 1496 
BD II, 405); ино мы ... твоемоу послу дае(м) поуть чи(ст) 
черє(з) нашу землю (б. м. н., 1496 ПЧФГ 35—36);

д а в а т и  в о л ю  (кому) ( 1) дозволяти; и щобы во(л)ни 
были они купити с о б Б  волы и коровы и па(к) що купили, 
ли товара или бу(д) що, въ дни нашего двда... тако(ж) и мы 
даеми имъ тое право и тое волю (Васлуй, 1449 Cost. II , 
743); д а в а т и  в Б д а н ї е (3) повідомляти: дае(м) ви- 
данїе твоей мл(с)ти, аже осташА ваши людїє... оу виноу 
прв(д) соу(д)ци бръла(д)ски (Бирлад, 1434 Cost. II , 675); 
И о сем даю вам вєдан'іє, аже до нинвшного часв еще есмъ 
жив (Торговище, 1481 BD  II , 358); д а в а т и  в в д а т и  
(17) повідомляти; мы великии князь Ш витрикгаил... чи- 
нимъ знаменито и даемъ ведати... иже видев и знаменав 
службу намъ вврную... пана Ивана Мукосвевича... дали 
есмо... за его вврную службу села... у луцкомъ поввте 
(Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 7—8); мы великии кнзь швит- 
рикгаилъ... чини(м) знакомите и даемъ ввдати... иже ви- 
девъ... службу намъ ввриую... пана андрвя вологовича... 
дали есмо... пану андрвю... село михлинъ (Київ, 1433 
Р 118); мы великии кнзь швитрикга(л) олькгирдовичь 
чинимъ знаменито... и даемъ ввдати кожномоу добромоу... 
оузрБвши есмо знаменитоую намъ слоужбоу... пана ерьша 
терешковича... дали есмо емоу село долъгие шии (Луцьк,
1452 Р  160); чинимъ знаменито и даемъ ввдати кождому 
доброму... В и д е в ш и  есмо службу иамъ вврную... пана 
Петра Мушчича... дали есмо пану Петру Мушчичу у Пере- 
милскомъ п о в б т б  тая имвнія (Вільна, 1492 А Л М  30).

4. (що кому) (термін судової справи) призначати (1): 
новая права на него вымышлАють... позывають а рокы имъ 
даваю(т) по(д)лоугъ своея воли (XV ст. ВС  14 зв. — 15);

д а в а т и  н а м в с т н и ц т в о  (кому) (1) призначати 
управителем (кого): а коли Павелъ давалъ м н е  намвстни­
цтво въ тыхъ дворехъ, а тая к л е т ь  не запечатана была 
ничимъ (Вільна, 1498 А Л М  163);

О  д а в а т  и з а м о у ж ъ ( 1) давати, видавати заміж: 
опвкалнїко(х) сіро(т) которыи(ж) дава(!) замоу(ж) (XV ст. 
ВС 6 зв.); д а в а т и  л и ч б у  (1), л и ч б у  д а в а т ь
(2) давати фінансовий звіт, складати рахунок: и какъ они 
тиетри годы выде(р)жать и боудоуть намъ личъбоу давать, 
и мы маемъ имъ тыи пенАзи на личъбе положи(ти) (Краків,
1487 АМ Л ); Панъ Андрей подскарбий а Ивашко Владыка 
писар брали личбу у ключника киевского у Сенька Поло- 
зовича а в Самоделчина сына, што в тыи часы брали мыто 
после личбы тое, какъ давали личбу у Троцех господару 
великому князю Александру (б. м. н., 1494— 1495 А Л Р Г
59); мы... оуставлАемь ни с чого ли(ч)бы не (до)вать (!) 
емоу (XV ст. ВС 35 зв.); б о ж е  н е  д а в а й  (4) див. 
БОГЪ1; в е д о м о  д а в а т и  (1), д а в а т и  в е д о ­
м о  (1) див. В’бДОМО; в і с т ь  д а в а т и  (1) див. 
’ В'бСТЬ; л а с к о у  д а в а т и  (1) див. *ЛАСКА 1; л Ї х- 
в у д а в а т и  ( 1) див. *ЛИХВА; п о м о ч ь  д а в а т и
(5), п о м о ч и  д а в а т и  (1) див. ПОМОЧЬ; р а д у  д а ­
в а т и  (1) див. РАДА; с л о у ж б о у  д а в а т и  (1) 
див. СЛОУЖБА 2; х в а л о у  д а в а т и  (2) див. ХВАЛА.

ФОРМИ: інф. давати 50 (1377 Р  24; 1388 SL  678; 1407 
Р 72; 1424 Р  100; 1443 Р  145; 1460 BD  II , 273; бл. 1471 
ЛКЗ 93; 1481 BD  II , 364; 1496 А Л Р Г  69; 1499 Р И Б  777
і т. ін.); давать 5 (1486 АкЮ ЗР  I, 295; 1489 А М В ; 2-а 
пол. XV ст. А Л М  9; 1499 АСД  VI, 3); дава(т) 2 (XV ст. СЯ  
9 зв.; 1498 Ч1АФ)\ ! довати 2 (бл. 1471 Л К З  93); ! (до)вать
1 (XV ст. ВС 35 зв.); теп. 1 ос. одн. даю 7 (1400 Cost. И,

619; 1409 P  74; 1418 P  89; 1424 P 106; 1427 P 108; 1471 
АрхЮ ЗР  8/111, 627; 1481 BD  II , 358); давамь 1 (1472 
АрхЮ ЗР  8/ II I , 3); З ос. одн. даєть 21 (бл. 1458 Р  167; 
XV ст. СЯ  9 зв.; бл. 1471 Л К З  90 зв ., 91, 92, 92 зв ., 93, 
93 зв ., 94); даєт, дає(т) 2 (1470 BD І, 155; бл. 1471 Л К З  
93 зв.); І ос. мн. даємь, даємь, дае(м), даєм 109 (1392— 1393 
РФВ 170; 1399 Р 59; 1407 Р 72; 1424 Р 102; 1434 Cost.
II , 675; 1445 ЗН ТШ  CXV, 19; 1455 Cost. II , 774; 1459 
D IR «A » 514; 1467 M ih. Doc. 125; 1499 A S  I, 117 і т. ін.); 
даємьі, dayemy 3 (1395 GL 166; 1433 Р 124, 125); даєми 1 
(1449 Cost. II, 743); даємо, dajemo, daiemo 5 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2; 1395 GL 166; 1404 ГМ ; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1438 
Р  140); ааваємьі 1 (1436 Cost. II , 707); даваеми 6 (1439 
Cost. II , 31); 3 ос. мн. дають 41 (1386— 1418 Р 35; 1388 
ZP L  105; 1445 СРК; бл. 1471 Л К З  90, 91, 91 зв ., 92,
92 зв ., 93 зв.; 1484 Я М ;  1499 Р И Б  776 і т. ін.); даю ть
2 (1463— 1478 PEA  І, 35; 1495 А Л М  85); даю(т) 6 (1449 
Cost. II , 392; XV ст. ВС 15, 28 зв.; бл. 1471 Л К З  91 зв ., 
92, 92 зв.); даваю(т) 2 (XV ст. ВС  14 зв., 28 зв.); дают 1 
(1496 А Л Р Г  71);! дава 1 (XV ст. ВС  6 зв.); да(т) 1 (XV ст. 
С Я  43 зв.); перф. І ос. одн. ч. єсми давалг 1 (1481 BD II,
364); ємь даваль 1 (1386— 1418 Р  35); 2 ос. одн. ч. даваль 
(1495 ВМ БС)\ 3 ос. одн. ч. даваль, дава(л), давал (1386— 
1418 Р 35; 1433 Р  121; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9; 1487 
А М Л ; 1494—1495 А Л Р Г  59; 1495 Р И Б  602; 1496 А Л Р Г  
72; 1498 АЛ М  163, 169); І ос. мн. давали (1481 BD  II,
365); З ос. мн. давали 10 (1392—1393 РФВ 170; 1401 А к В А К
II I , 2; 1408 Cost. II , 632; 1434 Cost. II , 669; 1456 Cost.
II, 790; 1460 BD II , 275; бл. 1471 Л К З  90; 1494— 1495 
А Л Р Г  59); су(т) давали 1 (1437 D /R  №  8); майб. З ос. одн. 
имєт давати (1456 Cost. II , 790); 3 ос. мн. боудоуть давати
2 (бл. 1471 Л К З  91, 92 зв.); боудоуть давать 1 (1487 АМ Л); 
имоут давати 2 (1456 Cost. II , 788, 790); ймуть давати 1 
(1375 Р 20); майб. I I  3 ос. мн. боудоуть давали (1495 
В Соб; Р И Б  602); баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. штобьі єси... 
дава(л) 1 (1487 АМ Л); бьі...дава(л) 1 (1489 АМ В); ажьбьі 
еси... давал 2 (1498 А Л Р Г  82, 83); 3 ос. одн. ч. абьі давал 
1 (1495 BD  II , 64); бьі... дова(л) 1 (XV ст. ВС 39 зв.); що- 
бьі... давал бьіл 1 (1470 BD І, 140); /  ос. мн. абьіхмо... да­
вали (1496 BD  II , 405); 3 ос. мн. щобьі (щоби, штобьі) дава­
ли, що бьі (щоби, штобьі)... давали 10 (1408 Cost. II , 630;
1434 Cost. II , 668; 1446 DIR«A»  485; 1453 Cost. II , 445;
1454 Cost. II , 508; 1456 Г П Х М ;  1470 BD  I, 140; XV ст. 
BC  9; 1486 АкЮ ЗР  I, 295); а бьі... давали 3 (1456 Cost.
II, 789, 790; 1460 BD  II , 275); нак. сп. 2 ос. одн. давай 
(1488 A S  І, 88; 1499 А С Д  V I, 3; BD  II , 421, 423); 3 ос. одн. 
дадаваєт (1453 Cost. II , 453); 3 ос. мн. да... даю(т) 2 (1458 
ПГСМ М Ц); да давают 1 (1437 D /R  №  8); да даю(т) 1 (1448 
ДГП Р); нехай дають 1 (1495 Р И Б  602); діеприсл. одноч. 
даючьі (1389 PEA  І, 27).

Див. ще *ДАВЬ1ВАТИ, *ДАИВАТИ, ДАТИ, »НАДАВА­
ТИ, ОТДАТИ 1,3, «ПОДАВАТИ *, * ПРИДАВАТИ, ПРИ­
ДАТИ 1, 3.

* ДАВАТИ СА діесл. недок. (1) <} д а в а т и  с А о у  
п р а в о ( 1) позивати до суду: и потомь єсмо не даючи сА 
оу право пристоупили єсмо с обоу (в ориг. собоу.— Прим, 
вид.) сторонь оу єднаньє промєжи старшихь приАтєлєй 
нашихь (Вільна, 1482 /45 І, 79).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. даючи сА (1482 AS’ 1, 
79).

ДАВАТЬ див. ДАВАТИ.
ДАВИД див. ДАВЬІДЬ.
ДАВИДЄЩИ мн. (1) (назва села на Буковині) Давидівці: 

Третєє село єсми имь дали на Бєрхвчи, на имв Давидєщи, 
гдє бьіль Давид (Гирлов, 1499 BD  II , 162).

ФОРМИ: наз. Давидєщи (1499 BD  II , 162).
Див. ще ДАВЬІДОВЦИ.
*ДАВИДОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при то(м) 

бн(л)... иванко да(д)вдови(ч) (!) (Київ, 1446 Р  154). 
ФОРМИ: наз. одн. ! да(д)вдови(ч) (1446 Р 154).

18’
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*ДАВИДОВО СЄЛО с. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): пи(с) оу Давидово ( с е л о ,  в л б т о )  SU,Nfl м Б сА ц а  
м(р)а аї (Давидове Село, 1446 Cost. II , 251).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. оу давидово (село) (1446 
Cost. II , 251).

*ДАВИДОВЦИ див. ДАВЫДОВЦИ.
*ДАВИДОВЪ1 прикм. (1) О  п а с и к  а Д а в и д о в а  

див. ПАСИК.А 1.
ФОРМИ: наз. одн. ж. зам. знах. Давидова (1466 BD 1, 

106).
Див. ще *ДАВИДОВО СЄЛО.
Пор. ДАВЫДЪ.
*ДАВИДОВЪ 2 ч. (1) (особова назва): а при то(м) былъ... 

станчоу(л) д(а)в(и)д(о)въ  (Сучава, 1432 Cost. I, 343).
ФОРМИ: наз. одн. д (а)в (и )д(о )въ  (1432 Cost. I, 343).
! ДАВИЧА (ДАНОВИЧА) див. ДАНОВИЧ.
ДАВНО приел. (5) давно: ино таА зємлА вє(л)ми давно 

запоустела была (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  93 зв.); Юреи 
пыталъ фра(н)цика ка(к) бы давно ємоу позычилъ (XV ст. 
ВС  22).

»ДАВНОСТЬ ж. (1) д а в н іс т ь :  а длА  д а в н о с т и  а л ю б о  
з а ш л и (х )  ч а с о в ъ  н е  м о ж етсА  о у  т о  в ы м о в и т ь  (XV ст . ВС 
33).

ФОРМИ: род. одн. давности (XV ст. ВС 33).
*ДАВНЫИ прикм. (18) 1. (що здавна існує) давній ( 10): 

мы александръ воевода... чинимы знаємо... оже... дали 
есмы стви єп(с)кпии нашои... два села... со оуевми своими 
старыми и давными хотарьми (Сучава, 1403 Д Г А А )\ а ко­
торый бы сА купец промытил, то промыта нам с нимъ на- 
пол', подлугъ давного обычая (Вільна, 1498 А Л Р Г  83);

з  д а в н ы х  д а в е н  ( 1 ) з  д а в н іх  д а в е н : и с т а р ц ы .. .  
С о зн а л и  п е р е д  н а м и , а ж  з  д а в н ы х  д а в е н  е с т ь  с т у п е н с к о е  
(Ступно, 1444 AS I, 42).

2. (який стосується, походить а давніх часів) дав­
шій, минулий (5): про тожъ мы... повинни есмы сА зго­
дити... гды(ж) ввдаюмъ иже... зємлА молдавскаА своА 
панствы здавны(х) часовъ коу кролевствоу полском(оу) 
прислоушають (Хотин, 1448 Cost. II , 738); ино мы памя- 
таючы давныи дела... то есмо вчынили иа жаданье твоє 
миръ вечный и прыязънь съ тобою есмо взяли (б. м. н.,
1496 BD II, 407); мы 1о Стефан воевода... знаємо чиним... 
яко коли от давного а' преминоулего часоу... валка была 
межи нами и межи... паном Яном Олбрахтом... кралем 
полекым... и ... его милость... крал... нам въеи мерзАчкы... 
отпоустиль (Гирлов, 1499 BD  II , 419);

и з  в в к а  и з  д а в н о г о  ( 1) див, *В1іК Ь .
3. (той, хто був раніше) колишній, попередній (1): а 

на то вЕра... п^на Влада давного дворника (Сучава, 1403 
Д Г А А ). 1 •

ФОРМИ: pod. q3h . ч. давного, давъного (1403 Д Г  А А;
1422 Р  98; 1494 BD  II, 387, 389; 1496 BD II , 407; ОПСВВ 
61; 1498 А Л Р Г  82, 83; 1499 BD  II, 419); дав. одн. ч. давкому 
(1493 А Л Р Г  56; 1498 А Л Р Г  82, 83); дав. одн. ж. давной 
(1475 AS І, 71); род. мн. давиых, давны(х) 3 (1444 AS І, 42; 
XV ст. ВС 24; 1448 Cost. II , 738); давен 1 (1444 A S  I, 42); 
дав. мн. давнымъ (XV ст. ВС  23); знах. мн. с. давныи 1 (1496 
BD II , 407); давиые 1 (1481 ГП М )\ ор. мн. давными (1403 
Д Г А А ).

*ДАВЪНЫИ див. * ДАВНЫИ.
*ДАВЫ ВАТИ дієсл. недок., многокр. (1) не один раз дава­

ти, давати: и то, господару, помню: давывали пятдесятъ ку- 
ницъ княгини великой Витовтовой, съ дыма по куницы 
(б. м. н ., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: перф: 3 ос. мн. давывали (п. 1444 АкЮ ЗР
I, 17).

Див. ще ДАВАТИ 1, *ДАИВАТИ, ДАТИ 1, »НАДА­
ВАТИ.

*ДАВЫДКОВЪ прикм. (1): Олехно Василевичъ Глазына 
просилъ в насъ...: села, на имя Даеыдкова Сковородина

и братаничовъ его, броЭеевыхъ детей, а Деменътисова Ко­
валева (Вільна, 1499 Р И Б  776).

ФОРМИ: род. одн. с. Давыдкова (1499 Р И Б  776).
ДАВЫДОВСКИИ, ДАВЫДОВСКЫИ ч. (4) (особова 

назва): а се я панъ михаило ивановичь заставилъ свое
село чєрєпьінє григореву сну двдвьского осташкови (Львів,
1386 Р  31); А осташко давыдовскии корчакъ з л н п и ц е . . .  
знаємо чини(м)... аже кроль господарь нашь казалъ намъ 
розъвхати границю игнатови с кунцыре(м) (б. м. н., 1419 
Р  90).

ФОРМИ: наз. одн. давыдовекыи 2 (1412 Р  81; 1414 Р 85);
давыдовскии 1 (1419 Р 90); род. одн. двдвьского (1386 Р 31).

ДАВЫДОВЦИ мн. (2) (назва села на Буковині) Дави- 
дівці: мы петръ воевода... знаменито чини(м)... оже... дали 
есми се(с) листъ на(ш) людє(м)... о(т) давыдовци (Побрата,
1448 Д ГП Р )\ мы александръ воево(д)... свъдомо чини(м)... 
ажє пришє(д)ши прє(д) нами... па(н) мань глобникови(ч) 
из дАтми своими... и продали селишча своа... опро(ч) да- 
видовєць (Сучава, 1452 Cost. II, 421—422).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) давыдовци (1448 Д ГП Р)\ 
род. давидовець (1452 Cost. II , 422).

Див. ще ДАВИДЄЩИ.
*ДАВЫДОВЪ ч. (1) (назва села у Львівській землі) Д а­

видів: Мы па(н) сташко исъ давыдова староста самборь- 
екыи приводимо то ку в е ч н о й  памАти (Погоничі, 1422 
Р  97).

ФОРМИ: род. одн. давыдова (1422 Р 97).
*ДАВЫДОВЬСКИИ див. ДАВЫДОВСКИИ.
ДАВЫДЪ, ДАВИД ч. (16) (особова назва, гр. Ааиіб 

А аріб, гебр. iubit): Мы кпА(з) двдъ дмитрневи(ч) кнА(з) 
русанъ плакси(ч)... ч и н и м ы  знамени(т)... како... кнА(з)... 
Д м и т р и и ...  голдованиє... володиславу... королеви поль­
скому... слюби(л) (Лучиця. 1388 Р  38—39); и Еще к тымъ 
бекгичь и турдучакъ бердн Давыдъ (б. м. н., 1392— 1393 
РФВ  170); Третєє село есми имь дали на БерхЕчи, на имв 
Давидещи, где былъ Давид (Гирлов, 1499 BD  II, 162).

ФОРМИ: наз. одн. Давид, Дави(д) 3 (1446 ПГСПМ Р;
1448 Cost. II , 737; 1499 BD  II , 162); Давыдъ 1 (1392— 1393 
РФВ 170); двдъ 3 (1388 Р 38; 1446 Р  154); род. одн. давида 
8 (1448 D IR  № 10а.; Cost. II, 314, 317, 324, 343, 355, 359,
365); двда 1 (1444 1>/Я«А» 481).

ДАДАУКШИСЪ ч. (1) (особова назва, лит. Dauksys): 
А при томъ были тые панове:... Дякгордъ Дадаукшисъ и 
иныхъ много добрихъ людей (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 
106).

ФОРМИ: наз. одн. Дадаукшисъ (1451 АкЮ ЗР  II , 106).
! ДАДВДОВИЧ (ДА В И ДО В И ЧА  див. *ДАВИДОВИЧЬ.
! ДАДОМОУ (ДОДОМОУ) див. *ДОДОМУ.
ДАДОУЛЪ, ДАДОУЛЬ, ДАДОУЛ ч. (4) (особова назва): 

т б м ъ  мы видЕвше его правою и ВБрною слоужбою до на(с)... 
дали и потвердили есми... цигани иа имв... Дадоулъ и доума 
(Сучава, 1448 Cost. II , 342); и потокмивше и заплативше 
оусє вышеписанное, господство мы... дали есми... нашемоу 
монастироу... село Доумещи, где быль Дадоуль (Гирлов,
1499 BD II , 162— 163).

ФОРМИ: наз. одн. Дадоуль, Дадоулъ, Дадоул (1448 
Cost. И, 342; 1488 BD  I, 342; 1499 BD  II, 162, 163).

ДАЖБОГ, ДАЖБОГЬ ч. (103) (особова назва): а на то 
ест... в. п. Дажбога чашника (Сучава, 1471 BD 1, 164); 
а на то ест... в. п. Дажбога (Сучава, 1491 BD  I, 449).

ФОРМИ: наз. одн. Дажбог, Дажбогь, Дажбо(г) (1471 
Д ГС М П Б ;  1472 BD  I, 170, 172; Cost. S . 88; 1474 РГС;
1479 В А М  61; BD  I, 224; Cost. S . 98; 1480 BD 1, 241); 
род. одн. Дажбога (1471 BD I, 164; 1473 Ш КН  165; 1478 
BD I, 219; 1482 BD  I, 260; 1486 DC  144; 1488 BD  I, 318;
1489 BD I, 367; 1490 DC  148; 1491 Cost. D. 37; CVD 3 
і т. in.).

ДАЖБОГОВИЧЬ, ! ДАМБОГОВИЧЪ ч. (3) (особова 
назва): мы Ввликии коро(л) влодиславъ... знаємо чинимъ...
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аже н а ш ь  в е р н ы й  с л о у г а  д а н и л о  д а ж б о г о в и (ч )  з а д е р Е в е -  
ц к и и .. .  п о с л у ж и л ъ  н а м ъ  (Краків, 1394 Р 53—54); м ы  к н А зь  
ф ед о р ъ  л ю б о р т о в и ч ь  ч и н и м ъ  с в Б д о ч н о .. .  Аже ш то  п а и ъ  
д а н и л о  з а д е р е в е ц к и и  д а ж б о г о в и ч ь  з а м Б н и л ъ  сА с ел ы  (Зу- 
д еч ів , 1411 Р  78—79); А с е  н п а и ъ  д а н и л о  д а м б о г о в и ч ъ  (!) 
Задеревецки В е д о м о  ч и н и м о . . .  Аже... Дали Єсмь... Шаид- 
р о в и .. .  д в о р и щ  (!) (б . м . н . ,  1473 ЗН ТШ  V, 3).

ФОРМИ: наз. одн. дажбоговичь 1 (1411 Р  79); дажбого- 
ви(ч) 1 (1394 Р  53); ! дамбоговичъ 1 (1473 ЗНТІ1І V, 3).

ДАЖБОГЬ див. ДАЖБОГ.
ДАЖЄ част. (1) (підсилювальна) аж: Мы пе(т)ро воево­

да... съ всАми паны о(т) велика даже и до мала радили есмы 
(Васлуй, 1456 ЭСФ).

ДАЖЄВ ч. (2) (назва маєтку у Волинській землі): Я 
княз Михайло Иванович Роговицкий чиню знаменито... 
Продал єсми имєне моє отчизное Дажев на вечност зо всимъ 
на всемъ яко ся тое имене Дажев само в себе и в обыходехъ 
(маеть) (Володимир, 1475 ,4S I, 72).

ФОРМИ: наз. одн. Дажєв(1475 /4S І, 72); знах. одн. Да- 
жєв (1475 A S  І, 72).

*ДАИВАТИ дієсл. недок., многокр. (28) давати, не один 
раз давати: а вси слоуги на во(и)ноу хоживали а подымъ- 
щиноу даивали на трєти(и) годъ а бо(л)коуно(в)щиноу 
даивали на приє(з)дь кнзю великому витовтоу (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  91); А тотъ панъ богданъ левковичъ Што 
Люди заведаеть почонъ отъ великого цара и досюлА намъ 
есакъ даивали (б. м. н., 1484 ЯМ)', Бил намъ чолом зе- 
мАнин киевский... и поведил перед нами, штож люди его... 
издавна даивали в ключъ Киевъский ведро меду пресного 
(Мереч, 1496 А Л Р Г  69).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. даивал, даивалъ (1493 А Л Р Г
56); 3 ос. мн. даивали (бл. 1471 Л К З  90, 90 зв ., 91, 91 зв.; 
1484 Я М ; 1496 А Л Р Г  69); дієприкм. пас. мин. род. одн., ч. 
даиваного (1496 А Л Р Г  69).

Див. ще ДАВАТИ 1, *ДАВЫВАТИ, ДАТИ 1, *НАДА- 
ВАТИ.

ДАЛАТИНСКИ див. ДАЛАТИНЬСКИИ.
ДАЛЄЙ, ДАЛ'б И, ДАЛЄ, DALEU, ДАЛИЄ, ДАЛА, 

!ДАЛЪ приел, в. ст. (39) 1. (у часовому відношенні) (про­
довжуючи попередньо сказане) далі, ще (18): дале комоу 
име(т) с б  в и д б т и , аже имаетъ кривда о(т) ты(х) людей 
ис тА(х) сєла(х), а о(н) да и(х) ишче(т) прА(д) игоумено(м) 
(Давидове Село, 1446 Cost. II, 251); И далей била нам чо­
лом и жедала нас, абыхмо єей (!) дали и призволили имєне 
на йме Любчо... по єей (!) животе отдати и записати при- 
рожоным своим (Луцьк, 1487 AS І, 241); А далєй што есте 
намъ говорыли коли похочєть стефанъ воєвода... своихъ 
пословъ послати до свата своего великого князя Ивана 
Васильевича... абыхмо его посломъ давали добровольное 
проеханье (б. м. н., 1496 BD  II, 405);

(продовжуючи дію в майбутньому) н а д а л і  (8): к т о  не 
оусхочеть д а л Б и  м и р у  д е р ж а т и  тотъ о (т )п о в в с т ь  (б . м . н . ,  
1352 Р  6); п р о с и л и  есм ы  н а ш е г о  б о л Б р и н а  п а н а  Михаила 
ло(г)0ета а б ы  п о ш е (л )  д о  т о у р к о ( в ) . . .  о у ч и н и т и  на(м) м и р ъ  
ка(к) бы  н а ш а  з е м л в  не г и б л а  д а л е  (Васлуй, 1456 ЭСФ)\ 
И мы ем у  п р и к а з а л и ,  аб ы  д а л е й  н а  ч е с т ь  е го  н е  с я -  
галъ и далъ ему в ъ  томъ п о к о й  (Вільна, 1495 А Л М  84); 
мы то с к а з о у е м ь  же л о у ц е я  б о у д о у ч и  с в о и м ъ  м о у ж е м ъ  т р и  
годы и три м (с)ц и  а его не з а з ы в а л а  ани сА ем о у  о у п о м їн а л а  
а дале на в е к ы  не им єтсА  о у п о м и н а (т )  (XV ст. ВС  21 з в .) ;

(у сполуч. з формою іменника з числівником, що виражає 
часове поняття) пізніше (4): о которы(х) колї жалоба(х) 
вєлїкьіхь илї малы(х) алюбо тєжь дьдичьны(х) а рокоу 
а о(т) трехъ нєдє(л) далей не имаю(т) о(т)клада(т) (XV ст. 
ВС 12 зв.).

2. (у просторовому відношенні) далі (8): коли бы сА 
пригодило помочи о у  к р о л е в ъ с т в Б  пол(с)комъ на далекие 
ст о р о н ы , далей кранова и далей пол(с)ки... имамы пома­
гати подлу(г) в с є б  н а ш є Б  мочи (Сучава, 1395 Cost. II, 612); 
и ие мают далей у доброву мою Хренницкую уходу по де­

рево и по траву мети, одно по Роскопаницу — могилу 
(Хрінникн, 1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3); и Мокрычане инъшие 
рекли: тут мает панъ Янчинскии слидогонъ, а иншиє рек­
ли: далей маем (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/Гу, 119); 
у опу tuiu hranyciu mni zawodyly у tyi moyi lude daley 
hranyciu zawely (Тришии, 1500 ДПЖН)-,

(у дальшій частині документа) нижче (І): мы ива(н) 
па(н) ервмекии а староста рускии вызнавамы... иже... 
с е д е л и  есм(ы) на судЕ с тымипаны што суть далЕи подпи- 
сани (Львів, 1421 Р 93).

Дие. ще НАИДАЛИ.
Пор. ДАЛЄКО, ДАЛЄЧЄ.
1ДАЛЄКА див. ДАЛЄКО.
*ДАЛЄКИИ прикм. (4) (у просторовому відношенні) 

далекий: такоже кеды коли бы сА пригодило помочи оу 
кролевъствБ пол(с)кому на далекиЕ стороны... тогды мы 
имамы помагати (Сучава, 1395 Cost. II, 613); которы(и) 
боуде(т) бе(з) вины а соу(д)и в далекы(х) старона(х) (!) 
имеет ли о(т)пове(д) (XV ст. ВС  16).

ФОРМИ: знах. мн. ж. далекиЬ (1395 Cost. II, 612, 613); 
місц. мн. в далекы(х) 1 (XV ст. ВС 16); во !(до)лекы(х)
1 (XV ст. ВС 6).

Пор. *ДАЛШЇИ.
ДАЛЄКО, !ДАЛЄКА приел. (3) (у просторовому відно­

шенні) далеко: пан Богдан Сенкович Гостский... просил 
насъ, абыхмо ему дозволили торгъ м е т и . . .  в  Гощы; а по- 
в б д и л . . .  штож в Луцку торгу и мыту нашому то нешкодно 
естъ, а от Луцка далеко (Вільна, 1495 А Л Р Г  55); колї 
хто имєє(т) л б ( с) алюбо доубровоу далеко о(т) себЕ а хо- 
че(т) Л Ї  свои свиньи гнати оу то(т) ,я е ( с ) чере(с) чюжое 
имЕнїе тогды не може(т) то(г) оучини(т) (XV ст. ВС 38).

Див. ще ДАЛЄЧЄ.
Пор. ДАЛЄЙ 2, НАИДАЛИ.
*ДАЛЄКОСТЬ ж. (1) віддаленість: знаменитосте чини­

мы... иже мы романъ воевода... иже... слубили есми и слю- 
буемъ... королеви... на его оусв неприАтелБ помагати... 
выАвъши землю пруськую и литовьскую и с ону сторону 
кракова про далекость нашего люда (Сучава, 1393 Cost.
II, 607).

ФОРМИ: знах. одн. далекость (1393 Cost. II , 607).
*ДАЛЄКЬІИ див. *ДАЛЄКИИ.
*ДАЛЄОВЬ ч. (1) (назва села в Сяноцькій землі) Далійо- 

ва: кола судъя галицкыи двди(ч)ъ з далеова (Галич, 1435 
Р  134).

ФОРМИ: род. одн. далеова (1435 Р  134).
ДАЛЄЧЄ приел. (1) (цел. далече) (у просторовому від­

ношенні) далеко: а болше того никакое власти да не имае(т) 
на(д) те(м) мн(с)тыре(м) пече(р)скимъ... поне(же) далече 
о(т) иа(с) о(т)стои(т) констє(н)тинополя патрїа(р)ховь 
(б. м. н., 1481 ГПМ ).

Див. ще ДАЛЄКО.
Пор. ДАЛЄЙ 2, НАИДАЛИ.
ДАЛИЄ див. ДАЛЄЙ.
*ДАЛШЇИ прикм. в. ст. (1) (у  часовому відношенні) 

пізніший, дальший: Тиж от сего часоу и на потоум далшїи 
часы слюбоуєм... правоу ввроу ховати (Сучава, 1462 BD
II , 284).

ФОРМИ: знах. мн. ч. далшїи (1462 BD II , 284).
Пор. ‘ДАЛЄКИИ.
!ДАЛЪ див. ДАЛЄЙ.
ДАЛ-бИ див. ДАЛЄЙ.
*ДАЛЮЄВЬСКИИ ч. (2) (особова назва): К тому А панъ 

Анъ щькотьскии... даю сии свои листъ пану колв далюевь- 
скому на с в б д о ц ь с т в о  (Галич, 1409 Р  74).

ФОРМИ: дав. одн. далюєвьскому 1 (1409 Р 74); далюевь- 
ско(м) 1 (1409 Р  74).

ДАЛА див. ДАЛЄЙ.
ДАЛАТИНЬСКИИ, ДАЛАТИНСКИ ч. (2) (особова на­

зва): а тому с в б д ц и  па(н) Анъ количь... па(н) сгецько дала- 
тински (Галич, 1404 Р 68); а той рвчи с в б д ь ц и  панъ стриець .
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Е о є в о д а  г а л и ц к и й . . .  с т ь ц к о  далАтиньскии (Галич, 1409 
Р 74).

ФОРМИ: наз. одн. далатииски 1 (1404 Р 68); далАтинь­
скии 1 (1409 Р 74).

ДАМАКОУШЪ, ДАМАКОУШ, ДОМОКОУШЪ, ДОМО- 
КОУШ, ДАМАНКОУШ, ДЪМЪКОУШЬ, ДЪМЪКОУШ, 
ДЬМЬКОУШ ч. (99) (особова назва, молд.,пор. Доминикъ): 
а на то є(ст) вЕра... пана домокоуша столника (Сучава, 1409 
Cost. І, 65); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє 
прїидє п р Б д  нами НастБ и сестра єи СофїА, дочки Стєцка 
Дъмъкоуша... и продали... єдино село... на имв Мъгдъша- 
ніи (Сучава, 1490 BD  І, 396).

ФОРМИ: наз. одн. Дамакоушъ, Дамакоуш, Дамаку(ш)
5 (1421 Cost. І, 142; 1433 Cost. II , 650; 1436 Cost. II , 701; 
1462 BD I, 56; 1468 BD I, 126); дъмъкоушь, Дъмъкоуш, 
дъмъкоу(ш), Дьмькоуш 7 (1418 Cost. I, 127; 1460 BD  I, 41; 
BD II , 276; 1461 BD  I, 45; 1466 BD  I, 115; DIR«.A» 519;
1467 Cost. S . 69); Даманкоуш, Дамаикоу(ш), Damankusz
4 (1463 BD  I, 74; 1464 D1R«A» 517; 1465 GL 176; 1467 BD 
I, 123); Домокоуш, домокоушъ 3 (1434 Cost. II , 666; 1458 
BD  I, 19; 1464 BD  I, 84); зам. род. ввра пана Стєцко 
Дъмъкоуш 1 (1460 Cost. S . 41); ввра пана Стєцко Дъмъко­
ушь 1 (1467 BD I, 121); род. одн. Домонкоуша 25 (1409 
Д/Я«Л» 437; 1411 D IR ^A » 439; 1412 D /R«A»  440; 1415 
Cost. I, 122; 1419 D/R&A* 444; 1424— 1425 D BA c  20; 1427 
D BAc  23; 1428 Cost. I, 207; 1429 Cost. I, 239; 1433 Cost. 
I, 361 і т. ін.); Дъмъкоуша, дъмъкуша 19 (1422 D IR  fig. 35;
1425 Cost. I, 169; 1432 Cost. I, 331; 1433 Cost. I, 359; 1458 
BD I, 25; 1459 BD  I, 34; 1460 DIR«A»  515; 1467 BD  1,-117;
1468 BD  I, 131; 1490 BD  I, 396 і т. ін.); ДъмькоушБ 1 (1466 
BD  I, 110); домокоуша 13 (1409 Cost. I, 65; 1420 Cost. I, 
136; 1428 Cost. I, 220; 1429 Cost. I, 242, 259, 267, 280; 
1429— 1430 B A M  26; 1464 Cost. S . 60; 1465 BD  I, 88 і т. ін.). 
дамакуша, Дамакоуша 10 (1422 Д ГО Б; 1427 Cost. I, 197; 
1428 Cost. I, 228; 1433 Cost. I, 350, 354; 1435 Cost. I, 403;
1437 Cost. I, 530; 1457 UKP; 1458 BD  1 ,6 ;  1465 D IR «A »
518); Даманкоуша, даманкуша 5 (1462 BD  I, 63, 65; 
Cost. D. 11; 1464 BD  1, 86; 1466 BD  I, 106); дьмокуша 1 
(1459 Cost. S . 22); доминкоуша 1 (1414 D IR tA » 441); дъмои- 
коуша 1 (1429 Cost. I, 249); домакоуша 1 (1436 Cost. I, 482); 
зам. дав. паноу домоикоуша столнику 1 (1434 Cost. I, 374).

»ДАМАСКА ж. (1) (рід узористої грубої шовкової 
тканини) адамашка: къ свАтомоу мвстоу... дали єсмьі трой 
двери от дамаскы чръвенои съ златом, и єдинь покровєць, 
и нарАквици от тоАждє камхы дамаскы (Молдовиця, 1462 
BD I, 70).

ФОРМИ: род. одн. дамаскы (1462 BD I, 70).
*ДАМАСКЪ прикм. (1) ( ) к а м х а  Д а м а с к а  див.

* КАМКА1.
ФОРМИ: род. одн. ж. дамаскы (1462 BD  I, 70).
!ДАМБОГОВИЧЪ див. ДАЖБОГОВИЧЬ.
*ДАМЇАНОВИЧЬ ч. (3) (особова назва): мы Стефан вое­

вода... знаменито чиним... оже... Кръстина... и ... Наста- 
С ЇА ... и з м е н и л и  съ господство мы свои... отнини... от оури- 
к а  и ис привилїа двда ихь Ивана Дамїановича... и дали 
господствоу мы три села... що оу ихь част были достали 
ев т о т и  три села от сель д Б д а  ихь Ивана Дамїановича (Г ир- 
лов, 1499 BD  II , 161 — 162).

ФОРМИ: род. одн. Дамїановича (1499 BD II , 162).
ДАМЇАНТз, ДЕМЬЯНЪ ч. (6) (особова назва, гр. Да(хіа- 

uoS) Дем’ян: Vulodislaw... Korol Polski... znajemo czinimi... 
cz(t)om yakze wozrily на naszy wyerny slugy Ivana у Deraia- 
na у na ich syny... D ajem oym ... szelo (Глиняни, 1395 GL 
166); от(є>ць Дамїань вл<а>д(ы>ка володимнрскїи свою ле­
чат приложил (Добучини, 1487 AS I, 240); мы стефа(н) вое- 
во (да)... знаменито чини(м)... оже прїидоша прА(д) нами... 
тоадерь и бра(т) его, дьмїя(н)... и продали... едно село 
(б. м. н., 1497 Cost. S . 208).

ФОРМИ: наз. одн. Дамїань 2 (1487 AS I, 239, 240); 
дъмТя(н) 1 (1497 Cost. S . 208); демьянъ 1 (XIV—XV ст..

ОБРН  112); дав. одн. дъмТяноу (1497 Cost. S. 208); знах. одн. 
Demiana (1395 GL 166).

ДАМН-ЯЦА ж.( 1) (назва потоку в Перемишльській землі): 
тогды мы... потвердили есмо, его правого всего имвнїа... 
съ в с е м и  границями... исъ потоки, дамнБцА, и путниця, 
со в с е м и  оужитки (Судомир, 1361 AG Z  6).

ФОРМИ: наз. одн. дамнЪцА (1361 A GZ 6).
*ДАМЬНКОУШЄВЬ1ЧЬ див. *ДОУМОУНКОУШЄВИЧ.
ДАН див. ДАНЪ.
*ДАНЄ див. ДАНЇЄ.
*ДАНЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а на то е(ст) марто- 

(р)їа г(сд)во ми стефа(н) воево(д)а и панове наши... па(н) 
косте даневи(ч) па(н) петроу пони(ч) (Сучава, 1466 D IR tA »
519).

ФОРМИ: наз. одн. даневи(ч) (1466 D IR «A » 519).
Див. ще ДАНОВИЧ.
*ДАНИЄ див. ДАНЇЄ.
*ДАНИЛЄВИЧЬ див. ДАНИЛЬЄВИЧЬ.
ДАНИЛИИ ч. (2) (особова назва, цел. Даниилъ, гр. Ьа- 

vujX, гебр. Danihel) Данило: а иа то есм(ь) приложилъ 
свою печать... кнАзь данилии (б. м. н., 1366 Р  14); Се 
я кнАзъ юріа холмъекии снъ даниліа холмского... при­
дали есмо к цркви бжои... села стрижово слепче космово 
(Холм. 1376 Р 22).

ФОРМИ: наз. одн. данилии (1366 Р  14); род. одн. дани­
ліа (1376 Р 22).

Див. ще ДАНИЛО.
*ДАНИЛ1И див. ДАНИЛИИ.
ДАНИЛО ч. (22) (особова назва, цел. Даниилъ, гр. Аа- 

vnjA,, гебр. Danihel) Данило: первый поручни(к) кнА(з) 
михайло евнутеви(ч) кнА(з) Василии михаилови(ч)... да­
н и ^) висовидови(ч) (б. м. н., бл. 1392 Р 46—47); мы Ве­
л и к и и  коро(л) влодиславъ... знаємо чинимъ... аже нашь 
верный слоуга данило дажбогови(ч) задерЕвецкии... по- 
служилъ намъ (Краків, 1394 Р  53—54); тогды панъ данило 
не добылъ на в о й т е  т о г о  дворища што на гугни (Зудечів, 
1411 Р 79); и пришедши тамъ где впадаетъ ричка Дидовка 
и тамъ засталысмо пана Даныла (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  
8); а тыи люди о(т)чичи мои, на имА... данило, богда(н)... 
мають ему потому служити как есть в той земли обычаи 
(Луцьк, 1490 Пам.)\ Ино мы... тые люди... на имя ... Д а­
нила, а Радивона... ему дали (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 
58).

ФОРМИ: наз. одн. Даиило, Danilo, Danylo 14 (1394 Р 
53; 1395 GL 166; 1404 Р  70; 1411 Р  79; 1455 Cost. II , 540; 
1465 А к В А К  II I , 4; 1473 ЗН ТШ  V, 3; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8;
1490 Пам. і т. ін.); даии(л) 1 (бл. 1392 Р  47); дав. одн.|Danitu 
(1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); знах. одн. Данила 3 (1444 AS I, 41;
1500 А Л М  вип. 2, 58); Даныла 1 (1430 Г В К Л  8); ор. одн. 
даииломъ (1411 Р  79); місц. одн. иа Даииле (1444 /45 I, 42).

Див. ще ДАНИЛИИ.
ДАНИЛОВИЧЬ ч. (10) (особова назва): право такь 

нашло аже па(н) дмитръ данилови(ч) з роуды рвчь свою 
стратилъ о поле и о доубровоу (Зудечів, 1428 Р  111); а 
па(н) дмитръ данилови(ч) з роуды не могль свои(х) листовъ 
по(д)пєрєти (Зудечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: наз. одн. данилови(ч) 7 (1428 Р  111; 1430 Р
116); даниловичь 1 (1430 Р 116); род. одн. Даниловича 
(1428 P i l l ;  1430 Р  116).

Див. ще ДАНИЛЬЄВИЧЬ.
ДАНИЛЬЄВИЧЬ ч. (5) (особова назва): а сє Азъ чюрило 

бродовьскии далъ есм(ъ) село сво(є) бродово кнАзу Федору 
данильєвичю (б. м. н., 1385 Р  28); мы великий кн(А>зь 
Витовт чиним знаємо... иж записуєм и записали єсмо 
кн(А>зю Федору Данилєвичу Острогъ (Луцьк, 1396 AS 
І,  20).

ФОРМИ: наз. одн. данильєви(ч) 2 (1388 Р  38, 42); да- 
нильєвичь 1 (1386 Р  ЗО); дав. одн. даиильєвичю 1 (1385 Р 
28); Данилєвичу 1 (1396 AS І. 20).
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Див. ще ДАНИЛОВИЧЬ.
*ДАНИНА : ж. (7) дарування, надання, пожалування: 

а хто бы то порушилъ после его живота и начнетъ уступа- 
тисе у тую данину, да судитсе зъ нымъ передъ милосты- 
вымъ Богомъ (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1 /V I, 8); Ино мы... 
згадавши... тую даиину во всюмъ ему ... потвержаемъ 
(Городно, 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 3—4).

ФОРМИ: род. одн. даиины (1494 Р И Б  560; 1495 А Л М  
83; ВСоб.; 1497 Р И Б  683; 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); знах. 
одн. данину (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 4).

Див. ще ДААНЇЄ1, ДАНЇЄ, *НАДАНЬЕ, *ПРИДА- 
НИЄ.

ДАНЇЄ с. (115) (цел. даниє) дарування, надання, пожалу­
вання: (А по) нашемъ ж и в о т е  к т о  иметь быти господарь 
оу земли Молдавской... то имъ да непорушать нашего 
данья (Сучава, 1403 R S  338); А се я киАз Михаило и кнАз 
Костентин Иванович(и) Острозски(и) записываем п<а)ни 
Єнковой Чаплича пани ТатАнє имБне свое мєжиречє под- 
луг отца н<а)ш(о)го данА (Луцьк, 1487 AS I, 86); а по на- 
ше(м) ж и в о т е , кто боуде(т) г(с)п(д)ръ иашеи земли... то(т) 
би и(м) непороуши(л) нашего данїА (Сучава, 1491 Cost.
S. 153).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. даиїє (1429 Cost. I, 270); род. 
одн. данїа, даниа 46 (1408 Cost. 1,61; 1414 DIR«A»  441; 1424 
Cost. 1, 162; 1429 Cost. I, 291; 1434 Cost. I, 374; 1437 Cost. 
I, 530; 1440 Cost. II , 66; 1453 D /R « A » 503; 1454 Cost. II, 
502; 1486 DC  144 і т. ін.); данїА, даниА, данїя 24 (1411 
D1R«A» 439; 1419 D IR «A » 444; 1422 Д ГО Б; 1428 Cost. 
1, 202, 207, 228; 1429 Cost. I, 259, 267, 280; 1436 Cost. I, 
455; 1465 BD  I, 88; 1468 BD I, 131; 1487 BD I, 296; 1491 
Cost. S . 153 і т. ін.); даиья 2 (1403 R S  338; 1407 Cost. I,
57); данА, дан я 2 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1487 A S  I, 86); 
дав. одн. данїю (1428 Cost. I, 228; 1429 Cost. I, 242; 1440 
Mih. 208); знах. одн. дание, данїє (1403 Д Г А А ;  1411 
Mih. Alb.-, 1428 Cost. 1,202; 1435 або 1436 Cost. 1,494; 1440 
Mih. 208; 1452 Cost. II , 426; 1462 Cost. D. 12; 1467 BD 
I, 121; 1470 BD  I, 147; 1473 BD  I, 182 і т. ін.); знах. мн. 
даниа (1439 Cost. II , 46, 47; 1456 D IR «A » 511).

Див. ще ДААНЇЄ1, *ДАНИНА, *НАДАНЬЕ, *ПРИДА-
ниє.

Пор. ДАТИ.
ДАНКО ч. (5) (особова назва, пор. Данилий): мы панове... 

на имА панъ вилча о(т) липникы... пань данко жоуржевичъ 
фратовекыи... вызнаваемь тымъ то наши(м) листомъ... 
колижь велємАжнїи илїаш ь воевода... кролю по(л)скомоу... 
голдь вырности... е(ст) оучиии(л)... мы такоже... слюбоу- 
емъ... вириостъ повинноую... ховати (Львів, 1436 Cost. II, 
701—702); a pry torn byly ... radcy m ista beresteyskoho 
danko a snezko (Тришин, 1500 ДП Ж Н ).

ФОРМИ: наз. одн. данко, danko (1436 Cost. II , 701;
1481 BD  I, 248; 1500 ДПЖН)-, дав. одн. Данку (1445 Р 
150; 1481 BD І, 248).

Див. ще *ДАНОУЛ, ДАНЧОУЛЪ, ДАНЪ.
*ДАНКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): мы Стефан воє­

вода... знаменито чиним... ожє прїидє прАд нами... М ара... 
и продала свою правоую отниноу... слоугам нашим Мнк- 
лъоуш и братоу его Янкоу, сынове Дан<ко)вич<и> (Су­
чава, 1491 BD  I, 448—449).

ФОРМИ: наз. мн. Даи(ко)вич(н) (1491 BD  I, 449).
■ *ДАННИКЪ ч. (17) (особисто вільний селянин, який 
володів власною ділянкою землі і замість військової служби 
зобов'язаний був давати дань, переважно натурою) данник: 
tohdyby pro wsi tyje naklady naszyje zerali a ieszcze bychmo 
і onych Dannikow w ydali, szto nara dali sia (Липниижи,
1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); къ Житомироу село КрошнА 
а в томъ селе данънико(в) три а дани дають колодоу медоу 
бе(з) двоу веде(р) (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  92 зв.); и што 
былъ ГлБбъ... далъ дворецъ свой... а двои данники... и мы... 
въ данники Глвбу дали увязанье (Вільна, 1495 Р И Б  620— 
621).

ФОРМИ: наз. мн. данъники 4 (бл. 1471 Л К З  92, 93 зв.); 
да(и)ник 1 (бл. 1471 Л К З  92); род. мн. даиниковъ, данъ- 
иико(в), данъниковъ, да(и)никовъ, Dannikow (1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 141; бл. 1471 JIK 3  92, 92 зв., 93); знах. мн. данни­
ки, даньиики (1452 Р 161; 1470 AS I, 67; 1474 AS I, 69; 
1495 Р И Б  620).

*ДАННЫИ прикм. (8) з якого платять данину феодалові 
(6): I jakze iesmo k waszoy milosty ne odnowa psali, sztoz 
dannaia m ista wsia o tniata w nas; med, srebro, kunicy, 
wsiakaia dan (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); а дан- 
никовъ и данъныхъ земль оу чоуднове бо(р)тниковъ осмъ 
чотырн бо(р)тники на горо(д) дають да(н) а чотыри на це(р)- 
кви да(н) дають (б. м. и ., бл. 1471 Л К З  92);

д а н ъ н ы е л ю д и ( 1), л ю д и  д а н н ы е  ( 1) (особисто 
вільні селяни, які володіли власною ділянкою землі і замість 
військової служби зобов’язані були давати дань, переважно 
натурою) данники: Я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ 
есми и далъ село свое Рожысче... соборной церкви у Луцку, 
зъ людми данными (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); а в 
томъ селе десАтъ данънико(в)... а не данъны(х) люде(и) 
што поле пашуть осмъна(д)цать члвка (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  92 зв.).

ФОРМИ: наз. мн. ж. dannyie (1433 ЗН ТШ  LXXVI,
141); наз. мн. с. dannaia (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); 
род. мн. данъныхъ, данъиы(х), да(н)иы(х) (бл. 1471 Л К З
92, 92 зв., 93); ор. мн. данными (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1).

ДАНОВИЧ ч. (51) (особова назва): а при то(м) были... 
па(н) шендрико апро(д), па(н) косте данови(ч) (Сучава,
1449 Cost. II , 386); и пак... прїидоше прАд нами... сыиове 
Кости Дановича... и продали... едно селище на ТоутовБ... 
(Бирлад, 1495 BD  II, 64).

ФОРМИ: наз. одн. Данович, данови(ч), Danowycz 20 
(1449 Cost. II , 386; 1453 Cost. II , 458; 1455 Cost. II , 769;
1456 ЭСФ; 1460 BD  I, 41; 1461 BD  I, 45; 1463 BD  I, 74; 
1465 GL 176; 1466 BD  I, 113; 1467 Cost. S . 69 і т. іи.); 
зам. род. вБра пана косте данович 1 (1460 Cost. S . 41); 
род. одн. дановича 27 (1452 Cost. II , 426; 1454 Cost. II , 
501; 1457 U KP; 1460 D IR«А» 515; 1464 BD I, 86; 1465 BD  
I, 88; 1466 BD I, 106; 1467 BD  I, 118; 1468 BD 1, 126;
1495 BD  II, 64 і т. ін.); Ідавича 1 (1453 D IR«Av  503); 
op. одн. Даиовичемъ (1458 Cost. II , 814; 1459— 1460 ЗН ТШ  
CLIII фотокоп.).

Див. ще *ДАНЄВИЧЬ.
*ДАНСЛАВИЧЬ див. *ДАНЪСЛАВИЧЬ.
ДАНОУКА ч. (1) (особова назва): мы Стефан воєво­

да... знаменито чиним... ож є... дали есми... цигане на имБ 
Микула... и Татоул... и Яким... и Даноука съ ч є л б д є ю  
(Сучава, 1487 BD  І, 309—310).

ФОРМИ: наз. одн. Даиоука (1487 BD І, 310).
*ДАНОУЛ ч. (2) (особова назва, молд., пор. Данилий): 

Мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє прїидоша 
првд нами... Мънъилъ <и брат его Д )аноул... и продали... 
половина село... слоузв нашємоу Негрилъ (Сучава, 1490 
BD  І, 432).

ФОРМИ: наз. одн. <Д)аиоул (1490 BD  І, 432); дав. одн. 
Даиоулоу (1490 BD  І, 432).

Див. ще ДАНКО, ДАНЧОУЛЪ, ДАНЪ.
ДАНЧИНЪ ч. (1) (назва урочища у Волинській землі): 

великій князь Швитригайло, Литовскій, Рускій и иныхъ. 
Чииимъ знаменито... И ж ъ... даемъ и дали есмо... Сеиио 
село... въ грани Хобовщина отъ Шупкова, Данчинъ, а отъ 
Котова Осовъ, а отъ Пескова Купля (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  
I, 17).

ФОРМИ: наз. одн. Даичинъ (1445 АкЮ ЗР  I, 17).
ДАНЧОУЛЪ, ДАНЧОУЛЬ, ДАНЧОУЛ, ДАНЧЮЛ ч.

(62) (особова назва, молд., пор. Данилий): мы александръ 
воевода... и мы боАрє... па(н) бори(с) браеви(ч), па(н) 
да(н)чу(л) жули(ч)... знаємо чини(м)... и(ж) есми дали... 
сере(т) мисто... сестрв... королА по(л)ского... кнАгиии 
ри(м)гаил,Б (б. м. н., 1421 Cost. I, 141 — 142); и оуставше
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слоуга иашь Лоупе Кешвноул н з а п л а т и л ь  оуси тоти ... 
пинвзи... с л о у з Б  н аш е м о у  Данчюлоу Плеши (Сучава, 1499 
BD  I I , 168).

ФОРМИ: наз. одн. Данчюл, Данчю(л) 13 (1440 D BAc  
31; 1455 Cost. II , 769; 1467 Cost. S . 68; 1487 BD  I, 310, 
312; 1488 BD I, 355; 1489 BD  I, 367; 1491 BD  I, 458; 1495 
BD  I I , 248; 1499 BD  II , 168); данчоулъ, Данчоул, да(и)- 
чу(л), даичоуль 10 (1421 Cost. I, 142; 1428 Cost. I, 221; 
1429— 1430 B AM  25; 1448 Cost. II , 362, 737; 1455 
Cost. II , 540; 1456 ЭСФ; Cost. II , 791; 1471 DIR«An 
525; 1493 ПГВСП)\ зам. дав. єсм и  д а л и  и п о т в р ъ д и л и  с л о у ­
зБ  н аш ем о у  Данчюл 4 (1488 BD  I, 361—362; 1491 BD  I, 
458, 459); род. одн. Даичоула 17 (1438 Cost. II , 15; 1440 
D BAc  31; 1441 D BA c  37; 1448 Cost. II , 314; 1453 Cost. II, 
493 , 496; 1455 Cost. II , 526; 1456 Cost. II , 578; 1458 M ih. 
Doc. 123; 1497 BD  II , 110 і т. ін.); данчюла 10 (1448 D IR  
№  1 0 а .; Cost. II , 317, 356; 1455 Cost. II , 544, 559; 1456 
Cost. II , 569; M ih. 213; 1462 BD  I, 65; 1490 BD  I, 403;
1491 BD I, 459); дав. одн. Данчюлоу 4 (1467 Cost. S . 69;
1489 BD  I, 367; 1499 BD  II , 168); да(и)чоулоу 2 (1493 
ПГВСП)\ зам. наз. одн. Даичоулоу 1 (1495 BD II , 47); 
зам. род. одн. Данчоулоу 1 (1490 BD  I, 391).

Див. ще ДАНКО, *ДАНОУЛ, ДАНЪ.
*ДАНЧЮЛОВЪ прикм. (2): мы Стефанъ воевода... чи­

ним знаменито... оже... Иваноул, брат пана Данчоула 
столникова... прїидошє првд нами... и дали... паноу Иг- 
натоу села столникова Данчюлова (б. м. н., 1440 D BAc 
31); Т б м ь  м ы . . .  потвръдили есмы емоу ... села... що онь 
коупиль... една част от Моуша... а дроугаА чАст от жена 
Данчюлова (Сучава, 1479 В А М  61).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Даичюлова (1479 В А М  61); знах. 
мн. с. Данчюлова (1440 D BAc  31).

Пор. ДАНЧОУЛЪ.
ДАНЪ, ДАНЬ, ДАН ч. (71) (особова назва, молд., пор. 

Данилий): Се азь пань радоуль... драгомир и брать его 
дань... даємо в е д о м о . . .  аже балица воевода... съзидаше 
црковь (Сігет, 1404 Г Му ,  мы илїа воевода... чинимъ зна­
менито... ож е... панъ данъ дворникъ слоужилъ намъ пра­
вою и вБрною слоужбою (Сучава, 1433 Cost. I, 353); и 
оуставше слоуга наш Тоадерь Доумбравъ и жена его Моуша
ч заплатили оуси... пинвзи... Ж оуржи и сестри их Добри, 
сыновом Дана (Васлуй, 1497 BD  II , 116).

ФОРМИ: наз. одн. данъ, дань, Дан (1404 ГМ ; 1418 
Cost. I, 127; 1421 Cost. I, 142; 1429 Cost. I, 280; 1431 Cost.
I, 317; 1433 Cost. I, 353; 1434 Cost. II , 665; 1436 Cost. I, 
487; 1442 Cost. II , 93; 1478 BD I, 219 і т. ін.); род. одн. 
Дана, Дан (1414 Cost. I, 112; 1420 Cost. I, 136; 1422 D IR  fig. 
№  35; 1424— 1425 D BA c  19; 1427 D BAc  22; 1429 Cost. I, 
239; 1431 Cost. I, 318; 1434 DIR«Ay> 463; 1478 BD  I, 219;
1497 BD II , 116 і т. ін.); дав. одн. дънъоу 3 (1493 П ГВС П у 
даноу 1 (1473 BD  1, 190).

Див. ще ДАНКО, *ДАНОУЛ, ДАНЧОУЛЪ.
*ДАНЪНИКЪ див. *ДАННИКЪ.
*ДАНЪНЫИ див. * ДАННЫ И.
*ДАНЪСЛАВИЧЬ ч. (3) (особова назва): б ж ь є ю  м л т ь ю . .. 

и с т а л а с А  т о р г у в л А ...  а ж е  п а н и  х о н ь к а . . .  и с  п а н о м ъ  и в а ш - 
к о м ъ  д а н ъ с л а в и ч е м ь . . .  п р о д а л а  е ст ь  т о т ъ  м у н а с т ы р ь  (П е ­
р е м и ш л ь ,  1378 Р 25—26); А п р и  т о м ъ  б ы л и  и с в в д ъ ц и .. .  
и в а ш к о  д а н ъ с л а в и (ч ) ,  р е к ъ н о л т ъ  (В и ш н я ,  1393 Р  52); мы 
б и с к у п и  м а ц Б и  п р е м ы с к и  и о ф а н а с в и  в л а д ы к а . . .  п а (н ) тв о - 
р и А н ъ  п о д ч А ш и (и ) .. .  и в а (н )  д а н с л а в и ( ч ) . . .  ч и н и м ы  з н а є м о .. .  
к а к о  к о (л )  т а  р Б ч ь . . .  п р е д  н а(м ) в о д и л а (с )  (М е д и к а , 1404 
Р 69—70).

ФОРМИ: наз. одн. данъслави(ч), данслави(ч) (1393 Р  52;
1404 Р  70); ор. одн. данъславичемь (1378 Р 26).

*ДАНЫЛО див. ДАНИЛО.
"Д А Н Ь 1 ж. (91) данина, дань (80): коли вси землАне 

ймуть давати дань оу татары то серебро имвють тако же 
тии люди дати (Смотрич, 1375 Р 20); а записала есмн по

души его... село Корчичи, и зе всими доходы, и зъ данью 
и зъ полюдьемъ и зъ грошми, И 3 0  всими... доходы (Кобринь,
1401 А к В А К  I I I , 2); А тыи роботы и дани и поплатки има- 
етъ робити и давати къ нашей потребизнв (Судомир, 1408 
АкЮ ЗР  I, 6); I jak ze iesmo k waszoy mieosty ne od nowa 
psali, sztoz dannaia mista wsia o tn iata w nas; med, srebro, 
kunicy, wsiakaia dan newidaty czymbysia і do zimy zywity 
(Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); да не да(ст) тое 
село ни да(н), нї илиша, ни подводоу, ни десвтиноу (Су­
чава, 1444 Cost. II , 207); а с тое земли дани идеть сорокъ 
гроше(и) (б. м. н., бл. 1471 Л  КЗ 93 зв.); и съ тое земли 
бортное маеть онъ дань давати Светому Михайлу по давъ- 
ному (Вільна, 1499 Р И Б  111)’,

д а н ь  г р о ш о в а я  (6) данина від орних земель, 
що сплачувалася грішми: и мы, дорадившнсе изъ нашою 
княгинею... подлугъ даня продковъ нашихъ, што былъ 
придалъ великий князь Любартъ Кгидоминовичъ Сушичъ- 
но и зъ даню медовою и грошовою (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  
1 /V1, 8); и мы ему того чоловєка... дали... из землАми, 
из водами, з бобровыми гоны, нз данью медовою и грошо­
вою (Вільна, 1493 А Л Р Г  56); будутъ воны тое село... дер­
жати... и зъ даню грошовою и медовою (Троки, 1498 
ГВКОО); д а н ь  м е д о в а я  (4), ( д а н ь )  м е д о в а я
(4), м е д о в а я  д а н ь  (1) данина від угідь, що спла­
чувалася медом: и мы, дорадившисе изъ нашою княгинею... 
подлугъ даня продковъ нашихъ, што былъ придалъ вели­
кий князь Любартъ Кгидоминовичъ Сушичъно изъ даню 
медовою и грошовою (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1 /V I, 8); 
кн(А)зь Семен... имает м е т и , держати и поживати ис пол- 
ми и гроблАми, из дубровами, из лесы, из гаи, из данми 
медовыми (Володимир. 1470 /4S I, 65); а по ж и в о т е  пна 
ВанъковБ тая да(н) медовая... пну оле(х)ноу (Львів, 1478 
З Р М ); будутъ воны тое село... держати... и зъ даню гро­
шовою и медовою и со всими доходы и вжитки (Троки,
1498 ГВКОО).

ФОРМИ: наз. одн. dan, да(н) (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
141; бл. 1471 Л К З  93; 1478 ЗРМ ); род. одн. даии 32 (1448 
Д ГП Р ; 1470 A S  I, 67; бл. 1471 Л К З  92, 92 зв ., 93; 1478 
ЗР М ; 1489 AS III, 22; 1493 А Л Р Г  56; 1496 А Л Р Г  71;
1498 41АФ  і т. ін.); даны 2 (1456 ЭСФ); энах. одн. дань, 
да(н), данъ, дан (1375 Р  20; 1444 Cost. II , 207; 1453 Cost.
II, 461; 1459 D IR «A » 514; 1470 BD I, 140; 1475 BD I, 200; 
1478 3P M ; 1490 BD  I, 420; 1493 А Л Р Г  56; 1499 Р И Б  
111 і т. ін.); op. одн. данью, даню 9 (1401 А кВ А К  II I , 2;
1434 Д ГС М М ; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1452 Р 161; 1470 
A S  I, 67; 1474 AS  I, 69; 1493 А Л Р Г  56; 1496 А Л Р Г  71;
1498 ГВКОО); дане.ю 2 (1490 DC 148); знах. мн. дани (1408 
АкЮ ЗР  I, 6); ор. мн. данми, даньми, да(н)ми (1421 Cost.
I, 142; 1446 A S  II I , 5; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17; 1452 
АрхЮ ЗР  8/IV , 61; 1465 А кВ А К  II I , 4; 1466 AS I, 62; 
1470 I, 65; 1490 З Х П  136; 1497 Р И Б  683; 1499 A S  I, 
117 і т. in.).

Див. ще * ДААНЇЄ2, *ДАЧА, *ДАЧКА.
Д А Н Ь2 див. ДАНЪ.
*ДАНЬЄ див. ДАНІЄ.
*ДАНЬНИКЪ див. *ДАННИКЪ.
! ДАПОУЩАТИ СА діесл. недок. (1) (чого) допускатися 

(чого), чинити (що): которы(и) сА дапоущаю(т) (!) некото­
ры й) простоупкы прїказанїє пано(в) свои(х) (XV ст. ВС  6).

ФОРМИ: men. З ос. мн. !сА дапоущаю(т) (XV ст. ВС 6).
! ДАРАДИТИ СА див. *ДОРАДИТИ СЯ-
*ДАРИТИ діесл. недок. (1) давати дарунки: а онї боятсА 

того нєкотьш (!) ро(ди)ть (!) алюбо пє(нє)зи даю(т) о(т)коу- 
паю(т)сА того нагованья (!) (XV ст. ВС  15).

ФОРМИ: men. З ос. одн. ! ро(диЧть (XV ст. ВС 15).
Див. ще ДАРОВАТИ, * ПОДАРОВАТИ.
ДАРОВАТИ діесл. док. (10) (що кому, кого, кого чим) 

подарувати, дати, пожалувати (що кому): а на то ввра...
въсБхь мои(х) двтєи дарованны(х) ми о(т) бга (Сучава,
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1414 D IRttA» 441); Мы болеславъ... кнАзь черниговский... 
знаємо то чини(м)... аже даровали єсмо и даемъ слузБ 
нашему юркови козенАти на своемъ с є л б  на хватовцехъ 
Й копъ рускои личбы краковской м о н е т ы  (Коломия, 1424 
Р 102); А моуж мои кн<А>зъ Иванъ Семенович, оузАвши 
тых д в б  тисАчи золотых, воленъ даровати и отдати и на 
д<е>рковь дати и коуды хотА обєрноути кь своемоу пожит- 
коу (Добучини, 1487 AS I, 239); пани ОлизароваА... даро­
вала нас и дала и записала тые две имеиА оу Волыни по 
своемъ животе (Луцьк, 1487 AS I, 240); а к ты(м) мои(м) 
име(н)я(м) къ ябло(н)ноу а к по(л)жа(м) даровала есми 
моужа свое(г) пана васи(л)я хре(б)товича по(д)ворье(м) 
свои(м) о(т)чизны(м) отовоко(л)не(м) городе в лоуцкоу 
в б (ч ) н о  и  непороушно (Луцьк, 1490 З Х П  136).

ФОРМИ: інф. даровати (1466 AS I, 62; 1487 AS I, 239); 
men. 1 ос. мн. дароуемы (1436 Cost. II, 706); перф. 1. ос. 
одн. ж. даровала єсми (1490 З Х П  134, 136); 3 ос. одн. ч. 
даровал (1487 AS I, 240); 3 ос. одн. ж. даровала (1487 AS
I, 240); 1 ос. мн. даровали есмо (1424 Р 102); нак. сп. 3 ос. 
одн. да... дароуе (1464— 1496 Gh. S.); діеприкм. пас. мин. 
род. мн. дароваииы(х) (1414 D iR xA»  441).

Див. ще *ДАРИТИ, * ПОДАРОВАТИ.
*ДАРЪ ч. (4) 1. б л а г о д ія н н я , л аск а  ( 1): а А косА  они з а ­

писали прере(ч)ны (м ) кроле(м ) к о у . . .  певным слю бо(м ), 
мы ктори иж е з б ж їє го  д ар о у  пони(ж ) на ты (х) п ан ствБ хъ  
зостали, ви н ов ата есмо вБ рне и хъ  в о л е  и  о уч и н к о в ъ  н а -  
слБдовати (Хотин, 1448 Cost. II , 733).

2. (лише в м н.) приносини (1): я кн<А>зъ Юри Василе­
вич Жасланский вызнаваю... ижет продал есми... имене... 
со всими данми: из дары, ис поклоны, ис чинши какж е <ис> 
стародавна бывало с того именА (Берестя, 1466 AS I, 62);

( ) з  а д а р ъ  д а т и  (2) дарувати, даром віддати: а во­
ленъ продати и за даръ да (!) кому коли хочеть (Казимир, 
п. 1349 Р  4); вълни продати или за даръ дати на свое лвп- 
шєє обєрноути (Луцьк, 1445 Р 148).

ФОРМИ: род. одн. дароу (1448 Cost. II , 733); знах. одн. 
даръ (п. 1349 Р 4; 1445 Р 148); ор. мн. дары (1466 AS I, 62). 

ІДАСВЄТЧИТИ див. *ДОСВ1;ТЧИТЬ.
ДАСКАЛ ч. (8) (молд. даскэл «учитель», гр. бібіахоЛо?) 

(дяк-учитель церковної або монастирської школи) дида- 
скал: пи(с) іо(н) даска(л), оу соучавв (Сучава, 1475 Cost. D. 
4); Пис(а) Тоадєр, брат Іона даскала, оу сочавБ (Сучава,
1484 BD  І, 277).

ФОРМИ: наз. одн. даскал, даска(л) (1475 Cost. D. 4;
1476 BD  I, 209); род. одн. даскала, даскал(а) 5 (1482 BD
I, 266; 1483 BD 1, 270, 273; 1484 BD  I, 277, 283); даска(л) 
1 (1483 Cost. D. 31).

ДАТИ, ДАТІ, ДАТЬ діесл. док. (1739) 1. (кого, що кому, 
къ чому) дати, надати, дарувати, (на церкву, на помин 
душі і т. ін .— ще) пожертвувати (1087): я Любартъ Кге- 
деминовичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожысче... 
соборной церкви у Луцку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI,
1—2); А се А король казимиръ... далъ есмь слузв своему 
иванови дворище заньво (так.— Прим. вид.) матБичича 
(Казимир, п. 1349 Р  3); дали єсмо на в е к и  т о й  м л и н ъ  и  
м е с т о  оу млнна къ цркви и тымъ мнихомъ казатєлєвого 
закону (Смотрич, 1375 Р  20); т е м ъ  м ы  видБвшє є(го пра­
вою  и вБрную службу до насъ...дали  есмы ему оу нашей 
земли оу молдавской два села (Сучава, 1407 Cost. I, 56); 
мы кнзь семенъ олекса(н)дрови(ч) дали есмо сълузв наше­
му пану се(н)ку съкипорю село наше тулины (Київ, 1457 
Р 166); Ино мы, зъ ласки нашое... тые люди... ему дали 
(Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58); 

з а  д а р ъ  д а т и  (2) див. *ДАРЪ;
(що кому) (пільги, права, прибутки) дати, надати, ви­

знати (що за ким) (34): мы александръ воєвода... чинимъ 
знаменито... оже... дали есми мыто молдовицкое монасти-
реви блговБ щ єнїго прч(с)тои бци ш то на молдовици (Сучава,
1409 D /R «A » 437); а ещ е єсми дали оброкъ тому монасти-

реви из нашего двора на каждый годъ ц е л ы й  по десАть 
бочокъ вииа и по десАть колоды пшеиичны(х) (Сучава, 
1411 M ih. Alb.)', мы Стефан воевода... знаменито чинымъ... 
оже дали и потвердили єсмо вичныи оброк томоу сввто- 
моу монастироу от ПобратБ (Сучава, 1466 BD  I, 105);
се азь ра(б) вл(д)кы моего ic ха io стефа(н) воевода... зна­
менито чини(м)... оже... дали есми томоу стомоу нашемоу 
монастироу о(т) поутнои на(ш) правій прихо(д) въси ка- 
мени о(т) воскоу о(т) нашего серецкого тръга (Сучава,
1488 ДГСПМ у, <И пак> привилїє, що имал оуико их Тома 
на тое село на Онцещи от нашего оуика от Стефана <вое>- 
води, еще дали оу роуки сл о узБ  нашемоу (Сучава, 1499 
BD II 168);

(що кому) (підтримку, допомогу і т .ін .)  виявити, дати, 
подати (15): Urayslili jesmo s рапу radami naszimi і dali 
prawa і wolnosthi ... meszkajuczim w tom panstwie nas- 
zora (Луцьк, 1388 ZPL  103); а коли мы <к>акоє помочи 
пожадаемъ в ильи воеводы... и ильА воевода такую 
помочь намъ имаеть дати, безъ хитрости (Троки, 1442 
Cost. II , 719); А також мы... ани жадной раді' ани 
помочи Тоурком не имаем дати (Гирлов, 1499 BD  II,
4 23—424);

д а т и  п о  с в о е м  ж и в о т е  (3), п о  с в о е м  
ж и в о т е  д а т и  (2) (що кому) відписати, відказати: 
волно ему во всемъ томъ именю отдати и променяти, и по 
своем ж и в о т е  дати (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11); я 
еще будучи в добром здоровю... дала есми ему по своем 
животе имене оу вотчизну на имА Любчо (Ровно, 1488 AS
I, 241—242);

(кого, що кому) (про божество) дарувати, дати (14): 
да пребудуть же непорушно подъ анаЭемою за што зде
дай г(с)ди намъ побыть и з(д)рвїє а по семъ и детемъ нашимъ 
вечную памАть (Холм, 1376 Р 22); мы романь воевода... 
чинимо знаменито... оже... панъ дидрихъ боучаскыи... 
слюбилъ ми... стоАти подли насъ... съ оусею своею моци, 
что его милости милыи богь далъ (Коломия, 1448 Cost.
II, 305); ачъ не дастъ имъ Богъ детокъ, ино... вольный собе 
продати (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627); На то 
есмо прысягали, яко и сами оузрыте ваша милость, штобы 
богъ далъ наши ворози подъ нашыми ногами и подъ нашы- 
ми шаблями (б. м. н., 1496 BD  II , 403); а господство мы... 
оучинили есми... за здравїє и спасєнїє богом данних наших 
чед (Ясси, 1497 BD  II , 100);

(вставні слова) д а й  б о ж є (1) дай боже: хвала милому
богу што ваша мл(с)ть зостали оу вашое мл(с)ти стольцы... 
да(и) боже бы в добры(и) часъ (Вільна, 1493 ПОСВВ  
151 зв.); д а л ъ  Б о г ъ (1) дав бог: а намъ сущимъ право- 
славнымъ християномъ... достоитъ исполняти Божия церк­
ви и ихъ свещенъниковъ, а не обидети; есмо бо нини, далъ 
Богъ, одино братя християне Латыни и Русь (Холм, 1440 
АрхЮ ЗР  1/VI, 5); д а л ъ б ы  б о г ъ (1) дав би бог: 
да(л) бы богъ то бы не загибло хрестиянъство межы вашое
мл(с)ти днехъ (Вільна, 1493 ПОСВВ 152); б о г ъ  д а с т ь
(6), д а с т ь б о г ъ (10) дав. БО ГЪ 1; б о г ъ  н е  д а й  
(9), б о ж е  н е  д а й  (13) див. Б О Г Ъ 1.

2. (що кому) (повернути) віддати, дати (8): (а) што 
межи твоеБ землв суть кнА(ж)ниА волости давали выходь 
Б е л о й  ОрдБ то намъ наше дайте и што будеть вашеБ дер­
жавы под нами... а мы вамъ дамо (б. м. н., 1392—1393 
РФВ 170); да(л) есмъ тобБ оу роука(х) осмъ со(т) зла(т) 
на подєржанїє, ка(к) прїАтєлю, дай ми и(х) (Сучава, 1449 
Cost. II , 385); а оу нашихъ людей оубогихъ отъ Сачавы 
были паробъцы Кафинъские... а цесаръ тоурецъкий при- 
слалъ до насъ и просилъ тыхъ паробкоьъ Кафинъскихъ. 
И мы дали колько въ насъ было всихъ (б. м. н., 1481 BD
II, 365);
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(що к о м у )  (відступити) віддати, дати (72): а города 
луцьска блюсти ми а никому не дати (б. м . н., бл. 1386 Р 
ЗО); пак ли не и м Б е м ъ  ему заплатити на тоть днь яко ту 
выписано тогды мы в то(т) днь безъ никоторые о(т)волокы 
имаемъ ему дати нашь городъ снАти(н) (б. м. н., 1411 Р 
77); и  да(л) емоу герге своею волею тое село вы(ш)писан- 
ное... за его питомы товаръ за осемъ со(т) зла(т) готовы(х)... 
и мы того в и д е в ш и  що(ж) герге з доброй воли да(л), за 
свою виноу, село и домы свои и мы тако(ж) дае(м) и дали 
есмо нашемоу в Б р н о м о у  паноу кости пръкалабоу тое п р Б (д )-  
р е ч е н н о е  село (Сучава, 1449 Cost. II , 385—386); а даю 
и дала есми... зятю нашому... и дотце своей... мужа своего 
дидину и отчину (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627); 
а волен он в томъ именю продати, заменити и ближнему 
своему дати (Ровно, 1488 AS I, 242); мы Стефан воевода... 
знаменито чинимь... оже прїидоша п р Б д  нами... молебникь 
нашь... попь Григорїє... и съ въсБми яже о христБ братіа- 
ми... и далн господствоу мы петь сель (Ясси, 1500 BD 
И, 173);

(вручити, надіслати через кого) дати, передати (6): штом 
был узелъ пенезей тридцать гривенъ у Игнатка Путивель- 
ского за мой стат... и я тых пенезей не взялъ у Игнатка, 
ино тые пенези возми, князь Михаило, зет мой, а дай матци 
моей (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 29); Господаръ мой 
Стефанъ воевода велелъ намъ твоей милости говорыти: 
прыслалъ еси до насъ своихъ пословъ, пана Петра кухъ- 
мистра и пана Федька Гавриловича, абыхмо дали нашъ 
листъ твоей милости и подъ нашою прысягою ку противъ 
листу твоей милости, которого еси намъ далъ и прислалъ 
(б. м. н ., 1496 BD II, 401);

(довірити) (що кому) дати (1): Иди(к) жалова(л)сА на 
постоуха (!) и(ж) да(л) емоу овцю во ста(до) его паствитї 
а опАть овци засА не мелъ о(т) пастоуха (XV ст. ВС 27);

д а т и  н а  п о д е р ж а н  ї е  (що кому) (2) віддати на 
схов: и герге... ре(к)... правда, еси да(л) оу мои(х) роу(к) 
твои злати, на подєржанїє, али я ... твои п и н Б з и  есмъ стра­
ви ^) и теперъ есмъ тобБ винова(т) (Сучава, 1449 Cost. II, 
385);

(відпустити) (що кому) видати, дати ( 1): а они... имаю(т) 
слоужити иа въсАкоую с р Б д у ,  вєчє(р) паракли(с)... и бра- 
тиа(м) дати по чирпАлу на трапєзА (Поляна, 1448 Cost.
II, 365);

(кого кому) видати, віддати (5): будеть ли король правъ, 
намъ своего брата любарта дати оугорьскому королеви 
оу ятъство (б. м. н., 1352 Р  6); и дали есми нмъ того 
«(с)того зра(д)цБ лева с т е м и  т о  лихо(т)никы, и  оучинили 
они на(д) ними по(м)ста, яко(ж) то право и(м) оусказали 
^Сучава, 1457 Cost. II , 809); коли нас о то... корол... иапо- 
мєнєт, а мы абыхом их дали оу роуци... королеви его ми­
лости (Сучава, 1462 BD  II , 292);

(що кому) (податок, данину, мито, заплату за що) 
дати, (грішми — ще) заплатити (142): исталосА при дер- 
жавБ пана оты староста рускоБ з л е  о ж є  купилъ панъ 
вАтславъ дмитровьскии дворище исъ земею (!)... далъ
■имъ панъ вАтслъвъ (!) S(t) к о п ъ  гро(ш) вБсного срБбра 
(Львів, 1370 Р  18); а кто повезетъ сукно до бесарабъ, дати 
иметъ, на головное мыто, у сочавБ, отъ гривну по три гроши 
(Сучава, 1408 Cost. II , 631); да не дадоутъ тоты люди ис 
тА(х) села(х) ни да(н), ни посадоу, ни илиша, ни подводоу, ни 
десБтиноу о(т) пчо(л), ани о(т) свини (Давидове Село, 1446 
Cost. II , 251); а коли боудет лед илї имоут ходити оу 
брод, тогди перевоза ни гроша да не дадоут (Сучава, 1460 
BD  II , 275); а ещо моихъ несколько есачныхъ люде(и) 
отъ есака бегаючи к тобе прихилилисА а моихъ пошлинъ 
мне не дають, то бы еси веле(л) дати (б. м. н., 1484 Я Щ \ 
А на кажъдыи годъ мають намъ дати чоломъбит(ь)я по 
сороку локотъ адамашъки (Краків, 1487 Р И Б  226); коли 
кме(т) к м б т А забилъ тогды давші' три гривъны гро(ш)и 
бы(л) пороженъ моужабоиства (XV ст. ВС 24); а маеть

намъ в каждый год давати по пАти сот коп грошей: первый 
год выдержавши маеть намъ дати пАт сотъ копъ грошей, 
а другий год выдержавши мает нам дати пАт сотъ грошей 
(Вільна, 1498 А Л Р Г  82);

д а т и  л и ч б у  (1), л и ч ъ б о у  д а т и (1) скласти 
рахунок, дати фінансовий звіт: а тежъ какъ дє(р)жали 
они о(т) насъ пє(р)во сего мыто лоуцъкое и личъбоу намъ 
дали с тре(х) годовъ (Краків, 1487 АМ Л ); Д ал личбу всего 
сто копъ грошей и две копе грошей (б. м. н., 1494— 1495 
А Л Р Г  59);

(що за що) дати взамін (6): а пан жоуржь далъ сыноу 
петрови, манчоулови, за его чАст села викшинець, одно 
село свое (Сучава, 1429 Cost. 1, 242); а Т<е>одоръ дал им 
тиж правоую монастирскою отниноу за тое село (б. м. н.,
1470 BD I, 153); и што былъ ГлБбъ Борисовой ж о н б  за 
в е н о  далъ дворецъ свои... и мы въ тотъ дворецъ... ГлЕбу 
дали увязанье (Вільна, 1495 РИ Б  620—621);

д а т и  и з м Е н о у  (за що) (8) дати що взамін чого: 
а господство мы съм дал измЕноу за тотоу селищоу... тое 
наше село (Сучава, 1490 BD  I, 436); И господство мы... 
дали смо томоу нашемоу свАтомоу монастироу Бистричъ- 
скомоу измЕноу за тоти вьішеписаннїи села наши (Ясси,
1500 BD II, 173); д а т и  о т м Е н у  (4), о т м Е н у  д а -  
т и (за що) (1) дати що взамін чого: игнаткови чєрнєви(ч) 
дали есмы о(т)мЕну за пєкули(ч) (Перемишль, 1390 Р  175); 
мы В б л и к и и  коро(л) влодиславъ... знаємо чинимъ... аж є... 
оставлАемъ и оставили есмо его... при томъ при в с е м ъ  што 
коли коупилъ или пакъ о(т)мЕну єсмо ему дали на имА 
подъ галичемъ чАгрово (Краків, 1394 Р  53—54); того ра(дї) 
мы... жаловали єсмо его особною нашею мл(с)тїю и даемь 
и дали есми ему села... що(ж) мы и(х) сами дали о(т)миноу, 
за его село, за чумалещи (Сучава, 1453 Cost. II , 472).

3. (кому робити що) звеліти, наказати (10): осподарь 
мои великии король дал ми намЕстничати оу лоуцьску 
(б. м.. н., бл. 1386 Р  30); того ра(ди) ми есми смотрили 
и судили ис нашими боАры и дали есми ива(н)кови и бра-
тїамь его... аби пошо(л) ива(и) са(м) съ кд присЕжници 
и щоби присБгну(л) ис ними (Васлуй, 1474 РГС)\ а прото(ж) 
соудъ... имееть дать вола(т) слоужебншомъ явне ижа (!)... 
оу такыи днь книгы правый положены о(т)варены комоу 
потребно боудеть сшсъковъ то(т) поиде(т) (XV ст. С Я  43); 
иио за то далъ вашо(и) мл(с)ти просить абы вша (!) мл(с)ть 
просили братью вашое мл(с)ти... абы вси оберънули лица 
своего к поганъству (Вільна, 1493 ПОСВВ  152).

4. (кому робити що) дозволити (23): а и слугъ не брали 
есмы не дадуть землАне и слугъ брати (б. м. и., 1386— 1418 
Р  35); а пакъ ли бы нашь г(с)подарь... х о т е л и  починати 
противъ г(с)подарА кролА коруны п о л (с) к о е , тогды мы има­
мы нашихъ г(с)подарии о(т) того внимати и не дати имъ 
и бронити (Сучава, 1395 Cost. II , 613); а ешче есми дали 
ливовчаном, абы держали соби один домь торговским обы- 
чаемь, оу сочавБ (Сучава, 1456 Cost. I I , 791); а тая землА 
пуста лежала в сии(ж) годъ дали Ивану на третине да(н) 
давати што бы таА землА пуста не лежала (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  93 зв.); Протожъ штобы еси ихъ о(д) кривдъ боронилъ, 
и не далъ бы еси тамъ инъшомоу никомоу ко(р)чмы варити 
(Краків, 1489 А К В )\ пакли бы который... хотели его в том 
габати... и ты бы его от тых боронил и не дал бы еси ему 
никому ии в чом кривды чинити (Вільна, 1498 А Л Р Г  
83);

д а т и  в о л ю  (кому) (4) дозволити: а еще есми имъ 
дали волю што бы собЕ держали, у сочавБ, одинъ домъ 
(Сучава, 1408 Cost. II , 633); а еще есми имъ далн волю 
што бы собБ держати, оу сочавБ, один домъ, а оу том до- 
моу корчмоу не держати (Сучава, 1434 Cost. II , 670); и 
па(к) що коупили, ли товара ли бу(д)що, въ дни нашего 
дида, алекса(н)дра воево(д), тако(ж) и мы дали есми и(м) 
тое право и тое волю (Васлуй, 1452 Cost. II , 759); також 
и мы дали есми им тое право и тое волю (Сучава, 1458
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BD II , 262); д а т и  н а  о б и р а н ь є  (кому) (1) дати 
на вибір: кн(А )зь Семен дал ьа обираньє братннчью своє- 
м(у> кн(А)зю Михайлоу, и кн(А)зь михайло оузАл Виш- 
нєвєць (Луцьк, 1475 ylS І, 70); д а т и  р а з р е ш е н  ї є 
(1), р а з р е ш е н  ї е  д а т и  (кому) (1) дати розгрішен- 
ня, відпустити гріхи: а нг мо(ж)ть ли иньши(х) свє(т)ко(в) 
именова(т) одно тыи што имъ клАтва выре(ч)на а хочемь 
абы то(т) который клАтвэу выдалъ... абы да(л) разрєшенїе 
тымъ све(т)комъ (XV ст. ВС 20); д а т и  с п р а в у  (кому) 
(1) дати можливість виправдатися: а не можетьли тотъ 
староста в на(с) того о(т)рима(т) што мы не хочемь дати 
емоу справы абысА оочисти(л) (!) томоу в чомъ емоу виноу 
дано, тогды то(т) староста имее(т) его вьіпроводїть до гра- 
нїци земьское (XV ст. ВС  38 зв.).

5. (кого, кого ким) (для виконання певних функцій) при­
значити (6): дай мне г(о)с(по)д(а)рю  розездъцы з десАти 
копъ (Ступно, 1444 /IS І, 42); и ти(ж) слюбуе(м) имъ 
дати и поставити и дали на граници оу хотини и оу чєрнов- 
скои воло(с)ти два паны справе(д)ливы(х)... которы имутъ 
они... выбирати (Сучава, 1457 Cost. II , 810); И тежъ на­
шого дворанина прыставомъ дали есмо тымъ его посломъ 
(Вільна, 1498 BD II , 412); в е л Е л ъ ... его милость Мезкиру 
тую землю держати и увяжчого ему далъ Выслоуха (Віль­
на, XV ст. Р И Б  610); И тежъ нашого дворанина прыставомъ 
дали есмо тымъ его посломъ (Вільна, 1498 BD II , 412);

д а т и  м и т р о п о л ь ю  (кому) (1) призначити мит­
рополитом (кого): а се азъ влдка иванъ из луцка знаємо
чиню всЕмъ аже да(л) ми г(с)дрь мои великыи король мит­
рополью галицкую (Опатів, 1398 З Л Е /К )\

(що кому) (точно окреслити) дати, призначити (11): То 
столъ дали есмы емоу оу СоучавЕ, оу нашемъ городЕ (Су­
чава, 1401 R /R )\  иио ротымпанови сынове перє(д) тими на­
шими боАры дали веризи хота(р) своей земли съ своею 
доброю волею (Сучава, 1423 DlR4.An 447); Мы панъ моужы- 
ло боучацски... вызнаваемъ... и(ж) съ нашей доброеи во­
ли... дали есми емоу... оу снятинъ оу горо(д) мешкане 
(Снятии, 1454 Р  162— 163); мы петръ воевода... знаменито 
чини(м)... иже... прирадили се есми и дали и потвръдили 
есми хотаръ стому монастирю о(т) молдавици селоу и(х) 
(Сучава, 1456 Cost. II , 582); некоторы(и) из наши(х) пано(в) 
коли(ж) то на ва(л)це е(ст) имъ месцо дано боуде(т) а онї 
того месца не смотр Ать не деръжа соромоу а инъде (с) 
становА(т) (XV ст. ВС 10 зв.); а такы(и) ро(к) имЕе(т)
емоу да(т) староста на(ш) алюбо днь за два м(с)ци (XV ст. 
ВС 38—38 зв.); мы петръ воевода... знаменито чини(м) 
...иже... дали и потвръдили есми хотаръ стому (!) монасти­
рю о(т) молдавици селоу и(х), на оусти бръдъцелъ (Сучава,
1456 Cost. II , 582);

(що) (у сполуч. з формою іменника з часовим значенням) 
(визначити термін) дати (1): оуставлАємь коли(ж) боу- 
дєть у нашомь дворе пєрє(д) на(с) позванъ алюбо прє(д) 
соудьи тогды пово(д) алюбо соудья... имєєть дати на 
о(т)повєданїє три нє(д)ли (XV ст. ВС 14 зв.).

6. (кого, що) (для свідчення) представити (4): пе dawszi 
swetkow (Луцьк, 1388 ZPL  103); погорє(л)скиє дали на 
то пА(т)дєсА(т) с в е т к о в ъ  зємлА(н) дороги(ц)ки(х) и люде(и) 
нашы(х) дороги(ц)кого повЕта (Вільна, 1495 В М ЗД ); И Бо­
рись передъ нами о томъ на него жадного доводу не далъ 
(Вільна, 1495 А Л М  83).

7. (видати юридичний документ) дати (161): И на то 
есми далъ господиноу отцу владыце сию грамоту мою 
(Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); А на то дали есмо свои 
листь (Смотрич, 1375 Р  20); потвєржАє(м)... королеви поль­
скому... тотъ листъ, што есмы дали его мл(с)ти в камАнци 
(Львів, 1407 Cost. II , 629); Пса(н) и да(и) при державе 
г(с)дрА великого кнзА витовта (Київ, 1427 Р  108); отец 
мои кн(А)зь Федоръ... дал запис кн(А)зю Яну мнихоу 
Чєхоу (б. м. н ., 1443— 1452 /IS І, 39); мы алекса(н)дръ 
воевода... знаменито чини(м)... о(ж)... дали есми се(с)

лї(ст) нашъ... оусн(м) люде(м) и оусн(м) коупце(м), на то 
да нмаю(т) о(т) на(с) тоть зако(н) и тое право що имали 
о(т) наше(г) дида (Васлуй, 1452 Cost. II , 759); и мы длА 
потверженА вышше писаных рЕчеи дали есмо кн(А)зю 
Семену сеи листъ за нашими печатьми (Луцьк, 1463 /IS
I, 56); и мы... погоре(л)ски(х) же в то(м) есмо оправили 
и се(с) нашъ листъ на то и(м) дали (Вільна, 1495 ВМЗД); 
Данъ во Мстиславли (Мстиславль, 1500 А С Д  II, №  4);

д а т и  п е ч а т и  (1) п р и к л асти  печ ать , с к р іп и т и  п е­
чаттю: а на то  есм ы  д а л и  свое печати (б . м. н . ,  1352 Р  7); 
д а т и  т в е р д о с т  (1) п ідтвер ди ти : а на п о т в ер ж ен ь е  
тым дЕ ди н ам , да л и  есм о  т в ер д о ст  н аш у печат п ри вЕ си л и  
в ел еб н о го  к ор ол ю в ств а  н аш его  (Судомир, 1361 A GZ 6); 
л и с т ъ  н а  с е б е  д а т и  (1) див. ЛИСТЪ.

8. (кого за кого) (заміж) видати, віддати ( 1): коли по­
сылали есте... своихъ пановъ до великого князя московъ- 
ского, абы есте оузяли ваша милость съ нимъ любовъ 
и доконъчанъе, и дочеръ бы свою за тебе далъ... а о дочеръ 
его твои панове... оуговорыли, какъ его дочеры... грече­
ский законъ деръжати (б. м. н., 1499 BD  II , 448);

з а м о у ж ь  д а т и  (2) див. ЗАМОУЖЪ-
9 . (щ о по к ом у) дати  в п р и д а н е  (щ о за  ким) (1): к у п и л ъ  

панъ  петр аш ь деди ц тво  в анъны  ради вон ъ к овоЕ  Д Е диину

ее и вотнину што по нюи оць далъ (Перемишль, 1359 Р  10);
О  д а т и  в Е д а н и е  (2) повідомити, подати до ві­

дома: коли есмь первое с б л ъ  на црьскомъ с т о л е  тогда есмь 
послалъ былъ к вамъ Асана и Котлубугу вамъ дати вЕда- 
ние (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170); А естли боудемо слы- 
шати и видати никоторое нєпрїятєлство от которой сто- 
роноу на королЕ... имаемо его милости дати видаиїє (Ко­
ломия, 1485 BD  II , 372); д а т и  в в  p у (2) запевнити: 
а у черновци, возы не стрАсти, але купець дасть свою ввру, 
аже не имаетъ заповЕданыи товаръ на свои возъ (Сучава,
1408 Cost. II , 632); а оу черновци возы не стрЕсти, але коу- 
пецъ дати свою вЕроу, аже не имаєт заповЕданны товаръ 
на своемъ возЕ и коуници, серебро, воскъ и кони (Сучава,
1434 Cost. II , 669); д а т и  о у  з н а м е н ь е  (1) повідо­
мити, дати знати: И паки дати оу знаменье про поганъство 
про Тоурцы, какъ се оукреплАють на хрестиАнъство 
(б. м. и ., 1481 BD II , 364); д а т и  з и а т и  (4) повідо­
мити, дати знати: А коли с е  прилоучит нЬкотораа... низго- 
да межи старостами, тогды мы имаем дати зиати кролевн... 
а крал... також имаєт нам дати о том знати (Гирлов, 1499 
BD  II , 424); д а т и  о т в Е т ъ ( З )  (перед ким за що) від­
повісти, понести відповідальність: А которїи, по нашем 
ж и в о т е ,  от наставник и от братїях свАтого мЕста сего, кто 
не бъдет стоати вь сем нашем токмвжем, таковїи да даст 
о т в е т ь  прЕд богом (Путна, 1476 BD  I, 217); А кто пороу- 
шит или въ забвєнїє оставит, таковыи да даст ответ въ день 
страшнаго съда христова (в ориг. х(с)ва.— Прим. вид.) 
(Гирлов, 1499 BD II , 156); д а т и  п о к о й  ( в п о к о й )  
(кому) (3):а) не зачіпати (кого), залишити в спокої (кого) 
(1): а што проробили новины по рачвамъ и под волнинъ, 
тымъ бы дали покой (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 
21); б) не займати, не турбувати (кого) (2): И мы ему при­
казали, абы далей на честь его пе сягалъ и далъ ему в томъ 
покой (Вільна, 1495 А Л М  84); И мы... того Мартинца есмо 
оправили и приказали есмо Богдану Остафіевичу, абы 
ему въ томъ далъ впокой: вольно ему, кому вхочетъ, тому 
служить (Вільна, 1498 А Л М  159); д а т и  п о р о у к о у  
(за кого) (1) дати поручителя: Николай позычилъ матееви 
десА(т) гриве(н) а да(л) за себЕ  пороукоу лаврина (XV ст. 
ВС  31); д а т и  п р а в д у  (1), п р а в д у  д а т и  (1) 
(кому) поклястися, присягнутися: Се Азъ Федоръ данилье- 
вичь исъ братомъ своимъ михаиломъ дала есва правду гос- 
подареви наш(е)му... королю польскому (б. м. н., бл. 1386 
Р  30); а Ако... ислюбили бы(л) есмо кнА(з) Д м и т р и ю  мос- 
ковьско(м) и правду дали оужь вде(м) и хоче(м) сА порожии 
оучинити т о е  прав(д)ы (Молодечно, 1388 Р  43); д а т и
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с в о е  п р а в о  (2) запевнити: а оу чєрновцєх возы не 
трАсти, але коупєць абы дал своє право, ажє нє имаєть 
заповеданы товарь на своємь вози (Сучава, 1456 Cost.
II, 790); д а т и  п р є м ї р ї є (1) дати законну охорону, 
гарантувати безпеку: Бискоупъ краковъскыи и староста 
крако(в)скыи и соудомїрьскьш староста могоу (!) да(ти) 
прємїрїє (XV ст. ВС 9); д а т и (що) о у р о у к и  (кому)
(5) а) передати що кому (2): вотчичь далъ свою рвчь 
васковЕ в роуцБ (Галич, 1401 Р  65); отъколе далъ... богъ 
оу роуки Стефаноу воеводе отъчиноу его ... а онъ... слоу- 
жить господароу своємоу (б. м. н., 1481 BD  II , 364); 
б) вручити, передати у власні руки (3): пань косте... далъ 
свое привилїє... оу роукы сномь... ванчн (Сучава, 1442 
Cost. II, 88); и свои(х) привїлїи да(л) оу руки пану М ихаилу 

(Сучава, 1445 Cost. II, 218); д а т и  (кого) в р у к и  (чиї, 
кому) (2) а) підкорити кого кому (1): богъ... наши... 
ворози далъ намъ... оу наши руки (б. м. и., 1392— 1393 
РФВ 170); б) видати кого кому (1): мы имаєва того исного 
ромгна... дати в руцв... кролю (Берестя, 1400 Cost. II, 
618); д а т и  с л о б о д ы  (1) тимчасово звільнити від 
феодальних повинностей: а доко(л) мы тоую землю очис-
ти(м) и є(г) мл"(с)ти дати на(м) слободы на да (!) годы (б. м. н.,
1498 ЧІАФ); д а т и  с л о б о з и ю  (2) тимчасово звіль­
нити від феодальних повинностей: и та(к) же єсми дали 
сєлоу манастирскомоу слобозію абы нє ималн дила до того 
села ни гло(б)ници и ни илишарє и ни по(д)водоу да не 
дадоу(т) о(т) того села и ни да(н) и ни посадоу и ни на мли- 
но(х) да не робв(т) и ни иное ничого не имаю(т) на(м) слоу- 
жити и ни дати николи (Байчани, 1454 П ГП М М ); мы сте- 
фанъ воевода... дали ... селу манастир(с)кому на имВ борхи- 
нещи яко да не ходвтъ оу ту(м) сели ни глобици (!)... и ни 
(и)лишари (Дольний Торг, 1458 П ГСМ М Ц); д а т и  у в я - 
з а н ь е (в що кому) (2) ввести (кого) у володіння (чим): 
а пакли бы панъ Васко не далы твхъ ста купъ пану Иваш- 
кови... тогда имаеть панъ Васко дати оувазанье пану Иваш- 
кови оу РоудАнцВ (Львів, 1421 Р  92); и што былъ ГлВбъ 
Борисовой жонв за ввно далъ дворецъ свои... и мы въ тотъ 
дворецъ... Глвбу дали увязаньє (Вільна, 1495 Р И Б  620—
621); в є д а т и  д а т и  (1), д а т и  в в д а т и  (1) див. 
В’ЇДА ТИ  1; в и н о у д а т н  (3) див. ВИНА; в Б с т ь 
д а т и  (1) див. * В’БСТЬ; п о м о ч ъ  д а т и  (9) д а т и  
п о м о ч (2 )див. ПОМОЧЬ; н а п о р о у к о у  д а т н ( 1 )  див. 
*ПОРОУКА 2; п р а в о д а т и (2) див. ПРАВО1; п р и- 
г а н о у  д а т и  (1) див. *ПРИГАНА; р а д у  д а т и  (1) 
див. РАДА; р у к о у  д а т и  (1) див. РУКА; и с ъ  
с в о е й  р о у к и  д а т и  (1) див. РУКА; х в а л у  д а т и
(1) див. ХВАЛА, х о л д о у н о к  д а т и  (1) див. *ХОЛ- 
ДОУНОК; ч е с т  д а т и  (1) див. ЧЄСТЬ 3.

ФОРМИ: інф. дати, датї, да(ти) 148 (1352 Р  6; 1375 Р  20; 
бл. 1386 Р  ЗО; 1392— 1393 РФВ 170; 1400 Cost. II, 618;
1411 Р  77; 1442 Cost. II , 716; 1470 A S  I, 65; 1495 БСКИ;
1499 BD II , 424 і т. ін.); дать 4 (XV ст. ВС 9, 14 зв ., 37; 
С Я  43); да(т) 6 (XV ст. ВС 38 зв.; СЯ  41, 43 зв.; 1434 Р 
130); !да1 (п. 1349 Р  4); аор. 1 ос. одн. дадох, дадо(х) 5 (1415 
Cost. І, 116; 1427 D IR  «Л» 450; 1479 BD  І, 221; 1491 BD
І, 464; 1499 BD II , 144); зам. З ос. одн. и привилїє, что имал 
пан Богдан столник (от) оуикоу наших, от Стефана воє­
вода, еще же ємоу дадох оу роуки Лаврам Фрънкоуль 1 
(1479 BD  I, 221); 3 ос. одн. дадє (1428 Cost. І, 228; 1429 
Cost. І, 242; 1497 DC 8); 1 ос. мн. дадохом, дадохомь (1479 
BD І, 221, 222; 1491 BD І, 463); 3 ос. мн. дадошА 1 (1441 
D BA c  37); дадошє 3 (1404 ГМ);, перф. 1 ос. одн. ч. далъ 
(дал, даль) єсмь (есмъ) 21 (п. 1349 Р  3, 4; 1375 Р  20; 1385 
Р 28; 1392 Cost. І, 7; 1401 Р 66; 1429 Р  113; 1446 Р 154;
1449 Cost. II , 385; поч. XV ст. Р  75: 1481 BD І, 249 і т. ін.); 
єсмь (есмъ) далъ (да(л), дал) 6 (1393 3J1EIK; 1473 ЗН ТШ  
V, 3; 1488 BD I, 347; 1490 Д Г С Х М ; 1491 Cost. S . 156); 
далъ (дал, да(л) єсми 8 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1447

!
I

АрхЮ ЗР  8/ IV, 10; 1449 А Л М  8; Cost. II , 379; п. 1450 
П И  № 9; 1470 4 S  I, 67; 1495 В М БС ; 1496 A S  I, 244); 
єсми далъ (дал) 4 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1491 АрхЮ ЗР  
8/IV , 158; 1492 A S  II I , 24; 1495 А Л М  89); есми... далъ 
(дал) 4 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1449 А Л М  8; 1466 AS I, 
63; 1470 AS I, 67); даль (дал) есмы 3 (1443— 1446 Р  147;
1476 BD I, 211); даль съм 1 (1499 BD II , 162); съм дал 2 
(1490 BD I, 436); далъ, да(л) 5 (п. 1349 Р  3; 1427 Р  108;
1446 Р  154; 1467 СП  № 13; 1490 Пам.); I  ос. одн. ж. дала 
єсми 3 (1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627; 1488 AS I, 242; 1490 
З Х П  136); єсми... дала 1 (1481 AS I, 77); 2 ос. одн. ч. далъ 
єси 1 (1496 BD II, 401); єси да(л) 1 (1449 Cost. II , 385); 
есидалъ 1 (1496 BD II, 401); далъ, да(л) 3 (1487 Р И Б  434;
1495 ВМ БС ; 1499 BD II , 448); 3 ос. одн. ч. е(ст) далъ 1 
(1437 Cost. I, 541); далъ, дал, даль, да(л) 110 (1359 Р  10; 
1370 Р  18; бл. 1386 Р  30; 1400 Cost. I, 37; 1429 Cost. I, 242;
1435 або 1436 Cost. I, 494; 1449 Cost. II , 386; 1465 BD 1, 
88; 1473 Ш КН  165; 1499 ВФ і т. ін.); З ос. одн. ж. дала 
(1431 Cost. І, 317; 1461 BD  І, 45; 1473 BD І, 186; 1481 
BD І, 248; 1490 BD  І, 390; 1491 BD  І, 468, 469; 1499 BD
II, 130 і т. ін.); З ос. одн. с. дало ест (1438 D BAc  27); 1 ос. мн. 
дали (далі) єсми (єсмї) 205 (1378 ЗН ТШ  LI 4, 5; 1393 Cost. 
І, 13; 1420 Cost. І, 135; 1435 Ш £«Л » 465; 1446 D IR «A » 
485; 1455 Cost. II , 540; 1475 BD I, 203; 1481 BD I, 248;
1490 Д Г С Х М ; 1499 BD II , 162 і т. ін.); дали (далї)... єсми 
90 (1428 Cost. І, 209; 1436 DIR«A» 469; 1443 Cost. II , 138;
1448 Cost. II , 342; 1455 Cost. II , 549; 1462 BD  I, 63; 146‘J 
BD I, 110; 1472 BD I, 170; 1479 BD  I, 226; 1497 BD II, 
112іт . ін.); єсми дали (далї), jesmi daly 137 (1388 SL, 678;
1425 Cost. I, 169; 1434 Cost. I, 387; 1442 Cost. II , 93; 1448 
Cost. II , 356; 1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.; 1468 BD
I, 126; 1476 BD I, 208; 1495 BD II, 76; 1500 Cost. S . 234
і т. ін.); єсми... дали (далї) 122 (1423 Cost. I, 154; 1432 
Д Г В ІН ;  1440 Cost. II , 66; 1452 Cost. II , 426; 1458 BD  I, 
25; 1466 BD I, 110; 1472 D IR «A » 528; 1483 Cost. D. 30;
1490 BD  I, 398; 1500 BD II , 174 і т. ін.); дали єсмьі, daty 
jesmy 120 (1377 Р  24; 1390 Р  175; 1400 DIR«A»  433; 1411 
DIRa.An 439; 1419 D IR «A » 444; 1428 Cost. I, 207; 1456 
ЭСФ; 1468 BD II , 305; 1475 BD I I , 329; 1493 BD II , 6
і т. ін.); дали... есмы 27 (1442 Cost. II , 101; 1459 Cost. S. 
22; 1468 BD I, 125; 1479 B A M  61; 1491 BD  I, 491; 1495 
BD II , 41, 46, 47, 249; 1497 Cost. S . 212; 1498 BD II , 126;
1499 BD  II , 140, 145, 166; 1500 Cost. S. 230 і т. ін.); есмы... 
дали 51 (1403 R S  338; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1411 Cost. I, 85;
1422 Д ГО Б; 1429 Cost. I, 259; 1446 Cost. II , 238; 1462 BD
I, 64; 1475 BD  I, 207; 1493 BD II , 6; 1500 BD II , 176 і т. ін.); 
есмы дали, jesmy daly 48 (1352 P  7; 1403 Д Г А А ;  1411 P 
80; 1421 Cost. I, 142; 1429 Cost. I, 243; 1435 D IR «A » 465;
1459 BD  I, 29; 1469 BD I, 138; 1482 BD I, 265; 1491 BD
I, 449; 1500 SD  7 і т. ін.); дали єсмо, дали єсьмо, dali esmo, 
dali jesmo 92 (1361 AGZ 6; 1375 P  20; 1394 P  54; 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1420 A S  I, 25; 1424 P  99; 1443 P  145; 
1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17; 1465 А к В А К  H I, 4; 1499 BD II, 
154 і т. ін.); дали... єсмо 10 (1424 Д Г В В ; 1448 Cost. II, 
323; 1466 BD  I, 105; 1467 BD I, 117; 1469 BD I, 134, 135;
1486 DC  144; 1488 ДГСВМ Щ ; 1492 BD I, 504; 1499 Р И Б  
777); єсмо... дали, jesmo (iesmo)... dali 38 (1388 ZPL  103;
1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1424 P 99; 1430 P  116; 1451 ДГШ Х;
1465 А кВ А К  H I, 4; 1490 BD I, 420; 1497 BD II , 98; 1499 
BD II , 131 і т. ін.); єсмо дали 31 (1445 P  148; 1466 BD I, 
106; 1488 BD I, 357; 1489 BD I, 377; 1491 BD I, 468, 473;
1493 CVD 6; 1495 BD II , 41, 55, 74, 78; 1496 BD II , 407;
1497 BD  II , 98; 1499 BD II , 147, 154 і т. ін.); єсмо... дали 
єсмо 1 (1421 Р 96); дали есмъ 5 (1403 Д Г М ;  1409 Cost. І, 64;
1447 АрхЮ ЗР  8/ IV, 10, 11; 1473 ЗН ТШ  V, 3); есмъ (єсмь)... 
дали 2 (1412 D IR iA t, 440; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10); есмъ 
дали 1 (1407 Р 72); дали смо 2 (1500 BD II , 173); dale ies­
mo, daleszmo 2 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3); смо дали 1 (1492 
BD І, 511); сми дали 2 (1436 Cost. І, 482; 1470 BD  І, 153); 
дали е.смА 1 (1459 Р  174); !єми дали 1 (1453 Cost. 11,445);
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Ідами єсми 1 (1470 BD II , 309); есми да(л) 1 (1460 Cost. S. 
33); дали, dali 40 (1378 P  26; 1413 P  83; 1447 АрхЮ ЗР  
8/ IV7, 10; 1455 Cost. 11, 540; 1458 BD  I, 19; D /^«A » 513;
1471 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  627; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; 1496 А Л Р Г  
71; 1500 А Л М  вип. 2, 58 і т. ін.); да(л) 1(1455 Cost. II , 549);
З ос. мн. дали (1378 Р  26; 1393 Р  52; 1423 DIR«Ai> 447;
1435або 1436 Cost. 1,495; 1440DBAc31; 1457 Cost. II , 810; 
бл. 1471 Л К З  93; 1483 Cost. D. 30; 1493 BD  II, 14; 1500 
Cost. S . 234 і т.  ін .); 1 ос. де. дала єсва (1386 P ЗО); пперф.
З ос. одн. ч. далъ былъ, да(л) бы(л), далъ бы(л) 5 (1448 
Cost. II , 353; 1453 D IR «A » 503; 1487 Р И Б  434; 1495 Р И Б  
602; 1499 ВФ); был дал, бил дал 2 (1493 BD II , 14; 1499 BD
II. 148); былъ... далъ 2 (1495 Р И Б  620, 621); 1 ос. мн. 
дали были есмо 1 (XV ст. СГЧА)\ были есмо дали 1 (1433 Я
124); есмы были дали 1 (1458 Cost. II , 815); были... дали 1 
(1489 Р И Б  437); 3 ос. мн. были дали (1499 BD II , 130); 
майб. I ос. одн. дамъ (1445 Р 150); 3 ос. одн. дасть 21 (1352 
Р 6; 1434 Р  131; 1445 Р  150; 1468 BD  II , 302; 1475 AS
I, 70; 1487 Р И Б  435; 1493 ОПВВ  152; XV ст. ВС  20, 32;
1496 П ДСВВ  і т. ін.); дастъ, даст, да(ст) 4 (1445 Cost. II, 
236; 1457 Cost. II , 811; 1460 BD  II , 275; 1471 АрхЮ ЗР  
в/111, 627); !дать 1 (1429 Cost. I, 242); 1 ос. мн. дамо 
4(1392— 1393 РФВ  170; 1487 А М Л ; 1499 BD  II , 449); дамы
2 (1388 SL ; 1411 P  77); дами 1 (1437 Cost. I, 520); Зое. мн. 
дадуть (1386— 1418 P  35); майб. І ос. одн. хочю дати 
(1398 ЗЛЄІК)', 3 ос. одн. имаеть... дать 2 (1434 Р 130); 
имаєть да(т) 1 (1434 Р  130); маегь... дати 1 (XV ст. ВС 
35 зв.); І ос. лін. будем дати, ! будумъ дати (1456 П М ВП ;
1468 BD II, 203); 3 ос. мн. иму(т)... дати (1457 Cost. II, 
809); майб. II  І ос. мн. будетъ ( о т ( є ) ц  н аш ъ або) м ы .. . 
дали 1 (1499 AS І, 118); будем... дали 1 (1499 AS І, 118); 
баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. палъ бы єси, дал бы еси 4 (1488 
РИБ 222; 1489 А К В ; 1498 А Л Р Г  82, 83); што бы еси... 
далъ 1 (1496 BD II, 402); 3 ос. одн. ч. абы дал, абы далъ 6 
(1456 Cost. II , 789, 790; 1460 BD II , 273,275; XV ст. ВС 
20; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /11, 10); абы... далъ, абы... да(л)
3 (1495 А Л М  84; 1496 О ПВВД; 1498 А Л М  159); а(ж) бы... 
да(л) 1 (1496 ОПСВВ  62); би... далъ, бы... далъ 2 (1446 
D/tf«A» 485; 1449 Cost. II , 378); би да(л) 1 (1499 BD II, 
448); да(л) бы 1 (1493 ПОСВВ 152); штобы... далъ, што 
бы да(л) 2 (1455 Cost. II , 770; 1496 BD 11,403); jestliby — 
dat 1 (1388 ZPL  106); 1 ос. мн. абыхмо... дали 4 (1487 AS
I, 241; 1489 Р И Б  437; 1493 А Л Р Г  56; 1494 А Л М  54); абых­
мо дали 2 (1496 BD  II , 401; ПЧФГ 35); быхо(м)... дали, 
абыхом... дали 3 (1421 Cost. I, 142; 1434 Cost. I, 391; 1462 
BD II , 292); быхмо... дали 1 (1436 Cost. II , 707); 2 ос. мн. 
абы єстє... дали 1 (1496 ПСВВ  192 зв.); бы єстє... дали 1 
(1496 П Д В К А  60); 3 ос. мн. бы далы 3 (1421 Р 92; 1475—
1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 21; 1496 О ПВВД)\ абы дали 1 (1452 
Cost. II , 422); штобы дали 1 (1411 M ih. A lb.)\ нак. cn. 2 ос. 
одн. дай, да(и) (1376 Р  22; 1388 Р  39; 1401 Р  64; 1411 Cost.
II, 638; 1433— 1443 А Р М ;  1442 Cost. II , 716, 719; 1453 
Cost. II, 766; 1455 Cost. II , 769, 770; 1457 Cost. 11,811; 
1462 BD II , 289; 1468 BD  II , 302; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
29; 1496 BD II , 402 і т. ін.); З ос. одн. да... даст, да да(ст)
6 (1444 Cost. II . 207; 1453 Cost. II , 461, 462; 1466 BD  I, 
95); да даст 3(1476 BD 1 ,216,217; 1499 BD II , 156); 2 ос. мн. 
дайте (1392— 1393 РФВ  171); 3 ос. мн. да... дадоутъ, да... 
дадоут 6 (1438 D BAc  28; 1446 Cost. II , 251; 1454 Cost. II, 
,517; 1456 Cost. II , 790; 1459 BD I, 29; 1460 BD II , 275); 
да... дадоу(т) 7 (1453 Cost. II , 492; 1454 Cost. II, 513; 
ПГПММ; 1458 DIR«A» 512; 1459 Ш £«А » 514; 1472 
ДГСВМу, да даду(т) 1 (1455 Cost. II , 771); дієприсл. перед 
давщи, да(в)ши, давшї, dawszi (1388 ZPL  103; 1452 Cost.
II, 422; XV ст. ВС 24; 1456 ЭСФ)\ перф. пас. 3 ос. одн. ч. 
данъ, да(н), дан, да(н)н 32 (1390 Р  179; 1412 Р 81; 1421 Р  92;
1433 Р 121; 1435 Р  133; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 13; 
1451 Р  157; 1456— 1481 Р  164; 1459 ЗН ТШ  X I, 13; 1492 
АЛМ  31; 1500 А С Д  II , № 4 і т. ін.); да(т) 1 (1433— 1443

АРМ ); 3 ос. одн. ж. дана (1377 Р 24; 1388 Р  41, 44; 1459 
Р 174; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /И , 9); 3 ос. мн. были дани 
( 1490 DC  147, 148); майб. пас. 3 ос. одн. ч. боуде(т)... даиъ 
(XV ст. ВС  14); дієприкм. пас. мин. род. одн. ч. даного 
(1481 ГПМУ, знах. одн. ч. данный (XV ст. ВС 12); род. мн. 
данних 1 (1497 BD II, 100); даных 1 (1462 BD  II , 290); 
предик, пас. дієприкм. дано (1388 ZPL  108; 1421 Р  94; 
1424 Р  102; 1448 Cost. II, 314; 1452 Cost. II , 759; 1456 
D IR «A » 511; 1488 У К Т ; 1494 BD II , 389; XV ст. ВС  10 
зв .; 1499 AS I, 118).

Див. ще ДАВАТИ, *ДАВЫВАТИ, *ДАИВАТИ, *НА- 
ДАВАТИ, ОТДАТИ 1, З, ♦ПОДАВАТИ1, ПОДАТИ, *ПРИ- 
ДАВАТИ, ПРИДАТИ.

*ДАТИ СЪ див. *ДАТИ СА.
*ДАТИ СА дієсл. док. (6) (кому) 1. піддатися, датися

(2): a ieszcze bychmo і onych Dannikow wydali, szto і a i! 
dali sia (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

2. дістатися (2): мы александръ воевода... дали есми 
попу нашему ю з б  два села... що бы е м у  че(ст) оурикъ пе- 
порушено и по(д) оурикъ да сА не дадутъ иному никому 
николиже на в е к и  (Баскаківці, 1431 Cost. I, 315); да боу- 
детъ имъ жоудєчїА оурикъ и по(д) оурикъ да сД не да(ст) 
никомоу (Сучава, 1434 Cost. I, 398).

3. дати (що) (2): а пань косте логобе(т) даль ванчи и или 
за и(х) очиноу половина гочмънещи, що была частъ его, 
що с б  дали емоу по свсеи доброй воли андрияшъ и чорра 
(Сучава, 1442 Cost. II, 87); т б м ь  мы видевш и его правою 
и вБрною слоужбоую до на(с)... дали... есми емоу... о д ­
нина его, що ев да(л) бута(ш) по своею доброю волею... 
пре(д) нами и пре(д) нашими бояри (Сучава, 1456 M ih. 213).

ФОРМИ: перф. 3. ос. одн. ч. c t  да(л) (1456 M ih. 213);
3 ос. мн. dali sia 1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); c t  дали 1 
(1442 Cost. II, 87); нак. сп. 3 ос. одн. да сА ... да(ст) (1434 
Cost. I, 398); 3 ос. мн. да с А ... дадутъ (1431 Cost. I. 315); 
дієприсл. перед, dadsia (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

ДАТІ див. ДАТИ.
*DATI SIA див. *ДАТИ СА.
ДАТЬ див. ДАТИ.
*ДАЧА з к. (1) данина, дань: а нам ему и с той земли 

служить конем, а иншеи службы никоторои незнят, нико- 
торои дачи, одно конем (Дворець, XV ст. СГЧА).

ФОРМИ: род. одн. дачи (XV ст. СГЧА).
Див. ще *ДААНІЄ2, *ДАНЫ, *ДАЧКА.
*ДАЧКА ж. (2) данина, дань (1): и мы тые два члвки 

и(з) и(х) жонами и(з) ихъ детьми изъ и(х) землАми исъ 
сеножа(т)ми и со всими и(х) дачками... дали емоу... вечно 
и непороушно (Луцьк, 1497 П М Х )\

( д а ч к а )  г р о ш о в а я  (1) Данина від  орної землі, 
що сплачувалася грішми: и зходечи зъ того св Б та , кн язь 
Иванъ небощикъ ... казалъ записати... къ манастыру... 
село Корчичи и зо всими дачками, зъ медовыми и грошо­
выми (Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2); д а ч к а м е д о ­
в а я  (1) данина від угідь, що сплачувалася медом: и зхо­
дечи зъ того свБ та . князь Иванъ небощикъ... казалъ запи 
сати... къ манастыру... село Корчичи и зо всими дачками, 
зъ медовыми и грошовыми (Кобринь, 1401 А к В А К  II I , 2).

ФОРМИ: op. мн. дачками (1401 А к В А К  II I , 2; 1497 
Я/ИХ).

Див. ще ‘ ДААНЇЄ2, *Д А Н Ь \ *ДАЧА.
ДАШКО, ДАШЬКО ч. (12) (особова назва): а при том 

были... пан Дашько Каленпковичь (Кременець, 1467 AS
I, 63); А також есми дали и потвръдили слоузБ нашемоу 
Даш коу... дроугое село на имБ Боудєшїи (Сучава, 1488 
BD  I, 323); и мы почали тых печатей смогрБти, которыиж 
привБшены в того листу; ино тых свстков которыижъ в том 
привили написаны: пана... Дашка Калениковича ... паиа 
Гринка МжАчича, всих печати привБшоны к томоу листоу 
(Луцьк, 1491 AS I, 94).

ФОРМИ: наз. одн. Дашко, Дашько 7 (1467 AS 1, 63;
1469 AS I, 64; 1478 AS I, 76; 1488 AS I , .88; BD I. 323,
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354; BD  II , 247); зам. дав. слоузБ нашемоу Дашко 2 (1488 
BD І, 355; BD II , 247); род. одн. Дашка (1491 A S  І, 94); 
дав. одн. Дашкоу (1488 BD І, 323); ор. одн. Дашкомъ 
(1473 АрхЮ ЗР  8/ IV, 103).

*ДБАТИ діесл. недок. і док. (3) (із запереченням) 1. (ро­
бити що) занедбувати, занедбати ( 1): па(к) ли <бы мы) не 
д(б)али платити исти(н)ныи золоты(х) и други(х) пришлы(х) 
шести со(т) золоты(х), то(г)да коро(л) господа(р) на(ш) 
имие(т) истигати ты(х) дванаицА(т) со(т) золоты(х) на на- 
ши(х) купде(х) (б. м. и ., 1421 Cost. I, 142).

2. (чого і без додатка) не зважати (на що) (2): коли хто 
блдє(т) осЛженъ но (!) досьітьоучиненїя алюбо на роуко- 
имъство а они нє(т)бають изъ соудоу идоу(т) про(ч) (XV ст. 
ВС 17 зв.); мы такожє ... обицоуемъ и слюбоуемъ... при- 
с б г ы . . .  бачити стєрєчи... а николи о(т) того исного пана 
нашего мл(с)тиваго Владислава, кроль по(л)ского... о(т)- 
стоупити ни одни(х) натисковъ алибо намолвєнїа о(т) кого 
коли не дбаючи (Львів, 1436 Cost. II , 701—702).

ФОРМИ: men. З ос. мн. (т)бають (XV ст. ВС 17 зв.); 
баж.-ум. сп. З ос. мн. бы... д(б)али (1421 Cost. І, 142); 
дієприсл. одноч. дбаючи (1436 Cost. II , 702).

Див. ще *ОТБАТИ.
ДВА числ. (375) два: даємо... село наше Бусчу... зъ ле­

сами, подъ Дубно на две мили и ку Дерманю (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2—3); А питъ могоричь... за двБ грив- 
н б  в б с и и и  (Перемишль, 1366 Р 12); ис каждого кметА по 
два гроша широкая... давати иа каждый рокъ (Бохур, 
1377 Р  24); а кто кмгтъ погнати скотъ до хотаръ... у сочавБ, 
отъ скота четыри гроши, а у Асы два гроши, а на тАгАнА- 
кАчю два гроши (Сучава, 1408 Cost. II , 631); А хотар тим 
двом вышеписанним селам да ест от оусих сторои по ста- 
ромоу хотароу (Сучава, 1491 BD I, 459); идїк о(т)поведа(л) 
же то(т) фра(н)ци(к) бы(л) с иимъ во одно(м) селе... а за 
две лете, николї емЛ не упомина(л)сА ни одиымь словомъ 
(XV ст. ВС 21); и они мають тые д в е  к о п б  грошей давать 
(Вільна, 1499 А С Д  V I, 3).

ФОРМИ: наз. ч. два 32 (1378 Р  26; 1386 Р  30; 1404 Р 
68; 1446 П ГСП М Р; 1458 BD I, 19; 1463— 1478 PEA  I, 35;
1470 AS I, 67; 1484 Я М ; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193; 1497 і
1498 А Л Р Г  79 і т. ін.); зам. род. ис ти(х)... два вози 1 (1454 
Cost. II , 513); зам. дав. два селомь 1 (1415 Cost. I, 121); 
зам. ор. съ два полБнци 1 (1458 M ih. Doc. 122); мєжоу 
! два пЖтьІ (1400 Cost. I, 37); наз. ж. две 13 (1463 /IS I, 54; 
XV ст. ВС  29; бл. 1471 Л К З  91 зв ., 92, 92 зв ., 93, 93 зв.); 
дви 1 (1425 Cost. I, 169); дв* 1 (1454 /IS III , 10); зам. род. 
оу дви кръиици 1 (1436 В А М  33); из тА(х) двЪ челБде(х) 
выидеть 1 (1434 ДГС М М ); наз. с. две 4 (бл. 1471 Л К З
93, 93 зв.); д в і  3 (1436 ВАМ  33; 1451 Д ГШ Х; 1499 BD
II, 162); два 1 (1434 DIR«A» 463); род. двох, двохъ, дво(х)
5 (1479 DC 140; 1481 BD I, 256; 1491 BD I, 459; 1494 Р И Б  
560); двоу 5 (1400 P  61; бл. 1471 Л К З  92 зв.; 1472 Д Г С В М ; 
XV ст. ВС 36 зв.; 1497 і 1498 А Л Р Г  79); двух, двухъ
2 (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11; 1487/IS I, 239); дав. двом, двомъ, 
двомь, дво(м) 12 (1412 D IR «A » 440; 1425 Cost. I, 173;
1435 Cost. I, 424; 1483 BD I, 267; 1488 BD  I, 323; 1491 BD
I, 459; 1495 BD II, 249; ПГВСР; XV ст. Д ГВ ІС ; 1496 
BD II , 93 і т. ін.); dwum 1 (1388 ZPL  103); двЬма 2 (1425 
Cost. I, 173; 1487 /IS I, 239); двєма 1 (1487 А М Л )\ двома
1 (1423 Cost. I, 157); зам. род. оу дво(м) кърници 1 (1442 
Cost. II , 101); знах. ч. два, dwa, дъва 97 (1377 Р  24; 1388 
Z P L  105; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1415 Cost. I, 121; 1430 
Г В К Л  8; 1443 П ГСМ М ; 1460 BD II , 273; 1475 AS I, 72;
1489 BD  I, 374; 1499 BD II , 153 і т. ін.); д в і  2 (1453 Cost.
II, 445; 1479 BD  I, 221); двоу, двЖ 2 (XV ст. ВС  17, 18 зв.); 
дву(х) 1 (1497 П М Х )\ ! да 1 (1498 ЧІАФ)\ знах. ж. двЬ 38 
(1366 Р  12; 1401 А кВ А К  Ш , 2; 1424 Р  99; 1434 Д ГС М М ;
1449 А Л М  8; 1454 A S  II I , 10; 1470 A S  I, 67; 1483 A S  I, 82;
1491 А рхЮ ЗР  8/IV , 158; 1499 А СД  VI, 3 і т. іи.); две 21 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; бл. 1471 Л К З  91, 92; 1487 Р И Б  
226; 1493 А Л Р Г  56; XV ст. ВС 11 зв ., 23 зв ., ЗО зв.; ИК:

1494— 1495 А Л Р Г  59 і т. ін.); два 11 (1425 Cost. І, 173;
1446 П ГСП М Р; 1462 Cost. D. 10; 1466 BD I, 105; бл. 1471 
Л К З  90; 1473 Ш КН  164; 1483 BD І, 267; 1499 BD II , 147, 
154 і т. ін.); дви 2 (1488 BD І, 348; 1495 BD II , 92); двА
1 (1497 Cost. S . 209); дву 1 (1457 Cost. II , 810); знах. с. 
д в і 43 (1378 ЗН ТШ  L I, 4; 1408 Cost. I, 61; 1412 D IR«A»  
440; 1426 В А М  21; 1434 DIR«A» 463; 1441 D BAc  37; 
бл. 1458 P  167; 1475 BD I, 199; 1488 BD I, 342; 1499 BD
II , 162 і т. і H . ) ; два, dw a 25 (1391 P  45; 1403 R S  338; 1411 
M ih. A lb ; 1423 Cost. I, 156; 1435 Cost. I, 424; 1448 Cost.
II, 362; 1470 BD I, 155; 1479 BD I, 226; 1495 BD II , 249;
1499 BD II , 153 і т. ін.); две, две 16 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/IV , 12; бл. 1471 Л К З  92 зв ., 93, 93 зв.; 1487 AS I, 240;
1493 А Л Р Г  56; 1496 ВМКФС; XV ст. ВС 21; 1497 /1S
I, 112; П К И П  і т. іи.); ор. двЬма 5 (1378 Р  26; 1408 
АкЮ ЗР  I, 6; 1424 Р  100); двєма 5 (1394 Р  54; 1438 Р 138; 
XV ст. ВС  16 зв ., 17 зв.; 1496 П Д В К А  60); двома 2 (1462 
BD II , 285; 1487 BD I, 292); dw im a 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 
4); двама 1 (1488 Д ГС П М )\ місц. у (иа) дву, дъвоу 7 (1387 
СП №  12; п. 1450 П И  №  9; бл. 1471 Л К З  90 зв.; 1487 Р И Б  
226; XV ст. ВС 28 зв ., 29 зв.; 1495 ВМ БС); двух 1 (1487 
/IS I, 239); зам. знах. хотарь... от т о л Б  прости иа двох 
яблони 1 (1497 BD II , 119).

Див. ще *ДВОИ.
ДВАДЄСАТЄ числ. (2) (цел. д ъ в а  десА ти ) д в а д ц я т ь :  

м (с)цА  с ек теб р А  (!) о у  д в ад е с А те  и в т о р ы и  д н ь  (Сучава,
1411 Cost. I, 95); мы а л е к с а н д р ъ  в о е в о ( д ) . . .  с в б д о м о  чи - 
н и (м ) . . .  а ж е . . .  п а (н ) м а н ь  г л о б н и к о в и (ч )  и з  дА тм и  с в о и м и ...  
п р о д а л и  с е л и ш ч а  с в о а . . .  з а  с то  и д в а  десА (т) з л а (т )  т о у р е ц -  
с к ы (х )  (Сучава, 1452 Cost. 421—422).

ФОРМИ: наз. двадесАте (1411 Cost. I, 95); знах. два де- 
сА(т) (1452 Cost. II , 422).

Див. ще ДВАДЦАТЬ.
ДВАДЦАТЬ, ДВАДЦАТ числ. (29) двадцять: мая два­

дцать первого дня (Вільна, 1431 Г В К Л  9); всее дани пАт 
кадей медоу... а двадцат бочок жита (б. м. н., 1470 AS
1, 67); а тогды маю(т) м н е  тое име(н)е... подати... и с т о й ­
кими (ж) лю(д)ми моими о(т)чизними, члвко(в) два(д)цА(т) 
и пА(т)... ка(к) я и(м) да(л) (Луцьк, 1490 Пам.у, Въ се- 
машка на ПустомытБ по двадцати и по пяти головажень 
соли (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9); и не мелъ вашой 
милости посолъ чымъ заплатити тоту паню отъ того ...а л е  
поручылъ за себе нашого боярына... сто и двадъцать золо- 
тыхъ оугоръекихъ черъленыхъ (б. м. н., 1499 BD 11,450).

ФОРМИ: наз. двадцать, два(д)цать 11 (1431 Г В К Л  9;
1438 Р  141; 1459 ЗН ТШ  X I, 13; XV ст. ИК; бл. 1471 Л К З
90 зв ., 91 зв ., 92, 92 зв ., 93 зв.); двадцат, d w adcat 3(1451 
АрхЮ ЗР  8/IV , 17; 1470 AS I, 67; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); 
dw adciat 1 (1421 /IS I, 27); зам. род. мало болши двадцать 
бочокъ 1 (1499 А Л Р Г  94); дав. двадцати, (д)ва(д)цати, два- 
(д)ца(ти), два(д)цати (бл. 1471 Л К З  91 зв.; 1489 А М В ;
2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1499 ГОКІР)', знах. двадцать, 
двадъцать, два(д)цать 5 (1487 А М Л ; 1489 А М В ; 1496 
А Л Р Г  71; 1499 А Л Р Г  94; BD II , 450); два(д)цА(т) 2 (1467 
СП №  13; 1490 Пам.) двацять 1 (1451 АкЮ ЗР  II , 106); 
два(д)цє(т) 1 (XV ст. ВС 22).

Див. ще ДВАДЄСАТЄ.
*ДВАДЦЄТЬ див. ДВАДЦАТЬ.
* DWADCIAT YJ числ. (2) двадцятий: Pysan... w lito 

szesty tysiacznoie dewiatsotnoye dwadciatoie osmoie (Ужів,
1420 /IS I, 25—26); Pysan... misiacia auhusta dwadciatoho 
dnia perszoho (Ужів, 1421 /IS I, 27).

ФОРМИ: род. одн. ч. dw adciatoho  (1421 /IS I, 27); знах. 
одн. с. dw adciato ie (1420 AS I, 26).

*ДВАДЦАТЬ див. ДВАДЦАТЬ.
*ДВАДЪЦАТЬ див. ДВАДЦАТЬ.
*ДВАНАДЄСБТЄ див. ДВАНАДЄСАТ.
*ДВАНАДес1;ТЬ див. ДВАНАДЄСАТ.
ДВАНАДЄСАТ числ.(7) (цел. дъва на десАте) дванад­

цять: а кто не идетъ на бвлыи городъ... иметъ дати...
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отъ каждого воза по дванадєсАтє грошь (Сучава, 1408 Cost.
II, 631); А кто идетъ до татарской стороны, от дванадєсАт 
кантари що с б  важит оу СочавБ один роубль (в ориг. роуб- 
ли.— Прим, вид.) сєрєбра (Сучава, 1460 BD II , 273).

ФОРМИ: наз. зам. род. от дванадєсАт 2 (1456 Cost. II , 
789; 1460 BD  II , 273); дванадесЬ(т) 1 (1439 Cost. II , 59); 
знах. дваиадєсАт 1 (1434 Cost. II , 668); дванадєсА(т) 1 
(1453 Cost. II , 445); дванадєсЬтє 1 (1458 BD II , 262); 
дванадєсАтє 1 (1408 Cost. II , 631).

Див. ще ДВАНАДЦАТЬ.
»ДВАНАДЄСАТЄ див. ДВАНАДЄСАТ.
! ДВАНАДПАТЬ див. ДВАНАДЦАТЬ.
ДВАНАДЦАТЬ числ. (8) дванадцять: па(к) ли <бы мы) 

не д(б)али платити исти(н)ныи золоты(х)... то(г)да коро(л) 
господа(р) на(ш) имие(т) истигати ты(х) дванаицА(т) со(т) 
золоты(х) на наши(х) купце(х) и на землАно(х) (б._м. н.,
1421 Cost. I, 142); а кътомоу дво(р)цоу двана(д)цать члвка.. 
ни дають колодоу медоу (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92 зв.); а 
от Божяго нароженя до середопостья мыто взАли есмо две­
надцать копъ и осмъ грошей (б. м. и ., 1497 і 1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: наз. дванадцять, дваиа(д)цать 3 (бл. 1471 Л К З
91 зв ., 92 зв .,93); ідванадпать 1 (1494— 1495 А Л Р Г  60); род. 
двоуна(д)цєтї 1 (XV ст. ВС  26 зв.); дванаицА(т) 1 (1421 
Cost. I, 142); дваиадцать 1 (1497 і 1498 А Л Р Г  79); ор. две- 
на(д)цє(т)ма (XV ст. ВС  32).

Див. ще ДВАНАДЄСАТ.
*ДВАНАИЦАТЬ див. ДВАНАДЦАТЬ.
*ДВАЦЯТЬ див. ДВАДЦАТЬ.
ДВЄ див. ДВА.
*ДВЄНАДЦЄТЬ див. ДВАНАДЦАТЬ.
*ДВЄРИ мн. (2) 1. двері (1): a m ajet prisiahati pered 

szkoloju u dwerej (Луцьк, 1388 ZPL  106).
2. (в церкві — царські врата) завіса (1): къ свАтомоу 

м Б с т о у ...  дали есмы т р о и  двери о т  дамаскы ч р ъ в е н о и  съ 
златом (Молдовиця, 1462 BD  I, 70).

ФОРМИ: род. dwerej (1388 ZPL  106); знах. двери (1462 
BD I, 70).

ДВЄСТЄ числ. (23) (цел. д ъ в б  с ъ т б ) двісті (22): будеть ве­
домо оусемъ... ажъ Азь... та(к) еемь оумолвилъ и догово- 
рилъ... што жъ нине(ч)... придеть оу дву неделА(х) по розтве 
х(с)ве дати ми двесте роублевъ кнзю скирнгкаилу (!) (б.м.н.,
1387 СП №  12); а коли бъ дасть стану митрополитомъ я за 
тослюбоую и хочю дати... королю д в Б  с т б  гривенъ рускихъ 
(Опатів, 1398 ЗЛЕІКУ, мы Стефанъ воевода... чиннм зна- 
ме<ни>то... ож е... пан Тъбоуч от Кобылех и брат его По­
жарь... продали нам тое село... за д в Б  стБ  златы татарски 
(Сучава, 1472 BD  I, 169); Я княз Михаило Иванович Ро- 
говицкий чиню знаменито... продал есми тое имене ... за 
двесте коп широкихъ грошей монеты ческое (Володимир, 
Н75 AS I, 72); Єфрєм... заплатил... д в е  ста злат татарекых 
оу роуки олюшци (Сучава, 1499 BD II , 130);

(з першим компонентом, вираженим цифрою) ( 1): Ключ- 
никъ берестейский господару личбу делал з восковых гро­
шей, што ему дано на воскъ 2сте копъ и 70 копъ и 2 копе 
(б. м. н., 1495 А Л Р Г  60).

ФОРМИ: наз. двєстє (XV ст. ИК; 1494— 1495 А Л Р Г ,
60); знах. двєстє 8 (1387 СП № 12; 1467 СП №  13; 1475 AS I, 
72; 1478 AS I, 76; 1496 А Л Р Г  72; ВМКФС)\ д в іс т є  5 
(1485— 1500 AS I, 121; 1490 Пам.; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28; 
СПС); д в і  cT t 3 (1398 З Л Е ІК ;  1472 BD I, 169; 1473 
АрхЮ ЗP 8/IV ,102); д в і  стА 1 (1479ВААІ 61);двЬ ста ї (1499 
BD II, 130);2сте 1 (1495 А Л Р Г  60); ор. двєма сты (1485—
1500 AS І, 120); місц. оу двоу сот (1485— 1500 AS I, 120).

ДВОЄ числ. зб. (3) двоє: а приписалъ есмь микитино 
дворище т кому (!) жь дворищю къ перемышьльскому ижь 
было на двоє але А далъ за одино (Казимир, п. 1349 Р  3); 
а в томъ еєлє дєсАть члвковъ подымъщиноу дають а на то- 
локоу на одноу ходять а двоє робАть (б. м. н., бл.
1471 Л К З  91 зв .— 92); Ино мы в и д б в ш є  их доброй воли

и токмеж... ‘а мы такождє ((рє...> .— Познач, вид.)... тоти 
вьішєписаннїи дви части от село от Д є о к б ц и . . .  двБ части 
на двоє: єдна част да єст Оани самомоу, а дроугаа част да 
єст Фъдороу и Албоулоу (Васлуй, 1495 BD  II , 92).

ФОРМИ: наз. двоє (бл. 1471 Л К З  91 зв.); знах. двоє 
(п. 1349 Р  3; 1495 BD II , 92).

*двои числ. (1) два: и што былъ ГлБбъ Борисовой ж о н б  
за вБно далъ дворецъ свой... а двои данники... и мы въ 
тотъ дворецъ и въ данники ГлБбу дали увязанье по близ- 
кости жоны его (Вільна, 1495 Р И Б  620—621).

ФОРМИ: знах. двои (1495 Р И Б  620).
Див. ще ДВА.
ДВОР див. ДВОРЪ.
ДВОРАНИНЪ див. ДВОРЯНИНЪ.
ДВОРЄНЄЩИ, ДВОРИНЄЩИ мн. (7) (назва села у М ол­

давському князівстві): еще есми дали... цръковъ о(т) дво- 
ринеще(х) (Васлуй, 1446 Cost. II, 263); мы Стефан воевода... 
знаменито чинимъ... оже... даем и потверждаемь... села 
на имБ: Дворенещи на МолдавБ, и Боузацїи тиж на Мол- 
давБ (Сучава, 1482 BD I, 263).

ФОРМИ: наз. Дворенещи 4 (1446 Cost. II , 270; 1447 
Cost. II , 288; 1454 Cost. II , 517; 1482 BD I, 263); дворииєїци
1 (1446 Cost. II , 251); дав. дворєнєіци(м) (1446 Cost. II, 
270); місц. зам. род. о(т) дворинєіцє(х) (1446 Cost. II , 263).

ДВОРЕНИНЪ див. ДВОРЯНИНЪ.
ДВОРЄЦ, ДВОРЄЦЬ ч. (17) саднба (15): Мы кнзь михаило 

олексан(д)ровичь производи есмо боАриноу нашемоу пану 
василью црю коупитн дворець ивашка гри(д)ковича... » 
коупивъ то(т) дворець придати с т б и  тр(о)ци оу слоуцкоу 
(Копиль, 1456— 1481 Р  164); и за тоую сто коп грошей 
широких продали есмо его милости дворец наш... который- 
же дворец и земли выслоужил отець мой (Друцьк, 1492' 
AS III , 23); и што былъ ГлБбъ Борисовой ж о н б  за в б и о  
далъ дворецъ свой... и мы въ тотъ дворецъ... ГлБбу дали 
увязанье (Вільна, 1495 Р И Б  620—621); Ja  iemu inszoho' 
pola swoieho uhol у tez postupylsia mnie druhoho pola uhol 
swoieho do dorohy kotoraja ydet od m ista k moiemu dworcu 
(Тришин, 1500 ДПЖ НУ

д в о р е ц  Б є р є з к и й  (1) (назва земельної ділянки  
у Грецькому воєводстві): они поведали: Ведаем гораздо... 
мы езъдживали тоут в ловы, коли дворец Бєрєзкий над 
рекою Зелвою на стадо свое панъ Копач селит почал (Лу- 
кониця, 1478 AS III, 17); с т а р и щ ы и ъ  д в о р е ц ь  
(1) див. СТАРИЩЫНЪ.

ФОРМИ: наз. одн. дворец 1 (1492 AS III, 23); дворець 1 
(1451 ДГШХУ, род. одн. дворца, дворьца (1499 А Л Р Г  94;
2-а пол. XV  ст. СО)\дав. одн. дво(р)цоу, dworcu (бл. 1471 
Л К З  92 зв.; 1500 ДПЖ Н); знах. одн. дворец, дворецъ 5 
(1478AS III, 17; 1492 AS II I , 23; 1495 РИ Б  620); дворець 2 
(1456— 1481 Р  164); двор іц ь 1 (1492 AS III ,  23).

*ДВ0Р6ЦЪ див. ДВОРЄЦ.
*ДВОРЄЦЬ1 ч. (2) (?>: о томъ хто ко(г) вы гре (!) вразить 

Барто(л)тъ жалова(л) на ондрея и(ж) его раии(л) а одреи 
(!) вызналъ а реклъ оу дворце сА стало... а мы знаемь 
иже въ дворце не нмаеть быти жа(д)ная рана (ска)зоуемь 
мы заплатить раноу (XV ст. ВС 31).

ФОРМИ: місц. одн. оу(въ) дворце (XV ст. ВС 31).
ДВОРЄЦЬ2 див. ДВОРЄЦ.
*ДВОРЄЦЬ3 ч. (1) (назва села у Турово-Пінському кня­

зівстві): писан у Дворци Априля десятого дня (Дворець, 
XV ст. СГЧА).

ФОРМИ: місц. одн. у Дворци (XV ст. СГЧА).
ДВОРИНЄЩИ див. ДВОРЄНЄЩИ.
!ДВОРИСКЫИ ч. (1) (особова назва): мы панове госпо- 

д а р Б  нашего, илїн воеводы, н а  имА панъ вилча о(т) лип- 
никы... и панъ ивашко дворнекыи (!)... особно каждїи а 
посполито оуси вызнаваемь (Львів, 1436 Cost. II, 701—702).

ФОРМИ: наз. одн. 1дворискыи (1436 Cost. II , 701).
ДВОРИЩЄ с. (76) (земельна ділянка селянина у Волин­

ській землі та на Поліссі, що була одиницею оподаткував
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ня) дворище (17): а на то дворище запсали єсмо ему... п А ть- 
д є с А т ь  гривенъ подольскими полугрошки (Острог, 1427 Р 
109); и мы ему дали и записали за его веръную службу 
у гаи и на усей стороне от города семь дворыщъ (Луцьк,
1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10); Я пан Олехно Юревич чиню зна­
комите... продал єсми отчину и дєдиноу на имА Ивану 
Дробишоу Мжуровичоу озєрєнскоє дворнщо, што Жилчич 
держал, и со всим с тым, што к тому дворищу слушит 
(Острог, 1464 AS I, 57); Ино мы имъ тые земли ихъ отчиз- 
ные и дворища подтверждаемъ нинейшимъ лыстомъ, не- 
хчй оны тые земли свои держать со всимъ тымъ, як ся тыи 
земли и дворища во всемъ мають, а намъ службу земскую 
служатъ конно, збройно, посполу зъ иншими земями вруц- 
кими (Мозир, 1498 Г В К Л  22—23);

д в о р и щ е  с л у ж е б ъ н о е ( 1) ( д в о р и щ е >  с л у - 
ж е б ъ н о е ( 1) (дворище, власники якого несли війсь­
кову службу або виконували певні феодальні повинності) 
дворище службове: и мы, дорадивьшися з нашими кня­
зи и паны... дали есмо ему... две дворища служебъ- 
ныхъ (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 12); д в о ­
р и щ е  т я г л о е  ( 1) (дворище, власники якого мусили 
давати підводу на двір феодала та виконувати інші повин­
ності) дворище тягле: и мы, дорадивьшися з нашими кня­
зи и паны... дали есмо ему... две дворища тяглыхъ, а тре­
тєє служебьное (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 12); 
д в о р и щ о  ц е р  к о в ь н о е ( І ) , ц е р к о в н о е  д в о ­
р и  щ о  (1) (дворище, власники якого платили податки
і виконували повинності на користь церкви) дворище цер­
ковне: и мы, дорадивьшися з нашими князи и паны... дали 
есмо ему... село... а церъков и з дворищомъ церковънымъ 
-(Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 12); дали єсмо ємоу 
имєнє... сєло Алышовъ... а манастыр свєтого Николы на 
Клепани над Стоублємжє ис церковнымъ дворищомъ 
(Луцьк, 1446 Л5 III,  5);

(земельна ділянка з садибою) дворище (40): а вживаючи 
того дворища нє надобв ни воина ни АловицЕ платити (Ка­
зимир, п. 1349 Р  4); ана продала пєтрашкови радъцБовь- 
скому свою двднину и вотнину... полъ става и со млиномъ 
и сь коръчмою и землею и сь з дворищи И СО ВСЕМЪ Што 
коли оца є б  прислушало (Перемишль, 1359 Р  10); А тако 
дали есмы мишеви та дворища оу новосбльцє(х) и землею 
■и. сБножатьми и зъ гаими и ставомъ и з болоты и со всеми 
оужитки яко коли из вЕка вечного было К темъ дворищюмъ 
(Перемишль, 1390 Р  176); тогды панъ данило не добылъ на 

•воитв того дворища што на гугни занужь не оу свое оуби- 
валъ с А (Зудечів, 1411 Р  79); и мы... дали есмо ему тыи 
дворища — самому пахати и люди садити у въ отчнчовъ 
мБста на тыхъ пустыхъ земляхъ (Краків, 1454 А Л М  12); 
а хотар томоу село... о(т) дворище, где переходит поут 
поток, выше брод могила коупана, та на болото под лис

■ столпь (Сучава, 1492 Cost. S . 162);
д в о р и щ е  Б о д н а р с к о е  (1) (назва земельної 

ділянки у Перемишльській землі): и мы оузрБвши на его 
верную службу... даемъ и дали есмы слузв нашему... наша 
дворища пустая Боднарская (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 
6); д в о р ы с ч е Б о р с ч о в с к о е (1) (назва земельної 
ділянки у Волинській землі): Паки ж е... даємо надто... 
господину отцу владыце... село наше Бусчу, зъ дворыс- 

■чомъ Борсчовскимъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2—3); 
д в о р и щ е  Г у г н и  н о  (1) (назва земельної ділянки 
у Волинській землі): и мы... даемъ н дали есмо... дворище 
Гугнино (Луцьк, 1451 АрхЮ ЗР  8/ IV, 17); д в о р и щ е  
к ъ л и м а н о в о  (2) (назва земельної ділянки у Молдав­
ському князівстві): а мърини... сБ достало... сєло... на 
жєжїи, где было дворище кълиманово (Сучава, 1492 Cost. S. 
161); д в о р и щ є  Л я х о в о (1) (назва земельної ділянки 
у  Волинській землі): а обрубъ земленый тому именицу моє­
му... межою мимо нивы дворища Ляхова (Хрінники, 1472 
АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3); д в о р и щ є  А р о п о л к о в о  (1) 
(Назва земельної ділянки у Подільській землі): мы вєликии

кнзь витовтъ дали єсмо єську нєшєвичю дворищє А р о п о л ­
ково пустое осаживати ему собв и рорпахивати соб Б  (Ост­
рог, 1427 Р  109); Д ї є н и ш є в о  д в о р и щ є  (1) див. 
*ДЇЄНИШЄ ВЪ; м н к и т и н о  д в о р н щ є  (1) див. 
*МИКИТИНЪ; о з є р є н с к о є  д в о р  и щ о (1) див. 
*ОЗЄРЄНСКИИ; О х р є м о в о д в о р и щ є  (1) див. 
*ОХРСМОВЪ; С т р у к о в и ц к о є  д в о р и щ є  (1) 
див. *СТРУКОВИЦКИИ; т у л ч и н о  д в о р и щ є  (1) 
див. *ТУЛЧИНЪ; Ч є р н и к о в о  д в о р и щ є  (1) див. 
*ЧСРНИКОВЪ; Я к и м о в о ( д в о р и щ є )  (1) див.
* я к и м о в ъ .

ФОРМИ: наз. одн. дворище 4 (1394 Р  54; 1411 Р  79; 
1451 ДГШ Х; 1492 Cost. S . 161); зам. pod. о(т) дворищє
1 (1492 Cost. S . 162); pod. одн. дворища (п. 1349 Р  4; 1370 
Р  18; 1400 Р  61; 1411 Р  79; 1451 Д ГШ Х; 1454 А Л М  12;
1472 АрхЮ ЗР  8/111, 3); дав. одн. дворищю 4 (п. 1349 Р  3; 
1370 Р  18; 1411 Р  80); дворищу 1 (1464 /IS І, 57); знах. одн. 
дворищє 15 (п. 1349 Р  3; 1370 Р  18; 1390 Р  176; 1400 Р 
61; 1411 Р  79; 1418 Р  89; 1427 Р  109; 1446 A S  II I , 5; 1451 
ДГШ Х; 1475 BD  І, 203 і т. ін.); дворищо 1 (1464 A S  І, 57); 
Ідворищ 1 (1473 ЗН ТШ  V, 3); ор. одн. дворищемъ 2 (1411 
Р  79; 1497 Р И Б  683); дворищомъ 2 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/IV . 12; 1446 /IS III, 5); дворысчомъ 1 (1322 АрхЮ ЗР
1 /IV , 3); ! дворищє 1 (1411 Р 79); місц. одн. при дворищи 
(1411 Р  79); наз. мн. дворища (1498 Г В К Л  22); род. мн. 
дворищь 1 (1390 Р  176); дворыщъ 1 (1447 АрхЮ ЗР  8/1V, 
10); дав. мн. дворищамъ 1 (1451 АрхЮ ЗР  8/ IV , 17); двори­
щомъ 1 (1408 АкЮ ЗР  І, 6); дворищюмъ 1 (1390 Р  176); 
знах. мн. дворища (1390 Р  175, 176; 1391 Р  45; 1408 АкЮ ЗР  
І, 6; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 12, 13; 1454 А Л М  12;
1497 П КИП ; 1498 Г В К Л  22); ор. мн. дворищи (1359 Р
10); наз. де. дворищы (1451 ДГШХ)-, знах. де. дворищи 1 
(1497 ПКИП)\ дворище 1 (1497 Р И Б  683).

»ДВОРИЩО див. ДВОРИЩЄ.
ДВОРНИК див. ДВОРНИКЪ.
*ДВОРНИКОВИЧЪ ч. (2)' (особова назва): а  н а  то є(ст) 

ве(ра п ) а н а  л а з а р Е  дворниковича (Сучава, 1436 Cost. 1,455).
ФОРМИ: род. одн. дворниковича(1436 Cost. І, 455, 481).
*ДВОРНИКОВЪ прикм. (1): а на то вБра... пана оулада 

дворникова (Сучава, 1393 Cost. I, 14).
ФОРМИ: наз. одн. ж. дворникова (1393 Cost. I, 14).
ДВОРНИКОУЛ ч. (1) (придворний чин у Молдавському 

князівстві) дворник: А на то ест... ввра бояр наших. Боа- 
рїи аноуме: Тъоутоул... Драгош дворникоул... ШандрБ 
комисоул (Сучава, 1491 BD I, 453).

ФОРМИ: наз. одн. дворникоул (1491 BD I, 453).
Див. ще *ВОРНИКЪ, ДВОРНИКЪ.
ДВОРНИКЪ, ДВОРНИК, ДВОРНИКЬ, ДВОРНЫК ч.(535)

1. (придворний чин у  Молдавському князівстві) дворник 
(512): мы панове и  б оА ре  землв молдав(с)кои, па(н) михаль, 
бра(т) воеводинъ... па(н) владъ дворникъ... слюбуюмъ и слю- 
били... єсми вєлєбному кролєви, володиславу вернымъ быти 
(Сучава, 1395 Cost. II , 612); а на то свБдкове, панъ в ы л ч А ... 
панъ коупчич дворникъ (Сучава, 1434 Cost. II , 670); и оу 
том оуставши наш в Б р н ы и  пан моушат дворник и заплатил 
он въси тоты вышеписанныи пинвзи (Ясси, 1476 BD  I, 
208); а  то есть... в Б р а  пана болдоура дворника (Ясси, 1500 
Cost. S. 231).

2. сільський староста (9): Стефанъ воєвода, бжїєю 
мл(с)тїю г(с)п(д)ръ зємли молдавской, пишє(м) въсвмъ 
бояромъ и дворнико(м) и шо(л)тузомъ и пръгаремъ... и въсе- 
му поспо(л)ству, варе кто имаетъ должника оу брашовв, 
що бы ни единъ залогъ не оузАлъ на торговчАны о(т) бра­
това  (Сучава, бл. 1435 Cost. II , 692); а тако(ж) соу(д)ци 
о(т) Со(ч)ви, или дворници, или боу(д) какп оуре(д)ни(к) 
или припашарє, или ослоухаре що би нє смвли ба(н)товати 
ти(х) лю(д) а ни соудн(т) и(х) ни оу чо(м) (Сучава, 1456 
Г П ХМ ); мы Стефа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)...
оже... оутвръди(м)... стоую (!) црковь нашоу митрополею
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о(т) Радовцє(х)... нато Ако да не имає(т) ни єди(н) на(ш) 
боАри(н)... ани д Е о р н и ц и . . .  до ти(х) наши (!) (люди) (Су­
чава, 1479 DC  140).

3. управитель маєтку митрополита або єпископа; мит­
рополичий або єпископський урядник (7): а до ти(х) при- 
пасни ни(к)то ^би не има(л) ни жадное дило, али аби има(л) 
дило єпискоупа нашего о(т) Радовцє(х), или дворници и(х) 
(Сучава, 1479 DC  141); И да имаєт их соудити оуси тоти 
попи єгоумєн от Поутєнскои монастири... или дворници 
боуд от которого митрополита или єпискоупа (Сучава,
1490 BD  І, 420);

О д в о р н и к ъ  г л о т  ї и с к и  (1), д в о р н и к ъ  
г л о т н ы и  ( 1) ополченський староста: мы илїа воевода... 
чинимъ знаменито... оже... панъ мо(и)ка дворникъ глот­
ныи и братъ его панъ тадоръ спътаръ слоужили намъ право 
и вврно (Васлуй, 1436 Cost. I, 449); а на то е(с)(ть)... вБра 
пана ми(к) кралю дворни(к) глотїиски (Сучава, 1456 M ih. 
213); д в о р н и ц и  т е р  г о  в с  к и  (1), д в о р н и ц и  
т о р г о в с к о й  (1), д в о р н и ц и  о т  т р ъ г о х
(1) торгові старости: да не имае(т) ни еди(н) на(ш) боА- 
ри(н)... соудити их... то(л)ко за свадоу торговскою и за 
та(т)боу що СБ застане(т) лицемъ оу тръгоу аби соудили 
дво(р)ници терго(в)ск(н) то(т)и люди (Сучава, 1479 DC 
140); Толко за свадоу торговскою и за татбоу... аби соудили 
дворници торговской тоти люди от Радовци (Сучава, 1481 
BD I, 257); да не имает ни един наш боАрин... ани дворници 
от тих двох тръгох... да не имают дило до тих наши люди 
от Радовци (Сучава, 1481 BD I, 256—257); в є л и к и и 
д в о р н и к ъ  (1), д в о р н и к ъ  в е л и  к и и  (1) див.
великий1 8.

ФОРМИ: наз. одн. дворник, дворникъ, дворникь, двор- 
ви(к), (д)вориик, двор(иик)66 (1395 Cost. II , 612; 1404 
Cost. II , 625; 1418 Cost. I, 127; 1431 Cost. 1,317; 1448 Cost. 
1,362; 1460 ßD  1 ,41; 1474 РГС; 1499 BD  II , 425, 444
і т. ін.); двориык 1 (1467 BD I, 123); ск . h . дво(р) 1 (1497 
ПКИП); !двори(к) 1 (1437 D IR  № 8); Ідворни 1 (1479 
DC 140); зам. род. одн. а на то ест в. п. косте пєрєчкЇА, 
великы дворникъ 1 (1448 Cost. II, 306); род. одн. дворника, 
дворн'іка, дво(р)ника, (д)ворника, двор(иика), дворъии- 
ка, дворьиика, dw orпука (1400 Cost. 1 ,37; 1415 Cost. I, 116;
1426 В А М  22; 1443 В А М  41; 1455 Cost. II, 544; 1470 BD I, 
148; 1481 BD  I, 259; 1488 BD  I, 343; 1493 BD II . 15; 1500 

\Cost. S . 231 і т. іH.); дав. одн. дворникоу (1476 BD I, 208; 
■1483 Cost. S . 121); знах. одн. дво(р)ника, дворъника 2 (1496 
BD II, 407; ПДСВВУ, !дво(р)ка 1 (1496 ПСВВ)\ ор. одн. 
дворнико(м) (1435 Cost. II , 679); наз. мн. дворници, дво(р)- 
ници (1453 Cost. II , 462; 1454 Cost. II , 509; 1456 Г П Х М ;
1458 D IR «А» 513; 1479 DC 140, 141; 1481 BD I, 256, 257;
1490 BD I, 420); дав. мн. дворнико(м) (1435 Cost. II , 692).

Див. ще *ВОРНИКЪ, ДВОРНИКОУЛ.
' ДВОРНИЧАНЇИ, ДВОРНИ ЧАН И И мн. (2) (назва села на 
Буковині): т б м ъ  мы в и д б в ш є  его правою и вБрною слоуж- 
бою до нас... дали есми емоу... села на имА корнещїи... 
и дворничании (Сучава, 1420 Cost. I, 135); мы Стефан вое­
вода... знаменито чиним... оже... даем и дали есми свАто- 
моу нашемоу монастироу от Хомора... села... на имБ се­
лам: Дворничанїи под (висо)коую доуб(ровою) и Став- 
чан^) (Сучава, 1475 BD I, 203).

ФОРМИ: наз. дворничании, ДвориичаиТи (1420 Cost. I, 
135; 1475 BD I, 203).

"ДВОРНИЧЄЛЬ ч. (4) заступник дворника — сіль­
ського старости: а на то е(ст) ввра... пана щефоула двор- 
ничела (Сучава, 1428 Cost. I, 224); а на то е(ст)... вБра пана 
стецка и томы дворничелома (Сучава, 1433 Cost. 1,359).

ФОРМИ: род. одн. дворничела, дворииче(л) (1428 Cost. I, 
210, 224; 1432 Cost. I, 331); op. de. зам. род. ввра пана 
стецка и томы дворничелома (1433 Cost. I, 359).

*ДВОРНГКЪ див. ДВОРНИКЪ.
ДВОРНЫИ прикм. (14) (який стосується поміщицького 

двора) двірський (1): Што на кременъцы подано... челАди

дво(р)ное што в городе г паробъки а чотыри жонъки 
а две девъце (б. м. н., XV ст. И К)',

к а н ц л Б р ь  д в о р н ы и  (1) див. КАНЦЛбРЪ; 
к о н ю ш и и  д в о р н ы и  (1) див. КОНЮШЇИ; м а р ш а -  
л о к ъ  д в о р н ы и  (9) див. МАРШАЛОКЪ; п о д  с к  а р - 
б і й  д  в  о р н ы  й (2) див. ПОДСКАРБИЙ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. дворныи, дво(р)ны(и) 6 (1489 Р И Б  
432; 1494 А Л М  54; 1495 А Л М  85; 1497 П М Х ;  1499 AS
I, 118; 1500 А Л М  вип. 2, 59); ск. н. дво(р), двор 5 (1496 
А Л Р Г  69, 71; ВМКФС; 1498 ГВКОО; 1499 ГОКІРУ дав. 
одн. ч. дверному (1489 Р И Б  431); род. одн. ж. дво(р)ное 
(XV ст. И К).

ДВОРНЫК див. ДВОРНИКЪ.
ДВОРСКОВИЧ див. ДВОРЬСКОВИЧЬ.
ДВОРЪ, ДВОРЬ, ДВОР ч. (92) 1. (господарство селян­

ської сім’ї, що було одиницею оподаткування) д в ір  (13): 
а  о (т) т о г о  с е л а  ш то  сА с л о в е т ъ  т а м р ъ т а ш о в ц и  о у з А л и  есм ы

пАть д Е о р ы  татаръ и дали есмы ихъ монастиреви стго ни- 
колы (Сучава, 1411 D/i?«A>439); а СтуплАне сами тут дворы 
своими седели на той Мощаницы (Ступно, 1444 ,4S I, 42); 
К Житомироу двс(р) с пашнею (б. м. н ., бл. 1471 Л К З
92 зв.); кнАзю Андрею... сто бочокъ ржи з дворовъ, што 
под ключомъ (Краків, 1489 /IS III, 21—22); а оу е о л с с т и  
чоловековъ пс(л)четве(р)та ста а на месте дворовъ тридъ- 
цать (б. м. н., XV ст. ИК)\ а съ того двора з местомъ ему 
не служит(и) (Городно, 1497 Р И Б  684).

2. (поміщицький будинок разом з господарськими служ­
бами і землею) двір, садиба (18): Билъ намъ чолсмъ писарь 
нашъ... панъ Григорей Исаевичъ Громыка, о тымъ, што 
перво сего дали есьмо ему мБстце городское и зъ малою 
улочкою на будоваиье двора его въ местб Вилеискомъ... 
и тежъ дозволили есьмо ему въ томъ дворв его корчму Боль­
ную держати (Люблін, 1410 А кВ А К  X I, 5); тбмъ мы видбв- 
шеегоправоюи вБрною службою до на(с)...дали есми ем(у)... 
едно село на СеретБ... да оучини(т) ссбА дворъ оу то(м) 
селБ и млины на серетБ (Сучава, 1445 Cost. II, 211); а се- 
ножати от Божовское границы до Олзаровское границы 
и селище за его дворомъ отъ Нового ставу до ББцъского 
ставу... брату моему (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18); 
жаловалъ намъ подскарбій нашъ дворный... на земянъ 
Дорогицъкихъ... абы они земли его забрали въ томъ его 
именьи... и двори собе порадили, и пашни розпахали 
у границахъ того именья его (Краків, 1489 Р И Б  432—433); 
мы Стефан воевода... знаменито чииим... оже прїидоша... 
оуноукы Ивана Дамїановича... и дали господствоу мы... 
села... едно на имБ Роуси, где быль дворь Станов Попови­
ча, дроугое село КалоугърБне... третєє село Доумещи 
(Гирлов, 1499 BD II , 161 — 162).

3. (поміщицьке землеволодіння) маєток (39): а еще есмы 
дали оброкъ тому монастиреви из нашего двора на каждый 
годъ цБлыи по десАть бочокъ вина (Сучава, 1411 M ih. 
A lb.)\ послБ небощикове смерти, пана Юршины, послалъ 
мене панъ староста намБстникомъ быти у тыхъ дворехъ 
пана юршиныхъ (Вільна, 1498 А Л М  163); Билъ намъ 
чоломъ окол(ь)ничый Смоленъскш... и поведилъ передъ 
нами, штожъ... на Глушыцы съ тыхъ селецъ къ двору на­
шому меру ржы сеють а меру овса (Вільна, 1499 Р И Б  776);

д в о р ъ  В а с и л е в с к и и  (1) (назва маєтку у Во­
линській зем лі): Билъ нам чолом старый войт места Луцкого 
Трушъ и просил в нас землицы в Луцкомъ повете подле 
двора Василевского (Вільна, 1499 А Л Р Г  94); д в о р ъ  
Н е г р и н ь  (1) (назва маєтку у Молдавському князів­
стві): мы Стефан воевода... знаменито чинимь ... оже прї­
идоша... попь Григоріє... и съ въсбми яжє о х р и с т Б  братіа- 
ми... и дали господствоу мы петь сель: едно... на нмв 
Каоучєлєщи... дроугое... на и м Б  Гыдинци, где быль дворь 
Негринь, три на Бистрици (Ясси, 1500 BD II , 173); д в о р ъ  
Ч е р н а т о в ъ П )  (назва маєтку в Молдавському князів­
стві): А оу томжє пак оустал пан Херман... и продал
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тоє вишєписанноє село... на верхь Корода, повиш(е) двора 
Чернатова (Сучава, 1463 BD 1, 74); Б а в о в с к и е  д в о - 
р ы (1) див. *БАВОВСКИИ; к о с т е ш о в ъ  д в о р ъ ( 1 )  
див. * КОСТЄШОВТ»; н Б т е д о у л о в ъ  д в о р ъ  (1) див. 
НИ ТСДОУЛОВЪ; ю р Ї е в ъ д в о р ъ (1) див. ЮРЬеВЪ.

4. (місце перебування або проживання володаря) двір
(11): о у  н аш ю м ъ  д в о р Б  о у  м єдьїц Б  о у  дє(н) свА то (г ) м у ч е ­
ника д м и тр и А  (Медика, 1407 Р  72); д а (н )  л и (с )  о у  н аш е м ъ

д в о р Б  о у  з о у д є ч є в Б  п о  с (с )т ы м ъ  (!) а п (с )л Б  п єт р Б  о у  п е р в ы й  
п о н е д Б л о к ъ  ( З у д е ч ів ,  1428 Р  111); А т а к ъ  мы х о т б ч и  его 
въ  зд Б (ш н е м ъ ) п а н с т в Б  н а ш о м ъ , п р и  д в о р Б  н а ш о м ъ  з а х о ­
ва ти  о н о го  п р ы й м у е м о  ( Л у ц ь к ,  1438 Р  140); а  за и м є (т )  
ли  н а  с в о е й  п а с т в Б  т о гд ы  н е  и м а е т ь  о у  с в о и  д в о р ъ  г о н іт ь  
на г (с )д р ь с к ы (й )  дворь г н а т ї  н а  о б о р о у  (XV ст . ВС  37 з в .) ;  
И  т а к о ж ь  н и  о д и н ь  н а ш  н є п р и А т є л , ш то  сА н а з о в е т  го сп о - 
д а р с к и м  и м е н е м , а б ы  н е  и м а л  ж а д н о й  л а с к и  и п о ж и в л е н и а  
ни о у  д в о р Б  п а н а  н а ш е г о  к о р о л А  его  м и л о с т и , а н и  о у  к о р о у -  
н б  (С у ч а в а ,  1468 BD II , 302);

(зібрання при монархові під час його виїзду для розгляду 
справ) д в ір  (3): О т ы (х )  к о т о р ы и (ж )  н а г л Б  п о з ы в а ю т ь  п р ї  
д в о р Б  к о р о л е в ъ с к о (м )  а л ю б о  п р и  с о у д в  (XV с т . ВС  6); 
а к о л і  сА н а(м ) п р їг о д и т ь  п р їє х а (т )  д о  к о т о р о е  з е м л і т о гд ы  
с о у д ь я  т о е  з е м л и  и м е ет ь  с о у д и т и  п р ї  н а ш о м ъ  д в о р е  (XV ст. 
ВС 12 з в .) ;

(особи, які складають найближче оточення володаря) 
д в ір  (1): мы п а (к )  н е  п о с п е л и  есм о  и с п р А т а ти  в с є б  силы 
н аш є Б  т о л к о  ш то  о к о л о  н а (с )  н а ш ь  д в о р ъ  є с т ь  с  ты м и  с т а л и  
єсмо п р о т и в ъ  т о г о  Аксака (б . м. н . ,  1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ: наз. одн. дворъ, дворь, дво(р), двор (1392— 
1393 РФВ 170; 1429 Cost. І, 269; 1436 Cost. І, 467; 1448 
Cost. II, 342; 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18; 1466AS І, 60; бл. 1471 
Л К З  92 зв ., 93; 1487 AS І, 85; 1499 BD II , 162; 1500 BD
II, 173 і т. ін.); род. одн. двора 9 (1410 А к В А К  X I, 5; 1411 
M ih. A lb.\ 1434 Cost. I, 398; 1453 Cost. II , 472; 1463 BD 
I, 74; 1487 BOPCP  178; 1497 Р И Б  684; 1499 А Л Р Г  94; 
ВФ); зам. наз. где бы(л) юрїєва двора 1 (1456 Cost. II , 577); 
дав. одн. двороу, двору, dworu (1413 GL 48; 1445 Р  148;
1461 AS I, 54; бл. 1471 Л К З  93; 1475 AS I, 71; 1478 AS 
I, 76; 1499 ВФ; ГО КІР; Р И Б  776, 777 і т. ін .) ;  знах. одн. 
дворъ, дворь, дво(р), двор (1445 Cost. II, 211; 1461 AS
1, 53; 1466 AS I, 60; 1468 BD II , 306; бл. 1471 Л К З  94;
1487 AS I, 85, 86; 1497 Р И Б  683; XV ст. ВС  37 зв.; 1499 
ВФ)\ op. одн. дворомъ (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18); місц. одн. 
оу (въ, прї, при) дворЪ 9 (1407 Р  72; 1410 А кВ А  К  XI, 5; 1413 
Р  84; 1421 Р  96; 1428 Р  111; 1438 Р  140; 2-а пол. XV ст. 
СО; XV ст. ВС 6; 1468 BD  II , 302); в (прї) дворе 6 (XV ст. 
ВС 6, 12 зв ., 14 зв,; бл. 1471 Л К З  92 зв ., 93); оу двори 1 
(бл. 1471 Л К З  93); при дво(р) 1 (XV ст. ВС 15 зв.); наз. мн. 
дворы (XV ст. ВС  34); род. мн. дворовъ, дворов 4 (1488 
У КТ; 1489 AS I I I , 22; XV ст. И К; 1491 BD I, 463); зам. дав. 
къ Бавовских дворов 1 (1491 BD I, 464); знах. мн. дворы 2 
(1458 BD I, 8; 1481 ГП М )\ двори 1 (1489 Р И Б  433); дво­
рове 2 (1479 DC 141; 1481 BD I, 257); зам. род. оузАли есмы 
пАть дворы 2(1411 DIR«A»  439; Cost. I, 95); op. мн. дворы 
(1444 AS I, 42); місц. мн. у дворехъ (1498 А Л М  163).

Див. ще МЫНДРИНЬ ДВОРЪ.
*ДВОРЪНИКЪ див. ДВОРНИКЪ.
*ДВОРЪСКОВИЧЬ див. ДВОРЬСКОВИЧЬ.
*ДВОРЬГСЧЕ див. ДВОРИЩЄ.
*ДВОРЫЩЕ див. ДВОРИЩЄ.
ДВОРЬ див. ДВОРЪ.
*дворьникъа«в. д в о р н и к ъ .
ДВОРЬСКОВИЧЬ, ДВОРСКОВИЧ ч. (3) (особова наз­

ва): и н а  т о  с в Б д ц и . . .  п а н ъ  су д ьА  с я н о ц ь к ы и  п а н ъ  г л Б б ъ  
д в о р ь с к о в н ч ь  ( К а з и м и р ,  п . 1349 Р  4); а  п р и  т о м ъ  о у з д а -  
в а н ъ Б  б ы л и  б о я р е  з є м л А н є .. .  п а н ъ  г л Б б ъ  д в о р ъ с к о в и (ч )

со д в Б м а  снма ванько а лєхно (Перемишль, 1378 Р  26).
ФОРМИ: наз. одн. дворьсковичь 1 (п. 1349 Р  4); двореко- 

вич 1 (1361 A G Z  6); дворъскови(ч) 1 (1378 Р  26).

ДВОРИНОВЪ прикм. (1) £> л б с о к ъ  д в о ­
р Б  н о в ъ див. ЛИСОКЪ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. дворБновъ (1427 О ір«А»  450).
*ДВОРИЦЬ див. ДВОРЄЦ.
ДВОРЯНИНЪ, ДВОРАНИНЪ, ДВОРЕНИНЪ, д в о р а - 

НИН, ДВОРАНИНЪ, ДЬВОРАНИНЬ, ДЬВОРАНИНЬ ч.
(29) (представник служилих людей королівського, князівських
і боярських дворів, також при воєводах і старостах, що 
одержували в умовне користування невеликі земельні воло­
діння) дворянин: А при томъ былъ... панъ Завиша, део- 
ренинъ королевскій (Кобринь, 1401 А к В А К  II I , 2); мы 
дворане господарскіе... былысмо у земянына повету Бра­
славского, пана Карла Ивановыча мыкулынского (Ново­
селиця, 1430 Г В К Л  7); А при томъ были... пана Шиловича 
дворянинъ панъ Ядко Ранъдиничъ (Володимир, 1471 
АрхЮ ЗР  8/ II I, 627—628); А при том был... пан Мартин 
Хрєбтович дворАнин королев... а пан Матфей дворАнин 
пана старостин (Луцьк, 1487 А5 I, 86—87); Дали есмо мо- 
настыръ... на Пересопницы... княгини Марій, а увязати 
ее въ тотъ монастырь велБли есмо дворенину нашому 
Федку Гулневу (Краків, 1499 А Л М  вип. 2, 36).

ФОРМИ: наз. одн. дворА иин, дворА нииъ, дьворАнинь, 
дворяиииъ, дворини(н) 11 (1454 А Л М  12; 1471 АрхЮЗР 
8/ І І І ,  628; 1485— 1500 А5 I, 121; 1487 А5 I, 85, 86, 87, 
239; 1499 ГОКІР); двораиинъ 2 (1475— 1480 АрхЮЗР 
8/ IV, 20; 1488 А5 I, 242); двореиииъ 3 (1401 А кВ А К  III, 
2; XV ст. АрхЮ ЗР  8/ІУ , 29; 1489 Р И Б  437); дав. одн. 
двореиину (1499 А Л М  вип. 2, 36); знах. одн. дворанина 
(1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 20; 1494 Р И Б  561; 1496 
ПДСВВ; 1498 ВО II , 412); ор. одн. двораниномъ (1475—
1480 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 20); наз. мн. дворяне, дьворАне 3 
(1465 А кВ А К  II I , 4; 1475 А5 I I I , 14; 1491 АрхЮ ЗР  8/ІУ, 
158); дворане 1 (1430 Г В К Л  7); род. мн. дворанъ (1430 
Г В К Л  7); дав. мн. двораиомъ (1487 А М Л )\ знах. мн. дво- 
раиъ (XV ст. ВС 14 зв.).

*ДВОУНАДЦЄТЬ див. ДВАНАДЦАТЬ.
ДВИ див. ДВА.
*ДВИСТА див. ДВЄСТЄ.
*ДВ1іСТЄ див. ДВЄСТЄ.
*ДВИСТИ див. двєстє.
*ДВИСТА див. ДВЄСТЄ.
*ДВА див. ДВА.
ДЄ прийм. (8) (молд. де) (з род.) (виражає просторові 

відношення) з, із: А на то єст велика мартоурїА... Стан- 
чюл пъркълаб де Търгоул Албоу (б. м. н ., 1470 ВО І,
153); БоАрїи аноумє... Микота и рБцєша пьр. де Нямцоу... 
и ГрозА пър. де орхєю (Сучава, 1491 ВО І, 464).

Див. ще ДЄЛА.
ДЄБЄСЛАВЬ див. ДОБССЛАБЪ.
ДЄВЄНОСТО див. ДЄВАНОСТО.
*ДЄВЄРЬ ч. (2) дівер: досталъ сА дєвєрю моємоу кн(А)зю 

Семену... Городокъ (Манів, 1478 А5 І, 76).
ФОРМИ: дав. одн. дєвєрю (1478 АХ І, 76); ор. одн. дє- 

веремъ (1478 А5 І, 76).
ДЕВЕТДЕСЯТЪ див. ДЕВЯТДЕСЯТ.
*ДЄВЄТНАДЦАТЬ числ. (1) дев’ятнадцять: Село Онъ-

тоно(в) а в томъ еєлє дєвє(т)на(д)цать члвко(в) (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  91 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. дєвє(т)на(д)цать (бл. 1471 Л К З  91 зв.).
ДЄВЄТСОТ див. ДЕВЯТЬСОГЬ.
ДЄВЄТЬ див. ДЄВЯТЬ.
*ДЕВЕТЬСОТНЫЙ див. *ДЄВАТЄСОТНЬІИ.
*ОЕ'ШАТВЕ51АТНУЛ числ. (1) дев’яностий: БІаІо ро№ 

ІіеШу пагогепуа СЬгувіохуа Іувіасга ШЬ ігІБІа ИШ с1е\уіа1- 
(ІеБІаШо 1 ііо руеіоЬо ІіШа (Глиняни, 1395 О І 166).

ФОРМИ: наз. одн. с. dew iatdesiatho (1395 вЬ  166).
*0Е \У ІА Т 50Т ^Л  див. *ДЄВАТЄСОТНЬІИ.
ДЄВКА див. ДИВКА.
*Д€ВЪКА див. ДИВКА.
*ДЄВИНОСТО див. ДЄВАНОСТО.



ДЕВЯТДЕСЯТ — 291 — ДЕЙ

ДЕВЯТДЕСЯТ, ДЕВЕТДЕСЯТЪ, ДЄВЯТЬДЄСАГЬчисл.
(5) дев’яносто: Писань в лето семое тисеча шестсотъ де­
вятдесят семого року (б. м. н ., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18— 
19); Писань... року тисеча чотырысто деветдесять осмого 
(Городно, 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 4); Пса(н) оу вилни лБта 
б(ж)иєго т... (не відчит .— Ред.) чотириста девятьдєсАть 
девятого м(с)ца мая (Вільна, 1499 ГО КІР).

ФОРМИ: наз. деветдесятъ 2 (1498 АрхЮ ЗР  1/IV, 4; 
ГВКОО); девятдесят 1 (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 19); дєвять- 
десАтъ 1 (1499 ГОКІР)', дєвАтьдєсА(т) 1 (1491 КЕ).

Див. ще ДЄВАНОСТО.
ДЕВЯТЫЙ числ. (11) дев’ятий: деялосе въ Л уцку... 

року отъ нароженя Сына Божого тысеча трыста осмьде- 
сятъ девятого (Луцьк, 1389 PEA  I, 27—28); во Л в о в б .. -

w  /s/

под лБты розтва хва тисАчА лБть девАносто девАто(г) л б (т ) 
(Львів, 1399 Р  59); Пысанъ у Вылни, мая двадцать первого 
дня, индыкта девятого (Вільна, 1431 Г В К Л  9); Pisan 
w Lubline, Aprila dwadcat dewiatoho dnia (Люблін, 1478 
АрхЮЗР 4/1, 8); Писан... в лето шест тисАчное девАтое 
девєносто пАтоє (Луцьк, 1487 /IS I, 241); П са(н)... (т ...)  
чотириста девятьдєсАть дєвАтого (Вільна, 1499 ГО КІР).

ФОРМИ: наз. одн. ч. девитыи, девяты(и) (бл. 1471 Л К З
90 зв.; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV , 154); род. одн. ч., с. девятого, 
dewiatoho, дєвАтого, дєвАто(г) (1389 PEA  І, 28; 1399 Р  59;
1410 А к В А К  X I, 5; 1431 Г В К Л  9; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8;
1499 ГОКІР)', знах. одн. с. дєвАтоє, dewiatoie (1421 /IS
I, 27; 1451 AS I, 45; 1487 A S  I. 241).

*ДЕВЯТЫИНАДЦЯТ числ. (1) дев’ятнадцятий: писан... 
февраля девятогонадцят дня (Овр.уч, 1450 ЗН ТШ  X I, 7). 

ФОРМИ: род. одн. ч. девятогонадцят (1450 ЗН ТШ  XI, 7). 
Див. ще *ДЄВЯТЬНАДЄСЯТЬ1И, *ДЕВЯТЬНАДЦАТЫИ. 
д е в я т ь ,  ДЕВАТЬ, д є в є т ь  числ. (9) дев’ять: а еще 

есмы дал и  оброкъ тому монастирєви... по десАть колоды 
пшеничны(х) и по девАть поставычехь (Сучава, 1411 M ih. 
Alb.)', село водотыинъ а в томъ селе деветь слоу(г) ко(н)ми 
слоужать (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  90 зв.); Приходь поло­
жили полшеста ста копь грошей и три копы грошей безъ 
девети грошей (Берестя, 1496 А Л М  128); Приходу шесть 
сот копь и п А тдссА тъ  копь и девАть копь н грошъ (б. м. н., 
1497— 1498 А Л Р Г  80).

ФОРМИ: наз. дєвєть 3 (бл. 1471 Л К З  90 зв ., 92); девять, 
девАть 2 (бл. 1471 Л К З  92 зв.; 1497— 1498 А Л Р Г  80); род. 
девети (1496 А Л М  128; 1497 А Л Р Г  79); дав. девАти (1481 
BD II , 365); знах. девАть (1411 M ill. Alb.). 

ДЕВЯТЬДЄСАТЬ див. ДЕВЯТДЕСЯТ. 
*ДЄВЯТЬНАДЄСЯТЬІИ числ. (2) дев’ятнадцятий: пи­

сано... оу лЕто шєстотьісАчноє дєвАтьсоть н дєвАтнадєсАтє 
лбто (Дольннй Торг, 1411 Cost. II , 638); А писань... вь 
лїто шесть тысячи девятьсотъ семдесятъ третего, кругъ 
слонца первого а луны девятьнадесятого (Кобринь, 1465 
АкВАК  ІП , 4).

ФОРМИ: род. одн. ч. девятьнадесятого (1465 А кВ А К
III, 4); знах. одн. с. дєвАтнадєсАтє (1411 Cost. II, 638). 

Див. ще *ДЕВЯТЫИНАДЦЯТ, »ДЕВЯТНАДЦАТЫЙ. 
»ДЕВЯТНАДЦАТЫЙ числ. (1) дев’ятнадцятий: А пи­

сань... мБсеца Фебруарія девятьнадцатого, на серкизной 
недвли (Кобринь, 1465 А к В А К  II I, 4).

ФОРМИ: род. одн. ч. девятьнадцатого(1465 А к В А К  I I I ,4). 
Див. ще *ДЕВЯТЫИНАДЦЯТ, *ДЕВЯТЬНАДЄСЯТЬІИ. 
ДЕВЯТЬСОТЪ, ДЄВАТСОТ, ДЄВАТЬСОТЬ, ДЄВАГЬ 

СОТЪ, ДЄВЄТСОТ числ. (9) дев’ятсот (8); П(и)сан в Луц­
ку... в л е т о  тч- S  девАт сот четвертое (Луцьк, 1396 /IS I, 
20); у сочавв, у лвто шестотьісАчноє дєвАтьсоть и шесть- 
надєсАтоє лЕто (Сучава, 1408 Cost. II , 633); П(и)сан оу 
Ровном, лето шест тисАчное деветсот девєносто шосто 
(Ровно, 1488 AS I, 242);

(з першим компонентом, вираженим буквою)  (1): П(и>-
сан в Луцку, в лето шостое тисАчи е сот пв (Луцьк, 1474 
AS І, Є9).

ФОРМИ: наз. дєвАт сот, девА(т) со(т) 2 (1440 Р  142;
1451 /IS І, 45); девятьсотъ, дєвАтьсоть 3(1407 Cost. І, 57;
1411 Cost. II , 6*8; 1465\А к В А К  II I , 4); дєвєтсот 1 (1488 
•4S І, 242); знах. дєвА стот, дєвАть согь 2 (1396 /IS І, 20;
1408 Cost. II , 633); @ сот 1 (1474 A S  I, 69).

ДЄВАНОСТО, ДЄВЄНОСТО числ. (10) д е в ’я н о с т о :  
Вь ЛБТО ш є с т и т и с А ч н о є  И (О Й СОТНОЄ ДЄВАНОСТО т р е т є є

(б. м. и ., 1385 Р  28); а дань листь по бжьюмь нарожБньє 
а лв(т) и т лв(т) и девАносто лБ(т) (Перемишль, 1390 Р
176); а  п и с а н ь  л и с т ь . . .  п о д ь  л б т ы  р ж с т в а  хва, £ а  л б (- т )  
и т  л б (т ) и  д е в А н о с т о  л Б ( т )  и  осмоє л б (т ) (Коломия, 13Е8
Р  57—58); во л в о в б . . .  под л б т ы  розтва хва тисАчА лвть 
девАносто дєвАто(г) лв(т) (Львів, 1399 Р  59); Мы илїа 
(воєвод)а... чинимь знаменито... ожє то(т) истинныи иваш- 
ко... прїидє прв(д) господствами и продаль... половина 
своего села... за д є в б н о с т о  златы(х) (Сучава, 1439 Cost.
II, 35); и мы имъ двема остали винъны ша(х)ноу сто копь 
гроше(й)... а сєнькоу момо(т)ливомоу девєносто копь бє(з) 
копы (Краків, 1487 АМ Л); Писан оу ровном, лето шест 
тисАчное деветсот девєносто шосто (Ровно, 1488 .4S I, 242); 
П(и)сан оу КремАньцы под лет(ы) бож(его) нарож(ен)А t  â 
лєт(а)и чотириста и девАносто (Кременець, 1497 /IS I, 112).

ФОРМИ: наз. девАносто 6 (1385 Р  28; 1390 Р  176; 1398 
ЗЛ Є ІК ; Р 58; 1399 Р  59; 1497 A S  І, 112); девєносто 2 (1487 
-4S І, 241; 1488 /IS І, 242); знах. девяносто 1 (1439 Cost.
II, 35); девєносто 1 (1487 АМ Л ).

Див. ще ДЕВЯТДЕСЯТ.
*ДЄВАТЄСОТНЬІИ числ. (4) дев’ятисотий: Pysan ... w 

lito szesty tysiacznoie dewiatsotnoye dwadçiatoieo osmoie 
(Ужів, 1420 /IS I, 25—26); да(н)... в л Б ( т )  ~hh S дєвАтє сотноє
н фє инд(к) єї (Луцьк, 1451 ДГШ Х)\ П исань... тисечи де- 
ветьсотное осмьдесятое (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3).

ФОРМИ: знах. одн. с. дєвАтє сотноє 1 (1451 ДГШ Х)\ 
деветьсотное 1 (1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3); dewiatsotnoie, 
dewiatsotnoye 2 (1420 /IS I, 25—26; 1421 A S  I 27). 

*ДЄВАТНАДЄСАТЬІИ див. *ДЄВЯТЬНАДЄСЯТЬ1И. 
ДЄВАТСОТ див. ДЕВЯТЬСОТЪ.
ДЄВАГЬ СОТЪ див. ДЕВЯТЬСОТЪ.
*ДЄВАТЬІИ див. ДЕВЯТЫЙ.
ДЕВАТЬ див. ДЕВЯТЬ.
ДЄВАТЬСОТЬ див. ДЕВЯТЬСОТЪ.
ДЄД див. д ъ д ь .
*ДЄДИЗНА див. *ДИДИЗНА.
ДЄДИНА див. ДЯДИНА.
DEDICZ див. Д-ЬДИЧЬ.
*ДЄДИЧНЬІИ див. *ДІїДИЧНЬ1И.
*ДЄДИЧСТВО див. »д -б д и ч ь с т в о . 
д е д и ч ъ  див. Д-БДИЧЬ.
*ДЄДИЧЬНЬІИ див. » д -ь д и ч н ы и .
*ДЄДИЧЬСТВО див. ♦Д’ЇДИЧЬСТВО.
*ДЄДНИНА див. »Д-ЬДИИНА.
DEDYHOLDA ч. (1) (особова назва, лит. Gedigaudas): 

Prykazat Pan Dedyhold (в ориг. D edyholda.— Прим. вид.) 
woiewoda wylenski (Ужів, 1420 /IS I, 26).

ФОРМИ: наз. одн. Dedyholda (1420 /IS I, 26). 
* д е д ь о в ъ  прикм. (1) О л Е С Ъ  д є д ь о в ь  див. 

Л ’ЬСЪ.
ФОРМИ: знах. одн. ч. дєдьовь (1438 Р  138).
ДЕЙ, ДЄИ, DEY, DEJ вставне слово (45) мов, мовляв: 

Zaniuzby perwo seho poczali iesmo slychati posol wasz 
iedet і howoryt dey о tom perem iryi, szto so kniaziem Szwit- 
rykhaylom (Липнншкн, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); Пишемъ 
вашей милости и ж ъ  билъ намъ чоломъ попъ Вавила... а  
сказываетъ, что же дей обидь чиниться ему велъми много, 
да и садъ дей церковный у него обирають (Холм, 1440 
АрхЮ ЗР  1/IV, 5); Мы кнзь Семень Алекса(н)дрови(ч)... 
о(з)на(і)моуємо... и(ж) мы дей змилова(в)ши сА Но(д) (1) 
слоугою Наши(м) оурожоны(м) Єрємиєю Ша(ш)ко(м) Ко­
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торой иа(м)ъ Вєликіє оуслоуги свое и ко(ш)то(м) немали(м) 
о(т)дае(м) (!)... и при (в )с В х ъ  Городищо(х) и оурочища(х) 
Є(го) зоставоую (Прилуки, 1459 Р  171); *А подымъщиноу 
де(и) даивали за великого кнзА витовта на трети(и) годъ 
(б. м. н., бл. 1471 Л К З  90); княз Михайло отъказалъ: я 
дей самъ ничимъ ся в ловы господаръские не вступую 
(Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV , 21); а коли то роспы- 
тали штож деи то Ходкова отчина и мы Ходкоу дали тоую 
землю (Дворець, XV ст. СГЧА)\ А поведалъ намъ, штож 
дей только тое землицы иа двадцать бочокъ (Вільна, 1499 
А Л Р Г  94).

*Д6 КАБРЪ див. *ДЄКАБРЬ.
*ДЄКАБРЬ ч. (39) (цел. декАбрь, гр. беиЁрРрюё, 

лат. December) (назва місяця) грудень: Писанъ... месеца 
декабря 8 дня (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /IV, 3); а дана гра-
мо(т) в молодєчнв в середу дєкабрА Si днь (Молодечно,
1388 Р 44); а пса(н)... мвсАца дєкабрА (Київ, 1433 Р  119); 
Писанъ... м<есе)ца дек(абра) 15 день (Городно, 1497 Р И Б  
684).

ФОРМИ: род. одн. дєкабрА, декабря 9 (1322 АрхЮ ЗР  
1/IV, 3; 1388 Р 44; 1433 Р 119, 127; 1445 ЗН ТШ  CXV, 
19; 1446 ,4S I I I , 5; 1451 Р  159; 1454 АЛМ  12; 1496 АЛМ  
128); декабра, дек(абра) 4 (1431 ГВ К Л  9; 1451 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 17; 1461 .4S І, 54; 1497 Р И Б  684); ск. н. дек., дє(к) 
26 (1414 Cost. І, 112; 1428 Cost. І, 229, 234; 1437 Cost. І, 
536; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 61; 1462 ВО І, 67; 1466 BD І, 113, 
115; 1473 BD  І, 191; 1479 DC  11; 1497 А Л Р Г  79 і т. іи.).

Див. ще *ДЄКЄМВРЇИ.
*Д6 КАНЪ ч. (2) (нижчий адміністративний чин) де­

сятник: прїидє къ г(с)во ми посо(л) о(т) брашєва и о(т) 
бръев, на имА па(н) дє(к) хано(с) и па(н) боургоуръ михи(л) 
и просили оу г(с)ва ми миръ и мыто, щобы на томъ правь 
было, яко было при оци наше(м) (Васлуй, 1437 Cost. II, 
709).

ФОРМИ: наз. одн. дє(к) 1 (1437 Cost. II, 709); зам. дав. 
одн. де(к) 1 (1437 D IR  № 8).

*ДЄКЄМВРЇИ ч. (1) (цел. дєкАврии, гр. 6єиєц|ЗріоЄ, 
лат. December) (назва місяця) грудень: писанъ... мВсАца 
дєкємврїа в день (Сучава, 1449 Cost. II , 747).

ФОРМИ: род. одн. дєкємврїа (1449 Cost. II , 747).
Див. ще *ДЄКАБРЬ.
*ДЄКОВ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Диків: 

мы вєликии кнАзь Алєксандро... чинимъ знаменито... 
ижєт... дали єсмо ємоу... село Алышовъ... а Дєков на Стоуб- 
лєжь (Луцьк, 1446 AS  II I , 5).

ФОРМИ: знах. одн. Дєков (1446 ,4S II I , 5).
*ДЕКСЕНЕВИЧЬ ч. (2) (особова назва): И Сопега рекъ: 

былъ жо мнВ о томъ судъ и зъ зятемъ его княземъ Романомъ 
Лукомскимъ, о тыи люди о Дексеневичи, а ст Гордеевичи 
(б. м. н., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: знах. мн. Дексеневичи 1 (1498 А Л М  169); 
Дексеневичовъ 1 (1498 А Л М  169).

ДЄЛА прийм. (1) (молд. дэла) (з род.) (виражає просто­
рові відношення) з, із: А иа то єст велика мартоуріА... 
збїєра пърк. де чєтатє Албъ... <Бел)ко дєла чєтатє Албъ 
(б. м. н., 1470 BD І, 153).

Див. ще ДЄ.
ІДЄЛАЛИ (Д ІЛ И Л И ) (1): прїказоуємьі... абы каждый 

соудья и староста и воевода... колї за соудовыи вїиьі оу 
ко(г) заклады бероуть боуди се конї алюбо волы алюбо 
што иное абы того мєжї собою не делали (!) (XV ст. ВС  11 —
11 зв.).

Див. »Д ІЛ И Т И .
ДЄЛАТИ, ДИЛАТИ дієсл. недок. (15) (що) робити, чи­

нити, виконувати (3): А мы имає<м> тое оусє полиити и ди- 
лати, по воли пана и господарА нашего королА его милости 
(Сучава, 1462 BD  II , 293); И мы то жеданье его (милости) 
при(я)теля  нашого дєлаємь, даемъ его посломъ доброволь­
ное проеханье черезъ нашу землю (б. м. и ., 1496 ВО 11,405);

(без додатка) (діят и) робити, чинити (1): Про тожъ 
єстли ваша милость такъ чынили, ваша милссть делайте 
яко знаєте (б. м. н., 1499 ВО  II , 448—449);

д є л а т и  д е р е в о  ( 1) рубати дерево: о ты(х) коте- 
рьш(ж) дєлаю(т) д єр єЕ о  в лесе (XV ст. С Я  9 зв.); д В л а т и 
л и ч 6 у (3), л и ч б у д є л а т и  (3) робити підрахунки, 
складати фінансовий звіт (з чого і без додатка): Ключникъ 
киевъекий Сенько Полозовичъ делалъ личбу с ключа 
(б. м. н., 1494— 1495 А Л Р Г  60); делал его милссть личбу 
с ключником Єерестейским Левкомъ Боговитиновнчомъ а
з Немирею, што держали от его милости мыто берестей- 
ское к верной руце (Вільна, 1497 А Л Р Г  79); з а п л а т о у  
д и л а т и (2) див. ЗАПЛАТА; м и р о у  д є л а т и  (1) 
див. МИРЪ 4; к р и в д у д е л а т и (1) див. КРИВДА; 
ш к о д у  д Ъ л а т и  (1) див. ШКОДА 1.

ФОРМИ: інф. дєлати 1 (1496 П Д В К А  60); дилати 1 (1462 
ВО II , 293); теп. I ос. мн. делаемъ (1496 ВО II, 405);
3 ос. мн. делаю(т) (XV ст. СЯ  9 зв.); перф. 3 ос. одн. ч. 
делалъ, делал 4 (1494— 1495 А Л Р Г  60; 1495 А Л Р Г  60;
1496 А Л Р Г  72; 1497 А Л Р Г  79); делалъ 1 (1496 АЛ М  128);
3 ос. мн. делали (1496 А Л Р Г  78); майб. 3 ос. одн. будеть... 
дєлати (XV ст. АрхЮ ЗР  8/ IV, 29); баж.-ум. сп. 3 сс. мн. 
бы... делали (1496 ВО II, 405); нак. сп. 2 ос. мн. делайте 
(1499 ВО II. 449); сієприсл. перед, дилавши (1456 Соїґ. II, 
791; 1460 ВО II, 275).

Див. ще *ПОДЄЛАТИ, ОУДИЛАТИ.
*ДЄЛЄНОВЇИ прикм. (1) <3> Д є л є н о в ї и  л и с  (1) 

(назва лісу в Молдавському князівстві): А хотар і емоу се­
лоу... на Дєлєновїи лис (Сучава, 1493 ВО II , 15).

ФОРМИ: знах. одн. ч. Дєлєновїи (1493 ВО II, 15).
*ДЕЛИТИ див. *Д 'ЇЛ И ТИ .
*ДЄЛИТИ СА див. * Д ІЛ И Т И  СА.
’ ДЕЛНОЕ с. (2) (плата за поділ маєтку) д/льне: а што 

есми на брата своего мовилъ, штобы не з делного платилъ 
за Микуличы, ино ся есми доведалъ, што и з делъного пла­
тилъ (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 18).

ФОРМИ: род. одн. делъного, делного (1459 АрхЮ ЗР  
8/ 1V. 18).

О Е І^О  приел. ( 1) (стч. с1ё!пу «працьовитий») старанно, 
ретельно: у тауиШ  п а т  у п авут сІуШет у п авут 5сгаШсот 
бііш Ш  уг... Шоііо &геІа к е т а  БІгіІсгі у ]еЬо сКЧет у уеЬо 
всгаїкст  сіеіпо і таіеі: п а т  5ІигіИіу дсіі коіі пасіоЬу па- 
в у т  гіу іет у п авут Бсгаїкот (Глиняни, 1395 О/, 166).

ДЄЛО див. ДчБЛО.
*ДЄЛЦАГЬ див. *ДЄЛЦАГЬ.
*ДЄЛЦАГЬ ч. (2) (особова назва, молд., мад. гіе1еєе§, 

сіеісед «ставний»): ТАм мы видввши его правою и вврною 
слоужбою до нас... и далі’... єсми ємоу... села на имв... 
где бил Пътроу (Д )є<л)цагь... и на вєрх СмилЕ млин где 
был млин Дєлцагь Петра (Сучава, 1468 ВО І, 130).

ФОРМИ: наз. одн. (Д )є(л)цагь 1 (1468 ВО І, 130); зам. 
род. млин Дєлцагь Петра 1 (1468 ВО І, 130).

*Д6Л Ъ ! див. Д 'ЬЛ.
* д е л ъ 2 див. Д 'Ь Л Ъ 1.
*ДЕЛЪНОЕ див. »ДЕЛНОЕ.
»ДЄЛЬНИЦЯ див. 'Д 'Я ЛЬН И Ц А .
*ДЄЛЬНЇЦЯ див. ‘ Д ІЛ Ь Н И Ч А -
ДЄЛА див. Д'ЯЛА.
ДбМбКОУШЪСКОУЛ ч. (1) (особова назва, молд., пор. 

Доминикъ): мы (Стєфань воєвода)... знаменито чиним... 
ож(є) прїидош (а)... пан Пєтрашко... и съ тєжчєю своєю 
старой кнВгини Ст(єцка, оуиоу)ковою Дємєкоушьскоул, 
Аиоушкоую... и мвнили села своа (б. м. н., 1470 ВО І, 
152— 153).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. одн. (оуноу)ковою Дємє­
коушьскоул (1470 ВО І, 152).

*ДЕМЕНСКИИ прикм. (1) (пор. Демена у Смоленській 
землі): Стояли передъ нами въ правв казначей Смоленскій, 
князь Ксстянтинъ Крошинскій зъ намветникомъ Деменс- 
кимъ, зъ Борисомъ Семеиовичомъ (Вільна, 1495 А Л М  83).
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ФОРМИ: op. одн. ч. Демеискимъ (1495 А Л М  83).
*ДЕМЕНЪТИСОВЪ прикм. (1): Билъ намъ чоломъ... 

князь Олехно Василевичъ Глазына и проснлъ въ насъ... 
села, на имя Давыдкова Сковородина и братаничовъ его, 
броееевыхъ детей, а Демеиътисова Ковалева на селищохъ 
и брата его Митька... што въ тыхъ сел(ь)цахъ седять (Віль­
на, 1499 Р И Б  776).

ФОРМИ: род. одн. с. Демеиътисова (1499 Р И Б  776).
*ДЄМИДКОВИЧИ мн. (1) (назва села у Київській землі): 

мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знаменито... иж 
видев... нам службоу верную... н(а)шого верного слуги 
п(а)на Каленика Мишковича и мы... даем и дали есмо 
тому предреченому Каленику... Демидковичи (Київ, 1437 
/IS I, 33—34).

ФОРМИ: знах. Дємидковнчи (1437 AS І, 34).
*ДЕМИДОВЪ прикм. (1) (у  Д е м и д о в ъ  р о в ъ

(1) (назва місцевості у Волинській землі): а обрубъ зем- 
леный тому именицу моему... от Пропастшцъ до Демидова 
рову (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/ II I , 3).

ФОРМИ: род. одн. ч. Демидова (1472 АрхЮ ЗР  8/111, 3).
ДЄМИАНОВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині): тЕмъ 

мы видЕвш(и) его правоую и вврноую слоужбоу до на(с)... 
дали есмы ємоу... села иа имА... зубревци... и... демиАнов- 
ди (Сучава, 1429 Cost. І, 280).

ФОРМИ: наз. дємиАиовци (1429 Cost. 1,280).
ДЕМЬЯНЪ див. ДАМГАНЪ.
ДЄН див. день.
*ДЄНЄСЬ див. ДНЄСЬ.
ДЕНИСКО, ДИНИСКО, ДИНИСКО ч. (8) (особова на­

зва, пор. Д е н и с е ) :  А при томъ были сведъки... пан Миско 
Гулевичъ, пан Дениско МокосЕевичъ (Луцьк, 1430 
АрхЮЗР  8/IV , 8); А при том был... пан Д е н и с к о  Моуко- 
с ё и ч ь  (Острог, 1466 AS І, 61).

ФОРМИ: наз. одн. Дениско, Дениско 4 (1430 АрхЮ ЗР  
8/IV, 8; 1445 АкЮ ЗР  І, 18; 1446 АкЮ ЗР  І, 18; 1465 AS  І, 57); 
ДЕниско 1(1466 A S I,6i); диниско 1 (1436 Cost. 11,701); дав. 
одн. динискоу (1435 або 1436 Cost. II, 495; 1436 Cost. 1,488).

дєнисков прикм. (1): А при том был: паи Дениско 
Мукосвевич... а пана Дєнисков сын пан Сєнко (Острог,
1465 AS І, 57).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Дєнисков (1465 AS І, 57).
Пор. ДЕНИСКО.
ДЄНИСКОВИЧ, ДИНИСКОВИЧ ч. (9) (особова назва): 

А при том был... пан Сєнко Двнискович, пай АньдрВи Дв- 
нискович (Острог, 1466 AS І, 61—62); ино тых свЕтков... 
пана Сєнка Дєиисковича, пана Дашка Калеииковича... 
всих печати приввшоны к томоу листоу (Луцьк, 1491 AS
1,94); А при томъ были: кн<А)зь Михайло Вишневецкий... 
а пан Сєиько Дени(с)кович (Кременець, 1497 AS I, 112).

ФОРМИ: наз. одн. ДЕиискович 4 (1466 AS I, 61, 62); 
Денискович, Дєни(с)кович 4 (1469 AS I, 64; 1478 AS I, 76; 
1482 AS I, 81; 1497 AS I, 112); pod. одн. Дєиисковича (1491 
AS 1, 94).

ДЕНИСОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): А при томъ были 
с в ё т к и . . .  паиъ Сенко Денисовичь и з братомъ своимъ съ 
паномъ Анъдреемъ (б. м. и., 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 103); 
и мы досмотревши того с паны радою нашою и виделосе 
на(м), што(ж) курилу в то(м) кривда сА две(т)... и казали 
были есмо и(х) поделити... о(л)туху Д е н и с о в и ч у ,  а роману 
око(р)тєвоу (Вільна, 1495 БСКИ).

ФОРМИ: наз. одн. Денисовичь (1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 103); 
дав. одн. Денисовичу (1495 БСКИ).

*денисъ див. динисъ.
*ДЕНКОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): Ино мы... тые лю­

ди... иа имя... Эедора Денковича, а Даиила... ему дали 
(Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58).

ФОРМИ: знах. одн. Денковича (1500 А Л М  вип. 2, 58).
ДЄНЬ, ДбНЪ, ДЄН ч. (425) І. (у календарній даті) 

день, число (282): Писанъ... месеца декабря 8 дня (Луцьк,

1322 АрхЮ ЗР  1/IV, 3); По бжьи нарожвньи тисАча лЕ(т)
и т  и £ и й л е (т ) на обрвзанье га нашего исоуса ха нового 
ЛЕ днь коупилъ панъ ганько с Е а р ц ь . . .  дЕдичьство (Львів, 
1368 Р  15); писанъ листъ оу л е т о  шесто тисАчное полио ф 
сотъ мЕ(с)цА марта оу л де(н) (Ромаи, 1392 Cost. I, 8); Пи­
санъ... мЕсеца октобра осьмого дня (Люблін, 1410 А кВ А К
X I, 5); Пса(н) и да(и)... м(с)ца марта ке днь (Київ, 1427

108); а пса(н) в граде житомири... м(с)цА декабрА к£ 
днь (Житомир, 1433 Р  127); пи(с) ву(л)па(ш), оу со(ч)авв~ 
влЕто Іца м(с)ца їюлїа и днъ (Сучава, 1453 Cost. II , 492); 
Писанъ в Хренниках, в л е т о  шестое тисечи деветьсотное 
осмъдесятое, месеца сеитебра пятогонадцат дия (Хрінники, 
1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3); П<и)сан оу Вилни, м(Е)с<А)ца
април<А> а д<е)нь, от созданА мироу <§Ц) ИД (Вільна, 
1482 AS I, 80); Данъ во Мстиславли Апрыль семы день 
(Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II , № 4);

(у назвах церковних свят) д е н ь  (46): а п и с а н а  г р а м о т а  
о у  с о у д о м и р и  о у  д е н ь  с в А то го  я к у б а  (Судомир, 1361 AGZ
6); А п и с а н ъ  л и с т ъ  о у  с м о т р и ч и . ..  о у  Д иь с т г о  о л ек сЕ А

ч л в к а  бьА (Смотрич, 1375 Р  20); на к р Е п о с т ь  с Е м у  н а ш е м у  
л и с т у  к а з а л и  е с м о  и а ш у  п е ч а т ь  п р и в в с и т и  в  н а ш е м ъ  г о р о д Е  
о у  к р а к о в Е  в д н ь  с т х ъ  п Е т р а  и  п а в л а  (Краків, 1394 Р  54);
а т о  сА двАло в наше(м) д в о р Е  в ъ  зоудечегв иа днь стго 
м(ч)ика остафиА (Зудечів, 1413 Р 84); да(н) оу ланчици
в ндлю в днь свтоЕ луцви (Лаичиця, 1433 Р  125); Въ соубо- 
тоу, въ деиь свАтого Фраицишка, в лЕто^эцое, снемь пос- 
политы земль маистатоу господарв кролв его милостъ 
роускых и подолскых и молдавскых на полноумь мЕстьци 
под Хотиием был и сталь и чинень (під Хотином, 1467 ДЕ?-
II, 297); Первого году мають намъ дати пят<ь)сотъзолотыхъ 
на светого Шымона 1юды день (Краків, 1487 Р И Б  226); 
и не мелъ вашой милости посолъ чымъ заплатити тоту па- 
ию... але поручылъ за себе нашого боярына Федора... 
сто и двадъцать золотыхъ оугоръскихъ черълеиыхъ, и 
имелъ ихъ послати къ немоу до ХотенА на день возне­
сенья христова (б. м. н., 1499 BD  II , 450);

д е н ь  п А д е с А т ъ н ы (1) (п ' ятдесятий день після 
паски) зелеиі свята: А писанъ листъ оу днь пАдесАтъны 
на городЕ казимирв (Казимир, п. 1349 Р  4); d е n s w і а - 
t у і (2) святковий день, свято: choczem, izby zadnyi... 
k zaptate zastawy ... w den Swietyj ne pripuzat (Луцьк, 
1388 ZP L  107); д е и ь  с ъ б о т и ы и  (1) субота: и през 
год да им слоужАт на въсАкоу неделю литоургїю, иа день 
съботныи (Гирлов, 1499 BD II , 156); д м и т р и е в ъ  
д е н ь  (1) див. ДМИТРИЄВЬ; и в а н ь  д е н ь  (2) див. 
*ИВАНЬ!; и л ї и н ь  д е и ь  (1) див. *ИЛЇИНЬ; м и - 
х а и л о в ъ  д е н ь  (2) див. *МИХАИЛОВЪ1; п е т р о в ъ
д е н ь  (2) див. ПбТРОВЪ; с п а с о в ъ  д е н ь  (2) див. 
*СПАСОВЪ; ю р ь е в ъ  д е н ь  (1) див. Ю РЬбВЪ.

2. (строк) день (36): а толко не приспею на тотъ днь 
ино ми платити оу десАторо (б. м. и., 1387 СП  №  12); запи­
сала есми по души его князя небощика... ижъ бы кождого 
дня не вмешкала Божая служба (Кобринь, 1401 А кВ А К
II I , 2); тогды коро(л) и его короуна имае(г) пре(д)реченыи 
де(н) голдованьА, на иныи ча(с) преложити, бе(з) рушвнїА 
присАги нашеА (Хотин, 1448 Cost. II , 734); а коли быхми 
то(г) не пополнили и не заплатили пан(у) Михаилу на тоты 
дни вышеписа(н)ны(х), а мы с А по(д)даемъ ажебы оузА(л) 
оу нашемъ и м е н и и  оу Карловв пА(т)десАтъ воловъ (Сам- 
бір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); прото(ж) ма- 
рушка ставши оу то(т) нареченны де(н) и присЕгла прА(д) 
нами (Васлуй, 1474 РГС); Фра(н)цикъ прода(л) юрьеви 
деди(ч)ство за сто гривенъ а юре(и) заплатилъ емоу тогды 
соро(к) гривень... а остатокъ на оуре(ч)иыи дни слюбилъ 
заплатити (XV ст. ВС 21 зв.); А пак вышеписанны ієгоу-
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мєи кир поп Григорїє и съ въсАми братїАми... они сА обА- 
щ али... како да чинАт свАтопочивших... дАтеи наших... 
помАн на годиноу оу (єди)н дєиь, за єдно обом (Гирлов, 
1499 BD  II, 156);

д е н ь  с у д н ы й  (3) судний день, день страшного 
суду: А которїи... не боудет стоати вь семь нашем токмА- 
жем, таковы да даст о т в е т ь  вь день сЖднїи, п р Е д  богом 
и аггели его (Путна, 1476 BD I, 216); а хто(б) м Е (л )  нароу- 
ши(т) рас(с)оудится со мною во днь со(д)ны(и) (!) п р е (д )  
мл(с)тивы(м) бго(м) (б. м. н ., 1483 ВОРСР  178); д е н ь  
с т р а ш н ы и ( 1) день страшного суду: и въ д н ь  страшный 
спсь да моу е(ст) съперникъ съ силоЖ своеЖ (б. м. н ., 1401 
ЗКЄ ).

3. (час) (звичайно в м н.)  дні (17): кто почне(т) свадою 
или тежею или бу(д)которою лихотою оу которы(х) дне(х) 
и часо(х), тоть заплатить з а в Е с к у  т е ( х ) н роубли чистого 
сребра (Сучава, 1415 Cost. I, 116); и никто николи (да ие 
имает) доб(и)вати тое село Флочещии никото(рым обы­
чаем, ии) оу которих днех и оу часох, ни перед нами (ни 
перед иными), кто боудет господарь нашей земли молдав­
ск ой ) (б. м. н., 1472 BD  I, 178); иио за то далъ вашо(и) 
мл(с)ти просить... абы вси обернули лица своего к поганъ- 
ству... аче(и) да(л) бы богъ щобы ие загибло хрестиянъ- 
ство межы вашое мл(с)ти днехъ (Вільна, 1493 ПОСВВ 152); 
Мы 1о Стефан воевода... знаємо чиним... яко... его ми­
лость... крал... нам въси мерзАчкы и шкоды и кривды... 
отпоустиль и покоуи в е ч н ы й . . .  оставиль, о тыи въси... 
шкоді и мерзАчкы и крывды, през нас и през наши под- 
даннїи... преминоулих ч а с о в  алиж до сего дне оучиненыхъ 
(Гирлов, 1499 BD  II, 419);

в  ъ д  н и  ( к о г о )  (9) з а  ч а с і в :  м ы п е т р ъ в о е в о ( д а ) . . .  ч и н и (м )  
з н а м е н и т о . . .  о ж е  д а л и  е с м и  с е (с )  л и ( с т )  н а ш ъ  п р У А т е л е м ъ  
н а ш и м ъ ,  о у с и м ъ  б р а ш о в Е н о м ъ ,  иа т о  абы и м а л и . . .  т о т ъ  
з а к о н ъ  щ о  и м а л и  в ъ  д н и  р о д и т е л Е  н а ш е г о . . .  и  в ъ  д н и  бра- 
т ї и  иаши(х) (Сучава, 1448 Cost. II, 740—741); д о  н и -  
н в ш н е г о  д н е  (1) див. НЫН-БШНИИ 2.

4. (міра часу) д е н ь ,  д о б а  (15): A j e s t l i b y  z a s t a w a . . .  c z e r e z  
r o k  d e n  o d i n  b y t a ,  p o t o m  2 a d n o m u . . .  n e  m a j e t  o p o w e d a l i  
(Луцьк, 1388 ZPL  107); ( а  п ) а ( к л и ) б ы  п а ( н )  т о г о  с ( є ) л а  
р е к л ъ . . .  а ж ъ  т о г о  ч о л о в ( в ) ( к а  о у  с > е л в  н в т ъ  т о г д ы  м а е (т )  
( и с ) т е ц ъ  ж д а т и  т о г о  ч о л о в Е ( к а )  д р у г ы Е  т р и  д н и  (Галич,
1435 Р  134); а  к ъ  ж н и в у  т р и  д и и ,  а  н а  я р ъ  т р и ж ъ  д н и  
(б .  м . н . ,  п .  1444 АкЮ ЗР  I, 17); а  е ( с ) л и  ж е  н е  м о г о у т ь  
в с и ( х )  с о у д о ( в )  о с о у д и т и  т о г о  днА т о г д ы  х о ч е м ь  т о ( г )  а б ы  
б е з ъ  к о у п л є н і я  в ін ь ї  а б ы  д р о у г о г о  днА с о у д ъ  с к о н ч а н ъ  
(XV с т . ВС 13); е с т л и  п о х о ч е т е  в а ш а  м л ( с ) т ь  м и ( р )  и з а п и с ъ  
к н а м ъ  в д е л а т и  н а м ъ  г ( с ) д р ъ  н а ш ъ  в е л е ( л )  д о  с е б е  о  т о м ъ  
в е д а т и  д а т и  ч е т в е ( р ) т о г о н а ( д ) ц а т о г о  д н А  (б . м . н . ,  1496 
П Д В К А  61).

ФОРМИ: наз. одн. деиь, день, днь, денъ, диъ, ден, де(н) 
190(1366 Р  14; 1400 Ш Я«Л» 433; 1426 Cost. I, 183; 1437 Р 
137; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1462 BD  I, 70; 1469 AS  I, 64; 1480 
D C  11; 1489 A KB; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.); дн 1 (1482—
1491 АрхЮ ЗР  7/11, 9); род. одн. дня, dnia, днА, днА,дъня39 
(1322 АрхЮ ЗР  1/IV, 3; 1389 PEA  І, 28; 1401 А кВ А К
I I I , 2; 1420 Cost. І, 136; 1430 А рхЮ ЗР  8/IV , 9; 1440 Р  142;
1459 АрхЮ ЗР  8/1V, 19; 1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3; 1488 ЛЯ
І, 242; 1499 А С Д  VI, 3 і т. і и . ) ;  дие, dnie 10 (1352 Р  6; 
1386 Р  31; 1413 GL 48; 1455 Cost. II , 774; 1479 BD  II , 351;
1499 BD  II , 419, 420); їн и , дни, дьни 4 (1421 Р  92; 1458 
Cost. II , 815; 1459 Cost. S . 22; 1489 BD  I, 378); дны 2 (1428 
Cost. I, 210; 1445 ЗН ТШ  CXV, 19); д н і 1 (1457 Cost. II,
810); дав. одн. дню 1 (1457 Cost. II , 810); дневи 1 (1453
Cost. II , 766); знах. одн. день, день, денъ, д(є>нь, днь, 
ден, den, дє(н), днъ, д(н)ь (п. 1349 Р  4; 1361 AGZ  6; 1390 
Р  176; 1400 Cost. І, 37; 1411 Р  77; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
142; 1447 АкЮ ЗР  І, 61; 1467 BD  II , 297; 1483 ВОРСР 
178; 1499 BD II , 156 і т. іи.); ор. одн. диемъ 2 (1448 Cost.

II, 734; 1498 А Л Р Г  82—83); дн(м)ь 1 (1409 Р  75); місц. одн.
по дни, дии (1387 СП; XV ст. ВС  31; 1487 А М Л )\ наз. мн. 
дии (1496 А Л Р Г  71); род. мн. дней 1 (XV ст. ВС  31); днехъ
1 (1493 ПОСВВ 152); знах. мн. дни, дни (1421 Cost. I, 142;
1435 Р 134; п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1448 Cost. II , 741; 1452 
Cost. II , 759; 1455 Cost. II , 771; Nie. Doc.; 1458 BD  II, 
262; XV ст. ВС 21; 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп. 
і т. іи.); місц. мн. оу днех, днехъ, дне(х) 11 (1415 Cost.
I, 116; 1447— 1492 Л К Б В ;  1449 Cost. II , 386; 1455 Cost.
II , 562; 1460 BD  I, 41; BD  II , 270; 1462 BD  I, 67; 1472 BD
I, 178; 1474 РГС)\ днох2 (1448 Cost. II , 362; 1459 BD  I, 32).

Див. ще *В6 ЛИКЪ  ДЄНЬ, »ДНИНА.
! ДЄНЬС див. ДНЄСЬ.
»ДЄОКЇАЦИ див. »ДЄОКЯЦЇИ.
*ДЄОКЯЦИ див. »ДЄОКЯЦЇИ.
»ДЄОКЯЦЇИ мн. (8) (назва села у Молдавському князів­

стві): Иио мы видЕвши их доброую волоу (!)... а ми та- 
коже єсми дали и потвердили... тое... село... и єдноу по- 
лЕиоу... що ест оу дубровЕ от Дєокяцїи (Сучава, 1463 BD
І, 74); мы Стефан воєвода... (знаменито чиним) ( .. .)  дочка 
Лацка Л агєт(иш а)... продала д в е  части от село от ДєокЕци 
на Сохоулоуи (Васлуй, 1496 BD  II , 92).

ФОРМИ: род. от Дєокяцїи 2 (1463 BD  1, 74); Дєокяци 
1 (1463 BD  І, 73); ДєокїАци 1 (1468 BD  І, 130); Д єокіци
4 (1495 BD  II , 87; 1496 BD  II , 92).

»ДЄОК'ЯЦИ див. »ДЄОКЯЦЇИ.
ДЄРЄВО с. (16) дерево (3): а хто кому дБрєво зроубить 

со пчелами имвєть заплатити гривъноу чїи пчолы а соудови 
дроугою гривноу (XV ст. ВС  37);

д е р е в о  о в о щ ь  и м а ю ч и ( І )  фруктове дерево: 
оуставлАемъ и(ж) за ка(ж)ноє дерево овощь имаючи, а
боудє(т) ли изроубано алю (!) скажено ві гро(ш)и заплати(т)
шкодоу а вины ei (XV ст. ВС  32); б о р т н о е  д е р е в о
(2), д е р е в о  б о р т н о е  (2) див. »БОРТНЬІИ;

(зб.) дерево, будівельний ліс (5): одно ж позволяю зятю 
моєму... на селидбу з ведомомъ моим у дуброве моей Хрен- 
ницкой дерева утяти и травы укосити (Хрінники, 1472 
АрхЮ ЗР  8/1I I , 3); И мы пытали пани Михайловоє, по 
чомоу бы она оу поущоу... оуєждчала ...дерево возила 
на оселенеі» (Лукониця, 1478 Л5 III, 17);

<()б о ж  и є д е р е в о (2) див. БОЖЇИ; д є л а т и  д е ­
р е в о  (1) див. ДЄЛАТИ.

ФОРМИ: наз. одн. дерево (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18; 1478 
Л5 III, 17); род. одн. дерева (1472 АрхЮ ЗР  8/ 111, 3); 
знах. одн. дерево 8 (1434 Р  130; 1472 АрхЮ ЗР  8/ II I, 3; 
XV ст. ВС 32; С Я  9 зв.; 1478 ЛЯ II I , 17); д ірево  1 (XV ст. 
ВС  37); ор. одн. діревом  (1492 Л5 II I , 23); місц. одн. на 
дереві I (XV ст. ВС 37 зв.); надЪревЪ 1 (XV ст. ВС  37). 

Див. ще » д р іг в о .
»ДЄРЄВЬЄ с. зб. (1) О  б о р т н о е  д є р є в ь є  див. 

»БОРТНЫИ.
ФОРМИ: ор. одн. дерєвье(м) (1433 Р  127).
Див. ще »ДРІгВА.
»ДЄРЄВАНОЄс. (1) (назва села у Волинській землі) Де­

рев’яне: мы великии кнАзь Алєксандро... чинимъ знамени­
то... ижєт... дали есмо ємоу... село Алышовъ... а к томоу 
ДєрєвАноє на Роудцє (Луцьк, 1446 Л5 III , 5).

ФОРМИ: знах. одн. ДєрєвАноє (1446 Л5 II I , 5). 
ДЄРЄНЄВЬ ч. (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві): мы Стефан воєвода... знаменито чииим... ожє пріидє 
прАд нами...НастА... и продала...село... наимвХирова, ме­
жи Дєрєнєвь и межиГришан (Сучава, 1495 BD  II, 81—82). 

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. Дєрєнєвь (1495 BD  II , 82). 
»ДЄРЄНИКИ мн. (2) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): а за проуто(м) на дєрєнико(х) да єсть м е с т ь  
(sic.— Прим, вид.) гдє танко селить (sic.— Прим, вид.) 
(Сучава, 1429 Cost. І, 269); т е м  (sic.— Прим. вид.) мы ви­
дЕвши его правой (!)... слоужбоу до на(с)... дали и потвєр-
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дили єсми ємоу... м е с т о  о(т) пасикоу, оу поустини, на ш а -  
ковци, на имв оу конєць дєрєно(к), где оупадає(т) гроуецъ 
на шаковци (Сучава, 1451 Cost. II , 403).

ФОРМИ: род. дєрєно(к) (1451 Cost. II , 403); місц. на 
дєрєнико(х) (1429 Cost. І, 269).

ДЄРЄНОВЄЦЬ ч. (1) (назва місцевості у Молдавському 
князівстві): твмь мы видввшє єго правую и вврную служ- 
боу до на(с)... дали есмы ему... два (!) поустыни една дєрє- 
новєць и на чєрлєнои противь вєликои могыли (Сучава, 
1425 Cost. І, 173).

ФОРМИ: наз. одн. дєрєновєць (1425 Cost. І, 173).
*ДЄРЄЧИНЬ 1 прикм. (1) О  д е р е ч и н ъ г а и о к ъ  

(1) (назва місцевості у Львівській землі): А сє А король ка- 
зимиръ... далъ есмь и землю ролъную и съ свножатьми...по 
д о л ё ш ь н и и  коньць деречину гайку (Казимир, п. 1349 Р З ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. деречину (п. 1349 Р  3).
*ДЄРЄЧИ НЬ2 ч. ( 1) (назва містечка у  Троцькому воє­

водстві): Ведаем гораздо в границах и в соусецстве по 
рекоу зелвоу к Деречииоу в низъ и в верх и тое поле Ма- 
лєєвское розъроблеио (Лукониця, 1478 Л5 II I , 17).

ФОРМИ: дав. одн. Дєрєчиноу (1478 .4S III, 17).
*ДЄРЖАВА ж. (13) 1. (адміністративна одиниця) округ 

(8): твмь мы в и д е в ш и  его правою слоужбоу до на(с.)... 
дали есми емоу оу нашей земли оу молдавской села на 
имБ собранецъ оу цЕциньскои держави, и васковцїи (Хо- 
тин, 1435 DlR<iAn 465); мы Стефан воевода... знаменито 
чинимь... оже... Богдан столиик.. . продал... едно село 
на имА ПодолЕиїи оу дръжави нвмецкои (Сучава, 1479 
BD I, 221).

2. влада, панування (2): нетало сА подъ державою вели­
кого кролА краковъекого казимира (Львів, 1370 Р  18);
Пса(н) и да(н) при державе г(с)дрД великого кнзА витовта 
(Київ, 1427 Р 108).

3. (самостійна держава зі своїм урядом) д е р ж а в а  (2 ) : 
то гд а  а к с а к ъ  п р и ш о л ъ  т а к ъ  т а й н о  на н а с ъ  а ж е  н е  б ы л о  
н ам ъ  н и к а к о е  в е с т и  а н и  с л о в а  а л и ж ь  о ( у ) з р в л и  е с м о  е г о  
оу н а ш о и  д е р ж а в в  (б .  м . н . ,  1392— 1393 РФВ 170).

4. виконування обов’язків старости, намісника, дер­
жавця (1): ИсталосА при державв пана оты старосты русков 
злБ (!) (Львів, 1370 Р 18).

ФОРМИ: род. одн. державы (1392— 1393 РФВ 170); 
знах. одн. державоу (1435 Cost. II , 682); ор. одн. державою 
(1370 Р  18); місц. одн. оу (при) держав^ 3 (1370 Р  18; 1392— 
1393 РФВ 170; 1441 D BA c  40); державе, державе 2 (1427 
Р 108; XV ст. ВС  13); держави 1 (1435 DIR«A»  465); дрьжа- 
ви, дръжави 2 (1476 BD  I, 215; 1479 BD  I, 221); державы
1 (1476 BD  I, 217).

ДЄРЖАВЦА, ДЕРЖАВЦЯ ч. (5) (у польському королів­
стві помічник старости, що завідував королівськими маєт­
ками; у литовсько-руській державі намісник, що управляв
волостю) державець: то єсть црквиая зємлА стго спса по 
лисичии бро(д) и за кнАзА льва и за кнАзАюрьяиза ины(х) 
многыхъ державець (Погоничі, 1422 Р  97); Мы, Свыдры- 
гайло, Великій Князь, чинымо знаменито... ижъ... Карпъ 
Ивановичъ Микулинский... покладалъ перед нами лыстъ 
отъ князя Василія Сангушковича, державцы нашого брас- 
лавского (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); мы Стефанъ воє­
вод)... чинимъ знаменито... аж е... есмо оумолвилч и с 
прє(д) речеными паны и с коруны по(л)скоА... на и м Е . . .  
панъзаклика тарло, староста и державца стрыискы и краи- 
чыкоролевства по(л)ского (Серет, 1445 Cost. II , 728—729); 
Я, Андрей Александровичъ, н а м Е с т н и к ъ  лидскій, дер­
жавца Кіевскій на тот часъ што гдрь нашъ король его 
м л еть  далъ игумену... мнетря. Пустынского д в е  нивки 
городское земли (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158).

ФОРМИ: наз. одн. державца, державца 2 (1445 Cost. 
JI, 729; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); державця 1 (1430 ГВ К Л
7); род. одн. державцы (1430 Г В К Л  7); род. мн. державець 
(1422 Р  97).

*ДЄРЖАНЄ див. ДЄРЖАНЇЄ.
ДЄРЖАНЇЄ с. (15) 1. володіння (2): землю Деръжати 

маетъ... зо вевмъ тымъ какъ Про(д)кове Єго ДръжанъА 
и оуживаиА свои м е л и  (Прилуки, 1459 Р  171 — 172); мы 
сказоуемь то оупокоеное дєржаиїє емоу што юреи держа(л) 
трї лета и три м(с)ци иже не оупомїна(л) емоу фра(н)ци(к) 
то на векы в е ч н ы й  держіть (XV ст. ВС  22);

(дія) володіння на правах власності (2): заплативъ имъ 
тыи пвнА(з) пА(т) сотъ гривенъ полки(х) (!) его жъ мвета 
тычина и тыхъ селъ и всей волости залвскоЕ держАние
вЕчное... г(с)дрю коро(л) влодиславу пол(с)кому... при­
судили есмы... тымъ наши(м) листо(м) (Медика, 1404 Р 
70); которыЕ городы, волости, мЕста и села п о с е с т и  дати... 
королеви... оу дєрьжанїє и триманїє иа вЕки в е ч ь н ы я  слоу- 
боуемы (Львів, 1436 Cost. II , 706—707).

2. тимчасове управління (завідування володіннями ко­
роля або великого князя з правом користуватися певними 
доходами) (8): пак ли коро(л) его млеть не оусъхочеть мА 
оставить при держАнию тьі(х) городовъ и волости... до 
моего живота, тогды А хочю т о е  присАги моев пороже(н) 
быть (Кременець, 1434 Р  130— 131); И потвержаемъ тые 
люди... ему... со всимъ зъ тымъ, што здавиа кь тымъ лю- 
демъ прислухало и какъ они сами своихъ земль и входовъ 
въ держани были (Краків, 1500 А ЛМ  вип. 2, 58);

землеволодіння, віддане в тимчасове завідування (2): 
а по моемъ животв имають вЕрне спустити тыи городы и 
таА держАньА королю по(л)скому и коруне польской (Чер- 
няхів, 1435 Р  133).

3. дотримання (1): мы... вызнавамы... быти повинии и 
обвезаноу коу держаню зоуполна чести и вЕры нашей 
(Сучава, 1462 BD II, 284).

ФОРМИ: наз. одн. дєржанїє (XV ст. ВС 22); дав. одн. 
держаню  (1462 BD  II , 284); знах. одн. держ А ние, дєрьж а­
нїє (1404 Р  70; 1434 Р 130, 131; 1436 Cost. II, 707); місц. одн. 
оу (въ, при) держ А нию  2 (1434 Р  130); держаньи 1 (1493 
А Л Р Г  56); дєржанью , держ А нью  2 (1435 Р  133); въ держ а­
ни 2 (1498 А Л М  169; 1500 А Л М  вип. 2, 58); знах. мн. дер- 
жАньА 1 (1435 Р  133); дръжанъА 1 (1459 Р  172).

Пор. ДЄРЖАТИ.
*ДЄРЖАНЬЄ див. ДЄРЖАНЇЄ.
ДЄРЖАТИ, ДЄРЖАТЬ, ДЄРЖАТИ, ДЄРЖАТИ, ДЄРЬ- 

ЖАТИ, ДЄРЬЖАТИ, ДРЪЖАТИ, ДРЬЖАТИ, ДРЬЖАТІ
діесл. недок. (352) 1. а) (кого, що) володіти на правах влас­
ності (чим), мати у власності (що) (165): Тые вси села, 
отъ насъ ку церкви Божой прыдаиые, маетъ держати гос- 
подииъ богомолець нашъ Климентый, владыка Луцкий
и Острозский (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а тако влдка 
продалъ єсть яко самъ держалъ... со в с е м и  оужитки (Пе­
ремишль, 1391 Р  45); и завхали имъ землАне и старцеве 
по ихъ правому (!) поколА держали ихъ предкове (Зуде- 
чів, 1411 Р 79); а и м е є т ь  ленько заруби(ч) тые села дер­
жати в е ч н о  непорушо (!) (Житомир, 1433 Р  126— 127); 
А єщчє есми дали Ливовчаном абы держали собы один дом 
торговекым обычаемъ оу СоучавЕ (Сучава, 1460 BD II, 
276); и мы тыи земли Петку а Петру присудили: нехай они 
тыи земли держать, а иамъ съ того службу служать и дякла 
дають по давному (Вільна, 1495 РИ Б  602); И потвержаемъ 
тые люди... ему самому, и его ж онв... со всимъ зъ тымъ, 
што здавна къ тымъ людемъ прислухало... и какъ есмо са- 
мимъ на себе держали (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58—59);

d e r z a t y  p o d  s o b o j u  (що) (1) володіти (чим): 
swidoczno budeth kaszdomu... oze priszodszy muzowe (!) 
spasczenie zaiowali па Рапа Mirosiawa szczoby on kurolow- 
szcziznu derzat pod soboyu (Галич, 1413 GL 48);

б) тимчасово управляти (чим), бути намісником-держав­
цем (чого) (16): а крємАиець держати юрью наримонъто- 
вичю о(т) кнАзий литовьекыхъ и о(т) королА (б. м. н., 
1352 Р  6); иикто по иашє(м) ж и в о т е , кто боудє(т) господаръ 
оу нашей земли или боу(д) кто боудє(т) тогдїи (!) немецъ
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держати, да не имаю(т) отнвти ты(х) вы(ш)писавны(х) 
татарє о(т) нашего монастырю (Нямц, 1453 Cost. II , 466); 
В городе оу Вєници поушка а две пищали а ко(р)чомъ пАт- 
на(д)цать иа месте дають намєстникоу с ко(р)чмы по пАти- 
на(д)цать гроше(и) хто горо(д) дє(р)жить (б. м. н ., бл. 1471 
Л К З  91 зв.); Старосте Луцькому... н инымъ, хто потомъ 
будеть отъ насъ Лучоскъ и маршалъство Волынъское земли 
и Володимиръ деръжать (Судомир, 1488 РИ Б  424); Намест­
нику вруцъкому князю Григорю Глинъскому и инымъ на- 
местникомъ нашимъ, хто потомъ будетъ отъ нас Вручей 
держати (Мереч, 1496 А Л Р Г  71); маршалъку нашому, на­
местнику Смоленъскому, пану Миколаю Ивановичу Или- 
нича и инымъ наместъникомъ нашимъ, хто потомъ будеть 
отъ насъ Смоленъскъ держати (Вільна, 1499 Р И Б  776).

2. (виконувати що) додержувати(ся), дотримувати(ся) 
(чого) (61): мы ислюбоуемъ тотъ миръ держати вВлми твер­
до безо всАков хитрости (б. м. н., 1352 Я 5); а на то оусє 
и слюбуемъ... тоиъ (!) записъ твердо держАти (Сучава, 1393 
Cost. II, 607); а держали есмы имъ наши листы и николи 
есмо ихъ не о(т)ступали (Ланчиця, 1433 Р  124); ато докон- 
чанїє держати намъ и пополни™, на обв стороны, вВчно 
и нєпороушєно (Ясси, 1445 Cost. II , 726); и тн(ж) имае(м) 
с вашей мл(с)ти и наши панове такую справе(д)ливо(ст) 
дръжати ме(ж) иами и землВми, яко быхо(м) могли злод1евъ 
именовани(х)... вишалн на обв сторонв (Сучава, 1457 Cost.
II, 810); а мовили перед иами и рукоу дали собв с того ие 
выступити, тверъдо держати (Луцьк, 1463 -4S I, 56); а о 
дочеръ его твои панове изъ его бояры оуговорыли, какъ 
его дочеры быти и греческий законъ деръжати (б. м. н., 
1499 BD  II , 448);

(в якомусь стані) утримувати (1): а покоул оусхочет 
кн<А>зь Семенъ той гребли держати высоко, тое есть 
оу его воли (б. м. и., 1475 A S  I, 71).

3. (з метою торгівлі) (що) держати ( 12): а еще есмы 
имъ дали волю што бы собв держАли, у сочавв, одинъ домъ, 
а у томъ дому корчьму не держати, ни пива варити, ии 
меду, ии меснїи ни Вткы держати, ни клвба (1) продавати 
(Сучава, 1408 Cost. II , 633); и тежъ дозволили есьмо ему 
въ томъ дворВ  его корчму вольную, пиво и медъ держати 
(Люблін, 1410 А к В А К  X I, 5); А еще есми дали ливовчаном 
абы держали собы один дом торговскым обычаемъ оу Соу- 
чавв, але оу том домоу абы корчмоу не держали, ани яткы, 
ани бровара (Сучава, 1460 BD  II, 276); а и самъ бы еси 
имъ ни въ чомъ кривъды не чинилъ и коръчмы бы еси своей 
не держалъ въ месте (Судомир, 1488 Р И Б  222).

4. (орендувати) (що) держати (34): Гаврила дє(р)жить 
цє(р)ковноую зє... (пошкодж.— Прим. ред.) а дани даєть 
це(р)кви осмь ведє(р) (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  94); а дє(р)- 
жати имъ тое мыто о(т) сихъ свАтокъ што при(и)доуть на 
три годы дотогожъ рокоу до свАтокъ (Краків, 1487 АМ Л)\ 
Продали єсмо мыто берестейское, и дорогицкое, и белское... 
Гендрыху Карловичу на тры годы... а держати ему тыи 
мыта три годы до того ж року до Матки Божее днА первое 
за неделю (Вільна, 1498 А Л Р Г  82—83). „  _

5. (що) мати в заставі, держати (10): а до спсова дне 
ажє не выкупить єго на тотъ рокъ имвєть держати то село 
опАтъ (!) до другого року (Львів, 1386 Р  31); имаютъ они 
тако долго дєржа(т) нашь горо(д) снАтшъ н коломыю и 
покутьскую землю со всвмъ доходо(м)... доколА мы а любо 
двти наши заплатимы имъ тыхъ одину тысАчю рублевъ 
фрАзьского серебра (б. м. н ., 1411 Р  77); Колі хто держіть 
оу закладв деди(ч)ство сказоуемь мы (ж) то(т) которым то 
застави(л) а не бЖде(т) ли того тогды его бли(ж)иїи... имаеть 
освє(т)чєиїє оучини(т) иже то деди(ч)ство оу такы(х) пе- 
незА(х) заложено (XV ст. ВС  20 зв.); а пакли бы не хотвла 
ей Петрашовая того ввна ей платити, тогды маеть тая Ган­
ка тую дел(ь)ницу первого мужа своего въ томъ ввне своемъ 
держати до тыхъ часовъ, поки ей она тые п<е)н(е>зи за­
платить (Троки, 1494 Р И Б  561).

6. (що) (здійснювати верховну владу) володіти (чим),

панувати (над чим) (6): королеви держати лвовьскую зем­
лю неполна а намъ держати володимВрьскую, луцкую бєл- 
зьскую холмьскую берєстиискую неполна жь (б. м. н., 
1352 Р  6); а тыхъ вевхъ записовъ потвержаемъ симъ на­
шимъ листо(м) ижь имветь... стефанъ воевода... свою зем­
лю волоскую всю держати во вевхъ своихъ границахъ 
тако яко его предкове держали (Ланчиця, 1433 Р  124); 
а они ти(ж) бы имВли заев остерегати панове наши и опа- 
совати, ка(к) сами себе, абыхо(м)... могли... дву зе(м) дер­
жати с обу(х) стро(и) за едно в мирв, в ла(с)ци и справе(д)- 
ли<во)сти (Сучава, 1457 Cost. II , 810).

7. (кого) (надавати кому притулок) держати (14): Na- 
mistnikowe і starcowe tych wolostey w nas, zaniuzsia nep- 
ryiateli naszuju (в ориг. nasziu.— Прим. вид.) zemliu 
iskazali a ieszcze hosti, szto ich derzym u zem li... wse iesmo 
na nich wydali (Липиишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); 
а намъ такожъ непрїАтєлА кнАзА, великого казимира, оу 
нашей земли, против<ъ него) н<е дер)жати (Ясси, 1445 
Cost. II. 726); н ваша милость бы есте тыхъ людей оу васъ 
не деръжали, але до его земли отослали (б. м. н., 1499 
BD II, 449).

8. (що) мати напоготові (1): везде по всимъ городо(м) 
и по местомъ кличу(т) и(ж) бы добрые юнаки и люди вси 
которые доужи на кони всести кони бы добрые и зброй 
де(р)жа(ли) (б. м. н., 1496 П Д В К А  61).

9. (кого) (для виконання певних обов’язків) держати, 
мати (4): а за п и са л а  есми по души его князя небощика... 
къ манастыру Светого Спаса... въ Кобрыню село Корчичи, 
и з е  всеми доходы, и зъ данью и зъ полюдьемъ и зъ 
грошми, И 30 всими тыми доходы, што коли предкомъ на­
шимъ тые Корчичане давали и намъ самимъ... ижъ бы 
себБ  держалъ попа.ижъ бы кождого дня не вмешкала Божая 
служба (Кобрииь,І401 А к В А К  II I, 2); ера(н)ци(к) а еа(л)- 
ко индри(х) три братєнїкьі держали одно(г) млынapA(XV ст. 
ВС 23); а хто немецкую челА(д) держа бы одно(г) затаилъ 
довВдавсА: ты(х) буде(м) казни(т) великими казньми 
(Перемишль 1447— 1492 Л К Н К В ).

10. (кого) (не відпускати) держати, затримувати (1): 
И о сем даю вам вєданїє, аж є... пал есмъ въ ръцА госпо- 
диноу Басарабе воеводе, та ме дръжит оковаи, как ми 
богь поръчил (Торговище, 1481 BD II, 358).

11. (займати якесь місце) простягатися (2): мы Стефанъ 
воєвода... чини(м) знаменито... ожє... дали и потвердили 
есми монастирю нашемоу о(т) нвмца... киприАнова паси- 
ка... и съ оусими полвнами... и коуда полвна дєржи(т) 
вы(ш) (!) монастнрв за првко(п) на д б л ь  и о(т)толв по- 
пєрє(к) на тєрнавкоу д о к о л е  полвна дєржи(т) и вода тєрнав- 
ка (Сучава, 1470 D IR «A » 522).

12. (кого) (перебувати в якомусь стосунку до кого) ма­
ти (1): ОуставлАємь право коли(ж) некоторы(и) сы(н) дер­
жіть оца здорового и мтрь здоровоу наиграєть на себб
нєкотороую собїноу пєнєзєи а оць и ма(т)ка не повїннї 
за нє(г) платить ты(х) пєнєзєи (XV ст. ВС 27—27 зв.).

13. (кого) одержувати за призначенням ( 1): и инъ соу- 
децъ да не имаютъ развв да дръжатъ о(т) нашего двора о(т) 
Асъ (Сучава, 1434 Cost. I, 398).

14. (кого) допомагати (кому), підтримувати (кого) (4): 
а воеводу им ею  держА(т) и ему ради(т) ажбы никоторымъ 
вєрємєиє(м) не былъ противу кролєви (ІДекерів, 1402 Cost. 
I l ,  623); А сет мы... вызнавами и явно чиним... аже мы слю- 
буемь и записоуваєм сА... королеви полскомоу... и имаемь 
держати нашего милого господарА Стефана воеводоу на 
то, абы вирен и похилен коу королеви его милости (Сучава,
1462 BD  II , 288—289); А пан наш корол... имаєт нас ми- 
ловати и оуч(и)ти, держати оу каждыхь ласкавых и вер­
ных и оучливых оучинкохъ и члонкохь, яко держали и ми­
ловали переже нас бывшего дида нашего (Сучава, 1468 
BD II , 302);

о у  л а с ц в  д е р ж а т и  (5) див. * ЛАСКА 1; о у м и­
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л о с т и ( д е р ж а т и )  (1) див. МИЛОСТЬ 1; о у ч т и 
д е р ж а т и  (4) ( д е р ж а т и )  о у ч т и  (1) див. ЧЄСТЬ 3;

О д е р ж а т и  о у  п р а в и  (кого) (1) поводитися 
з ким згідно з законом: але хочє(м) ва(с) держати оу той 
прави и закона (sic.— Прим. вид.), како ли есте имали при
стопочившаго родитель нашего (Баків, 1447 Cost. II , 732); 
d e r z a t i  p r y  d u s z y ( l )  мати що для себе: szto iesmo 
derzali pry duszy (в ориг. разом: pryduszy.— Прим. вид.) 
wse iesmo па nich wydali (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI,
141); д е р ъ ж а т и  с о p о м ъ (І) соромитися, мати сором: 
некоторы(и) из наши(х) пано(в) коли(ж) то на ва(л)це е(ст) 
имъ мєсцо дано боуде(т) а онї того мєсца не смотрАть не 
деръжа соромоу а инъде(с) становА(т) (XV ст. ВС  10 зв.); 
д е р ж а т и  т а д ы и к и (2) провадити переговори: тыи 
то исътыи листы мистровы... мвли в собв таковую рвчь... 
ажь быхо(м) который с ты(м) то мистро(м) хотвли держати 
тадынки о еднанье покоя (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К БВ )\ д е р ж а т и  о у  т в е р д о й  и о у в в р - 
н о и  р о у ц в  (кого) (1) цілковито підпорядковувати собі 
кого: и пак тоты истины Седи-Ахматови сынове... а мы 
имаемо их... держати оу твердой и оу вврнои роуцв (Су­
чава, 1462 BD II, 292); т в е р д о  и о с т а т о ч н о  
д е р ж а т и  (1) див. ТВЄРДО 1.

ФОРМИ: інф. держати, держати, (дєр)жати, дє(р)жати, 
деръжати, дерьжати 88 (1322 АрхЮ ЗР  1 /IV , 3; 1368 Р 
15; 1396 ,4S І, 20; 1403 Д Г М ;  1410 А к В А К  X I, 5; 1421 
Cost. І, 142; 1433 Р  121; 1487 А М Л ; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 
158; 1499 ВФ  і т. ін .); держать, derzat, держа (т) 9 (1388 Р 
43; 1411 Р  77; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139, 141, 142; XV ст. 
ВС 10; СЯ  41 зв.); держ ати 6 (1388 Р  37; 1393 Cost. II, 
607; 1408 Cost. II, 633; 1411 Cost. II , 638; 1439 Cost. II, 
713); дръжати, дрьжати, дрьжатї 5 (1432 Cost. I, 343;
1457 Cost. II , 810; XV ст. ВС  37; 1499 BD  II , 425, 426); 
держА(т) 2 (1402 Cost. II , 623; 1404 P  70); держати 1 (1408 
Cost. II, 633); men. 1 ос. одн. дєржю (1401 P  64); 2 ос. одн. 
дрьжишь (XV ст. ВС  35); 3 ос. одн. дєржїть, держить, 
дє(р)жить 35 (п. 1349 Р  4; 1400 Cost. I, 37; 1429 P  112; 
бл. 1471 Л К З  91 зв.; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28; ВС  5 зв .,
8 зв., 12, 27; 1489 Р И Б  438 і т. ін.); дИржїть 1 (XV ст. СЯ  
41 зв.); дръжить 1 (1400 Cost. I, 37); держить, держит, der- 
zyt 6 (1463 Л5 I, 55; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; АрхЮ ЗР  8/IV ,
28); дЪржи(т) 1 (XV ст. ВС 34 зв.); дръжит 1 (1481 BD  
II, 358); держи(т) 2 (XV ст. ВС  34 зв.; 1470 Ш Я«Л» 522); 
держи, (дер)жи 2 (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27; ВС 6 зв.); 
I ос. мн. derzym (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); 3 ос. мн. дер­
жать, деръжать, де(р)жать 8 (бл. 1471 Л К З  92, 93, 93 зв.; 
XV ст. ВС 12, 20 зв.; С Я  9 зв ., 41 зв.; 1499 BD  II, 448); дер- 
жатъ, derzat 2 (1478 АрхЮ ЗР  4 /1 ,8 ;  1498 ГВКОО); держа(т)
1 (XV сі. ВС 26); перф. 1 ос. одн. ч. есми... держал 5 (п. 1450 
ПИ  № 9; 1466 Л5 I, 62; 1475 ЛЯ I, 72; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV, 
154; 1490 j4S I, 92); есми... дрьжа(л) 1 (1467 СП № 13); ес- 
мы... держА(л) 1 (1443— 1446 Р  147); держалъ, держал 4 
(1474 ЛЯ 1, 69; 1488 ЛЯ I, 88; 1490 Пам.\ 1492 ЛЯ III, 23); 
держАлъ 1 (1400 Р  61); 1 ос. одн. ж. есми... держала (1490 
З Х П  135); 3 ос. одн. ч. держалъ, держал, держа(л) (1390 
Р  175; 1396 ,4S I, 20; 1437 ЛЯ I, 34; 1445 ЗН ТШ С Х М , 19;
1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 60; 1463— 1478 PEA  I, 36; 1471 
АрхЮ ЗР  8/111, 627; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /II, 10; 1493 
А Л Р Г  55; 1499 Л5 I, 117 і т. іи.); 3 ос. одн. ж. держала
2 (1494 РИБ  560; 1498 АЛ М  169); дръжала 1 (1472 BD
I, 172); I ос. мн. есмо... держали, iesmo derzali 4 (1433 
ЗНТШ  LXXVI, 141; 1471 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  627; 1475 A S
I, 69; 1500 А Л М  вип. 2, 59); держали есмы 1 (1433 Р  124); 
Зое. мн. держали, деръжали, держал! 21 (1411 Р  79; 1433 
Р 124; 1434 Cost. II , 664; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1468 BD  II, 
302; 1484 Я М ;  1496 А Л М  128; 1497 А Л Р Г  79; 1499 AS
I, 118 і т. іи.); дръжали, дьржали 2 (1409 Р  74; 1415 Cost.
I, 116); майб. 2 ос. одн. боудешъ деръжати (1492— 1493

ПВФЧ)\ 3 ос. одн. иметъ... держати 1 (1398 ДГП М у,  
име(т) дръжати 1 (1432 Cost. I, 343); иметъ... держа(т)
I (1427 Р  108); има... держА(т) 1 (1404 Р  70); будетъ (боу- 
де(т))... держати 5 (1452 D IR «A » 500; 1453 Cost. II , 466; 
1454 Cost. II , 501; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28; 1496 А Л Р Г  
69); будеть... держати 5 (1495 Р И Б  601; 1496 А Л Р Г  71; 
1499 ЛСД VI, 3; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 28; Р И Б  776); 
боуде(т)... держа(т) 1 (1447— 1492 ЛК Н КВ)\ будеть... деръ­
жать 1 (1488 Р И Б  424); держати будетъ 1 (1498 А Л М  169); 
!де(р)жати 1 (1497 ПМ  X); 1 ос. мн. боудемо деръжати 1 
(1496 BD II, 405); будє(м)... держати 2 (1448 Cost. II, 
305, 734); боудемъ дєржа(т) 1 (1388 Р  41); хочемъ... дер- 
ж а(т) 1 (1388 Р  43); хочоум... держати 2 (1457 BD  II , 257; 
1460 BD  II , 270); хочем... держати 5 (1447 Cost. II , 732; 
1448 Cost. II, 738; 1468 BD  II , 306; 1470 BD  II, 309); хо­
чемо.,. деръжати 1 (1496 BD  II , 402); 3 ос. мн., будуть... 
держати 2 (1398 Д ГП М \ 1451 АкЮ ЗР  II, 106); майб.
I I  3 ос. одн. ч. боудєть... держалъ (XV ст. ВС  16); 
баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч, бы еси... держалъ (1488 РИБ- 
222); 3 ос. одн. абы... держалъ 1 (1433 Cost. II, 651); 
нжъ бы... держалъ 1 (1401 А кВ А К  II I , 2); szczoby... der­
zat 1 (1413 GL48); derzalby 1 (1388 ZPL  107); 1 ос. мн. абы 
есмо держали 1 (1448 Cost. II , 733); абыхмо... деръжали 
1 (1496 BD  II, 405); 2 ос. мн. бы есте... деръжали (1499* 
BD II , 449); 3 ос. мн. абы ..держали 6 (1456 Cost. II , 791;
1457 Cost. II , 810; 1460 BD II , 276; 1462 BD II, 290); што- 
бы... держ али 1 (1408 Cost. II, 633); бы... дє(р)жа(ли) 1 
(1496 П ДВ К А  61); нак. cn. 2 ос. одн. деръжы (1496 BD II,. 
402); 3 ос. одн. нехай... держить 2 (1487 РИ Б  435); нехай... 
де(р)жы(т) 2 (1495 ВСоб.у, да дєржи(т) 1 (1460 Cost. S . 
34); да дръжит 1 (1499 BD  II , 156); 3 ос. мн. нехай... дер­
жать 2 (1495 В М З Д ;  Р И Б  602); нехай... держать 1 (1498 
Г В К Л  22); да держа(т) 1 (1435 Cost. II, 695); да дръжатъ 
1 (1434 Cost. I, 398); діеприсл. одноч. дрьжачи 4 (1467 СП 
№  13; 1490 Пам.); держа, деръжа 2 (1447— 1492 Л К Н К В ; 
XV ст. ВС  10 зв.); діеприсл. перед державши (1491 Л 5
I, 97); перф. пас. 3 ос. одн. ч. былъ д-Ьржанъ (XV ст. СЯ
41 зв.); предик, пас. дієприкм. держано 2 (1499 Л5 I. 118);. 
д-Ьржано 1 (XV ст. ВС  41 зв.).

Див. ще ВЫДЕРЖАТИ, ДЄРЖАТИ СА 1, *Д€РЪЖ Ы - 
ВАТИ, ЗАДЄРЖАТИ, ЗДЄРЖАТИ.

ДЄРЖАТИ СА діесл. недок. (3) 1. (кого) (давати при­
тулок кому) держати (1): а иепріАтєлА нашего, оу кнАзА 
великого земли, против нас ие держати сА, а намъ такожъ 
нєпріАтєлА кнАзА, великого казимира, оу нашей земли, 
против(ъ него) н(е дер)жати (Ясси, 1445 Cost. I I , 726).

2. (кого) визнавати владу чию над собою (1): а мы не 
имаим ии жадного держати сА... господарА, мимо волк> 
того пана нашего милостивого королА (Сучава, 1462 BD
II, 289).

3. поводитися (1): и имаемь емоу на то оуставио радї- 
ти... абы тым обычаемь был и держал сА яко и передкове 
его (Сучава, 1462 BD II, 289).

ФОРМИ: інф. держати с& (1445 Cost. II , 726; 1462 BD
II, 289); баж.-ум. cn. З ос. одн. ч. абы... держал с А (1462' 
BD  II , 289).

Див. ще ДЄРЖАТИ.
ДЄРЖАТЬ див. ДЄРЖАТИ.
ДЄРЖАТИ див. ДЄРЖАТИ.
*ДЄРЖАНИЄ див. ДЄРЖАНЇЄ.
*ДЄРЖАНЬЄ див. ДЄРЖАНЇЄ.
ДЄРЖАТИ див.' ДЄРЖАТИ.
*ДЕРЗНУТИ діесл. док. (1) наважитися, посміти: аще 

ли хто... сия предания отческая и повеления княжения 
нашего переступить дерзиетъ ... да казнится и отъ Бога 
проклятъ будетъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. дерзиетъ (1322 АрхЮ ЗР  1/IV, 3).
*ДЄРЛОУИ ч. (3) (назва річки у Молдавському князів­

стві): а’ хотарь... на рвкоу на дерлоуи та доулоу (!) дер- 
лоуе(м) иа ста(в) монасти(р)скїи (Сучава, 1488 Д Г С П М )»
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ФОРМИ: знах. одн. дєрлоун (1488 ДГС П М )\ ор. одн. 
дєрлоує(м) (1488 ДГСПМ ).

*ДЕРМАНЬ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Дер- 
мань: даємо... село нашеБусчу... зъ лесами, подъ Дубно на 
две мили и ку Дерманю (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 2—3).

ФОРМИ: дав. одн. Дерманю (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
*ДЄРТИ діесл. недок. (1) <0 б ъ ч о л ы  д е р т и  див. 

*БЧОЛА2 2.
ФОРМИ: теп. З ос. мн. дєроут (1478 ,4S III, 17).
Див. ще *ДРАТИ.
ДбРЪЖАТИ див. ДЄРЖАТИ.
*ДЄРЇ>ЖЬІВАТИ діесл. недок. (1) (кого, що) (здавна) 

володіти на правах власності (чим), маги у власності (що): 
и фе(д)ко мови(л)... штожъ тыи люди зъдавна... зверъ со- 
чывали иа ты(х) пано(в) котории пєрє(д) тымъ тотъ дворъ 
любечъ деръжывали (Вільиа, 1499 ВФ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. деръжывали (1499 ВФ).
Див. ще ДЄРЖАТИ 1.
*ДЄРЬЖАНЇЄ див. ДЄРЖАНЇЄ.
ДЄРЬЖАТИ див. ДЄРЖАТИ.
*ДЄРЬЖАНЬЄ див. ДЄРЖАНЇЄ.
*ДЄСЄТИНА див. ДЄСАТИНА.
»ДЄСЄТНИК див. *ДеСЯТНИКЪ.
ДЄСЄТЬ див. ДЕСЯТЬ.
*DESIATERO числ. зб. (2) <0 d e s i a t e r o  b o z i  

p r i k a z a n i  (1) декалог; дошки, скрижалі з десятьма 
заповідями божими: Tez ust jw ilijesm o, iz zadin... nie majet 
prisiahati па desiaterom bozi prikazani (Луцьк, 1388 ZPL  
105—106); о у д е с А т о р о  (1) удесятеро: а толко не 
приспею на тотъ днь ино ми платити оу десАторо толко 
солжу как жо на сеи грамоте написано (б. м. н ., 1387 СП 
№ 12).

ФОРМИ: знах. десАторо (1387 СП № 12); місц. n a  de- 
«iaterom  (1388 ZP L  106).

ДЄС-ST див. ДЕСЯТЬ.
*ДЄС'ЙТИНА див. ДЄСАТИНА.
*ДЄСЇ ТНИКЪ див. *ДЄСЯТНИКЬ.
*ДЕСЯТИНА див. ДЄСАТИНА.
*ДЕСЯТИННИКЪ ч. (1) збирач десятини: Также дали 

есьмо и со всимъ и съ тымъ, и съ поемщиками, и съ осбд- 
ками, и съ роспусты, якожъ то десятиннику Богдану и дв- 
темъ его (Кобринь, 1465 А к В А К  II I , 4).

ФОРМИ: дав. одн. десятинннку (1465 А кВ А К  II I, 4).
Див. ще *десятникъ.
*ДЄСЯТНИКЬ ч. (6) 1. (у Молдавському князівстві): 

збирач десятини (5): и такожде... а ии ключници иаши а 
ни дєсвтиици да не имають примвсоу брати десвтиноу 
о(т) вина (Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185); и що бы не 
имали жа(д)иого дила до хотарЕ монасти(р)ского, или до 
пасики, или бу(д) к чемоу, що е(ст) монастирское, ни сами 
десЕтници, а ни па(к) и(х) слуги... заноу(ж) тоту десЕтину
€сми обешчвлї и дали стомоу манастирю (Сучава, 1463 
Cost. S . 45).

2. архієпископський урядник (1): Тежъ паномъ владыч- 
нымъ десятиикомъ не надобЕ въ ты люди уступатися въ 
моиастьірскіе (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II , № 4).

ФОРМИ: наз. мн. десЪтници (1443 Cost. II, 185; 1463 
Cost. S . 45); род. мн. дєсАтнн(к) 1 (1455 Cost. II , 531); 
дєсєтник 1 (1458 BD I, 8); дав. мн. десятиикомъ (бл. 1500 
А С Д  II , №  4).

Див. ще *ДЕСЯТИННИКЪ.
ДЕСЯТЫЙ числ. (15) десятий: пса(н)... октАбрА оу де- 

сА(т)и Д н ь (Луцьк, 1388 Р 42); и я далъ на прч(с)тую 
бсг(г)мтрь десАтую бочку ис того Става (Луцьк, 1445 Р 
150); а отъ поличъного третего бы не брали, и брали бы 
десятое (б. м. н ., 1496 BD  II , 405).

ФОРМИ: наз. одн. ч. десятый, десАты(и) (1401 А кВ А К
I I I , 2; бл. 1471 Л К З  91 зв.); род. одн. ч. десятого (XV ст. 
СГЧА); знах. одн. ч. десАты(и) 1 (XV ст. ВС  28 зв.); десА-

(т)и 1 (1388 Р  42); наз. одн. с. десятое (1490 З Х П  136); 
знах. одн. с. десятое, десятое (1410 А к В А К  X I, 5; 1496 
B D II,4 0 5 ; 2-а пол. XV ст. СО); эмах. оЗм. дас. десятую, де­
сАтую , десАтоую(1401 А кВ А К  III, 2; 1440 Р 142; 1445Р150).

ДЕСЯТЬ, ДЄСАТЬ, ДЄСАТ, ДЄСАТЬ, ДЄС^Т, ДЄСЄТЬ 
числ. (74) десять: Аще ли хто... сия предания отчес­
кая и повеления кияжения нашего переступитъ дерз- 
нетъ, десять тисечей рублей на иасъ и на епископа да 
казиится (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/IV, 3); имае(т) его 
мл(с)тъ на(с) обыслати дєсАтми недилАми пере(д) ты(м), 
абыхо(м) знали и готови были на то(т) де(н) (Серет, 1453 
Cost. II , 765); а квитацеи дано имъ десАть (б. м. н., 1497—
1498 А Л Р Г  80).

ФОРМИ: «аз.десАтъ, десАть 6 (1386— 1418 Р  35; 1435 або 
1436 Cost. I, 494; бл. 1471 Л К З  91 зв., 92, 92 зв.); десеть 
1 (бл. 1471 Л К З  91); зам. род. от десАт, десАть 22 (1408 
Cost. II , 631, 632; 1434 Cost. II , 668, 669; 1456 Cost. II, 
789, 790; 1460 BD  II , 273, 274); десЪт 1 (І460 BD  II , 275); 
зам. op. аще ли хто... сия повеления... переступитъ дерз- 
нетъ, десять тисечей рублей... да казиится 1 (1322 АрхЮ ЗР  
1/IV, 3); род. десяти, десАтн (1444 ,4S I, 42; 1473 АрхЮ ЗР  
8/IV , 102; 2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1496 ,4S I, 244); дав. 
десети (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1491 ,4S 1, 97); знах. десАть, 
десАт, десА(т), десАтъ, десять 31 (1408 Cost. II , 631; 1434 
Cost. II , 668; 1444 ,4S I, 42; 1449 Cost. II , 747; 1456 Cost. 
II , 789; 1467 СП № 13; бл. 1471 Л К З  92; 1490 Пам.; XV ст. 
ВС  31; 1497— 1498 А Л Р Г  80 і т. іи.); десеть 2 (бл. 1471 
Л К З  93; 1489 А КВ)\ десЪ тъ2 (1439 Cost. II , 31; 1447 Cost 
II , 281); ор. дЪсАтью 1 (1394 Р 54); десАтми 1 (1453 Cost. 
II , 765).

ДЄСАТИНА ж. (40) 1. (данина господарю М ол­
давського князівства) десятина (22): щто бы въ твхъ 
пасвкахъ десАтина не брана о(т) монастирскы(х) пчелъ 
(Бистриця, 1431 Cost. I, 325); да не да(ст) тое село ни да(н), 
иї илиша, ни подводоу, ни десвтиноу (Сучава, 1444 Cost. 
II, 207); а господвами (!) да давае(т) на кажды го(д) томоу 
прЕдреченномэу монастирїю по вї бочки вина ис нашей 
десАтины (Сучава, 1453 Cost. II , 453); да имают на каждїи 
год от нас... оусы бербеницы медоу от дєсетиноу що боудет 
от селах их (Сучава, 1466 BD I, 105).

2. (церковна данина) десятииа (18): Што былъ мой 
мужъ... небощикъ... хотЕлъ былъ записати десятину къ 
манастыру, къ Светому Спасу и къ Кобрыню, иио онъ не­
бощикъ... зъ свЕта того изшолъ, а тое десетины ие поспвлъ 
записати (Кобринь, 1401 А кВ А К  II I , 2); а панъ иванъ му- 
шата рекъ предъ нами о г(с)не какъ коли не было десАтины 
а коли б(г)ъ дасть спусть будеть и я дамъ на прч(с)тую 
бо(г)мтрь десАтую бочку ис того Става (Луцьк, 1445 Р  150); 
Се я па(и) олизарь кирдеевичь... и съ своею жеиою... за- 
пи(соу)вае(м) исъ своее очииы и деднины исъ серникь 
исъ своего двора десятиноу, оу поли и съ озими и съ ярины 
и съ жита и съ пшеници и съ овса... и съ всее ярины... къ 
стомоу спсоу на красное (б. м. и., 1487 ВОРСР 178); се 
я кнАзь михаил... придаю с(с)томоу (!) сп(с)у и своего дворь- 
ца и змиинца десАтииоу озими пшеиици и рьжи о(т) всее 
Арииы (Луцьк, 2-а пол. XV ст. СО); Се азь раб владыкы 
моего icy христа, 1о Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже... дали и потвръдили есми... д в е  села... и съ десвти- 
иою от капоустоу... и съ десвтииою от свижоую рибоу, що 
будоуть ловити людї от Драгомирещи (Сучава, 1488 BD  I,
342).

ФОРМИ: наз. одн. десАтина (1431 Cost. I, 325); род. одн. 
десАтины 4 (1445 Р  150; 1448 Cost. II , 365; 1449 Cost. II, 
378; 1453 Cost. II , 453); деоетины 1 (1401 А к В А К  I I I , 2); 
десЪтины 1 (1453 Cost. II , 445); знах. одн. десЪтиноу, де- 
с-Ьтииу 15 (1438 D BAc  28; 1443 Cost. II , 185; 1444 Cost. 
II, 207; 1446 Cost. II , 251; 1453 Cost. II , 454; 1454 Cost. 
II , 501; 1455 Cost. II , 531; 1458 П ГС М М Ц ; 1459 DIR«.A* 
514; 1463 Cost. S . 45 і т. ін.); десАтину.десАтиноу, десятину, 
десятиноу 12 (1401 А к В А К  II I , 2; 1429 Р  113; 1440 Р 142;
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1445 Р  150; 1449 Cost. II , 378; 1453' Cost. II , 461; 1456 
D IR«A» 511; 1458 BD  I, 8; 2-а пол. XV ст. СО; 1487 
ВОРСР 178); дАсе(т)ин 1 (1467 M ih. Doc. 125); десетииу 1 
(1401 А к В А К  II I , 2); зам. род. от дєсєтиноу 1 (1466 BD I, 
105); op. одн. десЬтиною (1488 BD I, 342); op. мн. десяти­
нами (1465 А кВ А К  II I, 4).

*Д6САТИННЫЙ прикм. ( 1 ) < О д е с А т и н н ы й  б е ­
р е г  (1) (назва місцевості у Волинській землі): вєлили 
єсмо заставити паиу ивану мушати к дєсАтинному берегу 
к бискупицькому (Луцьк, 1445 Р  150).

ФОРМИ: дав. одн. ч. десятинному (1445 Р  150). 
*Д6САТНИКЪ дію. *Д есяТ Н И К Ъ .
*Д6САТОКЪ ч. (1) (адміністративна одиниця, підлегла 

десятникові) десяток: Би(л) намъ чоломъ... па(и) ма(р)- 
тинъ хрєбтови(ч) И проси(л) в насъ дву(х) члвковъ в нов- 
горо(д)скомъ повете осе(ц)кого десА(т)коу на (и)мА боутА 
а дробышъца (Луцьк, 1497 П М Х ).

ФОРМИ: род. одн. дєсА(т)коу (1497 П М Х ). 
*ДЄСАТОРО див. *DESIATERO.
ДЄСАТЬ див. ДЕСЯТЬ.
*ДЄСАТЬІИ див. ДЕСЯТЫЙ.
ДЄСАТЬ див. ДЕСЯТЬ.
ДЕТИ див. Д-t ТИ.
*ДЄТКИ див. Д-ЇТКИ.
ДЄТРИХЬ див. Д'ЯТРИХ'Ь.
*ДЕТЯ див. Д-t ТА.
*ДЄШКО ч. (1) (особова назва): я по(п) порБ чкы  на имА  

исидо(р) и с свои м и  с  сы им и на имА з гри н е(м ) а з дєш к о(м )

бнли єсмо чєло(м) є(г) мл(с)ти (б. м. н., 1498 ЧІАФ). 
ФОРМИ: ор. одн. дєшко(м) (1498 ЧІАФ).
*ДЄЩЄРЬ див. ДЪЩИ.
*ДЄЯТИ див. ДИАТИ.
*ДЄЯТИ СЄ див. *Д 'Ї ЯТИ СА.
*ДЄЯТИ СЯ див. »Д ^Я Т И  СА.
ДЄЯЧКОВИЧЬ див. ДЬЯЧКОВИЧЬ.
ДЖАМЫРЪ, ЖАМЫРЪ ч. (2) (особова назва, молд., 

пор. болг. діал. джамяр «скляр»): мы стефанъ воєво(д)... 
чинимъ знаменито... оже... дали есми на то варе колко 
сє(л) прислоухаютъ к нашемоу монастирю, иа имв где 
є(ст) <с)амоилъ ватамаиъ... и на тополици где былъ <б)арбъ 
жамыръ (sic.— Прим. вид.) (Давидове Село, 1446 Cost. 
II, 251); мы петръ воевода... чини(м) знаменито... оже... 
дали есми монастырю... се(с) нашъ лис(т)... а дали есми... 
варе кол(ко) се(л)... иа имБ где е(ст) самоилъ ватама(и)... 
где былъбарбъ Джамыръ (Нямц, 1454 Cost. II, 516—517).

ФОРМИ: наз. одн. Джамыръ 1 (1454 Cost. II , 517); 
жамыръ 1 (1446 Cost. II , 251).

ДЖОУРАТОУЛ ч. (1) (молд. ж у р а т ) п р и ся ж н и й : Т ем  
мы ви дв в ш е их п р а в о у ю  и в Б р и оую  с л о у ж б о у  д о  н а с .. .  
и дали  и п отв ер ди л и  єсм о  и м ...  о д н о  сел и щ е гд е  бы л дом  
дида и х  Оана Джоуратоул (Сучава, 1469 BD I, 134).

ФОРМИ: наз. одн. вам. род. Джоуратоул (1469 BD I, 
134).

Див. ще *ЖОРАТЪ.
ДЖУРКОЇА ж. (2) (назва потоку в Молдавському кня­

зівстві): хота(р)... чєрє(с) бїстрица на дж урк... (пошко­
джене місце.— Прим. вид.) иа оустїє джуркоїа (Корочин 
Камінь, 1458 M ih. Doc. 122).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. джуркоїа (1458 M ih. Doc. 
122); знах. одн. Іджурк (1458 M ih. Doc. 122).

ДЖУСИН прикм. (2): приказъ па(н) андрБевъ дчюсина 
маршалковъ (Київ, 1433 Р  119); Сє я Ваико СкердБевич 
сын Джусин ис Квасилова, пан Холмъскии чиним знаме­
ните... иж я ... №н <А>з ю  Семену Василевичу дБдБчу Зба- 
разскому продал есми ємоу вБчную отчизну свою (Воло­
димир, 1470 AS І, 64—65).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Джусин (1470 AS І, 64); род. одн. ч. 
дчюсина (1433 Р  119).

Пор. ДЧЮСА.

*ДЖЮРОВЪ ч. (1) (назва села у Львівській землі) Жу- 
рів: в о зр єв ш є єсм о  на на (!) его  в Б р н оую  с л у ж б у . . .  даем ъ  
єм о у  и д а л и  є с м о ...  на имА подъ  гал и ч ем ъ  ч А гр ов о  за г в о з -  
д и є  с  м анасты рем ъ  а п одъ  зуд еч ов ом ъ  д ж ю р о в ъ  со  трим и  
п р и с іл к и  (К р а к ів , 1394 Р  54).

ФОРМИ: знах. одн. джюровъ (1394 Р  54).
DZIDZICZ див. Д ІІДИ ЧЬ.
ДИАКОНЬ ч. (4) (духовна особа нижчого рангу) диякон: 

маетъ... владыка Луцкий и Острозский... яко самъ отъ 
Христа Спаса власть господинь отецъ владыка маетъ... 
попы и дьякоиы совершати (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
3); Я киязь Коистаитынъ Ивановичъ Острозкій... чиню 
знакомито... штожъ... записалъ есми... иа соборную Цер- 
ковъ иа Пречистую Богоматеръ у Вилии на крилосъ по- 
помъ и діакономь... двБ копь грошей (Вільна, 1499 АСД  
VI, 2—3).

ФОРМИ: наз. одн. диакоиь (1492 ЗОЄ); знах. одн. дьяко­
на (1481 ГП М )\ дав. мн. діакономь (1499 А С Д  V I, 2); 
знах. мн. дьяконы (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

*ДИАКЪ див. ДГЯКЪ.
ДИАТИ діесл. недок. (4) (чого) діяти, чинити (для чого) 

(1): слюбоуєм... Казимироу кролю... паиованА н чти их, 
и пожиточности их иа всАх м е с тА х диати и правовати (Су­
чава, 1462 BD  II, 284);

д  В я т и к ъ  с о р о м о т Б  (к ом у) (1): вкривати с о ­
ром ом  (к о го ), сп р и ч и н я ти  м о р а л ь н у  ш к о ду  (ком у): кто коли  
б о у д в т ь  п єр є (д ) нам ї о б а ж е н ъ  о  н ек о то р о у ю  п р о ст о у п к о у  
л їх о у ю  а н ебоудБ (т) ч ер е(с) и а (с ) . . .  п р ш у щ о н ъ  къ  и сп р ав ь  
а длА т о го  п р їго д и (т )ц а  ем о у  съ ех а (т ) а то  съ ех а (н )е  е м э у  
не дБ еть к сором отБ  (XV ст . ВС  38); в т и с к ъ  ( д е я т и )  
(1) див. ВТИСКЪ; к р ы в д  у  д  е  я т  и (1) див. КРИВДА; 
ш к о д ы  д в я т и  (1) див. ШКОДА.

ФОРМИ: інф. диати (1462 BD II, 284); men. З ос. одн. 
дЪеть (XV ст. ВС 38); 3 ос. мн. д ію ть  (XV ст. СЯ 40); 
баж.-ум. сп. З ос. мн. как бы... дєяли (1492— 1493 ПВФЧ).

*ДИВИЧА ж. (1) (назва потоку в Молдавському князів­
стві): мы илїа воєвода... чини(м) знаменито... ож<є тот)а 
истиинаа паиїи пана журжа пїатринои нвга жаловали есми 
єи оусобною ( s i c .— Прим, вид.) нашєю мл(с)тїю и дали 
есми юи... єдно м е с т о... иа оусти дивичи (Васлуй, 1438 
Cost. II , 14).

ФОРМИ: род. одн. днвичи (1438 Cost. II, 14).
ДИВКА див. Д1! ВКА.
*ДИВЪ1 ч. (1) (незвичайна річ) диво: не єсть то ди(в) 

ани новина ижє писа(л) такий рвчи который писа(л) ка(к) 
нашь неприятель (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: наз. одн. ди(в) (1447— 1492 Л К Б В ).
ДИВЪ2 ч. (1) чудовисько, див: А оли(ж) по(д) (о)дны(м) 

пано(м) лю(ди) одно имєє(т) быть а од(н)го права поживать 
абы (не) были какъ морьскы(и) дивъ, потребно есть абы 
однакїи соудъ былъ (XV ст. ВС 34 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. дивъ (XV ст. ВС  34 зв.).
ДИГИЦА ч. (1) (особова назва): мы Стефаи в о е в о д а ... 

зн а м ен и т о  ч и н и м ... о ж е . . .  оуч и н и л и  есм о  въ з а д о у ш їє . . .  
п р е д к о в ...  н а ш и х .. .  и д а л и  есм и и п о т в р ъ д и л и ...  свА том оу  
н аш ем у  м о н а с т и р о у ...  ц и га и е  иа им в: Микоула съ  челБ- 
д е ю .. .  и Дигица съ  челБ дею  (Сучава, 1487 BD I, 309— 
310).

ФОРМИ: наз. одн. Дигица (1487 BD  I, 310).
*ДИД див. Д 'ЇД Ь .
*ДИДАСКАЛИЯ ж. (1) (церковна школа, гр. oioaa- 

xaX ia) дидаскалія: Тые вси села... маетъ держати госпо- 
дииъ богомолецъ нашъ Климентый... а всими церквями и 
нхъ свесченъниками... радити... дидаскалию осиовати 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: знах. одн. дидаскалию (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
*ДИДИЗНА ж. (3) (спадщина по дідові) дідизна: При 

томъ всю(м)ъ зоставоую И м е т и хочоу какъ Продъкове 
Єго заживали штобы И оунъ тое о(т)чи(з)ни И дидизъни
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Свое заживалъ (Прилуки, 1459 Р  172); А се Я Нєкраш Кол- 
чеєвич из братьею своєю... съзнаваем... иж есмо отчизиу 
и дєдизну свою продали (Кременець, 1497 Л5 І, 112).

ФОРМИ: род. одн. дидизъни (1459 Р  172); дав. одн. ди- 
ди(з)н-Ь (1459 Р  171); знах. одн. дєдизну (1497 Л5 І, 112).

Див. ще ДЯДИНА 1, *Д'І!ДИЧНА, *ДІ! ДНИНА 1.
*ДИДИЗЪНА див. *ДИДИЗНА.
*ДИДИНА див. Д'ЬДИНА.
*ДИДИЦЬСТВО див. * д -б д и ч ь с т в о .
*ДИДИЧСТВО див. *Д-БДИЧЬСТВО.
*ДИДЙЧЬ див. Д ІіД И Ч Ь.
*ДИДКА і чс. ( 1) (мати батька або матері) баба: мы 

Стєфаи воєвода... знаменито чиним... ожє прїидо(ш а)... 
Тома и сестра его... и продали сво<ю> правоую отниноу, 
що била дидки их ИлЬни (Сучава, 1489 В Э  I, 367).

ФОРМИ: род. одн. дидки (1489 ВО I, 367).
*ДИДНИНА див. *Д1! ДНИНА.
ДИДОВКА ж. (2) (назва річки у Подільській землі): 

и пришедши тамъ где впадаетъ ричка Дидовка и тамъ 
засталысмо пана Даныла (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8).

ФОРМИ: наз. одн. Дидовка (1430 ГВ К Л  8); род. одн. 
Дидовки (1430 Г В К Л  8).

ДИДРИХЪ див. Д'ЯТРИХЪ.
ДИДЬ див. Д'ЁДЬ.
*ДИЄНИСЬ див. *ДЇОНИСЬ.
*ДИЄНИШЄВЬ див. ДЇОНИШЄВО СЄЛИЩЄ.
*ДИЄНИШЬ див. ДЇЄНИШЬ.
!ДИКОУ<ДИВКОУ> див. Д'ЙВКА.
!ДИКЪ (И ДИ КЪ ) (1): жалова(л) ди(к) (I) на фа(л)ка 

и(ж) у е(г) домоу увечерА стало свада прїшє(д)ши фа(л)ко 
и загасилъ свєчю а в томь то загашеній дика (!) не веда(л) 
кто оуранїль (XV ст. ВС 27).

Див. ИДИКЪ.
ДИЛ див. Д'ЯЛ.
ДИЛАТИ див. ДЄЛАТИ.
ДИЛЬ див. Д1!Л.
ДИЛО див. Д'ЙЛО.
ДИЛ'Я див. Д'ЙЛА.
ДИЛЪ ТОГО приел. (І) (вказує на попередньо виражену 

причину даної д ії) тому, через те: А дилъ того, мы Стефан, 
воевода и пан земли молдавской, знакомито чинимъ... 
посполито в ъ с б м ъ  и каждомоу особно (Сучава, І462 ВЭ  
II, 283).

Див. ще ДЛА ТОГО I, ТОГО Д'ЙЛА.
*ДИМАЧЬ ч. (1) (назва хутора у Молдавському князів­

стві): Т б ( м ь) ми видБвше их... ввриоую слоужбоу до 
нас... дали и потвръдили есми им... едио село оу Димач, 
на имБ Цигънеии (Васлуй, 1495 В£> II, 46).

ФОРМИ: род. одн. Димач (1495 В й  II, 46).
ДИМИТРЄСКОУЛ ч. (1) (особова назва): мы Стефан 

воевода... чиним знаменито... ожє прїидоша пред нами... 
наши слоугы на имв Ивашко комис и Тома (в ориг. Тото- 
ма.— Прим. вид.) Димитрескоул... и тАгали сА за села 
(Бирлад, 1460 ВЬ I, 41).

ФОРМИ: наз. одн. Димитрескоул (1460 В£> I, 41).
ДИМИТРИИ ч. (2) (особова назва, гр. Дт]іхт)Тріо£): Сє 

язъ кнАзь великыи димитрии докоичиваю и повинуюсА 
служьбою таковою (б. м. н., 1366 Р  14); се азъ ... паиь
И гнатїє... ожє... дали есмы... ке златых оугорекых... яко 
да творАт ми памАть... единь день въ годь в че(твръто)к 
првд свАтым великомучеником Димитрїємь (Молдовиця,
1462 ВО I, 70).

ФОРМИ: наз. одн. димитрии (1366 Р  14); ор. одн. Димит­
рїємь (1462 В Р  I, 70).

Див. ще *ДИМИТРЪ, ДМИТРИИ, ДМИТРО, ДОУМИ- 
ТРОУ, ДОУМИТРЪ.

*ДИМИТР)И див. ДИМИТРИИ.
*ДИ\1ИТРЪ ч. (1) (особова назва, цел. Димитрии, 

гр. ДтцЦтрюб): азъ рабь бжїи... именемъ стефаиъ по про-

звищоу винцъ коупи(х) съ тетраеу(г)ль за своЖ ДшЖ... и за 
ДшЖ... сновь мои(х) димитра и М и х а и л а  (б. м. н., 14013/СЄ).

ФОРМИ: род. одн. димитра (1401 ЗКЄ).
Див. ще ДИМИТРИИ, ДМИТРИИ, ДМИТРО, ДОУ- 

МИТРОУ, ДОУМИТРЪ.
ДИНГА ч. (40) (особова назва, молд., ономатопея «бім 

бом»): мы александръ воевода... чинимъ знаменито... 
ож є... дали есми томоу стому нашему прА(д)рече(н)ному 
монастырю челБди циганекыи на имв наноу(л) сииъ вла- 
до(в) и братїа его... и дннга си(н) никулеви (Сучава, 1453 
DIR<iA» 503); А пак хотарь... да ест по коуда хота(рил)... 
пан Динга питарь (Гирлов, 1499 BD  II , 155).

ФОРМИ: наз. одн. Динга 7 (1453 D IR «A » 503; 1470 
DIR«Ab  522; 1487 BD  I, 312; 1491 BD 1,453,464; 1492 BD
I, 510; 1499 BD  II , 155); наз. зам. род. в. п. Динга, Ди(и)га
33 (1490 BD  I, 437; Д Г С Х М ;  1491 BD  I, 447; CVD  4; 
Cost. D. 37; Cost. S. 153; 1492 BD I, 505; Cost. S . 162;
1493 П ГВС П ; 1494 BD II , 33 і т. ін.).

ДИНИСКО див. ДЕНИСКО.
*ДИНИСЪ див. Д'БНИСЪ.
*ДИШСЪ див. Д'БНИСЪ.
*ДИСНИИ прикм. (1) (який в даний час займає певну 

посаду, виконує певні обов'язки) нині діючий: А сє попове 
дисии попъ юрко кропышеви(ч) попъ лои (Львів, 1370 Р  18).

ФОРМИ: наз. мн. ч. дисни (1370 Р 18).
ДИТИ див. д -t ТИ.
*ДИТКИ див. д -а т к и .
ДИТАТЪКОВИЧЪ ч. (4) (особова назва): Паиъ Юрєй 

пишеть, ижъ тотъ человекъ ДитАтъковичъ даивалъ отцу 
нашему с тое земли... дани чотыри карамоиы меду прес­
ного (Вільна, 1493 А Л Р Г  56).

ФОРМИ: наз. одн. ДитАтъковичъ (1493 А Л Р Г  56); знах. 
одн. ДитАтъковича (1493 А Л Р Г  55, 56).

*ДИУКА див. ДЧ:ВКА.
ДИЦКОВАТИ діесл. недок. і док. (2) (стп. dzieckowac) 

(кого) брати в заклад майно (чиє), накладати на нього 
судову заборону: А кто оусхочєт тих люди соудити, или 
дицковати, или мито от них браги... везде да ест имъ сло- 
бодио и без мито (Сучава, 1466 BD  I, 96).

ФОРМИ: інф. дицковати 1 (1466 BD I, 96); івєньцова(т) 
1 (XV ст. ВС 17).

*ДИЧКИ мн. (1) (назва місцевості у Волинській землі): 
а в коиюхи и в конокормци наши оу басови оу ко(с)ковчи 
и на ровномь оу дички а в лАхозє... пану чусе не надобе 
оуступати сА (Луцьк, 1434 Р  128).

ФОРМИ: знах. дички (1434 Р  128).
ДИЧЬКО ч. (1) (особова назва): я паи Ивашько Дичь- 

ко Васильевич сознаваю симъ моимъ листомъ каждому 
доброму прод(а)лъ есми свою отчизну дворъ и село... кн(А>- 
зюСемену Васильевичи) Несвизкому (Луцьк, 1461 ,4S I, 53).

ФОРМИ: наз. одн. Дичько (1461 ,4S І, 53).
! ДИЧЬСТВО див. *Д'І!ДИЧЬСТВО.
ДИ.АКЪ див. ДЇЯКЬ.
ДИАКЬ див. ДЇЯКЬ.
ДЇАК див. ДЇЯКЬ.
* DIAKOWATI диз. *ДЯКОВАТИ.
ДЇАКОВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині): тБмъ мы 

видввшг его правоую и вБрноую слоужбоу до нас... дали 
есмы ємоу... села... на имА... васковци... и за боуковиною 
дїаковци (Сучава, 1431 Cost. І, 317).

ФОРМИ: наз. дїаковци (1431 Cost. І, 317).
*ДІАКОНЪ див. ДИАКОНЬ.
ДЇАКЬ див. ДЇЯКЬ. 
дїАкьа»в. д їя к ь .
ДЇВНО присл. (1) дивио, дивовижно: коли жъ не имееть 

быти дївио ио по(ди)вовано какъ(ж) мы казимиръ коро(л) 
по(л)скы(и) с паны рады короуны по(л)ское о(у)ложїли 
есмо (ты) пра(в) (XV ст. ВС  9 зв.).

*ДЇЄНЄЦЬ ч. (І) (назва річки у  Молдавському князів­
стві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже...
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слоуга наш Исаю... и сєстричич єго... розделили своА пра- 
ваА отнина, села... а и монастирь що єст на оустїє Дїєиєца 
(Сучава, 1490 BD  1, 403).

ФОРМИ: род. одн. Дїєнєца (1490 BD І, 403).
*ДЇЄНИ(ЛЬ див. *ДЮНИСЪ.
*ДЇЄНИШЄВІЬ прикм. (1) ( )  Д  ї е н и ш є в о д в о ­

р и щ е  (1) (назва земельної ділянки у  Молдавському кня­
зівстві): Мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... оже... 
дали есми... нашемоу моиастироу... село на имЕ Пьіртє- 
щїи и Дїєнишєво дворище (Сучава, 1475 BD  І, 203).

ФОРМИ: знах. одн. с. Дїєнишєво (1475 BD  І, 203).
Див. ще ДІОНИШЄВО СЄЛИЩЄ.
Пор. ДЇЄНИШТЬ.
ДЇЄНИШ Ь, ДІЄНИШ Ь ч. (32) (особова назва, молд., 

mad. Denes, Dienes, пор. Дїонись): мы александръ воевода 
чинимъ знаменито... оже тоти истинныи слоугы наши... 
симеонъ и костА и дїєнипгь и шандро слоужили намъ и(х) 
предкове правою и вврною слоужбсю (Сучава, 1428 Cost.
I, 201—202); а на то е(ст) ввра... диениша спабарв (!) (Су­
чава, 1447 Cost. II , 273); мы Стефан в с е Е О д а . . .  знаменито 
чинимъ... ожє прїидсша прЕд нами... попь Григорїє... 
и съ въсвми яжє о ХристЕ братіами... и дали господствоу 
мы петь сель: едно на Краковв ка имв Каоучелещи, где 
были жоудеве Михаиль и Дїенишь (Ясси, 15C0BD II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. Д їенишь, Дїєиишь (1428 Cost. I, 
202; 15C0 BD  I, 173); pod. одн. дїєнишг, диєниша, дїєниш 
29 (1434 D IR «A » 463; Cost. I, 386; 1436 Cost. I, 450; 1438 
Cost. II , 15; 1441 Cost. II , 138; 1443 B A M  41; 1445 DIR«A» 
483; Cost. II , 212; 1446 Cost. II, 248; 1447 Cost. II , 273 
і т. ін.); Дїєиьіша 1 (1441 D BA c  35).

Див. ще * ДЮНИСЪ, Д-бНИСЪ.
*ДЇЄНЬ1ШЬ due. ДЇЄНИШ Ь-
*ДЇИНИСЬ див. »ДЮНИСЪ.
* ДЇОНИСЬ ч. (13) (особова назва, цел. Дионись, гр. Aiovu- 

oioS): а на болшеє потвержєнїє томоу въеемоу вышепи- 
санномоу велЕ ли есми сл о узЕ  нашемоу... паноу дїоиисоу 
логобетоу пис<а)ти и печать приввеити к сему листоу на­
шемоу (Сучава, 1437 Cost Л, 530); а на то е(ст)... вЕра пана 
дїєниса логобета (Сучава, 1442 Cost. II , 88).

ФОРМИ: род. одн. дїєниса (1441 D BA c  40; 1442 Cost.
II, 88); дав. одн. диєнисоу, дїєнисоу 6 (1437 Cost. І, 530; 
1439 Cost. II, 32, 36, 42, 47, 62); Дїииисоу 1 (1437 Cost.
І, 536); дїоиисоу 4 (1437 Cost. І, 530 , 542; 1438 D BA c  28; 
1439 M ih. 206).

Див. ще Д )6НИШЪ, Д ІЖ  ИСЪ.
ДІОНИШЄВО СЄЛИЩЄ с. (2) (назва села у Молдавському 

князівстві): мы александръ воєвода... чины(м) знаменито... 
понеже блгопроизволн гсвоми блгымь моимь произволе- 
ииемь... и дадо(х) монастироу... едно село на връхь со- 
лонцА где е(ст) былъ татомирь и прътА и еєлиштє диенише- 
во (Сучава, 1415 Cost. I, 116); мы Пе(т)ръ воево(д)а... знае- 
(мо) чиии(м)... оже дали есми сесъ ли(ст)... иа то що соу(т) 
села и(х) на имЕ Прътещи и Дїоиишєво селище (Сучава, 
1456 Г П Х М ).

ФОРМИ: наз. одн. Дїоиишєво селище (1456 ГП ХМ ); 
знах. одн. еєлиштє диєиишєво (1415 Cost. I, 116).

*ДЇОУКА див. Д1! ВКА.
ДІЯ К див. ДТЯКЪ.
ДЇЯКОУЛОВО СЄЛО с. (І) (назва села у  Молдавському 

князівстві): мы илїа воєвода... чини(м) знаменито.,.ож<є)... 
дали есми юи (sic.— Прим. вид.) оу нашей зємли села на 
(си)тиои, на имА дїякоулово село повыше строА (Васлуй, 
1438 Cost. II , 14).

ФОРМИ: наз. одн. дїякоулово село (1438 Cost. II, 14).
Д ЇЯ К Ь , Дїякь, Д ЇЯ К , ДИАКЪ, ДИАКЬ, ДЇА К, 

Д ЇА К Ь, Д1АКЪ, ДЇАКЬ, ДЇАК, ДЬЯ КЪ , ДЬА КЪ , 
ДЪЯКЪ, Д Ъ А К , Д ЯКЪ, Д А К Ь  ч. (87) (цел. диякъ, 
гр. SictxoS, Siawov) (діловод у  княжій чи королівській кан­
целярії) дяк, писар: А писалъ грамоту ггисарь пана ста- 
ростынъ дъякъ изъ болєстрашичь именемъ дьячковичь

(Перемишль, 1359 Р  10); А се дьяци степанъ мелехови(ч) 
мелентии куцєви(ч) семеиъ поиахиди(ч) (Львів, 1370 Р  18); 
Ино мы тую грамоту въ книгу Дьякови нашому упысаты 
велилы (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); пи(с) доброулъ д!акъ 
оу со(ч)вЕ (Сучава, 1454 Cost. II , 502); писа(л) дъя(к) свер- 
що(к) (б. м. н ., бл. 1500 П И  N° 2).

ФОРМИ: наз. одн. дїякь, дїяк, діякь, дїАк, дїА(к), 
диАкь, диАаь дїАкь 34 (1431 Г В К Л  9; 1454 Cost.
II, 509; 1465 D IR  «Л» 518; 1471 BD  I, 165; 1479 Cost. S. 
99; 1490 BD I, 386; 1492 BD  I, 507; 1495 BD II , 74; П ГВСР  
і т. ін.); дїак, дїакь, дїакь, дїа(к), diaK 19 (1413 GL 48;
1432 Cost. I, 331; 1438 DBAc 28; 1453 Cost. II , 466; 1482 
BD  I, 260; 1489 BD I, 378; 1490 Cost. S . 142; 1491 Cost. D. 
28; XV ст. Д Г В ІС ; 1492 BD I, 511 і т. ін.); дъякъ, дъя(к), 
дьякъ, дъАк, дьАкъ 10(1359 Р  10; 1378 Р  26; 1465 А кВ А К
III, 4; 1487 AS I, 85, 86; 1490 ЛЯ I, 92; 1497 і 1498 А Л Р Г  79;
1499 АСД  VI, 3; BD II, 450; бл. 1500 П И  № 2); дякъ, 
дАкь 2 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI.8; 1492 30Є);дав одм.дїякоу, дїА- 
коу 5 (1448 Cost. II, 362; 1490BD  1,442; 1493BD II, 27); 
дїакоу, диакоу 5 (1432 Cost. I, 343; 1445 Cost. II, 
212, 219; 1482 BD  I, 260); Дьякови 1 (1430 ГВ К Л  7); знах. 
одн. дьяка (1498 BD  II , 409; 1499 BD II , 447, 449); ор. одн. 
дьяксмъ, дьяко(м) 3 (1496 ПЧФГ; 1498 BD  II, 409); дякомъ 
1 (1499 BD II , 447); диакомь 1 (1492 ЗОЄ); наз. мн. 
дьяци (1370 Р 18).

*ДЛЄЗСКОЕО <?> с. (1) (nasea села у  Киїеській землі): 
а село къ городоу длезскс(в) а в тсмъ селе двана(д)цать 
слоу(г) на вс(и)ноу ходять (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. длезско(в) (бл. 1471 Л К З  91 зв.).
»ДЛЪГОПОЛСКИИ прикм. (2): Се азъ пань радоуль... 

и жоупань ба(н)ко... даємо в е д о м о . . .  аже балица воевода 
и драгъ мещерь... дадошє... монастирю... едно село... що 
е(ст) иа земли длъгополскои (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: місц. сдн. ж. иа длъгополскои (1404 ГМ).
*ДЛЪГЪ  ч. (1) (цел. длъгъ) борг: а тако(ж) да сА не ста­

нови^) николи на вЕки наши(м) тръговце(н) (!) тръговлю, 
оу и(х) землю, за длъгъ, ии и(х) тръговце(м), оу нашей 
земли (Васлуй, 1437 Cost. II, 709).

ФОРМИ: знах. сдн. длъгъ (1437 Cost. II, 709).
Див. ще *ДОЛГЪ 1.
ДЛЪГЫ прикм. (6) (цел. длъгъ) 1. (у просторовому від­

ношенні) довгий (1): тыми землями имъ володвти и дер­
жати на в е к и , какъ же тые земли суть долги и широки 
увъ своихъ границяхъ (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106).

2. (у часовому відношенні) довгий (1): соуть кекоторы(и) 
што(ж) имаю(т) именья на (до)лгыи ча(с) пожївана, а оу 
коро(т)комоу часоу страви(т) (XV ст. ВС 24 зв.);

<0 д о л г а я  п о л Е н а  (1) (назва місцевості у  Мол­
давському князівстві): Тємжє в и д є е ш є  єго правею и вер­
ною слоужбо (!) до нас, дали емоу... половина долгой по­
лЕна... и млин (Сучава, 1458 BD  І, 19); д о л г и е  л о з ы  
(1) (назва місцевості у Волинській землі): Я паиь микоу- 
ла... придаль есми на тоую црковь... землю пашноую и 
бортноую... почєнши о(т) стго озера... по долгие лозы 
(Перевали, 1440 Р  142); д о л г о е  п о л е  (1) (назва міс­
цевості на Буковині): хотар... до дороги що переходит от 
долгого п о л е  до ТрєстїАна (Бирлад, 1495 BD II, 63); 
д л ъ г ы  р А д (1) (назва місцевості у Молдавському кня­
зівстві): Твмь мы видввшє єго правою и вЕрною слоужбою 
до на(с)... далиже... есми ємоу... села... иа имА броудоу- 
рєщи... и по(д) длъгы рА(д) кытещи (Васлуй, 1436 Cost.
І, 475).

ФОРМИ: наз. одн. ч. длъгы (1436 Cost. I, 475); род. одн. с. 
долгого (1495 BD II, 63); знах. одн. ч. (до)лгыи (XV от. 
ВС  24 зв.); род. одн. ж. долгой (1458 BD  I, 19); наз. мн. ж. 
долги (1451 АкЮ ЗР  II , 106); знах. мн. ж. долгие (1440 Р 
142).

*ДЛЪЖ НИКЪ ч. (1) (цел. длъжьникъ) боржник: Сте- 
фанъ воевода... пишє(м)... що бы ии едииъ залогъ не оу- 
зАлъ на торговчАны о(т) брашова, развЕ (в ориг. раздБ.—
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П рим. вид.) коли познаетъ своего длъжника лицемъ, тогди 
имаетъ заплатити то(т)... должни(к) (Сучава, бл. 1435 Cost.
II , 692).

ФОРМИ: знах. одн. длъжника (бл. 1435 Cost. II , 692).
Див. ще *ДОЛЖНИКЪ 1.
‘ ДЛЪЖ ОКЪ див. *ДОЛЖОКЪ >.
ДЛЯ,, ДЛА, ДЛ'б прийм. (59) (з род.) 1. (виражає 

відношення мети) для, заради а) (у препозиції) (32): Я, 
княгини Ивановая Семеновича Кобрынская 0едора, для 
потверженья сего нашого листу и нашихъ сихъ записей, 
приложила есьми на то печать свою (Кобринь, 1401 А кВ А К
II I , 2); тамъ же противъ той долыны... для вечистого знаку 
паль забыты казалы есмо (Новоселиця, 1430 Г В К Л  9); 
а н ад Б ю  маю(ч) и дооуеаю(ч) ва(м) иже в таковы(х) рвча(х) 
длА чти и доброго нашего ничого менши вы к а (к )  они та(к) 
много чинили (є єстє) (!) и радили (Брест Куявський, 1447— 
1492 Л К Б В )\ И мы длА потверженА вышше писанных рБ - 
чей дали есмо кн<А)зю Семену сей листъ (Луцьк, 1463 
AS I, 56); А для л Б п ш о е  справедливости и потверженья 
сего моего листу просилъ есми ихъ милостей верхуписаныхъ 
на свидство, ижъ бы ихъ милосты печати свои приложили 
къ сему моему листу (Вільна, 1499 А С Д  V I, 3);

б) (у псстпозиції) (5): ne czoho dla iesmo to wczynili
і w to sia wlozyli, niz wiry dla chrestyianskoie і waszoie 
dla soromoty, szto was soromotyl (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 141); и на то ли(ст) на(ш) дали есмы пан(оу) ми-
хаилоу ло(г)еетоу... абы о(н) съ оуси(м) ср(д)цемь наше(г) 
оупокоА длв ходи(л) (Васлуй, 1456 ЭСФ); И мы тогды ва­
шей милости для прыятеля нашого милого, нашого посла 
до великого князя московъского послали (б. м. н ., 1499 
BD II , 447).

2. (виражає відношення причини) через (що) а) (у пре­
позиції) (19): A jestliby  k tretem u wyznaniu (!) ne priszol, 
wina kotoraja polozona dla w pometania, sudi majet zapla- 
titi (Луцьк, 1388 ZP L  105); а то есми продалъ для частое 
службы господарское и для того, што м н е  не отчына, але 
набыте (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 105); Ино тыми 
р а з ы  длА некоторого моего н Б Д О с т а т к о у  еще есмо в кнАзА 
ВасилА... взАли сємдєсАт коп грошей широких (Друцьк, 
1492 AS II I ,  23); Коли(ж) о(т) на(с) алюбо о(т) наше(г) 
пана... кметь оутечетъ длА гнБва пана свое(г)... тогды мы 
сказоуемь, же тотъ кметь име(т) плати(т) п а ( н ) у  своемоу 
в їн о у  г гривны (XV ст. ВС  39); и ваша бы милость сихъ 
пословъ... пропустили миръно черезъ вашей милости зем­
ли, для нашое воли (б. м. н ., 1499 BD II , 449);

б) (в інтерпозиції — між означенням та іменником) 
(3): Ино сА на(м) видело, што(ж) то негора(з)до смотрено, 
а ему в то(м) кри(в)да вчынена и(ж) о(д)ного длА свБтка 
о(т)далено его о(т) о(т)чины (Вільна, 1495 ВК)\ послали 
есмо нашого посла до Мєндли-КгєреА... вашее жъ милости 
тоежъ для прыгоды (б. м. н., 1499 BD  II , 449).

Див. ще Д 'ЬЛА .
ДЛА ТОГО (9) I. приел. (4) (вказує на попередньо вираже­

ну причину даної д ії)  тому, через те: ОурА(д) шє(л)тїискїи 
пано(м) оу слоу(ж)бв є(г) оужїто(ч)но(и) а длА то(г) ввлї- 
кыи пановБ добывають собв шьтїсо(в) (XV ст. ВС  32); 
длА того ку в е ч н ы й  рвчи памети... чинимъ знаменито 
(Вільна, 1499 AS I, 117).

II. спол. (5) (приєднує підрядні речення) а) (мети) 
тому що; для того, щоб; на те, щоб (4): Коли бысА то д е я л о  
около свАта нарожвнья бо(ж)єго оужє проминоулого тогды 
коли єсмо очивистє с вами оу к н Аз ь с т в е  вєлико(м) были 
ижбыхо(м) длА того о(т)сюль певныи паны рады кролє(в)- 
ства к на(м) до литвы призвали были коу выслоуханью 
обычаевъ доро(г) и поервдковъ которыми оу таковыи та- 
дынки м е л и  бы были початы быти (Брест Куявський, 1447— 
1492 ЛКБВ)', Коли кн(А)зю Семену спустити вьішнїй 
ставъ, а в тотже час кн<А)зю Василью спустити свой ставъ 
ни» ній — обадва ставы в одинъ час спустити и в одинъ

час заставити, длАтого абы не было шкоды кнАзю Семену 
(Луцьк, 1463 AS I, 55);

б) (причини) тому що; через те, що (1): а то есми про­
далъ для частое службы господарское и для того, што 
м н е  не отчына, але набыте (Володимир, 1400— 1492 АкЮ ЗР  
II , 105).

Див. ще ДИЛ'б ТОГО, ТОГО ДЛА, ТОГО Д 'бЛ А .
! ДМИТРЄЄВИЧА (ДМ ИТРЄЄВИЧИ) мн. (1) (назва села 

у Київській землі): и мы... даєм... в овруцком повєтє село 
Остафъево... а Дємидковичи, а Дмитрєєвича дети на Хвас- 
ничи (Київ, 1437 AS І, 33—34).

ФОРМИ: знах. Дмитрєєвича (1437 AS І, 34). 
*ДМИТРЄЄВИЧЬ див. *ДМИТРИЄВИЧЬ.
»ДМИТРЕИ див. ДМИТРИИ.
*ДМИТРИЄВИЧЬ ч. (4) (особова назва): мы кнА(з) двдъ 

дмитриєви(ч) кнА(з) русанъ плакси(ч)... чинимы знаме­
н и ^ )... како... коли... гепдрь наш ь... голдованиє... коро­
леви польскому... вБрность праваА... слюби(л) а мы... 
ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р  38—39); а при то(м) 
бы(л)... кнАзь глвбь дмитрїєви(ч) (Київ, 1446 Р  154); 
просил есми... кнАзА 0єдора Дмитрєєвича Горского, а 
кнАзА ГригорА Ивановича Багриновского, абы Их Милость 
печати свои приложили к семоу моемоу листоу (Друцьк,
1492 AS I I I , 24).

ФОРМИ: наз. одн. дмитриєви(ч), дмитрїєви(ч) (1388 Р 
38; 1392 Р  47; 1446 Р  154); знах. одн. Дмитрєєвича (1492 
AS II I , 24).

ДМИТРИЄВЬ прикм. (2): А с нами в тот часъ были... 
слуги кнзя Дмитріевьі Путятича (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  
8/IV , 158);

д м и т р и е в ъ  д е н ь  (1) (назва церковного свята, 
також календарна дата) день святого Дмитра: а м н е

королеви помагати оль на годъ минєть дмитриевъ днь 
(б. м. н., 1366 Р  14).

ФОРМИ: наз. одн. ч. дмитриевъ (1366 Р  14); наз. мн. 
Дмитріевьі (1491 АрхЮ ЗР  8/ IV, 158).

Див. ще *ДМИТРОВЪ.
Пор. ДМИТРИИ.
ДМИТРИИ, ДМИТРИЇ ч. (14) (особова назва, цел. Д и­

митрии, гр. Лтці-qxpioS): въ л е ( т ) 6849 сольянъ бы(с) ко- 
локъ(л) си і стму юрью при князи дмитріи игуменомъ евъ- 
фимьемъ (б. м. н ., 1341 О БРН  75); то сА д е я л о  в нашомъ
дворБ в зоудєчєвБ в де(н) стго Д м и т р и я  (Зудечів, 1421 Р 
96); а иное выдал князю Дмитрею ПутАтичу (Вільна, 1496 
А Л Р Г  72).

ФОРМИ: наз. одн. Дмитрии, дм итриї (1386 Р  33; 1388 Р 
39, 40, 43; 1392 Р  46); род. одн. Дмитрия, дмитриА (1407 Р 
72; 1421 Р  96); дав. одн. Дмитрию 4 (1366 Р  14; 1388 Р  43); 
Дмитрею 1 (1496 А Л Р Г  72); ор. одн. дмитриемь (1366 Р 
14); місц. одн. при дмитріи (1341 О БРН  75).

Див. ще ДИМИТРИИ, *ДИМИТРЪ, ДМИТРО, ДОУ- 
МИТРОУ, ДОУМИТРЪ.

*ДМИТРЇЄВИЧЬ див. *ДМИТРИЄВИЧЬ.
*ДМИТР1ЕВЪ див. д м и т р и е в ъ .
*ДМИТРЇИ див. ДМИТРИИ.
ДМИТРО, ДМИТРЪ, ДМИТРЬ ч. (20) (особова назва, 

цел. Димитрии, гр. Атці-fiTpioS): и на то свБдци панъ дмтръ 
(!) панъ петръ (Казимир, п. 1349 Р  4); а на то послуси... 
дмитръ матьфБевичь, панъ нБвъступъ столпувьскии (Пе­
ремишль, 1366 Р  12); їо роман воевода... чинимъ то в е д о ­
м о . . .  оже... сынове бБлого драгомира, дмитро, петръ, ми­
хаило, жюржь слоужили намъ ис правою вБрою (Сучава, 
1393 Cost. I, 13); а па(н) дмитрь данилови(ч) з роуды за­
ложил сА листы оуказати свою границю жирАвскоую (Зу­
дечів, 1430 Р  116); а естли бы тое рушилъ, тогды я маю 
брату своему пану Дмитру сто копъ заплатити (б. м. н.,
1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18); Федко Гавриловичъ... положилъ 
передъ нами листъ... короля е. м., которымъ ему далъ и
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дозволилъ викупити имвніе... у Дмитра Холиневского 
(Кам’янець, 1494 АЛ М  54).

ФОРМИ: наз. одн. дмитръ, дмитрь, ! дмтръ 16 (1349 
Р  4; 1366 Р  12; 1413 Р  83; 1421 Р  96; 1424 Р  104; 1428 Р 
111; 1430 Р  116; п. 1450 П И  № 9 j т. ін.);'дмитро 1 (1393 Cost.
I, 13); род. одн. Дмитра (1494 А Л М  54); дав. одн. Дмитру 
(1459 АрхЮ ЗР  8/ IV, 18); ор. одн. Дмитромъ (1459 АрхЮ ЗР
8./IV, 18).

Див. ще ДИМИТРИИ, *ДИМИТРЪ, ДМИТРИИ, ДОУ- 
МИТРОУ, ДОУМИТРЪ.

*ДМИТРОВЪ прикм. (2): п а ( н )  м и к ъ  д Б д о ш и ц к и и . . .  
п а (н )  д м и т р о в ы м ъ  Д а н и л о в и ч а  з р о у д ы  л и с т о ( м )  п р и г а н и л ъ  
а ж є  с о у т ь  н е п р а в ы й . . .  л и с т ы  ( З у д е ч і в ,  1428 Р  111); а  п а ( н )  
м и к ь  д Б д о ш и ц к и и  п р и г а н и л ъ  л и с т о ( м )  а ж є  н е п р а в ы й  л и с т ы  
ф а л ш о в а н ы и  п а ( н )  Д м и т р о в ы  Д а н и л о в и ч а  з р о у д ы  ( З у д е ч і в ,
1430 Р  116).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Дмитровы (1430 Р  116); дав. мн. 
дмитровымъ (1428 Р  111).

Див. ще ДМИ'ГРИеВЪ.
Пор. ДМИТРО.
ДМИТРОВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): исталосА при 

держав® пана оты старосты русков з л б  (!) оже купилъ 
панъ вАтславъ дмитровьскии дворище (Львів, 1370 Р  18).

ФОРМИ: наз. одн. дмитровьскии (1370 Р  18).
ДМИТРЪ див. ДМИТРО.
ДМИТРЬ див. ДМИТРО.
!ДМТРЪ див. ДМИТРО.
*ДН6 ПРЪ ч. (1) (назва річки) Дніпро: Писанъ на при- 

лоуце за (д)непромъ (Прилуки, 1459 Р  172).
ФОРМИ: ор. одн. (д)непромъ (1459 Р  172).
ДНЄСЬ, ДНЄС, ІДЄНЬС приел. (33) (цел. дьньсь) нині, те­

пер: исталосА п р и  д е р ж а в Б . . .  старосты русков злв (!) о ж е  
купилъ панъ вАтславъ дмитровьскии дворище исъ земею 
(!) яко и з  ввка слушало к тому дворищю вшитци вжиткове 
што дн(с)ь суть и потомъ могуть быти (Львів, 1370 Р  18); 
мы ї о  александрь воевода... знаємо чинимы... оже... бо-
лвринь нашъ никоула слоужиль стопочившимь родителемь 
нашимь правою и верною слоу(ж)боу и днє(с) слоужить 
намь правою и верною слоужбою (б. м. н., 1400 D1R«A» 
433); мы петръ воевода... чини(м) знаменито... оже... пань 
михаилъ логофетъ, слоужи(л) првж(д)е стопочивши(х) ро- 
дителемъ нашимъ право и вврно, а дне(с) служить намъ 
право и в Е р н о  (Сучава, 1455 Cost. II , 539—540).

*ДНИНА а к. (1) день: Мартинъ жалова(л) на микоулоу 
и(ж) емоу вынА(л) ис калиты оемь копъ гро(ш)и квалъто(м;ъ 
на (до)броволнои дорозв оу торговоую днин(оу) (XV ст. 
ВС 31 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. диин(оу) (XV ст. ВС  31 зв.).
Див. ще ДЄНЬ.
*ДНИСТРЪ ч. (45) (назва річки) Дністер: а придалъ 

еемь ему озера рыбнаА за днветромъ куды мои неводи 
ходили (Казимир, п. 1349 Р  3); мы александръ воевода... 
чинимъ знаменито... оже... дали есми монастирю... озеро 
на (д)нистрв (б. м. н., 1429 D IR aA » 455); и о(т) того села 
на низъ днветромъ до мор А к земливолоскои тАгнеть (Лан- 
чиця, 1433 Р  125); твмъ мы в и д е в ш и  его правою и вБрною 
слоужбою до нас, жаловали есми его особною нашею 
мл(с)тию и дали есми емоу... село на (д)нистри ли(п)ни(к) 
(Сучава, 1437 Cost. I, 541); И о(т) веръховины ее КотораА 
Впадаетъ В днЕстръ з обоу двоухъ Сторонъ тое рвчки 
Каменицп землю Деръжати Маетъ (Прилуки, 1459 Р  171); 
мы Стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже дали 
и потвърдили есмы едно озеро, на днистрБ... и съ грълою, 
що оупадаеть оу днистрь (Ясси, 1500 Cost. S . 230).

ФОРМИ: род. одн. днЪстра 2 (п. 1349 Р  4; 1433 Р  125); 
диистра 1 (1500 Cost. S . 230); дав. одн. Dnistru (1413 GL 
48); знах. одн. днЪстръ 3 (1459 Р  171); днистрь 1 (1500 
Cost. S . 230); ор. одн. днЪстромъ 3 (п. 1349 Р 3; 1433 Р
125); дънестромъ 1 (1459 Р  172); Днистром 1 (1458 BD I,

8); місц. одн. н а  (д )н и стри , н а  д н и стри  18 (1437 Cost. I, 
541; 1439 Cost. II , 41; 1447 Cost. II , 273; 1454 Cost. II 
513; 1456 Cost. II , 569; 1458 BD I, 8; 1466 BD I, 96; 1470 
BD  I, 155; 1482 BD I, 262; 1491 BD I, 458 і т . ін .) ;  н а д н и -  
стрЪ , н а  (д )и и стрЪ , и а  дънистрЪ  7 (1429 D1R«A» 455;
1448 Д ГП Р ; Cost. 11,305; 1470 D1R«A» 523; 1495 ПГВСР;
1500 Cost. S . 230 і т . ін .); иа днистрА  3(1470 D IR nA » 523:
1495 ПГВСР)\ и а  Д н і с т р і ,  н а  (д)нЪстр-Ь 2 (п. 1349 Р  3; 
1456 D IR «A » 511); н а  (д )н и ст р а  1 (1455 Cost. II , 540); на 
(д )н и с т р їа  1 (1452 «D IR ^A » 500).

Див. ще *НИСТРЪ.
*ДНИСТРЬ д«в.*ДНИСТРЪ.
!ДНО (?) (1): ино... мы так<ождере и от нас есмы) дали, 

и потвръдили есми слоуги наши доум<а покшескоул и ма­
ни тоа прАдреченое сел)ище на исписали дно (!) и обиде 
лопатна до оусти лопатнои (б. м. н., 1500 SD).

*ДН'6 СТРЪ див. *ДНИСТРЪ.
ДО1 прийм. (1031) (з род.) 1. (виражає просторові 

відношення) (527) а) (вказує на межу чого) до(чого), по (що) 
(246): по половине зъ Любчемъ грань, куды речъка идетъ, 
лесы, урочысчы до Колодезыковъ, пусчею, болоты го­
лыми до каменя леса (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); 
а ко млину границА горв смотричемъ до мосту (Смотрич, 
1375 Р  20); а хотарь имъ... по край боуковины горБ до шеръ- 
бовьского хотарА (Роман, 1392 Cost. I, 7); а тыи старци... 
вызнали и оуказали староую границю и врочища... почен- 
ши о(т) малого криховца о(т) потока... до рвкы до вели­
кого крихова до бродоу (Зудечів, 1430 Р  116); а обрубъ. 
земленый тому именицу моему лопавшомъ по старине: ... 
от реки Стыра... до Могилокъ и Язвинокъ... а оттол жо- 
лобомъ до Пропастищъ, а от Пропастищъ до Демидова 
рову (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/111, 3); и они присАгнули 
и завели... а(ж) до каменого бродоу (Вільна, 1495 ВМ ЗД)\. 
toiu mezoiu do dorohy welykoyi u welykuiu sosnu a od sosny 
do iwanowycza mezy (Тришин, 1500 ДПЖ Н)\

а ж є  д о  (2) due. АЖЄ2; а ж є л є д о (1) див. АЖЄЛЄ;
(у грамотах молдавських канцелярій — з іншими відмін­

ками та зі словосполученнями) (89): а хотарь ти(м) сєло(м)... 
до великы бродъ... до выше полвноу (б. м. н., 1400 Cost.
I, 37); хота(р)... до могилоу (Сучава, 1428 Cost. І, 209); 
и дали... болото... о(т) где выходить гръла из днистра и те­
че^) долоу, до язероу доубровка, и о(т) доубро(в)ка, до 
где оупадаеть оу яъер (!) (Ясси, 1500 Cost. S ., 230);

б )  (вказує на місце, куди спрямована дія) до (чого), у, 
на (що) (177): а покинувъши гостинець Олышский въ пра­
во... поехати гостинцомъ, который идетъ до Колковъ 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); а коли который торговець 
поидєть торговать ис торунА через бєрєстиє до лучьска- 
без печали будтє (б. м. н ., 1341 Р  2); а до угоръ и до бє- 
сарабъ слободно имъ вывозити сукна (Сучава, 1408 Cost.
II, 631); припровадылъ насъ панъ Ярмола до долыны, где 
указалъ по той сторони тылько грунтъ Почапьінскій (Но­
воселиця, 1430 Г В К Л  8); а коли наза(д) оусхоче(т) поити 
до земли мо(л)давскоеи имае(т) поити доброволне (Снятии,
1454 Р  163); и потомъ тотъ Карпъ Лупанъдичъ побегъ до 
Волохъ (Краків, 1487 Р И Б  434); а пастоу(х) ре(к) и(ж) 
тоую овцю прїгони(л) до села (XV ст. ВС 27); А намветники 
наши мають отсылати сами до Вилни до протопопы (Віль­
на, 1499 А С Д  VI, 3);

(у грамотах молдавських канцелярій  — з іншими від­
мінками) до (12): а львовчАнє што ймуть поити до браило- 
во, по рыбы... тамъ ймуть дати, отъ гривну по полъвтора 
гроша (Сучава, 1408 Cost. II , 632); а кто не идетъ до Бєло- 
город, а он абы дал... мыто (Сучава, 1460 BD II , 273); 
А пак аж сА прилоучит та побвгнет нБкоторїи наш боя­
рин или наш слоуга... до их милости зємлАх... тот бы имал- 
одослати СБ до нас (Гирлов, 1499 BD II , 421).

2. (виражає часові відношення) (вказує на термін вико­
нання д ії) до (чого), по (що) (117): А по семъ ненадобе
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вступоватись ни детемъ моимъ... ни всему роду моему до 
века, ни въ люды церковъныя, ИИ во вся суды ихъ (Луцьк,
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а миръ о(т) покрова бц Б  до иванА
дне до купалъ (б. м. н., 1352 Р  6); а до спсова дне аже не 
выкупить его на тотъ рокъ имвєть держати то село опАтъ 
(!) до другого року (Львів, 1386 Р  31); а они имаю(т) то(г) 
ожидати до по(д)бного часу (Сучава, 1457 Cost. II , 809); 
г . . .  король его м<и)л<о)сть писал... до насъ штобы eft тою 
двлницею... не делили до того часоу, поки аж ... корол 

€Г О  м<и)л(о)сть боудеть оу кн<А)зствв литовском (Луцьк,
1475 AS I, 70); хто имаєть ста(д) конная алюбо жеребАчья 
имаєть... паствить о(т) Юрьева днА до Міхайлова днА 
{XV  ст. ВС  37 зв.); А також мы, Стефан воєвода, до того 
часоу коли услышим о ихани тоурєцком на земли... кроу- 
дєв оугръскаго и полскаго... тогди им... имаєм дати ввдати 
Тирлов, 1499 BD II , 423).

3. (виражає об’єктні відношення) (368) а) (вказує на 
чдресата д ії) до (кого, чого); відповідає сучасній конструк­
ції з дав. в. (156): увесь лесъ Ретовъ... до церкви Божое 
чрыдаемо (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); а половицю твхъ 
лвнАзии наложили есмы на твов робота яко жє твоя мл(с)ть 
оусказовалъ до насъ слоуги своего (б. м. н., 1386— 1418 
Р 35); а они щобы волни били прити до на(с), абыхо(м) 
мы и(х) судили (Васлуй, 1452 Cost. II , 760); а г<о)сп<о>- 
д<а)рь нашь король... писал до пана старосты и до нас 
(Луцьк, 1475 AS І, 70); колї и(х) прївожено до забїта(х) 
надорозє, тогды оні и(х) лоупилї с тго (!) имєнія оу кото- 
ромъ бьілї забиты (XV ст. ВС 25); И тотъ нашъ посолъ отъ 
толе ся верънулъ и до насъ прыехалъ (б. м. н., 1499 BD 
II , 447);

(у грамотах молдавських канцелярій — з  іншими від­
мінками) до (1): А пак аж сА прилоучит та побвгнет нь- 
которїи наш боярин или наш слоуга... до прврєчєнних его 
милости братїях... тот бы имал одослати сБ до нас... про- 
свчи соби от нас мыроу (Гирлов, 1499 BD II , 421);

б) (вказує на зв’язок д ії з  якоюсь особою або з якимсь 
предметом) до (кого, чого) (210): маетъ... владыка Луцкий 
и Острозский... игумены наставляти, попы и дьяконы со- 
вершати, какъ въ нашой области, въ... городахъ въ Луцку 
А въ Острозе, и въ селахъ до нихъ прислухаючихъ (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3): да боуде(т) пану михулови... и съ 
оуси(м) прїходо(м), що е(ст) до того села (Сучава, 1443 
Cost. II , 131); тАмь мы видАвши его правоую и вБрноую 
ълоу(ж)бою до на(с) жаловали есмы его особною нашею 
мл(с)тїю (Сучава, 1471 D IR «A d 525); слоужебникъ имее(т) 
каж(д)ого кметА до вро(т) посохо(м) дотъкноут сА, и ва- 
ла(т) тымъ урАдомь хто кого позываетъ (XV ст. ВС  14); 
а владыцБ Полоцкому того игумена... не судити... нижли 
которое двло будетъ владыцБ до игумена, тое судити намъ 
посполь ( ...— Вид.) владыкою (Мстиславль, 1500 АСД  
II , № 4);

(у грамотах молдавських канцелярій — з іншими від­
тінками) до (кого, чого) ( 1): а ти(ж) сотирв, алибо его 
слуги, а нї и(н) никто о(т) наши(х) бояр (sic.— Прим, вид.)... 
да не имає(т) жадного прим-всу до манасти(р)ски(х) 
пасика(х) (!) (Сучава, 1463 Cost. S. 45).

4. (виражає означальні відношення) до (чого) (2): Ачь 
рыцерь алюбо шлА(х)тА шлА(х)тїчю раноу оучини(т) до 
крови имБє(т) ємЛ платїти за ранЛ (XV ст. ВС  29 зв.); 
мы кнзь Семенъ Алєкса(н)дрови(ч)... о(з)на(і)моуємо... 
И(ж) мы... его При всюи о(т)чи(з)нБ и диди(з)нБ €го... 
зоставоую И ... надаю... Городища Селища и Оурочища 
з рБками И рб(ч)ками и(з) ихъ Приле(г)лостАми ко(ж)дое 
до себе Широко(ст) Маючие (Прилуки, 1459 Р  171).

5. (виражає модальні відношення) до (чого) (11): Мы 
кнА(з) федоръ любортови(ч) знаємо чинимъ... аже г(с)дрь 
нашь король... и его кролеваА... дали ми землю до своей 
воли на имА сБвєрскую (Віслиця, 1393 Р 50—51); а брашо- 
вБномъ кто будє(т), що оузАлъ безъ и(х) права... що бы

сте имъ воротили в ъ с б , до нити (Сучава, 1435 Cost. II, 
692); Коли(ж) кме(т) бЛде(т) ране(н) до крови... тогды емоу 
прїидєть две часті за раны а третея часть сЛдоу (XV ст. 
ВС  29); А кому будетъ от<е>цъ н<а>шъ або мы того именА 
земли або люди дали до н(а>шей воли, то и теперь в нашои 
воли (Вільна, 1499 AS I, 118).

6. (виражає відношення мети) до (чого), для (чого) (2): 
Про то мы... ведомо чынимо тымъ теперешнимъ, яко и на 
потомъ будучого веку людемъ, до которыхъ ведомости 
тотъ нашъ листъ прыдетъ (Луцьк, 1389 P EA  I, 26); а пакъ 
лы бы самих насъ нашъ милыи прыАтель на помочь жадалъ, 
и мы сами нашомоу прыАтелю маемъ быти... до помочы 
(Сучава, 1442 Cost. II , 716).

7. (виражає ступінь охоплення предмета дією) до (чого)
(3): мы пє(т)ро воєво(да)... и съ всАми паны о(т) велика 
даже и до мала радили есмы и много подоумали у,є(ж) со­
бою о оутиснєнїє и погибели земли нашей (Васлуй, 1456 
ЭСФ); Се я па(н) олизарь кирдеевичь... и съ своею женою 
ееодосіею, запи(су)вае(м)... исъ своего двора десятиноу, 
оу поли и съ озими и съ ярины и съ жита и съ пшеници 
и съ овса... и съ всее ярины почень о(т) малы(х) н до ве-
ликы и къ стомоу спсоу на красное (б. м. н., 1487 ВОРСР 
178);

Q> д о т о г о (2) до того, крім того: Дсгтого позволяемъ 
имъ... въ домахъ своихъ шинковать (Луцьк, 1389 PEA  I, 
27); Надаю... До Того Инъине Городища И оурочища На(д) 
рвчъкою Каменицею (Прилуки, 1459 Р  171).

!Д 02 (ЗА> (1): мы Стефан воевода... глєитовали есми 
его правым глеитом... яко да ест емоу слободно... к нам 
прїити до (!) его правоую и виръноую слоужбоу (Сучава,
1460 BD И , 269—270).

Див. ЗА1.
ДОАМНА ж. (2) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): хота(р)... чєрє(с) бїстрїци на доамна и до... 
обрьшїє (Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 122); мы стєфа(н) 
воєво(д)а... знамєнїто чини(м)... оже... дали и потвердили 
есми... монастироу села... оу здвижинъци о(т) доамна (Су­
чава, 1462 Cost. D. 10).

ФОРМИ: наз. оди. зам. род. о(т) доамна 1 (1462 
Cost. D. 10); зам. знах. иа доамна 1 (1458 M ih. Doc. 
122).

*ДОБАНИВИЧг6 мн. (2) (назва села у  Перемишльській 
землі) Д у б а н е в и ч і :  А  се  А к н А (з) л е в ъ . . .  д а (л )  есм ы  в м а  
о у  п ер е м ы ск о Е  в о л о с т ь  с е л о  д о б а н є в и ч ь  (!) и с ъ  зе м л е ю  
и  с ъ  с Б н о ж А ти м и  ( Л ь в ів ,  1443— 1446 Р  147).

ФОРМИ: знах. ! добанєвичь 1 (1443— 1446 Р  147); доба- 
ниви(ч)Ъ 1 (1443— 1446 Р  147).

*ДОБЕКЪ ч. (2) (особова назва, стч., стп. Dobek, пор. 
Добеславъ): и за тым ешче до нас прислал пан нашь кроль... 
свои паны, на имв пана Добка з Бышова пана Белзского, 
и пана Станислава с Танчина (Сучава, 1468 BD II , 305); 
також и сими рази... коли к нам прислал... по пана Добека 
из Бишов, пана Белского, а ми лепак слоубоуемъ... гос- 
подареви нашемоу... абыхом СБ съ его милости видвли 
и голдовали, мы и съ нашими... бо Ары (Новий Град, 1479 
BD  II , 351).

ФОРМИ: знах. одн. Добка 1 (1468 BD  II , 305); Добека
1 (1479 BD II , 351).

ДОБбСЛАВЪ, ДЄБЄСЛАВЬ ч. (3) (особова назва, стч. 
Dobeslav, стп. Dobislaw): А на то послуси... панъ петръ 
ивановичь панъ добеславъ кошицкии (Львів, 1368 Р  16);
м ы  в о й ц е х ъ  з  б ж и е и  м л (с )т и  я р ц и б и с к у п ъ  г н Б з д е н с к и й . . .  
д о б е с л а в ъ  съ  с е н к а  л ю б е л с к и и .. .  с л ю б у е м ы ...  с т е ц к у  вое- 
в о д б  з е м л в  м о л д а в с к о й .. .  и ж ь  в ш и т к и  оурАды и з ъ е д н а н ь я  
и з а п и с ы  ш то  п а с а н ы и  ( ! ) . . .  м е ж и . . .  в л о ( д )с л а в о м ъ .. .  к р о - 
л е м ъ  п о л с к и м ъ . . .  и н а м и . . .  с  о д н о й  с т о р о н ы  а  м е ж и  стец - 
к о м ъ  в о е в о д о ю ...  з  д р у г о й  с т о р о н ы .. .  в л а д и с л а в ъ  к р о л ь
и . . .  всА к о р у н а  п о л с к а я  б о р о н и т и  д е р ж а т и  н е п о р у ш н о  на 
в в к и  х о в а т и  и м в ю т ь  (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).
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ФОРМИ: наз. одн. добеславъ 2 (1368 Р  16; 1433 Р  122); 
дєбеславь 1 (1378 ЗН ТШ  L I, 5).

»ДОБИВАТИ див. ДОБЫВАТИ.
»ДОБИТИ див. ДОБЫТИ.
»ДОБИТОКЪ ч. (2) 1. худоба, товар (1): ты оуси выше 

писанны татаровє да боудоу(т) нашемоу монастырю оу- 
ри(к) И СЪ ВЪСБМЫ и(х) ЧЄЛБДМИ и  съ оусБмъ и(х) ИМБНИ- 
емъи добитко(м) на в е к и  в е ч н ы А (Сучава, 1443 Cost. II , 
128—129).

2. цінність, вартість (1): аще ли кто... полакомитсА до- 
быткоу книгы сеА, и продас(т) Я., да е(ст) проклА(т) о(т)
ба (б. м. н ., 1401 ЗКЄ).

ФОРМИ: род. одн. добыткоу (1401 ЗКЄ); ор. одн. до- 
битко(м) (1443 Cost. II , 129).

ДОБРА ж. (3) (особова назва, молд., слов, добръ): мы Сте­
фан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд 
нами... наши слоуги Некита и брат его Ж оуржа и сестра 
их Добра... и продали свою правоую отниноу (Васлуй,
1497 BD II , 116).

ФОРМИ: наз. одн. Добра (1497 BD II , 116); дав. одн. 
Добри (1497 BD II , 116).

ДОБРАА ВОДА ж. (1) (назва села у Волинській землі) 
Доброводи: а кн<А)зю Семену досталсА город Колоден 
а села: Чернехов... ДобраА вода (Луцьк, 1463 /IS I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. ДобраА вода (1463 AS І, 54).
ДОБРЄ1 присл. (8) 1. (як годиться, як належить) добре

(1): dobre chowaJ w zakone swojem (Луцьк, 1388 ZP L  
103).

2. добре, цілком (6): мы вєликиі кнзь швітрикга(л) свБдо- 
мо чинимъ всАкому симъ нашимъ листомъ кто во нь во- 
зрить или оуслышить чтучи кому жь будеть того потребно 
иж бы добре вразумБлъ (Житомир, 1433 Р  126); а пры томъ 
были и того добре свЕдомы люди добрые (Володимир, 1475
AS I, 72); вша мл(с)ть можете тому сами добре розоумети 
аже о(т) оуси(х) сторонъ поганъство... на хрестиянъство... 
оукрепляють (Вільна, 1493 ПОСВВ 152).

3. (у відповідності з правом) добре (1): О жакоу алюбо
о каплане которы(ж) добре держіть оцьство сво(е) (XV ст. 
ВС 5 зв.).

Див. ще ДОБРО2, ДОБРІЇ.
ДОБРЄ2 ч. (2) (особова назва, молд., слов, добръ): мы олек- 

сандръ воевода... чини(м) знаменито... оже тоты истинныи 
слоугы... никыта и добре зографи дали есмы имь... два се­
ла (б. м. н ., 1415 Cost. I, 121); в є л е ( л ) есмы иашемоу ве(р)- 
иомоу, добри логофе(т), писати (Сучава, 1459 Cost. S . 22).

ФОРМИ: наз. одн. добре (1415 Cost. 1, 121); дав. одн. 
добри (1459 Cost. S . 22).

ДОБРИИ див. ДОБРЫЙ.
»ДОБРИНОВСКИИ прикм. (1): сє азь ... Ї со Стефа(н) 

воевода... знаменито чини(м)... оже... есми... потвръди­
ли... нашей єпискоупїи о(т) радовце(х) і црко(в)... о(т) 
волости соуча(в)скои... щоже били дани тоти н цркви
ис попи... кв. црковь добриновска и(с) попо(м) (Сучава,
1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. добриновска (1490 DC 147).
Пор. * ДОБРИ НОВЦИ.
»ДОБРИНОВЦИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня- 

вівстві): а хотарь... до вєликоі буковины кде вышелъ путь 
оть добрвно<вц)ь на конец полА (Роман, 1392 Cost. I, 7); 
тбм ъ  мы в и дБ вше его правоую и вБрноую слоужбоу до 
на(с)... дали есмы емоу... села... на имА хенцовци на се- 
рв(т)... и шепелевы(х) село што замвнилъ за добриновци 
(Сучава, 1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: род. добрЕно<вц)ь (1392 Cost. I, 7); знах. доб- 
рииовци (1431 Cost. I, 317).

ДОБРИНЬ ч. (1) (назва селища у Волинській землі) 
Добринь: досталъ сА деверю моемоу... Городокъ, а к двору

приселки и селища: Бегонь, Караевичи, Добринь (Манів, 
1478 I, 76).

ФОРМИ: наз. одн. Добринь (1478 І, 76).
ДОБРІЙ див. ДОБРЫЙ.
*ДОБРШНОВЪ прикм. (2) <3> с є л и щ є д о б р ї  и - 

н о в о  див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМИ: знах. одн. с. добрїииово (1428 Cost. І, 233;

1429 Cost. І, 269).
»ДОБРО 1 с. (8) добро (7): А што ко(л) о(т) кого оуслышю 

на господарА нашего лихо или добро того(м) не оутаити 
господар А нашего (б. м. н., бл. 1386 Р  ЗО); мы имаемъ 
нашему старшємоу приАтєлю, кнАзю, вєликомоу казими- 
роу, прїААти (!) и єго добра смотрити а онъ такиж имаетъ 
намъ прїААти (!) и нашего добра смотрити (Ясси, 1445 
Cost. II , 726); Ино которого есмо чоловєка ведали въ на- 
шой земли, што емоу добра не хотелъ, а какъ съ нимъ миръ 
вземъшы, того есмо тогдыжъ зъ земли нашое и выслали 
(б. м. н., 1496 BD  II , 405);

п о  д о б р о (1) добре: И теперь бо(ж)ею волею было 
бы и по добро заньже кто есть, ива(н) васи(л)еви(ч) вели­
к и ^ )  кнА(з) моско(в)ски(и) г(с)древи нашому воеводе е(ст) 
сва(т) а ваше(и) мл(с)ти тесть (б. м. н., 1496 ПСВВ  192 зв.).

ФОРМИ: род. одн. добра (1445 Cost. II , 726; 1496 BD  
II , 405); знах. одн. добро (бл. 1386 Р  30; 1448 Cost. II , 
305; 1496 ПСВВ  192 зв.).

ДОБРО2 присл. (4) (похвально) добре (3): мочї имет 
ли ииже що та(к) и добро а пак ли не мочї име(т) с то(г) 
спросити (Васлуй, 1456 ЭСФ)-, И добро бы было и тобе со 
хрестияны миръ имати и посполъ со всими хрестиянъскими 
господары противъку погаиъства стояти (б. м. н., 1498 
BD II , 410);

д о б р о  с я  в и д и т  (що кому) ( 1) викликає задово­
лення (що в кого): и за то вє(л)ми г(с)дроу нашому Сте­
фану воеводе добро ся видить и хвала милому богу вздаеть 
(Вільна, 1493 ПОСВВ 151 зв.).

Див. ще ДОБРЄ1, ДОБР'Ь.
ДОБРОВА див. ДОУБРОВА'.
»ДОБРОВЄЦЬ див. ДОБРОВЄЦЬ.
ДОБРОВЄЦЬ ч. (4) (назва потоку в Молдавському кня­

зівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидоша п р Б д  нами... оуноукы Ивана Дамїановича... 
и дали господствоу мы три села иа Добровець (Гирлов, 
1499 BD  II , 161— 162).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на Добровець (1499 BD  
II , 162, 163); ор. одн. Добровецом (1499 BD II , 163).

»ДОБРОВОЛЄНІЄ с. (1) доброзичливість, прихиль­
ність: Тымже обичаем и мы оудилали... видЕчи и знаючи 
ласкоу и доброволєніє наяснЕишаго кнАзА пана Казимира 
(Коломия, 1485 BD II , 371).

ФОРМИ: знах. одн. доброволєніє (1485 BD  II , 371).
Див. ще ДОБРОВОЛЇЄ.
ДОБРОВОЛЇЄ с. (1) доброзичливість, прихильність: аз 

господство ми <въ> том благопроизволих нашим благим 
произволєнїє(м)... и съ оусъА (!) нашїА доброволїє <и> 
от бога помощїА (Сучава, 1491 BD І, 473).

ФОРМИ: наз. одн. зам. ор. съ... доброволїє (1491 BD
І, 473).

Див. ще »ДОБРОВОЛЄНІЄ.
ДОБРОВОЛНЄ, ДОБРОВОЛЬНЄ присл. (8) 1. (без пе­

решкод, без заборони) вільно (7): ustawilijesmo, izby... 
prodawali wsiakuju recz dobrowolne (Луцьк, 1388 ZPL  
108); а коли наза(д) оусхоче(т) поити до земли мо(л)дав- 
скоеи имае(т) поити добровольце съ своею панею съ своими 
дитками (Снятии, 1454 Р  163); а тое выше писанное (в ориг. 
выше писанного.— Прим. вид .)... мает быти продано, и 
заменено, и заставлено, и отдано доброволне на свои по­
требы и вжитки обернути, как ему... лепей а вжиточне взви­
дит сА (Вільна, 1499 I, 118).

2. (за власним бажанням, без примусу) добровільно (1): 
мы па(н) ива(н) срв(м)скыи староста рускыи вызнава(м)
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то... иже пришедши пред на(с) очвисте (!) н доброволне 
пани махна узвертовская и о(т)ступила узвартова панБ 
яхнЪ кыискои (Львів, 1414 Р  85).

Див. ще ДОБРО ВОЛ НО.
* ДОБРОВОЛНИ див. *ДОБРОВОЛНЫИ.
ДОБРОВОЛНО, ДОБРОВОЛЬНО, ДОБРОВОУЛНО 

приел. (43) 1. (без перешкод, без заборони) вільно (39): 
а оу ставу радивоунъковБ ловити евтью ему доброволно 
(Перемишль, 1366 Р  12); по томужъ и мы дали есми имъ 
яко да ходАтъ съ своею торговлею доброволно у нашей 
земли (Устя Баш ія, 1435 Собі. II , 676); продал есми ему... 
так, ижет он волен... кому оусхочет продати або даровати 
або заменити и на свое доброволно вжитки обернути, как 
же сА ему налепей будет видети и радити (Берестя, 1466 
Л5 I, 62); мы Стефан воевод... чиным знаменито... оже да- 
емь... сес нашь лист иашемоу татарин(о)у... на то... що- 
быхом его опАт не оуводили оу холопство, аны дБти его, 
але щобы сидил оу нашей земли, он и своими дЬтми, сло- 
бодно и доброволно и без никоторои неволи (Сучава, 1470 
ВО I, 140), да ест им слободно и доброволно и отворено 
ходити и торговати, заплативше правое свое мыто (Гир- 
лов, 1499 ВО II , 424).

2. (за власним бажанням, без примусу) добровільно (4): 
а продали и оуздали ему добровоулно и оу вБки дБтемь 
его (Перемишль, 1366 Р  12); продалъ емоу доброволно не 
надобБ оуступати на то никому (Львів, 1368 Р 15— 16); 
Се я Янъ, ииачей КорБЙва Ядукговичь, продалъ есмы 
доброволно... землью свою питомую у волости Волкови- 
ской (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106); И князь Костянтииъ 
передъ нами рекъ: правда есть, служатъ въ мене бояре 
Смоленскіе Бубенъ, а Дуденковъ Суморокъ доброволно 
зъ сукни безъ имБней (Вільна, 1495 А Л М  83).

Див. ще ДОБРОВОЛНЄ.
*ДОБРОВОЛНЫИ прикм. (9) 1. (безперешкодний) 

вільний (3): и мыто на жеданье его (милости) при(я)теля 
нашого делаемъ, даемъ его посломъ добровольное проеха- 
нье черезъ нашу землю (до Москвы) и отъ толь зася до 
его земли (б. м. и ., 1496 ВО II , 405);

д о б р о в о л н а я  д о р о г а  (4) відкрита для всіх 
дорога, гостинець: Я , Война, пана Немиринъ сынъ, на 
имя Яков, пишу сию духовницу... лежа у рани на постели, 
которуюжъ рану маю от Александра Ладяти, штожъ ми 
ее задалъ зрадне своею рукою, засбд на доброволной до- 
розе у своемъ имени у Колпыници (б. м. н ., XV ст. АрхЮ ЗР  
8/ІУ , 27); Мартинъ жалова(л) на Микоулоу и(ж) емоу вы- 
нА(л) ис калиты оемь копъ гро(ш)и, квалъто(м)ъ, на (до)- 
броволной д о р о зБ  (XV ст. ВС 31 зв.).

2. (непримушений, викликаний власним бажанням) доб­
ровільний (2): а такБ жь мы видбвшє его млердьє к намъ 
и доброволноє пристаньє дали есмы приятелю нашому... 
нашб листы (Ланчиця, 1433 Р  124); Ино ми в и д б в ш и  межи 
(ними) их доброволн(и) ток(мєж) и полной заплатоу, а 
ми тако(ждєрє и от н)ас єсми дали и потвердили... Ивоулоу 
дїакоу тоє... село (Сучава, 1482 ВО І, 260).

ФОРМИ: знах. одн. ч. доброволн(и) (1482 ВО І, 260); 
внах. одн. с. добровольное, доброволноє (1433 Р  124; 1496 
ВО II , 405; ОПВВДУ, род. одн. ж. доброволноє (XV ст. С Я  
43 зв.); місц. одн. ж. на доброволной, иа (до)броволной 
(XV ст. АрхЮ ЗР  8/1У, 27; ВС  8, 31 зв.).

ДОБРОВОЛЬНЄ див. ДОБРОВОЛНЄ.
ДОБРОВОЛЬНО див. ДОБРОВОЛНО.
‘ ДОБРОВОЛЬНЫЙ див. *ДОБРОВОЛНЬІИ.
*ДОБРОВТРИЧЬ ч. (1) (особова назва): Се здвея про- 

силъ у насъ... Тишко Ходкевичъ землицъ пустныхъ... на 
имя:... Добровтричъ дворища, а Голтяевичъ дворища (Кра­
ків, 1454 А Л М  12).

ФОРМИ: род. мн. Добровтричъ (1454 А Л М  12).
ДОБРОВОУЛНО див. ДОБРОВОЛНО.

*ДОБРОДАНІЄ с. (1) добродіяння, благодіяння: а по
наши(м) ж ї в о т е  кто (!) избере(т) бь быти г(с)п(д)рь... нашей 
земле... то(т) би и(м) не пороушил наша доброданіє и по- 
тврьждєнїє (Корочнн Камінь, 1458 M ih. Doc. 123).

ФОРМИ: знах. одн. доброданіє (1458 M ih. Doc. 123).
* ДОБРОДІЇ ИСТВО с. (2) добродіяння: про тъ жь Азъ 

про тото добродвиство прореченыхъ пановъ приступаю 
и приступилъ есмъ ку... королю польско(м)... ис тыми го- 
ро(д) исъ кремАницемъ и съ братславлемъ (Кременеиь, 
1434 Р  130); про то жь А про тое ихъ добродвиство... при­
ступаю... ку ... королеви польскому... с... городы и землА- 
ми што... суть оу моемъ держАнью (Черняхів, 1435 Р 
132— 133).

ФОРМИ: знах. одн. добродвиство (1434 Р  130; 1435 Р
132).

ДОБРОИН ч. (2) (особова назва, молд., слов, добръ): мы 
Стефан воевода... знаменито чиним... оже тоти... сыиъ 
станинъ, и племеник их Доброин воиникоул и сестра ей 
Лоушкъ... жаловали есми их особною нашею милостїю 
(Васлуй, 1495 ВО И , 53).

ФОРМИ: наз. одн. Доброин (1495 ВО II, 53); дав. одн. 
Доброиноу (1495 ВО II, 53).

ДОБРОКГОСТЪ ч. (2) (особова назва, стч. Dobrohost,
cmn. Dobrogost): мы войцехъ з бжиєи мл(с)ти ярцибискупъ 
гнбзденский... доброкгостъ с колна камєньскии... добро- 
кгостъ съ шамотулъ калискии... слюбуемы... стецку вое- 
в о д б  (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. доброкгостъ (1433 Р  122).
ДОБРОМИРА ж. (3) (назва потоку в Молдавському кня­

зівстві): а хотаръ твмъ селомъ... до потока што словетсА 
добромира, та добромирою горв до твеного оугла на проутв 
(Сучава, 1429 Cost. I, 269—270).

ФОРМИ: наз. одн. добромира (1429 Cost. I, 270); род. одн. 
добромиры (1429 Cost. I, 269); ор. одн. добромирою (1429 
Cost. I, 270).

ДОБРОМИРЄЩИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): мы Стефанъ воевода... чиним знаменито... оже... 
дали нашемоу вврномоу паноу Игнатоу села... на имА 
Добромирещи и Балосинещн (б. м. н., 1440 D BA c  31); 
мы Илїа воевода и... Стефанъ воевода... чиним знаменито... 
оже... Ивоул... и Непот его Негре... дадошА д в е  селБ 
на имА Добромирещи и Балосинещи, паноу Игнатоу стол- 
н(икоу) (б. м. н., 1441 D BAc  37).

ФОРМИ: наз. Добромирещи (1440 D B A c  31; 1441 DBAc 
37).

ДОБРОСЛАВбЦЪ ч. (1) (особова назва): А се я панъ 
данило дамбоговичъ (!) Задеревецки, В е д о м о  чинимо... 
Аже я дорадивсА и своими приАтел’ми... Дали бсмъ... 
дворищ ов (!) тоу стороноу рвки СоукилА, о(т) стриА, кде 
доброславецъ сидвлъ (б. м. н., 1473 ЗН ТШ  V, 3).

ФОРМИ: наз. одн. доброславецъ (1473 ЗН ТШ  V, 3).
*ДОБРОСЛАВЄЩИ мн. (1) (назва потоку в Молдав­

ському князівстві): т е м ь  м ы  видБвше его правою и вврною 
слоужбою до на(с)... далиже и потвръдили есми емоу... 
села... на проутв... и цолева селище и съ озеромь и вино­
град ) (!) его на връ(х) доброславещимъ потокоу (Васлуй, 
1436 Cost. I, 475).

ФОРМИ: дав. доброславещимъ (1436 Cost. I, 475).
*ДОБРОТА ж. (7) 1. добро, благо (3): мы романь вое­

вода... чинимо знаменито... оже... панъ дидрихъ боучас- 
кыи... стоить подли насъ и стоить о нашемъ доброту (Ко­
ломия, 1448 Cost. II , 305); и ваша бы милость сихъ по- 
словъ... пропустили миръно черезъ вашей милости земли... 
бо сии послове не ходять на злость вашей милости, але 
на доброту вашей милости (б. м. н., 1499 BD II , 449).

2. доброзичливість (2): мы илїа воевода... знаменито 
чини(м)... како намисковъ наши(х) наслидоуючи оу доб- 
ротБ обБтницъ и(х)... пану владиславовы, по(л)скомоу кро- 
лювы... оу левовы... голдь оучинили е(с)ми (Львів, 1436
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Cost. II , 697); тогди они па(к) с поч(с)тіє(м) и добротою 
на(с) и  наша к н Б г и н Б  и наши паны и  слуги о(т)проводити 
без шкода (и) без забавы (Сучава, 1457 Cost. II , 811).

3. добрі стосунки (2): коли сюю правъдоу... промєжи 
собою вчинимъ... отъ сего часоу межи тебе и нами лєшєє 
(!) доброты иного дела не будеть (б. м. н ., 1484 Д М ).

ФОРМИ: род. одн. доброты (1484 ДУИ); знах. одн. доб­
роту (1448 Cost. II , 305; 1499 BD  II , 449); op. одн. добротою 
(1457 Cost. II , 811); місц. одн. оу доброті (1436 Cost. II ,
697); наз. мн. доброты (1484 ДУЙ).

ДОБРОТВОРЪ ч. (6) (назва потоку в Молдавському кня­
зівстві): А хотаръ Драгосинещомъ, што на ДобротворБ... 
поченши от издолоу, от Ласловова хотарА, Добротворъ 
и Пожарита, до верха (б. м. н ., 1426 В А М  22); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... оже... дали и потверъдили 
есми им... села... на имБ... Мохориціи... на ДобротворБ 
(Васлуй, 1495 BD  II, 59).

ФОРМИ: наз. одн. Добротворъ (1426 В А М  22); род. одн. 
Добротвора (1426 В А М  21; 1452 Cost. II , 426); місц. одн. 
Hä ДобротворЪ (1426 В А М  22; 1452 Cost. II , 432; 1495 BD 
II, 59).

*ДОБРОТИЧИНЬ прикм. (1) <3> п о т о к ъ  д о б р о ­
т и  ч и н ь (1) див. *ПОТОК.Ъ 1.

ФОРМИ: знах. одн. ч. добротичинь (1415 Cost. I, 
121).

! ДОБРОТУ (ДОБРОМ У) див. ДОБРЫЙ.
ДОБРОЧИНЪ ч. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы  Стефанъ в о е в о д а . . .  ч и н и м ъ  з н а м е н и т о .. .  о ж є . . .  
дали  е с м и .. .  с е л а  на и м б . . .  р о у с о н Б г ъ  и д о б р о ч и н ъ  (Сучава,
1446 П ГСП М Р).

ФОРМИ: наз. одн. доброчинъ (1446 П ГСП М Р).
ДОБРОУЛ див. ДОБРОУЛЪ.
ДОБРОУЛЄЦЬч. (1) (особова назва, молд., слов, добръ): 

доброулецъ п и с а ,  о у  с о ч а в Б  (Сучава, 1448 Cost. II,
343).

ФОРМИ: наз. одн. доброулецъ (1448 Cost. II , 343).
ДОБРОУЛЄЩЇИ мн. (3) (назва села у Молдавському кня- 

вівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже то- 
та... Аннъ... продала... одино село на им-Б Доброулєщїи 
(Сучава, 1480 BD  I, 244).

ФОРМИ: наз. Доброулєщїи (1480 BD  I, 244); дав. Доб- 
роулєщєм (1480 BD  І, 244); внах. Доброулєщїи (1480 BD
I, 244).

*ДОБРОУЛОВЪ прикм. (1): мы Стефан воєвода... зна­
менито чиним... ожє прїидоша прАд нами... Ана, сестра 
Доброулова логофєт(а)... и дала своимъ плємєником... 
два села... на Днистри (Сучава, 1470 BD І, 155).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Доброулова (1470 BD І, 155).
Пор. ДОБРОУЛЪ.
ДОБРОУЛЪ, ДОБРОУЛ ч. (75) (особова назва, молд., 

слов, д о б р ъ ) :  п и (с ) д о б р о у ( л ) ,  о у  со(ч ) в б  (Сучава, 1451 Cost.
II, 401); мы С«ефан воєвод(а)... знаменито чииим... ожє 
прїидоша перед нами... Анна, сестра пана Доброула лого­
фета, и съ с<во)имъ непотомъ... и продали... село на имБ 
Вълбши (Сучава, 1482 BD  I, 260).

ФОРМИ: наз. одн. доброулъ, доброу(л), доброул 18 
(1451 Cost. II , 401; 1452 DIR«A»  500; Cost. II , 410, 422; 
1453 D IR «A »503; Cost. 11,458; 1454 Cost. 11,502; 1455 Cost. 
II, 526; 1456 ЭСФ; Cost. II , 578 і т. ін.); зам. дав. доброул 
логофету 1 (1460 Cost. S. 41); род. одн. Доброула (1480 BD
I, 241; 1482 BD  I, 260); дав. одн. Доброулоу, Dobrulu 41 
(1457 BD  I, 5; 1458 D IR «A » 512; 1460 Cost. S . 34; 1462 
Cost. D. 12; 1463 BD  I, 74; 1465 D IR «A » 518; 1466 BD I, 
106; 1467 BD  I, 118; Cost. S . 69; M ih. Doc. 126 і т. ін.); 
добру(л) 3 (1458 D IR «А» 513; M ih. Doc. 123; ПГСМ М Ц)- 
Доброулови, до(б)роулови 7 (1458 BD І, 7; 1459 BD І, 
28, 36; 1460 BD  II , 276; 1461 BD  І, 45; 1463 Cost. S . 45;
1466 BD  I, 96); Доброуло 1 (1468 BD I, 126).

•ДОБРОУША1 ж. (2) (назва потоку в Молдавському кня­
зівстві): ТБМЪ мы в и д б в ш и  е г о  п р а в о ю  и в Б р н о ю  с л о у ж б о ю

до на(с)... дали есми емоу... село... оу верхъ доброуши 
(Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: род. одн. доброуши (1437 Cost. I, 541); місц. 
одн. иа доброуши (1437 Cost. I, 541).

ДОБРОУША2 ж. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): тБмъ мы ви дбвш и  его правою и вБрною слоужбою 
до на(с)... дали есми емоу... еще село по(д) каражиномъ 
доброуша (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. доброуша (1437 Cost. I, 
541).

ДОБРЪ див. ДОБРЫЙ.
Д О БРЪ Ч И нещ И  мн. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): мы петръ воевода... знаменито чини(м)... оже... 
дали есми се(с) листъ на(ш) люде(м)... о(т) добръчинещн 
(Побрат, 1448 ДГП Р).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) добръчинещи (1448 Д ГП Р ).
ДОБРЪЧИНОВЪ прикм. ( 1): тбм ъ  мы видввше его 

правоую и вБрноую слоужбоу до на(с)... дали есмы емоу... 
едно село на грабовы(х) где былъ домъ добръчиновъ (Су­
чава, 1427 Cost. I, 196).

ФОРМИ: наз. одн. ч. добръчиновъ (1427 Cost. I, 196).
Пор. *ДОБРЪЧИНЪ.
*ДОБРЪЧИНЪ ч. (1) (особова назва, молд., слов, добръ): 

що бы имъ оурикъ съ оусБмъ доходомъ... и дбтемъ насти- 
нымъ що съ добръчино(м) и сиоу ей що е(ст) о(т) дроуга ей 
моужа (Сучава, 1427 Cost. I, 196).

ФОРМИ: op. одн. добръчиио(м) (1427 Cost. I, 196).
ДОБРЫЙ, ДОБРИИ, ДОБРЇИ, ДОБРЫ, ДОБРЪ прикм. 

(643) 1. (який є носієм позитивного начала, протилежний 
до негативного) 1. (який спрямований на добрі справи) 
добрий (33): мы кнАзь володиславъ... нашимъ добрымъ 
оумышлБнъемь то есмы вчинили (Бохур, 1377 Р  23—24); 
мы александръ воевода... знаємо чинимъ... ожє есмы оучи- 
иили с наши(м) добры(м) оумысло(м)... и оучииили есмы 
за душїє дшъ (!) дєлА пєрєже стопочившшмъ господаремъ
предкомъ иаши(х) (Сучава, 1408 Cost. I, 60); сє азь... їо
Стєфа(н) воевода... знаменито чини(м)... оже блгопроизволи
гп(д)воми (!) наши(м) блгимь произволєнїємь... та и(с) на-
ши(м) добри(м) помисло(м)... и оучинили есми въ задшїє
сто почи(в)ши(х) пре(д)ко(в) и родитєлїє иаши(х) и за наше 
з(д)равїє (Сучава, 1490 DC  146).

2. (вельможний, шляхетного роду) добрий, достойний 
(22): оучинит(ь) который добрый члвкъ кривду, любо вое­
вода а любо панъ оучинити исправу ис нимь (б. м. н ., 
1352 Р  6); мы Дмитрии инвмъ именемъ корибу(т)... чинимъ 
то знаємо... иже добран, рада наши(х) боАръ... и нашею 
доброю волею... вєлєбному г(с)пдрю володиславу королеви 
польскому... голдовали есмо вБрно и право (К раків, 1388 
Р  40—41); мы їо александро воевода... знаємо чинимъ... 
оусБмъ добрымъ паномъ... ожє тотъ истинныи слоуга и 
бояринъ нашъ плотоунъ слоужилъ переже стопочившшмъ 
господаремъ оцоу нашемоу правою и вврною слоужбою 
(б. м. н., 1411 Cost. I, 84); и кн<А)зь Михайло положил 
листъ перед королем его м<и)л<о)стью а реклъ: тым обы- 
чаемъ записал сА ты с моим отцемъ перед добрыми свБтки 
(Луцьк, 1475 AS I, 70); г(с)дра нашого люди... повєдили... 
ажъ што тамъ слышали в земли тоуре(ц)ко(и) и в басараб- 
ско(и) што(ж) везде по всимъ городо(м) и по местомъ кли­
чу^ ) и(ж)бы добрые юнаки и люди вси которые доужи на 
кони всєсти кони бы добрые и зброй де(р)жа(ли) (б. м. н.,
1496 П Д В К А  61); ачь хто мєнїтсА шлАхътичомь тогды име- 
еть шесть оурожены(х) стары(х) а добры(х) шлАтичовъ (!) 
поставить на свидє(ч)ство (XV ст. ВС  18 зв.); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... <иж>... оузБли есмо промєжи 
собою и промєжи наш<ими дбтм и  мир вБчныи)... съ на­
шим добрим (вєлєможним) Александром (Сучава, 1499 
BD  II , 442);
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(у  знач. іменника ч. р .)  (124): м ы ...  к н А (з) о л е к с а н ъ д р о  
к о р ь А т о в и ч ь .. .  ч и н и м ъ  с вбд о ч н о . . .  в с А к о м у  д о б р о м у .. .  
ш т о  ж ь  б ы л ъ  б р а т ъ  н а ш ь .. .  п р и д а л ъ  м л и н ъ  к ъ  цркви... 
то и  м ы .. .  п о т в е р ж и в а е м ъ  т о г о  с в о и м ъ  л и с т о м ъ  (Смотрич,
1375 Р  20); т е ж ь  то  и з в о л и (л )  есм ы  е м у  а ж  б ы  его  а ж  бы  
к о л и  н Б к о т о р а А  п р и г о д а  ем у  с т а (л )  т о г д ы  и м а  т о  с ел о  за -  
м Б н и (т ) п р о д а т и  т а к о  д о б р о м у  А ко  и с а м ъ  ш то б ы  б ы  м о г л ъ  
н а м ъ  с  то го  с л у ж б у  н а п и с а н у ю  с л у ж и (т )  (Львів, 1399 Р 
59); а  к о т о р ы й  б ы  н е  х о т и л ъ  н а  т о м ъ  и з ь є д н а н їю  с т о а т и  и 
м и р ъ  п о р о у ш и т и , а в а ш а  м л (с т )ъ  и к а ж д ы й  д о б р ы й  н а  то го  
с т о я т и  и к а з н и т и ,  я к о  в и н о в а т о г о  и я к о  п р Б с т о у п н и к а  (Су­
ч а в а ,  1435 Cost. II , 682): м ы  в е л и к и и  к н я з ь  Ш витрикгал... 
ч и н и м ъ  з н а м е н и т о . . .  с и м ъ  н а ш и м ъ  л и с т о м ъ  к а ж д о м у  д о б ­
р о м у , х т о  н а н ь  в о з р и т ь  и л и  ч т у ч и  е г о  в ъ е л ы ш и т ь ,  к о м у ж д о  
б у д е т ь  его п о т р Б б н о  (Київ, 1445 ЗН ТШ  CXV, 19); Кто
бАде(т) иеко(т)рыи добры(и) члвкъ на соу(д) позванъ о 
квалтъ тогды имееть пово(д) на него досве(т)чить або то(т) 
добрый имее(т) самь своею прїсАгою о(т)быть (XV ст. ВС
18); Мы 1о Стефан воевода... знаємо чииим... с тым нашим 
листом въсАм посполитым, кто на нем оузрыт или чтоучи 
его оуслышит, каждомоу добромоу, коли комоу потребизна 
боудет (Гирлов, 1499 BD  II , 419).

3. (який користується довір’ям, має авторитет у су­
спільстві) добрий, достойний (13): бжьєю млтью и добрыхъ 
людии прьязнью исталасА торгувлА межи добрыми людми
межи бояры и межи крилошаны стго ивана (Перемишль, 
1378 Р  25); а на(ш )... коро(л) казими(р)... имае(т)... на(с) 
ласкаво миловати и оборонити... яко оуси(м) добры(м) 
по(д)даинико(м) землАмь свои(м), та(к) имае(т) и на(м) 
его мл(с)тъ о(т) си(х) часо(в) оудилати (Серет, 1453 Cost. 
II , 766); а ки<А)зь Семен... мовил так: я с моим братомъ, 
с отцемъ (в ориг. сотцемъ.— Прим. вид.) твоим не записи- 
вал сА тымъ листомъ, а тымъ свбтком твоимъ, што оу твоем 
листоу стоАть, вБрю яко добрымъ людем (Луцьк, 1475 
/IS I, 70); И я есми з людми добрыми порозумелъ, ижбы 
тые люди господарскин мокрычане с паномъ Янчинским 
ото болшей того тяжи не мели (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  
8/IV , 119);

д о б р ы е  л ю д и  (25), л ю д и  д о б р ы е  (10) свід­
ки: А при томъ были землАне и свбдъц и  панъ ходько быбель- 
скии, панъ адамъ орецкии... инБхъ добрыхъ людии землАнъ 
много было при томъ (Перемишль, 1391 Р  45); тогды облаз- 
ничеве трие братеиици оучинили с даниломъ розъБздъ и 
вывели облазничеве много добрыхъ людии иа дуброву и 
землАнъ и старцевъ (Зудечів, 1411 Р  79); ино на посли(д) 
герге оуставшисА з добрыми лю(д)ми перепроси(л) пана 
костю абы его прости(л) (Сучава, 1449 Cost. II , 385); 
А також, кто коли имоут познати оу них коии или волы... 
и доведет иаш чловвкъ на БрашовБне из добрыми людми... 
а Брашоввни да стратБт того кон(в) или вол(а) (Сучава, 
1458 BD  II , 262); а про ле(п)шоую справедливость выше- 
писани(х) речей, и печа(т) свою приложи(л) к семоу листоу, 
и просили есмо ты(х) людей добры(х) и(с) 30 (!) обоу сто- 
ро(н) который при то(м) све(д)це(м) били аби оны свои 
печа(ти) приложили (Луцьк, 1490 Пам.); А при том было 
добрых людей досит: был брат мой пан Левъ Боговити- 
нович, чашник великого кн<А)зА и ключникъ берестби- 
ский (Боковичі, 1496 .4S I, 245).

4. (не ворожий, приязний) добрий (5): а ... коро(л) ка- 
зими(р) ... имае(т)... на(с)... оборонити и опасти... послы 
своими и мєчє(м) своимь и радою и оусими добрыми оу- 
чи(н)ки (Серет, 1453 Cost. II , 766); Сего ради мы оу томъ 
ви д евш и  их доброе произволенїє и доброю лагодоу меж 
нами на то, а мы сА есми оумыслили нашимь добримь 
промислом... яко да оутврьдим и оукрбпим наш мо(на)- 
стнрь от Поутнон (Сучава, 1472 BD  I, 169— 170); Ино за 
то, кажеть, ажъ межы васъ тыи дела такъ сталисе, а онъ

былъ... свойство съ вами вчынилъ, хотечы съ вами доброго 
пожытья и до века (б. м. н., 1499 BD  II , 448);

д о б р и м ъ  л а с к а в ы м ъ  о к о м ъ  п о с м о т р и -  
т и (між кого) (1) милостиво поставитися (до кого): нине 
пакъ длА нашего бра(ц)ства нашего Спрета добримъ ла- 
скавымъ окомъ посмотри межи тебе и межи мене длА васъ 
и насъ коли его стомоу ве(р)нешъ братъства делА нашего 
(б. м. н ., 1484 Д М ); д о б р о е  м ы с л и т и  (кому) (1) 
сприяти (кому): а все ми доброе мыслити съ моимъ бра- 
то(м) господареви нашему великому коро(л) (б. м. н., 
бл. 1386 Р  30).

5. (відданий, вірний) добрий, щирий (13): нашихъ доб­
рыхъ приАтелеи и (!) радою и нашимъ добрымъ оумысломъ 
и нашою доброю волею... владнславу... королю польско­
му... слюбуемы и ислюбили есмы (Кам’янець, 1404 Cost.
II , 625); а того дела приказуемы дбтемъ нашимъ и всБмъ 
намБсткумъ нашимъ и по(д)даннымъ... абы николи прере-
(ч)ному воєвоДБ и его дБтемъ... и по(д)даннымъ на вБки 
не оуспоминали але за добрый и певныи приятелБ имБли 
(Ланчиця, 1433 Р  121); Того ради молимо вас, яко наши 
прїАтєли добрїи, оучините за нашоу волю та верните тоти
д злат(и), понеже соут наши пинБзи (Сучава, 1480— 1484 
BD  II , 369—370); (али>... да смо добри и прави (п р и я ­
тели (Сучава, 1499 BD II , 442).

6. (розумний) добрий (8): знаменитосто чинимы ... иже 
мы романъ воевода... иже и(з) доброй волБ, а никимъ не 
принуженъ, али з доброі и з мудроі рады своіхь слугъ 
и пановъ нашихь... слюбили есми и слюбуемъ, обБще- 
ваючи чистою вврою <и) чистою правдою вБрна служьба 
служити (Сучава, 1493 Cost. II , 607); азь... io александрь 
воевода... знаменито чини(м)... оже блгопроизволи гвоми 
нашимь блгымь произволениемь... и наоучаемъ добраго 
съвБта и оучинили есми въ за доуші'є стопочивши(х) перед- 
ковь наши(х) (Сучава, 1453 Cost. II , 453);

з д о б р ы м ь  р о з м ь і ш л е н ї е м ь  (2) добре об­
міркувавши, добре подумавши: прїгожаєтсА частокроть 
же наши(х) дворАнъ... нагле и(х) позывають пре(д) соудьи... 
а тамъ на ни(х) жалоба а онї не ведали такїи о(т)пове(ди) 
имаю(т) з добрымь розмьішленїемь (XV ст. ВС  14 зв.); 
тогды на роцБ напре(д) реченымъ стронамъ в медыцб... 
завите и конечнБ вложенымъ намБненБмъ з добрымъ роз- 
мышлениемъ мно(г) добры(х) люди ис право(м) оумБючи(х) 
рады оуживши(х)... осудили есмы и осужАемъ, аже... 
кроль влодиславъ... ближшн есть к тому мБсту к тычину... 
иижли тыи пани Адвига и ей дБвка алжбБта (Медика, 1404 
Р  70).

7 .  (згідний з правдою, законний) добрий, справедливий 
(6): (Ино) мы ви д евш и  их добры токмежь и заплат полны, 
а мы також дали и потвердили... (Моикови и) братоу его 
Кости тото вышеписанное м есто  на КрълигътоурБ (Доль­
ний Торг, 1466 BD I, 114); ино мы видБвши добро изнанїє 
и свБДБтелство, а ми такождере и от нас есми им дали и 
потвръдили тое село, багьрєщїи (Сучава, 1493 Cost. S. 
175).

8. (схвальний) добрий (1): О часты(х) простЛпка(х) бор­
зость бывае(т) добрая але тая борзость о соуде(х) и в жа- 
лоба(х) имаеть быти разоумно ро(з)патрена и(ж) соудья 
имее(т) вси жалобы ро(з)мыс(ли)ти (XV ст. ВС 17 зв.);

д о б р о е  п а м я т и  (5) (про покійного) б л а ж е н н о ї  
п а м ’я т і ,  д о б р о ї п а м ’я т і :  т о г о  д в л А  я в н о  ч и н и (м ) ты (м )то  
л и с т о (м ) , к а к о  хо тА ч и  н а с л Б д о в а т и  обычА А  д о б р о Б  п ам А ти  
в е л м о ж н ы (х )  п а н о (в ) ,  п р є (д )к о (в )  н а ш и ( х ) . . .  м ы .. .  в и н о ­
в а т а  есм о  в Б р н є  и х ъ  в о л е  и о у ч и н к о в ъ  н а с л Б д о в а т и  (Х о - 
т и и ,  1448 Cost. II , 733); И н о  м ы , в п а м я т а в ш ы  е го  в е р ъ н у ю  
а п и л (ь > н у ю  с л у ж б у  д о б р о е  п а м я т и  к у  о т ц у  н а ш о м у , к о ­
р о л ю  е г о  м и л о с т и , и к ъ  н а м ъ , з л а с к и  н а ш о е  т ы и  с е л ь ц а . . .  
д а л и  есм о  е м у  ( В іл ь н а ,  1499 Р И Б  777).

9. (благополучний, щасливий) добрий (2): тогды они... 
оуздали пану вАтславу... того дворища по своей доброй
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воли и за иныв молвили абы в добромъ покои в(ж)ити тбхъ 
вжковъ (І) пану вАтславу (Львів, 1370 Р  18); Въ имА отца 
и сына и доуха свАтого... штож ест добры початок и конець 
коу каждомоу и справедливомоу пожиткоу оусвкои доуши 
христїАнскои (Сучава, 1468 ВО  II , 300);

д о б р ъ  з д о р о в і  (1) благополучний: одинъ слоуга 
мо(и) вже осмы годъ оу вашъ оулоусъ въпалъ а де(и) такъ 
слышимъ штожъ добръ здоровъ есть (б. м. н., 1484 ЯМ)', 
в д о б р ы й  ч а с ъ (1) (щасливо, благополучно) в добрий 
час: да(и) боже бы в добры(и) часъ (Вільна, 1493 ПОСВВ 
151 зв.).

10. (чесний) добрий (2): ОуставлАемъ з ра(до)ю наши(х) 
пано(в) колїжь который рыцерь алюбо который шлА(х)т-
ныи члвкъ не боудеть пересоудомъ оважонъ алюбо ожало- 
ва(н) о злодейство алюбо о разбои а боуде(т) однова длА 
его добро(г) бьітлєнїя имеетсА своею роукою о(т)присА(ч) 
и очистіть (XV ст. ВС 26 зв.).

11. (корисний) добрий (1): a k tomu czasu derzym ich, 
sztobychmo s nimi naszym nepryiatelem  otpiaii sia і szto- 
bychmo nieszto dobroho naszoho wczynili s nimi (Липниш- 
ки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

12. (який дає прибуток) добрий (1): а не оусъхочет ли 
мА король его млеть при соколици оставить ино имаєть
ми его  м л е т ь  д а т ь  м и о (т )м Б н у  з а  с о к о л є ц ь  т а к ъ  д о б р е  А ко 
с о к о л є ц ь  (К р е м е н е ц ь ,  1434 Р  130).

13. (у знач, іменника с. р .)  а) добро, благо (14): тые 
вси села... маеть держати господинь богомолець нашь 
Климентый, ... а за насъ и чада наша Господа Бога молити 
и о добромъ посполитомъ... радити и советовати (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); а па thom mozet szobi prziszaditi, 
polipsity, a wolen ie przedati у oddati, na swoie dobroie 
powiernuthi (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); и мы имБемъ 
нашому приАтєлю, ильи воєводь, приАти и его доброго 
смотрвти, а иль<А) воєвод(а) такожь имаєть намъ приАти 
и нашого доброго смотрБти (Троки, 1442 Cost. II , 719); 
слюбоуєм томоу паноу Казимироу кролю и свАтои его 
КороунБ полскои, чистоа правоу вБроу ховати, и оусе 
доброе ховати паиованА и чти их, и пожиточности их на 
всАх мБстАх диати и правовати (Сучава, 1462 ВО II , 284);

б) майно, добро (2): а пак ли сА бы намъ пригодила... 
которая налога... до королА доброе наше оправимъ от на­
шей земли (Сучава, 1449 Cost. II , 747); ач бы сА на(м) при­
годила нбкотораа пригода... выити на(м) и(с) нашей зем­
ли, то(г)ди... везде на(м) имвнїа е(г) и доходы отворены
и н е з а б о р о н н ы .. .  д о к о л Б  д а (с т )  м л ы  б ъ  п р и в є р н є (т )с А  н а ш е  
д оброе  ку н а ш е й  з е м л и  (Сучава, 1457 Cost. II , 811).

1І. (без відхилень від норми, від усталеного взірця) І. (який  
не втрачає своєї вартості) д о б р и й , с т а л и й  (2 ): т о г д ы  
од(н )а  м а н и т а  м а е т ь  б ы ти  з  р а (д о )ю  п а н о в ъ  н а ш и (х ) ,  к о т о ­
р ая  (т )(!) и м є є т ь  б ы ти  в е ч н о  и д о б р а А  и г о д А ч а я , а  б ы л а  
л ю б а п р їи м н а  в с и (м ) л ю д є (м ) (XV с т . ВС  34 з в . ) ;  а  е ст л и б ы  
вж е н е  м о г  т о г о  п о д в о р А  о п р а в и т и  я ,  в ж е  т о г д ы  м а ю  п в- 
нАзи к н < є )г < и )н и  ее  м и л о с т и  о т л о ж и т и  ш ест  к о п ъ  гр о ш е й  
ш и р о к о е  л и ч б ы  т а к  д о б р ы м и  г р о ш м и  к а к ж е  есм и  с а м ь  о у  
ее м и л о с т и  б р а л  (Луцьк, 1494 AS I, 101).

2. (з позитивними якостями) добрий, здоровий, міц­
ний (7): а у чєрновци, возы не стрАсти, але купець дасть 
свою в Б р у ,  ажє не имаєть заповвданыи товаръ на свои возъ,- 
куници, серебро, воскъ и кони добрїи зємьстїи (Сучава, 
1408 Cost. II , 632); мы Стефан воевода... знамєнїто чиным... 
ож є прїидє пред нами... пан Албоул... и п р о д а л .с е л о  
Бабишево... паноу Лоукы Кавтєшоу... о у  циноу за в конї
добрих, так велеи как сп златих татарекых (Сучава, 1467 
BD I, 122); г(с)дра нашого люди пришли с тоуре(ц)кое 
земъли... и поведили... што(ж) везде... кличу(т) и(ж)бы... 
люди вси которые доужи на кони всести кони бы добрые 
и зброй дє(р)жа(ли) и какъ тепъло боуде(т) маю(т) на кони 
всБсти и потАгнути (б. м. н., 1496 П Д В К А  61);

(в доброму стані, не зруйнований) добрий, упорядкова­
ний (4): а тогды па(н) петръ янови(ч) має(т) тое име(н)е 
чємєри(н) подати, м н е  або по мнь боудоучемоу, та(к) доб­
рое и нарАжєноє, и с то(л)кими(ж) людми, с четырма члвки 
о(т)чизными ка(к) А па(н)у пєтроу да(л) (Луцьк, 1467 СП 
№ 13); тогды маю(т) мнб тое име(н)е дА(д)ковское подати 
та(к) доброе и нарАжьное и с то(л)кими(ж) лю(д)ми моими 
о(т)чизними... ка(к) я и(м) да(л) (Луцьк, 1490 Пам.).

3. (годящий, придатний на що) добрий, справний ( 1): 
а на спустъ добри(и) ставъ (б. м. н ., XV ст. ИК)\

в д о б р о м  з д о р о в ю  (3) цілком здоровий, при 
доброму здоров’ї: се А пани федка... чиню знакомито... 
будучи есмо в добром здоровю, есми била чолом... коро­
лю... Казимеру ажебы его м<и)л(ость) допустил мене ко 
именАм моим (Ровно, 1488 AS I, 141); я кн<А)г(и>ни Се- 
меноваА кн(А)г(и)ни НастасьА будучи в добром здорови 
а в добром розумБ чинимъ знаменито... записую мужу свое­
му... и м б н ъ А Заборол, а Городок (Степань, 1489 A S  I, 89); 
д о б р о е  п а м е т и  (I), в ( з а ) д о б р о й  п а м А т и
(2), з д о б р о ю  п а м А т ь ю  (2) при повній свідомості, 
притомний: А се я пан Ивашько Дичько Васильевич со- 
знаваю симъ моимъ листомъ... прод<а)лъ есми свою от­
чизну... село... Ровное... своею доброю волею а в доброй 
памАти нискоторое наглости (Луцьк, 1461 AS I, 53); По- 
ведила перед нами... кн<А>г(и)ни Федка, штожь пан еей (!) 
небощикъ пан Олизар Шилович... будучи доброе памети 
о т х о д а  сего света даровал и дал и записал еей (!) именА 
свои (Луцьк, 1487 ^4S I, 240); о у  (в) д о б р о м  р о з о у -  
м Б (3) при здоровому розумі: Се мы панове Цеценевъ- 
екыи... боудоучи есмо оу добром розоумБ... не ИМБЮЧИ 
жадных прикростей ниоткого... продали есмо имБнье от- 
чиноу свою (Кременець, 1467 AS I, 63); я кн<А)г(и)ни 
СеменоваА кн<А)г(и>ии Настасья будучи в добром здорови 
а в добром розумБ чинимъ знаменито... записую мужу свое­
му кн<А)зю Семену Юрьевичу оу отчине моей ИМБНЬА 
Заборол, а Городок (Степань, 1489 /IS I, 89); п р и и т и 
к у  д о б р о й  п а м А т и  (1) див. ПРЇИТИ.

111. (який виконується за власним бажанням, без при­
мусу) добрий, добровільний (133): мы александръ воево­
да... чинимъ знаменито... оже есми производили нашимь 
добрымь произволениемь и оучинили есми задши (!) СВБТО- 
почивши(х) предковь наши(х) (б. м. н., 1422 D IR  II , 
№ 35); и ми видбвше доброе и(х) произволєнїє, такожь 
даемь и о(т) на(с) тое село вышеписаниое, на имА боучоу- 
м Б н и .. .  паноу андроиикоу и сноу его паноу кости логоее- 
тоу (Сучава, 1442 Cost. II , 87); Ино мы видбвше их доброй 
волю и данїє, а мы такоже есми и от насъ дали и потверди­
ли тота п р А д р еч ен а А  пасика... оу Ботнех, да ест монасти­
рю нашемоу о(т) нас оурикъ съ  въ сА м  доходом (Сучава, 
1470 BD I, 147— 148); ино ми в и д е в ш и  меже ними доброе 
и(х) воли и то(к)ме(ж) и по(л)ною заплатоу, а ми тако(ж)- 
д е р е  и о(т) н а (с )  есм и  д а л и  и потвердили с л у з Б  н а ш е м у , 
глигору... тое прБ(д)реченое половина о(т) половина село, 
о(т) ри(ш)кани (Сучава, 1500 Cost. S . 234);

д о б р а я  в о л я  ( 1), д о б р о е  в о л и  (1) добро­
вільно, з власної волі: слюбуемо нашею чистою вврою... 
ни ким к тому присиловани, ни принужени, н е ж ь  наша 
добрая воля (Чжюрзев, 1403 Д ГМ )\ я волчько боде(н)- 
ковьскии Исвоими де(т)ми... вызнавае(м)... и(ж) есмо то 
учинили ни жа(д)ны(м) припужение(м) ани зведе(н)е(м) 
ни(ж)ли своее доброе воли длА бо(л)шаго оужитку нашего 
(Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС); и з (з, с ъ) д о б р о ю  в о ­
л е ю  (32) добровільно, з власної волі: а по нашемь ж и в о т е  
кто будеть господаръ нашей земли... тоть що бы не по- 
роушилъ нашего даш’а, нЛ щобы оутвръдилъ и оукрБпи(л) 
понеже дали есмы съ въсеЛ доброй волеЖ (Сучава, 1415 
Cost. I, 116); Се мы панове цеценевъекыи: пан Васко Це- 
ценевъекый, а пан НБмецъ... не имБючи жадных прикро-
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стєй ниоткого, але из доброю волею, продали есмо имЕнье 
отчиноу свою... кн<А)зю Александроу Санкгушковичю... 
на имА НовосЕльци (Кременець, 1469 I, 64); И поток- 
мивше и заплативше оусе вышеписанное, господство мы 
благопроизволи нашимь благым произволєнїємь... и съ 
оусеА нашєА доброА волеА... и оучинили есми и въ задоу- 
ш їє... предков... наших (Гирлов, 1499 BD II , 162); о т  
д о б р о А  в о л е А  (27) добровільно, з власної волі: мы 
петръ воевода... чини(м) знаменито... оже благопроизволи 
господство ми нашимъ благымъ произволєнїємь и чистимъ 
и сввтлымъ сръдцемъ и о(т) въсеА наше-Ж. доброй волеЛ... 
яко да оутвръди(м) на(ш) цръковъ о(т) немца (Сучава,
1455 Cost. II , 563—564); сє азь... їо Стефа(н) воевода... 
аиаменито чини(м)... оже блгопроизволи гп(д)вами (!) на- 
ши(м) блгимь произволєнїємь... и о(т) въсеА нашеА доброА 
волеА... и оучинили есми въ задш їє... прє(д)ко(в) и роди- 
телїє наши(х) (Сучава, 1490 DC  146); п о  д о б р о й  
в о л и ,  п о  д о б р и х  в о л и ,  п о  д о б р о ю  в о ­
ли,  п о д о б р о ю  в о л е ю ,  п о  д о б р о ю  ( д о б р о  и) 
в о л ю  (191) добровільно, з власної волі: тогды они... 
оуздали пану вАтславу... того Д в о р и щ а  по своей доб­
рой воли (Львів, 1370 Р 18); мы алєксандрь воевода... 
чинимь знаменито... ожє тоть... панъ жоуржь фратовскыи 
п р їи д Е  п р Е д  нас, по своей доброй воли и даде ( s ic .—  
Прим. вид.) сыноу своемоу ивашкови половина села вик- 
шинець (Сучава, 1429 Cost. I, 242); а заставила есми... 
кн(А)зю Михаилу и кн(А)зю Костянтину Ивановичем село 
свое ПъАнь пустыню нискоторого притиску и нискоторои 
неволи ни принуженА, нижли есми заставила село свое 
ПъАнь по своей доброй воли (Острог, 1481 AS I, 77); мы 
Стєфан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд 
нами... оуси оуноуковє креца от Я лана, по их доброй 
воли... и продали свою правоую отниноу... сыном Боти- 
нимь (Ясси, 1500 BD  II , 175); (д о б р о у ю) м а т и  
( в о л ю )  ( 1), д о б р о у ю  м е т и  в о л ю  (ку чому) ( 1) 
бажати (чого), прагнути (до чого): а особно иже мы доброую
(з)авжды м е л и  есмо яко и нинє мамы волю... коу покоєви 
а коу є д н о т е  а спрєвєдлнвость (!) нашоу высветли(в)ши о(т) 
ровности не хочє(м) сА выламавати вароуючисА розлиАнья 
(к>рови хрєстьяньскои (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К БВ ); з в о л и  д о б р о е  (1), з д о б р о й  в о л и
(6) див. ВОЛЯ 1; в о л е ю  д о б р о ю  (1), д о б р о ю  
в о л е ю  (ЗО) див. ВОЛЯ 1.

ФОРМИ: наз. одн. ч. добрый, добры(и) 7 (1352 Р  6; 1435 
Cost. II , 679, 682; XV ст. ВС  18, 28 зв.; С Я  39 зв.); добрїи, 
добри(и) 3 (1484 Р И Б  351; XV ст. И К; 1499 BD  II , 442); доб­
ры 2 (1449 Cost. II, 746; 1468 BD  II, 300); добръ 1 (1484 ЯМ); 
род. одн. ч., с. доброго, dobroho, добро(г) 8 (1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 141; 1442 Cost. 11 ,716,719; 1447— 1492 Л К Б В ;  
XV ст. ВС 26 зв.; 1499 BD  II , 448); добраго 2 (1453 Cost.
II, 453; 1467 BD  I, 120); дав. одн. ч., с. добромоу, доброму, 
dobromu, добро(м), добьромоу, доброу(м), добро(м), ! добро­
ту (1375Р 20; 1403 Д Г М ;  1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1445 ЗН ТШ  
CXV, 19; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 16; 1456 П М В П ; 1468 BD
11,301; 1482A SI.80; 1490 Пам.; 1499 BD  II, 442 і т. ін.); 
внах. одн. ч. добры(и) 2 (1473 BD 1,187; 1493 ПОСВВ 151 зв.); 
добры 1 (1466f ib  І, 114); ор. одн. ч., с. добрымъ, dobrym, 
добрымь, добры(м) 26 (1377 Р  24; 1403 Д Г А А ;  1408 Cost.
I, 60; 1411 M ih. Alb.; 1433 Cost. II , 652; 1438 DBAc  
27; 1440 M ih. 208; 1448 Д ГП Р ;  XV ст. ВС  14 зв.; 1458 BD
I, 6 і т. ін.); добрим, добримъ, добримь, добри(м) 11 (1441 

477; 1446 D IR «A » 485; 1470 BD  I, 150; 1472 BD
I, 170; 1475 BD  I, 200; 1478 BD  I, 219; 1484 Я М ;  1487 
BD  311; 1490 DC  146; 1499 BD  II , 442); добршмъ
2 (1427 DIR<s.Ad 450; 1431 Cost. I, 325); місц. одн. ч., с. 
в (о, оу) добром, добромъ, добро(м) 13 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
3; 1370 Р  18; 1445 Cost. II , 726; 1467 /IS I, 63; 1469 /IS
I, 64; 1488 /IS I, 141; 1489 /IS I, 89; 1494 BD  II , 387; 1496 
ПСВВ  192 зв. і т. ін.); в добру(м) 1 (1464 DIR«A»  517); 
кл. ф. ч. добрый 2 (1462 BD  I, 76; 1476 BD  I, 211); добрїи

1 (1476 BD  I, 211); наз. одн. с. доброе (1457 Cost. II , 811); 
знах. одн. с. доброе, dobroie 32 (1386 Р  30; 1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4; 1439 Cost. II , 35; 1452 Cost. II , 410; 1458 BD  I, 20;
1467 BD I, 121; 1473 Ш КН  165; 1481 BD  I, 258; 1490 Пам.;
1497 BD II , 118 і т. ін .) ;  добро 1 (1493 Cost. S . 175); добре 
1 (1434 P  130); доброй 1 (1470 BD  I, 153); наз. одн. ж. 
добрая, добраА 6 (1388 Р  40; 1403 Д Г М ; XV ст. ВС  17 з в .,  34 
з в . ;  1490 ЗХ П ); зам. ор. одн. н а ш а  добра р а (д )  и н а ш и (м ) .. .  
п р и л ю б л Е н и є (м )  1 (1388 Р  39); род. одн. ж. доброй, доброї 
50 (1361 AGZ  6; 1393 Cost. II , 607; 1464 BD  I, 84; 1487 
BD  I, 291; 1492 Cost. S . 161; 1495 Cost. S . 193; 1497 BD
II , 96; Cost. S . 208; 1500 BD II , 175; SD  7 і т. ін .) ;  доброе, 
доброе 16 (1449 АЛ М  8; 1470 AS 1,65; 1479 BD 1,224; 1487 Л5
I, 240; 1493 Cost. S . 176; 1495 ВМ БС ; 2-а п о л . XV ст. СПС;
1499 AS I, 118; Р И Б  777; 1500 Cost. S. 234 і т. ін.); доброЪ 
1 (1448 Cost. II , 733); доброєи 1 (1454 Р  162); добрА 1 (1458 
Cost. II , 815); дав. одн. ж. доброй, dobroj (1370 Р  18; 1429 
Cost. I, 242; 1443 Cost. II , 131; 1460 Cost. S . 33; 1465 
D IR «A » 518; 1481 BD I, 248; 1489 Cost. S . 133; 1497 BD
II, 118; 1499 BD II , 162; 1500 Cost. S . 234 і т . ін.); знах. 
одн. ж. добрую, доброую, dobruju 37 (1402 Cost. II , 621; 
1433 Cost. II , 653; 1447— 1492 Л К Б В ;  1460 Cost. S . 33;
1465 GL 176; 1473 BD  I, 190; 1487 BD  I, 304; 1493 CVD 
6; 1497 BD  II , 109; 1499 BD  II , 130 і т . ін.); доброю 39 
(1438 Cost. II , 14; 1453 Cost. II , 495; 1461 BD  I, 45; 1467 
Cost. S. 69; 1479 Cost. S . 98; 1483 BD I, 269; 1486 BD  I, 290;
1491 BD  I, 468; 1493 П ГВС А; 1495 BD  II , 41 і т . ін.); добру 
1 (1395 Cost. II , 612); добра р а д а  р а д и т и  1 (1393 Cost. II, 
607); ор. одн. ж. доброю, доброЖ 70 (1377 Р  23; 1400 Р  61;
1423 D1R«At> 447; 1445 Cost. II , 218; 1461 /IS I, 53; 1473 
АрхЮ ЗР  8/IV , 102; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV, 154; 1482 /IS I, 
80; 1490 Д ГС Х М ; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141 і т. ін.); доброА, 
доброя 34 (1443 П ГСМ М ; 1459 BD І, 34; 1465 D1R«A» 
518; 1471 BD  I, 158; 1479 DC  140; 1481 BD I, 256; 1486 
DC  143; 1489 BD  I, 377; 1490 BD  I, 419; 1499 BD  II , 147
1 т. ін.); зам. дав. по доброю воли 26 (1449 Cost. II , 379;
1456 M ih. 213; 1472 BD  I, 172; 1482 BD  I, 265; 1484 BD
I, 285; 1488 BD  II , 247; 1493 Cost. S . 176; XV ст. НРРГ;
1494 BD  II , 38 і т. ін.); місц. одн. ж. в доброй (1461 AS
I, 53); наз. мн. ч. добрые 7 (1465 А к В А К  II I , 4; 1471 
АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  627; 1472 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  3; 1475 AS I, 
72; 1478 З Р М ; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193; 1496 П ДВКА  
61); добрии, добрїи 3 (1419 Р  91; 1421 Р  92; 1480— 1484 
BD  II , 370); добрый 2 (1463 ГГЯ : 1475 A S  I I I ,  14); добри
2 (1449 Cost. II , 386; 1499 BD  II , 442); добры 1 (1449 Cost.
II, 386); наз. мн. ж. добрый (XV ст . ВС  28 з в . ) ;  род. мн. 
добрыхъ, добрых, добрыхь, dobrych 43 (1378 Р  25; 1409 
Р  74; 1421 Р  94, 96; 1445 СРК; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 
13; 1463 AS I, 55; 1471 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  628; 1490 Пам.; 
XV ст. С Я  42; 1496 .4S I, 245 і т. ін.); добрихъ 3 (1451 
АкЮ ЗР  II , 106; 1478 AS II I , 17); вам. дав. одн. п о  с в о и х  
добрих в о л и  1 (1467 BD  I, 120); дав. мн. добрымъ, добрым, 
добрымь 15 (1390 Р  175; 1391 Р  45; 1393 Р  52; 1401 R1R;
1411 Cost. I, 84; 1448 Cost. II , 305; 1453 Cost. II , 766; 1454 
^ S  I I I , 9; 1460 BD II , 269; 1475 AS I, 70 і т. ін.); добримъ, 
добрим 3 (1400 Cost. I, 26; 1456 П М В П ; 1480— 1484 BD
II , 370); знах. мн. добрыхЗ (1467 СП  № 13; 1487 /4S I, 140;
1490 Пам.); добрый 1 (1491 /IS I, 94); знах. мн. ч. добрый
3 (1433 Р  121; 1434 Cost. II , 669; 1491 /IS I, 94); добры 2 
'(1456 Cost. II , 790; 1460 BD  II , 275); добрые 1 (1496 П ДВКА  
61); добри 1 (1476 BD I, 211); добрїи 1 (1408 Cost. II , 632); 
добре 1 (1412 Р  81); добры(х) 1 (XV ст. ВС  18 з в . ) ;  добрих 
1 (1467 BD  I, 122); op. мн. добрыми, dobrymi 12 (1378 
P 25; 1388 ZP L  107; 1449 Cost. II , 385; 1452 Cost. II , 422:
1453 Cost. II , 766; 1458 BD  II , 262; 1475 /IS I, 70; 1489 
Р И Б  433; 1494 /IS I, 101; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119 і т. іи.); 
добрими 3 (1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II , 760; 1464 
D IR «A » 517); місц. мн. оу добрых (1462 BD  II , 290); ор. дв. 
добрыма (XV ст. ВС  32).

Див. шр ДОБРАА ВОДА.
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‘ДОБРЫНЬ ч. (1) (назва міста в Польщі, пор. Dobryn): 
зем ьскы и  п їс а р и  во  в с є (х )  зє м л А (х )  к о р о л Б в ъ с т в а  н а ш е го  
во в є л їк о и  п о (л )щ є  с и р а (д ) з ю  в л а н ъ ч и ц е  к о у я в Е  о у  д о б р ь ін і 
за  зап и (с ) и м єю (т) б р а (т )  я к о  п іс а р и  к р а к о в ъ с к ы и  и с о у д о - 
м и рьскы и  (XV ст . С Я  43 з в .) .

ФОРМИ: місц. одн. оу добрьіні (XV ст. СЯ  43 зв.).
*ДОБРЫНЬСКИИ прикм. (1): Ввдаито каждый члвкъ... 

оже я к н А зь  Єоунутии и кистютии... чинимы миръ твер­
дый ис королемь казимиромь... и съ его з е м л А м и ... лучичь- 
скою добрыньскою плотьскою... и со львовьскою (б. м. н., 
1352 Р  5).

ФОРМИ: op. одн. ж. добрыньскою (1352 Р  5).
Див. ще. ‘ ДОБРАНСКЫИ.
Пор. *ДОБРЫНЬ.
ДОБР'Ь приел. (1) добре: а мы въеемоу добрВ оуразоу- 

мехмо, въее по дробноу (Дольний Торг, 1475 BD  11,336).
Див. ще ДОБРЄ1 2, ДОБРО2.
‘ДОБР'Ь НОВЦИ див. *ДОБРИНОВЦИ.
‘ДОБРАНСКЫИ прикм. (1): Божіею м и л о с т и ю  м ы  к р о л ь  

Казимир к р а к о в с к о й  з е м л Б .. .  д о б р А н с к ы и  з е м л Б .. .  я в н о  
п овБ даю т, к о л и ж  т о  п р и ш е д ш и  п р е д  н а ш е  о б л и ч е .. .  х о д к о  
б ы б ел екы и , и о у  к а з а л  е с т ь  кн А зА  Л ь в о в ы  л и с т ы  (Судомир, 
1361 AGZ  6).

ФОРМИ: род. одн. ж. добрАнскыи (1361 AGZ 6).
Див. ще ‘ ДОБРЫНЬСКИИ.
Пор. ‘ ДОБРЫ НЬ.
‘ДОБРАНЬСКЫЙ1 прикм. (1) (пор. Добряни у Львів­

ській землі) ( ) Д о б р А н ь с к ы й  п у т ь  (1) (назва до­
роги): мы великыи кнАзь Швитрикаило Олькиръдовичь 
чинимъ... знаменито... ижь... дали есмо и записали земьлю 
црьковъноую... о(т) К О Л О Д А зА  до колодАзА по оувози- 
щБ по ДобрАньскый путь (Городок, 1443 Р 144— 145).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ДобрАньскый (1443 Р  145).
ДОБРАНЬСКЫИ2 ч. (1) (особова назва): А при томъ 

еввдоцн были... панъ Ванько ДобрАньскый, панъ ПБшко 
маръшалъко (Городок, 1443 Р  145).

ФОРМИ: наз. одн. ДобрАньскый (1443 Р  145).
ДОБОУВАТИ діесл. недок. (13) 1. (щ о , б е з  д о д а т к а )  

д о б и в а т и с я , д о м а г а т и с я  (ч о го ) (1 1 ): и н о  п а (н )  г о с т и л о  н е  
моглъ д о б о у в а т и  т о є  с е л о  о (т )  к а л о у г є р и ,  а л е  с т р а т и (л )  
о(т) о у с єг о  з а к о н а  (Сучава, 1455 Cost. 11,561);П р о  ( т о ж . . . )  
да не и м а є т  т А г а т и  а н и  д о б о у в а т и  н и  єд н и м и  п р и в и л їА м и  
на с їє  н а ш е  п р и в и л їє  (Гирлов, 1499 BD  II , 155).

2. (щ о) надбавати, придбавати (2): не имаю иное при 
дши тоу(л)ко... домове мои що есмъ са(м) добоува(л) на 
розь оу  с о у ч а в Е  (Сучава, 1449 Cost. II , 385); али и д о то л Е  
имає(м) сА причинити где що мо(ч) мє(м) добувати о(т) 
и(х) шкоды, тоє имає(м) имъ вернути (Сучава, 1457 Cost.
II, 809).

ФОРМИ: інф. добувати, добоувати (1455 Cost. II , 561;
1457 Cost. И , 809; 1474 РГС ; 1490 BD I, 392; 434; 1491 
BD I, 491; Cost. D. 37; 1492 Cost. S . 162; 1493 BD II , 22;
1499 BD II , 155); перф. I о с. одн. ч. есмъ... добоува(л) (1449 
Cost. II, 385); майб. З ос. одн. будє(т)... добувати (1457 
Cost. II , 810); баж.-ум. сп. З ос. мн. що бы... добували 
(1456 Cost. II, 577).

Див. ще ДОБЫВАТИ 1.
‘ДОБУТИ діесл. док. (2) (що)(силою взяти, силою оволоді­

ти) зд о б у т и : И к о л и  н ам  б о г ъ  п о м о ж е т  т а  д о б о у д є м  з а с в  
нашю о ч и з н о у . . .  а т о г д ы  н а м .. .  д а  е с т  с л о б о д н о . . .  в ъ и т и  
ис их м и л о с т и  зєм л.А х (Гирлов, 1499 BD II , 422); Коли(ж) 
о(т) на(с) а л ю б о  о(т) н а ш є (г )  п а н а . . .  к м є т ь  о у т є ч є т ь  длА  
гнБва п а н а  с в о є (г )  а  п а н ъ  п р а в о м ъ  д а б о у д Е (т )  (!) а  о (н ) 
сА не х о ч є (т )  в є р н о у т ь  за с А , т о г д ы  м ы  с к а з о у є м ь  ж е  т о т ъ  
кмєть и м є(т ) п л а т и (т )  п а ( н )у  с в о є м о у  в їн о у  г г р їв н н  (XV ст. 
ВС 39).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. ! дабоуд-Ь(т) (XV ст. ВС 39); 
І ос. мн. добудем (1499 BD II , 422).

Див. ще ДОБЫВАТИ 2, ДОБЫТИ 2.

*ДОБОУЧИНЬ1 мн. (1) (назва замку у Троцькому воє­
водстві): П(и)сан оу Добоучинах (Добучини, 1487 AS І,
240).

ФОРМИ: місц. оу Добоучинах (1487 І, 240).
ДОБЫВАТИ діесл. недок. (10) 1. (що, чого) добиватися, 

домагатися (чого) (8): мы па(н) ива(н) па(н) срЕмскыи... 
еввдчю... ижє... добыва(л) на воитку сулимовскємь поло­
вины сулимова (Львів, 1412 Р  81); а пак ли бы хотв(л) 
хто по(д) пано(м) гриико(м) стрєчєновичо(м) тыхъ имвнєи 
добывати... тогды пєрвБє имаєть дати триста ко(п) широ­
к и х ) грошей пану гринку (Острог, 1437 Р  136); ОурА(д) 
шє(л)тїискїи пано(м) оу слоу(ж)бв є(г) оужїто(ч)но а длА 
то(г) в е л ї к ь і и  пановЕ добывають собЕ шьтїсо(в) (!) (XV ст. 
ВС 32); И никто николи <да не имаєт) доб<и)вати тоє село 
флочєщии никото(рым обычаем, ни) оу которих днєх и оу 
часох (б. м. н ., 1472 BD І, 178).

2. (що) (силою брати) здобувати (2): И тогды крол 
вышеписанныи н съ его милости братїями... имают нам по­
мочи съ въеею их моцею... абыхмо добывали опет за с Е  
нашю очизноу землю молдавскоую (Гирлов, 1499 BD
11,422).

ФОРМИ: інф. добывати, добыва<т)и 3 (1437 Р  136; 1462 
BD  I, 67; 1499 BD  II , 422); добивати, доб(и)вати 2; (1464 
D1R«A» 517; 1472 BD  I, 178); теп. З ос. одн. добываеть 
(XV ст. ВС  33); 3 ос. мн. добывають (XV ст. ВС  32); перф.
З ос. одн. ч. добыва(л) (1412 Р  81; XV ст. ВС  20); баж.-ум. 
сп. 1 ос. мн. абыхмо добывали (1499 BD II , 422).

Див. ще ДОБОУВАТИ 1, ‘ ДОБУТИ, ДОБЫТИ 2.
ДОБЫТИ дієсл. док. (16) 1. (що) (на підставі судового 

вироку) добути, одержати у власність (12): Олижь при- 
шедъ вотчичь д а л ъ  с в о ю  рвчь в а с к о в Е  в р о у ц Е  любо стра­
тить а л ю б о  добоудєть (Галич, 1401 Р  65); тогды п а н ъ  Д а­
н и л о  н е  добылъ н а  во и тЕ  того дворища што н а  гугни з а -  
ноужь н е оу с в о є  оубивалъ сА (Зудечів, 1411 Р  79); мы етє- 
ф а (н ) воєво(д)а... чины(м) знаменито... ож є... ф р ъ ц е  дра- 
гошє... прода(л) с в о є  с е л о . . .  що о(н) доби(л) о(т) оусєго 
права и з а к о н а  о(т) анъдреика (Сучава, 1460 Cost. S . 33).

2. (що) (силою взяти) здобути (2): в е д о м о  да є(ст) вамъ,
аже помоглъ на(м) бъ и добили есми нашу очизну правою 
(Баків, 1447 Cost. II , 732); мы романь воевода... чинимо 
знаменито... ож є... дидрихъ боучаекыи... теперъ стоить 
подли насъ... и слюбилъ ми миловати мА... и чтоби его 
милости стоАлъ подли насъ добыта наша очизна (Коло­
мия, 1448 Cost. II, 305).

3. (кого) (піймати) дістати, схопити (2): а за избЕга 
можемъ его добыта и выдати (б. м. н., 1352 Р  6).

ФОРМИ: інф. добыти (1352 Р  6; 1418 Cost. I, 127; 1442 
Cost. II , 88; 1448 Cost. II , 305; 1456 M ih. 213); перф. З ос. 
одн. ч. добылъ, добы(л), добыл 6 (1411 Р  79; 1435 Cost. I, 
454; 1447 Cost. II , 273; 1448 Cost. II , 362; 1455 Cost. II, 
561; 1460 BD I, 41); доби(л) 1 (1460 Cost. S . 33); 1 ос. мн. 
добили есми (1447 Cost. II , 732); 3 ос. мн. добы(л) (1455 
Cost. II , 561); майб. З ос. одн. добоудєть (1401 Р  65); нак. 
сп. 3 ос. одн. да добудетъ (1439 Cost. II , 52).

Див. ще ‘ ДОБУТИ, ДОБЫВАТИ 2.
‘ ДОБЫТОКЪ див. ‘ ДОБИТОКЪ.
‘ ДОБЬІТЬЄ с. (1) здобуття, одержання у власність: 

па(н) птрашь пиликовичь не моглъ быти к тому розьизду 
але полЕтилъ своА села... прАтелю (!) своему... себе м е с т о  
моцно о добытье и о страчБньє (Галич, 1404 Р  68).

ФОРМИ: знах. одн. добытье (1404 Р 68).
Пор. ДОБЫТИ 1.
‘ ДОБЬРЫИ див. ДОБРЫЙ.
1 ДОВАТИ див. ДАВАТИ.
! ДОВАТЬ див. ДАВАТИ.
ДОВГАЙЛОВИЧ ч. (1) (особова назва): а при том были 

с в е т к и : пан Юшко Довгайлович, пан Пашко Яловицкий 
(Луцьк, 1463 .4S I, 55).

ФОРМИ: наз. одн. Довгайлович (1463 .4S І, 55).



t ДОВГОРОДОКЪ — 312 — » д о зв о л ен е

! ДОВГОРОДОКЪ див. *НОВГОРОДОКЪ.
*ДОВЕДАТИ СЯ див. »ДОВ^ДАТИ СА.
*ДОВЕДАТИ СА див. *ДОВ'ЙДАТИ С А.
ДО ВЄКА присл. (3) довіку, навічно: А по семь ненадобе 

вступоватись ни детемъ моимъ... ни всему роду моему 
до века (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а онъ... свойство 
съ вами вчынилъ, хотечы съ вами доброго пожытья и до 
века (б. м. н., 1499 BD  II , 448).

Див. ще В BISКЫ, НАВЫКИ, НАВІІ КЪ, ОУВ'ЙКЪ.
довести дієсл. док. (8) 1. (що, чого, кому) довести, 

доказати (що) (2): I tez, jestliby ... ne moh dowesti swoim 
prijatelem, kotoryjby jeho zabil... m y... choczom obron- 
coju byti (Луцьк, 1388 ZP L  106); па(н) татомирь балицкии 
довєль своихь границь и зыскаль по тоты врочища (Зу­
дечів, 1413 Р  83).

2. (на кого) довести вину (кого) (6): ако(ж) кто коли 
име(т) познати оу ни(х) кони или волы, бу(д) где оу на­
ше^) земли и доведе(т) на(ш) члкъ на брашовБни... а бра- 
шоввни да стратвтътого конБ али во(л) буде(т) (Васлуй,
1449 Cost. II , 743); А також, кто коли имоут познати оу них 
кони или волы... и доведет наш ч л о в б к ъ  на БрашовБне 
из добрыми людмн... а брашовБни да стратБт того к о н ( б ) 
или вол(а) (Сучава, 1458 BD  II , 262); И Костянтинъ рекъ: 
што я тобе рекъ, то и теперь мовлю, хочу того на тебе до­
вести, а рекъ я то тобе, коли мовилъ, назвалъ татемъ (Віль­
на, 1495 А Л М  83).

ФОРМИ: інф. довести, dowesti (1388 ZPL  106; 1495 
А Л М  83); перф. 3 ос. одн. ч. довелъ, довель (1413 Р  83;
1495 А Л М  83); майб. I ос. одн. хочу довести (1495 А Л М  
83); 3 ос. одн. доведет, доведе(т) (1449 Cost. 11,743; 1452 
Cost. II , 759; 1458 BD  II , 262).

Див. ще *ДОВОДИТИ.
! ДОВЕТАТ С А див. * ДОВЕДАТИ СА.
»ДОВИДАТИ дієсл. недок. (2) (к о г о  в  ч о м у ) р о з г л я д а т и  

з в и н у в а ч е н н я  (п р о т и  к о г о ) ,  д о н о с и  (н а  к о го ) : д а  с о у д и (т )  
с а (м ) с в о и  л ю д и  и д а  д о в и д а ю (т )  и (х )  о  о у с и (х )  и о у  гл о -  
б а (х )  и  оу в ъ с Б к ы (х )  в и н а ( х ) ,  щ о  к о л и  б о у д о у (т )  сА ч и н и т и  
н а  и (х ) л ю д є (х )  (Ясси, 1449 Cost. II , 391); а л е  д а  с о у д А тъ  
са м и  с в о и м и  л ю д и  о(т) т и (х )  т р и ( х )  м о н а с т и р с к и (х )  с е л а (х )  
и д а  д о в и д а ю (т )  и (х ) о  о у с е м ъ  и о у  г л о б а (х )  и о у  в ъ сА к и (х )  
в и н а (х )  щ о  к о л и  б о у д е (т ) н а  т и (х )  л ю д и  ч и н и т и  сб  (Сучава,
1472 DIR«.А» 530).

ФОРМИ: нак. сп. 3 ос. мн. дадовидаю(т) (1449 Cost. II, 
391; 1472 D IR «A » 530).

ДОВКГАРДЪ ч. (1) (особова назва, лит. Daugardas): 
довкгардъ прави(л) (Острог, 1427 Р  109).

ФОРМИ: наз. одн. довкгардъ (1427 Р  109).
*ДОВКОВДОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): и мы роспы- 

тали старых людей чия то отчина, ино повБдали штож деи 
то отчина Ходкова, отець его держал за Князя ГлБба Дов- 
ковдовича (Дворець, XV ст. СГЧА).

ФОРМИ: род. одн. Довковдовича (XV ст. СГЧА).
! ДОВНА див. ДАВНО.
! ДОВНО див. ДАВНО.
*ДОВОДИТИ дієсл. недок. (2) (аргументувати) дово­

дити, доказувати (що): мы сказоуемъ пороучникови сви- 
дБ(ч)ствомъ доводн(т) и ( ж )  бы миколаєви заплачены тыи 
пєнєзи (XV ст. ВС  31 зв.); тогды тотъ имее(т) све(т)кы до­
води^) што с ты м і гранїцами коупилъ (XV ст. СЯ  42 зв.).

ФОРМИ: інф. доводи(т) (XV ст. ВС  31 зв.; С Я  42 зв.).
Див. ще ДОВЄСТИ 1.
ДОВОДЛИВО присл. (1) (стп. dowodliwie): переконли­

во, обгрунтовано, доказово: а мы... познавши ижь... сте­
фанъ воєвода помочи и рады напротиву намъ... не чинилъ 
а ни давалъ, яко жь доводливо того сА намъ послы своими 
справлАлъ и справилъ — про то жь его... правого чинимы 
и о(т)пущаемы ему (Лаичиця, 1433 Р  121).

»ДОВОДЪ ч. (6) (аргумент) доказ (4): и пани НацоваА 
ниАкого доводоу слоушного не дала (Лукониця, 1478 AS

III , 17); И мы Бориса Семеновича пытали: маешь ли ты, 
Борисе, о томъ на него доводъ штобы онъ наши бояре 
забралъ моцне за себе съ и м е н и , и  намъ службы не было 
(Вільна, 1495 А Л М  83);

д о в о д ъ в ч и н и т и (на кого) навести доказ вини 
(чиєї) (2): И Борисъ передъ нами на него о томъ доводу 
никакого пе (!) вчинилъ (Вільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМИ: род. одн. доводу (1478 A S  II I , 17; 1495 АЛМ  
83 , 84); знах. одн. доводъ (1495 А Л М  83).

ДОВОЙНОВИЧЪ, ДОВОЙНОВИЧЬ ч. (5) (особова на­
зва): А при томь нашемь еднаньи были: кнАзь Михайло 
Олександровичь а пан Янъ Довойновичь намвстникь вол- 
ковыйский (Вільна, 1482 AS I, 80); и мы пе(р)во сего вы­
сылали та(м)... намБстника дороги(ц)кого пана якуба до- 
во(и)новича (Вільна, 1495 В М ЗД ).

ФОРМИ: наз. одн. Довойиовичъ 1 (1482 AS I, 80); До- 
войиовичь 1 (1492 А Л М  31); дав. одн. Довойновичу, до- 
во(и)новичу (1489 Р И Б  432; 1495 ВМЗД)', знах. одн. до- 
во(и)иовича (1495 В М ЗД ).

ДОВ'бДАТИ СА дієсл. док. (6) (о чім) довідатися (про 
що): а хто немецкую челА(д) держа бы одно(г) затаилъ до- 
вБ д ав с А : ты(х) буде(м) казни(т) великими казньми (Пере­
мишль, 1447— 1492 ЛК Н КВ); И мы о том писали до ключ­
ника луцкого до пана Богдана Сеньковича, аж  бы сА о том 
доведал (Вільна, 1499 А Л Р Г  94).

ФОРМИ: інф. І доветатсА (1493 А Л Р Г  55); перф. 1 ос. 
одн. ч. ся есми доведалъ (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18); баж.-ум. 
сп. 3 ос. одн. ч. аж бы сА ... доведал (1499 А Л Р Г  94); діе- 
присл. перед, доведавшие^, доведавшися 2 (1487 Р И Б  435;
1493 А Л Р Г  55); д о в ід авсь  1 (1447— 1492 ЛК Н К В ).

»ДОГОВОРИТИ дієсл. док. ( 1) (з  к и м ) д о г о в о р и т и с я ,  
у к л а с т и  д о г о в ір :  Будєть в ед о м о  а ж ь  А зъ  п а н к о . . .  т а (к )  
єсм ь  о у м о л в и л ъ  и д о г о в о р и л ъ  с о  к н А зе м ъ  с к и р и г а и л о м ъ  
(б. м. н., 1387 СП №  12).

ФОРМИ: перф. І ос. одн. ч. єсмь... договорилъ (1387 
СП  №  12).

»ДОДАТИ дієсл. док. (1) (щ о) д о д а т и : а  д о д а л и  е см и  о у  
с о ч а в Б .. .  г  т и сА ч и  р о у б л и и  ф р А (ж )к о о  (!) с е р е б р а  (Сучава, 
1388 S L  678).

ФОРМИ: перф. I ос. мн. додали есми (1388 S L  678).
ДОДЄЩЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы етєфан воевода... знаменито чиним... оже... 
іонь боузь и сестра его... продали... едно село, на жигьлїє, 
на и м б  додєщїи (Ясси, 1495 Cost. S . 193).

ФОРМИ: наз. додєщїи (1495 Cost. S . 193).
»ДОДОВЬ прикм. (3) <J> д о д о в ь д Б  л ь  (1) (назва 

пагорбка у  Молдавському князівстві): хотарь... о(т) тол  
могыли попрвкь на додовь двль на єдинь стлъпъ (б. м. н., 
1415 Cost. І, 121— 122); д о д о в а  м о г ы л а ( 1 )  (назва 
пагорбка в Молдавському князівстві): хотарь... о(т) коло- 
д б з и  прости на двлоу на додовоу на могылоу (б. м. н., 
1415CW. 1 ,121); п о т о к ъ  д о д о в ь  (1) див. »ПОТОКЪ1

ФОРМИ: знах. одн. ч. додовь (1415 Cost. І, 121— 122); 
знах. одн. ж. додовоу (1415 Cost. І, 121).

*ДОДОМУ присл. (1) додому: тогды маєть янъ присА(ч) 
ижє сво(и) мє(д) несъ дадомоу (!) (XV ст. ВС  19).

»ДОЖИДАТИ дієсл. недок. (2) (чого) чекати, дожидати: 
пак ли бы который року не дожидаючи хотели его в том га- 
бати... и моцно в него пенязи брати, и ты бы его от тых бо­
ронил и не дал бы еси ему никому ни в чом кривды чинити 
(Вільна, 1498 А Л Р Г  83).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. дожидаючи (1498 АЛ РГ82, 83).
Див. ще ЖДАТИ.
*ДОЗВОЛЄНЄ с. (3) дозвіл: Я ларио(н) игоумє(н) пєрє- 

сопницки(и) вызнаваю си(м) мои(м) листо(м)... што(ж)... 
коро(л)... пожалова(л) мєнБ... ты(м) име(н)емъ, которое
(ж) придано, к цркви бо(ж)єи... з дозволє(н)єм го(с)дрА 
королА его мл(с)ти и с митрополитовы(м) (Луцьк, 1467 
СП  №  13); И панъ Петръ повхалъ до тыхъ имБней зъ моимъ 
дозволешемъ (Вільна, 1498 А Л М  163).
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ФОРМИ: op. одн. дозволє(и)єм 2 (1467 СП  № 13; 1490 
Пам); дозволешемъ 1 (1498 А Л  М  163).

Див. ще ИЗВОЛЄНЇЄ 2, »ПРИВОЛ'ЙНЬЄ, *ПРИЗВО- 
ЛЄНЬЄ, ПРО ИЗВОЛЄНЇЄ.

Пор. * ДОЗВОЛИТИ.
»ДОЗВОЛЕНIE див. *ДОЗВОЛЄНЄ.
»ДОЗВОЛИТИ діесл. док. (6) (що робити) дозволити (5): 

Билъ намъ чоломъ... панъ Григорей... Громыка, о тымъ, 
што перво сего дали есьмо ему мвстце городское... на бу- 
дованье двора его въ м е с т е  Виленскомъ... и тежъ дозво­
лили есьмо ему въ томъ дворБ его корчму вольную, пиво 
и медъ держати (Люблін, 1410 А к В А К  X I, 5); Пани Ми- 
хайловаА поведила, ижъ за великого кн А зА  Швитрикгайла 
коли мой пан сына крестил оу паиа ВасилА, Яцка, дозво­
лил через мост оу боудоване, оу дерево, сеножати ездит 
(Лукониця, 1478 AS II I , 17); Бил нам чолом паи Богдан 
Сенкович Гостскии и просил насъ, абыхмо ему дозволили 
торгъ м е т и  выймени его в Гощы (Вільна, 1495 А Л Р Г  55);

л и с т ъ  д о з в о л е н и и  (1) див. ЛИСТЪ 1.
ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. дозволилъ, дозволил (1478 

AS  I I I ,  17; 1494 А Л М  54); 1 ос. мн. дозволили есьмо (1410 
А кВ А К  X I, 5); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абыхмо... дозволили 
(1487 AS I, 87; 1495 А Л Р Г  55); діеприкм. пас. мин. знах. 
мн. ч. дозволены и (1495 ВСоб).

'ДОИСКЫВАТЬ СА діесл. недок. ( 1) (без додатка) 
дошукуватися, допитуватися (кого): коли(ж) кто моу(ж)- 
оубоиство учи(т) (I) а не ведаю(т) его староста не имаєть 
прото жалобы чини(т) але прїятєлї имаютсА доискывать 
а по(д)лоугъ права с німь сА объхо(ди)ть (XV ст. ВС  24— 
24 зв.).

ФОРМИ: інф. с А доискывать (XV ст. ВС  24 зв.).
ДОКАЗОВАТИ діесл. недок. ( 1) (чого) доводити (що): 

мы велики князь Ш видрикгялъ... чинимъ знаменито... ижъ 
видивъ... службу... вврную... пана Богуша Оверкича Ти- 
м о х а , который... будучи... чоловвкомъ рыцерскимъ, а хо- 
твчи тымъ б о л Е й  рыцерства своего доказовати до земли 
и панства нашого... вывхалъ... А такъ мы... оного пры- 
ймуемо и прыяли есмо, яко человвка зацного, родовитого 
и рыцерского (Луцьк, 1438 Р  140).

ФОРМИ: інф. доказовати (1438 Р  140).
! ДОКАНАТИ див. *ДОКОНАТИ.
! ДОК.ОВЇ <ИДИКОВІ> (1): иди(к) жалова(л) колї спа(л) 

на (до)розє прїшо(д) 0а(л)ко  и оузАлъ емоу ме(ч) и тобо- 
лы а оу тоболе(х) три скотца гро(ш)и... мы прїсоужаемь 
доковї (!) поприсА(ч) на ты(н) гро(ш)и (XV ст. ВС 
26 зв .— 27).

Див. ИДИКЪ.
ДОКОЛИ див. ДОКОЛЕ.
ДОКОЛИНОВО с. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): твмъ мы в и д е в ш и  его правоую и вврноую слоуж- 
боу до на(с)... дали есмы емоу... село на бръладв на им А 
село доколиново (Сучава, 1433 Cost. I, 359).

ФОРМИ: наз. одн. доколиново (1433 Cost. I, 359). 
д о к о л г ,  д о к о л а , д о к о л и  спол. (18) (цел. доколв/

доколи) (приєднує підрядні речення) 1. (часові — у постпо­
зиції) поки, доки (16): а городовъ оу рускои земли новыхъ 
не ставити ни сожьжєного не рубити доколА миръ стоить 
за в лв(т) (б. м. н ., 1352 Р  6); а они имають держати так(о) 
долго доколА имо тыхо д тисАчи рублиі неполна не о(т)дамы 
(Луцьк, 1388 Р  37); а мы его милости имаємо приати тымъ- 
жє обичаемъ, д о к о л е  есмо наидали живы (Сучава, !449 
Cost. II , 746); имає(т) держати со въеими доходы и при­
ходы с мыты съ млины доколи боуде(т) мешкати (Снятии,
1454 Р  163); А по них, кто боудет намАсник тому свАтомоу 
мАстоу, також да дръжит по вышеписанн<омоу>, до колв 
боудет стояти и свАтии монастирь (Гирлов, 1499 BD
II, 156).

2. (місця — у постпозиції) доки (2): а <хотары>... гори 
долиною до колв и<сход)итъ оу пОлвну (Сучава, 1409 Cost.
I, 64—65); мы Стефанъ воевода... чини(м) знаменито...

о ж е . . .  д а л и  и п о т в е р д и л и  есм и  м о н а с т и р ю  н а ш е м о у  о т  н в м - 
ц а . . .  к и п р и А н о в а  п а с и к а . . .  и с ъ о у с и м и  п о л в н а м и  и п а с и н ­
к а м и  к о л и к о  с о у (т )  о у  т о м ь  х о т а р и  щ о  п о (п ) к и п р и А (н ) 
д е р ж а ( л )  п о (ч )н ш е  о (т) п р и х о д и щ а  м о л о в а т ц у . . .  и о (т )т о л в  
п о п е р е (к )  и а  т е р и а в к у  д о к о л в  п о л Е н а  д е р ж и ( т )  (С у ч а в а ,.
1470 D IR «A » 522).

Див. ще ДОКУЛ.
*ДОКОНАТИ дієсл. док. (8) (стч. d o k o n a t i ,  стп. d o k o - 

п а с )  1. (щ о) в и к о н а т и ,  у ч и н и т и  (2 ): а т и  д о к о н а л и  и о с о у д и - 
л и  п а (н ) х р (с )ч е н ъ  м а р т и н о в е к ы  п а (н )  о л ъ д р и х ъ  м е д у е к ы  
(Г а л и ч ,  1401 Р  66); п р и к а з о у е м ъ  с т а р о с т а м ъ .. .  абы н и к о го , 
н е  п о з ы в а л и  бе(з) п о в о д а  алюбо бе(з) в и н ы  д о к а н а и ы  (!) 
(XV с т . ВС  16).

2 . (з  к и м ) у к л а с т и  д о г о в ір ,  д о м о в и т и с я  (6 ): м ы  а л е к с а н д р ъ  
в о е в о д а . . .  ч и н и м ъ  з н а м е н и т о .. .  о ж е  есм ы  д о к о н а л и  с ъ  р а д -  
ЦАми и с ъ  м Е стьч А н ы  и л в о в с к о г о  м в е т а . . .  и  д о к о н а л и  е см ы  
с ъ  н и м и , ш то б ы  х о д и л и ,  у  н а ш о и  з е м л и , и с ъ  с в о и м и  т о р -  
го в л А м и  (С у ч а в а ,  1408 Cost. II , 630); А  т а м  о у с ы  р в ч и  
и м а ю т ь  б ы ти  п р о в о д < е )н ы  и  с о у ж е н ы  и  д о к о н а н ы  (п ід  Х о ­
т и н о м , 1467 BD II , 298).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. доконали есмы 1 (1408 Cost.
II, 630): есмы доконали 1 (1408 Cost. II, 630); 3 ос. мн. 
доконали (1401 Р 66; 1408 Cost. II , 633); майб. З ос. одн. 
докоиаєть 1 (XV ст. ВС  29 з в . ) ;  (до)конає(т) 1 (XV ст. ВС
29); інф. пас. быти... докананы (1467 BD  II , 298); діеприкм. 
пас. мин. род. одн. ж. ! доканаиы (XV ст. ВС 16).

“ДОКОНАТИ СА дієсл. док. (2 ) с т а т и с я ,  відбутися, мати 
місце: а докоиалосА тое д е л о  оу годЕ (!) лучици (Лучиця,
1388 Р  39); а  т о  с  А д о к о н а л о  о у  к о л о м ы и  о у  н єд Е л ю  по 
о у с Е к н о в їн ь и  г л а в ы  с т г о  и в а (н )  (Коломия, 1424 Р  102).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. с. докоиалосА 1 (1388 Р  38); 
сА доконало 1 (1424 Р  102).

*ДОКОНЧАНЇЄ див. ДОКОНЧАНЬЄ.
ДОКОНЧАНЬЄ, ДОКОНЪЧАНЬе с. (14) у г о д а ,  д о г о ­

в ір  (5): А  с є  д о к о н ч а н ь є  м е ж и  к о р о л є м ь  п о л ь е к ы м ь  и кн А - 
з є м ь  д м и т р и є м ь  (б . м . н . ,  1366 Р  14); є с т л и  в а ш а  м и л о с т ь  
т а к ъ  ч ы и и л и ,  в а ш а  м и л о с т ь  д е л а й т е  я к о  з н а е т е ,  к а к ъ  м е ж и  
в а с ъ  д о к о н ъ ч а н ь е  б ы л о  (б . м . н . ,  1499 BD  II, 448— 449);

з ъ  д о к о н ъ ч а н ь я  в ы с т у п и т и  (2) р о з ір в а т и  
д о г о в ір ,  п о р у ш и т и  у г о д у : в е л и к и й  к н А зь  А л е к с а н ъ д р ъ  
л и т о в ъ е к и й . . .  в ъ е к а з а л ъ  к у  т в о е й  м и л о с т и  п р и я т е л ю  с в о е ­
м у : Што п е р е ж ъ  с е г о  п о с ы л а л и  есм о  к ъ  тобе н а ш о г о  п о с л а ,  
п о в е д а ю ч ы  н а ш о у  п р ы г о д о у ,  к о т о р а я  ж ъ  се  н а м ъ  с т а л а  
о т ъ . . .  в е л и к о г о  к н я з я  м о с к о в ъ с к о г о ,  ш т о ж ъ  н а м ъ  з ъ  д о ­
к о н ъ ч а н ь я  с в о е г о  и х р е с т ъ н о г о  ц е л о в а н ь я  в ы с т у п и л ъ  
(б . м . н . ,  1498 BD  II , 413); Што п р ы с ы л а л ъ  еси  к ъ  и а м ъ  
с в о е г о  п о с л а . . .  п о в е д а ю ч ы ...  п р ы г о д о у , к о т о р а я  в а м ъ  с т а л а  
се  о т ъ . . .  в е л и к о г о  к н я з я  м о с к о в ъ с к о г о  ш то  ж ъ  о н ъ  з ъ  до - 
к о н ъ ч а н ь А  с в о е г о  и к р е с т ъ н о г о  ц е л о в а н ь А  в а м ъ  в ы с т у п и л ъ  
(б . м . н . ,  1499 BD  II , 447); д о к о н ъ ч а н ь е  и м а т и  
(з  к и м ) (2) с к л а с т и  у г о д у ,  д о г о в ір :  к  є с т л и  б ы  о н ъ  в а м ъ  п о  
д о к о н ъ ч а н ь ю  и п о  к р е с т н о м у  ц е л о в а н ы о  и  п о  з а п и с е х ъ ,  
ш то  с ъ  н и м и  и м а л и  е с т е .. .  п р а в и л ъ ,  и т ы  б ы  с ъ  н и м ъ  в з я л ъ  
м и р ъ  и в ъ  є д и н а ц т в є  б ы л ъ  (б . м . н . ,  1498 BD  II , 409); 
д о к о н ъ ч а н ь е  и м е т и  (1): И м ы .. .  д о  з я т я  в а ш о г о .. .  
п о с л а  п о с л а л и  е с м о .. .  д а  и о н ъ  п о  д о к о н ъ ч а н ь ю  и п о  к р е с т ъ -  
н о м у  ц е л о в а н ы о  и п о  з а п и с е х ъ ,  ш то  с ъ  н и м и  и м е л и  есте,. 
а б ы  в а м ъ  п р а в и л ъ  (б . м . н . ,  1498 BD  II , 409); д  о  к  о  н ,-  
ч а н ь є  в з я т и  (3 ) , о у з я т и  д о к о н ч а н ь є  (1) 
див. ОУЗАТИ.

ФОРМИ: наз. одн. докончаньє, доконъчанье (1366 Р 
14; 1499 BD  II , 449); род. одн. доконъчаиья, доконъчаньА 
(1498 BD  II , 409, 413; 1499 BD  II , 447); знах. одн. докоиъ- 
чаиьє 5 (1498 BD  I I , 410; 1499 BD  II , 448, 449); докоичанїє
1 (1445 Cost. II , 726); місц. одн. по доконъчанью (1498 BD
II, 409; 1499 BD  II , 448).

*ДОКОНЧАТИ дієсл. док. (3) (що) докінчити, закінчити; 
докончали шию (!) каплицю письмомъ мця октября въ... 
(Краків, 1478 О БРН  131); Докончана бы(с) сиА книга о у  
вєликомь гр а д Е  оу краковв (Краків, 1491 КЕ).
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ФОРМИ: перф. З ос. мн. докоичали (1478 О БРН  131); 
перф. пас. З ос. одн. ж. докоичана бы(ст) (1491 КЕ).
Див. и<е*ИСКОНЬЧАТИ СЯ,*СКОНЧАТИ1,*СКОНЧЫТЫ.

*ДОКОНЧИВАТИ діесл. недок. ( 1) домовлятися, укла­
дати договір: Се язъ кнАзь вєликьш димитрии докончиваю 
и повинуюсА служьбою таковою (б. м. н., 1366 Р  14).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. докоичиваю (1366 Р  14).
Див. ще *ДОКОНЪЧАТИ СЄ, *СКОНЧАТИ 2.
‘ ДОКОНЪЧАЛЪНЫИ див. *ДОКОНЪЧАЛЬНЫИ.
‘ ДОКОНЪЧАЛЬНЫИ прикм. (3) О д о к о н ъ ч а л ь -  

н а я  г р а м о т а  (1) договірна грамота: И ты... ему ни 
въ чомъ не исправляешь... а имя его къ нему пишешь не 
по тому, какъ межы васъ въ доконъчальныхъ грамотахъ 
писано (б. м. н., 1499 BD  II , 448); д о к о н ъ ч а л ъ н ы и  
з а п и с ъ  (1), з а п и с ъ  д о к о н ъ ч а л ъ н ы и  (1) 
(акт) угода, договір: и мы тогды... съ нимъ миръ взяли 
и крестъ целовали и записы доконъчалъныи написалъ 
<б. м. н., 1498 BD  II , 410).

ФОРМИ: знах. мн. ч. доконъчалъныи (1498 BD 11,410); 
місц. мн. въ (по) доконъчалъныхъ, доконъчальныхъ (1498 
BD  II , 409; 1499 BD  II , 448).

ДОКОНЪЧАНЬб див. ДОКОНЧАНЬЄ.
‘ ДОКОНЪЧАТИ СЄ діесл. док. (1) домовитися (про 

що), укласти угоду, договір: г(с)дръ нашъ воевода поста- 
вилъ день... такъ абы есте ваша мл(с)ть прыслали... свои(х) 
пословъ какъ бы се межы вами тое... доконъчало (б. м. н.,
1496 ПСВВ  192 зв.).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. бы се... доконъчало 
(1496 ПСВВ  192 зв.).

Див. ще ‘ ДОКОНЧИВАТИ, ‘ СКОНЧАТИ 2.
ДОКТОРЪ ч. (1) (учений ступінь) доктор: а прито(м) 

были докторъ с кракова кнзь янъ рекгула а кнзь иванъ 
борисови(ч) глинськии (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. докторъ (2-а пол. XV ст. СПС).
ДОКУЛ, ДОКОУЛЬ, ДОКОУЛА спол. (12) (приєднує 

підрядні речення часові — у постпозиції) поки, доки (11): 
мы александръ воєвода... знаємо чини(м)... и(ж) есмы да­
ли... бьщшои жонв нашон... на каж(д)ьщ го(д) шє(с)тсо(т) 
золоты(х) дукато(в)... доку(л) она жива (б. м. н ., 1421 
Cost. І, 141 — 142);

(у препозиції) поки, доки (1): а докул матка н<а)ша жива 
она имаєт своих сел поживати, а кн(А)зю Василью... оу 
тое нєвступати сА (Луцьк, 1463 AS І, 55).

Дав. ще ДОКОЛ1®' 1.
‘ ДОКОУЧАТИ дієсл. недок. (1) (кому) докучати: двти 

имвють проси(т) во двлнїци своей а потомъ истративши оцю 
докоучають (XV ст. СЯ 40 зв.).

ФОРМИ: men. З ос. мн. докоучають (XVст. СЯ  40 зв.).
*ДОЛБНИЧЪч. (1) (особова назва): мы стєфан воєвода... 

знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... Иванко 
Лєвич и... сьіновє Ходка Долбнича, на нмв Оанца и Иван­
ко и Васко... и продали свою правоую отниноу (Сучава, 
1492 BD І, 509).

ФОРМИ: род. одн. Долбнича (1492 BD  І, 509).
ДОЛГА, ДОЛХА ч. (3) (особова назва): тое имь вє(с) 

хотар коуда имь є(ст) оучиниль долха драгомирь по­
слань о(т) гсвами (б. м. н., 1415 Cost. І, 122); Стєфан 
воєвода... ож(є) тотъ... наш слоуга пан Долга слоужил 
нам правою и верною (слоужбою) (Сучава, 1480 BD  I, 237).

ФОРМИ: наз. одн. Долга 1 (1480 BD  I, 237); Долха 1 
{1415 Cost. I, 122); дав. одн. Долзи (1480 BD  I, 238).

* д о л г и е  ш и и  мн. (2) (назва села у  Волинській землі) 
Довгошиї: мы вєликии кнзь швітрикга(л) сввдомо чинимъ... 
иже дали есмо и запїсали лєнькови зарубичю таА села в 
луцкої земли... долгие шии а велбичи (Житомир, 1433 Р
126); оузрввши есмо знаменитоую намъ слоужбоу... пана 
Єрьша терешковича И мы... даемъ И дали есмо емоу село 
долъгие шии в лоуцкомъ повЕте (Луцьк, 1452 Р  160— 161).

ФОРМИ: знах. долгие шии, долъгие шин (1433 Р  126;
1452 Р  161).

*ДОЛГИИ див. ДЛЪГЫ.
ДОЛГО присл. (15) 1. (у  просторовому відношенні) зав­

довжки (11): Паки ж е... даємо... отцу владыце... село наше 
Бусчу, зъ дворысчомъ Борсчовскимъ... какъ се въ собе 
шыроко и долго маетъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2—3); 
А тако дали есмы ему... зо всеми ужитки... како широко 
и долго и округло у его границахъ (Судомир, 1408 АкЮ ЗР
I, 6); и мы ...емоу имвне... даемъ и записуемъ... так ши­
роко и долго (в ориг. долко.— Прим. вид.) н кругло якъ 
тое имвне выше писаное въ своих границах замврено есть 
(Вільна, 1499 AS I, 117— 118).

2. (у  часовому відношенні) довго (4): а они имають дер- 
жАти так(о) долго доколАимо тыхо Д тисАчи рубли неполна 
не о(т)дамы (Луцьк, 1388 Р  37); па(к) ли (бы мы) не д(б)али 
платити... то(г)да коро(л) господа(р) на(ш) имие(т) истигати 
ты(х) дванаицА(т) сс(г) (!) золоты(х) на наши(х) купце(х)... 
та(к) долго, али(ж) жонв нашей бывшей... попо(л)нымы 
истинну и прибылыи золоты (б. м. н ., 1421 Cost. I, 142).

*ДОЛГОЛДАТОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Се А к н з ь

долголдатъ долголдатови(ч)... даю ... по своей дш и... тоую 
зе(м)лю (Київ, 1427 Р  108).

ФОРМИ: наз. одн. долголдатови(ч) (1427 Р  108).
ДОЛГОЛДАТЪ ч. (1) (особова назва): Се А кнзь долгол­

датъ долголдатови(ч)... даю... по своей дши... тоую зе(м)лю 
(Київ, 1427 Р  108).

ФОРМИ: наз. одн. долголдатъ (1427 Р  108).
*ДОЛГОСТЬ ж. (2) (протяглість у просторі) довжина: 

Про (т)о... си(м) листо(м) моимъ надаю... Городища Сели­
щ а... И зо (в)сею зе(м)лею на(д) рекою роусавою По обохъ 
сторонахъ Тое реки землА Лежача А Какъ ее Про(д)кове 
В широко(ст)и И до(л)гости з доубровами сеножа(т)ми 
И ре(ч)ками Малими В роусавоу Впадаючими... землю 
Деръжати Маетъ... И з оними Городищами И ихъ широ­
кое™  И долъгостю землАною (Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: ор. одн. долъгостю (1459 Р  171); місц. одн. 
в до(л)гости (1459 Р  171).

ДОЛГОШИИНЦЫ мн. (1) (назва села у  Волинській 
землі): а кн(А)зю Семену досталсА город Колоден а села: 
Чернехов... Долгошиинцы (Луцьк, 1463 AS I, 54—55).

ФОРМИ: наз. Долгошиинцы (1463 AS 1, 55).
*ДОЛГЪ ч. (9) 1. борг (7): а кто своего должника ли­

ц е ^ )  (познал), а оусхоче(т) права жадати о своемъ долгу, 
що бы пошо(л) до брашова (Сучава, бл. 1435 Cost. II , 692); 
А два(д)цатъ копъ гроше(и) в кажъды(и) годъ мае(т) есь 
собе брати за до(л)гъ што есъмо емоу выньни (Петрків,
1489 А М В )\А што коли кому буду чим должен, што будъ (у) 
кого узял пенезей, ал(!) чимъ будъ бралъ в кого, ино тые 
долги мое поплати зять мой князь Михайло (б. м. н., 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/ IV, 28).

2. зобов’язання (1): а ведже мы, по долгу лысту гос- 
подарского, зъ паномъ Карпомъ чыныты грани поехали 
(Новоселиця, 1430 Г В К Л  7);

з л о д е и е к ы и  д о л г ъ  (1) див. *ЗЛОД1їИСКИИ.
ФОРМИ: род. одн. долгоу (XV с т . ВС 11); дав. одн. 

долгу (1430 Г В К Л  7); знах. одн. долгъ, до(л)гъ (1489 А М В ; 
XV с т . ВС  6 з в . ,  11); місц. одн. о долгу 1 (бл. 1435 Cost.
II , 692); о долзе 1 (XV ст . ВС  35); знах. мн. долги (XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 28).

Див. ще *ДЛЪГЪ.
»ДОЛГЫ див. ДЛЪГЫ.
ДОЛГЫИ ч. (2) (особова назва): а  при первомъ соудв былъ 

па(н) в а с к о  т А п т ю к о в и ч ь .. .  ива(н) долгыи (Галич, 1401 Р 
66); твмъ мы видввше его правою и вврною слоужбою до 
на(с)... дали есми емоу оу нашей земли... селище фоунде- 
що(м) междоу попо(м) мирчомъ и длъгымъ петромъ (Васлуй, 
1436 Cost. I, 444).

ФОРМИ: наз. одн. долгыи (1401 Р  66); ор. одн. длъгымъ 
(1436 Cost. I, 444).

д о л е  див. д о л г .
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ІДОЛЄКЬІИ див. *ДАЛЄКИИ.
*ДОЛ)КСКЪ ч. (3) (назва села в Київській землі): а о(т) 

камены горы по до(л)жє(к) (б. м. н., бл. 1458 Р  167).
ФОРМИ: дав. одн. до(л)жкоу (бл. 1458 Р 167); знах. одн. 

до(л)жє(к) (бл. 1458 Р  167); ор. одн. до(л)жко(м) (бл. 1458 
Р  167).

Див. ще *ВЕЛИКИИ ДОЛЖОКЪ.
ДОЛЖЕН предик. (3) (що кому, чим кому) винен (що ко­

му): мы володислазъ... король польский... знаемъ то... 
ажє есмы долъжни одину тысАчю рублевъ фрАзьско(г) 
серебра прїятелю нашему александру воево(д) (б. м. н.,
1411 Р 76); А што коли кому буду чим должен... ино тые 
долги мое поплати зять мой (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 28).

ФОРМИ: наз. одн. должен, до(л)женъ (XV 'ст.' АрхЮ ЗР  
8/ IV. 28; XV ст. ВС 35); наз. мн. долъжни (1411 Р  76).

*ДОЛЖ6СКОУЛЪ ч. (1) (особова назва, молд., слов. 
долгий,): Т е м ь  м ы  в и д е в ш є  его правоуюи в Е р н о у ю  слоуж- 
боу до нас... потвръдили есмы емоу... Должєщ їи... що 
онь... коупиль... от Мароушка дочка Оан(ч)и Должескоу- 
ла (Сучава, 1479 В А М  61).

ФОРМИ: род. одн. Должескоула (1479 В А М  61).
ДОЛЖЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): Т е м ь  мы в и д е в ш є  его правоую и вврноую слоужбоу 
до нас... дали и потвръдили есмы емоу... села на имА: Дол­
жєщїи, на оустїє Албынв (Сучава, 1479 В А М  61).

ФОРМИ: наз. Должєщїи (1479 В А М  61).
ДОЛЖ ИНЪ прикм. (1): Т е м ь  м ы  в и д е в ш є  его правоую 

и вврноую слоужбоу до нас... дали и потвръдили есмы 
ємоу... трєтїА част того села що коупилъ от Нистра, паси- 
нокъ Должинъ (Сучава, 1479 В А М  61).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Должинъ (1479 В А М  61).
Пор. ДОЛГА.
*ДОЛЖ НИКЪ ч. (9) 1. боржник (5): а кто своего долж­

ника лице(м) познал, а оусхоче(т) права жадати о своемъ 
долгу, щобы пошо(л) до брашова, та щобы оучинилн имъ 
право рА(д)ци брашовстїи на его должника (Сучава, бл. 1435 
Cost. II , 692).

2. позикодавець (4): коли бы до(л)жникъ реклъ тое име- 
ніє што ты дрьжишь е(ст) м н е  бли(ж)шєе, бо тотъ што тобв 
прода(л), а м н е  бы(л) до(л)женъ пєрвїє ни(ж)ли ты коупилъ 
(XV ст. ВС 35).

ФОРМИ: наз. одн. до(л)жннкъ, должни(к) (бл. 1435 
Cost. II , 692; XV ст. ВС  35); дав. одн. до(л)жникоу (XV ст. 
ВС 18); знах. одн. должника, до(л)жника, долъжника 
(бл. 1435 Cost. II , 676, 692; XV ст. ВС  8, 31).

Див. ще *ДЛЪЖ НИКЪ.
*ДОЛЖНО предик. (1) слід: а боудоуть ли тыи пєнєзи 

оу меньши(х) ре(ч)хъ ни(ж)ли емоу до(л)жно а возметь 
оу темь некоторы(и) закла(д) тогды маеть оу томь досы(ть) 
имє(т) (XV ст. ВС  18).

* ДОЛЖОКЪ1 ч. (2) (назва села на Буковині) Довжок: 
т б м ъ  м ы  в и д е в ш и  его правою и вврною слоужбою до на(с)... 
дали есми емоу... село где петришоръ сиди(л), оу конецъ 
должкоу, еще село по(д)лъжко(м), где драгомиръ сиди(т) 
(Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: род. одн. должкоу (1437 Cost. I, 541); ор. одн. 
(д)лъжко(м) (1437 Cost. I, 541).

*ДОЛЖОКЪ2 див. »ВЄЛИКИИ ДОЛЖОКЪ.
ДОЛЗЪСКИЙ ч. (1) (особова назва): А се я, пан Анъд- 

рЕй Волотовичъ, староста перемильский, и панъ Иванъ 
Долзъский Зеньковичъ... созънаваемъ симъ нашимъ ли- 
стомъ: просили нас два братя рожоная... быхъмо ихъ роз- 
делили ку ихъ отчини (Звиняче, XV ст. А рхЮ ЗР  8/IV , 
193).

ФОРМИ: наз. одн. Долзъский (XV ст. А рхЮ ЗР  8/IV, 
193).

ДОЛИ див. д о л г .
ДОЛИНА1 ж. (83) долина (57): а хотарь емоу е(ст)... 

простБ чересъ долиной (!) до могылы (б. м. н., 1400 D IR «A »

433); а ту исыпали могилу межи дубо(м)ъ.а межи буко(м)ъ... 
Ако стоить на брегъ долины п р о ст Е  на дубъ (Галич, 1404 
Р  68); а тамъ при той долыни копецъ усыпано (Новосели­
ця, 1430 Г В К Л  8); землю Деръжати маеть... И з оними 
Городищами... И ярами Долинами (Прилуки, 1459 Р 
171 — 172); а хотарь чере(с) долиноу на сто(л)поу... та че- 
ре(с) долииоу що се зоветь пєрєємь иа дроугою долиноу 
(Сучава, 1488 ДГСПМ ); А который нивки в долине и до­
лина самая и за долиною нивки... то есми велелъ держати 
виноградником (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); А хотар... 
черес поле та на долиноу (Гирлов, 1499 ÉD  II , 148);

( назви місцевостей у Подільській землі): д о л ы н а Б у -
ч а ч и а я (1), ( д о л и н а )  Б у ч а ч н а я  (2): и зъ Мыс- 
кова горба до потоку и долыны Бучачной — усе улево 
грунтъ до Почапынець (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8); d о -
1 і п a G d z u r d z o w a  (1): Nos Alexander V itoldus... 
Viliam servitori nostro Basilio Karaczewski, dictam  Sy- 
myakow, па wierch dolini Gdzurdzowy... dedimus (б. м. н. 
1386 АрхЮ ЗР  8/1, 1—2); д о л ы н а  К о б е л ы ц к а я  
(1): а одъ тоеи долыны Кобелыкой (!) на полудеиь грунтъ 
Хмелницкій вправо, а до Почапинце влево (Новоселиця, 
1430 Г В К Л  7); д о л и н а  Л о т о ч н а я  (2): А отъ до­
лины Лоточиой до Крыныци, где ся починаетъ ричка Оль- 
шанка, тамже копцовъ усыпаты есмо велилы (Новоселиця,
1430 Г В К Л  8); д о л ы  н а  Щ е р б а н о в а  (2): тамже коп­
цовъ усыпаты есмо велилы у тоей річки Олыпаики, пры 
долыни Щербановой; а одъ долыны Щербановой до Сиквы 
долыны (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8); В е л и к а н  Д о ­
л и н а  (3) див. ВЄЛИКИЙ1 1; В и р н а я  д о л ы н а  
(1), д о л ы н а В и р н а я (1) див. ВЕРНЫЙ; к о у р ї е - 
в а  д о л и н а ( 1 )  див. *КОУР1бВЪ; л а з и р о в а  д о ­
л и н а  (1) див. *ЛАЗИРОВЪ; л и п о в а  ( д о л и н а )
(1) див. *ЛИПОВЪ; м о и с Е е в а  д о л и н а  (1) див. 
*М0ИС'®6ВЪ; с е р б ъ с к а я  д о л и н а  (1) див. *СЕ- 
РБЪСКИИ; х л у б о к а я  д о л и н а  (2) див. *ХЛОУ- 
БОКИИ; Ц е ц у л ы н а (Ц ы ц у л ы н а) д о л и н а  (2) 
див. *ЦЕЦУЛЫНЪ; А к у ш е в а  д о л и н а  (1) див. 
ЯКУШЕВ.

ФОРМИ: наз. одн. долина 2(1409 C ost.!,65; 1491 А рхЮ ЗР  
8/IV , 158); зам. род. на конець долина, о(т) оустїє долина
2 (1428 Cost. I, 209; 1429 Cost. I, 280); род. одн. долыиы
13 (1430 Г В К Л  7, 8, 9); долины 8 (1404 Р  68; 1411 Cost.
I, 84; 1430 Г В К Л  8; 1431 Cost. I, 317; 1438 D BA c  27;
1453 Cost. II , 445; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158); долыии 2 
(1430 Г В К Л  7); dolini 1 (1386 АрхЮ ЗР  8/1, 1); зам. знах. 
чєрє(с) долини 1 (1453 Cost. II , 445); дав. одн. долине 1 (1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV .119); по долины 1 (1411 Cost. I, 84); знах. одн. 
долину, долиноу 18 (1414 Cost. I, 111; 1425 Cost. I, 168; 1436 
Cost. 1,459; 1438 0 5 Л с 2 7 ; 1446 П ГСП М Р; 1459 АрхЮ ЗР  
8/IV , 18; 1475 AS I, 71; 1488 Д ГС П М ; 1491 АрхЮ ЗР  
8/IV , 158; 1499 BD  II , 148 і т. ін.); долыну 1 (1430 Г В К Л
9); чєрєсь ! долинои 1 (1400 DIR«A» 433); зам. род. на ко­
нецъ долину 4 (1409 Cost. I, 65; 1488 ДГСПМ)', op. одн. 
долиною 12 (1404 Р  68; 1409 Cost. I, 65; 1425 Cost. I, 168;
1431 Cost. I, 317; 1453 Cost. II , 445; 1456 Cost. II , 582;
1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119); долы- 
ною 2 (1430 Г В К Л  8, 9); місц. одн. при долыни 4  (1430 
Г В К Л  7, 8); в (на) долине 2 (1491 АрхЮ ЗР  8/IV , 158;
1498 АрхЮ ЗР  8/ IV, 119); на долині 2 (п. 1349 Р  3; 1419 
Р  91); на долиии 1 (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10); на долины 1 
(1411 Cost. I, 84); наз. мн. долины (1436 Cost. I, 444); op. 
мн. Долинами (1424 Р  100; 1459 Р  171 — 172).

*ДОЛИНА 2 ж. (2) (назва села у  Галицькій землі) Д о­
лина: тоти старци... стали... подле доубровы горБ до лЕ- 
соцкои дороги котраА идеть и зоудєчєва до долины (Зуде­
чів, 1413 Р  83); а мы... сталї по(д)лї потока... кдє перехо­
ди^) дорога о(т) зоудечова к долїнЕ (Зудечів, 1421 Р 95—96).

ФОРМИ: род. одн. долины (1413 Р  83); дав. одн. долїнЬ 
(1421 Р  96).
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»ДО ЛИ Н КА  ж. (2) долинка: А хотар той боукати зем­
ли... на долиноу на един доуб знамєнан, та долинкою го р Е  
до трояна... на столпь (Сучава, 1489 BD  І, 373—374).

ФОРМИ: знах. одн. долинкоу (1489 BD  І, 374); ор. одн. 
долинкою (1489 BD  І, 374).

* ДОЛІ НА див. *ДОЛ ИНА2.
Д О Л К Ъ  ж.,невідм. (2) (особова назва, молд. Долка, пор. 

цел. Анатолии): една част от тих сел да ест слоугам нашим 
Тоадероу юкашоу и братаничем его Фарко апродоу и сест­
рам его Долкъ и Мъроушки (Васлуй, 1495 BD  I I , 59).

ДОЛНЄИ приел. (1) вниз: тем мыи виде(в)ше его правою 
слоу(ж)бо (!) до на(с)... дали и потвръдили есмы емоу... 
его о(т)нни (!)... с ь  гри(н)дь о(т) богата, до(л)неи о(т) рен- 
<т)е (Сучава, 1459 Cost. S . 21—22).

*ДОЛНИИ прикм. (5) нижній: хотар... о(т) стльпа на 
пъть до(л)нв на вели(х) (I) тополи (Корочин Камінь, 1458 
M ih. Doc. 122); Мы Гєоргїє архїєпископь Соучавскыи и 
земли молдавской, Василїє епископь ДолнЕи епискоупїи 
Романова тръга... слюбили... есмо и слюбоуем под вЕрою 
нашею христїянскою (Гирлов, 1499 BD  II , 425).

ФОРМИ: знах. одн. ч. до(л)нЪ (1458 M ih. Doc. 122); 
род. одн. ж. Долнеи, ДолнЪи (1473 BD  I, 186, 187; 1499 
BD  II , 425).

*ДО ЛН ИИ Т РЪ Г Ъ  див. Д О Л Н ЇИ  ТОРГЪ.
ДОЛНИ ТРЬГ З и в .ДОЛНЇИ ТОРГЪ.
*ДО ЛН ИЦЯ ж. (1) (частина спадщини, маєтку, роз­

діленого між спадкоємцями) ділянка, дільниця, уділ: 
А пану Олє(х)ну на его до(л)ницю досталосє бачаница а те­
сово а сЕ е н ы и  гай (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: знах. одн. до(л)ницю  (1478 ЗР М ).
Див. ще *Д 'Й ЛЬН И Ц А .
ДО Л Н ЇИ  ТОРГЪ , ДО ЛН И Т РЬГ  ч. (21) (назва міста 

у Молдавському князівстві) Роман, Дольний Торг: Пи­
сано оу долнїи торгъ (Дольний Торг, 1411 Cost. II , 638); 
и дали и потвръдили есмы нашей митрополїи о(т) до(л)- 
него тръга... ей питомы циганы (Сучава, 1465 Ь/Й«Л»
518); Пис(анъ) оу Долнем тръгоу (Дольний Торг, 1475 
BD II , 336).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. писано оу долнїи торгъ 
1 (1411 Cost. II , 638); Пис(а) оанца оу Долии трьг 1 (1475 
BD I, 200); род. одн. долиего тръга, до(л)него тръга (1415 
Cost. I, 122; 1448 Cost. II , 342; 1464 BD  I, 84; 1465 D IR«A»  
518; 1470 BD  I, 141; 1472 BD  I, 169); місц. одн. оу Долнєм 
(Долнемъ, Долнемь) тръгоу (трьгу) 10 (1443 Cost. II , 185; 
1444 D IR iA »  481; 1445 Cost. II , 236; 1449 Cost. II , 380; 
1458 BD I, 9; П ГС М М Ц ; 1466 BD  I, 113, 115; 1470 BD
II, 310; 1475 BD  II , 336); ! оу долии тръгу 1 (1451 Cost.
II , 400); зам. род. от Долнемъ торгоу 1 (1470 BD  I, 155).

Див. ще *РОМ АНЪ2.
*ДОЛН'Й див. *ДОЛНИИ.
ДОЛОВЪ, ДОЛОВЬ, ДОЛОУВ, Д О Л У У  приел. (24) 

униз, додолу: А ко млину границА... доловъ смотричемъ 
што дуброва межи ходорковымъ селомъ (Смотрич, 1375 
Р  20); тоти старци... оуказали староую границю... доловъ 
теплицею до р Е к и  до с в е ч е  (Зудечів, 1413 Р  83); А хо­
тар... да ест оусе долоув потоком Брълинскым (Гирлов,
1499 BD И , 154— 155).

Див. ще ДОЛОУ.
*ДОЛОЖ ИТИ СЕ див. *ДОЛОЖ ИТИ СЯ-
*ДОЛОЖ ИТИ СЯ дієсл. док. (2) (у кого, кого) запитати, 

спитати дозволу: ачъ не дастъ имъ Богъ детокъ, ино до­
ложивши се у осподаря короля... волныи собе продати 
и ближнымъ... дати (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627); 
...я 0 едо(с)и игуме(н) доло(ж)вшися вл(д)ки... остато(к) 
то(г) сребра... зваживъ (б. м. H., XV ст. ВОРСР  179).

ФОРМИ: дієприсл. перед, доложивши се 1 (1471 
АрхЮ ЗР  8/1II , 627); доло(ж)вшися 1 (XV ст. ВОРСР  179).

*ДОЛОТЧЄ с. (1) (назва села у  Волинській землі): Се 
я Гринко Єлович продал есми... село Долотче (Острог,
1465 AS I, 57).

ФОРМИ: знах. одн. Долотче (1465 AS I, 57).
ДОЛОУ, ІД У Л У  приел. (48) униз, додолу: а хотарь 

ти(м) село(м)... долоу потокомь до тазлова (б. м. н., 1400 
Cost. I, 37); и еще есми ему дали и потвърждаемъ ем(у) 
села на м и л е т и н б  ниже о(т) шипоте о(т) тополи долу 
где была села щефана зуграфа (Сучава, 1445 Cost. II, 
211—212); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)...
оже... дали и приложили есмы о(т) на(с)... нашемоу стмоу 
монастироу о(т) немца болото крива А и озеро... о(т) где 
выходить гръла из днистра и тече(т) долоу (Ясси, 1500 
Cost. S . 230).

Див. ще ДОЛОВЪ.
ДОЛОУВ див. ДОЛОВЪ.
Д О Л У У  див. ДОЛОВЪ.
ДОЛ ХА див. ДОЛГА.
*ДОЛХЇИ ч. (3) (особова назва): И оуставше наше слоу- 

ги Васко и Михоул Бонтб и Михъил и Тодерика Долхїи та 
заплатили оусе неполна (Васлуй, 1495 BD II , 40).

ФОРМИ: наз. мн. Д олхїи 1 (1495 BD  II , 40); зам. дав. 
продали слоугам нашим Васкови... и Тодерика Долхїи 2 
(1495 BD  II , 40, 41).

•ДОЛХОВСКИИ прикм. (1) (пор. Долгаска у Молдав­
ському князівстві): лд црко(в) до(л)ховска и(с) попомь (Су­
чава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. до(л)ховска (1490 DC 147).
*ДОЛЪ ч. (4) діл, долина (3): ино ротымпанови сынове 

поставили... хотари... о(т) могилы выше дуба та прости 
на доль (Сучава, 1423 DIR«A»  447); а хотар... отъ дола до 
столпа (б. м. н ., 1500 SD  7);

т о п о л и и  д о л ъ  (1) див. *ТОПОЛИИ.
ФОРМИ: род. одн. долоу 2 (1445 Cost. II , 212; 1458 

BD I, 19); дола 1 (1500 SD  7); знах. одн. доль (1423 D IR«A
447).

* Д 0 Л Ъ Г И 6  Ш ИИ див. *ДОЛГИЄ ШИИ.
*ДОЛЪГОСТЬ див. * ДОЛ ГОСТЬ.
*Д О Л Ъ Ж ЕН Ъ  див. ДО ЛЖ ЕН .
*Д О Л Ъ Ж Н И К Ъ  див. *Д О Л Ж Н И К Ъ .
*ДО ЛЫ Н А див. ДОЛИНА1-
*ДО ЛЬ див. *ДОЛЪ.
*Д О Л Ь ЗК Ъ  див. *ДОЛЬЗСКЪ.
*ДОЛЬЗСКИЙ прикм. (2): Я пань микоула двди(ч) до(л)- 

зский и перева(л)ский... есми сороужи(л) црквь стго НИ­
КОЛЫ на старо(м) манастыри оу дользкоу (Перевали, 1440 
Р  142).

ФОРМИ: наз. одн. ч. до(л)зский (1440 Р 142); дав. одн. ж. 
! дольезкой (1440 Р  142).

Пор. *ДОЛЬЗСКЪ.
*ДОЛЬЗСКЪ ч. (2) (назва села у  Волинській землі) 

Дольськ: Я пань микоула... сороужи(л) црквь... оу доль­
зкоу (Перевали, 1440 Р  142).

ФОРМИ: род. одн. дользека (1440 Р 142); місц. одн. 
оу дользкоу (1440 Р  142).

•ДО Л ЬС ЗК И Й  див. *ДОЛЬЗСКИЙ.
Д О Л 1®, ДОЛИ, доле приел. (7) 1. понизу, низом (6): 

хота(р)... д о л е  междоу таркъоу и бистриц (!) (Корочин 
Камінь, 1458 M ih. Doc. 121—122); А хотар... Съратою д о л е  
до где оупадает Сърата оу Проуть (Сучава, 1489 BD  II, 
373—374).

2. внизу, долі (1): твмъ мы в и д е в ш и  его правою и в Б р ­
ною слоужбою до на(с)... дали есми емоу... село доли на 
проути итовоевци (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

»долятьнии прикм. (1) ни ж ній  до л іш н ій : а д ал ъ  
еем ь и зем лю  р о л ъ н ую  и съ  сЕ н о ж ать м и ... о(т) бр ехови ч а 
д у б ь я  по долЕ ш ьни и  к о н ьц ь  дер еч и н у г а й к у  (Казимир, 
п. 1349 Р  3).

ФОРМИ: внах. одн. ч. долЪш ьнии (п. 1349 Р  3).
ДОМ див. ДОМЪ.
ДОМА приел. (2) удома, дома: до того позволяемъ имъ 

в домихъ своихъ вшелякіи пожитки собе привласщати
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и вшелякіе напое, дома робечы и привозные купуючи, 
въ домахъ своихъ шинковать (Луцьк, 1389 PEA  I, 27); 
таквжь слюбуемъ за тыхъ штожь будуть дома, неприЕдуть 
с нашимъ г(с)дрмъ, стефаномъ, ку голдованию (б. м. н., 
1395 Cost. II , 610).

‘ДОМ АБОРЬ ч. (1) (назва домену в Польському королів­
стві, пор. Donaborz, або Domaborz): мы воицехъ з бжиєи 
мл(с)ти ярцибискупъ гнвзденскии збыкгнввъ краковскии... 
андрЕи з домаборА калискии... слюбуемы и слюбили есмы 
словомъ и рукою вшитци (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. одн. домаборА (1433 Р  122).
*ДОМ АКОУШ Ъ див. ДАМ АКОУШ Ъ.
ДОМ АНИНКА ж. (1) (назва села у Волинській землі) 

Доманинка: а што матка н<а)ша держит отчину и(а)шу 
и села манев... Доманинка... то все брату н(а)шому... 
после матки н<а)шое живота (Луцьк, 1463 AS I, 55).

ФОРМИ: наз. одн. Доманиика (1463 AS І, 55).
ДОМ АРАТЪ ч. (2) (особова назва, стч., стп. Domarad): 

а п р и  то (м ) с в Е д ц и  б ы л и  к н А з ь  А н ъ .. .  (д о м а р а т ъ  с  к о )б ы -

лАнъ (Медика, 1415 Р  87); мы войцехъ з бжиєи мл(с)ти 
ярцибискупъ гнЕзденскии... домаратъ воиницкии, вАнценць 
съ шамотулъ межирЕЦкии... слюбуемы и слюбили есмы 
словомъ и рукою вшитци... тако яко инии панове первии 
иамЕсткове наши... слюбили были и записали сА (Ланчиця, 
1433 Р  122__123).

ФОРМИ: наз. одн. домаратъ (1415 Р  87; 1433 Р  122).
! ДОМ ИНАКА (ДОМ ИНИКА) див. ДО М ИН ИКЪ .
Д О М И Н И К Ъ  ч. (3) (особова назва, стч., стп. Dominik, 

лат. Dominicusj: а ... коли по(д) прїсАгою свидо(ч)ство 
чинили, тогды тотъ доминикъ оставилъ того якоуба длА 
коумовъства его же (XV ст. ВС  20); отец мой кн<А)зь Фе­
доръ ставил ц<е)рков матку б(о)ж ею на клаштор томоу за- 
коноу св<А)т<о)го Доминика (Острог, 1443— 1452 AS 1,39).

ФОРМИ: наз. одн. домииикъ (XV ст. ВС  20); род. одн. 
Домииика 1 (1443— 1452 AS I, 39); ! доминака 1 (XV ст. 
ВС 20).

*ДОМ ИНКОУШ Ъ див. ДАМ АКОУШ Ъ.
*Д 0М Н 6В Ъ  прикм. (1) ( )  м о г и л а  Д о м н  е в а  

див. М ОГИЛА1.
ФОРМИ: наз. одн. ж. До<м)нева (1479 BD  I ,  221). 

і ДОМОВЪ присл. (1) д о д о м у : к о л и  ч о л о в Е к ъ  т о (т )  о б в и - 
н ен ы и  д о м о в ъ  п р и Е д е . . .  т о г д ы  п о  е г о  о у Е х а н ъ Е  т р е т и й  д н ъ  
(с) п р а в о  м а е (т )  б ы т и  (Галич, 1435 Р  134).

*ДОМОВЫИ прикм. (5) (який перебував в домі, зв'яза­
ний з домом) домашній (4): а по(л)стада да(л) есми єи в е ч н о  
и домовый р Е ч и  по своє(м) ж и в о т е  (б. м. н ., п. 1450 П И  
№ 9); а челяд, и стадо, и статки домовые делили на полы 
(б. м. н., 1459 А рхЮ ЗР  8/IV , 18); Тежъ жаловалъ намъ 
тотъ Мартинецъ на Богдана, штожъ деи онъ въ его невв- 
стки, у Проселковы жоны, пограбилъ челядь и иныи статки 
домовый (Вільна, 1498 А Л М  159);

к в а л т ъ  д о м о в ы й  (1) див. *К ГВ А Л ТЪ .
ФОРМИ: знах. одн. ч. домовы(и) (XV ст. С Я  43 зв.); 

знах. мн. ч. домовые 1 (1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18); домовый 
1 (1498 А Л М  159); знах. мн. ж. домовые 1 (1498 А Л М  18); 
домовый 1 (п. 1450 П И  №  9).

ДОМОКОУШ див. ДАМ АКОУШ Ъ.
ДОМОКОУШ Ъ див. ДАМ АКОУШ Ъ.
*ДОМ ОНКОУШ Ь див. ДАМ АКОУШ Ъ.
*ДОМ ОТКАНОВИЧЬ див. ДО М ОТЪКАН ОВИЧЪ.
ДО М ОТЪ КАН ОВИЧЪ  ч. (2) (особова назва): И потомъ 

говорилъ намъ дворенинъ нашъ Якубъ Домотъкановичъ, 
што жъ бы тая Угрыновъская ему тежъ тетъка была (Кра­
ків, 1489 Р И Б  437).

ФОРМИ: наз. одн. Д омотъкановичъ (1489 Р И Б  437); 
дав. одн. Домоткаиовичу (1489 Р И Б  437).

ДОМЪ, ДОМ, ДОМ Ь ч. (135) 1. д ім , ж и т л о ,  о с е л я  (18): 
А п и т ь  м о г о р и ч ь  о у  б ы б и ц к о г о  о у  д о м у  з а  к о п у  г р о ш и и  
(Перемишль, 1359 Р  10); а  п и с а н о  о у  к н еф л А  в д о м у  (Львів,

1370 Р 18); хто п р їб -в ж и (т ) на чюжїи домъ о б р о н Е  а оура- 
н А тъ  того (XV с т . ВС  19); а привілїє що има(л) на те(х) 
села(х) и на озера они емоу покради (I), коли ем до(м) з л о ­
д е и  покрадили (Сучава, 1459 Cost. S . 22).

2. (будівля) дім, будинок (36): тыломъ тые пляцы до 
домовъ церковныхъ и дому Ивановского (Луцьк, 1389 
P E A  I, 27); а еще есмы имъ дали волю што бы собЕ дер- 
жАли, у сочавЕ, одинъ домъ, а у томъ дому корчьму не 
держАти (Сучава, 1408 Cost. II , 633); мы стефа(н) воево- 
(да)... знаменито чини(м)... оже... паиъ андреико и бра(т) 
его... продали... половина... села... и съ оусЕмы домы, 
що су(т) о(т) то(і) стороны потока (Сучава, 1443 Cost. II , 
131); а тота их привилїа пожегла оу дом Бълошев от 
Боудещи, коли е м о у  изгорил дом (Сучава, 1498 BD I, 323); 
я Оношко Витонизкий сознаваю...: продал есми кн<Д)- 
г(и>ни Семеновой Василевича... дом свои оу Л у ц к о м  м е с т и  
промеж орменское ц ( е ) р к в и  н капланского домоу на берези 
СтырА (Луцьк, 1490 AS I, 92); А тоти привилии погорили 
оу дом Роусоула от флочєщи, коли емоу погори л дом (Су­
чава, 1491 BD  I, 452).

3. сади ба (6): а п олови цю  т в х ъ  пЕ нА зии н алож ил и  есмы 
на т в о е  р о б о ты ... на дом ъ на м едицкии (б. м. н ., м іж  1386—
1418 Р  35); тЕм ъ мы в и д е в ш и  его п р а в о у ю  и вЕ р н оую  сл о у ж - 
б о у  до н а (с ) ... дал и  и п отвръди ли  есм о и м ъ ... я зер ъ  ковръ- 
л о у и с к їи ...  и п олови н а о(т) м л и н о (в)... да оучинЕ тъ соби 
до(м) (Сучава, 1448 Cost. II , 323—324); а продал есми 
кн(А)г<и>ни т о т  свой д о м ъ ... из зем лею  и с  си н ож атю , ш то 
коли  к  т о м о у  д о м о у с л у ш а е т  (Л у ц ь к , 1490 AS I, 92).

4 .  (феодальна земельна маєтність) вотчина (69): т е м ь  
мы ви дЕ вш е его  правою и вЕ р н ую  службу д о на(с)... дали 
есмъ (sic.— Прим. вид.) ему оу нашей земли оу молдав­
ской села о(т)ннина его на имЕ (о у н г о у р Е н )и  где домъ его 
(Сучава, 1409 Cost. I, 64); А хотар томоу вышеписанномоу 
селоу... да ест... черес поле... що ест оузли Миходричева 
дома (Гирлов, 1499 BD  II , 148).

5. храм, церква (5): Я Семенъ сколковъ по повелинію
господина цтя моего уписалъ есми въ домъ Пречистой Бо­
гоматери Печерскому монастыру родители наши (Київ,
1398 Д Г П М ); а то  дал и  есм о о у  до(м) стЕи тр(о)ци  на пА- 
м а(т) (!) родителе(м ) нш им ъ (К и їв , 1459 Р  174).

6. (династія) дім, р ід  (1): мы велики  к н я зь  Швидрик- 
г я л ъ  Руски и и н ы хъ , чинимъ зн ам ен и то ... ижъ видЕвъ 
и зн ам ен авъ  с л у ж б у , намъ в Е р н о у ю ... п ан а Богуша Оверки- 
ча Тимоха... к о то р о го  намъ сп р авы  и родъ зацн ы й дом у 
его вЕрны й нашъ к н я з ь  Сендюшко о п о в Е д а л ъ ... А та к ъ  
м ы ... он ого  пры й м уем о и пры яли  есм о, як о  чел о вЕ к а  зац- 
н о го , р одови того  и р ы ц ер ск о го  (Луцьк, 1438 Р 140).

ФОРМИ: наз. одн. домъ, дом, домь 31 (1409 Cost. I, 64;
1419 DIR«A»  444; 1427 D BA c  22; 1439 Cost. II , 62; 1448 
Cost. II , 316; 1468 BD  I, 130; 1475 BD  I, 206; 1483 BD  I, 
272; 1490 BD  I, 420; 1497 BD  II , 112 і т. ін.); зам. місц. одн. 
оу дом, о у д о м ъ  3 (1434 Cost. II , 670; 1488 BD  I, 323; 1491 
BD I, 452); род. одн. дом у, дом оу 10 (1386— 1418 Р  35;
1389 P EA  І, 27; 1429 Cost. І, 280; 1438 Р 140; XV ст. ВС
12, 19, 20, 27, 36; 1490 AS І, 92); дома 1 (1499 BD  II , 148); 
дав. одн. дом у (1438 Р  140; 1490 AS І, 92); знах. одн. домъ, 
дом, домь (1386— 1418 Р  35; 1398 Д Г П М ;  1408 Cost. II, 
633; 1431 Cost. I, 325; 1448 Cost. II , 324; 342; 1456 Cost.
II, 791; бл. 1458 P  167; 1460 BD  II , 276; XV ст. ВС  6 зв., 
19; 1490 AS I, 92 і т. ін.); місц. одн. оу  (въ, в, вь) дому, 
domu 18 (1359 Р  10; 1378 Р  26; 1388 ZPL  106; 1408 Cost.
II, 633; 1421 Р  92; 1434 Cost. II , 670; 1446 Р  154; 1458 
ОЖ ДМ; XV ст. ВС  27, 32 зв; 1472 BD  І, 177 і т. ін.); у д о м і
1 (1408 Cost. II , 633); наз. мн. домове (1467 BD  І, 119); 
род. мн. домовъ (1389 P E A  I, 27; XV ст. ВС 7, 25 зв.); 
знах. мн. домы 6 (1449 Cost. II , 385, 386); домове 1 (1449 
Cost. II , 385); ор. мн. домы (1443 Cost. II , 131); 
місц. мн. в дом ахъ  1 (1389 PEA  I, 27); в домихъ 1 (1389 
P E A  I, 27); оу дом е(х) 1 (XV ст. ВС  28 зв.).



•ДОМЪНИИМАТИ СА — 318 — ДОРОГА

*ДОМЪНИИМАТИ СА дієсл. недок. ( 1) (стп. domniemac 
si§, стч. domnivati se) думати, припускати (що): коли(ж) ко­
торый члвкъ домъииимаетьсА имаєть право ко дєди(ч)ствА 
што(ж) иньшїи держать а оу три годы и за три мєсєци не 
габаєть его жаднымь правомъ тогды мы сказоуємь томоу 
пєрвомоу заисканноє (XV ст. ВС  20 зв.).

ФОРМИ: men. З ос. одн. домъииимаетьсА (XV ст. ВС
20 зв.).

ДОМЬ див. ДОМЪ.
ДОНДЄЖЄ спол. (1) (цел. доньдежє) (зв’язує підрядні 

речення) (приєднує підрядні часові — у постпозиції) доки;
А зъ  р а б ь  б ж ї и . . .  и м е н е м ъ  с т е ф а н ъ .. .  к о у п и (х )  с ъ  т є т р а е -  
у ( г ) л ь . . .  и д а д о (х )  е г о  п (о )п о у  н и к їт в ,  д а  с л о у ж и (т ь )  в ъ  
н є(м ) д о  ж и в о т а  с в о е г о  и п о  с ъ м р ъ т и  е г о  д а  є (с т ) Д Бца(м ) 
е г о . . .  в н о у ч А т о (м ) е г о , и п р (в )в н о у ч А т о м ь  д о н д е ж е  сА в л б -  
ч е (ть ) с е м а  е (г ) и к о р е н ъ  (б . м . н . ,  1401 ЗКЄ).

*ДОНИНЪ ч. (1) (особова назва): а да(н)н (!) сеи листъ — 
через руки велвбно(г) мужа донина подканелврего кролев- 
ства (по)лско(г) пробоща (с)втого (флорїА)на предъ крако- 
вомъ (Медика, 1415 Р  87).

ФОРМИ: род. одн. донина (1415 Р  87).
ДОНЧА ж. (3) (назва річки у Молдавському князівстві): 

мы стефан воевода... знаменито чиним... ож е... слоуга наш 
Авъроу продал... половина село от Дончєщи, що соут на 
Донча (Сучава, 1492 BD  I, 505).

ФОРМЙ: наз. одн. зам. місц. соут иа Донча (1492 BD
I, 505, 506).

ДОНЧЄЩЇ и, д ъ н ч е щ ш  мн. (6) (назва села у М ол­
давському князівстві): а Ромашкоу (в ориг. Ромаш(ш)- 
коу.— Прим. вид .)... и Оулки да ест им село Дънче­
щш (Сучава, 1490 BD I, 392); а мы такождере... есмо 
дали и потвърдили слоугам нашим... тое прАдреченое 
половина село на имБ Дончєщїи (Сучава, 1492 BD  I, 
506).

ФОРМИ: наз. Дончєщїи 1 (1492 BD  I, 506); ДъичещТи
2 (1490 BD  I, 392); род. Дончєщи (1492 BD  I, 505).

ДОНЧЪ, ДОНЧЬ ч. (3) (особова назва, молд., пор. Ан- 
тонїи): а писа до(н)чъ граматикъ, оу сочавБ (Сучава, 1433
Cost. II , 594); пи(с) дончь (Сучава, 1448 D IR  № 10b).

ФОРМИ: наз. одн. дончъ, до(н)чъ, дончь (1433 Cost.
II, 594; 1434 Cost. I, 398; 1448 D IR  № 10b).

*ДОНЪ ч. (1) (назва річки) Дон: А той Арлыкъ писань 
оу Ордв на оустьи Дону (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 171).

ФОРМИ: род. одн. Дону (1392— 1393 РФВ 171).
д о н г  ж. (6) (особова назва, молд., пор. Антонїи): мы 

етєфан воєвода... знаменито чиним... ожє прїидоша... мъри- 
на... и братаничи ей, силв и сестра его, донв ... и роздєлили 
соби свои отнинї (Сучава, 1492 Cost. S . 161); па(н) тоадєр
писар... заплати(л)... е зла(т) татарскы(х) оу роуки дони 
(Ясси, 1495 ПГВСР).

ФОРМИ: наз. одн. донъ (1492 Cost. S . 161; 1493 BD  II, 
14; 1495 ПГВСР)-, дав. одн. дони (1492 Cost. S . 161; 1495 
ПГВСР).

ДОПОМАГАТИ дієсл. недок. (2) допомагати (кому): а 
они па(к) по(д) то сА по(д)давали присвгою своєю... быти 
на(м) вврны и ср(д)чныи отецъ... и допомагати на(м) про- 
ти(в) ка(ж)дому нашем(у) нєпрїатєлю (Сучава, 1457 Cost.
II, 811); и король бы... намъ допомагалъ... пенАзьми ль, 
людьми ль, или именьемъ (6. м. н., 1481 BD  II , 364).

ФОРМИ: інф. допомагати (1457 Cost. II, 811); баж.-ум. 
сп. 3 ос. одн. ч. бы... допомагалъ (1481 BD  II , 364).

‘ ДОПУСКАТИ дієсл. недок. (1) (кого) (дозволяти на­
близитися) допускати: а которого моего чоловека... в дуб­
рове ймуть, нехай его узвесять, мене не допускаючи (Луцьк, 
1475— 1480 А рхЮ ЗР  8/IV, 21).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. допускаючи (1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8/IV , 21).

Див. ще *ДОПОУСТИТИ, ПЄРЄПУСТИТИ.

*ДОПОУСТИТИ дієсл. док. (7) (кого чого, кого к чому 
кому чого, що) допустити (кого до чого), дозволити (кому 
що) (6): swedectwo dopuszczono m ajet’ byti (Луцьк, 1388 
Z P L  103); И Нагорка и Ш пица... мовили намъ, абыхмо 
имъ того еднанья допустили (Краків, 1489 Р И Б  433); 
естли г<о)с<по>д<а)рь король его м(и)л<о)сть допустит 
Цєцєнєвских отчины их, тогды они мают кн<А)зю Олек­
сандру Сонкгушковичоу отложити пЕнАзи (Луцьк, 1491 
AS I, 94); и мы... того Курила Иванова сына допустили 
есмо ровного Д Б л о у  во всє(и) о(т)чинє и(х) (Вільна, 1495
вку,

О  б о г  д о п о у с т и л ъ  (1) див. БОГЪ1.
ФОРМИ: перф. I ос. мн. допустили єсмо 1 (1495 ВК); 

допустили 1 (1489 Р И Б  433); майб. 3 ос. одн. допустит 
(1491 AS I, 94); баж.-ум. сп. Зое. одн. ч. естли бы... допоу- 
стил 1 (1454 AS II I , 10); ажебы... допустил 1 (1488 AS
I, 141); 1 ос. мн. абыхмо... допустили (1489 Р И Б  433); 
інф. пас. dopuszczono... byti (1388 ZPL  103).

Див. ще ‘ ДОПУСКАТИ, ПЄРЄПУСТИТИ.
*ДОПОУЩЄН1Є с. (2) (воля, веління) допущення, до­

пуск: алексанъдръ вєлики(и) кня(з) лито(в)скии... каза(л) 
твоє(и) мл(с)ти повєдити прыгодоу нашу которая жъ ся 
намъ з допущєнья божъего прыгодила (б. м. н ., 1492— 1493 
ПВФЧ)\ естли бы св пригодило с которого допоущєніА 
божїєго... иж бы мы от нвкоторого нєпрїятєлЕ... та въиде- 
мо ис нашей земли... тогди их милости земли да соут от- 
ворени нам (Гирлов, 1499 BD  II , 421—422).

ФОРМИ: род. одн. допоущєніА 1 (1499 BD  II , 421); 
допущєнья 1 (1492— 1493 ПВФЧ).

*ДОПУЩЄНЬЄ див. *ДОПОУЩЄНІЄ.
*ДОРАДИТИ СЄ див. »ДОРАДИТИ СЯ.
*ДОРАДИТИ СЯ дієсл. док. (13) (з ким, кого) поради­

тися (з ким), вислухати раду (від кого): тако смы мы опи­
тали старцевъ... и дорадивши сА есмъ ты(х) старцо(в) и рос- 
правил) есмъ ихъ оучини(л) есмъ вБчную границю (б. м. н.,
1419 Р  90); и мы, дорадившисе изъ нашою княгинею, и 
зъ нашими князы и бояры, подлугъ даня продковъ нашихъ, 
што былъ придалъ великий князь Любартъ Кгидоминовичъ 
(!) Сушичъно и зъ даню медовою и грошовою... и со в с е м и  
доходы (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); мы Стефан воево­
да... знаменито чинимъ... ож е.... дорадили св есмо с на- 
шымъ митрополитомъ Кир Теоктыстомъ... и оучинилы 
есмо за доушоу... дида нашего (Сучава, 1466 BD  1, 105); 
А се я панъ Данило дамбоговичъ (!) Задеревецки, В е д о м о  
чинимо... Ажє я дораднвсА и своими приАтелми, и своими 
д б т м и  Дали есмъ... Ш андрови... дворищ (!) (б. м. н ., 1473 
ЗН ТШ  V, 3).

ФОРМИ: перф. I ос. мн. дорадили сА есми 1 (1455 Cost.
II, 771); ! дарадили сА єемн 1 (1448 Cost. II , 741); дорадили 
сЬ єсмо 1 (1466 BD  I, 105); дієприсл. перед, дорадивши сА 
есмъ 1 (1419 Р  90); дорадивши сА, дорадившися, дорадивъ- 
шися, ! дора(д)вшисА 6 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 12;
1451 Р  156, 158; 1452 АкЮ ЗР  І, 20; Р  161; 1460 BD II, 
272); дорадившєсА 1 (1456 Cost. II , 788); дорадившисе 1 
(1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); дорадивсА 1 (1473 ЗНТШ  
V, 3).

Див. ще * ПОРАДИТИ1, * ПОРАДИТИ С А, ПРИРА­
ДИТИ, *ПРИРАДИТИ СА, РАДИТИ1 4, *ОУРАДИТИ.

* ДОРАДИТИ СА див. *ДОРАДИТИ СЯ-
ДОРГ ч. (1) (особова назва): а при том был... пан Гринко 

МоукосєА, а пан Дорг (Берестя, 1448 AS І, 44).
ФОРМИ: наз. одн. Дорг (1448 AS І, 44).
ДОРОГА ж. (127) 1. (смуга землі, призначена для їзди 

і ходіння) дорога (71): грань... отъ монастыра речкою Чол- 
ницею до мосту, на дорозе зъ Дубисчъ до Своза (Луцьк, 
!322 АрхЮ ЗР  1/V I, 2); а по старымъ дорогамъ гостемъ 
поити куда хочєть (б. м. н ., 1366 Р  14); тоти старци... оука- 
зали староую границю... от могыло(к)... к дорозБ котраА 
дорога идєть из двдочичь до баличь (Зудечів, 1413 Р  83); 
хотаръ... о(т) конєць хворостїа до дорога що идетъ о(т)
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стана д(о> бани, та дорогою до потока (Сучава, 1424 Cost.
I, 162); А тежъ которые бы хотели мыта нашы володими(р)- 
ские объежчати инъшыми дорогами... и ты бы самъ наты(х) 
помочь дава(л) (Петрків, 1489 А М В ); через тыи подворА 
чаруковское до руденского подворА дороги жадное не 
бывало ани оулици (Луцьк, 1494 AS I, 102); J a  iemu inszoho 
pola swoieho uhoi у tez postupylsia mnie druhoho pola 
uhol swoieho do dorohy kotoraja ydet od m ista k moiemu 
dworcu (Тришин, 1500 ДПЖ Н);

(назви доріг у  різних місцевостях): д о р о г а  б а й ­
с к а я  ( 1): ино ротымпанови сынове пере(д) тими нашими 
боАры дали вєризи хота(р) своей земли... и поставили тому 
хотари почєнши дорогою банскою до ратымпановы могилы 
(Сучава, 1423 D IR «A » 447); д о р о г а  д в д о ш и ц к а я  
(1): а тыи старци смовившєсА с обою стороновоу вызнали 
и оуказали староую границю... звыше той дорогы двдо- 
шицкое (Зудечів, 1430 Р  116); д о р о г а  ж и р А в ь -  
с к а  я (1): а тыи старци... вызнали и оуказали староую 
границю... зниже той дорогы жирАвьскоє (Зудечів, 1430 
Р 116); д о р о г а  Ж  у к о в е ц к а я (1): Я Любартъ 
Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село свое Ро- 
жысче... соборной церкви у Л уцку... к тому село нашое 
Теремъное... почонъ отъ того копъца... на дорогу Жуко- 
вецкую (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1—2); д о р о г а  
з о у д е ч е в с к а я  (2): тоти старци... стали оу великого 
крихова кде переходить дорога зоудечевскаА п о д л е  оуз- 
люжи попере(к) доубровы (Зудечів, 1413 Р 83); д о р о г а  
К л є п а ч о в с к а я  (1): ино там поля розъробила пани 
Нацовая за дорогоу Слонимскоую и Клепачовскоую (Лу- 
кониця, 1478 A s II I , 17); д о р о г а  Л и с ч и н ъ с к а я
(1): прыдаемо к тому село нашое Теремъное подъ Луцкомъ, 
почонъ отъ того копъца при дорозе... до дороги Лисчинъ- 
ское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2 ) ; д о р о г а П о д г а е -  
ц к а я (2): Билъ нам чолом старый войт места Луцкого 
Трушъ и просил в нас землицы в Луцкомъ повете подле 
двора Василевского по дорогу по Подгаецкую (Вільно,
1499 А Л Р Г  94); ( д о р о г а )  С л о н и м с к а я  (1): ино 
там поля розъробила пани Нацовая за дорогоу Слоним­
скоую (Лукониця, 1478 AS II I , 17); д о р о г а  Х р о ­
л о в  с к а я (2): А хотар да ест тым селам... до самой до­
рогы Хроловскои (Сучава, 1468 BD  I, 127); д о р о г а  
Ч о р т о р ы с к а я  (1): грань зъ леса... къ Соколю, де- 
лечи по половине дороги Чорторыское (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2); д о р о г а  Я к и м о в а  (2): А пак хо­
тар поустини що по той сторони Подраги, що ест от дороги 
Якимови долоув до трех глодов (Сучава, 1492 BD  I, 510); 
г о р ю х о в ъ с к а я  д о р о г а  (1) див. ТОРЮХОВЪ- 
СКИИ; и в н и ц ь к а я  д о р о г а  (1) див. *ИВНИЦЬ- 
КИИ; к о д е н с к а я  д о р о г а  (2) див. *КОДЄНСКИИ; 
л о в к о в с к а я  д о р о г а  (5) див. *ЛОВКОВСКИИ; 
л ь в о в ъ с к а я  д о р о г а  (1) див. ЛВОВСКИИ; л в - 
с о ц к а я  д о р о г а  (1) див. *Л'ЙСОЦКИИ; с к о м о - 
р о с к а я  д о р о г  а(1) див. ‘ СКОМОРОСКИИ; с о к о л -  
с к а я  д о р о г а  (2) див. *СОКОЛСКИИ; с т р а х о -  
т и н с к а я  д о р о г а  (1) див. *СТРАХОТИНСКИЙ; 
в е л и к а я  д о р о г а  ( 10), д о р о г а  в е л и к а я
(2) див. ВЄЛИК.ИЙ 1; д о  б р  о в о л  н а я д о р о г а  (4) 
див. ДОБРОВОЛНЫИ 1; м а л а я  д о р о г а  (4) див. 
*МАЛЫЙ 1.

2. дорога, похід (3): Мы Владиславъ... король Поль- 
скій... знаємо чинимъ... аже слуга нашъ Бвдунъ... имаетъ 
служити намъ... изъ того села двВма стрЕлци, и на каж ­
дую нашу дорогу, гдв намъ потребизна (Судомир, 1408 
АкЮЗР  I, 6); Николаи жалова(л) на матея же емоу яко(ж) 
прїятєлєви кон А позычилъ здорово(г) надорогЛ .а коли(ж) 
емоу за сА вернА(л), а то(т) конь хрома(л) (XV ст. ВС
23 зв.— 24); I poszlі na woynu а і sami iesmo uze na doroze 
(Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140);

с о б в  н а з а д  д о р о г о у  ч ы н и т и  (1) див. 
НАЗАД.

3. (засіб) дорога, шлях (2): какъ бы были мистровы 
послове оу кнзьство великое въехали ижбы есте з ни(х) 
порозоуыЕли были которыми дорогами алюбо посредки 
оу такии тадынки с нами хотВли бы были оустоупити (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: наз. одн. дорога 3 (1413 Р  83; 1421 Р  96; 1490 
Д Г С Х М ); зам. род. до могилоу що е(ст) бли(з) дорога 1 
(1428 Cost. I, 224); род. одн. дороги 24 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2; 1413 Р  83; 1447— 1492 Л К Б В ;  1472 АрхЮ ЗР  
8/Ш , 3; 1488 A S  J, 242; 1490 Д Г С Х М ;  1492 BD  I, 510;
1495 BD  II , 63; 1497 BD  II , 100; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119 
і т. ін.); дорогы 12 (1413 Р  83; 1424 Cost. I, 162; 1430 Р 
116; 1468 BD  I, 127; XV ст. В С 38; С Я 4 3 зв .; 1500 ДПЖ Н); 
дав. одн. дорозі 2 (1413 Р  83; 1458 Р  168); дороги 1 (1498 
АрхЮ ЗР  8/IV , 120); знах. одн. дорогу, дорогоу, дорогЛ 37 
(1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1366 Р  14; 1400 Cost. I, 27; 1408 
АкЮ ЗР  I, 6; 1421 Р  96; 1466 BD  I, 115; 1472 АрхЮ ЗР  
8/ II I , 3; 1478 AS II I , 17; 1488 Д ГС П М ; 1499 А Л Р Г  94 
і т. ін.); зам. род. о(т)... великои дорогоу, до великою до­
рогу 2 (1488 ДГСПМ ); зам. місц. дубь што е(ст) на д<орог)у 1 
(1424 Cost. I, 162); по старой дорогу на дАл 1 (1489 BD  I, 
374); ор. одн. дорогою, ! дорохою (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 
3; 1400 Cost. I, 27; 1413 Р  83; 1423 D/tf«A» 447; бл. 1458 
Р  167; 1479 BD  I, 221; 1488 Д ГС П М ; 1489 BD  I, 374;
1495 BD  II , 63; 1498 BD  II , 412 і т. ін.); місц. одн. на (при) 
дорозе, па doroze 7 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 140; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27; ВС  25, 26 зв. 31 зв.; 
1484 Я М );  на дорозі 2 (XV ст. ВС  8, 31 зв.); иа дорози 1 
(1429 Cost. I, 280); иа дороги 1 (1488 ДГСМ П); род. мн. 
доро(г) 1 (1447— 1492 Л К БВ ); зам. род. одн. почєнши от 
великои дорогъ со(ч)въскои 1 (1456 Cost. II , 582); дав. мн. 
дорогамъ (1366 Р  14); знах. мн. dorohy (1433 ЗН Т Ш  
LXXVI, 141); ор. мн. дорогами (1447— 1492 Л К Б В ;
1487 Р И Б  226— 227; 1489 А М В ; 1498 А Л Р Г  82—83).

*ДОРОГИИ прикм. (1) дорогий, коштовний: А губка, 
далъ шюбу_СЕою куничюю дорогимъ сукномъ брунатънымъ 
пошита за є гривенъ пани хоньци (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: op. одн. с. дорогимъ (1378 Р  26).
*ДОРОГИНКА ж. (2) (назва місцевості у  Київській 

землі) Дорогинка: а велики(м) мхо(м) по дороги(н)коу 
а о(т) дороги(н)ки волокою к мокрицю (б. м. н ., бл. 1458 
Р  167).

ФОРМИ: род. одн. дороги(н)ки (бл. 1458 Р  167); знах. одн. 
дороги(н)коу (бл. 1458 Р  167).

ДОРОГИЦКИИ прикм. (13): My Alexandr, abo W itolt 
z bozi laski welikij kniaz Litowskij і dédiez... Dorohickij... 
W otodim erskij, і inszich znamenito czinim ... ninisznim і po- 
tom buduezim Umyslili jesm o... і dali prawa і w olnosti... 
w ... panstwie naszom (Луцьк, 1388 ZP L  103); Продали 
есмо мыто берестейское, и дорогицкое, и белское... Генд- 
рыху Карловичу на тры годы (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Дорогицкии, Dorohickij (1388 
ZP L  103; 1478 AS II I , 17); род. одн. ч. дороги(ц)кого (1495 
В М ЗД ); дав. одн. ч. дорогицъкому, дороги(ц)кому (1489 
Р И Б  432; 1495 ВМ ЗД ); знах. одн. ч. дороги(ц)кого (1495 
ВМ ЗД ); місц. одн. ч. въ Дорогицъкомъ (1489 Р И Б  433); 
знах. одн. с. Дорогицъкое, дорогицкое (1487 Р И Б  226;
1498 А Л Р Г  82); наз. мн. ч. дорогн(ц)кии (1495 ВМ ЗД); 
знах. мн. ч. дорогицъкихъ, дороги(ц)ки(х) (1489 Р И Б  433;
1495 В М ЗД ).

Пор. *ДОРОГЫЧИНЪ.
*ДОРОГИЦЪКИИ див. ДОРОГИЦКИИ.
*ДОРОГОНИ ж. (12) (назва міста у Молдавському кня­

зівстві) : акто иметьповести кони или кобылы докамАнци, 
што было дати ему у сирАть, то иметъ дати въ дорошни (!) 
(Сучава, 1408Cos^. II, 632); що былоемоу дати оу Сєретв, 
то имєт даті оу Дорогоунв (Сучава, 1460 BD  II , 274).

ФОРМИ: род. одн. дорогонЪ, дорогонА 5 (1452 Cost. II, 
426, 432; 1453 Cost. II , 454, 473; 1458 BD  I, 6); ДорогунЪ 
1 (1459 BD  29); місц. одн. оу (въ) ДорогунЬ 1 (1460 BD
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II , 274); Дорогоуни 2 (1434 Cost. II , 669; ДГС М М ); доро- 
гони 1 (1456 Cost. II , 790); дороху(и) 1 (1437 D IR  II , №  48);
] дорошни 1 (1408 Cost. II , 632).

*ДОРОГОНСКИИ див. ДОРОГОУНСКЫИ.
‘ ДОРОГОУНИ див. *ДОРОГОНИ.
ДОРОГОУНСКЫИ, DOROHUJSKYJ, ДОРОГУНЬ- 

СКЫИ, ДОРОГУНСКЫ н. (19) (особова назва): мы алек­
сандръ воевода... ис нашими... паны... на имА... панъ 
михаило дорогуньскыи, панъ драгошА о(т) нЕмцА... слю­
били есмы... королеви польскому... што быхомъ ТО ВЕЧНО 
оуздержАли, яко сА есмы тогда голдували (Львів, 1407 
Cost. II , 628—629); и також вельможны панове: пань Влаи- 
коуль... и пань Шендрика Дорогоунскы... и рада господа- 
рА Стефана воеводы... соуть сосланы и налицены и намА- 
нены (під Хотином, 1467 BD  II , 297).

ФОРМИ: наз. одн. ч. дорогунскыи, дорогуньскыи 4 (1407 
Cost. II , 628; 1408 Cost. II , 633; 1421 Cost. I, 141; 1467 BD
I, 123); Дорогоуискы 4 (1433 Cost. II , 650; 1437 Cost. I, 
540; 1467 BD  II , 297); Dorohujskyj 1 (1465 LZ  176); зам. 
род. в. п. Шандро дорогуискїи 1 (1467 BD  I, 121); 
род. одн. дорогунского, дорогу(н)ско(г) 6 (1423 Cost. I, 
154, 157; 1425 Cost. I, 173; 1429 Cost. I, 258; 1433 Cost. 
J, 359; 1453 Cost. II , 446); дорогоунскаго 1 (1464 BD  I,
86); дорогоиского 2 (1454 Cost. II , 501; 1455 Cost. II , 540).

ДОРОГЫНЦКИИ 4. (1) (особова назва): А при том были 
люди добрый: Пан Михайло Олександрович Загоровскии, 
а пан Семен Петров... а пан Микыта Кысел Дорогынц- 
кии (Хвалимичі, 1475 AS II I , 14).

ФОРМИ: наз. одн. Дорогынцкии (1475 AS II I , 14).
*ДОРОГЫЧИНЪ ч. (1) (назва міста у Берестейській 

землі) Дрогичин: а кто поидєть съ сею грамотою через 
дорогычинъ... и чєрєс бєрєстиє до лучьска торговать... 
Азъ... не велю ихъ заимати (б. м. н ., 1341 Р  2).

ФОРМИ: знах. одн. дорогычинъ (1341 Р 2).
*ДОРОЖКА ж. (2) доріжка, стежка: И оттол поехали 

есмо дорожкою, што от Блаженика идеть кг (I) Бовбломъ 
(Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119).

ФОРМИ: дав. одн. дорожцв (1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119); 
ор. одн. дорожкою (1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 119).

*ДОРОЗОУМЦТИ діесл. док. (2) (що) довідатися, дізна­
тися (про що): а естли бы дорозоумили с которой сторони 
от какых наших нєпрїятєлєи какое зло, або шкодї алибо 
прєкажєнїА, а их милость тогди нам... тое имают... о п о в е с ­
т и  (Гирлов, 1499 BD  II , 422—423).

ФОРМИ: майб. 1 ос. мн. дорозоумїєм (1499 BD  II , 422); 
■баж.-ум. сп. 3 ос. мн. бы дорозоумили (1499 BD  II , 422).

*ДОРОСТИ діесл. док. (2) О  д о р о с т и  л Е т ъ (2)
д ій т и  л іт  (д о  з р о с т у ) :  а  о ц ь  п о  с м р т и . . .  м о ж е т ь  и з о с т а в и т ь  
о п в к а т є л ь н їк а  о у  т о м ь  и м є н їи  д о к о у л ь  д о р о с т о у т ь  д е т и  
т ы (х )  л в ( т )  (XV с т . С Я  40 з в .) .

ФОРМИ: майб. 3 ос. мн. доростоуть (XV ст. ВС  35 зв.; 
СЯ  40 зв.).

*ДОРОСЫНЬ ч. (2) (назва села у  Волинській землі) 
Доросині: Се азъ па(н) олиза(р) кирдвеви(ч)... с женою 
своею ведосъею записоувае(м)... имв(н)е о(т)чизны нше(и)
то есъ село доросы(н) а кил(ж) со всв(м) на все... стму ве­
ликому споу намасты(р) (!) кра(с)носе(лс)ки(и) по(д) луц- 
ко(м) (б. м. н., 1483 ВОРСР  177— 178); я ... дала есми ему... 
имене... с приселки з Доросынемъ, а з Друзкою (Ровно
1488 A S  I, 242).

ФОРМИ: знах. одн. доросы(н) (1483 ВОРСР  178); ор. одн. 
Доросынемъ (1488 AS I, 142).

‘ ДОРОФЕИ ч. (1) (особова назва, цел. Дороеви, 
гр. AcopofteoS) Дорофій: Л с в А т ы и  д о р о ф Е и  (1) 
див. СВАТЫИ 1.

ФОРМИ: род. одн. дорофЪА (1473 ЗН ТШ  V, 3).
ІДОРОХОЮ (ДОРОГОЮ ) див. ДОРОГА.
»ДОРОХУИ див. *ДОРОГОНИ.

*ДОРОЧНЫИ прикм. (1) щорічний: позволяемъ имъ„. 
шинковать, оддаючи до скарбу нашого повинность дороч- 
ную (Луцьк, 1389 P E A  I, 27).

ФОРМИ: знах. одн. ж. дорочную (1389 P EA  І, 27).
ІДОРОШНИ див. *ДОРОГОНИ.
*ДОСВЄТЧЄНЇЄ див. *ДОСВЄТЬЧ'йНЬЄ.
*ДОСВЄТЧИТЬ див. *ДОСВ'6 ТЧИТЬ. ■
*ДОСВЄТЬЧИТЬ див. *досвгтчить.
*ДОСВЄГЬЧ'ВНЬЄ див. *ДОСВЄТЬЧ'Б н ь є .
*ДОСВЄТЬЧ1гНЬЄ с. (4) (cmn. doswiadczenie, стч. dos- 

vedcenie) вивідування (чого); пересвідчення (в чому) (2): 
а та(м) коли боудєте презъ ясное досветъчБнье позиа(и)тє 
естли мистръ подлоугъ свои(х) листовъ васъ за срЕдиики 
єднаньє покоя боудеть хотвти мЕтн (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В );

п р и в е д е н н я  д о к а з ів  у  с у д і (2 ): т о г д ы  п о (д )к о м о р є й  н аш ь  
п о (д ) с в о е ю  ЧЄСТЇЮ  и п о (д ) с в о и м ъ  с о у м н е н їє м ь  и м єєть  
п р їп о у с т їт ь  к о  (д о )с в є (т )ч є н їю  к о т о р ы й  ж е  л Е п ш а я  зн ам ен а  
о у к а ж е т ь  а  н е  б о у д е (т )  л и  о б а п о (л )  з н а м е н а  зн а м е н и т ая  
т о г д ы  п о в о д а  п р їп о у с т їт ь  и  с в Е т ъ к ы  д о  о с в е ч е н їю  (!) гра- 
ш ц ы  (XV ст. С Я  42).

ФОРМИ: род. одн. ! освєчєнїю (XV ст. СЯ  42); дав. одн. 
(до)свє(т)чєнїю 1 (XV ст. СЯ  42); досвєтьч'Ьнью 1 (1447—
1492 Л К БВ ); знах. одн. досветъч-Ьнье (1447— 1492 ЛКБВ).

*ДОСВИЧИТЬ див. *ДОСВ'®ТЧИТЬ.
*ДОСВ'йДЧАТИ діесл. недок. ( 1) (cmn. doswiadczac) 

(чим ) з а с в ід ч у в а т и ,  с в ід ч и т и : а  к о т о р ы и ж ь  т о  листы  
и з а п и с ы  х о ч е м ъ  и м Е ти  в ъ  о у с Е х ъ  р Б ч е (х )  и ч л о н к о х ъ . . .  
п о т в е р ж А ю ч и  и о  т о м ъ  н аА в л А ю ч и  и д о с в Е д ч а ю ч и  ты м ъ то  
н а ш и м ъ  с и м ъ  л и с т о м ъ  н а  в е ч н ы й  ч а с ы  м оц н Е  д ер ж А ти  
и ховати в Е р н о  (Сучава, 1439 Cost. II , 712—713).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. досвЪдчаючи (1439 Cost. II, 
713).

Див. ще ’"ДОСВ’ЙТЧИТЬ.
*ДОСВ’£ТЧИ ТЬ діесл. док. (14) (cmn. doswiadczy6, 

стч. dosvedciti) (що на кого, чого і без додатка) доказати, 
довести (що) (9): doswetczil by to па neho, m aje t’ jemu 
to zap la titi (Луцьк, 1388 ZP L  103); Фалко жалова(л) о де- 
ди(ч)ство на индриха и индри(х) сА заложилъ давнымъ 
записамъ и досве(т)чилъ сл(д)я его оправилъ а фа(л)кови 
молъчаше оучинилъ (XV ст. ВС  23);

(н а  к о г о ,  н а  к о г о  к и м ) п о с в ід ч и т и ,  п о с т а в и т и  с в ід к ів  
(п р о т и  к о г о ) (5): х о тА ч и  с к л о п о т о м ь  к о н є ц ь  о у ч и н и (т ) 
о у с т а в л А є м ь  к о л и (ж )  к о т о р ы й  м е щ а н ш ъ  а л ю б о  с о у к н а  ал ю ­
б о  и н ы и  т о р г о в л и  а  к о т о р о м о у  з є м л є н їн о у  б є (з )  зап їсЖ  
п о в е р и (т )  а  о у  п р а в о  с  н и м ъ  п о и д е (т )  т о г д ы  и м є є т ь  тотъ  
м е щ а н ш ъ  д о б р ы м и  л ю (д )м и  н а  н є (г )  д о с в е (т )ч и (т )  (XV ст. 
ВС  18 з в .) .

ФОРМИ: інф. досвє(т)чить, досветъчи(т), досвє(т)чи(т) 
7(XV ст. ВС  18, 18 зв ., 19, 34); досвЕ(т)чить 1 (XV ст. ВС 
34); досвичи(т) 1 (XV ст. ВС  27); ! дасвє(т)чити 1 (XV ст. ВС
19); перф. 3 ос. одн. ч. досве(т)чилъ (XV ст. ВС  23); баж.-ум. 
сп. 3 ос. одн. ч. doswetczilby, doswiedczi) by 2 (1388 ZPL 
103, 106); абы... досве(ч)лъ (XV ст. ВС  31).

Див. ще *ДОСВ'йДЧАТИ.
ДОСЄЛЄ, ДОСЮЛА присл. (3) (цел. досєлц) досі, до 

цього часу, дотепер: почонъ здавна и досюлА, съ вашими 
предъки наши предъки отъцы и дАди наши... одинъ дроу- 
гомоу приАзьни чинивали (б. м. н., 1484 Я Щ \ а отъ того 
веремени и доселе ты(х) вашы(х) пословъ... не было 
(б. м. н ., 1496 ПСВВ  192 зв.).

ДОСИТ див. ДОСЫТЬ.
ДОСИТЄИ, ДОСО0ЄИ ч. (2) (особова назва, цел. До- 

сиееи, гр. Лшаїфєо?) Досифій, Досифей: мы Илїа воевода... 
чинимъ знаменито... аж е... дало ест господство ми едноу 
поустыню манастырю от Полвны, где ест егоуменъ Досо- 
ЄЄИ (Сучава, 1438 D BA c  27); мы стефанъ воевода... чини(м) 
знаменито... ож е... дали есми нашемоу монастирю о(т) 
побраты где е(ст)... игоуме(н) доситєи... четири челЕди 
циганъ (б. м. н., 1443 Cost. II , 126).
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ФОРМИ: наз. одн. доситєи 1 (1443 Сові. II, 126); Дособєи 
І (1438 ОВАс 27).

ДОСИТЬ див. ДОСЫТЬ.
*ДОСИТЬОУЧЬІНИНЇЄ див. *ДОСЬІТЬОУЧИНЄНЇЄ.
ДОСМОТРЄТИ дієсл. док. (19) (цел. досъмотрВти) 1. (чого, 

що, кому, з ким, о чім, між ким) розглянути (що), розі­
братися (в чому) (17): и мы того досмотревши и овызревши 
(!) гораздъ, п(а)на федка есмо в том оправили (Ступно,
1444 А5 I, 42); И ... корол его м < н)л< о)сть писал до нас 
абыхмо того досмотрВли и справедливость тому вчинили 
(Луцьк, 1491 А5 1, 94); мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ож е... мешчане от мвета от Брълад... оупросили 
сєбв от нас, како абихмо им досмотрили старій их хотар, 
коуда из звка  при<слоу)хало к томоу мВстоу тръгоу Бръла- 
доу (Бирлад, 1495 ВО  II , 62—63); И мы о томъ межи ними 
досмотревши, и того Мартинца есмо оправили и приказали 
есмо Богдану Остафіевичу, абы ему въ томъ далъ впокой 
(Вільна, 1498 А Л М  159); Тогды имаем с обох сторон по­
слати своих панов, абы таковой рВчи досмотрили и спра- 
ведливост оучинили (Гирлоз, 1499 В Б  II , 424—425).

2. (ч о го ) (помітити) п о б а ч и т и  (що) (2): а  в о н ъ  н е  до- 
смотривши м о е в  вВ рн оВ  с л у ж и б ы  (!) и в е л Е л ъ  мА имить 
бе(з) м о є в  в и н ы  (Кременець, 1434 Р  129); а  в о н ъ  не досмот­
ревши м о в  в в р ъ н о В  с л у ж б ы  и в е л в л ъ  мА имити (Черня- 
ХІВ, 1435 Р  132).

ФОРМИ: інф. досмотрєти (XV ст. ВС  12 зв.); перф. 1 
ос. мн. есми досмотрили 2 (1480 ВО I, 239; 1481 ВО  I, 
258); есмо... досмотрили 1 (1495 ВО II, 63); баж.-ум. сп. 
I ос. мн. абыхмо... досмотрели 1 (1491 А.5> I, 94); абих­
мо... досмотрили 1 (1495 ВИ  II, 63); !што быхо... до­
смотрели 1 (1475 Л і’ I, 70); 3 ос. мн. абы... досмотрили 
(1499 ВО II , 425); дієприсл. перед, досмотревши, досмот- 
ревъшы 3 (1447 АрхЮ ЗР  8/ IV, 10; 1494 Р И Б  560; 1495 
БСКИ)\ досмотревши 2 (XV ст. Р И Б  610; 1444 А5 I, 42); 
досмотревши 4 (1435 Р  132; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1491 /15
I, 94; 1498 А Л М  159); досмотривши 1 (1434 Р  129); досмот- 
рЬвъ 1 (1445 АкЮ ЗР  I, 17).

Див. ще СМОТРИТИ 4.
»ДОСМОТРИТИ див. ДОСМОТРЄТИ.
* ДОСМОТРА ТИ див. ДОСМОТРЄТИ.
ДОСО0ЄИ див. ДОСИТЄИ.
*ДОСПЄХ1> ч. (1) зброя, спорядження воїна: кажьно-

моу члвкоу въ его доспехоу во его цюдностї и во его с іл і  
не е(ст) досыть окрашєнїя колї не боудеть правы окрашенъ 
(XV ст. ВС 9 зв ,— 10).

ФОРМИ: місц. одн. въ доспехоу (XV ст. ВС  10).
*ДОСПЄШНЬІИ див. ДОСП'бШЄНЬ.
ДОСП'ЙШЄНЬ прикм. (2) готовий до війни (1): а кнАзю 

Д м итрию  помагати королеви на всАкого неприятелА... 
се ли будеть не доспвшенъ кнАзю Дмитрию ЛЮДИ СВОЕ 
п о сл ати  (б. м. и . ,  1366 Р  14);

д о с п е ш и ы и  л ю д ъ  (1) військовослужилі люди: 
1же оу доспе(ш)но(м) людоу честь короле(в)ская и оборо- 
нение всей земли залежить (XV ст. ВС  34 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. доспвш енъ (1366 Р  14); місц. одн. ч. 
оу доспе(ш)но(м) (XV ст. ВС  34 зв.).

*ДОСТАТИ СЄ див. *ДОСТАТИ СА.
* ДОСТАТИ с г  див. * ДОСТАТИ СА.
* ДОСТАТИ СЯ див. *ДОСТАТИ СА.
*ДОСТАТИ СА дієсл. док. (33) (кому) дістатися: Се я 

кн(А>зь Юри Василевич Острозского продал есми двлни- 
цоу свою нванскую, што ми сА в двлу достала брату свое- 
моу кн(А>зю Ивану Василевичу Острозскому (Берестя, 
1448 А5 I, 44)" И достало ев слоуБВ (на)ш емоу Исаю оу 
его част села на имв Хоржєщїи (Сучава, 1490 ВО I, 403); 
Тое въее вишеписа(н)ное, що св достало, оу ей ча(ст) да 
е(ст) ей, о(т) на(с) оури(к) (Сучава, 1493 Сое?. О. 45); до- 
съталося пану Барсану АнъдрВеви'Жоравъники и Высоцъ- 
ко селище (Звиняче, XV ст. А рхЮ ЗР 8/1У, 193); мы Сте­

фан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша првд 
нами... Кръстина... и... НастасїА... и дали господствоу 
мы три села... що оу ихь част были достали св тети три 
села от сель двда ихь Ивана Дамїановича (Гирлов, 1499 
ВО II, 161 — 162).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. достал сА, досталъ сА 7 (1463 
AS I, 54; 1475 AS I, 71; 1478 AS I, 76; 1482 AS I, 80, 81); 
cA ... досталъ 1 (1478 AS I, 76); 3 ос. одн. ж. достала ся 1 
(1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18); сА ... достала 1 (1448 AS I, 44); 
3 ос. одн. с. досталосА, досталось, достало се, досъталося, 
досталосА 10 (1475 AS I, 71; AS II I , 14; 1478 3P M ;  1490 
BO I, 403; 1492 Cost. S. 161; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 194;
1493 Cost. D. 45); сА <до>с<т)ало, св достало, се достало 
6 (1492 Cost. S . 161; 1493 Cost. ІЗ. 45); 3 ос. мн. достали 
сА З (1482 AS І, 80, 81); сА достали, с і  достали 3 (1482 
AS І, 81; 1490 BD І, 403); сА досталы 1 (1482 AS I, 81); 
пперф. З ос. мн. были достали с і  1 (1499 ВО II, 162).

»ДОСТАТКИ мн. (4) угіддя: Се мы панове Цеценевъ- 
екыи... продали єсмо... имбньє... со всв (!) достатки, што 
к томоу имвнью прислоухаєть (Кременець, 1467 AS І, 
63); Се мы пайове Цеценевъскыи... продали єсмо имВиьє... 
а продали єсмо... со в с е м и  достаткы, што к тому имвнью 
прислуха(є>ть (Кременець, 1469 AS І, 64).

ФОРМИ: ор. мн. достаткы 2 (1467 AS I, 63; 1469 AS
I, 64); достатки, достатъки 2 (1467 AS I, 63, 1469 AS I, 64).

*ДОСТАТОКЪ ч. (1) О  п о д о с т а т к о у (1) вичерп­
но, достатньо: тамъ соуть все напїсано и по (до)ста(т)коу 
(XV ст. С Я  9 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. по (до)ста(т)коу (XV ст. С Я  9 зв.).
* ДОСТАТОЧНЫ И прикм. (1) достатній, належний: 

слушно ест ажбы вчинки людъекии которыижь <съ> ча- 
сомъ отходАт достаточнымъ сведетствомъ листов и на по­
томъ будучимъ былибы явны (Вільна, 1499 AS I, 117).

ФОРМИ: ор. одн. с. достаточнымъ (1499 AS I, 117).
ДОСТАТОЧНА присл. ( 1) в достатній мірі: се бо доста- 

точив и свои по тоумъ боудоучи записали и заобвАзали 
(Сучава, 1462 BD  I, 284).

*ДОСТАТЪКИ див. »ДОСТАТКИ.
* ДОСТОЙНЫ И прикм. (5) 1. (чого) достойний, гідний

(1): моудрым и племенитым и въевкои чести достойным... 
зъевмь Брашоввномь (Дольний Торг, 1475 ВО II, 336).

2. (епітет богородиці) преславний, пречистий (1): тако
ми бь момози (!) и стаа до(с)тоинаа пана марїа и оуси стьш 
(Львів, 1436 Cost. II , 698).

3. н а л е ж н и й ,  д о с т о й н и й  (3 ): к о л и ж ь . . .  и л ї а ш ь  в о є в о д а . . .  
д о (с )т о и н н ы и  ( ! )  г о л д ь  з ы р н о с т и  и п р и е в г ы .. .  є (с т )  о у ч и -  
н и ( л ) . . .  м ы  т а к о ж є . . .  п о в ы н н и  есм ы  е г о  в о л и  п р и с т а т и  
( Л ь в ів ,  1436 Cost. II , 701); мы  п е т р ъ  в о є в о (д а ) . . .  я в н о  
ч и н и (м ) .. .  к а к о  х о тА ч и  н а с л В д о в а т и  о б ы ч А А ... п р е (д )к о (в )  
н а ш и ( х ) . . .  к т о р ы в ж ъ . . .  к р о л е (м )  п о л с к ы (м ) . . .  о у к а з а л и  
а  у (ч и > н и  (!) д о с т о й н о ю  в В р о ю  и  и р а в ы (м )  и а с л в д о в а ш е м ъ .. .  
а  А косА  о н и  з а п и с а л и  п р е р е (ч )н ы (м )  к р о л е (м )  к о у  о у с т а -  
в и ч н о и . . .  с т а л о с т и . . .  м ы .. .  в и н о в а т и  е см о  в В р н е  и х ъ  в о л В .. .  
н а с л В д о в а т и  (Хотин, 1448 Cost. II , 733).

ФОРМИ: знах. одн. ч. ! до(с)тоииныи (1436 Cost. II , 701); 
ор. одн. ж. достойною (1436 Cost. II , 697; 1448 Cost. II, 
733); кл. ф. ж. до(с)тоинаа (1436 Cost. II , 698); дав. мн. 
достойным (1475 ВО II, 336).

*ДОСТОИТЪ дієсл. безос. (1) (цел. достояти) належить, 
слід: а намъ сущимъ православнымъ християномъ Ля- 
хомъ и Руси ДОСТОИТЪ ІІС П О ЛН ЯТИ  Божия церкви и ихъ свя- 
щенъииковъ, а не обидети (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V I, 5).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. достоитъ (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).
ДОСТУПОВАТЫСЯ дієсл. недок. (1) (у що) (брати 

участь у чому) втручатися: тывуномъ приказуемъ судовъ 
церковъныхъ не судити, ибо мирскимъ не просчено отъ за­
кона Божы я доступоватыся въ тые рады (Луцьк, 1322 
А рхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: інф. доступоватыся (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3).
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"ДОСЪТАТИ СЯ див. *ДОСТАТИ СА.
ДОСЫТЬ, ДОСЫТЪ, ДОСИТЪ, ДОСИТ присл. (49) 1. (у  

великій кількості) доволі, багато, немало, досить (42): 
А што есмы казалъ свна насвчи досыть и на твои приездъ 
и на стадо твоє то на буцєви насЕчено єго досыть (б. м. н., 
1386— 1418 Р  35); а при то(м) были свЕдци па(н) лєнко 
староста... па(н) прокопъ нАневи(ч) иныхъ досыть при 
то(м) было добрыхъ (Зудечів, 1413 P  83—84); A на то ест 
велика марторїа... пан Збярв столник и Боуорвнъ комис, 
и и н ій досить от наших бояръ молдавских (Сучава, 1462 
BD I, 52—53); естъ сеєноє пашни досыть по одномъ плоузе 
а по толоце по одно(и) (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  92); А при 
том было добрых людей досит (Боковичі, 1496 AS I, 245).

2. (достатньою мірою)  належним чином (2): на тыи то 
остато<ч>ныи рЕчи досы(т) єсть ємоу на то о(т)писано 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ);

цілком, у достатній мірі (1): але ижь вєлможньш стє- 
фанъ... просилъ на(с) абыхомъ ему о(т)пустили... слюбую-
ч и  н а м ъ . . .  ч и н и т и  п о (д )л у г ъ  л и с т о в ъ  о ц а  п е р в ы х ъ . . .  я к о  ж ь  
н а  н н х ъ  д о с ы т ь  я в к о  є с т ь  в ы п и с а н о  и ж  б ы  т а к ъ  вЕ р н Е  с л у ­
ж и т и . . .  х о т Е л ъ . . .  а  м ы .. .  є г о . . .  п р а в о г о  ч и н и м ы  и о (т )п у - 
щ а ем ы  ем у  в с е  т ы м ъ  н а ш и м ъ  л и с т о м ъ  (Ланчиця. 1433 
Р 121).

3. (у внач. предиката) д о с и т ь ,  в и с т а ч и т ь  (1 ): к о л и  км є(т) 
км Е тА  з а б и л ъ  т о г д ы  д а в ш ї  т р и  г р и в ъ н ы  г р о (ш )и , б ы (л ) 
П о р о ж ен ъ  м о у ж а б о й с т в а  а л е  т о  н е  б ы л о  д о с ы т ь  з а  т о у ю  
п р о с т о у п к о у  (XV ст . ВС  24);

д о с ы т ь  и м е т и  (1 ) , и м в т ї  д о с ы т ь  (2) з а д о ­
в о л ь н и т и с я  (ч и м , з  ч о г о ): о у с т а в л А е м ъ  к о л ї  к о т о р а я  п а н н а  
з а м о у ( ж )  п о и д в т ь  в е н о  п Е н є з ь н о є  о у  г о т о в и з н е  ш т о (ж ) 
б о у д Е т ь  д а н о  п р є (д )  п р и є т є л ь м и  н а  т о м ь  и м є єт ь  д о с ы т ь  а  
и м є н їє  д Е д и (ч )н о є  и м є єт ь  бы зд н о  (!) н а  к о р о л А  (XV ст . 
ВС  31 з в .) .

•ДОСЬІТЬОУЧИНЄНІЄ с. (3) (стч. dosti ucinënie, cmn. 
dosycuczynienie) відшкодування: мы иляшь воевода... 
знаменито чинимо... како розложивьшы щкоды... землАмь 
роускимь... презь... александра воеводу... тымьто земламь 
(!) и волостямь передь речены(м), без вины, оучиненыЕ, 
которыхь щкодь... памятоуючи досить оучьінинїє и про 
о(т)цА нашего жбавьлинїє (!)... землю шепиньскоую... да­
ваемы (Львів, 1436 Cost. II , 706); Петръ жалова(л) на яна 
и(ж) емоу четыри па(л)ци оутАлъ оу роу(к)... петръ... 
оупоминалъ досыть оучїнєнїя (XV ст. ВС 23).

ФОРМИ: род. одн. досыть оучїнєнїя (XV ст. ВС  23); 
m ax. одн. досить оучьінинїє (1436 Cost. II. 706); знах. мн. 
досьітьоучинєнїя (XV ст. ВС 17 зв.).

Пор. DOSYT' WCZINITI.
DOSYT’ WCZINITI діесл. док. (6) (стч. ciniti dosti, 

cmn. dosyc uczynic) відшкодувати, заплатити за вчинені 
збитки: winnyj takowyj, majet winy zap la titi, czim majet 
nam czolom b iti, a rannomu majet dosyt' wcziniti podlub 
ran  jeho (Луцьк, 1388 ZP L  104); аще щкодьникови комоу 
защько(ды)лъ имєєть досыть оучини(т) (XV ст. ВС 36 зв.).

ФОРМИ: інф. dosyt' wcziniti 2 (1388 ZPL  104, 105); 
досы(т)оучиии(т), досыть оучини(т) 2 (XV ст. ВС  30, 
36 зв.); майб. 3 ос. мн. досыть... вчїнАть (XV ст. ВС  11); 
досыть... (XV ст. ВС  11 зв.).

ДОСЯГНУТИ діесл. док. (1) (щ о) з д ій с н и т и : а м и .. .  
с л ю б и л и  и м ъ  м сти ти  н а  н (х ) в о р о г о (в ) ,  щ о  м о(ч) им е(т) 
н а и б о (л )ш е  д о с Е г н у т и  (Сучава, 1457 Cost. II , 809).

ФОРМИ: інф. досЬгнути (1457 Cost. II, 809).
ДОСЮЛА див. ДОСЄЛЄ.
*DOTlKATI S1A діесл. недок. (1) (чого) дотикатися, до­

торкатися (до чого): ustawilijesmo, izby... prodawali wsia- 
kuju recz dobrowolne. і m ajut kupowati і chleba sia dotikati 
(Луцьк, 1388 ZP L  108).

ФОРМИ: інф. sia dotikati (1388 ZP L  108).
Див. ще ДОТЪКНОУТ СА.
*ДОТКНУТИ СА див. ДОТЪКНОУТ СА.

ДОТОЛЕ, ДОТОЛЄ присл. (5) (цел. дотолв) 1. доти, 
до того часу (4): а дотолв и пото(м) ю(ж) па(н) михаи(л) 
имає(т) таа сєли(ш)ча держати и оживати (Сучава, 1452 
Cost. II , 422); тую данъ оусю спо(л)на Па(н) оле(х)но
имає(т) давати дяди своему... дотоле доколи бгъ пну хо(л)м- 
скому живо(т) продо(л)жи(т) (Львів, 1478 ЗР М ).

2. досі, до цього часу, дотепер (1): нашь ро(ч)ный име- 
є(т) емоу платить ка(к) и дотолЕ ємоу платїль (XV ст. ВС 
39).

Див. ще *ДОТОУЛ.
*ДОТОУЛ присл. (1) досі, до цього часу, дотепер: а не 

да(в)ши и(м) сами собв возмоу(т) ка(к) и дотоу(л) брал (!) 
жоны и дЕти братеи наши(х) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

Див. ще ДОТОЛІЇ.
*ДОТЬКНЄНЄ с. (1) (cmn. dotknienie) (чого) доторк, до­

торкання (до чого): мы... вызнавамы тым то листом... прАз 
обвєзаннв присАгы нашои з дотькненемъ свАтого хреста 
и прАз єго цЕлованє, быти повинни и обвєзаноу... коу оу- 
ставичнои слоужбь (Сучава, 1462 BD II , 284).

ФОРМИ: ор. одн. дотъкнеиемъ (1462 BD II , 284).
Пор. ДОТЪКНОУТ СА.
ДОТЪКНОУТ СА діесл. док. (2) (cmn. dotknqc siç, стч. 

dotknuti sè) (чого, до чого) доторкнутися: а боудє(т) ли 
то(т) панъ виноватъ и кмєти єго тогды то(т) слоужебникъ 
имєє(т) каж(д)ого кмєтА до вро(т) посохо(м) дотъкноутсА 
и вала(т) (!) тымъ урАдомь хто кого позываеть (XV ст. ВС 
14); мы илїа воевода... знаменито чини(м)... како... пану
влодиславовы... голдь... доткноувшисА стго криж а... оучи- 
нилн є(с)ми (Львів, 1436 Cost. II , 697—698).

ФОРМИ: інф. дотъкноутсА (XV ст. ВС 14); діеприсл. 
перед. доткиоувшисА (1436 Cost. II. 698).

Дие. ще * DOT І КАТ I SIA.
*ДОТЫЧИТИ СЯ діесл. недок. (1) (cmn. dotyczec siç) 

(чого) стосуватися (чого, до чого): А што єстє намъ гово­
рили о дєла пограничъныи, абыхмо прыказали нашым на- 
местъникомъ, што ся дотычеть татьбы и розъбоевъ, ажъ 
бы лихихъ людей за то карали... а онъ такежъ хочеть 
прыказати... своимъ буръкулабомъ, ажъ бы нашымъ лю- 
демъ справедливость по томужъ делали (б. м. н., 1496 BD
II , 405).

ФОРМИ: теп. 3 ос. одн. ся дотычеть (1496 BD II, 405).
*ДООУ0АНЬЄ с. (1) (стч.. rmn. doufanie) довір’я: з ве­

ликое с цвлое приязни дооубаньемъ рада короуны васъ 
твж ь прииме (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

ФОРМИ: op. одн. дооуваньемъ (1447— 1492 Л К БВ ).
Пор. *ДООУ0АТИ.
*ДООУ0АТИ діесл. недок. (4) (стч. doufati, cmn. dou- 

fac) довіряти: никды межи радою кроле(в)ства нашего 
такова рБчь не была гадана... ижбы ва(м)... с которого 
подозрВнья недооуеаю(ч) (!)... в таковыи тадынки оустоу- 
пити варовалибысД (Брест Куявський. 1447— 1492: 
Л К БВ ).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. дооуеамы (1447— 1492 ЛКБВ); 
діеприкм. пас. мин. знах. одн. с. дооуеаное (1447— 1492 
Л К БВ); діеприсл. одноч. !дооуеаю(ч) (1447— 1492 ЛКБВ).

ДОХНОВИЧ ч. (4) (особова назва): а при то(м) были' 
сведоки... па(н) немирА староста луцкии а па(н) пашько 
дохнови(ч) (б. м. н., 1446 Р  152); я хве(д)ка П аш кова до(ч)ка 
дохновича сознаваю си(м) мои(м) листо(м) даровала есми... 
моужа свое(г)... своими име(н)и о(т)чизными (Луцьк, 1490 
ЗХ П ). 1

ФОРМИ: наз. одн. Дохнович, дохнови(ч) (1446 Р 152;
1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 61); род. одн. дохновича (1490 ЗХП).

* д о х о д и т и  діесл. недок. (2) (чого) (наближатися) 
доходити (до чого) (1): не доходАчи тоули(н) по(л) мили 
коуръга(н)ци (б. м. н. 1458 Р 167);

(кого) (досягати) доходити (до кого) (1): И слухи насъ 
еще тыи доходять отъ ту ль зъ его земли, нже весь вжо въ 

І готове (б. м. н ., 1498 BD II , 414).
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ФОРМИ: теп. З ос. мн. доходять (1498 BD II , 414); 
дієприсл. одноч. доход А чи (1458 Р  167).

Див. ще »ПРИХОДИТИ 2.
*ДОХОДЪ ч. (457) прибуток, доход, приход: А дали 

есми имь та села у б е к и  с о  в с Е м ь  правомь и панствомь, 
и со в с е м и  плати, и с ужитки, и со всЬми доходи (Львів, 
1378 ЗН ТШ  L I, 5); A tako daiemo і daleszmo iemu thuiu 
naszu didinu па imie Jerm olinczi... у s p lath i, у z dochodi 
(Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3—4); А дали есмо... и со вси- 
ми приходы и доходы, какъ издавна и звека к тымъ се- 
ломъ прислушало и слушает (Луцьк, 1451 АрхЮ ЗР  
8/1V, 17); а мы... есмы дали... слоугам нашим... тое... се­
ло... и съ въсем доходом (Ясси, 1500 BD II , 175).

ФОРМИ: род. одн. дохода (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); дав. 
одн. зам. ор. съ въсемоу доходоу (1445 Cost. II , 231); знах. 
одн. доход (1457 BD  I, 4; 1490 BD I, 420); ор. одн. дохо- 
домъ, доходом, доходомь 414 (1392 Cost. I, 7; 1407 Cost.
I, 56; 1419 D IR «A » 444; 1435 D/tf«A» 465; 1455 Cost. II, 
531; 1470 BD 1, 149; 1480 BD  I, 239; 1488 Cost. S . 127; 
1492 BD  I, 510; 1500 BD  II , 173 і т. іи.); ! доуходом 4 (1495 
BD II, 44, 53, 57, 59); ! доходо 1 (1464 D IR «A » 517); ! до- 
хо(м) 1 (1487 Cost. D. 7); наз. мн. доходы (1457 Cost. II,
811); знах. мн. доходы (1424 Р  100); ор. мн. доходы, до- 
хо(д) 32 (1401 А к В А К  II I , 2, № 1; 1403 R S  338; 1421 Cost.
I, 142; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1451 A S  1, 44; 1452 Р  161;
1465 А к В А К  II I , 4: 1487 AS I, 86; 1498 ГВКОО; 1499 
AS I, 117 і т. ін.); доходи, dochodi 2 (1378 ЗН ТШ  L I, 5; 
1407 АрхЮ ЗР  8 /1 ,4).

Див. ще ПРИХОД.
ДОХТАНА ж. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): т б м ъ  мы в и д Б в ш ї  его п р а в о ю  и в Б р н о ю  с л о у ( ж б о ю  
до н а ( с ) ) . . .  далї есми емоу... села на тазловБ, то... братїе- 
щи и дохтана (Сучава, 1436 Cost. I, 484).

ФОРМИ: наз. одн. дохтана (1436 Cost. I, 484).
*Д 0Ч6РЪ  див. *ДЧИ.
ДОЧКА ж. (225) донька, дочка: Се я княгини Иваиовая 

Семеновича Кобрынская 0едора, дочка пана Рогатинского 
(Кобринь, 1401 А к В А К  II I , 1—2); мы стєфан воевод... 
знаменито чиним... оже пршдоша прАд нами... Аноушка, 
дочка К о с т е  Съръчинова, и съ сыномъ своим... н продали... 
едно силище (Сучава. 1479 BD I, 223); А при томъ была 
дочка моА кн(А)г<и>нА МарА СеменоваА РовенскаА (Ров­
но, 1488 AS I, 242); И оустах азь господство мы и заплатих 
оуси вышеписанныи п и н б з и . . .  дочци Настини (Гирлоз,
1499 BD  И , 154).

ФОРМИ: наз. одн. дочка 89 (1401 А кВ А К  III, 1; 1431 Cost. 
И, 317; 1452 Cost. И , 409; 1471 BD I, 164; 1481 BD I, 
248; 1492 Cost. S . 161; 1494 BD II , 32; 1495 BD II , 53;
1496 BD  II , 92; 1499 BD II , 130 і т. ін.); зам. род. от дочка 9 
(1471 BD 1, 164; 1479 В А М  61; 1480 BD I, 243, 246; 1482 
BD I, 262; 1489 BD  I, 367); зам. дав. заплатили... оу роу- 
ки... дочка 17 (1479 BD I, 223; 1483 BD I, 275; Cost. D. 30; 
1487 BD  I, 306; 1491 BD  I, 447; 1493 CVD 6; 1494 BD II, 
38; 1495 BD 11, 74; ГІГВСА; 1499 BD 11, 135 і т. ін.); 
вам. знах. на до(ч)ка 1 (1474 РГС)\ зам. ор. ис дочка 4 (1466 
DIR«A» 519; 1482 BD I. 262; 1483 Cost. D. ЗО; 1487 BD I, 
306); род. одн. дочки 5 (1472 АрхЮ ЗР  8/ II I , 3; 1482 AS
I, 79; 1489 BD  I, 367; 1496 BD  II , 405; 1498 А Л М  169); 
дочкы 3 (1459 BD  I, 27; 1462 BD 1, 65; 67); дав. одн. дочц і, 
дочьцЪ 2 (1446 Р  154; 1472 АрхЮ ЗР  8/Ш , 3); дочцн 20 
(1467 BD І, 122; 1481 BD II , 358; 1488 BD І, 355; 1489 BD
I, 376; 1492 Cost. S . 161; 1493 BD II , 27; 1495 BD II, 57;
1497 BD  II , 98, 103; 1499 BD I, 154 і т. ін.); дочце, доцьцє, 
дотце 8 (п. 1450 П И  №  9; 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627; 1472 
АрхЮЗР 8/Ш , 3; 1487 AS 1, 87; 1488 AS I, 242); дочки 18 
(1488 AS I, 347; 1490 BD  I, 390; Cost. S . 140; 1491 BD  I, 
451; 1494 BD  II , 32; 1495 BD  II , 53, 59, 76, 82; 1497 BD
II, 115); знах. одн. дочку (1472 АрхЮ ЗР  8/1I I , 2; 1473 BD
I, 186; 1474 РГС; 1495 В М БС ; XV ст. ВС 8 зв., 26 зв .,3 5  
зв.; 1498 BD И , 414); ор. одн. дочкою (1431 Cost. I, 317;

1463 BD I, 73; 1464 DIR<iA» 517; 1470 BD I, 153; 1487 AS
I, 85; 1488 BD I ,  363; 1490 BD I, 442); місц. одн. no дочце 
(1496 ВМ КФ С ); наз. мн. дочки 12 (1487 AS І, 85; BD  І, 291;
1490 BD І, 391; 1491 BD І, 447; 1492 Cost. S . 161; 1493 
Cost. D. 45; 14Р5 BD II , 64 , 84; 1495 ПГВСР ); дочки 1 
(1499 BD  II , 15"); зам. дав. заплатили... оу роуки мьрини 
и Титиани... и 'іоуши дочки Фєирови 1 (1487 BD І, 291); 
род. мн. дочок XV ст. СЯ 9; 1487 BD 1, 85); дав. мн. доч­
кам, до(ч)ка(м), до(ч)камь (п. 1450 П И  №  9; 1490 BD  І. 
396; 1491 BD і, 447, 452; 1493 BD II , 14; 1495 BD II , 85: 
ПГВСР; 1499 BD II , 154); знах. мн. дочки (1495 Р И Б  
602; 1498 А Л М  163); ор. мн. дочками (1470 BD І , 152; 
1487 AS І, 85); знах. де. доч ц ї (1495 Р И Б  602).

*Див. ще *ДЧИ, ДЬЩ И.
*ДОЧЬКА див. ДОЧКА.
ДРАГАНИЧ ч. (1) (особова назва): Тємжє видєвшє єго 

правою и вєрною слоужбо (!) до нас, дали ємоу... села... 
гдє бил жоудє Драганич и гдє бил жоуд(е) Дьмба (Сучава, 
1458 BD  І, 19).

ФОРМИ: наз. одн. Драганич (1458 BD І, 19).
ДРАГАНЬ1 ч. (1) (особова назва, молд., слов. драгь^): 

тБм-ь мьі видЕвши єго правоую и вБрноую слоужбоу до 
на(с)... дали и потврьдили єсмо имь... селище... на крако- 
в б , гдє жоудє драгань (Сучава, 1448 Cost. І, 323—324).

ФОРМИ: наз. одн. драган-ь (1448 Cost. І, 324).
* ДРАГАНЬ2 ч. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): тБмь мьі видБвшє єго правоую и вБрноую слоужг 
боу до на(с)... дали єсмьі ємоу... села... на имА хєнцовци 
на сєрБ(т) и григоровци вьішє драгана (Сучава, 1431 Cost.
II, 317).

ФОРМИ: род. одн. драгана (1431 Cost. II , 317).
*ДРАГИЧЬ ч. (1) (особова назва, молд., слов. д р а г ь ^ ) :  

т Б м ь  м ь і в и д Б в ш є  и (х )  п р а в о у ю  и в Б р н о у ю  с л о у ж б о у  д о  
н а ( с ) . . .  д а л и  є с м ь і  и м ь . . .  с е л и щ а  н а  б и с т р и ц и  д р а г и ч а  о б Б  
д в б  и  м л и н ь  (Сучава, 1429 Cost. І, 269).

ФОРМИ: род. одн. драгича (1429 Cost. І, 269).
ДРАГНА ж. (1) (особова назва): мьі стєфан воєвода... 

знаменито чиним... ожє тотьі... нашн слоуги... Оана и брат 
єго Андроушко и сестра их Драгна... жаловали єсмьі их 
особною нашєю милостїю (Сучава, 1495 BD II , 248—249).

ФОРМИ: наз. одн. Драгиа (1495 BD II, 249).
*ДРАГОЄВЬ прикм. (3): а  на то в Б р а . . .  пана драгоєва 

(Роман, 1392 Cost. І, 8); а  на то В Б р а . . .  пана драгоєва 
(Сучава, 1493 Cost. І, 14);

с є л и щ є  д р а г о є в о  (1) див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМИ: ш ах. одн. с. драгоєво (1435 AUB)\ наз. одн. ж. 

драгоєва (1392 Cost. І, 8; 1493 Cost. І, 14).
Пор. ДРАГУИ.
*ДРАГОЄЩИ див. ДРАГОЄЩІИ.
ДРАГОЄЩЇИ мн. (7) (назва села у Молдавському князів­

стві): т б ( м )  м ь і  в и д б в ш и  єго правою и в Б р н о ю  слоужбою 
до нась... дали и потвердили есми ємоу єго от<ни>ньі дрьгоє- 
щи (Сучава, 1452 Cost. II, 426); А хотарь тАм... сєламь 
на имА Драгоєщимь и Лоукьчєщим... да ест... по старомоу 
хотар'оу (Сучава, 1498 BD II, 126).

ФОРМИ: наз. Драгоєщїи (1498 BD II , 126); род. Драгоє- 
щи (1493 BD II , 27); дав. Драгоєщнмь (1498 BD  II, 126); 
знах. дрьгоєщи, Дрьгоєщїи (1452 Cost. II , 426; 1462 BD
I, 66, 67; 1495 BD  II, 59).

*ДРАГОИ див. ДРАГУИ.
ДРАГОЛЄ, ДРАГОЛИ ж.,  невідм. (9) (особова назва, 

молд., слов. драгь^): мьі Стєфан воєвода... знаменито чиним., 
ожє прїидє прБд нами... Драголє, дочка Драгомира... 
и продала... село на имБ ЧєрєтїАни (Сучава, 1491 BD І, 
456); ми Стєфан воєвода... знаменито чинними(!)... ожє 
прїндє... слоуга наш Й ван... и продал свою правоую от- 
ниноу... слоузБ нашємоу Борчи и сестри єго Драголи (Вас- 
луй, 1497 BD II , 110— 111).

ДРАГОМАНЬ ч. (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві): т Б м ь  м и  в и д Б в ш є  є г о  п р а в о ю  и  в Б р н о ю  с л о у ж б о ю
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до на(с)... потвердили есми его очи(н)оу... села на имЕ... 
аръмещн... и оу драгоманъ (Сучава, 1448 Cost. II , 
342).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оу драгомаиъ (1448 Cost.
II, 342).

ДРАГОМИР див. ДРАГОМИРЪ.
ДРАГОМИРЄЦЬКИИ ч. (1) (особова назва): атому с в б д ь -  

ци панъ миколаи спичникъ... панъ влакои драгомирєцькии 
(Галич, 1424 Р  106).

ФОРМИ: наз. одн. драгомирєцькии (1424 Р  106).
ДРАГОМИРЄЩИ, ДРАГОМИРЄЩЇИ мн. (9) (назва села 

у Молдавському князівстві): мы стефанъ воєво(д)... чинимъ 
знаменито... ож є... дали єсми сє(с) ли(ст) нашємоу мона­
стирю о(т) нЕмца... на то варе колко сє(л) прислоухаютъ 
к нашємоу монастирю, на имЕ... башотАни... и драгоми- 
рєщи (Давидове Село, 1446 Cost. II , 250—251); А хотар Дра- 
гомирєщем... по старомоу хотар<о>у (Гирлов, 1499 BD
II, 154— 155).

ФОРМИ: наз. Драгомирєщи 6 (1446 Cost. II, 251; 1447 
Cost. II , 288; 1454 Cost. II , 517; 1458 D1R«A» 512; 1499 
BD II , 153, 154); Драгомирещїи 1 (1488 BD  I, 342); pod. 
Драгомирєщи (1488 BD  I, 342); дав. Драгомирєщєм 
(1499 BD II , 154).

ДРАГОМИРОВЪ прикм. (2): А новое село Драгумиро- 
во, и брата его Станково, и двтий ихъ (Львів, 1378 ЗН ТШ  
L I, 5); т е м ъ  мы в и д е в ш є  и(х) правою и вЕрною службою 
до нас... дали есми имъ... село... где домъ драгомировъ 
на кобылА(х) на имА калїанєщи (Васлуй, 1437 M ih. 202— 
203).

ФОРМИ: наз. одн. ч. драгомировъ (1437 M ih. 202—203); 
наз. одн. с. Драгумирово (1378 ЗН ТШ  LI, 5).

Пор. ДРАГОМИРЪ.
ДРАГОМИРЪ, ДРАГОМИР, ДРАГОМИРЬ ч. (34) (особо­

ва назва, цел. Драгомирь): А с тих сель имат Драгомир и 
Некра сь братією своею... служити намь... трими стрЕлци 
(Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); їо роман воевода... чинимъ... 
в е д о м о . . .  ож е... сынове бЕлого драгомира... слоужили 
намъ ис правою вБрою (Сучава, 1393 Cost. I, 13); а при 
томъ были судьЕ и свЕдци панъ ходко чемерь... пан дра- 
гомиръ володимерецкии (Зудечів, 1411 Р  80); мы стефан 
воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... 
оуноукове попа драгомира... и продали... едно село... на 
имЕ додєщїи (Ясси, 1495 Cost. S . 193).

ФОРМИ: наз. одн. драгомиръ, Драгомир, драгомирь 
(1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1404 ГМ ; 1411 Р  79; 1419 D IR «А» 
444; 1428 Cost. I, 209; 1437 Cost. I, 541; M ih. 202; 1446 
Cost. I I , 247; 1490 BD I, 400; 1491 BD I, 456 і т. ін.); 
род. одн. драгомира (1393 Cost. I, 13; 1400 DIR«Ad 433;
1451 Cost. II , 400; 1490 DC  147; 1491 BD I, 445, 456; 1493 
Cost. D. 45; 1495 BD  II , 68; Cost. S . 193 і т. ін.); дав. одн. 
дра(го>мироу (1446 Cost. II , 247); Драгумиру 1 (1378 
ЗН ТШ  L I, 4).

ДРАГОСИНЄЩИ мн. (3) (назва села у Молдавському 
князівстві): ТБмъ м ы  видБвшє п<р>авоую и вБрную е г о  
слоужбоу до нас... дали есмы емоу... едно село... на имА 
Драгосинещи, дроугое село на верхъ Добротвора, такожде 
на имА Драгосинещи (б. м. н ., 1426 В А М  21).

ФОРМИ: наз. Драгосинещи (1426 В А М  21); дав. Драго- 
сииещомъ (1426 В А М  22).

*ДРАГОСИНОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): мы швитрик- 
гаило... на знамость то чинимы... Аже взозрЕвше есмо 
на вврную службу... влада драгосиновича... дали есмо 
ему село (б. м. н., 1424 Р  99).

ФОРМИ: род. одн. драгосииовича (1424 Р  99).
ДРАГОСЛАВЬ ч. (11) (особова назва): а на то е(ст)... 

вЕра п<ана> драгсслава (Сучава, 1455 Cost. II , 553); и оу- 
ставше Мика и заплати<ла> оуси тоти п и н е з и . . .  оу роуки 
паноу Михоулоу Драгославоу (Васлуй, 1495 BD  II , 57).

ФОРМИ: наз. одн. Драгославь, драгосла(в) (1455 Cost.
II , 562; 1456 ЭСФ; 1495 BD II , 57); род. одн. драгослава

(1455 Cost. II , 540, 544, 553, 559, 564; 1456 Cost. II, 569; 
M ih. 213); дав. одн. Драгославоу (1495 BD  II , 57).

ДРАГОТА (2) (особова назва, пор. Д рагь): ми боАрове... 
на имА... па(н) драгота и панъ хри(н) спатаръ... Авно чи- 
ни(м) ты(м)то листо(м)... гды(ж)... петръ воєво(д)... по 
винною слоужбою в б ч н є  записа(л) сА и обовАзалъ. про 
тожъ мы... слюбоуемъ... иже хочемъ вшитки слоужбы... 
держати (Хотин, 1448 Cost. II , 737—738); А пак прнви- 
лїє що она имала на тое село... ей дала оу роуки Тоадероу... 
и Драгота Воулпескоула (Сучава, 1495 BD II , 82).

ФОРМИ: наз. одн. драгота (1448 Cost. II , 737); зам. дав. 
оу роуки Тоадероу... и Драгота (1495 BD  II, 82).

Див. ще ДРАГОТЪ, ДРАГОШ, ДРАГОША, ДРАГОШЄ, 
ДРАГУИ, *ДРАГУЛЪ, ДРЪГОЮ.

ДРАГОТеСКОУЛЪ ч. (1) (особова назва): мы александръ 
воевода... чинимо знаменито... оже тотъ истинныи слуга 
нашь жоурка драготескоулъ слоужилъ намъ право и вБр- 
ною слукбую  (Сучава, 1412 D //?«/!» 440).

ФОРМИ: наз. одн. драготескоулъ (1412 D IR «A » 440).
*ДРАГОТЄЩИ див. *ДРЪГ0Т6Щ1И.
ДРАГОТЪ, ДРАГОТЬ ч., невідм. (23) (особова назва, 

пор. Д рагь): Пан Триколич дворник пишет моей панеи 
Негрити... и братоу ми Драготъ Тъмъшаноул... и въсАм 
моим... прїатєлєм (Торговище, 1481 BD II, 358); мы Сте­
фан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд 
намы... НастЕ, дочка Костина, и сынь той Насти Драготъ... 
и продали свою правоую отниноу (Сучава, 1499 BD II, 
134).

Див. ще ДРАГОТА, ДРАГОШ, ДРАГОША, ДРАГОШЄ, 
ДРАГУИ, *ДРАГУЛЪ, ДРЪГОЮ.

ДРАГОШ, ДРАГУШ, ДРЪГУШ ч. (104) (особова назва, 
пор. Драгь,): а на то вЕра... пана драгуша вЕтАзева (Роман,
1392 Cost. I, 8); а на то есть... вЕра пана драгоша паркала* 
ба немески (б. м. н., 1500 SD  7).

ФОРМИ: наз. одн. драгош 5 (1448 Cost. 1, 362; 1468 BD
I, 125; 1479 BD I, 224; 1491 BD I, 453, 464); Драгуш, Дръ- 
гуш, Дръгоущ 6 (1421 Cost. I, 142; 1448 Cos г. II, 362; 1490 
BD I, 391; 1497 BD II , 99; 1499 BD II , 146); дра(г)шь 1 
(1395 Cost. II , 612); род. одн. драгоша 80 (1403 Д Г AA; 1407 
Cost. I, 56; 1415 Cost. I, 116; 1424 Cost. I, 162; 1431 Cost.
I, 318; 1442 Cost. II , 93; 1455 Cost. II , 564; 1480 BD I, 245j
1486 DC  144; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.); драгуша 2 (1392 
Cost. I, 8; 1422 ДГОБ)\ драгош 4 (1455 Cost. II, 544 , 559;
1456 Cost. II , 569; M ih. 213); Дръгоуша 2 (1490 BD I, 397); 
дав. одн. Драгушу, Дръгушу (1490 BD I, 392; 1497 BD II, 
99; 1499 BD II , 147); op. одн. драгошемь (1418 Cost. I, 127).

Див. ще ДРАГОТА, ДРАГОТЪ, ДРАГОША, ДРАГОШЄ, 
ДРАГУИ, *ДРАГУЛЪ, ДРЪГОЮ.

ДРАГОША, ДРАГОША ч. (8) (особова назва, пор. Драгь): 
а на то... вЕра драгоши витеза (б. м. н., 1400 D IR tA t 
433); а мы такождере и от нас есмы дали и потвръдили слоу- 
гам нашим Жоуржи и Кръ<мЕти и бр>атоу его Драгоши... 
тое прБдреченое село... на имБ Миррещїи (б. м. н., 1495 
BD II . 87).

ФОРМИ: наз. одн. драгоша 1 (1432 Cost. I, 337); драгошА 
1 (1407 Cost. II, 628); род. одн. драгоши (1400 D lR tA t 
433; Cost. I, 37; 1454 П ГП М М ; 1455 Cost. II, 540); дав. одн. 
Драгоши, (Д)рагоши (1441 D BAc  35; 1495 BD II, 87).

Див. ще ДРАГОТА, ДРАГОТЪ, ДРАГОШ, ДРАГОШЄ, 
ДРАГУИ, *ДРАГУЛЪ, ДРЪГОЮ.

ДРАГОШЄ, ! ДРАКОШЄ, ІДРИГОШЄ ч.. невідм. (62) 
(особова назва, пор. Д рагь): а при томь были мартуриА 
па(н) оана дворникь... па(н) драгошє (Баня, 1418 Cost.
І, 127); А на то ест... в. п. ЄрємїА и п. Драгошє пръкала- 
бовє нємєцкїи (б. м. н., 1499 BD II, 167).

Див. ще ДРАГОТА, ДРАГОТЪ, ДРАГОШ, ДРАГОША, 
ДРАГУИ, *ДРАГУЛЪ, ДРЪГОЮ.

*ДРАГОШЄВИЧЬ див. ДРАГУШЄВИЧЬ.
*ДРАГОШеВЪ1 прикм. (14): (а )  хотаръ томоу селу... 

до дра(го)шєва хотарБ (Сучава, 1424 Cost. І, 162);
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О  Д р а г о ш е в о  п о л е  (11), п о л е  д р а г о -  
ш є в о (1) (назва місцевості у  Молдавському князівстві): 
т б м ъ  мы видбвше ихъ правую и верную службу до нас... 
дали есмы имъ оу нашей земли оу молдавской три села 
на поле драгошево (Сучава, 1419 D IR «A » 444); дали есми... 
емоу... едно село на и м Б  Бєцєщїи оу Драгошево поле, 
где ест дом его (Васлуй, 1497 BD II, 112); п о т о к  Д р а ­
г о  ше  в ъ (1) див. *ПОТОКЪ1.

ФОРМИ: род. одн. ч., с. Драгошєва, дра<го)шева, дра- 
г(ош>єва (1424 Cost. I, 162; 1436 Cost. I, 467; 1466 BD I, 
114); зам. місц. на Драгошєва (1458 BD I, 19); наз. одн. с. 
Драгошево (1419 D fR«A»  444; 1455 Cost. II, 549; 1480 
BD I, 237; 1481 BD I, 248; 1495 BD II, 84; 1497 BD II,
110, 111, 112); місц. одн. с. на драгошевъ (1436 Cost. I, 
467).

Пор. ДРАГОШ, ДРАГОШЄ.
ДРАГОШбВЪ2 ч. (2) (особова назва): мы боАре госпо­

дар#. нашего воеводы, панъ михаило дорогоунскы... панъ 
косте драгошевъ... чинимъ знаменито аже слюбоуемъ... 
володиславу... кролю полскомоу (Сучава, 1433 Cost. II, 
650—651); А на то е(ст)... вЕра пана кости драгошєва 
(Васлуй, 1437 Cost. I, 515).

ФОРМИ: наз. одн. драгошевъ (1433 Cost. II , 650); род. 
одн. драгошєва (1437 Cost. I, 515).

ДРАГОША див. ДРАГОША.
*ДРАГСИНИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): тъ(м) мы в и д е в ш и  его правоую и вЕрноую слоуж- 
боую (!) до на(с)... дали и потвердили есми ему... село... 
на и м б  гръдеиш... и ... дра(г)сини (Сучава, 1455 Cost. II, 
543—544).

ФОРМИ: знах. дра(г)сиии (1455 Cost. II, 544).
ДРАГУИ, ДРЪГОИ ч. (11) (особова назва, пор. Драгь)-' 

а на то ввра... пана драгоя (б. м. н., 1400 D IR«A»  433); 
мы Стефан воевода... знаменито чинимъ... оже тота ис­
тинна Васоутка... оуноука ДръгоА... жаловали есмы ей 
особною нашею милост'ію (Сучава, 1498 BD II, 125—
126).

ФОРМИ: наз. одн. Дръгои 2 (1472 D IRnAv  528); Драгуи 1 
(1404 Р 70); род. одн. драгоя 4 (1400 433; 1414
Cost. I, 112; 1415 Cost. I, 116; 122); ! драгоа 2 (1400 Cost.
I, 37; 1414 D IR « A » 441); Дръгоа 1 (1462 BD I, 66); ДръгоА 
1 (1498 BD II, 126).

■Див. ще ДРАГОТА, ДРАГОТЪ, ДРАГОШ. ДРАГОША, 
ДРАГОШЄ, *ДРАГУЛЪ, ДРЪГОЮ.

*ДРАГУЛЪ ч. (1) (особова назва, пор. Д рагь): тон емоу 
оурикь... и братоу его драгулови (Сучава. 1414 D//?«A» 
441).

ФОРМИ: дав. одн. драгулови (1414 D /R « A d 441).
Див. ще ДРАГОТА, ДРАГОТЪ, ДРАГОШ, ДРАГОША, 

ДРАГОШЄ, ДРАГУИ, ДРЪГОЮ
*ДРАГУМИРОВЪ див. ДРАГОМИРОВЪ.
*ДРАГУМИРЪ див. ДРАГОМИРЪ.
ДРАГУШ див. ДРАГОШ.
ДРАГУШАНЄ, ДРЪГОУШАШИ, ДРЪГИШАНКИ м н .

(7) (назва села у Молдавському князівстві): тЕмъ мы видБв- 
ше ихъ правою и в6р(ною служ)бою до на(с)... дали есми 
имъ... село... на имА драгушане (Сучава, 1443 Cost. II, 
149); мы Стефан воевода... знаме(нито) чиним... оже... Авъ- 
ро сынъ Ивана... продал... едно село на Ж иравец на имв 
Дръгиш<ани> (Сучава, 1491 CVD  3).

ФОРМИ: наз. драгушане 1 (1443 Cost. И, 149); Дръгоу- 
шанїи 2 (1491 BD I, 468); Дръгиш(ани), Дръгишаиш 2 
(1491 CVD 3); род. Дръгошан (1480 BD I, 246); знах. Дръгу- 
шанїи (1480 BD I, 241).

ДРАГУШЄВИЧЬ ч. (8 ) (особова назва): Се а з ь  п а н ь  
р а д о у л ь  в и ц а ш п а н ь  м а р а м о у р е ( ш ) с к ы ( м )  ( ! ) . . .  и  к о с т е  
д р а г о у ш є в и ч ь . . .  д а є м о  в е д о м о  а ж є  б а л и ц а  в о є в о д а  и  д р а г ъ

мещєрь съзидаше црковь (Сігет, 1404 ГМ )\ а на то (єсть 
в їра)... пана коств драгошєвича (Васлуй, 1437 M ih. 203).

ФОРМИ: наз. одн. драгушєвичь (1404 ГМ ); род. одн. 
драгошєвича (1433 Cost. І, 359; 1435 Cost. І, 403; МЭФ;
1436 ВАМ  33; Cost. І, 445, 450; 1437 M ih. 203).

*ДРАГУШОВСКИИ прикм. (1) О л е с ы Д р а г о у -  
ш о в с к и є див. J llIC K

ФОРМИ: ор. мн. Драгоушо(в)скими (1459 Р  171).
*ДРАГЫИ прикм. (4) (цел. драгыи) дорогий, милий, 

любий: да творАт ми памАть... дьщєрє ми драгой Софїи, 
рєкомБи С о п ц б  (Молдавиця, 1462 BD І, 70); Моудрым и 
племеннтым и въсбкои чести достойным нам же драгим 
приАтелем, въсБмь БрашовБномь (Дольний Торг, 1475 
BD II, 336); да ми творАть... свАтаа литоургїа, за... дьшер А 
ми драгой Софїа (Путна, 1476 BD I, 211).

ФОРМИ: дав. одн. ж. драгой (1462 BD I, 70; 1476 BD
I, 211, 217); дав. мн. драгим (1475 BD II, 336).

ДРАГЬ ч. (1) (особова назва, молд., слов, драгъ): Се азь 
пань радоуль... даємо ведомо... аже балица воевода и драгь 
мещерь съзидаше црковь (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: наз. одн. драгь (1404 ГМ).
! ДРАКОШЄ див. ДРАГОШЄ.
*ДРАТИ дієсл. недок. (2) (ш о  з  к о го )  з д и р а т и  (1): О с л о у -

жєбнїко(х) што имоу(т) за(!) з оубіто(г) члвка одежоу 
дра(тн) (XV ст. ВС 7);

О  б о р т и  д р а т и  (1) див. БОРТЬ.
ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. драла (1478 AS III, 17); 

майб. З ос. мн. имоу(т)... дра(ти) (XV ст. ВС 7).
Див. ще *ДЄРТИ.
*ДРЄВО див. *ДР’Е ВО.
•ДРЄВ'ЬНЬІИ прикм. (1) (цел. дрБ В Б н ы и ) д е р е в ’я н и й :  

а к т о  о у с х о ч е т .. .  м и то  о т  н н х  б р а т и . . .  и л и  о т  р и б а  с в и ж а а  
и ли  о т  м а ж и  с о л е н о й . . .  и л и  о т  д р е в ъ н о м  (!) с о у д и н а м .. .  
везде да ест  и м ъ  с л о б о д н о  и б е з  м и то  (Сучава, 1466 BD
1. 96).

ФОРМИ: дав. мн. ! древБном (1466 BD I, 96).
ДРСМОУТеВИЧЪ ч. (1) (особова назва): А п р и  н ас  б ы л  

п ан  Б о г д а н ъ  Д р е м о у т е в и ч ъ  ( Л у к о н и ц я ,  1478 AS III, 17).
ФОРМИ: наз. одн. Дремоутевичъ (1478 AS III, 17).
! ДРИГОШЄ див. ДРАГОШЄ.
ДРИНЖЄЩИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів­

стві): темь мы видевши его правою и вЕрною слоужбоую 
до на(с)... дали есми емоу... на ба(х)луи ме(ж) водичкою 
и ме(ж) дринжещи едно место о(т) поустини (Сучава, 1456 
M ih. 213); мы Стефан воевода... чиним... знаменито .. 
ож е... Ивашко... ТЕгал сА съ иепотом своим... за села име- 
ноуема Берещи и Дринжещи (Ясси, 1459 BD I, 31—32).

ФОРМИ: наз. Дриижєщи (1459 BD I, 32); ор. дринжещи 
(1456 M ih. 213).

ДРИСЛИВОЄ с. (3) (назва села у  Молдавському князів­
стві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже... 
Станчюл Стъростескоул и братїА его... продали... две  села 
иа Днистри, єдио на имб Дрисливое а дроугое где бил 
Иоско (Сучава, 1491 BD I, 458).

ФОРМИ: наз. одн. Дрисливое (1491 BD I, 458, 459); 
зам. род. от Дрисливое (1491 BD I, 459).

ДРОБИШ еВИЧЪ див. ДРОБЬІШЄВИЧЬ.
ДРОБИШЪ див. ДРОБЫШЬ.
*ДРОБНИИ див. »ДРОБНЫЙ.
* ДРОБНЫЙ прикм. (3) (> д р о б н и и  р Е ч и  (I), 

р Е ч и  д р о б н и и ( І )  роздрібний товар, роздрібний крам: 
А отъ крамных р Е ч е и , што соуть розмаиты рЕ ч и  поченши 
полотно, бархаты, початое соукно, ножи, ногавици, косы, 
поАсы и ины дробны р Е ч и , що сА зовут крамны рЕчи, от 
того от оусего абы платили... мыто от гривны, три гроши 
(Сучава, 1456 Cost. II, 788); от серпи, циновии р Е ч (и ), 
миси, конвици, поАси покочини, циквы, шафран, шапкы, 
плоужнаа желиза, корди, мечи, и от иншии рБчи дробних 
щож ко крамоу слоухают, а от того от оусего щобы пла­
тили оу Серети мыто (Сучава, 1460 BD II, 273);

т р ъ г о в л и д р у б н ы и  (1) див. ТОРГОВЛА 2.
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ФОРМИ: наз. мн. ж. дробны (1456 Cost. II, 788); род. мн. 
дробиих (1460 BD II, 273); знах. мн. ж. друбиыи (1435 
Cost. II, 625).

ДРОБЬІШЄВИЧЬ, ДРОБИШЕВИЧЪ ч. (3) (особова на­
зва): а  п р и т о м ъ  о у з д а в а н ъ Е  б ы л и  б о я р е . . .  п а н ъ  г а в р и л ъ к о

дробышевичь со двЕма снма (Перемишль, 1378 Р  26); а 
при то(м) были добрии петро судиА перемыскии... грицко 
дробышеви(ч) (б. м. н., 1419 Р  91).

ФОРМИ: наз. одн. дробышевичь 1 (1378 Р  26); дробы- 
шеви(ч) 1 (1419 Р  91); Дробишевичъ 1 (1401 АкВАК  III, 2).

*ДР0БЫШ6ЦЪ ч. (1) (особова назва): Би(л) намъ чо- 
ломъ... па(н) ма(р)тинъ хребтови(ч) и проси(л) в насъ
дву(х) члвковъ... на (и)мА боутА а дробышъца (Луцьк,
1497 П М Х ).

ФОРМИ: знах. одн. дробышъца (1497 П М Х ).
ДРОБЫШЬ, ДРОБИШЬ ч. (10) (особова назва): А при 

томъ былъ... панъ Михайло Дробишъ (Кобринь, 1401 
А кВ А К  III, 2); а той р Б ч и  свБдъци панъ стриець воевода 
галицкии панъ судиА дробышь (Галич, 1409 Р  74); Я пан 
Дробышь Мжюрович м б с т и ч  острозкїй коупил есми... и м Б -  
нье его (Острог, 1463 /IS I, 56); Я пан Олехно Юревич 
ч и н ю  знакомито... продал есми отчину свою... Ивану Дро- 
бишоу Мжуровичоу (Острог, 1464 AS I, 57).

ФОРМИ: наз. одн. Дробишъ, Drobisz 2 (1401 А кВ А К
III, 2; 1413 GL 48); Дробышь 5 (1401 Р 66; 1409 Р  74;
1458 ОЖ ДМ; 1463 AS I, 56); дав. одн. Дробышю 1 (1458 
ОЖДМ)\ Дроби шоу 1 (1464 /IS I, 57); знах. одн. Дробыша 
(1458 ОЖДМ).

ДРОЗДЪ, ДРУЗДЪ ч. (3) (особова назва): а се землАне 
панъ ходько быбельский кадолъфовичь друздъ (Перемишль, 
1359 Р  10); а при томъ о у з д а в а н ъ Е  были бояре землДне 
панъ ходько быбельскии... панъ ивашко дроздъ (Пере­
мишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: наз. одн. дроздъ 1 (1378 Р  26); дроуздъ 2 (1359 
Р  10; 1366 Р 12).

<...>ДРОЙНИКОВЪ (1) <?> (пошкоджений текст): а на 
то е(ст) в Б р а  (...)дройниковъ в Б р а  пана поркы чашника 
(Сучава, 1446 П ГСП М Р).

*ДРОХОВ1ЧИ мн. (1) (назва села у  Галицькій землі): 
а  с е  я . . .  с в е д ч ю . . .  а ж е  е с м о  р о з 'ь Б х а л і  г р а н і ц ю . . .  м е ж і  
о с т р о в а  и  д р о х о в ї ч ь  и з а к о п ы  е с м о  з а к о п а л і  в е ч н ы й  (б . м .  н ., 
1424 Р 104).

ФОРМИ: род. дроховїчь (1424 Р  104).
ДРОЧИЧЬ ч. (2) (особова назва, молд. дрок «куш,»^: а 

тому сввдци па(н) Анъ количь... панъ иванъ дрочнчь (Га­
лич, 1404 Р  68); мы стефан воевода... знаменито чиним... 
ожє... лазА и... михоул... продали свою... (дЕди)на и ис 
привилїа деда их, ивана дрочича... половина село (Сучава,
1489 Cost. S . 133).

ФОРМИ: наз. одн. дрочичь (1404 Р  68); род. одн. дрочича 
(1489 Cost. S . 133).

*ДРУБНЫИ див. *ДРОБНЫИ.
ДРУГИИ, ДРУГІЙ, ДРУГЫИ, ДРУГЫ числ. (257)

1. (наступний; який іде після даного) другий (138): Узрізвши 
есми на в Б р н у ю  службу Драгумиру и на Некрину, дали 
есми имь д в б  с е л Б  на имя село Старуня, а другое село 
Новое (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 4—5); єдно село тєрєсь,
а дроуго кривчичь... да слоужє(т) манастироу стго архаггла 
М ихаила (Сігет, 1404 ГМ); тбм ъ  мы в и д е в ш є  єго правоую 
и вЕрноую слоужбоу до на(с)... дали есмы ємоу и ж є н б  
єго Н асти... село... и Д Б т е м ъ  настинымъ... и сноу ей що 
є(ст) о(т) дроуга єн моужа (Сучава, 1427 Cost. I, 196);
И мы дора(д)вши сА с наши(м) кнзи... С нашею радою 
дали есмо ємоу село липоую... а дроугое село на погорьи 
(Луцьк, 1451 Р  158— 159); Первого году мають намъ дати 
пят(ь>сотъ золотыхъ на светого Шымона 1юды день, а 
дру(гу)ю  пят<ь)сотъ золотыхъ Вгорскихъ — на Святки 
(Краків, 1487 Р И Б  226); И тыи кнїгьі имею(т) быти за трємї

ключи замькноуты оди(н) клю(ч) имаєть иметї соудья а 
дроу(г)и по(д)соудо(к) а третій земьскыи пїсарь (XV ст. 
СЯ  4 2  зв.); И господство мы в и д е в ш и  и х  в о л ю , м ы  по  их 
воли оучинили есми и дали смо... чътири села... єдно 
село Слоугани, дроугое село Кикоцєщи, третєє село Ка- 
лїєнєщи, чътврътое село Лацкани (Ясси, 1500 BD  И, 173);

(ще один) другий (67): а покинувъши гостинець Олыш- 
ский въ право, а другую дорогу до Поддубецъ, поехати 
гостинцомъ, который идетъ до Колковъ ку полуносчы 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); а при томъ оуздаванъЕ 
были... попъ микулиньскии Федуть а другии попъ безмездь- 
ницкии кость (Перемишль, 1378 Р  26); A piszete wasza 
m itost, ize Posol Wasz і druhyy Niemickiy posol iedut 
iz Nimec siudy (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139); 
за замєшьканьє ты(х) воло(в) и работы за ка(ж)ноую не-
Д Е л ю  и м є є (т )  п л а т и т и  д  с к о т ц а  з в и н о ю  є і  а  с о у д о в и  д р о у -

гая єі (XV ст. ВС 30); И оустах азь господство мы и запла- 
тих оуси вышеписанныи п и н б з и . . .  оу роукы Мароушкы, 
дочци Настини, и племеници ей, дроугое Мар’шки, дочци 
Олчини (Гирлов, 1499 BD II, 154).

2. (у знач. прикметника) (не такий, відмінний від даного) 
інший, другий (48): Tez jestliby ... nekotoroho... umerloho, 
ot mesta do m esta... abo ot odnoje zemli do druhoje zemli 
wezli by czerez myta, niczoho па nich myta ne majet brano 
byti (Луцьк, 1388 ZPL  105); My W itold... czynim znami- 
n ito ... iz dali iesmo... Pawlu seliszcze naszo Nowostawce... 
у k tomuz prydali iesmo Swinnuiu і O struiu Rudu, a z dru- 
hoiey storony tych selyszcz po Rudu Swiatec (Ужів, 1420 
/4S I, 25); а они оуже имаю(т) и другы дє(н) напре(д) оуло- 
жнти, коли сА нама (по)сполу оузри(т) (Сучава, 1457 Cost.
II, 810); а на другу сторону тоежь дороги — доуброва и ле­
сы ничого тое земли от Манева не отошло ани отгран<ич)е- 
но (Манів, 1478 AS I, 76); О смерде который забьеть дроу(г) 
смерда (XV ст. ВС  7); Ja  iemu inszoho pola swoieho uhot 
у tez postupylsia mnie druhoho pola uhol swoieho do dorohy 
kotoraja ydet od m ista k moiemu dworcu у druhoie dorohy 
stoiez dorohy od mista ydet k muchawcu (Тришин, 1500
дпжну,

д р у г а я  м а т к а  б о ж ь я  (2) див. МАТКА1; 
е д и н ъ  н а  д р о у г о  г о  (1) див. ЄДИНЬ; о д и н ъ 
д р о у г о м о у  (1) див. ОДИНЪ 1.

ФОРМИ: наз. одн. ч. другии, другій, druhij 7 (1378 Р 
26; 1388 ZP L  105; бл. 1471 Л К З  90; 1495 BD II, 68,69; 
C ost.S . 193; XV ст. АрхЮ ЗР  8/ IV, 193); дроу(г)и З (XV ст. 
ВС  12 зв., 23 зв., 35); другы(и), другыи, druhyy 4 (1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 139; XV ст. ВС  18 зв.; 1487 BD I, 312); 
другы 3 (1400 Cost. I, 37; 1414 DIR«Ai> 441; 1457 Cost. II, 
810); дроу(г) 1 (1492 ЗОЄ); род. одн. ч. ,  с. другого, druhoho
8 (1386 Р  31; 1470 AS  I, 67; 1488 BD I, 348; XV ст. ВС 13, 
26, 26 зв.; СЯ  42 зв.; 1500 ДП Ж Н ); другаго 1 (XV ст. ВС
18 зв.); дроугога 1 (XV ст. ВС  7); дроуга 1 (1427 Cost. I, 
196); дав. одн. ч. другому, дроугомоу (1400 Cost. I, 37; 
1448 Cost, II, 733, 735; 1462 BD II, 283, 285; 1484 ЯМ ;
1492 Cost^ S . 162; 1495 Cost. S . 193); знах. одн. ч. другии, 
другій 15 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1463 AS I, 55; 1466 BD
I, 114; 1475 BD I, 206; 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /II, 10;
1487 А М Л ;  1488 Д ГС П М ; 1490 Д Г С Х М ;  1493 BD II, 
15; 1499 BD II, 136 і т. ін.); дроу(г)и 5 (XV ст. ВС 17 зв., 
18, 33 зв., 40, 42 зв.); дроугыи 1 (XV ст. СЯ  39 зв.); другы 
3 (1424 Cost. I, 162; 1457 Cost. И, 810; 1467 BD И, 297); 
другого, дроуго(г) 5 (1442 Cost. II, 88; XV ст. ВС 7, 24,
24 зв., 37); ор. одн. ч. дроу(г)мъ (XV ст. ВС  31 зв.); місц. одн. 
ч., с. оу дроугомъ, о дроугомь (1392— 1393 РФВ, 170; XV ст. 
ВС  16 зв.); наз. одн. с. другое 9 (1408 Cost. I, 61; 1411 Р 
79; 1457 Cost. II, 809; бл. 1471 Л К З  91 зв.; 1480 BD I, 
241; 1491 BD I, 445; Cost. D. 37; 1496 ПСВВ  192; 1499 BD
II, 162); дроу(г)є 1 (XV ст. СЯ  43 зв.); знах. одн. с. другое, 
druhoie 57 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1400 Cost. I, 37; 1414 DIR*A> 
441; 1426 Cost. I, 182; 1434 Cost. 1,386; 1445— 1452 АрхЮЗР
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8/IV, 12; 1457 ВО I, 4; 1473 Ш КН  165; 1500 BD II , 173 
і т. ін.); дроуго 3 (1404 Г М ; 1419 DIR«A»  444; 1495 BD
II, 64); наз. одн. ж. другая, друга А 7 (1421 Cost. І, 142;
1466 BD І, 105; бл. 1471 Л К З  93 зв.; 1473 Ш КН  165; 1488 
УКТ; 1495 BD II , 249,1499 П И  №  3); другаа 18 (1415 Cost. І, 
122; 1488 BD І, 347; 1491 BD І, 491; 1492 BD І, 506; C ost.S . 
162; 1495 BD  II, 43, 59; Cost. S . 193; 1496 BD  II, 92; 1499 
BD II, 130); друга 2 (1431 Cost. I, 325; 1495 BD  II, 76); 
зам. знах. потвръдили есмы емоу другая част З (XV ст. ВС 
30; 1479 В А М  61); род. одн. ж. другое, дроугое, druhoje
19 (1388 ZPL  105; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1447— 1492 Л  КБ В; 
1478 AS III, 17; XV ст. СЯ  41; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); дру­
гой, druhoy 10 (1400 D IR «A » 433; 1421 AS  I, 27; 1425 
Cost. I, 168; 1431 Cost. I, 317; 1433 P  123; 1467 BD  II, 297;
1478 AS III, 17; 1492 BD I, 510; 1497 BD II, 100); другоЪ 
1 (1404 P  70); druhoiey 1 (1420 AS I, 25); зам. знах. оу 
дроугое роуптоуроу 3 (1458 M ih. D . 121; 1472 D IR hA d 
530); дав. одн. ж. другой (1482 AS I, 79; 1488 BD I, 347; 
XV ст. ВС ЗО зв.; 1499 BD II, 154); знах. одн. ж. дроугоую, 
другую, druhuiu, дру(гу)ю 31 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1393 
Cost. I, 13; 1412 Р  81; 1421 Cost. I, 142; 1400— 1492 АкЮ ЗР
II, 106; 1454 AS III, 10; 1464 Cost. S . 59; 1487 BD I, 302;
1489 A M B ;  1499 Р И Б  776 і т. ін.); другу, druhu 3 (1478 
АрхЮ ЗР  4/1, 8; AS І, 76; 1495 BD II, 63); дроугою 2 (1488 
Д ГС П М : 1491 BD І, 452); ! дроую 1 (XV ст. СЯ 41); ор. 
одн. ж. другою (1462 BD І, 56); місц. одн. ж. на (в) другой 
(1403 RS  338; 1409 Р 74; 1453 Cost. II, 472; 1499 BD  II,
449); наз. мн. ч. другій 1 (1495 BD II, 248); друзіи 1 (XV ст. 
ВС 24); наз. мн. ж. дроу(г)и (XV ст. ВС  33); род. мн. дру­
гих) (1421 Cost. І, 142; 1487 BD І, 292); дроугы(х) 1 (XV ст. 
СЯ 9); знах. мн. ч. другии 1 (1493 ПОСВВ 152); дроу(г)и 2 
(XV ст. ВС 18 зв., 35); другыЪ 1 (1435 Р  134); знах. мн. ж. 
другїн, druhij 2 (1388 ZPL  106; 1490 BD I, 420); другіа 1 
(1490 DC  148); знах. мн. с. друга (1421 Cost. I, 142; 1453 
Cost. II, 472); ор. мн. другими 1 (1462 BD II , 292); другимы 
1 (1475 AS I, 72); наз. де. другая (XV ст. СЯ  43).

д р у г о е  присл. (2) по-друге: а мы еще слюбили имъ 
мстити на и(х) ворого(в), що мо(ч) име(м) наибо(л)ше до- 
свгнути, другое па(к) ти(ж) оучинили есмо и(м) кра(с)ную 
прав(д)у, бы(х) се и(м) оувернули шкоду (Сучава, 1457 
Cost. II, 809); Дроугое вспоминаеть г(с)дръ нашъ... ваше(и) 
мл(с)ти о пе(р)выхъ г(с)дрехъ воеводъ волоскихъ и кня­
зе ^ )  литовъскихъ... яко они мели межи собою бра(т)ство 
и прияте(л)ство, и ми(р) (б. м. н., 1496 ПСВВ  192).

Див. ще ВЪ ДРОУГОЄ.
*ДРУГЪ див. ДРУГИИ.
ДРУГЫ див. ДРУГИИ.
ДРУГЫИ див. ДРУГИИ.
ДРОУЖА ч. (2) (особова назва, моле).): мы боАре... ча(н) 

строишо(р) дроужа, станисла(в) милишевъ... знаємо чи- 
ни(м)... и(ж) есмы дали... сере(т) мисто... сестрБ... нашего 
королА (б. м. н., 1421 Cost. I, 141 — 142).

ФОРМИ: наз. одн. дроужа (1421 Cost. I, 142); род. одн. 
дроужи (1429 Cost. I, 249).

‘ДРУЖЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): от това... на... кръницоу що ест межи Портар(и) 
и межи Дроужещи (Бирлад, 1495 BD II, 63).

ФОРМИ: ор. Дружещи (1495 BD II, 63).
*ДРУЖИНА ж., зб. (2) 1. (товариство) дружина (1): а 

притом были... пан петръ неоря, воевода судомирскыи, 
пан яшко колочко маршалок королюв... и... много было 
доброй дружины при том (Судомир, 1361 AGZ 6).

2. (збройний загін) дружина (1): мы петръ воевода... 
чини(м) знаменито... оже пришли... мужило... и... бар- 
то(ш)... жалоуючи... и шкоду о(т) никоторы(х) зра(д)це(в) 
и злодїєвь, а на и м б  о  никако(г) лева и о(т) е(г) дружину 
(Сучава, 1457 Cost. II, 808—809).

ФОРМИ: род. одн. дружины (1361 AGZ 6); знах. зам. род. 
о(т)... дружину (1457 Cost. II, 809).

ДРУЗДЪ див. ДРОЗДЪ.

*ДРУЗКА ж. (1) (назва присілка у  Волинській землі): 
я еще будучи в добром здоровю... дала есми ему... имене 
оу вотчизну... с приселки з Доросынемъ, а з Друзкою 
(Ровно, 1488 А5 I, 241—242).

ФОРМИ: ор. одн. Друзкою (1488 Ай I, 242).
ДРУМЪ, ДРУМч. (6) (молд. друм «дорога») дорога, шлях

(3): А хотарь томоу селоу... дроумом по срБд поеница, 
идеже оупадает дроум оу брод старїи топлицн, и от брода 
дроумом до пояна Болди (Сучава, 1473 ВО I, 183— 184);

д р о у м ъ  в о з н и и (1) возовий шлях, проїзна дорога: 
А хотарь томоу селоу... дроумом возним до потока (Су­
чава, 1473 ВО I, 183); в е л и к ы и  д р у м ъ  (2) див. ВЄ-
л и к и й 1 1.

ФОРМИ: наз. одн. дроум (1473 ВО I, 184); зам. род. 
от... друмъ (1446 ПГСПМ Р); знах. одн. дроумъ (1446 
ПГСПМРу, ор. одн. дроумом (1473 ВО I, 183, 184).

*ДРУЦКЪ ч. (1) (назва міста у Вітебській землі) 
Друцьк: Писан оу во (!) Друцкоу (Друцьк, 1492 А5 III, 24).

ФОРМИ: місц. одн. оу Друцкоу (1492 А5 III, 24).
*ДРЪГИШАН6 див. ДРАГУШАНЄ.
ДРЪГИШАШИ див. ДРАГУШАНЄ.
д р ъ г м ъ н е щ ш  див. д р ъ г о м ъ н е щ т и .
*ДРЪГ06Щ И 1 див. ДРАГОЄЩЇИ.
*ДРЪГ06Щ И 2 мн. (1) (назва потоку у Молдавському 

князівстві): А хотар... на връх потока Дръгоещилор (Су­
чава, 1493 ВО II, 27).

ФОРМИ: род. молд. Дръгоещилор (1493 ВО II, 27).
*ДРЪГОеЩ1И див. ДРАГОЄЩЇИ.
ДРЪГОИ див. ДРАГУИ.
*ДРЪГ0ИЧ6ВЪ прикм. (1): Алекса д їяк... заплатил

оуси тоти рі злат татарских оу роу(ки чорчо>лини, дочци 
Дръгоичеви (Сучава, 1493 ВО II, 27).

ФОРМИ: дав. одн. ж. Дръгоичеви (1493 ВО II, 27).
Див. щг *ДРЪГОИЧИНЪ.
*ДРЪГОИЧИНЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... зна­

менито чиним... оже прїидє прАд нами... дочка Дръгои- 
чина... и продала свою правоую отниноу (Сучава, 1493 ВО
II, 26—27).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Дръгоичииа (1493 ВО II, 26)..
Див. ще *ДРЪГ0ИЧ6ВЪ.
ДРЪГОМЪНеЩШ, ДРЪГМ Ъ Нещ Ш  мн. (3) ( назва 

села у  Молдавському князівстві): а стани с е  достало, оу ей 
ча(ст), села, на им Е спирБнїи и дръгмънещш (Сучава, 1493 
Сої/. О. 45).

ФОРМИ: наз. дръгомънещж, дръгмънещш (1493 Со$і. О. 
45).

*ДРЪГ0Т6Щ И див. *ДРЪГ0Т6Щ (И.
*ДРЪГОТ€ЩШ мн. (5) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): т Б м ъ  мы в и д е  вше ихъ правую и в Б р н у ю  службу 
до на(с)... дали есмы имъ... село драготещи (Сучава, 1419 
0 //?«А » 444); А за тим... прїидє... Мърина Лолкъ ... и дала 
Мърииъ Лолкъ тоти два села Борилєщїи и Дръготещи са- 
момоу господство ми (Сучава, 1481 ВО I, 248).

ФОРМИ: знах. драготещи, Дръготещи 3 (1419 0//?«А » 
444; 1481 ВО I, 248, 249); Дрьготещїи 2 (1481 ВО I, 248).

*ДРЪГОШАНИ див. ДРАГУШАНЄ.
ДРЪГОЮ ч., невідм. (2) (особова назва, пор. Драгь): 

Ин<о м ы ) в и д < Б в ш )е  и х  доброй воли... а мы також и от 
нас есми дали и  потвръдили слоузБ нашемоу Данчюл Д б л Е 
тое прАдреченое село... н а  имБ <где бил) жоуд<е Б)оуда 
и  Дръгою (Сучава, 1488 ВО I, 362).

Див. ще ДРАГОТА, ДРАГОТЪ, ДРАГОШ, ДРАГОША, 
ДРАГОШЄ, ДРАГУИ, *ДРАГУЛЪ.

ДРЪГУШ див. ДРАГОШ.
ДРЪГОУШАНШ див. ДРАГУШАНЄ.
*ДРЪГУШАНУЛЪ ч. (1) (особова назва): мы стефанъ 

воевода... знаменито чинимъ... оже тоты истинныи слугы 
наш и|ж урж ъ дръгушану(л) и брать его алекса служили 
п р а в о  и в Е р н о  (Сучава, 1443 Сові. II, 148— 149).
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ФОРМИ: наз. одн. дръгушаиу(л) (1443 Cost. II, 148).
ДРЪГЪЛИНА ж. (1) (особова назва): Т б ( м ) м ы . . .  дали 

и потвръдили есми емоу... село... т о  же он коупил... от 
оуноуки Трифа Гълкъви на и м б  ... Драгоше и Петре и сест­
ра их Мърина и Дръгълина (Сучава, 1480 BD  I, 237).

ФОРМИ: наз. одн. Дръгълина (1480 BD 1, 237).
Див. ще ДРЪГЪЛИНЬ.
ДРЪГЪЛИНЬ, ДРЬГЪЛИНЬ, ДРЪГЪЛИНЪ ж. (17) 

(особова назва): И оуставше наш(и слоуг)и Ж оуржа КръмБ- 
те и брат его Драгоше и сестри их Дръгълинь и Стана и 
заплатили... р злат татарских оу роуки слоузБ нашемоу 
Тоадероу (б. м. н., 1495 BD II, 87); А хотаръ томоу ви- 
шеписаннои половин(и) села... да ест от части Дръгълнни 
(Васлуй, 1497 BD II, 119).

ФОРМИ: наз. одн. Дръгълинь, Дрьгълииь, Дръгълииъ
9 (1495 BD II, 64, 68, 87; Cost. S . 193; 1496 BD II, 92;
1497 BD И, 118, 119); зам. дав. Дръгълинь 1 (1495 BD II,
87); род. одн. Дръгълини (1497 BD II, 119); дав. одн. Дръгъ- 
лиии, Дръгьлини (1495 BD II, 69, 87; Cost. S . 193).

Див. ще ДРЪГЪЛИНА.
*ДРЪГЬЛИНЬ див. ДРЪГЪЛИНЬ.
*ДРЪЖАВА див. *ДЄРЖАВА.
*ДРЪЖАНЪ6 див. ДЄРЖАНЇЄ.
ДРЪЖАТИ див. ДЄРЖАТИ.
д р ъ ж е щ и  мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): Т б м ъ  м и . . .  д а л и  и  п о т в е р ъ д и л н  е см и  е м о у . . .  с е л а . . .  
н а  и м б . . .  Д р ъ ж е щ и  и  Б о р и с е щ и  (С у ч а в а , 1462 BD  1,64—65).

ФОРМИ: наз. Дръжещи (1462 BD I, 65).
ДРЪМАНеицШ, ДРЪМ ЪН ещ И  мн. (4) (назва села 

у  Молдавському князівстві): мы стєфа(н) воєво(д)а... зна- 
менїто чини(м)... оже... дали и потвердили есми... мона- 
стироу села... на и м б  село(м)... дръманещш... на кивБж- 
ди и опрїшанє (Сучава, 1462 Cost. D. 10); и(н)и никто 
да несмБетъ ты(х) монастирски(х) люди... о(т) дръмънещи... 
соудити (Сучава, 1467 M ih. Doc. 125); мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже... дали и потвърдили есмы им... 
<едно село) на СоучавБ на имб Дръ(мвне)щи (б. м. н.,
1499 BD И, 166— 167).

ФОРМИ: наз. Дръмънещи, Дръ<мъне)щи 2 (1499 BD
II, 167); Дръманещж 1 (1462 Cost. D. 10); род. дръмънещи 
(1467 M ih. Doc. 125).

*ДРЪМАНОВЪ прикм. (2): мы Стефан воевода... зна­
менито чиним... оже тоти истин ній ... оуноукы Стояла сына 
Дръманова, жаловали есмы их особною нашею милостїю 
(б. м. н., 1499 BD II, 166).

ФОРМИ: род. одн. ч. Дръмаиова (1499 BD И, 166, 167).
Пор. *ДРЪМАНЪ.

1^*ДРЪМАНЪ ч. (1) (особова назва, молд.): мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... оже... ТацБ, дочка Петра 
Дръмана и племеница ей Васка... жаловали есмы их особ­
ною нашею милостїю (б. м. н., 1499 BD II, 166).

ФОРМИ: род. одн. Дръмана (1499 BD II, 166). 
д р ъ м ъ н е щ и  див. ДРЬМАНЄЩЇИ.
ДРЪН к ъ л ъ е щ !  И мн. (3) (назва селища у  Молдав­

ському князівстві): А хотар той селищи... (на и м Б ) Дрънкъ- 
лъещш да ест от въсих сторон по старомоу хотарю (Сучава,
1479 BD I, 224).

ФОРМИ: наз. Дрънкълъещш (1479 BD I, 223, 224).
*ДРЪСЛИВИЦЯ ж. (1) (назва потоку у  Молдавському 

князівстві): мы Александръ воевода... чини(м) знаменито... 
оже... дали есмы имь... два села на дръсливци (!) (б. м. п., 
1415 Cost. I, 121).

ФОРМИ: місц. одн. иа ! дръсливци (1415 Cost. I, 121).
ДРЪСЦИ мн., невідм. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): црко(в) ис попо(м) на дръсци(Сучава, 1490 DC  147).
*ДРЫВА мн. (2) дрова: а имають пана юрковьского 

люді из острова... дрыва роубаті але не паствіті (б. м. н., 
1424 Р  104); а по всему гаю волно ему дрыва рубати (Луцьк,
1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10).

ФОРМИ: знах. дрыва (1424Р 104; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10).

*ДРЫЖАНА ч. (2) (назва потоку в Галицькій землі): 
попере(к) потока лужешева горв потоко(м) волоуево(м) 
лвсо(м) кь потокоу дрыжани (Зудечів, 1413 Р 83).

ФОРМИ: род. одн. дрыжани (1413 Р  83); дав. одн. дры­
жани (1413 Р  83).

*ДРЬЖАВА див. *ДЄРЖАВА.
ДРЬЖАТИ див. ДЄРЖАТИ.
ДРЬЖАТЇ див. ДЄРЖАТИ.
*ДР'БВО с. (7) (цел. дрьво) дерево (3): колї хто прїчи- 

ною оумрє(т) алюбо оутонє(т) алюбо с древа с п э д б т ь  о томъ 
нє(т) жадное жалобы оу праве (XV ст. ВС  24); <...)аєт 
тамо овцї пасїтн илї рїбоу гонити илї роубати оу лвсоу 
дрБвь илї проутїє (Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 122);

д р е в о  о в о щ ь  и м а ю ч и ( и м а ю щ и ) ( 3 )  плодове 
(фруктове) дерево: хто пороуби(т) древо ово(щ) им(а) оу- 
ставлАемь и(ж) за ка(ж)ное дерево овощь имаючи а боу-
де(т) ли изроубано алю (!) скажено ві гро(ш)и заплати(т) 
щкодоу (XV ст. ВС 32); б о р т н о е  д р е в о  (1) див.
* БОРТНЫЙ; д р е в о  б о ж ї є (1) див. БОЖІ И.

ФОРМИ: род. одн. древа (XV ст. ВС 24; 1436 Cost. II,
698); знах. одн. древо (XV ст. ВС  8, 32, 37); род. мн. дрЪвъ 
(1458 M ih. Doc. 122); знах. мн. древа (XV ст. ВС 28 зв.).

Див. ще ДЄРЄВО.
*ДР'Ь ВА с., зб. (2) дерева: а хотаръ... до роубАжїе 

на д р Б в А  на ееликыи д р о у м ъ  (Сучава, 1446 ПГСПМР).
ФОРМИ: знах. одн. дрЪвА (1446 П ГСПМ Р).
Див. ще *ДЄРЄВЬЄ.
*ДРЮК.ОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): мы кнА(з) двдъ 

дмитриеви(ч)... хома билюрминъ васко дрюкови(ч)... чи­
нимы знамени(т) како кеды... кнА(з) ... Дмитрии и н б м ъ  
имепе(м) корибу(т)... королеви польскому... в Б р н о с т ь . . .  
слюби(л) а мы... ислюбуемы за него... иже... ввре(н) бу­
де^) королеви (Лучиця, 1388 Р  38—39).

ФОРМИ: наз. одн. дрюкови(ч) (1388 Р 38).
*ДРЮТЬ ж. (2) (назва річки у  Вітебській землі) Друть: 

Ино тыми разы... продали есмо... дворец наш... на рецЕ 
Дрюти (Друцьк, 1492 AS III, 23).

ФОРМИ: місц. одн. на Дрюти (1492 AS III, 23).
ДУБ див. ДУБЪ.
*ДУБЕНСКИЙ прикм. (3): грань... черезъ пусчу нашу 

и ловисча... Бродницею берегъ леса подъ Белую гору, 
Стыромъ, за монастырь Дубинский (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1 /VI, 2); Ино мы... за его службу, тые люди... на имя: 
Гануса Шафрановича, а Олексу, а Карпа, а въ Дубенской 
волости 0едора Денковича, а Данила... ему дали (Краків,
1500 А Л М , вип. 2, 58).

ФОРМИ: знах. одн. ч. Дубинский (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
2); місц. одн. ж. въ Дубенской (1500 А Л М , вип. 2, 58).

Пор. *ДУБНО.
*ДУБИНА ж. (2) (дубовий гай) д у б и н а ,  д у б н я к :  а  т а к о  

есм о  е м у  д а л и . . .  А ко о у в х а н а . . .  г р а н и ц А .. .  о б ч и н о ю  горБ  
к  в о л у и ц Б  п о д л б  д у б и н ы  по н и ж н и и  к о н е ц ь  д у б и н ы  на 
в е р х ъ  в о л у и ц В  (б. м . н . ,  1424 Р 99).

ФОРМИ: род. одн. дубины (1424 Р  99).
Див. ще *ДУБНИКЪ.
»ДУБИНСКИЙ див. *ДУБЕНСКИЙ.
*ДУБИСЧА мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Дубиччя: гр-ань... отъ монастыра... до мосту, на дорозе 
зъ Дубисчъ до Своза (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: род. Дубисчъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
*ДОУБИЩЄ с. (1) (назва села у  Волинській землі) Дуби­

ще: А сє я Некраш Колчеевич из братьею своею... съзна- 
ваем... иж есмо... продали двое (в ориг. две.— Прим. еид.) 
селища на имА Доубища... за шестьдесАт копъ грошей 
(Кременець, 1497 AS I, 112).

ФОРМИ: наз. мн. Доубища (1497 /4S І, 112).
*ДУБЛЕНСКИИ ч. (1) (особова назва): а къ тому дали 

есмо... ч<о)л(о)в(е>ка, на имя Дубленского, и з ... двори- 
щемъ (Городно, 1497 РИБ  683).
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ФОРМИ: знах. одн. Дубленского (1497 РИ Б  683).
ДУБЛЯНСКИ ч. (1) (особово назва): а при томъ были... 

Дублянски Іона Авраамъ ключникъ, Иифонтъ... игуменъ 
(Київ, 1398 Д ГП М ).

ФОРМИ: наз. одн. Дублянски (1398 Д ГП М ).
*ДУБНИКЪ ч. (1) (дубовий гай) д у б и н а , д у б н я к : а та к о  

есмо ем у д а л и ...  т о т о ...  с е л о ...  съ  л бс ы  съ  ган сь  д убр о вам и  
сь чащи сь  д уб н и к и  съ  б ер езн и ки  (б. м. н ., 1424 Р  99— 
100).

ФОРМИ: ор. мн. дубники (1424 Р  100).
Див. ще *ДУБИНА.
*ДУБНО с. (1) (назво, міста у  Волинській землі) Дубно: 

Паки ж е... даємо... село наше Бусчу... зъ лесами, подъ 
Дубно на две мили и ку Дерманю (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2—3).

ФОРМИ: знах. одн. Дубно (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
ДОУБОВАА з к. (1 ) (назва села на Буковині): т б м ъ  м ы  

видБвшє его правою и верною слоужбою до на(с)... дали 
есми... села на днистри, (на) и м б  колешевци... л доубоваА 
(Сучава, 1447 Coat. И, 273).

ФОРМИ: наз. одн. доубоваА (1447 Cost. И, 273).
*ДОУБОВИ прикм. (1) дубовий: хотаръ... о (т)т о л б  на 

доубови пеиъ та на край л б с о к ъ  (Сучава, 1427 D IR nA »
450).

ФОРМИ: знах. одн. ч. доубови (1427 D IRaAn  450).
ДОУБОВЪЦОУЛ ч. (1) (назва села на Буковині)Дубів­

ці: Т е м ь  и м и . . .  дали и потвердили есми емоу оу нашей 
земли оу молдавской села его... на и м б  селам: ЧорторїА 
н Доубовъцоул (Сучава, 1464 BD I, 85).

ФОРМИ: наз. одн. Доубовъцоул (1464 BD I, 85).
* ДУБРАВА див. ДОУБРОВА1.
ДОУБРОВА1, ДОБРОВА ж. (155) (дубовий ліс) діброва 

(138): то все есмо потвердили... исъ земею, псъ сшожатми, 
исъ га(я)ми, исъ дубровами (Судомир, 1361 АС/’, 6); то б  
дубровы половина ко млину (Смотрич, 1375 Р  20); а тако 
продалъ яко самъ держДлъ... и  со л б с ы  і з  дубровами 
(Львів, 1400 Р 61); мы... швитрикгаилъ лптовьскии...чи­
ним знакомито... иже... дали есмо... пану аидрпю... село 
михлинъ... и с лесы и з дубровами (Київ, 1433 Р 118); 
Я кн(А)зь Юри Василевич Жаславскии вызнаваю... ижет 
продал есми пану Семеноу Олизаровичоу имеке... з боры, 
з лесы, з доубровами, з ловы. зъ гайми (Берестя, 1466 /IS
I, 62); И господство мы выдввши их волю, мы по их воли 
оучинили есми и дали смо... чътврътое село Лоцкани, що 
противь Калїєнєщь под доубровою (Ясси, 1500 BD II, 173);

д о у б р о в а  к а п р и н а  (1) (назва діброви у Молдав­
ському князівстві): хотаръ... оу долиноу по(д)ли доубро- 
воу каприноу (б. м. н., 1425 Cost. I, 168); д у б р о в а  
С в и н ю с к а я  (2) (назва діброви у Волинській землі): 
мои люди... в дуброву Свинюскую без упроса не йдуть 
(Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 21); d u b r o w a  S i t - 
п а  і а (1) (назва діброви у  Волинській землі): а г druhoy 
storony ро dubrowu S itnuiu (Ужів, 1421 /IS I, 27); д у б ­
р о в а  Х р е н н и ц к а я  (3) ( назва діброви у  Волинській 
землі): и не мают далей у дуброву мою Хренницкую уходу 
по дерево и по траву мети, одно по Роскопаницу-могилу 
(Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІ1 , 3); в ы с о к а я  д о у б ­
р о в а  (4) див. *ВЫСОКЬ1И; в ы ш н я я  д о у б р о в а
(1) див. ВЫШН1И; г о у г н и н а  д о у б р о в а  (1) див. 
*ГОУГНИНЪ; к р о у г л а я  д о у б р о в а  (1) див. 
*КРОУГЛЫИ; ч е р л е н а я  д о у б р о в а  (3) див.
»чръвеныи.

ФОРМИ: наз. одн. доуброва 3 (1375 Р 28; 1428 Р 111;
1478 /4S I, 76); доброва 1 (1445 Р  150); род. одн. доубровы
12 (1375 Р  20; 1393 Cost. I, 13; 1413 Р 83; 1421 Р  96; 1432 
Р 330, 331; 1438 D BA c  27; 1472 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  3; 1491 
BD I, 449); дуброви 9 (1414 Cost. I, 111; 1431 Cost. I, 317;
1491 BD  I, 449; 1493 BD II, 27; 1495 BD II, 63; 1497 BD
II, 107); дубров* 1 (1414 Cost. I, 111); доброви 1 (1475 BD
I, 206); дав. одн. дубров* (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119); знах.

одн. дуброву, dubrowu 18 (1411 Р  79; 1421 AS І, 27; 1424 
Cost. І, 162; 1428 Р  111; 1446 Cost. II, 270; 1472 АрхЮ ЗР  
8/ III, 3; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 21; 1478 AS  І, 76;
1493 BD II, 27; 1495 BD II, 63 і т. ін.); добровоу 1 (1491 
BD І, 456); зам. род. у серед дуброву, по(д)ли доубровоу, 
на край доуброву 4 (1400 DIRf.An 433; 1425 Cost. І, 169; 
1446 Cost. II, 270; 1493 BD II, 27); до серед добровоу 1 
(1475 BD І, 206); зам. місц. оу Доубровоу 2 (1497 BD  II, 
107); ор. одн. дубровою, доубровою 10 (1403 R S  338; 1428 
Cost. І, 233; 1448 Cost. II, 316; 1493 BD II, 15; 1495 BD
II, 63; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 141; 1500 BD II, 173); добро- 
вою 1 (1437 Cost. I, 541); зам. знах. прє(з) доубровою 1 
(1493 BD II, 15); місц. одн. на (у, в) доубров* 6 (1421 Р 
95; 1429 Cost. І, 269; 1430 Р  116; XV ст. ВС  37; 1463 BD
І, 74); доуброве 2 (1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3; 1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 21); доброви 3 (1456 DIR«An 511; 1475 
BD  і, 206; 1495 BD II, 63); наз. мн. доубровы (1413 Р 83; 
1421 Р 96); знах. мн. доубровы (1368 Р 15; 1377 Р  24: 
1413 Р  83; 1478 AS III, 17); ор. мн. дубровами, доуброва­
ми, diibrowami 70 (1361 AGZ 6; 1377 Р  24; 1394 Р  54;
1424 Р  100; 1434 Р  128; 1443— 1446 Р 147; 1451 AS  І, 44;
1466 A S  І, 62; 1487 AS  І, 86; 1499 ГО КІР  і т. ін.); дубра­
вами 1 (1408 АкЮ ЗР  І, 6).

*ДУБРОВА2 ж. (2) (назва міста у Польщі, nop. Dqb- 
r o w a ) :  а при то(м) с в б д ц и  были... па(н) моужи(к) из дубровы 
(домаратъ с ко>былАнъ (Медика, 1415 Р 87); Мы воицехъ... 
ярцибискупъ гнБзденский... янъ мужикъ з дубровы лвов- 
скии воеводы марцинъ с лавска познанскии Добеславъ 
съ Сенна любелскии... слюбуемы и записуемы сА стецку 
воеводБ землБ молдавской (Ланчиця, 1433 Р 122—123).

ФОРМИ: род. одн. дубровы (1415 Р  87; 1433 Р 122).
*ДУБРОВА :і ж. (2) (назва місцевості у  Молдавському 

князівстві): т б м ъ  м ы  в и д в в ш е  е(го прав)ую и вбрную служ­
бу до насъ... дали е с м ы  е м о у . . .  д в а  с е л а . . .  на имА одному 
с е л у  скорцевци о(т) черного потока, а  другое панковци 
што выше калогери о(т) д у б р о в Б  (Сучава, 1407 Cost. I, 
56); м ы  Стефан воевода... чиним знаменито (в ориг. знаме- 
нимто.— Прим. вид.)... ожє прїидошА... Татоул от Бръ- 
зотъ... и продал... едно мБсто от поустини на БръзотЕ... 
с л о у з Б  нашемоу Боди от Доубровоу (Дольний Торг, 1466 
BD  I, 113).

ФОРМИ: род. одн. дубров* (1407 Cost. I, 56); знах. зам. 
род. от Доубровоу (1466 BD I, 113).

*ДУБРОВЕНЪСКИИ прикм. (1) О Д у б р о в е н ъ -  
с к и и  п у т ь (1) ( назва дороги в Смоленській землі): а коли 
стадо глушыцкое гонять у волость въ Дубровенъскомъ пу­
ти, и они въ тыхъ селехъ ночъ ночоють (!) (Вільна, 1499 
РИ Б  776).

ФОРМИ: місц. одн. ч. въ Дубровенъскомъ (1499 РИ Б  
776).

*ДОУБРОВИЦА1 ж. (2) (невеликий дубовий ліс) дібров­
ка: а хотарь... прости на доубь на дубровици (б. м. н., 
1415 Cost. І, 121); А хотар той боукати земли... чєрєс доуб- 
ровицоу на долинкоу (Сучава, 1489 BD І, 373—374).

ФОРМИ: знах. одн. доубровицоу (1489 BD  І, 374); місц. 
одн. на дубровици (1415 Cost. І, 121).

*ДОУБРОВИЦА2 ж. (1) (назва замку у  Волинській 
землі) Дубровиця: Ино мы на єго жаданье то вчинили, 
прыказоуемъ вамъ... штобы есте тыхъ єго пословъ... доб- 
ровольнє пропускали по нашому господаръству тою до­
рогою... на Доубровицоу, на Пинескъ, на границу москов­
скую (Вільна, 1498 BD II , 412).

ФОРМИ: знах. одн. Доубровицоу (1498 BD  II, 412).
ДОУБРОВИЦА 3 ж. (1) (назва села у  Волинській землі): 

И мы... дали есмо ємоу село липоую... а дроугое село... 
доубровица (Луцьк, 1451 Р  158— 159).

ФОРМИ: наз. одн. доубровица (1451 Р  159).
ДОУБРОВИЦКИЙ ч. (1) (особова назва): А при том 

были... кн<А)зь Юрєй Иванович Доубровицкий а пан Бо­
гуш Боговитинович (Ставків, 1491 AS І, 97).
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ФОРМИ: наз. одн. Доубровицкий (1491 AS I, 97).
*ДОУБРОВИЦЯ ж. (1) (назва річки у  Молдавському 

князівстві): твмъ мы... дали есми ему... село на Дуброви- 
ци, где былъ Радулъ и Орышъ (Сучава, 1435 МЭФ).

ФОРМИ: місц. одн. на Дубровици (1435 МЭФ).
ДОУБРОВКА ж. (3) ( назва озера у Молдавському кня­

зівстві): пакь оу то(м) оучинили есмы въ за дш їє... пре(д)- 
ко(в)... наши(х)... и дали и приложили есмы... монасти- 
роу о(т) немца болото криваА... о(т) где выходить гръла 
из днистра и тече(т) долоу, до язероу доубровка, и о(т) 
доубро(в)ка, до где оупадаеть у яъер (sic.— Прим. вид.) 
оу захорна (Ясси, 1500 Cost. S . 230).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. до (от) дубровка 2 (1500 
Cost. S . 230); зам. ор. по(д) доубровка 1 (1500 Cost. S . 230).

ДУБЪ, ДУБ ч. (78) дуб: а хотар тому селу... до доуба 
на краї доубровы а исъ доуба простБ чересь поле на могилу 
(Сучава, 1393 Cost. I, 13); а ту исыпали могилу межи ду- 
бо(м)ъ а межи буко(м)ъ (Галич, 1404 Р  68); И оттол поехали 
есмо дорожкою... и приехали есмо к дубу, и пан Янъчин- 
ский рек: тот дуб стоит на моей земли а словет Дягилев 
дуб (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119); а хотар... на 
врЕхъ (!) дБла на доубъ (б. м. н., 1500 SD  7).

ФОРМИ: наз. одн. дубъ, дуб 4 (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
119, 120); зам. род. о(т) дубъ 2 (1446 П ГСП М Р; 1488 
Д ГС П М ); род. одн. дуба (1393 Cost. I, 13; 1400 Cost. I, 37;
1423 D IR «A » 447; 1446 Cost. II, 270; 1458 M ih. Doc. 121;
1466 BD  I, 114; 1491 BD I, 456; 1494 BD II , 35; 1497 BD
II, 100;' Д498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119 і т. ін.); дав. одн. дубу 
(1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119); знах. одн. доубъ, дуб, доубь
36 (1404 Р  68; 1415 Cost. І, 121; 1446 П ГСП М Р; 1466 BD
І, 114; 1479 BD І, 221; 1488 Д ГС П М ; 1495 BD II, 63; 1497 
BD II, 100; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119; 1500 SD  7 і т. ін.); 
дуба 1 (1400 Cost. І, 37); ор. одн. дубо(м)ъ (1404 Р  68); 
імсц. одн. в д у б і 1 (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 120); иа доубоу 
1 (1491 BD І, 456); наз. мн. зам. род. о(т) чєтирє дубы (1437 
Cost. I, 515); род. мн. дубовъ 1 (1419 Р  91); дубь, ду(б)
3 (1432 Д Г В ІН ;  1437 Cost. I, 515; 1458 M ih. Doc. 121); 
внах. мн. доуби (1489 BD I, 374; 1495 BD II, 63); місц. 
мн. на доубо(х) (1446 ПГСПМ Р); знах. дв. дуба (1415 
Cost. I, 121).

*ДУБЬ див. ДУБЪ.
*ДУБЬЄ с., зб. (4) дубняк, дубиння: а далъ есмь и землю 

ролъную... по куцеву ниву а по бреховича дубье (Кази­
мир, п. 1349 Р  3); о(т) бортного доубьА попере(к) доубровы 
к могылка(м) (Зудечів, 1413 Я 83).

ФОРМИ: род. одн. дубья, доубьА (п. 1349 Р  3; 1413 Р
83); дав. одн. доубью (1413 Р  83); знах. одн. доубье (п. 1349 
Р 3).

*ДУДЕНКО ч. (1) (особова назва): А потомъ Борисъ 
мовилъ передъ нами на князя Костентина, ижбы онъ бояръ 
нашихъ Смоленскихъ Бубна, а Дуденка Суморока земли 
моцно за себе забралъ (Вільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМИ: род. одн. Дуденка (1495 А Л М  83).
Див. ще ДУДЕНКОВЪ.
ДУДЕНКОВЪ ч. (1) (особова назва): И князь К о ст ян ­

т и н е  передъ нами рекъ: правда есть, служатъ въ мене боя­
ре Смоленскіе Бубенъ, а Дуденковъ Суморокъ доброволно 
(Вільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМИ: наз. одн. Дуденковъ (1495 А Л М  83).
Див. ще *ДУДЕНКО.
*ДОУЖЪ прикм. (1) (здатний на що) дужий: Такє(ж) 

тыми часы г(с)дра нашого люди пришли с тоуре(ц)кое 
земъли... и поведили... што(ж) везде по всимъ городо(м) 
и по местомъ кличу(т) и(ж) бы... люди вси которые доужи 
на кони всести кони бы добрые и зброй де(р)жа(ли) (б. м. н.,
1496 П Д В К А  61).

ФОРМИ: наз. мн. доужи (1496 П Д В К А  61).
! ДУЮ (ДОУНАЮ ) див. *ДОУНАИ.
*ДУКАТЪ ч. (2) (стч. dukat, im. ducato) (назва золотої 

монети) дукат: мы Александръ воєвода... знаємо чини(м)...

и(ж) есмы дали... бывшои ж о н б  нашои... на каж(д)ьш 
го(д) шє(с)тсо(т) золоты(х) дукато(в) а либо че(р)лены(х) 
золоты(х) оугорскы(х) (б. м. н., 1421 Cost. I, 141— 142).

ФОРМИ: род. мн. дукатовъ, дукато(в) (1421 Cost. I, 
142).

! ДУЛУ див. ДОЛОУ.
*ДОУЛЧЄВИЧЬ ч. (3) (особова назва, молд. дулче «солод­

кий»): мн боАрове г(с)п(д)рА нашего мл(с)тнвого... на имА... 
па(н) мирчА доулчеви(ч), и па(н) косте орышеви(ч)... Авно 
чини(м)... иже хочемъ вшитки слоужбы... королеви пол- 
скому... вЕрнє... держати (Хотин, 1448 Cost. II, 737); и на 
то ли(ст) на(ш) дали есмы пан(оу) михаилоу ло(г)еетоу... 
а панове наши по именю... па(н) тоадерь доу(л)чеви(ч) 
пань михоу(л) старости(ч) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. доу(л)чеви(ч), доулчеви(ч) (1448 Cost.
II, 737; 1456 ЭСФ); род. одн. (доулче)ви(ч) (1448 Cost.
II, 317).

Див. ще *ДУЛЧИЧЪ.
*ДУЛ ЧбСКУЛЪ ч. (13) (особова назва, молд. дулче «со­

лодкий»): а на то е(ст) ВЕра... пана доумъ дулческула (Су­
чава, 1438 Cost. II, 7—8); а на то е(ст) вБра... пана Мирчи 
Дулческула (Дольний Торг, 1449 Cost. II, 379—380).

ФОРМИ: род. одн. дулческула 10 (1438 Cost. II, 8, 15; 
1443 В А М  41; 1445 DIR«Ai> 483; Cost. II, 219, 231; 1446 
Cost. II, 238; 1448 Cost. II, 314, 355; 1449 Cost. II, 380); 
дулчєска 2 (1439 Cost. II, 52; 1441 D BA c  35); ! дулчєсчула 
1 (1445 Cost. II, 212).

! ДУЛЧЄСЧУЛА (ДУ ЛЧЕС КУ ЛА ) див. *ДУЛЧЄС- 
КУЛЪ.

*ДУЛЧИЧЪ ч. (2) (особова назва, молд. дулче «солодкий»): 
а на то е(ст) вБра... пана думы дулчича (Сучава, 1443 Cost.
II, 138); а на то е(ст) ВБра... пана доумы доулчича и брата 
его пана мирчи (Сучава, 1445 Cost. II, 226).

ФОРМИ: род. одн. дулчича (1443 Cost. II, 138; 1445 Cost.
II, 226).

Див. ще *ДОУЛЧЄВИЧЬ.
*ДОУЛ1їБЬ1 мн. (1) (назва села у  Львівській землі) Ду- 

ліби: а при то(м) были свЕдцї па(н) дмитръ ходоровьскый... 
па(н) братко из доулЕбъ а ины(х) досыть добры(х) при томъ 
было (Зудечів, 1430' Р  116).

ФОРМИ: род. доулЪбъ (1430 Р  116).
ДОУМА, ДОУМгС ч. (481) (особова назва, молд., слов. 

дума): ан а  то вЕра...доумы дворника (б. м. н ., 1400D//?«/4» 
433); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже
прїидоша прЕ(д) нами... снове моушини, и племени(к) и(х),
доума, снъ калнии(н)... и продали... о(т) половини поло­
вина село... на и м б  о(т) ръшкани, вишнаа ча(ст) (Сучава,
1500 Cost. S . 233—234).

ФОРМИ: наз. одн. Дума, доума, Duma 60 (1433 Cost. II, 
650; 1443 Cost. II, 119; 1448 Cost. II, 737; 1452 Cost. II, 
422; 1464 DIR«.Ay> 517; 1473 BD I, 187; 1479 BD I, 224;
1488 BD I, 325; 1495 B A M  70; 1500 Cost. S . 234 і т .  ін .); 
Думи 5 (1453 Cost. II, 458, 459; 1455 Cost. И, 562; 1474 
РГС; 1486 BD  I, 289); зам. род. В Б ра  п а н а  Доума, Дума 
89 (1400 Cost. I, 37; 1435 МЭФ; 1445 Cost. II, 231; 1454 
Cost. II, 509; 1468 BD I, 128; 1479 BD  I, 221; 1489 BD I, 
367; 1492 BD I, 511; 1495 BD II, 47; 1500 Cost. S . 231 
і т .  ін .) ;  зам. дав. п р о д а л и  н аш и м  в Б р н ы м  б о л Б р є (м ) п ан  
Дума и  б р а т  е го  п а н  П ъ т р о у  Броудоурь 4 (1486 BD І, 289, 
290; 1488 BD І, 325; 1500 SD  7); зам. ор. ис п а н о м ъ  доумЪ 
1 (1458 Cost. II, 814); род. одн. думы, доумы 157 (1400 
DIR«.A» 433; 1434 Cost. I, 386; 1443 Cost. II, 126; 1452 Cost.
II, 426; 1465 BD I, 88; 1471 BD I, 164; 1479 BD I, 228;
1490 BD  I, 384; 1497 BD II, 100; 1500 BD II, 173 і т .  ін .); 
думи, доуми 136 (1428 Cost. I, 218; 1441 D BAc  35; 1458 
M ih. Doc. 122; 1466 BD I, 106; 1475 BD I, 203; 1487 BD
I, 294; 1493 Cost. S . 176; 1495 BD  II, 77; 1497 BD II, 115;
1500 BD II, 175 і т .  ін .) ;  ДоумЪ 18 (1432 Д Г В ІН ;  1441 
D BA c  37; 1446 Cost. II. 248; 1453 Cost. II, 446; 1455 Cost.
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II, 550; 1470 BD I, 148; 1472 Cost. D. 26; 1480 BD I, 243; 
1482 BD I, 260; 1500 Cost. S . 234 і т. ін.); дав. одн. думЪ, 
думА 5 (1443 Cost. II, 131; 1445 Cost. II, 218; 1453 Cost. 
И, 472; 1480 BD I, 246; 1488 BD 1, 325); думи 1 (1500 SD
7); Думу 1 (1491 BD I, 467); знах. одн. Доуму (1468 BD
II, 305).

Див. ще ДОУМЪ.
ДОУМБРАВИЦА, ДОУМБРЪВИЦА ж. (4) (назва села 

у Молдавському князівстві): мы петръ воево(д)... чинимъ 
знаменито... ож е... дали есми с е (с )  ли(ст) нашъ селамъ 
монастирскимъ о ( т )  немцв, на и м б . . .  доумбръвица и теле- 
бвчинци... тоты се(л) о у с и  вышеписанны(х)... що бы сА 
никто о(т) наши(х) пановъ не оумБша(л) ни оу чи(м) (Су­
чава, 1447 Cost. II, 288); а с л о у з Б  нашемоу, фръчи... да 
е (ст ) роусчорїи и доумбръвица (Сучава, 1491 Cost. D . 37).

ФОРМИ: наз. одн. доумбравица, доумбръвица (1447 
Cost. II, 288; 1470 D IR «A » 522; 1491 Cost. D. 37).

ДОУМБРАВЪ ч. (7) (особова назва): ми Стєфан воєвода... 
знаменито чиним... ож(є) тоти истинныи наши слоуги Иван 
Доумбравъ и брат его Тоадеръ Оурдюгашоу слоужили 
нам пра(во и ввр>но (Сучава, 1483 BD I, 272); И оуставше 
слоуга наш Тоадеръ Доумбравъ и жена его Моуша и за­
платили оуси тоти вишєписаннїи пинБзи (Васлуй, 1497 
BD И, 116).

ФОРМИ: наз. одн. Доумбравъ 2 (1483 BD  I, 272; 1497 
BD II , 116); зам. род. Доумбравъ 1 (1483 BD I, 272); зам. 
дав. Доумбравъ 4 (1483 BD I, 272; 1497 BD II, 116, 117).

*ДОУМБРАВ’БНЄ мн. (1) (назва села у Молдавському 
князівстві): Пакъ господство мы даль съм имь чътири села 
измвноу за тоти села: едно ДоумбравБне... дроугое Радо- 
тещи (Гирлов, 1499 BD  II, 162).

ФОРМИ: знах. ДоумбравЬне (1499 BD II, 162).
ДОУМБРЪВИЦА див. ДОУМБРАВИЦА.
*ДОУМЄЩИ див. ДУМЄЩИИ.
ДУМЄЩИИ мн. (3) (назва села у Молдавському князів­

стві): т б м ъ  мы в и д Б в ш е  его правою и вБрною слоужбою... 
дали есми емоу... села на им А корнєщїи... и думещии (Су­
чава, 1420 Cost. I, 135); мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... оже... Кръстина... и... НастасїА... дали господ- 
ствоу мы три села...: едно на и м б  Роуси... другое... Ка- 
лоугърВне... третєє селоДоумещи (Гирлов, 1499 BD II, 
161 — 162).

ФОРМИ: наз. думещии (1420 Cost. 1, 135); знах. Доуме- 
щи (1499 BD  II, 162, 163).

*ДОУМИНЪ див. *ДОУМЫНЪ.
ДОУМИТРА ж. (4) (назва потоку у  Молдавському кня­

зівстві): мы Стєфа(н) воевода... знаменито чини(м)... оже 
пріидоша, п р Б ( д )  нами... мърина и сестра ей, стана... не- 
поти шолди <о(т)> доумитра... и розделили свои... о д н и ­
ни (Сучава, 1493 Cost. D. 44—45).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) доумитра (1493 Cost. D. 
45); місц. одн. иа доумитръ (1493 Cost. D. 45).

ДОУМИТРЄСКОУЛ ч. (1) (особова назва): а Тома Доу- 
митрескоул и Косте Тоурбоурє стратили съ своими при- 
вил(ї)ами (Бирлад, 1460 BD I, 41).

ФОРМИ: наз. одн. Доумитрескоул (1460 BD I, 41).
*ДОУМИТРЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): т Б м ъ  м ы  в и д Б в ш е  и (х )  п р а в о у ю  и  в Б р н о у ю  
слоужбоу д о  н а ( с ) . . .  д а л и  е с м ы  и м ъ . . .  с е л и щ е  д о б р ї и н о в о . . .  
и доумитрещи (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: знах. доумитрещи (1429 Cost. I, 269).
ДУМИТРОВСКИИ ч. (1) (особова назва): Мы александръ 

воевода... ис нашими землАны, паны молдавскыми, на имА... 
панъ иліяш ь думитровскии, панъ Ш ерба... слюбили есмы... 
королеви польскому (Львів, 1407 Cost. II, 628—629).

ФОРМИ: наз. одн. думитровскии (1407 Cost. II, 
629).

*ДОУМИТРОВЪ прикм. (1) ( ) к р ъ н и ц я  д о у м и т -  
р о в а див. КРЪНИЦА.

ФОРМИ: род. одн. ж. доуми(т)рови (1490 Д ГС Х М ).

ДОУМИТРОУ ч., невідм. (4) (особова назва, молд., пор. 
цел. Димитрии, гр. Дгщ^трю?): а по ихъ съмрти и доу- 
митроу воевода и брать его... дадоше прЕ(д) нами... село 
тарась (Сігет, 1404 ГМ); мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... оже пріидоша прАд нами... оуико их Доумитроу, 
и племеници их Васко... и продали свою правоую отни- 
ноу (Сучава, 1492 BD II, 509).

Див. ще ДИМИТРИИ, *ДИМИТРЪ, ДМИТРИИ, ДМИ­
ТРО, ДОУМИТРЪ.

ДОУМИТРЪ ч. (2) (особова назва, молд., пор. цел. Ди- 
митръ, гр. Ат](хг,трloS^: мы боАрє... александра воеводы... 
станисла(в) милишевъ... доумитръ бадєви(ч)... знаємо чи- 
ни(м)... и(ж) есми дали... сере(т) мисто... с е с т р Б  господа- 
рА нашего королА по(л)ского (б. м. н., 1421 Cost. I, 141 —
142); еще есмы емоу дали шесть ч е л Б ( д )  циганскы(х), на 
и м б  брълада и доумитра... съ женами и дА(т)ми и(х) (Сучава, 
1446 Cost. II, 238).

ФОРМИ: наз. одн. доумитръ (1421 Cost. I, 142); знах. одн. 
доумитра (1446 Cost. II, 238).

Див. ще ДИМИТРИИ, *ДИМИТРЪ, ДМИТРИИ, ДМИТ­
РО, ДОУМИТРОУ.

ДОУМИТРЪ н и  мн. (1) (назва селища у Молдавському 
князівстві): и ми есми дали емоу два селищи... н а  и м б  
б ъ р с о м Б н е  и доумитрБни (Сучава, 1439 Cost. II, 35).

ФОРМИ: наз. доумитрЪни (1439 Cost. II, 35).
ДОУМИЧКА ч. (2) (особова назва, молд., слов, лума): мы 

Стефан воевода... знаменито чиним... оже... пан Бра- 
тоул... продал... едно село на и м б  Оунгоул, где бил жоуде 
Доумичка (Сучава, 1462 BD I, 51—52).

ФОРМИ: наз. одн. Доумичка (1462 BD I, 52).
ДОУМЇА ч. (3) (особова назва, молд., слов, д у м а ) :  И о у ­

ставше н а ш и  слоуги н Б г о у л  ДоумїА и бр(ат) его Б б л о ш  
та заплатили оуси тоты... пинБзи (Васлуй, 1495 BD II, 55).

ФОРМИ: наз. одн. ДоумїА (1495 BD II, 55); зам. дав. 
продали нвгоулу ДоумїА (1495 BD II, 55).

*ДОУМОУНКОУШЄВИЧ ч. (4) (особова назва): а на то 
ест... в. п. Стецъка Дамънкоушевыча (Бистриця, 1457 BD
I, 4); а на то є(ст) велика марториА нашего г(сд)ва... и оу- 
си(х) боАр нашы(х)... па(н) етєцко дъмъ(н)коушеви(ч) (Су­
чава, 1460 Cost. S . 34).

ФОРМИ: наз. одн. дъмъ(н)коушеви(ч) 1 (1460 Cost. S . 
34); зам. род. в. п. Доумоункоушевич Стецка 1 (1458 BD
II, 262); род. одн. Дамънкоушевыча 1 (1457 BD I, 4); 
Дъмъкоуше(в)ича 1 (1458 BD I, 20).

ДОУМША ч. (27) (особова назва, молд., слов, дума): мы 
александрь воевода... чини(м) знаменито... ож е... дали 
и потвръдили есми... нашем(у) монастири о(т) побрати... 
три татары, на и м б  баико... и доумша... и щефа(н) (Сучава,
1453 Cost. II, 444—445); А на то есть... в. п. Доумши по- 
стелника (Гирлов, 1499 BD II, 163).

ФОРМИ: наз. одн. доумша 3 (1453 Cost. II, 445; 1499 BD
II, 425, 444); зам. род. в. п. Доумша постелника 13 (1497 BD
II, 96, 109, 111, 117, 119; Cost. S . 209, 224; 1499 BD II, 
130, 136); род. одн. Доумши (1458 M ih. Doc. 123; 1497 
BD II, 103, 113, 115; Cost. S . 212; 1498 BD II, 126; 1499 
BD II, 140, 148, 155, 163).

ДОУМЪ ч. (2) (особова назва, молд., слов, дума): а на 
то е(ст)... в Б р а  п а н а  доумъ дулческула... в Б р а  пана доумъ 
чорного дворника (Сучава, 1438 Cost. II, 7—8).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. доумъ (1438 Cost. II, 8).
Див. ще ДО УМА.
*ДОУМЫНЪ прикм. (3): а на то е(ст)... вера пана доу- 

мы(н) (sic.— Прим. вид.) (лимбъдоулч)евича (Сучава, 1436 
Cost. I, 455); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... 
оже прїидоша прБ(д) нами... оуноукове доумини... и про­
дали свою... о(т)ниноу (Сучава, 1500 Cost. S . 233—234);

с е л и щ е  д о у м и н о  (1) див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМИ: знах. одн. с. доумино (1448 Cost. II, 324); наз. 

одн. ж- доумы(н) (1436 Cost. I, 455); наз. мн. ч. доумини 
(1500 Cost. S . 234).
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Пор. ДО УМА.
ДОУМ'Ь див. ДОУМА.
*ДУНАВЪ ч. (2) (назва ріки, болг. Дунав, серб. Дунав^ 

Дунай: на то варе коли имє(т) послати монастиръ тъи 
два вози по рибу на дунавъ или на єзера... а тотїє вози 
да не имаю(т) дати мыта нигде, оу нашей землн, на бро- 
до(х) и на прбвозо(х) (Сучава, 1454 Cost. II, 513); а мыто 
нигде да не имаю(т) платити... или имоутъ що продавати 
...или оу кєлїю или на дунавв (Сучава, 1470D IR«A»  523).

ФОРМИ: знах. одн. дунавъ (1454 Cost. II, 513); місц. 
одн. на дунавъ (1470 DIR«Ai> 523).

Див. ще *ДОУНАИ.
*ДОУНАИ ч. (3) (назва ріки) Дунай: прото(ж) ми ви- 

дввше и(х) привїлия... и дали есми на(ш) ли(ст) нашемоу 
монастироу... на то щобы ходили три возове и(х) на рибоу, 
или на дую (!) или на нистри (Котнари, 1454 Cost. II, 508); 
А пак наияснізишїи ян олбрахть... ис првреченою братію... 
тогди имали би перевозити с б  також на земли тоурецкого 
чъсарг, черес Доунаи (Гирлов, 1499 BD II, 423).

ФОРМИ: знах. одн. Доунаи (1499 BD II, 423); місц. одн. 
на Доунає 1 (1466 BD  I, 96); ! на дую 1 (1454 Cost. II, 508).

Див. ще *ДУНАВЪ.
ДУНИНО с. (1) (назва маєтку у Перемишльській землі): 

a и еще далъ есмь ему ловища оуюноваА ото изьбищьного 
п е р е в о за ... поколА дунино держить до берегъ Д н естр а (Ка­
зимир, п. 1349 Р 4).

ФОРМИ: наз. одн. дунино (п. 1349 Р 4).
*ДУПЄЛНЬІИ прикм. ( 3 ) ( > д у п е л н а я  м о г ы л а

(2), м о г и л а  д о у п л ъ н а я  (1) (назва місцевості 
у Молдавському князівстві): а ву тото село што на дупел- 
нои могылы братъ его миклоушъ не имаетъ ниодно д бл о  
(Сучава, 1411 D IR nA » 439); а хотарь т б м ъ  селомъ... 
на могилоу доуплъноую (Сучава, 1427 D IR «A » 450).

ФОРМИ: знах. одн. ж доуплъноую (1427 DIR<tA?> 450); 
місц. одн. ж. на дупелнои (1411 DIR«A»  439).

*ДОУПЛЪНЫИ див. *ДУПЄЛНЬІИ.
*ДОУПЧАТЫИ прикм. (1) 0  м о г и л а  Д о у п -  

н а т а див. МОГИЛА1.
ФОРМИ: наз. одн. ж. Доу(п)ната (Сучава, 1488 Cost. S .

127).
! ДОУРИОУЮ (ДО УРН ОУЮ ) див. *ДОУРНЫИЧ
ДУРНЄЩИ, ДУРНЄЩЇИ мн. (6) (назва села у Молдав­

ському князівстві): твмъ мы ви(дввше и(х)> правою и ввр- 
ноую слоужбою (1) до на(с)... дали есмы (имъ оу нашей 
земли) оу молдавской село (на имА) доурни(щ їи)... а хо­
таръ томоу селоу доурнещомъ да боуде(т) по старомоу хо- 
тароу (Сучава, 1433 Cost. I, 361); тА(м) мы... дали и по- 
твръдили есми ем(у)... едино село, на имб мънъилещш, оу 
немецскои волости, оузли ду(р)нещїи (Сучава, 1487 Cost. D. 
6 -7 ) .

ФОРМИ: наз. дуриєщїи, доурни(щїи) (1433 Cost. I, 
361; 1475 Cost. D . 3); дуриєщи 1 (1475 Cost. D . 3); pod. 
ду(р)нєщїи (1487 Cost. D. 7); дав. дурнєщє(м) 1 (1475 
Cost. D. 4); доурнещомъ 1 (1433 Cost. I, 361).

*ДОУРНИЩЇИ див. ДУРНЄЩИ.
*ДОУРНЫИ 1 прикм. (2) О  д о у р н а я м о г и л а  (2) 

(назва місцевості у Молдавському князівстві): хотарь... 
о(т) хородка на доуриоую (sic.— Прим. вид.) могилоу о(т) 
доуриоую могилоу чере(с) доубровоу (Сучава, 1446 Cost.
II, 270).

ФОРМИ: знах. одн. ж. доурноую 1 (1446 Cost. II, 270); 
! доуриоую 1 (1446 Cost. II, 270).

*ДОУРНЫИ2 ч. (1) (особова назва): лгцрко(в) оу доур- 
иого юги (Сучава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: род. одн. доурного (1490 DC  147).
Див. ще ДОУРН'б.
ДО УРН f t  ч. (3) (особова назва, молд.): а хотаръ тб м ъ  

селомъ... горою до дурни чАтарА (Сучава, 1431 Cost.
I, 317): мы богдана воев'ода... знаменито чини(м)...

оже то(т) исти(н)нїи слоуга нашъ, пътроу доурнв, 
слоужи(л) на(м)... вврно (Сучава, 1451 Cost. II, 402—403).

ФОРМИ: наз. одн. доурнЪ (1433 Cost. I, 361; 1451 Cost.
II, 403); род. одн. дурии (1431 Cost. I, 317).

Див. ще *ДОУРНЫИ 2.
*ДОУХОВЄНСТВО с., зб. (2) духовенство: мы стефань 

воевода... вызнавамы... аже мы и слюбоуемь и слюбили 
есми паноу... нашемоу... Казимировв... и оусим ярцибис- 
коупом и бискоупом и оусемоу доуховенствоу... абыхомь 
мы их милости верни и подьдани были на веки (Сучава,
1468 BD II, 301).

ФОРМИ: дав. одн. доуховенствоу (1468 BD  II, 301); 
ор. одн. доуховенствомь (1468 BD  II, 301).

ДУХОВНИКЪ, ДУХОВНИК ч. (3) духівник, сповід­
ник: а духовныхъ были: плебанъ Володимерский князь 
Станиславъ, а духовникъ владыки Володимерского пупъ 
Прокопинский (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  628); 
А при том был духовник его милости Феоктелетъ (Степань,
1489 AS  I, 89).

ФОРМИ: наз. одн. духовникъ. духовник (1471 АрхЮ ЗР  
8/ III, 628; XV ст. АрхЮ ЗР  8/ 1V. 29; 1489 AS  I, 89).

*ДУХОВНИЦА ж. (5) заповіт, духівниця: Я, Война, 
пана Немиринъ сыпь., на имя Яков, пишу сию духовницу 
своимъ целым умом, лежа у рани на постели (б. м. н., 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27); Ино де(и) све(т)чы(л) о то(м)... 
сымо(н) татарино(в)... што(ж) де(и) коли де(д) и(х) семе(н) 
площевичъ смотревши межы дете(и) свои(х) о(т)цо<в) и(х) 
и казалъ з доуховницы своее дъ(л)ницоу о(т)ца его Иванову 
выгладити во(н) (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: род. одн. доуховницы 1 (1495 ВК); духовници
1 (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 29); дав. одн. духовници (XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 29); знах. одн. духовницу (XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV, 27, 29).

^ДУХОВНЫЙ прикм. (10) (який належить до духовен­
ства) духовний (4): о шелътисехъ све(т)скы(х) и дхвныхъ 
(XV ст. ВС 11 зв.); А сет мы ееоктисть, митрополит мол- 
давскїи, и съ оусими доуховными и пак и свъцкими паны 
молдавскими... вызнавами и явно чиним... оже мы слю­
боуемь... господареви нашемоу... Казимирови... абыхом мы 
не имали николи на в б к и  отстоупити и отхилити сА от... 
свАтои Короуны полскои (Сучава, 1462 BD II, 288—289);

(у  знач. іменника) священнослужитель, духовяий (5): 
и таки(ж) котораА (бы сА) шкода стала о(т) нашеА землА 
оу коруни и паномъ и м бсч А номъ и купцемъ и кметемъ 
и духовнымъ и боу(д)коли кому, а коли кого обвинА(т)... 
того имаемъ поставити, ку праву (Серет, 1445 Cost. II,
729); Иже дховныи и све(т)скыи имєнїя держать а намъ 
сА тымъ вымовлАють а нашей слоужбы на воине не чїнА(т) 
про (то) хочемъ и прїказоуємь штобы такыи... с намї на 
воиноу хо(ди)ли (XV ст. ВС  12); а духовныхъ были: пле­
банъ Володимерскии князь Станиславъ, а духовникъ вла­
дыки Володимерского пупъ Прокопинский (Володимир,
1471 АрхЮ ЗР  8/ 111, 628) ;

о т е ц ь  д о у х о в н ы й  (1) див. ОТЄЦЬ 4.
ФОРМИ: дав. одн. ч. доуховному (1468 BD II, 301); 

ор. одн. ч. доуховиымь (1468 BD  II, 301); наз. мн. ч. дхов­
ныи (XV ст. ВС 12); род. мн. духовныхъ, дхвныхъ (1471 
АрхЮ ЗР  8/ 111, 628; XV ст. ВС  14 зв.); дав. мн. духовнымъ,
дховнымъ (1445 Cost. II, 729; XV ст. ВС  11 зв.); ор. мн. 
доуховными (1462 BD II, 289); місц. мн. о дхвныхъ,
дхвиы(х) (XV ст. ВС  5 зв., 11 зв.).

*ДОУХОДЪ див. *ДОХОДЪ.
*ДОУХЪ ч. (47) ( > д о у х ъ  с в А т ы  и (1), с в я т ы и 

д у х ъ (41) 1. (у  християнській релігії — третя особа бо­
жественної т рійці) святий дух (40): во имя отца и сына и 
свАтаго духа амин (Судомир, 1361 AGZ 6); а кто се слово
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наше пороуши(т)... и боуди емоу клАтва о(т) ба оца и сна
и ста(г) дха (Київ, 1446 Р 154); Въ им Л отца и сына и 
доуха свАтого (Сучава, 1468 В-0 11,300); Изволєнїємь отца 
и поспвшєнїємь (в ориг. п о с п б ш є н їє .— Прим. вид.) сына 
и сьврьшєнїємь свАтаго доуха (Путна, 1476 BD  I, 215); Въ 
и м б  отца и сына и свАтого доуха (Сучава, 1491 BD I,
451).

2. (назва церковного свята, також календарна дата) 
д ен ь  с в я т о г о  д у х а  (1 ) ; а  д а н а  г р а м о ( т ) . . .  о у  п о н е д Е л н и (к )

по с(т)мъ дсЕ  (Краків, 1388 Р  41); и ш е с т в ь е  с в я ­
т о г о  д у х а  (1) див. *ИШЄСТВЬЄ; п о  с в я т о м о у  
д о у  х о у (1) див. СВАТЫЙ 2; о у ш е с т ь е  с в А ­
т о г о  д о у х а  (1) див. *ОУШЄСТЬЄ.

ФОРМИ; род. одн. духа, дха (1352 Р 6; 1361 AGZ 6; 
1378 ЗН ТШ  LI, 4; 1400 Р 60; 1413 GL 48; 1421 Р 95; 1446 
Р 154; 1462 BD I, 70; 1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  2; 1491 BD I,
451 та ін.); дав. одн. дху (1438 DJR«A» 472); місц. одн. по
(о) дусЪ, дсі, (1388 Р 41; 1440 АрхЮ ЗР  1 /VI, 5).

ДОУША ж. (150) 1. (за релігійними уявленнями — без­
смертна нематеріальна основа в людині, що протиставля­
лася матеріальній — т ілу) душа (21): я Любартъ Кгеде- 
миновичъ... изгадалъ есми самъ о своюй души... хотечи 
душу спасти, записалъ есми и далъ село свое Рожысче... 
соборной церкви у Луцку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 1);
а кто поступить на мое слово въввдаеться тотъ передъ бомъ 
ис моею душею (б. м. п., 1385 Р  28); и такождере варе 
кто боуде(т) игоуме(н) оу то(м)... монастирю и елико 6Ж- 
де(т) братеи а они имаю(т) грижати за спасение доуши 
господства ми въсегда (Поляна, 1448 Cost. II, 365); богь 
прости ему доушу (Вільна, 1493 ПОСВВ  151 зв.);

п о  д у ш и  (22) на помин душі: А не вступатисе въ тые 
двла и иншому никому, што жъ есьмо записали по души 
князя небощика... къ манастыру Светому Спасу у Кобры- 
ии (Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2); воленъ отъдати. и за- 
менити, и продати, коли хотя и по души отъдати (Луцьк, 
1452 АрхЮ ЗР  8/1V, 61); волна есми тые имєнА продати и 
заменити и ближним своим дати и по души своей к церкви 
божей придати (Ровно, 1488 AS I, 241); з а  д о у ш о у
(д о у ш и )  (64) на помин душі: азъ рабь бж їи... именемъ 
стефанъ по прозвищоу Винцъ... коупи(х) съ тетраеу(г)ль
за своЖ дш-S... и за дшА татомировЖ и шан(д)ровЖ (б. м. 
н., 1401 ЗКЄ)\ тое въсе да бЖдетъ томоу вы(ш)писанномоу 
нашемоу монастырю оурикъ съ всвмъ доходомъ за на-
ши(х)стопочивши(х) родителем дшА и за дш-R стопочившаго
родитель нашего еже по стомоу дхоу їосгіфа митрополита 
(Сучава, 1438 D IR «A » 472); Се азь... Игнатие, рекоми Юга, 
великы вистиярник Іоана Стефана воєводи, оже произво- 
лих иашим благимь произволениемь... и... дали есми... 
село на имЕ Ш ировци... яко да творвт ми памвть на в б к и  
в е ч н и А .. .  вечерь парастас а заоутра свАтаа литоургїА... 
пръжде сьмръти нашей, а по сьмръти нашей... за доушА 
нашА и за доушА подроужїА наше, и м б  ей Наств (Путна, 
1476 BD I, 216—217); А ... пан Юга (вист>ЇАрник... оучи- 
нил... за доуши свАтопочивших (родителей своих и> за 
свою доушоу (Сучава, 1478 BD I, 219); з д о р о в  н а  
д о у ш и  и н а  т в  л е (1) див. ЗДОРОВЪ.

2. (сумління, совість) душа (8): тое въсе вьішєписанноє
с л ю б у е м ъ  и м ъ  на н а ш у  дшу и на нашу в Б р у  (Сучава, 1456 
П М ВП)\ а хто то наше прїказаньє переступіть то(т) и м е(т)

п(н)оу то(г) села шкодоу его платїти по(д)лоу(г) его дши 
што сА емоу шкоды сталї з вїною (XV ст. ВС 28); Тое въсе... 
мы... Стефан воевода... слюбили есмо... при нашей чти 
и при нашей доуши и при нашей христїанскои въри (Су­
чава, 1499 BD  II, 443);

н а  д у ш и  з о с т а т и  (1) обтяжити душу (кого): 
але ижь велможныи стефанъ... воевода... просилъ на(с) а
быхомъ ему о(т)пустили... а наиболши абы то на дши
оца его не зостало.. а мы... его ... о тую исную мерзАчку 
и шкоду... оучиненоую о(т) его оца правого чинимы и о(т)- 
пущаемы ему все тымъ нашимъ листомъ (Ланчиця, 1433 Р 
121); н а д у ш и  п о л о ж и т и (1), п о л о ж и т и н а  
д у ш и  (1) обтяжити душу (кого): Про то я не хотела 
есми положити того на мужа моего души и записала есми... 
десятиноу къ светому Спасу къ Кобрыню (Кобринь, 1401 
А кВ А К  II I , 2); а што коли кому буду чим должен... ино 
тые долги мое поплати зять мой князъ Михаило, а на моей 
души не положи (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28).

3. присяга, клятва (26): А на то ест ввра и доуша гос­
подства ми вишеписанаго ми Стєфаиа воєводи, и вера и доу­
ша боАр нашых (Баків, 1457 BD II, 258); А на то ест ввра 
и доуша наша, и ввра и доуша дБтеи наших, и ввра и доуша 
въ(сЕх бо)яр наших молдавских (Сучава, 1499 BD  II, 443).

4. (людина, особа) душа (1): ни жа(д)на дша да не 
имае(т) жадного примвсу до усего хотарв о(т) загорна 
(Сучава, 1463 Cost. S . 45);

д о у ш а  х р и с т Ї А н с к а я (1) християнин: ку каждо- 
моу (в ориг. кажды.— Прим. вид.) справедливомоу пожит- 
коу о у с Б к о и  доуши христїАнскои (Сучава, 1468 BD II, 300);

0  d е г z a t і p r y  d u s z y  (1) див. ДЄРЖАТИ; 
и м а т и  п р и  д у ш и  (1) див. ИМАТИ2.

ФОРМИ: наз. одн. доуша, дша 8 (1457 BD  II, 258; 1463 
Cost. S . 45; 1466 BD I, 96; 1468 BD II, 306; 1470 BD II, 
310; 1485 BD II, 372; 1499 BD II, 443); зам. знах. дша 1 
(1439 Cost. II, 59); род. одн. души, доуши, дши (1436 Cost.
II, 706; 1448 Cost. II, 365; XV ст. ВОРСР  179; ВС 28, 36 зв.; 
1470 AS I, 67); дав. одн. души, доуши (1468 BD II, 300);
знах. одн. душу, доушу- доушоу, дшоу, дшЖ 45 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1403 'Д Г А А ; 1435 або 1436 Cost. I, 494; 
1448 Cost. II, 353; 1456 П М В П ; 1465 £>/Я«Л» 518; 1471 
D/tf«A» 527; 1478 ED  1,219; 1488 AS I, 242; XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV, 29; 1493 ПССВВ  151 зв. і т. ін.); дшю 1 (XV ст. ВС
11 зв.); ор. одн. Л5 u.tio 1 (1385 Р 28); душєа 1 (1466 B D 1 ,106);
місц. одн. г а (с, і > , при) души, дши, duszy (1322 АрхЮ ЗР  
1 /VI, 1; 1401 А кВ А К  III, 2; 1427 Р 108; 1445 Р 151; 1451 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 17; 1463 AS 1,56; 1470 AS  1,65; 1499 BD II.
443 і т. ін.); род. мн. дшъ 5 (1408 Cost. I, 60; 1409 D IR tA »  
437; Cost. I, 69, 71; 1411 M ih. Alb. № 1); зам. знах. душь,
дшъ 2 (1403 Д Г А А ;  1467 BD I, 121); дав. мн. зам. знах. 
да боудет от нас тое произволєнїє... за вашАм душамь
(1476 BD I, 212); знах. мн. души, доуши, дши 9 (1422 
D IR  II, № 35; 1470 BD  I, 147; D/tf«A» 522; 1472 BD I, 
170; 1478 BD I, 219); дшА, доушА 5 (1462 BD  I, 70;
1476 BD I, 215, 217); дша 3 (1441 D IR zA »  477; 1449 Cost.
II, 377; 1476 BD I, 211); душе 1 (1466 BD  I, 96); c k . h . 
д(ш) 1 (1448 Cost. II, 366).

ДО УШЄГОУБИНА ж. (1) душогубство: а тако(ж) соу- 
(д)ци о(т) со(ч)ви... щоби не с м б л и  ба(н)товати ти(х) лю- 
(ди) ани соуди(т) и(х) ни оу чо(м)... хо(т)є прилоу(чт)сє 
та(т)ба или доушєгоубииа или дивка волочена и тоє оусє 
щоби монастирю би(ло) оуси глоби и прихо(д) весь (Су­
чава, 1456 ГП Х М ).

ФОРМИ: наз. одн. доушєгоубииа (1456 ГП ХМ ).
Див. ще *ДОУШЄГУБСТВО.
*ДОУШЄГУБСТВО с. (8) душогубство: тоты сє(л)... що­

бы с А никто о(т) наши(х) пановъ не оумЕша(л) ни оу чи(м)... 
ани су(д)ци глобу оузвти о(т) ты(х) лю(д), о(т) ты(х) сє(л)... 
х о т б  будє(т) мє(ж) тЕми лю(д)ми дшєгу(б)ство, ХОТЕ татбу, 
х о тБ  бу(д) какое (в ориг. какакое.—  Прим, вид.) дило... що 
бы наши рБ(д)ци дила не имали судити и(х) ло(д) (sic.— 
Прим, вид.) (Сучава, 1447 Cost. II , 288); мы Стефан воєво-
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да... знаменито чинимъ... ож е... оучинили есми въ задоу- 
ш їє... предков... наших... на то яко да не имает ни един 
наш боАрин... дило до тих наши люди от Радовци... ни 
соудити их... ни за доушегоу(б>ство, н и за  волочєнїє див- 
коу (Сучава, 1481 BD 1, 256—257).

ФОРМИ: наз. одн. дшегу(б)ство 1 (1447 Cost. II, 288); зам. 
род. одн. о(т) дшегубствэ 1 (1472 D IR «А» 530); знах. одн. 
дшегоубство, душегоубство, доушегоу<б)ство (1454 Cost.
II, 517; 1466 BD I, 95; 1479 D С 140, 141; 1481 BD I, 257).

Див. w f ДОУШЄГОУБИНА.
! ДШЇЄ (ЗАДОУШІЄ) (1): мы петръ воевода... чинимъ 

знаменито... ож е... оучинили есми въ дшїе (!) стопочивши(х) 
родителей наши(х) (Сучава, 1448 Cost. II, 352).

Див. *ЗАДОУШЇЄ.
*дчи ж. (9) (цел. дъщи) дочка, донька: мы александръ 

воевода... чинимъ знаменито...оже есмы дали шолдатъ 
петрови и жєнв его дчери пана жули и дбтемъ имъ... едно 
село (Сучава, 1411 D IR«A»  439); тогде воитекь положи(л) 
лист... што жь пани ядвига хмелевая... уздала пол села 
сулимова воиткови по своей дчери... по алжбвтв (Львів,
1412 Р 81); а о дочеръ его твои панове изъ его бояры оуго- 
ворыли, какъ его дочеры быти и греческий законъ деръжа- 
ти (б. м. н ., 1499 BD II, 448).

ФОРМИ: дав. одн. дчери 2 (1411 D JR«A» 435); дочеры
3 (1499 BD II, 448); знах. одн. дочеръ (1499 BD II, 448); 
місц. одн. по дчери (1412 Р 81).

Див. ще ДОЧКА, ДЪЩК.
*ДЧУРЖА див. ЖОУРЖА1.
*ДЧОУРЪЖА див. ЖОУРЖА1.
ДЧЮСА ч. (7) (особова назва): а при томъ были сведоки... 

панъ иванъ чорныи панъ андрви дчюса маршалокъ нашь 
панъ савастьянъ (Київ, 1433 Р  119); мы великии кнзь швит- 
ригайло... чинимь знаменито... иже видивь и знаменавь 
службу нашого вврного слуги пана есиеа чусы и мы... 
даемъ и записуемъ пану чуси и м е н ь я  оу луцкомъ повЕте 
(Луцьк, 1434 Р  128); я панъ ванъко чжусичъ с квасилова 
па(н) хо(л)мски(и) чинимъ знаменито... и(ж) своимъ бра- 
таничо(м) с пано(м) оле(х)но(м) чжоусою... имяли е(с)мо 
дв(л) оу нашо(и) деди(ч)но(и) о(т)чизне (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. одн. дчюса (1433 Р 119); род. одн. чусы 
(1434 Р  128); дав. одн. чусе 3 (1434 Р 128); чуси 1 (1434 
Р  128); ор. одн. чжоусою (1478 ЗР М ).

*ДЧЮСИНЪ див. ДЖУСИН.
*ДЪБ6ЩИ мн. (1) (назва селища у Молдавському кня­

зівстві): тъмъ мы в и д е в ш и  его правоую и вЕрноую слоуж- 
боу до на(с)... дали и потвръдили есмо имъ... селище дъбе- 
ще(м) и чернътещи (Сучава, 1448 Cost. II, 323).

ФОРМИ: дав. зам. знах. потвръдили есмо имъ... селище 
дъбеще(м) (1448 Cost. II, 323).

*ДЪВА див. ДВА.
*ДЪВИД6СК0УЛЪ ч. (1) (особова назва): мы Стефан 

воевода... знаменито чиним... оже прїидоша првд нами... 
сынове ЮрїА Дъвидескоула... и продали... половина село... 
на и м б  где бил Кър(стЕ) (Сучава, 1490 BD I, 432).

ФОРМИ: род. одн. Дъвидескоула (1490 BD I, 432).
ДЪМБА ч. (1) (особова назва, молд. дымб «пагорок»): 

Темже видевше его правою и верною слоужбо (!) до нас, 
дали емоу... два жоудвчш, где бил жоуде Драганич и где 
бил жоуд<е> Дъмба (Сучава, 1458 BD  I, 19).

ФОРМИ: наз. одн. Дъмба (1458 BD I, 19).
*ДЪМТЯНЪ див. ДАМТАНЪ.
*ДЪМОНКОУШЬ див. ДАМАКОУШЪ.
ДЪМЪКОУШ див. ДАМАКОУШЪ.
*ДЪМ ЪК0УШ 6ВИЧЬ див. *ДОУМОУНКОУШЄВИЧ.
ДЪМ ЪКОУШ Ь див. ДАМАКОУШЪ.
*ДЪМ ЪН К0УШ 6ВИ ЧЬ див. *ДОУМОУНКОУШЄВИЧ.
*ДЪМЬКОУШ Ьд«в. ДАМАКОУШЪ.
*ДЪН6СТРЪ див. *ДНИСТРЪ.
*ДЪНИСТРЪ див. *ДНИСТРЪ.
ДЪНЧ€Щ 1И див. ДОНЧЄЩЇИ.

*ДЪНЪ 1 див. ДАНЪ.
*Д Ъ Н Ъ 2 див. д е н ь .
* д ъ н ъ о в ъ  прикм. (2) 0  с е л и щ е  д ъ н ъ о в о  

(назва селища у Молдавському князівстві): а ми тако(ж)... 
о(т) на(с) есмо дали и потвръдили слоуга(м) Наши(м) да(н)- 
чоулоу и братоу его драготъ... тое првдрєчє(н)нои (!) се­
лище на и м е  селеще (!) дънъово (Сучава, 1493 ПГВСП).

ФОРМИ: наз. одн. с. дъиъово (1493 ПГВСП).
*ДЪЩ6РЬ див. ДЪЩИ.
ДЪЩИ, ДЪЩ бРЪ, ДЪЩбР'Й ж. (16) (цел. дъщи) доч­

ка, донька: мы александръ воевода... знаємо чинимь... 
оже тота истиннаА маиколА дъщи стоАнова съ своими 
сны... тАгали на влада... аже имь была очина тото село 
о(т) солка и не могли добыта (Баня, 1418 Cost. I, 126—
127); И оутокмивш(и) и заплативши господство мы въее 
вышеписанное, а аз господство мы... оучинили есмо въ 
задоушїє свАтопочившых дАтеи господства мы Александра 
воєводи и дъщери нашей Анны (Гирлов, 1499 BD II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. дъщи 1 (1418 Cost. I, 127); дъщеръ 1 
(1432 Cost. I, 330); дъщерЪ 1 (1480 BD  I, 241); зам. дав. 
дъщи 1 (1497 DC  8); род. одн. дъщере, дьщере 2 (1462 BD
I, 70; 1476 BD I, 217); дъщери 1 (1499 BD II, 154); дыцерА 
1 (1476 BD  I, 211); дав. одн. дъщери, дъшери 3 (1464 D IR «Л» 
517; 1484 BD I, 278; 1499 BD II, 155); наз. мн. дъщери 
(1479 П ГВСА; 1493 Cost. S . 176); дав. мн. дєщєрє(м)
1 (1429 Cost. I, 249); ! дЪдЪщере(м) 1 (1429 Cost. I, 248); 
op. мн. дъщери (1480 BD  I, 241).

Див. ще ДОЧКА, *ДЧИ.
Д Ъ Я К Ъ  див. ДТЯКЪ.
ДЪ А К  див. Д)ЯКЪ.
*ДЫВЕНИЧЪ ч. (1) (особова назва): Ж аловалъ намъ 

Михайло Петругъ на Богдана СопЕжича, рекучи: увязалъ 
ся въ люди мои отчинныи... безъ кождого права, на имя 
въ Дывеничи, а въ Гордеевичи (б. м. н., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: знах. мн. Дывеничи (1498 А Л М  169).
*ДЫМЪ ч. (1) (одиниця оподаткування) двір: и то, 

господару, помню: давывали... княгини великой Витов- 
товой, съ дыма по куницы, а по тры гроши житщины, а въ 
кухню по курети (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: род. одн. дыма (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).
Див. ще *ПОДИМЪ€.
ДЬВОРАНИНЪ див. ДВОРЯНИНЪ.
ДЬВОРАНИНЬ див. ДВОРЯНИНЪ.
*ДЬДИЧЬНЫИЭ«в. »д -б д и ч н ы и .
*ДЬМОКУШЪ див. ДАМАКОУШЪ.
ДЬМЬКОУШ див. ДАМАКОУШЪ.
*ДЫЦ6РЬ див. ДЪЩИ.
*ДЬЯВОЛЪ ч. (1) (цел. дияволъ, гр. SidfkAoS) диявол: 

вло(д)славъ... кроль полскии... знаменито чинимы... иже 
какъ коли дьяволомъ... неприятелемъ людского П О КО ЛЕН ЬЯ 
зъеднано было ижь... александръ воевода... на(с) розгнв-
валъ але ижь велможныи стефанъ снъ его... просилъ на(с) 
а быхомъ ему о(т)пустили... а мы... о(т)пущаемы ему все 
тымъ нашимъ листомъ (Ланчиця, 1433 Р  120— 121).

ФОРМИ: ор. одн. дьяволомъ (1433 Р 120).
*ДЬЯКОНЪ див. ДИАКОНЬ.
ДЬЯКЪ див. Д1ЯКЪ.
ДЬЯЧКОВИЧЬ, ДЄЯЧКОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): 

а писалъ... писарь пана старостынъ дьякъ изъ болестра- 
шичь имєнємь дьячковичь (Перемишль, 1359 Р  10); а пи­
салъ... поповичь болєстрашицкии имєнємь дєячковичь ва-
силювь снъ поповь кость проузвищємь сорочичь (Пере­
мишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. дєячковичь 1 (1366 Р 12); дьячковичь 
1 (1359 Р  10).

*ДЬАКОВ ч. (1) (назва села у Волинській землі): мы... 
Витовт чиним знаємо... што придали есмо кн(А>зю Фе­
дору село... ДьАков (Луцьк, 1396 /15 I, 20).

ФОРМИ: знах. одн. ДьАков (1396 AS I, 20).
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ДЬАКЪ див. Д ЇЯ К Ь.
*Д'6 ВИЧИИ прикм. (1) дівочий: ОпЕкалншохъ (!) ДБ- 

вичьихъ (XV ст. СЯ  9).
ФОРМИ: місц. мн. дЪвичьихъ (XV ст. СЯ  9).
Д'ЬВКА, ДИВКА, ДЄВКА ж. (33) 1. дівчина (13): Што 

на кременъцы... челАди дво(р)ное што в городе г паробъ- 
ки а чотыри жонъки а две девъце (б. м. н., XV ст. И К);
м о у ж ь ч и н ъ к о (м )  д о  є і л е (т) а д е в ц е  д о  в і л Е (т ) н їк о м о у  о у  
п р ав Е  о (т )п о в Е д а т ь  (XV ст . СЯ  40 з в .) ;  т о  е м о у  о у р и к ъ  со  
о у сБ м ъ  д о х о д о м ъ  о у  в Е к ы  в е ч н ы А т о м о у  и д в т е м ъ  е го  
и л їе  д б т А и л їе  д е в к а  и  о у н о у ч а т о м ъ  е г о  и п р ъ о у н о у ч а т о м ъ  
его  (б. м . н., 1411 Cost. I, 84);

д и в к а  в о л о ч е н а я  (3 ), в о л о ч е н а я д и в к а
(2) див. ВОЛОЧИТИ; в о  л  о  ч е  н  ї  є  д  и в к  ы (3) див.
в о л о ч е н  (Є.

2. донька (12): тогды... осудили есмы... аже... г(с)дрь 
нашь кроль влодиславъ... ближши есть... к тымъ селомъ... 
нижли тыи пани Адвига и ей дъвка алжбЕта (Медика, 1404 
Р 70); Се я пани Вохнова пани Мария з своими детми... 
посваталися есмо с паномъ Юшкомъ Камкою за его сест- 
ренца за пана Стецка за Шишкинича, мою девку панъну 
Матрушку (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/Ш , 627); а братъ 
его, тотъ Петрашъ, тЕжъ вмеръ, одно детя дввку съ нею 
мввшы (Троки, 1494 РИ Б  560).

ФОРМИ: наз. одн. дЪвка 4 (1404 Р 70; XV ст.ВС Зб.Збзв.; 
СЯ 41 зв.); дивка 1 (1456 ГП Х М )\ девка 1 (1411 Cost. I,
84); дав. одн. дЪвце 2 (XV ст. ВС  35 зв.); девце, девъце 3 
(XV ст. ВС 8,31 зв.; СЯ  40 зв.); знах. одн. дЪвъкоу, дЪвку 3 
(1494 РИ Б  560; XV ст. ВС 25 зв., 36); дивкоу, дїоукоу 5 
(1467 M ih. Doc. 125; 1479 DC 140, 141; 1481 BD I, 257); ! ди- 
оуккоу 1 (1466 BD I, 95); девку 1 (1471 АрхЮ ЗР  8/ II I , 627); 
зам. род. о(т) ! дикоу 1 (1472 DJR«A» 530); ор. одн. дівкою  
(1404 Р 70); місц. одн. о д-ЬвцеІ (XV ст. СЯ  41 зв.); о де­
въце 1 (XV ст. ВС 31 зв.); наз. мн. дЪвкы (XV ст. СЯ  41); 
род. мн. девокъ (XV ст. ВС 35 зв.); дав. мн. дЪвъкомъ (XV 
ст. СЯ  41); знах. мн. дЪвъкы, дЪвкы (XV ст. СЯ  41); місц. 
мн. о дЪвъка(х) (XV ст. СЯ  9); знах. дв. девъце (XV ст. ИК).

*Д'ЪВЪКА див. Д'ЬВКА.
ДЪД див. Д'ЙДЬ.
Д'ЙДИНА, ДЄДИНА ж. (31) 1. (спадщина від діда) 

дідизна, дідівщина (22): Я, Степанъ Кунацковичъ, вызнаю 
самъ на себе симъ моимъ листомъ... которое имене отчина 
и дедина моя, на имя Кольнятичи, было въ заставЕ у пана 
Василя Семашковича въ четырнадцати копахъ грошей 
(Луцьк, 1449 AJIM  8); А панъ олехно юрьевичь Жюсичь 
продалъ есмь ДБдиноу и отьчиноу свою паноу дробышю 
мжюровичю (Острог, 1458 ОЖДМ.)', а даю и дала есми... 
зятю нашому пану Стецку Шишкиничу... мужа своего ди- 
дину и отчину, селце на имя Ставокъ (Володимир, 1471 
АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627); И далей била нам чолом и жедала 
нас, абыхмо еей (!) дали и призволили имене на име любчо 
пана еей (!) прадедину и дедину н отчизну по еей (!) живо­
те отдати и записати прирожоным своим, комубы она хо­
тела (Луцьк, 1487 /15 I, 241); Ино, коля тому Петку а Пет­
ру тыи земли Крупшовы отчина и дедина есть, а тотъ В б ш - 
тортъ... не гораздо былъ тын земли выпросилъ за пусто 
у отца нашого... а въ тыхъ земль наслБдковъ не поведаючи... 
и мы тыи земли Петку а Петру присудили (Вільна, 1495 
РИБ  602); Мы Стефан воевода... знаменито чинимъ... оже... 
дали и потвръдили есмы ей оу нашей земли оу молдавской 
ей п р а в о у  и отниноу н  Д Б д и н о у ,  села на имА Драгоєщїи 
и Лоукъчещн и Ботещи (Сучава, 1498 BD  II. 125— 126).

2- земельний наділ, ділянка землі (9): то все єсмо по­
твердили... слузъ нашому в Б р н о м у  х о д к о в и  быбелскому, 
и дБтєм єго, со в с е м и  обезды т ы х  Д Б д и н ,  што тут писаны 
сут (Судомир, 1361 AGZ 6); мы влодиславъ коро(л) полски 
литовски руски... знае(м)ъ чини(м)... ажє оставлАем(ъ) 
и оставили єсмо попа м(ихаил)а и єго д б т и  и єго щатки
п ри  ц є р ( с ) к в и  (!) свто(г) рожс(с)тва (!) б ц и  оу д Е д и н Б  оу

тєрлБ (в ориг. оу нема.— Прим, вид.) (Медика, 1415 Р 
86—87); Мы... вызнавамы... иже лопатичь ива(н) юриевъ 
сынъ исъ его братиєю... позвали суть яна бБлецко(г),
о дЕдину о бБлку лєжАчию (так.— Прим. вид.) оу влости 
оу лвовскои (Львів, 1421 Р 93).

ФОРМИ: наз. одн. д іди и а  4 (1484 BD  I, 279; 1495 РИБ  
602; 1498 BD II, 126); дедииа 1 (1449 А Л М  8); зам. знах. 
дали и потвердили есми... село Лозна, отнина и дЪдина 
пана Петра Бръескоула 2 (1480 BD I, 246; 1489 Cost. S .
133); род. одн. д-Ьдины (1487 AS I, 239); знах. одн. дЪдииоу, 
дЬдину 9 (1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1421 Р  93; 1458 ОЖ ДМ ; 1463 
AS I, 56; 1467 AS I, 63; 1470 AS I, 65; 1494 A S  I, 101;
1498 BD II, 126); дєдииоу 3 (1464 AS  I, 57; 1487 AS I, 240,
241); дидину, didinu 4 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3, 4; 1471 
АрхЮ ЗР  8/ III, 627); місц. одн. у дідин-Ь (1415 Р  87; 
XV ст. ВС 16); род. мн. яЪдин (1361 AGZ 6); дав. мн. д і -  
динам (1361 AGZ 6).

Див. ще *ДИДИЗНА, •Д'ЙДИНИНА, »Д^ДИ ЧН А , 
‘Д'ЙДИЧЬСТВО, *Д'Й ДНИНА 1.

*Д'ЙДИНИНА ж. (5) земельний наділ, ділянка землі: 
а выволилъ то па(н) к о л е  филь мАковичь... ижь оу той 
половици дЕднины... нь можь(т) габати филь а ни єго бра- 
тьА... оу той д б д и н и н б  тристАньць(х) (Галич, 1409 Р  74); 
а та(к) оузда(л) Ако самъ имБ(л)... со в с е м и  границами 
ВБЧИСТЫ М И ШТО ИЗЄ В Е К а  к той д б д и н и н б  прислушало 
(Галич, 1418 Р  89).

ФОРМИ: дав. одн. Д’Ьдииии’Ь (1418 Р 89); місц. одн. оу... 
д-Ьдинии-Ь (1409 Р 74; 1418 Р  89).

Див. ще ‘Д'ЬДИНА 2, Д’ЬДНИНА 2. 
‘Д'ЙДИЦТВО див. »Д-ЬДИЧЬСТВО. 
Д'БДИЧдив. Д'ЙДИЧЬ.
*Д'ЬДИЧЄВАНЄ с. (1) спадщина: так и мы, з божиои волн, 

их власного д Е д и ч є в а н я  поживами (Сучава, 1462BD 11,284).
ФОРМИ: род. одн. дідичеваия (1462 BD  II, 284).
Див. ще *Д'ЙДИЧЬСТВО.
*Д'ЙДИЧНА ж. (1) (спадщина від діда) дідизна, дідів­

щина: пріидоуть нєхто потваренъ прє(д) соудь а припо- 
ведасА, на очизноу алюбо на двдичноу нєимаючи с ней 
жа(д)на(г)о права (XV ст. ВС 16).

ФОРМИ: знах. одн. д Ь д и ч н о у  (XV ст. ВС 16).
Див. ще *ДИДИЗНА, Д'ЙДИНА 1, ^Д'ЙДНИНА 1.
‘"Д'ЙДИЧНЬІИ прикм. (16) 1. (одержаний у спадщину) 

успадкований, дідичний (4): Я панъ Ванъко Чжоусичъ... 
чинимъ знаменито... и(ж) своимъ братаничо(м) с пано(М) 
оле(х)но(м)... имяли е(с)мо дБ (л) оу нашо(и) деди(ч)но(и) 
о(т)чизне (Львів, 1478 ЗР М )\ оуставлАемъ колї которая 
панна замоу(ж) поидБть в б н о  п б н є з ь н о є  оу готовизне 
што(ж) боудБть дано пре(д) приєтєльми на томь имееть 
досыть а имєнїє д Е д и ( ч ) н о є  имееть быздно (!) на королА 
(XV ст. ВС  31 зв.);

успадкований від діда (1): Я, Янъ Никлевичъ Подгаецъ- 
кий, сознаваю... продал есми свое имвнъе отъчистое и 
дедичное Подгайци (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 141).

2. (який стосується спадщини) спадковий (8): оу жало- 
ба(х) оу деди(ч)ны(х) алюбо вы ины(х) велякы(х) не смеєть 
вєньци брать адно (!) четыри гроши памє(т)но(г) (XV ст. 
ВС 22).

3. який стосується маєтку (3): о гранїца(х) дєди(ч)ньі(х) 
и рє(ч)ньіи (!) частый споры (XV ст. ВС 10 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. с. дъди(ч)ное 1 (XV ст. ВС 31 зв.); 
зам. наз. мн. имБнія дЪди(ч)ио которыи(ж) то... запїсоують 
1 (XV ст. СЯ  41 зв.); знах. одн. с. дедичное 1 (1498 АрхЮ ЗР  
8/IV, 141); дЬдичне 1 (XV ст. ВС 8); наз. одн. ж. дєди(ч)иа 
(XV ст. ВС  12 зв.); місц. одн. ж. оу дЪди(ч)иЪ 1 (XV ст. ВС  
22 зв.); оу деди(ч)но(и) 1 (1478 ЗР М )\ наз. мн. яЪди(ч)иы 
(XV ст. СЯ  42 зв.); род. мн. дедичьны(х) (XV ст. ВС  33); 
знах. мн. дЪдичии (XV ст. ВС 17 зв.); місц. мн. в о (о )д ід и -
(ч)ны(х) 4 (XV ст. ВС  5 зв., 10 зв ., 15 зв.); оу (о) деди(ч)- 
ны(х), дедичьиы(х) З (XV ст. ВС Ю зв.,22 , 23); о дьдичь- 
ны(х) 1 (XV ст. ВС  12 зв.).



Д'ЙДИЧЬ — 336 — д-ьдош и ц к и и

Д БД И Ч Ь, ДБДИ Ч, Д-ВДИЧЬ, ДЕДИЧЪ, DEDICZ,
DÏIDZICZ ч. (42) 1. спадкоємець (7): А И в а ш к о ,  с н ъ  петра 
в о е в о д ы , д ъ д и (ч ) зе м л и  в а л а с к о Б ,  з н а є м о  ч и н ю  с и м ъ  л и -  
с т о м ъ , а ж е . . .  к р о л ь  п о л ( с ) к и и . . .  к н А (з ) . . .  л и то в < с> к и  см и - 
л о в а л и ( с )  н ад о  м н о ю , п р и н А л и  с у т ь  м е н е  собБ  с л у г о ю  ( Б е ­
р е с т я ,  1400 Cost. 11, 619); т а к и ж ь . . .  с л ю б у е м ъ .. .  и ж ъ . . .

пере(ч)нному пану вло(д)славу, кролеви, сномъ осввчєн- 
ны(м), влодиславови и казимиру, и двдичомъ корунБ пол- 
скои оучинимы вБру (Сучава, 1434 Cost. II, 664); тако м ы  
и тако и наши д Б д и ч и  по том боудоучїи... маем б ы ти  и па- 
новати... цъло и безпечне (Гирлов, 1499 BD  II, 419).

2. (т ит ул володарів) господар, пан (25): Божією ми- 
лостию мы кроль казимир краковской зємлБ, соудомир- 
СКОИ ЗЄМ ЛБ... поморскыи ЗЄМЛБ корол вєлєбньїи, роускои 
з є м л б  господарь и двдичь в б ч н ы и  з є м л А м  тым, самодръ- 
жецъ, явно поввдают колиж то... Ходко быбелскыи... 
пожадал есть... абихом потвердили кнАзА Л ь в о в ы  листы... 
тогды мы... дали есмо и потвердили есмо его правого всего 
имєнїа (Судомир, 1361 AGZ 6); Влодисла(в)... кроль поль­
ски литовьскиі рускиі дбдичь и и н б ( х )  многы(х) ЗБМ ЛБ 
(так.— Прим. вид.) господарь чинимо... свБдо(м)... оже 
пан петр воево(д) молдавьі... пожичило на(м) Д т и с А ч б  руб­
ли! (Луцьк, 1388 Р 36—37); мы Стефан воевода... вызна- 
вамы... аже мы... слюбоуемь... Казимировв... королевв 
полскому... штожь ест наивьішїи двдич и пан и господарь... 
многим землАмь (Сучава, 1468 BD  II, 301); мы олександръ 
(в ориг. Оксандръ.— Прим. вид .)... великии кн(А>зь ли­
товский, руский, жомойтский и иних пан и дБдич, чинимъ 
знаменито... и ж . . .  мы... емоу и м Б н е .. .  ЗвАгол... дали есмо 
(Вільна, 1499 A S  I, 117).

3. (великий землевласник) дідич (10): Мы панъ янъ д б ­
д и ч ь  тарнувъскии староста рускии познавами то нашимъ 
листомъ господарА нашего милостивого королА влодислава 
его приказанъемь то есмы вчинили (Перемишль, 1390 Р 
175); ПрнгожаетсА частокро(т) што о(т)чичи алюбо дБдичи 
езьдА(т) по чюжеи земли послоужьбамъ а заставлАють 
намесникы во оччине своей алюбо оу д б д и н б  (XV ст. ВС
16); а кн(А>зь Семен д б д и ч  и  отчич Збаразский имает мъти, 
держати и поживати ис полми и гроблАми, из дубровами... 
што к тым селом слушают (Володимир, 1470 AS 1, 65).

ФОРМИ: наз. одн. дЪдичь 9 (1361 AGZ  6; 1377 Р 23; 
1378 ЗН ТШ  LI, 4; 1388 Р 36; 1390 Р 175; 1393 Cost. II, 
607; 1404 Р 67; 1433 Р 120, 124); дЪди(ч)ъ, дЬдич 3 (1435 
Р 134; 1470 AS  I, 65; 1499 AS  I, 117); дЪди(ч), дЪдич 5 (1400 
Cost. II, 617, 619; 1404 P  69; 1440 P  142; 1468 BD II, 301); 
дедичъ, dédiez 3 (1388 ZPL  103; 1489 PEA  I, 26; 1498 
АрхЮ ЗР  1 /V I, 1); dzidzicz 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); род. 
одн. дедича 1 (1478 ОБ PH  130); дидича 1 (1485 BD  II,
371); дав. одн. дЪдичоу 3 (1434 Cost. II, 666; 1435 Cost. II, 
678; 1436 Cost. II, 706); дЪдичю, ! дЪчю 4 (1388 S L  678;
1393 Cost. II, 607; 1439 Cost. II, 712; 1479 BD  II, 351); 
дЪди(ч) 1 (1386 P 30); дЪдЪчу 1 (1470 AS 1,65); дидичю 1 
(1436 Cost. II, 697); op. одн. дЪдичомъ (1433 P 125); наз. мн. 
дЬдичи (1463 A S  I, 54; XV ст. ВС  16; 1499 BD  II, 419); 
дав. мн. дЪдичомъ 2 (1434 Cost. II , 664, 666); дідичем
1 (1499 BD  11, 419); дЪд(ч)оумъ 1 (1434 Cost. II , 666); ди- 
дичєм 1 (1499 BD  II, 425).

*Д'ЙДИЧЬСТВО с. (45) І. (власність, одержана у  спадок) 
спадщина (26): аже самъ не можєть заплатити тоть истинь- 
ныи што же оуложать его оу вину, хочєть ли самъ король 
заплатити за нь а его д б д и ч ь с т в о  соб Б  оузАти не оусхочєть 
ли король самъ заплатити дасть тому то дичьство (І) кто 
его потАжєть (б. м. н., 1352 Р 6); купилъ панъ пєтрашь 
дьдицтво в анъны радивонъковоБ (Перемишль, 1359 Р  10); 
коупилъ панъ ганько сварць мБстичь лвовскии старшин 
в олешка... дБдичьство на щирку (Львів, 1368 Р 15); Кто 
позываеть о дидицьство алюбо о домъ (XV ст. ВС 6 зв.);

2. (земельна власність) маєток (19): Ачь которая жонъ- 
ка мєни(т) соб Б  дБди(ч)ство прилоучаючи вєномь а дєсАть

лє(т) не о(т)была алюбо замє(ш)кала а то дєди(ч)ство жа­
лобы чинА(т) алюбо сА напоминаєть а то(т) соупокоємь 
дєржа(л) тогды то(т) изостанєтсА пр'і д6ди(ч)ствє а тая жонъ- 
ка истратила (XV ст. ВС 21).

ФОРМИ: наз. одн. дєди(ч)ство 2 (XV ст. ВС 20 зв.); 
дЬди(ч)ство 1 (XV cA.SC 21); род. одн.дЪди(ч)ства 1 (XV ст. 
ВС 35); ! дЬдичьство 1 (XV ст. СЯ  42); дав. одн. дєди(ч)- 
ствЖ (XV ст. ВС 20 зв.); знах. одн. д*ди(ч)ство, дЬдичьство 
22 (1352 Р 6; 1368 Р  15; XV ст. ВС 6 зв ., 10, 17 зв., 21,
21 зв., 39; СЯ  41 зв., 42); дЬдидтво 2 (1359 Р 10; 1366 
Р 12); дєди(ч)ство, дєдичьство 9 (XV ст. ВС 6 зв., 8 зв.,
14 зв., 17 зв., 20 зв., 21 зв., 23, 34 зв.; СЯ  9); ди­
дицьство 1 (XV ст. ВС  6 зв.); диди(ч)ство 1 (XV ст. ВС
34 зв.); ! дичьство 1 (1352 Р 6); ор. одн. диди(ч)ствомь 
(XV ст. СЯ  41 зв.); місц. одн. во (прі) дЬди(ч)ствє 1 
(XV ст. ВС 21); во дЬди(ч)ствЬ 1 (XV ст. ВС 21).

Див. ще *Д'ЙДИЧЄВАНЄ, ДБДИНА 2, *ДБДНИНА 2.
*Д'ЙДКО див. ДБТКО.
*ДГ6 ДНИНА ж. (16) 1. (власність, успадкована від ді­

да) дідизна (11): купилъ панъ пєтрашь... в анъны ради-
в о н ъ к о в о Б  двдину ее и  вотнину што по нюи оць далъ (Пе­
ремишль, 1359 Р 10); а се я ... воєвода їлвовьскьіи оевбд- 
чаю... аж є... ходоро (!) шидловоекыи (!)... продалъ пану 
клюсови свою д Б д н и н у  на імА шидловъ (Львів, 1400 Р 
60—61); т б м  мы в и д е в ш є  єго правою и вирною слоужбою 
до нас... дали п потвръдили есми емоу... єго правою от- 
ниноу и дЕд(н)иноу села на имв Гостилєщи... и  Нєгоєщи 
(Сучава, 1459 BD І, 35); Сє мы панове Цеценевъскыи... 
продали єсмо и м б н ь є  отчиноу свою и  дЕдьнину кн(А)зю 
Алєксандроу Санкгушковичю (Кременець, 1469 AS І, 64); 
И також прїидоша... наши слоуги зърнъ и братїа єго... 
и продали свою правоую отниноу и дєдниноу, єдно село 
на и м б  Чорсьчєщїи (Сучава, 1488 BD  І, 355).

2. (земельна власність) маєток, володіння (5): А сє А... 
староста галцкии (!) с в б д ч ю  т о . . .  ижь филь мАковичь 
и своєю братьею... познали то ижь суть прода(л) и оуз- 
да(л)... п а ( н )  к о л б  далюєвьско(м) свою половину д б д ь н и н ы  
тристАньць... а ту д Б д н и н у  панъ кола вольнъ продати и л и  
з а м Б н и т и  и л и  тунь о(т)дати (Галич, 1409 Р  74); а  сє я... 
староста галицькии с в б д ч ю  т о . . .  аж є... созналъ... паиъ 
ходько... ажє што имаю (!) посполную Д Б д ь н и н у  иєрєросль 
(Галич, 1424 Р  106).

ФОРМИ: род. одн. дЬдиииы, дЪдьнины 3 (1409 Р 74); 
деднины 1 (1487 ВОРСР 178); знах. одн. дЬднииу, дЬдь- 
нииу 10 (1359 Р  10; 1400 Р  61; 1409 Р  74; 1424 Р  106; 1459 
BD І, 35; 1469 A S  І, 64; XV ст. НРРГ; 1479 ß ö  І, 221, 222); 
дєдниноу 1 (1488 BD І, 355); знах. мн. ди(д)нииы (1471 
DlRn.An 525).

Див. ще »ДИДИЗНА, ДЯДИНА 1, * ДЯДИНИНА, 
*Д'6 ДИЧНА, »Д'ЙДИЧЬСТВО 2.

*Д'ЙДОЧИЧИ див. »ДЯДОШИЧИ.
»Д’бДОШИЦКИИ1 прикм. (5): звыше тыхъ врочищь 

л е с ъ  и поле и доубровы то є(ст) дБдошицкоє (Зудечів, 1413 
Р  83); па(н) микь заложил сА старци обчїми оуказати свою 
границю дБдошицкоую (Зудечів, 1430 Р  116);

д о р о г а  д б д о ш и ц к э я  (1)  див. ДОРОГА 1.
ФОРМИ: наз. одн. с. дЬдошицкое (1413 Р  83; 1421 Р  96;

1430 Р  116); знах. одн. ж. дЪдошицкоую (1421 Р  95; 1430 
Р 116).

Пор. *Д'ЙДОШИЧИ.
ДБДОШ ИЦКИИ2 ч. (21) (особова назва): а на розъБздб 

были зємлАнє... панъ ивашко дБдошицкии панъ манько 
Ардєвовичь (Зудечів, 1411 Р  79); мы кнА(з) еедорь любор- 
тови(ч) чинїмьі... знамєнїто... аж є... па(н) игна(т) облазнї- 
цкии жалова(л) и позва(л) па(н) юрья д б д о ш и ц к о г о  кгоурь- 
(ге)шеви(ч) аже емоу взА(л) вепрБ вь его доубровв (Зуде­
чів, 1421 Р 95); а мы єсмо на потвєржєниє той границБ да­
ли свои л и с т ъ  па(н)у минкови дБдошицкомоу (Зудечів, 1430 
Р  116).
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ФОРМИ: наз. одн. дЪдошицкии (1411 Р 79; 1413 Р 82, 
83; 1419 Р 91; 1421 Р 95, 96; 1428 Р 111; 1430 Р 116); 
род. одн. дЪдошицко(г) (1413 Р 83); дав. одн. дЪдошицкомоу 
(1421 Р 96; 1428 Р  111; 1430 Р  116); знах. одн. дЪдошицкого, 
дідошицко(г) (1421 Р 95; 1428 Р 111; 1430 Р  116).

*Д'БДОШИЧИ мн. (6) (назва села у Львівській землі) 
Дідушичі: о(т) могыло(к)... к дорозв котраА дорога идєть 
из двдочичь до баличь (Зудечів, 1413 Р 83); а тыи старци... 
оуказали староую границю... почєнши... о(т) потока о(т) 
бродоу дорогою што идєть о(т) зоудєчєва к двдошичемъ 
(Зудечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: род. д+.дочичь (1413 Р 83); дав. дЪдошичемъ 
(1428 Р І П ;  1430 Р 116); ор. дЪдошичи (1413 Р  83; 1421 Р 
96; 1430 Р 116).

ДЯДЬ, Д'ЙД, ДИДЬ, ДЄД, ДАД ч. (140) 1. (батьків 
чи материн батько) дід (137): и щобы во(л)ни были они ку­
пити собв волы и коровы и па(к) що купили, ли товара или
бу(д) що, въ дни нашего двда, александра воево(д), тако(ж) 
и мы даеми имъ тое право и тое волю (Васлуй, 1449 Cost.
II, 743); мы Стефан воевода... чиним знаменито... оже... 
даем и потвръждаем сим нашим листом даанїє дида наше­
го... Алексанъдра воєводи (Бистриця, 1457 BD  I, 4); И онъ 
имаєть держати тыв двъ двлници мои двдины и отчизны 
моев и поживати со в с е м и  д о х о д ы  и  приходы, какь двдь 
мои и от(е)ць мой и м е л и  (Добучини, 1487 AS I, 239); 
И мы въ томъ князя Костентина оправили, и двда, и отца 
его, и матку его, и его самого при чети есмо зоставили (Віль­
на, 1495 А Л М  83); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
ожє... оуноуковє К реца... продали свою правоую отниноу 
от их праваго оурика, от оурика дъда их Креца (Ясси,
1500 BD II , 175).

2. тільки у мн. (люди минулих поколінь) предки (2):
азъ рабь бж їи ... имєнємь стефанъ по прозвищу Винцъ
коупи(х) съ тєтраєу(г)ль за своЖ дшА ... и сновь мои(х)... 
и сестръ... и двдовь и првдвдовь (б. м. н., 1401 3/СЄ); 
и завхали имъ землАне и старцеве по ихъ правому поколА
держали ихъ предкове ихъ двдовє их оци (Зудечів, 1411 
Р 79).

3. (батьків чи материн брат) дядько(1):А тотъ дей Круп- 
ша сыновъ въ себе не мвлъ, тол(ь>ко одно двв дочцв, и 
тые свои дочки подавалъ былъ за их двдовъ, за Петра 
а Грозима (Вільна, 1495 Р И Б  602).

ФОРМИ: наз. одн. дЪд, дЪдь, д А д П  (1487 AS I, 239; 
BD I, 310, 312; 1490 BD  I, 434; 1491 BD I, 491; 1492 Cost. S . 
162; 1499 BD  II , 134, 135, 153, 162); дед, дє(д) 4 (1488 BD
I, 355; 1490 BD I, 390; 1495 BK); дидь, ди(д) 2 (1453 Cost.
II, 765; 1468 BD  II, 301); род. одн. дЪда, дАда 65 (1449 Cost.
II, 743; 1484 BD I, 279; 1490 BD  I, 434; 1493 BD II, 14;
1494 BD II , 36; 1495 BD  II, 39; 1496 BD II , 92; 1497 BD
II, 116; 1499 BD II , 135; 1500 BD  II , 173 і т. ін.); деда 27 
(1476 BD I, 208; 1488 BD I, 342; 1489 BD I, 373; 1490 BD
I, 420; DC  148; Cost. S . 141; 1491 BD I, 448; 1493 CVD 
6; 1495 BD  II , 80; 1496 ПСВВ  192 і т. ін.); дида 16 (1449 
Cost. II , 743; 1452 Cost. II , 759; 1457 BD I, 4; 1462 BD
II, 66; 1466 BD  I, 105; 1468 BD II, 301, 302; 1469 BD I, 
134; 1472 BD  I, 169; 1480 BD I, 239; 1490 BD I, 400 і т. ін.); 
дав. одн. д-Ьду 3 (1480 DC  11; XV ст. ВС  21 зв.; 1495 А Л М  
83); дидови 1 (1453 Cost. II, 766); знах. одн. дА да (1495 
AJIM 83, 84); наз. мн. д ідове  (1411 Р 79); род. мн. дЪдовъ, 
дЬдов, дАдов 6 (1492 BD І, 509; 1495 РИ Б  602; 1497 BD
II, 80, 111; 1499 BD II , 162; 1500 Cost. S . 230); дав. мн. 
дєдам (1493 BD  II , 18).

*Д'ЙДЬНИНА див. *ДЪДНИНА.
*Д 'ЬД '»ЧЬ див. Д'ВДИЧЬ.
*Д^ЄТИ СА див. »Д'ЙЯТИ СА.
Д'ібЛ, Д ІїЛ Ь , ДИЛ, ДИЛЬ ч. (122) (молд. дял) пагор­

бок, гірський хребет, діл: а хотарь... по край буковины 
д е л о м ъ  доловь до валу (Роман, 1392 Cost. І, 7—8); <а

хо>тарь... чрвсь двль съ лвсомь на долиноу (Сучава, 1414 
Cost. І, 111); А от толв... на конецъ двла и на конєць доуб- 
ровы (Сучава, 1438 D BAc  27); а хотар... на врвхъ двла на 
доубъ... та врвхомъ дъла... на ротоу (б. м. н., 1500 SD  7);

(назви пагорбків-вододілів у Молдавському князівстві): 
д Е л ь  п р о у т о в ь  (2): а хотарь... на дБль проутовь 
на могыл(оу) (б. м. н., 1415 Cost. І, 121); д б л ъ  с л ъ н ъ  
(1): а от толв... чєрєс лозїє на двлъ на слънъ (Сучава, 1438 
D BA c  27); д Е л ъ  с о л е в ъ  (1): дали... єсми томоу... 
монастироу... виногра(д) о(т) со(л), оу баковв, о(т) дв(л) 
солевъ (Сучава, 1462 Cost. D. 10); д и л  Т н м о т є о в  
(1): почьнши <х>отар той бранищи от обрьшїи Л аоури... 
до дил Тимотєов (Сучава, 1490 BD І, 420); В е л и к и м  
д и л  (1) див. ВЄЛИКИЙ1 1; д о д о в ь д Е л ь  (1) див.
* ДОДОВЬ; л и п о в ъ  д в л (1) див. *ЛИПОВЪ; с т е -  
м н и к о в ь  д в л ь  (1) див. *СТЄМНИКОВЬ.

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от (до) д іл , д-Ьль, дЬ(л) 5 
(1437 Cost. І, 515; 1462 Cost. D . 10; 1463 BD I, 73; 74); 
от дил, диль, ди(л) 5 (1428 Cost. І, 224; 1455 Cost. II , 531;
1458 BD I, 8: 1479 BD I, 228; J490 BD 420); pod. одн. д іл а
15 (1438 D BA c  27; 1446 П ГСП М Р; 1453 Cost. II , 445;
1458 BD I, 19; 1491 BD I, 467; Cost. S . 157; 1492 BD  I, 
510; 1493 BD II, 27; 1495 BD  II, 63; 1500 5 0  7 і т. ін.); 
дила 13 (1428 Cost. I, 224; 1466 BD  I, 114, 115; 1489 BD
I, 374; 1490 Д Г С Х М ;  1491 BD  I, 449, 473; 1495 BD II , 78;
1497 BD II, 119); дЪлоу 3 (1428 Cost. I, 22, 41; 1491 BD
I, 467); знах. одн. дЪлъ, дЪль, дЪ(л), дАлъ, дАл, дА(л) 27 
(1414 Cost. I, 111; 1415 Cost. I, 121, 122; 1437 Cost. I, 515;
1438 D BA c  27; 1446 П ГСП М Р; 1453 Cost. II, 445; 1470 
D IR«A»  522; 1479 BD I, 221; 1489 BD I, 374; 1494 BD  II,
35 і т. ін.); дил, ди(л) 13 (1428 Cost. I, 224; 1432 Д Г В ІН ;  
1475 BD I, 206; 1488 Д ГС П М ; 1489 BD I, 374; 1491 BD
I, 473; 1495 BD  II , 63, 78); ! дєла 1 (1400 D IR «А» 433); 
op. одн. дЪломъ, дЪломь, д ілом  21 (1392 Cost. I, 8; 1409 
Cost. I, 65; 1411 Cost. I, 84; 1414 Cost. I, 111; 1415 Cost.
I, 121; 1433 Cost. I, 359; 1437 Cost. I, 515; 1446 П ГСП М Р;
1473 BD I, 183; 1491 BD I, 473 і т. ін.); диломъ, дилом 8 
(1400 Cost. I, 27; 1425 Cost. I, 168; 1428 Cost. I, 209; 1466 
BD  I, 114; 1475 BD  I, 206; 1491 BD  I, 456); дєломь, дєло(м)
5 (1400 D IR «A » 433; Cost.-1, 37); місц. одн. оу (иа) дЪлоу 
(1415 Cost. I, 121; 1424 Cost. I, 162; 1456 Cost. II, 582).

*Д'ЙЛАНЇЄ с. (1) (про нараду) перебіг, хід: Въ соубо- 
тоу... снємь посполиту зємль... роуекых и подолекых и 
молдавекых на полноумь мветьци под Хотинєм был и сталь 
и чинень На которого соимоу кончаніє и дЕланіє и рБже- 
ніе и справлєніє... кнвзь Григорие... и рада господарА Сте­
фана воеводы... соуть сосланы и налицены и намАнены 
(б. Хотина, 1467 BD II, 297).

ФОРМИ: знах. одн. дЬланїє (1467 BD II, 297).
Пор. ДЄЛАТИ.
*Д'6 ЛАТИ див. ДЄЛАТИ.
*Д'£ЛЄНИЦА див. *Д'ЙЛЬНИЦА.
*Д-£ЛИНЪ прикм. (2): А також оустала НастА, дочка 

Бекова, жена Двлина и дала она... одно мвето <о>т (по- 
лвиы> (Сучава, 1471 BD І, 164); 

с е л и щ е  д Е л и н о  (1) див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМИ: наз. одн. ж. Д ’Ьлииа (1471 BD І, 164); знах. 

одн. с. дЬлино (1443 Cost. II, 160).
Пор. Д 'БЛ 'б .
*Д"ЬЛИТИ діесл. недок. (7) 1. (чого, що, чим із ким, чого, 

що між ким) (на частини) ділити (що, що між ким, з ким)
(5): А се я, Богдан... Мышчичъ, сознаваю моимъ листомъ: 
делилъ есми з братомъ своимъ... отчизною нашою Холо- 
невомъ (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18); обычаи 
имєю(т) лакомїи соудья коли за вїноу которого оубого 
а коли шлА(х)тича закла(д) бероуть не имеючи жа(д)ное 
мл(с)ти мєжї собою то(г) делА(т) (XV ст. ВС 11); А челяд, 
и стадо, и статки домовые делили на полы (б. м. н ., 1459 
АрхЮ ЗР  8/IV, 18); прїказоуємьі... абы каждый соудья 
и староста и воевода... колї за соудовыи вїньї оу ко(г) за­
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клады бєроуть... а любо што иное абы того межі собою 
ие делали (1) (XV ст. ВС 11 — II зв.); мы кн(А)зь Василей, 
кн(А>зь Семен, кн(А>зь Солтан Василевичи... сознава­
ем... дБлили есмо отчииу свою промеж себе перед паном 
Михайлом Монт(о>втовичом старостою луцким (Луцьк,
1463 АБ І, 54).

2. (між кого) відділяти, розмежовувати (кого) (1): межи 
тыхъ р Б к а  колочинъ д е л и т ь  (Ланчиця, 1433 Р 125).

3. (що) перетинати (1): грань... зъ леса Лютыцею подъ 
задний островъ нашъ Росохи въ стависче бобровое, къ Со- 
колю, делечи по половине дороги Чорторыское (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. д іл и т ь  (1433 Р 125); 3 ос. мн. 
делА(т) (XV ст. ВС  11); перф. 1 ос. одн. ч. делилъ есми 
(1459 АрхЮ ЗР  8/ ^ ,  18); / ос. мн. дЪлили есмо (1463
I, 54); 3 ос. мн. делили (1459 АрхЮ ЗР 8/1У, 18); баж.-ум. 
сп. 3 ос. мн. ! абы... делали (XV ст. ВС 11 зв.); дієприсл. 
одноч. делечи (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).

Див. ще ПОДЄЛИТИ СА, ПОД'ЙЛИТИ, РАЗДЄЛЇТЬ, 
Р03ДЄЛЇТЇ.

»Д ІЛ И Т И  СА дієсл. недок. (5) (чим, чим з ким і без 
додатка) ділитися: король... писал до пана староста и до 
нас, штобы сА тою д б л н и ц є ю  брата нашого кн<А>зА Сол- 
тана не делили (Луцьк, 1475 Д5 І, 70); О раздєлє(х) хто 
сА дєли(т) прє(д) приєтєли (XV ст. ВС 32 зв.); Я кнАзь 
Михайло Васильєвичь Избаразький сьзнаваю ... штож єсмо 
сА д е л и л и  з братєю отчиною нашою со кн(А)з(е>мъ Сє- 
меномъ Избаразкимъ (Вишнівець, 1482 Л5 І, 80).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. сА дєли(т) (XV ст. ВС  8,32 зв.); 
перф. 1 ос. мн. дЪлили сА есмо 1 (1475 І, 71); есмо сА 
дЪлили 1 (1482 А5 І, 80); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. штобы 
сА... делили (1475 Л5 І, 70).

Див. ще *Д'ЙЛИТИ, ПОДЄЛИТИ СА, П ОДІЛИ ТИ , 
РАЗДЄЛЇТЬ, РОЗДЄЛЇТЇ.

*ДЪЛНИЦА див. *Д'ЙЛЬНИЦА.
»Д'ЙЛНИЦЯ див. ‘Д'ЙЛЬНИЦА.
Д'ібЛО, ДЄЛО, ДИЛО с. (112) 1. (дія, поведінка) вчи­

нок, діло (5): А кто о(т)имєть о(т) цр(к)ви стго николы су-
дитсА со мною передъ бгмь егда придеть праведный судин... 
оуздати комуждо противу д е л о м ь  его (б. м. н., бл. 1350 Р 
8—9); мы илия воєвода... чинимъ знаменито... ож є... на-
с л в д о у ю ч и  н а ш и ( х )  п р Е д к о в ъ  и  т а к ъ ж ь  н а ш е г о  о ц А  д в л а  
и  о у ч и н к и ,  п р и е х а л и  е с м и  д о  л в о в а  (Сучава, 1439 С си ^ .
II, 712); а коли къ его милости такое дело вчинишъ, зъ 
его милостью оутверъдишъся, и записы боудоуть вделаны... 
тогды твоя милость своихъ пословъ къ нашомоу господару 
его милости пошли (Троки, 1494 ВО II, 387);

д е л о  о б и д н о е  (1) несправедливість, кривда: 
А коли бы сА пригодили которїи кривди людем... нашим 
старо<ст)ам... <изех>ати сЕ  ... и прав<о> тым д е л о м  обыд- 
ним всим (ч>и(ни>ти (Сучава, 1499 ВО  II, 443).

2. (завдання) робота, діло (2): мы Стефанъ воевод... чи­
ним знаменито ... ожє прїидоша пред нами... калоугерици 
от... м о и а с т и р Е . . .  и  оуказали намъ лист... що была имала 
на д в е  с е л ( Е ) ,  абы робили томоу монастирю, а иное двло 
щобы не имали ничого (Дольний Торг, 1475 ВО  I, 199— 
200); А ин никто... да не смБет... ни рибоу ловити ни то­
вар пасти ни иное ни жадное дило робити (Сучава, 1490 
ВО  I, 421).

3. (подія) справа, діло (60): а доконалосА тое д е л о . . .

в н д л ю  п о  ( с ) т м ъ  а п ( с ) л в  м а р к у  е в н г л с т Е  (Лучиця, 1388 
Р  39); а  з а п и с а л и  е с ь м о  т ы е  д Е л а  в Е ч н е  и  н е п о р у ш н е  в ъ  
с і й  в е к ъ  и в ъ  б у д у ч і й  (Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2); 
к о л и  к о  в о з о в ъ  п о ш л ю ( т ) . . .  и л и  п о  р и б о у  и л и  п о  м е (д )  
и л и  б о у ( д )  п о  к о т о р о м о у  д в л о у  б о у ( д )  к о л и  щ о б ы  о (т )  
н и ( х )  н и г д е  н е  о у з Б л и  м ы т а  (б . м . н . ,  1429 455);
и н о  м ы  в т ы ( х )  р е ч а ( х ) . . .  д о  п а н а  в о е в о д ы  н а ш ы ( х )  п о с л о в ъ  
п о ш л е м ъ  а  о  т ы х ъ  д е л е х ъ  д о  п а н а  в о е в о д ы  ч е р е ( з )  н а ш ы

послы вскажемъ (Вільна, 1493 ОПВВ  152— 152 зв.); а па 
twerdost toho dita у peczat iesmo swoyu prytozyt k semu 
moiemu iystu (Тришин, 1500 ДП Ж Н ).

4. (судова справа) позов, тижба (14): Казимиръ, король 
Польскій Смотрели есмо того дела (Краків, 1489 РИБ 
431); И також про дило кривды границам от обох сторон, 
мы имаємо лишити на старостах хотинскых и черновскых 
(Гирлов, 1499 BD II, 424).

5. (збройна сутичка) бій, битва (1): мы па(к; ие п о с п е л и  
єсмо и спрАтати (1) всєв силы н а ш є Е  толко што около на(с) 
нашь дворъ єсть и с тыми стали єсмо противъ того Аксака. 
Тыи исныи бєкбулагь... иасъ выдалъ и побБглъ о(т) насъ... 
То д е л о  п о т о л б  стало (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170);

О  д е л о  и м а т и  (3), д е л о  и м Б Т и  (1); и  м а т и 
д б  л о (22) (у що, із ким, чим) втручатися (у що), мати 
відношення (до кого, до чого): а ву тото село што на 
дупєлнои могылы брать єго миклоушъ не имаетъ ни одно 
двло (Сучава, 1411 D IR «A » 439); И панове от Хрълова 
а бы никакое д е л о  не имат с тоє село (Сучава, 1438 
D BA c  28); а тако(ж), ни дворници сочавскы(х) (sic.— 
Прим. вид.) а ни и (н )  никто да и е  имаю(т) дила с 
тнми л ю ( д ) м и ,  ни судити и ( х ) ,  а н и  иное нищо не ни(х) 
не брати (Сучава, 1453 Cost. II, 462); и да имаєт их  
соудити... єгоумєн от Поутенскои монастири, а ... дво­
рници... да и е  имают н и  жадное дило до тих попов 
(Сучава, 1490 BD I, 420); н и к а к и м ъ  д б л о м ъ  (1), 
н и к а к и м и  д б  (л )  ( а  м и) (1) ніяким чином, ні в якому 
разі: а на к р Е п о ( с т )  то(г) листа привЕ(с)ли есмо наша пе- 
ча(т) абы то крвпко здержа(т) не изрушисто никакими 
Д Б (л) (Молодечно, 1388 Р 43—44); а в то(и) манасты(р) 
пєчє(р)скїй ни вче(м) не встоупатися Митрополито(м) 
кїєвски(м) а не криликомъ (!) Соеейскимъ никаки(м) дВ- 
ломъ вечно, а нико(му) їншє(му) (б. м. н., 1481 ГПМ); 
с ъ м ъ р т н о е  д в л о  (1) див. *СМЄРТНЬІИ.

ФОРМИ: наз. одн. дИло 8 (1388 Р  39; 1392— 1393 РФВ; 
1448 D /R « A j> 491; 1449 Cost. II, 391; 1495 БС КИ ; ВМЗД;
1500 А С Д  II, № 3); дело 3 (1489 Р И Б  438; 1498 BD II, 
409; 1499 BD II, 448); дило 1 (1447 Cost. II, 288); род. одн. 
дЪла 10 (1448 Cost. II, 365; 1494 Р И Б  560; 1495 АЛ М  85; 
БСКИ ; ВК; ВМ БС; В М ЗД ; ВСОб; Р И Б  601; 1498 АЛМ 
169); дела 5 (1478 A S  III, 17; 1484 Я М ;  1489 РИ Б  431;
1496 ВМКФС; 1499 ВФ); дила, dila!6 (1447 Cost. II, 288;
1448 D IR tA i, 491; 1453 Cost. ТІ, 462; 1454 П ГП М М ; 1463 
Cost. S . 45; 1500 ДПЖ Н); дав. одн. д іл у  1 (1429 DIR«A» 
455); делу 1 (1487 Р И Б  435); знах. одн. д іл о  14 (1408 
Cost. II, 633; 1415 Cost. I, 122; 1438 D BA c  28; 1448 ДГПР;
1454 Cost. II, 509; 1458 BD I, 9; 1459 D /R « A » 514; 1466 
BD I, 95; 1475 BD I, 200; 1495 В М ЗД  і т. ія.); дило 34 
(1454 Cost. II, 517: 1459 D IR «A » 514; 1466 BD 1, 106;
1472 D IR «A j> 530; 1479 DC  140, 141; 1481 BD  I, 256; 1488 
BD I, 342; 1490 BD I, 420; 1499 BD  II, 424 і т. ін.); дело, 
die!o 2 (1494 BD II, 387, 389); op. одн. д ілом ь (1481 ГПМ); 
місц. одн. оу (о) д і.лі, 2 (1446 Cost. II , 251; 1449 Cost. II,
391); деле 6 (1484 Я М ; 1496 П ДСВВ; 1498 BD И, 413); 
дилЪ 4 (1453 Cost. II, 492; 1459 D IR «A » 514; 1472 DIRaA» 
530); дили 2 (1470 BD I, 140); наз. мн. дела (1499 BD II,
448); род. мн. дЪлъ (1459— 1460 ЗНТІІ1 CL, фотокоп.); 
дав. мн. дЪломь, дЪлом (бл. 1350 Р 9; 1499 BD II, 443); 
знах. мн. д іл а  5 (1401 А кВ А К  III, 2; 1436 Cost. II, 706;
1439 Cost. II, 712); дела 3 (1496 BD  II, 405, 407; ОПВВД); 
ор. мн. ск. н. дЪ(л) (1388 Р  44); місц. мн. въ (о) делехъ 
(1493 ОПВВ  152 зв.; 1499 BD II, 448).

‘ Д 'БЛЧИИ due. »Д'ЙЛЬЧИИ.
Д 'Б Л Ъ 1 ч. (23) 1. поділ спадщини (15): Се я кн(А>зь 

Юри Василевич Острозского продал есми д Б л н и ц о у  свою 
иванскую, што ми сА в двлу достала (Берестя, 1448 j4S
I, 44); а хтобы и м б л ъ  т о й  д б л ъ  изроушити и с того выс- 
тоупити, тотъ бы и м б л ъ . . .  триста коп отложити (б. м. н., 
1475 /15 I, 71); и в то(м) листу о жа(д)но(м) праве не пи-
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шє(т)... ии(ж)ли то(л)ко его мл(с)ть пишеть... што(ж) Сте- 
панъ е(р)моли(ч)... поведа(л)... и(ж) о(т)цо(м) и(х) бы(л) 
двлъ еще за великого кнзА жыкгимо(н)та (Вільна, 1495 
БСКИ)\ а в том делу закладъ межы собою заложыли: 
хто бы хотелъ той делъ порушити, то на том господару 
королю сто копъ, а межы собою собі; заложыли на винова- 
томъ другую сто копъ правому (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  
8/ IV, 193).

2. (частина спадщини, маєтку, поділених між спадко­
ємцями) ділянка, дільниця, уділ (4): а пришодьши... 
паиъ волъчко пана ходьковъ сыновецъ лоєвича ис пани 
ходьковою женою... а поєдналисА на ві;ки ожє волъчкови 
не починати оу д е л ъ  николи (Вишня, 1393 Р  52); мы петръ 
воєвода... знаменито чиии(м)... ож є... дали єсми нашемоу 
монастирю... по шести бочо(к) вина, о(т) нашей десАтины 
илї о(т) хрълова илї о(т) котнарА илї па(к) боу(д) ис кото- 
раго дБла (б. Поляни, 1448 Cost. II, 365); жаловалъ на(м)... 
коурило ивано(в) сы(н) Семенова на дА(д)ковичо(в) свои(х)... 
што(ж) не хотА(т) дати ему ровного делу оу во(т)чинБ 
(Вільна, 1495 ВК); коли панъ Петръ пріБхаль до Станкова 
исъ панею своєю до дБлу своего, а я тогды намЕстникомъ 
былъ (Вільна, 1498 AJIM  163);

д Е л  и м Е т и  (1), и м и т и д Б л (1) (з ким, з ким 
у чому) ділитися (чим з ким): што перед осподарем коро­
лем его м(и>л(о>стью жаловал кн(А>зь Михайло Василье­
вич Збаразкий на дАдю своего кн(А>зА Семена Васильеви­
ча о дЕлницюдАди своего кн(А>зА Солтана, ижбы съ его 
отцемъ кнАземъ Васильемъ дВл и м е л  перед паны... и 
кн(А)зь Семен... реклъ: жадноЕ я  в е ч н о с т и  з  братом моимъ 
кнАземъ Васильем не и м е л  о дЕлницю... кн(А>зА Солтана 
(Луцьк, 1475 AS I, 69—70); Я панъ ванъко чжоусичъ 
с квасилова па(н) хо(л)мски(и) чинимъ знаменито... и(ж) 
своимъ братаничо(м)... имяли есмо дЕ(л) оу нашо(и) де- 
ди(ч)но(и) о(т)чизне (Львів, 1478 ЗРМ ); н а  д Е (л) 
п о и т и (1) бути поділеним: мы оуставлАе(м) и(ж) такая 
иевЕста имЕеть изостать прї ж ї в о т ї н е  и  прї в и н е  и  прї 
вознико(х) которыми вожона прї моужи, винАвъши кони 
оу цене тре(х) гривенъ, которыи(ж) то на дЕ(л) поидоуть 
то оудове стьімї двтъками (XV ст. СЯ  40—40 зв.); ч и н и ­
т и д в л (1) див. ЧИНИТИ 1.

ФОРМИ: наз. одн. дЪлъ (1495 БСКИ); род. одн. дЪлсу, 
дЪ у 6 (1475 AS I, 70; AS  II I , 14; 1495 ВК; 1498 AJIM  16Ъ); 
делу 1 (1495 ВК); дЪла 1 (1448 Cost. II , 365); m ax. одн. 
дЪлъ, д іл ,  дЪ(л) 10 (1393 Р  52; 1463 AS I, 55; 1475 AS I, 
69, 71; 1478 3P M ; XV ст. ВС  32 зв.; С Я  40 зв.; 1482 AS
I, 81); делъ 1 (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193); місц. одн. в д-Ьлу
1 (1448 AS  1, 44); в делу 1 (XV ст. А рхЮ ЗР  8/IV, 193).

Див. ще *ДОЛНИЦЯ, *Д'6ЛЬНИЦА.
‘Д ^ Л Ъ 2 див. Д Б Л .
Д ^ Л Ь  див. Д Б Л .
‘ДБЛ ЬН И Ц А  ж. (40) (частина спадщини, маєтку, по­

ділених між спадкоємцями) ділянка, дільниця, уділ: панъ 
волъчко пана ходьковъ сыновець лоєвича ис пани ходь­
ковою женою и съ єЕ д е т ь м и  и зАтємь... поєдналисА о села 
вшитка о д б л н и ц ю  (Вишня, 1393 Р 52); Се я кн(А>зь Юри 
Василевич Острозского продал єсми двлницоу свою иван- 
скую, што ми сА в ДБлу достала брату своемоу кн(А)зю 
Ивану Василевичу Острозскомоу за полседманацат коп 
грошей (Берестя, 1448 AS I, 44); Тогожь есмо осмотрЕвшо 
(!) и велвли есмо им тою двлницею кн(А>зА Солтановою 
поделити сА на полы (Луцьк, 1475 AS I, 70); Ино дє(и) 
све(т)чы(л) о то(м)... мещанинъ смоленски(и)... што(ж)... 
коли де(д) и(х) семе(н) площевичъ смотревшы межы де- 
те(и) свои(х) о(т)цо(в) и(х), и казалъ з доуховницы своее 
дв(л)ницоу о(т)ца его И в а н о в у  выгладити во(н) и па(н)ива(н) 
вАжеви(ч) длА де(и) того сведе(ц)ства о(т)дали(л) бы(л) 
о(т)ца его о(т) о(т)чыны (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: наз. одн. дЪ(л)ница (XV ст. ВС  35 зв.; СЯ 41); 
род. одн. дЪлници, д1~,(л)нїци 3 (1473 АрхЮ ЗР  8/ IV, 102; 
XV ст. ВС 28; СЯ  40 зв.); дєльнїци 1 (XV ст. ВС 28); дЬ-

лєиицьі 1 (1495 БСКИ); дав. одн. дЪлницы (1495 БСКИ); 
знак. одн. дЪльшцю, дЪ(л)иицю, дЪлницю 14 (1393 Р  52; 
1475 AS I, 69, 70, 71; 1478 3P M ; 1482 AS I, 80; XV ст. 
ВС  28, 32 зв., 35 зв.; СЯ  40 зв.); дЪл(ь)ницу, дЪ(л)ницоу, 
дЪлницоу 5 (1448 AS I, 44; 1463 AS I, 55; 1494 Р И Б  560; 1495 
ВК; XV ст. Р И Б  609); дєльницю 1 (1478 AS 1, 76); дел(ь)- 
иицу 1 (1494 Р И Б  561); ор. одн. дільницею, д і(л )и їц єю  
(1475 AS І, 70, 71; XV ст. ВС  31 зв.); місц. одн. иа (о) д-Ьль- 
иицы, дЪл(ь>ницы 2 (1494 РИ Б  560); иа (о) дъ(л)ници
2 (XV ст. ВС  7 зв., ЗО зв.); дав. мн. дЪлницам (1487 ^4S
I, 239); місц. мн. на дЪлницах (1487 AS I, 239); знах. де. 
дЪлници (1487 j4S і, 239).

Див. ще *ДОЛНИЦЯ, Д ^ Л Ъ  1 2.
*Д'ЙЛЬНИЦЯ див. *Д'і6ЛЬНИЦА.
*Д'»ЛЬНЇЦЯ див. ‘"Д'ЙЛЬНИЦА.
*Д'КЛЬЧИИ ч. (2) особа, уповноважена здійснювати 

поділ земельної власності: а котрий з нас выстоупить 
с т о г о  двлоу, то гд Е  осподарю королю... пАтсоть коп, а двль- 
чимъ сто коп (Хвалимичі, 1475 AS III, 14); и мы в то(м) 
курила и тєпє(р) оправили... и казали є(с)мо и(х) ты(м) 
же дБлчи(м) подели(ти) (Вільна, 1495 БСКИ).

ФОРМИ: дав. мн. дЪльчимъ, дЬлчи(м) (1475 /4S III, 
14; 1495 БСКИ).

Д'ЙЛ'Й ч. (3) (особова назва, молд., слов, недвля): Иоустав- 
ше слоуга наш Данчюл ДБлЕ та заплатил оуси тоти пиивзи 
(Сучава, 1488 BD І, 362).

ФОРМИ: наз. одн. ДЬлЬ (1488 BD І, 362); дав. одн. слоузБ 
нашемоу... ДЬлЬ (1488 BD І, 362).

‘Д Б Л Б Н Ъ  ч. (1) (назва с е м у  Молдавському князівстві): 
а (хотары )... долиною долу оу єднїи бродъ, та прости оу 
дБлБна оусти долиноу (Сучава, 1409 Cost. І, 65).

ФОРМИ: знах. одн.І оу д-Ьл-Ьна (1409 Cost. І, 65).
*Д'6 ЛЯ ж. (1) (назва річки у  Молдавському князівстві): 

Т е м  мы (ви)дввше их правою слоужбою до нас <...) (се­
л а )... на и м б . . .  ГаоурБнїи, и ДАлгщїи на оусти дБли 
(б. м. н. 1490 BD І, 434).

ФОРМИ: род. одн. д іл и  (1490 BD І, 434).
Д ІїЛ А , ДЄЛА, ДИЛ1> прийм. (11) (цел. дБля) (з род.)

1. (виражає цільові відношення — у  постпозиції) для 
(чого), заради (чого) (9): мы александръ воєвода... знаємо 
чинимъ.... ож є... оучинили есмы за душїє дшъ (!) делА 
пєрєже стопочившишмъ господаремъ предкомъ наши(х) 
(Сучава, 1408 Cost. I, 60); Нине пакъ длА нашего б р а т ­
ства... добримъ ласкавымъ окомъ посмотри межи тебе и ме­
жи мене... братъетва делА нашего (б. м. н., 1484 Я М ).

2. (виражає причинні відношення — у препозиції) че­
рез (що) (1): колиж... крол полекыи... нас... коу наслБдо- 
ваню... наших предков оупоминал и приводил, дилв кото­
рой рвчи мы... вызнавамы тым то листом на его осввценос- 
ти ... быти повинни и обвезаноу коу держаню зоуполна 
чести и вБры нашей, коу оуставичнои слоужбв (Сучава, 
1462 BD II, 284);

(у  постпозиції) через (що) (1): А еще надобъА делА 
оу Стрета нисколько поставовъ есми взАлъ какъ жало­
ванье вчииилъ (б. м. и., 1484 Я М ).

Див. ще ДЛЯ-
Д'ЙНИСКО див. ДЕНИСКО.
Д'ЙНИСКОВИЧ див. ДЄНИСКОВИЧ.
Д'БНИСЪ ч. (13) (особова назва, цел. Дионисии, 

гр. AiovuSioS) Денис: а на то е(ст) вБра... пана динисгі 
логоеета (Сучава, 1432 Д Г В ІН );  и мы єсми пришо(д)щи 
пре(д) кнАгиню илияша воеводиноую... и пре(д) паномъ 
денисомъ и есми смирилисА и сътокмилисА (Самбір, 1459—
1460 ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.); А при том был: пан Михайло 
цвдилович Хороужий лоуцкий, а пан ДБнисъ МоукосБичь 
(Острог, 1466 AS I, 61).

ФОРМИ: наз. одн. Д-Ьнисъ (1466 AS I, 61); род. одн. 
диииса (1432 Д ГВ ІН ); дав. одн. динису, дииисоу, ди<иї>- 
соу 6 С1435 465; Cost. I, 425; Cost. II, 682, 687;
1436 Cost. I, 468, 485); дЪнисоу, дЬнїсоу 3 (1435 Cost.

22*
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II , 689; 1436 Cost. I, 455, 482); дєнису 1 (1438 Cost. II,
8); ор. одн. денисомъ (1459— 1460 3HTU1 C L III, фотокоп.). 

Див. шр ДЇЄНИШ Ь, *ДЇОНИСЬ.
*Д'ЙН1СЪ див. Д'ЙНИСЪ.
*Д$РЄВО див. ДЄРЄВО.
* ДЕРЖ АТИ див. ДЄРЖАТИ.
* ДЕСАТЬ див. ДЄСЯТЬ.
*Д'КТЄЛЄВЬ 1 . прикм. (1) О  д ї т е л е в а  п а с и к а  

(назва пасіки у  Молдавському князівстві): т б м ъ  мы в и д е в ш и  
е го  п р а в о ю  и в Б р н о ю  службою до  н а ( с ) . . .  д а л и  есм и  ему... 
ед н о . с е л и щ е - н а  м и л к о в б . . .  и  о у  д Б т є л є в а  п а с и к а  дв Б  
м Б стБ  о (т ) п у с т и н и  (Сучава, 1435 Cost. I, 403).

ФОРМИ: наз. одн. ж. дЪтелева (1435 Cost. I, 403). 
*Д'ЙТЄЛЄВЬ 2 ч. (1) (назва місцевості у Молдавському 

князівстві): Т б м ъ  мы  в и д Б в ш е  е г о  п р а в о ю  и в Б р н о ю  с л о у ж -  
б о ю  д о  н а с . . .  д а л и  есмИ  е го  (sic. —  Прим. вид.) дв Б  м Б стБ  
о т  п о у с т и н и  н а  К о у л б  м е ж д о у  Б о р ш ч а р е м ъ  и м е ж д о у  Д Б -  
т е л е в а  о у  н и ж н є и  Л о у ж к ы  (В а с л у й ,  1436 ВАМ. 33).

ФОРМИ: род. одн. ДЬтелева (1436 В А М  33).
' Д'ЙТИ, Д'ЙТЇ, д е т и , ДИТИ мн. (2012) Г. (малолітні. ' 
не дорослі) діти (6): О д Б т е х ъ  х т о (ж )  не маеть ле(т) розоу- 
моу своего а ведоуть ихъ на соу(д) а о(т)повєданїи д б д и ч н є  
(XV ст. ВС  8); Горо(д) Житоми(р)... а челАди в паробки 
а две жо(н)це а трое дете(и) малы(х) (б. м. н., бл. 1471 Л К З  
92).

2. (сини й дочки) д іт и  (2006): а н а  п р о д а л а  п е т р а ш к о в и  
р а д ъ ц Б о в ь с к о м у  с в о ю  д Б д н и н у  и в о т н и н у  о у  В Б К И  и д Б т е м ъ  
е г о  п о л ъ  с т а в а  и с о  м л и н о м ъ  (П е р е м и ш л ь , 1359 Р 10); 
К о л и  б ы  к о т о р ь іі  н є п р и А т є л ь . . .  о б л о г л о  т о т о . . .  г р о (д )  га - 
л й ч ь  т о г д а . . .  в о е в о д а  и б р а (т )  е г о  и д Б т и  і х ь . . .  и м а ю т ь .. .  
г о р о д а  б о р о н и т и  ( Л у ц ь к ,  1388 Р 37); м ы  в о з р в в ш и  н а  е го  
в е р н у  с л у ж б у  и х о тА ч е  п о  н Б м ъ  а ж  б ы  н а м ъ  в е р н в и  п о с л у ­
ж и ^ )  и  н а ш и м ъ  д Б т е м ъ  е го  д Б т и  и е го  щ А т к о в е  д а л и  е с м о .. .  
с е л о  н а д Б е в о  ( Л ь в ів ,  1399 Р  59); а  п о  н а ш е м ъ  ж и в о т А  к т о  
б у д е т ъ  г ( с ) п (д )р ъ  н а ш ё и  зе м л и  о (т ) д б т є и  н а ш и (х )  и л и  о(т) 
б р а т е и  н а ш и (х )  и л и  о (т ) н а ш е г о  п л е м е н е . . .  т о т ъ  бы  и м ъ  
н е  !п о р о у ш и л ъ  н а ш е г о  д а а н іа  (С у ч а в а , 1445 D IR «A » 483);
мы кнгины олеска(н)доваА (!) наста(с)я кие(в)скаА подоу- 
мавши есмо с нашими д Б (т )м и . . .  придали есмо ...к  манас- 
тырю Сергиевоу дв Б  волости наши(х) (Київ, 1459 Р 174); 
И потвержаемъ тые люди... ему самому, и е г о  ж о н Б , и ихъ 
д Б т ем ъ , и на потомъ будучимъ ихъ щадкомъ (Краків, 1500 
А Л М  вип. 2, 58).

ФОРМИ: наз. дЪти 64 (1388 Р  37; 1400 Р 61; 1411 Р 77;
1424 Р 100; 1433 Р  125; 1449 Cost. II, 386; 1459 BD  I, 32; 
1470 AS I, 65; 1476 АрхЮ ЗР  8/IV, 154; 1499 BD II, 420
1 т. ін.); дети, дети 11 (1437 AS I, 34; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/IV, 13; 1466 AS I, 62; б л . 1471 Л К З  93 з в . ;  1475 A S  I, 
72; 1478 AS I, 76; 1487 AS I, 85; 1492 AS  II I, 23; XV ст. 
ВС 26 з в . ;  1499 ВФ); дити, dithi 4 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4;
1445 Р 151; 1462 BD  II, 289; 1468 BD II, 301); зам. род. 
в Б р а . . .  дЪти, дЬтї, о(т) дЪти 137 (1400 Cost. I, 27; 1409 
Cost. I, 70; 1422 Д ГО Б ; 1429 Cost. I, 267; 1436 Cost. I, 
455; 1441 D BAc  35; 1458 M ih. Doc. 123; 1468 BD I, 126;
1490 BD I, 398; 1497 BD II , 113 і т. ін.); в Б р а . . .  дити, 
dithy 2 (1400 Cost. I, 27; 1413 GL 48); зам. дав. емоу и дЪти
2 (1459 Cost. S . 22; 1468 BD I, 125); род. д ітей , дЬтєї, дА- 
тєи 961 (1388 Р 39; 1407 Cost. І, 56; 1419 £>/Я«А» 444; 
1429 Cost. І, 270; 1439 Cost. II, 32; 1459 BD  I, 36; 1471 
DIR«Ai> 527; 1486 DC  144; 1497 BD II, 98; 1500 Cost. S . 
230 і т. ін.); дєтєи, detey, дєтє(и) 28 (1429 Cost. I, 239;
1433 Cost. I, 353; 1457 BD I, 4; 1462 BD  I, 63; 1466 BD
I, 106; бл. 1471 Л К З  91 з в . ;  1473 BD  I, 181; 1484 Я М ;
1494 Р И Б  560; 1499 РИ Б  776 і т. ін.); дитєи 2 (1437 M ih. 
203; 1445 £>/tf«A» 483); дЬтии, дЬтїи 94 (1366 Р  12; 1378 
3HTU1 LI, 5; 1400 D IR «A » 433; 1409 Р 74; 1414 D IR «А» 
441; 1422 Д Г О Б ; 1429 Cost. I, 242; 1434 Р 130; 1448 Cost.
II, 300; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 141 і т. ін.); дєтїи 4 (1427 Р 
108; 1436 Cosf.^I, 481); дитїи 1 (1425 Cost. І, 169); ! дЬтїа

1 (1467 BD  І, 120); зам. дав. дЬтии 1 (1388 Р 39); дав. дЬ- 
темъ, д ітєм ь , дЬтєм, дЬтємо 485 (1359 Р 10; 1388 Р 37; 
1400 Cost. 1,37; 1408 АкЮ ЗР  І, 6; 1433 Р  121; 1451 АрхЮ ЗР  
8/IV, 17; 1460 Cost. S . 41; 1472 Cost. S .  88; 1491 Cost. D. 
37; 1500 А Л М  вип. 2,58 і т. ін.); детемъ, дєтємь, дєтєм
37 (1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 3; 1376 Р 22; 1429 Cost. І, 248; 
1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 13; 1457 UKP; 1463 BD І, 74;
1487 AS І, 86; 1493 А Л Р Г  56; 1497 AS І, 112; 1499 BD
II, 448 і т. ін.); дитємь, dytem, dythem, ditem, dithem 8 
(1393 Cost. II, 607; 1395 GL 166; 1400 Cost. I, 27; 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 3); дАтемъ, дАтємь, дАтєм 9 (1400 Cost. I, 27;
1452 Cost. II, 422; 1455 Cost. II , 559; 1469 BD I, 138; 1473 
BD I, 190; 1497 BD II, 117, 118, 119; Cost. S . 223); дЬтєємь 
1 (1479 Cost. S . 98); дЪтЪм 2 (1482 AS I, 80; 1493 Cost. D. 
45); детомъ 1 (1471 АрхЮ ЗР  8/I I I ,  627); dithom 1 (1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4); дЪтьмъ 2 (1400 Р  61; 1409 Р 74); д іт їм ь , 
дЪтим 6 (1414 Cost. I, 111; 1436 Cost. I, 484; 1458 BD I, 
19; 1479 BD I, 226; 1480 BD I, 238; 1489 Cost. S . 133); 
дитимь 1 (1423 Cost. I, 157); дЪтямъ, дЪтАм4 (1429 Cost. I, 
249; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1449 А Л М  8; 1482— 1491 
АрхЮ ЗР  7 /II, 10); детям, дєтАм 2 (1446 /IS III, 6; 1452 
АрхЮ ЗР  8/IV, 61); дЪца(м) 1 (1401 ЗКЄ); зам. род. ввра 
д-Ьтем... и боАри наши о(т) дЪтем 2 (1456 Cost. II, 569;
1479 BD I, 224); знах. дЪти, дЬ тї 35 (1388 Р 39; 1394 Р 54;
1412 Р 81; 1433 Cost. II, 651; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 
105; 1448 Cost. II, 362; 1454 AS III , 10; 1461 BD  I, 45; 
1470 BD I, 140; 1499 BD II, 422 і т. ін.); дети 4 (1394 Р 54;
1459 Р 172; 1471 АрхЮ ЗР  8/І І І ,  627; 1497 AS I, 112); 
д ітей  1 (1474 РГС); ор. дЪтми, дЪ(т)ми, д ітьм и , дАтми 
65 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1388 Р 43; 1395 Cost. II, 612; 1401 
Р 64; 1418 Cost. I, 127; 1435 Cost. II, 689; 1442 Cost. И, 
716; 1465 DIR«An  518; 1480 BD  I, 243; 1499 BD II, 
422 і т. ін.); детми, детьми, де(т)ми 15 (1437 P 136; 1438 
P  138; 1440 P  142; 1444 A S  I, 40; 1466 BD  I, 106; 1471 
АрхЮ ЗР  8 /1II, 627; 1491 BD I, 452; 1496 ПЧФГ 36; XV ст. 
ИК; СПС; 1497 П М Х ); дитми 1 (1462 BD  II, 289); д іти
1 (1489 BD I, 376); місц. о дЬтехъ, дЪте(х) 4 (XV ст. ВС
7, 8, 26 зв.; СЯ  9); дЪтЪ(х) 1 (XV ст. ВС  33); дєтє(х) 3 (1484 
Я М ; XV ст. ВС 7 зв., 33); місц. зам. род. оставши... дЬ- 
ца(х) 1 (1401 ЗКЄ).

Див. ще Д-БТКИ, Д'ЙТА.
*Д'ЙТИНИЧИ мн. (1) (назва села у Волинській землі) 

Дитиничі: Сє я кн(А)зь Юри Василевич Острозского про­
дал єсми... село дбтиничи (Берестя, 1448 AS І, 44).

ФОРМИ: знах. Дътиничи (1448 AS І, 44).
Д'ЙТІ див. Д'ЙТИ.
Д'ЙТКИ мн. (12) д і т и ,  д і т к и :  а  є г о  б о ( г )  н е  д а й  а ж  бы 

в о и т к о  с  д Б т к а м и  с  т о г о  с в Б т а  с ш є л ь  ш т о  б имбль с  п р и б к о -  
в о ю  с е с т р о ю . . .  т о г д Б  и м а  хмбль п р и б к о  п и с а н ы и  п о л о ж и т и  
в о и т к о в ы м ь  б л и ж ш и ( м )  м  к о ( п )  и  с у л и м о в ь  ИМБТИ (Львів,
1412 Р  81); Сє а з ъ  р а б ъ  б ж ї и  к н з ь  а н ( д ) р є ( и )  Владимиро­
в и ч )  п р и Б з ( д ) и л ъ  е с м ь  в ъ  к ї є в ь  с ъ  с в о е ю  ж е н о ю  и с ъ  свои ­
ми Д Б т к а м и  (Київ, 1446 Р 154); а  к о л и  н а з а ( д )  о у с х о ч є (т )  
п о и т и . . .  и м а є ( т )  п о и т и  д о б р о в о л н е  с ъ  с в о е ю  п а н е ю  с ъ  свои ­
м и  д и т к а м и  (Снятии, 1454 Р 163); а  б е з  к о р о л е в с к о й  в о л и  и 
б о г о м ь  д а н ы х  д и т о к  е г о  н и ч о г о  н е  и м а є м  ч и н и т и  (Сучава, 
1462 BD  II, 289—290); а е с т л и  п а к  и м  б о г  дбток н є  д а с т ь , 
и н о  т ы и . . .  и м б н ь А  в с и  м а ю т  б ы т и  . . .  с в ( А > т о м у  Иоанну 
(Степань, 1489 AS I, 89).

ФОРМИ: наз. дЪтки (1489 AS I, 89); род. д-ьток, дГ.токь
3 (1435 Р  132; 1489 AS I, 89); диток 2 (1462 BD II, 289, 
290); детокъ 1 (1471 АрхЮ ЗР  8/Ш , 627); ор. дЪтьками, 
дЪтками 3 (1412 Р 81; XV ст. С Я  40 зв.; 1446 Р 154); дит­
ками 2 (1454 Р 163).

Див. ще Д'ЙТИ, Д1>ТА 1.
ДІІіТКО, ДАДКО ч. (19) (особова назва, молд., слов. 

д б т А ): а на т о  є с т ь . . .  ввра пана ивана д Б д к а  (Сучава, 1420 
Cost. I, 135— 136); а на т о  е ( с т ) . . .  ввра пана ивана д Б тк а  
(Сучава, 1429 Cost. I, 290—291); м ы  с т є ф а ( н )  воевода...
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знаменито чини(м)... оже тоти... наши слоуги, нвгое ор- 
бєскоу(л) и бра(т) его, кали(н), и братаничи и(х), дАДко 
и вла(д)... жаловали есми и(х) особною нашею мл(с)тїю 
(Сучава, 1491 Cost. S . 152— 153).

ФОРМИ: наз. одн. д ітк о  1 (1421 Cost. I, 142); дАдко 1 
(1491 Cost. 5 . 152); род. одн. д ід к а  5 (1420 Cost. I, 136; 
1423 Cost. I, 154, 157; 1425 Cost. I, 169, 173); д іт к а  12 
(1422 ДГО Б; 1424 Cost. I, 162; 1424— 1425 D BA c  20; 1426 
BAM  22; Cost. I, 178; 1428 Cost. I, 207; 1429 Д ГО БК ; 
Cost. I, 249, 270, 291).

Д^ТРИХЪ, ДИДРИХЪ, ДЄТРИХЬ ч. (9) (особова на­
зва, стч. Detrich, сен. D ieterich): а ти доконали и осоуди- 
ли... па(н) олъдрихъ медускы дБтрихъ кромиров(с)кы (Га­
лич, 1401 Р 66); а панъ дидрихъ бучаскыи щоби воленъ 
брати на наши коупци... коли не боудемъ емоу заплатити 
що есми емоу записали (Коломия, 1448 Cost. II, 305); 
а мы имаемъ давати паноу детрихоу иа кажды рокъ по 
четири(ста) златыхъ (т)оу<рец)кихъ (Сучава, 1449 Cost.
II, 747).

ФОРМИ: наз. одн. детрихъ 3 (1449 Cost. II, 746); дидрихъ
2 (1448 Cost. II, 305); дЪтрихъ, д ітри(х) 2 (1401 Р 66;
1420 ПГАГ); дав. одн. детрихоу (1449 Cost. II, 747); op. одн. 
детрихомъ (1449 Cost. II, 746).
, “Д 'БТЪКИ див. Д'ЙТКИ.

Д1>ТА с. (4) 1. (малолітній, не дорослий) дитина (3): 
jestliby kotoryi detia ... okormil, tot jako zlodej m ajet ka- 
ran byti (Луцьк, 1388 ZP L  106— 107); а братъ его, тотъ 
Петрашъ, т б ж ъ  вмеръ, одно детя Д Б вку съ нею мБвшы 
(Троки, 1494 Р И Б  560).

2. син ( 1 ) :  т о  е м о у  о у р и к ъ  с о  о у с Б м ъ  д о х о д о м ъ  о у  в Е к ы  
ВЕЧНЫЙ, т о м о у  и Д Б т е м ъ  е г о  ИЛЇЄ ДБТА и л ї е  д е в к а  и  о у и о у -  
ч а т о м ъ  е г о  (б . м . н . ,  1411 Cost. I ,  8 4 ) .

ФОРМИ: наз. одн. д іт А  (1411 Cost. 1,84); род. одн. de- 
iiati (1388 ZP L  107); знах. одн. детя, detia (1388 ZPL  106;
1494 РИ Б  560).

Див. iufi ДЪТИ, Д'ЙТКИ.
’■Д'ЙЯТИ див. ДИАТИ.
‘Д'КЯТИ СА дієсл. недок. (15) 1. відбуватися, здійсню­

ватися, мати місце (1 1 ) :  а  то сА д б я л о . . .  м(с)цА ію л А в ъ

кз днь (Львів, 1386 Р 31); Деялосе въ Луцку, передъ свя- 
томъ Яна светого Хрестителя (Луцьк, 1389 PEA  I, 27); 
а то сА  д е Ал о  в наше(м) дворЕ въ зоудечевв (Зудечів, 1413 
Р 84); коли бы сА то дЕяло около свАта нарожЕнья бо(ж)єго 
оужє проминоулого ТОГДЫ коли єсмо очивистє с вами оу 
к н Аз ь с т в б  вЕлико(м) были ижбыхо(м) длА того о(т)сюль 
певныи паны рады кроле(в)ства к на(м) до литвы призвали 
были коу выслоуханью обычаевъ доро(г) и посрЕдковъ 
(Брест Куявський, 1447— 1493 Л  КБ В); иа том с о и м б  оуси 
рЕчи... который (в ориг. котоиры.— Прим. вид.) сЕ дАяли 
пред посолством черес... Яна Рытвынского... до велемож- 
ного господарв Стефана воеводы... и оуси инши имають 
быти соужены (б. Хотина, 1467 BD II , 297).

2. пас. чинитися, робитися (3): А дале(и) казалъ его 
мл(с)ть твое(и) мл(с)ти поведити ижъ о(т)чыне его мл(с)ти 
земля(м) граничънымъ и поданънымъ его мл(с)ти великии 
крывды и втиски деються отъ твоее мл(с)ти земли (б. м. H . ,  

1492— 1493 ПВФЧ); а коли(ж) сАдоуть на соудБ тогды 
тыи(ж) жалобы штосА пре(д) ними двють имаю(т) тоужъ 
соуди(т) а н н дб (!) воставаючи съ соуда (XV ст. СЯ  43); 
и виделосе на(м), што(ж) курилоу в то(м) кривда сА дЕе(т) 
(Вільна, 1495 БСКИ ).

3. траплятися, бувати (1): I tez, sudja... kotoraja sia
diejet_prihoda, k sudu ne m ajet’ pered sebe priwoditi,
olizby czerez skarhu bylby nav/eden (Луцьк, 1388 ZPL  106).

ФОРМИ: men. 3 ос. одн. сА д іе (т )  1 (1495 БС К И )’, sia 
diejet 1 (1388 ZP L  106); 3 ос. мн. деються 1 (1492— 1493 
ПВФЧ)-, сА ... д ію ть  1 (XV ст. СЯ  43); перф. З ос. одн. 
с. сА д і  Ало, сА д ія л о  6 (1386 Р  31; 1413 Р 84; 1419 Р  91;
1421 Р 94, 96; 1430 Р 116); д іял ось  1 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI,

8); деялосе 1 (1389 РЕ А  I, 27); 3 ос. мн. с і  дАяли (1467 
ВТ) II, 297); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. коли бы сА... д ія л о  
(1447— 1492 Л К БВ ); ка(к) бы... сА д іел о  (XV ст. СЯ
42 зв.).

»Д'ЬАТИ СА див. »Д'ЙЯТИ СА.
ДЯГИЛ ч. (1) (особова назва): мой чоловек Дягил выде­

лал его своею рукою, потому словет Дягилевъ дубъ (Во­
лодимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/1У, 119).

ФОРМИ: наз. одн. Дягил (1498 АрхЮ ЗР  8/1У, 119).
ДЯГИЛЕВЪ, ДЯГИЛЕВ прикм. (3): тот дуб стоит на 

моей земли а словет Дягилев дуб (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 119).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Дягилев, Дягилевъ (1498 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 119).

Пор. ДЯГИЛ.
ДЯДИНАЯ, ДАДИНАА ж. (11) (дружина дядька) дя­

дина: а тБжь дАдинаА моА кнАгини СеменоваА МарьА и 
зАть ей кнАзь Семенъ Юрьевичь слюбовали ми... ижь ей то­
го имБньА подь мною не искати (Вільна, 1482 Л5 I, 79); на 
тых же Горках и на половици Олеска маетъ дядиная моя 
пани Козариновая — сто гривень на половици Горокъ, 
а сто гривень на половици Олеска (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  
8/1У, 28); а што кн(А>г(и>ни СеменоваА натыиимБнА на­
ложит, я маю кн(А>г<и>ни Семеновой дАдинои своей... 
наклады отложити (Черлехів, 1485— 1500 Л5 I, 121).

ФОРМИ: наз. одн. дядиная, дАдинаА (XV ст. АрхЮ ЗР  
8/ IV, 28; 1482 /15 1, 79); дав. одн. дАдинои (1482 Л5 I ,*79; 
1485— 1500 /15 I, 120— 121); знах. одн. дАдиноую (1485—
1500 А5  I, 120); ор. одн. дАдиною (1482 Л5 I, 79).

*ДЯДКО див. ДЯДЬКО.
ДЯДЬКО, ДАДКО ч. (11) (батьків або материн брат) 

дядько: а ... бы(л) при то(м)... пань ивашко дАдко дБтии
кнзА юрьевы(х) (Острог, 1458 ОЖДМ); досталъ сА деверю 
моемоу кн(А>зю Семену и дАдкоу н(а)шемоу подъ луц- 
кимъ поветомъ Городокъ (Манів, 1478 I, 76); а въ тую 
пивницу хоживалъ дядько мой Симъха (Краків, 1489 Р И Б  
431); И мы пну Станиславу... прывиле(и) дя(д)ка своего... 
казали пере(д) нами положыти которы(м) отецъ нашъ 
дя(д)ку его тое именье далъ бы(л) (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. дядько, дАдко (1458 ОЖ ДМ; 1489 
РИ Б  431); род. одн. дя(д)ка (1473 АрхЮ ЗР  8/ IV, 
102; 1499 ВФ); дав. одн. дя(д)ку, дАдкоу (1473 Л5 I, 76;
1499 ВФ); ор. одн. дядкомъ, дАдкомъ (1473 АрхЮ ЗР  8/ IV, 
102; 1478 Л5 I, 76); наз. мн. дАдки (1494 Л5 I, 101); род.Гмн. 
дАдков (1492 Д5 III , 23).

Див. ще ДЯДЯ.
ДЯДЬКОВИЧЪ ч. (3) (син дядька) двоюрідний брат: 

а въ тую пивницу хоживалъ дядько мой Симъха и сынъ 
его, дядьковичь ... Нисанъ (Краків, 1489 Р И Б  431); 
жаловалъ на(м) бояринъ смоленски(и), коурило ивано(в) 
сы(н) С е м е н о в а  на дА(д)ковичо(в) свои(х) (Вільна, 1495 В К).

ФОРМИ: наз. одн. дядьковичъ (1489 РИ Б  431); знах. одн. 
дядьковича (1489 РИ Б  431); знах. мн. дА(д)ковичо(в) (1495 
ВК).

ДЯДЯ, ДАДА ч. (15) (батьків чи материн брат) 
дядько: помню князя великого Витовта, дядю твоего 
(б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); Се азъ рабъ бж їи... съ
своею женою... поклонихом с А оца свое(г) гробоу... и 
дАдь своихь гробо(м) (Київ, 1446 Р 154); жаловал кн(А>зь 
Михайло Васильевич збаразкий на дАдю своего кн<А>зА 
Семена Васильевича (Луцьк, 1475 Л5 I, 69); а брати имъ 
мыто по старомоу какъ здавна бывало за дАди нашого за 
велико(г) кнАзя вито(в)та и за жыкгимонъта (Петрків,
1489 А М В ).

ФОРМИ: наз. одн. дядя, дАдА (1454 /15 III, 10; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/1У, 28; 1482 Л5 I, 79); род. одн. дяди, дАди
5 (1454 А5 III, 10; 1475 /15 I, 69; XV ст. АрхЮ ЗР  8/1У, 
29; 2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1489 АМ В); зам. ор. одн. под 
княземъ... Витовтомъ дяди твоего 1 (п. 1444 АкЮ ЗР  I,



д я к г о р д ъ — 342 — *ДАЯТИ СА

17); дав. одн. дяди (1478 ЗРМ ); знах. одн. дядю, дАдю 
(п. 1444 АкЮ ЗР  1, 17; 1475 ЛЯ I, 69); місц. одн. при дяди 
(2-а пол. XV ст. А Л М  9); наз. мн. дАди (1484 ЯМ ); род. мн. 
дАдь (1446 Р  154).

Див. ще ДЯДЬКО.
ДЯКГОРДЪ ч. (1) (особова назва, лит. Оаи^агсіав): 

А при томъ были... панъ Петрашъ Монтикгордовичъ... 
Дякгордъ Дадаукшисъ и иныхъ много добрихъ людей 
(Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106).

ФОРМИ; наз. одн. Дякгордъ (1451 АкЮ ЗР  II, 106).
*ДЯ КЛО с. (3) (лит. сійокіе, сіокіе) (подать натурою від 

урожаю і загального прибутку в селянському господарстві, 
крім худоби) дякло: И тотъ яцко тыхъ ихъ земль половину 
попродалъ и съ той земли службы намъ не служывалъ 
и дякла не давалъ... и мы тыи земли Петку а Петру при­
судили: нехай они тыи земли держать а намъ съ того служ­
бу служать и дякла дають по давному (Вільна, 1495 РИБ  
602).

ФОРМИ: род. одн. дякла (1495 РИБ  602); знах. мн. 
дякла (1495 РИ Б  602).

*ДЯКОВАТИ дієсл. недок. (4) (за що, з чого кому) дя­
кувати (за що кому): Ха Ь  \vaszey тН ов^ сііакиіет (Лип- 
нишки, 1433 ЗН ТШ  ЬХХУІ, 139); с того паноу воеводе 
дякуемъ яко прыятелеви нашому (Вільна, 1493 ОПВВ 
152): Ино за то тобе прыятелю нашому дякуемъ, иже еси 
въ томъ нашомъ деле посылалъ тамъ къ нему своего посла 
(б. м. н ., 1498 ВО II, 413);

д А к у ю ч и  б о г у  (вставні слова) (1) богу дякувати, 
слава богу: Се я Ванко СкердБевич... вызнаваю, иж я 
в тот час дАкуючи б(о>гу здоров на д<у>ши и на твле и 
с доброю волею и с полным розумом ... продал есми... ввч- 
ную отчизну свою и двдину свою (Володимир, 1470 /45
I. 65).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. дякуемъ, сііакиіеіп (1433 ЗН ТШ  
ЬХХУІ, 139; 1493 ОПВВ  152; 1498 ВО  II, 413); дієприсл. 
одноч. дАкуючи (1470 А5 I, 65).

ДЯКЬ див. ДЇЯКЬ.
ДАД див. Д-ЙДЬ.
ДАДИНАА див. ДЯДИНАЯ-
ДАДКО1 див. ДЯДЬКО.
ДАДКО2 див. ДИТКО.
»ДАДКОВИЧИ мн. (9) (назва присілка у Волинській 

землі) Дядьковичі: Я Ларио(н) игоумє(н) пєрєсопницки(и) 
вызнаваю... м бнА(л) єсми с пано(м) петро(м) яновичо(м)... 
свои(м) имє(н)є(м)... на его имє(н)є на дА(д)ковичи (Луцьк,
1467 СП  № 13); Я петръ янови(ч) староста лоуцки(и)... 
вызнаваю... мєнА(л) єсми с ыгумено(м) пєрєсопницки(м)... а 
промєни(л) есми ему тое имє(н)є дА(д)ковичи, ВЕЧНО и нє- 
пороушно (Луцьк, 1490 Пам).

ФОРМИ: наз. дА(д)ковичи (1490 Пам.); знах. дА(д)ковичи 
(1467 СП № 13; 1490 Пам.); місц. оу дА(д)ковичо(х) (1490 
Пам.).

*ДАДКОВИЧЪ1 див. ДЯДЬКОВИЧЪ.
*ДАДКОВИЧЪ 2 ч. (2) (особова назва): исталасА торгув- 

лА межи добрыми людми... ажє пани хонька васковая дАдь- 
ковича ж ена... продала єсть тотъ мунастырь (Перемишль, 
1378 Р 25—26); мы бискупи мацви премыски... па(н) Анъ 
дъди(ч) тарнов(с)ки... глБбъ дАдкови(ч) чинимы знаємо... 
како ко(л) та рвчь... пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 
Р 69—70).

ФОРМИ: наз. одн. дАдкови(ч) (1404 Я 70); род. одн. дАдь- 
ковича (1378 Я 25).

*ДАДКОВСКИИ 1 прикм. (1): а тогды маю(т) мнб тое 
имє(н)є дАдковскоє подати та(к) доброе и нарАжьноє а 
с то(л)кими(ж) лю(д)ми моими (Луцьк, 1490 Пам.).

ФОРМИ: знах. одн. с. дА(д)ковскоє (1490 Пам.).
Пор. *ДАДКОВИЧИ.
*ДАДКОВСКИИ2 ч. (2) (особова назва): Я ларио(н)... 

игоумен пєрєсопницки(и) вызнаваю... м бнА(л) єсми с па- 
но(м) пєтро(м) яновичо(м)... ты(м) свои(м) имє(н)є(м)... на 
его имє(н)є... которое жь о(н) коупи(л) оу землАнина во- 
лы(н)волы(н)ского (!) на имА оу ва(н)ка ста(н)ковичА дА(д)- 
ко(в)ского (Луцьк, 1467 СП № 13); Я петръ янови(ч) ста­
роста лоуцки(и)... вызнаваю... с господарА королА... до- 
зволє(н)є(м)... мєнА(л) єсми... ты(м)... своимъ име(н)е(м)... 
которое жь єсми купи(л) оу землАнина волы(н)ского оу 
ва(н)ка ста(н)ковича дА(д)ко(в)ского (Луцьк, 1490 
Пам.).

ФОРМИ: род. одн. дА(д)ко(в)ского (1467 СП № 13; 1490 
Пам.).

*ДАДКОВЩИНА ж. (1) спадщина від дядька: и за 
тоую сто коп грошей широких продали есмо... дворец 
наш... которыиже дворец и земли выслоужил отець мои 
дАдковщиноу свою Микитино на кнАзи Иване Юръевичи 
(Друцьк, 1492 АБ III, 23).

ФОРМИ: знах. одн. дАдковщину (1492 А5 III, 23).
^ДАДЬКОВИЧЬ див. *ДАДКОВИЧЪ г.
ДАДА 1 див. ДЯДЯ-
ДАДА 2 ч. (1) (особова назва): первый поручни(к) кнА(з) 

михаило евнутеви(ч)... осипъ дАдА исаи соколникъ (б. м. н., 
1392 Я 46—47).

ФОРМИ: наз. одн. дАдА (1392 Я 47).
*ДАКОВАТИ див. *ДЯКОВАТИ.
ДАКЬ див. ДЇЯ КЪ.
*ДАЛ див. Д'ЙЛ.
ДАЛЄЩЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): Т ем мы. . .  (села)... на имв Прочелничи... и ДАлєщїи 
на оусти Д ели  (б. м. н., 1490 В й  I, 434).

ФОРМИ: наз. ДАлєщїи (1490 ВО I, 434).
*ДАЛЪ див. Д-ЙЛ.
*ДАСЄТИНА див. ДЄСАТИНА.
*ДАТИ див. Д'бТИ.
*ДАЯТИ СА див.*Д-ЬЯТИ СА.



*ЄВАГТЄЛИСТЬ див. 'ЄВАНГЄЛИСГЬ.
*ЄВАНГЄЛИЄ с. (10) (цел. евангелие, гр. е ш у \іК ю \)

євангеліє: застали єсмо оу стго спса на красно(м)... євань- 
гєльє кованое (б. м. н., бл. 1429 Р  114); И мы, великий 
князь'Щ выдригайло Олкгердовичъ, сее осмотрилъ у све- 
томъ евангелиеи Влодимерское церкви (Луцьк, 1444 
АрхЮ ЗР  1/VI.8); а то есми и въ євангеліє уписалъ, которое 
лежить на престолв у Церкви у Пречистое Богоматере 
(Вільна, 1499 А С Д  VI, 3).

ФОРМИ: знах. одн. євангеліє, еванъгелие, єваньгєльє, 
еу(г)лие(бл. 1429 Р 114; 1487 AAR-, 1496 BD 11,402; XV ст. 
ВОРСР; 1499 А С Д  VI, 3); місц. одн. въ (у, на) еваигелиеи, 
евангелии, еу(г)лии 3 (1444 АрхЮ ЗР  1 /V1, 8; XV ст. 
ВОРСР); въ ! евангелие 1 (1444 АрхЮ ЗР  1 /V 1,8); уеванъ- 
гелеи 1 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8).

*ЄВАНГЄЛИСТЬ ч. (26) (цел. евангелистъ, гр. е--а\у 
еАлатОД євангеліст: а доконалосА тое д е л о  оу годя
(!) л у ч и ц и  в н д л ю  п о  (с )тм ъ  а п ( с ) л в  м а р к у  е в н г л с т в  (Лу- 
ч и ц я , 1388 Р 39); в н е д ы ц в  (!) в н є д б л ю  н а  з а в т р Б е  с т (г )о

луки евнгл(с)та (Медика, 1404 Р 70); а кто бы того н е

и з д р ъ ж а л ъ . . .  т а к о в ы и  д а  е (ст ) п р о к л Б т ъ  о(т) б а  и о(т)

прч(с)тыЖ его мтре, и о(т) четыри єу(г)листи (Сучава, 1435 
Cost. II, 682); па(к) кто с б  покоуси(т) пороушити того... 
даанїА и потвърж(д)еш'А, таковїи да есть проклА(т) о(т)
га ба... и о(т) сты(х) чєтири єу(г)гєлиста (sic. — Прим. 
вид.) (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: род. одн. евангелиста, евнгл(с)та (1404 Р  70);
місц. одн. по евнглстЬ 1 (1388 Р  39); еоуваньгели(с)ты 1 
(1436 Cost. II, 707); наз. мн. зам. род. еуаггелистн, еу(г)- 
листи, евангелисти, еу(г)листн 14 (1429 Cost. I, 249; 1435 
Cost. II, 682; 1439 Cost. И, 59; 1457 BD 1, 5; 1479 BD  I, 
222; 1488 Д ГС П М ; 1489 BD I, 378; 1490 BD I, 421; DC  
149); іуаггєлисти 3 (1499 BD  II, 149, 155, 163); еу(г)листы, 
єу(г)лїстьі 2 (1435 Cost. II, 689; 1448 Cost. II, 300); іуглистн 
1 (1439 Cost. II, 32); род. мн. еу(г)листъ, єу(г)листь, еван­
гелистъ, еуглистъ 6 (1435 Cost. II, 679; 1438 D IR 4.An 472; 
1443 П ГС М М , 1444 Cost. II, 208; 1446 Р 154; 1448 Cost.
II, 366); наз. дв. зам. род. мн. о(т)... чєтири еу(г)гелиста
1 (1500 Cost. S . 231).

“ЄВАНГЕЛІЄ див. *ЄВАНГЄЛИЄ.
*ЕВА Н ЬГЕЛЕЄдив. *ЄВАНҐЄЛИЄ.
*ЄВАНЬГЄЛИЄ див. *ЄВАНГЕЛИЄ. 
*ЄВАНЬГЄЛЬЄдш?. *ЄВАНГЄЛИЄ.
ЄВАЧЬ ч. (1) (особова назва): Моилони (!) Скурмань 

Шикомъ уланомъ... на имя Тємєшовь сынъ Євачь, добрій 
слуга мой тамъ упалъ (б. м. н., 1484 Р И Б  351).

ФОРМИ: наз. одн. Євачь (1484 Р И Б  351).

*ЄВДОКИМОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): М ы  к н А (з)

д в д ъ  д м и т р и є в и (ч ) к н А (з) р у с а н ъ  п л а к с и (ч ) . . .  г л Б б ъ  єв д о - 
к и м о в и (ч ) .. .  ч и н и м ы  з н а м є н и (т ) . . .  к а к о  к ед ы  в  т о  врєм А  
к о л и  к н А (з) в єл єб н ьга  Д м и т р и и ...  в о л о д и с л а в у .. .  к о р о л е в и  
п о л ь с к о м у .. .  в в р н о с т ь  п р ав аА  и н є  и зр у ш и с т а А  с л ю б и (л ) 
а  м ы .. .  м о ч а  в ш и (х ) (!) з е м л А н ъ  є г о . . .  и сл ю б у е м ы  за н его  
(Л у ч и ц я ,  1388 Р 38—39).

ФОРМИ: наз. одн. євдокимови(ч) (1388 Р  38).
ЄВЛАШКО ч. (1) (особова назва, пор. Євлампии): Я вол- 

чько бодє(н)ковьскии Исвоими дє(т)ми сь євлашко(м) а з 
романо(м) вьізнаває(м)... и(ж) єсмо то оучинили нижа(д)- 
ны(м) припужєниє(м) ани звєдє(н)є(м) (Овруч, 2-а пол. 
XV ст. СПС).

ФОРМИ: ор. одн. євлашко(м) (2-а пол. XV ст, СПС).
*ЄВЛАШКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы кнА(з)

д в д ъ  д м и т р и є в и (ч )  к н А (з) р у с а н ъ  п л а к с и (ч )  В аси л и и  д а - 
н и л ь є в и (ч )  ф е д о р ъ  є в л а ш к о в и (ч )  х в о р о щ а . . .  ч и н и м ы  з н а ­
м е н и ^ ) . . .  к а к о  к е д ы  в т о  врем А  к о л и  к н А (з) вєлєбньш Д м и т­
р и и . . .  в л о д и с л а в у . . .  к о р о л е в и  п о л ь с к о м у  ..  в в р н о с т ь  п р а ­
ваА  и н е  и зр у ш и с т а А  с л ю б и (л )  а м ы .. .  м о ч а  вши(х) (!) з е м ­
л А н ъ  є г о . . .  и сл ю б у е м ы  за  н ег о  (Л у ч и ц я ,  1388 Р  38—39).'

ФОРМИ: наз. одн. євлашкови(ч) (1388 Р  38).
*ЄВНУТЄВИЧЬ ч. (2) (особова назва): п єчА т кн А зА  м і- 

х ы л о в о  (!) є в н ю т є в и ч а  ( К р а к ів ,  1386 СЕУ  9); п е р в ы й  п о ­
р у ч н и к )  к н А (з) м и х а и л о  є в н у т є в и (ч )  (б .м . н .,  б л . 1392 Р  46).

ФОРМИ: наз. одн. євиутєви(ч) (бл. 1392 Р  46); род. одн. 
євнютєвича (1386 СЕУ  9).

»ЄВНЮТЄВИЧЬ див. *ЄВНУТЄВИЧЬ.
*ЄВПРАКСІЯ ж. (1) (особова назва, гр. Е і>лра|іа): 

Я Семенъ с колковъ ... уписалъ есми въ домъ Пречистой 
Богоматери Печерскому монастыру родители наши 1оа- 
на... 0еодосію ... Євпраксію (Київ, 1398 Д ГП М ).

ФОРМИ: знах. одн. Євпраксію (1398 Д ГП М ).
ЄВСЕЕВИЧЬ ч. (1) (особова назва): А  при томъ были 

добрые люди королевые бояре: Олександро Ходковичъ... 
Ходко Євсеевичь... а еще дворяне и мвщане (Кобринь,
1465 А кВ А К  III, 4).

ФОРМИ: наз. одн. Свсеевичъ (1465 А кВ А К  III, 4).
*ЄВСЕИ ч. (4) (особова назва, цел. Евсевии, гр. ЕбагРю?) 

Овсій, Євсей: ино мы послалы вижа замку Браславского, 
пана Хацка до земянъ Браславскихъ: пана Максыма... 
пана Євсея и пана Кмыту (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7).

ФОРМИ: знах. одн. Євсея (1430 Г В К Л  7, 8, 9).
ЄВСТАТИЄ, ЄУСТАТЇЄ, ЄУСТАТЬІЄ ч„ невідм. (7) 

(особова назва, молд., цел. Євьстатии, гр. Ебсгтай'юе) 
Євстахій, Євстафій, Остап: мы петръ воєво(д)а... знамБнито 
чины(м)... аж є... дали есмы нашем(оу) манастырю о(т) 
побраты... идеже е(ст) егоуменъ еустатые... четиры че­
л яд и ) циганъ (Дольний Торг, 1444 481); да оу-

I тверди(м) нашъ монастирь о(т) корочина к а м е н Б  где е(ст)
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архима(д)ридъ (sic.— Прим. вид.) молебъникъ (sic.— Прим. 
вид.) на(ш), по(п) єустатїє (Сучава, 1462 Cost. D . 10).

Див. ще *ЄУСТАТЇИ, СТАХЇЄ.
*ЄВФІ!МИИ див. *ЄВЬФИМИИ.
»ЄВХИМИИ див. *ЄВЬФИМИИ.
*ЄВЬДАДЬЄВЬ с. (1) (назва села в Київській землі):

Село Євьдадье(в) а в томъ селе шесть члвка (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  91).

ФОРМИ: наз. одн. Єв-ьдадьє(в) (бл. 1471 Л К З  91).
*ЄВЬФИМИИ ч. (5) (особова назва, цел. Єуфимь, гр. Ео- 

ftofuoS) Юхим, Єфим: въ л б (т) 6849 сольянъ бы(с) колокъ(л) 
сиі... игуменомъ евъфимьемъ (б. м. н., 1341 ОБРН  75); 
А про лвпшую твердость тых верху писаных рвчей просила 
есми... епископа туровского и пинского ЄвхимьА абы... 
печат свою приложилъ (Степань, 1489 AS I, 89).

ФОРМИ: род. одн. СвъвимА 1 (1489 AS 1,89); ефимьА
1 (1385 Р  28); ЄвхимьА 1 (1489 AS 1,89); ор. одн. евъфимьемъ 
(1341 О БРН  75); місц. одн. при евфЪмьи (2-а пол. XV ст. 
СО).

*евъеимъ див. *ЄВЬФИМИИ.
ЄГДА спол. (2) (цел. егда) (приєднує підрядні речення 

часу) коли а) (у  постпозиції) (1): А кто о(т)иметь о(т)
цркви стго николы судитсА со мною передъ бгмь егда при- 
деть праведный судии (б. м. н., бл. 1350 Р  8);

б) (у  препозиції) (1): а егда похочеть архима(н)- 
дри(т)... да сове(р)ши(т) в Манасты(р) Пече(р)скій митро- 
политъ кїевскїй архима(н)дрита їгоумена презвитера, дья­
кона ку евтой литу(р)гїй (б. м. н., 1481 ГП М ).

*ЄГОВЬ прикм. (4) (цел. еговъ) (належний йому) його: то 
село даль воевода строеви и иванови... емоу и двтемъ 
єговвмь и(оу>ноучето(м) єговв(м) и праоуноучето(м) его- 
вв(м) и праштоурвтомь (!) еговвмь (б. м. н., 1400 Cost. 1, 
37).

ФОРМИ: дав. мн. еговЪмь (1400 Cost. I, 37).
ЄГОУМЄН див. ЄГОУМЄНЬ.
*ЄГОУМЄНОВЬ прикм. (1): ігуменів: А ин никто без 

єгоумєновоу волоу да не емвет оу тотоу бранищоу ни ри- 
боу ловити ни товар пасти ни иное ни жадное дило робити 
(Сучава, 1490 BD I, 421).

ФОРМИ: знах. одн. ж. єгоумєновоу (1490 BD  І, 421).
ЄГОУМЄНЬ, ЄГОУМЄНЬ, ЄГОУМЄН ч. (32) (гр. \уо(і 

H«voS) ігумен: Мы Илїа воєвода... чинимь знаменито.... 
аж е... дало ест господство ми єдноу поустыню манастырю 
от П о л б н ы , где ест егоуменъ Досовеи (Сучава, 1438 D BAc  
27)-, мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... оже да­
ли... есмы... монастироу о(т) н Б м ц а... где есть егоумень 
(sic.— Прим. вид.)... по(п) еео(к)тисть, даанїє... двда 
нашего, алекса(н)дра воеводы (Ясси, 1500 Cost. S . 230).

ФОРМИ: наз. одн. егоуменъ, егоумеи, егоумень, ! еегоу- 
мень (1438 D B A c  27; 1444 D IR 4.A» 481; 1459 DIR«.Ay> 514;
1466 BD  1, 105; 1467 M ih. Doc. 125; 1472 BD  1, 170; 1482 
BD  1, 263; 1489 BD  I, 377; 1491 BD  I, 452; 1500 Cost. S . 
230); дав. одн. єгоумєну (1452 Cost. II, 410; 1470 DIR«A» 
523; 1488 BD  1, 348); op. одн. егумеиомъ, егоумєном (1447 
Cost. II, 288; 1454 Cost. II, 517; 1459 BD  I, 29).

Див. ще ИГУМЄНЬ, ИЄГОУМЄНЬ.
ЕДЕН числ. (243) 1. (кількісний) один (209): тАмже 

мы... дали есмы єм(оу) оу нашей земли оу молдавской... 
едно село на имА поАна (б. м. н., 1400 Cost. I, 36); а мыто 
свое правое да платА(т), о(т) едного тАрху, по чотыре гроши 
(Устя Баш ія, 1435 Cost. II, 676); мы александръ воевода... 
чини(м) знаменито ис с б м ъ  листомъ нашимъ... оже тоты 
истинни тизоане, дочка конатасова... и съ своимъ синомъ, 
леоуринце(м), по своею доброю (!) воли и п рода(л) едноу 
боукатоу землю (Сучава, 1452 Cost. II, 409—410); една част 
от того села да ест Марицъ, дочки Симиноу (Васлуй,
1495 BD  II, 53); мы стефан воевода... знаменито ч и н и м ... 
ож е... прїид(є прАд нами...) отъ синъ М ихаила оцела гра­

матика и сестри его крестина и аноушка... и продали... 
едно селище на исписиле (б. м. н., 1500 SD  7);

(один з двох або з декількох) один (22): Сє азь пань ра- 
доуль ... и жоупань... даємо в е д о м о . . .  аже балица воєвода 
и драгь мєщєрь... дадошє о(т) своего оурика три села ма- 
настирю... єдно село тєрєсь а дроуго кривчичь а третїє 
кроушєво (Сігет, 1404 ГМ )\ мы по их воли оучинили єсми 
и далисмо томоу нашємоу свАтомоу монастироу... чътири 
села на Бистрици ж(є): єдно село Слоугани, дроугоє 
село Кикощєщи, третєє село Калїєнєщи, чътврътое село 
Лацкани (Ясси, 1500 BD II, 173);

(тільки один) єдиний (2): тако мы с паны... смолвивши 
сА видАчи едного бога предо очима а подлугъ смолвы оста­
вили есмы бвлєцко (!) при бвлцБ (Львів, 1421 Р  94); Про- 
тож ненадобв никому въетупати ся и еден вБдаеть тое село 
владика орменьскии (Київ, 1445 3HTU1 CXV, 19);

н и  о у  е д н о м ъ  н и т и  (1) див. *НИТЬ; х о т Е  
о у є д н о (м) н и т и (1) див. *НИТЬ.

2. (у  знач. займенника) (із запереченням) жоден, ні 
один, ніхто (8): А такожъ оу тихъ вишеписаных митахъ 
и от каменъ воскоу ни един тарканъ да не боудет... ни съ 
нашей земли ани с чоужеи, ни едъным нашым листом (Бист­
риця, 1457 BD I, 4); Того ради никто николи да не имают 
(!) твгати, ани добоувати, на сїє наше привилїє, ни съ ед- 
ном привилїє (Сучава, 1490 BD I, 392); Про(тож) да не 
имаєт тАгати ани добоувати (ни) єдними привилїАми на 
сїє наше привилїє (Гирлов, 1499 BD  II, 155).

ФОРМИ: наз. одн. ч. еден (1445 ЗН ТШ  CXV, 19); род. 
одн. ч. едного (1424 Cost. I, 162; 1435 Cost. II, 676; 1437 
Cost. II, 711); дав. одн. ч., с. єдному (1400 Cost. І, 37; 1490 
BD І, 420); знах. одн. ч. едного 3 (1421 Р  94; 1445 Cost.
II, 236; 1453 Cost. II, 466); єднїи 1 (1409 Cost. I, 65); 
ор. одн. ч., с. єдиимь, єдним 2( 1459 BD  І, 32); 1485 BD
II, 372); едънымъ 1 (1457 BD I, 4); ! єдном 1 (1490 BD  I,
392); місц. одн. ч. оу едномъ (1447 Cost. II , 289; 1449 Cost.
II, 744); наз. одн. с. єдно (1408 Cost. I, 61; 1427 DBAc 
22); знах. одн. с. єдно (1400 Cost. I, 36; 1415 Cost. I, 116; 
1423 Cost. I, 156; 1442 Cost. II, 88; 1453 Cost. II, 467; 
1462 BD I, 52; 1486 BD  I, 289; 1490 BD  I, 390; 1495 BD
II, 87; 1500 Cost. S . 230 і т. ін.); наз. одн. ж. една, едъна 
(1415 Cost. I, 122; 1425 Cost. I, 173; 1431 Cost. I, 325; 1446 
П ГСП М Р; 1458 M ih. Doc. 122; 1466 BD  I, 105; 1479 BAM  
61; 1488 BD I, 345; 1495 BD II, 53; 1496 BD II, 92 і т. ін.); 
род. одн. ж. єднои (1473 BD  I, 190; 1475 BD  I, 203; 1483 
BD  I, 269; 1487 BD  I, 297; 1490 Д Г С Х М ;  1493 BD II,
3, 31; 1495 BD  II, 63, 64; 1499 BD  II, 153 і т. ін.); знах. 
одн. ж. едиоу (1452 Cost. II, 409); ор. мн. єдними (1491 
BD I, 491; Cost. D . 37; 1492 Cost. S .  162; 1499 BD  II, 
155).

Див. ще ЄДИНЬ, ОДИНЪ.
*ЄДИНАЦТВО с. (4) єдність, згода (2): брать и тесть 

нашъ а твой сватъ, великий князь Иванъ Васильевичу
о томъ къ намъ всказывалъ, абыхмо были съ тобою въ 
миру и въ единацътве (Троки, 1494 BD  II, 387);|и естли бы 
онъ вамъ по доконъчанью... правилъ, и ты бы съ нимъ 
взялъ миръ и въ единацтве былъ (б. м. н., 1498 BD II, 
409);

м е т и  е д и н а ц т в о  (1), j e d n a c t w o  m i e t i  
(1) (з ким) бути в злагоді, в згоді: Про то господаръ нашъ... 
всказалъ и твоей милости абы... мелъ бы еси зъ его милос­
тью прыязнь вечную и любовъ, по тому какъ и предъкове 
его милости и отецъ его милости мели приязнь и единацътво 
съ предъки твоими (Вільна, 1494 BD  II, 387).

ФОРМИ: знах. одн. единацътво 1 (1494 BD  II, 387); 
iednactwo 1 (1494 BD II, 388); місц. одн. въ единацтве, 
въ единацътве (1494 BD  II, 387; 1498 BD  II , 409).

Див. ще *ЄДИНОЧЬСТВО, *ЄДИНСТВО, ЄДНАНЬЄ 1, 
*ЄДНОСТЬ, *ЄДНОТА, *ЄДНОЦСТВО, *ОДИНОЦЬСТВО.

*ЄДИНАЦЬТВО див. *ЄДИНАЦТВО.
ЇЄДИННО див. ЄДИНЬ.
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*ЄДИНОСУЩНЬ1И прикм. (11) (цел. единосЖштьныи, 
гр. oftofticnoS) єдиносущний: Во имя святые единосущные 
и нероздилимые Тройцы Отца и Сына и Светого Духа (Хрін- 
иики, 1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 2); Въ и м б  отца и  сына и свАтого 
доуха, троице свАтаа и единосъщнаа и неразделимаа (Су­
чава, 1491 BD  I, 451).

ФОРМИ: наз. одн. ж. єдиносЖщна 1 (1490 DC  146); єди- 
носъштнаа, єдиносЖщнаа, єдиносоущнаА (1473 BD  I, 181;
1488 ДГСВМ Щ ; Д ГС П М ; 1489 BD I, 376); pod. одн. ж. 
единосущные (1472 А рхЮ ЗР  8/ І І І ,  2); кл. ф. ж. единосъщ­
наа, единос-Жщнаа, единосъщна (1488 BD  I, 342, 347; 1490 
BD I, 419; Д Г С Х М ;  1491 BD I, 451).

*6ДИНОСЪШТНЫИ див. *ЄДИНОСУЩНЬІИ.
*6ДИНОСЪЩНЫИ див. *€ДИНОСУЩНЫИ.
*ЕДИНОСЖЩНЫИ див. *ЄДИНОСУЩНЬІИ.
’’ЄДИНОЧЬСТВО с. (1) (цел. єдиночьство) єдність, згода: 

взАли есмо приАзнь... зъ ... казимиромъ, королевичемъ... 
быти оупрыАзни и въ единочьствв (Сучава, 1442 Cost. II, 
716).

ФОРМИ: місц. одн. въ еднночьствЪ (1442 Cost. II, 716).
Див. ще *ЄДИНАЦТВО, *ЄДИНСТВО, ЄДНАНЬЄ 1, 

*ЄДНОСТЬ, *ЄДНОТА, *ЄДНОЦСТВО, *ОДИНОЦЬСТВО.
*ЄДИНСТВО с. (1) (цел. єдиньство) єдність, згода: тогды 

на роцБ напрє(д) рєчєньїмь стронамъ в медыцЪ... оу єдин(с)- 
твв воли нашей... осудили есмы и осужАємь ажє г(с)дрь 
нашь кроль влодиславъ... ближши єсть к тому мвету... 
нижли тыи пани Адвига и єи дввка алжбвта (Медика, 1404 
Р 70).

ФОРМИ: місц. одн. оу єдн н (с)т в ь  (1404 Р  70).
Див. ще *ЄДИНАЦТВО, * ЄДИНОЧЬСТВО, ЄДНАНЬЄ 1, 

*ЄДНОСТЬ, *ЄДНОТА, *ЄДНОЦСТВО, *ОДИНОЦЬСТВО.
е д и н ъ ,  є д и н ь ,  числ. (126) (цел. єдинь) 1 . (кількісний) 

один (98): Сє азь пань радоуль вицашпань марамоурє(ш)- 
скы(и) и жоупань ба(н)ко... даємо в е д о м о . . .  ажє балица 
воєвода и драгь мєщєрь... дадоше о(т) своего оурика три 
села манастирю и єдинь млинь (Сігет, 1404 ГМ); а єщє 
есмы дали оброкь тому монастирєви... по дєсАть бочокъ 
вина... и игумєну по єдинь поль поставь еврого сукна 
(Сучава, 1411 M ill. А lb.); знаменито чиним ис сим нашим 
листом... оже прїидє прАд намы... слоуга наш Лоупшє... 
и продаль свою правоую отниноу... єдино село оу Немец­
кой волости на Чорном потоцБ (Гирлов, 1499 BD  II, 144);

(один з двох або з  декількох) один (1): и ти(ж) слюбує(м) 
имь дати и поставити... на граници оу хотини и оу чєрнов- 
скои воло(с)ти два паны справе(д)ливы(х)... абы єди(н) 
бы(л) на(м) старостою хоти(н)скы(м) а дроугы черно(в)- 
скы(м) оустави(ч)ны(м) (Сучава, 1457 Cost. II, 810);

е д и н ъ  н а  д р о у г о г о  (1) один на другого, один 
на одного: Ино за то не имаю(т) опоминати ни еди(н) на 
дроугого за тотоу миноу... и ни тБгати сб никто не имаеть 
(Сучава, 1442 Cost. II, 88); х о т А  з а  е д и н ъ  в о л о с ъ
(1) див. * ВОЛОСЪ; х о т А  з а  е д и н  г р о ш ъ  див. 
ГРОШЪ; н и  з а  е д и н ъ  н и т ь  див. *НИТЬ.

2. (спільний) один (1): О братїи што единъ мълныи (!) 
имаю(т) (XV ст. ВС  23).

3. (у  знач. займенника) (із запереченням) жоден, ні 
один, ніхто (20): Стєфань воєвода... пишє(м) в ъ с б м ъ  боя- 
ромъ... варе*кто имаетъ должника оу брашовБ, що бы ни 
єдннь залогъ не оузАлъ на торговчАиы о(т) брашова (Су­
чава, 1435 Cost. II, 692); Сего ради ни єдинь нашь бояри(н) 
или мытни(к) да не имаю(т) нигде позабавити монастирски 
возове ни оу че(м) (Сучава, 1470 D IR  «Л» 523); и тиж пак 
оу том промыслили есмо... та смо потвръдили им старій 
закои, како ни един ч л о в б к ь  от которих живоут оу Брълад 
они абы не платили малое мыто тамо оу БръладБ, ни от 
єдинои тръговли (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

ФОРМИ: наз. одн. ч. единъ, єдинь, єди(н) (1415 Cost.
I, 122; 1442 Cost. II, 88; 1449 Cost. II, 391; 1454 Cost. II, 
501, 508, 509; 1459 BD  I, 29; 1470 D IR«A»  523; 1479 DC  
141; 1481 BD  I, 257; 1497 BD II, 100 і т. ін.); род. одн. ч.

единого 2 (1458 BD II, 262; 1492 ЗОЄ); ! єдин(н)о 1 (1452 
Cost. II, 759); знах. одн. ч. единъ, єдинь, єдин 56 (1404 
Г М ; 1411 M ih. Alb.; 1415 Cost. I, 122; 1434 Cost. II, 668;
1457 BD I, 4; 1476 BD  I, 215; 1489 BD I, 373; 1491 Cost. S . 
157; 1495 BD II, 63; 1499 BD II, 147 і т. ін.); єдиного 1 (1466 
BD I, 106); наз. одн. с. єдино (1491 BD I, 464); знах. одн. с. 
єдино (1414 DIR«A»  441; 1432 Д Г В ІН ;  1436 Cost. I, 481;
1440 Cost. II , 65; 1448 D IR  № Ю в; 1463 BD I, 73; 1488 
BD I, 325; 1493 BD II, 21; 1499 BD II, 144 і т. ін.); род. 
одн. ж. єдинои 1 (1495 BD II, 64); єднои 1 (1497 BD  II, 
119); знах. одн. ж. єдиноу 2 (1462 Cost. D. 10; 1463 BD  I, 
73); ! єдино (полБноу) 2 (1491 BD I, 451).

Див. ще ЕДЕН, ОДИНЪ.
*ЄДНАНЇЄ див. ЄДНАНЬЄ.
*ЄДНАЛЬНЬІИ прикм. (1): О л и с т ъ  е д н а л ь н ы и  

див. ЛИСТЪ 1.
ФОРМИ: род. одн. ч. еднал(ь)ного (1489 Р И Б  433).
ЄДНАНЬЄ є. (25) (стч., стп. jednanie) t. єдність, згода,

(3): Ино ми в и д е в ш и  их доброую волоу и едънание и за- 
платоу оусє готовими п и н б з и , а ми такожє єсми дали и по­
твердили... паноу Щєфоулоу Чєрнатоу, тое вишєписанное 
село Мотишєщ’іи (Сучава, 1463 BD  І, 74); ино мы вндввши 
и(х) доброую волю и єднанїє и заплату а ми тако(ж) єсми 
далї и потвердили тое прА(д)рєчєноє село на имА моунтє 
слоузБ нашемоу иоанишю изварєцу (Сучава, 1466 D IR «A »
519);

є д н а н ї є  ч и н и т и  (між ким) (1) приводити до 
згоди, примиряти (кого): мы оузнаваючи м е ж и  прїєтєли 
єднанїє чини(м) (XV ст. ВС  20 зв.).

2. (дія) укладення договору за взаємною згодою (3): а 
та(к)жє на то(м) єднанню єсми остали пан(у) михаилоу 
пА(т)дєсА(т) гривень (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, 
фотокоп.); А при томь нашємь єднаньи были: кнАзь Ми­
хайло Олєксандровичь, пай Янь Довойновичь намБстникь 
Волковыйский (Вільна, 1482 AS І, 80); а далє(и) бори(с) 
рєкь правда єсть да(л) єсми тотъ запнсъ ивашку владыце 
писару г(с)дрскому а з волею глБбовою остаеъевича после 
є(д)наньА (Вільна, 1495 В М Б С );

є д н а н ь є  п о к о я  (6) укладення мирного договору: 
Єстли бы мистръ съ свои(м) закоиомъ... с нами оу который 
х о т б л ъ  оустоупити тадынки о єднаньє покоя ижбысте з 
ва(с) нбкоторый паны радныи вибравши к на(м) рачили 
зослати к мариборкоу коу поражБнью посполоу з радою 
короуны о єднаньє покоя яко братьи и(х) и приятели... 
а та(м) коли боудете презъ ясное досветъчьнье позна(и)те 
естлн мистръ подлоугъ свои(х) листовъ васъ за срБДники 
єднаньє (!) покоя боудеть х о т б т н  м б т н  (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ).

3. договір (9): и да(л) имъ паиъ михаиль чА(ст) пинвзеи 
напрє(д), а остато(к), имає(т) имь дати, коли оны выидоу(т) 
и оуздадоу(т) ємоу вє(с) хотарь стары тА(х) то еєлишчь, 
по(д)лоу(г) єднанїа (Сучава, 1452 Cost. II, 422); а кто-бы 
тое єднаньє з насъ с обоу (в ориг. собоу.— Прим. вид.) 
сторонь оузроушилъ, тотъ мает заплатити королю пАть 
сотъ копъ грошин (Вільна, 1482 /IS I, 79); И тыж н е к о т о ­
р ы х  панов... с обох сторон их, длБ розници или сказы, абы 
тій въеи вьішєписаннїи наши єднанїА и прїязни не имают 
быти зламаны анї прєстоуплєни (Гирлов, 1499 BD II, 425);

в ъ е т у п и т и  у е д н а н  <ь> е (1) див. ВСТУПИТИ; 
м е т и  є д н а н ь є  (1) див. ИМ1»ТИ; п р и с т о у п и т и  
о у  є д н а н ь є  (1) див. ПРЫСТУПИТИ.

ФОРМИ: наз.одн.зам.рскЭ.срБдники едианье п о к о я  (1447—
1492 Л К БВ); род. одн. е(д)наньА, едиаиья 3 (1489 РИБ  
433; 1495 ВМ БС); єдианїа 1 (1452 Cost. II, 422); дав. одн. 
єднанью (1447— 1492 Л К БВ ); знах. одн. єднаньє 8 (1447—
1492 Л К Б В ;  1482 AS I, 79; 1489 РИ Б  433; 1495 ВМ БС; 
РИ Б  620); єднанїє, едънание 4 (1463 BD I, 74; XV ст. 
ВС  20 зв.; 1465 GL 176; 1466 DIR«A»  519); op. одн. еднан<ь>- 
емъ 1 (1495 Р И Б  620); ! еднаны 1 (1462 BD I, 55); місц. одн. 
на єднанню 2 (1458 Р  169; 1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, фо-
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топ.)', при єднайьи 1 (1482 AS І, 80); наз. мн. єднані А (1499 
BD  II, 425).

Див. ще *ЄДИНАЦТВО, »ЄДИНОЧЬСТВО, *ЄДИН- 
СТВО, *ЄДНОСТЬ, *ЄДНОТА, »ЄДНОЦСТВО, *ЗЬЄДНА- 
НЬЄ, *0ДИН0ЦЬСТВ0, *ОУЄДНАНЇЄ.

Пор. * ЄДНАТИ.
»ЄДНАТИ дієсл. недок. (3) (стч. jednati, стп. jednac) 1. 

(що з ким) погоджувати (що з ким), домовлятися (про 
що з ким) (2): а на то с в б д к о в є . . .  пан доума браєвич... 
и пакъ панове и радци ливовскїи, што тымн часы оу нас 
были и с нами тотоу рвчь єднали (Сучава, 1456 Cost. II, 
791); и пакъ панове брьгаре и радци Ливовскыи, що 
тымы часы оу нас были и с нами тотоу рвчь єднали (Сучава,
1460 BD II, 276).

2. (що між ким) посередничати (між ким у чому) (1): 
конъдра(т) шесть свє(т)ковь поставилъ, по(д)лоугъ при- 
казанїя соусоудьи (!) правый бы(л) екоубъ коумъ его 
который же тоую ре(ч) межи ими прієтєльскьі една(л) 
(XV ст. ВС  20).

ФОРМИ: перф. Зое. одн. ч. єдна(л) (XV ст. 5С 20); 3 ос. 
мн. єднали (1456 Cost. II, 791; 1460 BD II, 276).

*Е ДНАТИ СЕ див. * ЄДНАТИ СА.
*ЄДНАТИ СА дієсл. недок. (4) 1. (договорюватися) ед- 

нлт.іся, укладати угоду (3): а остато(к) имае(т) имь дати, 
коли они... оуздадоу(т) емоу ве(с) хотарь... по(д)лоу(г) 
єдпанїа, заноу(ж) та(к) с А єднали и(ж) бы прД(д)рече(н)- 
ны па(н) мань з двтми своими да(л) по(д)бны день паноу 
михаилоу, абы вышли с паны и межиаши и съ и(х) стары(м) 
привилие(м), абы дали и оузнаменали паноу михаилоу 
тоть оуве(с) хотарь (Сучава, 1452 Cost. II, 422); а тое ед- 
нан(ь>е, што Борись з ГлБбомъ едналъ се неслушнымъ 
еднан<ь>емь, то єсмо зрушили (Вільна, 1495 Р И Б  620).

2. об’єднуватися, згуртовуватися (1): вси королеве и вси 
хрестиянъскии господареве... єднають ся и готовять ся 
и хотели бы напротивъ погань (б. м. н., 1498 BD II, 410).

ФОРМИ: men. З ос. мн. єднають ся (1498 BD II, 410); 
перф. З ос. одн. ч. едналъ се 1 (1495 Р И Б  620); сА ... едналъ
1 (1495 ВМ БС); 3 ос. мн. сА єднали (1452 Cost. II, 422).

IEDNACTWO див. *ЄДИНАЦТВО.
Див. ще *ЗЬЄДНАТИ СЯ, * ПОЄДНАТИ С А, ОУЄДНА- 

ТИ C-fi
ЄДНО присл. (5) (стч., стп. jedno) тільки, лише, лиш: 

а родитель нашъ, кнАзъ вєликьш, та(к>о<жє им>а(є>ть 
намь приятєлємь быти... и приАтєлємь нашїмь приАтєль 
быти, а нєприАтєлємь нашимь неприятель, єдно вьінимаємь, 
нашего господарв, королв полекого противь его и противъ 
короунБ, не имаємь николи стояти (Сучава, 1435 Cost.
II, 691); прото(ж) коли(ж) бЖдє(т) братїя або сестры во 
очинє разделены алюбо розно разлоучены и пригодитсА(ж) 
некотором^ ис тое братїи оу жалобв д б д и ( ч ) н є  возме(т) 
на сєб£ соуженїе конечне потомь прїидє(т) бра(т) его а 
хоче(т) тоую обновити мы кладемь емоу мо(л)чанїє єдно 
оу своей часті очины имеє(т) моць оу ж алобБ (XV ст. ВС
22 зв.); А хотар той третои вышеписаннои части от 
Бъешещи, али едно оу село, поченши от берег Молдавв 
мало ниже от где выходит топлица от Молдави (Сучава,
1499 BD II, 136).

Див. ще ОДНО.
ЄДНОСТАИНО присл. (1) (стч. jednostajne, стп. jedno-

stajno) однаково, так само: а протожь мы казимиръ бжію 
мл(с)тью коро(л) по(л)скы(и)... узнали есмо и (ж) по(д)- 
лоугъ стары(х) в земли нашои, жалобы на соуде(х) не бы­
вали соужены едностаино, але по(д)лоугъ розоума голов­
ного, и по(д)лоугъ пріятельства (XV ст. ВС  10).

*ЄДНОСТЬ ж. (1) (стч. jednost, стп. jednoSc) О  п Р и и " 
т и  о у  є д н о с т ь  див. ПРЇИТИ.

ФОРМИ: знах. одн. едность (1449 Cost. II, 746).
Див. ще * є д и н а ц т в о ,  * є д и н о ч ь с т в о , » е д и н с т в о , 

ЄДНАНЬЄ 1, » є д н о ц с т в о , »ОДИНОЦЬСТВО.

*ЄДНОТА ж. (1) (стч., стп. jednota) єдність, згода: на 
тыи то остаточный рвчи досы(т) єсть ємоу на то о(т)писано 
а особно нжє мы доброую <з>авжды мбли єсмо... волю 
тако яко коро(л) хрєстья(н)(с>кии коу покоєви а коу єд- 
нотб (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

ФОРМИ: дав. одн. єдноть (1447— 1449 Л К Б В ).
Див. ще »ЄДИНАЦТВО, »ЄДИНОЧЬСТВО, »ЄДИН- 

СТВО, ЄДНАНЬЄ 1, »ЄДНОСТЬ, »ЄДНОЦСТВО, *ОДИ- 
НОЦЬСТВО.

»ЄДНОЦСТВО £.(3) єдність, згода (1): и слюбили єсмо... 
быти... с ним оу приАзни и оу єдноцствб (Ясси, 1445 Cost.
II, 725); о у з А т и  є д н о ц с т в о  ( е д н о ч ь с т в о )
(2) див. ОУЗАТИ.

ФОРМИ: знах. одн. єдноцство 1 (1445 Cos t. I l, 725); ед­
ночьство 1(1447ЛгсЮЗР І, 60); місц. одн. оу єдноцствЬ (1445 
Cost. II, 725).

Див. ще » є д и н а ц т в о , » є д и н о ч ь с т в о , » ед и н ст в о , 
ЄДНАНЬЄ 1, * ЄДНОСТЬ, *ЄДНОТА, * о д и н о ц ь с т в о . 

*ЄДЬНАНИЄ див. ЄДНАНЬЄ.
! ЄЄГОУМЄНЬ див. ЄГОМЄМЬ.
*ЄЖВспол. (24) (цел. еже) 1. (приєднує підрядні означаль­

н і речення — у постпозиції) який, котрий, що (19): а кто 
бы того не задєрж аль... таковы да есть проклАть о(т) гос­
пода ба... и оучастїє да имаєть сь онвми, еже възьпише на 
владыка х(ст)а (Бирлад, 1435 Cost. II. 679—680); мы Сте­
фан воєвода... чиним знаменито... ожє... даєм и потврьж- 
даєм... даанїє дида нашего... Алексанъдра воєводи... мито 
от Баковскаго тръга и от Тазловв... еже из вБка прислоу- 
шаютъ тоЖмита томоу монастирю (Бистриця, 1457 BD І,
З—4); Гноу и оцоу нашємоу еиларєтоу архимандритоу
пєчєрскомоу єжє о хб и(з) братиєю старци пє(ч)рска(г) 
монастырА (б. м. н., 1498 ЧІАФ)', А кто сА покоусит поро- 
ушити нашего даанїА и потврьждєнїА, тот да боудєт про- 
клАт... и оучастїє да имаєт съ онбми Іоудїи єжє вьзьпиша 
на господа бога ісу христа (Гирлов, 1499 BD II, 149);

(в інтерпозиції) що (2): мы александръ воєвода... чи- 
ны(м) знаменито... понєжє благопроизволи гевоми... и въ 
задшиє стопочившємь родитєлємь нашимь... дадо(х) мона-
стироу пана ивана дворника оуспєнїоу стой бци єжє є(ст) 
на хоморю єдио село на врьхь солонцА (Сучава, 1415 Cost.
І, 116); тое въее да бЖдетъ томоу... манастырю оурикъ съ
всбмъ д оход ом ъ ... задш Л  стопочивш аго родителБ нашего

єжє по стомоу дхоу їосифа (Сучава, 1438 0 /^ « Л »  472).
2. (приєднує підрядні додаткові) що (3): мы и (sic.— 

Прим. вид.) александръ воевода... чинимъ знаменито... 
еже дае(м) и потвєржаємь Даніє наши(х) родителии (sic.— 
Прим. вид.) нашємоу монастирю о(т) побраты, о(т) полбны 
(sic.— Прим. вид.) (Сучава, 1449 Cost. II, 377—378); мы 
стефанъ воевода... знаменито чини(м)... еже... дали е(с)ми
стой црвки (!) о(т) стого монастирБ о(т) м олдавици... тоти 
цигани на и м б  хръма(н) и бера (и) бадоу (Дольний Торг,
1458 П ГСМ М Ц).

Див. ще АЖЄ1, АЖ Ъ1, ЄЖЬ, ИЖЄа, И Ж Ь2, ОЖЄ, 
о ж ь ,  АЖЄ.

ЄЖЬ, ЄЖЬ спол. (3) (цел. єжь) 1. (приєднує підрядні 
означальні речення—у постпозиції) який, котрий, шо (2):Мы
ильАшь воєвода... записуемъсА тымъ пношАмъ што к намъ
з литьвы приехали на нашю с л у ж б о у ... пну Станиславу

з вронова... пну михалови инъшимъ єжь суть с ними и бу­
дуть єжь имаємь... имь жолдъ платити (Сучава, 1433— 
1443 АРМУ, па(к) кто св покоуси(т) пороушити того... даа­
нїА... таковїи да єсть проклА(т) о(т) га ба... и да има(т)
участїє и съ онБмы іоудєиє, ежъ вьзьпиша на га ха, кръ(в) 
єго на ни(х) и на чєдА(х) и(х) (Ясси, 1500 Cost. S . 231).
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2. (з ’ясувальний) (приєднує підрядні додаткові) що (1): 
Мы ильАшь воєвода... записуемъсА тымъ пношАмь... єжь 
имаемъ и слюбуемъ имъ жолдъ платити (Сучава, 1433— 
1443 А РМ ).

Rue. uif. АЖЄ1, А Ж Ъ1, ЄЖЄ, ИЖЄ2, ИЖЬ2, ОЖЄ, ОЖЬ, 
АЖЄ.

ЄЗДИТ діесл. недок. (8) (чим, у що, по чому, до чого, 
без додатка) (переміщатися за допомогою якихось засобів 
пересування, їздити в різні місця) їздити (7): Пани Ми- 
хайловаА повєдила, ижь за великого кнАзА Швитрикгайла 
коли мой пан сына крестил оу пана ВасилА, Яцка, дозво­
лил через мост оу боудованє, оу дерево, сеножати ездит 
(Лукониця, 1478 AS III, 17); А который бы гости хотели 
мыто нашо объежъдчати новыми дорогами, минаючы мыто 
нашо, и ты бы ихъ оть того устегалъ, нехай бы ездили ста­
рыми дорогами (Краків, 1487 Р И Б  226—227); а тамъ 
е(з)ди(л) есми до коузмина ставовъ глАдети (б. м. н., XV ст. 
И К)', слоужебнїци по земли езДА(т) оубогыя кмети... алюбо 
оубоги(х) землАны оутїскають (XV ст. ВС 14 зв .— 15);

їздити полювати ( 1): и дворанинъ вашей милости пе­
ред нами то князю Михайлу говорилъ и тымъ земяномъ, 
абы в дуброву Свинюскую не ездили и не пустошили ло- 
вовъ (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 20—21).

ФОРМИ: інф. ездит (1478 /IS III, 17); теп. сп. З ос. мн. 
єздА(т), єзьдА(т) (XV ст. ВС  14 зв., 16); перф. 1 ос. одн. ч. 
/Ъзлилъ 1 (1498 А Л М  163); є(з)ди(л) есми і (XV ст. ИК)\ 
безос. ф. и(х) много ездило (XV ст. ВС  17); баж.-ум. сп. 3 ос. 
мн. бы ездили, абы... ездили (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 
21; 1487 Р И Б 227).

Див. ще *ВЬІЄЗДИТИ, ВЫеХАТИ, *ЄЗЬДЖИВАТИ, 
*ПРИЄЖДДЖАТИ, *ПРИЄХАТИ, * П РИ ЇЗД И ТИ , *SIECHA- 
TY SIA, *СЬЄХАТИ, 1;ХАТИ.

*ЄЗЄРО с. (9) {цел. єзєро) озеро: дали есми в потвдилї (!)
даниа родители нашего стго почившаго алєксан (!) воєводи, 
щобы не смвлисв оумышати о(т) наши рв(д)ници и о(т) 
наши бол ври никто оу єзєра загорнви заноуже е(ст) дано 
о(т) наши(х) пере(д)ко(в) монастырю о(т) нБмца (Нямц, 
1456 DIR«.A» 511); А хотар... да ест... от доуба на берест 
що ест на край лБ(с)а, та ... до поток до езерБ (Ясси, 1497 
BD II, 100).

ФОРМИ: род. одн. єзєра 3 (1456 DlR«Ai> 511; 1458 BD 
I, 20; XV ст. ВС  10 зв.); єзєрЬ 1 (1497 BD II, 100); op. одн. 
езеромь 1 (1473 Ш КН)\ езЪро(м) 1 (1459 C ost.S . 22); род. 
мн. езер (1464 £>/£!«Л» 517); знах. мн. єзєра (1454 Cost. II, 
513); місц. мн. о єзєрє(х) (XV ст. ВС 10 зв.).

Див. ще ОЗЄРО, *Я ЗЄ РЬ1.
*ЄЗЄРОВЬ прикм. (1) О  п о т о к ъ  е з е р о в ъ  див. 

»ПОТОКЪ 1.
ФОРМИ: знах. одн. ч. єзєро(в) (1453 Cost. II, 445).
»ЄЗЄР'бНЬ див. * ЄЗЄРА НЪ.
*ЄЗЄРАНЬ. ч. (3) (особова назва, молд.. слов, єзєро): 

а на... по(т)вєрждєнїє... ввра пана пє(т)ра єзєрБна комиса 
(Байчани, 1454 П ГП М М )\ а панове наши по имєню... 
па(н) нА(г) кы(м)пА(н)... па(н) езерА(н) коми(с)... и па(н) 
соломонь (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. езєрА(н) (1456 ЭСФ)\ род. одн. єзєрЬна 
(1454 Cost. II, 509; П ГП М М ).

*ЄЗЬ див. * Я З Ъ 2.
'ЄЗЬДЖ ИВАТИ діесл. недок. многокр. (1) їздити: мы 

езъдживали тоут в ловы, коли дворец Бєрєзкий над ре­
кою Зєлвою на стадо своє панъ Копач селит почал (Луко­
ниця, 1478 /IS III, 17).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. езъдживали (1478 AS III, 17).
Див. ui,e * вы ездИТИ, ВЬІЄХАТИ, ЄЗДИТ, *ПРИЄЖД- 

ЖАТИ, *ПРИЄХАТИ, * П РИ ЇЗД И Т И , *SIECHATY SIA, 
•СЬЄХАТИ, -КХАТИ.

*€ЗЫ КЕИ ЧЪ  ч. (1) (особова назва): Пишетъ король 
е. м.... абы Петругъ не вступал ся въ тыи люди, на имя

въ Сзыкеича зъ детьм и , а въ Неввра зъ братею его и зь 
детьми (б. м. н., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: знах. одн. бзыкеича (1498 А Л М  169).
«ЄЗИРО див. *ЄЗЄРО.
ЄКИМОВИЧ див. Я КИМОВИЧ.
*ЄКОБЄСКОУЛЬ ч. (1) (особова назва): Сє азь... Іо 

Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд 
нами... Мърена, жена Лоука Єкобєскоула... и дроугая 
Мърена, непотаеи... и проминБли съ господство ми едино 
село (Сучава, 1488 BD I, 347).

ФОРМИ: род. одн. Єкобєскоула (1488 BD I, 347).
ЄКОУБЬ див. ЯКОУБЪ.
ЄКОУШАНЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): Ино сб зостали нашемоу вврномоу паноу Щефоу- 
лови пръкълабоу на его части от тих отнини три села, 
одино село на имб Єкоушанїи (Сучава, 1480 BD  I, 241).

ФОРМИ: наз. Єкоушанїи (1480 BD I, 241).
'ЄЛЄНА ж. (2) (особова назва, гр. ’EXivr)) Олена: Азъ

рабь бжїи... стефанъ по прозвищоу винцъ коупи(х) съ тєт-
раєу(г)ль за своЖ дшЖ... н сновь мои(х) димитра и Михаила 
и марины... и єлєнЖ (б. м. н., 140-1 ЗКЄ)\ тАмьмы... дали 
и потвръдили есмы ємоу... о(т)нины и ди(д)нины жоны его 
елены (Сучава, 1471 DIR«Ai> 525).

ФОРМИ: род. одн. елены (1471 D IR «A » 525); знах. одн. 
еяеиЯ  (1401 ЗКЄ).

Див. ще ОЛЄНА.
*ЄЛЄЦЬ ч. (1) (особова назва): КнАзю Андрею, БрАслав- 

скомоу наместникоу л копъ грошей... а десАть копъ зъ 
ЗвАгольское дани въ Єльца (Краків, 1489 AS III, 21—22).

ФОРМИ: род. одн. Єльца (1489 /IS III, 22).
■'ЕЛИЗАВЕТА ж. (1) (особова назва, цел. Єлисавєть, 

гр. ’ЕХістаРет, гебр. Elizewa): по<д)писана бысть сия 
капли(ца повелвні)емь... короля пресветлого Казимира... 
и его королевое... елизаветы (Краків, 1478 О БРН  130).

ФОРМИ: род. одн. елизаветы (1478 ОБРН  130).
Див. ще АЛЖЬИТА, *ЄЛИСА0Ь.
ЄЛИКО займенниковий числ. (19) (цел. елико) (у знач. 

сполучника приєднує підрядні речення ступеня і міри  — 
у постпозиції) скільки (16): мы петръ воєвода... чини(м) 
знаменито... яко да оутвръ(димъ) на(ш) цръковъ, монасты­
рю о(т) быстрици... и съ оусими озерами и гырлами... о(т) 
червленого кєшєнєва до ди(л) загорни, а выше нистромъ и 
пони(ж) и оуси пасикы, елико соу(т) оу томъ хстарБ (Су­
чава, 1455 Cost. II, 531); И заплативше господство мы въее 
неполна елико више пишем (Гирлов, 1499 BD II, 144);

(у  препозиції) (2): и такождере варе кто боуде(т) игоу- 
ме(и) оу то(м)... монастирю и елико бЖде(т) братеи а они 
имаю(т) грижати за спасение доуши господства ми (Поля­
на, 1448 Cost. П, 365); И елико изрекЖт вашей милости от 
господства ми, а вы о въеем ввроуите (Дольний Торг, 
1475 BD  II, 336);

(в інтерпозиції) (1): А кто св покоусит нашего даанїа 
и потвръждеша, елико ест выше писано, пороушити... та- 
ковїи да ест проклвть от господа бога (Сучава, !488 BD 
I, 357).

'ЄЛИНСКЬ ч. (1) (назва присілка у  Волинській землі): 
Повєдила перед нами старостинаА луцкаА... кн(А)г<и>ни 
Фєдка, штожь пан єей (!) небощикъ пан Олизар Шилович... 
даровал... єей (!) имєнА свои на имА Здолбицоу с приселком 
с Єлинском (Луцьк, 1487 AS I, 240).

ФОРМИ: ор. одн. Єлинском (1487 AS 1, 240).
*ЄЛИСА6 Ь ж. (2) (особова назва; цел. Єлисаф, гр. ’ЕХіа- 

іРет, гебр. Elizewa) Єлизавета: мы Стєфан воєвода... 
знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... Магда... 
п оуноуковє ей... и дали... єдно село на Виннои... та дали 
слоугам нашим Работь и сестри єго Соръ и братаничєм 
(их> Анноушки и Єлисаеи, дочкам Жоуржиним (Сучава,
1493 BD  II, 14).

ФОРМИ: дав. одн. Єлисаеи (1493 BD II, 14).
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Див. ще АЛЖБ'бТА, * ЕЛИЗАВЕТА.
ЕЛИС'ЙИ ч. (2) (особова назва, гр. ’ЕЯіаааІоЄ, гебр. 

’E lisa ) Єлисей: господи п о м о зи  самоилови к ю з н є ц ю  и ели- 
с б є в и  п и с ц ю  и л е в о н т Б є в и  п и с ц ю  (Краків, XIV—XV в. 
О БР Н  112).

ФОРМИ: наз. одн. елисЪи (XIV—XV в. О БРН  112); 
дав. одн. елисЬеви (XIV— XV в. О БРН  112).
- Д ив. ще *ОЛИСЄИ.

ЄЛІОКИМЬ ч. (1) (особова назва): А при томъ были 
добрые люди королевые бояре: Олександро Ходковичъ, 
Тышко брать его, блю кимъ, князь Корецкій (Кобринь, 
1465 А к В А К  III 4).

ФОРМИ: наз. одн. Єліокимь (1465 А к В А К  II I , 4).
ЄЛОВИЦЬКИЙ ч. (3) (особова назва): а при томъ были 

панове... пан Ивашко Єловицький... а пан Ядько Єлови- 
цький (Кременець, 1469 /IS I, 64); А при томъ были: кн<А>зь 
Михайло Вишневецкий... а пан Ивашко Єловицкий (Кре­
менець, 1497 AS I, 112).

ФОРМИ: наз. одн. Єловицький 2 (1469 AS І, 64); Єло­
вицкий 1 (1497 AS І, 112).

ЄЛОВИЧ, ЄЛОВИЧЬ, ІіЛОВИЧ ч. (11) (особова назва): 
а при том был пан Андрей Чаплич... пан Єско Єлович 
(Острог, 1464 AS І, 57); А при томъ была дочка моА кн(А>- 
г<и)нАМарА СємєноваА РовєнскаА... пан Єнко Єлович... 
пан Бартош Юшкович (Ровно, 1488 /IS I, 242).

ФОРМИ: наз. одн. Єлович 8 (1464 AS І, 57; 1465 AS 
І, 57; 1481 AS І, 77; 1483 AS  І, 82; 1487 AS  І, 85; 1488 AS
І, 88, 242); Єловичь 1 (1478 AS І, 76); Ълович 2 (1466 AS
I, 61, 62).

*ЄЛОВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а  н а  т о  в в р а  моА... 
в в р а  п а н а  С т а н и с л а в а  е л о в ъ с к о г о  (Сучава, 1393 Cost. I, 14).

ФОРМИ: род. одн. еловъского (1393 Cost. I, 14).
*Є!У1ЄЛИНЬ ч. (1) (назва села у Львівській землі) Ямель- 

ня: а се бортници пашко бортикъ и съ ємєлина юрко мош- 
ничь (Львів, 1370 Р  18).

ФОРМИ род. одн. ємєлина (1370 Р 18).
ЄНЖЄ займ. (1) (стп. je n z e )  відносний (приєднує підряд­

ні означальні речення): о пороучникоу енжє с А мєнить 
прє(д) прєжнє (XV ст. ВС 8).

ФОРМИ: наз. одн. єнжє (XV ст. ВС  8).
ЄНКО ч. (7) (особова назва, цел. Єнохь, гр. ’Ev<bX): и за- 

тым пан Єнко Чаплич поехал... проч (Луцьк 1487, AS 
І, 86);

ФОРМИ: наз. одн. Єнко (1487 AS 1 ,85 ,86 ; 1488 AS  I,
242); op. одн. Єиком (1487 AS I, 86).

ЄНКОВАА ж. (5) (особова назва): и мы припустили к то­
му имєню п (а )ни Єнковую (Луцьк, 1487 AS 1,86).

ФОРМИ: наз. одн. ЄнковаА (1487 AS І, 85, 86); дав. одн. 
Єнковой (1487 AS І, 86); знах. одн. Єнковую (1487 AS

*ЄНКОВЬ прикм. (1): ино после живота небожчика пана 
Єнкова и мы припустили к тому имєню п<а)ни Єнковую 
п<а)ни ТатАну (Луцьк, 1487 AS І, 86).

ФОРМИ: род. одн. ч. Єнкова (1487 AS І, 86).
Пор. ЄНКО.
ЄНЬКОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): при том был владыка 

володимерский И она... а панъ Федко Снъковичъ (Воло­
димир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 141).

ФОРМИ: наз. одн. Снъковичъ (1498 АрхЮ ЗР  1 /IV, 141); 
род. одн. Єньковича (1498 А рхЮ ЗР  8/IV, 142).

ЄОЛЬГАТЬСКІЙ ч. (1) (особова назва): Єольгатьскій 
писаръ писалъ (б. м. н., 1484 Р И Б  351).

ФОРМИ: наз. одн. Єольгатьскій (1484 Р И Б  351).
ЕПАРХИЯ ж. (2) (цел. епархия, гр. єясф%єіа) 

єпархія, єпископія: Аще ли хто подь областию нашою 
въ епархией Луцкой и Острозской, гординею превозносяй- 
ся, сия предания отческая и повеления княжения нашего 
переступить дерзнетъ, десять тисечей рублей на насъ и на 
епископа (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а болше того ни-

какое власти да не имае(т) на(д) те(м) мн(с)тыре(м) пече(р)- 
скимъ и предБли его єпа(р)хїи а(р)хима(н)дриты пече(р)- 
ское, поне(же) далече о(т) на(с) о(т)стои(т) констє(н)тино- 
поля патрїа(р)ховь (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. єпа(р)хїи (1481 ГПМ)', місц. одн. 
въ епархией (1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 3).

*ЄПИСКОПИА див. ЄПИСКОУПЇА.
*ЕПИСКОПИЯ див. ЄПИСКОУПЇА.
»ЄПИСКОПІЯ див. ЄПИСКОУПЇА.
ЄПИСКОПЬ, ЄПИСКОПЬ, ЄПИСКОУПЬ, ЄПЬІСКОУП

ч. (54) (цел. епискупъ, епископъ, гр. єліахоло?) єпи­
скоп: Аще ли хто подь областию нашою въ епархией Луц­
кой и Острозской... сия предания отческая... переступить 
дерзнетъ, десять тисечей рублей на насъ и на епископа 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 3); А купилъ єсть иванъ губъ- 
ка изъ братомъ своемъ на в е к и  и ко стму їо(н)у єп(с)пи
к селу г н б в н о в ч и  д(а)ли єі гривенъ серебра ввеного (Пе­
ремишль, 1378 Р  26); Тое въее... слюбоуем... исъ въевмы 
архієпископи и єпископи... кралю полскомоу... моцне 
и нєпороушєннє... дръжати (Гирлов, 1499 ВО II, 425).

ФОРМИ: наз. одн. епискоуп, епискоупъ, єп(с)коуп,! епи- 
скоу, епискоупь 13 (1401 Р /Р ; 1470 ВО I, 150, 155; 1473 
ВИ  I, 186, 187; 1479 ОС 140; 1481 ВО  I, 256, 257; 1486 
ОС 144; 1490 ОС 146): епископь, епископъ, єп(с)пь, еп(с)кпь
9 (1429 Р  114; 1470 ВО I, 141; 1488 ВО I, 342, 356; 1490 
ОС 147; 1499 ВО II, 425); епыекоуп 2 (1473 ВО I, 186— 
187); род. одн. єпискупа 3 (1479 ОС 141; 1481 ВО I, 257;
1490 ВО I, 420); епископа, (ерувкора 4 (1465 йЬ  176; 1489 
А 5  I, 89; 1490 ВО I, 420); дав. одн. еп(с)пи 1 (1378 Р 26); 
єпіскопоу 1 (1488 ВО I, 356): знах. одн. епископа 1 (1322 
АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); епиекпупа 1 (1472 ВО 1,169); ор. одн. 
епискоупомъ, єпискоупом, епискоупомь 4 (1466 ВО I, 
105; 1470 ВО I, 150, І55; 1471 Д ГС М П Б); місц. одн. при 
еп(с)пи 2 (1376 Р  22; 1480 ОС 9) ; при епискоупЪ 1 (2-а пол. 
XV ст. СО); наз. мн. епискоупи 3 (1472 ВО I, 170; 1479 ОС 
141; 1481 ВО I, 257); єпьіскоупїи 1 (1473 ВО I, 187); род. мн. 
епископов (1499 ВО II, 425); дав. мн. епископомъ (1498 
АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); ор. мн. єпископи 2 (1499 ВО  II, 419, 
425); епискоупы 1 (1473 ВО I, 186); епыекоупы 1 (1473 
ВО  I, 186); епискоупи 1 (1472 ВО  I, 169).

Див. ще БИСКОУПЪ, *ІЄПИСКОУПЬ, *ПИСКУПЪ.
*ЄПИСКОУПЇЄ с. (3) (молд. епископие, цел. епискоупия, 

гр. і я і Є х о я т } )  є п и с к о п і я ,  єпархія: мы Стефа(н) воевода... 
знаменито чиним и ( с )  с и м ь  листом нашим... ожє благопро- 
изволи господствами... и съ оусєА нашєА доброА волєА и
о(т) ба помощїА и оучинилиєсмо вь задшиє ста почившихъ 
пре(д)ковь и родителей наших... Ако да оутвръдим и оук- 
р Б п м  (!) наше єп(с)коупїє о(т) Радовцє(х) идєжє е(ст) х р а м  
стго архиера(р)ха и чюдотворца Николаа (Сучава, 1486 
ОС 143— 144).

ФОРМИ: дав. одн. є(п)скоупїю (1486 ОС 144); знах. одн. 
єп(с)коупїє (1486 ОС  144).

Див. ще ЄПИСКОУПЇА.
ЄПИСКОУПЇА ж. (22) (цел. епискоупия, гр. ёлшхоя-г]) 

єпископія, єпархія: се я кнА зью ріа холмъекии... придали
есмо к цркви бжои преч(с)тои бгомтри... села стрижово
СЛЄПЧЄ космово... к столцу єп(с)піи холмъекое при бголю- 
безномъ калисти еп(с)пи холмъекомъ и белъзскомъ (Холм,
1376 Р  22); Мы Гєоргїє архїєпископьСоучавскыи и земли 
молдавской, Василїє епископь Долнви єпискоупїи Рома­
нова тръга, Іоанїкїє епископь Радовскои єпископїи... с...
10 Стефаном воеводою... слюбили єсмо... королеви полско- 
му... въее моцне а непороушенно дръжати и ховати (Гир­
лов, 1499 ВО II, 425).

ФОРМИ: наз. одн. єпискоупїА (1490 ВО I, 420); род. одн. 
єпископїи, єп(с)піи 4 (1376 Р 22; 1444 АрхЮ ЗР  1/УІ, 8;
1499 ВО  II, 425); єпискоупїи 2 (1490 ВО  I, 420; 1499 ВО
II, 425); дав. одн. єпископїи, еп(с)кпии 8 (1403 Д Г А А ;
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1490 DC  147, 148, 149); єпискоупїн 6 (1490 BD I, 420; I 
DC  147, 148); місц. одн. оу єп(с)копїи (1490 DC  148). |

Див. ще *ЄПИСКОУПЇЄ.
ЄПИФАНОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): А при томъ были 

добрые люди па(н) васко люби(ч)... па(н) Семашко Єпифа- 
новичъ (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. одн. бпифановичъ (1478 ЗР М ).
ЄПЬІСКОУП див. СПИСКОПЪ.
*ЄРАРХЬ див. ИЄРАРХЬ.
ЄРЄМЄИ ч. (2) (особова назва, цел. Иеремия, гр. ’Ієрєціа?, 

гебр. y ir m e y a h ) . Єремія, Ярема: Т е м  м ы . . .  дали есми и(м) 
обомъ посполно ... на м и л б т и н в ,  селище... где бы(л) вре­
мен (Сучава, 1443 Cost. II, 144); и еще есми ему дали... 
села... где бы(л) еремеи (Сучава, 1445 Cost. II , 211—212).

ФОРМИ: наз. одн. еремеи (1443 Cost. II, 144; 1445 Cost.
II, 212).

Див. ще ЄРЄМИА, ЄРИМИЄ, *ЄРЄМЇИ.
ЄРЄМИА, ЄРЄМЇА ч. (9) (особова назва, цел. Иеремия, 

гр. ’|ерєціаЄ, гебр. yirmeyah) Єремія, Ярема: мибоАровє... 
на имА па(н) н е г о й . . .  и па(н) єрємиА... Авно чини(м)... 
гды(ж) ... петръ воево(д) ... прєнаАснБишом(у)... паноу ка- 
зимировв... королеви полском(у)... повинною слоужбою 
ввчнє записа(л)сА... про тожъ мы кторою зь єго волию 
повинни есмы с А згодити (Хотин, 1448 Cost. II, 737—738); 
Мы кнзь Семенъ... о(з)на(і)моуємо... и(ж) мы дєи змило- 
ва(в)ши с А но(д) (!) слоугою наши(м) оурожоны(м) Єрємиєю 
Ша(ш)ко(м) которой на(м)ъ вєликїє оуслоуги своє и ко(ш)- 
то(м) нємали(м) о(т)дає(м) про (т)о... єго при (в)сюи о(т)- 
чн(з)ив... зоставоую (Прилуки, 1459 Р  171); а господство 
мы аз оу том оустах та пожаловах нашоу слоугоу пана 
Єрємїю вистврника... и дадох ємоу тоє прАдрєчєнноє село 
(Гирлов, 1499 BD  II, 144).

ФОРМИ: наз. одн. єрємиА, єрємїа (1448 Cost. II, 737;
1456 ЭСФ; 1495 BD  II, 44; 1499 BD  II, 125, 444); род. одн. 
єрємїи (1483 Cost. D. 31); дав. одн. єрємїи (1495 BD  II, 43); 
знах. одн. Єрємїю (1499 BD II , 144); ор. одн. Єрємиєю (1459 
Р  171).

Див. ще ЄРЄМЄИ, ЄРИМИЄ, ЄРЄМЇИ.
ЄРЄМЇЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): тв(м) мы... дали есми ему оу иашеи земли оу м о л ­
давской четыри села на м и л б т и н и ,  на имА бєркишєщїи 
и єрємїєщи и попєщи и где є(ст) жоудє пашко (б. м. н.,
1425 Cost. І, 168).

ФОРМИ: наз. єрємїєщи (1425 Cost. І, 168).
*ЄРЄМЇ’И ч. (135) (особова назва, цел. Иеремия, гр. ’Іерє- 

цда£, гебр. yirmeyah) Єремія, Ярема: А на то єст вБ ра... 
боАр наших: в. п. Збиара... в. п. ЄримїА поетєлника (Су­
чава, 1479 BD І, 221—222); а на то є(ст) вБ ра... болБри 
наши, ВБра пана дум Б ... ВБра пана єрєм їа  (Сучава, 1500 
Cost. S . 234).

ФОРМИ: род. одн. єрємія, єрємїА, єрємїа 134 (1479 BD
І, 222; 1481 BD І, 259; 1482 BD  І, 264; 1483 BD І, 268, 
270; 1487 BD  І, 292, 294; Cost. D . 7; 1488 BD  I, 318; 1497 
BD  II, 96; 1500 Cost. S . 234 і т. ін.), ЄримїА 1 (1479 BD
I, 222).

Див. ще ЄРЄМЄИ, ЄРЄМИА, *ЄРИМИЄ.
*ЕРЕТЫКЪ ч. (1) (цел. еретикъ, гр. аірєтіхо?) єре­

тик: маетъ... богомолець нашъ Климентый, владыка Луц- 
кий и Острозский... еретыковъ и непослушныхъ клясти 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: знах. мн. еретыковъ (АрхЮ ЗР  1 /VI, 3).
ЄРИМИЄ ч., невідм. (2) (особова назва, молд., цел. иєрє- 

мия, гр. ’|єрєціа5. гебр. yirmeyah) Єремія, Ярема: БоА- 
рїи аноуме: Тъоутоул вел. логофът... єримиє вел. пост. 
(Сучава, 1491 BD  I, 453, 464).

Див. ще ЄРЄМЄИ, ЄРЄМИА, *ЄРЄМЇИ.
ЄРИМШ див. *ЄРЄМЇИ.
ЄРЛА ч. (1) (особова назва): А при том былъ вл(а)дыка 

луцкий ЯрофБй... а пан ЄрлА (Ровно, 1483 AS I, 82).
ФОРМИ* наз. одн. ЄрлА (1483 AS І, 82).

*ЄРМОЛИНИЧЬ ч. (1) (особова назва): жаловаъ на(м) 
бояринь смолєнски(и), коурило ивано(в) сы(н) Семенова на 
дА(д)ковичо(в) свои(х) на о(р)тюха а на стефана є(р)мо- 
линичо(в) (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: знах. мн. є(р)молиничо(в) (1495 ВК).
Л Е їш о ь ш с г і  мн. (2) (назва села у  Подільській землі) 

Ярмолинці: А Іако сіаіето і сіаіезгто іе т и  Пшіи павги 
(1і(1іпи па іт іе  Легтоііпсгі па гісгі \Vercbusziczi V ЗтоШ гіс- 
zkowi (!) wolosthi (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3).

ФОРМИ: наз. Легшоїіпсгі (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3).
*ЄРМОЛИЧЬч. (4) (особова назва): И стєпа(н) єрмоли(ч)

з братьєю своєю до кни(г) зє(м)ски(х) нєпослалисА (Вільна,
1495 БСКИ).

ФОРМИ: наз. одн. є(р)моличь, єрмоли(ч) (1495 БСКИ); 
знах. одн. є(р)молича (1495 БСКИ).

ЄРОМОНАХЬ див. ІЄРОМОНАХЬ.
*ЄРО0ЕЕВЬ прикм. (1): Билъ намъ чоломъ окол<ь>- 

ничый Смоленьскій... князь Олехно Василевичъ Глазына 
и просилъ въ насъ... села, на имя Давыдкова Сковородина 
и братаничовъ его, Сроееевыхъ детей (Вільна, 1499 Р И Б
776).

ФОРМИ: род. мн. Сроееевыхъ (1499 РИ Б  776).
Пор. ЯРОФ-ЙИ.
*ЄРЬШЬ ч. (особова назва): мы великии кнзь швитрик- 

га(л)... оузрБвши єсмо знаменитоую намъ слоужбоу... 
Слоуги нашого вБрного пана Єрьша тєрєшковича... дали 
єсмо ємоу село долъгие шии в лоуцкомъ поввтє (Луцьк,
1452 Р  160— 161).

ФОРМИ: род. одн. Єрьша (1452 Р  161).
*ЄСАКЬ ч. (3) (тур. jasaq «данина, податок», «кара, 

штраф») (податок натурою) ясак: А тотъ панъ богданъ 
лєвковичь што люди завєдаєть почонъ отъ великого цара 
и досюлА намъ есакъ даивали, а тые єсаки ажъ мене бра- 
томъ наречешь вели датн (б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: род. одн. есака (1484 ЯМ ); знах. одн. есакъ 
(1484 ЯМ ); знах. мн. єсаки (1484 ЯМ ).

*ЄСАЧНИКЬ ч. (1) (людина, що платить ясак): 
ясачник: къ Житомироу село бо(р)диновъ а в томъ селе 
чотыри слоуги трое сочнико(в) новые ЛЮ ДИ ЄЩО воли НЄ- 
выседели а коли волю выседять они мають слоужити, 
А есачники имоуть тАглы тАгноути какъ и иные люди 
(б. м. н., бл. 1471 Л К З  92 зв.).

ФОРМИ: наз. мн. есачники (бл. 1471 Л К З  92 зв.).
Див. ще *ЄСАЧНЬ1И.
*ЄСАЧНЬІИ прикм. (2) (у  знач. іменника) ясачний (1): 

а село къ городоу длєзско(в) а в томъ селе двана(д)цать 
слоу(г) на во(и)ноу ходять а подымъщиноу не дають а єса(ч)- 
ны(х) одина(д)цать члвка подымъщиноу дають а горо(д) 
робАть (б. м. и., бл. 1471 Л К З  91 зв.);

е с а ч н ы и  л ю д и  (1) (люди, що платять ясак) ясач- 
ники: А ещо моихъ несколько есачныхъ люде(и) отъ есака 
бегаючи к тобє прихилилисА (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: род. мн. есачныхъ, еса(ч)ны(х) (бл. 1471 Л К З
91 зв.; 1484 ЯМ ).

Див. ще *ЄСАЧНИК"Ь.
ЄСИФЬ ч. (6) (особова назва, цел. Иосифъ, гр. ’1(осп}ф, 

гебр. уоверЬ) Йосип: А той истный слуга нашъ Бвдунъ, 
на имя Єсифь, имаетъ служити намъ и нашимъ двтемъ 
изъ того села дввма стрвлци (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  1, 6); 
мы великыи кнзь швитригаило... чинимъ знаменито ... 
иже видивь и знаменавь службу нашого вврного слуги 
паиа есиЭа чусы... даемъ и запнеуемъ пану чуси и м е н ь я  
оу луцкомъ п о в б т є  (Луцьк, 1434 Р 128).

ФОРМИ: наз. одн. Ссифъ (1408 АкЮ ЗР  1, 6); род. 
одн. есива (1434 Р  128); дав. одн. Єсифу (1408 АкЮ ЗР
1, 6).

Див. ще ЮСИФЪ, ОСИПЪ, ЮСИП.
ЄСКО див. ЄСЬКО.
ЄСТИ дієсл. недок. (1) їсти: а то на каж дую  недвлю  к аж ­

дому теслБ давалъ по сми грои (!) ш ирокихъ и єщи к тому
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истраву в с б м ъ  дава(л) н е с т и  и пити (б . м. н., 1386— 1418 
Я 35).

ФОРМИ: інф. ести (1386— 1418 Я 35).
ЄСТЛИ, ЄСТЬЛИ, ЄСЛИ спол. (41) 1. (приєднує умовно- 

часові речення— у  препозиції) якщо, коли (26): єстли 
мистръ подлоугъ свои(х) листовъ васъ за срвдники єднаньє 
покоя боудеть х о т б т и  м б т и . „  р ада короуни васъ т б ж ь  
приимє (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ); а єстли 
похочет замоуж пойти, д е т и  оставивши... тогды д е т и  м о и  
мают пєнєзи єй отдати (Кобринь, 1454 Л5 III, 10); а єстли 
А ис тоєи мены выстоуплю... тогды А алюбо по мнБ боу- 
доучии, королю двєстє роублє(в) заплати(т) (Луцьк, 1467 
СП  №  13); А єстли боудємо слышати и видати никоторое 
нєпрїятєлство от которой стороноу на королБ єго милости... 
имаємо єго милости дати виданїє (Коломия, 1485 ДО II,
372); а єстли (в ориг. є(с)тли.— Прим, вид.) дорозоумїєм 
какое зло от какых их милости нєпрїятєлєв, мы имаєм 
им дати знати (Гирлов, 1499 ВИ  II, 422); а єстли который 
с тыхъ нє хотел ємоу служити и он (о)ставивши ИМБНЄ 
єдь проч зо всимъ своимъ статкомъ (Вільна, 1499 Л5 І, 118);

(у сполученні є с т л и  ж є, є с т л и  ж) якщо ж, коли ж 
(10): єсть(ли) жє кроме свады боудє(т) раненъ, тогды петръ 
имаеть то присАчь свои раны (XV ст. ВС  19 зв.); а єстьлї жь 
замє(ш)кає(т), алюбо нео(т)баеть за пА(т)на(д)це(т) годовъ 
того освєчєнїя оучинить, тогды тое д б д ы (ч ) с т в о  изгинЖло 
(XV ст. ВС  21);

(у сполученні е с т л и  п а к )  якщо ж, коли ж (3); а естли 
пак им бог двток не дасть, ино тыи верху писаныи и м б н ь А 
вси мают быти по кн(А)зА его милости ж и в о т е  св<А>тому 
Иоанну (Степаиь, 1489 Л5 I, 89); естли пакъ ваша мл(с)ть
з г(с)дремъ наши(м) не запишетесА в мироу и в прия(з)ни 
быти тогды... маю(т) тые люди тАгну(ти) любо на королевоу 
землю... або на вашу мл(с)ть оу вашоу землю (б. м. н.,
1496 ПДВКА)-,

(у сполученні є с т ь л ї  а ж е )  якщо ж, коли ж (1): 
а єстьлї аже не боудемъ тамъ тогды шесть алюбо четыри 
наменъ (!) прїлоучаємь су(д)и, алюбо по(д)соу(д)ковъ 
(XV ст. ВС  12 зв.).

2. (приєднує додаткове — у постпозиції, у  формі за­
лежного пит ання) чи (1): и кнгни ма(р)я исъ сыно(м) сво- 
н(м) кнзе(м) фєдоро(м) ты(м) све(т)комъ на то(м) велела 
присАгноути, єстли бы то они справне свє(т)чили (Берестя,
1496 ВМКФС).

ЕСТЛИ БЫ, ЄСТЬЛИ БЫ спол. (58) (приєднує п ідрядні і 
умовні речення — у  препозиції) якщо б, коли б: ЛевШЬу | 
\vaznosti репіеге] рогусгопусй пе \усгіпі1а, аЬу... висіі
5\уо]ети, 1и]'и zastawu окагаї (Луцьк, 1388 ІР Ь  107); 
Є с т л и  бы мистръ съ свои(м) закономъ... оу который х о т б л ъ  
оустоупити тадынки о єднаньє покоя ижбысте з ва(с) 
и б который паны радныи выбравши к на(м) рачили зослати 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ); естли бысА таА 
ре(ч) такъ вда(в)нила, то(г)ды бы тое д е л о  м б л о  вжо во 
оупокои бы(т) (Вільна, 1495 БСКИ); а естли бы дорозо­
умили с которой сторони... какое зло... а их милость тогди 
нам и двтем нашим... тое имают нам оусе оуказати (Гирлов,
1499 ВО II, 422—423).

*ЄСЬ ч. (1) (особова назва, пор. Єсифь): продали есмо 
мыто володими(р)ское... есю (Петрків, 1489 А М В ).

ФОРМИ: дав. одн. есю (1489 А М В ).
Див. ще ЄСЬКО.
ЄСЬКО, ЄСКО ч. (21) (особова назва, пор. Єсифь): мы 

кнзь федоръ данильеви(ч)... еско романкови(ч)... поручАем-
сА по олехна што(ж) служи(т) ему спдрю своему коро(л) 
верно безо лети без хитрости (Луцьк, 1388 Я 42); продали 
есмо мыто володими(р)ское... еськоу и его братьи на чо- 
тыры годы (Петрків, 1489 А М В ).

ФОРМИ: наз. одн. есько, еско (1388 Я 42; 1437 Л5 I, 
34; 1463 Г Г Я ; 1464 АБ I, 57; 1478 ЛЯ I, 76; 1481 ЛЯ I, 77;
1487 ЛЯ I, 85; 1488 ЛЯ I, 88; 1489 РИ Б  431, 432); род. одн.

Єська (1489 Р И Б  432); дав. одн. єську, еськоу (1427 Я 
109; 1488 Р И Б  222; 1489 А М В ; Р И Б  432); знах. одн. Єська 
(1489 РИ Б  432).

Див. ще *ЄСЬ.
*ЄУАГГЄЛИСТЬ див. *ЄВАНГЄЛИСГЬ.
*ЄУАНГЄЛИЄ див. *ЄВАНГЄЛИЄ.
*ЄУАНГЄЛИСТЬ див. *ЄВАНГЄЛИСТЬ.
*ЄОУВАНЬГЄЛИСТЬ див. *ЄВАНГЄЛИСТЬ.
ЄОУНУТИИ ч. (1) (особова назва, лит. Лаипйив): Въдяи 

то каждый члвкъ кто на тын листъ посмотрить оже я кнАзь 
Єоунутии и кистютии и любартъ юрьии наримонтовичь 
юрьии корятовичь чинимы миръ твердый ис королемь ка- 
зимиромь польскъмь (так.— Прим. вид.) (б. м. н., 1352 
Я 5).

ФОРМИ: наз. одн. Єоунутии (1352 Я 5).
*ЄУСТАТЇИ ч. (1) (особова назва, цел. Євьстатии, 

гр. Еоатайгое) Євстахій, Євстафій, Остап: а на то е(ст) 
вБра г(сд)вами... и ввра архимандрита наше(г), ку(р) еуста- 
ТЇА (Сучава, 1455 С<кЛ II, 544).

ФОРМИ: род. одн. єустатїА (1455 Сові. II, 544).
Див. ир  ЄВСТАТИЄ, СТАХЇЄ.
*ЄОУФИМКОВЬ прикм. ( 2 ) ( ) е о у ф и м к о в о  с е -  

л о (2) (назва села у  Волинській землі): къ володимирю о(т)- 
ступаєтьсА п о т о л б  по оуимицю по пвечаныи бродъ по єоу- 
фимково село (б. м. н., 1366 Я 14).

ФОРМИ: род. одн. с. єоуфимкова (1366 Я 14); знах. одн. 
с. єоуфимково (1366 Я 14).

*ЄФИМИИ див. *ЄВЬФИМИИ.
ЄФРЄМЄИ ч. (2) (особова назва, цел. Єфрємь, гр. ’Ефраїц, 

гебр. Е к а їт )  Єфрем, Охрім: А при томъ были: Владыка 
Лоуцкии Єфрємєи, а кнАз Иванъ Василевич (Луцьк, 1446 
Л5 III, 5); А при томъ были владыка луцький Єфремей, 
а княз Иванъ Васильевич (Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 61).

ФОРМИ: наз. одн. Єфрємєи, Єфремей (1446 Л5 III, 5;
1452 АрхЮ ЗР  8/ІУ, 61).

Див. ще ЄФРЄМЬ, ЄФРИМЬ. ОХР-ЙМЬ.
ЄФРЄМЬ, ЄФРЄМ ч. (7) (особова назва, гр. ’Еффаіц, гебр. 

ЕГгаїт) Єфрем, Охрім: Я Семень... по п о в є л б н і ю  госпо­
дина цтя моего уписалъ есми въ домъ Пречистой Богома­
тери Печерскому монастыру родители наши Іоана Ірину... 
Єфрема (Київ, 1398 ДГП М ); Билъ намъ чоломъ богомо­
лець нашъ Єфрємь, владыка Луцкий и Острозский (Город- 
но, 1498 АрхЮ ЗР  1/УІ, I); И оуставше наш слоуга Єфрем 
та заплатил... д в е  ста злат татарекых оу роукы Олюшци 
(Сучава, 1499 ВО II, 130).

ФОРМИ: наз. одн. Єфрємь, Єфрє(м). Єфрєм (1488 
ДГСВМ Щ ; 1498 АрхЮ ЗР  1/УІ, I; 1499 ВО II, 130); дав. 
одн. Єфрємоу (1499 ВО  II, 130); знах. одн. Єфрєма (1398 
Д ГП М ).

Див. ще ЄФРЄМЄИ, ЄФРИМЬ, ОХРИМЬ.
ЄФРИМЬ ч. (1) (особова назва, !молд., цел. Єфрємь, 

гр. ’Ефраі|г, гебр. ЕГгаїгп) Єфрем, Охрім: И оучинили 
есми въ задоушїє свАтопочивших прєдковь и родителей 
наших... Ако да оутвръдимь и оукрБпим нашъ свАтїи 
монастирь... где єсть егоуменъ молебникъ нашъ кир попъ 
Єфримь (Сучава, 1489 В й  I, 377).

ФОРМИ: наз. одн. Єфримь (1489 ВО I, 377).
Див. ще ЄФРЄМЄИ, ЄФРЄМЬ, ОХРИМЬ.
ЄФРОСИНА ж. (1) (особова назва, цел. Євфросиния, гр. 

Ебфроаимгі) Єфросинія, Фросина: мы Стєфан воєво­
да... знаменито чиним... оже тоты истиннїи наши слоуги 
Ж оурка Пинтєчє и Єрат єго Пєтримань... и дроугаА плє- 
меница их Єфросина... жаловали есмы их особною нашею 
милостїю (Сучава, 1495 В й  II, 248—249).

ФОРМИ: наз. одн. Єфросииа (1495 ВО II, 249).
ЄФТИМИИ ч. (1) (особова назва, цел. Єфьтимь, гр. Еид- 

бцю?) Євтим: а при томъ были еввдъци па(н) иванъ жюр- 
жєвичь... и намветникъ лавровьекыи єфтимии (Погоничі,
1422 Я 98).
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ФОРМИ: наз. одн. ефтимии (1422 Р  98).
ЄХАТИ див. І! ХАТИ. 
ЄХАТЬ див. І! ХАТИ.
ЄЩЄ, ЄЩИ, ЄЩО, ЄШЧЄ, ИЩИ, и щ и ,  -» щ е  присл. 

(207) 1. (крім того, до того) щ е, іщ е (166): А сє А король  
казим иръ... далъ єсмь сл узв  своєму иванови дворищ е зань- 
во матвичича... а и ещ е далъ  есмъ нбзы  на днБстрБ (Кази­
мир, п. 1349 Р  3); А губка далъ шюбу свою куничюю

... за є гривенъ пани хоньци и еще ва дали ві лисици пани 
хоньци (Перемишль, 1378 Р  26); а на то сввдкове, панъ 
жюржь староста... панъ Ацко и панъ илїАшь чашникъ а 
еще при томъ были послы съ Львова ((Сучава, 1408 Cost. 
II, 633); A piszete wasza milost, ize Posol Wasz і druhyy 
Niemickiy posol iedut iz Nimec siudy czerez naszuiu zemlu, 
sztobychom pak ieszcze my, tretieho naszeho posia prysta- 
wiwszy otpustyli ko kniaziu Szw itrykhaylu (Липнишки,
1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139— 140); еще надто, про лепшое 
сведоцство и твердость, и печать нашу казалн есмо при- 
весити къ сему нашому листу (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  
1/VI, 8); Левону Шаломичу два жеребьи пустыхъ... А ещо 
Левону — жъ Шоломичу призволили есмо Неверово 
село держати (Берестя, 1463— 1478 PEA  I, 35); и на(д)то 
еще 0е(д)ко сла(л)ся на пна миколая радивиловича вое- 
водоу виленъского... ижъ тая речъ имъ зведома (Вільна,
1499 ВФ);

(у сполученні є щ Ї и) ще також, ще і, і також (1): а гос­
подство ми оу том благопроизволих... и дали єсмо... мо- 
настиро(у) от В бликїи  Тазлов... тотоу вишеписанною по- 
л Б н оу... и єщї и тое вьішєписанноє село (Сучава, 1491 BD
І, 452—453).

2. (до цього часу) ще, іще (25): а по томъ вовсб дєсАть 

гривенъ приходить и і скуть того есмы єщи не брали

(б. м. н., 1386— 1418 Я 35); а пак ли бы <є)щє его не было... 
тогды по его о уБ ха н ьБ  третии днъ право мае(т) быти (Галич,
1435 Р  134); Село радосто(в) а в томъ селе три члвки а 
четве(р)ты(и) отамо(н) а вси ещо воли не выседели (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  91); И о сем даю вам вєданїє, ажє до н и н б ш -  
ного часБ (!) еще есмъ жив (Торговище, 1481 BD II, 358); 
вжо они два годы ко(р)чмы вари(ли) а третого годоу еще 
неварилн (Краків, 1489 А К В )\ а какъ полотна п о д е л и в ­
ш и ,  нани (!) ещо зъ к л б т и  не вышла (Вільна, 1498 А Л М  
163).

3. (з  давніх часів) ще, іще (11): и потвердили есмы имъ 
отнииоу и(х) еще данїє наши(х) стопочившихъ предковъ 
(Сучава, 1428 Cost. I, 202); Паве(л) землю де(р)жить гла- 
зо(в)шиноу а стое земли хоживало де(и) издавна колода 
медоу ино таА землА ве(л)ми давно запоустела была, ино 
ещо грежанъски(и) бедъко да(л) ему на полоукопьи онъ 
тое даеть (б. м. н., бл. 1471 Л К З, л. 93 зв.); его мл(с)ть 
пишеть... што(ж) Степанъ е(р)моли(ч)... поведа(л) его 
мл(ст)и и(ж) о(т)цо(м) и(х) бы(л) д б л ъ  еще за великого кнзА 
жыкгимо(н)та (Вільна, 1495 БСКИ).

4 .  (знов) ще, іще (3): и тыми разы тые мещаие вроуцъ- 
кие... просили насъ абыхмо ещо имъ тые ко(р)чмы на коль­
ко годо(в) продали и мы имъ тые ко(р)чмы ещо продали 
на шесть годовъ (Краків, 1489 А КВ).

5. (при прислівниках у вищому ступені — в більшій 
мірі) ще (1): tohdyby pro wsi tyie naklady naszyie zemli 
a ieszcze bychmo і onych Dannikow wydali, szto nam dali 
sia; zaniuz w tomby pererniryi oni bolsze ludey sobe nabyli 
protiw  nas і tym by ieszcze trudney nam ot nich bylo (Лип­
нишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

ЄвИФАНОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а при том ъ были 
наш и вБ р н ая р а д а ...  к и А зь и ван ъ  васи л ьеви ч ь черторы и- 
с к и и ...  п ан ъ  сем аш ко еби ф ан ович ь (Луцьк, 1445 Р 151).

ФОРМИ: наз. одн. ебифановичь (1445 Р  151).



Ж1 див. жь.
! Ж 2 <ЗЪ> (1): землю шепиньскоую... дароуемы а воро­

чаемы ж (!) нашыхь пановь и бояровь вбдаиеїмь (Львів,
1436 Cost. II , 706).

Див. ЗЪ.
*ЖАБЬЄ с. (1) (назва поляни у Галицькій землі) Ж аб’є: 

дали єсмо ему село на имА косово... а на р Б ц Б  на черемоши 
двб полАнб березово а жабьє (б. м. н., 1424 Р  99).

ФОРМИ: знах. одн. жабьє (1424 Р  99).
*ЖАВОРОНКОВИЧЪ ч. (3) (особова назва): а сє я паиъ 

мацина воєвода їлвовьскьіи освбдчаю ть тымъ листомъ 
каждому доброму... ажє пришєдь предъ наше обличье на 
им А ходоро шидловскыи... и продалъ пану клюсови... дво­
рище жАворонковича (Львів, 1400 Р  60—61).

ФОРМИ: род. одн. ж А вор о н ко ви ча  2 (1400 Р  61); ж а во- 
р о н к о в и ч а  1 (1400 Р  61).

*ЖАДАНЇЄ див. *ЖАДАНЬЄ.
*ЖАДАНЬЄ с (8) 1. прохання (7): а прото яко и перввй 

тако и тыми листы ва(с) рада короуни жаданьє(м) вєлики(м) 
проси (!) (Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)-, Тыми 
разы прысылалъ... къ намъ Штефанъ воевода... просечи 
и жадая насъ, абыхъмо... его пословъ казали черезъ нашы 
земли... пропустити Ино мы на его жаданье то вчинили 
(Вільна, 1498 BD II, 412).

2. вимога (1): також и сими рази, по жаданїю... кролв 
его милости... миле пак слоубоуемъ и обецахомъ господа- 
реви нашемоу... абыхом с е  с ъ  его милости в и д е л и  и  голдо- 
вали (Новий Град, 1479 BD II, 351).

ФОРМИ: дав. одн. жадаиїю (1479 BD II, 351); знах. одн. 
жаданье 3 (1447— 1492 Л К Б В ; 1496 BD  II, 407; 1498 BD 
II , 412); жеданье 3 (1496 BD II, 405; ОПСВВ); ор. одн. 
жадаиьє(м) (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще * ПОЖАДАН ИЄ.
Пор. ЖАДАТИ.
ЖАДАТИ, ЖЄДАТИ дієсл. недок. (18) І. (чого від кого, 

кого) просити (чого в кого, кого) (14): а коли мы такожъ 
отъ нашого прыАтелА старшого боудемъ какой помочи на 
нашы непрыАтели жєдати... и великїи кнАзь казимиръ... 
такожъ маетъ намъ помочь дати безъ хитрости (Сучава, 
1442 Cost. II, 716—717); Такежъ панъ воевода всказалъ 
к намъ оупоминаючы насъ иже старода(в)на пре(д)кове 
нашы зъ его пре(д)ки были оу прия(з)ни и записы мали 
межи собою и межи землями и жадаеть насъ абы(х) и мы 
такимъ жо обычаемъ то межы нами потверъдили (Вільна,
1493 ОПВВ)\ и писалъ и всказалъ къ намъ, просечы и ж а­
дая насъ, абыхъмо тыхъ его пословъ казали черезъ нашы 
земли добровольце пропустити (Вільна, 1498 BD II, 412).

2. (чого від кого) вимагати (2): И також нашим поддан­
ным, комоу св пригодит кривда от подданников кролв 
его милости... тот також да имаєт жадати справедливости 
от старости камєнєцкого (Гирлов, 1499 BD II, 424).

3. (зробити що) жадати, бажати, хотіти (1): Не єсть то 
ди(в) ани новина иже писа(л) такии рБчи который писа(л) 
ка(к) нашь неприятель... жадая а хотА своими льстивыми 
писмы мысли ваши противоу намъ завжди чисте а вБр- 
ны... оувести оу вотпБнье (Брест Куявський, 1447—1492 
Л К Б В ) \

п р а в а  ж а д а т и  (1) див. ПРАВО1.
ФОРМИ: інф. ж адати (1435 Cost. II, 692; 1468 BD II, 

302; 1499 B D  II, 424); men. З ос. одн. ж адаеть (1493 ОПВВ;  
П О С В В у  2 ос. мн. ж адаєте (1447— 1492 ЛКБВ)-, перф. 
3 ос. одн. ж. ж едала (1487 j4S I, 241); 1 ос. мн. жедали 
I (1496 B D  II, 401); єсмо жедали 1 (1496 B D  II, 402);
3 ос. мн. жадали (1453 Cost. II, 765); майб. 1 ос. мн. боу­
дем ъ... жедати (1442 Cost. II, 717); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. 
бы... ж адалъ (1442 Cost. II, 716); діеприсл. одноч. жадаючи 
1 (1496 П Ч Ф Г у  жадаючы 1 (1496 О П В В Д ) \  ж адая 2 (1447 — 
1492 Л К Б В ;  1498 BD И, 412).

Див. ще ПОЖАДАТИ.
*ЖАДЕНЪ див. ЖАДНЫЙ.
ZADIN див. ЖАДНЫЙ.
*ЖАДЛИВОСТЬ ж. (1) (cmn. z^dliwosc) прагнення: мы 

илїа воевода... знаменито чини(м)... како намисковъ на- 
ши(х) наслидоуючи оу добротБ обвтницъ и(х) вврою д о с ­
тойною и оуставичною жадливостїю и с ни(м) случити... 
пану владиславовы, по(л)скомоу кролювы... тоу, оу лево- 
вы... голдь ... оучинили є(с)ми (Львів, 1436 Cost. II, 697— 
698).

ФОРМИ: ор. одн. ж адливостїю  (1436 Cost. II, 697).
! ЖАДНАЯ (КАЖНАЯ) (1): о соудБ ко(л)ко ж а д ­

ная (!) и м б є т ь  иметь (XV ст. В С  5 зв.).
Див. *КАЖНЫИ.
ЖАДНЫЙ, ЖАДНИ, ZADIN займ. (76) жодний, жоден 

(67): Tez ustawilijesmo, i£ zadin... nie m ajet prisiahati na 
desiaterom bozi prikazani, to jest knihi Mojsejewy (Луцьк, 
1388 Z P L  105— 106); а не оустоупатисА оу тоє имбньє ни 
Д Б т є м  моим ани жадномоу природъкоу нашомоу (Креме­
нець, 1467 AS І, 63); Я Василей Волчкович из братомъ 
своим Лвомъ... вызнаваем... штож без жадного прину- 
ж ен(А )... продали есмо кн(А)зю Костентину... отчизну 
нашу на рєци на Пчичи (Ставків, 1491 AS I, 96—97); И Бо- 
рисъ передъ нами о томъ на него жадного доводу не далъ 
(Вільна, 1495 А Л М  83); крал и братїя его... не имают 
такового чловвка прїимити, ани мБстца ани жадного по- 
живленїА... да не имают емоу давати (Гирлов, 1499 BD II, 
420);

ж а д н ы м  о б и ч а є м (2) див. ОБЫЧАИ;
ніхто (7): А jestliby zastaw a... czerez rok den byta, po- 

tom zadnom u... ne m ajet opowedati, Nadto, choczem, izby 
zadnyj... k zaptate zastawy jeho w den swietyj ne pripuzat 
(Луцьк, 1388 Z P L  107); И такиж имаемь быти каждомоу 
королевскомоу приАтелю приАтєле, а неприателевв коро-
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левскомоу имаемь быти неприАтеле, жадного не выимоую- 
чи (Сучава, 1468 BD  II , 301—302).

ФОРМИ: наз. одн. ч. жадный, zadnyj 2 (1388 ZP L  105, 
107); жаде(н) 1 (1483 ВОРСР 178); zadin 1 (1388 ZP L  105); 
жадни 1 (1448 Cost. II, 737); род. одн. ч., с. жадного20 (1388 
ZPL 103; 1448 Cost. II, 734; 1455 Cost. II, 774; 1462 BD 
II, 293; 1468 BD II, 301; 1487 AS  I, 240; 1491 AS I, 96; 
1495 AJIM  83; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 118; 1499 BD  II, 420 
іт . ін.); жаднєго 1 (1439 Cost. II . 714); жа(д)на(г) 1 (XV ст. 
ВС 32 зв.); жа(д)но(г) 1 (XV ст. ВС  16); ! жаднаа 1 (1456 
ЭСФ); ядного 1 (1445 Cost. II, 236); дав. одн. ч.жадномоу, 
zadnomu (1388 ZP L  107; 1467 AS  I, 63; 1469 AS  I, 64; 
XV ст. BC 29 зв.); знах. одн. ч. жадный (XV ст. ВС  32 зв.); 
ор. одн. ч. жадиымъ, жа(д)ны(м) (1388 ZP L  104; XV ст. ВС 
20 зв., 27 зв., 1499 BD  II, 424); наз. одн. с. жа(д)ное (1457 
Cost. II, 809; 1479 DC 141); місц. одн. с. о жадно(м) (1495 
БСКИ); наз. одн. ж. жадна 1 (1456 П М ВП); жа(д)ная 1 
(XV ст. ВС 31); род. одн. ж. жадной 10 (1455 Cost. II , 774; 
1456 ЭСФ; 1462 BD  II, 285, 290; 1468 BD II, 302; 1473 
АрхЮЗР 8/IV , 103; 1499 BD  II, 422, 423, 425); жадное 
9 (1389 P E A  I, 27; 1494 AS  I, 102; XV ст. ВС  11, 15 зв., 
24, 28 зв., 29, 36 зв.; 1495 AJ1M  83); жадноЪ 2 (1448 Cost. 
II, 734; 1475 AS I, 69); знах. одн. ж. жадноую (1462 BD 
II, 292); наз. мн. жадный (XV ст. ВС  27 зв., 1487 j4S I, 
85); род. мн. жадныхъ (1389 PEA  I, 27; 1448 Cost. II, 734; 
1467 AS I, 63; 1468 BD II, 301; 1469 A S  I, 64; 1491 AS
I, 94).

*ЖАДОВСКИИ прикм. (1) (nop. Ж адова на Буковині): 
та єсми дали... той стой нашей єпискоупїи о(т) радовцє(х)...
В црко(в) жадовска и(с) попо(м) (Сучава, 1490 DC  147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. жадовска (1490 DC  147).
*ЖАКЪ‘ ч. (2) (стч. z a k ,  cmn. z a k )  (молодший член цер­

ковного причту) причетник: о жакоу алюбо о капланв, ко- 
тории(ж) держить очиноу свою (XV ст. ВС  12).

ФОРМИ: місц. одн. о жакоу (XV ст. ВС  5 зв., 12).
Ж АКЪ2 ч. (1) (особова назва): т е м ь  мы... дали н потвер­

дили єсми его очи(н)оу... села на имв... волос-выи... и оу 
жакъ и оу драгоманъ (Сучава, 1448 Cost. II, 342).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. оу ж акъ (1448 Cost. II, 342).
ЖАЛОБА ж. (52) (офіційна заява в суд) с к а р г а  (39): 

Колї х т о  п р ї ч и н о ю  о у м р є ( т )  а л ю б о  о у т о н є ( т )  а л ю б о  с д р е в а  
с п а д Б т ь  о  т о м ъ  н е ( т )  ж а д н о е  ж а л о б ы  о у  п р а в е  (XV с т .  ВС  
24); и п о л о ж ы ( л )  п е р є ( д )  н а м и  ж а л о б у  Ивашко с о в и ( ч )  н а  
б о р и с а  С е м е н о в и ч а . . .  (Вільна, 1495 ВМ БС); Пишетъ к о ­
р о л ь  е .  м .  в ъ  л и с т е  с в о е м ъ  до п а н а  Олехна, в п о м и н а ю ч и  
с у д ъ  с в о й ,  ш т о  е .  м. с м о т р в л ъ  со в с и м и  п а н ы  радою с в о е ю  
п о д л е  ж а л о б ы  п а н а  Остафя б о я р и н а  Полоцкого (б . м. н.,
1498 AJIM  169);

ж а л о б а  о ч и  н а  о ч и (1) скарга з приводу відда­
них у заставу речей для забезпечення боргового зобов’я ­
зання: АбЖде(т) ли жалоба очи на очи о пенези о позычье 
алюбо в некоторо(и) речи запїсаньї а бЖде(т) ли виноваты(и) 
позва(н) первы(и) дроу(г)и третій на ро(к) а не станеть 
тогды сказоуемы то(т) который пєнєзи позыча(л) алюбо 
торы(и) (!) рєчи записаны по тре(т)емь рокоу имаеть моць 
продати алюбо оборотить коуда хочєть (XV ст. ВС  17 зв .— 
18); ж а л о б у  ж а л о в а т и  (1) подавати скаргу: Го- 
ловныи панове зємль наши(х) на вєлїкьі(х) соиме(х) седа- 
ю(т) о(т) на(с) на соудв(х) пре(д) которымижь то паны ж а­
лобы вєлїкьш д е д и ( ч ) н ы  бывали жаловани а и(х) сказанїя 
бывало правдиво ка(к) бы пре(д) нашею облїчьснотью (!) 
то с А дБело (XV ст. СЯ  42 зв.); ж а л о б у  с т р а т и т и
(2) програти справу в суді: а проволоче(т)лисА тая немоць 
третеа правая тогды може(т) третью о(т)ложїть ка(к) еще 
немоцонъ бы(л) тако(ж) ещо емоу непоздоровело какъ чет- 
вертомоу рокоу маеть стати алюбо алюбо (!) рє(ч)нїка по- 
сла(т) а не бждє(т)лї тогды жалобы стратить (XV ст. СЯ  
39 зв.— 40); ж а л о б у  ч и н и т и  ( о у ч и н ї т и )  (6) 
(на кого) подавати, подати скаргу (на кого), скаржити,

заскаржити (кого): жалобу чинилъ петръ на яна оуже (!) 
его ранилъ, Янъ о(т)поведа(л) же са(м) его рани(л) а то хо- 
телъ гвєдє(ч)ство оуказать емоу (XVст. ВС  19 зв.); хочемь 
ачь хто есть оу праве немецькомъ а жалобоу оучннїть про- 
тївь вїноватомоу а виноватым в томъ праве не слоухаеть 
не оумееть о(т)поведать може(т) къ своему правоу ре(ч) 
о(т)ложить (XV ст. ВС 25); ж а л о в а т и  в е л и к о ю  
ж а л о б о ю (2) див. ЖАЛОВАТИ3; и м е т и  з а  и с к а н ­
н о е  ж а л о б ы  (I) див. ИМИ ТИ.

ФОРМИ: наз. одн. жалоба (XV ст. ВС  12 зв ., 14 зв., 
17 зв., 26; СЯ  43 зв.); род. одн. жалобы (XV ст. ВС  15 зв.,
19 зв., 20 зв., 24, 24 зв., 32 зв.; 1498 AJIM  169); дав. одн. жа- 
лобЪ (XV ст. ВС  30 зв.; С Я  43 зв.); знах. одн. жалобу, ж а­
лобоу 10(XV ст. В С 6 зв., 12 зв., 13 зв., 17 зв., 19 зв., 21, 25; 
С Я  43 зв.; 1495 В М БС ; 1498 AJJM  169); ! жа 1 (XV ст. 
ВС  17 зв.); ор. одн. жалобою (1480 BD I, 239; 1481 BD  I, 
258); місц. одн. о у (о) ж ал о б і (XV ст. ВС  22 зв.; С Я  9, 
43 зв.); наз. мн. жалобы (XV ст. ВС 10, 14 зв., 22; СЯ  42 зв.); 
род. мн. жало(б) (XV ст. СЯ  43); дав. мн. жалобамъ (XV ст. 
ВС 10); знах. мн. жалобы (XV ст. ВС  13, 17 зв., 21; СЯ
39 зв., 40, 42 зв., 43, 43 зв.); місц. мн. въ (оу, о) ж алобахъ 
(XV ст. ВС  12 зв., 13, 17 зв., 22, 23 зв.; СЯ  43 зв.).

*ЖАЛОВАНЬЄ с. (14) надання, пожалування (12): а на 
потверженье того нашего ж алованья... и печать нашю 
велБли есмо приввсити к сему нашему листу (Київ, 1433 
Р 119); а еще надъ то на потвержение сего нашого жалова- 
ньА... печать нашю казали есмо приввсити к семоу нашо- 
моу листоу (Луцьк, 1451 Р  157);

ж а л о в а н ь е  в ч и н и т и  (2) надати, пожалувати: 
А еще надобъА делА оу Стрета нисколько поставовъ есми 
взАлъ какъ жалованье вчинилъ (б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: род. одн. ж алованья, жалованьА , ж алованьа 
(1433 Р 119; 1434 Р 128; 1437 A S  I, 34: Р 136; 1438 Р 139, 
141; 1445 АкЮ ЗР  I, 18; Р 151; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 
13; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; AS I, 43; 1451 Р 157); знах. одн. 
ж алованье (1484 Я М ).

Пор. ЖАЛОВАТИ2.
‘ ЖАЛОВАТИ1 діесл. недок. (5) 1. (чого) оплакувати (що, 

кого (1): а каза(л) твое(и) мл(с)ти поведити... ижъ с(т)ца 
нашого приятеля вашое мл(с)ти Казимера короля по(л)с ко­
го... богъдоуш у... с того света собралъ чогожъ мы тяжко 
яко сынъ о(т)ца жалуемъ (б. м. н., 1492— 1493 ПВФЧ).

2. (кого, за що, чого) співчувати (з приводу чого, кому)
(3): а веримы твоє(и) мл(с)ти приятелю нашому ижъ тоє 
нашоє прыгоды и жалостн боудєшь жаловати (б. м. н., 
1492— 1493 ПВФЧ); Пакъ жалуєть вашу мл(с)ть за смє(р)ть 
о(т)ца вашое мл(с)ти своего прыятеля казимєра што его 
богъ о(т) сего света взя(л) (Вільна, 1493 ПОСВВ);

ж а л о в а т и  ж а л о с т и  (1) висловлювати (свій) 
жаль (кому, з приводу чого): пришли... мужило бучацско- 
го... и... барто(ш) изъ язловцв ... жалоуючи свои жало(ст) 
и свои смртъ що св стала на и(х) двти и братїи, и ишкоду 
о(т) никоторы(х) зра(д)цє(в) и злодїєвь (Сучава, 1457 Cost. 
II, 808—809).

ФОРМИ: теп. Зое. одн. ж алуєть (1493 ПОСВВ); 1 ос. ми. 
жалуемъ (1492— 1493 ПВФЧ); майб. 2 ос. одн. боудєш ь 
жаловати (1492— 1493 ПВФЧ); діеприсл. одноч. жалоуючы 
1 (1493 ОПВВ); жалоуючи 1 (1457 Cost. II , 809).

*ЖАЛОВАТИ2 дієсл. недок. і док. (208) 1. (кого чим, 
кого) обдаровувати (обдарувати), нагороджувати (нагоро­
дити), наділяти (наділити) (кого чим) (6); про то слюбую 
и слюбили есмо нашему г(с)дрю кролю влодиславу... 
служити вврну быти и послушну с тымъ со всБмъ чи (!) 
мА жАловали (Віслиця, 1393 Р  51); а мы есмы жаловали 
наши слугы, балотоу и оанча и дали есмы имъ тое село 
(Сучава, 1432 Cost. I, 327); я, княгини Семеновая, Ульяна 
Кобрынская, и съ сыномъ своимъ... жаловали есьмо и дали 
слузб нашому, на имя Іудв; у Кобрыни на городи — цер­
ковь святыхъ апостолъ Петра и Павла, зо всими доходы 
и съ приходы (Кобринь, 1465 А к В А К  II I , 4); Мы Кнегини
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Ш витрикгаиловая Кнегини Анна жаловали есмо слугу 
нашого Ходка землею єго отчиною, што была под Рянцем 
(Дворець, XV ст. СГЧАу, А Обрагимъ толъмачъ на сє(и.) 
дорозє много томьли мелъ а и єго какъ боудешъ жаловати 
вы ведаете (б. м. н., 1484 Я М ).

2. док■ (к кому) пожертвувати (що кому) (1): мы Стє­
фан воевод(а)... знаменито чиннм... оуж є... боАрин пан 
Юрїи Шєрбич и матєрє єго Фєдка... жаловали къ богоу 
и првчистои его матєрє и дали от своего оурика правою 
свою отниноу иашємоу монастирю от Хомора (Сучава,
1467 BD  I, 120).

3. док. (кого) зглянутися (на кого), змилуватися (над 
ким) (2): а жалова(л) мА кнА(з) скирикгаило тое серебро 
принести и дати с рублА (б. м. н., 1387 СП  № 12); Takto 
nam trudno peremirya ta і Waszab m ilost zalowali, syty 
by ieste nam w tom ne czynili, izby nam peremiryie s nim 
derzat (Липнншки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141);

ж а л о в а т и  м и л о с т и  ю (198), м и л о с т и  ю 
ж а л о в а т и  (1) (кого) виявити ласку (до кого): т б ( м ) 
есмн ихъ особною м<и)л(о)стию жаловали (Сучава, 1393 
Cost. I, 13); тАмже мы видБвше его правою и верною слоу-
(ж)боу до на(с) жаловали есмы его оусобною мл(с)тїю 
и дали есмы ем(оу)... в сели оурикь сь оусемь доходомь 
(б. м. н., 1400 Cost. I, 36); т е м ь  мы в и д е в ш и  его правою 
и вБрною слоужбоу до на(с) жаловали есми его особною 
нашею мл(с)тїю (Хотнн, 1435D IR«A»  465); ТАм мы видАв- 
ше его правою и вБрною слоужбою до нас, жаловали 
есмы его особною нашею милостїю (Гирлов, 1499 BD  II,
140).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж алова(л) (1387 СП  № 12);
1 ос. мн. ж аловали есми 117 (1420 Cost. I, 135; 1429 Cost.
I, 266; 1438 Cost. И, 7; 1448 Cost. II, 300; 1459 BD I, 27; 
1466 BD I, 110; 1472 DIR«.Ar> 528; 1487 BD  I, 294; 1493 
BD  II, 21; 1497 BD  II, 112 і т. ін.); жаловали есмы 75 
(1400 D IR a A » 433; 1412 D IR «A » 440; 1419 D IR «А» 444;
1428 Cost. I, 202; 1436 DIR<.<.Ai> 469; 1446 Cost. II , 238;
1462 BD  I, 61; 1479 BD I, 228; 1491 BD I, 491; 1499 BD
II, 140 і т. ін .); жаловали есмо (есьмо) 7 (1448 Cost. II, 
323; 1453 Cost. II, 472; 1465 А к В А К  II I , 4; 1467 BD I, 
117; XV ст. СГЧА; 1469 BD  I, 134, 135); жалова­
ли 1 (1448 Cost. II , 355); есми... ж аловали I (1393 Cost.
I, 13); есмы жаловали 1 (1432 Cost. I, 327); 3 ос. мн. ж ало­
вали, ж ал о вал и  (1393 P 51; 1467 BD  I, 120); майб. 2 ос. одн. 
боудеш ъ ж аловати (1484 Я Щ \ баж.-ум. сп. 2 ос. мн. 
Waszab m ilost Zalowali (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

Див. ще * ПОЖАЛ ОВАТИ.
ЖАЛОВАТИ3, ЖАЛОВАТИ, ЖАЛОВАТЬ діесл. не­

док. і док. (61)1. (на кого, кому на кого, без додатка) 
подавати (подати) скаргу, скаржитися (43): А ивашко... 
и па(н) вилчА... слюбуемъ... за романа, аж е... романъ... 
на кнА(з) швитригаи(л) не имаєть жАловати (Берестя, 
1400 Cost. II, 617—618); мы кнА(з) 0єдорь любортови(ч) 
чинїми то знамєнїто... аж е... па(н) игна(т) облазнїцкии 
жалова(л) и позва(л) па(н) юрья д б д о ш и ц к о г о  кгоурь(гє)- 
шеви(ч) аже ємоу взА(л) вєпрБ вь єго доубровБ чєрєсь 
границю (Зудечів, 1421 Р 95); Ж аловалъ намъ... Луцькій 
Єсько Рабеевичъ на дядьковича своего, на Симышина сына 
на Нисана (Краків, 1489 Р И Б  431); СмотрБли есмо того 
со кн<А)зьми и паны волынскнми, штож жаловали г<о)с- 
<по>д(а)рю королю... зємлАнє (в ориг. зємилАнє.— Прим, 
вид.) крємАнєцкии на имА Цєцєнєвскии на кн(А)зА Олек­
сандра Сонкгушковича (Луцьк, 1491 AS І, 94); Жаловали 
намъ люди наши Берестейского п о в Б т у . . .  на землянъ Бе- 
рестейскихъ... (Кам’янець, 1495 А Л М  85); Жаловали намъ 
кнгни федоровая Федоровича Соколи(н)ская исъ сыномъ 
свои(м) ... на наместника мце(н)ского и любу(ц)кого пана 
богдана сопежича рекомо бы онъ и(х) выгна(л) з имене(и) 
и(х) о(т)чинъны(х) (Берестя, 1496 ВМКФС)\ Петръ жало­
в а в )  на яна и(ж) емоу Д раны оучинилъ (XV ст. ВС  19); 
жалова(л) намъ писаръ нашъ наместъникъ Стоклишъски(и)

ведько григоръевичъ на воеводича Троцкого... штожъ о(н) 
встоупаеться въ его лови любецъкии за немъно(м) (Вільна,
1499 ВФ); ж а л о б у  ж а л о в а т и  (1) див. ЖАЛОБА.

2. (кому, перед ким, на кого, без додатка) жалітися, 
скаржитися (12): а того нАтсва романъ не имаєть оуспоми- 
на(т), а ни жАловати, ни предоднымъ (sic.— Прим. вид.) 
ч о л о в б к о м ъ . . .  пакли бы романъ почА(л) и жАловалъ пред- 
кимъ (sic.— Прим. вид.) того нАтсва... тогды мы имаева 
того исного романа опАтъ поставити и дати в руцБ нашему 
милому г(с)дрю, кролю пол(с)кому (Берестя, 1400 Cost. 
II, 618); перед осподарем королем его м(и)л(о)стыо жа­
ловал кн(А)зь Михайло Васильевич Збаразкий на дАдю 
своего кн(А)зА Семена Васильевича о д б л н и ц ю  дАди своего 
кн(А)зА Солтана (Луцьк, 1475 AS I, 69); мы стефан вое­
вода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... 
мароушка, сестра влъчи батърескоула, и братанич ей, 
негрило... н жаловали нам, аже привилїє великое, що имал 
влъча батърескоула от двда нашего... онн загоубили, коли 
пришли тоурци (Сучава, 1493 Cost. S . 175).

3. док. (о що) обвииуватити (кого в чому) (3): хто боу- 
де(т) жалова(н) о зл од ей ство  бчо(л) (XV ст. ВС  19);

ж а л о в а т и  в е л и к о ю  ж а л о б о ю  (2) скаржи­
тися з великим жалем: мы Стефан воевода... чиним знаме­
нито... оже тоть истиннїи слоуга наш Мирча, сынъ Микоу­
лов Оргоане... жаловал намъ великою жалобою, рекоучи 
так: аже (п)ривилиА дида своего Щефана Оргоне... а он 
загоубил тота привилиА коли прїихал царь тоурскїн та 
плАнил нашоу землю (Сучава, 1480 BD  I, 238—239); мы 
Стефан воевода... знаменито чинимъ... оже прїидє прАд 
нами и прАд нашими оусими молдавскими боАри... слоуга 
нашь Михоуль Боузат и жаловал нам великою жалобою 
рекоучи нам так: аже привилїє, що он имал от наших оуи- 
ков... на свое правое отниноу... а он загоубил тота приви­
лїє коли пришли Али-бег и брат его Скендерь-бег и съ Ца- 
палоушем и полленили нашоу землю (Сучава, J48I BD
I, 258).

ФОРМИ: інф. жаловати I (1435 Cost. II, 692); ж аловати
2 (1400 Cost. II, 618); ж аловать 1 (XV ст. ВС 23 зв.); теп.
3 ос. одн. ж алоуєть 1 (XV ВС  8 зв.); ж алоует 1 (1480—
1484 BD  II, 369); 3 ос. мн. ж алоую тъ (1435 Cost. II, 677 
695); перф. 1 ос. одн. ч. ж алова(л) есми (1495 ВМБС); 
3 ос. одн. ч. ж аловалъ, жаловал, жалова(л), ж аловалъ 
(1400 Cost. II, 618; 1413 Р 82; 1421 Р 95; 1428 Р 111; 1462 
BD I, 66; 1475 AS  I, 69; 1489 РИ В  431; 1495 А ЛМ  83; 
XV ст. ВС  19; 1499 ВФ  і т. ін.); 3 ос. одн. ж.жаловала 
(XV ст. ВС 36 зв.; 1494 РИ Б  560); 3 ос. мн. жаловали 
(1413 GL 48; 1491 AS  I, 94; 1493 Cost. S . 175; 1495 АЛМ  
85, 88; В М ЗД ; ВСоб.; 1496 ВМКФС)', баж.-ум. сп. Зое. 
одн. ч. иж бы ... жалова(л) (XV ст. ВС  32); 3 ос. мн. щобы... 
жаловали (1435 Cost. II, 678); перф. пас. 3 ос. мн. ж. жа­
лобы... бывали жаловани (XV ст. С Я  42 зв.); майб. пас. 
3 ос. одн. ч. боудє(т) жалова(н) (XV ст. ВС  19).

*ЖАЛОВАТИ СЯ діесл. недок. і док. (7) 1. (на кого, 
перед ким на кого) подавати (подати) скаргу (на кого)
(4): илья влдка премышлеекыи и самборьскыи жало­
валъ сА пре(д) кролемъ на стрБлковцв аже оубивають
сА оу землю оу црквную (Погоничі, 1422 Р  97); Лавринъ 
жалоуетсА на мартина ижь емоу мтрь заби(л) (XV ст. ВС
24 зв.); Ж аловала сА пани ВасилеваА Копачевича на пани 
Михайловоую Нацевича, мовечи, ижъ она з ыменА своего 
Зелви за мост переходечи, сеножати косит и попасю пасет 
(Лукониця, 1478 j4S III, 17).

2. (на кого, кому) жалітися, скаржитися (3): a newes- 
tee (!) naszoy welikoy knehini Ju lian ie  prysiaht po zywote 
brata naszeho Welikoho Kniazia W itowta boronity ieie, 
ino unia u niatstwo welei ieie um oryty a to sia і waszoy 
mitosti jawilo sia bylo zalowaty (Липнишки, 1433 ЗНТІІ1 
LXXVI, 139); присылалъ до на(с) Бгомолєць иашь архи- 
ма(н)дри(т) Пєчє(р)скїи с кїєва... жалоуючися иа митропо-
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лита кієвского и всея роусїє што(ж) и(м) иасилїє чини(т) 
(б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: інф. sia., zalowaty (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139); 
men. З ос. одн. жалоуєтсА (XV ст. ВС 24 зв., 33); перф. 
3 ос. одн. ч. жаловалъ сА (XV ст. ВС  27; 1422 Р 97); 3 ос. 
одн. ж. жаловала сА (1478 AS III 17); дієприсл. одноч. жа- 
лоуючися (1481 ГП М ).

ЖАЛОВАТЬ див. ЖАЛОВАТИ3.
‘ЖАЛОСТЬ ж. (6) горе, жаль, смуток (5): nikak ne mo­

dern... sztobychmo im ne m styli, zaniaz zemlia nasza pusta ot 
n icha tym w bolszoj zalosti budet (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 140); и оучинивши имъ тую жало(ст) и ишкоду, 
а о(н) сА оуверну(л) до нашей земли мо(л)давскую ис тыми 
то лиходбици  (Сучава, 1457 Cost. II, 809);

ж а л о в а т и  ж а л о с т и  (1) див. ЖАЛОВАТИ *.
ФОРМИ: род. одн. жалости 2 (1492— 1493 ПВФЧ; 1493 

ОПВВ)\ жало(ст) 1 (1457 Cost. II, 809); знак. одн. жало(ст) 
(1457 Cost. II, 809); місц. одн. w zalosti (1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 140).

‘ЖАЛОУДИЄ с., зб. (1) ж о л у д д я :  а  б о у д Е ( т )  л и  п а с т в а  
в є л їк а я  о у  т о (м )  л е с е . . .  тогды  то(т) п а ( н )  чїи то л б (с ) 
имєєть с в о є  ж а л о у д и е  б р а т ї  а л ю б о  с п а с т в ї т ь  н а  т р и ( д ) ц а ( т )  
лако(т), о б а п о ( л )  д о р о г а  (XV ст. ВС 38).

ФОРМИ: знах. жалоудие (XV ст. ВС 38).
Див. ще *ЖОЛОУДЪ.
*ЖАЛЬ предик. (1) ж аль, шкода: Такъже напоминає(м) 

тебе што єси приславши люди свои горо(д) нашъ браславль 
зжогъ и место выжогъ и люди наши... оу свою землю звелъ, 
прото абы єси намъ то о(т)правилъ такъ какъ бы на(м) того 
не было жа(л) (б. м. н., 1496 ПЧФГ).

ЖАМИРИ мн. (І) (назва села у  Молдавському князів­
стві): т е м ъ  ми... дали и потвердили есми ему у нашей 
земли мо(л)давскои... села на имб моимещи и сръби н 
жамири повы(ш) некого тръга (Сучава, 1472 D IR «A » 
528).

ФОРМИ: наз. жамири (1472 D1R«A» 528).
ЖАМЫРЪ див. ДЖАМЫРЪ.
‘ЖАСКОВИЧИ мн. (3) (назва села у Волинській землі): 

Мы великій киязь Швитригайло, чинимъ знаменито... ижъ 
мы... дали есмо село Жасковичи у Володимерскомъ поввтБ, 
сестреницы пана Немиры, старосты Луцкого, пани Костюш- 
ковой ветимъи (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  I, 20—21).

ФОРМИ: дав. Жасковичомъ I (1452 АкЮ ЗР  I, 21); Ж аш- 
ковичомъ 1 (1452 АкЮ ЗР  I, 21); знах. Жасковичи (1452 
АкЮЗР 1, 21).

ЖАСКОВИЧИ мн. (1) (назва села у Перемишльській 
вемлі): тогды мы, исъ нашею верною радою дали есмо и по­
твердили есмо, его правого всего именїа, первое, именем 
рекучи, село быбел и со приевлкы, пачковичБ, а жасковичб 
(Судомир, 1361 AGZ 6).

ФОРМИ: наз. жасковнчЪ (1361 AGZ  6).
*ЖАСКОВСКИИ ч. (2) (особова назва): а то есми продал 

паиу Волчку Жасковскому ввчисте (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 154).

ФОРМИ: дав. одн. Жасковскому, Жасковъскому (1476 
АрхЮ ЗР  8/IV, 154).

•ЖАСКОВЪСКИИ див. *ЖАСКОВСКИИ.
ЖАСЛАВСКИЙ ч. (1) (особова назва): Я кн<А>зъ Юри 

Василевич Ж аславский вызнаваю... ижет продал есми 
пану Семеноу Олизаровичоу имене на Волыни (Берестя,
1466 A S  I, 62).

ФОРМИ: наз. одн. Жаславский (1466 AS І, 62).
ЖАТИ діесл. недок. (2) (що) (зрізувати стебла серпом) 

жати: а мєщаиє вси на толокоу ходАть... жати и еєно ко­
сити (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв.); а служба дей ихъ тое 
три дни сена косАть, а три дни жита жнуть (Мереч, 1496 
АЛРГ  71).

ФОРМИ: інф. жати (бл. 1471 Л К З  91 зв.); men. З ос. мн. 
жнуть (1496 А Л Р Г  71).

•ЖАШ КОВИЧИ див. ‘ЖАСКОВИЧИ.

*Ж БА В ЬЛ И Н ЇЄ  с. (1) спасіння: мы иляшь воєвода... 
знаменито чинимо... како... про о(т)цА нашего жбавьлинїє 
души єго... кролєви полекому ... за шкоды передь реченыхъ 
звм(л)ь и волостии, то єсть коломы(и)скихь и снятинь- 
скихь... землю шєпииьскоую... дароуемы а ворочаемы 
(Львів, 1436 Cost. II, 706).

ФОРМИ: знах. одн. ж бавьлииїє (1436 Cost. II , 706).
*ЖГАСНУТИ діесл. док. (1) (припинитися) згаснути: 

мы иляшь воєвода... знаменито чинимо.-., како... абы тымъ 
вятьшая вера, котораА николи оу на(с) не была ж гасла, 
тому истино(м)... кролеви полскому... за щкоды передь 
реченыхь звм(л)ь... землю шєпииьскоую, котороую мол- 
давьская земла (!) о(т) короуны имила... дароуемы а воро­
чаемы (Львів, 1436 Cost. II, 706).

ФОРМИ: пперф. 3 ос. одн. ж. была жгасла (1436 Cost. II. 
706).

ЖДАТИ, Ж Д А ТЬ діесл. недок. (8) (кого, чого) ж дати, че­
кати, очікувати: іхо же ждати имаєть намо о(т) тыхо мА(с)- 
пусто за ? лвта (Луцьк, 1388 Р 37); (а п )а(к  ли) бы па(н) 
того с(є)ле реклъ (аж ъ т)ого чоловБка нвтъ... тогды має(т) 
<ис)тєць ждати того чоловБ<ка) другиБ три дни (Галич,
1435 Р  134); А комоу дамо в нихъ гроши земАномъ и дво- 
раномъ наши(м) з мыта нашого и тыи бы ждали рокоу (Кра­
ків, 1487 АМЛ); Протож кому коли подаемъ в него пенАзи 
з мыта, тыи бы нехай року ждали (Вільна, 1498 АЛ РГ
83).

ФОРМИ: інф. ждати 1 (1388 Р  37; 1435 Р 134); ж дать 
1 (1489 Р И Б  433); б аж. -ум. сп. 3 ос. мн. бы ждали 3 ( 1 4 8 7  
А М Л ; 1498 А Л Р Г  82, 83); жъдали бы 1 (1487 Р И Б  2 2 6 ) ;  
дієприсл. одноч. жъдоучи (1487 А М Л ).

Див. ще * ДОЖ ИДАТИ.
Ж ДЄ част. (2) (цел. жде) (ототожнююча) ж, же: и дали 

есми юи (sic.— Прим. вид.) оу иашеи земли села иа <си>т- 
иои на имА дїякоулово село повыше етроА и селище що 
оу томжде (sic.— Прим. вид.) хотару есть (Васлуй, 1438 
Cost. I l , 14); се азь рабь владыкы моего icy христа, пань 
Игнатїє... благопроизволих нашем благымь произволен!- 
емь... дали есмы трои двери от дамаекы чръвенои... и нарЖк- 
вици от тоЖжде камхы дамаекы (Молдавиця, 1462 BD  1, 
70).

Див. ще Ж Є1 2, Ж О 2, Ж Ь  2.
*Ж ДЄЛОУЛ ч. (1) (назва річки у  Молдавському князів­

стві): хота(р)... до... обрьшїє и кояждоул до об(рьшї>є 
мъгоура до об(рьшїє> жделоулоуи (Корочин Камінь, 1458 
M ih. Doc. 121 — 122).

ФОРМИ: род. одн. молд. жделоулоуи (1458 M ih . Doc. 
122).

Ж Д О В Ж Ъ  приел. (1) здовж, уздовж: Мы Алексаидръ, 
або Витолдъ... ведомо чынимо... Ижъ ... Городенскіе... 
До того копища ихъ... подле пляцовъ ... надъ Городницею 
до самое речки Городницы, а ждовжъ до пляцу пана Ивана 
Федоровича... Съ которого того копища... яко и... набы- 
тыхъ пляцовъ... жадныхъ податковъ а ни повинности до 
скарбу Нашого давати ие мають (Луцьк, 1389 P E A  I, 
26—27).

Див. ще ВЗДЛУЖЪ..
1ЖДОУЮ <КАЖДОУЮ> див. »КАЖДЫЙ.
*Ж Д ЧА РЫ  мн. (І) (назва села у Волинській землі)  

Ж джари, суч. Заставне: записую матце своей пане Анне 
Немириной... Ждчары (б. м. н., XV ст. А рхЮ ЗР  8/IV, 2 7 ) .

ФОРМИ: знах. Ж дчары (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 2 7 ) .
Ж Є1 част. (626) 1. (підсилювальна) же (549): Се же при-

далъ юрьиї болковичь... к цркви... землю пашиую 
(б. м. и., бл. 1350 Р 8); аже самъ не можеть заплатити 
тогь истииьныи што же оуложать его оу вину хочеть ли 
самъ король заплатити за нь а его дбдичьство собб оузАти 
(б. м. н., 1352 Р 6); А то все перво выписаное держ ати 
кн<А)зю Федору вбчно, непорушно никимжє (Луцьк. 1396

23*
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AS I, 20); а хотарь твмь трїємь сєломь... да и(м) є(ст) нє- 
пороушєно николижє на в б к ь і (Сучава, 1414 D IR «A » 441); 
а во в с е х ъ  тыхъ имБниехъ, которыхъ же есмо поступили, 
ино не было десяти члвка (б. м. н., І473 АрхЮ ЗР  8/IV, 
102); а естлибы хто хотел вступати сА оу мое село ПьАнъ... 
нехайже он отложит тридцат копъ грошей широких гото­
вых кн(А)зю Михаилу и кн<А)зю Костентину Ивановичом 
(Острог, 1481 AS I, 77); и мы во(д)лу(г) и(х) листу судового 
погорє(л)ски(х) же в то(м) есмо оправили (Вільна, 1495 
В М З Д ); у zemlam tych folwarkow hranycia rnne iest... z 
panom Markom hawryiowyczom z folwarki ieho kotoryze 
on m aiet podle m ista Beresteyskaho у perwo sieho sluzeb- 
nyka pana nem iryn... kotory ze by! namisnykom (Тришин,
1500 ДП Ж Н ).

2. (ототожнююча, nepee. з формами займ. 3-ї ос.) ж, 
же (22): которїи бы его не слоушали, мы его исказнимы 
егоже роукою (Сучава, 1401 R 1R  45); далн есмо... село... 
Мутвитище въ Луцъкомъ повете, а Клоча в Луцкомъ же 
повете (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 12); А також 
есми дали н потвръдили с л о у зБ  нашемоу Дашкоу и сестри 
его Мали их же праваА отннна (Сучава, 1488 BD I, 323); 
А по нашем ж и в о т е , кто боудеть господарь нашей земли... 
тот бы не пороушиль нашего даанїа... заноуже есмн им 
дали измБноу за их же правій отнини (Ясси, 1500 BD II, 
173— 174).

3. (у  знач. сполучника) а) (єднальний) зв'язує члени ре­
чення) і, а (26); маетъ... Климентый, владыка Луцкий и Ост- 
розский... соблазны творясчыхъ изверзатн, церкви освесча- 
ти ... еретыковъ и непослушныхъ клясти, никакожє паче 
благословеня его церкви созиждати (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1 /V I, 3); ви дЕ вш е мл(с)ти нашего милого господарА, ко- 
ролА, до насъ и слюбоуемы... слоужити ВБрНО и приААти... 
на оусвкого его нєприАтєлА, невынимающи николи нико- 
гоже (Сучава, 1402, Cost. II, 621); Милостїю божїею мы 
Стефан воевода... чиним знаменито и сим листом нашим 
въсвм кто нан оузрит алибо его чтоучи оуслишит, колиже 
того аще комоу п отр Б б и зн а  боудет (Васлуй, 1497 BD  II, 
112);

б) (приєднувальний) (приєднує прості й складні речення)
і, а (26); Паки же, снаднейшого ради отправованя хвалы 
Божое пры церкви соборной, даємо надто подь Острогомъ 
тому господину отцу владыце... село наше Бусчу (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  І/V I, 2); протожє, никто, николи, ни съ 
єдними прївилїами да не имаєт тБ гатн  а ни добоувати на 
сїє наше прївилїє, николи, на вБ ки  (Сучава, 1492 Cost. S.
162); Какъ же розоумеемъ на томъ твоее милости посоль­
стве, отъ него ничого се намъ не стало (б. м. н., 1498 BD
II, 413);

(приєднує вставні речення) і, а (2): слюбоуемъ... иже со 
имьА поспольсто(м) (!) перво(м), котрыиже то с не(м) нашъ 
г(с)п(д)ръ, петръ воево(да), възове(т) оучииити, иже ТОТЫ 
всБхъ рвчеи на вер(х) писанны(х) тако(ж)... обьвоАжутсА 
и запишю(т)... здержати и тримати (Хотин, 1448 Cost. II, 
738); Се А кнАгини ИвановаА... записоуюмужеви своемоу 
кнАзю Иваноу Семеновичю на тых двух Д Б лницах деди н ы  
и отчизны м о єб , которыхже есмн емоу не записала, д в е  
тисАчи золотых оугорских, штож мужь мой кнАзь Иван 
выдал д в е  тысАчи золотых на таА моА и м бн ьА (Добучини, 
1487 AS I, 239);

(приєднує вставний дієприслівниковий зворот) І, а (1): 
и д а д о (х ) его  п (о)п оу н и к їт в , да  сл о у ж и (ть ) въ нє(м) до 
ж и во т а  св о е го  и по съ м р ъ ти  его  да  е(ст) ДБца(м) его  оставш и  
ж е Д Б ца(х) да е(ст) вн оучА то(м ) его  (б. м. н ., 1401 ЗКЄ).

Див. ще ЖДЄ, ЖО, ЖЬ.
ЖЄ2 спол. (21) 1. (приєднує підрядні речення) (до­

даткові — у постпозиції) що (19): a jestllby nekotoryj 
kon bytby ... kradenyj, czerez chrest’janina bylby 
najden, tohdy... wlastnoju prisiahoju oczistitisia m ajet’, 
rekuczi, zem toho konia w den wzial, kotoryjze za pe- 
niazi moi jest zastawen (Луцьк, 1388 ZPL  108); чини(м)

СВБДОМО велебноі твоєі мл(с)ти же єсми дали тому исти- 
ному пану варшовьскому г тисАчб фрА(ж)кого серебра 
(Сучава, 1388 S L  ); Жалобоу чинилъ петръ на яна оу 
же (!) его ранилъ, янъ о(т)поведа(л) же са(м) его рани(л) 
(XV ст. ВС 19 зв.); А перешедши верховину Ровця... за- 
сталисмо пана Максыма Тымковича, который повидилъ, 
же одъ верховины на полудень у право грунтъ мой, а вле­
во лисъ Мыховъ — паиа Карпова (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  8).

2. (наслідкове — у постпозиції) так що (1); Знаменїто 
намъ есть ис права цесарьско(м) (!) и(ж) пожегъци имають
злою смртїю гиноуть... а тежь частокро(т) бываеть нмь 
пособа, алюбо правомъ немецькымь о(т)бываю(т) же не 
бывають казнены (XV ст. ВС 25 зв.).

3. (підметове — у постпозиції) що (1): пригожаєтсА 
частокроть же наши(х) дворАнъ алюбо иньши(х) прї на- 
шо(м) дворе боудоучи нагле и(х) позывають пре(д) соудьи 
(XV ст. ВС  14 зв.).

Ж 6 БЫ спол. (10) (стп. zeby) (зв’язує підрядні речення)
1. (приєднує підрядні додаткові) а) що, щоб, щобн, аби
(6): ustawilijesmo, izby..., konej pospolitych w den tolko 
zastawu m ajut brati jawno... і tez zeby myncary w kniazstwe 
naszom ustaweny, ... s faisziwymi penezmi, abo z reczmi 
inszimi, sam i... takowych im ati ne smeliby (Луцьк, 1388 
ZP L  107— 108); Мы... сказоуемь ондрееви абы то досве(ч)лъ 
жебы то е(г) коупленое (XV ст, ВС  31); и мы Бориса спы- 
тали: мовилъ лн еси на него тые слова, жебы онъ семь во­
лостей нашихъ закралъ (Вільна, 1495 AJIM  83);

(чергується з  б ы )  (1): м ы  х о ч е м о  б е ( з )  о у р а з а  б ы  то го  
х т о  т ы и  с в е т к ы  в еД Б  ж е б ы  с о у д ь я  с в и д е ( ч ) с т в о  и (х )  прїнА(л) 
(XV с т .  ВС 20);

б) (з  відтінком непевності) начебто, неначебто, буцім­
то, нібито (2): а коли(ж) соу(д)я пыта(л) слоу(же)бнїка 
тогды слоужебникъ запрелъ жебы нєвидб(л) тое раны тогды 
то(т) янъ... реклъ све(т)кы повесть штбы (I) видб(л) тыя 
раны (XV ст. ВС 19— 19 зв.).

2. (приєднує підрядне умовне) якщо б, коли б (1) :а хтобы 
НМБЛЪ той дблъ изроушити и с того выстоупити, тотъ бы 
имблъ п<є)рьвїє триста коп отложити и тыи наклады 
ктожь (в копії ктомоужь.— Прим. вид.) оу СВОЮ ДБЛНИЦЮ 
наложит: то, жебы то имАло изроушано (I) быти (б. м. н., 
1475 A S  I, 71).

*ЖЄДАНЬЄ див. *ЖАДАНЬЄ.
ЖЄДАТИ див. ЖАДАТИ.
*ЖЄЖЄНЬІИ див. ‘ ЖЬЖ ЄНЬІИ.
ЖЄЖИОРА див. СУХАЯ ЖЄЖИОРА.
ЖЄЖЇ Я ж. (19) (назва річки на Буковині) Жижія: а 

хотаръ емоу выше страхотБнБ гори жежиєю на ворловоую 
могилоу (б. м. н., 1400 Cost. І, 27); а мърини, дочци жоур- 
жа жоуметате, єи сб достало оу ей част, село... на жєжїи 
(Сучава, 1492 Cost. S . 161); мы Стефан воєвода... знаменито 
чиним... ожє тоты истиннїи ТацБ... и плємєница ей Вас­
ка... жаловали есмы их особною нашою милостїю и дали 
и потвърдили есмы им оу нашей земли оу молдавской... 
три... (села: едно село) на Соучавв... н дроугое село на 
ПроутБ... и третій село на Жєжїи (б. м. н., 1499 BD II, 
166— 167).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на жєжїя (1431 Cost. I, 
317); род. одн. жєжїи (1425 Cost. I, 173; 1438 DIRnA» 
472); знах. одн. жєжию, Жєжїю (1400 Cost. I, 27; 1462 BD
I, 52); op. одн. жєжїю 2 (1462 BD 1, 52); жежиєю 1 (1400 
Cost. I, 27); місц. одн. на (по) жєжїи 9 (1429 Cost. 1, 266;
1459 BD I, 29; 1476 BD I, 208, 209; 1480 BD  I, 241; 1491 
Cost. D. 37; 1492 Cost. S . 161; 1499 BD II, 167); на І Жєжию 
1 (1487 BD I, 294).

Див. ще *ЗИЖА.
*ЖЄЛИЗО див. ЖЄЛ’ЬЗО.
ЖЄЛ'ЬЗНАА НОГА ч. (1) прізвисько Тимура: по тыхъ 

посланию по идикгиєву посольству вышолъ на мене аксакь
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тємирь жєлвзнаА нога о(т) Чорного пЕска (б. м. и., 1392— 
1393 РФВ 170).

ФОРМИ: наз. одн. жєд-ЬзнаА йога (1392— 1393 РФВ  170).
Ж ЄЛІїЗО с. (2) залізні вироби (1): А кто оусхочєт тих 

люди соудити, или дицковати, или мито от иих брати, 
от оусего их товароу: или от риба свижаа... или от платно 
или от ж є л е з о . . .  или боуд що имоутї (!) продавати, или пак 
где боудоут коуповатн... везде да ест имъ слободно и без 
мито (Сучава, 1466 BD I, 96);

п л о у ж н о е  ж е л  и з о  (1) див. *ПЛОУЖНЫИ.
ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от ж елезо (1466 BD I, 96); 

наз. мн. желиза (1460 BD  II, 273).
ЖЄМЄРЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): и еще есми потвердили монастирю ншєм(у)... села 
монастирска на и м б телебБчинци... и на тополице  жємєрє­
щїи (Сучава, 1470 D IR aAv  522).

ФОРМИ: наз. жємєрєщїи (1470 D IR«A»  522).
ж є м и н є щ и  мн. (1) (назва села у Молдавському кня- 

вівстві): и дали есми сє(с) ли(ст) нашъ селамъ монастир- 
скимъ о(т) н єм ц б , на имБ тємишещи... и жєминєщи (Сучава,
1447 Cost. II, 288).

ФОРМИ: наз. жєминєщи (1447 Cost. II, 288).
ЖЄМОИТСКЬІ див. ЖОМОЙТСКИЙ.
‘ЖЄМОИТСКЬІЙ див. ЖОМОЙТСКИЙ.
ЖЄМОИТЬСКИИ див. ЖОМОЙТСКИЙ.
ЖЄНА, ЖОНА ж. (194) дружина, ж інка, супруга (182): 

исталасА торгувлА... аже пани хонька васковая дАдьковича 
жєна... продала єсть тотъ мунастырь... иванови губцБ 
(Перемишль, 1378 Р 25—26); А сє А панъ бєнко... свБдчю 
то своимъ листомъ... ижє пришедъ передъ насъ панъ гер- 
васъ и В Б новалъ и оправилъ своюи ж є и б  варварБ сто гри­
вень (Коломия, 1398 Р 57); Ино мы... тоє мбстцє подле 
Рожества Христова... потвержаемъ симъ листомъ нашимъ 
вбчно, ему и его жеиБ (Люблін, 1410 А кВ А К  X I, 5); А то 
все записуємь пану чусе.а по нємь ино єго ж є н б  (Луцьк,
1434 Р  128); а кто въсхочеть ж є н б  моей и ДБте(м) мои(м) 
слоужи(т) и они слоужа(т) съ ты(х) ИМБНЇИ ЖЄНБ И Д БТЄ(м) 
мои(м) (Київ, 1446 Р 154); Ино естли бы што на мене Бог 
допоустил и жєна моА киАгини УлиАна мает сєдєти на вдо­
вим столци и з дбтм и  моими (Кобринь, 1454 j4S III , 10); 
так есми ему продал, ажєт нихто з ближних моих ни жона 
моА, ни дети мои... не мают в то сА вступати (Берестя, 1466 
AS I, 62); Тежъ жаловалъ намъ тотъ Мартинецъ на Богда- 

! на, штожъ деи онъ въ его невЕстки, у Проселковы жоны, 
пограбилъ челядь (Вільна, 1498 А Л М  159); и оуставши 
слуга на(ш), глигоръ, и съ своею женою, а(л)бою, и запла­
тили и(м) оуси тоти... пинБзи (Сучава, 1500 Cost. S . 
234);

ж о н у  ( ж е н у )  п о я т и  ( п о н А т и ,  п о и А т ь )  (6); 
п о н А т ь  ( п о А т и )  ж о н у  (4) взяти собі дружину, 
одружитися, оженитися: и волно ему въ здБшнемъ панъст- 
вв нашомъ жону пояти (Луцьк, 1438 Р 141); а естли... по 
моем животе кн(А)зь его милость оусхочєт собБ иную жону 
понАти... ино тыи и м б н ьА вси кн<А>зю его милости (Сте- 
пань, 1489 j4S I, 89);

о т д а т и  з а  ж о н у  (1) див. ОТДАТИ; с л ю б ъ н а я  
ж о н а  (1) див. *СЛЮ БЪНЫИ.

ФОРМИ: наз. одн. жона 19 (1440— 1491 А кЮ ЗР  II, 105; 
п. 1450 ПИ  № 9; 1466 AS I, 62; 1470 A S  I, 65; 1482— 1491 
АрхЮЗР 7 /11, 10; 1488 AS I, 241; 1492 A S  II I , 23; XV ст. 
АрхЮЗР 8/IV , 27; СЯ  40; 1495 В М Б С  і т. ін.); жєна 14 
(1378 Р 26; 1432 Cost. І, 330; 1454 A S  II I , 10; 1461 BD I, 
45; 1467 BD I, 122; 1471 BD  I, 164; 1480 BD  I, 246; 1488 
BD I, 347; XV ст. ВС 39; 1499 BD II, 147 і т. ін.); наз. одн. 
зам. род. от жєиа 1 (1479 В А М  61); род. одн. жоны 17 
(1424— 1425 D BA c  19; 1434 Р  130; 1453 Cost. II, 472; 1462 
BD I, 55; 1471 D 1R«A» 525; 1482 A S  I, 79; 1494 AJIM  54; 
XV ст. BC  24 зв.; СЯ  41; 1498 AJIM  159 і т. ін.); жены 6 
(1385 Р 28; 1462 BD 1, 55, 67; 1472 D IR «A » 528; XV ст. 
ВС 31 зв.; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141); жони 2 (1456 Cost.

II, 577; 1491 BD  I, 456); дав. одн. жєн-Ь 32 (1393 Cost. II, 
607; 1398 Р  57; 1410 А к В А К  X I, 5; 1427 Cost. І, 196; 1433 
Cost. II, 594; 1446 Р 154; 1451 Р  156; 1461 BD  І, 45; 1484 
BD І, 278; бл. 1500 П И  Ms 2 і т. іи.); жонъ 20 (1396 /IS
I, 20; 1421 Cost. I, 142; 1428 Cost. I, 221; 1440— 1492 АкЮ ЗР
II, 106; 1483 AS I, 82; 1494 А Л М  54; 1495 В М БС ; Р И Б  
620; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27; 1500 А Л М  вип. 2, 58 і т. ін.); 
жоиє 9 (1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 11; 1466 A S  I, 62; 1493 А Л Р Г  
56; 1496 ВМКФС; 1497 П К И П ; П М Х ; Р И Б  683; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 29; 1499 Р И Б 777)', жєнє 11 (1444 AS І, 
40; 1454 AS  II I , 9, 10; 1467 BD I, 122; XV ст. ВС  8, 38 зв.; 
СЯ  40, 40 зв.; 1499 А Л Р Г  94); жени 7 (1487 BD I, 301, 
302; 1497 BD II, 116, 117; 1500 C ost.S . 234); жони 2 (1433 
Cost. I, 353; 1455 Cost. II, 549); жоны I (1462 BD  I, 55): 
жены 1 (1464 D IR «A » 517); знах. одн. жоиу 14 (1434 P 130;
1435 P  132; 1438 P 141; 1440— 1492 АкЮ ЗР  II, 105; 1459 
P 172; 1472 АрхЮ ЗР  8/ I I I ,  3; 1489 A S  I, 89; XV ст. BC 
28; СЯ  40 зв ., 41; 1495 Р И Б  620 і т. ін.); жену 7 (поч. 
XV ст. Р  76; XV ст. ВС 7 зв., 19, 26 зв ., 28; С Я  9; 1462 
BD  I, 67); ор. одн. женою 13 (1393 Р  52; поч. XV ст. Р  76;
1426 В А М  21; 1446 Р  154; 1482 BD I, 262; 1483 BD I, 269; 
ВОРСР 178; 1487 BD I, 301; 1492 AS  III, 23; 1500 Cost. S . 
234); жоиою 5 (1440 Р  142; 1452 АкЮ ЗР  I, 20; XV ст. 
СЯ  41; 1466 BD  I, 106); місц. одн. о  жеие 2 (XV ст. ВС
31 зв.; СЯ  9); по женЪ 1 (п. 1450 ПИ  № 9); по жоиє 1 (1496 
ВМКФС)', наз. мн. жоны 2 (XV ст. ВС 33; 1491 AS I, 97); 
жонн 1 (1458 BD I, 6); род. мн. женъ, жєнь (XV ст. ВС 7, 
25 зв.); дав. мн. жоиам (1497 j4S І, 112); знах. мн. жоны 
(1456 ЭСФ; 1497 A S  I, 112); ор. мн. жонами 3 (1496 ПЧФГ .
1497 ПМХ)', женами 1 (1446 Cost. II, 238).

*Ж6 НЫИ див. *жьженыи.
*ЖЄНЬСКИИ прикм. (2) 1. жіночий (1): прото мы 

оуставлАемь который чло(и)кы имеютъ соуди(т) напЕрвЕи
о соуди(л)ство (!) женьское дроу(г)е о разбои доброволное 
дорогы... а въ (инь)ши(х) жалобахъ не маю(т) соуди(т) 
(XV ст. СЯ  43 зв.).

2. жінчин (1): А боуД Ет хто злостївє алюбо неправа (!), 
нехотАчи къ правоу стати а събБжить алюбо съидЪть а 
иметь щкоды чинити земли алюбо земълАномъ тогды е(т) 
и м би їє  д б д и (ч)ство  вынАвни (!) в е н о  женьское, имєєть 
быт! в б (ч)но на на(с) оузАто (XV ст. ВС 38 зв .— 39).

ФОРМИ: знах. одн. с. женьское (XV ст. ВС 39; С Я  
43 зв.).

ЖЄРАВЄЦ, ЖИРАВЄЦ ч. (12) (назва річки у  Молдав. 
ському князівстві): и дали есми емоу оу нашей земли мол^ 
давскои осемъ селъ на имА роз<к>а петръ на кобылЬ... 
лиещи иа оусти жиравца и иа хоринчи кавадииещи и ба(д) 
(Сучава, 1436 Cost. I, 488); мы Стефан воевода.., знаме­
нито чиним... ожє тоти истиннїи шолтоузовє... прїидоша 
прАд нами ... и оупросили себБ от нас, како абихмо им до- 
смотрили старій их хотар... Ино мы есмо им досмотрили 
и познаменали коуда (б)ило и прислоухало издавна: почън- 
ши ис верха от берегь Брълада... та оу Жеравець, та ста­
рою маткою Ж єрав(ца д)олоу пониже от Хрънещи, до 
где оупадает Ж єравец оу Брълад (Бирлад, 1495 BD II, 
62—63); ми Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидє прЕд нами... Стана ... и продала свою правоую 
отниноу... едно село на ЖєравцЕ (Васлуй, 1497 BD II, 
114— 115).

ФОРМИ: наз. оЭн.Жеравеи 1 (1495 BD II, 63); зам. місц. 
село на Жиравец 2 (1491 CVD 3); род. одн. жиравца 1 (1436 
Cost. I, 488); Ж єрав(ца) 1 (1495 BD II, 63); жеравцЪ 1 
(1414 D IR«A»  441); зам. місц. на жєравца 1 (1436 Cost.
I, 444); знах. одн. Жеравець (1495 BD  II, 63); місц. одн. 
на ЖеравцЪ 2 (1497 BD II, 115); иа жеравцн 2 (1460 BD
І, 41).

*ZERD’ ж. (2) (назва річки у Волинській землі): My W i­
told, welyki kniaz tytow skiy... czynim znam inito... iz dali 
iesmo sluzi naszom u... seliszcze... Nowostawce... у k tomuz 
prydali iesmo Swinnuiu і O struiu Rudu, a z druhoiey sto-
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гопу tych selyszcz ро Rudu Swiatec у ро ryku Zerdi od se. 
lyszcza Woronowa hory rykoiu Zerdyiu do werchu Zbor- 
nych—Mohyi (Ужів, 1420, ^4S I, 25).

ФОРМИ: род .. одн. зам. знах. ро ryku Zerdi (1420 j4S
I, 25); op. одн. Zerdyiu (1420 j4S I, 25).

»ЖЕРДЕВА ж. (1) (назва села у Київській землі) Жер- 
дова: Милостю бо(жо)ю мы князь Семенъ Александровичъ 
дали єсмо село Жердеву боярину нашому пану Андрею 
Морозови (Київ, 1459 ЗН ТШ  X I, 13).

ФОРМИ: знах. одн. Жердеву (1459 ЗН ТШ  X I, 13).
*ЖЄРДЄНЄВЬ ч. (1) (назва селища у Київській землі) 

Жерденівка: К Житомироу жъ сєлищо Жє(р)дєнєвь а в
томъ сєлищи три члвки все слоуги (бл. 1471 Л К З  92 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Жє(р)деневь (бл. 1471 Л К З  92 зв.).
ЖЄРЄБЄЦЬ ч. (2) жеребець: дали Єму село оу терєбовль- 

скии волости иовоселъцЕ а шисть кобылъ и стада а жере­
бець (Вишня, 1393 Р 52); а тре(т)яка и четвертока (!) и п е - 
гока (!) хто забьеть ино по(д)лоугъ дши чїи єсть жеребець 
(XV ст. ВС 36 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. жеребець (XV ст. ВС  36 зв.); знах. одн. 
жеребець (1393 Р 52).

*ЖЕРЕБИИ ч. (2) ( назва земельного наділу, без чітко 
окресленого виміру, розмір якого визначався днем оранки) 
жереб: Левону Шаломичу два жеребьи пустыхъ, а на тре- 
гемъ два чєло векн , дають сорокъ грошей а три ручки меду. 
А жеребьемъ имя: Вороновъ, Быковъ, Блювиничи (Берестя, 
1463— 1478 PEA  I, 35).

ФОРМИ: дав. мн. жеребьемъ (1463— 1478 PEA  I, 35); 
знах. мн. жеребьи (1463— 1478 PEA  I, 35).

*Ж ЕРЕБЯТИЧЪ ч. (1) (особова назва): Сеньку Жеребя- 
тичу волость Лопатинъ на сюю осень, на окупъ съ татаръ 
(б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /И , 9).

ФОРМИ: дав. одн. Жеребятичу (1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7/1I, 9).

*ЖЄРЄБА с. (4) лоша: который имееть жеребАта неоукы 
а щкоды чинїть по полоу жїтоу (XV ст. ВС 8 зв.); Т е (ж ) 
оуставлАемь хто комоу забьеть жеребА три грївньї маеть 
платить (XV ст. ВС  36 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. жеребА (XV ст. ВС 36 зв.); знах. мн. 
жеребАта (XV ст. ВС 8 зв., 37 зв.).

*ЖЄРЄРА ЧЬИ прикм. (1) лошачий: Т-Ъжь оуставлАемъ 
хто имаеть ста(до) (!) конная алюбо жеребАчья имаеть 
по(д)стороже (!) паствить о(т) юрьева дн& до мїхаилова 
днА (XV ст. ВС 37 зв.).

ФОРМИ: знах. мн. с. жеребАчья (XV ст. ВС 37 зв.).
•ЖЄРОВЛЄВЩИНА ж. (1) (назва земельного володіння 

у Київській землі): ходо(р) землю де(р)жить Жеро(в)ле(в)- 
щииоу а дани даеть десеть веде(р) медоу (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  93).

ФОРМИ: знах. одн. Жеро(в)ле(в)щиноу (бл. 1471 Л К З  
93).

*ЖЕРСТВИЛО с. (4) прядильня вовни: тЕмже мы... ж а­
ловали есми его особною нашою мило(с)тїю и дали есми 
ем(оу)... мисто наши(х) млиновъ ... да оучини(т) собв 
млины и що коли боуде(т) его ВОЛЕ, или жерствило, или 
валила, или боу(д) що (Сучава, 1448 Cost. II, 313); тое оусе 
вишеписаннаа села и млинове и ставове и жорствила и па- 
сики и монастиреве и озера... да е(ст) монастироу нашемоу 
о(т) корочина камена, о(т) на(с) оури(к), съ оуси(м) дохо- 
до(м) (Сучава, 1462 Cost. D. 11).

ФОРМИ: знах. одн. жерствило (1448 Cost. II, 313, 324); 
op. одн. жорствило(м) (1462 Cost. D. 10); наз. мн. жорстви­
ла (1462 Cost. D. 11).

*Ж 6Р0У Л Ъ  ч. (4) (назва річки у  Молдавському князів­
стві): т б м ъ  мы... дали и потвръдили есмо имъ... села... 
на обръшиа(х) жероула (Сучава, 1448 Cost. II, 323); А пак 
оу озеро оу Брълад, що на оустїє Жероула, да имает съ 
паном Тоадером писарем нашим оба чътврътоую част (Су­
чава, 1496 BD  II, 89).

ФОРМИ: род. одн. ж ероула (1448 Cost. II, 323; 1468 
B D . I, 130; 1496 BD II, 89).

*ZECZY діесл. недок. (1) (що) палити: Как 2е і tymi 
razy, kudy R attia  szlab ich, cerkwi naszy zhli (Липнишки,
1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. zhli (1433 ЗН ТШ  LXXV1, 141).
Див. ще *ВЬІЖЄЧИ,*ЗЖЄЧИ,*ПОЖЄЧИ, *ПОЖИГАТИ.
ЖИВЄРТЬ ч. (1) (особова назва): мы стєфа(н) воєво(д)а... 

знаменито чини(м) с се(м) наши(м) листо(м)... ожє прїидо- 
шА прє(д) нами... живєрть и рома(н) о(т) козърещи... и про­
дали свою правою о(т)ниноу (Сучава, 1479 Cost. S . 98).

ФОРМИ: наз. одн. живєрть (1479 Cost. S . 98).
*ЖИВИТИ СЕ дієсл. недок. (2) (чим) годуватися, живи­

тися: тымъ млыномъ може(т) се городъ живити хлєбомь 
(б. м. н., XV ст. ИК)', I jakze iesmo k waszoy milosty ne 
odnowa psali, sztoz dannaia mista wsia o tn iata  w nas; med, 
srebro, kunicy, wsiakaia dan newidaty czymbysia і do zimy 
zywity (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

ФОРМИ: інф. с е ... ж и ви ти  1 (XV ст. НК); s ia . . .  zyw ity 
1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

‘ЖИВОНАЧАЛНЫИ прикм. (1) (цел. живоиачальнъ, 
гр. gcoapxixoS) той, хто дав початок, начало жнттю, 
живому: А хто сєи на(ш) листь пороуши(т) и в наше при- 
да(н)е имет сА устоупати то(т) сА с нами ро(з)соуди(т) пре(д) 
живоначА(л)ною тр(о)цею (Київ, 1459 Р 174).

ФОРМИ: op. одн. ж. ж и в о н ач А (л )н о ю  (1459 Р  174).
*ЖИВОТВОРАЩИИ прикм. (1) (цел. животворАщии) 

животворний: мы александръ воевода... чинимъ знамени­
то... оже блгопроизволи г(с)вами... и дали есми се (с) ли(ст) 
нашъ... монастирю о(т) горо(д)ника, иде(ж) е(ст) хра(м) 
чесного и животвор(и)щаго (I) възви(д)жение кр(с)та а на 
име  люде(м) о(т) балосиновци (Сучава, 1453 Cost. II, 492).

ФОРМИ: род. одн. ч. 1 ж и во тво р (и > щ аго  (1453 Cost. II, 
492).

*ЖИВОТЪ ч. (509) (цел. животъ) життя (1): Спо(л)на 
...оле(х)но имае(т) давати... хо(л)мскомоу даиь...
доколи бгъ пноу...живо(т) продо(л)жи(т) (Львів, 1478 ЗРМ)\

д о  ж и в о т а  (51) а) до смерті, до кінця життя (50): 
а што ми оускаже(т) осподарь мои тое радъ чиню... и до 
живота (б. м. н., 1386 Р 30); а на лихо ему короле(в) не 
гадати ио служи(т) ему королеви верно и до свое(г) живо(т) 
(Луцьк, 1388 Р 42); и присАглъ есмъ бгу... ижь хочу вЕрне 
и пилно служить крулеви полско(м) ... до моего живота 
безъ перестани (Черняхів, 1435 Р 133); а то все выше 
писаное даемъ емоу до е(г) жывота (Снятии, 1454 Р 163); 
имаемъ бы(т)... ис паномъ Михаиломъ оу в ерн о й  приязни 
до наше(г) живота (Самбір, 1459— 1460 ЗНТШ , CLIII, 
фотокоп.); Тое да боудет непрЕмАнно до нх живота (Гир- 
лов, 1499 BD II, 156);

б) за все свое життя, иа протязі всього свого життя (1): 
чомъ коли есми могъ до живота, и я есми давалъ, а теперь 
еемн недоужъ ничого давати безъ вашое милости (б. м. н., 
1481 BD II, 364); в ж и в о т е  (1) при житті, в живих, 
серед живих: Ино тотъ листъ отца нашого в животе не за- 
сталъ (Вільна, 1493 А Л Р Г  55—56); з а  ж и в о т а  (3) 
при житті, за життя: а коли оць за своего живота ДЕВкоу 
замоужь выдасть, а о(т)прави(т) вбномъ  тогды по емртї 
его иная братїя е(г) не могоу(т) иныпе(г)_изыска(т) алЕ в то 
нмєнїє и м етї досить в чомъ о(т)прави(т) оць (XV ст. ВС 36); 
а моу(ж) мои па(н) василеи тыи име(н)я я(б)ло(н)но а по(л)- 
жи воле(н) за живота моего и по ж и во те  мое(м) да(ти)... 
и коу своемоу ле(п)шомоу е(г) оберноу(ти) ГДЕ е(г) д о б ­
рая воля боудеть (Луцьк, 1490 ЗХ П )\ н а  ( чий)  ж и ­
в о т ъ  п о г а д а т и  (2), п о г а д а т и  н а  ( ч ий)  ж и ­
в о  т ь (3) важити на чиє життя: а хто на ильи воеводы 
животъ погадаеть, а забежить оу нашю землю, и мы 
такожъ имаемъ того израдую с нашое землн ильи воеводв 
выдати (Троки, 1442 Cost. II, 719); п о  ж и в о т е  (405)
по смерті: а по его ж и во те  кого бъ избьреть н стыи николз



*животъ — 359 — жигмонть

тому все (то) што к цр(к)ви предалъ есмь и своею братию 
(б. м. н., бл. 1350 Р 8); А то все перво выписаное держати 
кн<А)зю федору в е ч н о , непорушно никимже, и до его жи­
вота, а по его животе ж о н б  его и ДБтем его оу в е к и  (Луцьк, 
1396 ASI, 20); А не останут ли сА д е т и  п о  ленкове ж и в о т е  
и н о  ленькову ближему а любо кому ленко прикажеть по 
свое(м) ж и в о т е  тому тако жь таА села держати в е ч н о  не­
порушно (Житомир, 1433 Р 127); А по ж и в о т е  Пна Ванъ- 
к о в б  тая да(н) медовая оу селе оу новгоро(д)чичо(х) пноу 
оле(х)ноу вечно непороушно (Львів, 1478 ЗР М )\ А намъ 
ся вже не надобБ уступати въ тое... ани иншнмъ наслБД- 
комъ нашимъ, котор ін коли по нашомъ ж и в о т е  будуть 
(Вільна, 1499 А С Д У I, 3); а по наши(м) животи, кто буде(т) 
г(с)п(д)ръ нашей земли, а то(т) а би и(м) оутвъ(р)ди(л) 
и оукрБпи(л) (Сучава, 1500 Cost. S . 234); п о с л е  (о п о с ­
л е ) ж и в о т а  (6) по смерті: а записалъ есми на своемъ 
ИМ ЕНІИ въ домъ Пречистой в годъ же въ годъ, копу гроши 
взять въ Мойсиковичахъ а въ л б с н и к э х ъ  при моемъ ж и в о ­
т е  и о п о с л б  моего ж и в о т е  (!) кто иметъ тое и м б н і я  (!) дер­
жати (Київ, 1398 Д Г П М )\ ино после живота небожчика 
пана Єнкова и мы припустили к тому именю п<а)ни Єнко- 
вую п<а>ни ТатАну (Луцьк, 1487 AS I, 86); п р и  ж и в о ­
т е  (9) при житті, за життя: а се Азъ чюрило бродовьскни 
далъ есм(ъ) село сво(е) бродово инАзу федору данильевнчю 
и ДЕтемъ его прн своемъ Ж И ВО ТЕ и по своемъ Ж И ВО ТЕ (б. м .H .,  
1385 Р 28); Снъ прї ж и в о т е  Оца Свое(г) не имае(ть) печа(ти) 
оцвы пожїва(т) (XV ст. ВС  11 зв.); продал есми... село 
свое... в е ч н о  и непороушно, при моем Ж ИВО ТЕ и по моем 
ж и в о т е  (Острог, 1466 ÄS I, 61); п р и  ж и в о т е  п о - 
др ъ ж а т  и (1) залишити при житті, залишити живим: а то 
далн есмо оу до(м) СтБитр(о)ци на пАма(т) (sic.— Прим. 
вид.)... съ тцо(м) (!) праоце(м) а на(м) на здоро(в)е кого 
бо(г) при ж и в о т е  подръжи(т) а по ж и в о т е  та(к) же на пА- 
мА(т) (!) (Київ, 1459 Р  174); (с а м )  с в о и м ъ  ж и в о ­
т о м  ъ (8), с в о и м ъ  ж и в о т о м ъ  (10), с в о и м и  
ж и в о т ы  (1), с в о е м о у  ж и в о т о у  (1) осо­
бисто: а кнАзю Дмитрию помагати королеви на всАкого 
неприятелА опроче СВОЄБ братьБ безо в с А к о б  хитрости 
и льсти своимь животомь (б. м. н., 1366 Р 14); слюбуемъ... 
подлу(г) ихъ стати своими животы и со всею нашею мочью... 
и со в с б м ъ  поспольствомъ земли молдав(с)кои противу кро- 
лА оугор(с)кого (Сучава, 1395 Cost. II, 612); тогды А па(н) 
староста на той рокъ своимъ животомъ выБхалъ на тоу 
границю (Галич, 1401 Р  65); И боудет ли нам оусилно... 
тогды и сам пан наш иаимилостївБиши корол его милость 
и сам своимь животом подли нас имаеть стати (Сучава,
1468 BD II, 302); с в о и м ъ  ж и в о т о м ъ  п о м а г а т и  
(1) помагати особисто: а коли бы была отъ нБкоторыхъ 
нашихъ непріятелей налога на нашу землю Перемыскую, 
тогды имаетъ слуга нашъ Бедунъ... самъ своимъ животомъ 
полагатн (!) со в с е м и  своими людми на оборонБня нашей 
землБ Перемыской (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); д а т и 
по с в о е м  ж и в о т е  (3), п о  с в о е м  Ж И В О Т Е  
д а т и  (2) Оив. ДАТИ; з д о р о в  ы м ъ  ж и в о т о м ъ  
(1) див. ЗДОРОВЪ.

ФОРМИ: род. одн. живота, живо(т) 20 (1386 Р 30; 1396 
AS I, 20; 1402 Cost. II, 621; 1421 Cost. I, 142; 1439 Cost.
II, 714; 1443 Cost. II, 185; 1460 BD II, 270; 1487 AS I, 86;
1490 З Х П ;  1499 BD  II, 156 І т. ін.); жывота 1 (1454 P 163); 
живогъ 1 (1398 ДГПМ )', дав. одн. животоу (1449 Cost. II, 
746); знах. одн. животъ, живот (1366 Р 14; 1395 Cost. II, 
612; 1401 Р 65; 1442 Cost. II, 716, 719; 1445 Cost. II, 726;
1447 Cost. II, 289; 1449 Cost. II, 746; 1464— 1496 Gh. S .;
1478 3PM ); op. одн. животомъ, животом, животомь, жи- 
вото(м) 12 (1366 Р 14; 1400 Р 61; 1401 Р 65; 1408 АкЮ ЗР
I, 6; 1439 Cost. II, 714; 1447 Cost. II, 289; 1455 Cost. II, 
770; 1457 Cost. II, 811; 1468 BD II, 302 і т. ін.); ! житомь 
1 (1447 Cost. II, 289); жывотомъ 1 (1442 Cost. II, 716); 
місц. одн. по (при) животі,, ж ївотЬ, животА 372 f l350 Р  8; 
1385 Р 28: 1400 Cost. 1, 37; 1407 Cost. Г, 57; 1411 Cost. I, 95;

1424 Cost. I, 162; 1432 Cost. I, 338; 1470 BD I, 148; 1493 
BD  II, 27; 1500 Cost. S . 234 і т. ін.); по (в) животе, животе
20 (1396 A S  І, 20; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; 1444 AS 1,40;
1451 AS I, 44; 1462 BD I, 67; 1470 AS I, 67; 1487 AS I, 87;
1491 CVD 4; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27; 1493 А Л Р Г  55 
і т. ін.); по животи 12 (1403 Д Г А А ;  1423 Cost. І, 154;
1428 Cost. І, 210; 1432 Д Г В ІН ;  1446 Cost. II, 248; 1470 
AS I, 67; 1480 BD  I, 245; 1484 BD I, 279; 1490 BD  I, 398;
1500 Cost. S . 234 і т. ін.); по животоу 1 (1476 BD  I, 212); 
op. мн. животы (1395 Cost. II, 612).

Ж ИВЪ Приам- (16) 1. (нечленна форма в предикативній 
ф ункції) живий (10): а тижь коли бы которьіі нєприАтєль 
своєю силою облогло тото исныи гро(д) галичь тогда тото 
исньїі воєвода и бра(т) его и д е т и  єхь нли которы из нихо 
жи(в) останєть имають... того исного города боронити 
(Луцьк, 1388 Р 37); мы александръ воєвода... знаємо чи­
нним)... и(ж) есмы дали... сєрє(т) мисто... кнАгини ри(м)- 
гаилБ... и к тому на каж(д)ыи го(д) шє(с)тсо(т) золоты(х) 
дукато(в)... доку(л) она жива (б. м. н., 1421 Cost. І, 141 — 
142); а о слоужбоу коли на воиноу пооити (!) тогды А имаю 
за пана дробыша застоупати докоуль є(с)ми живъ (Острог, 
1458 О Ж ДМ )’, А пак кто боудет єпископь оу нашєн свАтои 
митрополїи от Романова тръга, съ в ъ с е м и  братїами... а 
они покова боудемо мы от бога живи, а онн да имают нам 
слоужити на в ъ с е к и х  неделЕхь оу четвръток вечерь парак- 
лис, а въ п е т о к  литоург'по (Сучава, 1488 BD I, 356).

2. (членна форма) (про бога) живий, безсмертний (2); 
a nam semkrot prysiahat, klenasia zywym Bohom і wsie 
iztomit (Липнишкн, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139); Мы... Io 
Стефан воевода... слюбоуем ... кралю полскомоу... през 
бога живаго... и м е т и . . .  мир (Гирлов, 1499 BD II, 419—420).

3. ( членна форма у знач. іменника) живий, живущий
(1): а кто о(т)иметь о(т) цркви стго миколы судитсА со мною 
передъ бгмь егда придеть праведный судии хотА судити 
живымь и мртьвымь (б. м. н., бл. 1350 Р 8—9);

О  ж и в ы  и т о в а р ъ (2) худоба як предмет торгівлі: 
а тако(ж) ты(х) люди да е(ст) и(м) слобо(д)но о(т) (!) добро- 
во(л)но ходити съ хорнцо(м) или с солею или по рибу или 
живы(м) товаро(м) име(т) ходити или мртвы(м)... а мыто 
нигде да не да(ст) ни гро(ш) (Сучава, 1453 Cost. II, 461 — 
462); А кто оусхочет тих люди соудити, или дицковати, 
или мито от них брати от оусего их товароу:... или живих 
товаръ или мертвих ... а имъ ничто да (в ориг. никто даа.— 
Прим. вид.) не заборонено ... боуди... (Сучава, 1466 BD
I, 96); ж и в ы А р Б ч и (1) все живе: гды(ж) всАкоА при- 
рожынье наслБДоуе(т) свои(х) пре(д)ко(в), мы кторыи(ж) 
всА живыА рБчи розоумо(м) превышае(м) нб имаемъ шлА- 
хетны(м) обычаемъ нашн(х) пре(д)ко(в) противити сА (Хо- 
тнн, 1448 Cost. II, 733).

ФОРМИ: наз. одн. ч. живъ, жи(в), живо (1388 Р 37; 
1458 ОЖ ДМ; 1481 BD II , 358); знах. одн. ч. живаго (1499 
BD  II, 420); ор. одн. живы(м), zywym (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
139; 1453 Cost. II, 462); наз. одн. ж. жива (1421 Cost. I, 
142; 1463 AS I, 55); наз. мн. живи 1 (1488 BD  II, 356); 
живы 1 (1449 Cost. II, 746); род. мн. живих (1466 BD 1,
96); дав. мн. живымь (бл. 1350 Р 9); знах. мн. ж. живыА 
(1448 Cost. II, 733).

жигмонть, жигмонт, жыкгмонтъ, жыкги-
МОНТЪ, ZIMONT ч. (17) (особова назва, стп. Zygmunt, 
лат. Sigismundus): A pritomo byli tyje swetkowe; kniaz Fe­
dor wojewoda Luckij, buduczi toho czasu Zimont rycere a 
Luba (!) bojare z Litwy (Луцьк, 1388 ZP L  108—109); Brat 
wasz menszyy W elikyy kniaz Zykhim ont czetom biet (Лип- 
нишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 142); и о(т)писалъ есмь своей 
женЕ кнгни Марїи... свою очиноу, и свою выслоугоу Иже 
есмь выслоужи(л)... на вели(ком) К Н З И ...  Ж ИКГНМ О НТБ (Ки­
їв, 1446 Р 154); по(д)писана бысть сня капли(ца повелБ- 
ш )емъ... короля пресветлого казимнра... іс поколенья 
цБ(са)рьского виоука пренанезвитяжнеішего цесаря ЖІ-
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кгимонта (Краків, 1478 О БРН  130); и в-то(м) листу... єго 
мл(с)ть пишєть... што(ж) стєпань е(р)моли(ч), з братьєю 
своєю, повєда(л) єго мл(ст)и и(ж) о(т)цо(м) и(х) бы(л) двлъ 
еще за великого кнзА жыкгимо(н)та (Вільна, 1495 БСКИ)\ 
Такь иж межи нами н межи... кнєжатєм Жигмонтом... 
имаєт быти покоуи и мир ввчнїи (Гирлов, 1499 BD II, 419).

ФОРМИ: наз. одн. жыкгмонтъ 1 (1389 PEA  I, 28); жы- 
кгимонтъ, Zykhimont 2 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 142; 1496 
ПСВВ)-, жигмонть, жигмонт 2 (1499 BD II, 420, 423); Zi- 
mont 1 (1388 ZP L  109); род. одн. Жікгимонта 1 (1478 ОБРН  
130); жыкгимо(н)та, жыкгимонъта 2 (1489 А М В ;  1495 
БСКИ)-, Жигмонта 1 (1499 BD II, 419); дав. одн. Жигмон- 
тоу (1435 Cost. II, 691; 1499 BD II, 419, 425, 426); ор. одн. 
Жигмонтом (1499 BD II, 419, 420); місц. одн. на жикги- 
монтЪ (1446 Р  154).

Див. ще *ЖИДИМОТЪ, *ЗИГМУНТЪ.
*ЖИГЪЛ1Я ж. (2) (назва потоку у Молдавському кня­

зівстві): мы стєфан воевода ... знаменито чиним... оже 
прїидоша прАд нами... іонь боузь и сестра его, дрьгълинь... 
и продали свою правою (!) отниноу... едно село, на жигьлїє 
(Ясси, 1495 Cost. S . 193).

ФОРМИ: місц. одн. на жигьлїи, жигьлїє (1495 Cost. S . 
193).

Ж И Г Ь Р ’ЬНЇИ  мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): т е м  (sic.— Прим. вид.) мы... дали есми и(м) оу 
нашей земли молдавской села найме боучоумвнїи... и по(д) 
боуковиною жигьрвнїи (Сучава, 1439 Cost. II, 41).

ФОРМИ: наз. жигьр-Ьнїи (1439 Cos'. II, 41).
*ЖИГЬЛЇЯ див. *Ж И ГЬЛЇЯ.
ZID див. Ж И ДЪ1.
ЖИДЄЩЇЄ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): тв(м) мы... дали есми ему два села оу нашею землю 
оу молдавско(м) (!)... на имв жидєщїє и авєрєщиє (Сучава,
1438 Cost. II, 7).

ФОРМИ: наз. жидєщїє (1438 Cost. II, 7).
*ЖИДИЛЇОТЬ ч. (1) (особова назва, cmn. Zygmunt, 

лат. Sigismundus): а на то(м) ро(з)вздв бы(л) па(н) калє- 
ни(к) а па(н) жидимо(т) (б. м. н., 1458 Р 168).

ФОРМИ: наз. одн. жидимо(т) (1458 Р 168).
Див. ще ЖИГМОНТЬ, *ЗИГМУНГЬ.
*ЖИДОВА ж., зб. (3) євреї: Umyslili jesmo s рапу ra- 

dami nasziini і dali prawa і wolnosti wsej Zidowe wyszej 
menenoj meszkajuczim w tem panstwie naszom (Луцьк, 
1388 Z P L  103); Продали есмо мыто Берестейское и Доро- 
гицъкое, и Вельское, и Городенъское жидове Луцъкой... 
на тры годы (Краків, 1487 Р И Б  226); Продали есмо мыто 
Звягольское и корчму жндове Луцъкой... на трн годы 
(Судомир, 1488 Р И Б  222).

ФОРМИ: дав. Zidowe, жидове (1388 ZP L  103; 1487 РИ Б  
226; 1488 Р И Б  222).

Див. ще Ж И ДЪ1, ЖЇДОВИНЬ.
*ЖИДОВИНЪ ч. (1) яр, байрак, балка: А хотар томоу 

селоу... оу край доуброви от БрощАн... от толв по поуд 
дила оу жидовинъ (Сучава, 1491 BD I, 449).

ФОРМИ: знах. одн. жидовинъ (1491 BD I, 449).
*ZIDOWKA ж. (1) єврейка: I tez jestliby chrestianin, 

nekotoroj zidowce rukoju khwaltownoju met szto wcziniti, 
abo w daril, majet byti karan podluh prawa naszoje zemli 
(Луцьк, 1388 ZP L  106).

ФОРМИ: дав. одн. zidowce (1388 ZP L  106).
*ЖИДОВСКИИ див. *ЖЇДОВСКЬІИ.
*ЖИДОВЧИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы кнА(з) двдь 

дмитриєви(ч)... ива(н) жидовчи(ч)... чинимы знамєни(т)... 
како кеды... кнА(з) вєлєбньш Дмитрии... володиславу... 
королеви польскому... вврность праваА... слюби(л)... а 
мы... ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р 38—39).

ФОРМИ: наз. одн. жидовчи(ч) (1388 Р 38).
Ж И Д Ъ 1, Ж Ы ДЪ, ZID ч. (87) єврей: A jestliby zid zida 

ranil. winu sud’i swojemu, wodluh obyczaja zemskoho za.

p ta titi (Луцьк, 1388 ZP L  105); Продали есмо мыто лоуцъ- 
коє жидови ша(х)ноу печоховичоу... на три годы (Краків, 
1487 AMJI)-, коли вашей милости посолъ, Богушъ дьякъ, 
былъ оу насъ, онъ ту знашолъ оу одного жыда одну паню 
отъ Татаръ выкуплена и не мель вашой милости посолъ 
чымъ заплатити тоту паню отъ того Жыда (б. м. н., 1499 
BD  II, 450).

ФОРМИ: наз. одн. жидъ, zid 28 (1388 ZP L  103, 104, 
105, 106, 107, 108; XV ст. ВС  39 зв.; 1466 A S  I, 61—62 
і т. ін.); жыдъ 2 (1487 Р И Б  228; 1489 Р И Б  431); род. одн. 
zida, жыда (1388 ZP L  106, 107, 108; 1499 BD  II, 450); дав. 
одн. жидоу, zidu, жыдоу 5 (1388 ZP L  103, 104; 1487 РИБ  
227; 1489 А М В )\ жидови 1 (1487 АМ Л); zidowe 1 (1388 
ZP L  103); знах. одн. zida (1388 ZPL  103, 104, 105, 106, 
107); наз. мн. жїдовє, жидове, zidowe 11 (1388 ZP L  104,
105, 106, 107, 108; XV ст. ВС  28 зв.;' 1495 А Л М  88, 89); 
жыдове 1 (1389 PEA  I, 26); род. мн. zidow (1388 ZPL
106, 108); дав. мн. жидом, zidom 6 (1388 ZP L  106; 1389 
PEA  I, 27; 1495 А Л М  88); жидовомъ, жидовом 4 (1407 
Cost. I, 57; 1408 Cost. I, 61; 1409 DIR«A»  437; 1411 Cost. I, 
95); жидам 1 (1389 PEA  I, 26); знах. мн. жидовъ 1 (1389 
PEA  I, 27); жыдовъ 2 (1495 А Л М  88; 1497 А Л Р Г  79); 
ор. ми. zidy (1388 ZP L  106, 107); місц. мн. о жїдє(х) З 
(XV ст. ВС 9 зв., 27 зв.; СЯ  43 зв.); ж їдЬ(х) 1 (XV ст. ВС 9).

Див. ще *ЖИДОВА, ЖЇДОВИНЬ.
Ж И Д Ъ 2 4. ( 1) (особова назва): а при первомъ соудв. 

былъ... па(н) михалко жидъ ганоусовъ зАть (Галич, 1401 
Р 66).

ФОРМИ: наз. одн. жидъ (1401 Р  66).
‘ ЖИКГИМОНТОВЪ прикм. (1): печать жикгимонтоба(І) 

(Ковно, 1398 СЕV  56).
ФОРМИ: наз. одн. ж. ! жикгимонтоба (1398 CEV  56).
Пор. ЖИГМОНТЬ.
*ЖИКГИМОНТЪ див. ЖИГМОНТЬ.
ЖИКОВ 1 ч. (1) (особова назва): мы Иліа воевода... 

чинимъ знаменито... оже тот истинны слоуга наш панъ 
Влад Жиков слоужилъ намъ право и вврно (Болгари,
1441 D BAc  34).

ФОРМИ: наз. одн. Жиков (1441 D BA c  34).
*Ж И К О В Ъ 2ч. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): и дали есми томоу стомоу нашемоу монастироу о(т) 
поутнои... малое мито на соучавв що є(ст) оу жнкове (Су­
чава, 1488 Д ГСП М ).

ФОРМИ: місц. одн. оу жикове (1488 Д Г С П М ).
Див. ще ВИШНЇИ ЖИКОВ, НИЖНЇИ ЖИКОВ.
ЖИЛ ЧИЧ ч. (1) (особова назва): продал есми отчину свою 

и дединоу на имА... озеренское дворищо, што Жилчич дер­
жал (Острог, 1464 AS I, 57).

ФОРМИ: наз. одн. Жилчич (1464 j4S I, 57).
ЖИЛЬХОВСКЫИ ч. (1) (особова назва): а на тъ сввдци 

пано Ашко мазовшанинъ... михаль жильховскыи (Львів, 
1400 Р 61).

ФОРМИ: наз. одн. жильховскыи (1400 Р  61).
*ЖИМОИТСКИИ див. ЖОМОЙТСКИЙ.
ЖИРАВЄЦ див. ЖЄРАВЄЦ.
*ЖИРАВА ж. (1) (назва села у  Львівській землі): а тыи 

старци... оуказали староую границю и врочища межи 
двдошичи а межи жирАвою (Зудечів, 1430 Р 116).

ФОРМИ: ор. одн. жирАвою (1430 Р 116).
*ЖИРАВЬСКИИ прикм. (3): а па(н) дмитръ данилови(ч) 

з роуды заложил сА листы оуказати свою границю жирАв- 
скоую (Зудечів, 1430 Р 116);

ж и р А в ь с к и и  п у т ь  (1) (назва дороги у  Львівській 
землі): а потолА завхали имъ по колтовецкое пєрєхрєстьє... 
а жирАвьскимъ путемъ на облазничь нивы (Зудечів, 1411 
Р 79); д о р о г а  ж и р А в ь с к а я  (1) див. ДОРОГА 1.

ФОРМИ: ор. одн. ч.жирАвьскимъ (1411 Р 79); род. одн. ж. 
жирАвьское (1430 Р 116); знах. одн. ж. жирАвскоую (1430 
Р 116).

Пор. *ЖИРАВА.
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*ЖИТАНИ мн. (1) (назва села у Волинській землі) Жи- 
тані: записую жоне своей Мари: Стволовичи, село Житани 
(б. м. и., XV ст. А рхЮ ЗР  8/ IV, 27).

ФОРМИ: знах. Житани (XV ст. А рхЮ ЗР  8/IV, 27).
ЖИТИ діесл. недок. (28) 1. (бути живим) жити (1):

Се азъ рабъ бжіи кнзь ан(д)рє(и) владимирови(ч) привз-
(д)илъ єсмь въ кїєвь... и поклонихом с А оца своє(г) гробоу... 
и в с е х  стыхъ старцевъ гробо(м) въ печерБ и размисли(х) 
на свое(м) ср(д)ци Колико то гробовъ а вси тыи жили на 
семь с в е т е  (Київ, 1446 Р  154).

2. (у чім, на чім) жити, проживати, мешкати (24): пакъ 
ли тотъ кто иметь жити, у ТОМЪ Д О М Е, бы Х О Т БЛ Ъ  НЕШ ТО 
отъ т е х ъ  держЕти, тогды му-ситъ (!) съ м б с т о м ъ  терпЕти 
(Сучава, 1408 Cost. II, 633); а к город(у) к В и ш н б в ц ю  
достали сА тые села на имА: О л є к с и н е ц ь . . .  а г д е  Мишко 
ж и в е т , а г д е  Юхно жывет (Вишневець, 1482 AS  I, 81); 
И благословляю вашу милость... что-бы и н ы н е  вашимъ 
опвканзмъ та богомолъя стояла с покоемъ, а тотъ бы 
попъ... жилъ бы туто и молилъ Бога, никимъ не оближенъ 
(Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V I, 5); па(к) ли его попроси(т), 
а о(н) где иметь житн, оу нашей земли, тамъ да живе(т) 
слободно, на волоско(м) законв (Дольний Торг, 1445 Cost.
II, 236); а тые д в е  части того именіа, на которомъ есми 
мблъ самъ жити, запродалъ есми (Луцьк, 1449 А Л М  8); 
Я кн(А)зъ Юри Василевич Жаславский вызнаваю... ижет 
продал есми пану Семеноу Олизаровичоу имене на Волыни 
свое власное из людмн своими, коториеж в том имени жи­
вут (Берестя, 1466 AS I, 62); И тнж пак оу том промыслили 
есмо... како нн един чловбкь от которих живоут оу Брълад 
ани абы не платили малое мыто тамо оу Бръладв, ни от 
единой тръговли (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

3. (з ким) (бути у взаємовідносинах, співіснувати) житн
( 2 ) :  але нжь велможныи стефанъ... воевода з є м л е  молдав­
ской... просилъ на(с) а быхомъ ему о(т)пустилн слюбуючи... 
с нами... вврнв безо лети и без хитрости жити а мы... про 
то жь его... правого чиними (Ланчиця, 1433 Р 121); Штожъ 
одннъ слоуга мо(и) вже осмы годъ оу вашъ оулоусъ въпалъ 
а (з)де такъ слышимъ штожъ добръ здоровъ естъ ино мы 
с вами коли сАкъ живемъ оу сласти хотА бы сто такихъ 
было постоупилнсА быхмо (б. м. н., 1484 ЯМ ).

4. (чим) живитися, годуватися (1): Пишемъ вашей ми­
лости, ижъ билъ намъ чоломъ попъ Вавила... а сказываетъ, 
чтоже дей обидъ чиниться ему велъми много, да и садъ 
дей церковный у него обирають, а нимъ то онъ у тое церьк- 
ви жыветъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: інф. жити (1433 Р 121; 1449 А Л М  8); теп. 3 ос. 
одн. живет 1 (1482 I, 81); жыветъ 1 (1440 АрхЮ ЗР  
1/VI, 5); живеть 1 (XV ст. ВС  32 зв.); живе(т) 1 (1443 Cost.
11, 119); живЪт 1 (1482 AS 1, 81); 1 ос. мн. живемъ (1484 
ЯМ); 3 ос. мн. живуть, жівоуть З (XV ст. ВС  5 зв., Ю зв.,
32 зв.); живут, живоут 3 (1466 j4S I, 62; 1470 BD I, 140; 
1495 BD II, 64); ! жи 1 (XV ст. ВС 10 зв.); перф. 3 ос. мн. 
жили (1446 Р 154); майб. 3 ос. одн. иметь жити 2 (1408 
Cost. II, 633; 1456 Cost. II, 791); имєт жити 2 (1434 Cost.
II, 670; 1460 BD II, 276); иметь жити 1 (1445 Cost. II, 
236); боудє(т) жити 2 (1458 D IR «A » 512; 1470 BD I, 140); 
баж.-ум. cn. З ос. одн. ч. жилъ бы (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5);
З ос. мн. щобы... жили (1470 BD  І, 140); нак. сп. З ос. одн. 
да живє(т) (1445 Cost. II, 236); дієприкм. акт. men. дав. 
сдн. ч. зам. род. мн. от оусих братїа живащомоу (1470 
BD 1, 155).

житичинский прикм. (1) (пор. Жидичнн у Волин­
ській землі): А при том былъ... архимандрит житичннский 
Тихон (Ровно, 1483 AS I, 82).

ФОРМИ: наз. одн. ч. житичинский (1483 j4S і, 82).
ЖИТО с. (ЗО) 1. збіжжя (27): и тако(ж) коли прїидє(т) 

мє(д) н жито нашего монастырь о(т) побратв на цоцори(н) 
бро(д) що бы провозници провозили его без иикоторого 
мАшкаиїа (Побрата, 1448 Д Г П Р ): а мєщанє вси на толо-

коу ходАть жита жати и еєно коенти (б. м. н., бл. 1471 Л К З  
91 зв.); а хто не въехочетъ по м н е  давать того жита, су­
дить ему богь (Березовець, 1486 АкЮ ЗР  І, 295); колї 
которо(г) пана алюбо мєщанїна... слЖга оу ночї нєкоторо(г) 
кмєт жїто бЕре(т) годи(т)сА г(с)дрю то(г) ж їта бороніть 
(XV ст. ВС  29); и они мають тые д в е  к о п е  грошей давати 
и петнатцать бочокъ жита солянок на соборную церковь 
(Вільна, 1499 А С Д  VI, 3).

2. (рослина) жито (3): и записала есми... десятнну къ 
светому Спасу къ Кобрыню... десятую мврку отъ жита, 
десятую копу въ Кобрыни, и отъ ярины всякое — десятую 
копу у Кобрыни жъ (Кобринь, 1401 А кВ А К  II I , 2); а паш- 
нА естъ жнта и пъшеница и ове(с) (б. м. н., бл. 1471 Л К З
91 зв.); Се я па(н) олизарь кирдеевичь... запи(соу)вае(м) 
исъ... своего двора десятиноу, оу поли нсъ озимн н съ яри­
ны и съ жита и съ пшеници и съ овса и съ ячменю... и къ 
стомоу спсоу на красное (б. м. н., 1487 ВОРСР 178).

ФОРМИ: наз. одн. жито (1448 Д ГП Р ; бл. 1471 Л К З
92 зв., 93); род. одн. жита, жїта (1401 А кВ А К  II I , 2; 1470 
AS I, 67; 1486 АкЮ ЗР  I, 295; 1487 ВОРСР 178; XV ст. 
ВС 29, 30; ПК; 1499 А С Д  VI, 3); знах. одн. жито, жїто 
(1453 Cost. II, 461; XV ст. ВС 7 зв., 25, 29; ПК; I486 
АкЮ ЗР  I, 295); ор. одн. житомъ (1471 BD I, 159); місц. одн. 
в ж їт іі (XV ст. ВС  7); наз. мн. жита (бл. 1471 Л К З  91 зв.); 
знах. мн. жита (бл. 1471 Л К З  91 зв.; 1496 А Л Р Г  71).

*ЖИТОМИРСКИИ див. ЖИТОМИРЬСКИИ
*ЖИТОМИРЪ ч. (14) (назза міста у Київській землі) 

Житомир: А пса(н) в граде житомири... (Житомир, 1433 Р  
127); Горо(д) житомн(р) а на городе чотыри поушки вели- 
ки(х) а пАть тораснн(ц) (б. м. п. ,  бл. 1471 Л К З  92).

ФОРМИ: наз. одн. житоми(р) (бл. 1471 Л К З  92); дав. одн. 
житомироу 9 (бл. 1471 Л К З  92, 92 зв.); къ житомири 1 
(бл. 1471 Л К З  92 зв.); місц. одн. в (оу) житомири (1433 
Р 127; бл. 1471 Л К З  92).

ЖИТОМИРЬСКИИ прикм. (3): даем и дали есмо тому 
прєдрєчєиому Каленнку оу житомирском повете село Боур- 
ковцы (Київ, 1437 AS I, 33—34); а нато(м) ро(з)взДЕ бы(л)... 
па(н) жидимо(т) (!) Старо(с)та житомирьскии (б. м. н., 
бл. 1458 Р 168); Што король е. м. волости давалъ боярамъ 
житомирскимъ въ КлодовБ, апрЕль 2 дн., нндиктъ 5 
(б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /II, 9).

ФОРМИ: наз. одн. ч. житомирьскии (бл. 1458 Р 168); 
місц. одн. ч. оу житомирском (1437 AS 1, 33); дав. мн. 
житомирскимъ (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/11, 9).

Пор. *ЖИТОМИРЪ.
*ЖИТЩИНА ж. (1) податок від збіжжя, житщина: и то, 

господару, помню: давывали пятдесятъ куницъ княгини 
великой Витовтовой, съ дыма по куницы, а по тры гроши 
житщины (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: род. одн. житщины (п. 1444 АкЮ ЗР  1, 17).
*ЖИЦА ч. (1) (особова назва): тв(м) мы... дали и потвер­

дили есми ему, оу нашей земли, оу молдавской, село на 
тутовБ, на и м е  гръдещи... и па<д)ина его о(т) жицв (Су­
чава, 1455 Cost. II, 543—544).

ФОРМИ: род. одн. жицЪ (1455 Cost. II, 544).
Ж Ї ВОТ! НА1 ж., зб. (12) худоба, скот: ачь хто комоу по­

травить жїто жївотїною а на чїєй щкоде боудеть занАто 
оуставлАемь платіть чїя жївотїна с ка(ж)ноє жївотїньї чет­
верта^ ) часть пєнєзєй имєєть заплатить (XV ст. ВС 25); 
Сє я кнАзь михаил... придаю с(с)томоу (!) Сп(с)у и своего 
дворьца... о(т) животины и о(т) гоусии о(т) коуръ... и о(т) 
всего приплодька дєсАтоє (Луцьк, 2-а пол. XV ст. СО).

ФОРМИ: наз. жївотїна (XV ст. ВС  25); род. животины, 
животїньї, жївотїньї 4 (XV ст. ВС  25, 28, 35 зв.; 2-а пол. 
XV ст. СО); животи(н) 1 (XV ст. ВС  25); знах. жївотинЖ, 
жївотїноу (XV ст. ВС 17, 25 зв.); ор. животиною, жївотї- 
иою (XV ст. ВС 7,25); місц. прї жївотїнЬ (XV ст .С Я
40 зв.).

*ЖЇ ВОТЇ Н А2 ж. (3) худобина, животина: а боудєть лї 
такыи найдены што не о(т)баючи (!) а своє лакомьство по(л)-



*Ж1В0ТЪ - 362 — *ЖОЛНИРЬ

нА ажь котороую жївотїноу ис ты(х) истратА(т) тогды 
имаю(т) платїтї по томоу чїя боудєть (XV ст. ВС  11 зв.).

ФОРМИ: род. одн. жївотнньї (XV ст. ВС  25); знах. одн. 
жївотїноу (XV ст. ВС  8 зв., 11 зв.).

*Ж1ВОТЪ див. *ЖИВОТЪ.
ЖЇДОВИНЬ ч. (1) еврей: коли бы до(л)жникъ реклъ тое 

ИМЄНЇЄ што ты дрьжишь е(ст) М НЕ б л и ( ж ) ш є є  бо тотъ што 
тобб прода(л) а м н е  бы(л) до(л)женъ пєрвіє ни(ж)ли ты 
коупилъ а колижь такыи боудв(т) колі христїАни(н) алюбо 
жїдовинь мопчалътри лБта и три м(с)ци тогды емоу мо(л)- 
чаны твори(м) на векы в е ч н ы й  (XV ст. ВС  35).

ФОРМИ: наз. одн. жїдовинь (XV ст. ВС  35).
Див. ще *ЖИДОВА, Ж И Д Ъ 1.
*Ж1ДОВСКЫИ прикм. (15) єврейський (14): Tez, jest- 

liby chto kak na szkolu zidowskuju m etat, to t m ajet’ staro- 
ste naszomu zap ta titi dwa funty percu (Луцьк, 1388 ZPL
105); Ли(х)ва жїдовьская не имає(т) нігдБ насьіщеніе 
(XVст. ВС  28 зв.); szto iesmy kupyl... folwarky zydowskije... 
у zemlam tych folwarkow hranycia mne iest z burmystrom 
(Тришин, 1500 ДПЖНУ,

z a k o n  z i d o w s k y j  (1) due. ЗА К О Н Ъ *.
ФОРМИ: наз. одн. ч. жїдо(в)скьш 1 (XV ст. ВС  39); t \-  

dowskij 1 (1388 ZP L  106); місц. одн. ч. w zidowskom (1388 
ZP L  103, 106); знах. одн. с. zidowskoje (1388 ZPL  106); 
наз. одн. ж. жідовска 1 (XV ст. СЯ  43 зв.); жТдовъская 1 
(XV ст. ВС  28 зв.); жыдовская 1 (1389 P E A  I, 27); род. 
одн. ж. zidowskoje 1 (1388 ZPL  103); ! жндавскои 1 (1389 
P EA  I, 27); знах. одн. ж. zidowskuju (1388 ZPL  105) \ місц. 
одн. ж. ожідов-ьскои 1 (XV ст. ВС  7 зв.); ! жи(да) 1 (XV ст. 
ВС  28 зв.); род. мн. жидовскихъ (1389 P E A  I, 27); знах. мн.
ч. zydowskije (1500 ДП Ж Н ).

*Ж1ДЪ див. Ж И Д Ъ 1.
*ЖККГИМОНТЪ див. ЖИГМОНТЬ.
*Ж1ТО див. ж и т о .
*ЖЛОМИТИ див. *ЗЛОМИТИ.
ЖМУДСКІЙ, ZMUDSKI прикм. (2) (лит.. zemaitis) 

жмудський: Kazimir, Bozoiu m ilostiu korol Polski weliki 
kniaz Litowski, Ruski, kniaz Pruski, zmudski і innych 
(Луцьк, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); Самъ Александръ, Божою 
милостью, великий князь Литовскій, Русскій, Жмудскій 
и инныхъ (Мозир, 1498 Г В К Л  22).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Жмудскій 1 (1498 Г В К Л  22); zmud­
ski 1 (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).

Див. ще ЖОМОЙТСКИЙ.
*ЖНИВО с. (1) жнива: и то, господару, помню... къ жни- 

еу три дии, и на яръ трижъ дни (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР
I, 17).

ФОРМИ: дав. одн. жниву (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).
ЖО част. (12) 1. (підсилювальна) же, ж (7): А тол ко не 

приспею на тотъднь ино ми платити оу десАторо (!) толко 
солжу как жо на сеи грамоте написано (б. м. н., 1387 СП 
№  12); мы великии (кнАзь ка>зимиръ, королевичъ литовъ- 
скии... чинимъ знаменито... каждому комужо того будеть 
потребизна аже взАли есмо приАзнь с нашими паны (Тро­
ки, 1442 Cost. II, 718); Не ест то ди(в) ани новина иже пи- 
са(л) такии рбчи который писа(л) ка(к) нашь неприятель... 
ж адая ... мысли ваши противоу намъ завжды чисте а вБрны
о которы(х) жо непороушоны въ вБре оуставичнБ а въпол- 
нб мы доубамы... нвкоторое о на(с) оувєсти оу вотпБнье 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В )\ А дали есмо на- 
предъ речоной паней Костюшковой ветимъи... зверху 
выписаное имБнье ей самой в е ч н о  и непорушно... и ближ­
нему ее, который жо будеть ближній къ тому И М ЕН ЬЮ  братъ 
ее (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  I, 21); Што пишетъ къ намъ, ижъ 
перво сего писалъ еси до насъ за слугою своимъ за Матёеемъ
о близкость именья тетъки его ... штожъ она его взела къ 
собе въ тое именье за сына место, на которомъ жо именьи 
мужъ ее первый... ее оставилъ (Краків, 1489 Р И Б  
437).

2. (ототожнююча) же (3): а писа(н) в олтушъковв
во вторни(к) оу тыи жо днь (Олтушків, 1424 ДГВВ); з но­
вого места послано кнАзю великому т0е(р)скомоу шоуба 
собольА... а в колоде медоу пресного... а й бочокъ овъса 
на кони тамъ жо а 0  сти(р)тъ сена (б. м. н., 1488 УКТ); 
онъ жо положилъ личбу зъ ... мыта Смоленского (Вільна, 
1499 PEA  III, 34).

3. (у знач. сполучника) і а) (єднальний — зв’язує діє­
прислівникові звороти) (1): и глБбъ рекъ, я в тебе проси(л) 
того запису... и ты мнЪ его неда(л) ни видєти ани сльшієти... 
и прине(с)шы еси его до пана Ивана в Троце(х) бе(з) мене... 
са(м)жо его зрБзавшы и в ого(н) вкинул (Вільна, 1495 
ВМ БС)\

б) (приєднувальний — приєднує речення) а, і (1): И Со- 
пега рекъ: былъ жо мнБ о томъ судъ и зъ зятемъ его кня- 
земъ Романомъ Лукомскимъ, о тыи люди о Дексеневичи... 
передъ господаремъ... у Вилни (б. м. н., 1498 А Л М  169).

Див. ще ЖДЄ, Ж Є 1, ЖЬ.
*ЖОИМОИЦКИИ див. ЖОМОЙТСКИЙ.
*ЖОЛВЯЖЪ ч. (2) (назва волості у Київській землі): 

Юшку Попковичу волосгь Ж олвяжъ на годъ п о с л е  пєр- 
выхъ... ВлодыцБ Попкэвичу волость Ж о л в я ж ъ  на годъ 
п о с л б  первыхъ (б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9).

ФОРМИ: знах. одн. Ж олвяжъ (1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7/11, 9).

ЖОЛДОУНАРЬ ч. (1) вербувальник до війська: про- 
то(ж) ни единъ болбринъ, ни дворникъ, ни ослоухарь, ни 
жолдоунарь... а ні инъ никто о(т) наши(х) оурБдниковъ, 
да не імаєть ни постати до того села (Сучава, 1444 Cost.
II, 208).

ФОРМИ: наз. одн. жолдоунарь (1444 Cost. II, 208).
*ЖОЛДЪ ч. (10) (стч. zold, стп. zotd, мад. zsold, сен. 

soit) оплата найманим солдатам, жолд. (5): Мы ильАшь
воевода... записуемъсА тымъ пношАмъ... ежь имаемъ и слю- 
буемъ имъ жолдъ платити (Сучава, 1433— 1443 А РМ )\ а 
они да имают от нас великою тарканство и великою сло-
бозию (!) за є лбт... и да не даст нам ни илиш, ни подводоу, 
ни посадоу, ни жолдъ (Сучава, 1466 BD I, 95);

н а  ж о л д ъ х о д и т и  (3), о у  ж о л д ъ  х о д и т и  
(1), х о д и т и  н а  ж о л д ъ  ( 1) відбувати військову по­
винність: да не да(ст) тое село ни да(н) н їилиш а... ни на 
войско и ніколи да не ходБтъ, ни на жол(д) и ни иноую 
никотороую нашоу слоужбоу (Сучава, 1444 Cost. II, 207— 
208); и тако(ж) оу посаду и на жо(лд) на(д)нистрв тоты 
лю(д) да не ходА(т) (Побрата, 1448 Д ГП Р )\ Щоби не пла­
тили да(н) ни посадоу ни по(д)водоу, ни или(ш) що би не 
давали на(м) николи, ни на жо(лд) що би не ходили (Сучава,
1456 Г П Х М ).

ФОРМИ: род. одн. жолъду 1 (1433— 1443 А Р М у  жо(лду) 
1 (1447 Cost. II, 288); знах. одн. жол(д), жо(лд), жолдъ, 
жолдь, жолъдъ (1433— 1443 А Р М ; 1444 Cost. II, 208;
1448 Д ГП Р ; 1454 Cost. II, 517; 1456 Г П Х М ; 1458 Cost.
II, 815; 1466 BD I, 95); місц. одн. оу жо(лдоу) (1448 D IR«A» 
491).

*ЖОЛДЬ див. *ЖОЛДЪ.
*ЖОЛНЕРЪ див. *ЖОЛНИРЬ.
*ЖОЛНИРЬ ч. (2) (стп. Èotnierz, стч. Ëoldner, сен. sol- 

denier) 1. кіннотник шляхетського стану (1): Пры томъ были 
люди зацные: 0гдоръ княжа, на тотъ часъ Воевода Луцкій; 
Рымонъ и Жыкгмонтъ, жолнере альбо бояре з Литвы 
(Луцьк, 1389 P EA  I, 28).

2. (воїн-найманець) жовнір ( 1): а кролъ его мл(с)ти имаетъ 
на(с) оборонити и по(д)лє на(с) стати противъ каждого 
нашего нєпрїАтєлА, а ни жа(д)нєго не выимуючи, а ни жол- 
ниревъ с короиы кролєвства противко намъ нашимъ нє- 
прїАтєлє(м) не пропустити (Бирлад, 1439 Cost. II, 714).

ФОРМИ: наз. мн. жолнере (1389 PEA  I, 28); род. мн. 
жолниревъ (1439 Cost. ї ї ,  714).



*Ж ОЛОБОВО — 363 — ЖОУДЄЧЇА

*ЖОЛОБОВО с. (1) (назва села у  Волинській землі): 
записалъ есми н далъ село... зъ пусчами, зъ лесы и болоты 
подъ лесомъ, зъ ловы, погонними и осочъными нашими 
Жолобовомъ а Чудановомъ, што иадъ Стыромъ седятъ а 
стерегутъ пущы нашое Ретовское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 1—2).

ФОРМИ: ор. одн. Жолобовомъ (1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 
1- 2) .

*ЖОЛОБЪ н. (1) видолинок, жолобинка, улоговина: 
а обрубъ земленый тому именицу моему Лопавшомъ по 
старине: от имени моего Хренникъ... аж до веръхов тое 
Смыжали, а оттол жолобомъ до Пропастищъ (Хрінники,
1472 АрхЮ ЗР  8/І І І ,  3).

ФОРМИ: ор. одн. жолобомъ (1472 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  3).
*ЖОЛТЫЗЪ див. ШОЛТОУЗЪ.
*ЖОЛОУДЪ ч.. зб. (3) жолуддя: Сказоуємь т б (ж ) хто 

коли свои свїньи оу чї(ж)и(и) (!) гай на жолоудъ оугони(т) 
а то(т) застанєть чїилв(с) имаєть одно(г) вбпрА справомь 
забить (XV ст. ВС  37 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. жолоудъ, жолоу(д), жо(лоу) (XV ст. 
ВС  8 зв., 37 зв.).

Див. ще *ЖАЛОУДИЄ.
*ЖОЛЪДЪ див. * ж о л д ъ .
ЖОМЄГАТЄ див. ЖУМЄТАТЄ.
*ЖОМЄТАТЄВИЧЬ див. *ЖУМЄТАТЄВИЧЬ.
*ЖОМЄТАТЄ ВЪ див. *ЖОУМОТАТЄВЬ.
ЖОМОЙТСКИЙ, ЖЄМОИТЬСКИИ, ЖОМОИТЬСКИИ, 

ЖОМОИГЬСКІЙ, ЖОМОЙСКІЙ, ЖЄМОИТСКЬІ прикм.
(37) (лит. zemaitis) жмудський: Александеръ, Божою ми­
лостью король польскій, великій князь Литовскій, Рус- 
скій, княжа Пруское, Жомоитское и иныхъ (Люблін, 1410 
А кВ А К  X I, 5); милостью божьєю, мы вєликии (кнАзь 
ка)зимиръ, королевичъ литовъскии, ЖЄМОИТЬСКИИ, роускии 
и иных (Троки, 1442 Cost. II, 718); Казими(р) бо(ж)ею 
мл(с)тью коро(л) полскии Велнки(и) кнзь литовьскии роус­
кии кнжа проуское и жомои(т)скии и ины(х) (Брест Куявсь­
кий, 1447— 1492 Л К Б В ); Казимир Божю мил(остью) корол 
полский, великий ки<А)зь лит(о)вский, роуский, кн<А)- 
жа проуское, жомойтский и иныхъ (Луцьк, 1487 AS I,
87); И мы пну Станиславу старосте жомои(т)скомоу пры- 
виле(и) дя(д)ка своего пана миха(и)ловъ казали пере(д) 
нами положыти (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. жомойтский, жомои(т)скии, жомо- 
итьскии, жомоитъский 18 (1447— 1492 Л К Б В ;  1487 AS
I, 87; 1492 А Л М  30; 1495 А Л М  85; 1496 П ДСВВ; 1497 
Р И Б  683; 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; BD  II, 413; ГВКОО; 
1499 А Л М  вип. 2, 36; AS I, 117 і т. ін.); жомойскій 1 
(1454 А Л М  12); жємоитьскии 1 (1442 Cost. II, 718); же- 
моитскы 1 (1445 Cost. II, 725); ск. н. жо(м) 1 (1496 
ВМКФС); жомои(т) 1 (1499 ВФ); род. одн. ч. жомоитского 
1 (1453 Cost. II, 765); жимоитского 1 (1485 BD  II, 371); 
дав. одн. ч. жомоитскомоу, жомои(т)скомоу, жоимонцкомоу 
(1462 BD II, 289, 292; 1468 BD II, 301; 1479 BD  II, 351; 
1499 ВФ); ор. одн. ч. жомоитскимъ (1442 Cost. II, 716; 
1447— 1492 Л К Н К В ); наз. одн. с. Жомоитское (1410 А кВ А К  
XI, 5; 1487 AS I, 240); род. одн. ж. жо(моитскои) (1499 
BD II, 442); род. мн. жемоитскых (1499 BD II, 443).

Див. ще ЖМУДСК1Й.
*ЖОМОТАТЄВИЧЬ див. *ЖУМ6ТАТ6 ВИЧЪ.
*ЖОМОТАТЄВЬ див. *ЖОУМОТАТЄВЬ.
ЖОМОТАТИЧЪ ч. (12) (особова назва): а на то е(ст)... 

ввра пана жоуржа жомътатича (Сучава, 1433 Cost. I, 359); 
и дали есми ему... села.... що и(х) купи(л) о(т) мы(н)дрБ 
жумататича (Сучава, 1455 Cost. II , 540).

ФОРМИ: наз. одн. жомотатичъ (1433 Cost. II, 650); 
род. одн. жомътатича 1 (1433 Cost. I, 359); жумататича, 
жоумататича2 (1437 Cost. I, 515; 1455 Cost. II, 540); жоумъ- 
татича 3 (1435 або 1436 Cost. I, 494; 1436 Cost. I, 460;
1437 Cost. I, 542); жоумєтатича 1 (1448 Cost. II, 306);

наз. мн. зам. род. одн. жоумътатичи 2 (1441 D BA c  38;
1442 Cost. II, 93); жумЪтатичи 1 (1439 Cost. II, 52); жумЖта- 
тичн 1 (1438 Cost. II, 15).

*ЖОМОТАТОВЪ див. *ЖОУМОТАТ6 ВЪ.
ЖОМОТАТА див. ЖУМЄТАТЄ.
‘ ЖОМОТАТА ВЪ див. *ЖОУМОТАТ6 ВЪ.
*ЖОМЪТАТ€ВЪ див. *Ж0УМ0ТАТ6ВЪ.
*ЖОМЪТАТИЧЪ див. ЖОМОТАТИЧЪ.
*ЖОМЪТЪЦ'6 НЬ див. ЖОУМЪТЪЦ'бНТИ.
ЖОНА див. ЖЄНА.
ЖОНКА, ЖОНЪКА ж. (11) 1. заміжня ж інка (5): Гдв 

колї дБвка алюбо жонъка алюбо вдова боудБ(т) на поли 
алюбо в селб боудБ(т) оусилована... тогды то(т) имєєть 
казненъ по(д)лоу(г) вины, пїсаньї о сїльствє (XV ст. ВС 
36—36 зв.); а челАди дво(р)ное што в городе г паробъки 
а чотыри жонъки а две девъце (б. м. н., XV ст. ИК).

2. (особа жіночої статі) ж інка (6): даемъ ва(м) ввда(т) 
всбм ъ... и(ж) хто буде(т) ва(с) держа(т) челА(д) немецкую 
муже(в) ли жоно(к) ли робАтли бы есте при нашей мл(с)ти 
воли... собравши всю тую че(ла)дь въ шполи поставите 
на стго М и х а и л а  де(н) (Перемишль, 1447— 1492 Л К Н КВ); 
Горо(д) житоми(р) а на городе чотыри поушки... а челАдн 
в паробки а две жо(н)це а трое дете(и) малы(х) (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  92).

ФОРМИ: наз. одн. жоика, жонъка (XV ст. ВС 21, 36,
36 зв.); знах. одн. жоику, жонъиоу (XV ст. ВС 25 зв.); 
наз. мн. жонъки (XV ст. И  К; бл. 1471 Л К З  31 зв.); знах. мн. 
жоно(к) (1447— 1492 Л К Н КВ); місц. мн. о жонъка(х) 
(XV ст. С Я  9 зв.); наз. дв. жо(н)це (бл. 1471 Л К З  92).

ЖОРАВЪНИКИ мн. (2) (назва села у Волинській землі) 
Журавники: досъталося пану Барсану Анъдрвеви Жоравъ- 
ники (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 193).

ФОРМИ: наз. Жоравъники (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193); 
дав. Журавъникомъ (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 193).

*ЖОРАТЪ ч. (1) (молд. журат) присяжний: та есми дали 
и потвръдили той стой нашей епискоупіи о(т) радовце(х)... 
црко(в)... оу костини оу жората драгомира (Сучава, 1490 
DC  147).

ФОРМИ: род. одн. жората (1490 DC  147).
Див. ще ДЖОУРАТОУЛ.
‘ ЖОРСТВИЛО див. *ЖЄРСТВИЛО-
ЖОСЛАВСКИЙ ч. (1) (особова назва): А при том были 

светки: кн<А)зь Иван Юревич Жославский, а пан Єско 
Єлович (Острог, 1481 AS 1, 77).

ФОРМИ: наз. одн. Жославский (1481 AS I, 77).
ЖОУДЄ, ЖЮДЄ, Ж УД'В ч. (35) (молд. жуде) урядник

з адміністративними і судовими повноваженнями, суддя: 
и дали есмъ ему... села о(т)нина его на имБ (оунгоурбн) и 
где домъ его... и негрилещи и нБгъ где е(ст) нбгъшъ жудБ 
(Сучава, 1409 Cost. I, 64); Стефанъ воевода... пише(м) 
въсБмъ бояромъ и дворнико(м) и шо(л)тузомъ и пръгаремъ 
и жудемъ и ватаманомъ... що бы ни единъ залогъ не оузАлъ 
на торговчАны о(т) брашова (Сучава, бл. 1435 Cost. II, 
692); мы Стефан воевода... знаменито чинимъ... ожє прї­
идоша пр 6 д иами... архимандрить Бистричъскаго монасти- 
ра, и съ въсБми яже о ХристБ братіами... и дали господ­
ствоу мы петь сель: едно на Краковв иа имБ Каоучелещи, 
где были жоудеве Михаиль и Дїєнишь... дроугое на Се­
ретБ на имБ Гыдинци... три на Бистрици (Ясси, 1500 BD
II, 173).

ФОРМИ: наз. одн. жоуде 30 (1425 Cost. I, 168; 1434 Cost.
1, 386; 1448 Cost. II, 323; 1455 Cost. II , 540; 1488 BD 1, 
362; 1493 BD  II, 27; 1495 BD  II, 57; 1497 BD  II, 115 і т. ін.); 
жуд-Ь 1 (1409 Cost. 1, 64); жюдє 1 (1433 Cost. 11,594); 
наз. мн. жоудеве (1443 Cost. II , 179; 1500 BD II, 173); 
дав. мн. жудємь (бл. 1435 Cost. II, 692).

ЖОУДЄЧЇА ж. (15) (молд. жудечиє) (частина села, де 
знаходилася резиденція судді): и потвердили єсмн ємоу 
оу нашей земли оу молдавской... села на имБ боучюмбни... 
и на оусти стоудєнца тємєшєщи обв части жоудєчїє (Суча-
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ва, 1434 Cost. I, 386); слоузб нашємоу, михоулоу пожароу, 
да є(ст) село, на имб богдьиєщїи, и половина о(т) оа(н)- 
чииоу жоудєчїю, що є(ст) повишє могили (Сучава, 1491 
Cost. D . 37).

ФОРМИ: наз. одн. жоудєчїА (1434 Cost. І, 398); знах. одн. 
жоудєчїю (1491 Cost. D. 37); знах. мн. жоудєчїи 6 (1436 
Cost. І, 467; 1439 Cost. II, 41; 1442 Cost. II, 93; 1455 Cost.
II, 540; 1458 BD  I, 19; 1488 BD I, 356); жоудєчїє 3 (1434 
Cost. I, 386; 1436 D IR zA d 469; Cost. I, 475); молд. жоудє­
чїи лє 2 (1488 BD  I, 361, 362); жоудЪчш 1 (1458 BD I, 19).

Ж УД-fi див. ЖОУДЄ.
*ЖОУД-6 ЧІЄ див. Ж ОУДЄЧЇА.
*ЖУКОВЕЦКИИ прикм. (І) £> д о р о г а  Ж у к о ­

в е  ц к а я див. ДОРОГА 1.
ФОРМИ: знах. одн. Жуковецкую (1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 2).
Пор. *ЖУКОВЪ.
*ЖУКОВЪ ч. (2) (назва села у  Волинській землі) Ж уків: 

и мы... дали єсмо ємоу имєнє в Лоуцкомъ повєтє оу Жоу- 
ковє село Алышовъ (Луцьк, 1446 A S  II I, 5); въ ЖуковБ 
одъ воза по грошу, а одъ коня не надобе (Степань, 2-а пол. 
XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. оу Жоуковє 1 (1446 /IS III, 5); 
въ ЖуковЪ 1 (2-а пол. XV ст. А Л М  9).

*Ж ОУКЪ ч. (1) (особова назва): ми кнА(з) вєликии швид- 
ригаило... дали есми и(м) рычеговъ... о(т)мвноу шлАхет- 
но(м)у 0є(д)ороу жоукови половиноу рычегова (Луиьк, 
1445 Р 148).

ФОРМИ: дав. одн. жоукови (1445 Р  148).
ЖОУЛА ч. (6) (особова назва, молд., пор. Жулие): Мы 

Александръ воевода... чинимъ знаменито симъ нашимъ 
листомъ... оже есмы дали шолданъ петрови и женБ его 
дчери пана ж ули... едно село на шумузи (Сучава, 1411 
D IR nA»  439); мы стефан воевода... знаменито чиним... 
оже тоты истиннїи наши слоуги Ж оурка Пинтече и брат 
его Петримань... сынове Ж оула Пънтече... жаловали есмы 
их особною нашею милостїю (Сучава, 1495 BD II, 248— 
249).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. Жоула 3 (1491 BD I, 451;
1495 BD II, 248); род. одн. жули 2 (1411 D IR « A » 439); 
iu ty  1 (1465 GL 176).

Д ив. ще ЖОУЛКА.
ЖОУЛЄЩ И, ЖОУЛЄЩЇИ мн. (6) (назва села у  Молдав­

ському князівстві): тБ(м) мы в и д б в ш є  пра<воу>ю и вврноую 
слоужбоу до на(с)... дали есмы ємоу... єдно село на и м б  
жоулєщїи (Сучава, 1437 Cost. І, 520); А хотарь томоу... 
селоу... на и м б  Жоулєщи д а  ест... по коуда из вБ ка ожи- 
ьали (Гирлов, 1499 BD  II, 144).

ФОРМИ: наз. Ж оулєщ и5 (1453 Cost. II, 472; 1455 Cost.
II, 553; 1499 BD  II, 144); жоулєщїи 1 (1437 Cost. I, 520).

*ЖОУЛИНЪ прикм. (2): Ио Стефан воевод... знаменито 
чиним... ож прїидоша пред нами... Негш а... и пак наше 
слоуги Грозе и брат его Негрилъ... сынове Ж оулини... 
И продали свою... отниноу (Сучава, 1491 BD I, 451); ТАм 
мы видБвше его правою... слоужбоу до нас... дали и по- 
твръдили есми емоу... село... що бил коупил тое село Ав­
рам вистАрник от... Манчюл и от племинник его от Іон 
Л ога, сестричичи Ж оулини (Сучава, 1493 BD II, 21—22).

ФОРМИ: наз. мн. ч. жоулини (1491 BD  I, 451; 1493 
BD  II , 22).

Пор. ЖОУЛА.
Ж ОУЛИЧОУ ч., невідм. (1) (особова назва): а 'хотар- 

ни(к) былъ оана жоуличоу (Сучава, 1453 Cost. II, 445).
Див. ще *ЖОУЛИЧЪ.
*Ж О УЛИЧЪ ч. (41) (особова назва, молд. Жоулич, лат. 

lulius): мы боАре... александра воеводы... па(н) Аки(м) 
калїАнови(ч)... па(н) да(н)чу(л) жули(ч)... знаємо чини(м)... 
и(ж) есмы дали ... сере(т) мисто... сестрб господарА нашего 
королА (б. м. н., 1421 Cost. I, 141— 142); А на то ест... 
вБра и доуша пана... Оана Жоулича (Баків, 1457 BD II, 
258).

ФОРМИ: наз. одн. жули(ч) (1421 Cost. I, 142; 1445 
Cost. II , 730; 1453 Cost. II , 458; 1455 Cost. II, 562); род. 
одн. жоулича, жоули(ч)36 (1441 Cost. II, 138; 1443 Cost. II, 
156; 1445 D IR «A » 483; 1447 Cost. II, 282; 1448 Cost. II, 317;
1453 D IR «A » 503; Cost. II, 496; 1454 Cost. II, 501; 1455 
Cost. II, 526; 1456 Cost. II , 569; 1457 BD  I, 4 і т. ін.); 
жоуличи 1 (1448 Cost. II, 355).

Див. ще ЖОУЛИЧОУ.
ЖОУЛКА ч. (1) (особова назва, молд., лат. lulius, пор. 

Жулиє): мы Стефан воєвода... знаменито чиним и сим ли­
стом нашим... ожє прїидоша прАд нами... слоуга наш Иван- 
ко Лєвич... и плємєникь их Ж оулка ПБнтєчє... и  продали 
свою правою отниноу (Сучава, 1492 BD  І, 509).

ФОРМИ: наз. одн. Жоулка (1492 BD І, 509).
Див. ще ЖОУЛА.
*ЖУМАТАТЄВИЧЬ див. ЖУМЄТАТЄВИЧЬ.
ЖУМАТАТИНСКЫИ ч. (1) (особова назва): Мы панове 

господарь нашего, илїи воеводы, на имА панъ вилча о(т) 
липникы... и пань мындрв жумататинскыи... вызнаваемь 
тымъ то наши(м) листомъ... колижь... господаръ нашъ... 
кролю по(л)скомоу... голдь... оучини(л)... мы такожє... 
обицоуемъ... тотъ... голдъ... королевы полскомоу... илїаша 
воеводы... его листомъ потверженныи... ховати (Львів,
1436 Cost. II, 701—702).

ФОРМИ: наз. одн. жумататинскыи (1436 Cost. II, 
701).

‘ ЖОУМАТАТИЧЬ див. ЖОМОТАТИЧЪ.
ЖУМЄТАТЄ, ЖОМЄТАТЄ, ЖОМОТАТА, Ж УМ ТАГЬ, 

ЖУМЬТАТЄ, ЖУМЪТАТ'б, ЖЮМЄТАТЄ ч., невідм. 
(21) (особова назва, молд. «половина»): А на то... вБра пана 
Жумєтатє Иона (Сучава, 1403 RS  338); а мърини, дочци 
жоуржа жоумєтатє, єи с б  достало, оу ей част, село (Сучава,
1492 Cost. S . 161).

*ЖУМЄТАТЄВИЧЬ ч. (27) (особова назва): а на то... 
вБ ра пана жумєтатєвича (Сучава, 1412 D IR nA » 440); а на 
то... вБ р а пана щєфоула жюмотатєвича (Сучава, 1448 
Cost. II, 300).

ФОРМИ: род. одн. жоумътатевича 12 (1428 Cost. I, 218, 
224; 1436 ВАМ  34; Cost. 1, 488; 1437 Cost. I, 529; M ih. 
203; 1438 D BAc  27; D IR«A»  472; 1439 Cost. II, 32, 35, 
42, 62); жумєтатєвича. жоумотатєвича 6 (1412 
440; 1428 Cost. I, 228; 1429 Cost. I, 267; 1436 Cost. I, 468; 
1439 Cost. II, 46; 1441 D BA c  40); жоумататєвича, жумата- 
тєви(ч) 3 (1436 В А М  29; 1437 Cost. I, 536; 1438 Cost. II,
7); жюмоутатєвича 2 (1436 Cost. I, 455, 481); жомєтатєвича 
1 (1428 Cost. I, 207); жомотатєвича 1 (1428 Cost. I, 202); 
жоумєтатєвичА 1 (1419 DIR«A»  444); жюмотатєвича 1 (1448 
Cost. II, 300).

*ЖУМЄТАТЄВЬ див. *ЖОУМОТАТ€ВЪ
*ЖУМЄТАТИЧЬ див. ЖОМОТАТИЧЪ.
*ЖОУМОТАТЄВЬ прикм. (25): а на то в Б р а ... п ан а иона 

жумєтатєва (Сучава, 1403 Д Г А А );  а на то є(ст)... ви(ра) 
жоумєтатєви(х) сновъ (І) (б. м. н., 1425 Cost. І, 169); А на 
то є(ст)... вБ р а пана щєфоула ж о ум Б татБ ва  (Сучава, 1442 
Cost. II, 97).

ФОРМИ: наз. одн. ж. жомотатєва 7 (1428 Cost. І, 221;
1429 ДГО БК ; Cost. І, 249, 270, 291; 1431 Cost. 1318; 1433 
Cost. I, 353); жоумотатєва 3 (1435 Cost. I, 424; 1436 Cost.
1, 484; 1442 Cost. II, 101); жоумътатева 3 (1436 Cost. I, 
473; 1439 M ih. 206; 1442 Cost. II, 88); жомєтатєва 2 (1427 
Cost. 1, 196; 1429 Cost. I, 259); жомотатова 2 (1426 Cost.
I, 182; 1427 D IR sA » 450); жомотатєва 2 (1427 Cost. I, 
196; 1429 Cost. I, 259); жумєтатєва, жоумєтатєва 2 (1403 
Д Г А А ;  1429 Cost. I, 280); жомътатева 1 (1429 Cost. I, 
239); жомотатАва 1 (1428 Cost. I, 234); жоумєтатєва 1 
(1442 Cost. II, 97); pod. мн. жоумєтатєви(х) (1425 Cost.
I, 169).

Пор. ЖУМЄТАТЄ.
ЖУМТАТ'Ь див. ЖУМЄТАТЄ.
ЖУМЬТАТЄ див. ЖУМЄТАТЄ.
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*ЖОУМЪТАТ6ВИЧЪ Зшг.ЖУМЄТАТЄВИЧЬ
*ЖОУМЪТАТИЧЪ див. ЖОМОТАТИЧЪ.
ЖУМЪТАТ-fi див. ЖУМЄТАТЄ.
ж о у м ъ т ъ ц 'Ь нКи мн. (3) ( назва села у  Молдавському 

князівстві): а мърини... ей сБ достало... село на имб жоумъ- 
т ь ц б н ї и  (Сучава, 1492 Cost. S . 161).

ФОРМИ: наз. жоумътъцЪнш (1492 Cost. S . 161); знах. 
жомътъцЪнь (1492 Cost. S . 161).

*ЖУМ’6ТАТИЧЬ див. ЖОМОТАТИЧЪ.
*ЖУМ’6ТАТ'6ВЪ див. *ЖОУМОТАТеВЪ.
*ЖУМЖТЯТИЧЬ див. ЖОМОТАТИЧЪ.
ЖОУПАНЬ, ЖЮПАНЪч. (62) (старшина, також титул 

молдавської феодальної знаті) жупан; а на то ввра моА 
и моихъ сино(!) вбра, вбра жупанаюги жю(р)жевича ввра 
жюпана стецкова и съ братиАми его (Роман, 1392 Cost.
1, 8); А <на бо>лшоую крБпост и потвръждеше т<омоу 
въсемоу... велбли е>сми нашемоу вбриомоу жоу<пансу 
Тъоу}тоулоу логофєтоу писаті и нашоу (печат привБсити 
к> семоу листоу нашемоу (Ясси, 1497 BD II , 97).

ФОРМИ: наз. одн. жоупань 3 (1400 Cost. I, 36; DIR«A» 
433; 1404 ГМ ); жюпанъ 1 (1407 Cost. I, 56); род. одн. жу­
пана, жоупана 9 (1392 Cost. I, 8; 1400 Cost. I, 37; 1414 
Cost. I, 111; 1422D IR  fig 35; 1433 Cost. I, 350); жюпана
4 1.392 Cost. I, 8; 1393 Cost. I, 14; 1407 Cost. I, 56); дав. 
одн жоупаноу, жоу(паноу) (1448 Cost. II, 314; 1449 
Cost. II, 380; 1453 Cost. II, 466; 1462 Cost. D. 12; 1484 
BD I, 279; 1487 BD I, 294; 1492 BD I, 511; 1493 BD  II,
4, 6; 1497 BD  II, 97 і т. ін.); знах. одн. жоупана (1475 
BD II, 336); ор. одн. жоупаномъ (1411 Cost. I, 84).

*ЖУРАВЪНИКИ див. ЖОРАВЪНИКИ.
ЖОУРЖА1, ЖОУРЖА, ЖОУРЖ'Ь ч. (55) [особова на­

зва, молд., пор. Гєоргїє, Гєоргїоу): а н атое(ст)... вБра пана 
жоуржи фратов(ского) и д б т и  его (Сучава, 1428 Cost.
I, 224); И оуставше слоуга наш Ж оуржа ПоуцБноул та
заплатил оуси тоти пинБзи р злат оу роуки слоугам на­
шим (Васлуй, 1497 BD  II, 107).

ФОРМИ: наз. одн. Жоуржа Z uria  13 (1465 GL 176;
1467 BD I, 118; 1483 BD I, 267; 1487 BD  I, 301; 1488 BD
I, 354; 1489 BD  I, 367; 1493 CVD 6; 1495 BD II, 46; 1497 
BD II, 107 і т. ін .); жоуржА 3 (1449 Cost. II, 386; 1453 
Cost. II, 495; 1456 Cost. II , 568); жоуржъ 3 (1443 Cost.
II, 179; 1453 Cost. II, 459; 1456 M ih. 213); зам. дав. паноу 
жоуржа 3 (1460 Cost. S . 33; 1487 BD I, 301, 302); род. одн. 
жоуржи, жоуржі (1428 Cost. I, 224; 1441 D BAc  40; 1452 
Cost. II, 426; 1453 Cost. II, 446, 454, 462, 473, 496; 1454 
Cost. II, 501; 1491 BD  I, 451 і т. ін.); дав. одн. жоуржи 
(1483 BD  І, 267; 1487 BD І, 302; 1489 BD І, 367; 1493 CVD  
6; 1495 BD  II, 59, 87; 1497 BD  II, 107, 116); знах. одн. 
дчоуржоу, дчоу(р)жоу 2 (1496 ПДСВВ); чжоуржоу, czur- 
іи  2 (1494 BD II, 386, 388); дчоуръжа 1 (1496 BD II, 407); 
ор. одн. Дчуръжею, Дчуржою (1496 BD II, 401).

Див. ще ГЄРГЄ, * ЖОУРЖИ К А, ЖОУРЖОУ, 
ЖОУРЖЪ, ЖОУРКА, ЖОУРКОВЬ, ЖОУР-fi.

ЖОУРЖА 2 ж. (2) (особова назва): И о у с т а в ш и  г о с п о д ­
ство м и  и  з а п л а т и л и  е с м и  о у с и  т о т и  в и ш е п и с а н н ы и  п и н Б з и . . .  
оу роуки с л о у з Б  н а ш е м о у  Д анкоу... и оу р о у к и  с є с т р и ч и ч и  
е г о  Ж оуржи (Сучава, 1481 BD  II, 248).

ФОРМИ; наз. одн. Жоуржа (1481 BD  І, 248); дав. одн. 
Жоуржи (1481 BD  І, 248).

ЖОУРЖбВИЧЪ, ЖЮРЖЄВИЧЬ (8) (особова назва): 
а на то... ввра жупана юги жю(р)жєвича (Роман, 1392 
Cost. І, 8); а при томъ были с в б д ъ ц и  па(н) иванъ жюржє- 
вичь па(н) петръ судия (Погоничі, 1422 Р  98); а тому свБдь- 
ци панъ миколаи спичникъ... панъ ивашко жчюрь(ж)вичь (!) 
(Галич, 1424 Р  106); ТА<м) мы видБвше его правою и 
вврною слоужбою до нас... дали и потвръдили есми емоу... 
половина село (!) на имБ Жоуржещи на Ставницб, щож 
он коупил от Косте и от Стана, сынове Ж оуржевич(и),
за п злат (Васлуй, 1465 BD 1, 88).

ФОРМИ: наз. одн. жоуржевичъ 1 (1436 Cost. 11, 701); 
жоуржевичь 1 (1436 Cost. II , 701); жюржевичь 1 (1422 
Р  98); ! жчюрь(ж)вичь 1 (1424 Р  106); род. одн. жю(р)же- 
вича 2 (1392 Cost. I, 8; 1393 Cost. I, 14); зам. дав. къ жюр- 
жовича 1 (1411 Cost. I, 84); наз. мн. Жоуржевич(и) 1465 
BD I, 88).

*ЖУРЖ6ВЪ прикм. (4); а на то... вбра... пана жюрже- 
ва (Роман, 1392 Cost. I, 8); тое въсе вышеписанное да е(ст) 
имъ о(т) на(с) оури(к) и съ въсБмъ доходо(м) имъ и Д Б т е м ъ  
жоуржевимъ (Сучава, 1456 Cost. II, 569).

ФОРМИ: наз. одн. ж. жюржева 1 (1392 Cost. I, 8); жур- 
жева 1 (1429 Cost. I, 258); дав. мн. жоуржевымь 1 (1429 
Cost. I, 242); жоуржевимъ 1 (1456 Cost. II, 569).

Пор. ЖОУРЖОУ, ЖОУРЖЪ.
ЖОУРЖЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): ТА(м) мы видБвши его правою и вБрною слоуж ­
бою до нас... дали и потвръдили есми емоу ... половина 
село на имб Жоуржещи на СтавницБ (Васлуй, 1465 BD
I, 88).

ФОРМИ: наз. Жоуржещи (1465 BD I, 88).
*ЖОУРЖИКА ч. (2) (особова назва, молд., пор. Гєоргїє, 

Гєоргїоу): и дали есми емоу... еще село где би(л) мали(ч) 
оу жоуржики (Сучава, 1437 Cost. I, 541); а на то е(ст)... 
ввра пана жоуржики комиса (б. м. н., 1453 Cost. II, 496).

ФОРМИ: род. одн. жоуржики (1437 Cost. I, 541; 1453 
Cost. II, 496).

Див. ще ГЄРГЄ, ЖОУРЖА1, ЖОУРЖОУ, ЖОУРЖЪ, 
ЖОУРКА, ЖОУРКОВЬ, ЖОУРИ.

*ЖОУРЖИНЪ прикм. (5): а мы... есмы дали и потвръ­
дили... дочкам Ж оуржиним... тоє село на Виннои (Сучава,
1493 BD  II , 14); а мы такождєрє и от нас єсми дали и потвръ­
дили... сыном Жоуржином... село на имб Нєдєяни (Ясси,
1497 BD  II, 96).

ФОРМИ: наз. мн. Жоуржини (1495 BD II, 64); дав. мн. 
Жоуржиним 2 (1493 BD  II, 14); Жоуржином І (1497 BD
II, 96).

Пор. ЖОУРЖА1, ЖОУРЖА2.
ЖОУРЖОУ ч., невідм. (10) (особова назва, молд., пор. 

Гєоргїє, Гєоргїоу): а на то є(ст)... вбра пана жоуржоу 
жоумътатевича и д б т и  его (Сучава, 1428 Cost. I, 224); 
дали и потвръдили есми и(м)... на имБ съкоуянш ... и доумб- 
ръвица, где би(л) жоуде жоуржоу (Сучава, 1491 Cost. D. 
37).

Див. ще ГЄРГЄ, ЖОУРЖА1, *ЖОУРЖИКА, ЖОУРЖЪ, 
ЖОУРКА, ЖОУРКОВЬ, ЖОУР-Ь.

ЖОУРЖЪ, ЖУРЖЬ, ЖЮРЖЬ ч. (208) (особова назва, 
молд., пор. Гєоргїє, Гєоргїоу): 1о роман воевода... чинимь 
то в е д о м о . . .  оже тотъ слуга наш тодоръ исъ своею братиею... 
жюржь слоужили намъ ис правою вброю (Сучава, 1393 
Cost. I, 13); созналъ то передъ нами панъ ходько своею 
доброю волею... ажє продалъ свою половицю переросли 
брату своему ж(ч)юржєви (Галич, 1424 Р  106); и оуставше 
пан Ж оуржь гоуменник та заплатиль оуси тоты вышепи- 
саннїи пинБзи (Сучава, 1499 BD  II, 135).

ФОРМИ: наз. одн. жоуржъ 15 (1409 Cost. I, 64; 1421 
Cost. I, 141; 1426 Cost. I, 178; 1432 Cost. I, 343; 1433 Cost.
I, 361; 1434 Cost. II, 665; 1439 M ih. 205; 1443 Cost. II, 
148; 1445 Cost. II, 218; 1470 BD I, 153 і т. ін.); жоуржь, 
Жоуржь, журжь 14 (1418 Cost. І, 127; 1424 Cost. II, 956;
1429 Cost. I, 242; 1432 Cost. I, 327; 1434 Cost. I, 398; 1454 
П ГП М М : 1456 Cost. II, 569; 1471 BD I, 164; 1499 BD
II, 135, 162 і т. ін.); жюржь 5 (1393 Cost. I, 13; 1407 Cost.
II, 623, 629; 1408 Cost. II, 633); pod. одн. жоуржа, журъ- 
жа 142 (1412 D IR «A » 440; 1420 Cost. I, 136; 1426 B A M  
22; 1431 Cost. I, 318; 1437 Cost. I, 536; 1442 Cost. II, 93;
1452 Cost. II, 432; 1468 BD  I, 130; 1487 BD I, 302; 1499 
BD II, 135 і т. ін.); жюржА 6 (1407 Cost. I, 56; 1408 Cost.
I, 61; 1409 D1R4.A» 437; Cost. I, 69; 1411 £>//?«Л» 439; 
Cost. I, 95); жюржа 6 (1403 Д Г А А ; RS  338; 1407 Cost. I, 
56; 1409 Cost. I, 65; 1411 M ih. Alb.; 1436 Cost. 1, 481);
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жюржї 1 (1411 Cost. I, 85); жоуржЪ 1 (1484 BD  I, 286); 
дав. одн. жоуржоу, zu riu  8 (1426 Cost. I, 182; 1429 Cost.
I, 290; 1436 Cost. I, 444; 1460 Cost. S. 33; 1465 GL 176;
1471 BD I, 164; 1499 BD II, 135); ж(ч)юр(ъ)еви, ж(ч)юр- 
жєви 2 (1424 P  106); жоуржеви 1 (1434 Cost. I, 391); знак, 
одн. журжа (1432 Cost. I, 327; 1496 П СВВ)\ op. одн. жоур- 
жемъ 1 (1458 BD I, 6); ж(ч)юр(ж)мъ 1 (1424 Р  106).

Див. ще ГЄРГЄ, Ж О УРЖ А ї, *ЖОУРЖИКА, Ж ОУР­
ЖОУ, ЖОУРКА, ЖОУРКОВЬ, ЖОУР-Ь.

ЖОУРЖ’Ь див. ЖОУРЖА1.
ЖОУРЖА див. Ж О УРЖ А 1.
ЖОУРКА ч. (3) (особова назва, молд., пор. Гєоргіє, Гєор- 

гїоу): мы александръ воевода... чинимъ знаменито... оже 
тотъ истинныи слуга нашь жоурка драготескоулъ слоужилъ 
намъ право и вбрною службую (!) (Сучава, 1412 D IR tA » 
440); мы Стефан воевода... знаменито чиним ... оже тоти 
истиннїи нашн слоуги Алекса и Ж урка... слоужили нам 
право и вБ рно (Васлуй, 1495 BD II, 45—46).

ФОРМИ: наз. одн. жоурка, Журка (1412 D IR kA h 440;
1495 BD  II, 46, 248).

Див. ще ГЄРГЄ, Ж О УРЖ А 1, *ЖОУРЖИКА, ЖОУР­
ЖОУ, ЖОУРЖ Ъ, ЖОУРКОВЬ, ж о у р -ь .
; ЖОУРКАНЇИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): дали и потвръдили єсми им... их правоую отни- 
ноу, єдно село на имБ Жоурканїи (Сучава, 1495 BD  II,
84).

ФОРМИ: наз. Жоурканїи (1495 BD II, 84).
ЖОУРКОВЬ ч. (1) (особова назва, молд., пор. Гєоргіє, 

Гєоргіоу): и також єсмо дали:., томоу свАтомоу нашємоу 
монастироу а фалчоу и три фєртали винограда... що был 
дал тотоу фалчоу и три фєртали томоу свАтомоу нашємоу 
монастироу пан Юга вистїАрник, що жє был он коупил 
тот виноград от Ж оурковь мАсникь, сына киш Ласлъоу
от Хрълови, за ке златы оугръскых Червлиини (Гирлов,
1499 BD II, 148).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Жоурковь (1499 BD II, 
148).

Див. ще ГЄРГЄ, Ж О У РЖ А 1, *ЖОУРЖИКА, ЖОУР­
ЖОУ, ЖОУРЖ Ъ, ЖОУРКА, ЖОУР-Ь.

Ж ОУР’Ь ч. (2) (особова назва, молд., пор. Гєоргїє, Гєор- 
гїоу): и дали єсми... монастироу... цигане на имБ: Лоука 
сынъ Лацков еь чєлбдєю ... и ЖоурБ съ чєлбдєю (Сучава, 
1487 BD  І, 312).

ФОРМИ: наз. одн. Жоур-Ь (1487 BD  І, 310, 312).
Див. ще ГЄРГЄ, Ж О У РЖ А 1, *ЖОУРЖИКА, ЖОУР­

ЖОУ, ЖОУРЖ Ъ, ЖОУРКА, ЖОУРКОВЬ.
*Ж ЧЮ РЖ Ь див. ЖОУРЖЪ.
*ЖЧЮРЪ див. ЖОУРЖЪ.
♦Ж ЧЮ РЬЖ ВИЧЬ див. Ж ОУРЖ ЄВИЧЬ.
Ж Ъ див. ж ь .
?ЖЪДАТИ див. ЖДАТИ.
ZYWITY SIA див. *ЖИВИТИ СЕ.
*2(ЫВОТЪ див. *ЖИВОТЪ.
*Z YWVJ див. ЖИВЪ.
*Ж Ы ДИЧЫНЪ ч. (3) (назва села у  Волинській землі) 

Жидичин: у того гостиниа кгрунтъ Теременский по левой 
руце, а по^правой Поддубецъкий, просто ку гостинцу до 
жыдичыиа отъ олыки (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: род. одн. жыдичына (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
*ЖЫДОВСКИИ див. *Ж1ДОВСКЫИ.
Ж Ы ДЪ див. ЖИДЪ1.
ЖЫКГИМОНТЪ див. ЖИГМОНТЬ.
*ЖЫКГИМОНЪТЪ див. ЖИГМОНТЬ.
ЖЫКГМОНТЪ див. ЖИГМОНТЬ.
*ЖЫТИ див. ЖИТИ.
*ЖЬІТЬЄ с. (2) згода, злагода, мир (1): Такежъ и панове 

рада наша намъ поведали штожъ ты писалъ о томъ къ намъ, 
абы намъ мовили быхъ были съ тобою въ жытьи и въ доб- 
ромъ приятельстве (Троки, 1494 BD II, 387); а тыми разы

до тебе твоими посли о(т)казали єсмо што пановъ рады 
нашое пры насъ супо(л)на не было а жы(т)я с тобою не 
о(т)мови(ли) єсмо и тыми разы (б. м. н., 1496 ПДСВВ).

ФОРМИ: род. одн. жы(т)я (1496 П ДСВВ)\ міси,, одн. 
въ жытьи (1494 BD II, 387).

жь, жъ, ж част. (605) 1. (підсилювальна) ж, же (465): 
А се А король казимиръ... далъ еемь слузБ своему иванови 
дворище заньво (так.— Прим. вид.) матБчича што жь слу- 
шаеть перемыскоБ волости (Казимир, п. 1349 Р  3); а што 
може причинити болшє межи тБми вжитки то на своє по- 
лБпшБньє яко жь торговлА исталася (Львів, 1370 Р  18); 
мы кнА(з) литовьскии кнА(з) олексанъдро корьАтовичь... 
чинимъ свьдочно своимъ листомъ ЕсАкому доброму кто жь 
на сєи листь посмотрить што жь былъ брать нашь... придалъ 
млинъ къ цркви (Смотрич, 1375 Р  20); А се я пан Ивашько 
Дичько Васильевич сознаваю симъ моимъ листомъ каждому 
доброму комужь коли его потрБбно боудеть видети што жь 
былъ братъ нашь... придалъ млинъ къ цркви (Луцьк,
1461 AS 1, 53); а коли(ж) кто моу(ж)оубоиство учи(т) (!) 
а не ведаю(т) его староста не имаеть прото жалобы чи­
ни^) (XV ст. ВС  24—24 зв.); у hranyciu у mezu samy iesmo 
promezy sebe polozyty у kopcy zasypaty poczonszy od toiey 
wetykoyi dorohy... w tuju rozpluhu kotoruiuz myklasz 
zawodyl рапа nemiryn namisnyk (Тришин, 1500 ДПЖ Н).

2. (ототожнююча, з формами займ. З ос.) ж, же (4): 
а сє здє ему жь сА маневъ досталъ (Манів, 1478 AS I, 76); 
И пак оу том и оутотжє час прїидє прАд нами и прАд на­
шими бояре НастА... по еиж доброй воли... и прода(ла) 
свою правоую отниноу (Гирлов, 1499 BD  II, 147).

3. (виділювально-приєднувальна) теж, також (39): коро­
леви держати лвовьскую землю неполна а намъ держати 
володимьрьскую... неполна жь (б. м. н., 1352 Р  6); про­
симо вашєі мл(с)ти штобы єстє оучинили иньїі листо... на 
г тисАчи подо кроловою жь печатаю (Сучава, 1388 SL)\ 
Про то я ... записала єсми... десятину къ светому Спасу 
къ кобрыню, и зъ млына... десятую м Б р к у ... и отъ ярины 
всякое — десятую копу у Кобрыни жъ (Кобринь, 1401 
А кВ А К  III, 2); Мы... кнАзь Александро... чинимъ знаме­
нито... ижєт... дали єсмо ємоу имєнє... село Алышовъ 
на реце на Стоубле... а Деков на Стоублежъ (Луцьк, 1446 
AS III, 5); А ещо Левону жъ Шоломичу призволили есмо 
Неверово село держати (Берестя, 1463— 1478 PEA  I, 35); 
Село радосто(в) а в томъ еєлє три члвки а чєтЕЄ(р)тьі(и) 
отамо(н) а вси ещо воли не выседели оди(н) члвкъ стары(и) 
и тотъ подымъщиноу даеть а тые выседе(в) волю иодымъ- 
щиноу жъ боудоуть давати (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91); 
Жаловали намъ очивисто люди нашы бортеве... на борти- 
на жъ, на Яцка ВБштортовича (Вільна, 1495 Р И Б  601 — 
602); Такъ же ваша милость абы єстє знали, бо послали 
єсмо нашого посла до Мендли КгереА цара Перекопъского, 
вашєє жъ милости тоежъ для прыгоды (б. м. н., 1499 BD
II, 449).

4. (у  знач. сполучника) (зв'язує речення) (96) а) (єдналь­
ний) і (79): знаємо чинимъ симъ нашимъ листо(м) каждо(м)у 
добро(м)у кто коли иа сєи листъ оузрить или оуслышить 
его чтоучи ко(м)у ж то(г) листоу боудеть потрьбизна (Ме­
дика, 1407 Р  72); мы вьіликиї кнзь швїтрикга(л) свБдомо 
чинимъ всАкому симъ нашимъ листомъ кто во нь возрить 
или оуслышить чтучи комужь будеть того потребно (Жи­
томир, 1433 Р  126); протъ жь Азъ... приступилъ есмъ ку...
па(н) володиславови бжиею млетью королю польско(м)... 
ис тыми горо(д) исъ кремАницемъ и съ братславлемъ и съ 
иными городы и землАми штожь тыми ра(з) оу моюмъ 
держАиию су(т) которыь жь то исъ (с)тара давна ку свАтои 
корунь пильскои (!) прйслухають (Кременець, 1434 Р
130); Мл(с)тєю бжїєю мы петръ воевода г(с)п(д)ръ землн 
мо(л)давскои чини(м) знаменито ис евмъ листо(м) иаши(м) 
каждому добромоу коли(ж) то(г) кому будетъ потрббизна 
ож є... дали єсми сє(с) на(ш) ли(ст) наши(м) прїАтєлємь
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(Сучава, 1456 П М ВП )\ Чинимъ знаменито/симъ нашимъ 
листомъ, хто на него посмотритъ, або чтучи его вслышитъ, 
комужъ будетъ того потреба вБдати (Кам’янець, 1494 А Л М  
54); чинимо ведати симъ листомъ наш им ъ хто на него по­
смотритъ або чтучи его услышитъ ксмужъ того потре­
бу (!) будетъ ведати (Троки, 1498 ГВКОО)\

б) (приєднувальний) а, і (17): кто жь коли зломи(т) 
націю грамотоу су(д) пре(д) б(г)мъ (Перемишль, 1390 Р 
176); коли жь быхомъ х о т е л и  тыи двБ селкщи любо сами 
оузАти оу него или кому призволили быхомъ выкупити 
и тогды имвемъ дати ему за тыи д в б  селищи шестьдесАть 
копъ тую подольскими полугрошники (Турейськ, 1429 
Р 112— 113); Колиж всего прироженя постат своего перед- 
коу в и д е  на быванна наслАдовати, про тож и мы... от ро- 
дителев наших обычаев цнотами ошлАхтеных и похвалиых 
отстоуповати не имаемо (Сучава, 1462 BD II 283); И пани 
вошла въ к л б т ъ  со мною посполу и вел Б л а мнб передъ со­
бою полотна подвлити на нолы (!), и я подБ ли лъ ; поло­
вину жъ полотенъ собБ взяла, а половину вел Б л а мнб п о­
слати до Крозъ до сестры (Вільна, 1498 А Л М  163);

(приєднує вставне речення) і, а (1); И мы, промєжи 
нихъ всихъ тыхъ речей выслухавшы и съ паны радою на­
шею то помыслившы, ижъ то ест<ъ) речъ неслушная, не 
видевшы записовъ, всказывати третюю часть СовБ або вБ но 
Борисовой ж онБ на его поведанье, который жъ самъ 
записы поламалъ, а передъ тымъ третее части Совб не по- 
ведаючы (Вільна, 495 Р И Б  620).

Див. ще ЖДЄ, Ж 1ЄЧ ЖО.
*Ж ЬЖ ЄНЬІИ прикм. (4) 0  с е р е б р о  ж ь ж є н о є  

див. СЄРЄБРО.
ФОРМИ: знах. одн. с. жьжєноє, жєноє 3 (1408 Cost. II, 

632; 1456 Cost. II 791; 1460 BD  II , 275); жєжєноє 1 (1434 
Cost. II, 670).

! Ж ЬН Ы И  (КАЖНЫИ) (1): колї шлА(х)тА шлА(х)тїча 
забье(т) за головоу шестьдесА(т) гривенъ за жьны(и) (!)> 
члонокъ оутАтыи три(д)ца(т) гривенъ (XV ст. ВС  24 зв.).

Див. *КАЖНЫИ.
ЖЮДЄ див. ЖОУДЄ.
ЖЮМЄТАТЄ див. ЖУМЄТАТЄ.
*ЖЮМОТАТ6 ВИЧЪ див. *ЖУМЄТАТЄВИЧЬ.
*ЖЮМОУТАТЄВИЧЬ див. *ЖУМЄТАТЄВИЧЬ.
ЖЮПАНЪ див. ЖОУПАНЬ. ■
*ЖЮРЖ6 ВИЧЪ див. ЖОУРЖ бВИЧЪ.
ЖЮ РЖЄВИЧЬ див. Ж ОУРЖ бВИЧЪ.
*ЖЮ РЖ6ВЪ див. *ЖУРЖ6ВЪ.
ЖЮ РЖЬ див. ЖОУРЖ Ъ.
*ЖЮРКОВЪ ч. (1) (назва села у  Галицькій землі): 

А се А панъ бенко староста галицький и снАтиньский свбд- 
чю то... иже пришедъ передъ насъ панъ гервасъ и вбно- 
валъ и оправилъ своюи женб вар вар Б  сто гривенъ на сво- 
юмъ селБ на толъмачи и жюрковб (Коломия, 1398 Р
57).

ФОРМИ: місц. одн. на жюрковЪ (1398 Р  57).
ЖЮСИЧЬ ч. (1) (особова назва): А панъ Олехно ю рье- 

вичь Жюсичь п р о д ал ъ  есм ь д Б д и н о у  и отъ ч и н оу свок> 
(Острог, 1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: наз. одн. Жюсичь (1458 ОЖДМ).
*Ж АБОКРИЦКИИ ч. (1) (особова назва): Мы бискупи- 

м ацБи премыски(и) ... па(н) твориАнъ подчАши(и) Ашко 
решев(с)ки(и) ббнко жАбокрицки(и)... чинимы знаємо... 
како ко(л) та рбчь... на многи(х) роцвхъ пред на(м) води- 
ла(с) (Медика, 1404 Р  69—70).

ФОРМИ: наз. одн. жАбокрицки(и) (1404 Р 69).
*ЖАВОРОНКОКИЧЪ див. *ЖАВОРОНКОВИЧЪ.
*ЖАЛОВАТИ 1 див. *ЖАЛОВАТИ 2.

*ЖАЛОВАТИ 2 див. ЖАЛОВАТИ 3.



3 і див. ЗЪ .
! З 2 <ЗА) (1): О пїсаре(х) земъскы(х) ко(л)ко мае(т) 

бра(т) з (!) записное (XV ст. СЯ  43 зв.).
Д ив. З А 1.
! Z3 <Z) (1): а і my k waszoy m ilosty (!) kolkiz (!) dej 

prykazyw ali, prosia welmi, sztob і wasza m itost posiow 
k nemu neslali (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140).

Див. Ж Ь 1.
З А 1 прийм. (1372) І. (з род.) за (36) 1. (виражає часові 

відношення, вказує на час, протягом яксго щось відбува­
лося) (33): а та к Б (ж ) о ста в л А ем ъ  (его) Ако за кн А (з) л ь в а  
бы ли  за руски(х) кнАжатъ (Медика, 1415 Р  87); но покоуль 
вода сА взольєть пото(л) панъ дробы(ш ) маєть сбножатими 
своими о(т)м Б н ити  волбьірєвцє(м) какъ бы ло за отца мсєго 
при витовтб (Острог, 1458 ОЖДМ); А подымъщиноу дє(и) 
даивали за великого кнзА витовта на трєти(и) годъ (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  90); а брати имъ мыто по старомоу какъ 
здавна б ы ва л о  за дАди нашого за вєлико(г) кнАзя вито(в)та 
и за жыкгимонъта (Петрків, 1489 А М В )\ и мы листу того 
выслухавшы и в то(м) листу... его мл(с)ть пишеть... што(ж) 
степанъ є(р)моли(ч), з братьею своєю, поведа(л) єго мл(ст)и 
и(ж) o ( T )u o f M )  и(х) бы(л) ДБлъ еще за великого кнзА жьїк- 
гимо(н)та (Вільна, 1495 БСКИ); а коли оць за своего жи­
вота девку замоужь видасть а о(т)прави(т) в б н о м ъ  тогды 
по смртї єго иная братїя є(г) нє могоу(т) иньшє(г) изыска(т) 
(XV ст. ВС  36); Што твоя милость присылалъ къ иамъ 
своихъ пословъ... и въсказалъ еси къ намъ напоминаючы 
насъ, абыхмо съ тобою прыязънь и миръ вечный взяли... 
какъ... за предъковъ нашыхъ бывало (б. м. н., 1496 BD
II, 407).

2. (виражає об'єктні відношення, вказує на особу або 
предмет, які є приводом чогось) (3): ОуставлАємь и(ж) 
пре(д) нашею обли(ч)ностїю алюбо пере(д) нашими паны 
алюбо пре(д) нашимъ старостою соу(д)я соудАчи соуды не 
можє(т) быти кора(н) (!) за зло(г) соуда бо не о(н) самъ соу- 
дить але п ан овБ  (XV ст. ВС  33 зв.).

II. (з і знах.) (1273) 1. (виражає об’єктні відношення) 
(469) а) (вказує на особу або предмет, на які спрямована 
дія) за (147): Тые вси села... маетъ держати... Климентьш, 
владыка Л уцкий... а за насъ и чада наша Господа Бога
молити (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); просити му ба 
за королА и за королевы намбстъкы (Казимир, п. 1349 
Р  4); мы панове, боАрє... слюби(л) єсми за нашє(г) г(с)дрА 
стєфана воєводу земли молдавскоб (б. м. н., 1395 Cost.
II, 609—610); а слюбуемъ и слюбили єсмо за романа ажє 
имаєть романъ служити... кролю Владиславу пол(с)кому... 
безо лети и бєзхитрости (Берестя, 1400 Cost. II, 617—618); 
александръ воєвода... чинимь знаменито... ожє то(т) ис- 
тинныи верига... тАгальсА съ ротымпановы сыны за хо- 
тарь (Сучава, 1423 DIR«Ai> 447); И такождє ни паркалабо-

вє от НємцБ, ани старости от тою волости... за тгдбв, ни 
за доушєгоубство... ани з а  которою дБло... никто их да 
не с м е ю т  их соудити, лише сам митрополит или его оурБд- 
ници (Сучава, 1466 BD I, 95); маеть настоятель того 'мо- 
настыра... тую землю Е е р х у  писанную, какъ здавна было, 
по тому завБдати, а за насъ Бога просыты (Мстиславль, 
бл. 1500 А С Д  II, №  4);

(у знач. прийм. п р о )  (7): а то есми емоу дали оури(к)... 
ш.о бы они и е (х) племА за равасова села и за татарь, ни- 
коли неоупомииали (Сучава, 1425 Cost. I, 173); И по сем 
да знат ваша милость за работоу що сте поустили къ нам 
поклисари... а мы въеемоу добрб оуразоумехмо, въее по 
дробноу (Дольний Торг, 1475 BD II, 336);

б) (вказує на. предмет, в обмін на який виконується що- 
небудь, а тскож на ціну, за яку ш,ссь купується або продає­
ться) за (306): аже самъ не можеть заплатити тотъ истинь- 
ныи што же оуложать его оу вину хочеть ли самъ король 
заплатити за нь а его дбдичьство собБ оузАти (б. м. н., 
1352 Р  6); игнаткови черневи(ч) дали есмы о(т)мБну за 
пєкули(ч) (Перемишль, 1390 Р 175); и мы... оставили есмы 
воитка при сулимовБ бо воите(к) за другуюполовинуда(л) м 
ко(п) (Львів, 1412 Р  81); а не оусъхочет ли мА король его 
млеть при соколици оставить ино имаеть ми его мпсть дать 
ми о(т)мвну за соколець (Кременепь, 1434 Р  130); А пак 
господство ми дал есмъ Марини Л олкї за тоти два села 
ей, за Борилещи и за Дръготещи, вышеписаыное село Се- 
ливєстрїи... оба коути (Сучава, 1481 ED  1, 248—249); 
и они рекли: так правда есть, записывали сА отцы наши 
по неволи, а пБнАзей жадных за тое не брали (Луцьк, 1491 
Л5 1, 94); А по нашем животБ, (кто боудет господарь 
нашей земли)--- тот бы им не пороушил нашего даан(їа 
и) потвръждеша... заноуже они соби (коупили) засвой 
правїи пинБзи (Васлуй, 1497 BD II, 103); И господство мы... 
дали смо томоу нашемоу свАтомоу мснастироу Бистричь- 
скому измбноу за тоти вышеписаннш села... на Бистрици 
ж(е) (Ясси, 1500 BD II, 173);

(у грамотах молдавських канцелярій, у  знач. прийм. 
д о )  (1): И ткж за припасни що сб знаидоут оу Радовцехъ 
и оу Коцмане... никто аби не имал ни жадное дило (Сучава,
1481 BD  I, 257);

(у грамотах молдавських канцелярій, у  знач. прийм. н а)
(3): а на то есмы емоу дали оури(к) за равасова села о(т) 
сочавБ и о(т) жежїи и за татары (Сучава, 1425 Cost. I, 173); 
Ино его лиши, за нашоу волю (Васлуй, 1476 BD II, 337);

(у  грамотах молдавських канцелярій, відповідає безпри­
йменниковій конструкції) (3): А кто що имит имати до их 
люд<и) боуд которое д б л о ,  или великое или за малое, а 
их оу<р)єдник сам своего чловбка да соудАт (Дольний 
Торг, 1458 BD  I, 9); Того ради молимо вас яко наши прїА-
тєли добрїи, оучините за нашоу волю та вєриитє тоти Д
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злат(и), понеже соут наши пинбзи (Сучава, 1480— 1484 
BD II, 369—370);

(у грамотах молдавських канцелярій — з іншими від­
мінками) за (2): а тако(ж) ивашко снъ гораицевъ и его 
бра<ти)... (да) не имаю(т) оуспоминати за тоую половина 
села николн на вБкы (Сучава, 1439 Cost. II, 36); И оустав- 
ши наши слоуги Тоадерь и брат его Доума... та дали свою 
част село половина от Броудоурєщи...нашємоу вБрномоу 
паноу Доума ключникоу... а он имь дал за тотоу половина 
от Броудоурєщи едино село на имБ Грозєщїи (Сучава, 1488 
BD I, 325).

2. (виражає причинові відношення) за (281): A jestliby 
penezej nemet, tohdy za postupok, jako prawo najdet’, 
majet byti karan (Луцьк, 1388 ZPL  105); мы вєликии кнзь 
швитрикгаилъ... чини(м) знакомито... иже даемъ и дали 
есмо тому пре(д)реченому пану андрБю за его вврную 
службу село михлинъ оу луцкомъ ПОВЕТЄ (Київ, 1433 Р
118); Толко за свадоу торговскою и за татбоу, що сБ за­
станет лицем оу тръгоу, аби соудили дворници торговской 
тоти люди от Радовци (Сучава, 1481 BD  I, 257); и отецъ 
нашъ е. м., зъ ласки своее, подалъ Федку Гавриловичу за 
его службу 50 копъ грошей на томъ имБни (Кам’янець,
1494 А Л М  54); Билъ намъ чоломъ бояринъ нашъ Ивашко 
Полозовичъ и поведилъ передъ нами, штожъ... кнегиня 
Маря Пинская, и сынъ ее... за его служъбу дали ему име- 
н(ь)ице на имя Теребенское (Городно, 1497 Р И Б  683); слоу- 
жебникъ за вїноу не имееть позывать кметА его ани тежь 
пана за виноу кмє(т) (XV ст. ВС  13 зв.); Ино мы... за 
его службу, тые люди... ему дали (Краків, 1500 А Л М  вип. 
2,58);

(у грамотах молдавських канцелярій, у знач. прийм. 
з (чого) (1): И тыми часы его милость вишєрєчєнїи крал 
за волю и на причиноу наияснБишего кнАжате пана и пана 
Владислава... нам въси мерзАчкы... отпоустиль (Гирлов,
1499 BD II , 419);

(у  грамотах молдавських канцеляр ій— з іншими від­
мінками) за (зі знах.) (3): а по нашемъ животб... (що бы 
имъ не пор)ушилъ наше даанїА... за нужє есмы (имъ) 
дали за ихъ правою и верною службою (Сучава, 1409 Cost.
I, 65); А по нашемъ животб кто боудет господаръ нашей 
земли... тотъ що бы имъ не пороушил нашего даанїа, 
али що би имъ оутвръдилъ... за ихъ правою и вбриою слоу- 
жбою (Сучава, 1443 В А М  41).

3. (виражає кількісні відношення) за (254): а купилъ 
пань петрашь за сорокъ гривенъ (Перемишль, 1359 Р  10); 
созналъ то передъ нами панъ ходько... аже продалъ свою 
половицю переросли брату своему ж(ч)юржеви за тридь- 
цАть гривенъ (Галич, 1424 Р  166); Се я кн(А)зь Юри Ва­
силевич Острозского продал есми дблницоу свою иван- 
скую... за полседманацат коп грошей (Берестя, 1448 AS
I, 44); а продали есмо емоу в б ч ь н о . . .  за тридьцать копъ 
широких грошей (Кременець, 1467 AS I, 63); А такожъ 
намъ маю(т) дати чоломъ битьА на,годъ... по камъце штобы 
стоАла за двадъцать копъ г(р)ше (Краків, 1487 АМ Л); 
Продали есмо мыто берестейское, и дорогицкое... крако- 
вАнину Гендрыху Карловичу на тры годы за тисАчу копъ 
грошей и за чотыриста копъ грошей (Вільна, 1498 А Л Р Г  
82—83); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже 
прїидоша прБ(д) нами...-наш и слоуги... и продали свою
правою о(т)ниноу... за ле зла(т) татарски(х) (Сучава, 1500 
Cost. S . 233—234).

4. (виражає відношення мети) за (221): Азъ рабь бжїи... 
именемъ стефанъ по прозвищоу винцъ коупи(х) съ тетрае-
у(г)ль за своЖ дшА и подроужїа ми мареЖ и ро(д)тель 
мои(х) ан(д)реа и марїА (б. м. н., 1401 ЗКЄ)', про то(ж) 
митрополи(т) кто боуде(т) оу нашей земли... да не имае(т) 
ни едн одбло... до ты(х) попо(в), заноу(ж) есми дали то(т) 
прихо(д) храмоу стого нїкольї, за наше здравие и за дшоу 
нашн(х) родителии и братии иаши(х) (Яссы, 1449 Cost. II,

392); пакь оу то(м) оучинили есмы въ за дшїє столочив­
ши (х)пре(д)ко(в), двдо(в) и родителей наши(х), и за наше 
здравїє и сп(с)єнїє и за здравїє и сп(с)енїе г(с)пж(д)и нашей, 
мрїи (Ясси, 1500 Cost. S .  230);

(у грамотах молдавських канцелярій, у  знач, прийм. 
д л я )  (2): а за болшєє потвєрждєнїє присБгали єсми межи 
собою и клбли сБ єсми на ч(ст)ныи кр(с)тъ (Сучава, 1435 
Cost. II, 682);

(у  грамотах молдавських канцелярій  — з  іншими відмін­
ками) за (зі знах.) (3): мы илїа воєвода... чини(м) знамени­
то... ожє даемъ сє(с) нашъ листъ и потвєржаємь даанїа 
о(т) нашего родитель храмоу оуспенїє свАтби богородици 
о(т) быстрици за дша нашего родитель (Устя Кракова,
1439 Cost. II, 59); да боудет от нас тоє произволєиїє, за 
вашА здравїємь и за вашАм доушамь (Путна, 1476 BD
1, 211— 212).

5. (виражає часові відношення) (26) (вказує на відрізок 
часу, протягом якого щось відбувалося) протягом, на про­
тязі (15): а городовъ оу рускои земли новыхъ не ставити
ни сожьжєного не рубити доколА миръ стоить за В лБ(т) 
(б. м. н., 1352 Р  6); А глинарюмъ што лБпвли (!) около
дому а клєпачь наемалъ -З-ехъ л бп и л о  за -Д- нєдб(л) 
(б. м. н., 1386— 1418 Р  35); идїи о(т)поведа(л) же то(т) 
фра(н)ци(к) бы(л) с нимь во одно(м) селе в ночи и въ днь 
а за две лете николї емЖ не оупомина(л) сА ни однымь 
словомь о тоє горожєнїє (XV ст. ВС  21); а они да имаютот
нас великою тарканство и великою слобозию за є лБт о 
въсБком наше даанїє и слоужбб (Сучава, 1466 BD  І, 
95);

(вказує на часову межу дії) після (6): по ишєствьи стго
дха за В нє(д)ли лнтовьскимъ кнАземъ стати оу холмБ 
а королеви оу сточьцБ (б. м. н., 1352 Р 6); мы сказоуемъ 
матєєви то(г) конА два нєдБли хова(т) а боудєть здоровъ 
за тыи две нєдєлї ино добро а не боудє(т) здоро(в) \имєєть 
приетельскыи сА расправи(т) (XV ст. ВС  23 зв .— 24); иио
єсми слюбили заплати(т) пан(у) михаилу по матцБ бжїи 
оу пА(т)къ К гривє(н) а тридєсА(т) гривенъ имаемъ запла­
т и ^ ) п(о) рож(с)твб х(с)вБ за чотири иєдБли (Самбір, 
1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.);

(вказує на відрізок часу, що передував якомусь термінові 
або якійсь події) за (або відповідає безприйменниковій кон­
ст рукції) (5): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... 
ож є... пак слоубоуемъ и обецахомъ господарєви нашємоу 
миломоу кролб (!) его милости, абихом мы на того диє и тьи 
час, що коли нам єго освєцєнною милость изАвлбетъ по 
его милости^ посломь, пєрєж(є) того дне и пєрєж(е) нашего 
соимоу за S мбсАць, и на мисцб оу Коломыи, абыхом сб 
съ его милости видБли и голдовали (Новий Град, 1479 
BD  II, 351); а де(р)жати имъ тоє мыто до того жъ рокоу 
за неделю пере(д) свАтъки какъ чоты(ры) годы вы(и)доуть 
(Петрків, 1489 A M  В); а держати ему тыи мыта три годы 
до того ж  року до Матки Божее.днА первое за неделю (Віль­
на, 1498 А Л Р Г  83).

6. (виражає просторові відношення, вказує на напрям  
руху або межової л ін ії)  за (що), по той бік (чого) (10): я 
Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ село 
свое Рожысче... соборной церкви у Л уцку... почонъ отъ 
Песчанъки бродку... Бродницею берегъ леса'гтодъ Белую 
гору, Стыромъ, за монастыръ Дубинский (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1 /VI, 1—2); который то граныци и за рику, так­
же копци и грунтъ Карпа Мыкулинского потверждаемъ 
(Новоселнци, 1430 ГВ К Л  9); а тая землА пошла харько(в)- 
ская по коде(н)скоую роудоу за триббсовъ (б. м. и., 
бл. 1458 Р 167); мы стефанъ воевода... чини(м) знаменито... 
оже... дали и потвердили єсми монастирю нашємоу о(т) 
нБмца... киприАнова пасика... по(ч)нше о(т) прнходища 
моловатцу вода вишнивцу... за прбко(п) на дбль (Сучава,
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1470 DIR«A?> 522); И мы пытали пани Михайловое, по чо- 
моубы она оу поущоу за рекоу оуеждчала (Луконнця, 1478 
A S  III, 17).

7 .  (виражає модальні відношення) за, на (8): а припи- 
салъ єсмь микитино дворище т кому (!) жь дворищю къ 
перемышьльскому ижь было на двоє але А даль за одино 
(Казимир, п. 1349 Р  3); а кто тоє наше даниє пороуши(т), 
хотА за єди(н) волось, да є(ст) проклБ(т) о(т) ба (!) (Ясси,
1449 Cost. II, 392); А кто сБ имєт покоусити чєрєс сєс 
лист наш та возмєт имъ циноу, хотА за един грош, а тот єст 
противник нам (Сучава, 1466 BD І, 96); и быль бы твоя 
милость зъ нашымъ господарємь... въ добромъ прыятель- 
ствє за одинъ на кожъдого его милости непрыятеля (Троки,
1494 BD II, 387).

8. (виражає означальні відношення) (у  грамотах молдав­
ських канцелярій, у  знач. прийм. д л я )  (4); Т е м  м ы . . .  дали 
и потвръдили есмы емоу оу нашей земли... села... на имБ: 
Фаоурие на Бистрици и съ м Бстъ за став оу Бистрицоу 
(Сучава, 1468 BD I, 125); И пак дадох и помиловах господ­
ство ми... сь едино село... що ... прислоушно бв къ Бавов- 
ских дворов, и съ м е с т о  за пасикоу через Сърет оу поусти- 
ни (Сучава, 1491 BD I, 464).

III. (з ор.) (63) 1. (виражає просторові відношення, вка­
зує на місце, де відбувалася дія або знаходилося щось) за
(38): а потомъ... увесь лесъ Ретовъ, за Ретовъкою... до 
церкви Божое со всякими пожитками прыдаемо (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 2); а придалъ єсмь ему озера рыбнаА 
за днБстромъ (Казимир, п. 1349 Р  3); мы александръ воє­
вода... знаємо чинимъ... ожє... дали єсмьі цркви той двБ 
сєлБ... єдно єсть лєукушовци... а другое естъ за молдавою 
(Сучава, 1408 Cost. І, 60—61); а одъ леса ажъ до урочища 
Вирной долыны, где засталысмо бояръ Хмельныцкихъ... 
который призналы по тую долыну Вирную грунтъ Мы- 
кульїнскій, а за долыною Багрьіновскій (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  8—9); Писанъ на прилоуце за (д)непромъ (Прилу­
ки, 1459 Р  172); жалова(л) намъ писаръ нашъ... на воево- 
дича Троцкого... штожъ о(н) встоупаеться въ его ловы лю- 
бецъкии за немъно(м) (Вільна, 1499 ВФ)\

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими відмін­
ками, у знач, прийм. н а) (2): мы александръ воєвода ... чи- 
ни(м) знаменито... ожє тоты истинни тизоанє... прода(л) 
єдноу боукатоу землю... монастырю нашємоу о(т) н Б м ц а... 
на имЬ за соухо(м) потоцБ (Сучава, 1452 Cost. II, 409— 
410); Сє азь... Іо Стєфан воєвода... знаменито чиним... 
ож є... дали и потвръдили єсми той свАтои нашей цръкви... 
двБ села на имБ Лєвкоуш анїи... и Драгомирєщїи... за Мол- 
давв (Сучава, 1488 BD 1, 342).

2. (виражає об'єктні відношення) (12) (вказує на особу 
або предмет, на які спрямована дія) за (9): и кто бы ему 
нєпрїАтєль, тотъ и намъ нєпрїАтєль, о его кривды какъ 
и о наши кривды за нимъ стати (Дольний Торг, 1411 Cost.
II, 637—638); который (ж) прїходА(т) сілою алюбо квалъ- 
то(м) къ соудоу за племенемъ алюбо за слоугамї (XV ст. 
ВС  6); Мы михалъ бучацкыи... и кола судъя галицкыи... 
вызнавамы... ижъ поидетъ к<то) за своБмъ злодБемъ горА- 
чи(м) пыто(м) а где прииде(т) за нн(т) до к(о)торого села 
а которого чоло(вБк>а обвини(т) злодвА своего оу (селБ) 
тогды право ему мает<ъ быти тре)тии днъ по его оуБ<х>а- 
<нъБ оу се>ло бе(з) о(т)волокы (Галич, 1435 Р  134); И та­
кож за тым еднаны и ток<меж>и а (М а)рена... а она по 
своеиж(е) воли продала и своего правого оурика едно 
селишче... за седм десАт злат тоурецьскы(х) (Баків, 1462 
BD I, 55);

(у знач. прийм. п р о )  (2): Што пишетъ къ намъ, ижъ 
перво сего писалъ еси до насъ за слугою своимъ за 
Матееемъ о близкость именья тетъки его (Краків, 1489 
Р И Б  437);

(у  грамотах молдавських канцелярій — з іншими від­
мінками, відповідає безприйменниковій конструкції) (1): а 
по нашє(м) животб, кто боудє(т) господарь нашей земли...

то(т) бы емоу не пороуши(л) нашего даанїа... заноу(ж) 
есми емоу дали за стомоу възнесенпо (Сучава, 1455 Cost.
II, 564).

3. (виражає модальні відношення) (4) за (3): И мы то 
имъ прызволяемъ: нехай они людей за себе зовуть и нановб 
за собою посадять на церковной земли (Мстиславль, 1500 
A CD II, № 3);

(у  знач. прийм. н а зі знах. або відповідає безприйменни­
ковій конструкції з  ор.) (1): и тыи кнїгьі имєю(т) быти за 
трємї ключи замькноути (XV ст. СЯ  42 зв.).

4. (виражає причинові відношення) за (чим), з (чого), 
через (що) (4): за повелиниемъ велыкого князя Свыдры- 
гаила... мы дворане господарскіе... былысмо у... пана Кар­
па Ивановыча Мыкулынского (Новоселиця, 1430 ГВКЛ
7); по(д)писана бысть сия капли(ца повелБні)емь велико­
державного короля пресветлого казимира за божьею млтию 
короля польского (Краків, 1478 О БРН  130); иномъ (!) 
за челоби(т)емъ и(м) то єсмо в кнга(х) стары(х) патрїа(р)- 
шєски(х) о(б)рєли и тоую Ста(в)ропигїю мн(с)тырю пє- 
чє(р)ско(м) с прєдБлами его стве(р)жаемъ (б. м. и., 1481 
ГП М ).

5. (виражає відношення належності кому) за (3): Се 
здБся просилъ у насъ дворянинъ нашъ Тишко Ходке- 
вичъ землицъ пустныхъ у Каменецкой волости... што дей 
за великого князя Витовта бывали за бояры (К раків ,1454 
А Л М  12); а тотъ небо(ж)чикъ бра(т) мо(и) а(н)дре(и) о(т)- 
ходА з сего свбта о(т)писа(л) мнб име(н)е о(т)чины своее 
третюю часть... а на дву часте(х) име(н)А своего записалъ 
жонБ свое(и) вБно, котораА тыми разы за борисо(м) есть 
(Вільна, 1495 ВМ БС).

6. (виражає означальні відношення) за, з (2): и мы длА 
потверженА вышше писаных рбчей дали есмо кн(А)зю 
Семену сей листъ за нашими печатьми (Луцьк, 1463 AS
I, 56); а длА памАти соудоу нашог(о) дали есмо кн<А)зю 
Семеноу (в ориг. Меменоу.— Прим. вид.) Васильевич(ю) 
сей нашь листъ за нашими печатьми (Луцьк, 1475 AS
I, 70).

!ЗА 2 <ЗЪ) (1): О слоужєбнїко(х) што имоу(т) за зубїто(г) 
(!) члвка одежоу дра(ти) (XV ст. ВС 7).

Див. ЗЪ.
ЗА 3 част. (4) (підсилювальна) (у сполуч. щ о  з а )  за: 

а мито свое правое да платА(т)... по чотыре гроши, о(т) 
гривны, що коли за товара имутъ купити, оу нашей земли 
(Устя Баш ія, 1435 Cost. II, 676); А пак они що за привилїє 
имали старое на тБх вышеписанных сел, от двда нашего 
от Александра воєводи, а она ест скажена (Сучава, 1490 
BD I, 392).

!ЗА4 (ЗАСА) (1): Колї шлА(х)тичь шлА(х)тичю лаеть 
до мтри а за (I) того того (!) не о(т)зоветьалюбонедоканаеть 
што говори(л) имее(т) плати(т) за соромотоу ка(к) за голо- 
воу шестьдесА(т) ко(п) гро(ш)и (XV ст. ВС 29).

Див. ЗАСА.
! ЗААПИСУ див. ЗАПИСЪ.
ЗАБАВА э к. (14) перешкода, затримка: жалуютъ намъ 

брашевлвне, аже по ти(х) сторонъ много ишкоды чинАтъ 
людемъ и(х) и торговцемъ и(х) и забавы (Устя Башія,
1435 Cost. II, 677—678); да ест имь слободно и доброволно 
и безь забавб прїєхати до нашей земли съ оусим вашим 
торговлею и товаром (Сучава, 1475 BD II, 329).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. ! безабава (1453 Cost. II, 
445); род. одн. забавЪ 5 (1437 Cost. II, 709; 1454 Cost. II, 
508; 1475 BD II, 329); забави 4 (1453 ПГОВ; 1454 Cost.
II, 513; 1457 BD II, 257; 1460 BD II, 269); забавы 3 (1435 
Cost. II, 678; 1457 Cost. II, 811; 1463 BD II, 295); знах. 
одн. зам. род. бе(з) забаву (1456 П М ВП).

ЗАБАВИТИ дієсл. док. (1) (що) затримати (що), чинити 
перешкоду (чому): а не имає(т) тоти два вози никто забави­
ти нигдб ни оу чо(м)... въ земли г(с)твами (Сучава, 1446 
DIR«Ai> 485).

ФОРМИ: інф. забавити (1446 D IR sA » 485).
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Див. ще ЗАБАВЛАТИ, ПОЗАБАВИТИ.
ЗАБАВЛАТИ діесл. недок. (1) (кого) чинити перешкоду 

(кому), затримувати (кого): а который люди оусхотАт пойти 
ис того села за кн(А)зА Михайла и за кнАзА Костєнтина 
Иванович(ов) Острозких, тыи мают пойти доброволно, 
а тот их не мает забавлАти нивчем кто мает тое имене 
выкупати (Острог, 1488 AS I, 88).

ФОРМИ: інф. забавлАти (1488 AS I, 88).
Див. ще ЗАБАВИТИ, ПОЗАБАВИТИ.
*ЗАБВЄНЇЄ с. (1) (цел. забъвение) О  в ъ  з а б в є н ї є  

о с т а в и т и  (1) забути, пустити в непам’ять: А кто по- 
роушит или въ забвєнїє оставит, таковыи да даст ответ 
въ день страшного съда христова (в ориг. х(с)ва.— Прим. 
вид.) (Гирлов, 1499 BD  II, 156).

ФОРМИ: знах. одн. забвєнїє (1499 BD  II, 156).
Пор. *ЗАБИВАТИ 2.
*ЗАБЄЖАТИ діесл. док. (6) утекти: а хто погадаєть на 

великого кнАзА животъ, а забъжыть въ нашїоу землю, 
того зрадуоу (!) маемъ великомоу кнАзю, зъ нашоБ земли 
выдати (Сучава, 1442 Cost. II, 716); а хто на ильи воеводы 
животъ погадаєть, а забежить оу иашю землю, и мы та- 
кожъ имаемъ того израдую (!) с нашое земли ильи воеводБ 
выдати (Троки, 1442 Cost. II, 719); а кто иметь погадати 
на наш(ъ) животъ и забежить оу кнАзА великого землю, 
а кнАз, вєликіи казимиръ, имаетъ того нашего зрадуА (!) 
намъ выдати (Ясси, 1445 Cost. II, 726).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. забежить 2 (1442 Cost. II, 719); 
забежитъ 2 (1445 Cost. II, 726); забъжыть 2 (1442 Cost.
II, 716).

Див. ще *БЄГАТИ, ’ ПОБЄЖАТИ, *ПОБ-6 ГНОУТИ, 
‘ ПОБ-ЬЧИ, *СЪБ'6 ЖАТИ.

*3ABHBATH! діесл. недок. (1) (що) (всаджувати в що) 
забивати: ...иа Усоячи Бзъ забивають (б. м. н., п. 1444 
АкЮ ЗР  І, 17).

ФОРМИ: men. З ос. мн. забивають (п. 1444 АкЮ ЗР  1, 17).
Див. ще ЗАБЫТЫ.
*ЗАБИВАТИ2 діесл. недок. (2) (кого) забувати: И також- 

дєре мене не забиваєте (!), але варе как сБ вам видит наи- 
липшє, так оучинитє, щобих не загиблъ (Торговище, 1481 
BD II, 358).

ФОРМИ: нак. сп. 2 ос. мн. забиваите 1 (1481 BD  II, 
358); ! забиваєте 1 (1481 BD II, 358).

ЗАБИТЬ діесл. док. (28) (кого) убити: Тег jestliby ... 
zabit, majet byti karan jako winnyj (Луцьк, 1388 ZPL  
104); Лавринъ жалоуєтсА на мартина ижь ємоумтрь заби(л) 
(XV ст. ВС 24 зв .); и о(н) пєрє(д) нами п о в б д и (л ) што(ж) 
тоє вьішєписаноє село сомино... дєржа(л)... тишко и того 
тишка тыи(ж) лю(ди) соминци забили (Вільна, 1499 
ГОКІР).

ФОРМИ: інф. забить ! (XV ст. ВС  37 зв.); заби(т) 1 
(XV ст. ВС 37 зв.); перф. З ос. одн. ч. забилъ, заби(л) (XV ст. 
ВС 24, 24 зв.); З ос. мн. забили (1499 ГОКІР)', майб. З ос. 
одн. забьєть 11 (XV ст. В С І, 7 зв., 8 зв., 24 зв., 29, 29 зв., 36 
зв.); забье(т) 4 (XV ст. ВС 7, 24 зв., 29 зв., 36 зв.); иза- 
бьє(т) 1 (XV ст. ВС 24); 3 ос. мн. забьють (XV ст. ВС  37 зв.); 
баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. by (jestliby)... zabil (1388 ZPL  
104, 106); 3 ос. одн. с. jestliby... zabilo (1388 ZPL  106); 
перф. пас. З ос. мн. бьілї забиты (XV ст. ВС 25); майб. пас. 
З ос. одн. ч. бЖдє(т) лї заби(т) (XV ст. ВС 29).

Див. ще ВІТІ 2. *ЗАБЇВАТИ, 'ПОБИТИ 1, г у б и ­
ти

*ЗАБИТЬІИ ч. (2) убитий: мы оуставлАемь... хто его 
прїведБть к томоу забитомоу алюбо вєлїть ты(х) прїзва(т) 
боле ємоу не прїдбть одно одинъ гро(ш) взАть (XV ст. 
ВС 25).

ФОРМИ: дав. одн. забитомоу (XV ст. ВС 25); род. мн. 
забїтьі(х) (XV ст. ВС  25).

*ЗАБЇВАТИ діесл. недок. (2) (кого) убивати: соу(д) не 
который ка(к) нєпрїятєвє (!) свою кро(в) прїро(ж)нЖю роз-

лївають бра(т) алюбо сєстроу забївають длА то(г) абы ємоу 
имєнїє застало (XV ст. ВС 29 зв.).

ФОРМИ: men. З ос. мн. забївають (XV ст. ВС 29 
зв.).

Див. ще ВІТІ 2, ЗАБИТЬ, *ПОБИТИ 1, *ОУБИТИ.
*ZABITIE с. (1) (стп. zabicie) убивство: jestliby  neko- 

to ry j... о zabitiu  de tia ti... byt obwinen, takovvy m ajet’ 
byti poswetczon trema chrest’jany (Луцьк, 1388 ZPL  107).

ФОРМИ: місц. одн. о zabiiiu  (1388 ZPL  107).
Пор. ЗАБИТЬ.
*ЗАБЇТЬІИ див. *ЗАБИТЫИ.
*ЗАБОЛОТЦИ мн. (1) (назва села у Волинській землі) 

Заболотці: и я ... записую матце своей пане Анне Неми- 
риной... Заболотци (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/ ] V 
27).

ФОРМИ: знах. Заболотци (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27).
*ЗАБОРОЛ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Забо- 

роль: Я кн<А>г(и)ни СємєноваА кн(А>г(и>ни НастасьА... 
записую мужу своєму имБиьА Заборол, а Городок (Степань, 
1489 AS  І, 89).

ФОРМИ: знах. одн. Заборол (1489 /4S І, 89).
*ЗАБОРОНЯТИ діесл. недок. (1) (що кому) забороняти; 

А кто оусхочєт тих люди соудити, или дицковати, или мито 
от них брати... а имъ ничто да не заборонено, и без мито, 
боуди где и оу котором м е с т ь . . .  везде да ест имъ слободно 
(Сучава, 1466 BD  I, 96).

ФОРМИ: нак. сп. пас. 3 ос. одн. с. да не заборонено (1466 
BD  I, 96).

Див. ще БОРОНИТИ 3.
*ЗАБРАТИ діесл. док. (3) (кого, що) забрати, загарбати; 

Ж аловалъ намъ подскарбій нашъ дворный... панъ Лита- 
воръ Хребътовичь иа земянъ Дорогицъкихъ... абы они 
земли его забрали въ томъ его именьи, которое мы ему дали 
въ Дорогицъкомъ повете (Краків, 1489 Р И Б  432—433); 
И мы Бориса Семеновича пытали: маешь ли ты, Борисе,
о томъ на него доводь, штобы онъ наши бояре забралъ моцне 
за себе съ имбни, и намъ службы не было (Вільна, 1495 
А Л М  83).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. штобы (ижбы)... за­
бралъ (1495 А Л М  83); 3 ос. мн. абы... забрали (1489 РИ Б  
433).

Див. ще БРАТИ 2. *ПОБРАТИ 2.
*ЗАБЪЖАТИ див. *ЗАБЄЖАТИ.
ЗАБЫТЫ  діесл. док. (1) (що) (всадити в що) заби­

ти: тамъ же противъ той долыны, в рици Згару, в озе- 
ры Антоновы, для вечистого знаку паль забыты каза- 
лы есмо и тую граныцю скончылы (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  9).

ФОРМИ: інф. забыты (1430 Г В К Л  9).
Див. ще *ЗАБИВАТИ г.
*ЗАВАДА ж. (1) перешкода: про тоже... слюбили есмо 

нашемоу милому господарєви, королеви... не помАноути 
ты(х) листовъ королевскы(х) и панскы(х), ко ишкоди ко­
ролеви и къ завади и пано(м) его (Бирлад, 1435 Cost. II. 
679).

ФОРМИ: дав. одн. завади (1435 Cost. II, 679).
ЗАВЄДАТИ див. ЗАВ-ЬДАТИ.
*ЗАВЄЗАНЄ с. (1) (стп. zawiçzanie) договір: И такиж 

потвєржаєм и далей слюбоуєм и обєцБєм, иж ест было 
старый записы алибо завєзанА пригодло(!) бы с е  нам оучи- 
нити который былвы (!), алибо на потоум могли бы быти 
(Сучава, 1462 BD II, 285).

ФОРМИ: знах. мн. завєзанА (1462 BD II, 285).
*ЗАВЄЗКА див. ЗАВ'ВСКА.
*ЗАВЕРШАНЬІ мн. (1) (назва людей за місцем прожи­

вання) завершанн: Левону Шаломичу шесть человБкъ За­
вершень (Берестя, 1463— 1478 PEA  І, 36).

ФОРМИ: род. Завершаиъ (1463— 1478 PEA  1, 36).
*ЗАВЄСИСТЬІИ прикм. (1) О  п є ч а т ь  з а в є с и с -  

т а я див. ПЄЧАТЬ1.

24*
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ФОРМИ: ор. одн. ж. завєси(с)тою  (1387 СП  № 12).
ЗАВЄСИТИ див. ЗА ВІСИ ТИ .
ЗАВЄСТИ дієсл. док. (7) (що, що кому) (провести межу) 

визначити: Вєдаєм гораздо в границах и в соусєцствє по 
рєкоу Зєлвоу к Дєрєчиноу в низъ и в верх и тоє поле 
Малєєвскоє розъроблено, на том хочем заведши, присАг- 
ноути (Лукониця, 1478 AS III , 17); Pan nem yra... kazat 
im mni hranyciu zawesty у Ja  tarn na tu iu  zemlu wyiechat 
pospotu z panom Markom (Тришин, 1500 ДП Ж Н ).

ФОРМИ: інф. завести, zawesty (1495 В М ЗД ; 1500 
ДПЖ Н); перф. 3 ос. одн. ч. zawel (1500 ДПЖ Н); 3 ос. мн. 
завели, zawety (1495 В М ЗД ; 1500 ДПЖ Н); дієприсл. пе­
ред. заведши (1478 AS III, 17).

Див. ще *ВЫВОДИТИ, *ЗАВОДИТИ.
ЗАВЖДЫ, ЗАОУЖДЫ, ЗАОУЖДИ, ЗАОУЖДЫИ 

приел. (13) завжди: мы... боАри и рада... илїаша воеводы... 
вызнаваемь... колижь... господаръ нашъ... кролю по(л)- 
скомоу... голдь вырности... оучини(л)... иже повынни есмы 
его воли пристати и заоуждын вирнБ послушни быти... 
слюбоуемъ... тотъ истинныи голдъ... ховати (Львів, 1436 
Cost. II, 701—702); Не есть то ди(в) ани новина иже пи- 
са(л) такии рБчи... нашь неприятель... хотА своими льсти­
выми писмы мысли ваши противоу намъ завжды чисте а вБр- 
н ы ... хотели  бы зроушити а розорвати (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К БВ ); и они поведали пере(д) нами што ж ъ... 
тогды любъчо к новоугоро(д)ку слоушало завжды в тыхъ 
ловехъ зверъ бивали (Вільна, 1499 ВФ).

Див. ще ОУЖДЫ.
*ЗАВИДОВЪ прикм. (1): и еще есми потвепотвердили 

(!) нашем(оу) монастирю оуси монастирски цигане на имб

сни завидови оанца и братїа его цинка и попоущБ своими 
челБ(д)ми (Сучава, 1470 DIR«An  522).

ФОРМИ: наз. мн. ч. завидови (1470 D !R «A d 522).
Пор. *ЗАВИДЪ.
*ЗАВИДЪ ч. (2) (особова назва, молд., слов, завида): 

мы петръ воевода... чинимъ знаменито ... ож е... дали есми 
томоу стомоу нашемоу пре(д)реченномоу монастирю че- 
лвди цигански(х), на имб вла(д) и лацка и зави(д) и хьртв 
(Сучава, 1448 Cost. II, 352—353); мы александръ воевода...
чинимъ знаменито... ож е... дали есми том оу стому нашему 
прА(д)рече(н)ному монастырю челБди циганекыи на имБ 
наноу(л)... алекса и зави(д) съ челБ(д)ми своими (Сучава,
1453 D IR«A»  503).

ФОРМИ: наз. одн. зави(д) (1448 Cost. 11, 353; 1453 
D IRnA» 503).

ЗАВИСИТИ див. ЗАВ'ЬСИТИ.
•ЗАВИСТЬ ж. (1) заздрість, зависть: прїгожаетсА и(ж) 

зъ гневоу алюбо з зависти то (г) то пана габають кмети 
приказоуемь абы вина была на томъ который такъ габае(т) 
позовомъ пА(т)на(д)це(т) (XV ст. ВС  14).

ФОРМИ: род. одн. зависти (XV ст. ВС  14).
ЗАВИТЄ приел. (1) (стп. zaw icie) остаточно: тогды на 

роцБ напре(д) реченымъ стронамъ в медыцБ... завите и ко- 
НЄЧНБ вложенымъ намБненБмъ з добрымъ розмышлениемъ... 
осудили есмы и осужАемъ аже г(с)дрь нашь кроль влоди- 
сл ав ъ ... ближши есть к тому МЕСТУ к ты чину... нижли тыи 
пани Адвига и ей ДБвка алжбБта (Медика, 1404 Р 70).

‘ЗАВИТЫИ прикм. (2) Q  з а в и т ы  и р о к ъ  (1), 
р о к ъ  з а в и т  ы и (1) (стч. zavity rok, стп. zawity rok) 
(строк, під час якого покликана сторона повинна обов'язково 
прибут и) остаточний строк: тогды я па(н) староста петрашь 
с землАны оучинили есмы межи ими завитыи рокъ на (вы)- 
вєдбньє граници (Галич, 1401 Р 65).

ФОРМИ: знах. одн. ч. завитыи (1401 Р 65, 66).
1 ЗАВИТЬ (ЗАСТАВИТЬ) (1): но коли панъ дробышь 

став завить (!) но покоуль вода сА взольеть пото(л) панъ 
дробы(ш) маеть сьножатими своими о(т)мБнити волбырев- 
це(м) какъ было за отца моего при витовтв (Острог, 1458 
ОЖДМ).

Див. ЗАСТАВИТИ *.
ЗАВИША ч. (3) (особова назва): А при томъ былъ госпо- 

динъ отецъ нашъ, владыка Володимерскій и Берестейскій 
Васьянъ... а панъ Завиша, дворенинъ королевскій, а бояре 
Кобрьінскіе (Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2); пан Завиша пе- 
чат приложил (Добучини, 1487 AS I, 240).

ФОРМИ: наз. одн. Завиша (1401 А к В А К  III, 2; 1487 
A S  I, 239, 240).

*ЗАВИШ еНЪе с. (1) (печатки) привішення: На Што 
И листъ Нашъ с притисъненъемъ И завишенъемъ Печати 
Нашоє Дали Єсмо (Прилуки, 1459 Р  172).

ФОРМИ: ор. одн. завишенъемъ (1459 Р 172).
Пор. ЗАВ'ЬСИТИ.

‘ ЗАВОДИТИ дієсл. недок. (4) (що, що кому) (проводити 
межу) визначати: А коли есмо тые земли заводилъ, было 
при томъ иныхъ добрихъ людей много Волковянъ и иныхъ 
сторонныхъ (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106); Y ony tuiu 
hranyciu mni zawodyty (Тришин, 1500 ДПЖ Н).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. есмо... заводилъ (1451 
АкЮ ЗР  II, 106); 3 ос. одн. ч. zawodyl (1500 ДПЖН); 
3 ос. мн. zawodyty (1500 ДП Ж Н ).

Див. ще * ВЫ ВОДИТИ, ЗАВЄСТИ.
*ЗАВОЛАНЫИ дієприкм. (1) (стп. zawoiany) оголо­

шений: А с того на(м) Имаю(т) слоужити И наши(м) На-
м б с т к о (м ) -В- ма стрБлцема На заволаноую воиноу яко 
инии землАне слоужа(т) (Луцьк, 1445 Р  148).

ФОРМИ: пас. мин. знах. одн. ж. заволаноую (1445 Р 
148).

ЗАВСЄ приел. (1) (стп. zawsze) завжди, повсякчас: мы 
боАре молдавекы... знаменито чинимъ... ижъ... записали 
сА есмы... пану владиславови, кролеви... вБрнБ служити... 
за все и на вБкы (Сучава, 1434 Cost. II, 665—666).

Див. ще ОУЗАВСЄ.
*ЗАВСКИИ прикм. (1) (пор. Завшье у  Київській землі): 

Бил намъ чолом земАнин киевский... и поведил перед нами, 
штож, люди его въ Завской волости... издавна даивали 
в ключъ Киевъский ведро меду пресного (Мереч, 1496 
А Л Р Г  69).

ФОРМИ: місц. одн. ж. въ Завской (1496 АЛРГ 
69).

ЗАВ'ЬДАТИ, ЗАВЄДАТИ дієсл. недок. (5) (що) відати 
(чим): Мы приказали тымъ ловъцомъ вашей милости сви- 
нюшаномъ и тые новины заведати (Луцьк, 1475—1480 
АрхЮ ЗР  8/IV, 21); а тежъ што бы еси и самъ в мыто нашо 
и въ промытоу не встоупалъсА, неха(и) заведаю(т) мыто 
нашо и промытоу мытники наши (Краків, 1487 АМЛ); 
маеть настоятель того монастыра... тую землю верху пи­
санную, какъ здавна было, по тому завБдати, а за насъ Бога 
просыты (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II, № 4).

ФОРМИ: інф. зав ідати  1 (бл. 1500 А С Д  II, №  4); заве­
дати 1 (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 21); теп. 3 ос. одн. 
заведаеть (1484 ЯМ ); нак. сп. 3 ос. мн. неха(и) заведаю(т) 
1 (1487 АМ Л); нехай заведають 1 (1488 Р И Б  223).

Див. ще В 'ЬДАТИ3.
ЗАВ'ЬЗАТИ дієсл. док. (1) (к чому) зобов’язатися (до 

чого): мы илїа воевода... знаменито чини(м)... како... 
пану нашему мл(с)тивомоу... ко... оуставичнои слоужбы 
завБзати х о т б ч и . . .  тоу, оу левовы... голдь... оучинили 
е(с)ми (Львів, 1436 Cost. II , 697—698).

ФОРМИ: інф. эав-ьзати (1436 Cost. II, 697).
Див. iufi *ВЪАЗОВАТИ СА, *ЗАВ'ЪЗОВАТИ, »ЗАВЪЗО- 

ВАТИ СА, *ЗАВАЗАТИ СА, *ЗАОБВАЗАТИ, *ОБВЄ- 
ЗАТИ, ‘ ОБВ'ЬЗОВАТИ, *ОБОВАЗАТИ СА, *ОБАЗО- 
ВАТИ СА.

*ЗАВ'ЬЗКА див. ЗАВ'ЬСКА.
*ЗАВ'ЬЗОВАТИ дієсл. недок. (1) (кого робити що) зо­

бов’язувати: и къ оусимъ наши(м) на(с) и наше по(д)даи- 
ныи... завБзоуеми оучинити и полнити то(т) истинныи голдъ 
(Львів, 1436 Cost. II, 698).
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ФОРМИ: men. 1 ос. мн. зав ізоуєм и  (1436 Cost. II, 
698).

Див. ще *ВЪА30ВАТИ СА, ЗАВ'ЬЗАТИ, ‘ЗА В ІЗО ­
ВАНІ С А, *ЗАВАЗАТИ СА, *ЗАОБВАЗАТИ, *ОБВЄ- 
ЗАТИ, ’’ОБВ'КЗОВАТИ, *ОБОВАЗАТИ СА, *ОБАЗОВА- 
ТИ СА.

•ЗАВ-КЗОВАТИ СА діесл. недок. (1) зобов’язуватися: 
оучинили є(с)ми... доброво(л)но сА заввзоуючи... голдъ 
прБ(д)рєчєнньш... на каждый ча(с), ховати (Львів, 1436 
Cost. II, 698).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. c/fi завізоую чи (1436 Cost. II, 
698).

Див. ще *ВЪАЗОВАТИ СА, ЗАВ'ЯЗАТИ, »ЗАВ'ЬЗОВА- 
ТИ, *ЗАВАЗАТИ СА, *ЗАОБВАЗАТИ, *ОБВЄЗАТИ, *ОБ- 

ЗОВАТИ, *0Б0ВАЗАТИ СА, *ОБАЗОВАТИ СА.
"ЗАВ-ЬЗСКА див. ЗАВ'ЬСКА.
ЗАВ'ЬСИТИ, ЗАВЄСИТИ, ЗАВИСИТИ діесл. док. (47) 

(ію) (печать) привісити, прикріпити шнурком: А на т о  
дали есмо свои листъ и печать заввсили своего кнАзьтва 
(Смотрич, 1375 Р 20); а на то дали есмы грамоту нашю 
и печать завЕ ся л и  на потвержвнъе т е ( х )  дворищъ (Пере­
мишль, 1390 Р  176); и на(т) печАть нашю завысили есмы 
(Кременець, 1434 Р 131); а д л я  болшое твердости печать 
нашу завесити росказали есмо (Городно, 1498 АрхЮ ЗР  
1/VI, 4); на которыж рЕчи л єпЕ йш є сведетство а болшее 
потвержене печат н(а)ш а ест к семоу н(а)шомоу листу 
завЕшена (Вільна, 1499 AS I, 118); А на болшоую крЕ- 
пость... велБли есмы... нашоу печат завБ си ти  к семоу ли- 
c t o v  нашємоу (Ясси, 1500 BD  II, 176).

ФОРМИ: інф. зав іси ти  28 (1393 Cost. II, 607; 1403 Д ГМ ; 
1428 Cost. I, 210; 1445 Cost. II, 727; 1451 Cost. II, 403;
1462 BD I, 62; 1471 D IR «A » 527; 1483 BD I, 270; 1499 BD
II, 163; 1500 BD II, 176 і т. ін.); завесити, завесити 5 (1459 
BD I, 35; 1460 BD I, 41; D /#«A » 515; 1462 BD I, 67; 1498 
АрхЮЗР  1/VI, 4); зависити 1 (1479 DC  141); перф. З ос. 
одн. ч. з а в іс и л ь  (1386 Р 31); 1 ос. мн. завысили есмы 4 
(1391 Р 45; 1412 Р 81; 1434 Cost. II, 664; Р 131); завісили  
есмо 2 (1388 Р 41; 1414 Р 85); есмо... зав ісили  1 (1375 Р 
20); есмы... зав іси ли  1 (1390 Р  176); зав ісили  1 (1470 AS
I, 65); теп. пас. З ос. одн. ж. єст... зав іш ен а  (1499 AS
І, 118); 3 ос. мн. соутъ завышены 1 (1434 Cost. II , 666); 
завышены 1 (1433 Р  123); дієприкм. пас. мин. ор. одн. ж. 
завишеною (1462 BD II, 293).

Див. ПРИВ'ЬСИТИ, *ПРИВЄШАТИ, »ПРИВ-ЬША-
ти.

ЗАВЫСИТЬ діесл. док. (1) (що) відкласти, відстрочити 
(1): О д б т е (х ) што(ж) не маю(т) л е (т )  розоумоу своего а боу- 
доуть на соу(д) позваны имаеть имь соу(д)я ро(к) завЕсить 
и запи(с) до л б (т ) розоумоу ихъ (XV ст. ВС  33).

ФОРМИ: інф. зав іси т ь  (XV ст. ВС  33).
ЗАВ'ЬСКА ж. (24) (грошове забезпечення на користь пра­

вителя або його урядників у випадку порушення однією із 
сторін складеної угоди) зак л а д : и завЕ ск у  п остави ли  есмы  
н р уб ли  чи стого  ср еб р а  тЕ м ь що то є  сел о д р ъ ж а л и  (Сучава, 
1415 Cost. І, 116); А кто коли о уп ом и н єт, о о у д  о у  которы х

днох и часох... тот да заплатит завБзкоу g роубли сребра 
(Ясси, 1459 BD  I, 32); а кто сб покуси(т) тегати бу(д) оу 
которы(х) дне(х) и часох... то(т) тогди да заплати(т) завЕ з-

ск(у) |  рубли сребра чистого (Васлуй, 1474 РГС).
ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. онъ (тот)... заплатилъ за­

в іска (1436 Cost. I, 468; 1440 D BA c  32); знах. одн. зав ізкоу , 
завАзку 13 (1418 Cost. I, 127; 1423 Ш #«А » 447; 1448 
Cost. II, 362; 1449 Cost. II , 386; 1452 Cost. II, 410, 422;
1453 Cost. II, 458; 1455 Cost. II, 526, 562; 1459 BD I, 
32); зав іск у  4 (1415 Cost. I, 116; 1440 D B A c  32; 1448 
Cost. II, 362); завєзкоу 4 (1460 BD  I, 41; 1462 BD I, 67); 
завізск(у) 1 (1474 РГС).

*ЗАВАЗАТИ СА діесл. док. (1) зобов’язатися: и подлу(х) 
того, яко пєрє(д)ковє наши... присАгою завАзалисА пол-

нїи держали, а мы такижь слюбили есми и олдовали (Су­
чава, 1434 Cost. II, 663—664).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. завАзалисА (1434 Cost. II, 
664).

Див. ще *ВЪАЗОВАТИ СА, ЗАВ'ЬЗАТИ, ♦ЗАВ'ЬЗОВА- 
ТИ, *ЗАВ'ЬЗОВАТИ СА, *ЗАОБВАЗАТИ, »ОБВЄЗАТИ, 
*ОБВ'ЬЗОВАТИ, *ОБОВАЗАТИ СА, »ОБАЗОВАТИ СА.

*ЗАВАЗКА див. ЗАВ'ЬСКА.
*ЗАГАСИТИ діесл. док. (1) (що) загасити: жалова(л) 

ди(к) на еа(л)ка и(ж) у є(г) домоу у вєчєрА стало(с) (1) 
свада прїшє(д)ши фа(л)ко и загасилъ свєчю (XV ст. 
ВС  27).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. загасилъ (XV ст. ВС  27).
Див. ще *ПОГАСИТИ.
*ЗАГАШЄНЇЄс. (3) гасіння; жалова(л) ди(к) на еа(л)ка 

и(ж) у є(г) домоу у вєчєрА стало(с) (!) свада прїшє(д)ши 
фа(л)ко и загасилъ свєчю а в томь то загашєнїи дика не 
вєда(л) кто оурашлъ (XV ст. ВС  27).

ФОРМИ: місц. одн. загашєнїю 1 (XV ст. ВС  27); в 
загашєнїи 1 (XV ст. ВС  27); о загошєнїи 1 (XV ст. ВС 
27 зв.).

Пор. *ЗАГАСИТИ.
ЗАГВОЗДИЄ с. (1) (назва села у Галицькій землі) За- 

гвіздя: оставлАемъ и оставили єсмо его... при томъ при 
всЕмъ што коли коупилъ или пакъ о(т)мЕну ему дали на 
имА подъ галичемъ чАгрово загвоздиє с манастыремъ (Кра­
ків, 1394 Р  54).

ФОРМИ: наз. одн. загвоздиє (1394 Р  54).
ZAHWOSKJ ч. (1) (особова назва): А па to swidczy 

pan Michat Bukgrabia H aliczkj, pan Indrych Zahwoskj 
(Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: наз. одн. Zahwoskj (1413 GL 48).
*ЗАГИБНУТИ див. ЗАГИНУТИ.
ЗАГИНУТИ діесл. док. (12) 1. (зникнут и невідомо куди) 

пропасти (8); а що єсмо и м е л и  листы записани о(т) нашего 
господарА, о(т) королА... такъ на(м) загыбли по купчи- 
чєвоу смерти, не можє(м) и(х) наити (Бирлад, 1435 Cost.
II, 679); А и привилїє що имали Марушка ... и плємєиица 
єи... на тоє село на Илїєшєвци... от дАда нашего от Алек­
сандра воєвод(ьі, а) тота привилїА загибла (Гирлов, 1499 
BD II, 155).

2. (перестати існувати, вмерти) загинути (4): ино
оузрЕвши нєвиность мою вєлимужинии панови свАтов 
коруны п о л ь с к о е . . .  не хотАчи да(т) загину(т) мнЕ вЕрно(м)
кнАжАтю... выбавили мА бго(м) ... истого Атсва (1) и с того 
оусєго злого (Кременець, 1434 Р  130); а чє(и) да(л) бы богъ 
тобы не загибло хрестиянъство межы вашоє мл(с)ти днехъ 
(Вільна, 1493 ПОСВВ  152).

ФОРМИ: інф. загинути 1 (1435 Р 132); загину(т) 1 (1434 
Р 130); перф. З ос. одн. ж. загибла (1490 BD  I, 434; 1499 
BD  II, 155); 3 ос. одн. с. загибло (1491 BD  I, 491); 3 ос. мн. 
загибли 2 (1491 BD  І, 445; 1492 Cost. S .  162); загыбли 1 
(1435 Cost. II, 679); майб. З ос. одн. загинєт (1475 BD І, 
200); баж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. щобих... загиблъ (1481 BD
II, 358); 3 ос. одн. с. бы (щобы)... загибло (1481 BD  II, 
358; 1493 ПОСВВ  152).

1 ЗА ГО Н І И <ЗАГОРН£И> див. ЗАГОРНА1.
ЗАГОРНА1 ж. (5) (назва маєтку у Молдавському кня­

зівстві): а тако(ж) оу той хота(р) дєсАтиноу о(т) пчоли 
бу(д) чии будє(т) да имає(т) бєрє(т) дєсАтину монастир- 
ском(у) рв(д)ци а тако(ж) мыта що будуть брати рибу у 
хотар загорнЕи (Нямц, 1456 D IR nA » 511); а кто... име(т) 
сА умЕшати, бу(д) оу чє(м), оу манастирє(и) хотаръ о(т) 
загорна, то(т)... узри(т) на(д) собою нашу казнъ (Сучава,
1463 Cost. S . 45).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) загорна (1463 Cost.
S . 45); род. одн. молд. загорніи  1 (1456 DIR«A»  511); 
І загон іи  1 (1456 D IR zA »  511); місц. одн. оу загорнои 
(1463 Cost. S .  45).
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*ЗАГОРНА2 ж. (2)(назва пагорбка у Молдавському кня- 
зівстві): мы петръ воєвода... чини(м) знаменито... ожє бла- 
гопроизволи господство ми... яко да оутвръ(димъ) на(ш) 
цръковъ, монастырю о(т) быстрици... съ оусими озерами... 
о(т) червленого кєшєнєва до ди(л) загорни (Сучава, 1455 
Cost. II, 531); мы Стефан воевода.:, чиним знаменито... 
оже благопроизволи господство ми... яко да оутвръдим 
цръковъ монасти(роу) от Быстрици... съ оусими озерами... 
от Червленого Кєшєнєва до дил Загорни (Дольний Торг,
1458 BD  I, 8).

ФОРМИ: род. одн. загорни, Загорни (1455 Cost. II, 531;
1458 BD  I, 8).

*ЗАГОРНА 3 ж. (7) (назва озера у  Молдавському князів­
стві): мы петръ воєво(д) ... чинимъ знаменито... ожє... 
дали єсми сє(с) ли(ст) нашъ селамъ монастирскимъ о(т) 
нємцв... и озеры и(х) лучїю и захорна (Сучава, 1447 Cost.
II, 288); мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... ожє
дали и потвърдили єсмьі нашємоу стмоу монастироу о(т) 
нвмца... єдно озеро, на днистрв, на имб захорна (Ясси,
1500 Cost. S . 230).

ФОРМИ: наз. одн. захорна 2 (1447 Cost. II, 288; 1500 
Cost. S . 230); зам. знах. оупадаєть... оу захориа 1 (1500 
Cost. S . 230); род. одн. молд. загорнЪи (1456 DIR«An  511); 
місц. одн. оу загорнъ (1456 D lR«An  511).

Див. ще ЗАГОРНОЄ.
ЗАГОРНОЄ с. (2) (назва озера у  Молдавському князів­

стві): мы александръ воєвода... чинимъ знаменито... ожє... 
дали єсми монастирю о(т) нвмца... озеро на (д)нистрв на имА 
загорное (б. м. н., 1429 D IR «A » 455).

ФОРМИ: наз. одн. загориоє (1429 D IR  «А» 455); місц. одн. 
на загорно(м) (1429 D IR «A » 455).

Див. ще *ЗАГОРНА 3.
*ЗАГОРОВО с. (1) (назва маєтку у  Волинській землі): 

мы вєликии кнзь ш витрикгаилъ... чини(м) знакомито... 
и ж е... дали есмо том у прє(д)рєчєному пану андрвю за его 
вкрную  служ бу село михлинъ оу луцкомъ ПОВЕТЄ противъ 
его отчизны загорова (Київ, 1433 Р 118).

ФОРМИ: род. одн. загорова (1433 Р 118).
ЗАГОРОВСКИЙ, ЗАГОРОВЪСКИЙ ч. (3) (особова на­

зва): а при том светки были: велможный пан Михайло 
Монтовтович староста луцкий... а пан Михайло Загоров- 
ский (Луцьк, 1474 AS I, 69); а при нас в тотъ часъ былъ 
Зиновей, нареченый владыка луцький... панъ Михайло 
Загоровъский (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 20).

ФОРМИ: наз. одн. Загоровский, Загоровъский (1474 
AS I, 69; 1475 AS III, 14; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 20).

ЗАГОРОДИТИ діесл. дек. (3) 1. (що) (відокремити) від­
городити (2): да нє имають ннколи оуспоминати илїашєвьі 
сьіновє... о то(м) вышеписанномъ хотари, половина що къ 
бьлнє(щ)єм (sic.— Прим, вид.) прислушаєть... развь тота 
новаа царина, що си(м) разомъ загорожена (Сучава, 1443 
Cost. II, 131— 132).

2. (що) (вчинити перешкоду) загородити, перегородити
(1): а пєрєдтьім... до рудєнского подворА дороги жадное 
нє бывало ани оулици, ино кн(є)г(и}ни єє милость маєт 
тыи ворота Рудєнскои загородити (Луцьк, 1494 AS І, 101 — 
102).

ФОРМИ: інф. загородити (1494 /4S І, 102); перф. З ос. мн. 
загородили (1443 Cost. II, 131); теп. пас. З ос. одн. ж. за­
горожена (1443 Cost. II, 132).

*ЗАГОР'ЬНЫ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві): тБмъ мы... дали єсмьі имъ... селище добрїиново... 
и загорвны выше гочмана (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: знах. загорЪны (1429 Cost. I, 269).
*ЗАГОШЄНЇЄ див. *ЗАГА1ІІЄНЇЄ.
*ЗАГОУБИТИ діесл. док. (9): (що) втратити: тЬмъ мы... 

дали єсми ємоу оу нашей земли оу молдавской села на имв 
собранєць... мишино село, ажє мишв загубиль своє имбнїє 
оу хитлВньствы (Хотин, 1435 D IR «A » 465); И загоубил

Аврам вистАрник тоє село оу хитлвнетви, коли побежал 
от нас до литовскои земли (Сучава, 1493 BD II, 22). !Э

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. загоубил, загубиль (1435 
D IR «A » 465; 1462 BD  I, 67; 1480 BD I, 239; 1481 BD Ц 
258; 1493 BD II, 22); 3 ос. мн. загоубили (1491 Cost. DE 
37; 1493 Cost. S . 175). Г

*ЗАГЫБНОУТИ див. ЗАГИНУТИ.
*ЗАДАТИ діесл. док. (2) (що кому) завдати, заподіяти:' 

Ktomu, jestliby ... ranu nekotoruju zadat, winnyj takowyj.i 
m ajet’ winy zap la titi (Луцьк, 1388 ZPL  104); Я, Война, паиа  ̂
Немиринъ сынъ, на имя Яков, пишу сию духовницу своимь 
целым умом, лежа у рани на постели, которуюжъ рану; 
маю от Александра Ладяты, штожъ ми ее задалъ зрадне 
своею рукою (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 27).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. задалъ (XV ст. АрхЮЗР 
8/IV, 27); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. jestliby... zadal (1388 
ZPL  104).

ZADEREWACZKY ч . (1) (особова назва): a prythom 
switcowie b ily ... nasz pan Kyczry у pan Danylo Zaderewacz- 
ky... у ynnich mnoho dobrych ludij bylo pry tem (Глиняни, 
1395 GL 166).

ФОРМИ: наз. одн. Zaderewaczky (1395 GL 166).
Див. ще ЗАДЄРЄВЄЦКИИ.
ЗАДЄРЄВЄЦКИИ, ЗАДЄРЄВЄЦКИИ ч. (5) (особова 

назва): мы Ввликии коро(л) влодиславъ... знаємо чинимъ... 
ажє нашь верный слоуга данило дажбогови(ч) задєрввєц- 
кии... послужилъ намъ и оуказаль првд нами свою ввр- 
ноую слоужбоу (Краків, 1394 Р 53—54); а при то(м) были 
свВдци па(н) лєнко староста па(н) задєрєвєцкии дмитрь 
па(н) еєнко процєви(ч) (Зудечів, 1413 Р 83); А сє я панъ 
данило, дамбоговичъ (!) , Задєрєвєцки(и) Ввдомо чинимо... 
Ажє я дорадивсА и своими приАтєлми... Дали Єсмь на имА 
шандрови... дворищ ов тоу стороноу рВки СоукилА (б. м. н.,
1473 ЗН ТШ  V, 3).

ФОРМИ: наз. одн. задєрєвєцкии, Задєрєвєцки(и) 4 (1404 
Р 70; 1411 Р 79; 1413 Р 83; 1473 ЗН ТШ  V, 3); задєр-Ьвєц- 
кии 1 (1394 Р 53—54).

Див. ще ZADEREWACZKY.
ЗАДЄРЖАТИ, ЗАДРЪЖАТИ діесл. док. (6) 1. (кого, 

що) (на якийсь строк) задержати, затримати (3): а кто 
би позабави(л) или задръжа(л) тые вози ис си(м) листо(м)
то(т) на(м) имає(т) намъ заплатити Н золоты(х) иначе не 
боудє(т) (Сучава, 1446 D IR i A d 485); я тако(ж) варе кто 
оусхочє(т) о(т) наши(х) бояръ ти(х) циганъ задръжати или 
затаити прв(д) калугєрми то(т) да заплатить свою шїю 
(Сучава, 1453 D IR^An  503);

(що) порушити (1): а кто коли который на(с) оурАдни(к) 
задержати и првстоупи(т) на(ш) листь и наше данїє, то(т) 
оузри(т) нашоу казнь и оргию господства ми (Дольний 
Торг, 1449 Cost. II, 378).

2. (чого) (виконати що) додержати (2): а кто бы того 
не задержалъ... таковы да єсть проклАть (Бнрлад, 1435 
Cost. II , 679).

ФОРМИ: інф. задержати 2 (1448 Cost. II, 353; 1449 
Cost. II, 378); задръжати 1 (1453 D /R«A»  503); баж.-ум. сп. 
3 ос. одн. ч. бы ... задєржаль 1 (1435 Cost. II, 679); би... 
задръжа(л) 1 (1446 DIR«A»  485); 1 ос. мн. бихомъ... задер­
жали (1435 Cost. II, 679).

Див. ще ДЄРЖАТИ 2, ЗДЄРЖАТИ.
ЗАДЄРЄВЄЦКИИ див. ЗАДЄРЄВЄЦКИИ.
*ЗАДНИЙ прикм. (2) 1. останній (1): я Любартъ Кгеде- 

миновичъ... записаль єсми и далъ село свое Рожысче... 
соборной церкви у Л уцку... почонъ отъ Песчанъки бродку... 
Лютыцею подъ задний островъ нашъ Росохи (Луцьк, 1322 
АрхЮЗР  1/VI, 1—2).

2. попередній, давніший (1): мы имъ слюбоуемъ... аже 
не имаемъ пана мыхаила староста прАдреченого... оупоми- 
нати, ани габати оу ввкы, писаниа ни листовъ заднихъ 
ховати никакого (Кам’янець, 1458 Cost. II, 815).
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ФОРМИ: знах. одн. ч. задний (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); 
род. мн. задиихъ (1458 Cost. II, 815).

ЗАДРЪЖАТИ див. ЗАДЄРЖАТИ.
'ЗАДОУ1ІІЄ див. ЗАДОУШЇЄ.
*ЗАДОУШИЄ див. ЗАДОУШЇЄ.
*ЗАДОУ1ІІЇЄ с. (75) благодіяння, пожертва для спасін­

ня душі: мы александръ воевода... знаємо чинимъ... оже... 
оучинили есмы за душїє дшъ дел А пережестопочивилимъ 
господаремъ предкомъ наши(х) и за здравїе гва нашего 
(Сучава, 1408 Cost. I, 60); пакь оу то(м) оучинили есмы
въ за дщїє стопочивши(х) пре(д)ко(в), дБдо(в) и родителем 
наши(х), и за наше здравїе (Ясси, 1500 Cost. S . 230). _

ФОРМИ: знах. одн. задоушїє, за душїє, задоушиє, зад-
шїє, за дшїє, задшїе,задшие, задшиє 66 (1408 Cost. І, 60; 
1415 Cost. І, 116; 1427 D IR «A » 450; 1443 Cost. II, 128;
1459 BD  I, 34; 1470 DIR«A»  522; 1487 BD I, 310; 1490 BD
I, 419; 1497 BD  II , 100; 1500 Cost. S . 230 і т. ін.); за дшьє
1 (1409 DIR«A»  437); задшые 1 (1444 DIR«A»  481); за доу- 
шїА 1 (1491 BD  1 ,452); ! дш їє 1 (1448 Cost. II, 352); знах. 
мн. задши, задоуши 4 (1452 D/Rc.A» 500; 1453 Cost.
II, 446, 491; 1467 BD  I, 121); задоуша 1 (1467 B D  I, 
120).

*ЗАДОУШЬІЄ див. *ЗАД0У1ІІЇЄ.
*ЗАДОУШЬЄ див. *ЗАДОУШЇЄ.
*ЗАДЫБЫ мн. (І) (назва села у Волинській землі) За- 

диби: мы великим кнзь швитрикгалъ олькгирдови(ч) чи- 
ни(м) знаменито... иже... дали есмо ему... село оу тыры- 
ско(м) (!) поввтє задыбы (Луцьк, 1446 Р  152).

ФОРМИ: знах. задыбы (1446 Р 152).
ЗАЄДНО присл. (6) заодно, разом: а они ти(ж) бы и м е л и  

засБ остєрєгатн панове наши и  опасовати, ка(к) сами себе... 
абыхо(м) могли т и ( ж )  дву зе(м) держати с обу(х) стро(н) 
за едно в м и р Е  (Сучава, 1457 Cost. II , 810); боудєм л и  тогди 
оу которой немоци, та не мочи мєм самы ехати заедно с 
ными, он бы тогди имал єхати заедно с ными сынь нашь 
Богдан воєвода, и съ своєю парсоуною (Гирлов, 1499 BD
II, 423).

Див. ще ЗАОДНО.
ЗАЄЦЄВА КРЪН ИЦГ6 ж. (2) (назва села у Молдавському 

князівстві): и досталось мърини, оу єи ч а ( с т ) ,  с е л а ,  на 
д о у м и т р Б ,  на и м б . . .  заєцєва крънищ; и шоломонова кръни- 
ц е  (Сучава, 1493 Cost. D. 45).

ФОРМИ: наз. одн. заєцєва кръницЪ (1493 Cost. D. 45).
*ЗАЄЧИИ прикм. ( 1 ) ( > л о в ъ  з а є ч и и  див. *ЛОВЪ.
ФОРМИ: місц. одн. ч. о заєчьємь (XV ст. СД  9 зв.).
*ЗАЕЧИЦЪКИИ прикм. (1) (пор. Заячици у  Волинській 

вемлі): а которого моего чоловека волковицъкого, заечицъ- 
кого в дуброве ймуть, нехай его узвесять (Луцьк, 1475—
1480 АрхЮ ЗР  8/ IV, 21).

ФОРМИ: знах. одн. ч. заечицъкого (1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8/1V , 21).

ЗАЖИВАТИ дієсл. недок. (7) (стп. zazywac) (чого) ко­
ристуватися (чим): Кгрунтовъ оромыхъ и сеножатныхъ... 
заровно з мещаны до скарбу Нашого платечы, заживати 
иаютъ (Луцьк, 1389 PEA  I, 27); и волно ему въ здБшнемъ 
панъствБ нашомъ... волности шляхецкоБ... заживати 
(Луцьк, 1438 Р  141); При чомъ всюмъ Єго Самого... зоста- 
воую и м е т и  хочоу Какъ Продъкове Єго заживали штобы 
И оунъ тое о(т)чи(з)ни И дидизъни Свое заживалъ И по 
не(м)ъ Сча(д)ки Єго (Прилуки, 1459 Р 172).

ФОРМИ: інф. заживати (1389 PEA  I, 27; 1438 P  140,
141); men. 3 ос. мн. зажывають (1438 P 140); перф. З ос. мн. 
заживали (1459 Р  171, 172); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. што­
бы... заживалъ (1459 Р 172).

Див. ще ЗАЖ Ы ЯТИ, ПОЖИВАТИ 1.
*ЗАЖЬІВАТИ див. ЗАЖИВАТИ.
ЗАЖЫЯТИ дієсл. недок. (1) (стп. zazywac) (чого) ко­

ристуватися (чим): А такъ мы... оного прыймуемо и прыя-

л и  е с м о ,  я к о  ч е л о в Е к а  з а ц н о г о . . .  к о т о р о м у . . .  з ъ  л а с к и  н а -  
ш о е  н а д а є м о  в о л н о с т и  в < ш е л я ) к о Е . . .  з а ж и в а т и ,  т а к о в ,  
к а к ъ  и н ш ы и  к н я з и . . .  з а ж ы в а ю т ь  и  з а ж ы я т и  б у д у т ь  ( Л у ц ь к ,  
1438 Р 140).

ФОРМИ: майб. 3 ос. мн. зажыяти будуть (1438 Р 140).
Див. ще ЗАЖИВАТИ, ПОЖИВАТИ 1.
ЗАЗВАТЬ дієсл. док. (4) (кого) позвати до суду (2): а не 

бЖде(т) ли розделены братїя и сестры во очине тогды бе(з) 
слЖжєбнїка имаю(т) быти зазваны по(д)лоу(г) права (XV ст. 
ВС 22 зв.); з а з в а т ь  к ъ п р а в о у  (1), з а з в а т ь  
н а  п р а в о (1) позвати до суду: Коли(ж) очичи в чюжеи 
земли боудоуть менова(н) пре(д) соудомь тогды соудья 
слоужєбнїко(м) его имаеть зазвать триичи къ правоу абы 
о(т)поведа(л) к томоу хто сА прїповєда(л) къ его очизнє 
(XV ст. ВС  16); по некоторо(м) дни зазваль миколан по- 
роучника на право о ты пєнєзи (XV ст. ВС 31).

ФОРМИ: інф. з а з в а т ь  (XV с т .  ВС 16); перф. 3 ос. одн. ч. 
зазваль (XV с т .  ВС 31); майб. З ос. одн. зазовєть (XV ст. 
ВС 10); інф. пас. быти зазваны (XV с т .  ВС 22 зв.).

Див. ще ЗАЗЬІВАТЇ, ЗВАТИ З, ПОЗВАТИ 2, П 03Ы - 
ВАТИ 1.

ЗАЗРАСТЬ ж. (1) заздрість, зависть: А коли(ж) оу жа- 
лоба(х) оу правєдлива(г) соу(д) не иєть (!) гневъ имвсца 
имєєть анї зазрасть помьсты ани тє(ж) боязнь о правдоу 
имєєть соу(д) каково(г) имети в роуцє а ба прє(д) очима 
а сказанїя бы чинилъ справедливо (XV ст. ВС 33 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. зазрасть (XV ст. ВС 33 зв.).
*ЗАЗР'ЬТИ дієсл. недок. (1) (чому) заздрити, завиду­

вати: а противоу радБ кролевъства нашего Братьскоую 
приязнь которой они зазрА(т) хотвлибы зроушити а розо- 
рвати (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. зазрА(т) (1447— 1492 Л К БВ ).
ЗАЗЪБА ч. (1) (особова назва): Поручили(с) кнА(з) ве- 

лико(м) скирьгаилу за гридка за костАнтинови(ч)... озарьА 
мишютинъ мелешко степанъ зазъба (б. м. н., 1392 Р 46— 
47).

ФОРМИ: наз. одн. зазъба (1392 Р 47).
ЗАЗЬІВАТЇ дієсл. недок. (2) (кого) позивати до суду: 

мы то сказоуемь же лоуцея боудоучи свонмъ моужемъ 
три годы и три м(с)ци, а его не зазывала ани сА емоу оупо- 
мїнала а дале на вєкьі не имєтсА оупомина(т) (XV ст. ВС
21 зв.).

ФОРМИ: інф. зазьіватї (XV ст. ВС 6); перф. 3 ос. одн. ж. 
зазывала (XV ст. ВС 21 зв.).

Див. ще ЗАЗВАТЬ, ЗВАТИ З, ПОЗВАТИ 2, ПОЗЫВА- 
ТИ 1.

ЗАИМАТИ дієсл. недок. (10) 1. (що) (забирати) займати 
(8): а на сирАтъ ймуть дати отъ гривну по полъвтора гро­
ша, а рыбы и воза не заимати (Сучава, 1408 Cost. II , 632); 
А Ливовчане що имоут ходити до Браила или до Келеи 
по рибоу... имагот давати мыто от гривны полтора гроша, 
а от воза рибоу не заимати (Сучава, 1460 BD II , 275);

( щ о )  (захоплювати) з а й м а т и  ( 1 ) :  а  з а  в е л к о г о  к н А з А  
о л ь к в р т а  и  з а  к о р ь я т а . . .  м ы  и с л ю б о у е м ъ  т о т ъ  м и р ъ  д е р ­
ж а т и  в б л м и  т в е р д о  б е з о  в с А к о Б  х и т р о с т и  н е  з а и м а т и  н а м ъ  
к о р о л е в ы  ЗЄМ ЛБ н и  е г о  л ю д и и  ш т о  е г о  с л у х а ю т ь  ( б .  м .  н . ,  
1352 Р  5—6).

2. ( к о г о )  (чинити перешкоду) з а т р и м у в а т и  ( 1 ) :  а  к т о  
п о и д е т ь  с ъ  с е ю  г р а м о т о ю . . .  д о  л у ч ь с к а  т о р г о в а т ь  и с  т о -  
р у н А  А з ъ  к н А з ь  к е с т у т и  н е  в е л ю  и х ъ  з а и м а т и  ( б .  м .  н., 
п. 1341 Р 2).

ФОРМИ: інф. заимати ( п .  1341 Р 2; 1352 Р  5; 1408 Cost. 
И , 632; 1434 Cost. II , 669, 670; 1456 Cost. II, 790; 1460 
BD  II. 275).

*ЗАЙМИЩЄ с. (1) (недавно освоєна ділянка землі, що 
знаходилася віддалік від інших земель) займище: И мы... 
казали есмо свєтком присАгноути, они обвели от Берєзоє... 
к Кроупомоу и займищам по Крєшєноую (Лукониця, 1478 
AS II I , 17).

ФОРМИ: дав. мн. займищам (1478 AS III , 17).
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*ЗАИСКАННЫИ прикм. (2) виграний (1): Коли(ж) 
который члвкъ домъииимаеть сА (!) нмаеть право ко деди-
(ч)ствА што(ж) нньшїн держать а оу три годы и за три мєсє- 
ци не габаетъ его жаднымь правомъ тогды мы сказоуемь 
томоу пєрвомоу заисканноє (XV ст. ВС  20 зв.);

и м є т и  з а и с к а н н о є  ж а л о б ы  (1) див.
и м ъ т и .

ФОРМИ: наз. одн. с. заисканноє (XV ст. ВС  20 зв.); 
знах. одн. с. заисканноє (XV ст. ВС 20 зв.).

ZA1STO приел. (1) (стп. zaiste) справді: Cocziemo (!) 
jestliby tak  zaisto m ytnik  szto brat na nich, az by jako 
rozbojnik karan byt (Луцьк, 1388 ZPL  105).

*ЗАКАЖАТИ дієсл. недок. (1) (cmn. zakazac) (кому) за­
казувати, забороняти: што ієстє просили насъ абыхомъ 
васъ пустили (до лучцька търговатъ) через бєрєстнє абы 
вамъ не закажали мы хочемъ ради то оучинити вамъ 
(б. м. н ., п. 1341 Я 2).

ФОРМИ: баж.-ум. en. 1 ос. мн. абы... закажали 
(п. 1341 Р 2).

*ЗАКАЗНИКЪ ч. (2) 1. управитель архієрейського дому 
або монастиря (1): Благословенье Ісидора, митрополита 
Киевского и всея Руси... старостамъ Холмъскимъ и воево- 
дамъ, кто коли ни естъ, такъ-же и заказникомъ и всимъ 
православнымъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1 /V1, 5).

2. повноважний представник правителя у волості (1): 
КнАземъ нашымъ, паномъ и воеводамъ... н тивуномъ и 
всимъ заказъникомъ по нашому господаръству по великому 
кнАзъству литовъекому (Вільна, 1498 BD  II , 412).

ФОРМИ: дав. мн. заказникомъ, заказъникомъ (1440 
АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1498 BD  II , 412).

*ZAKAZUJ UCZ YJ дієприкм. (1) (у знач. іменника) той, 
що забороняє, не дозволяє; I tez ustawilijesmo, izby... 
prodawali wsiakuju recz dobrowolne, і m aju t’ kupowati 
і chleba sia dotikati, ... a zakazujuczi im, winu nam m aju t’ 
zapta titi (Луцьк, 1388 ZPL  108).

ФОРМИ: акт. men. наз. мн. zakazujuczi (1388 ZPL  108).
*ЗАКАЗЦЯ ч. (1) судовий службовець; коли кторая 

пани алюбо панна позвана была а прїдє(т) на ро(к) данный 
и соудья сАдє(т) на соудв имєєть посла(т) заказцю своєго 
съ єє съпоромъ до єє домоу и тамь она иметь свою рє(ч) 
оуздати рє(ч)нїкови комоу она хочєть (XV ст. ВС 12).

ФОРМИ: знах. одн. заказцю (XV ст. ВС 12).
*ЗАКАЗЪНИКЪ див. *ЗАКАЗНИКЪ.
*ЗАКЛАДН'Ь присл. (2) у заставі: хто держить имєнїє 

закла(д)нб (XV ст. ВС  20 зв.).
*ЗАКЛАДЪ ч. (25) 1. (предмет , взятий як забезпечення 

одержуваної позички, відшкодування) застава (6): а возмєть 
два вола алюбо два конА тогды имвєть одно(г) собв дрьжатї 
а дроуго(г) поустїть маєть на пороукоу и має(т) знамєнїє 
оучини(г) на дврєвв гдБ то(т) оузАлъ закладъ (XV ст. ВС 
37).

2. судова заборона на майно (10): а бж(дє)ть ли оутрєтєє 
позванъ съ своими кмєти а нє станє(т) къ правоу тогды 
всю свою стратити (!) рє(ч) а волы которы(и) побраны в за- 
кладБ тогды прїидоуть на соудьи (XV ст. ВС 16 зв.);

з а к л а д ъ  б р а н ї є (1) накладення судової забо-
• рони на майно: соудья нє имє(т) вєньци сла(т) адно (!) 
два слоу(г) своихъ слоужєбнїкомь (!) на закла(д) бранїя 
(XV ст. ВС  6); з а к л а д ъ б р а т и (4) накладати судову 
заборону иа майно: обычаи имєю(т) лакомїи соудья коли 
за вїноу которого оубого (!) а коли шлА(х)тича закла(д) 
бєроуть нє имєючи жа(д)ноє мл(с)ти мєжї собою то(г) дє- 
лА(т) (XV ст. ВС  11); (о у п а с т и )  о у  з а к л а д ъ
(2) див. *ОУПАСТИ.

3. (грошове забезпечення на користь правителя або його 
урядників у випадку порушення однією із сторін складеної 
угоди) заклад (2): а в том делу закладъ межы собою зало- 
жыли: хтобы хотелъ той делъ порушити, то на том госпо- 
дару королю сто копъ, а межы собою собв заложыли на 
виноватомъ другую сто копъ правому (Звиняче, XV ст.

АрхЮ ЗР  8/IV , 193); в котороєж то имєнє Дажєв вжо я 
сам ани мои дети... не (в ориг. на.— Прим. вид.) маемо ся 
вступовати... под закладомъ на господара короля его м<и)- 
л(о)сть трымасты копами грошей, а на п<а)на Оножка... 
другимы трымасты копами грошей (Володимир, 1475 AS
I, 72).

ФОРМИ: род. одн. закладу (XV ст. ВС 17); знах. одн. 
закладъ, закла(д) (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 193; ВС 6, 11, 
16 зв ., 18, 37, 39 зв.); ор. одн. закладомъ (1475 /IS 1, 72); 
місц. одн. оу (в) заклад і 4 (XV ст. ВС  16 зв ., 17, 20 зв.); 
! о закла 1 (XV ст. ВС 11); знах. мн. заклады (XV ст. ВС
11 зв ., 17, 27 зв ., 34); місц. мн. о заклад і(х) 2 (XV ст. ВС 
8 зв., 11); о закладє(х) 2 (XV ст. ВС  5 зв ., 33 зв.).

ЗАКЛИКА ч. (1) (особова назва): мы стефанъ воєво(д)... 
чинимъ знаменито... ажє єсмо оумолвили ис прє(д)рєчє- 
ными паны и с коруны по(л)скоА... на имВ, панъ янъ с чи­
жева, панъ и староста краковекы... панъ заклика тарло, 
староста и державца стрыискы и краичы королевста (!) 
по(л)ского (Серет, 1445 Cost. II , 728—729).

ФОРМИ: наз. одн. заклика (1445 Cost. II, 729).
ЗАКОНЪ \  ЗАКОНЬ ч. (49) закон, право (27): своимъ 

тывуномъ приказуемъ судовъ церковъныхъ не судити, ибо 
мирскимъ не просчено отъ закона Божыя доступоватыся 
въ тые рады (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); да су(т) вол- 
ныи и слобо(д)ны продавати и свои крамарїа, ка(к) било 
имъ зако(н)... при александра воеводы (Сучава, 1435 Cost.
II, 695); Занъ же кто обидитъ церковь Божую, тотъ са­
мому Божыю закону противляетъея (Холм, 1440 АрхЮЗР  
1/VI, 5); По(д)лоугъ оуставлєнїя сты(х) оцевъ зако(н) 
есть томоу право страти(т) хто своего права не пожїваєть 
(XV ст. ВС  26); А також крал его милость и кнАз вєликїи 
литовскїи да имают лишити коупцем нашим... абы ходили 
и торговали слободно и доброволно... по старомоу закону 
(Гирлов, 1499 BD  II , 424);

в о л о е к ы  з а к о н ъ  (5) див. ВОЛОСКЫ; и с к а т и 
з а к о н о м  ъ (съ з а к о н о м )  (2) див. ИСКАТИ 2; с т о я ­
т и  н а  з а к о н е  (3) див. СТОЯТИ 1; о у ч и н и т и  
з а к о н ъ (2) див. ОУЧИНИТИ 1;

О  z a k o n  z i d o w s k y j ( l )  іудейська віра, іудаїзм: 
Naperwej ustawilijesmo izby za peniazi ruchajuczi abo 
wynszoj reczi kotoroje sia tyczet’ parsuny Zidowskoje na- 
pretiwku zidowe dwum chrest’janom a tretem u zidu, kotoryj 
by sia dobre chowat w zakone swojem zidowskom, swedectwo 
dopuszczono m ajet’ byti (Луцьк, 1388 ZPL  103); з а к о н і  
г р е ч е с к и й  (1), г р е ч е с к и й  з а к о н ъ  (4) див.
* ГРЄЧЄСКИЙ; р ы м ъ е к и и  з а к о н ъ  (4) див. 
*РЫМЪСКИИ.

ФОРМИ: наз. одн. законъ, законь, зако(н) (1435 Cost.
II, 695; 1448 Cost. II , 741; 1455 Cost. II , 771; 1470 BD I, 
140; XV ст. ВС 26; 1474 РГС)\ род. одн. закона 5 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1455 Cost. II , 561; 1459 BD  I, 32; 1460 
BD I, 41; Cost. S. 33); закону, zakonu 3 (1388 ZPL  107;
1499 BD  II , 448); зам. op. прАдоусего закона 1 (1474 РГС)\ 
зам. місц. держати оу тон правя и закона 1 (1447 Cost. И, 
732); дав. одн. закону 7 (1440 АрхЮ ЗР  1 /V I, 5; 1499 BD
II, 424, 448); знах. одн. законъ, зако(н) (1448 Cost. II, 
741; 1449 Cost. II , 743; 1452 Cost. II, 759, 760; 1455 Cost.
II, 771; 1458 BD  II, 261; 1480 BD  I, 239; 1481 BD I, 258;
1495 BD II, 64; XV ст. ВС  10; 1499 BD  II , 448); op. одн. 
закономъ, закономь, законо(м) (1435 Cost. II , 677; 1455 
Cost. II , 561; 1459 BD  I, 29; 1470 BD I, 140, 141); місц. одн. 
на закон і 2 (1445 Cost. II , 236; 1449 Cost. II , 743); на за- 
ко(н) 2 (1452 Cost. II, 760; 1458 BD II , 262); w zakone 1 
(1388 ZPL  103).

*ЗАКОНЪ2 ч. (6) (стч., cmn. zakon) (чернеча община) 
орден: мы . . .  кн А (з) о л ек сан ъ д р о к о р ь А то в и ч ь ... чинимъ 
свБ д о ч н о ... ш то ж ь . . .  дал и  есмо на в в к и  той  млннъ и м е с т о

оу млина къ цркви и тымъ мнихомъ казателевого закону 
(Смотрич, 1375 Я 20); М бл и  есмо о(т) васъ листы мистра
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крижєвницкого... которыми(ж)... оуспоминаєть свои пєр- 
в е и ш и и  листы Выкладаючи оны... в то(м) какъбы васъ 
межи нами з одное стороны а межи собою и  т б ж ь  с ъ  с в о и (м ) 
законо(м) крижєвничи(м) з другое стороны праве за србд- 
ники коу еднанью покоя хотблъ бы мбти (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: род. одн. закону (1375 Р 20); дав. одн. законоу 
1 (1443— 1452 А5 I, 39); закоиови 1 (1447— 1492 Л К БВ ); 
знах. одн. законъ (1447— 1492 Л К БВ ); ор. одн. закономъ, 
законо(м) (1447— 1492 Л К Б В ).

*ЗАКОПАТИ дієсл. док. (4) (що) (укопати в землю) 
закопатн: туто есмо остаточный закопа(л) зако(п)... на 
одну сторону до кутищь а на другую к полагичо(м) и ко 
локотко(м) и конємАтчичо(м) (б. м. н., 1419 Р 91); Се А 
грицко Аглищевичь и своею маткою с овдотьею... продали 
есмо паноу сенкоу хомековичю коутъ полА ись садкомъ 
по роудкоу... и (пошкоджено.— Прим. ред.) есмо закопали 
(б. м. н., 1463 ГГЯ)-

ФОРМИ: перф. /  ос. мн. есмо закопали, закопалі 2 (1424 
Р 104; 1463 ГГЯ)', есмо... закопа(л) 1 (1419 Р 91); есмъ... 
закопали 1 (1419 Р  90).

*ЗАКОПЄЦЬ ч. (1) (невеликий рів з насипом) закіп:
А коу томоу придаль єсми на тоую црквь... землю пашноую 
и бортноую и з синожатмн почєнши о(т) стго озера... по 
закопци старый (Перевали, 1440 Р  142).

ФОРМИ: знах. мн. закопци (1440 Р 142).
*ЗАКОПЪ ч. (5) 1. (рів з  насипом) закіп , межовий копець 

(3): а закопы копали Панъ михалъ малєховьскіи панъ гри- 
горь бартошовьскіи (б. м. н., 1424 Р  104); пошє(д)ши горв 
боярьскою роудою прншє(д)ши к ива(н)ко(в)скимъ к за- 
копамъ ива(н)ко(в)скими закопами пришє(д)ши к гоуивє 
то єсть зємлА пана скипорєва объбханая (б. м. н., бл. 1458 
Р  168).

2. межовий камінь (2): туто есмо остаточный закопа(л) 
зако(п) (б. м. н., 1419 Р 91); а сє я панъ лєнко староста 
Зоудєчовьскіи СвБдчю... ажє єсмо розьБхалі граніцю межи 
паномъ юрковьскімь и паномъ ивашкомъ борьініцкимь... 
и закопы єсмо закопалі в б ч н ы и  (б. м. н., 1424 Р  104).

ФОРМИ: знах. одн. зако(п) (1419 Р 91); дав. мн. зако- 
памъ (бл. 1458 Р 168); знах. мн. закопы (1424 Р  104); 
ор. мн. закопами (бл. 1458 Р 168).

*ЗАКРАСТИ діесл. док. (4) (що) привласнити, украсти; 
Ж аловалъ намъ князь Костентинъ Крошинскій на Бориса, 
звалъ мя, господару, Борисъ татемъ... абыхъ я семь волос­
тей твоей милости, господара моего закралъ безъ данины 
отца вашое милости и ващое милости, господара моего 
(Вільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. одн. ч. быхъ (абыхъ) ...за ­
кралъ (1495 А Л М  83); 3 ос. одн. ч. абы (жебы) закралъ 
(1495 А Л М  83).

Див. ще * КРАСТИ, * ПОКРАСТИ, *ОУ КРАСТИ.
*ЗАКОУПИТИ дієсл. док. (2) (що) купити: Я Петръ 

Боговитинович сознаваю... нж ... дал єсмн братаничоу 
своємоу Богданоу... и м б н ь є ,  которое єсми закоупил за
ВІ коп грошей без дєсАти грошей на имА Тоурьюю... оу 
ТоурьАньских и Сынковичов (Боковичі, 1496 А5 І, 244).

ФОРМИ: перф. І ос. одн. ч. єсми закоупил 1 (1496 А5
І, 244); закоупил 1 (1496 /15 І, 245).

Див. ще КУПИТИ, КОУПОВАТИ, ПОКУПИТИ.
*ЗАЛЄЖАТИ діесл. недок. (3) І. (у чому) залежати (від 

чого) (1): Іжє оу доспє(ш)но(м) людоу честь королє(в)ская 
и оборонєниє всей зємли залежить а то слоуши(т)... на 
кажьно(г) поспо(л)наго члвка абы ка(ж)дыи... бы(л) го- 
то(в) къ слоу(ж)бв земъскои на валкоу (XV ст. ВС 34 зв.).

2. (кому) належати (2): О удова(х) и о малъжо(н)кахъ 
имжє гюспо(л)но запїсанїє нє залєжїть (XV ст. ВС  8—
8 зв.).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. залежить, залєжїть 2 (XV ст. 
ВС 8 зв., 34 зв.); залєжи(т) 1 (XV ст. ВС 33).

Див. ще НАЛЕЖАТИ 1.
*ЗАЛЄЖНОСТЬ ж. ( 1) усе, що належить до чогось: 

Я кн(А)зъ Юри Василевич Жаславский вызнаваю... ижєт 
продал єсми пану Сємєноу Олизаровнчоу имєнє на Волыни 
своє власноє... зо всими (в ориг. свими.— Прим, вид.) 
залєжностми, которыеж ест ис стародавна к тому имєнк> 
(Берестя, 1466 AS І, 62).

ФОРМИ: ор. мн. залєжностми (1466 /15 І, 62).
Див. ще *ПРИНАЛЄЖНОСТЬ.
*ЗАЛЄЧИ діесл. док. (2) (стп. zalec) 1. залишитися не- 

сплаченим, невідданнм (1): къ Житомироу село КрошнА 
а в томъ сєлє даиънико(в) три а дани дають колодоу мєдоу 
бє(з) двоу вєдє(р) а два вєдра мєдоу залегло на поустовь- 
ско(и) зємли (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92 зв.).

2. (пробути, опинитися в якомусь стані) пролежати 
(1): а с тоє зємли хоживало семъ вєдє(р) мєдоу а полюдиА 
вєдро мєдоу а две коуници... ино таА земля много летъ. 
залегла поуста ничого с нее не хоживало (б. м. н., бл. 1471 
Л  К З  93).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. залегла (бл. 1471 Л К З  93); 
3 ос. одн. с. залегло (бл. 1471 Л К З  92 зв.).

*ЗАЛОГЪ ч. (2) (забезпечення) застава: варе кто имаетъ 
должника оу браїловб, що бы ни единъ залогъ не оузАлъ 
на торговчАны о(т) брашова, развб (в ориг. раздБ.— Прим. 
вид.) коли познаетъ своего длъжника лицемъ, тогди има­
етъ заплатити то(т) нстинныи должни(к) (Сучава, 1435' 
Cost. II , 692); Іоань Александрь... вбрны воєвода и гсднь 
въсеи земли мльдовскои откоупи сы тєтроєугль що є быль 
оу залоге (б. м. н ., 1464— 1496 Gh. S.).

ФОРМИ: знах. одн. залогъ (1435 Cost. II , 692); місц. одн. 
оу залоге (1464— 1496 Gh. S.).

*ЗАЛОЖИТИ дієсл. док. (6) 1. (що) (установити) ви­
значити (4): тамъ же противъ той долыны... для вечистого- 
знаку паль забыты казалы есмо и тую граныцю скончылы,
и, штобы ее иикто не нарушилъ, заруку на Господара его 
мылосты чотыриста грывенъ Подольскихъ (sic.— Прим. 
вид.) заложилы (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  9); а в том делу 
закладъ межы собою заложыли: хтобы хотелъ той делъ по­
рушити, то на том господару королю сто копъ, а межы 
собою собб заложыли на виноватомъ другую сто копъ пра­
вому (Звиияче, XV ст. АрхЮ ЗР  8/ IV, 193); и отправили 
єсмо пани Василевоую, заложили гран и зароуки сто роуб- 
лев грошей, абы за рекоу Зельвоу не переходила (Луко- 
ниця, 1478 /15 III, 17).

2. (що) (віддати в заставу) заставити (1): сказоуемь 
иы(ж) то(т) который то застави(л) а не бАдє(т) ли того 
тогды его бли(ж)нїи... имаєть освє(т)чєнїє оучини(т) иже 
то деди(ч)ство оу такы(х) пенезА(х) заложено (XV ст. ВС  
20 зв.).

3. (що) взяти в заставу (1): и такожъ торговцемъ и(х)' 
и людемъ и(х) никто да не заложить товара и(х) за чужего 
товара, развб коли кто знаидеть своего должника (Устя 
Баш ія, 1435 Cost. II , 676).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. заложыли 2 (XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV , 193); заложили 1 (1478 А5 II I , 17); заложилы 1 (1430 
Г В К Л  9); нак. сп. 3 ос. одн. да... заложить (1435 Cost.
II, 676); дієприкм. пас. мин. наз. одн. с. заложено (XV ст. 
ВС  20 зв.).

*ЗАЛОЖИТИ СА дієсл. док. (5) 1. (зробити що) зобо­
в’язатися (4): а па(н) игна(т) заложи(л) сА обчїми старци 
оуказатї свою границю облазни(ц)коую (Зудечів, 1421 Р
95); а па(н) дмитрь данилови(ч) з роуды заложил сА листы 
оуказати свою границю жирАвскоую (Зудечів, 1430 Р 
116).

2. (чому) довести, представити докази (1): Фалко жа- 
лова(л) о деди(ч)ство на индриха и индри(х) сА заложилъ 
давнымъ записамъ и досве(т)чилъ (XV ст. ВС  23).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. заложил с&, заложи(л) с А 4 
(1421 Р 95; 1430 Р  116); с& заложилъ 1 (XV ст. ВС 23).

*ЗАЛОЖЫТИ див. *ЗАЛОЖИТИ.
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ЗАЛУЖ Є с. (1) (назва села у Волинській землі) Залуж жя: 
кн(А>зю Василью осталсА город Збараж, а к тому села... 
ВєрнАковцьі, Залуж є (Луцьк, 1463 A S І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Залужє (1463 /IS  І, 54).
*ЗАЛ'ЬСИЄ с. (1) (назва маєтку у Перемишльській зем­

л і):  Мы бискупи... чинимы знаємо... како ко(л) та рЬчь 
межи наши(м) г(с)дрмъ кролє(м) влодиславомъ пол(с)кимъ 
с одной строны межи панєю Адвигою отиною пилєцкою... 
с другоВ строны о волость о залвсие... в земли саноцкои 
на многи(х) роцвхъ пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 
69—70).

ФОРМИ: знах. одн. залЪсие (1404 Р 70).
*ЗАЛ'ЬСКИИ 1 прикм. (2): тогд ы  на р о ц в ...  в м еды цВ ... 

о су д и л и  е см ы ... а ж е  г(с)др ь наш ь кр о л ь  вл од и сл авъ  н а­
п о е ^ )  реченыи ближ ш и  е с т ь ... ко вш е (sic.— Прим. вид.) 
вол ости  з а л в ск о и  ниж ли тыи пани А двига и ей дВ вка алж - 
Оьта (Медика, 1404 Р 70).

ФОРМИ: род. одн. ж. залВскоВ (1404 Р 70); дав. одн. ж. 
залЪскои (1404 Я 70).

Пор.* ЗАЛ'КСИЄ.
ЗАЛИСКИИ 2 ч. (1) (особова назва): a ce бортниди паш- 

ко бортикъ и съ ємєлина... тихно вєликопольскии голко 
залвскии (Львів. 1370 Р 18).

ФОРМИ: наз. одн. залЪскии (1370 Р  18).
*ЗАМЕЖОКЪ ч. (1) смуга землі за межею: а Клинова- 

т о й  ниве границу положилъ есми уверхъ п о д л е  малое 
долины и замежокъ малое нивки (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  
8/IV , 158).

ФОРМИ: знах. одн. замежокъ (1491 АрхЮ ЗР  8/1V, 158).
ЗАМЄНИТИ див. ЗА М ІН И ТИ .
*ЗАМЄШКАНЬЄ див. ЗЬМЄШКАНЬЄ.
*ЗАМЄШКАТИ дієсл. док. (7) {стп. zamieszkac) (що і без 

додатка) занедбати, пропустити: ачь которая жонъка мє- 
■ни(т) собв двди(ч)ство прилоучаючи вєномь а дєсАть лє(т) 
не о(т)была алюбо заме(ш)кала а то дєди(ч)ство жалобы 
чинА(т) алюбо сА напоминаєть а то(т) с оупокоємь дєр- 
жа(л), тогды то(т) изостанєтсА прї д б д и ( ч ) с т в є  а тая жонъ­
ка истратила (XV ст. ВС 21); оузрввши есмо знаменитоую 
намъ слоужбоу а никды не замешканоую Слоуги нашого 
верного пана Єрьша терешковича... даемъ И дали есмо 
емоу село долъгие шии в лоуцкомъ поввтє (Луцьк, 1452 
Р 160— 161).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. ! замешька(х) (XV ст. ВС 
20): 3 ос. одн. ж. заме(ш)кала (XV ст. ВС  21); майб. 3 ос. 
ъдн. заме(ш)кае(т) 2 (XV ст. ВС 21, 22 зв.); замешь- 
каєть 1 (XV ст. ВС 7); дієприкм. пас. мин. знах. одн. ж. 
замешкаиоую (1451 Р  158; 1452 Р 161).

Див. ще *ОМЄШКАТИ 1.
*ЗАМЄШЬКАТИ див. *ЗАМЄШКАТИ.
*ЗАМКНОУТИ див. *ЗАМЬКНОУТИ.
*ЗАМКОВЬІИ прикм. (1) замковий: на пляцахъ тыхъ, 

■на которыхъ теперъ мешкаютъ, то естъ, почавши отъ мосту 
замку Городенского ку рынку, обаполъ улицы, до улицы, 
которая идетъ зъ улицы Замковое ку Подолю... жадныхъ 
податковъ а ни повинности до скарбу Нашого давати не 

' маютъ (Луцьк, 1389 PEA  I, 26—27).
ФОРМИ: род. одн. ж. Замковое (1389 P E A  I, 27).
ЗАМКОУЦИ мн. (1) (назва села на Буковині )  суч. Сан- 

ківці: тБм (sic.— Прим. вид.) мы видввше е(г) правою и 
вврною службою до на(с)... дали и потвръдили есмы ему 
о(т)ниноу жони е(г)... села на и м б  шизкоуци... и замкоуци 
(Сучава, 1456 Cost. II, 577).

ФОРМИ: наз. замкоуци (1456 Cost. II , 577).
*ЗАМ ОКЪ1 ч. (5) замок: А около ку замку до малое 

церквы (Луцьк, 1389 PEA  I, 27); ино мы послалы вижа 
замку Браславского, пана Хацка до земянъ Браславскихъ... 
абы до насъ прыихалы и зъ паномъ Карпомъ по- 
токмылыся (sic.— Прим. вид.) (Новоселиця, 1430 Г В К Л
7); естли бы сБ пригодило... иж бы мы... та въидемо ис 
■нашей земли... до их милости кролевства полскаго, тогди

их милости земли да соут отворени иам, Стефаноу воеводї... 
прїити... до их милости землАх и мВстах и замкох, где 
колве оу прєдрєчєном кролевствв их милости боудем хо- 
тити мешкати (Гирлов, 1499 ВИ  II , 421—422).

ФОРМИ: род. одн. замку (1389 РЕ А  I, 26; 1430 ГВКЛ
7); дав. одн. замку (1389 РЕА  I, 27); знах. мн. замъки 
(1498 ВО II, 413); місц. мн. зам. род. прїити до... зам­
кох (1499 ВО II, 422).

*ЗАМОКЪ 2 ч. (1) замок: а коли панъ Петръ взлилъ (!) 
по тымъ имвнямъ, тогды намБстникъ мой не жаловалъ на 
пана Петра, ижъ бы онъ печати рвалъ або замки отбывалъ 
(Вільна, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: знах. мн. замки (1498 А Л М  163).
*ЗАМОРСКЫИ прикм. (1) заморський, заграничний: 

А коли имоут коупити татарекыи товаръ или заморекыи 
оу СочавВ: или шолкоу, и перець, и камхи, и тебенкы... 
или инбир, или перецъ, а они абы платили от гривноу три 
гроши мыто (Сучава, 1460 ВО II, 273).

ФОРМИ: знах. одн. ч. заморекыи (1460 ВО II, 273).
*ЗАМ0СТЇЄ с. (1) (назва села на Буковині) Замостя: та 

есми дали и потвръдили... єпискоупїи о(т) радовце(х)...
КГ црко(в) замостїА и(с) попо(м) (Сучава, 1490 ОС 147).

ФОРМИ: род. одн. замостїА (1490 ОС 147).
ЗАМОСТЬЄ с. (1) (назва села у  Галииькій уемлі) Замостя: 

а межи нашими селы замостье и вилавче а межи волоскою 
землею какъ издавна оу л б с ъ  ходили такъ и н и н б  ходити 
и м б ю т ь  на в е к и  в е ч н ы й  (Ланчиця, 1433 Р 125).

ФОРМИ: наз. одн. замостье (1433 Р  125).
ЗАМОУЖЪ, ЗАМОУЖЬ, ЗАМОУЖ приел. (2!) О  з а - 

м о у ж ь д а т и (2) видати (віддати) заміж: О оци который 
маеть до(ч)коу свою замоужь (дати) (XV ст. ВС 35 зв.); 
з а м у ж ъ  о т д а в а т и  (1) віддавати заміж: и тая 
Ганка передъ нами повидвла, штожъ тыи два слБды дала 
ей небожчыца пани Сенковая Кгедикгелдовича, коли за­
мужъ ее отдавала (Троки, 1494 Р И Б  560); з а м о у ж ь  
п о и т и  (3), п о й т и  з а м у ж ъ  (2), ( п о и т  и) з а м о у ж ъ  
(І)вийти заміж: колї... панна замоу(ж) поидвть ввно пБнезь- 
ное оу готовизне што(ж) боудБть дано пре(д) приетельми 
на томь имєєть досыть (XV ст. ВС 31 зв.); пакъ ли жона 
моя Маря пойдет замужъ, ино зять мой ... и сестра моя ... от- 
ложать за вся тая именя триста копъ гроший готовых широ­
ких, а тые именя, што есми ей записал, уев собв возмуть 
(б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/ГУ, 28); а естли похочет за моуж 
пойти, двти оставивши, а не вхочєт еєдити на вдовим стол- 
цы, тогды двти мои мают пєнєзи єй отдати (Кобринь, 1454 
/15 III , 10); и тая Ганка мешкала на той двльницы мужа 
своего на вдов(ъ>емъ стол(ь>цы до тыхъ часовъ, пока по­
шла замужъ за Юшка Можейковича (Троки, 1494 РИБ  
560); б ы т и  з а м о у ж ь (1) див. БЫТИ в ы  д а в а т и  
з а м о у ж ъ  (3) див. *ВЬ1ДАВАТИ; в ы  д а т и  з а ­
м о у ж ь  (1), з а м о у ж ъ  в ы  д а т и  (5) див. ВЫДА- 
ТИ 5; г о д н а  з а м о у ж ь  (1) див. *ГОДНЫИ; д а в а т и  
з а м о у ж ъ  (1) див. ДАВАТИ.

*ЗАМЫКАТИ дієсл. недок. (1) (що в чому) вміщувати, 
поміщати: а прото естли на первьшии ваши листы о(т) 
мистра о(т)писаноє не єсть к ва(м) принесено можете... 
о(т)писать подлоугъ словъ того то немецкого спискоу ко­
торый оу сє(м) нашє(м) листоу замыкамы (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К БВ ).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. замыкамы (1447— 1492 ЛКБВ).
*ЗАМЬКНОУТИ дієсл. док. (2) (без додатка) замкнути: 

и тыи кнїгьі имаю(т) быти за трємї ключи замькноуты 
(XV ст. СЯ  42 зв.); И повБдилъ ми Репа, штожъ вто (!) 
въ той клети не остало ся ничого скарбу, только зброй 
осталися... и скрыня не замкнена зъ листы и списки (Віль­
на, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: інф. пас. быти замькноуты (XV ст. ВС 42 зв.); 
дієприкм. пас. мин. наз. одн. ж. замкиена (1498 АЛМ
163).
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ЗА М ІН И ТИ , ЗАМЄНИТИ діесл. док. (28) (що за що, 
що кому) обміняти (що на що), замінятися, обмінятися (чим 
з ким): воленъ продати: воленъ замбнити тако доброму 
яко єсть самъ (Бохур, 1377 Я 24); волни продати, и за- 
м б н и т и , отдати (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); а ту двднину 
панъ кола вольнъ продати или замбнити или тунь о(т)дати 
(Галич, 1409 Р 74); тбм мы в и д б в ш є  его правоую и вЕрноую 
слоужбоу до на(с)... дали есмы ємоу и потвердили... села 
оу нашей земли на имА хенцовци... и шепелевы(х) село 
што замбнилъ за добриновци (Сучава, 1431 Cost. І, 317); 
а волен и отдати, и заменити, и по души дати (Луцьк,
1451 АрхЮ ЗР  8/IV , 17); а кн(А>зь Семен Василевич волен 
тыи имбньА продати и заменити и по души дати (Володи­
мир, 1470 AS І, 65); Воленъ онъ то отдати и продати, и за­
менити (Вільна, 1499 Р И Б  777); Воленъ онъ то отдати, 
и продати, и замвнити (Краків, 1500 АЛМ. вип. 2, 59).

ФОРМИ: інф. заменити 12 (1446 A S  II I , 5; 1451 АрхЮ ЗР  
8/ IV, 17; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 61; Р  161; 1464 A S  І, 57; 
1466 A S  І, 62; 1470 AS І, 65; 1475 A S  І, 72; 1488 AS І, 241, 
242; 1491 A S  І, 97; 1499 Р И Б  777); зам інити  9 (1377 Р  24; 
1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1391 Р 45; 1394 Р  54; 1409 Я 74; 1410 
А кВ А К  X I, 5; 1466 AS І, 60; 1492 A S  II I , 24; 1500 АЛМ  
вип. 2, 59); зам іи и (т) З (1399Р  59; 1424 Я 100; 1499 ГОКІР)', 
перф. З ос. одн. ч. замЪнилъ, зам ін и(л) (1431 Cost. І, 317); 
інф. пас. б ы т . . .  заменено (1499 /IS I, 118).

Див. ще *ЗАМ'£НИТИ СА, *М Ъ Н И Т И \ »М ІН Я Т И , 
*МГ6 НЯТИ СЯ, *ОТМг6 НИТИ, ПРОМЄНИТИ 1, ПРО- 
МЕНЯТИ.

З А №6 Н И ІК  СА діесл. док. (3) (чим з ким) обмінятися: 
мы кнАзь федоръ любортовичь чинимъ свБдочно... Ажє 
што панъ данило задєрєвєцкии дажбоговичь замБнилъ сА 
селы ис воитомъ исъ зудечовьскимъ и сулкомъ черемховомъ 
(Зудечів, 1411 Я 78—79); А се я па(н) миха(л) бучацекии, 
староста галицкии с в б д ъ ч г о . . .  иже пришедъши передъ на(с) 
и передъ земелАны тучнА(к) ива(н) ис панею росовою ис 
марегорстою... познали передъ нами и передъ земелАны 
иже сА замВнили селы (Галич, 1418 Я 88—89).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. замЪнилъ с& (1411 Я 79); 
3 ос. мн. c/fi зам інили (1418 Я 89); діеприсл. перед, с А з а м і­
нивше (1411 Я 79).

Див. ще ЗА М ІН И Т И , 'М ІН И Т И 1, *МЪНЯТИ, 
*М'ЬНЯТИ СЯ, *ОТМ'ЪНИТИ, ПРОМЄНИТИ I, ПРО- 
МЕНЯТИ.

*ЗАМ'ЬРИТИ діесл. док. (І) (що) відмірити: мы Олек- 
сандръ (в ориг. Оксандръ.— Прим. вид.) ... великий 
кн<А)зь литовский... чинимъ знаменито... иж вбачивши 
вьрныи службы... кн(А)жати Костентина Ивановича Ост- 
розского... ємоу и м б н є  н<а)ше именемъ ЗвАгол... дали 
есмо... так широко... якъ тое и м б н є . . .  в ъ  с в о и х  границах 
замврено есть (Вільна, 1499 AS I, 117— 118).

ФОРМИ: men. пае. З ос. одн. с. зам ірено єсть (1499 AS
І, 118).

ЗАМАТНА ж. (1) непорозуміння: оу другомъ пакъ лбтБ 
стала межи на(с) замАтнА (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ; наз. одн. замА ти/ft (1392— 1393 РФВ 170).
*ЗАНЄЄВЩИНА ж. (1) (назва земельного володіння 

у Київській землі): Бе(з)но(с) дє(р)жить землю занєє(в)- 
щиноу а с тоє земли дани даеть по(л)копы гроше(и) (б. м. н 
бл. 1471 Л К З  93 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. занєє(в)щиноу (бл. 1471 Л К З  93 зв )
ЗАНЄЖЄ, ЗАНЄЖ, ЗАНЖЄ, ЗАНЬЖ Є, ЗАНЬЖЄ 

спол. (13) (цел. чанеже) (приєднує підрядні речення причи­
ни — у постпозиції) тому що, через те що, бо (8): а не 
имаеть той корьчмы о(т) не(г) отнАти ни одинъстароста... 
занже (так.— Прим. вид.) есмъ дали ивану волошиновичю 
тую коръчму... до нашей в о л б  (Медика, 1407 Я 72); и то 
и Б щи вьзнали аже влдчни люде слбдъ гонАть по лисичии 
бро(д) и оуздають тополничаномъ занеже тополничане 
и м б ю т ь  с уладкою границю (Погоничі, 1422 Я 98); а кто 
имет бантовати тых люд от тыхь сел, боуд оу чем... тот

оузрит великое казни господства ми, занєж(є) есми мило­
вали того монастирб от нашею милост<ї)ю (Дольний Торг, 
1475 BD  I, 200); Пврвы(х) обычаевъ соуды бывали соужены 
безъ часоу... а такъ негде еїльньїи оубогъ премоглъ, зань(ж) 
не по(д)лоугъ часовъ соудъ бывалъ (XV ст. ВС  13); И те- 
перъ бо(ж)ею волею былобы и по добро заньже кто естъ 
ива(н) васи(л)еви(ч) велики(и) кнА(з) моско(в)ски(и) г(с)дре- 
ви нашому воеводе є(ст) сва(т) а ваше(и) мл(с)ти тесть 
(б. м. н., 1496 ПСВВ  192 зв.).

Див. ще ZANIAZ, ЗАНОУЖЄ, ПОНЄЖЄ.
ZANIAZ, ZAN1AZ спол. (3) (приєднує підрядні речення 

причини — у постпозиції) тому що, через те що, бо: nikak 
пе mozem па sebe polozyty, sztobychmo im ne m styli, zaniaz 
zemlia nasza pusta ot nich (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
140).

Див. ще ЗАНЄЖЄ, ЗАНОУЖЄ, ПОНЄЖЄ.
ZAN1UZ див. ЗАНОУЖЄ.
ZAN1UZ див. ЗАНОУЖЄ.
ЗАНКОВЦЫ мн. (1) (назва села у Волинській землі): 

ки(А)зю Василыо осталсА город Збараж, а к тому села... 
Залужє, Занковцы (Луцьк, 1463 AS І, 54).

ФОРМИ: наз. Занковцы (1463 AS I, 54).
ЗАНОУЖЄ, ЗАНУЖЄ, ЗАНОУЖЪ, ЗАНУЖЪ, ЗА- 

НЮЖЪ, ЗАНУЖ Ь, ЗАНОУЖЬ, ЗАНЮЖЬ, ЗАНОУЖ, 
ZANHJZ, ZANIUZ спол. (304) (приєднує підрядні речення 
причини  — у постпозиції) тому що, через те що, бо (298): 
(А по) нашемъ животв кто иметъ быти господарь оу земли 
молдавской... то имъ да не порушать нашего данья и на­
шего оутвєржєнїя без вины ихъ занужь (есмы имъ) дали 
за правовВрную ихъ скужбу (!) (Сучава, 1403 RS  338); 
тогды панъ данило не добылъ на воитв того дворища што 
на гугни занужь не оу свое оубивалъ сА (Зудечів 1411 Я 
79); Васи(л) землю де(р)жить Соупроуно(в)щиноу а с тое 
земли хоживоло (!) три(д)цать гроше(и) и ведро медоу... 
а нанАчи того неисполънАеть заню(ж) приго(л)тАеве(л) 
(б. м. н .,б л . 1471 Л К З  93); а мнб... ненадобБ того и м б н ь А . . .  
искати подь дАдиною моею ... занюжь постоупилъ есми 
имь того и м б н ь А . . .  в б ч н о  и непороушно (Вільна, 1482 
AS I, 79); А по нашем животв, кто боудеть господарь 
нашей земли... тот бы не пороушиль нашего даанїа... за- 
ноуже есми им дали измбноу за их же правій отнини (Ясси,
1500 BD II , 173— 174).

Див. ще ЗАНЄЖЄ, ZANIAZ, ПОНЄЖЄ.
! ЗАНУЖ НУЖ Ь див. ЗАНОУЖЄ.
ЗАНОУЖ Ь див. ЗАНОУЖЄ.
ЗАНОУЖЬ див. ЗАНОУЖЄ.
ЗАНЧА ч. (4) (особова назва, молд., болг. Занчо): пи(с) 

занча дТакъ (Сучава, 1435 Cost. І, 425); пи(с) занча (sic.— 
Прим, вид.) дїа(к) (Сучава, 1436 Cost. І, 485).

ФОРМИ: наз. одн. занча (1435 Cost. І, 425; 1436 Cost.
І, 485); род. одн. зан ч і (1435 Cost. І, 403; МЭФ  3).

ЗА НЬЖ Є див. ЗАНЄЖЄ.
! ЗАНЬВО <ЗАНЬЄВО> див. *ЗАНЬЄВО.
*ЗАНЬЄВО с. (1) (назва дворища в Перемишльській зем­

л і):  А се А король казимиръ краковьскии и куАвьскии... 
далъ єсмь слузв своєму иванови дворище заньво (так.— 
Прим, вид.) матбичича што жь слушаєть перемысков во­
лости (Казимир, п. 1349 Я 3).

ФОРМИ: знах. одн. ! заиьво (п. 1349 Р  3).
ЗАНЬЖЄ див. ЗАНЄЖЄ.
ЗАНЮЖ'Ь див. ЗАНОУЖЄ.
ЗАНЮ ЖЬ див. ЗАНОУЖЄ.
*ЗАНАТИ дієсл. док. (4) 1. (що) (захопити чужу худобу 

на потраві) зайняти (3): хто заимє(т) жївотїноу чюжоую 
на своємь збожю а чєрє(с) но(ч) боудє(т) оу себе ховать 
по(д) свидє(ч)ствомь своихъ соусє(д) а на заоутрєє имєєть 
гна(т) да (!) оборы городьскєє (XV ст. ВС 25 зв.).

2. (відбутися протягом якогось часу) протривати ( 1): 
а покул оусхочєт кн(А)зь Семенъ той гребли держати



*ЗА0БВАЗАТИ — 380 — ЗАПИСАТИ

высоко, тое єсть оу его воли; а покоул той оузлои займєть, 
потол кн<А>зєм нє ловити оу том ставоу ани ихъ людєм 
(б. м. н ., 1475 AS І, 71).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. заимє(т) 2 (XV ст. ВС 25 зв.,
37 зв.); займєть 1 (1475 AS І, 71); майб. пас. З ос. одн. с. 
боудєть занАто (XV ст. ВС 25).

*ЗАОБВАЗАТИ дієсл. док. (1) (кому) зобов’язатися: мы 
Стефан, воєвода знакомито чинимъ... яко хотА... прєдкоув 
наших... обычаем... наслидова(ти)... абы яко тьш то 
передкове... кролюм полскым... записали и заобвАзали, 
так и мы... их воли вврным наслидованем послоухати 
заоужды винни єсми (Сучава, 1462 BD  II , 283—284).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. заобвАзали (1462 BD  II , 284).
Див. ще *ВЪАЗОВАТИ СА, ЗАВЄЗАТИ, *ЗАВЄЗОВА- 

ТИ, *ЗАВ'ЬЗОВАТИ СА, *ЗАВАЗАТИ СА, *ОБВЄЗАТИ, 
*ОБВ'ЬЗОВАТИ, *ОБОВАЗАТИ СА, *ОБАЗОВАТИ СА.

ЗАОДНО приел. (1) заодно, разом: какъ отць нашь какъ 
оци ваши были за одно послы сылали межи собою а мы 
такоже хочемъ с вами быти (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ 171).

Див. ще ЗАЄДНО.
*ЗАПАДЪ ч. (4) 1. (одна з чотирьох частин світу) 

захід (3): а покинувъши гостинецъ Колковъский, взяти 
въ лево гостинцемъ до Жыдичына на западъ летний (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

2. (Західна Європа) Захід (1): вси королеве и вси хрє- 
стиянъскии господареве, колько ихъ суть, и всєє стороны 
западоу и италейскихъ стронъ, єднаються и готовять ся 
и хотели бы напротивъ поганъ (б. м. н., 1498 BD II , 410).

ФОРМИ: род. одн. западоу (1498 BD  II , 410); знах. одн. 
западъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

*ЗАПЕЧАТАТИ дієсл. док. (3) (зачинити з накладенням 
печатей) запечатати: а тая клеть не запечатана была ни­
какою печатю (Вільна, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: перф. пас. З ос. одн. ж. запечатана была (1498 
А Л М  163); дієприкм. пас. мин. знах. одн. ж. запечатану 
(1498 А Л М  163).

*ЗАПИРАТИ дієсл. недок. (1) (що) замикати, запирати: 
Тє(ж) г д е  колї соуть дворы наши далека (!), тогды зємлАнА 
(!) наши могоуть заклады бвроучи запира(т) оубороу ста- 
ростїнЖ (XV ст. ВС 34).

ФОРМИ: інф. запира(т) (XV ст. ВС 34).
ЗАПИС див. ЗАПИСЬ.
*ЗАПИСАНЇЄ див. ЗАПЇСАНЇЄ.
ЗАПИСАТИ дієсл. док. (98) 1. (що) (викласти у письмовій 

формі) написати (6): а що єсмо и м е л и  листы записани о(т) 
нашего господарА, о(т) королА... ты(х) листовь... такъ на(м) 
загыбли по купчичєвоу смерти, нє можє(м) и(х) найти 
(Бирлад, 1435 Cost. II, 679); а тотъ листъ, который же былъ 
записалъ дАдА мои нєбожчикь кнАзь Семенъ на таА имВньА 
м н е , тотъ есми листъ содралъ (Вільна, 1482 AS I, 79);

(що) (письмово зафіксувати) записати (3): а записали 
есьмо тые двла вВчне и непорушне в ъ  сій в Е к ъ  и в ъ  буду­
чій (Кобринь, 1401 А к В А К  II I , 2); А кому коли отпусти­
ли мыта луцкого з ласки нашое в тых его трех годех, 
мает он то записати, што бы мАло того мыта прийти (Віль­
на, 1498 А Л Р Г  82).

2. (що) підтвердити записом, офіційно засвідчити (20): 
Мы великий кн<А)зь Витовт чиним знаємо... иж записуєм 
и записали єсмо кн(А>зю Федору Данилєвичу Острог 
(Луцьк, 1396 AS І, 20); и мы ємоу дали и записали за его 
верную службоу тые села верхоу описаные (Київ, 1437 
/IS I, 34); а по наше(м) ж и в о т е , кого бъ избере(т) быти 
г(с)дарем (sic.— Прим. вид.) оу нашей земли... то(т)... 
абы ему оутвырди(л) и записа(л), зану(ж) есми ему дали 
за его вЕрную службоу (Сучава, 1453 Cost. II, 473); 
Я князь Константынъ Ивановичъ Озтрозкій... чиню знако­
мито... штожъ придалъ есми и записалъ зъ выслуги своее... 
имЕнье Здетелу (Вільна, 1499 А СД  V I, 2);

(що, що на чім, що з чого, що на що, що в чім) забезпе­
чити записом боргове зобов’язання, легат (що у чому, що

з чого) (25); а записалъ есми на своемъ и м е н і и  въ домъ 
Пречистой въ годъ же въ годъ, копу гроши (Київ, 1398 
Д ГП М )\ на тыи д в е  селищи записали есмо ему Сею на-' 
шею грамотою шестьдесАть копъ подольскими полугрош- 
ники (Турейськ, 1429 Р 112); а панъ дидрихъ бучаекыи 
щоби воленъ брати на наши коупци... коли не боудемъ 
ємоу заплатиты що єсми ємоу записали (Коломия, 1448 
Cost. II , 305); а заставила єсми тое село свое ПъАнь кн<А>- 
зем их м(и>л(о>сти по томуж, в чом мне пан мой Игнат 
Боровик записал оу моем вене, оу тридцати копах широ­
ких грошей (Острог, 1481 Л5 I, 77); Я князь Константынъ 
Ивановичъ Озтрозкій... чиню знакомито... штожъ... сътого 
и м е н ь я  своего Здетелы записалъ есми... на соборную цер- 
ковъ... у Вилни... съ плату нашого... д в е  копЕ грошей 
(Вільна, 1499 А С Д  VI, 2—3).

3. (що кому, що на кого) заповісти, відписати, відка­
зати (що кому) (35): я Любартъ Кгедеминовичъ, луцкий 
и Володимерский князь... записалъ есми и далъ село 
свое Рожысче... соборной церкви у Луцку (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1); Воленъ то онъ продати, отдати и замБ- 
нити и на церковь записати (Люблін, 1410 А к В А К  XI, 
5); записали єсмо... тую земьлю свДтому Ивану церькви 
(Городок, 1443 Р 145); и волен пан в е л є н с к и й  кн(А)зь 
Костентинь... тые земли... на церков записати (Ставків, 
1491 /15 I, 97); Воленъ онъ то... на церковъ записати (Віль­
на, 1499 Р И Б  777).

4. (кому, що, що кому) (письмово) засвідчити (що), зо­
бов’язатися (до чого) (6): и стали єсмо на томъ, ажє имаемъ 
записы держати наши(х) пере(д)ковъ вЕрнА, ка(к) коли 
наши пєрє(д)ци записали королеви его мл(с)ть (Серет, 
1445 Cost. II, 729); перед осподарєм королем его м(и)л(о)с- 
тью жаловал кн(А)зь Михайло Васильевич Збаразкий на 
дАдю своего кн(А>зА Семена Васильевича о д б л н и ц ю  д Ад и  
своего кн(А>зА Солтаиа, ижбы съ его отцемъ кнАэемъ 
Васильемъ д е л  и м е л  перед паны, и листы промежи себе 
записали в е ч н о  (Луцьк, 1475 А5 I, 69); мы Стефан воево­
да... знаменито чиним... ожє слоубоуем и слоубили есми... 
на то якожє єсми били слоубили и обБцали и записали 
и пєрєж(є) сєго господарєви нашємоу милостивомоу кролЕ 
(!) ... абихом сЕ съ его о с в е ц є н о и  милость в и д е л и  и  голдо- 
вали (Новий Град, 1479 BD II, 351).

5. (що) віддати в заставу (2): а бЛде(т) ли виноваты(и) 
позва(н)... на ро(к) а не станеть тогды сказоуемы то(т) 
который пенези позыча(л) алюбо торы(и) (!) речи записаны 
по тре(т)емь рокоу имаеть моць продати алюбо оборотить 
коуда хочеть (XV ст. ВС 18).

6. (внести до книг) записати (1): Земьскыи пїсари во 
все(х) землА(х) королЕвъства наш его... за запи(с) имею(т) 
бра(т) яко пїсари краковъекыи и соудомирьскыи за одноу 
ж алобоу запїсанЯ  веньци нетъ одинъ гро(ш) (XV ст. СЯ 
43 зв.).

ФОРМИ: інф. записати (1401 А к В А К  Ш , 2; 1410 
А к В А К  X I, 5; 1475 /15 I, 72; 1487 /15 1 ,87 , 241; 1490 
З Х П  136; 1491 A S  I, 97; 1498 А Л Р Г  82; 1499 ГО К IP; РИБ
777); перф. 1 ос. одн. ч. есми... записалъ, записал, запи­
с а в )  6 (п. 1450 П И  № 9; 1496 /15 I, 244; XV ст. АрхЮЗР 
8/IV , 28; 1499 А С Д  VI, 2); записалъ есми 4 (1322 АрхЮЗР  
1/VI, 1; 1398 Д ГП М ;  1486 АкЮ ЗР  I, 295; 1499 А С Д  VI,
2); есми записал 1 (1470 AS I, 67); / ос. одн. ж. записала 
есми 3 (1401 А кВ А К  111, 2); есми... записала 1 (1487 /1S
I, 239); 3 ос. одн. ч. записалъ, записал, записа(л) (1448 
Cost. II , 738; 1463 A S  I, 56; 1481 /IS I, 77; 1487 A S  I, 87, 
240; 1488 /IS I, 241; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28; ВС 35;
1495 ВМ БС)\ 3 ос. одн. ж. записала (1487 AS І, 240; 1494 
А Л М  54; 1496 ВМКФСУ, 1 ос. мн. єсмо ... записали 11 
(1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8; 1433 Р 126; 1437 Р 136; 1438 Р 
138- 1443 Р 145; 1444 A S  І, 40; 1445 ЗН ТШ  CXV, 19; 
п. 1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1446 AS І, 42; Р 152; 1492 АЛ М  31); 
записали єсмо (есьмо) 4 (1396 /IS І, 20; 1401 А к В А К  III. 
2; 1429 Р 112; 1443 Р 145); єсми... записали 4 (1448 Cost.
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II, 305; 1463 BD II , 295); записали 3 (1437 A S  I, 34; п. 1445 
АкЮ ЗР  I, 17; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10); есьмо записали I 
<1401 А к В А К  I I I ,  2); 3 ос. мн. записали (1445 Cost. II, 
729; 1475 A S  I, 69; 1489 Р И Б  433; 1496 ВМКФС); пперф.
З ос. одн. ч. записалъ, записа(л) былъ (был) 3 (1443— 1452 
/IS I, 39; 1482 AS I, 79; 1499 П И  № 9); былъ записалъ 1 
<1482 /IS  і, 79); 3 ос. одн. ж. была... записала (1494 А Л М  
54); 1 ос. мн. єсми били... записали (1479 BD II, 351); 
майб. З ос. одн. запїш єть (XV ст. ВС 35 зв.); З ос. мн. за- 
пишю(т) (1448 Cost. II, 738); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. абы 
(щобы, коли бы)... записал, записа(л) (1443 Cost. II , 121; 
1452 Cost. II , 426; 1453 Cost. II , 473; 1462 BD  II , 284; 
XV ст. ВС 35; 1489 A S  I, 89); теп.пас.З ос. одн. ч. записанъ 
<1401 А к В А К  II I , 2); 3 ос. одн. ж. записана (1495 В М Б С );
З ос. мн. записаны (1439 Cost. II , 713); перф. пас. З ос. 
одн. ж. была... записана (1495 ВМ БС); баж.-ум. сп. пас.
З ос. одн. ж. а(ж) бы... записана 1 (1495 ВМ БС); бы была... 
записана 1 (1495 ВМ БС); абы... записана была 1 (1495 
ВМБС); дієприкм. пас. мин. знах.^одн. ж. запїсанЖ (XV ст. 
СЯ  43 зв.); наз. мн. ж. записаны (запїсаньї) (XV ст. ВС 
18); знах. мн. ч. записани (1435 Cost. II , 679).

Див. ще ВПИСАТИ 1, *ВЫПИСАТИ 1, *ВЬІПСАТИ, 
ZAP1SATI SIE, *ЗАПИСОВАТИ, *ЗАПИСОВАТИ СА, 
*ЗАПИСЫВАТИ, *ЗАПИСЫВАТИ СА, *ЗАПСАТИ, ИС- 
ПИСАТИ, *НАПИСАТИ, *НАПСАТИ, *ОТПИСАТИ, 
*ОТПИСЬ1ВАТИ, ПИСАТИ, ПОПИСАТИ 1, *ПОПИСОУ- 
ВАТИ 2, *ПСАТИ.

ZAPISATI SIE дієсл. док. (36) І. (кому, кому робити 
що і без додатка) (письмово) зобов’язатися (до чого), за­
свідчити (що) (31); мы Иванъ Мирча... Господарь земли 
БесарабъскоЕ... слубуемо... велебному Владиславу... одер­
жати записы нашь, якося есмо предъ тым оу нашихъ ли- 
стехъ записали (Чжюржев, 1403 Д ГМ ); мы александръ 
воевода... потвєржАє(м)... велебному владиславови... тотъ 
листъ, што есмы дали... коли с А есмы записали его мл(с)ти, 
што быхомъ то в е ч н о  оуздержАлн, яко с А есмы тогда... 
записали (Львів, 1407 Cost. II , 628—629); а стецко пре- 
ре(ч)ныи воевода... записалъ с А кролеви... служити (Лан- 
чиця, 1433 Р  123); а мы... подлоугъ его милости записоу, 
въ що... записалъ сА чинити добро намы, а мы слюбили ес­
мо и записали есмы сА, яко нашего милого отца (Коломия,
1448 Cost. И , 305); а естли я кнАз Семеиъ хотЕл-быхъ тот 
дел порушыт<и>, и тот запись какъ есмо записали с А, 
и я имаю отложыти оспод<а>рю королю двБ тысАчы рублов 
шыроки(ми> грошми (Вишнівець, 1482 Л5 I, 81); естли сА 
г(с)дръ нашъ помири(т) з вашею мл(с)тью и запише(т) 
тогды они коне(ч)но маю(т) потАгнути в землю г(с)дра на­
шого (б. м. и ., 1496 П Д В К А  61).

2. (з ким, к кому) скласти письмовий договір (з ким) 
(3); и кн(А>зь Михайло положил листь перед королем єго 
м(и>л(о)стью а реклъ: тым обычаемъ записал сА ты с моим 
отцемъ перед добрыми свЕтки (Луцьк, 1475 AS I, 70)’; 
a koli k Jeho Milosti takoie dielo wczynisz, a Jeho M ilost’ 
hosudar nasz z bozeju pomocziu takimzo obyczaiem choczet 
к tobie utw erditi sia і zapisati sie (Вільна, 1494 BD II, 
389).

3. (кому, що кому) віддати в заставу (2); хто сА и(м) 
запїса(л) не имєє(т) имъ запїсоу своего полнїть (XV ст. 
ВС 28 зв.); Я кнАзь Федор Василевич Збаразский созна- 
ваю... штож... записал сА єсми дАдинои своей кн(А)г(и)ни 
Семеновой Мари имбнА свои (Черлехів, 1485— 1500 AS 
1, \ 20) .

ФОРМИ; перф. І ос. одн. ч. записал c/ft єсми (1485—
1500 /IS І, 120); 2 ос. одн. ч. записал сА (1475 AS І, 70); 
З ос. одн. ч. записалъ, записал, записа(л) с/ft (сЪ, ся, sia) 
6 (1433 Р 123; 1448 Cost. II, 305, 738; 1462 BD II, 285; 
1489 Р И Б  431); с/ft... запїса(л) 1 (XV ст. ВС 28 зв.); I ос. мн. 
c/ft есмы... записали 3 (1407 Cost. II , 629; 1411 Cost. II, 
637); есмо записали c/ft 2 (1482 Л5 I, 81); записали сА есмы 
I (1434 Cost. II, 666); записали e t  єсми 1 (1435 Cost. II,

682); записали есмы с/ft 1 (1448 Cost. II , 305); есмы сА... 
записали I (1411 Cost. II , 638); єсми... записали с/ft 1 (1439 
Cost. II, 712); есмо c/ft записали 1 (1442 Cost. II , 717); 
записали c/ft есмо 1 (1435 Cost. II, 679); c/ft есмо записали 1 
(1435 Cost. II , 679); ся есмо... записали 1 (1403 ДГМ );
3 ос. мн. сА(ся) записали 4 (1434 Cost. II, 663; 1489 РИ\Б 
433); записали c/ft 3 (1433 Cost. II, 652; 1434 Cost. II, 663; 
1475 /IS I, 70); с/ft (ся)... записали 3 (1448 Cost. II , 733; 
1489 Р И Б  433); пперф. З ос. мн. были... записали с /ft (1433 
Р  123); майб. З ос. одн. c/ft... запишє(т) 1 (1496 П ДВ К А  
61); choczet... zapisati sie 1 (1494 BD  II, 389); 2 ос. мн. 
запишете c/ft (1496 П Д В К А  61); баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. 
aby... iesi... zapisai sia (1494 BD  II, 388).

Див. ще ЗАПИСАТИ, *ЗАПИСОВАТИ, *ЗАПИСОВА- 
ТИ СА, *ЗАПИСЫВАТИ, АПИСЫВАТИ СА, *ОТПИ- 
САТИ 2.

*ЗАПИСИВАТИ СА див. *ЗАПИСЬ1ВАТИ СА.
*ЗАПИСНОЄ с. (2) (те, що внесене до книги) запис: О пї- 

сарє(х) земъскы(х) ко(л)ко має(т) бра(т) з (І) записное 
(XV ст. С Я  43 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. записное 1 (XV ст. СЯ  43 зв.); ! за- 
пїса(н) 1 (XV ст. СЯ  9 зв.).

*ЗАПИСНЬ1Й прикм. (5) ( > з а п и с н ы й  л и с т ъ  (2), 
л и с т ъ  з а п и с и  ы й  (2) (документ, що засвідчує якийсь 
юридичний факт) акт: а надъто еще єсмо кн(А)зю Алєк- 
сандроу Санкгоушковичоу листъ свой дали записъный 
(Кременець, 1467 AS I, 63); А при... сем моем записном 
листе были панове люде добрые (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  
8/111, 3); А при том моемь записном листу был: от(е>ць 
нашь Дамїань вл(а)д(ы )ка володимирскїй, а кнАзь Ми­
хайло Сенгоушкович (Добучини, 1487 AS I, 239); к н и г и  
з а п и с ь н ы е  (1) див. КНИГА 2.

ФОРМИ: знах. одн. ч. записиый, записъиый (1467 AS
I, 63; 1469 AS I, 64); місц. одн. ч. при записном (1472 
АрхЮ ЗР  8/ I I I , 3; 1487 AS І, 239); місц. мн. въ запись- 
ныхъ (XV ст. СЯ  41 зв.).

1 ЗАПИСО див. ЗАПИСЬ.
*ЗАПИСОВАТИ дієсл. недок. (20) 1. (що кому) підтвер­

джувати записом, офіційно засвідчувати (5): Мы великий 
кн<А>зь Витовт чиним знаємо... иж записуєм и записали 
есмо ки(А)зю Федору Данилевичу Острогь (Луцьк, 1396 
AS І, 20); Ино я, Степаиъ Куиачковичъ Гуща... записую 
князю Федору... тую третюю часть отчизны именія моего, 
которую есми е. м-ти зъ моее доброе воли далъ (Степань,
1449 AJIM  8); мы Олександръ (в ориг. оксандръ.— Прим, 
вид .)... великий кн<А)зь литовский... чинимъ знаменито... 
иж вбачивши вЕрныи службы... кн<А>жати Костєнтина 
Ивановича Острозского... емоу и м б н є . . .  ЗвАгол... дали 
єсмо... даемъ и записуемъ зо всими людми к томоу и м б н ю  
здавна прислушаючими (Вільна, 1499 AS І, 117);

(що кому) забезпечувати записом боргове зобов’язання, 
легат (4): и я жене своей кнАгини УлиАнє записоую против 
єє тиеАчи коп дроугоую тисАч коп (Кобринь, 1454 AS
III, 10); записоую мужєви своєму... на тых двух дЕлни- 
цах д е д и н ы  и отчизны моєв... д в е  т и с А ч и  золотых оугор- 
ских (Добучини, 1487 AS І, 239).

2. (що кому) заповідати, відказувати, відписувати (6): 
Се азъ па(н) олиза(р) кирдвеви(ч)... староста лоуцкни 
с женою своею еедосъею записоувае(м) на ввки веко(м)... 
село доросы(н) стму великому споу (б. м. н., 1483 ВОРСР 
177— 178); записую мужу своему кн(А)зю Семену Юрьевичу 
оу отчине моей и м е н ь А Заборол, а Городок (Степань, 
1489 A S  I, 89).

3. (кому робити що і без додатка) (письмово) засвідчу­
вати (що), зобов’язуватися (до чого) (3): мы панове и 
поспольство оусєі з є м л е  волош ь(с)коі... записуемъ ве­
лебному влодиславови, кролеви польскому... в Е р н о  слу­
жити (Сучава, 1393 Cost. II , 607); и тоты оуси подданнїи 
оусєю подданости записовали и въ є д н о  оучинили (Коло­
мия, 1485 BD  II , 371).
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4 . (що) віддавати в заставу (1): Имвнїя двди(ч)но ко­
т о р ы й ^ ) то оу пєнАзА(х) запїсоують нєкоторьі(х) оу на-
ши(х) сторона(х) двржано до -ИІ- лв(т) а потомъ сА вы­
стояло (XV ст. СЯ  41 зв.).

5. (що) (письмово зафіксовувати)  записувати (1): Запїсьі 
оучинєньї длА пано(в) а длА исправвдливостї прото мы 
оуставлАемъ и запїсоуємь коли(ж) который члвкъ домъни- 
имаєть сА (!) имаєть право ко дєди(ч)ствЛ што(ж) нньшїи 
держать а... нє габаєть его жаднымь правомъ тогды мы 
сказоуємь томоу пєрвомоу заисканноє (XV ст. ВС 20 зв.).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. записую, записоую (1449 А Л М  
8; 1454 AS II I , 9, 10; 1483 AS I, 82; 1487 AS I, 239; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV , 27, 28; 1489 AS I, 89); 1 ос. мн. записуемъ, 
запїсоуємь, записуєм 7 (1393 Cost. II , 607; 1396 AS I, 20;
1434 P 128; XV ст. ВС 20 зв.; 1499 AS I, 117); записоувае(м)
2 (1483 BOPCP  178; 1487 BOPCP 178); 3 ос. мн. запїсоують 
(XV ст. С Я  41 зв.); перф. 3 ос. мн. записовали (1485 BD
II, 371).

Див. ще ЗАПИСАТИ, ZAPISATI SIE, *ЗАПИСОВАТИ 
CA 1, *ЗАПИСЫВАТИ, *ЗАПИСЫВАТИ СА, *ЗАПСАТИ, 
ИСПИСАТИ, »НАПИСАТИ 1, *ОТПИСАТИ, *ОТПИСЫВА- 
ТИ, ПИСАТИ.

*ЗАПИСОВАТИ СА діесл. недок. (6) 1. (кому) (письмо­
во) засвідчувати (що), зобов’язуватися (до чого) (5): тако 
яко инии панове... воеводамъ зємлв молдавской слюбили 
были и записали сА так же и мы ннв... записуемы сА стєцку 
воєводв (Ланчиця, 1433 Р 123); А сет мы вєоктисть, митро­
полит молдавскїи... записоуваєм сА... королеви полско- 
моу... абыхом мы нє имали николи на ввки отстоупити 
и отхилити сА от нашего милого господарА (Сучава, 1462 
SO II, 288—289).

2. пас. (між ким) писатися (ким) (1); А пан и господарь 
наш корол его милость и короуна абы нам полнили и здер­
жали, подлоуг слюбов и записов што сА записовали и ко­
нали межи нами (Сучава, 1462 BD II , 292).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. записуемы сА 1 (1433 Р 123); 
записуеми сА 1 (1439 Cost. II, 714); записуемъсА 1 (1433—
1443 АРМ ); записоуваєм сА 1 (1462 BD II , 289); перф.
З ос. мн. записовалисі 1 (1435 Cost. II , 687); сА записовали 
1 (1462 BD II . 292).

Див. ще ЗАПИСАТИ, ZAPISATI SIE, *ЗАПИСОВАТИ, 
*ЗАПИСЫВАТИ, *ЗАПИСЫВАТИ СА, *ОТПИСАТИ 2.

ЗАПИСЬ, ЗАПИС ч. (180) 1. (юридичний акт про на­
дання маєтку) запис (23): а по нашемъ животв, кто боу- 
де(ть) господаре(мь) оу земли, да емоу не во(з)ме(т) нашего 
приданиА и нашихъ записо(в) безъ его вины (б. м. н., 
бл. 1400 Cost. I, 27); И мы, великий князь Швыдригайло 
Олкгердовичъ, сее осмотрилъ у светомъ евангелиеи Вло- 
димерское церкви тые записы и обыскали есмо съ нашою 
княгинею... которое какъ было село и земли пашнее... 
приданы святой церкви Володимерской епископии, под- 
лугъ записовъ продка нашого, опять церкви Божей по­
твердили есмо (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); А хто потомъ 
порушить сей нашъ записъ, разсудитьсе предъ Богомъ 
(Кобринь, 1465 А кВ А К  III ,  4); а кто св покуси(т) порушити 
сие наше данїє и записооу (!) що выше пише(м) то(т) бо- 
де(т) (!) по(д) нашей великои казни (Сучава, 1467 M ih. Doc. 
126).

2. (документ про забезпечення легату, боргу) запис (39): 
Се яз кн<А)зь Василей Федорович Острозский: иже отеи 
мой кн(А>зь Федоръ ставил ц<е>рков матку б<о)жею на 
клаштор томоу закону св<А>т<о)го Доминика, а также 
записал былъ и дал запис кн<А>зю Яну мнихоу Чехоу 
и азъ теж записываю тую ц<е>рков на клашторъ (б. м. н., 
1443— 1452 AS I, 39); а в том же запису и мне третАя часть 
записана (Вільна, 1495 ВМ БС)\ Фалко жалова(л) о деди(ч)- 
ство на индриха и индри(х) сА заложилъ давиымъ записамъ 
(1) и досве(т)чилъ (XV ст. ВС 23); и богда(н) вказа(л) пе­
р е^ ) нами то(т) записъ и(х) на тые именья и они томоу

записоу приганили, рекли и(ж) бы то(т) записъ бы(л) 
фа(л)шовыи (Берестя, 1496 ВМКФС)\

письмове зобов’язання, договір (61): а на то оусе и слю- 
буемъ... в е ч н ы й  тонъ (!) записъ твердо держАти (Сучава, 
1393 Cost. II , 607); Ino u zapisach Waszych і w naszych, 
sztoz waszoi milosti a bez naszeho wedaniia nessylaty sia 
so kniaziem Szwitrykhaylom, ani poslow k nemu sla t (Лип- 
нишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140); а тыхъ всвхъ записовъ 
потвержаемъ симъ нашимъ листо(м) (Ланчиця, 1433 Р
124); И мы того смотрввшо (!) кн(А>зА Семена оправили, 
а кн(А>зА Михайла обвинили; его сввтки не посведчили 
ни двлоу, ани записоу (Луцьк, 1475 AS I, 70); Тое въсе 
вышеписанное мы вишєписаннїи Іо Стєфаи воєвода... о 
въсАх рБчєх и работах и записов, на наше право и на нашю 
ввроу христїяискоую, слюбоуєм (Гирлов, 1499 BD  11,425);

з а п и с ъ  в д є л а т и  (о у д и л  а т и) (8) скласти до­
говір (письмову угоду); Сим листом слюбоуєм... против 
его милости.,.ны съ едним чловБком сего сввта николи не 
бити, ани которїи ричи имати, ани записи оудилати против 
кролв его милости (КолЪмия, 1485 BD II , 371—372); и 
записъ его мл(с)ть каза(л) вдєлати по(д)лугъ обычая 
(б. м. н., 1496 ОПСВВ 62); з а п и с ъ  в п и с а т и  (3) 
скласти договір (письмову угоду): и г(с)дръ нашъ стефанъ 
воевода такежъ мае(т) ваше(и) мл(с)ти потому(ж) запи(с) 
вписати... и тотъ записъ вашимъ посломъ дати (б. м. н.,
1496 П ДВ К А  60—61); з а п и с ъ  и м а т и  ( м а т и )  (3), 
и м а т и  з а п и с ъ  ( 1), з а п и с ъ  и м е т и  ( м е т и )  (2) 
мати договір (письмову угоду): И також естли бихом мы 
имали которїи ричи алибо записоу (!) алибо присвгоу съ 
которим чловБком против его милости и короуни полскои... 
тое оусе казимо и оуморвемо ис сим нашим листом (Коло­
мия, 1485 BD II , 372); и ваша милость бы есте тыхъ людей 
оу васъ не деръжали, але до его земли отослали, по пры- 
сегахъ и по записехъ што маете ваша милость промежи 
вами (б. м. н., 1499 BD II, 449); з а п и с ъ  о у ч и н и т и  
(1), з а п и с ъ  ч и н и т и ( 1) укласти (укладати) договір 
(письмову угоду): ачбы єсмо козв записы с которы(м) коли 
члонко(м) оучинили кторыА бы проти (в)... королеви, и ко- 
роунв его, а любо бы могли быти тоты всА оуморьАемъ 
(Хотин, 1448 Cost. II , 734); д о к о н ъ ч а л ъ н ы и  з а ­
п и с ъ  (1), з а п и с ъ  д о к о н ъ ч а л ъ н ы и  (1) due. 
*ДОКОНЪЧАЛЬНЫИ;

боргове зобов’язання (8): кто к намо принесеть записо
на, -Г- тисАчв тому мы дамы вашь листо што писано на 
•Д-тисАчи (Сучава, 1388 SL  678—679); а по двоу годе(х) 
оужє и(м) дале(и) не(т) лїхвьі жадное и ни запїсомь имеють 
поминаю(т) анї то(т) хто сА и(м) запїса(л) не имее(т) имъ 
запїсоу своего полнїть (XV ст. ВС 28 зв.); а такъже коли 
быхомъ имъ жолъду не поплатили и щькодъ тогды имъ 
поволеваемъ... насъ оупоминати намъ лаАти нашихъ куп- 
(ц)ехъ брати нашихъ людехъ доколи свои записъ о(т) нихъ 
выправимы (Сучава, 1433— 1443 АРМ );

(письмовий документ юридичного характеру) грамота 
(25): а кто не боуде(т) послушенъ нашємоу повєлвнїю и за­
писоу, то(т) имаетъ быти по(д) великои казни г(с)вами 
(Сучава, 1435 Cost. II, 692); а на болшеи крвпость семоу 
нашємоу записоу вєлвли єсми нашємоу вбрномоу... боАри- 
ноу... нашоу печать приввсити (Коломия, 1448 Cost. II, 
306); а просили нас што-быхмо (в ориг. было.— Прим. 
вид.) къ ихъ записамъ печати свои приложили (Луцьк, 
1475 AS I, 70); А для лвпъшои твердости я , Яиъ Никлевич, 
и печатъ свою приложил, к сему моему запису (Володи­
мир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV . 141).

3. письмове розпорядження (3): Запїсьі оучинєньї длА 
пано(в) а длА исправвдливостї (XV ст. ВС 20 зв.).

4. (внесений до книг) запис (1); Зємьскьш пїсари во всє(х) 
зємлА(х) корольвъс(т)ва нашего... за запи(с) имєю(т) бра(т) 
яко пїсари краковъскыи и соудомирьскыи за одноу жало- 
боу запїсанЛ вєньци нетъ одинъ гро(ш) (XV ст. СЯ  43 зв.).



*ЗАПИСЪНЫЙ — 383 — *ЗАПЛАТ

ФОРМИ: наз. одн. записъ, запис, запи(с) 5 (1443— 1452 
I, 39; 1445 Cost. II , 726; 1489 Р И Б  431; 1495 ВМ БС;

1496 ВМКФС); ! заш саиъ 1 (XV ст. С Я  41 зв.); род. одн. 
записоу, запїсоу, запїсЖ 26 (1429 Cost. I, 280; 1434 Cost.
II, 666; 1448 Cost. II , 305; 1453 Cost. II , 776; 1460 D IR «A » 
515; 1467 BD  I, 118; 1475 AS  I, 70; 1488 AS  I, 241; XV ст. 
ВС 18 зв.; 1496 ВМ КФ С  і т. ін.); ! заапису 1 (1445 Cost.
II, 212); дав. одн. запису, записоу (1435 Cost. II , 692; 1448 
Cost. II, 306; 1496 ВМКФС; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV , 141, 142; 
BD II, 414; 1499 BD II, 449); знах. одн. записъ, запїсь, 
запис, запи(с) 52 (1393 Cost. II, 607; 1401 А кВ А К  II I , 2;
1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1458 BD І, 9; 1465 А кВ А К  Н І, 4;
1482 ЛЯ І, 81; 1495 В М БС ; XV ст. С Я  43 зв.; 1496 BD
II, 405; ВМКФС; ОПСВВ 62; П Д В К А  60, 61 і т. ін.); 
записо 1 (1388SZ- 678); ! записоу, ! записооу 3 (1459 D /R«A» 
514; 1467 M ih. Doc. 126; 1485 BD II, 372); op. одн. записомъ, 
запїсомь, записом 3 (1462 BD II , 289; XV ст. ВС 28 зв.;
1495 Р И Б  620); ! записамъ 1 (XV ст. ВС  23); місц. одн. 
въ (в) запису 6 (1495 ВМ БС; Р И Б  620); въ записе 1 (1496 
BD II, 405); наз. мн. записы, запїсьі 9 (1436 Cost. II, 707;
1442 Cost. II , 719; 1445 Cost. II , 726; 1494 BD II , 387; 
XV ст. ВС  20 зв.; 1496 ОПСВВ 61); записи 1 (1442 Cost.
II, 716); род. мн. записовъ, записовь, записов, записо(в) 
20 (бл. 1400 Cost. I, 27; 1433 Cost. II , 651; Р  121, 124;
1436 Cost. II, 707; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI. 8; 1445 Cost. II, 
729; 1457 Cost. II , 810; 1462 BD  II , 289; 1495 Р И Б  620;
1496 BD II , 405 і т. ін.); записоув 1 (1462 BD II , 293); зам. 
місц. мн. о въсАх рвчех... и записов 1 (1499 BD II. 425); 
дав. мн. записом 1 (1475 Л5 I, 70); записамъ 1 (1475 Л.!?
I, 70); знах. мн. записы, запїсьі 29 (1403 Д Г М ; 1433 Cost.
II, 651; 1436 Cost. II, 707; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1448 
Cost. 11,305,734; 1462 BD II , 285; 1493 ОПВВ  152; 1495 
ВМ БС ; XV ст. ВС  28 зв ; 1498 BD II, 410 і т. ін.); записовъ
4 (1433 Cost. II , 651; 1439 Cost. II, 712; 1496 О ПВВД; 
ПДСВВ)\ записи 3 (1400 Cost. I, 41; 1448 Cost. II . 305; 
1485 BD II, 372); місц. мн. по записехъ 4 (1498 BD II, 
409,1499 BD  II , 449); u zapisach 1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI,
140).

Див. ще *ЗАПИСЬ, ЗАПЇСАНЇЄ.
*ЗАПИСЪНЫЙ див. *ЗАПИСНЫЙ.
*ЗАПИСЫВАТИ діесл. недок. (7) 1. (що) (викладати 

у письмовій формі)  писати (1): и они перед нами сознали: 
тым обычаемъ кн<А>зю Сємєноу со ки(А)земъ Васильемъ 
были рвчи перед нами, а конца ни одного межи собою не 
вчинили, ни листа перед нами не записывали (Луцьк, 
1475 A S  I, 70).

2. (що кому, що на що) підтверджувати записом, офі­
ційно засвідчувати (що кому) (5): и азъ теж записываю 
тую ц(е)рков на клашторъ по отца своего записаню, занєж 
отца моего запис в тыи валки изгыблъ, и аз н(и)нв запи­
сываю ту ц(є)рков на клашторъ (б. м. н., 1443— 1452 Л5
І, 39); паклибы он в г(о>с(по>д(а)рА великого кн(А>зА 
тоє имвньє выпросил на в е ч н о с т ь , ино А ємоу тоє имвньє 
записываю ввчнв (Боковичі, 1496 Л5 І, 245);

(що на чому) забезпечувати записом боргове зобов’язан­
ня, легат (що у чому) ( 1): а про то(ж) єи записываю на 
свои(х) имвньє(х)... три(сс)та (!) ко(п) широки(х) гро(ш)и 
чє(с)кои м о н е т ы  (б. м. н., п. 1450 ПИ  № 9).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. записываю (1443— 1452 Л5
І, 39; п. 1450 П И  № 9; 1488 AS  І, 88; 1496 A S  1, 245); 
1 ос. мн. записываем (1487 Л5 І, 86); перф. З ос. мн. записы­
вали (1475 Л5 І, 70).

Див. ще ЗАПИСАТИ, ZAPISATI SIE, *ЗАПИСОВАТИ, 
»ЗАПИСЫВАТИ СА, *ЗАПСАТИ, ИСПИСАТИ, »НАПИ­
САТИ 1, *ОТПИСАТИ 2, ПИСАТИ, *ПСАТИ 1.

*ЗАПИСЬІВАТИ СА діесл. недок. (3) 1. (чим і без додат­
ка) (письмово) зобов’язуватися (до чого) (2): а кн(А)зь 
Сємєн томоу листоу приганоу дал, а мовил так: я с моим 
братомъ, с отцемъ твоим не записивал сА тымъ листомъ 
(Луцьк, 1475 Л5 I, 70); и они рекли: так правда єсть,

записывали сА отцы наши по неволи (Луцьк, 1491 Л5 I, 
94).

2. (чим кому) підтверджувати записом, офіційно засвід­
чувати (1): А се я пани ЄнковаА Чаплича пани ТатАна... 
записываю сА... сим моим листом... кн<А>зю Михайлу 
и кн<А>зю Костєнтиноу Ивановичом Острозским: штож 
нєбожчик пан мой пан Єико Чаплич мєнАл (!) со кн(А>зєм 
Иваном Острозским отчиною своєю Голчєм на кн<А>зжи 
двор... на Мєжирєчє (Луцьк, 1487 Л5 І, 85).

ФОРМИ: men. 1 ос. одн. записываю сА (1487 Л5 І, 85); 
перф. 1 ос. одн. ч. записивал сА (1475 AS І, 70); 3 ос. мн. 
записывали сА (1491 j4S І, 94).

Див. ще ЗАПИСАТИ, ZAPISATI SIE, *ЗАПИСОВАТИ, 
'*ЗАПИСОВАТИ СА, *ЗАПИСЬ1ВАТИ.

*ЗАПИСЬ ж. (2) І. (документ про забезпечення легату}  
запис (1): И глвбъ рє(к) ты м н е  ты(х) записе(и) не давалъ 
ани єсми очима своима и(х) вида(л) ани чтучы и(х) слыхалъ, 
ни(ж)ли сА с тобою е(д)налъ (Вільна, 1495 ВМ БС).

2. письмове зобов’язання, договір (1): Я, кнегини Ива- 
новая Семеновича Кобрынская ведора, для потверженья 
сего нашого листу и нашихъ сихъ записей, приложила- 
есьми на то печать свою (Кобринь, 1401 А кВ А К  I I I ,  2).

ФОРМИ: род. мн. записей, записе(и) (1401 А К В А К
II I , 2; 1495 ВМ БС).

Див. ще ЗАПИСЪ, ЗАПЇСАНЇЄ 2 
*ЗАПИСЬНЫИ див. *ЗАПИСНЫЙ.
! ЗАПЇСАН 1 (ЗАПЇСАНЇЄ) (1): О братоу старшомъ 

которы(и) замєшькаєть запїса(н) (!) (XV ст. ВС 7).
Див. ЗАПЇСАНЇЄ.
! ЗАПЇСАН 3 (ЗАПІСНСЄ) (1): О пїсарє(х) земьскы(х) 

ко(л)ко имєєть бра(т) за запїса(н) (!) (XV ст. ВС 9 зв.).. 
Див. *ЗАПИСНОЄ.
ЗАПЇСАНЇЄ с. (7) І. заповітний запис (5): а по нашомъ 

(sic.— Прим. вид.) ж и в о т е  кто иметь Гыти господарь на- 
шеи земли... щобы имъ нєпороушили нашєго данїА и оут- 
вєрждєнїА и записанїА... заноу(ж) дали есмы имъ за и(х) 
правовврноую слоужбоу (Сучава, 1428 Cost. I, 202); и азъ 
теж записываю тую ц(е)рков на клашторъ по отца своего 
записаню, занєж отца моего запис в тыи валки изгыблъ 
(Острог, 1443— 1452 Л5 I, 39).

2. (заповідане майно) запис, легат (2): О оудова(х) и о 
ма(л)жонъка(х) имжє поспо(л)но запїсанїє незалежи(т) ни- 
коли (XV ст. ВС  33).

ФОРМИ: наз. одн. запїсанїє (XV ст. ВС 33); род. одн. 
записанїА, записанїа (1428 Cost. I, 202; 1429 Cost. I, 243);. 
дав. одн. записаню (1443— 1452 Л5 I, 39); знах. одн. зап ї­
санїє 1 (XV ст. ВС 8—8 зв.); ! запїса(н) 1 (XV ст. ВС 9 зв.). 

Див. ще ЗАПИСЪ 2, *ЗАПИСЬ 1.
! ЗАШСАНЪ (ЗАПИСЪ) (1): вїдвлосА на(м) за нєпо- 

(до)бноє иже такыи кро(т)кыи запїсань (!) бє(з) оумо(л)вы. 
не былъ двржанъ (XV ст. СЯ  41 зв.).

Див. ЗАПИСЪ 2.
*ЗАПЇСАТИ див. ЗАПИСАТИ.
*ЗАПЇСОВАТИ див. *ЗАПИСОВАТИ.
*ЗАП1СЪ див. ЗАПИСЪ.
*ZAPLAKATI дієсл. док. (1) заплакати: Uslyszawsza to< 

wsi zaplakali і molwili; «woleli bychmo, sztob і nas korol 
sam kaznil, kak ieho wolia, nizbychmo to wideli, zania2 to 
wze nas iemu wydaiet, koli peremiryia s nim czynil» (Лип- 
нишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. zaplakali (1433 ЗН ТШ  LXXVI,
140).

*ЗАПЛАТ ч. (10) плата, заплата: (Ино) мы в и д е в ш и  их. 
добры токмєжь и заплат полны, а мы також дали и потвер­
дили... братоу его Кости тото вышеписанное м е с т о  на 
Крълигътоурв (Дольний Торг, 1466 BD І, 114); Ино мьр 
видввшє их доброую волю и токмєж и полнїи заплат, 
а мы такождєрє и от нас есмы дали и потвърдили слоузв- 
нашємоу Томи тоє прАдрєчєноє село оу Кобълех (Сучава,
1494 BD II, 36).



ЗАПЛАТА — 384 — ЗАПОДТА

ФОРМИ: знах. одн. заплат (1466 BD  I, 114; 1476 BD 
1, 208; 1487 BD I, 291, 302, 517; 1488 BD I, 317; 1490 BD 
1, 397, 432; 1491 BD I, 449; 1494 BD II , 36).

Див. ще ЗАПЛАТА.
ЗАПЛАТА ж. (88) плата, заплата (85): N adto, choczem, 

iz by zadnyj... к zapiate zastawy jeho w den swietyj ne 
pripuzat (Луцьк, 1388 Z P L  107); Кто прода (!) двдичьство 
а половїноу заплаты возмє(т) (XV ст. ВС  6 зв.); имає(м) 
имъ заплату всю заплатити (Сучава, 1457 Cost. II, 810); 
Ино мы видевши их доброй воли и токмеж и полноую за- 
платоу, а мы такождере и от нас есмы дали и потвръдили 
-слоугам нашим Сими и братоу его Оники тоє прАдрєчєн- 
ное село на имА Ботєщи (Ясси, 1500 BD II , 175);

з а п л а т о у  в ч и н и т и  (кому) ( 1) заплатити: какъ' 
емоу заплатоу вчинишь то ты ведаешь (б. м. н., 1484 ЯМ); 
з а п л а т о у  д и л а т и  (2) платити: але коли боудєт 
намь надоби илї сукно илї инаА торговлА... а мы алибо 
наши мытници абы торговали и заплатоу дилавши, и на­
добное оузАли (Сучава, 1456 Cost. II , 791); але коли боу- 
детъ намъ надобы или соукно или инаА торговлв... а мы 
.алибо наши мытници абы торговали и заплатоу дилавши 
и надобное оузАти (Сучава, 1460 BD II , 275).

ФОРМИ: наз. одн. заплата (XV ст. ВС  22); род. одн. 
заплаты (XV ст. ВС  бзв.); дав. одн. zapiate (1388 ZP L  107); 
знах. одн. заплату, заплатоу (1453 Cost. II , 495; 1457 
Cost. И , 810; 1460 BD II , 275; 1466 D IR«A»  519; 1479 BD
I, 224; 1484 Я М ; 1489 Cost. S . 133; 1490 BD I, 400; 1494 
BD II , 32; 1497 BD II , 96; 1500 BD  II , 175 і т. in.).

Див. ще * ЗАПЛАТ.
ЗАПЛАТИТИ, ЗАПЛАТИТЬ дієсл. док. (242) (що, що 

■кому і без додатка) заплатити (239): не оусхочєть ли король 
■самъ заплатити дасть тому то дичьство (!) кто єго потАжєть 
(б. м .н ., 1352 Р 6); А кто на то оустанєть тотъ заплатить 
гривну золота вины а гривну золота послухомъ (Львів, 
1368 Р  16); и на болшю крвпость нашего осужєниА помоч- 
ноє взАли есмы оу кролА... а то тако ажє король заплативъ 
'ііА(т) сотъ гривень тымъ панА(м) има вєчисто дєржА(т) 
■(Медика, 1404 Р  70); а не маємь оуступати сА оу тыи имвнья 
оли жь заплативши триста копь широки(х) грошей пану 
■чусє (Луцьк, 1434 Р  128); а ктобы тоє єднаньє з насъ с обоу 
-сторонъ оузроушилъ, тотъ мает заплатити королю пАть 
■сотъ копъ гроший (Вільна, 1482 Л5 I, 79); Фра(н)цикъ 
прода(л) юрьєви деди(ч)ство за сто гривенъ а юре(и) за- 
платилъ емоу тогды соро(к) гривенъ а остатокъ на оуре(ч)- 
ныи дни слюбилъ заплатити (XV ст. ВС  21 зв.); И оустав- 
шн наши слоуги Сима и брат его Оника та заплатили оуси 
тоти вьпшписаннїи пинвзи... оу роуки слоузЕ нашемоу 
Сими Бенв (Ясси, 1500 BD II, 175);

О  з а п л а т и т и  ш Ї ю (2) бути покараним на смерть 
через повішання: а тако(ж) варе кто о(т) наши(х) бояръ, 
боу(д) кто оусхоче(т) ти(х) цигани задержати или затаити 
пре(д) калоугерми, то(т) заплати(т) свою шїю (Сучава, 1448 
Cost. II, 353); а тако(ж) варе кто оусхоче(т) о(т) наши(х) 
бояръ ти(х) циганъ задръжати или затаити прв(д) калугер- 
мн то(т) да заплатить свою шїю (Сучава, 1453 D IR «A » 
503); г о л о в о ю  з а п л а т и т и  (1) див. ГОЛОВА.

ФОРМИ: інф. заплатити, zap la titi 36 (1352 P  6; 1388 
ZP L  103; 1411 P  77; 1427 P  109; 1435 Cost. II , 692; 1446 
D IR « A » 485; 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 19; 1482 AS I, 79; 1494 
AJ1M  54; 1499 BD  I I , 450 і т. ін.); заплатить, заплатіть
9 (XV ст. ВС  16, 16 зв ., 22, 22 зв ., 24, 24 зв ., 25, 31, 37); 
заплати(т) 2 (XV ст. ВС 32; 1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, 
фотокоп.); аор. 1 ос. одн. заплатих, заплатых, заплати(х) 
(1479 BD І, 221; 1488 ДГСВМ Щ ; 1489 BD І, 376; 1490 BD
I, 436; Д Г С Х М ;  1491 BD І, 451; 1492 BD І, 509; 1495 
BD  II , 64; 1497 BD  II , 99; 1499 BD II , 144 і т. ін.); перф.
І ос. одн. ч. заплатил (1488 BD  I, 354, 355); З ос. одн. ч. 
заплатил, заплатилъ, заплатиль, заплати(л) (1453 Cost.
II , 472; 1463 BD  I, 74; 1473 BD I, 190; 1479 Cost. S . 98; 
1487 BD I, 297; 1489 Р И Б  432; 1491 BD  I, 447; 1494 BD

II, 36; 1497 BD  II , 98; XV ст. ВС 21 зв.; 1499 BD II , 130, 
168 і т. ін.); З ос. одн. ж. заплатила, заплати<ла> (1462 
BD І, 52; 1473 BD  І, 186; 1480 BD  І, 244; 1494 BD  II, 
32; 1495 BD II , 57); 1 ос. мн. заплатили єсми 2 (1472 BD 
І, 169; 1481 BD  І, 248); єсми заплатили 1 (1470 BD І, 150); 
З ос. мн. заплатили (1466 BD  І, 114; 1479 BD І, 223; 1483 
BD  І, 275; 1486 BD  І, 289; 1489 BD  І, 367; 1492 BD  І, 
506; 1495 BD II , 55; 1496 BD  II , 92; 1497 BD II, 96; 1500 
BD II , 175 і т. ін.); майб. І ос. одн. заплачоу (1490 Пам.); 
З ос. одн. заплатить, заплатіть 6 (1368 Р  16; 1415 Cost. 
І, 116; 1418 Cost. І, 127; XV ст. ВС  35 зв., 37 зв.; 1494 
Р И Б  561); заплатит, заплатить 3 (1436 Cost. І, 468; 1460 
BD  І, 41; 1462 BD  II , 67); заплати(т) 9 (1423 DIR«An 
447; 1432 Cost. I, 343; 1448 Cost. II , 353, 362; п. 1450 ПИ  
№ 9; 1452 Cost. II , 422; XV ст. ВС  24, ЗО; 1456 Г П Х М ); 
1 ос. мн. заплатимы 2 (1411 Р  77); имЪемъ... заплатити 
1 (1411 Р 77); бэудемъ... заплатиты 1 (1448 Cost. II , 305); 
баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. by... zaptatii (1388 ZP L  106); 
I ос. мн. быхми... заплатили (1459— 1460 ЗН ТШ  CLIII, 
фотокоп.); 3 ос. мн. щобы... заплатили (1434 Cost. II , 675); 
нак. сп. 3 ос. одн. да заплатить 2 (1452 Cost. II , 410; 1453 
DlR«Ai> 503); да заплатит 2 (1440 D B A c  32; 1459 BD  I, 
32); дазаплати(т) 4 (1453 Cost. II , 458; 1455 Cost. II , 526, 
562; 1474 РГС); дієприкм. пас. мин. наз. одн. ч. заплачо(н) 
(XV ст. ВС  31); наз. мн. заплачены (XV ст. ВС 31 зв.); 
дієприсл. перед, заплативше 15 (1488 BD І, 355; 1489 BD 
І, 376; 1490 BD І, 436; Д Г С Х М ; 1491 BD  І, 452; Cost. S. 
156; 1492 BD I, 509; 1495 BD И , 64; 1497 BD  II , 99; 1499 
BD  II , 144 і т. ін.); заплативши, заплати(в)ши 8 (1434 Р 
128; 1456 П М В П ; 1475 A S  І, 72; 1488 BD  І, 347; 1491 BD
I, 472; XV ст. ВС 21 зв.; 1499 BD  II , 147, 154); заплативши 
1 (1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 106); заплативъ 2 (1404 Р  70); 
предик, пас. дієприкм. заплачено (XV ст. ВС  8).

Див. ще ПЛАТИТИ, »ПЛАТИТИ СА, ПОПЛАТИТИ.
ЗАПОВЄДАТИ дієсл. недок. і док. (3) (спіч, zapovedeti, 

cmn. zapowiedac) (кому) забороняти, заборонити: о игрє- 
цо(х) косто(ч)ны(х) ка(к) имъ заповєдаю(т) (XV ст. ВС 
27 зв.); а и самъ бы еси имъ ни въ чомъ кривъды не чинилъ 
и коръчмы бы еси своей не держалъ въ месте, и заповедалъ 
бы еси слугамъ своимъ и мещаномъ, штобы коръчмы въ 
месте ие варили (Судомир, 1488 Р И Б  222).

ФОРМИ: інф. заповєдати (XV ст. ВС  7 зв.); теп. 3 ос. мн. 
заповєдаю(т) (XV ст. ВС  27 зв.); баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. 
заповедалъ бы еси (1488 Р И Б  222).

»ЗАПОВІДАНІ див. »ЗАПОВЕ ДАНЫ И.
»ЗАЛОВИДАННЫ див. »ЗАПОВЕДАНЫИ.
»ЗАПОВЕДАНЫ див. »ЗАПОВЕДАНЫИ.
»ЗАПОВЕДАНЫ И прикм. (4) заборонений: а у чернов- 

ци, возы не стрАсти, але купець дасть свою ввру, ажє иє 
имаетъ заповвданыи товаръ на свои возъ (Сучава, 1408 
Cost. II, 632); А оу Черновцех возы не трАсти, але коупецъ 
абы дал свое право, ажє не имает заповвданї товаръ иа 
своемъ возы (Сучава, 1460 BD II , 275).

ФОРМИ: знах. одн. ч. заповЪдаины, заповеданы 2 (1434 
Cost. II , 669; 1456 Cost. II , 790); заповідан і’ 1 (1460 BD
II, 275); зап овідан и й  1 (1408 Cost. II , 632).

»ЗАПОВЕДЬ ж. (1) (настанова) заповіт, завіт: ащє
ли кто првстЖпить заповв(д) с іл  бєзьо(т)чьство(м) (І) или 
нєбрвжєнїє(м) и полакомнтсА добыткоу книгы сєА и 
прода(ст) А да є(ст) проклА(т) о(т) ба (б. м. н., 1401 ЗЦЄ).

ФОРМИ: знах. одн. зап ов і(д ) (1401 ЗКЄ).
ЗАПОДЇА, ЗЬПОДЇА ж. (14) (молд.) плоскогір’я (13): 

а хотаръ оуси(м) ти(м) четыремь сєломь почєншє... о(т) 
той могилу... заподїєю выше пашка на гло(д) (б. м. н.,
1425 Cost. І, 168—169); А хотар той вышеписаннои сєли- 
щи да ест от Драгоєщи... чєрєс зьподїю оу серед доубро- 
воу на могилоу (Сучава, 1493 BD  II , 27);

б є л о ш є в а  з а п о д ї а (1) див. *БЄЛОШЄВЬ.
ФОРМИ: наз. одн. заподїа 1 (1425 Cost. І, 168); зам. род. 

гори зъподГа 1 (1468 BD  I, 127); род. одн. зъподш (1492
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BD I, 510); знах. одн. зъподпо (1490 Д Г С Х М ;  1492 BD
I, 510; 1493 BD  II , 27); op. одн. заподїєю, зьподїєю (1425 
Cost. 1, 168, 169; 1492 BD I, 510); знах. мн. заподій, зъпо- 
дїи (1488 Д ГС П М ; 1490 Д ГС Х М ).

ЗАПОМНЄНА с. (2) (стч. zapomneni, cmti. zapomnienie) 
забуття (1): Абы запомнєнА рвчи с часов вдвланыхъ нє 
вдвлало бы шкоды, слушно ест ажбы вчинки людъскии 
которыижь (съ) часомъ отходАт достаточнымъ сведетствомъ 
листов и на потомъ будучимъ былибы явны (Вільна, 1499 
AS I, 117);

бы  в а т и  в ъ  з а п о м н е н ю  (1) див. *БЫВАТИ.
ФОРМИ; наз. одн. запомнєнА (1499 AS 1,117); місц. одн. 

въ запомиеию (1389 PEA  I, 26).
»ЗАПРЄНЇЄ с. (1) заперечення, відмовлення; а коли(ж) 

соу(д)я пыта(л) слоу(ж)бнїка тогды слоужебникъ запрелъ 
жебы не в и д е  (л) тое раны тогды то(т) янъ по запрєнїю 
того слоужебника реклъ све(т)кы повесть шт (!) бы видв(л) 
тыя раны (XV ст. ВС 19— 19 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. по запрєиїю (XV ст. ВС 19 зв.).
Пор. »ЗАПРЄТИ.
*ЗАПРЄТИ діесл. док. (6) (чого і без додатка) заперечити 

(що), відмовитися (від чого); Tez jestliby ... on... zaprel 
to... m ajet' zaptatiti albo prisiahoju sia oczistiti (Луцьк, 
1388 ZPL  103); Петръ жалова(л) на яна и(ж) емоу четыри 
па(л)ци оутАлъ оу роу(к) и янъ того запре(л) (XV ст. 
ВС 23).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. запрелъ, запре(л) (XV ст. 
ВС 19 зв ., 23, 27); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. by zaprel 1 (1388 
ZPL 103); by... zaprel 1 (1388 ZPL  103).

Див. ще »ЗАПР'ВТИ СА, *ПРЄТИ, *ОУГГРИТИ Cfi.
*ЗАПРИСАГАТИ діесл. недок. (І) (що, робити що) за­

присягати (що), зобов’язуватися під присягою (робити 
що): Тое оусє вьішєписанноє слюбоуємь, заприсАгаємь 
здєржат... подлоуг того нашего листоу и присАг наших 
(Сучава, 1462 BD II , 290).

ФОРМИ; men. 1 ос. мн. заприсАгаємь (1462 BD II, 
290).

Див. ще *ОТПРИСАЧЬ, *ОТПРИСАЧЬ СА, *ПОПРИ- 
САЧЬ, ПРИСАГНОУТИ, ПРИСАЧЬ, ПРЫСЯГАТИ.

*ЗАПРИТИ С А див. »ЗАПР'ВТИ С А.
*ЗАПРЇТИ СА див. ‘ ЗАПРІТИ СА.
*ЗАПРОДАТИ діесл. док. (2) (що кому) продати: а тые 

двв части того именіа... запродалъ есми е. м. за пятьде- 
сятъ копъ гроши (Луцьк, 1449 AJ1M  8); А се я пан Гриб 
Ивєшєнєвич... запродал єсми имєнє своє на имА Торока- 
новъ... во осми дєсАт копах готовых грошей широкой личбы 
ческой маиеты (Острог, 1488 AS I, 88).

ФОРМИ: перф. І ос. одн. ч. запродалъ (запродал) єсми 
(1449 А Л М  8; 1488 AS І, 88).

Див. ще * ПОПРОДАВАТИ, * ПОПРОДАТИ, PRZEDATI, 
ПРОДАВАТИ, ПРОДАТИ 1.

«ЗАПРЕТИ СА діесл. док. (3) (за що і без додатка) від­
мовитися (від чого), заперечити (що): оуставлАємь коли(ж) 
который мєщаиїнь алюбо соукна алюбо иньш торговли 
а которомоу зємлєнїноу бє(з) запїсА повєри(т) а оу право 
с нимъ поидє(т) тогды имєєть тотъ мєщанїнь добрыми 
лю(д)ми на нє(г) досвє(т)чи(т) а запрїтца ль тогды имєєть 
самь своєю роукою о(т)присАчь (XV ст. ВС 18 зв.); Ино 
Илка не заприла сА за <т)отоу съмрътъ Андрицєва, що 
єго оубил... отець Илцв, але оустала прАд нами и прАд 
нашим митрополитом (Сучава, 1473 BD І, 186).

ФОРМИ; перф. З ос. одн. ч. сА ... запр’Ьлъ (1449 Cost.
II, 385); 3 ос. одн. ж. заприла сА (1473 BD І, 186); майб. 
З ос. одн. запрїтца (XV ст. ВС 18 зв.).

Див. ще *ЗАПРЄТИ, *ПРЄТИ, *ОУПРИТИ Cfi.
»ЗАПСАТИ діесл. док. (1) (на що кому) записати, під­

твердити записом (легат): а на то дворище запсали єсмо 
ему сею нашею грамою (І) пАтьдєсАть гривенъ подольскими 
полугрошки (Острог, 1427 Р  109).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. запсали єсмо (1427 Р  109).

Див. ще ЗАПИСАТИ 2, *ЗАПИСОВАТИ 1, »ЗАПИСЫ- 
ВАТИ 2.

»ЗАПОУСТЬ ч. (2) (ділянка непрорубаного, непрочище- 
ного лісу) запуст: О кмєтв(х) которыи(ж) держать борти 
в запоустє (XV ст. 9 зв.); у сіаіі іевшо Іогпи вІигі павготи 
Ра^’іи іиіи гет іи  павги... г р о їт і , ъ сІиЬгои'аті... у ъ 
г а р м а т і  (Ужів, 1420 АБ  І, 25).

ФОРМИ: місц. одн. в запоустє (XV ст. СЯ  9 зв.); ор. мн. 
г а р м а т і  (1420 А5 І, 25).

*ЗАПУСТЬІ мн. (4) О  з а п у с т ы  в є л и к і и  (1) 
(останній тиждень перед великоднім постом) запусти, 
масляна: И мы казали и тотъ листъ очистити, и рокъ 
есмо положили тещи его передъ нами стати иа запусты 
на наши вєликіи (б. м. н., 1498 А Л М  169); м я с н ы е  
з а п у с т ы  (3) див. *МЯСНЫИ.

ФОРМИ: знах. запусты (1487 Р И Б  228; 1489 А КВ;
1498 А Л М  169).

*ЗАПОУСТг6 ТИ діесл. док. (3) запустіти: а с тое земли 
хоживоло (!) де(и) издавна колода медоу ино таА землА 
ве(л)ми давно запоустела была (б. м. н., бл. 1471 Л К З
93 зв.).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ж. запоустела (бл. 1471 Л К З  
93); 3 ос. одн. с. запоустело (бл. 1471 Л К З  92 зв.); пперф. 
3 ос. одн. ж. запоустела была (бл. 1471 Л К З  93 зв.),

ЗАРАДИ прийм. (1) (з род.) (виражає причинові від­
ношення) через (що), заради (чого): мы Стефан воєвода... 
знаменито чиним... ож є... дали єсми... монастироу... ци­
гане на имв: Л оука... и НАнчюл холтвюл, що дали єго 
калоугєри от Бистрици за ради съмръти Козми татарина, 
за що оубили того Козма татарина цигане от Бистричє- 
скаго монастирв (Сучава, 1487 5 0  І, 312).

Див. ще РАДИ.
ЗАРОВНО присл. (2) (стп. гагоило) однаково, нарівні: 

Гандле и куплю в рынку и в клеткахъ, и по улицахъ 
з мещаны заровно отправовати и усжывати (1) мають 
(Луцьк, 1389 Р Е  А I, 27).

»ЗАРОСЛИ мн. (1) перелісок: и мы, дорадивъшыся 
з нашими князи... дали есмо ему... село Вербяев въ Луцъ- 
комъ повете... с полми, з ролями, з гаи, и з заросльми, 
з дубровами, з лесы (Луцьк, 1445—1452 АрхЮ ЗР  8/ГУ, 
12).

ФОРМИ; ор. заросльми (1445— 1452 АрхЮ ЗР 8/ІУ, 12).
Див. ще *ПОРОСЛЬ.
ЗАРУБА ч. (1) (особова назва, стп. 2аг§Ьа): Мы воицехъ... 

ярцибискупъ гнвзденскии збыкгнБвъ краковскии... добєс- 
лавъ съ сєниа любелскии ваврвнець заруба сирадскни 
воицехъ з малого ланчицкии... слюбуемы и записуемы сА 
стецку воеводв землЕ молдавской и двтемъ его (Ланчиця, 
1433 Р  122_123).

ФОРМИ: наз. одн. заруба (1433 Р  122).
»ЗАРУБАТИ діесл. док. (3) (що) закарбувати, зарубати: 

Мы Бовблян опытали, и Бовбляне рекли вси; «правда 
ест, тые грани сам княз великий Швитригайло привернулъ 
свой кон и, вынемши кордъ, своею рукою тые грани зару­
бал...» (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/ ^ ,  119).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. есми зарубал (1498 АрхЮ ЗР  
в/ГУ, 120); 3 ос. одн. ч. зарубал (1498 АрхЮ ЗР  8/1V,
119).

ЗАРУБИЧЬ ч. (5) (особова назва): а на розъвздв были 
зємлАнє и панъ ленько зарубичь воевода зудєчовьскии 
(Зудечів, 1411 Р  79); а имбєть лєиько заруби(ч) тые села 
держати ввчно непорушо (!) (Житомир, 1433 Р  126— 127).

ФОРМИ: наз. одн. зарубичь, заруби(ч) (1411 Р  79, 80; 
1433 Р  127); род. одн. зарубина (1411 Р  80); дав. одн. за- 
рубичю (1433 Р  126).

»ЗАРУКА ж. (3) (грошове забезпечення на користь пра­
вителя або його урядників у випадку порушення однією із 
сторін складеної угоди) заклад: тамъ же противъ той до­
лины ... для вечистого знаку паль забыты казалы есмо 
и тую граныцю скончылы, и, штобы ее никто не нарушилъ,

25 7-371'
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заруку на Господара его мылосты чотириста грывенъ 
Подольскихъ (sic.— Прим. вид.) заложилы (Новоселиця, 
1430 ГВ К Л  9); а заплативши заруки, предел сєс лист мои 
пры моцы заховай быти мает в кождого права (Володимир, 
1475 AS I, 72); мы... отправили есмо пани Василевоую, 
заложили гран и зароуки сто роублєв грошей, абы за ре- 
коу Зельвоу не переходила (Лукониця, 1478 Л5 II I , 17).

ФОРМИ: знах. одн. заруку (1430 Г В К Л  9); знах. мн. 
заруки, зароуки (1475 Л5 I, 72; 1478 Л.!? III , 17).

ЗАСЄ див. ЗАСЯ.
*ZASYPATY дієсл. док. (1) (що) (спорудити) насипати: 

у hranyciu у mezu samy iesmo promezy sebe potozyty у kop- 
cy zasypaly (Гришин, 1500 ДП Ж Н ).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. zasypaly (1500 ДП Ж Н ).
*ЗАСЛОУГА ж. (2) 1. (те, що хто заслужив) заслуга 

(1): О косторє(х) што(ж) частокро(т) находА(т) на пьяны(и) 
лю(ди) вєдоутсА к игрв а бєроуть пєнАзи на заклады алюбо 
нєгдв на очиноу а проигравши прїходА(т) оу спа(ч) (1) 
алюбо во оубо(ж)ство а такїи нє входА(т) нашє(г) осоужє- 
нїя по(д)лоугъ заслоугы (XV ст. ВС  27 зв.).

2. (вчинок, гідний похвали) заслуга (1): мы Стефан, вое­
вода... знаменито чинимъ... яко хотА... памАти... 
предкоув наших... наслидова<ти>, и тиж их ввры, пилнои 
заслоугы коу наияснЕишои з божиои памАти наияснАиших 
кнАжат и панов кролюв полекыхъ их воли... послоухати 
заоужды винни есми (Сучава, 1462 BD  II , 283—284).

ФОРМИ: род. одн. заслоугы (XV ст. ВС  27 зв.; 1462 
BD II , 283).

*ЗАСПИЧЬ ч. (1) (особова назва): а къ тому дали есмо... 
ч<о)л<о)в<е)ка, на имя Дубленского... и тежъ ч<о>л(о>- 
в(е>ка на имя Безхебича, и къ тому придали ему Кривичи 
съ трема ч(о)л<о)в<е)ки, на имя Заспичи а Носовичи 
а Михеевичи (Городно, 1497 Р И Б  683).

ФОРМИ: наз. мн. Заспичи (1497 Р И Б  683).
ZASTAWA ж. (19) (речове забезпечення одержуваної по­

зички) застава (18): Tez jestliby ... kotoraja by jemu byta 
czerez zlodejstwo abo czerez khw att w ziata, па tuju istenuju 
zastaw u... m aje t’ prisiahnuti, jako new edal koli jemu wkra- 
deno, abo khwaltom wziato (Луцьк, 1388 ZPL  104);

(забезпечення боргового зобов'язання маєтком, який пере­
давався в користування кредиторові) застава (1): Я, Сте- 
панъ Кунацковичъ, вызнаю... симъ моимъ листомъ... ко­
торое имене отчина и дедина моя, на имя Кольнятичи, 
было въ заставь у пана Василя Семашковича въ четырна­
дцати копахъ грошей (Луцьк, 1449 А Л М  8).

ФОРМИ: наз. одн. zastawa (1388 ZP L  104, 107); род. одн. 
zastawy (1388 ZP L  103, 107); знах. одн. zastawu (1388 
ZPL  103, 104, 106, 107, 108); місц. одн. въ заставь (1449 
А Л М  8); род. мн. zastaw  (1388 ZP L  106); знах. мн. zastawy 
(1388 ZP L  103); op. мн. zastawam i (1388 ZP L  104).

ЗАСТАВИТИ 1 дієсл. док. (22) (що, що кому) (дати 
в заставу) заставити: а сє я панъ михаило ивановичь за- 
ставилъ своє село чєрєпьінє григорєву сну двдвьского ос-
ташкови... во к гривенъ без однов гривны (Львів, 1386 Р 
31); и я есми в тых тридцати копах широких грошей кн<А>- 
зем их м(и>л<о>сти заставила еєло своє ПъАнь кн<А>зю 
Михайлу и кн(А>зю КостАнтину Ивановичом (Острог,
1481 j4S I, 77); Колї хто держіть оу закладе дєди(ч)ство 
сказоуємь мы(ж) то(т) который то застави(л)... имаєть 
освє(т)чєнїє оучини(т) и же то дєди(ч)ство оу такы(х) пє- 
нєзА(х) заложено (XV ст. ВС 20 зв.); а тоє выше писанное 
(в ориг. выше писанного.— Прим, вид.) через шлах<о>тнє 
врожєного кн<А)зА Костєнтина... <маєть> быти держано 
и поживано спокойнє... мает быти продано, и заменено, 
и заставлено, и отдано доброволне... как ему... лепей а 
вжиточне взвидит сА, ввчне на ввки (Вільна, 1499 AS I,
118).

ФОРМИ: інф. заставити 4 (1388 Р  37; 1445 Р  151; 1445— 
1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 13; 1451 Р  156); застави(т) 1 (1424 Р

100); перф. 1 ос. одн. ч. заставилъ (1386 Р  31); 1 ос. 
одн. ж. заставила єсми 3 (1481 Л5 І, 77); єсми заставила 
1 (1481 Л5 І, 77); єсми... заставила 1 (1481 Л5 І, 77); я єс­
ми... заставила 1 (1481 Л5 І, 77); З ос. одн. ч. застави(л) 
(XV ст. ВС 20 зв.); баж.-ум. сп. З ос. одн. ч. by (izby)... 
zastawit (1388 ZPL  103, 104); інф. пас. быти... заставлено 
(1499 Л5 I, 118); теп. пас. 3 ос. одн. ч. jest zastawen (1388 
ZP L  108); перф. пас. 3 ос. одн. ч. быль... заставлеиъ (1473 
АрхЮ ЗР  8/IV , 102); баж.-ум. сп. пас. 3 ос. мн. by byli... 
zastaweny (1388 ZPL  103); діеприкм. пас. мин. знах. одн. с. 
zastawlenoje (1388 ZPL  106); наз. одн. ж. zastawena (1388 
ZPL  104); знах. мн. заставлены (XV ст. ВС 10); ор. мн. 
zastawlenymi (1388 ZPL  104).

ЗАСТАВИТИ 2, ЗАСЪТАВИТИ діесл. док. (9) (що) (пе­
регородити греблю) загатити: а доброва всА ис нашими 
ловы по горюховъекую дорогу а старое Ставище велили 
были єсмо заставити пану данку мукосвєвичю (Луцьк, 1445 
Р  150); а на той часъ, коли ся есмо меняли , Ивачевский 
ставъ былъ не заставленъ (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8/IV,
102); а на горине ставъ што небожъчикъ семенъ заставилъ 
а стоупа а с того млына идеть на городъ меръки (XV ст. 
И К )‘, и тыи наклады отложит (в ориг. отложити.— Прим. 
вид.) што кн<А>зи их м<и>л(о>сть на тоє имене ПьАн на­
ложат: або став заставАт або инший который наклад на 
тоє имене наложАт (Острог, 1481 AS I, 77).

ФОРМИ: інф. заставити, засътавити (1445 Р  150; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV, 193; 1463 A S  I, 55); перф. З ос. одн. ч. 
заставилъ, заставил (XV ст. И К; 1475 Л5 I, 71); майб. 3 ос. 
одн. ! завить (1458 ОЖДМ)\ 3 ос. мн. заставАт (1481 AS
I, 77); перф. пас. 3 ос. одн. ч. былъ... заставлеиъ (1473 
АрхЮ ЗР  8/IV , 102).

! ЗАСТАВИТЬ див. ИЗОСТАВИТЬ.
! ЗАСТАВЛАЮТЬ (ЗОСТАВЛАЮ ТЬ) див. *ЗОСТАВ- 

ЛАТИ.
1 ЗАСТАЛО <ЗОСТАЛО> див. ЗОСТАТИ К
! ЗАСТАНЄТ (ЗОСТАНЄТ) див. ЗОСТАТИ г.
*ЗАСТАТИ діесл. док. (16) (кого, що) (знайти в якомусь 

стані або місці) застати, знайти (2): ее язъ сомиреныи 
єп(с)пь олк(с)Би... застали єсмо оу стго спса на красно(м)
Д  иконы кованы(х) а Г иконы з ввньци (б м. н., бл. 1429 
Р  114); Ино тотъ листъ отца нашого в животе не засталъ 
(Вільна, 1493 А Л Р Г  55—56);

(побачити) застати, зустріти (8): а потомъ черезъ ричку 
Ровець повелъ до урочища Песочное, одътоль до Цецу- 
лыны долыны, где есмо засталы людей Салискихъ, который 
поведылы, же в право грунтъ Салискій, а влево до Мику- 
линеиъ (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8);

(зловити) застати, спіймати (6): сказоуємь тв(ж) хто 
коли свои свїньи оу чї(жи)и (І) гаи на жолоудъ оугони(т) 
а то(т) застанєть чїи лв(с) имаєть ввпрА одно(г) с пра- 
вомь забить (XV ст. ВС 37 зв.).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. засталъ (1493 А Л Р Г  55); 
1 ос. мн. засталисмо 2 (1430 Г В К Л  8); засталысмо 2 (1430 
Г В К Л  8); есмо засталы 2 (1430 Г В К Л  8); есмо... засталы 
1 (1430 Г В К Л  8); застали єсмої (бл. 1429 Р  114); засталысь- 
мы 1 (1430 Г В К Л  8); майб. З ос. одн. застаиєть З (XV ст. 
ВС  37, 37 зв.); застаиє(т) 2 (XV ст. ВС  37, 37 зв.); З ос. мн. 
застаиЖ(т) (XV ст. ВС  37).

*ЗАСТАТИ VU діесл. док. (2) О  з а с т а т и с в  л и ­
ц е  м ъ (2) (про крадіжку) бути виявленим у момент вчи­
нення: то(л)ко за свадоу торговскою и за та(т)боу що cs 
застанє(т) лицемъ оу тръгоу аби соудили дво(р)ници тєр- 
го(в)ск(и) то(т)и люди (Сучава, 1479 DC  140); Толко за 
свадоу торговскою и за татбоу, що св застанет лицем оу 
тръгоу, аби соудили дворници торговской тоти люди от 
Радовци (Сучава, 1481 BD І, 257).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. сЪ застанет, застаиє(т) (1479 
DC 140; 1481 BD  I, 257).

! ЗАСТАТЬ (ЗОСТАТЬ) див. ЗОСТАТИ1.



*ЗАСТАТЬЄ — 387 — ЗАОУТРА

*ЗАСТАТЬЄ с. (1) спіймання: Тб(ж) оуставлАємь хто 
с коимъ имєєть гранїцю о лв(с) а воидб(т) чєрє(с) гранїцю 
оу лє(с) а то(т) его застанєть має(т) оу нєгооузА(т) за пер­
вое застатье сокироу а въ дроугое застанА(т) любо мАтєль 
(!) алюбо соукню (XV ст. ВС  37).

ФОРМИ: знах. одн. застатье (XV ст. ВС  37).
Пор. *ЗАСТАТИ.
*ЗАСТОЛПНИКЪ ч. (1) духовне звання для ченців:

присылалъ да (!) на(с) Бгомолець нашь архима(н)дри(т) 
пече(р)скїи с кіева и вся братія мн(с)тыря печє(р)ского 
че(р)нцы крылошанв и засто(л)пники жалоуючися на мит­
рополита кієвского и всея роусіє што(ж) и(м) насиліє 
чини(т) (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: знах. мн. засто(л)пники (1481 ГП М ).
ЗАСТОУПАТИ дієсл. недок. (1) (за кого) заступатися 

(за кого), боронити, захищати (кого): а о слоужбоу коли 
на войноу пооити (1) тогды А имаю за пана дробыша за- 
стоупати докоуль є(с)ми живъ окромви инши(х) слоужебъ 
(Острог, 1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: інф. застоупати (1458 ОЖДМ).
ЗАСТУПИТИ, ЗАСТУПИТЬ дієсл. док. (3) (без додатка) 

гарантувати (що кому) (2): пакли бы кто нагабалъ тученА- 
ка оу той двдининЕ... то пани марєгорвта росоваА имаєть 
заступити отправи(т) подлугъ зємєско(г) права (Галич, 
1418 Р  89);

О  ш к о д у  з а с т у п и т ь  (1) див. ШКОДА.
ФОРМИ: інф. заступити 2(1418 Р  89); заступить 1 (1463 

AS І, 56).
ЗАСТУПОВАТИ дієсл. недок. (3) <̂> с л у ж ъ б у  з а -  

с т у п о в а т и  див. СЛОУЖБА 1.
ФОРМИ: інф. заступовати (1489 Р И Б  437); перф. З ос. 

одн. ч. заступовалъ (1489 Р И Б  437, 438).
ЗАСЪТАВИТИ див. ЗАСТАВИТИ 2.
ЗАС'Ь див. ЗАСЯ.
*ЗАС'£ВЪ ч. (1) (те, що посіяне) засів: Я, княгини Се- 

меновая, Ульяна Кобрынская, и съ сыномъ своимъ... жа­
ловали есьмо и дали слузБ нашому на имя Іудв: у Кобрыни 
на городи — церковь святыхъ апостолъПетра и Павла... 
и зо всими пашнями, и съ десятинами, и зъ засБвы (Коб- 
ринь, 1465 А к В А К  III, 4).

ФОРМИ: op. мн. засЪвы (1465 А кВ А К  III, 4).
*ЗАС'£СТИ дієсл. недок. (1) (без додатка) (підстерегти) 

засісти (на кого): Я , Война, панъ Немиринъ сынъ, на имя 
Яков, пишу сию духовницу своимъ целым умом, лежа 
у рани на постели, которуюжъ рану маю от Александра 
Ладяты, штожъ ми ее задалъ зрадне своею рукою, засвд 
на доброволной дорозе у своемъ имени у Колпыници 
(б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27).

ФОРМИ: дієприсл. перед. засЬд (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
27).

ЗАСЯ. ЗАСА, 3ACfi, ЗАСЄ приел. (34) (стп. zasiq, 
стч. zase) 1. назад (ЗО): а мито да не даду(т) нигде, оу на­
шей земли, али да иду(т) доброво(л)но бе(з) въсБкоО) 
забави и тамо идоучи и опА(т) засе (Сучава, 1454 Cost.
II , 513); Коли(ж) о(т) на(с) алюбо о(т) наше(г) пана на(м) 
послоу(ш)но(г) кметь оутечеть длА гнЕва пана свое(г) а 
панъ правомъ дабоудв(т) (!) а о(н) сА не хоче(т) верноуть 
засА тогды мы сказоуемь же тотъ кметь име(т) плати(т)
па(и)у своему вїноу Г гривны (XV ст. ВС  39); въ Корцы 
одъ накладного воза по два гроши, а одъ порожнего не 
надобе, а провдетъ, а промвшкаетъ большъ чотыръ недБль 
хотя одинъ день, ино за ся вдучи, такожъ по два гроши 
(Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9); маеть онъ съ тыми его 
послы ехати черезъ нашо панъетво до границы московъ- 
ское и зася отъ границы московъское тоюжъ дорогою до 
волоское границы (Вільна, 1498 BD II , 412); И коли нам 
богъ поможет та добоудем заев нашю очизноу землю мол- 
давскоую, а тогды нам, Стефаноу воєводї, да ест слобод- 
но... въити ис их милости землАх (Гирлов, 1499 BD II , 422).

2. знов, знову (3): Tez jestliby... prisiahszi па waznosti 
onoje zastawy, a zasia prisiahszi chrest’janin doswetczilby 
to па neho,*m ajet’ jemu to zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL
103); И тыми разы они засе к нг(м) прие(ж)джали и жало­
в а в ) на(м) тотъ Степа(н) е(р)моличь збра(т)ею своею на 
Курила (Вільна, 1495 БСКИ).

3. в свою чергу (1): дали на граници оу хотини и оу 
черновскои воло(с)ти два паны... которы имутъ они межи 
нашими паны мо(л)давскыми выбирати... абы оуже они 
имвли ихъ оетєрєгати о(т) оуси(х) крив(д)ъ, ка(к) сами себе, 
а они ти(ж) бы имвли заев оетєрєгати панове наши и опа- 
совати, ка(к) сами себе (Сучава, 1457 Cost. II , 810).

ЗАТАИТИ дієсл. док. (3) (кого) заховати: а тако(ж) варе 
кто о(т) наши(х) бояръ, боу(д) кто оусхоче(т) ти(х) цигани 
задержати или затаити пре(д) калоугерми, то(т) заплати(т) 
свою шїю (Сучава, 1448 Cost. II, 353); а хто немецкую че- 
лА(д) держа бы однс(г) затаилъ довБдавсА: ты(х) буде(м)- 
казни(т) великими казньми (Перемишль, 1447— 1492 
Л К Н К В ).

ФОРМИ: інф. затаити (1448 Cost. II , 353; 1453 D IR «A » 
503); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы... затаилъ (1447— 1492 
Л К Н К В ).

ЗАТИМ див. ЗАТЫМЪ.
ЗАТИМЪ див. ЗАТЫМЪ.
ЗАТО приел. (6) тому: за(т)жь чинимо сесь листо о Г 

тисАчи а вашей мл(с)ти стоить листо о чотири тисАчи оу 
насо (Сучава, 1388 SL  678); але вжды хвала милому богу 
што ваша мл(с)ть зостали оу вашое мл(с)ти столбцы оу 
великомъ кня(з)стве литовъекомъ и зато ве(л)ми г(с)дроу 
нашому Стефану воеводе доброся видить и хвала милому 
богу вздаеть (Вільна, 1493 ПОСВВ 151 зв.); Ино за то, 
кажеть, ажъ межы васъ тыи дела такъ стали се, а оиъ 
былъ съ нами взялъ любовъ и доконъчанье и свойство съ 
вами вчынилъ, хотечы съ вами доброго пожытья и до века 
(б. м. н., 1499 BD II , 448).

*ЗАТОКА ж. (1) (ріки) затока: Я кн(А>зъ Юри Васи­
левич Жаславский вызнаваю... ижет продал есми паиу 
Семеноу Олизаровичоу имене на Волыни свое власное... 
з боры, з лесы... из реками, из малыми рвчками, из зато­
ками (Берестя, 1466 AS I, 62).

ФОРМИ: op. мн. затоками (1466 AS I, 62).
ЗАТЫМЪ, ЗАТИМЪ, ЗАТЫМ, ЗАТИМ (10) I. приел.

(7) (стп. zatym , стч. zatem) потім (7): за тымъ пак король 
его м(и)л<о)сть, г(о)сп<о)д<а)рь наш, писал до нас што- 
быхмо (в ориг. быхо.— Прим. вид.) того досмотрвли и 
сввтковъ опытали (Луцьк, 1475 AS I, 70); а за тимли пак 
оуставши мароушка, сестра влъчина... и продала свою чАст 
от села, от батърещи... братаничоу своемоу, негрилови,
за |  злат татарских (Сучава, 1493 Cost. S . 176); и за тымъ 
дей отецъ того Яцка ВБштортъ тыи ихъ земли выпросилъ 
за пусто у отца нашого (Вільна, 1495 Р И Б  602).

II. спол. (3) (у  сполуч. и з а т ы м зв’язує члени ре­
чення) (приєднувальний) а також (2): а мы подлоуг прозбы 
кролБ его милость и подлоуг прозбы паноув его милости 
и подлоуг просбы митрополитов наших, и за тым и паиоув 
наших, великых и малых, а мы есмы простили пана Михаи­
ла логоеета (Сучава, 1468 BD II , 305—306);

(у  сполуч. а з а т и м ъ зв’язує сурядні речення) (приєд­
нувальний) а отже (1): а мы затимъ оуставши нашею доб­
рою волею ... да утвръдимъ и укрвпи(м) на(ш) монастир 
о(т) пу(т)нои (Сучава, 1471 Д ГС М П Б ).

Див. ще НАПОТОМЪ, НАПОТЫМЪ, ПОТбМЪ, ПО- 
ТОМЪ, ПОТЫМЪ.

ЗАОУЖДИ див. ЗАВЖДЫ.
ЗАОУЖДЫ див. ЗАВЖДЫ.
ЗАОУЖДЫИ див. ЗАВЖДЫ.
ЗАОУТРА приел. (2) (цел. заоутра) ранком: и еще дали 

есми а сто злат оугрьских... яко да творвт ми памбть на 
веки  ввчниА ген. а вь день свАтаго Василїя Великаго,

25*
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вечерь парастас а заоутра свАтаа литоургіА (Путна, 1476 
BD І, 217).

ЗАХАРІ А ч. (2) (особова назва, цел. Захария, гр. Z ax a - 
piaS, гебр. Zekarjah) Захарій , Захар: коупилъ панъ 
петръ радцвовьскии дЕдицтво пнеколътъ оу шюлжичювь оу 
хлиплА и оу брата его захарьв (Перемишль, 1366 Р  12); 
И оуставши наши слоуги Тоадер... и Захарїа ... и запла­
тили оусн готовими пинАзми оу роуки Аноушци (Сучава, 
1479 BD  I, 223).

ФОРМИ: наз. одн. Захарїа (1479 BD I, 223); род. одн. 
захарьЪ (1366 Р  12).

Див. ще *ЗАХАРЇИ.
*ЗАХАРЇИ ч. (3) (іособова назва, цел. Захария, гр. 

Z ax a p ia S , гебр. Zekarjah) Захарій, Захар: мы александръ 
воевода... чинимъ знаменито... оже тотъ истинныи слоуга 
нашъ влъча снъ попа захарїа жаловали есмы его особною 
нашею мл(с)тїю и потвердили есмы емоу отниноу его (Су­
чава, 1428 Cost. I, 206); а ми такождере и от нас <дали) 
и потвердили слоугам нашим Тоадероу и братїам его Іоноу 
и Поую и Захарїю ... тоє прАдрєчєноє селище (Сучава,
1479 BD I , 224).

ФОРМИ: род. одн. захарїа (1428 Cost. I, 206); дав. одн. 
Захарїю (1479 BD І, 223, 224).

Див. ще *ЗАХАРІА.
ЗАХАРІ ИНЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): твмъ мы видввшє и(х)правоую и вбрноую слоуж- 
боу до иа(с)... дали есмы имъ... села и(х) на имА... строин- 
ци... и захарїинци (Сучава, 1429 Cost. І, 269).

ФОРМИ: наз. захарїинци (1429 Cost. І, 269).
ЗАХАРОВЦИ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Захарівці: мы великим кн(я)зь Ш витрикгаил... даєм вв- 
дати... иж оузрєвшє єсмо вєрност...- н(а)ш(о)го... слуги 
Михайла Олєхновича, мы єсмо ему и записали за єго вер­
ную службу евла оу крємєнєцкой волости на имА: Цєцє- 
новци... а Захаровци на Богу (Луцьк, 1444 Л5 І, 140).

ФОРМИ: наз. Захаровци (1444 AS  І, 140).
*ЗАХОВАНЄ с. (1) (стп. zachowanie) додержання, до­

тримання: Але колиж ... пан Казимир, крол полекьш... 
нас нєдавномоу захованю, здєржаню чистои, явной ввры 
а пєвнои его осввцєности... напомвноул... дилв которой 
рвчи мы... вызнавамы... быти повинни... коу дєржаню 
зоуполна чести и вЕры (Сучава, 1462 BD  II , 284).

ФОРМИ: дав. одн. заховаию (1462 BD II , 284).
Пор. ЗАХОВАТИ 3.
ЗАХОВАТИ дієсл. док. (7) (стп. zachowac, стч. zacho- 

vati) 1. (кого) затримати, залишити (1): А такъ мы хотвчи 
его въ здв(шнемъ) панствЕ нашомъ, при дворв нашомъ 
заховати, оного прыймуемо и прыяли есмо яко человвка 
зацного, родовитого и рыцерского (Луцьк, 1438 Р  140).

2. (у чому) зберегти (1): Іжє оу доспє(ш)но(м) людоу 
честь королє(в)ская и оборонєниє всей земли залежить
а то слоушн(т) на ка(ж)до(г) рыцерьска(г) члвка... абы 
ка(ж)дыи по(д)лоугъ великості' имєнїя своего бы(л) гото(в) 
къ слоу(ж)бв земъекои на валкоу о(т)воренои абы и(х) 
имєнїя оу покои захованы были (XV ст. ВС 34 зв.);

(що на кого) (дати можливість кому зробити що) за­
лишити (що за ким) (1): sud’ja mesta naszoho zadnoho pere- 
fuda na nich ne m aje t’ brati; ale my tolko, albo nasz staros- 
ta , bud ie tli ich suditi, a na nichby kotoraja wina abo pro- 
stupka priszla, tot sud m aje t’ byti na nas zachowan (Луцьк,
1388 Z P L  104);

п р ы  м о ц ы  з а х о в а т и  (1) див. МОЦ 2.
3. (що) (не порушити) додержати, дотримати (1): А да­

лей слюбоуєм, иж въев посполито и особ листы и записы 
и обвезанА и твердости реченых предков наших... здер­
жим и заховамо (Сучава, 1462 BD II , 285);

О б о  ж е  з а х о в а й  т о г о  (1) див. БОГЪ1; ч о г о  
Б о ж е  з а х о в а й  (1) див. БОГЪ

ФОРМИ: інф. заховати (1438 Р  140); майб. 1 ос. мн.

заховамо (1462 BD II , 285); нак. сп. 2 ос. одн. заховая, 
заховай (1437 Cost. II, 709; 1490 Л5 I, 92); інф. пас. byti... 
zachowan 1 (1388 ZPL  104); заховай быти 1 (1475 Л5 I, 
72); баж.-ум. сп. пас. 3 ос. мн. абы... захованы были (XV ст. 
ВС 34).

Див. ще *ЗАХОВЫВАТИ, ХОВАТИ 4, *CHOWATI SIA. 
*ЗАХОВЫВАТИ дієсл. недок. (1) (стп. zachowywac) 

(що кому) залишати (що за ким): а тые земли продалъ 
есми со всвми ужитки... ни одного права собв ани своимъ 
поелвткомъ у тыхъ земляхъ не заховывая, але со вевмъ 
правомъ ... бискупу (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. заховывая (1451 АкЮ ЗР  II, 
106).

Див. ще ЗАХОВАТИ 2.
ЗАХОРНА див. *ЗАГОРНА 3.
*ЗАЦНЫИ прикм. (4) (стп. zacny) (аристократичного, 

шляхетського походження) благородний, шляхетний: Пры 
томъ были люди зацные: Федоръ княж а, на тотъ часъ Вое­
вода Луцкій; Рымонъ и Жыкгмонтъ, жолнере, альбо бояре 
з Лнтвы (Луцьк, 1389 PEA  I, 28); мы велики (!) князь 
Ш видрикгялъ... чинимъ знаменито... ижъ в и д ё в ъ  и  зна- 
менавъ службу, намъ вврную... нашого вврного слуги, 
пана Богуша Оверкича Тимоха, который будучи... роду 
зацного... до земли и панства нашого, великого князтва 
Литовского, значне и оказа(ле) вывхалъ (Луцьк, 1438 
Р  140).

ФОРМИ: род. одн. ч. зацного (1438 Р  140); знах. одн. ч. 
зацный 1 (1438 Р  140); зациого 1 (1438 Р  140); наз. мн. 
зацные (1389 PEA  I, 28).

*ZACZEPITI дієсл. док. (1) (що) захопити: a jiszcze wo- 
losty ty Pruszanuiu, K obryn... zaczepili... to wse wypusto- 
szyli (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  L X X V I, 141).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. zaczepili (1433 ЗН ТШ  LXXVI,
141).

^ЗАШКОДИТИ дієсл. док. (2) (кому) завдати шкоди: 
а боудв(т) ли емоу прїсоужєно св'1де(ч)ствомъ сА очистїть 
а оди(н) еввтокъ не боудв(т) зго(д)ньш длА то(г) не боудв(т) 
оу соромотв ащє щкодьникови комоу защько(ди)лъ имєєть 
досыть оучини(т) (XV ст. ВС 36 зв.); а ... твоимъ людемъ 
коли шкода станєть, а о томъ дєлє коли А боудоу вєдати 
и тобе коли рать свою поущоу або огь иное стороны рать 
моА прибегъши, твоимъ людАмъ зашкодА(т) а я о томъ 
оузъведавши, а таА рать и (з)дє ко мне при(и)дєть потомъ 
я ихъ только боудоу не казнити а полонъ вашъ оу нихъ 
отънемъ к ва(м) не о(т)шлю (б. м. и., 1484 Я М ).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. защько(ди)лъ (XV ст. ВС 
36 зв.); майб. 3 ос. мн. зашкодА(т) (1484 ЯМ ).

*ЗАШЛИИ прикм. (1) (стч. zasly, стп. zaszly) давній: 
И ноучили(с) (I) некоторы(и) лю(ди) потварью иньшИ(х) 
людей о моужебойство обьмо(л)вд(т) а длА давности алюбо 
зашли(х) часовъ не можетсА оу то вымовить (XV ст. ВС  33). 

ФОРМИ: род. мн. зашли(х) (XV ст. ВС  33). 
*ЗАЩЬКОДИТИ див. »ЗАШКОДИТИ.
*ЗАЕХАТИ дієсл. док. (3) (кому) об’їхавши якусь тери­

торію, визначати її межі: А потолА завхали имъ по колто- 
вєцкоє пєрєхрєстьє а по великую могилу (Зудечів, 1411 
Р  79).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. завхали (1411 Р  79).
Див. ще *ВЬ1ЕЗДИТИ, ОБЪИХАТИ, *ОБЬЕЗДИТИ, 

ОТЄХАТИ, *РОЗЕЖЧАТИ, РО ЗЬЕХ А ТИ , *ОУЕХАТИ.
ЗААЧИЦА ж. (1) (назва села у Волинській землі) Зая- 

чиці: а кнАзю Михайлоу Сонкгоушковичоу досталос: Хва- 
лимичи, Тишковичи, ЗаАчица (Хвалимичі, 1475 Л5 III , 14). 

ФОРМИ: наз. одн. ЗаАчица (1475 Л5 II I , 14).
ЗБАРАЖ ч. (2) (назва міста у Волинській землі) Зба­

раж: кн(А>зю Василью осталсА город Збараж (Луцьк,
1463 Л5 І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Збараж (1463 Л5 1, 54); місц. одн. 
оу Збаражи (1463 Л5 І. 55).



*ЗБАРАЖСКИИ — 389 — ЗБЫГН'ЁВЪ

*ЗБАРАЖСКИИ див. ЗБАРАЗСКИИ 2.
ЗБАРАЖЬСКИЙ див. ЗБАРАЗСКИИ 2.
ЗБАРАЗКАА ж. (2) (особова назва): а кн(А>гини Васи­

льевой Збаразкой... досталъ сА... Вишнєвєць (Манів, 
1478 Л5 І, 76).

ФОРМИ: наз. одн. ЗбаразкаА (1478 Л5 1, 75); дав. одн. 
Збаразкой (1478 А5 І, 76).

ЗБАРАЗКИЙ див. ЗБАРАЗСКИИ 2.
ЗБАРАЗКЫИ див. ЗБАРАЗСКИИ 2.
*ЗБАРАЗСКИИ 1 прикм. (3): а мене его милсть... при 

моюи вотнинв при исбаразискои... имаєть мА его млсть 
оставить (Кременець, 1434 Р  130); а кн<А)зю Солтану оу 
Вишневцы пол гроша из збаразского мыта (Луцьк, 1463 
АБ І, 55).

ФОРМИ: род. одн. с. збаразского (1463 Л5 І, 55); місц. 
одн. ч. в збаразском (1463 Л 5 І, 55); місц. одн. ж. при 
исбаразискои (1434 Р  130).

Пор. ЗБАРАЖ-
ЗБАРАЗСКИИ2, ИЗБАРАЗКИЙ, ЗБАРАЗКИЙ, ЗБА­

РАЗКЫИ, ЗБАРАЖЬСКИЙ, ИЗБАРАЗЬКИЙ ч. (21) 
(особова назва): Пришолъ передъ иас кн(А>зь Василєй 
из братом своимъ съ ки(А)земъ Семеномъ Васильевичи 
Збаражскии, а поведали намъ, штож оумовили межи со­
бою о ивачевськии ставы (Луцьк, 1463 А5 1,55); Я кнАзь 
Михайло Васильєвичь Збаражьский чиню знаменито... 
штожь коли записалъ былъ мнв дАдА мой... имвньє... ино 
ми того имвньА отпирали дАдинаА моА... а зАть єн (Вільна,
1482 Л 5 I, 79); Я киАзь Федор Василевич Збаразский со- 
знаваю сим моимъ листомъ, штож был есми винен дАдинои 
сво(е>й... тисАчу коп грош<єй> (Черлехів, 1485— 1500 
ЛЯ I, 120).

ФОРМИ: наз. одн. Збаразкий 3 (1475 А5 I, 69, 75; 1491 
ЛЯ I, 95); Збаразский 2 (1470 ЛЯ I, 65; 1485— 1500 АЯ
I, 120); Избаразышй 1 (1482 А5 I, 80); Избаразкий 1 (1482 
А5 I, 81); Збаражьский 1 (1482 Л5 I, 79); дав. одн. Изба- 
разкому 3 (1482 А5 I, 80, 81); Збаражскому 1 (1482 Л5
I, 79); Збаразскому 1 (1470 А5 I, 65); ор. одн. Избаразкимъ 
3 (1482 АЧ I, 80); Збаразкимъ 1 (1473 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 102); 
наз. мн. Збаразскии 2 (1463 Л5 I, 54; 1473 А рхЮ ЗР  8/1V, 
102); Збаражскии 1 (1463 Л5 I, 55); Зба(ра)зкыи 1 (1475 
АБ I, 71).

*ЗБЄРА див. ЗБЇА РА .
*ЗБЄР'6 див. ЗБ ЇА РА .
*ЗБИАРА див. ЗБЇА РА .
ЗБ И Я Р и  див. ЗБЇА РА .
*ЗБИАРА див. ЗБЇА РА .
ЗБИ А Р'б див. ЗБЇА РА .
ЗБЇАРЇИ, гВУАИУ ч. (2) (особова назва): а па іо [єбі’ 

т а г Ь г у а ... Ьо]аг павгусЬ Рап П и та  Boaewycz (1)... Р . гЬуа- 
гу Біоіпук (Сучава, 1465 (3/, 176); А на то е(ст) велика мар- 
тоурїА... пан Станчоул пръкалаб белогород<ски>... пан 
Збїарїи пръкалаб белогород<ски> (Сучава, 1470 5 0  I, 
155— 156).

ФОРМИ: наз. одн. Збїарїи 1 (1470 5 0  I, 156); гЬуагу 
1 (1465 <3/. 176).

Див. ще ЗБЇА РА .
ЗБЇА РА , ЗБИ А Р 'б, ЗБИ ЯР1І, ЗБЇА Р 'Ь , ЗБІАРА, 

ЗБІАР1І, ЗБІЄРА, ЗБ 'ЬР 'Ь , ЗБ'ЙРЯ, ЗБЯР'Й ч. (124) 
(особова назва): А на то є(ст)... вЕра паиа Збиари с т о т ­
инка (Сучава, 1457 І/КР)', А на то ест велика м а р т о у р ЇА ... 
паи Бодв дворник, пан ЗбїАрА (Сучава, 1472 ВИ І, 170); 
(печать п>аиа сбіа(ри сто)лн(ика) (Сучава, 1499 ВО  II, 
444).

ФОРМИ: наз. одн. Збиаръ, ЗбїАрА, ЗбиАр-Ь, Збиярь, 
збіАр-Ь, ЗбіарА, збіар-Ь 18 (1459 5 0  І, 32; 1462 5 0  І, 54;
1464 0 /# « Л »  517; 1470 ВО І, 150; 1472 5 0  І, 170; 1473 
ВО І, 187; 1474 РГС; 1479 С с^. 5 . 98; 1480 5 0  І, 241 
і т. ін.); Збяр-Ь, З б і р і  6 (1462 5 0  І, 52, 56; 1464 5 0  І, 
84; 1467 Сові. Б. 69; 1471 Д Г С М П Б ; 1479 ВО  І, 224); Збїєра 
1 (1470 5 0 1 , 153); зам. род. в. п. Станчюла... в. п. З б ір я  1

(1468 5 0  І, 126); в. п. Збиара 1 (1479 5 0  І, 222); род. одн. 
Збїари, ЗбїАри, ЗбиАри, Збиари, Збияри 69 (1457 UK.P; 
1462 5 0  І, 62; 1466 5 0  І, 106; 1469 5 0  І, 134; 1473 5 0
І, 182; 1479 В А М  62; 1481 ВО І, 249; 1484 5 0  І, 277; 1487 
5 0  І, 292; 1489 5 0  І, 374 і т. ін.); Збїар-fc, Збиари 6 (1467 
5 0  І, 117; 1469 5 0  І, 136; 1487 5 0  І, 310, 312; 1488 5 0
І, 323 , 364); Збиары, ЗбиАры 5 (1465 0 /^ « Л »  518; 1468 
BD  II, 306; 1471 5 0  I, 164; D IR«А» 525; 1479 5 0  I, 228); 
З б ір и  5 (1457 5 0  II, 258; 1458 5 0  I, 6; 1467 5 0  I, 119;
1472 0 /# « Л »  528; 1486 5 0  I, 290); Збяри, ЗбАри 4 (1467 
5 0  I, 121; 1483 5 0  I, 268; 1484 5 0  I, 283; 1489 5 0  I, 376); 
36tpU  3 (1458 5 0  II, 262; 1464 Cost. S . 60; 1465 BD  I, 88); 
Збери 2 (1462 5 0  I, 67; 1489 5 0  I, 376); ЗбЪры 1 (1457 5 0
I, 4); Збере 1 (1459 Cost. S . 22); сбіа(ри) 1 (1499 5 0  II, 
444).

Див. ще ЗБЇАРЇИ.
*ЗБОЖЄ с., зб. (1) (стп. zboze) збіжжя, пашня: хто зай­

ме^) жївотїноу чюжоую на своємь збожю а чєрє(с) но(ч) 
боудє(т) оу себе ховать по(д) свидє(ч)ствомь своихъ соу- 
сє(д) а на заоутрєє имєеть гна(т) да оборы городьскєе 
(XV ст. ВС  25 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. на збожю (XV ст. ВС  25 зв.).
*ЗБОРНЬІИ прикм. (2) О з б о р н а  ц е р к о в ь  (1) 

головна або велика церква в місті, собор: Се язъ кн(А>зь 
Василєй Юревичъ... отходАчи с сего сввта дал єсми и за­
писал къ пр(є>ч(и)стой б(о>гоматери къ зборной церкви 
къ Смоленску... село на имА Совоу и данники (б. м. н.,
1470 Л5 I, 67); Z b o r n y i  М о h у 1 у (1) (назва урочища 
у  Волинській землі): у k tomuz prydali iesmo Swinnuiu 
і Ostruiu R udu, a z druhoiey storony... od selyszcza Woro- 
nowa... do werchu Zbornych-Mohyl (Ужів, 1420 Л5 I, 25).

ФОРМИ: дав. одн. ж. зборной (1470 AS I, 67); род. мн. 
Zbornych (1420 A S  I, 25).

Див. ще *СОБОРНЫИ.
*ЗБОРЪ ч. (1) (стп. zbor) натовп, юрба: О пане(х) алюбо

о панна(х) которыи(ж) позывають ко(г) алюбо который па- 
неи и паненъ бытность длА крєпостї (1) и(х) вынеты соуть 
о(т) збора лю(д)ска(г) и моузького абы иє мєлї оутїскоу 
моузьско(г) (XV ст. ВС 12).

ФОРМИ: род. одн. збора (XV ст. ВС 12).
ЗБРОЙНО приел. (1) збройно, зі зброєю: нехай оны тыи 

земли свои держать... а намъ службу земскую служать 
конно, збройно, посполу зъ иншими земями вруцкими 
(Мозир, 1498 Г В К Л  22—23).

ЗБРОХ ч. (1) (особова назва, пор. Зброслав): а при (томъ)
(в ориг. а при мл. были.— Прим. вид.) были: ключникъ 
луцкии Богдан Сенкович Гоский, кн(А)зь Федор Четвер- 
тенский... пан Зброх Гулевич (Луцьк, 1494 л £  I, 102).

ФОРМИ: наз. одн. Зброх (1494 AS  I, 102).
*ЗБРОЯ ж. (4) зброя: Таке(ж) тыми часы г(с)дра нашого 

люди пришли с тоуре(ц)кое земъли... и поведили г(с)древи 
нашему... што(ж) везде по всимъ городо(м) и по мєстомь 
кличу(т) и(ж) бы добрые юнаки и люди... кони бы добрые 
и зброй де(р)жа(ли) и какъ тепъло боуде(т) маю(т) на кони 
всвсти и потАгнути (б. м. н., 1496 П Д В К А  61); И поввдилъ 
ми Репа, штожъ... вътои клети не остало ся ничого скарбу, 
только зброй осталися, а мисы зламаныи (Вільна, 1498 
А Л М  163).

ФОРМИ: ор. одн. ! зорою.(1498 А Л М  163); наз. мн. 
зброй (1498 А Л М  163); знах. мн. зброй (1496 П ДВКА  61).

*ЗБУДОВАНЫИ діеприкм. (2) збудований: Я кн(А)зъ 
Юри Василевич Жаславский вызнаваю... ижет продал 
єсми пану Семеноу Олизаровичоу имене... Белашов... зо 
всими залєжностми... из млыны, из будованими (!) и незбу- 
доваными... и со всими данми (Берестя, 1466 Л5 I, 62).

ФОРМИ: пас. мин. ор. мн. збудоваными (1466 Л5 I, 62).
ZBYARY див. ЗБЇАРЇИ.
ЗБЫ ГН Ъ ВЪ, ЗБЫ КГН 'ЬВЪ  ч. (3) (особова назва, стп. 

Zbygniew): а еввдкозе на то панъ хрщеиъ судомирски
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панъ збыгнЕвъ маршАлко панъ г н ё в о ш ь  подкомории (Львів,
1399 Р  59); A przi thim bili swidczy; pan Jan  krakowski... 
pan Zbygniew marschalko krolowei (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4); Мы воицехъ... ярцибискупъ гнвзденскии збыкгнввъ 
краковскии станиславъ познаискии... слюбуемы... ижь 
вшитки оурАды и зъеднанья и записы... владиславъ кроль 
и д ё т и  его... держати непорушно... имвють (Ланчиця, 1433 
Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. збыги-Ь въ, Zbygniew, збыкгнЪвъ (1399 
Р  59; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1433 Р  122).

*ЗБЫТОКЪ ч. (1) А  и м а т и  з б ы т о к ъ  див. 
ИМАТИ2.

ФОРМИ: род. одн. збытъку (XV ст. ВС  25 зв.).
! ЗБ ’бГА (ЗБ'ЁГАЮ ТЪ) див. *ИЗБЄГАТИ.
*ЗБ,Ь ГАТИ див. *ИЗБЄГАТИ.
»ЗБ'ЬРА див. ЗБЇА РА .
ЗБ ’бР'Ь див. ЗБЇА РА .
ЗБ ’бРЯ див. ЗБЇА РА .
*ЗБ'6 ЧИ дієсл. док. (2) (cmti. zbiec) утекти: а пак ли бы 

збвглъ Ч О Л О В Ё К Ъ  И НИКОЛИ его не бы(ло) бы тогды тому 
истцеви маеетъ (1) па(н) того села запла(ти>ти имвнъемъ 
того збвгло(г)о чоловвка (Галич, 1435 Р  134).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. пак ли бы збЪглъ 
(1435 Р  134); дієприкм. акт. мин. род. одн. ч. збігло<г>о 
(1435 Р  134).

Див. ще *БЄГАТИ.
ЗБ Я Р ’Й див. ЗБЇА РА .
*ЗБАР'Ь див. *ЗБЇАРА.
*ЗВАЖИТИ дієсл. док. (1) (що) (на вагах) зважити: 

то па(к) я 0 едо(с)и... остато(к) то(г) сребра собра(в) тое 
сребро зваживъ и... важило по тре(т)и гривны сребра 
(б. м. н ., XV ст. ВОРСР 179).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. зваживъ (XV ст. ВОРСР 179).
Див. ще * ВАЖИТИ CA.
*ЗВАРТОВЪ ч.(1) (назва села у  Львівській землі) Звер- 

тів: мы па(н) ива(н) срв(м)скыи староста рускыи вызнава(м) 
то... иже пришедши пред на(с)... пани махна узвертовская 
и о(т)ступила узвартова панв яхнв кыискои... со усвми 
границАми яко з ввка к звартову слушАло (Львів, 1414 
Р  85).

ФОРМИ: дав. одн. звартову (1414 Р  85).
Див. ще *УЗВАРТОВЪ.
ЗВАТИ дієсл. недок. і док. (8) 1. (що) (давати назву, 

найменування) називати, іменувати (2): хота(р)... о(т) доу- 
ба... на оустїє потока зовомы стъжароу(л) (Корочин Ка­
мінь, 1458 M ih. Doc. 121 — 122); мы Олександръ... великий 
кн(А)зь литовский... чинимъ знаменито... иж вбачивши 
ввриыи службы... Костентина Ивановича Острозского... 
емоу имвне н(а)ш е именемъ ЗвАгол... дали єсмо... зо всими 
доходы и зо всими потребами, который которымколве 
(в ориг. колве которым.— Прим. вид.) имеиемъ званы бу­
дут (Вільна, 1499 ÄS I, 117— 118);

(кого ким) прозивати, називати (1): Ж аловалъ намъ 
князь Костентинъ Крошинскій на Бориса, звалъ мя, гос- 
подару, Борись татемъ, будучи въ Смоленску, абыхъ я 
семь волостей твоей милости, господара моего, закралъ 
(Вільна, 1495 А Л М  83).

2. (кого) (запрошувати) звати, кликати, прикликати
(3): и варе кто имє(т) звати или о(т) чужєи земли или о(т) 
лА(д)цкую земли... а тоты люди оуси... да є(ст) и(м) сло- 
бо(д)но орали (sic.— Прим. вид.) соби и жито сїати и сино 
косити (Сучава, 1453 Cost. II, 461); и мы то имъ прызволя- 
емъ: нехай они людей за себе зовуть и нановв за собою 
посадять (Мстиславль, 1500 А СД  II , № 3).

3. (кого о що) позивати (кого за що) (1): а коли(ж) оубо-
гыи бгато(г) зове(т) о квал(т)ъ бгаты(и) о то(т) квалтъ име- 
єтсА очистити свв(т)кы (XV ст. ВС 30);

з в а т и  к п р а в о у  (1) позивати в суд: а коли(ж) 
одна старона (1) станеть а дроугы(и) не боудеть а троичи

звалъ к правоу а не о(т) то(г) тогды страти(т) всю свою 
речь (XV ст. ВС  13 зв.).

ФОРМИ: інф. звати (1457 Cost. II , 809); men. З ос. одн. 
зовє(т) (XV ст. ВС  ЗО); перф. 3 ос. одн. ч. звалъ (XV ст. 
ВС  13 зв.; 1495 А Л М  83); майб. З ос. одн. име(т) звати (1453 
Cost. II , 461); нак. сп. 3 ос. мн. хай... зовутъ (1500 А С Д  II, 
№ 3); майб. пас. 3 ос. мн. званы будут (1499 AS I, 118); діє­
прикм. пас. теп. наз. одн. ч. зовоми (1458 M ih. Doc. 122).

Див. ще *ВЫЗВАТИ, ЗАЗВАТЬ, ЗАЗЬІВАТЇ, * НАЗВА­
ТИ, ПОЗВАТИ, ПРИЗВАТИ.

*ЗВАТИ СА дієсл. недок. (14) називатися, зватися: а 
отъ крамных рвчєи... що сА зовоут крамны рвчи, от того 
от оусєго абы платили, оу сєретв, мыто от гривны, той (!) 
гроши (Сучава, 1456 Cost. II , 788); А пак наияснвишїи 
Ян Олбрахть, крол полскїи, ис прврєчєною братїю его 
милости, тогди имали би перевозити св також на земли 
тоурєцкого чъсарв чєрєс Доунаи, али оу брод що св зо- 
вєт Облоучица... по коуда св им... боудєт видити маиполип- 
шєи, маипожиточнви, тоуда перевозити св (Гирлов, 1499 
BD II , 423).

ФОРМИ: men. З ос. одн. съ (сє, сА) зовет 11 (1463 BD
I, 73; 1467 BD І, 117; 1473 BD І, 190; 1487 BD І, 516; 
1491 BD І, 473; 1492 BD І, 510; 1493 BD II , 27; 1495 BD
II, 78; 1499 BD II , 423); съ зовєть 2 (1473 Ш КН  165; 1488 
Д ГСП М )\ 3 ос. мн. сА зовоут (1456 Cost. II , 788).

Див. ще НАЗВАТИ Cfi.
*ЗВЄДЄНЄ с. (1) (стп. zwiedzenie) обман: Я волчько 

бодє(н)ковьскии Исвоими дє(т)ми сь євлашко(м) а з рома- 
но(м) вызнавае(м)... и(ж) єсмо то оучинили ни жа(д)ны(м) 
припужєниє(м) ани звєдє(н)є(м) ни(ж)ли своєє доброе воли 
(Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: ор. одн. звєдє(н)є(м) (2-а пол. XV ст. СПС).
ЗВЕДОМО див. СВІДОМО.
*ЗВЄДОМЬ див. СВЪДОМЪ 2.
З ВЄКА див. З B'fi КА.
*3 ВЄКОВЬ див. ЗО ВЄКОВ.
З в е к о м  присл. (1) відвіку, звіку: а РуденскаА маєт 

... ворота поставити на влицу (!), што з веком оулица 
промеж подворєй положена (Луцьк, 1494 AS І, 102).

Див. ще *B'fiKT>, З В'ЬКА, ЗО ВЄКОВ, ИЗ ВЄКОВЬ, 
ИЗ В”6 КА,ИЗ В’ЙКУ, И ЗЬ  в -ь к и , ОТ B'fiКА, SWYKU.

♦ЗВЄР див. *ЗВЄРЬ.
*ЗВЕРИННЫИ див. *ЗВЪРИНЫИ.
*ЗВЕРИНЪНЫИ див. *ЗВ^РИНЬІИ.
*ЗВЄРИНЬІИ див. »ЗВ^РИНЫИ.
*ЗВЕРХУВЫПИСАНЫИ прикм. (2) вищеназваний: и мы 

ему дали и записали, за его къ намъ вврную службу, тое 
село зверху выписаное Сенно (Луцьк, п. 1445 АкЮ ЗР
I, 17); А дали есмо на предъ реченой паней Костюшковой 
ветимъи... зверху выписаное имвнье (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  
І ,  21).

ФОРМИ: знах. одн. с. зверху выписаное (п. 1445 АкЮ ЗР
I, 17; 1452 АкЮ ЗР  I, 21).

Див. ще *ВЄРХОУВЬІПИСАНЬІИ, *ВЄРХОУОПИСА- 
НЫИ, *ВЄРХУПИСАНЬІИ, * ВЄРХ У ПСАНЇ и, вы ш е- 
ПИСАННЫИ, * НАВЄРХП ИСАННЫ И, *НАПР'БДЪВЫ- 
ПИСАНЇИ, *ПЕРВЕИ ВЫ ПИСАННЫЙ, *ПЄРВЄИПИСА- 
НЫИ, *ПЄРВОВЬІПИСАНЬІИ, *ПЄРВОИНАПИСАНЬІИ, 
*ПЄРВОНАПИСАНЫИ, *ПЕРВОПИСАНЫИ, *ПЄРВ^И- 
НАПИСАНЫИ, * ПЕРЕДЪ П ИСАН Ы И, *ПР6ДЪПИСА- 
НЫИ, ПР'ЬЖЄНАПИСАНЬІ И, *СВЄРХАВЬІ ПИСАНЫ И,
* УВЕРХУВЫП ИСАНЫ И.

*ЗВЄРЬ ч.. зб. (3) звірииа: Ж аловала сА пани ВасилеваА 
Копачевича на пани Михайловоую Нацевича, мовечи, ижъ 
она з ыменА своего Зелви за мост пєрєходєчи... звер поу- 
жает, бобры оукрадомъ бьют (Лукониця, 1478 AS II I , 17); 
и 0 е(д)ко мови(л) пере(д) нами штожъ тыи люди зъдавна 
осочники бывали того двора любецъкого зверъ сочывали 
на ты(х) пано(в) котории пере(д) тымъ тотъ дворъ Любечъ 
деръжывали (Вільна, 1499 ВФ).
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ФОРМИ: знах. одн. зверъ, звер (1478 /IS II I , 17; 1499 
ВФ).

Див. ще »ЗВЕРЬ, *ЗВЕРА  1.
*ЗВЕРЫ НЪНЫ И див. *ЗВЕРИНЫ И.
*ЗВЄРА див. *ЗВЕРА.
*ЗВЄСТИ дієсл. док. (1) {стп. zwieSc) (кого) привести, 

завести; Такъ же напоминае(м) тебе што еси приславши 
люди свои горо(д) нашъ браславль зжогъ и место выжогъ 
и люди наши головами з жонами з детьми со всими ихъ 
статъки оу свою землю звелъ (б. м. н., 1496 ПЧФГ 36).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. звелъ (1496 ПЧФГ 36).
*ЗВЕЧИСТЫИ прикм. (2) одвічний: я Любартъ Кгеде- 

миновичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожысче... 
соборной церкви у Л уцку... почонъ отъ Песчанъки бродку... 
дорогою звечыстою до Любецкого мосту (Луцьк, 1322
АрхЮ ЗР  1/VI, 1—2); присылалъ да (!) на(с) Бгомолець 
нашь архима(н)дри(т) пєчє(р)скіи с кієва... че(р)нцы... 
жалоуючися на митрополита кієвского и всея роусіє 
што(ж) и(м) насиліє чини(т) и права имь давные и (з)ве- 
чистые ламати хоще(т) (б. м. и ., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: op. одн. ж. звечыстою (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2); 
знах. мн. с. (з)вечистые (1481 ГП М ).

*ЗВЕЧЫСТЫИ див. *ЗВЕЧИСТЫИ.
*ЗВИЖИНЦИ див. ЗДВИЖИНЪЦИ.
ЗВИНАЧЄЄ с. (1) (назва села у  Волинській землі) Зви- 

няче: къ Житомироу жъ село Звиначее а в томъ селе чотыри 
слоугн а пАты(и) тДглы(и) подымъщиноу даеть (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  92 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Звиначее (бл. 1471 Л К З  92 зв.).
Див. ще *ЗЪВИНЯЧАЯ-
*ЗВИНИГОРОДСКИИ прикм. (1) (пор. Звенигородъ 

у Київській землі): мы Олександръ... великий кн(А>зь 
литовский... чинимъ знаменито... иж вбачивши вЕрныи 
службы... кн(А)жати Костентина Ивановича Острозско- 
го... старости брАславского и звинигородского в тот час 
будучого... емоу имвне н<а)ше именемъ ЗвАгол... дали есмо 
(Вільна, 1499 /4S I, 117).

ФОРМИ: род. одн. ч. звинигородского (1499 Л5 І, 117).
*ЗВИНКЄНЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): Мы кнА(з) 

двдъ дмитриеви(ч)... русанъ плакси(ч)... юрьи звинкєнє- 
ви(ч)... чинимы знамени(т)... како кеды...Дмитрии инвмъ име- 
нє(м) корибу(т)... голдованиє... королеви польскому... слю- 
би(л ) ... а мы... ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р  38—39).

ФОРМИ: наз. одн. звинкєнєви(ч) (1388 Р  38).
*ЗВИРЬ див. *ЗВЕРЬ.
*ЗВИЩАЛА ч. (2) (особова назва, молд., слов, сввщило): 

а мы також есмы дали <и> потвръдили... паноу Тоадероу 
Звищали єго село Звищєлєщи (Ясси, 1469 BD  І, 138).

ФОРМИ: дав. одн. Звищали (1469 BD  І, 138).
Див. ще *ЗВЫЩАЛЪ.
*ЗВИЩЄЛЄЩИ див. ЗВЬІЩЄЛЄЩИ.
*ЗВОЛИТИ дієсл. док. (1) (що) зволити, дозволити: а

коли мы не боудє(м) с тоє земли дани полни(ти) на црквь
бжію и в(г) мл(с)ти архимандритоу тоую землю о(т) на(с) 
о(т)нА(ти) и да(ти) комоу є(г) мл(с)ть зволи(т) (б. м. 11.,
1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. зволи(т) (1498 ЧІАФ).
Див. ще *ИЗВОЛИТИ 1 *ПОВОЛИТИ, *ПОЗВОЛИТИ, 

•ПОЗВОЛЯТИ, *ПРИВОЛИТИ, *ПРИЗВОЛИТИ, *ПРИ- 
ЗВОЛАТИ, *ПРОИЗВОЛИТИ 2.

ЗВОЛОХИ мн. (1) (назва села у Волинській землі) Во­
лохи, суч. П ідгір’я: кн(А)зю  Василью осталсА город Зба­
раж, а к тому села... Гдвхонецъ, Зволохи под Мечитовомъ 
(Луцьк, 1463 Л5 І, 54).

ФОРМИ: наз. Зволохи (1463 Л5 І, 54).
З ВЬІШЄ1 присл. ( 1) вище: а от толв чєрєс долиноу... 

та же чєрєс поле прости на край трм їА  из выше (!) на 
стлъпъ межи могилами (Сучава, 1438 D BAc  27).

Див. ще ВЬІШЄ і, ПОВЬІШЄ1.
ЗВЬІШ Є2 прийм. (2) (з род.) (виражає просторові від­

ношення, вказує на предмет або на місце, за яким щось 
проходить або відбувається) вище (чого), понад (чим): 
звыше тыхъ врочищъ лвсъ и поле и доубровы то е(ст) 
двдошицкоє (Зудечів, 1413 Р  83); а тыи старци смовивше 
сА с обою стороновоу вызнали и оуказали староую грани­
цю... межи дЕдошичи а межи жирАвою... дорогою што 
идеть о(т) зоудечева к двдошичемъ... а звыше той дорогы 
двдошицкоє а зниже той дорогы жирАвьскоє (Зудечів, 
1430 Р  116).

Див. ще ВЬІШЄ 2, ПОВЬІШЄ 2.
*ЗВЫЩАЛЪ ч. (1) (особова назва, молд., слов, сввщило) 

мы Стефан воевода... (зна)менито чиним... оже прїи<до>- 
ша првд нами... панъ Тоадер Звы (щ )алъ (и  съ) своими 
сестрами... и потокмили св оны оуси поспол... та отст(оуп)- 
или оны братоу своемоу паноу Тоадероу Звищали едно 
село (Ясси, 1469 5 0  1, 138).

ФОРМИ: наз. одн. Звы (щ )алъ (1469 5 0  I, 138).
Див. ще *ЗВИЩАЛА.
звыщ елещ и мн. (2) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): мы Стефан воевода... (зна)менито чиним... оже 
пр'іи(до>ша првд нами... пань Тоадер Звы(щ )алъ (и  съ) 
своими сестрами... и потокмили св оны оуси поспол... та 
отст(оуп)или оны братоу своемоу паноу Тоадероу Звищали 
едно село на имв селоу Звыщелещи (Ясси, 1469 5 0  I,
138).

ФОРМИ: наз. Звыщелещи (1469 5 0  I, 138); знах. Зви- 
щелещн (1469 5 0  I, 138).

*ЗВЕДОМЪ 1 див. »СВЕДОМ Ь1.
*ЗВЕДОМЪ 2 див. СВЕДОМЪ *.
3 ВЕКА, ЗЪ  ВЕКА, З ВЄКА присл. (12) одвіку, спокон­

віку: и мы, подумав с нашими князи н с паны... дали есмо 
и записали за его вврную службу села... зо всимъ с тым, 
што к тымъ селамъ зввка здавна слушало (Луцьк, 1430 
АрхЮ ЗР  8/ІУ , 8); и мы порадивсА с нашими кнзи дали 
есмо тому пре(д)реченому пану андрвю... село михлинъ 
оу луцкомъ поввте... со всимъ с тымъ што к тымъ селомъ
з ввка здавна слушало (Київ, 1433 Р  118); А хотар томоу 
вишеписанномоу селоу да ест по старомоу хотароу, коуда 
оживали з ввка (Сучава, 1487 5 0  I, 306); я еще бу­
дучи в добром здоровю... дала есми ему по своем животе 
имєнє оу вотчизну на имА Любчо... зо всим тымъ, што 
к тому именю з века прислухает (Ровно, 1488 Л5 I. 
241_242).

Див. ще *В ЕК Ъ , З ВЄКОМ, ЗО ВЄКОВ, ИЗ ВЄКОВЬ, 
ИЗ ВЕКА, ИЗ ВЕКУ, ИЗЪ ВЕКИ, ОТ ВЕКА, 5\УУК11.

*ЗВЕРИНЫ И прикм. (6) О  л о в и щ а  з в е р и н -  
и ы е (1) див. *ЛОВИЩЄ; л о в ы з в Б р и н ы е  (4) див. 
ЛОВЫ; т о п ы  л ь  з в е р и н ъ н ы и  (1) див. ’"ТО- 
ПЫЛЬ.

ФОРМИ: ор. мн. звериными 2 (1434 Р  128; 1499 Л5
I, 117); звериниыми 1 (1498 ГВКОО)-, зверынъиыми 1 (1499 
5Ф); звериными 1 (1424 Р  100); місц. мн. в зверинъныхъ 
(1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 21).

Див. ще *ЗВЕРАЧИИ.
*ЗВ ЕРЬ ч. (2) (дика тварина)  звір: имветь лєнько за- 

руби(ч) тые села держати... съ ставы с ловищи и со звври 
(Житомир, 1433 Р  127); А кто оусхочет тих люди соудити, 
или дицковати, или мито от них брати от оусего их това- 
роу... или живих товаръ или мертвих... или звири: или 
коуници или билиц(и)... везде да ест имъ слободно и без 
мито (Сучава, 1466 5 0  I, 96).

ФОРМИ: знах. мн. звири (1466 ВО I, 96); ор. мн. звЪри 
(1433 Р  127).

Див. ще *ЗВЄРЬ, *ЗВЕРА 1.
*ЗВЕРА  с. (2) 1. (дика тварина) звірина (1): а кн(А)зь 

Семен двдич и отчич Збаразский имает мвти, держати... 
из ловищи з малыми и з великими зверАты, из бобровыми 
гоны (Володимир, 1470 Л5 I, 65).
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2. (жива істота)  створіння (1): Колиж всего прироженя 
постат своего пєрєдкоу в и д е  на быванна наслАдовати, про 
тож  и мы, иж инша звЕрАта розоумом н смыслом прохо­
димо, от родителев наших обычаев цнотами ошлАхтеных 
и похвалных отстоуповати нє имаємо (Сучава, 1462 BD
I I , 283).

ФОРМИ: знах. мн. звЪрАта (1462 BD  II , 283); ор. мн. 
зверАты (1470 AS I, 65).

Див. ще *ЗВЄРЬ, »ЗВ'БРЬ.
*ЗВ1!РАЧИИ прикм. ( 1 )  О  л о в и щ а з в Е р А ч и и  

(1) див. *ЛОВИЩЄ.
ФОРМИ: ор. мн. звЪрАчими (1445 Р  148).
Див. ще »ЗВ'ЬРИНЬІИ.
*ЗВЯГОЛЬСКИИ див. ЗВАГОЛСКИИ К
ЗВАГОЛ ч. (3) (назва села у  Київській землі) суч. Ново- 

град-Волинський: мы великий кнАз Ш витрикгайл... чи- 
иим знаменито... иж ... даем и дали есмо тому прєдрєче- 
ному Калєнику... слободища во ЗвАгли (в ориг. во в ЗвАг- 
л и . — Прим, вид.) (Київ, 1437 AS І, 33—34); и мы... ємоу 
и м б и є  н<а)шє именемъ ЗвАгол... дали єсмо ласкаве чєрєс 
сєс н<а)шъ листъ (Вільна, 1499 /IS I, 117).

ФОРМИ: наз. одн. ЗвАгол (1499 /IS І, 117); місц. 
одн. во (въ) ЗвАгли, ЗъвАгли (1437 /IS I, 34; 1499 /IS
I, 118).

ЗВАГОЛСКИИ 1 прикм. (4): Продали есмо мыто Звяголь- 
ское и корчму... Израилу и Єську, а Юдъце, на три годы 
(Судомир, 1488 Р И Б  222); Билъ намъ чоломъ иаместникъ 
звАголскии Яцъко Мезь и просил в нас во Вруцъком по­
вете человека на имА Лазарка Мошъкевича (Мереч, 1496 
А Л Р Г  71).

ФОРМИ: наз. одн. ч. звАголскии (1496 А Л Р Г  71); дав. 
одн. ч. Звягольскому (1488 Р И Б  222); знах. одн. с. Звяголь- 
ское (1488 Р И Б  222); род. одн. ж. ЗвАгольское (1489 AS
III, 22).

Пор. ЗВАГОЛ.
»ЗВАГОЛСКИИ 2 див. ЗВАГОЛЬСКЫЙ >.
ЗВАГОЛЬСКЫЙ 1 ч. (2) (особова назва): а при томъ 

были сввткы: кн(А )зь Иванъ Борисович ЗвАгольскый, 
пан Олизаръ Гаврилович староста володимерскый (Луцьк,
1461 AS I, 54); и мы... ємоу имвнен{а)шє именемъ ЗвАгол... 
што держал п є р в Е й  сего кн(А>зь Василєй а кн{А)зь А н д ­
р е й  Семеновичи ЗвАголские, дали єсмо ласкаве чєрєс сєс 
н (а)ш ъ листъ (Вільна, 1499 <4S I, 117).

ФОРМИ: наз. одн. ЗвАгольскый (1461 /IS I, 54); наз. мн. 
ЗвАголские (1499 /IS I, 117).

»ЗВАГОЛЬСКЫЙ 2 див. ЗВАГОЛСКИИ >.
»ЗГАДАТИ діесл. док. (3) 1. (з ким) порадитися (2): 

тогды А па(н) староста згадалъ землАны і оправили єсмьі 
кундра(т) оу той граници поколА ему кнЕЗъ левъ оуБхалъ 
(Галич, 1401 Р 66); ино мы... згадавши зъ паны радами 
нашими, тую данину во всюмъ ему... потвержаемъ (Город- 
но, 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 3—4).

2. (о чім) (подумати) згадати (про що) (1): я Любартъ 
Кгедеминовичъ, Луцкий и Володимерский князь, изГа- 
далъ есми самъ о своюй души... залисалъ есми и далъ село 
свое Рожысче... соборной церкви у Луцку (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1).

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. ч. изгадалъ есми 1 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1); згадалъ 1 (1401 Р  66); діеприсл. перед. 
згадавши (1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

*ЗГАРЪ ч. (4) (назва річки в Подільській землі) Згар: 
тамъ же противъ той долыны, в рици Згару, в озеры Анто­
новы, для вечистого знаку паль забыты казалы есмо и тую 
граныцю скончылы (Новоселиця, 1430 Г В К Л  9).

ФОРМИ: род. одн. Згару (1430 Г В К Л  7, 8); місц. одн. 
в Згару (1430 Г В К Л  9).

*ЗГИНОУТИ дієсл. док. ( 8 )  ( к о м у  і б е з  д о д а т к а )  (зник­
нути) п р о п а с т и  (7): и н о  м и  в и д в в ш ы  с в є д є т є ( л ) с т в о  и а -  
ш ы ( х )  б о я р . . .  а ж є  т о т а  и ( х )  п р и в и л и а  о ( т )  н а ш и ( х )  п р е д ­
к о в  щ о  и м а л и  н а  т о є  с е л о . . .  т а ( к )  з г и н о у л и  к а ( к )  о н и  с в е -

дєтє(л)ствоую(т) (Васлуй, 1464 D IR «A » 517); Нагло(д) 
кмє(т) жалова(л) на сво(и) сАсє(ди) ижь ємоу в ночи конь 
украде(н) а о(н) и(х) проси(л) абы с нїм во слє(д) пошли за 
злодєємь и онї нє хотєлї а оу томь ємЛ ко(н) изьгиноулъ 
(XV ст. ВС  22 зв.); и поведили передъ нами щожъ ихъ 
привилей на ихъ село отчизное Осекрово зъ церкви ихъ 
згинулъ (Троки, 1498 ГВКООУ,

(без додатка) (бути втраченим) пропасти (1): а такое 
свїдєчєство чинАчи оу три(д)цати годовъ можє(т) окоупити 
тоє деди(ч)ство а єстьлї жь замє(ш)кає(т)... за пА(т)на(д)- 
цє(т) годовъ того освєчєнїя оучинить тогды тоє дВди(ч)- 
ство изгинЖло (XV ст. ВС 20 зв .— 21).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. изьгиноулъ 1 (XV ст. ВС
22 зв.); згинулъ 1 (1498 ГВКОО)\ З ос. одн. с. изгинжло, 
изгїноуло (XV ст. ВС 21, 27 зв.); З ос. мн. згииоули 2 (1464 
D IR «A » 517; 1489 Р И Б  431); изгиноули 1 (1464 DIR«A» 
517); ! изьгили 1 (1464 DIR4.An 517).

Див. ще *ИЗГЫБНУТИ.
»ЗГОДИТИ СА дієсл. док. (6) 1. (з ким о що, між ким о 

що) згодитися, погодитися (з ким на що або у чому), дійти 
до згоди (з ким у чому, з ким щодо чого) (2): На котороумь 
соимЕ тоты панове съ (о)бох сторонь... визволили и оуста- 
вили, иа ТОМ СОИМЕ оуси Р Е Ч И , о который СЕ НЄ МОГЛЫ из-
годити промєж собою (під Хотином, 1467 BD  II , 297); 
изгодила сА єсми из деверемъ исъ своимъ со кн<А)земъ 
Семеномъ и дети мои изъ дАдкомъ своимъ о ки(А)зА Сол- 
тановоу дєльницю (Манів, 1478 AS I, 76);

(з чим) (не заперечувати) згодитися (1): про тожъ мы 
кторою зь его волию повыини есмы сА згодити, а В Б р - 
ною слоужбою послоушни быти (Хотин, 1448 Cost. II, 
738);

О  и з г о д и т и  с А (с г о д и т и  с А) н а  о д н о  
(о д и н о) с л о в о (2) прийти до одностайної думки: 
тоти старци сгодили сА с обою стороноу на одино слово 
(Зудечів, 1413 Р  83); а тыи старцЕ изгодили сА со обою 
стороновоу (sic.— Прим. вид.) на одно слово (Зудечів, 
1421 Р  96).

2. (на що) домовитися (про що) ( 1): и мы старцов роспы- 
тали и старцы снем сА и згодив сА на одно место и сознали 
перед нами, аж  з давных давєи єсть ступєнскоє, а СтуплА- 
не сами тут дворы своими седели на той Мощаницы (Ступ- 
но, 1444 AS I, 42).

ФОРМИ: інф. сА згодити 1 (1448 Cost. II , 738); съ ... из­
годити 1 (1467 BD II , 297); перф. 1 ос. одн. ж. изгодила сА 
есми (1478 AS I, 76); 3 ос. мн. изгодили сА 1 (1421 Р 96); 
сгодили сА 1 (1413 Р  83); діеприсл. перед, згодив с А (1444 
AS I, 42).

*3 г о д н ы й  прикм. ( 1) (який дав згоду) згідний: а боу- 
д б ( т )  ли ємоу прїсоужєно св'1де(ч)ствомъ сА очистіть а оди(н) 
с в б т о к ъ  не боудв(т) зго(д)ны(и) длА то(г) НЄ б о у д Е ( т )  оу 
соромотЕ (XV ст. ВС 36 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ч. зго(д)ны(и) (XV ст. ВС 36 зв.).
ЗДАВНА, ЗЪДАВНА, ЗДАВЪНА приел. (58) здавна: 

Tez jestliby kotoryj... by! najden sud’i swojemu u wine 
peneznoj abo wynszoj kotoroj, kotoraja z dawna> ulozona, 
to m ajet’ zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL  105); а имветь тоє 
еєло держати и оуживати со всеми его пожитки и оужитки 
што к нему здавна прислухають (Коломия, 1424 Р  102); 
мы великии кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знакомите... 
иже... даемъ и дали есмо тому пре(д)реченому пану анд- 
р Е Ю  за его вБрную службу село михлинъ оу луцкомъ по- 
ветє... со всимъ с тымъ што к тымъ селомъ з в Е к а  здавна 
слушало (Київ, 1433 Р  118); Се я ... Юри Василевич Остроз- 
ского продал есми д Е л н и ц о у . . .  первое село МнАтин, д р о у -  
гое село Головчичи, а Подборци, а Д е т и н и ч и  со всем 
стым, што к тым селам здавна тАгнет (Берестя, 1448 AS
I, 44); мы Стєфан воевода... знаменито чиним... ожє... 
пан Братоул... продал... е д н о  с е л о . . .  и п о л б н ы  о у с и  к о л к о  
слоухали здавна того с е л а  (Сучава, 1462 BD I, 51—52); 
и 0 є ( д ) к о  м о в и ( л )  пєрє(д) н а м и  штожъ тыи л ю д и  з ъ д а в н а
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осочники бывали того двора любецъкого (Вільна, 1499 ВФ)\ 
И потвержаемъ тые люди... со всимъ зъ тымъ, што здавна къ 
тымъ людемъ прислухало (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58).

Див. ще ИЗДАВНА, ИЗДАВНО, *ОТДАВНА.
! ЗДАЛИ (О УЗДА ЛИ ) (1): Се я Банко СкєрдБєвич 

сын Джусин ис Квасилова... вызнаваю, иж я ... кн(А)- 
зю Семену Василевичу дБдичу Збаразскому продал 
есми емоу ввчную отчизну свою... а продали єсмо и здали  
(! — Прим. вид.) єсмо з доброе воли на веки веком (Воло­
димир, 1470 AS I, 64—65).

Див. ОУЗДАТИ.
з д в и ж и н ъ ц и  мн. (2) Сназва села у Молдавському 

князівстві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знамєнїто чини(м)... 
ож е... дали и потвердили єсми томоу стомоу монастироу 
села... мли(н) що є(ст) н<а бис)трици и оу здвижинъци 
о(т) доамна и соболєщїи (Сучава, 1462 Cost. D. 10); никто 
да не смветъ ты(х) монастирски(х) люди о(т) зви(жи)нци... 
соудити ани глобоу ис ни(х) брати (Сучава, 1467 M ih. Doc. 
125).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) зви(ж и)нци (1467 M ih. Doc.
125); оу здвиж инъци (1462 Cost. D. 10).

ЗДЄ приел. (9) 1. тут (8): да пребудуть же непорушно 
подъ анаеємою за што зде дай г(с)ди намъ побытъ и з(д)рвіе 
(Холм, 1376 Р  22); А кто имъ пороушит и разорит, того 
да побиетъ богъ зде телом (Сучава, 1466 BD  I, 106); Бъдага 
(sic.— Прим. вид.) прости и да моу дароуе живот вечны 
и зде мног лбтны  живот (б. м. н ., 1464— 1496 Gh. S.).

2. сюди (1): а я о томъ оузъведавши, А таА рать и(з)дє 
ко мне при(и)деть (б. м. н., 1484 ЯМ ).

Див. ще ЗДЄС.
*ЗДЄРЖАНЄ с. (1) додержання: Але колиж... Казимир, 

крол полекыи... нас недавномоу захованю, здержаню чи­
стом, явной ввры... напомБноул... мы... вызнавамы... 
быти повинни... коу держаню... чести и ввры иашеи (Су­
чава, 1462 BD  II , 284).

ФОРМИ: дав. одн. здержаню (1462 BD  И , 284).
Пор. ЗДЄРЖАТИ.
ЗДЄРЖАТИ, ЗДРЖАТИ, ИЗДЄРЖАТИ, СДЄРЖАТИ

дієсл. док. (32) (що) (виконати) додержати, дотримати: 
а на крБпо(ст) то(г) листа привв(с)ли есмо наша печа(т) 
абы то крБпко здержа(т) (Молодечио, 1388 Р  43); тое и слу- 
буемо... великому и велебному Владиславу... сдержати 
и полнити тыто листы и записы нашв (Чжюрзев, 1403 Д ГМ )\ 
а кто не съдержитъ нашъ запись, тотъ да есть проклАтъ 
(в ориг. прокрАтъ.— Прим. вид.) (Коломия, 1448 Cost.
II, 306); Тое оусє вышеписанное слюбоуемь, заприсАгаемь 
здержат и полнити господареви нашемоу королеви... по­
длоуг того нашего листоу (Сучава, 1462 BD II , 290); 
Тое въее вышеписанное мы... Стефан воевода... имаемо... 
здержати и наполнити, без въевкого хитлвнетва и без 
жадной зрадї (Гирлов, 1499 BD II, 425).

ФОРМИ: інф. здержати 18 (1448 Cost. II , 738; 1454 P 
163; 1456 Cost. II , 791; 1460 BD II , 270, 276; 1470 BD II, 
310; 1475 BD II , 329; 1479 BD II , 352; 1485 BD  II, 372;
1499 BD II, 425 і т. ін.); издєржати 4 (1402 Cost. II, 621; 
1445Cost. II , 729; 1468 BD  II , 302); здржати 1 (1472 
Д ГС В М ); сдержати 1 (1403 Д ГМ )\ здержат 1 (1462 BD
II, 290); здержа(т) 1 (1388 Р  43); майб. 3 ос. одн. съдержитъ 
(1448 Cost. II, 306); I  ос. мн. здержим 1 (1462 BD  II , 285); 
хочем здержати 1 (1463 BD II , 295); хочем ъ... здержати 
1 (1471 BD II, 285); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. ч. бы ...издръ- 
жалъ (1435 Cost. II , 682); 3 ос. мн. абы ... здержали (1462 
BD II, 292).

Див. ще ДЄРЖАТИ 2, ЗАДЄРЖАТИ 2.
ЗДЕС, ЗДЕСЕ, ЗД'БСЯ присл. (4) тут: kolizby nineczy 

tot wasz posol iechal czerez naszuiu zemliu k niemu, ludiem 
by zdiesie mnoho serdcia upalo (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 140); а здес по Бутыр и по Виноградную гору... 
потуль ему волно сено косити н рыба ловити (Луцьк,
1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10— 11); Се здвся просилъ у насъ

дворянинъ нашъ Тишко Ходкевичъ землиць пустныхъ 
у Каменецкой волости (Краків, 1454 А Л М  12); И тыми 
разы здесе мещане были въ насъ и били иамъ чоломъ, абых- 
мо ихъ не отдаляли отъ тыхъ корчомъ (Радомль, 1487 Р И Б  
227).

Див. ще ЗДЄ.
*ЗДЕТЕЛА ж. (4) (назва маєтку у  Троцькому воєвод­

стві): ино съ того и м е н ь я  своего Здетелы записалъ есми 
на в е ч н о с т ь  на соборную Церковь иа Пречистую Богома­
терь у Вилни... д в е  к о п е  грошей (Вільна, 1499 А С Д  VI,2__3).

ФОРМИ: род. одн. Здетелы (1499 А С Д  VI, 2); дав. одн. 
ЗдетелЪ (1499 А С Д  V I, 3); знах. одн. Здетелу 1 (1499 АСД  
VI, 2); Здетелю 1 (1499 А С Д  VI, 3).

Див. ще *ЗДЕТЕЛЪ.
*ЗДЕТЕЛЪ ч. (1) (назва маєтку в Троцькому воєводстві): 

А... тое имБне Здетелъ (дер)жати и они мають тые д в е  
к о п е  грошей давать (Вільна, 1499 АСД  VI, 3).

ФОРМИ: знах. одн. Здетелъ (1499 АСД  VI, 3).
Див. ще *ЗДЕТЕЛА.
*2Э!ТО'\У ч. (1) (назва містечка у  Троцькому воєводстві): 

а ]'ізгсге \votosty іу РгиБгапиіи, КоЬгуп, ггікош ... гасге- 
рііі ( Л и п н и ш к и , 1433 ЗН ТШ  ЬХХУІ, 141).

ФОРМИ: знах. одн. гаНоч/ (1433 ЗН ТШ  ЬХХ УІ,
141).

*ЗДОЛБИЦА ж. (2) (назва маєтку у  Волинській землі) 
Здовбиця: Поведила передками старостинаА луцкаА кн(А)- 
г<и)ни ОлизароваА Шиловича кн<А>г(и)ии Федка, штожь... 
небощикъ паи Олизар Шилович... записал еей (!) имен А 
свои иа имА Здолбицоу... а Горухов (Луцьк, 1487 А5
1, 240).

ФОРМИ: знах. одн. Здолбицу (1487 А5 I, 240).
ЗДОРОВ див. ЗДОРОВЪ.
*ЗДОРОВЄ див. *ЗДОРОВИЄ.
*ЗДОРОВИЄ с. (16) 1. здоров’я (12): мы александръ 

воевода... чинимы знаємо... оже... учинили есмы за наше
здоровье и за дшъ перєжє сто почившїи(х) господарей... 
и дали есмы стви еп(с)кпии нашои... два села (Сучава,
1403 Д Г А А );  ино оузрввши невиность мою велимужинии 
(!) панови свАтоЕ коруны п о л ь с к о е . . .  не хотАчи да(т) за­
гинув) мив вЕрно(м) кнАжАтю... на чить и на здоровию 
и на и м е н и ю  и выбавили мА бго(м)... истого Атсва (так.— 
Прим. вид.) (Кременець, 1434 Р  130); а то дали есмо оу 
до(м) стЕи тр(о)ци на пАма(т) (так.— Прим. вид.) родите­
л ей ) ншимъ... а на(м) на здоро(в)е (Київ, 1459 Р  174); 
коли похочеть Стефанъ воевода... своихъ пословъ послати 
до свата своего великого князя Ивана Васильевича наве- 
дити зъдоровъя дочки своее великое кнАгини... абыхмо 
его посломъ давали добровольное проеханье черезъ нашу 
землю до Москвы и отъ толь зася до его земли (б. м. н.,
1496 ВО II, 405);

в д о б р о м  з д о р о в ю ( З )  див. ДОБРЫЙ.
2. згода, дозвіл (1): Божыю милостїю и господара на­

шого здоровьемъ великого короля Александра, мы князь 
Михайло Ивановичь Юрьевичь прыдалисмо на храмъ Пре­
чистой Богоматеры землю бортную Измаловскую на Б л и ­
н е  вечна (!) (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II , № 4).

ФОРМИ: род. одн. здоровъА, зъдоровъя (1484 ЯМ ;
1496 ВО  II , 405); знах. одн. здоровіє, здоровие 5 (1439 
Со.5Ї. II , 59; 1441 £>/Я«Д» 477; 1465 £>/#«Л» 518; 1475 ВО
I, 200); здоровье 2 (1403 Д Г А А ;  1409 £>/Я«Д» 437); здо­
ров^) 1 (1459 Р 174); ор. одн. здоровьемъ (бл. 1500 АСД
II, №  4); місц. одн. в (на) здоровю, здоровью 3 (1435 Р 
132; 1488 I, 241); на здоровию 1 (1434 Р 130); в здорови
1 (1489 I, 89).

Див. ще ЗДРАВИЄ, *ЗДРОВИЄ.
ЗДОРОВЪ, ЗДОРОВ прикм. (8) (нехворий) здоровий

(5): ОуставлАемь право коли(ж) некоторы(и) сы(н) дер­
жіть оца здорового и мтръ здоровоу иаиграеть на себв
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некотороую собїноу пенезеи а оць и ма(т)ка не повїннї за 
не(г) платить ты(х) пенезеи (XV ст. ВС  27—27 зв.);

з д о р о в  н а  д о у ш и  и н а  т в л е  (I) здоровий
і при здоровому розумі: Се я Ванко СкердЕевич... вызна- 
ваю, иж я в тот час... здоров на д(у)ш и и на тЕле и с доб­
рою волею и с полным розумом:.. кн<А)зю Семену Васи­
левичу... продал есми емоу вЕчную отчизну свою (Воло­
димир, 1470 .4S I, 64—65); з д о р о в  ы м ъ  ж и в о ­
г о  м ъ (1) при доброму здоров’ї: а се я панъ мацина вое­
вода ьлвовъскыи освЕдчаю... аже пришєдь предъ наше 
обличье на имА ходоро шидловоскыи (!) своєю доброю 
волью здоровымъ животомъ ничимъ не принуженъ н про- 
далъ пану клюсови свою дЕднину на імА шидловъ (Львів,
1400 Р 60—61); д о б р ъ  з д о р о в ъ (1) див. ДОБРЫЙ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. здоровъ, здоров, здоро(в) (XV ст. 
ВС 23 зв.; 1470 /4S I, 65; 1484 ЯМ)', знах. одн. ч. здорового 
(XV ст. ВС  23 зв ., 27); ор. одн. ч. здоровымъ (1400 Р  61); 
знах. одн. ж. здоровоу (XV ст. ВС 27).

*ЗДОРОВЬЄ див. *ЗДОРОВИЄ
*ЗДОРОВЫИ див. ЗДОРОВЪ.
*ЗДОРОВЬЄ див. *ЗДОРОВИЄ.
ЗДРАВИЄ с . (135) (цел. з д р а в и е )  з д о р о в ’я :  д а  п р е -  

б у д у т ь  ж е  н е п о р у ш н о  п о д ъ  а н а е е м о ю  з а  ш т о  з д е  д а й  
г ( с ) д и  н а м ъ  п о б ы т ъ  и  з ( д ) р в і є  (Холм, 1376 Р 22); и н о  м и . . .  
о у ч и н и л и  е с м о  з а  н а ш е  з ( д ) р а в ї є  и з а  н а ш и х ъ  д Е т ( е и  и )  
д а ( л ъ )  е с м и  т о є  п р Е ( д ) р е ч е н о е  п о с а д о у . . .  д а  е с т ъ  м о н а с т и ­
р ю  н а ш е м у  о (т )  м о л д а в и ц Е  о у р и к ъ  (Дольний Торг, 1449
Cost. II , 379); пакь оу то(м) оучинили есмы въ за дшїє 
стопочивши(х)... родителей наши(х), и за наше здравїе 
и сп(с)єнїє и за здравїе и (сп)сєнїє г(с)пж(д)и нашей, мрїи, 
и за здравїе и сп(с)енїє д е т є и  наши(х) (Ясси, 1500 Cost. S . 
230).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. много здравие (1480— 1484 
BD  II , 369); знах. одн. здравие, здравїе, з(д)равїє, з(д)рвїє 
129 (1376 Р  22; 1408 Cost. I, 60; 1415 Cost. I, 116; 1429 
0//?«Д » 455; 1443 Cost. II, 126; 1452 D fR zA »  500; 1478 
BD I, 219; 1487 BD  I, 310; 1497 BD  II , 100; 1500 Cost. S. 
230 і т. ін.); здравые 2 (1444 D IR sA n  481; 1466 BD I, 105); 
здравье 1 (1451 Cost. II , 401); op. одн. зам. зн. мн. за вашА 
здравїемь (1476 BD  I, 212); знах. мн. здравїа (1476 BD 
1, 211).

Див. ще *ЗДОРОВИЄ, *ЗДРОВИЄ.
*ЗДРАВСТВОВАТИ дієсл. недок. (1) (цел. здравьство- 

вати) бути здоровим: здравствоуите о господи, амин (Су­
чава, 1480— 1484 BD  II , 370).

ФОРМИ: нак. сп. 2 ос. мн. здравствоуите (1480— 1484 
BD II, 370).

*ЗДРАВЬІЄ див. ЗДРАВИЄ.
*ЗДРАВЬЄ див. ЗДРАВИЄ.
ЗДРЖАТИ див. ЗДЄРЖАТИ.
*ЗДРОВИЄ с. (1) (стп. zdrowie) здоров’я: А н а  то ест 

наше В Е р а  и доуша господства ми Стефана воєвода... за- 
ноужє есми дал(и) с в е т о и  цръкви за доушє свАтопочившим 
родителем нашим и за нашоу здровие (Сучава, 1466 BD
І, 96).

ФОРМИ: знах. одн. здровиє (1466 BD І, 96).
Див. ще *ЗДОРОВИЄ, ЗДРАВИЄ.
ЗДЕСЯ див. ЗДЕС.
*ЗДЕШ НИИ прикм. (4) (цел. з д е ш ь н и и ) т у т е ш н і й :  в о л н о  

ему в ъ  з д Е ш н е м ъ  п а н ъ с т в Е  н а ш о м ъ  ж о н у  п о я т и  (Луцьк,
1438 Р  141).

ФОРМИ: місц. одн. с. въ здЪшиемъ (1438 Р  140, 141).
*ЗДЯТЕЛСКИИ прикм. (1): съ того и м е н ь я  своего Зде- 

телы записалъ есми на в е ч н о с т ь  на соборную Церковъ на 
Пречистую Богоматерь у Вилни ... д в е  к о п е  грошей, а съ 
пашни нашее Здятелское пятнадцать бочокъ жита солянокъ 
(Вільна, 1499 А С Д  V I, 2—3).

ФОРМИ-: род. одн. ж. Здятелское (1499 А С Д  V I, 3).
Пор. *ЗДЕТЕЛА, ‘ ЗДЕТЕЛЪ.

Z E 1 прийм. (1) (стп. ze) (з ор.) (виражає модальні від­
ношення) з, з і, із: A tako daiemo і daleszmo iemu thuiu 
naszu d id inu... ze wszim prawem (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 3—4).

Див. ще ЗЪ, ИЗЕ, ИЗЪ, ИСЪ, СЪ.
Z E 2 див. Ж Є 1.
ZJEDNATY SIA див. *ЗЪ€ДНАТИ СЯ-
*ЗЄЛBA1 ж. (5) (назва річки у  Троцькому воєводстві) 

Зельва: мы езъдживали тоут в ловы, коли дворец Берєзкий 
над рекою Зелвою на стадо свое панъ Копач селит почал 
и за брата его пана Менторта по рекоу Зелвоу на сюю сто- 
роноу нет паноу Нацоу и потом (Лукониця, 1478 .4S III, 
17).

ФОРМИ: знах. одн. Зелвоу, Зельвоу (1478 ,4S II I , 17); 
ор. одн. Зелвою (1478 AS II I , 17).

*ЗЄЛВА 2 ж. (1) (назва маєтку у Троцькому воєводстві) 
Зельва: Ж аловала сА пани ВасилеваА Копачєвича на пани 
Михайловоую Нацевича, мовечи, ижъ она з ыменА своего 
Зелви за мост переходечи, сеножати косит и попасю пасет 
(Лукониця, 1478 AS II I , 17).

ФОРМИ: род. одн. Зелви (1478 .4S III, 17).
*36Л6ТИ НЪ ч. (5) (назва річки у  Молдавському кня­

зівстві): т е ( м ) м ы  в и д е в ш и  его правою и вЕрною слоужбою 
до насъ... дали и потвердили єсми емоу... на зєлєтинп 
половина о(т) пєтрєщи (Сучава, 1452 Cost. II , 426); мы Сте­
фан воевода... знаменито чиним... оже... дали и потвръ­
дили есми им оу нашей земли оу молдавской их праваа 
отнина, села ... на и м е  Ласлъоаши на К р аковЕ ... и на Зе- 
л є т и н е  Пєтрєщїи (Васлуй, 1495 BD  II , 59).

ФОРМИ: род. зелети(н) (1491 Cost. S . 156); місц. одн. 
иа ЗелетинЪ, зелетинЪ, зелетинА (1452 Cost. II , 426, 432; 
1495 BD  II , 59).

! ЗЄМЄЛЄЮ (ЗЄМЛЄЮ) див. ЗЄМЛА.
! ЗЄМЄЛАНЬІ (ЗЄМЛАНЬІ) див. землднинъ.
земенинъ див. ЗбМЯНИНЪ.
*ЗЄМЄНСКИИ див. *ЗЄМЄНЬСКИИ.
земенынъ див. ЗбМЯНИНЪ.
*ЗЄМЄНЬСКИИ прикм. ( 3 ) 0 з є м є и ь с к а я  к р и ­

н и ц я  (2) (назва джерела у Волинській землі): а се здє 
єсмо положили границю межи Манева и Вишнєвца... про­
сте къ зєменьской крииици а от зєменьскоє криници просте 
чєрєеь доубровоу до крємєнєцкое зємли (Манів, 1478 AS
І, 76); З е м е и с к о е  с е л о  (1) (назва села у Волинській 
землі) Земно, суч. Зимне: и я, познав по соби, иже с тоє 
раны маю пойти перед Бог, записую Пресвятой Божей 
Матери Земенского села по своей души Марков Ставъ 
(б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV , 27).

ФОРМИ: род. одн. с. Земенского (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
27); род. одн. ж. зємеиьское (1478 .4S І, 76); дав. одн. ж. 
зємєиьской (1478 /4S І, 76).

Пор. ЗЕМНО.
*ЗЄМЄСКИИ див. ЗЄМСКИИ.
ЗЄМЛА див. ЗЄМЛА.
ЗеМЛеНКНЪ див. ЗеМ ЛА НИ НЪ.
ЗЕМЛЕНЫЙ прикм. (4) земельний: Про(т)о нагорожаю- 

чи Ємоу Самомоу ж о н е  И пото(м)ствоу Єго При (в)сюи 
о (т ) ч и (з ) н е  И д и д и ( з ) и е  Єго зємлАной... Є(го) зоставоую 
(Прилуки, 1459 Р  171); а обрубъ земленый тому именицу 
моему Лопавшомъ по старине (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  
8/ 111, 3).

ФОРМИ: наз. одн. ч. земленый (1472 АрхЮ ЗР  8/Ш ,
3); ор. одн. ж. землАною (1459 Р 171); місц. одн. ж. при 
землАной (1459 Р 171).

ЗЄМЛИЦА ж. (8) (земельне угіддя) земля, грунт (6): 
Се я Яиъ, иначей КорЕива Ядукговичь, продалъ есмы доб- 
роволно... землью свою питомую у волости Волковиской... 
и съ тою земьлицею, которую купилъ есми у Мацка Вовл- 
ковлянина, ксензью Матвю, бискупу Виленьскому (Віль­
на, 1451 АкЮ ЗР  II , 106); а обрубъ земленый тому именицу 
моему Лопавшомъ по старине: от именя моего Хреиникъ...



ЗЄМЛ'Ь — 395 — ЗЄМЛА

до Могилокъ и Язвинокъ, от Язвинокъ до дороги... тотъ 
обрубъ землица Лопавъшская (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  
8/ІІІ, 3); Билъ нам чолом старый войт места Луцкого 
Трушъ и просил в нас землицы в Луцкомъ повете (Вільна,
1499 А Л Р Г  94);

з є м л и ц а  п а ш н а А (1) нива, рілля: продали есмо 
Єго Милости дворец наш... зъ землАми своими... а на озере 
землю пашноую на имА Коудричи... а на озере землица 
пашнаА Коузневщина (Друцьк, 1492 /IS II I , 23); з е м ­
л и ц а  п у с т н а я  (1) покинута земля, земля без госпо­
даря: Се з д е с я  просилъ у насъ дворянинъ нашъ Тишко 
Ходкевичъ землицъ пустныхъ у Каменецкой волости (К ра­
ків, 1454 А Л М  12).

ФОРМИ: наз. одн. землица, землица (1472 АрхЮ ЗР  
8/І ІІ , 3; 1492 /IS III, 23); род. одн. землицы (1499 
АЛРГ  94); знах. одн. землицу (1499 А Л Р Г  94); ор. одн. 
земьлицею (1451 АкЮ ЗР  II, 106); род. мн. землицъ (1454 
АЛМ  12).

ЗбМЛЪ див. ЗЄМЛА.
»ЗеМЛ'ЬНИНЪ див. ЗЄМ ЛАНИНЬ.
ЗЄМЛА, ЗЄМЛЯ, ЗЄМЛ'Е, ЗЄМЬЛА, ЗЄМЛА ж. (2209)

1. (верхній шар земної кори) земля (1): Kak ze і tym i razy, 
kudy R attia  sztab ich, cerkwi naszy zhli, Bozeie tilo  wyy- 
maia, mecza na ziem liu, nohamy toptali (Липнишки, 1433 
ЗНТШ  LXX VI, 141).

2. (планета) земля (3): А полонъ вашъ оу нихъ отъ- 
немъ к ва(м) нео(т)шлю... землю и небо котори(и) и ство­
рил) богъ мене поби(й) (б. м. н., 1484 Я М )\ А кто с е  по- 
коусит нашего даанїа и потврьжденїа... пороушити или 
раздроушити, тот таковїи да ест проклБть от господа бога... 
съгворшаго небо и землБ (Сучава, 1488 BD I, 357).

3. (земельне угіддя) земли, грунт (298): ана (!) продала 
петрашкови радъцвовьскому свою ДБднину и вотнину... 
и землею и сь з (!) дворищи (Перемишль, 1359 Р 10); коу- 
пилъ панъ ганько сварць м б с т и ч ь  лвовскии старшин в олеш­
ка оу оу (I) малечковича дБдичьство на щирку село и зем­
лю (Львів, 1368 Р  15); филь мАковичь и своею братьею... 
оуздали и о(т)ступили т о б  д б д н и н ы  пану к о л б . . .  и  с  польмъ 
и землыо и с л е с ы  и зу (!) дубровами (Галич, 1409 Р  74); 
та(к) король господарь приказалъ намъ своимъ листомъ 
а оыхмо вывхали и земАны и старьци и розьБхали межи
влдкою а межи стр Б л к о в ц и  о землю о црквну и л е с  (По­
гоничі, 1422 Р 97); а увзялъ есми за тые земли у него два- 
цять и пять копъ грошей (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106); 
мы кнгины (так .— Прим. вид.) олеска(н)доваА (!) наста- 
(с)я кие(в)скаА... придали есмо оу до(м) стыя тр(о)ци (!) 
к манастырю Сергиевоу д в е  волости наши(х)... и съ зем- 
ЛАми и(з) водами (Київ, 1459 Р  174); А хотарь той боукатоу 
земли да ест от оусєго хотара Петрещилорь шестая часть 
(Сучава, 1487 BD I, 297); а продал есми кн(А )г(и)ни тот 
свей домъ... из землею и с синожатю (Луцьк, 1490 /IS
I, 92); и мы то имъ прызволяемъ: иехай они людей за себе 
зовутъ и иановЕ за собою посадятъ иа церковной земли 
(Мстиславль, 1500 А С Д  II , № 3);

з е м л А  к о л о д и а я (1) ділянка землі в лісі з коло­
дами (пнями), відведена для розведення бджіл: полазная 
зємлА коло(д)ная (б. м. и ., бл. 1458 Р  167); з е м л я  л о в -  
на  я ( 1) ділянка землі, відведена для полювання иа зві­
рів: придалъ великий киязь Любартъ Кгидоминовичъ 
Сушичъио и зъ даню медовою и грошовою... и землею 
ловною (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); з е м л я  п а ш - 
н а я (14) нива, рілля: Се же придалъ юрьиї болковичь 
и своею братьею к цркви стму н и к о л е  землю пашную и зем­
лю бортную (б. м. н ., бл. 1350 Р  8); А коу томоу придаль 
есми на тоую црквь... землю пашноую и бортноую и з си- 
ножатми (Перевали, 1440 Р 142); И мы, великий князь 
Швыдригайло Олкгердовичъ... которое какъ было село 
и земли пашнее... приданы святой церкви Володимерской 
епископии, подлугъ записовъ продка нашого, опять церк­

ви Божей потвердили есмо (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI,
8); И в томъ привильи стоить ижъ оте(ц) наш ъпаиу ма(р)- 
тиноу далъ тыи люди и(з) ихъ земълями пашъными и(з) 
борътными и(з) сеножатьми и(з) ихъ входы и ловы (Віль­
на, 1499 ВФ); И потвержаемъ тые люди симъ нашимъ ли­
стомъ... ему самому, и его ж о н е . . .  со всими ихъ землями паш- 
ными и бортными, и свножатми (Краків, 1500 А Л М  вип. 2,
58); з е м л А  п о д ъ л а з н а А  (1), з е м л я  п о д л о з -  
и а я (!) (1) ділянка землі, яку обробляли нерегулярно, 
наїздом: а тые земли продалъ есми со в с е м и  ужитки и изъ 
полми продЕланными и непродЕланными и зь землями 
подлозиыми (!) и зъ борми и съ лЕсми и съ дубровами и съ 
бортми (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106); а в томъ же селе 
землА поустаА подъла(з)наА (б. м. н., бл. 1471 Л К З  90); 
з е м л А  п у с т о в ъ с к а А (1), п о у с т о в с к а А з е м -  
л А (3) необроблена, покинута земля, земля без господаря: 
а дани дають колодоу медоу бе(з) двоу веде(р) а два ведра 
медоу залегло на поустовъско(и) земли (б. м. н ., бл. 1471 
Л К З  92 зв.); я Василей Волчкович из братом своим Лвомъ... 
вызнаваем... штож... продали есмо кн(А)зю Костеитину... 
Острозскомоу... отчизну нашу на реци на Пчичи на имА 
землю пустовъскую обарицкую (Ставків, 1491 /IS I, 96—
97); з е м л А  р о л н а А  (3) нива, рілля: а далъ есмь и 
землю ролъную и съ сЕножатьми што к тому дворищю слу- 
шаеть (Казимир, п. 1349 Р З ) ;  б о р т н а я  з е м л я  (25), 
з е м л я  б о р т н а я  (16) див. *БОРТНЫИ; п о л а з ­
н а я  з е м л А  (2) див. *ПОЛАЗНЫИ.

4. держава, країна (1680): majet па nem wina byti wod- 
tuh obyczaja naszoje ziemli (Луцьк, 1388 ZPL 104); пак ли бы 
...хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ (!) иены кнА(з) корибу(т)... 
тогда мы со всимъ поспольство(м) земли его хочемы его 
о(т)стати (Лучиця, 1388 Р  39); и доконали есмы съ ними, 
штобы ходили, у нашои земли, и съ своими торговлАми 
(Сучава, 1408 Cost. II , 630); Тымже обичаем и мы оудилали, 
не х о т е ч и ,  мы и землЕ наша, отдалити с е  о т  п о в и н о с т и  и 
подданости предковь наших, в и д е ч и  и  зиаючи ласкоу... 
Казимира, кролв полского (Коломия, 1485 BD II , 371);
А по нашем ж и в о т е , кто боудеть господарь нашей земли... 
или пакь боуд кого богъ избереть господаремь быти на­
шей земли молдавской, тот бы не пороушилъ нашего даанїа, 
али бы оутвръдилъ и оукрБпилъ (Ясси, 1500 BD  II, 173— 
174);

з е м л я  к о р о л е в с к а я  (2), к о р о л е в с к а я  
з е м л я  (3) королівство: а коли не будемъ подлоугъ дер­
жати записи нашего родителЕ илїа воеводы и наши записи, 
а панъ дидрихъ бучаекыи щоби воленъ брати на наши коуп- 
ци, оу земли королевской и оу нашей земли, коли ие боу- 
демъ ємоу заплатиты що есми емоу записали (Коломия,
1448 Cost. II , 305); О монїтє королє(в)ско(и) зєм(ли) 
(XV ст. ВС 34); А поутА просить одъ Стефаиа воеводы иа 
землю королевъекоую (б. м. н., 1481 BD II , 364); з е м л я  
л и т о в ь с к а я  (5), л и т о в с к а я  з е м л я  (4) Ли­
товська феодальна держава, Велике князівство Литовське: 
мы романъ воевода... слюбили есми и слюбуемъ... коро­
леви... и коруиЕ польскоі вЕрие служити и помагати... 
на его оусЕ неприАтелЕ... выАвъши землю... литовьскую 
(Сучава, 1393 Cost. II , 607); А се А киА(з) левъ вызвали 
есмы с литовъскоЕ землЕ два братЕньцАтутениА а моижБка 
(Львів, 1443— 1446 Р 147); И загоубил Аврам вистАрник 
тое село оу х и т л б н с т в и , коли побежал от нас до литовскои 
земли (Сучава, 1493 BD II , 22); з е м л я  м о л д а в с к а я  
(1067), м о л д а в с к а я  з е м л я  (5) Молдавська фео­
дальна держава, Молдавське князівство: велики самодер- 
жАвиъи мл(с)ти бжи гнъ їо романь воевода обладаА зем­
лею молдавьскою о(т) планины до морА даль есмь... слузБ 
нашему иванышю витАзю за его вврную службу г села на 
серетЕ (Роман, 1392 Cost. I, 7); а такв жь мы видввше 
его мпердье к намъ и доброволное пристанье дали есмы... 
стефанови воеводБ землЕ молдавской иашЕ листы (Ланчиця, 
1433 Р 124); и тоуть пере(д) и(х) мл(с)тїю есмо слюбили
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и правдоу свою оуказали мы и с нашими паны и съ оусею 
мо(л)давскою землею, абыхомь инои стороны жадной не 
имали (Хотин, 1455 Cost. II , 774); А по нашемь животА, 
кто боудет господаръ... нашей земли молдавской, тот бы 
им не пороушил нашего даанїА и потвръждеш'А (Ясси,
1500 BD II , 175— 176); з е м л я  р а к у с ь с к а я  
(1) Австрійська феодальна держава, Австрія: по(д)писана 
бысть сия капли(ца повелБН1)емъ... короля пресветлого 
Казимира... вноука пренанезвитяжнеішего цесаря жікги- 
монта пана земли ракусьскоіе (К раків, 1478 О БРН  130—
1 3 1 ) ;з е м л я  т о у р е ц к а я  (1) , т о у р е ц к а я  з е м ъ -  
л я (1) Турецька феодальна держава, Туреччина: Таке(ж) 
тыми часы г(с)дра нашого люди пришли с тоурє(ц)коє земъ- 
ли... и повєдили г(с)древи нашему ажъ што тамъ слышали 
в земли тоуре(ц)ко(и) (б. м. н., 1496 ПДВК.А  61); з е м л я  
о у г о р ь с к а я ( 1) , о у г р ъ с к а я  ( о у г у р ъ с к а я )  
з е м л я  (2) Угорська феодальна держава, Угорщина: а 
пакли бы потАгнулъ король оугоръскыи на мене, на алек- 
сандра воеводу... тогды господарь нашь, король полскыи, 
имаетъ насъ боронити и потАгнути во оугуръскую землю 
(Дольний Торг, 1411 Cost. II , 638); по(д)писана бысть сия 
капли(ца повелБні)емь... короля пресветлого Казимира... 
вноука пренанезвитяжнеішего цесаря жікгимонта пана 
земли... угорьскоі (К раків, 1478 ОБРН  130— 131); з е м ­
л я  ч е с ь к а я  (1) Чеська феодальна держава, Чехія: 
по(д)писана бысть сия капли(ца повелвш)емъ... короля 
пресветлого Казимира... вноука... цесаря жікгимонта па­
на земли... чеськое (Краків, 1478 О БРН  130— 131); з е м ­
л я  в о л о с к а я  (11), в о л о с к а я  з е м л я  (5) див. 
ВОЛОСКЫ; л А д ц к а я  (л Б е к а  я) з е м л я  (2) див. 
ЛАДСКИИ.

5. (адміністративно-територіальна одиниця або істо­
рично-географічна територія) земля (194): А се А... гос­
подарь русков землБ далъ єсмь слузБ своєму иванови дво­
рище заньво (!) матБичича што жь слушаєть пєрємьісков 
волости (Казимир, п. 1349 Р  3); мы... олексанъдро коръАто- 
вичь... кнАзь и гдрь подольской земли ЧИИИМ Ъ С В БД О Ч Н О .. .  
штожь былъ братъ иашь кнА(з) юрьии корьАтози(ч) при-
далъ млинъ къ цркви къ матцв бьи оу смотричи то и мы 
кнАзь олексанъдро потверживаемъ того своимъ листомъ 
(Смотрич, 1375 Р 20); ми княз Володиславь Опольскои 
землБ господарь, Велунскои землБ, Рускои землБ госпо­
дарь и двдичь прирожоний ТБМЬ землямь уСБМЪ УзрБВШИ 
есми на вБрную службу Драгумиру и на Некрину, дали 
есми имь двв селБ (Львів, 1378 ЗН ТШ  L I, 4—5); также 
хочю о(т)ступи(т) нашему г(с)дрю, кро(л) пол(с)кому, ТОБ 
земли шепин(с)ков (Берестя, 1400 Cost. II , 619); а при 
томъ были сведъки... панъ Юрша, пан Хохлевский... пан 
Казарин, маршалок Луцкое землБ, пан Иванъ Волотовичъ 
(Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 8); мы алекса(н)дръ воевода... 
знаменито чини(м)... о(ж)... дали есми се(с) лї(ст) нашъ... 
оуси(м) брашовБно(м)... и оусеи земли о(т) бръсБ... на то 
да имаю(т) о(т) на(с) тоть зако(н) и тое право що имали 
о(т) наше(г) дида, о(т) алекса(н)дра воево(д) (Васлуй, 1452 
Cost. II, 759); А с нами в тот часъ были панъ Олехно Ско- 
рута, подкоморній земли Холмское (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  
8/IV , 158); Старость луцкому, маршалку Волынское земли, 
князю Семену Юревичу (Вільна, 1495 А Л Р Г  55); Ста­
росте луцкому и Каменецкому, маршалку Волынское 
земли, князю Семену Юревичу (Краків, 1499 А Л М  вип.
2, 36).

6. (населення) народ (2): A to weremia siechalisia byli 
k nam K niazi, Panowe, Воіаге і wsia zemlia (Липнишки, 
1433 ЗН Т Ш  LXXVI, 140).

7. маєток, земля (20): про то жь мы оузрБвшє... ажє 
тое дворище пыековича што на гугни стоить на облазничь 
земли и мы... оставили есмы облазничБ при томъ дворищи 
пыековича што на гугни (Зудечів, 1411 Р  79); Се А кїїзь
долголдатъ долголдатови(ч)... даю... по своей дши... стму .

николе поустынскомоу иониноу маиастырю тоую зє(м)лю 
на имА т о ( л ) с т о л б с ь с к о ( г ) конона (Київ, 1427 Р  108); ведже 
оны не хотилы, мовячи: «не повдемътамъ (!), бо мы о томъ 
ведаемъ, але своей петки земли пылнуемо» (Новоселиця,
1430 ГВ К Л  7); жаловали на(м) погорє(л)скии на него, 
што(ж) о(т)нА(л) в ни(х) зє(м)лю и(х) влостную (Вільна, 
1495 В М ЗД ).

8. (територія, що перебуває під владою короля, князя
і т. ін .) володіння, земля (11): а за вєлкого кнАзА ольквр- 
та и за корьята и за патрикия и за ихъ сыны мы ислюбоуемъ 
тотъ миръ держати ввлми твердо... не заимати намъ ко­
ролевы землв ни его людии што его слухають (б. м. н., 
1352 Р 5—6); а дасть ли ми коро(л) его млеть и потверде(т) 
(так.— Прим. вид.) держАние прореченыхъ гродовъ и звмль 
до моего живота и Азъ ислюбую при моюи чти и вврв кнА- 
зАчюи... ижь не оставлю на тыхъ городвхь иного воево(д) 
а ни буръкрабъ... толико того который жь бы присАглъ 
ввре(н) быти королеви его млеть (Кременець, 1434 Р  131); 
и ваша бы милость сихъ пословъ, нашого а и московъ- 
ского, пропустили миръно черезъ вашей милости земли, 
для нашое воли (б. м. н., 1499 BD  II , 449).

ФОРМИ: наз. одн. землА, зем л і, земьлА, земля, zemlia 
34 (п. 1349 Р  3; 1422 Р 97; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140; 1443 
Р  145; 1455 Cost. II , 769; 1459 Р 171; бл. 1471 Л К З  90; 
1485 BD  II , 371; XV ст. ВС 12 зв.; 1498 А Л М  159 і т. ін.); 
зємла 1 (1436 Cost. II , 706); род. одн. земли, землі, земъли, 
zemli 1292 (1359 Р 10; 1366 Р  12; 1375 Р  20; 1415 Cost. I, 
116; 1438 Cost. II, 27; 1451 АкЮ ЗР  II , 106; 1467 BD  II, 
297; 1475 AS I, 69; 1488 РИ Б  424; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.); 
зем лі, земълЪ 47 (п. 1349 Р  3; 1368 Р  16; 1378 ЗНТШ  
LI, 4, 5; 1393 Cost. І, 13; 1408 АкЮ ЗР  І, 6; 1430 АрхЮЗР 
8/IV, 8; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV , 10; 1448 Cost. II , 737; 1463 
AS I, 55; 1483 ВОРСР  177 і т. ін.); земле 2 (1458 M ih. Doc. 
121, 123); zemty 1 (1465 GL 176); зємлиє 1 (1475 Rev.)- 
zemtey 1 (1421 AS I, 27); зЪмли 1 (1394 P 54); І зємлимли
1 (1499 BD II, 148); ! злЪ 1 (1370 P 18); дав. одн. земли, 
земъли, землі (1423 D IR «A j> 447; 1433 P 125; 1449 Cost.
II, 742; 1456 Cost. II , 788; 1459 АрхЮ ЗР  8/IV , 18; 1468 
BD II, 302; 1472 Д ГС ВМ ; 1499 BD II , 419; XV ст. ВС 
14 зв.; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); знах. одн. землю, зємьлю, 
zemliu, zemlu, ziemlu, ziemliu 138 (п. 1349 P  3; бл. 1350 
P 8; 1368P 15; 1393 Cost. II , 607; 1411 P 77; 1431 Cost. I, 
317; 1440 P 142; 1459 P  171; бл. 1471 Л К З  93; 1484 ЯМ; 
1495 В. Соб.; бл. 1500 АС Д  II, №  4 і т. ін.); зам. род. 
боукату землю 6 (1452 Cost. II , 409, 410; 1487 BD  ї. 297; 
1489 BD I, 373); господаръ землю 1 (1479 BD I, 221); до 
и(х) землю 1 (1437 Cost. II , 709); зам. дав. да є(ст)... зем­
лю... оурикъ 1 (1455 Cost. II , 526); зам. місц. оу нашей 
землю 3 (1437 Cost. II , 709; 1438 Cost. II , 7; 1466 BD 1,'
96); op. одн. землею, земълею, zemleiu, ziemleiu 36 (1359 
Р  10; 1366 Р  12; 1388 Р  39; 1400 Cost. II , 619; 1444 АрхЮЗР 
1/VI, 8; 1459 Р 171; 1468 ВО  И , 301; 1485 ВО  II, 371;
1498 41АФ; 1499 ВО  II , 423 і т. ін.); землью 2 (1409 Р 
74; 1418 Р 89); зЪмлею 1 (1394 Р  54); ! земелею 1 (1418 
Р  89); місц. одн. оу (в, въ, во, на, при, о, по) земли, землі, 
ziemli 385 (1352 Р 6; 1393 Cost. I, 13; 1400 Cost. II, 619; 
1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1411 P  79; 1457 Cost. II , 809; бл. 1471 
Л К З  92 зв.; 1485 BD  II , 372; 1496 BD  II , 405; 1500 АСД
II, № 3 і т. ін.); зам. знах. потАгнулъ... на мене... и на моей 
земли 1 (1411 Cost. II, 638); наз. мн. земли (1444 АрхЮЗР 
1/VI, 8; 1451 АкЮ ЗР  II, 106; 1491 AS I, 97; 1495 АЛМ  
85; Р И Б  602; 1496 ПСВВ  192 зв.; 1498 Г В К Л  22; 1499 
ВО  II , 422); род. мн. земль, землъ, zeml 44 (1386 Р 30; 
1393 Р  50; 1402 Cost. II, 623; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1420 AS
I, 25; 1433 Cost. II , 652; 1448 Cost. II , 734; 1462 BD II, 
284; 1495 В. Соб.; 1500 А Л М  вип. 2,58 і т. ін.); зЪмль 21 
(1388 SL 678; 1394 Р  53; 1395 Cost. II , 612; 1407 Р 72; 
1413 ОБРН  115; 1415 Р  86; 1433 Р  120, 124; 1434 Р 131;
1435 Р  132; 1439 Cost. II , 712 і т. ін.); земли, ziemli 2 (1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 3; 1436 Cost. II , 697); Ізіїмлі; І (1388 Р 36);
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zemel 1 (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); zemtej (1395 GL 166); 
дав. мн. землАмъ, землАмь, землА м, землЪмь, землЪм, zem- 
lam 29 (1361 AG Z  6; 1377 Р  23; 1434 Р  130; 1445 Cost. II, 
726; 1462 BD  II , 285; 1468 BD И , 301; 1479 BD II , 351;
1485 BD II , 372; 1499 BD  II , 421; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); 
зємламь 1 (1436 Cost. II , 706); знах. мн. земли 40 (1451 
АкЮ ЗР  II , 106; 1457 Cost. II , 809; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; 
1489 Р И Б  433; 1492 ЛЯ II I , 23; 1495 А Л М  83; 1497 Р И Б  
683; 1498 BD  II , 412; 1499 AS I, 118; BD  II , 449 і т. ін.); 
зем лі 5 (1433 Р  125; 1434 Р  131; 1481 BD  І, 258; 1488 BD
I, 348, 357); зЪмли 1 (2-а пол. XV ст. СПС); ор. мн. зем­
лями, землями, земълями, землями 52 (1352 Р 5; 1388 Р  
39; 1401 Р 64; 1430 А рхЮ ЗР  8/IV , 8; 1444 AS  І, 40; 1451 
АрхЮ ЗР  II , 106; 1470 ЛЯ 1,65; 1491 A S  1,97; ХШ ГВК О О ;
1500 А Л М  вип. 2, 58 і т. ін.); землЪмы 3 (1448 Cost. II , 
737; 1499 BD  II , 420, 423); місц. мн. оу (на, во, по) землАх, 
зємлА(х), земляхъ, землЪ(х) 10 (1436 Cost. II , 701; 1451 
АкЮ ЗР  II, 106; 1454 А Л М  12; бл. 1471 Л К З  92, 92 зв.; 
XV ст. ВС  43 зв.; 1499 BD II , 420 , 421, 424); зам. род. 
от, из, до... их землАх 9 (1499 BD 11,421, 422, 424); коро- 
лєвичом... инших землАх 1 (1445 Cost. II , 725); наз. де. 
две земли (бл. 1471 Л К З  92 зв.); знах. де. земли (бл. 1471 
Л К З  93).

Див. ще *ЗЄМЯ.
ЗЄМ ЛАНИНЬ, ЗЄМЛЄНЇНЬ, ЗЕ М Л А Н И Н Ь ч. (71) 

(стп. ziemianin) (особа шляхетського стану, яка володіла 
земельною власністю) дрібний землевласник: а се зємлАнє 
панъ ходько быбельскии кадолъфовичь друздъ иванъко 
полъпричичь богданъ тивунъ (Перемишль, 1359 Р  10); Але 
то што жь коли вси боАрє и зємлАнє будуть городъ твер­
дити тогды тии люди тако же имБють твердити городъ смот- 
рнчь (Смотрич, 1375 Р 20); а облазничеве оуказали свою 
границю и землАны и старци (Зудечів, 1411 Р 79); А се А 
па(н) миха(л) бучацекии... свЕдъчю то и познаваю... иже 
пришедъши передъ на(с) и передъ земелАны (!) тучнА(к) 
ива(н) ис панею росовою... ничимъ не примучени познали 
передъ нами и передъ земелАны (!) иже сА замЕнили селы 
(Галич, 1418 Р 88—89); И тиж наши слоуги перероубци 
аби не го(ни>ли тоти люди от Коцмани ни на город, ни 
на млины, ни на наши дворове, съ иними землЕне (Су­
чава, 1481 BD I, 257); Смотрвлн есмо того со кн(А)зьми 
и паны волынскими, штож жаловали г(о)с(п о)д (а)рю  ко­
ролю его м (и)л(о)сти  зємлАиє кремАиецкии на имА Це- 
цєнєвскии на кн(А)зА Олександра Сонкгушковича, штож 
бы он в них взАл имвне безвинне оу винах оу своих (Луцьк, 
1491 AS  I, 94).

ФОРМИ: наз. одн. землАнинъ, землАиии, зємлАни(н)
4 (1435 Р 184; XV ст. ВС  27 зв.; 2-а пол. XV ст. СПС; 
1466 /IS І, 62); зЪмлАнинъ 3 (1394 Р  54); зємленїньї (XV ст. 
ВС 10 зв.); род. одн. землАнина (1467 СП  №  13; 1490 Пам.)\ 
дав. одн. зємлєнїноу (XV ст. ВС  18 зв.); наз. мн. зємлАнє, 
зьмлАне 15 (1359 Р  10; 1375 Р 20; 1391 Р 45; 1395 Cost.
II, 612; 1408 АкЮ ЗР  І, 6; 1411 Р  79; 1445 СРК; 1458 
0ЖДМ; XV ст. ВС  38 зв.; 1491 AS І, 94 і т. ін.); землАны
2 (XV ст. ВС  29 зв.; 1404 Cost. II , 625); ! зємлАнА 1 (XV ст. 
ВС 34); род- мн. землАнъ, зємлА(н)(1388 Р 39, 40; 1391 Р 
45; XV ст. ВС 28, 35 зв.; 1411 Р 79); дав. мн. землАиомъ, 
земьлАномъ, землАномь (1386 Р 30; XV ст. ВС 14, 38 зв.;
1430 Р 130); зам. ор. мн. передъ земліномь (1448 Cost. 
■II, 306); знах. мн. землАны 6 (1391 Р  45; 1393 Р  52; 1409 
Р 74; 1424 Р  106; XV ст. ВС  14 зв.; 1434 Р 130); ! земелАны
1 (1418 Р 89); зємлАнє 1 (XV ст. ВС  39 зв.); ор. мн. землАны, 
zemliany, земълАны 13 (1395 Cost. II , 612; 1401 P  65, 66;
1404 P 68; 1407 Cost. II , 628; 1411 P 79; 1413 GL 48; 1434 
P 130; 1435 P  132, 134; 1488 Р И Б  424); зем ліиє 2 (1479 DC 
■141; 1481 BD I, 257); I земелАиы 1 (1418 P  89); місц. мн. 
ва землАнохъ, зємлАно(х) 2 (1386— 1418 Р  34; 1421 Cost.
.1, 142); о зємлАнє(х) 2 (XV ст. ВС  7 зв ., 34 зв.); о землА- 
лА(х) 1 (XV ст. ВС  27 зв.); ! о земиы(х) 1 (XV ст. ВС  8 зв.).
і Див. ще ЗЄМЯНИНЬ.

*ЗЄМЛАНЬІИ див. ЗЕМЛЕНЫЙ.
*ЗЄМЛАНЬСКИИ прикм. (1) (стп. гіешіаЙБкі) (який 

стосується землянина-шляхтича) шляхетський: а на 
то есмы дали облазничомъ сесъ нашь листъ под нашею 
печатью а к тому и нашихъ слугъ з є м л А н ь с к н е  печати (Зу­
дечів, 1411 Р  80).

ФОРМИ: наз. мн. ж. землАиьскиЪ (1411 Р  80).
ЗЕМНО с. (1) (назва села у Волинській землі) Земно, 

суч. Зимне: Земно у матки моее воли, у подани и в опекани, 
якже было и у моей во(ли) (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  
8/1V, 27).

ФОРМИ: наз. одн. Земно (XV ст. АрхЮ ЗР  8/ГУ, 3).
Див. ще *ЗЄМЄНЬСКИИ ( З е м е и с к о е  с е л о ) .
! ЗЄМНЬІХ (ЗЄМЛАНЄХ) див. ЗЄМЛАНИНЬ;
ЗЄМСКИИ, ЗЄМЬСКИЙ, ЗЄМСКІЙ, ЗЄМЬСКЬІИ

прикм. (50) 1. (який стосується землі як адміністративно- 
територіальної одиниці) земський (4): а не можєть ли 
тотъ староста в на(с) того о(т)рима(т)... тогды то(т) староста 
имєє(т) его вьіпроводїть до гранїци земьское (XV ст. ВС
38 зв.); о о(т)кладанїю роковъ земьскы(х) (XV ст. СЯ  
40);

з е м ъ с к и и  г р о ш и  (1) гроші, що були в обігу на 
даній території: а пакли быхо(м) і ш б л и  оу иєго тоє село 
о(т)нАти и мы имаемъ дати сорокъ гривенъ земъскими 
грошми (Олтушків, 1424 Д ГВ В)\ з є м ь с к ь і и  п ї с а р ь
(3), п ї с а р ь  з є м ь с к ы и (2) (службова особа, що бра­
ла участь у земських судах з дорадчим голосом, мотиву­
вала вироки, давала виписи, посвідчувала їх згідність 
з оригіналом і складала звіти про кількість справ і записів) 
земський писар: а тыи кнїги имєю(т) быти за трємї ключи 
замькиоути оди(н) клю(ч) имаєть имєтї соудья а дроу(г)и 
по(д)соудо(к) а третій земьскыи пїсарь (XV ст. С Я  42 зв.);
О пїсарє(х) зємьскьі(х) ко(л)ко имєєть бра(т) за запїса(н) 
(!) (XV ст. С Я  9 зв.); з є м с к о є  п р а в о  (3), ( п р а -  
в о ) з е  м ь с к о є (1) (правові норми, прийняті в земських 
судах, станових судах феодальної Польщі, на яких розгля­
далися переважно цивільні справи шляхти) земське право; 
пак ли бы кто нагабалъ тучєнАка оу той д е д и н и н б  оу сер- 
нъку... то пани марєгорБта росоваА имаєть заступити оп­
рави^) подлугъ зємєско(г) права (Галич, 1418 Р  89); Ино 
ми есми досмотрили ис нашими болври... и оучинили есми 
емоу закон, подлоуг зємскаго права (Сучава, 1481 В й
I, 258); што оу рускомъ правБ сБдАть кмети оу зБмьскомъ  
ис т б х ъ  брали есмы ис подимъя по колодБ вовса (б. м. и., 
1386— 1418 Р  35); к н и г и  з е  м ъ с к и е  (7) див. КНИ« 
ГА 2; м а р ш а л о к ъ  з е м с к и й  (14) див. МАРША- 
ЛОКЪ; о б ы ч а и  з е м ь с к и и  (2) див. ОБЫЧАИ 3; 
п о д с к а р б и й  з е м с к и й  (1) див. ПОДСКАРБИЙ; 
с л о у ж б а  з е м с к а я  (6) див. СЛОУЖБА 1; с о и м ъ  
з е м ь с к и и  (1) див.* СОИМЪ; с о у д ъ  з е м ь с к ы и  
(1) див. СУДЪ 1 4.

2. місцевого походження (4): а у черновци, возы не 
стрАсти але купець дасть свою вЕру, ажє не имаєть запо- 
вЕданыи товаръ на свои возъ, куници, серебро, воскъ и 
кони добрїи земъстш (Сучава, 1408 Сові. II , 632); А оу 
Чєрновцєх возы не трАсти, але коупецъ абы дал свое пра­
во, ажє не имаєт заповБданї товаръ на своемъ возы: коуни- 
ци, серебро, воскъ, алибо кони добры земскии (Сучава
1460 ВО II , 275).

ФОРМИ: наз. одн. ч. земскии, зємскій, земъский 11 
(1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/1V, 13; 1446 ЛЯ I, 43; ЛЯ III, 
5; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, И ; 1451 А З  I, 45; 1452 АкЮ ЗР
I, 21; АрхЮ ЗР  8/IV, 61; 1491 ЛЯ I, 97; 1492 А Л М  31;
1495 РИ Б  621; 1499 ЛЯ 1, 118); земьскыи 1 (XV ст. СЯ
42 зв.); ск. н. зем 1 (1498 ГВКОО); род. одн. ч., с. земъского, 
зємьско(г), гепккоЬо 3 (1388 ZP L  105; XV ст. СЯ  41; 
1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ІУ, 12); земскаго 2 (1480 ВО  I, 
239; 1481 ВО  I, 258); земеско(г) 1 (1418 Р 89); дав. одн. ч. 
земьскомоу, гегш коти (1475 Л5 I, 71; XV ст. ВС  30 зв.; 
1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); місц. одн. ч., с. оу зЬмьскомъ ! (1386—
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1418 Р 35); иазємьско(м) 1 (XV ст. ВС  25 зв.); род. одн. ж. 
зємьскоє (XV ст. ВС  38 зв.); дав. одн. ж. земъскои (XV ст. 
ВС  34); знах. одн.. ж. земъскую, земскую (1489 Р И Б  437, 
438; 1498 Г В К Л  22); наз. мн. ч. земьскыи (XV ст. СЯ
43 зв.); род. мн. земьскыхъ, земьскы(х) 4 (XV ст. СЯ
9, 39 зв ., 40); зє(м)ски(х) 2 (1495 БСКИ); знах. мн. ч. 
зємскии, земскіи 2 (1456 Cost. II , 790; 1460 BD  II , 275); 
зємстїи, земьстїи 2 (1408 Cost. 11,632; 1434 Cost. II , 669); 
знах. мн. ж. земъскы 1 (XV ст. СЯ  42 зв.); зє(м)скиє 1 
(1495 БСКИ)\ ор. мн. земъскими (1424 Д Г В В ;  1489 РИ Б  
433); місц. м н .о земъскы(х), земьскыхъ, земьскы(х) 3(X Vct. 
СЯ  9,9 зв ., 43 зв.); въ земъскихъ 1 (1489 Р И Б  433).

*ЗЄМЬЛA due. ЗЄМЛА.
*ЗЄМ ЬЛА Н И Н Ь due. ЗЄМ ЛАНИНЬ.
ЗЄМЬСКИЙ due. ЗЄМСКИИ.
*ЗЄМЬЛИЦА due. ЗЄМЛИЦА.
ЗЄМЬЛА due. ЗЄМЛА.
*ЗЄМЬЛАНИНЪ due. ЗЄМ ЛАНИНЬ.
ЗЄМЬСКЬІИ due. ЗЄМСКИИ.
*ЗЄМЯ ж- (7) (стп. ziemia) 1. (земельне угіддя) земля, 

грунт (2): то все есмо потвердили, непорушно на ввкы слу- 
ЗЕ нашому вБрному ходкови быбелскому... съ всеми гра­
ницями... исъ земею, исъ сБножатми, исъ га(я)ми, исъ дуб­
ровами (Судомир, 1361 AGZ 6); исталосА при держаЕБ  
пана оты старосты рускоЕ злв (!) ожє купилъ панъ вАт- 
славъ дмитровьскии дворище исъ зємєю (так.— Прим. 
eud.) (Львів, 1370 Р  18).

2. держава, країна (2): про то(ж) коли(ж) кто име(т) 
рубити десАтиноу о(т) вина о(т) нас по нашей земли (вориг. 
земи.— Прим. eud.), а о(н) бы далъ нашемоу монастирю 
вышеписанномоу по седе(м) бочо(к) вина (Сучава, 1449 
Cost. II , 378); а они ти(ж) быимБли заев остерегати пано­
ве наши и опасовати, ка(к) сами себе, абыхо(м) оуже могли 
с вами по(с)полу земли осАсти и кроле(в)скую и иашу и 
абыхо(м) могли ти(ж) дву зе(м) держати с обу(х) стро(н) 
за едно в мирЕ, в ла(с)ци и справе(д)ли(во)сти (Сучава,
1457 Cost. II , 810);

з е м А  м о л ъ д а в ь с к а А  (1) Молдавська феодальна дер­
ж ава, Молдавське князівство: мы ильАшь воевода... гос­
подарь земи молъдавьскои записуемъсА тымъ пношамъ 
што к намъ з литъвы приехали на нашю службоу (Сучава, 
1433— 1443 А Р М ).

3. (адміністративно-територіальна o d u n u ^ )  земля (1): 
Семенъ Юр: стар: луц: мар. вол. зем: (Троки, 1498 ГВКОО).

4 .  маєток, земля ( 1 ) :  ино мы имъ тые земли ихъ отчизные 
и дворища подтверждаемъ... нехай оны тые земли свои 
держатъ... а намъ службу земскую служатъ... посполу 
зъ иншими земями вруцкими (Мозир, 1498 Г В К Л  22—23).

ФОРМИ: pod. odn. земи 1 (1433— 1443 А Р М ); ск. н. 
зем. 1 (1498 ГВКОО); dae. odn. земи (1449 Cost. II , 378); 
op. odn. земею (1361 AGZ  6; 1370 P  18); pod. мн. зє(м) 
(1457 Cost. II , 810); op. мн. земями (1498 А Л Р Г  23).

Дие. ще ЗЄМЛА.
ЗЄМЯНИНЬ, ЗЄМАНИН, ЗЄМЄНИНЬ, ЗЄМЄНЬІНЬ

ч. (32) (стп. ziemianin) (особа шляхетського стану, яка 
володіла земельною власністю) дрібний землевласник: Тые 
вси села... маетъ держати господинь богомолець нашъ 
Климентый, владыка Луцкий и Острозский... а за насъ 
и чада наша Господа Бога молити... архимандрыты благо­
словити, игумены наставляти, попы и дьяконы совершати... 
въ Луцку и въ Острозе, и въ селахъ до иихъ прислухаю- 
чихъ такожде и бояръ и земянъ нашихъ (Луцьк, 1322 
А рхЮ ЗР  1/VI, 3); та(к) король господарь приказалъ намъ 
своимъ листомъ а быхмо выЕхали и земАны и старьци и 
розызхали межи впдкою а межи стрЕлковци о землю о 
црквну и лес  (Погоничі, 1422 Р 97); Мы, Свыдрыгайло, 
Великій князь, чинымо знаменито... ижъ, прышовшы 
передъ насъ земянинъ нашъ повету Браславского, Карпъ 
Ивановичъ Микулинскій, билъ чоломъ, покладалъ передъ 
иами лыстъ отъ князя Василія Сангушковича (Новосели-

ця, 1430 Г В К Л  7); а при том был великого королА земА- 
нин пан Мишко Глоускій (Острог, 1463 Л5 I, 56); Што 
перъво сего жаловалъ намъ подскарбій нашъ дворный... 
панъ Литаворъ Хребътовичъ на земянъ Дорогицъкихъ... 
абы они земли его забрали въ томъ его именьи (Краків, 
1489 Р И Б  432—433); Жаловали намъ люди наши Бере- 
стейского повЕ ту... на земянъ Берестейскихъ (Кам’янець,
1495 А Л М  85); тою присегою есмо прысягали твоей ми­
лости и паномъ твоей милости и земяномъ твоей милости 
(б. м. н., 1496 В й  II , 402); а ргу і о т  Ьуіу г т о іе у  гикі 
гет іап е  Вегезіеувкіуі... а Ьоіагу кпіаііупу рупвкоу (Три- 
шин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: з є у іА н и н , земянинъ, зємАии(н) 5 (1430 ГВКЛ 
7; 1463 ЛЯ І, 56; 1494 ЛЯ І, 101; 1496 А Л Р Г  69; 1499 
ГОКІР); земенинъ 1 (1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  628); земеиыиъ
1 (1498 Г В К Л  22); род. одн. земянына (1430 ГВ К Л  7); 
наз. мн. земАие, гет іап е  (1422 Р  97; 1475— 1480 АрхЮЗР 
8/1V, 21; 1495 В М ЗД ;  1498 ГВКОО; 1500 ДП Ж Н ); род. мн. 
земяиь, зємА(н) (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3; 1430 ГВ К Л  7;
1495 В М ЗД ); дав. мн. земАномъ, земяиомь (1422 Р 97; 
1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 20, 21; 1487 А М Л ;  1496 ВО
II, 402); знах. мн. земяиь 3 (2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1489 
Р И Б  433; 1495 А Л М  85); земАны 1 (1422 Р  97); ор. мн. 
земАны (1422 Р 97, 98; 1430 Г В К Л  7; 1438 Р  141).

Див. ще ЗЄМ ЛАНИНЬ.
ЗЄНКО duв. З'БНЬКО.
ЗЄНКОВИЧ, ЗЕНЬКО ВИ ЧЬ ч. (2) (особова назва): 

А се я, пан Анъдрвй Волотовичъ, староста перемильский, 
и панъ Иваиъ Долзъский Зеньковичъ... созънаваемъ симъ 
нашимъ листомъ: просили нас два бр-атя рожоиая... быхъмо 
ихъ розделили ку ихъ отчини (Звиняче, XV ст. АрхЮЗР 
8/ІУ , 193); А при том были светки: кн(А>зь Иван Юревич 
Жославский ... пан Юхно Зєнкович, пан Андрей Корте- 
вич (Острог, 1481 Л5 I, 77).

ФОРМИ: наз. odн. Зєнкович, Зеньковичъ (XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/ IV, 193; 1481 ЛЯ I, 77).

*ЗЄРЄМА с. (15) угіддя, де водилися бобри; угіддя 
з бобровими норами: мы, великий князь Швитрикгаил... 
чинимъ знаменито... иже видев и знаменав службу иамь 
вБрную... пана Ивана МукосБевича... дали есмо и записали 
за его вБрную службу села... з бобровыми гоны, и с зе- 
ремяны (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/ IV, 7—8); и мы порадив 
сА с нашими кнзи и с паны... даемъ и дали есмо тому пре(д|- 
реченому пану андрБю... село михлинъ оу луцкомь по- 
В Б Т Є ...  з бобровыми гоны и с зеремАиы (Київ, 1433 Р  118—
119); и мы, порадившися с нашими князи, и паны... даемъ 
и дали есмо ему... село Холопы... з бобровыми гоны, 
и зеремяны (Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  8/ IV, 60—61).

ФОРМИ: знах. оЬн. зъеремя (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); 
ор. мн. зеремАны, зеремяны 12 (1430 АрхЮ ЗР  8/1V, 8; 
1433 Р 119; 1437 АкЮ ЗР  I, 12; 1438 Р  138; 1446 АкЮЗР
I, 18; ЛЯ I, 43; ЛЯ II I , 5; 1451 АрхЮ ЗР  8/1V, 17; Р 156;
1452 АрхЮ ЗР  8/1У, 61 і т. ін.); зеремеиы 2 (1445 Р 150; 
1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ІУ , 13).

*ЗЄТЬ duв. ЗАТЬ.
*ЗЖЄЧИ diєcл. doк. (2) (що) спалити: а городовъ оу рус- 

кои земли новыхъ не ставити ни сожьженого не рубити 
доколА миръ стоить (б. м. н ., 1352 Р 6); Такъже напоми- 
нае(м) тебе што еси приславши люди свои горо(д) нашъ 
браславль зжогъ и место выжогъ (б. м. н ., 1496 ПЧФГ 36).

ФОРМИ: перф. 3 ос. odн. ч. зжогъ (1496 ПЧФГ 36); діе­
прикм. пас. мин. pod. odн. ч. сожьженого (1352 Р  6).

Див. ще *ВЬІЖЄЧИ, *2ЕСгУ, *ПОЖЄЧИ, *ПОЖИ- 
ГАТИ.

*ЗИГМУНТЪ ч. (1) (особова назва, стп. Zygmunt, лат. 
Sigismuпdus) Сигізмунд: мы александръ воевода... знаме­
нито чини(м)... ожъ есмо просили велеможных паны и 
шлА(хо)тини пано(в) ра(ді) кролевскои... пана подолцА, 
по(д)комори подолского, пана зигмунта, судїа подо(л)ского, 
паиа яна баговского... иже мы слюбуемъ и слюби(л) есми
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служити королю его мл(с)ти и стой коруни (Банилів, 1455 
Cost. II, 769).

ФОРМИ: знах. одн. зигмунта (1455 Cost. II , 769).
Див. ще ЖИГМОНТЬ, *ЖИДИМОТЪ.
*ЗИЖА ж. (2) (назва ріки у  Молдавському князівстві) 

Жижія: а ми в и де( вши) вБрноую и правоую его слоужбоу 
и ми єсми дали емоу два селищи на зижи (Сучава, 1439 
Cost. II , 35); мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... 
оже... даєм... свАтомоу нашємоу монастироу от Хомора... 
села ... на йме селам: Дворничаніи... и на Зижи село на 
имв КълоугърА(ни) (Сучава, 1475 BD  І, 203).

ФОРМИ: місц. одн. на Зижи (1439 Cost. II , 35; 1475 BD
I, 203).

Див. ще Ж ЄЖ ЇЯ.
ЗИІУІЄ присл. (1) (стп. zimie) взимку, зимою: ( . . . )  ли 

што лете ино две недели ма<...) ї  заклады а боудє(т) ли 
зиме и ( . . . )  и а коли оу кого оузАто а ие ( . . .)  сА томоу 
алюбо досыть не ( . . . ) ъ  в томъ часоу (XV ст. ВС  11 зв.).

ЗИМИРЪСТАМЪ ц. (1) (особова назва): а еще при томъ 
были послы съ Львова, што съ нами сєсє дело доконали, 
мычко куликовьскыи и зимиръстамъ ханысъ и ханысъ 
верзьсть (Сучава, 1408 Cost. II , 633).

ФОРМИ: наз. одн. зимиръстамъ (1408 Cost. II , 633).
*зимный прикм. (2) північний: а едучи дорогою зъ 

полмили на западъ зимный на гостинецъ Луцкии — поле- 
ский, а оттоль до дороги... прозываемое Острозское... по 
левой стороне Теременское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/IV, 2).

ФОРМИ: знах. одн. ч. зимный (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).
ЗИНОВЕЙ ч . (1) (особова назва, цел. Зиновии, гр. Z r |v c P i o g )  

Зіновій: а при нас в тотъ часъ былъ Зиновей, наре- 
ченый владыка луцький, а княз Семенъ Васильевичъ, 
наместъиикъ Кремяиицъкий (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8/IV, 20).

ФОРМИ: наз. одн. Зиновей (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV.20).
ЗИНОВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) суч. Динівці: 

тЕмъ мы видевши его правою И ВЕРНОЮ слоужбою до иа(с)... 
потвердили села его... на име село кинди(н)ци... еще село 
зиновци (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. зиновци (1437 Cost. I, 541).
*ЗИСКЪ див. ИЗЫСКЪ.
ZID див. Ж И Д Ъ 1.
*Z!MA ж. (1) зима: 1 jakze iesmo k waszoy milosty ne 

odnowa psali, sztoz dannaia m ista wsia o tn iata w nas... 
newidaty czymbysia і do zimy zywity (Липнишки, 1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 141).

ФОРМИ: род. одн. zimy (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).
ZIMONT див. ЖИГМОНТЬ.
*ЗЛАМАТИ дієсл. док. (6) 1. зламати, поламати (4): 

И поведилъ ми Репа, штожъ... въ той клети не остало ся 
ничого скарбу, только зброй осталися, а мисы зламаныи 
(Вільна, 1498 А Л М  163).

2. (що) (не дотримати) зламати, порушити (2): И тыж 
некоторых панов або которих поддаиних наших... дле 
розници или сказы, абы тій въеи вышеписанши наши 
єднаній, и прїязни не имают быти зламаны ані престоупле- 
ни (Гирлов, 1499 BD II , 425).

ФОРМИ: інф. пас. быти зламаны (1499 BD  II , 425); 
баж.-ум. сп. пас. З ос. одн. ч. аби... бил зламан (1499 BD
II, 424); дієприкм. пас. мин. наз. мн. зламаиыи 3 (1498 

■АЛМ 163); зломаныи 1 (1498 А Л М  163).
Див. ще »ЗЛОМИТИ, ЛАМАТИ, ЛОМИТИ, * ПОЛА­

МАТИ.
*ЗЛАТАРЄВЬ прикм. (1) ( )  3  л а т а р е в а п о л Е н а  

(1) (назва поляни у  Молдавському князівстві): А хотаръ 
томоу селу... доловъ Шоумузомъ до устїа его и половина 
Златарєви полеиы (Сучава, 1424— 1425 D BAc  19).

ФОРМИ: род. одн. ж. Златарєви (1424— 1425 D BA c  19).
*ЗЛАТО с. (1) (цел. злато) (позолочена нитка) золото: къ 

свАтомоу м Е стоу... дали есмы трои двери от дамаекы чръ- 
вєнои съ златом (Молдовиця, 1462 BD I, 70).

ФОРМИ: op. одн. златом (1462 BD  I, 70).
Див. ще *ЗОЛОТО.
*ЗЛАТОВЕРХИИ прикм. (1) (цел. златовръхъ) золото­

верхий, златоверхий: а при томъ были старци Печерского 
манастыра Дублянски Іона Авраамъ ключникъ, Нифонтъ 
Святаго Михайла златоверхого игуменъ Стефанъ Перело­
мило попъ Лисинскій Фалелей (Київ, 1398 Д Г П М ).

ФОРМИ: род. одн. ч. златоверхого (1398 Д ГП М ).
ЗЛАТООУСТЪ ч. (1) (цел. златоустъ) (назва богослужеб­

ної книги) «Златоуст»: се азъ сомиреныи еп(с.)пь о л к ( с ) е и . . .  

застали єсмо оу стго спса на красно(м) Д  нконы кова- 
ны(х)... половина прилога (!) осмогла(с)ни(к) ве(с) оуста(в) 
кири(л) книга златооустъ (б. м. н., 1429 Р  114).

ФОРМИ: наз. одн. златооустъ (1429 Р  114).
*ЗЛАТЪ див. *ЗЛАТЫИ 2.
*ЗЛАТЫИ 1 прикм. (1) (цел. златыи) золотий: мы петръ 

воевода... вызнаваюмъ... оужє (!) тоты златии п и н е з и , ко- 
тори есмы были дали на жолдь оурожєномоу паноу бартъ- 
шовы з боучача... братъ роженъи паиа бартоша, намъ 
вериоулъ и заплатилъ неполною (Кам’яиець, 1458 Cost.
II, 814—815).

ФОРМИ: знах. мн. златии (1458 Cost. II, 814).
Див. ще *ЗОЛОТЫИ і.
*ЗЛАТЫИ 2 ч. (326) (цел. златыи) (назва монети) золо­

тий (72): т е м ъ  мы видАвше правоую и вБрноу(ю) его слоуж­
боу до на(с)... дали есми емоу... едио село... що емоу про- 
далъ... панъ ива(н) болдоръ за пА(т) десЕТъ златы(х) (Нямц,
1443 Cost. II, 119); и герге... ре(к) прЕ(д) иа(с): правда, 
еси да(л) оу мои(х) роу(к) твои злати, иа подєржанїє (Су­
чава, 1449 Cost. II, 385); И оуставше слоуга наш Иван та
заплатил оуси тоти п и н е з и  рк злат оу роуки Стани (Вас- 
луй, 1497 BD  II, 115);

з л а т ы и  т а т а р с к и й  (240) татарський золотий: 
т б ( м )  мы в и д е в ш и  его правою и верною слоужбою до на(с)... 
дали и потвердили есми емоу... село... щоже емоу продали 
тое село... племеници его... за рл зла(т) татарски(х) (Су­
чава, 1446 Cost. II, 247); Т е м  м ы  в и д е в ш и  их правоую 
и вЕрноую слоужбоу до нас... дали и потвердили єсмо
им... одно селище... що они коупили от Кости... за рке 
златых татарекых (Сучава, 1467 BD I, 117); и оуставши 
слуга на(ш), глигоръ, и съ своею жеиою, а(л)бою, и запла­
тили и(м) оуси тоти вишеписа(и)ни(х) п и н е з и ,  ле зла(т) 
татарски(х) (Сучава, 1500 Cost. S . 234); з л а т ы и  т о у -  
р е ц ь е к ы и  (5) турецький золотий: а мы имаемъ да­
вати паноу детрихоу на кажды рокъ по четири(ста) зла- 
тыхь (т)оу(рец)кихъ . (Сучава, 1449 Cost. II, 747); nasz 
w im yj bojaryn Pan Zurza Rotom pan... prodal swoje pyto- 
moje selo... Kyr Theoktystu m ytropolytu u cenu za 270 
zlaty turecskych (Сучава, 1465 GL 176); з л а т ы и  т о у р -  
c к ы и (1) турецький золотий: А що привєзоут от Басараб
или от Тоуркох... от воза по В златы тоурекых (Сучава,
1460 BD  II, 274); з л а т ы и  о у г о р с к ы и ( б ) ,  о у ■ 
г о р с к ы и з л а т ы и (1) угорський золотий: мы пе(т)ро 
воево(да)... с паны радою нашею мо(л)да(в)скои... радили 
есмы и много подоумали ме(ж) собою о оутиснєнїє и поги­
бели земли нашей що(ж) съ оуси(х) сторо(н) имае(м) а иаи- 
боу(л)ше о(т) тоурко(в) иже... просА(т) оу на(с) даны д в е  
т и с е ч и  оугорскы(х) зла(т) (Васлуй, 1456 ЭСФ); и еще дали 
есми а сто злат оугрьских, и а село (Путна, 1476 BD I, 
217); з л а т ы и  о у г р ъ е к ы и  ч е р в л и и и и  (1) 
угорський дукат, угорський червінець: И також есмо дали 
и потвръдили томоу свАтомоу нашемоу монастироу а фал- 
чоу и три фертали винограда... що же был он коупил тот
виноград... за ке златы оугръекых червлини (Гирлов, 1499 
BD  II, 147— 148).

ФОРМИ: наз. мн. зам. род. за И (М, Р) злати 45 (1453 
Cost. II, 495; 1460 BD II, 274; 1463 BD I, 74; 1466 DIR<s.Ai>
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519; 1479 BD I, 223; 1486 BD I, 289; 1488 BD II , 247; 1490 
BD  I, 396; 1495 Cost. S . 193; 1499 BD  II , 154 і т. ін.); за
кє (М, CJ1) златы, ztaty 20 (1445 Cost. II , 231; 1459 BD  I, 27;
1465 GL 176; 1472 BD  I, 169; 1478 BD I, 219; 1479 B A M  
61; 1497 Cost. S . 223; 1499 BD  II , 147, 153, 154 і т. ін.);
за Р златыи 1 (1462 BD  I, 63); род. мн. злат, зла(т), злать 
228 (1446 Cost. II , 247; 1452 Cost. II , 422; 1456 ЗСФ; 1462 
BD  I, 52; 1468 BD  I, 130; 1476 BD  I, 217; 1480 BD  I, 246; 
1487 BD I, 517; 1497 BD II , 115; 1500 Cost. S . 234 і т. ін.); 
златых, златыхъ, златыхь, златы(х) 22 (1443 Cost. II , 119;
1449 Cost. II , 747; 1452 Cost. II , 410; 1456 Cost. II , 789; 
1462 BD I, 70; 1467 BD  I, 117; 1471 Д Г С М П Б ;  1479 B A M  
61; BD  I, 228 і т. ін.); знах. мн. злати, злат(и) 5 (1449 
Cost. II , 385; 1456 BD I, 456; 1460 BD  II , 274; 1480— 1484 
BD II , 369, 370); златы 2 (1460 BD  II , 274); ! златиь 1 (1500 
SD  7); знах. дв. злата (1479 BD  I, 221).

Див. ще *ЗЛОТЫИ, »ЗОЛОТЫМ 2.
*ЗЛЇИ див. »ЗЛЫИ.
*ЗЛО с. (3) лихо (2): а естли бы дорозоумили с которой 

сторони от каких наших нєпрїятєлєи какое зло, або шкоді 
алибо прєкажєиїА, а их милость тогди нам... тое имают нам 
оусе оуказати и оповести (Гирлов, 1499 BD II , 422—423);

з л о  о у ч и н и т и  (кому) (1) учинити лихо: а бо(л)шє 
о(т) того ие имаемъ перепустити зло оу(чи)нити нашимъ 
лю(д)мъ оу коруиА (Серет, 1445 Cost. II , 729).

ФОРМИ: знах. одн. зло (1445 Cost. II , 729; 1499 BD
II , 422).

»ЗЛОБНЫЙ прикм. (1) (у  знач. іменника) злочинець 
{1): Тые вси села, отъ насъ ку церкви Божой прыданые, 
маетъ держати господинь богомолець иашъ Климентый, 
владыка луцкий и Острозский... а за насъ и чада наша 
Господа Бога молити... благихъ миловати, а злобныхъ 
казнитн (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: знах. мн. злобныхъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
»ЗЛОДЄИ1 див. »ЗЛОДЕИ.
! ЗЛОДЄИ 2 ( З л о д е й с т в о )  див. »ЗЛОДЕЙСТВО.
»ЗЛОДЕЙСКИИ див. »ЗЛОДЕИСКИИ.
*ЗЛОД6 ИСКЫИ див. »ЗЛОДЕИСКИИ.
»злодейство див. »ЗЛОДЕЙСТВО.
»ЗЛОДЇИ див. »ЗЛОДЕИ.
»ЗЛОДІИСКИИ див. »ЗЛОДЕИСКИИ.
»ЗЛОДЕИ ч. (15) 1. злочинець (5): Tez jestliby kotoryi 

detia ... okorm il, to t jako zlodej m ajet’ karan byti (Луцьк,
1388 ZP L  106— 107); а кторы бы на(ш) нєпрїАтє(л) оутеклъ 
на и(х) сторону или злодїи, то(г) имає(т) вБсити, або на(м) 
наза(д) выдати (Сучава, 1457 Cost. II , 810).

2. злодій (10): Нагло(д) кмє(т) жалова(л) на сво(и) слсє- 
<ди) ижь ємоу в ночи конь украде(н) а о(и) и(х) проси(л) 
абы с нїмь во слє(д) пошли за злодеемь и онї не хотєлї 
(XV ст. ВС  22 зв.); Мы михалъ бучацкыи... и кола судъя 
галицкыи... вызнавамы то и землАны иж{ъ) та(к) есмо то 
оуложили колик<о> сА пригодитъ ижъ поидетъ к(то) за 
своемъ злодЕемъ горАчи(м) пыто(м) а где прииде(т) за 
ни(т) (!) до к(о)торого села а которого чоло(ввк)а обви- 
ни(т) злодвА своего оу (сєле) тогды право ему мает(ъ быти
тре)тии днъ по его  о уЕ < х)а< н ъ Е  оу сє)ло бє(з) о(т)волокы 
(Галич, 1435 Р  134); а привїлїє що има(л) на те(х) села(х) 
и на озера они емоу покради (!) коли ем до(м) з ло деи п о - 
крадили (!) (Сучава, 1459 Cost. S . 22).

ФОРМИ: наз. одн. zlodej (1388 ZP L  106); род. одн. зло- 
двА  (1435 Р  134); ор. одн. злодеемь 1 (XV ст. ВС  22 зв.); 
злодіем ь 1 (1435 Р  134); місц. одн. о злодеи 1 (XV ст. ВС  
6 зв.); о злодею 1 (XV ст. ВС 22 зв.); наз. мн. злодїи 1 (1457 
Cost. II , 810); злод ій  1 (1459 Cost. S . 22); род. мн. злодїєвь 
(1457 Cost. II , 809); das. мн. злодіемь 1 (XV ст. ВС  28 зв.); 
злодїє(м) 1 (1457 Cost. II , 810); знах. мн. злодїєвь (1457 
Cost. II, 810); ! зло(и)дє(и) (XV ст. ВС 28 зв.); місц. мн.
о  злодЪехъ (XV ст. ВС  7 зв., 28).

»ЗЛОДЕИСКИИ прикм. (5) украдений (1): ОуставлАемь 
и сказоуемь колї хто боудв(т) трїичи обаженъ пере(д) соу- 
до(м) о злодейство алюбо о разбои, и переможенъ алюбо 
нєкотороую рє(ч) злодЕискоую ліцомь выимоу(т) алюбо 
вЕрне(т), на векы жа(д)ное чти не имее(т) иметь (XV ст. 
ВС 36 зв.);

з л о д е и с к ы и  д о л г ъ  (1) боргове зобов’язання
злодія відшкодувати вкрадене: а оуводєть (!) лї того нєства 
(!) своего соутА(ж)ци тогды порожченъ єго и долгоу єго 
вынАмыци злодеискы(и) долгъ ижє имєєть за все платїти 
(XV ст. ВС  11); З л о д е й с к а я  с т е ж к а  (1) (назва 
урочища у  Волинській землі): досталася ему сторона тая, 
где его дворъ, люди... и селище за его дворомъ... до Са- 
лищова за Злодейскую стежку, по долину (б. м. н., 1459 
АрхЮ ЗР  8/IV , 18); с л и д ъ  з л о д и и с к ы и  г о н и т и  
(1) див. »СЛЕДЪ 1; с л и д ъ  з л о д ї и с к и и  п л а т и -  
т и (1) див. »СЛЕДЪ 1.

ФОРМИ: род. одн. ч. злодїиского (1454 ПГПМ М )\ 
знах. одн. ч. злодеискы(и) (XV ст. ВС  11); знах. одн. ж. 
злод-Ьискоую 1 (XV ст. ВС 36 зв.); злодейскую 1 (1459 
АрхЮ ЗР  8/IV , 18); род. мн. злодиискы(х) (1458 ПГСММЦ).

»ЗЛОДЕЙСТВО с. (17) злодійство, крадіжка: Тег jestli­
by ... nahabal... о zastaw u... kotoraja by jemu byla czerez 
zlodejstwo, abo czerez khwalt w ziata, na tuju istenuju zasta­
w u... m ajet’ prisiahnuti, jako ne wedal koli jemu wkradeno, 
abo khwaltom wziato (Луцьк, 1388 ZP L  104); Хто боудє(т) 
ожалованъ о злодействе бчо(л) алю(б) мд(оу) (XV ст. ВС
6 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. злодійство 6 (XV ст. ВС  18, 19, 
30, 32 зв ., 36 зв.); злодейство, zlodejstwo 3 (1388 ZPL  104; 
XV ст. ВС  26 зв ., 32 зв.); місц. одн. о злодіиствє З (XV ст. 
ВС  6 зв ., 18); о злодействе 1 (XV ст. ВС  8); о злод ій ств і
1 (XV ст. ВС  29); ! о злоде(и) 2 (XV ст. ВС  7 зв ., 8 зв.); 
знах. мн. zlodejstwa (1388 ZPL  104).

! ЗЛОИДЄИ (ЗЛО ДЄИ ) див. »ЗЛОДЕИ.
»ЗЛОМАТИ див. »ЗЛАМАТИ.
»ЗЛОМИТИ дієсл. док. (6) (що) (недотримати) зламати, 

порушити (5): кто жь коли зломн(т) нашю грамотоу су(д) 
прє(д) б(г)мъ имаю с нимъ (Перемишль, 1390 Р  176); вло(д|- 
славъ... кроль полскии... знаменито чинимы... ижє... алек­
сандръ воєвода зємлЕ молдавской... присАгъ слюбовъ 
голдувъ намъ и записовъ намъ оучиненыхъ... переступивши 
и зломивши былъ напротиву иамъ и на(с) розгнЕвалъ (Лаи- 
чиця, 1433 Р  120— 121); а п а т  semkrot prysiahal, klenasia 
zywym Bohom і wsie izlomil (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
LXXVI, 139); а пакли быхмо тыхь записовъ пєрєдь рє- 
ченыхь, што имили пєрєдьковє наши о(т) короловьства 
полско(г), нє дали, подьлоугь слоубоу нашего... тогды тыв 
оусв записы и листы пєрєдьковь нашыхь што имили 
іх ь  о(т) короловьства полско(г) чииимо симь нашимь 
листомь скаженыЕ и жломьленыв (!) и ни во што (Львів,
1436 Cost. II , 707).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. izlomil 2 (1433 ЗН ТШ  LXXVI,
139); istomit 1 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139); майб. 3 ос. одн. 
зломи(т) (1390 Р 176); дієприсл. перед, зломивши (1433 
Р 121); дієприкм. пас. мин. знах. мн. ч. 1 жломьленыЬ 
(1436 Cost. II , 707).

Див. ще »ЗЛАМАТИ 2, ЛАМАТИ, ЛОМИТИ, »ПОЛА- 
МАТИ.

»ЗЛОСТИВЫИ див. ЗЛОСТЇВЇИ.
ЗЛОСТЇВЄ присл. (1) (crrm. zlosciwie) злісно: а боудЕ(т) 

хто злостївє алюбо неправа нехотАчи къ правоу стати а 
събЕжить алюбо съидеть а иметь щкоды чинити земли 
а(любо) земълАномъ тогды є(г) имвнїє д е д и(ч)ство вынАвни 
(!) в ен о жєньскоє имєєть быт! вв(ч)но на на(с) оузАто 
(XV ст. ВС  38 зв ,— 39).

ЗЛОСТЇВЇИ прикм. (2) (стп. ztoSciwy) злісиий: Обычаи 
злостївїи бы(л) слоужєбнїчїи колї и(х) прївожєно до забї- 
ты(х) на дорозе тогды онї и(х) лоупилї с тго (!) имєнїя
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оу которомъ бьілї забиты м б н А ( т ) собв за кровно (XV ст. 
ВС 25).

ФОРМИ: наз. одн. ч. злостївїи (XV ст. ВС  25); знах. одн. ч. 
злостивыи (XV ст. ВС  11).

ЗЛОСТЬ ж. (4) 1. зло, лихо (1): вло(д)славъ... кроль 
полскии... знаменито чинимы... иже какъ коли дьяволомъ 
росъсЕвцею злости неприятелемъ ЛЮДСКОГО ПОКОЛЕНЬЯ 
зъеднано было ижь нвкгды преможныи панъ александръ 
воевода землБ молдавской... присАгъ слюбовъ голдувъ 
намъ и записовъ намъ оучиненыхъ... переступивши и зло­
мивши былъ напротиву намъ и на(с) розгнБвалъ (Ланчнця, 
1433 Р  120— 121);

н а  з л о с т ь (1) на зло, иа злість: и ваша бы милость 
сихъ пословъ... пропустили миръно черезъ вашей милости 
земли... бо сии пословє нє ходять на злость вашей ми­
лости, але на доброту вашей милости (б. м. н., 1499 BD
II, 449).

2. злість, злоба (2): Коли(ж)... оумыслъ и злость и(х) 
е(ст) на то какъбы христїяньство обажїли є(ст) сА на(м) 
за по(до)бно ВЇДБЛО штобы НЇ одныи... оу нашои земли 
нашомоу хрїстїанинА пвнезеи бы ие дова(л) (!) иа записы 
анї на лїстьі одно на закла(д) по(д)лАгъ старо(г) обычая 
(XV ст. ВС  39—39 зв.); а мы обличив к нему... при чти 
и при вврв нашои, и по(д) хрестїанскою вврою, без (з)лости 
ибезь хитрости прїидємБ, а пере(ч)нному пану вло(д)славу, 
кролеви... оучинимы ввру (Сучава, 1434 Cost. II , 664).

ФОРМИ: наз. одн. злость (XV ст. ВС  39); род. одн. злос­
ти, (з)лости (1433 Р  120; 1434 Cost. II , 664); знах. одн. 
злость (1499 BD  II , 449).

*ЗЛОТЫИ ч. (1) (стп. zloty) О  з л о т ы й  т у р е ц ­
к и й  (1) турецький золотий: Мы ильАшь воевода... запи- 
суемъсА тымъ пношАмъ... ежь имаемъ и слюбуемъ имъ
жолъдъ платити иа каждый мвсАць по Є гривень лАдь- 
скихъ на копье и злотые по три турецкие за гривну а за 
щкоды стоимы (Сучава, 1433— 1443 АРМ ).

ФОРМИ: знах. мн. злотые (1433— 1443 А Р М ).
Див. ще *ЗЛАТЫИ 2, »ЗОЛОТЫМ2.
*ЗЛЪТЪРОНА ж. (2) 1. (назва поля у  Молдавському 

князівстві) (1): мы Стефан воевод(а)... знаменито чиним... 
оуже... пріидоша перед нами... нашь вврни боАрин паи 
Юрій Шербич и матере его Федка... и дали... нашемоу 
монастирю от Хомора... половина от тое поле иа и м б  на 
Злътъроныи (Сучава, 1467 BD  I, 120).

2. (назва пасіки у  Молдавському князівстві) (1): мы 
Стефан воевода... знаменито чииим... ож е... даем и да­
ли есми свАтомоу нашемоу монастироу от Хомора... 
едноу пасикоу на имБ Злъто<роиыи> (Сучава, 1475 BD  I, 
203).

ФОРМИ: род. одн. молд. Злътъроиыи, Злъто(роныи) 
(1467 BD  I, 120; 1475 BD I, 203).
__*ЗЛЫИ прикм. (14) 1. злий, злісний (2): Мы кнА(з) 

двдъ дмитриеви(ч) кнА(з) русаиъ плакси(ч)... чинимы зна­
мени^)... како кеды в то времА коли кнА(з) велебныи Дмит­
рии... голдование и вБрность и послушьство... не прине- 
волени а иикотораА зла волА примучени велико(м) и слав- 
нему володиславу... со вси(м) своими землАми... вБрность 
праваА и не изрушистаА слюби(л) а мы именемъ и моча 
вши(х! землАнъ... ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р  
38—39); а онъ имаетъ насъ остеречи, яко нашъ милы приа- 
телъ, от оусихь злы (хъ) чловков, и имаетъ намъ радити 
и на оусе наше доброе (Сучава, 1449 Cost. II , 746—747).

2. (непридатний) негодящий, поганий (1): А хотарь 
томоу селоу на и м б  Беркишещем... поченше от блота Мъста- 
киноулоуи на злїи брод (Сучава, 1473 BD  I, 183).

3. несправедливий, неправий (3): ОуставлАємь и(ж) 
лрє(д) нашею обли(ч)иостїю алюбо пєрє(д) нашими паны 
.. соу(д)я соудАчи соуды не може(т) быти кора(н) (!) за 
Зло(г) соуда бо не о(н) самъ соудить але пановБ (XV с 
ВС 33 зв.).

4. (жорстокий) лютий, злий (1): Зиамєнїто намъ єсть 
ис права цєсарьско(м) (!) и(ж) пожегъци имають злою 
смртїю гииоуть (XV ст. ВС 25 зв.).

5. (у  знач, іменника с. р .) нещастя, лихо (4): ино 
оузрБвши невииость мою велимужинии (!) паиови... вьг- 
бавили мА бго(м) и жону мою и дБти м с б . . .  истого Атсва 
(!) и с того оусєго злого (Кременець, 1434 Р  130); Презъ 
вєлїкьш заклады частокро(т) оубогаи лю(ди) бьтвають оутїс- 
нены а то тымь же и(х) много у коупє ездило и мно(г) 
зло(г) людемь чинили и квалтомь брали (XV ст. ВС  17); 
и оузвБдаетъ иашъ милы приатєль панъ детрихъ о наше 
злое боудь от (как)ова и от которой стороны а онъ имаетъ 
насъ остеречи (Сучава, 1449 Cost. II , 746);

О  з л ы е р Б ч и (2) зло, біда: и тако имаемы его осте- 
регати о(т) у с Б х ъ  злыхъ рБчеи (Кам’янець, 1404 Cost. II, 
625); и также имаемы его выстерегати о(т) в с б х ь  злы(х) 
речей и имаемь доброую раду радити (Сучава, 1433 Cost.
II, 653); з л ы и  л ю д и  ( 1) злочинці: они имаю(т)... на 
то стояти... како бы могли... оучинити на(м) ми(р)... яко 
быхо(м) имБли собв, покои с ти(х) съ вси(х) сторо(н), яко 
быхо(м) могли злы люде показнити, а правы(м) покои 
оучииити и сами оу иаше(м) покоА быти, оу нашей земли 
(Сучава, 1457 Cost. II , 809).

ФОРМИ: род. одн. ч., с. злого,, зло(г) (XV ст. ВС 8 зв., 
17, 33 зв.; 1434 Р  130; 1435 Р 132); знах. одні ч. злїи 1 
(1473 BD  I, 183); знах. одн. с. злое (1449 Cost. II, 746); 
наз. одн. ж. зла (1388 Р  39); ор. одн. ж. злою (XV ст. ВС
25 зв.); род. м н.злыхъ, злы(х), злы(хъ) (1404 Cost. 11,625; 
1433 Cost. II , 653; 1449 Cost. II , 747); знах. мн. злы (1457 
Cost. II , 809).

*ЗМЕРЛЫИ ч. (1) (стп. zmarly) померлий: на пляцахъ 
тыхъ, на которыхъ теперъ мешкають, то есть, почавши отъ 
мосту замку Городенского... До того копища ихъ, г д б  
змерлыхъ своихъ ховаютъ... жадныхъ податковъ а ни 
повинности до скарбу Нашого давати не маютъ (Луцьк,
1389 PEA  I, 26—27).

ФОРМИ: знах. мн. змерлыхъ (1389 PEA  I, 27).
*ЗМЕРТИ дієсл. док. (2) (стп. zemrzed) померти: а коли 

бы обадва змерли а не зостанетъ ся ни по одномъ сыновъ 
и щадковъ музского... полу то тое село Осекрово на насъ 
прийти будетъ (Троки, 1498 ГВКОО).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. зомретъ (1498 ГВКОО); 
баж.-ум. сп. 3 ос. мн. коли бы... змерли (1498 ГВКОО).

зметы мн. (1) (назва озера у  Чернігівській землі): 
Я волчько боде(н)ковьскии и своими де(т)ми... вызиа- 
вае(м)... и(ж)... продали есмо пану мартину кгасто(в)тови- 
чю свлища наши... Ис тыми о з Б р и ... на имА озБ р о нБже(н)
а ... зметы (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. зметы (2-а пол. XV ст. СПС).
*ЗМИИН6ЦЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Зміїнець: Се я киАзь михаил костА(н)тиновичь... придаю 
стомоу сп(с)у и своего дворьца и змиинца десАтиноу озими 
пшеници и рьжи от всее Арины (Луцьк, 2-а пол. XV ст. 
СО).

ФОРМИ: род. одн. змиинца (2-а пол. XV ст. СО).
*ЗМИЛОВАТИ СА дієсл. док. (5) (на кого, иад ким) 

змилуватися, змилосердитися (иад ким), зглянутися (иа 
кого): А ивашко... двди(ч) зємли валаскоБ, знаємо чиню... 
ажє вєлєбньш г(с)дрь, влодиславъ, из божьей мл(с)ти кроль 
пол(с)ки и вєлєбньш киА(з), витовтъ литов(с)ки, смило- 
вали(с) надо мною, принАли суть мене собв слугою (Бе­
рестя, 1400 Cost. II , 619); и па(н) косте сА смилова(л) 
на нє(г) (Сучава, 1449 Cost. II , 385); Мы кнзь Семенъ Алек­
с а н д р о в и ч ) ...  о(з)на(і)моуемо... И(ж) мы деи змилова(в)- 
ши сА Но(д) (!) слоугою Наши(м) оурожоны(м) Єремиею 
П1а(ш)ко(м)... при (в)свхъ Городищо(х) И оурочища(х) 
Є(го) зоставоую И си(м) Листо(м) моимъ Надаю (Прилуки,
1459 Р  171).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. сА смилова(л) (1449 Cost.
II, 385); 3 ос. мн. смиловали(с) (1400 Cost. II , 619); майб.
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З ос. одн. съ ... смилоує(т) (1456 ЭСФ)\ діеприсл. перед. 
змилова(в)ши сА 1 (1459 Р  171); смиловавьшы ся 1 (1436 
Cost. II , 706).

*ЗМОВИТИ СА дієсл. док. (7) (з ким) договоритися, до­
мовитися: тог(д)б  єсмо выиха(л)и исъ землАны и съ старци 
смолвивыпи сА и вона'два прилюбила (Галич, 1404 Р  68); 
тако земАне исмовивши сА и старци и вызнали аже по 
лисичии бро(д) землА црквная стго спса из ввка из дав- 
ного (Погоничі, 1422 Р  97—98); а змовившися есми зъ 
своими детми, дали есмо имъ вечно и непорушно зо всимъ 
с тым, што к тому селу слушаетъ и належить (Володимир,
1471 АрхЮ ЗР  8/ І І І ,  627); и далъ (!) панъ воевода вска- 
залъ к намъ иже отъ всихъ стороиъ поганъство на хрестия- 
(н)ство наступаеть и в томъ (!) часъ жадаеть абыхмо змо­
вилися зъ братьею нашою противъ поганъства за хре- 
стиянъство (Вільна, 1493 ОПВВ).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абыхмо змовилися (1493 
0П ВВ)\ дієприкм. акт. мин. наз. мн. ч. смовившесА (1430 
Р  116); дієприсл. перед, смолвивыпи сА, смолвивши сА 2 
(1404 Р  68; 1421 Р  94); исмовивши сА 2 (1422 Р  98); змовив­
шися 1 (1471 А рхЮ ЗР  8/ І І І ,  627).

Див. ще *ИЗМОВИТИ, *СМОЛВИТИ.
! ЗМОЛЫШЪ (ЗМ ОЛВЫ Ш Ъ) due. *СМОЛВИТИ.
*ЗМОЦНИТИ дієсл. док. (1) (стч. zmocniti, стп. zmoc- 

піс) (що чим) скріпити, засвідчити: Абы тогды тые речы 
вышъ выраженные на вечные часы и веки могъ тотъ листъ 
Нашъ, выразившы нижей именами светки при томъ былыхъ, 
онымъ дали есмо и печатью Нашою змоцнили (Луцьк,
1389 P EA  I, 27).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмо... змоцнили (1389 Р ЕА
І, 27).

Див. ще *ЗМОЦНЯТИ.
*ЗМОЦНЯТИ дієсл. недок. (1) (стп. zmocniac) (що) скріп­

лювати, засвідчувати: и тоую ста(в)ропигїю мн(с)тырю 
пєчє(р)ско(м) с прєдвлами его стве(р)жаемъ и (з)моцняє(м) 
на вбчныечасы по(д)лоугъ листоу и характїи писмє(н)ньш 
грамотное о(т) великого кнзя роуского (б. м. н ., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. (з)моцняє(м) (1481 ГП М ).
Див. ще »ЗМОЦНИТИ.
ЗМОУЛЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): тБмъ мы в и д е в ш и  его правоую и вврноую слоужбоу 
до на(с)... дали и потвръдили есмо имъ... села... на имв 
пъткъещи... и змоулци (Сучава, 1448 Cost. II , 323).

ФОРМИ: наз. змоулци (1448 Cost. II , 323).
*ЗМЫСЛИТИ дієсл. док. (2) (стп. zmyslic) (що) заду­

мати, замислити: Што былъ мой мужъ, князь Иванъ Се- 
меновичъ Кобрьінскій, небощикъ, змыслилъ былъ со мною 
и хотвлъ былъ записати десетину къ манастыру, къ Све- 
тому Спасу и къ Кобрыню, ино онъ небощикъ, князь 
Иванъ Семеновичъ, мужъ мой, зъ сввта того изшолъ, а тое 
десетины не поспВлъ записати (Кобринь, 1401 А кВ А К
II I , 2); а прото и на то(т) часъ стереглисмысА абы... того 
лвта ты(х) то противоу на(м) листовъ хитре не змыслили 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: пперф. 3 ос. одн. ч. змыслылъ былъ (1401 
А кВ А К  II I , 2); баж.-ум. сп. 1 ос. мн. абы ... змыслили 
(1447— 1492 Л К Б В ).

ЗНАЄМО, ЗНАбМЪ приел. (46) О  3 н а є м о (з н а є м ъ) 
ч и н и т и  (37), з н а є м о  ( ч и н и т и )  (1), ч и н и т и  
з н а є м о  (що кому) (8) повідомляти, сповіщати (що, про 
що), доводити до відома (що): Мы Дмитрии инвмъ именемъ 
корибу(т) кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо вевмъ... 
иж е... велебному г(с)пдрю володиславу королеви поль­
скому... голдовали есмо вврно и право (Краків, 1388 Р 
40—41); мы юга воевода... знаємо чини(мь)... оже тъ(и) 
истьіннїи слоуга иашъ панъ браА слоужилъ... на(мъ) пра­
вою и вврною слоужбою (б. м. н ., бл. 1400 Cost. I, 26); 
мы кнАзь федоръ любортовичь чинимъ еввдочно и знаємо... 
аж е... панъ данило задеревецкии дажбоговичь замвнилъ 
сА селы ис воитомъ исъ зудечовьскимъ и сулкомъ черем-

ховомъ (Зудечів, 1411 Р  78—79); Мы болеславъ инако швит- 
рикгаило... кнАзь черниговскии и ины(х) знаємо то чи- 
ни(м)... аже даровали есмо и даемъ слузв нашему юркови
козенАти на своемъ селв на хватовцехъ И копъ рускои 
личбы краковской м о н е т ы  (Коломия, 1424 Р  102); мы 
пе(т)ръ воево(д)... знає(мо) чини(м)... ожє дали есми сесъ 
ли(ст) наше(м) сто(м) монастирю... на що соу(т) села и(х) 
на имб прътещи и дїонишєво селище (Сучава, 1456 ГПХМ)', 
Мы 1о Стефан воевода... знаємо чиним... яко коли от дав- 
ного а преминоулего часоу нвкотораА неприязнь... была 
межи нами и межи наияснвишим кнвжатем паном Яном 
Олбрахтом з божїєи милости кралем полекым (Гирлов,
1499 BD II , 419).

*ЗНАЄМОСТЬ ж. (4) О  з н а е м о с т ъ и м а т и  (1), 
з н а е м о с т ъ  и м в т и  (чого) (1) ознайомитись (з чим), 
взяти до відома (що): ми боАровє и рада вєлможно(г) 
петра воево(д)... Авно чини(м) ты(м)то листо(м), котрьш 
того листа боудоу(т) знаемостъ и м б т и ,  гды(ж)... петръ 
воєво(д)... королеви полском(у)... повинною слоужбою 
ввчнє записа(л) сА... про тожъ мы... зь его волию повинни 
есмы сА згодити (Хотин, 1448 Cost. II , 737—738); А дилЪ 
того, мы Стефан, воєвода... знакомите чинимъ... въсбмъ... 
того листа знаемостъ имаючи, яко хотА... предкоув на­
ших... наслидова(ти)... мы... их воли... послоухати заоуж- 
ды винни есми (Сучава, 1462 BD  II , 283); к о у з н а е -  
м о с т и  п р  и й т и  (1),  п р и и т и  к ъ  з н а е м о с т и  
(1) стати відомим: рвчи... ажбы не проминулы съ проми- 
нучими часы подобно есть имвлы ли бы приити къ буду- 
щой зиаемости аж бы в е ч н о с т ь ю  листовъ былы потвержены 
(б. м. н., 1424 Р  99); где бы коли того исного пана нашего, 
наимл(с)тниишого кролв полского, и короуны его, намБст- 
ко(м) лихое оу волотство ражено, а любо молвено и ов- 
шемъ мили зъ и(х) оусв(х) противиы(х) речїи которы бы 
коли коу нашей знаемости пришли оуставичиїи обыслати 
и выстеречи (Львів, 1436 Cost. II , 698).

ФОРМИ: дає. одн. зиаемости (1424 Р  99; 1436 Cost. II, 
698); знах. одн. зиаємость (1448 Cost. II , 738; 1462 BD
II, 283).

Див. ще *ЗНАМОСТЬ.
ЗНАбМЪ див. ЗНАЄМО.
*ЗНАИТИ дієсл. док. (15) 1. (що) (несподівано побачити 

загублене, сховане) знайти (1): О томъ хто што коли изнаи- 
дєть (XV ст. ВС  8);

(кого) виявити, знайти (5): мы оуставлАємь съ своимы 
паны где боудє(т) (!) знаидены боудоуть в селе(х) алюбсу 
в месте(х) немецькы(х) имають быти инАты и выведены- 
а имають быти по(л)скымь правомь осоу(же)н(и) (XV ст.' 
ВС 25 зв.); але таковаго чловвка, где оучюють и изнаидоут 
оу их землАх... а их милости мают его въгнати и въпоудити 
проч из их милости землАх (Гирлов, 1499 BD II, 420-—421);.

(що) виявити, встановити (1): Г д е  колі дввка алюбо 
жонъка алюбо вдова... боудв(т) оусилована... а повала 
а знамена не изнадвны боудоуть а лю(ди) то пересоудо(м). 
вызнають которыми она све(т)чена тогды то(т) имееть каз- 
ненъ по(д)лоу(г) вины пїсаньї о сїльствє (XV ст. ВС 36—'
36 зв.).

2. (кого) (натрапити на кого)  зустріти, застати (2):, 
и такожъ торговцемъ и(х) и людемъ и(х) никто да не за­
ложить товара и(х) за чужего товара, развБ коли кто знай-; 
деть своего должника (Устя Баш ія, 1435 Cost. II, 676); 
И такъже бы есте знали ваша милость: коли вашей милост 
посолъ, Богушъ дьякъ, былъ оу насъ, онъ ту знашолъ... 
одну паню отъ Татаръ выкуплена (б. м. н ., 1499 BD II,. 
450).

3. (кого в чому) визнати, знайти, вважати (кого щодо 
чого) (3): И мы того со кн(А)зми и паны досмотрБвіш^ 
и в том єсмокн(А)зА Олександра знашли правого (Луцьк,_
1491 AS І, 94); И мы в томъ шевцовъ знашли правыхъ 
Луцьк, 1495 А Л М  88).
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4. (що) захотіти, забажати ( 1 ) :  а съ т е м и  гроши волно 
имъ ходити и торгувати соби, по усвхъ торгахъ на- 
шихъ, што коли изнаидуть (Сучава, 1408 Cost. II , 
631).

5. (що) постановити, вирішити (2): и таки(ж) котораА (бы 
сА) шкода стала о(т) нашеА зємлА, оу коруни и паномъ 
и мБсчаномъ и купцемъ... а коли обвинА(т), оу нашей зем­
ли, того имаемъ поставити, ку праву, оу нарочитомъ мвст- 
ци, гдежъ наши пере(д)ци положили мвстце, на колочини, 
и що право изиаидетъ, то иехаи терпи(т) виноваты (Серет,
1445 Cost. И , 729).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. зиашолъ (1499 BD  II , 450);
1 ос. мн. знашли (1491 /IS I, 94; 1495 А Л М  88); майб.
3 ос. одн. изиаидетъ 1 (1445 Cost. II , 729); изнаидєть 1 
(XV ст. ВС  8); знаидеть 1 (1435 Cost. II , 676); зиаидє(т)
1 (XV ст. ВС  24 зв.); 3 ос. мн. изнаидоутъ, изиаидоут 2 
(1434 Cost. II , 668; 1499 BD  II , 420); нзнаидуть 1 (1408 
Cost. II , 631); знаидоуть 1 (1458 M ih. Doc. 122); майб. 
пас. З ос. одн. ч. б-Кдеть... зиа(и)де(и) (XV ст. ВС  17);
3 ос. мн. изнад-Ьиы боудоуть 1 (XV ст. ВС  36); ! боудеть... 
зиаидеиы 1 (XV ст. ВС  15); I боуде(т) зиаидены боудоуть
1 (XV ст. ВС  25 зв.).

Див. ще *ЗНАИТИ СА, НАИТИ3 1, *НАИТИ СА.
*ЗНАИТИ СА діесл. док. (9) знайтися, виявитися (7): 

а т е м ы  (!) селамъ от турлуи съ оусими поени... непогушено 
(!) имъ... и двтемъ его... и всему роду его ко<моу) сА из- 
наидетъ изнаиближни (Сучава, 1409 Cost. I, 65); а кто би 
сє знашо(л) ловити рибоу или роубати лисъ оу и(х) хотарю
без и(х) воли на то(м) глоба ВІ гривни (Сучава, 1456 
ГПХМ У, али такового чловвка (в ориг. члка.— П рим. 
вид.), где ев оучюет и знаидет оу нашей земли... мы да 
имаюм его въгнати и въпоудити проч ис нашей земли (Гир- 
лов, 1499 BD II , 421);

з и а и т и  с А л и ц е м ъ  ( 1 ) , л и ц е м ъ  з и а и т и  
с А (1) бути в наявності, бути наявним, виявитись: а мы... 
оучинили есмо и(м) кра(с)ную прав(д)у, бы(х) с е  и(м) оувер- 
нули ишкоду и казали есми вернути, що коли сА знаи- 
де(т) лице(м) оу нашей земли, бу(д) оу ко(г) (Сучава, 1457 
Cost. II , 809).

ФОРМИ: майб. З ос. одн. сА знаиде(т) 1 (1457 Cost. II, 
809); сА изиаидетъ 1 (1409 Cost. I, 65); c-fc... знаидет 1 (1499 
BD  II , 421); 3 ос. мн. c-fc зиаидоу(т) (1435— 1436 Cost. I, 
495; 1479 DC  141; 1481 BD  I, 257; 1490 DC 148); баж.-ум. 
cn. З ос. одн. ч. би сє знашо(л) (1456 ГПХМУ, 3 ос. одн. с. 
бы сА ... знашло (1457 Cost. I I , 809).

Див. ще »ЗНАИТИ, НАИТИ \  *НАИТИ СА.
ЗНАКОМИТО присл. (8) (cmn. znakomito) відомо (1): 

А только такъ не боудеть братъство наше почомоу знако­
мите боудеть какъ рекоучи ярълыкъ послали есмо (б. м. и., 
1484 Я М )\

<£> з н а к о м и т о  ч и н и т и  (1), ч и н и т и  з н а к о ­
м и т  о (що) (6) {cmn. czynic znakomito) повідомляти (що,

*ЗНАКОМИТЫИ прикм. (1) (cmn. -znakomity) явний, 
очевидний: Пак ли бы тот ден так намвненны, нам, землБм 
нашим молдавским нвкотора потребизна зиакомита, яко 
валка алибо воина с Татары... алибо инша котора потре- 
бнзна нам пригодила ев ... на инши час подобны имает 

-его милость ден и мБсце отложити (Сучава, 1462 BD  II, 
285).

ФОРМИ: наз. одн. ж. знакомита (1462 BD  II, 285).
*ЗНАКЪ ч. (2) 1. (свідчення) знак (1): тамъ же противъ 

той долыны, в рици Згару, в озеры Антоновы, для вечи- 
стого знаку паль забыты казалы есмо и тую граныцю скон- 
чылы (Новоселиця, 1430 Г В К Л  9).

2. (умовна позначка) знак (1): и Мокрычаие нам жадного 
знаку не вказали, а ни грани (Володимир, 1498 А рхЮ ЗР  
8/IV , 119).

ФОРМИ: род- одн. знаку (1430 ГВ К Л  9; 1498 А рхЮ ЗР  
8 / IV, 119).

*ЗНАМЄНАНЬ прикм. (28) значений, мічений: А хотар 
томоу мвстоу да ест поченши от потока Драгош ева... оу 
знаменаны доуб, а от доуба черес рвдя до великои дороги 
та оу знамена(ны) дроугіи доуб (Дольний Торг, 1466 BD
I, 114); А хотар той пасици и той боукати земли... да ест... 
поченши ис верха от край лвса... на един берест знамеиан 
(Ясси, 1497 BD  II , 100).

ФОРМИ: знах. одн. ч. зиаменан, зиаменань, знамеиа(н) 
19 (1488 Д ГС П М ; 1489 BD  I, 374; 1490 Д Г С Х М ;  1493 
BD  II , 3; 1494 BD  II , 34; 1495 BD  И , 63; 1497 BD II , 100); 
знаменаны, зиамена<ны> 2 (1466 BD  I, 114); род. одн. ж. 
зиаменаиои (1488 BD I, 348); знах. одн. ж. зиаменаноу 
(1490 ДГСХМУ, наз. мн. ч. знаменаии (1495 BD  II , 63); 
знах. мн. ч. знаменани (1489 BD  I, 374; 1495 BD  II , 63).

*ЗНАМЄНАНЬІИ див. *ЗНАМ6 НАНЪ.
*ЗНАМЄНАНЬ див. *ЗНАМ€НАНЪ.
*ЗНАМЄНАТИ діесл. док. (10) 1. (без додатка) визна­

чити, позначити (що) (1): А хотарь теє село иа имБ Подо- 
л б н ї и  да ест по коуда хотарил и зн<ам)ена<л) пан <Мик)огь 
и паиа РАцєша пръкълаби от НБмьца (Сучава, 1479 BD  
І ,  221).

2. (що) (взяти до уваги) відзначити (9): мы, великий 
князь Ш витрикгаил... чинимъ знаменито... иже видев 
и знаменав службу намъ ввриую... пана Ивана Мукосве-- 
вича, и мы подумав с нашими князи и с паны... дали есмо 
и записали за его вврную службу села на имя Малов, 
а Охматковъ (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/IV , 7—8); мы вели­
кий кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знакомите... иже ви- 
девъ и знаменавъ службу намъ вЕрную... пана андрвя
волотовича и мы порадив сА с нашими кнзи и с паны... 
даемъ и дали есмо тому пре(д)речеиому пану андрвю... 
село михлинъ оу луцкомъ поввте (Київ, 1433 Р 118); мы 
великий кн <А> зь Ш витрикгаилъ... чиним знаменито... иж 
видев и знаменав службу нам верную... н(а)ш<о)го вер­
ного слуги Олыйфера и мы порадився з нашими кн(А )з <А>- 
ми и паны... даем и дали есмо тому верному нашому слоузе 
Олфероу... село Глухни (Луцьк, 1446 AS I, 42).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. зн<ам)єна(л> (1479 BD І, 
221); діеприсл. перед, знамеиав, знаменав, зиаменавъ (1430 
АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1433 Р 118; 1434 Р 128; 1437 Р 136; 1438 
Р 138, 140; 1445 Р 150; 1446 ЛЯ І, 42; Р 152).

Див. ще- *ЗНАМЄНОВАТИ,*ПОЗНАМЄНАТИ.
! ЗНАМЄНИМТО (ЗНАМЄНИТО) див. ЗНАМЄНИТО.
ЗНАМЄНИТЄ присл. (2) (cmn. znamienicie) 0  ч и н и ­

т и  з н а м е н и т е  див. ЧИНИТИ 2.
Див. ще ЗНАМЄНИТО, ЗНАМЄНИТОСТО.
ЗНАМЄНИТО, ЗНАМЕНИТО, ЗНАМЄННИТО присл. 

(550) 1. відомо (7): А сє знаменито буду(т) (!) и сввдочио 
е с В м ъ  добрымъ што на тотъ листь оузоздрАть (Перемишль,
1390 Р 175); Во имА божье знаменито бу(д) и сввдочно каж- 
до(м) добро(м) кто коли'на то(т) листъ позрить албоуелы -’

про що), доводити до відома (що): мы вєликии кнзь швит­
рикгаилъ литовьскии... чини(м) знакомите... иже... 
даемъ и дали есмо тому пре(д)реченому паиу андрЕю за 
его вврную службу село михлинъ оу луцкомъ поввте 
(Київ, 1433 Р 118); А дилв того, мы Стефаи воевода... зна­
комите чинимъ... яко хотА счаснои памАти велможныхъ 
панов предкоув наших воевод молдавских... обычаем и 
стопенюм наслидова(ти)... их воли вврным наслидованем 
послоухати заоужды винни есми (Сучава, 1462 ВО II , 
283—284); се А паии Федка... чиню знакомито... есми 
била чолом г(о)с<по)д<а)ру великому королю его м<и)- 
л(о)сти Казимеру, ажебы его м(и)л(ость) допустил мене 
ко именАм моим (Ровно, 1488 Л5 I, 241); Я князь Констан- 
тынъ Ивановичь Озтрозкій... чиню знакомите... штожъ 
придалъ есми и записалъ зъ выслуги своее... имвнье Зде- 
телу... иа соборную Ц ерковъ... у Вилни (Вільна, 1499 
АСД  VI, 2). ........

26*
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ши(т) его чтучи КДЫ єго будє(т) потребно (Львів, 1412 Р 
81); Знамєнїто иамъ єсть ис права цєсарьско(м) (!) и(ж)
пожєгьци имають злою смртїю гиноуть (XV ст. ВС  25 зв.); 
а коли бы... коро(л) єго мл(с)тъ, обысла(л) на(с), абыхо(м)
к тому выименованому мистцю и днєви были, а мы бы- 
хо(м) того... не хотили пополнити по(д)лу(г) слюбоу и того 
запису... не имаючи котороу(ю) смертн(у)ю болес(т)... абы 
то было знаменито и пану нашему королеви его мл(с)ти... 
то(г)ды... коро(л) его мл(с)тъ, имае(т) на(с) казнити и ка­
рата (Серет, 1453 Cost. II , 766).

2. (дуже добре) відмінно, бездоганно (4); а мыпа(к) има- 
емь его мл(с)ти вврно и знаменито служити... яко(ж) бы(л) 
обычаи пере(д)ко(в) наши(х) (Серет, 1453 Cost. II , 766); 
и голдовавши его мл(с)ти, а мы имаемь вврно и знаменито 
его мл(с)ти слоужити (Хотин, 1455 Cost. II , 774);

О  з н а м е н и т о  о у з А в л А т и  (що) (1) повідом­
ляти (що, про що), доводити до відома (що): мы алєксаидрь 
воєвода... знаменито оузАвлАми... ожє до на(с) приехали 
соу(т) оу посо(л)ство панове и рада... королА казимира, 
королА по(л)ского (Серет, 1453 Cost. II , 765); з н а м е н и ­
т о  ч и н и т и  (262), ч и н и т и  з н а м е н и т о  (що) 
(276) повідомляти (що, про що): Мы кнА(з) Д м и т р и и  олгвр- 
дови(ч) чинимъ знамєни(т)... ижє... королеви володиславу 
польско(м)... слюбуемъ держати цвлую правду и чиста 
вБра (Молодечно, 1388 Р 43); мы александръ воєвода... 
чинимъ знаменито... ожє есмы доконали съ радцАми и съ 
мвстьчАны илвовского мвста и съ усвмъ поспольствомъ 
ихъ (Сучава, 1408 Cost. II , 630); мы кнА(з) ведорь любор- 
тови(ч) чинїмьі то знамєнїто... ажє прїшє(д) прє(д) на(с) 
гіа(н) игна(т) облазнїцкии жалова(л) и позва(л) па(н) юрья 
дБдошицкого... ажє ємоу взА(л) вєпрв вь єгодоубровв чє- 
рєсь границю (Зудечів, 1421 Р 95); мы вєликии киАз Швит- 
рикгаил литовский... чиним знаменито... иж ... даєм и дали 
єсмо тому прєдрєчєному Калєнику оу житомирском повєтє 
село Боурковцы (Київ, 1437 /1S 1 ,33—34); я кн(А>зь Се­
мен Юрьевич чиню знаменито сим моим листом... записую 
жонв своей кн(А)г(и>ни Н астасьи... оу ввнє двв тисАчи 
коп на своихъ имЪньАх (Ровно, 1483 /IS I, 82); Самъ Алек­
сандръ Божію милостію... чинимъ знаменито симъ нашимъ 
листомъ, хто на него посмотритъ, або чтучи его услышить, 
кому того потребъ будетъ ввдати (Краків, 1500 А Л М  
вип. 2, 58).

Див. ще ЗНАМЄНИТЄ, ЗНАМЄНИТОСТО.
! ЗНАМЄНИТОМ <ЗНАМЄНИТО> див. ЗНАМЄНИТО.
ЗНАМЄНИТОСТО присл. ( 1 ) 0  з и а м є н и т о с т о  чи- 

и и т и (що) (1) повідомляти (що, про що), доводити до ві­
дома (що): зиамєнитосто чинимы презъ тънь листь... иже 
мы романъ воевода молдавьскии и двдичь оусеи землв 
волошьскоі... слюбили есми и слюбуемъ... ввриа служба 
служити... нєпрєможєному владиславови из божєєі мл(с)ти 
королеви польскому (Сучава, 1393 Cost. II , 607).

Див. ще ЗНАМЄНИТЄ, ЗНАМЄНИТО.
*ЗНАМЄНИТЬІИ див. ЗНАМЄНЇТЬІИ.
*ЗНАМЄНЇЄ с. (2) (цел. знамение) знак, мітка (1): а 

Вбзмєть лї два вола алюбо два конА тогды имвєть одно(г) 
собв дрьжатї а дроуго(г) поустїть маєть на пороукоу и 
має(т) знамєнїє оучини(т) на дврєвв гдв то(т) оузАлъ за- 
кладъ (XV ст. ВС  37);

О  д а т и  о у  з н а м е н ь е  (1) див. ДАТИ.
ФОРМИ: знах. одн. знамєнїє 1 (XV ст. ВС  37); знаменье

1 (1481 BD II , 364).
ЗНАМЄНЇТЬІИ прикм. (19) 1. (дуже добрий) відмінний, 

бездоганний (8): мы великий кнАзь Алєксандро... чинимъ 
знаменито... ижєт видевъ єсми знамєнитоую слоужбоу... 
верного нашого кнАзА Михайла Васильевича... даемъ и 
я .дали єсмо ємоу имєнє в лоуцкомъ повєтє (Луцьк, 1446
/IS I I I , 5); мы вєликии кнзь швитрикга(л) олькгирдовичь 
чинимъ знаменито... оузрБвши єсмо знамєнитоую иамъ

слоужбоу... Єрьша тєрєшковича... даемъ И дали есмо ємоу 
село долъгие шии в лоуцкомъ поввтє (Луцьк, 1452 Р 160— 
161).

2. (розпізнавальний) примітний (2): а нє боудє(т) (!) ли 
обапо(л). знамена знаменитая тогды повода прїпоустїть 
и еввтъкы до освєчєнїю гранїци (XV ст. СЯ  42).

3. (високого роду, становища) значний, важний (2):
I tez jestliby ... па ішіепіе, abo па listy panow znamenitych 
peniazej by pozyczil, a toho czerez swoi listy, abo peczati 
doswiedczil by, m y... mesto inszich zastaw imenie zastawle- 
noje naznamenujemo, a jemu toho to ішепіа па protiwku 
khwaltowi choczem boroniti (Луцьк, 1388 ZP L  106); Ko- 
ли(ж) кмє(т) па(н)у алюбо шлА(х)тичю раноу оучини(т)
двє(и) алюбо три(и) за ка(ж)ноую раноу ЄІ а соудови ЄІ... 
а боудв(т) лї знамєнїтьш шлА(х)тичь тогды шєстьдєсА(т) 
гривень (XV ст. ВС  ЗО зв .— 31).

4 .  (що має велике значення) важливий, важний (2): мы 
алєксандрь воєвода... знаменито оузАвлАми ис тымъто на­
шимъ знамениты(м) листо(м)... ожє до на(с) приехали соу(т) 
оу посо(л)ство панове и рада... королА казимира, королА 
по(л)ского... и жадали иа(с), абыхо(м) имали поити пє- 
рє(д)... пана казимира, королА по(л)ского, и абыхо(м) пє- 
рє(д) єго мл(с)тію повины(и) гол(д) оудилали (Серет, 1453 
Cost. II , 765); мы Стефан воєвода... вызнавами и явно чи­
ним ис тым то нашим листом и знаменитым и верным и 
хр<ис>тіанским маистатом... ажє мы слюбоуемь... и обА- 
зоуєм сА... Казимирови, королеви полскому... аже абы- 
хом его милости верни и справедливи были (Сучава, 1462 
BD II , 292).

5. (славнозвісний) знаменитий (1): Што пережъ сего 
посылали есмо къ тобє нашого посла, поведаючы нашоу 
прыгодоу, которая жъ ее намъ стала отъ тстя нашого... 
штожъ намъ зъ доконъчанья своего и хрестъного целованья 
выступилъ... замъки знаменитый и волости нашы побралъ 
и поселъ и шкоды намъ вєликии поделалъ (б. м. н ., 1498 
BD II , 413).

6. явний, очевидний (4): и далви слюбоуемъ имаемъ... 
ему... вврнв голдовати, а то тако иже пре(д)реченыи па(н)
кро(л)... имає(т) иа(с) пре(д) ты(м) днемъ голдованиА два 
алибо три м(с)цв обыслати, ижбы есмо тогды н е к о т о р ы м и  
валками знаменитыми с нашими землАми. Ако то о(т) 
татаръ алюбо о(т) инши(х) нєпріАтє(л) иагабани, алюбо 
знамБнитою иемоцью обтАжени, а то бы кролеви его мл(с)ти 
пре(з) его послы иены А знаменито было, тогды коро(л) и его 
короуна имае(т) пре(д)реченыи де(н) голдованьА, на иныи 
ча(с) преложити (Хотин, 1448 Cost. II , 734); А коли сБ при- 
лоучит нБкотораа знаменитаА кривда а низгода межи ста- 
ростамы, тогды мы имаєм дати знати кролеви его милости 
(Гирлов, 1499 BD II , 424).

ФОРМИ: наз. одн. ч. знамєнїтьш (XV ст. ВС  30 зв.); 
ор. одн. ч. знаменитым, знамеииты(м) (1453 Cost. И, 765;
1462 BD  II , 292); наз. одн. ж. знамеиитаА, знаменитаа 
(1499 BD II , 419 , 424); знах. одн. ж. знамєнитоую (1445—
1452 АрхЮ ЗР  8/1V, 12; 1446 ЛЯ II I , 5; 1451 АрхЮ ЗР  
8/IV , 17; Л5 I, 44; Р  156, 158; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 60; 
Р  161); ор. одн. ж. знаменитою (1448 Cost. II , 734); наз. 
мн. с. знаменитая (XV ст. СЯ  42); род. мн. znamenitych 
(1388 ZP L  106); знах. мн. ч. знаменитый (1498 BD II , 413); 
знах. мн. с. знамєнїтая (XV ст. СЯ  42); ор. мн. знамени­
тыми (1448 Cost. II , 734).

ЗНАМЄННИТО див. ЗНАМЄНИТО.
*ЗНАМЄНОВАТИ діесл. док. (1) (що) (взяти до уваги) 

відзначити: мы вєликии кнАз Швитрикгаил литовскии... 
чиним знаменито... иж видев и знаменовав нам службоу 
верную... и(а>шого верного слуги п(а>на Калєника Миш- 
ковича... даєм и дали єсмо тому прєдрєчєному Калєнику 
оу житомирском повєтє село Боурковцы (Київ, 1437 Л5
І, 33—34).

ФОРМИ: діеприсл. перед, знаменовав (1437 Л5 І, 33).
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Див. ще *ЗНАМЄНАТИ 2.
*ЗНАМЄНЬЄ див. *ЗНАМЄНЇЄ.
! ЗНАМЄТО (ЗНАМЄНИТО) див. ЗНАМЄНИТО.
»ЗНАМОСТЬ ж. (1) {стч. znamost, стп. znamoSc) Q> и а 

з н а м о с т ь  ч и н и т и  (що) (1) повідомляти (що, про 
що), доводити до відома (що): Про то(ж) мы швитрикгаило 
инако болеславъ... на знамость то чинимы си(м) наши(м) 
листо(м)... ажє взозрввшє єсмо на вврную службу нашего 
вврно(г) слуги на имА максима... дає(м) и дали єсмо село 
на имА косово (Снятии, 1424 Р 99).

ФОРМИ: знах. одн. знамость (1424 Р 99).
Див. ще *ЗНАЄМОСТТ>.
ЗНАМЕНИТО див. ЗНАМЄНИТО.
»ЗНАМЕНИТЫЙ див. ЗНАМЄНЇТЬІИ.
ЗНАМА с. (17) 1. межовий знак (13): тогды А па(н) ста­

роста згадалъ землАны і оправили есмы кундра(т) оу той 
граници поколА ему кнвзъ левъ оувхалъ н мы емоу толА 
оуБхали по та знамена (Галич, 1401 Р 66); А хотарь тое 
село на имв Подольнін да ест... поченьше от рвцБ Бистри- 
ца... таже от знамень и до знамєн(ь) до могила До(м>- 
нева (Сучава, 1479 BD  I, 221); а не боуде(т) (!) ли обапо(л) 
знамена знаменитая тогды повода прїпоустїть и сввтъкы 
до освеченїю гранїци (XV ст. С Д  42); будуть воны тое 
село Осекрово какъ отчизну свою держати и уживати зо 
всими людми и со в с е м и  землями пашными и бортными 
и зъ старыми знамены и новыми (Троки, 1498 ГВКОО).

2 . карб, зарубка ( 2 ) :  а и г д б  колн тыи вепрї забьють оу 
леев тогды имееть знамА на деревв оучинїть (XV ст. ВС
37 зв.).

3. слід, знак (2): Где колі дввка алюбо жонъка алюбо 
вдова боудв(т) на поли алюбо в селв боудв(т) оусилована... 
а знамена не изнадвны боудоуть а лю(ди) то пересоудо(м) 
визнають которыми она све(т)чена тогды то(т) имееть каз- 
ненъ по(д)лоу(г) вины пїсаньї о сїльстве (XV ст. ВС 36— 
36 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. зиамА (XV ст. ВС 38); род. одн. зна­
мена 1 (XV ст. ВС  36 зв.); зиамеии 1 (1498 Ч1АФ)\ знах. одн. 
знамД (XV ст. ВС 37 зв.); наз. мн. знамена (XV ст. ВС  36, 
36 зв.; С Д  42); род. мн. зиамєн, знамень, знамеи<ь) (1479 
BD I, 221); знах. мн. знамена (1401 Р 66; XV ст. СД  42); 
ор. мн. знамены (1401 Р 65; 1498 ГВКОО)-, місц. мн.. по 
знаменах (1493 BD II , 15).

ЗНАНЇЄ с. (3) 1. знання (1): а хочемь абы то(т) который 
клАтвоу выдалъ а на пороукоу присАгноулъ и на просбоу 
по(до)бноу абы да(л) разрєшєиїє тымъ све(т)комъ штобы 
правда не была оутїснєна а ле (!) хоче(т)ли то(т) о(т)пЖстїти 
алюбо разрєшєнїє дасть на проспоу (!) кы (!) знанїю прав­
ды тогды оба сЖ(т) разрешенъая (XV ст. ВС 20);

б е з  з н а н і  я (1) без відома: ае(т) (!) тамо овцї пасїти 
илї рїбоу гонити... илї боуд що бези(х) (!) знанїє (Коро- 
чин Камінь, 1458 M ih. Doc. 122).

2. показання ( 1): ино мы видввши добро изнанїє и евв- 
д б т є л с т в о , а ми такождєрє и от нас есми и м  дали и потвръди- 
ли тое село, батърещш (Сучава, 1493 Cost. S . 175).

ФОРМИ: наз. одн.. зам. род. без... знанїє (1458 M ih. Doc. 
122); дав. одн. зианїю (XV ст. ВС 20); знах. одн. изнанїє 
(1493 Cost. S . 175).

Пор. ЗНАТИ.
ЗНАТИ, ЗНАТ дієсл. недок. (36) 1. (що, за що, о чім) 

(мати знання про що, бути поінформованим) знати (15): 
але наяснєишїи па(н) на(ш) кро(л) его мл(с)тъ... имає(т)... 
на(с) обыслати дєсАтми нєдилАми пєрє(д) ты(м), абыхо(м) 
знали и готови были на то(т) дє(и) (Серет, 1453 Cost. II, 
765—766); а мы знаємь иже въ дворце не имаєть быти 
жа(д)ная рана (XV ст. ВС  31); И такъ абы есте знали 
ваша милость, бо исъ тымъ вашымъ посломъ и великого 
князя московъского посолъ до насъ прышолъ (б. м. н.,
1499 BD II , 447).

2. (кого) (бути знайомим з ким) знати (1): иио за то 
далъ вашо(и) мл(с)ти просить абы вша (!) мл(с)ть просили

братью вашое мл(с)ти... и пакъ другни вашое мл(с)ти прыя- 
тели кого ваша мл(с)ть знаете абы вси оберънули лица свое­
го к поганъетву (Вільна, 1493 ПОСВВ 152).

3. (чого) (із запереченням) бути зобов’язаним (до чо­
го) (7): Село слобода а в томъ селе дєсАть слоугъ на во-
(и)ноу идоуть а врокоу даю(т) чотыри копы грошє(и)... 
а ины(х) никоторы(х) пошли(н) не знають (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  91 зв.); а нам ему и с той земли служить конем, а 
иншеи службы никоторои незнат (Дворець, XV ст. СГЧА); 
ино нашымъ намветникомь и тивуномъ... не надобв у тыхъ 
ихъ людей вступать... ни службы имъ нашей никоторой 
не знати (Мстиславль, 1500 А С Д  II , № 3).

4. (без додатка) знати, розуміти, вважати за потрібне
(4): можеть собе полепъшивати и розширивати, на новомъ 
корени осадити и примножити, какъ самъ налепей знаючи 
(Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 13); сами калугери 
о(т) монастирБ о(т) немцв съ егуменомъ и с ки(м)они знаю(т) 
щобы соудили свои лю(д)... и що бы они оучинили с тою 
глобою ка(к) знаю(т) (Сучава, 1447 Cost. II , 288); Про 
тожъ, естли ваша милость такъ чынили, ваша милость 
делайте яко знаете (б. м. н., 1499 BD II , 448—449).

5. (кого) вимагати (від кого) (2): а толко измеии(т) 
олехно сюю поруку ино знати коро(л) на(с) поручнико(в) 
(Луцьк, 1388 Р  42); про тожъ смотрите наши листы, що 
есми имъ дали... а не лишаите имъ кривды быти ни о(т) 
кого, що бы намъ болше нежаловали, за нуже мы знаюмъ 
ваша голова, а бы намъ покои былъ (Устя Баш ія, 1435 
Cost. II , 678).

6. (що) відчувати (1): Тымже обичаєм и мы оудилали... 
в н д б ч и  и знаючи ласкоу и доброволенїе наяснвишаго кнА- 
зА пана Казимнра, кролв полского (Коломия, 1485 BD
II , 371).

7. (?) (1): А коли що загинет того монастирБ, или не 
имоут робити що трєбБ боудєт томоу монастирю ( . . . — 
Прим. вид.) мы знати ( .. .— Прим. вид.) тым людєм, що 
соут съ тих сел вишєписанних (Дольний Торг, 1475 BD 
І, 200);

О  б о г а и п р а в д у  з н а ю ч и  (1) див. БОГЬ *; 
д а т и  з н а т и  (4) див. ДАТИ.

ФОРМИ: інф. знати 8 (1388 Р 42; 1475 BD  І, 200; 1481 
ГП М ; 1499 BD II , 422, 424, 449; 1500 АС Д  II , № 3); знат
2 (XV ст. СГЧА; 1478 AS I I I , 17); men. 1 ос. одн. знаю 
(1495 А Л М  83); 1 ос. мн. знаємь, знаемъ 2 (XV ст. ВС  
31; 1496 BD  II , 401); знаюмъ 1 (1435 Cost. 11,678); 2 ос. мн. 
знаєте (1493 ПОСВВ  152; 1499 BD  II , 449); 3 ос. мн. зиаю(т)
3 (1447 Cost. II , 288; бл. 1471 Л К З  92 зв.); знають 2 
(бл. 1471 Л К З  91 зв.); перф. З ос. мн. знали (бл. 1471 Л К З  
90; 1481 BD  І, 258); баж.-ум. сп. І  ос. мн. абыхо(м) знали 
(1453 Cost. II , 765); 2 ос. мн. бы (абы, щобы) єстє знали 
(1481 BD  II , 358; 1480— 1484 BD  II , 370; 1499 BD  II , 447, 
449, 450); 3 ос. мн. абы знали (1496 П ДС В В ); нак. сп. 3 ос. 
одн. да знат (1475 BD II , 336); дієприсл. одноч. знаючи, 
знаю(ч) (1404 Р 70; 1445—1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 13; 1485 
BD II , 371).

*ЗНАТИ СА дієсл. док. (1) (к чому) (із  запереченням) 
признатися (до чого): и Богда(н) пєрє(д) нами рекъ
што(ж) теща его кнгни ма(р)я исъ сыномъ свои(м) кнзє(м) 
федоромъ подавали и записали ему тые две имє(н)и свои
вечно в чотыро(х) сотъ копа(х) грошє(и)... и кнгни ма(р)я
и сынъ ее кнзь фєдо(р) к томоу сА не (з)на(ли) (Берестя,
1496 ВМКФС).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. с& иє (з)на(ли) (1496 ВМКФС).
! ЗНАТО (ЗНАМЄНИТО) див. ЗНАМЄНИТО.
ЗНАЧНЕ присл. (1) (стч. znacne, стп. znacznie) вели­

чаво: мы великй (!) княз Ш видрикгялъ... чинимъ знаме­
нито... ижъ в и д е  въ и знаменавъ службу... пана Богуша 
Оверкича Тимоха, который будучи зъ  земли Сиверскоб 
отъ Новагородка, роду зацного... до земли и панства на-
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шого, великого князтва Литовского, зиачне и оказа(ле) 
вьгБхалъ (Луцьк, 1438 Р 140).

*ЗНАЧНЬ1И прикм. (2) 1. розмежувальний (1): тамже 
копцы значныи усыпатысмо велилы (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  8).

2. значний, чималий (1): А такъ мы х о т б ч и  его въ здв- 
(шнемъ) панствВ нашомъ, при дворв нашомъ заховати, 
оного прыймуемо и прыяли есмо, яко человвка зацного... 
обБцуючи ему... и опатренье вшелякое якое значное дати 
(Луцьк, 1438 Р  140).

ФОРМИ: знах. одн. с. значиое (1438 Р 140); знах. мн. ч. 
значныи (1430 Г В К Л  8).

ЗНЄТИ діесл. док. (1) (що) зняти, повалити, зруйнувати: 
они обвели от Березое к Бережкам к мостоу... а зъ дроу- 
гое стороны от Милошевич з Ивашковцы по дорогоу, где 
была пани МихайловаА гоумно селит почела, мы его знети 
казали (Лукониця, 1478 Л& II I , 17).

ФОРМИ: інф. знєти (1478 /IS II I , 17).
зниже, изнижє, иснижє прайм. (3) (з род.)

(виражає просторові відношення) нижче: изнижє ты(х) 
врочищь лвсь и балина вокно солноє и поле и доубровы 
то є(ст) балицкоє (Зудечів, 1413 Р  83); <а хо)тарь ємоу 
почавши о(т) д е б е т е . . .  иснижє доловь дБло(м) до ниже 
поутБ что идє(т) о(т) хлапєщи (Сучава, 1414 Cost. І, 111); 
а звыше той дорогы двдошицкоє а зниже той дорогы жи- 
рАвьское (Зудечів, 1430 Р  116).

Див. ще НИЖЕЙ2, ПОНИЖЄ2.
ЗО див. ЗЪ.
ЗО ВЄКОВ присл. (2) відвіку, споконвіку: ї то(т) 

мн(с)ты(р) пєчє(р)скїи былъ звєко(в) с прєдБлами свои(ми) 
вьішєрєчє(н)ньіми самъ в сєбБ ставропигїя о(т) вєлики(х)
кизєй роуски(х) (б. м. н ., 1481 ГП М )\ а што с подворъА 
паиєи Михайловы Рудєнскнй ворота поставлАны на тоє 
подъворъе, а передтым зо веков через тыи подворА чару- 
ковскоє до рудєнского подворА дороги жадное не бывало 
ани оулнци, ино кн(є)г<и>ни ее милость мает тыи ворота 
Рудєнскои загородити (Луцьк, 1494 AS І, 101 — 102).

Див. ще *ВЕКЪ, З ВЄКОМ, З ВЕКА, ИЗ ВбКОВЪ, 
ИЗ ВЕКА, ИЗ ВЕКУ, ИЗЪ ВЕКИ, ОТ ВЕКА, SWYKU.

*ЗОГРАФЪ ч. (1) (молд. зуграв, гр. ZoyypacpoQ іконо­
писець: мы александръ воевода... чиии(м) знаменито оже 
тоты истинныи слоугы нашА никыта и добре зографи дали 
есмы имь оу иашеи земли оу молдавской два села на 
дръсливци (б. м. н ., 1415 Cost. I, 121).

ФОРМИ: наз. мн. зографи (1415 Cost. I, 121).
ЗОИКА ж. (6) (особова назва, молд., ёр. Zan]) Зоя: Т б м ъ  

мы вндЬвше его правоую и вЬрноую слоужбоу до нас... 
дали и потвръдили есмы ємоу... трєтїА чАст що коупиль 
от Зойка оуноука... юдева (Сучава, 1479 В А М  61); И 
оуставше слоуга наш Негрилъ Бати(рес>коул и заплатил 
оуси тоти п и н б з и . . .  оу роуки сестрам их Зоики и Насти 
(Сучава, 1490 BD  I, 432).

ФОРМИ: наз. одн. (Зо)ика 1 (1490 SB I, 432); зам. род. 
от Зойка 1 (1479 В А М  61); род. одн. Зоики (1488 BD I, 
361, 362); дав. одн. Зоики (1490 BD I, 432).

*ЗОЛОТЄЄВО с. (1) (назва села у Грецькому воєводстві): 
И мы видечи речъ справедливоую, кграни самые по рекоу 
Зелвоу... казали есмо светком присАгноути, они обвели 
от Березое... ажъ к Ментортовоу оуглоу и Золотеевоу (Лу- 
коннця, 1478 Л5 II I , 17).

ФОРМИ: дав. одн. Золотеевоу (1478 AS I I I , 17).
*ЗОЛОТО с. (2) золото: А кто на то оустанеть тотъ 

заплатить гривну золота вины а гривну золота послухомъ 
(Львів, 1368 Р 16).

ФОРМИ: род. одн. золота (1368 Р 16).
Див. ще *ЗЛАТО.
*ЗОЛОТЫИ1 прикм. (5) золотий: на то все послали есмо 

сеи нашь Арлыкъ и с нашею печатью золотою абы то крБп- 
ко было (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ 171); па(к)ли быхо(м)

не дали ты(х) золоты(х) которого року на оу(м)олвєнїи дни 
и чАсы... то(г)да по(д)дае(м) сА королеви по(л)скому, гос- 
подареви нашему по(д) другую ше(ст) со(т) золоты(х) ду­
катові либо че(р)лены(х) золоты(х) оуго(р)скы(х) (б. м. н., 
1421 Cost. I, 142); коли зять нашъ, панъ Юрша, небощикъ, 
вмеръ и по смерти пана Юршиной, Ивашко Репа, сестри- 
ницы мои, пана Юршина дочки, привезъ до мене до Крозъ 
и скарбы пана Юршины вси золотыи... все то привезъ 
до мене (Вільна, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: op. одн. ж. золотою (1392— 1393 РФВ 171); 
род. мн. золоты(х) (1421 Cost. I, 142; 1429 Р 114); знах. 
мн. ч. золотыи (1498 А Л М  163).

Див. щ> *ЗЛАТЫИ1.
*ЗОЛОТЫИ2 ч. (41) (назва монети) золотий (26): па(к) ли 

быхо(м) не дали ты(х) золоты(х) которого року на оу(м)ол- 
венїи дни и чАсы... то(г)да по(д)дае(м) сА королеви по­
р с к о м у , господареви нашему по(д) другую ше(ст) со(т) 
золоты(х) дукатовъ либо че(р)лены(х) золоты(х) оуго(р)- 
скы(х) (б. м. н., 1421 Cost. I, 142); они ж е не послали,
а соу(д)ци оузвли теперь мив I золо(т) (Бирлад, 1434 
Cost. I I ,  675); а коли ближнив м о е  отложать д в е  тисАчи 
золотых и онъ имаеть тых двух д б л н и ц ь  д б д и н ы  и  о т ч и з н ы  
м о е Б  постоупити им (Добучини, 1487 AS I ,  239); А п о т о м ъ  
ся о томъ з Нисаномъ Симъшиничомъ зъедналъ... и запи- 
салъся ему, ижъ тыхъ золотыхъ на немъ не маеть ис- 
кати, а ни отецъ его, а ни братъ (Краків, 1489 Р И Б  431);

з о л о т ы и  в г о р с к и и  (о у г о р с к и и ) (9) угор­
ський золотий: а кто о(т) ни(х) почие(т) за то(т) хотарь 
бу(д) которою лихотою или свадою бу(д)коли то(т) запла­
ти ^) завАзку сто золоты(х) оухоскы(х) (!) (Сучава, 1423 
DIR«Ay> 447); А коли быхмо х о т е л и  тое узрушити, тогды 
быхмо и м е л и  первой... королю положити триста золотыхъ 
угорьскихъ, а князю Семену д в б с т б  к о п ъ  широкихъ гроши 
(б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8/1V, 102); записоую мужеви свое­
му киАзю Иваноу Семеновичи)... двБ тисАчи золотых 
оугорских (Добучини, 1487 AS I, 239); отецъ дей мой Рабей 
сховалъ былъ тисячу золотыхъ Вгорскихъ въ пивиицы, 
а въ тую пивницу хоживалъ дядько мой Симъха и сынъ 
его... а и ключи отъ тое пивницы были въ нихъ, и потомъ 
тыи золотыи въ насъ згинули (Краків, 1489 Р И Б  431); 
з о л о т ы и  т а т а р с к и й  (1) татарський золотий: мы 
стєфа(и) воєво(д)а... знаменито чини(м)... оже прїидошА 
прє(д) нами... живєрть и рома(и) о(т) козърещи... и про­
дали свою правою о(т)ниноу... за с золоты(х) татарски(х) 
(Сучава, 1479 Cost. S . 98); з о л о т ы и  т о у р е ц к ы и  
(1) турецький золотий; мы Стєфань воєвода... чииим зна­
менито... ожє прїидє прАд нами... митрополит сочавскїи 
кир Фєоктисть... и продал нашємоу вБрномоу паиоу Тадо- 
роу Проданоу... одно село... иа и м б  Трикове... за три ста 
золотых тоурецкых (Сучава, 1464 BD  І, 83); з о л о т ы и  
о у г о р ъ с к и и  ч е р ъ л е н ы и  ( 1), ч е р л е н ы и  
з о л о т ы и  о у г о р с к ы и (2) угорський дукат, угор­
ський червінець: па(к) ли быхо(м) не дали ты(х) золоты(х) 
которого року на оу(м)олвєнїи дни и чАсы... то(г)да по(д)- 
дає(м)сА королеви по(л)скому... по(д) другую ше(ст) со(т) 
золоты(х) дукатовъ либо че(р)лены(х) золоты(х) оуго(р)- 
скы(х) (б. м. н ., 1421 Cost. I. 142); и не мелъ вашой милости 
посолъ чымъ заплатити тоту паню... але поручылъ за себе 
нашого боярына Федора... сто и двадъцать золотыхъ 
оугоръскихъ черъленыхъ, и имелъ ихъ послати къ немоу до 
ХотенА на день вознесенья христова (б. м. и ., 1499 BD
II , 450); и с т и н н ы  и з о л о т ы и  (1) див. *ИСТИН- 
НЫИ2.

ФОРМИ: наз. мн. золотыи (1489 Р И Б  431); род. мн. 
золотыхъ, золотых, золоты(х) 35 (1421 Cost. I, 142; 1423 
Ш Я«Л» 447; 1446 D IR « A » 485; 1453 Cost. II , 472; 1464 
BD I, 83; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV , 102; 1479 Cost. S . 98; 1487 
А М Л ; 1489 Р И Б  431; 1499 BD  II , 450 і т. ін.); золо(т)
2 (1434 Cost. II , 675); знах. мн. золоты (1421 Cost. I, 142);
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ор. мн. золотыми (1489 Р И Б  431); місц. мн. о зол<о)тихъ 
(145S Cost. II, 815).

Див. ще *ЗЛАТЫИ 2, »ЗЛОТЫЙ.
ЗОЛОЧОВ ч. (2) (назва села у Волинській землі) Золо- 

ч ів к а :  мы, в е л и к и й  к н я з ь  Швитрикгаил... ч и н и м ъ  з н а м е н и ­
т о . . .  и ж е  в и д е в  и  з н а м е н а в  с л у ж б у  н а м ъ  в Б р н у ю .. .  п а п а  
Ивана М у к о с в е в и ч а .. .  д а л и  е см о  и з а п и с а л и  з а  е го  в в р н у ю  
с л у ж б у  с е л а  н а  и м я  Малов... а Золочов у  Л у ц к о м ъ  п о в в т е  
( Л у ц ь к ,  1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 7—8); У  Несвицы о д ъ  н а к л а д ­
н о г о  в о з а  п о  п о л у  г р о ш у  д а в а т и ,  а  б о л ь ш е й  н е  и а д о б е . . .  
Въ З о л о ч о в б  н е  н а д о б е  (Степань, 2-а п о л . XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: наз. одн. Золочов (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8); 
місц. одн. въ ЗолочовЪ (2-а пол. XV ст. А Л М  9).

! ЗОРОЮ (ЗБРОЮ) див. *ЗБРОЯ.
ЗО?1® ч. (1) (особова назва, молд., пор. Лазарь) Лазар: 

а  о у  т о (м ) с е л и  д е с А т ъ  х ы ж ъ  т а т а р с к ы ( х ) ,  н а  имА м а м а  и 
с ъ  с в о и м и  д б т м и . . .  и з о р Б  с ъ  а н е п с е и  с в о и м и  (Сучава, 1435—
1436 Cost. I, 494).

ФОРМИ: наз. одн. зорЪ (1435—1436 Cost. I, 494).
ЗОСЛАТИ діесл. док. (1) (кого) послати, вирядити: Єстли 

бы мистръ съ свои(м) закономъ подлоугъ свои(х) трои(х) 
листовъ што к ва(м) посла(л) с нами оу который х о т б л ъ  
оустоупити тадынки о єднаньє покоя ижбысте з ва(с) н б -  
которыи паны радныи выбравши к на(м) рачили зослати 
(Брест Куявський, 1447—1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: інф. зослати (1447— 1492 Л К БВ ).
Див. ще *ВЫСЛАТИ, *ВЫСЫЛАТИ, ОДОСЛАТИ СЁ, 

*ОТОСЛАТИ 2, ПОСЛАТИ 1, ПОСЫЛАТИ, *ПРЫСЫЛА- 
ТИ, *СЛАТИ 1, СЪСЛАТИ, *СЫЛАТИ.

ЗОСОБНА, ЗОСОБНО приел. (4) з о к р е м а :  а  м ы  т а к и ж ь  
с л ю б и л и  есм ы  и о л д о в а л и  и п р и с А г л и  в  р у ц Б  п и с а н н о г о  
(в ориг. п а с а н н о г о .— Прим. вид.) п а н а  М и х а и л а  з  б у ч а ­
ч а . . .  з  о с о б н а  о с в Б ч е н н ы м ъ  к н А ж а т о м ъ , п а н о м ъ  в л а д и с л а -  
в о м ъ , п е р е (ч )н н ы м ъ  к р о л е м ъ  п о л е к ы м ъ  (Сучава, 1434 
Cost. II, 664); и д а л в и  с л ю б о у е м ъ  и м а е м ъ  к о л и  и а м ъ  п р е- 
р е ч е н ы и  г о с п о д а р ъ ,  к о р о (л )  к а з и м и р ъ . . .  д е (н ) и м б с т ц є  
н а м е н и (т ) ,  е м у . . .  п о (д )л у (г )  обы ч аА  п р е (д )к о в ъ  н а ш и (х ) . . .  
а зо с о б н о ( !)  О л е к с а н д р а  в о є в о (д ) ,  о (т )ц А  н а ш в г о ,  и и л ь А ш а  
и с т е ф а н а  в о е в о (д ) ,  б р а т ь и  н а ш Б и , в в р н Б  г о л д о в а т и  ( Х о ­
т и н . 1448 Cost. II, 734); П а к  л и  бы  т о т  д ен  т а к  н а м Б н е н н ы , 
н а м .. .  н ь к о т о р а  п о т р е б и з н а . . .  п р и г о д и л а  с б . . .  и м а е т  е го  
м и л о с т ъ  ден  и м Б с ц е  о т л о ж и т и . . .  а  т о  зо с о б н а  в ы м Б н и в ш и , 
и ж  к о р о л  е г о  м и л о с т ъ . . .  и м а е т  н а п р е д  н а м в н е н н о е  т о т  ден  
и  м Б сц е д в о м а  а л ю б о  т р е м а  м Б с А ц ъ м а  о б в в е т и т н  (Сучава,
1462 BD II, 285).

*ЗОСТАВИТИ див. ИЗОСТАВИТЬ.
*ЗОСТАВЛАТИ діесл. недок. (3) 1. (що собі) залишати 

собі на власність (1): А панъ Анъ щькотьскии... с в б д ч ю  
то... ижь... филь мАковичь и своєю братьею оуздали и 
о(т)ступили т о Б  д б д н и н ь і  пану к о л б . . .  иичьго собБ... ни 
зоставлАючи (Галич, 1409 Р 74);

(що при кому) (не мінят и чийого стану власності) 
залишати (1): а пакъ мы тое село ихъ колижъ воиы и те­
перь его держать при нихъ тымъ способомъ зоставляемъ 
(Троки, 1498 ГВКОО).

2. (кого) (вирушаючи кудись, призначати когось замість 
себе) залишати (1): ПригожаєтсА частокро(т) што о(т)чи- 
чи алюбо д б д и ч и  єзьдА(т) по чюжєи зємли по слоужьбамъ 
а заставлАють (!) намесникы во оччинє своей (XV ст. ВС  16).

ФОРМИ: men. 1 ос. мн. зоставляемъ (1498 ГВКОО)-,
З ос. мнА заставлАють (XV ст. ВС  16); діеприсл. одноч. 
зоставлАючи (1409 Р 74).

Див. ще *ЗОСТАВОВАТИ, ИЗОСТАВИТЬ, ОСТАВИТЬ 1
1, *ОСТАВЛАТИ 2, »ОСТАВОВАТИ, ОСТАТИ 1.

*ЗОСТАВОВАТИ дієсл. недок. (3) (кого при чім) (не 
міняти чийого стану власності, права на що) залишати: 
и тыхъ... Городенскихъ при томъ же праве зоставуемъ 
(Луцьк, 1389 PEA  I, 27); При чомъ всюмъ Єго Самого жону 
д€ти И напотомъ Боудоучїє Исча(д)ки Єго При томъ всю(м)ъ 
зоставоую (Прилуки, 1459 Р 172).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. зоставоую (1459 Р 171, 172);
1 ос. мн. зоставуемъ (1389 РЕ А I, 27).

Див. ще *ЗОСТАВЛАТИ 1, ИЗОСТАВИТЬ, ОСТАВИТЬ1 1, 
*ОСТАВЛАТИ 2, »ОСТАВОВАТИ, ОСТАТИ 1.

ЗОСТАТИ1, ЗОСТАТЬ, ИЗОСТАТЬ діесл. док. (19)
I. (при кім, на чім, в чім) (не покинути) залишитися (при
кому, на чому) (4): также коли ми бгъ поможе(т) ку моей 
о т н и н б  буду господаремъ и воеводою, оу земли валаскои, 
слубую... кролю пол<с)кому... и... кнА(з) витовту... со 
в с е м и  моими боАры валаскими... при ни(х) и зоста (!) на 
в б к и  (Берестя, 1400 Cost. II, 619); хвала милому богу што 
ваша мл(с)ть зостали оу вашое мл(с)ти стольцы оу вели- 
комъ кия(з)стве литовъекомъ (Вільна, 1493 ПОСВВ 151 зв.);

(по кім, без кого) (опинитися в якомусь стані, положен­
ні)  залишитися (3): Коли(ж) дєтї молодьш ни(ж) двоуна(д)-
цєтї лє(т) изостаноуть по мтри алюбо бє(з) оца на(м) (!) сА 
кривда какаА кри(в)да оучини(т) прїидоуть в розоумъ и 
в лета своя могоутьсА правова(т) о сво(и) кри(в)ды (XV ст. 
ВС 26 зв.); Што писалъ еси до нась, што тамь держалъ 
землю Карпъ Лупанъдичъ... и потомъ тотъ Карпъ Лупанъ- 
дичъ побегъ до Волохъ, а тая земля пуста зостала, а служъ- 
бы намъ съ нее не было (Краків, 1487 РИ Б  434);

(при чім) (не втратити чого) залишитися, остатися (3):
0  удове прї чомь зостать колї моужь умретъ (XV ст. С Я  9); 

(на кім) (затриматися) залишитися (1): мы оуставлАемъ
коли хто ко(г) о моужєбоиство оба(ди)т а  вины головъное 
собв добываеть а въ три л Б т а  къ праву ие прїводи(л) а по 
трехъ л е т б ( х )  на самомъ изостане(т) тая вина головнаА 
(XV ст. ВС 33).

2. (кому, кому від кого) дістатися у власність (2): Соу(д)(!) 
никоторыи ка(к) нєпрїятєвє (!) свою кро(в) прїро(ж)- 
нЖю розлївають бра(т) алюбо сестроу забївають длА то(г) 
абы емоу имен'/е зостало (!) (XV ст. ВС 29 зв.); а азь господ­
ство ми есмь дал Мърини, дочки Тоадера Продана... за тое 
село за Грекове, едноу нашоу еєлищоу... що нам зостала 
тота селища от Влъчи (Сучава, 1488 BD I, 347).

3. (ким) (у знач. допоміжного дієслова) стати (1): г(с)д- 
ромъ есмо зоста(ли) с того паноу воеводе дякуемъ яко пры- 
ятелеви нашому (Вільна, 1493 ОПВВ  152);

О  з о с т а т и  оу в и н б  (чиїй) (1) залишитися ви­
нуватим через кого, мати иа сумлінні вину (чию): вєлмож- 
ныи стефанъ... воевода землв молдавской пришолъ за с А 
ку доброй памАти ие хотАчи зостати оу в и н б  оца своего 
прере(ч)ного александра воеводы просилъ на(с) а быхомъ 
ему о(т)пустили (Ланчиця, 1433 Р 121); и з о с т а т и  
в и н б  (о у в и н б )  (чим) (1) бути покараним штрафом: 
а не стане(т) ли виноватый къ правЖа пово(д) станет алюбо 
слЖгЖ пошлеть тогды виноватый изостане(т) винъ двема 
волы (XV ст. ВС 17); и з о с т а т и  оу мо л_о д о с т Ї
(1) залишитися неповнолітнім: Сироты што по оци и мтри 
изостаноуть оу молодості а имаю(т) нагабанїє частое о(т) 
людей (XV ст. СЯ  40 зв.); на д у ш и  з о с т а т и  (1) 
див. ДОУША 2; оу с ї р о т с т в Б  з о с т а т и  (1) див. 
*СЇРОТСТВО.

ФОРМИ: інф. зостати 1 (1433 Р 121); зостать 1 (XV ст. 
СЯ  9); изостать 1 (XV ст. СЯ  40 зв.); 1 и зоста 1 (1400 Cost.
II, 619); ! заста(т) 1 (XV ст. ВС 31 зв.); перф. 3 ос. одн. ж. 
зостала (1487 Р И Б  434; 1488 BD  I, 347); 1 ос. мн. зостали
1 (1448 Cost. II, 733); есмо зоста(ли) 1 (1493 ОПВВ  152);
3 ос. мн. зостали (1493 ПОСВВ  151 зв.); майб. 3 ос. одн. 
изостаие(т) 2 (XV ст. ВС  17 зв., 33); ! застанє(т) 1 (XV ст. 
СЯ  9); / ос. мн. хоч(е)м... зостати (1448 Cost. II, 738);
3 ос. мн. изостаноуть 2 (XV ст. ВС  26 зв.; СЯ  40 зв.); зо- 
станоу(т) 1 (XV ст. ВС 35 зв.); баж.-ум. сп. 3 ос. одн. с. 
абы... зостало 1 (1433 Р 121); 1 абы... застало 1 (XV ст. 
ВС  29 зв.).

Див. ще * ЗОСТАТИ С А, *ИЗОСТАВАТИ, ОСТАТИ, »ОС­
ТАТИ СА.

: ЗОСТАТИ 2 (ЗОСТАВИТИ) див. ИЗОСТАВИТЬ.



•ЗОСТАТИ С А —  408 — ЗОУБРОВСКЫИ

*ЗОСТАТИ С А дієсл. док. (4) 1. (бути в наявності) 
залишитися (1): а коли би обадва змерлы а не зостанеться 
ии по одномъ сыновъ и щадковъ музского... полу то тое 
село Осекрово на иасъ прийти будетъ (Троки, 1498 ГВКОО).

2. (при чім) залишитися власником чого (2): соупоръ 
имееть бьітї пршоущонъ на свв(т)ки а не боудє(т) лї иметї 
добры(х) свв(т)ко(в) ино очичь сА изостанеть при очїнв 
(XV ст. СЯ  41 зв,— 42);

(кому) дістатися у власність (1): Ино св зостали нашемоу 
вврномоу паноу Щефоулови пръкалабоу на его части от 
тих отнини три села (Сучава, 1480 BD  I, 241).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. съ зостали (1480 BD I, 241); 
майб. З ос. одн. зостанеться 1 (1498 ГВКОО); изостаиетсА
1 (XV ст. ВС 21); сА изостанеть 1 (XV ст. С Я  42).

Див. ще ЗОСТАТИ1, * ИЗОСТА ВАТИ, ОСТАТИ, *ОСТА- 
ТИ СА.

ЗОСТАТЬ див. ЗОСТАТИ1.
*ЗРАДА ж. (6) (стч. zrada, стп. zdrada) зрада, віро­

ломство: а далви хочемъ и слюбоуемъ вшитки записы пре(д)- 
речены(х) пре(д)ковъ наши(х), воево(д) молдавски(х), дер­
жати и наполнити, кторы, ми сьА пре(д)ре<че)ны(м) кро- 
лемъ полскимъ... бе(з) зрады и безь всей хитро(с)ти, дер­
жати и тримати (Хотин, 1448 Cost. II, 734—735); Тое въсе... 
слюбоуєм... Яноу Олбрахтоу... и братїям его... незла- 
манно и неоураженно имаемо дръжати... без жадной 
зраді и без въсвкои хитрости (Гирлов, 1499 BD  II, 425).

ФОРМИ: род. одн. зрадї, зрадн 3 (1499 BD II, 425, 
426, 443); израды 1 (1462 BD  II, 285); зрады 1 (1448 Cost.
II, 735); op. одн. зам. род. без израдо(м) (1448 Cost. II, 
738).

*ЗРАДЄЦЬ ч. (4) (стп. zdradziec) зрадник: а кто иметь 
погадати на наш(ъ> животъ и забежитъ оу кнАзА великого 
землю, а кнАз, вєликіи казимиръ, имаетъ того нашего 
зрадуА (!) намъ выдати (Ясси, 1445 Cost. II, 726); дали есми 
имъ того и(с)того зра(д)цв лева с твми то лихо(т)никы, 
и оучинили они на(д) ними по(м)ста (Сучава, 1457 Cost.
II, 809).

ФОРМИ: знах. одн. зра(д)цЪ 1 (1457 Cost. II, 809); ! зра­
дуА 2(1445 Cost. II, 726); род. мн. зра(д)це(в) (1457 Cost.
II, 809).

Див. ще *ЗРАДЦА.
ЗРАДНЕ приел. (1) (стч. zradne, стп. zdradnie) зрадли­

во, віроломно: Я, Война, пана Немиринъ сынъ, на имя 
Яков, пишу сию духовницу своимъ целым умом, лежа у 
рани на постели, которуюжъ рану маю от Александра Ла- 
дяты, штожъ ми ее задалъ зрадне своею рукою (б. м. н., 
XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27).

! ЗРАДУОУ (ЗРАДЦОУ) див. *ЗРАДЦА.
! ЗРАДУА (ЗРАДЦА) див. *ЗРАДЄЦЬ.
*ЗРАДЦА ч. (4) (стч. zradca, стп. zdradzca) зрадник: 

а хто погадаеть на великого кнАзА животъ, а забъжыть 
въ нашїоу землю, того зрадуоу (!) маемъ великомоу кнАзю, 
зъ нашов земли, выдати (Сучава, 1442 Cost. II, 716).

ФОРМИ: знах. одн. ! зрадуоу 2 (1442 CoSt. II, 716);
! израдую 2 (1442 Cost. II, 719).

Див. ще *ЗРАДЄЦЬ.
*ЗРАДЧИЧЪ ч. (1) син зрадника: И Борисъ передъ нами 

рекъ: мовилъ деи ему противъ его словъ, што мя онъ на- 
звалъ лихого батька сыномъ зрадчичомъ (Вільна, 1495 
А Л М  83).

ФОРМИ: op. одн. зрадчичомъ (1495 А Л М  83).
*ЗРЄЗАТИ див. *ЗР'ЬЗАТИ.
*ЗРОЗОУМЄТИ дієсл. док. (1) (чому) зрозуміти (що): 

Милостивый королю! Што єси приславъ МатыАса бискоу- 
па о щъкодоу Каменицъкоую до насъ, а мы есмо добре 
зрозоумели тымъ речамъ (б. м. н., 1481 BD II, 365).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. есмо... зрозоумели (1481 BD
II, 365).

Див. ще »ВРОЗУМ-ЬТИ, ПОРОЗОУМЪТИ 1, *ОУРА- 
ЗОУМЪТИ 1.

*ЗРОУБИТИ дієсл. док. (1) (кому що) зрубати: а хто 
кому дврево зроубить со пчелами имвєть заплатити гривъ- 
ноу чїи пчолы а соудови дроугоую гривноу (XV ст. ВС 37).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. зроубить (XV ст. ВС 37).
Див. ще ИЗРОУБАТИ, »ПОРОУБИТИ, РОУБАТИ 1.
ЗРОУШИТИ, ЗРУШЫТЬ, ИЗРОУШИТИ дієсл. док. (5)

1. (що) зруйнувати, знищити (1): Не есть то ди(в)... иже 
писа(л) такии рвчи... жадая а хотА ... Братьскоую при­
язнь... зроушити а розорвати (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К Б В ).

2. (що) (не додержати) порушити (4): пакли быхъ я самъ 
а любъ жона, двти или щадки мои похотвли тую продажу 
мою какъ зрушыть, тогды виноватый я и воны, по нимъ 
и щадки ихъ, по нихъ вины господарю королю заплатити 
сто копъ грошей (Володимир, 1440—1492 АкЮ ЗР  II, 105—
106); а хтобы имвлъ той двлъ изроушити и с того выстоу- 
пити, тотъ бы имвлъ п<є>рьвїє триста коп отложити (б. м. н., 
1475 /IS I, 71); а тое еднан(ь)е, што Борисъ з Глвбомъ ед- 
налъ се неслушнымъ еднан(ь>емъ, то есмо зрушили (Віль­
на, 1495 Р И Б  620).

ФОРМИ: інф. зроушити 1 (1447—1492 Л К Б В )\ зрушыть
1 (1440—1492 АкЮ ЗР  II, 105); изроушити 1 (1475 /1S
І, 71); перф. І ос. мн. есмо зрушили (1495 Р И Б  620); інф. 
пас. изроушаио быти (1475 /IS I, 71).

Див. ще НАРОУШИТИ 2, ПОРОУШИТИ 1, »ПОРОУШИ- 
ТИ СІ!, РАЗДРОУШИТИ, РОУШАТИ, РУШИТИ, 
РОУШИТИ СЬ 2, УЗРУШИТИ.

*ЗРЪНОВЪ прикм. (І) О  с е л и щ е  з р ъ н о в о  див.
селище 1.

ФОРМИ: знах. мн. с. зръиова (1443 П ГСМ М ).
Пор. ЗЪРНЪ.
*ЗР'63АТИ дієсл. док. (3) (що) порізати: и яну(ш)ко 

рє(к) та(к) вл(д)ка ива(ш)ко сввтчи(л), што пришо(л) до 
него бори(с) длА листу потве(р)жєного г(с)дръского и при- 
нє(с) тотъ запи(с) и взА(в)шы но(ж) са(м) же его зрвзавшы 
и в ого(н) оукину(л) (Вільна, 1495 ВМ БС).

ФОРМИ: дієприсл. перед. зрЪзавшы 2 (1495 ВМБС)\ 
зрезавшы 1 (1495 ВМ БС).

*ЗРАЖЄНЬЄ с. (1) (стп. zrzgdzenie) розпорядження, 
воля: про то жь... о(т)пущаемы ему все... а то такъ а(ч) 
прєрє(ч)ньш воєвода з двтми и намветки и с паны и его 
под(д)анными намъ и двтемъ нашимъ и намветкумъ и ко- 
рунв вврою пристанеть яко его передъкове вврни были 
и служили подлугъ выписанья и зрАженья первыхъ ли­
стовъ оца и предковъ его воеводъ молдавскихъ (Ланчиця, 
1433 Р 121).

ФОРМИ: род- одн. зрАженья (1433 Р 121).
ZSTARODAWNA див. СЪСТАРОДАВНА.
ЗУ див. ЗЪ.
ЗУБРЄВЦИ мн. (2) (назва села на Буковині) Зубрівка; 

твмъ мы видввш(и) его правоую и вврноую слоужбоу до 
на(с)... дали есмы емоу... села на имА полова и зубревци 
на проутв (Сучава, 1429 Cost. I, 280).

ФОРМИ: наз. зубревци (1429 Cost. I, 280); дав. зубрев- 
цемъ (1429 Cost. I, 280).

ЗОУБРИКОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському 
князівстві): твм(ъ мы в)идввше его правую и верную служ- 
боу до насъ... дали есмы емоу... двв селв... на имв... зоуб- 
риковци оже иванковци (Сучава, 1429 Cost. I, 258).

ФОРМИ: наз. зоубриковци (1429 Cost. I, 258).
*ЗОУБРИЧАНИ див. ЗОУБРИЧАНЇИ.
ЗОУБРИЧАНЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)... ожє 
прїидошА пре(д) нами... живерть и рома(н) о(т) козърещи 
и васко... и продали... села на имв зоубричанїи и оу їномь- 
же хотари ванковцїи (Сучава, 1479 Cost. S . 98).

ФОРМИ: наз. зоубричаиїн (1479 Cost. S . 98); знах. зоуб- 
ричани (1479 Cost. S . 98).

ЗОУБРОВСКЫИ ч. (1) (особова назва): Мы панове гос- 
подарв нашего, илїи воеводы, на имА панъ вилча о(т) лип-
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никы... пань оуклАтв зоубровскыи... вызнаваемь... колижь 
велємЖжнїи илїашь воевода... пану владиславови, кролю 
по(л)скомоу... до(с)тоинныи (!) голдь выриости и присвгы... 
е(ст) оучини(л)... мы такоже... повынни есмы его воли при­
стати и заоуждыи вирнв послоушни быти (Львів, 1436 
Cost. II, 701).

ФОРМИ: наз. одн. зоубровскыи (1436 Cost. II, 701).
ЗУБРСКИИ див. ЗОУБРЬСКІИ.
ЗУБРЬ, ЗОУБРЪ ч. (3) (особова назва): тогды па(н) 

птрашь пиликовичь не моглъ быти к тому розьизду, але 
полвтилъ своА села тисмАнчаны и тото(т)ъ (!) розьиздъ 
прАтелю (так.— П рим . вид.)своему пану Аньчвеви зубреви 
себе мвсто (Галич, 1404 Р 6 8 ) ; а  хотарь Т Б м а  д в в м а  поусты- 
ивма по стары(м) хотаро(м) куда зоубръ ожива(л) (Сучава, 
1425 Cost. I, 173).

ФОРМИ: наз. одн. зубрь, зоубръ (1418 Р  89; 1425 Cost.
I, 173); дав. одн. зубреви (1404 Р 68).

ЗОУБРЬСКІИ, ЗУБРСКИИ ч. (2) (особова назва): а
при томь были шлАхетнии П а н о в е  олешко судия илвскии 
(так.— П рим . вид.) панъ янъ виницкии па(н) янъ зубрскии 
(Львів, 1421 Р 94); а при томъ с в Б д ц і  бьілі ... панъ яиъ 
зоубрьскіи а панъ куліковьскіи (б. м. н., 1424 Р  104).

ФОРМИ: наз. одн. зоубрьскіи, зубрскии (1421 Р 94;
1424 Р 104).

*ЗОУГРАФЪ1 ч.(3) (назва місцевості на  А ф оні) Зограф: 
И поставили есми обро(к) нашей бо(л)ници о(т) нашего 
стаго монастирв о(т) зоуграфа що ми по бжїєи воли тотоу 
бо(л)ницю сами смо оутвръдили (Сучава, 1471 D IR « A » 527).

ФОРМИ: наз. одн. зоугра(ф) (1471 DlR«Ay> 527); род. одн. 
зоуграфа (1471 DIR«.А)) 527).

*ЗОУГРАФЪ2 ч. (4) (особова назва, молд. зуграв «маляр»): 
мы александръ воевода... зиаемо чини(м)... оже то(т) ис- 
тинныи на(ш) слоуга щефа(н) зоугра(ф) служи(л) на(м) 
правою и вирною службою (б. м. н., 1425 Cost. I, 168); 
и еще есми ему дали и потвърждаемъ ем(у) села на милв- 
т и н б . . .  где была села щефана зуграфа (Сучава, 1445 Cost.
I I ,  2 1 1 — 2 1 2 ) .

ФОРМИ: наз. одн. зоугра(ф) (1425 Cost. I, 168); род. одн. 
зуграфа (1443 Cost. II, 144; 1445 Cost. II, 212).

*ЗОУДЄЧЄВСКИИ прикм . (4): мы есмо выслали нашего 
оурАдника па(н) ленка старостоу зоудечевско(г) иа тоу 
то границю (Зудечів, 1413 Р 83); мы есмо выслали нашего 
старосту зоудечевско(г) па(н) ленка с паны на тоую гра­
ницю (Зудечів, 1430 Р 116);

д о р о г а  з о у д е ч е в с к а я  (2) див. ДОРОГА 1.
ФОРМИ: знах. одн. ч. зоудечевско(г) (1413 Р 83; 1430 

Р 116); наз. одн- ж. зоудечевскаА (1413 Р 83); ор. одн. ж. 
зоудечевскою (1413 Р 83).

Див. ще ЗУДЄЧОВЬСКИИ.
Пор. * з о у д е ч е в ъ .
*ЗОУДЄЧЄВЬ ч. (6) (назва м іст а у  Львівській зем лі) 

Ж и д а ч ів :  а  то сА д б а л о  в  н а ш є ( м )  д в о р Б  в ъ  з о у д є ч є в Б  (Зу­
дечів, 1413 Р 84); а то сА д б А л о  оу нашемъ д в о р Б  о у  з о у д є ­
чєвБ  (Зудечів, 1430 Р 116).

ФОРМИ: род. одн. зоудєчєва (1413 Р 83; 1430 Р 116); 
місц. одн. оу (въ) зоудечєві (1413 Р 84; 1421 Р 96; 1428 
Р 111; 1430 Р  116).

Див. ще *ЗОУДЄЧОВЬ.
ЗОУДЄЧОВСКИИ див. ЗУДЄЧОВЬСКИИ.
ЗОУДЄЧОВСКІИ див. ЗУДЄЧОВЬСКИИ.
*ЗОУД€ЧОВЪ ч. (3) (назва міста у  Л ьвівській зем лі) 

Жидачів: мы Вьликии коро(л) влодиславъ... знаємо чи- 
иимъ... ажє... оставили есмо его ... при томъ при в с б м ъ  
што коли коупилъ или пакъ о ( т ) м Б н у  есмо е м у  дали на имА 
подъ галичемъ чАгрово... а подъ зудечовомъ джюровъ 
(Краків, 1394 Р 53—54); а мы есмо выслали врАдика (!) 
нашего... на тоу границю сталї по(д)лї потока малого крї- 
ховцА оу кроуглы(х) лозъ кде переходи(т) дорога о(т) зоуде- 
чова к долїнБ (Зудечів, 1421 Р 95—96).

ФОРМИ: род. одн. зоудечова (1421 Р 96); ор. одн. зуде­
човомъ (1394 Р 54); місц. одн. оу зоудєчовіз (1411 Р 80).

Д ив. ще *ЗОУДЄЧЄВЬ.
ЗУДЄЧОВЬСКИИ, ЗОУДЄЧОВСКИИ, ЗОУДЄЧОВС­

КІИ прикм. (10): мы кнАзь федоръ любортовичь чинимъ 
с в б д о ч н о  и знаємо... ажє што паиъ даинло задеревецкии 
дажбоговичь замБнилъ сА селы ис воитомъ исъ зудечовь- 
скимъ и сулкомъ черемховомъ (Зудечів, 1411 Р  78—79); 
А се я панъ л єн ко староста Зоудєчовьскіи С в б д ч ю  сімь 
своимъ лістомь... аже есмо розьБхалі граніцю межи па- 
номъ юрковьскімь и паномъ ивашкомъ борынщкимъ межі 
острова и дроховїчь (б. м. н., 1424 Р 104).

ФОРМИ: наз. одн. ч. зудечовьскии, зоудєчовскин, Зоу­
дєчовьскіи (1411 Р  79, 80; 1421 Р 96; 1424 Р104); род. одн. ч. 
зудечовьского (1411 Р 80); знах. одн. ч. зоудечовьского, 
зоудечовского (1411 Р 79; 1421 Р 95); ор. одн. ч. зудечовь- 
скимъ (1411 Р 79); знах. одн. с. зудечовьское (1411 Р  79).

Д ив. ще *ЗОУДЄЧЄВСКИИ.
Пор. *ЗОУДЄЧОВТ>.
ЗОУПОЛНА приел. (1) повністю, цілковито: Але ко- 

лиж... Казимир, крол полекыи... нас... захованю... вЪры... 
напомБноул... мы, хотЬчи его о с в б ц є н о с т и . . .  оу ... вБры 
нашои оупевнити, вызнавамы тым то листом... быти по- 
винни и обвезаноу коу держаню зоуполна чести и вБры 
нашей (Сучава, 1462 ВО II, 284).

Д ив. ще ИСПОЛНОЮ, СПОЛНА, СОУПОЛНА.
*ЗХАРБИНОВИЧЬ див. *СХАРБИНОВИЧЬ.
*ЗХОДИТИ діесл. недок. ( 1 ) ( >з ходити  зъ т о г о  

с в Б  т а (1) умирати, покидати цей світ: и зходечи зъ того 
еввта, князь Иванъ небощикъ... казалъ записати по души 
своей къ манастыру Святому Спасу въ Кобрыни — село 
Корчичи (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2).

ФОРМИ: дієприсл. одноч. зходечи (1401 А кВ А К  III, 2).
ЗЪ, ЗЬ, З, ЗО, ЗУ прийм . (737) І. (з  род .) (194) 

з, із, зі 1. (виражає об'єктні віднош ення) (53) а) (вказує  
на  об'єкт , що є одиницею якогось обчислення, з  якого щось 
належ ить) (33): А што есми на брата своего мовилъ, штобы 
не з делного платилъ за Микуличы, ино ся есми доведалъ, 
што и з делъиого платилъ (б. м. н., 1459 А р хЮ ЗР  8/ІУ,
18); та А зємлА довна (!) запоуетєла ничого з нее не хожи- 
вало (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93); і опі та іи і пат г Іоіеі 
гетіі вІигЬи віигуі, ро^ти, ]ак і репуеі к>1іо гсіачта г 
Ыеу гет іі вІиіЬа вгіа (Люблін,1478 А р хЮ ЗР  4/1, 8); а зъ 
ихъ и м б н є й . . .  сполна господару е. м. служба идетъ (Віль­
на, 1495 А Л М  83); Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій... 
и п о в б д и л ъ  намъ, штожъ зъ тыхъ людей намъ идетъ семь 
служобъ (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58);

б) (вказує на сукупніст ь об'єктів, з  яких  виділяєт ься  
один або більше) (10): а то есмо собє поделили ровно в б ч н о  
и непорушно и никоторому з нас не въетупати сА нивчию 
д Б л н и ц у  (Луцьк, 1463 Лі! І, 55); так есми ему продал, 
ажєт нихто з ближних моих... нихто з нихъ не мают в то 
сА вступати (Берестя, 1466 Л5 І, 62); Я княз Михайло 
Иванович Роговицкий... Продал есми имєнє моє отчизноє 
Дажєв... выиявши за трєтию част зо всихъ имєнєй моих 
отчизныхъ, выслуженыхъ и купленых в земъли тутош­
ней волынской (Володимир, 1475 Л5 1, 72); а какъ зъ нихъ 
одинъ зомретъ а ие зоставитъ по собе сыновъ и щадковъ 
музского полу то его половица того села Осекрова иа того 
маетъ спасти который ся останетъ (Троки, 1498 ГВКОО)\

в) (вказує на джерело відомостей або д ії) (2): какъ бы
были мистровы послове оу кизьство великое въехали ижбк 
есте з ни(х) порозоумБли были которыми дорогами алюбо 
посредки оу такии тадынки с нами х о т е л и  бы были оустоу- 
пити (Брест Куявський, 1447—1492 Л К Б В ); а ргу 1от 
Ьуіу г тоіеу гикі гетіапе Вегевіеувкіуі ВоМап а іакиЬ 
Ргупогсгусгу (Тришин, 1500 Д П Ж Н )\

г) (вказує на об’єкт якоїсь д ії)  (3): О слоужєбнїко(х) 
што имоу(т) за з убїто(г) члвка одєжоу дра(ти) (XV ст. ВС
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7); Иио де(и) све(т)чы(л) о то(м) пєрє(д) ии(м) мещаиииъ 
смолєнски(и)... ты(м) обычае(м), што(ж)... коли де(д) и(х) 
смотревшы межы дете(и)... н казалъ з доуховницы своєє 
дв(л)иицоу о(т)ца его Иванову выгладити во(н) (Вільна, 
1495 ВК)\

д) (вказує на зв’язки , організацію, з яких хтось виходить) 
<4): Што пережъ сего посылали єсмо къ тобє нашого посла, 
Ловедаючи нашоу прыгодоу, которая жъ сє намъ стала отъ 
тстя нашого... штожъ намъ зъ доконъчанья своего и хресгь- 
«ого целованья выступилъ (б. м. н., 1498 BD II, 413); 
А нине... къ дочеры его прыслалъ еси... владыку Смолен­
ского, да бискупа Виленъского и черънъцовъ Берънады- 
яовъ, съ тымъ штобы она выступила зъ греческого закону 
(б. м. н., 1499 BD II, 448);

е) (вказує на стан, що зазнає зміни або порушується 
дією) (1) перекладається сучасною безприйменниковою 
конструкцією: и такъ намъ поведаете про то, што тое дело 
межы вами такъ стало се, што Алексанъдръ зять вашъ 
з ъ  доконъчанья своего и крестъного целованья, што съ 
вами ималъ, вамъ не исправляеть (б. м. н., 1498 BD II, 
409).

2. (виражає означальні відношення) (57) а) (з просторо­
вим відтінком) (48): A pritomo byli... rycere a Luba (1) bojare 
г Litwy (Луцьк, 1388 Z P L  108—109); право такъ нашло 
аже па(н) дмнтръ данилови(ч) з роуды имаеть свои листы 
по(д)перети сввдкы и очистити (Зудечів, 1428 Р 111); мы 
<5огданъ воевода... вызнавами ... оже пришли есмо оу веч- 
ноую едность... ис паномъ детрихомъ боучацкимъ з Азлов- 
ца (Сучава, 1449 Cost. II, 746); мы петръ воевода... вызна- 
ваюмъ... оуже тоты златии пинвзи, котори есми были 
дали на жолдь оурожеиомоу паноу бартъшовы з боучача... 
урожены панъ михаило з боучача... братъ роженъи пана 
■бартоша, намъ верноулъ и заплатилъ неполною (Кам’янець,
1458 Cost. II, 814—815); и пани Василевая... поставила 
перед нами Лоукониичан, королевских людей из Ярнева 
и зъ Сынковичъ (Лукониця, 1478 /IS III, 17); Билъ намъ 
■чоломъ игуменъ Пречистей Богоматери зъ Пустынки, абых- 
мо мы призволили имъ людей за себе призвати и нановв за 
собою посадыти на церковной земли (Мстиславль, 1500 
АСД  II, № 3);

б) (без просторового відтінку) (9): тогдь есмо выслыша- 
ли (так.— Прим. вид.) рвчь обою зо обоу сторону и приб- 
кову и воиткову (Львів, 1412 Р 81); а мнВ хве(д)це па(ш)- 
ко(в)ои дохновича напроти(в)коу то(г) ничо(г) ие мови(ти) 
ани двте(м) мои(м) и ни бли(ж)ни(м) мои(м) з родоу мое(г) 
(Луцьк, 1490 З Х П  136); А намъ ся вже не надобв уступати 
въ тое, аии ближнимъ зъ роду нашого, ани иншимъ наелвд- 
комъ иашимъ (Вільна, 1499 А С Д  VI, 3).

3. (виражає причинові відношення) (46): My Alexandr, 
abo Witolt z bozi laski welikij kniaz Litowskij... dali prawa
і wolnosti ... meszkajuczim w tom panstwie naszom (Луцьк, 
1388 Z P L  103); знаменитосто чинимы... иже мы романъ 
поевода молдавьскии... и(з) доброй волв, а никимъ не 
прииуженъ, али з доброі и з мудроі рады своіхь слугъ... 
слюбили есми и слюбуемъ, обвщеваючн чистою вврою и 
чистою правдою вврна служьба служити ... владиславови... 
королеви польскому (Сучава, 1393 Cost. II, 607); Мы бо- 
лбелавъ... з божьей мл(с)ти кнАзь черниговскии... знаємо 
то чини(м)... аже даровали есмо и даемъ слузв нашему
юркови козенАти на своемъ селв... Н копъ рускон личбы 
краковской монеты (Коломия, 1424 Р 102); вло(д)славъ 
бжиею мл(с)тью кроль полскии... знаменито чинимы... 
ижъ нбкгды преможныи панъ александръ воевода землв 
молдавской з направы а рады неприятелии нашихъ... при- 
сАгъ слюбовъ ... намъ оучиненыхъ... переступивши и зло­
мивши былъ на противу намъ (Ланчиця, 1433 Р 120—121); 
Ино князь Федоръ его милость Михайдовичъ Чорторы- 
скій... тое мое нмвніе въ пана Васнля выкупнлъ зъ моее 
воли (Луцьк, 1449 А Л М  8); Ино м ы , зъ ласки нашое, за

его службу тые люди... ему дали (Краків, 1500 А Л М  вип.
2, 58).

4. (виражає просторові віднош ення) (ЗО) а) (вказує на 
місце, вихідну точку д ії) (27): дорогою... на гостинець 
Луцкий — полеский, а оттоль до дороги, которая идеть 
зъ Жыдичына до Крупой (Луцьк, 1322 А р хЮ ЗР  1/VI, 2); 
А коу томоу придалъ есми на тоую црквь... землю пашноую 
и бортноую... почєнши о(т) стго озера лвсо(м) мошєнски(м) 
а з  лвса мошєньского по долгие лозы (Перевали, 1440 Р
142); а хто погадаєть на великого кнАзА животъ, а забъжыть 
въ иашїоу землю, того зрадуоу (!) маемъ вєликомоу кнАзю, 
зъ нашов земли, выдати (Сучава, 1442 Cost. II, 716); и тв(ж) 
имъ тая люба была новина которая на(м) тогды коли єсмо 
ехали з великого литовьского кнзьства была поведена 
(Брест Куявський, 1447—1492 Л К Б В )\ А... никому не 
надобе через тот обруб и границу з Лопавшъ у мою землю 
Хренницъкую уступати (Хрінники, 1472 А р хЮ ЗР  8/1II, 
3); И слухи иасъ еще тыи доходять отъ туль зъ его земли, 
иже весь вжо въ готове, и людемъ своимъ всимъ казалъ го- 
товымъ быти (б. м. н., 1498 BD II, 414); а хотар виш(е- 
писани...) ... до оусти лопатнои где оупадаетъ з безинъ 
оу ставоу (б. м. н., 1500 S D  7);

б) (вказує на місце д ії) (3): у k tomuz prydali iesmo 
Swmnuiu і Ostruiu Rudu, a z.druhoiey storony tych selyszcz 
po Rudu Swiatec у po ryku Zerdi (Ужів, 1420 /IS I, 25); 
они обвели от Бєрезоє к Бережкам... по Крешеноую, а зъ 
дроугое стороны от Милошевич з Ивашковцы по дорогоу 
(Лукониця, 1478 /IS III, 17).

5. (виражав часові відношення) (4): и старцы снем сА 
и згодив сА на одно место и сознали перед нами, аж з дав- 
ных давен есть ступенское (Ступно, 1444 AS I, 42); про 
тожъ мы кторою зь его волию повннни есмы сА згодити... 
гди(ж) ввдаюмъ иже пре(д)реченыА землА молдавскаА своА 
панствы здавны(х) часовъ коу кролевствоу полском(оу) 
прислоушаютъ... слюбоуемъ... иже хочемъ... слюбы, кто- 
рыАжъ... петръ воево(д)... казимирю, королеви полскому... 
оучини(л)... вврне... держати (Хотии, 1448 Cost. II, 738); 
онъ жо положилъ личбу зъ  (другого? — П рим . вид.) году, 
зъ мыта Смоленского положилъ на личбв, што выдалъ 
трыста копъ и 30 копъ и 3 копы и 40 грошей (Вільна,
1499 P E A  III, 34—35).

6. (виражає модальні віднош ення) (3): мы... слюбуемы... 
ижь вшитки оурАды и зъеднанья и записы... межи наияс-
нвишимъ кнжатемъ а паномъ... вло(д)славомъ з бжиеи 
мл(с)ти кролемъ полскимъ... с одной стороны а МЕЖИ 
преможнымъ стецкомъ воеводою землв молдавской... з дру­
гой стороны прере(ч)ныи владиславъ кроль и двтн его... 
на вЬкн ховати имвють (Ланчиця, 1433 Р 123); И о(т) 
веръховины ее КотораА Впадаетъ В днветръ з обоу двоухъ 
Сторонъ тое рвчки Каменици землю Деръжати Маетъ 
(Прилуки, 1459 Р  171).

7. (виражає кількісні віднош ення) (1): дай мне г(о)с - 
<по>д<а>рю розездъцы з десАти копъ (Ступно, 1444 Л5
І, 42).

II. (з і зн а х .) (3) (у  сполуч. з  числівником виражає кіль­
кісні відношення, вказуючи на приблизну  кількіст ь чого) 
з (що), близько (чого): а едучи дорогою зъ полмили на за- 
падъ зимный на гостинець Луцкий — полеский (Луцьк, 
1322 А р хЮ ЗР  1 /VI, 2); а мыта при(и)дє(т) копъ з двад­
цать на годъ (б. м. и., XV ст. ИК)', а мытъце естъ с тымъ 
наместъникомъ горо(д) де(р)жить а поведають на го(д) 
со всимъ з десА(т) копъ гроше(и) при(и)деть того мытъца 
(б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв.).

III. (з  o p .) (540) з 1. (виражає об’єкт ні відношення) 
(501) а) (вказує на супровід одних предметів або осіб ін­
ш им и) (346): даємо надто подъ Острогомъ тому господину 
отцу владыце... село нашеБусчу.зъ дворысчомъ Борсчов- 
скимъ... зъ лесами... зъ гаями, ловами н зо всякими по- 
жытками (Луцьк, 1322 А р хЮ З Р  1/VI, 2—3); ана (!) про­
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дала петрашкови радъцБовьскому свою двднину и вотнину 
оу вБки... и землею и сь з дворищи (Перемишль, 1359 Р 
10); а тако продалъ яко самъ держАлъ... и со лвсы и з доуб- 
ровами (Львів, 1400 Р 61); мы александръ воевода... знає­
мо чини(м)... и(ж) есмы дали... сєрє(т) мисто а волховецъ 
исъ селы и присе(л)кы, со млины... и з данми (б. м. и.,
1421 Cost. I, 141 — 142); а иде(т) с не(г) колода медоу и съ 
всеми пошлинами з бобры и с куницами и с полю(д)емь 
(Київ, 1427 Р 108); продал есмн ему зо всим: з боры, з 
лесы, з доубровами, з ловы, зъ гайми и зо всими ролАми 
выкопаными и не выкопаными (Берестя, 1466 /IS I, 62); и за 
тоую сто коп грошей широких продали єсмо Єго Милости 
дворец наш... и люди в Лихиничох зъ землАми своими 
Щруцьк, 1492 /IS III, 23); Ино мы... з ласки нашое, тыи 
сельца вышейписаныи... дали есмо ему, со всими ихъ зем­
лями пашными и з сеножат(ь>ми и з бортною земълею 
церъковною Михайловъскою (Вільна, 1499 Р И Б  777); 
И потвержаемъ тые люди симъ нашимъ листомъ... ему са­
мому... со всими ихъ землями пашными и бортными... 
и со всимъ зъ тымъ, што здавна къ тымъ людемъ прислу- 
хало (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58);

б) (вказує на зв'язок або взаємодію між  особами та пред­
мет ами) (155): а отъ монастыра речкою Чолницею до мосту, 
на дорозе зъ Дубисчъ до Своза, где се Чолница зъ  Ретов- 
кою  сходить (Луцьк, 1322 А р хЮ З Р  1/VI, 2); Кгрунтовъ 
оромыхъ и сеножатныхъ... заровно з мещаны до скарбу 
Нашого платечы, заживати маютъ (Луцьк, 1389 P E A  I, 
27); а ведже мы, по долгу лысту господарского, зъ паномъ 
Карпомъ чыныты грани поехали (Новоселиця, 1430 Г В К Л
7); про то жь... о(т)пущаемы ему все... слюбуючи... стефана 
воєводу... миловати а то такъ а(ч) прере(ч)ныи воевода 
з д б т м и  и н а м Б ст к и ... намъ и двтемъ нашимъ и намвсткумъ 
и кор ун Б  вврою пристанеть (Ланчиця, 1433 Р  121); и мы 
порадив сА з нашими кн(А>зи и п(а>ны, з нашою верною 
радою, даем и дали есмо... село Бурковцы (Київ, 1437 
/IS I, 33—34); мы ильА воевода... чынимъ знаменито... 
ожь взАли есмо прыАзнь... зъ иашимъ старшимъ прыАте- 
лемъ, зъ великимъ кнАземъ казимиромъ, королевичемъ 
(Сучава, 1442 Cost. II, 716); А къ тому листу и печати свое 
привесили: пани Вохнова зъ своими детми свою печать, 
а панъ Юшко Камка свою печатъ (Володимир, 1471 
А р хЮ З Р  8/1II, 628); Видввши есмо службу намъ вврную... 
пана Петра Мушчича и подумавши есмо зъ нашими князья­
ми и паны, зъ нашою вврною радою, дали есмо Петру 
Мушчичу у Перемилскомъ п о в б т б  тая и м б н і я  (Вільна,
1492 А Л М  ЗО); хто матьце моей в чомъ коли будеть кривду 
делати, тот ся зо мною розъсудить перед Богови (б. м. и., 
XV ст. А р хЮ З Р  8/IV, 29); у zemlam tych folwarkow hra- 
nycia mne iest z burmystrom mista Beresteyskoho z panom 
Markom hawrylowyczom (Тришии, 1500 Д П Ж Н ).

2. (вираж ає означальні віднош ення) (10): се азъ соми-
реныи еп(с)пь олк(с)Би... застали есмо оу стго спса на крас- 
но(м) Д иконы кованы(х) а Г икоиы з в б н ь ц и  (б. м. н., 
1429 Р 114); и на то дали есмо ему се(с) нашъ листь з на­
шою печатю (Овруч, 1450 З Н Т Ш  XI, 7); а на то есмо ему 
сес листъ нашъ дали з нашою печатю (Київ, 1459 ЗН Т Ш  
XI, 13); И на то есми дал кнАзю Василю... сес мой лист 
з моею печатю (Друцьк, 1492 AS III, 24); и тотъ записъ 
свой зъ болілою своею печатью и съ печатьми пановъ рады 
своее тымижъ нашыми послы рачилъ бы твоя милость къ 
намъ его прислати (б. м. н., 1496 BD  II, 407).

3. (виражає модальні віднош ення) (26): тогды на роцБ... 
в медыцБ... з добрымъ розмышлениемъ мно(г) добры(х) 
люди... осудили есмы и осужАемъ аже г(с)дрь нашь кроль 
влодиславъ... ближши есть к тому мвсту к тычину... нижли 
тыи паии Адвига и ей дБвка алжбвта (Медика, 1404 Р 70); 
Я ларио(н) игоуме(н) пересопницки(и) вызнаваю... што(ж) 
ог(с)дрь (!) коро(л) его мл(с)ть пожалова(л) менБ бгомо(л)ца 
свое(г)... ты(м) име(н)емъ которое(ж) придано к цркви

бо(ж)еи стомоу манастырю на имА чемери(н) з дозволе(н)єм 
ог(с)дрА (!) королА его мл(с)ти и с митрополнтовы(м) 
(Луцьк, 1467 С П  № 13); Се мы панове Цеценевъскыи... 
боудоучи есмо у  добром розоум Б  и з доброю памАтью... 
продали есмо имвнье отчиноу свою... ки(А>зю Алексаид- 
роу Санкгушковичю (Кременець, 1469 /IS I, 64); одно ж 
позволяю зятю моему и дочце моей... з ведомомъ моим 
у дуброве моей Хренницкой дерева утяти и травы укосити 
(Хрінники, 1472 А р хЮ ЗР  8/1II, 3); И панъ Петръ поБхалъ 
до тыхъ имвней зъ моимъ дозволеніемь (Вільна, 1498 А Л М  
163).

4. (виражає кількісні віднош ення) (3): Коли комоу че- 
тыри волы возме(т) силою а боуде(т) на то осве(т)ченье 
за замешьканье ты(х) воло(в) и работы за кажноую недБлю
имєє(т) платити Д скотца з виною ЄІ а соудовн дроугая
ЄІ (XV ст. ВС  30).

Д ив. ще ZE1, ИЗЕ, ИЗЪ, ИСЪ, СЪ.
*ЗЪБЛАНЫ мн. (1) (назва села у  Троцькому воєводстві): 

И мы... казали есмо светком присАгноути, они обвели от 
Березое к Бережкам к мостоу н къ ЗъблАномъ (Лукониця, 
1478 AS III, 17).

ФОРМИ: дав. ЗъблАиомъ (1478 AS III, 17).
*ЗЪВИНЯЧАЯ ж. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Звиняче: Писанъ у Зъвинячой (Звиняче, XV ст. А рхЮ ЗР  
8/IV, 194).

ФОРМИ: м ісц. одн. у  Зъвииячой (XV ст. А р хЮ ЗР  
8/IV, 194).

Д ив. ще ЗВИНАЧЄЄ.
*ЗЪВАГОЛЪ див. ЗВАГОЛ.
ЗЪДАВНА див. ЗДАВНА.
*ЗЪДОРОВЪ€ див. *ЗДОРОВИЄ.
*ЗЪДЧАРКИ мн. (1) (назва села у  Волинській зем лі)  

Жджарки, суч. Білопілля: записую матце своей пане Ан­
не Немировой... Ждчары и Зъдчарки (б. м. н., XV ст. 
А р хЮ ЗР  8/1V, 27).

ФОРМИ: знак. Зъдчарки (XV ст. А р хЮ ЗР  8/IV, 27).
*ЗЪ€ДНАНЬе с. (2) договір, угода (1): Мы воицехъ... яр- 

цибискупъ гнБзденскии збыкгнввъ краковскии... слюбуемы 
и записуемы сА стецку воеводв землв молдавской... 
ижь вшнтки оурАды и зъеднаиья н записы... межи наияс- 
нБишимъ кнжатемъ а паномъ... вло(д)славомъ... кролемъ 
полскимъ... с одной стороны а межи преможнымъ стецкомъ 
воеводою землв молдавской... з другой стороны прере(ч)- 
ныи владиславъ кроль и д б т и  его... боронити держати 
непорушно на в е к и  ховати и м б ю т ь  (Ланчиця, 1433 Р  122— 
123);

на и з ь є д н а н ї ю  с т о а т и  (1) дотримуватись до­
говору (угоди): а который бы не хотилъ на томъ изьєд­
нанїю стоати и миръ пороушити, а ваша мл(ст)ъ и каждый 
добрый на того стояти и казнити, яко виноватого и яко 
прБстоупника (Сучава, 1435 Cost. II, 682).

ФОРМИ: місц. одн. иа изьєднанїю (1435 Cost. II, 682); 
знах. м н. зъеднанья (1433 Р 123).

Див. ще ЄДНАНЬЄ.
Пор. *ЗЪ6ДНАТИ.
*ЗЪ6ДНАТИ дієсл. док. (1) скоїти, спричинити (що): 

вло(д)славъ бжиею мл(с)тью кроль полскии... знаменито 
чинимы... иже какъ коли дьяволомъ росъсБвцею злости... 
зъеднано было ижь н б к г д ы  преможныи панъ александръ 
воевода землБ молдавской з направы а рады нєприятєлии 
нашихъ... присАгъ... и записовъ намъ оучиненыхъ... пере­
ступивши и зломивши былъ напротиву намъ и на(с) роз- 
гнБвалъ (Ланчиця, 1433 Р  120—121).

ФОРМИ: предик, пас. д ієприкм . зъедиаио было (1433 
Р 120).

*ЗЪ6ДНАТИ СЯ дієсл. док. (9) (з ким, з ким о чім) зго­
дитися, дійти до згоди (з ким, з ким на чому) (2): даемъ 
вашей мл(с)ти виданїє, аже мы и с нашимъ братомъ, сте- 
фано(м) воеводою, исъеднали сб и помирили сб  есми
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(Сучава, 1435 Cost. II, 682); у ony tuiu branyciu шпі zawo- 
dyly v ty i moyi lude daley branyciu zawely... w pana mar- 
kowa zemlu у my chotily о tom z panom markom zjednatysia 
(Тришин, 1500 Д П Ж Н );

скласти угоду, з’єднатися (7): И Нагорка и Шпица не 
хотели того ждать и въступили съ нимъ у еднан<ь>е передъ 
добрыми людьми, и з<ъ>едналися съ нимъ, и листомъ ся 
записали, какъ тая речъ маеть межи ними стояти (Краків, 
1489 Р И Б  433); и бори(с) рє(к) коли(м) сА з глвбомъ зъе(д)- 
на(л) то(г)ды тыи записы глвбу о(т)да(л) (Вільна, 1495 
В М Б С ).

ФОРМИ: інф. zjednatysia (1500 Д П Ж Н )\ перф. 1 ос. 
одн. ч. коли(м) сА... зъе(д)на(л) (1495 В М Б С ); 3  ос. одн. ч. 
ся... зъедналъ (1489 Р И Б  431); 1 ос. мн. исъедиали сЪ... 
есми (1435 Cost. II, 682); 3 ос. м н. ся... зъеднали 2 (1489 
Р И Б  433); з<ъ)едиалися 1 (1489 Р И Б  433); діеприсл. пе­
ред. зъеднавшыся 1 (1495 Р И Б  620); зъе(д)иавшисА 1 (1495 
В М Б С ).

Д ив . ще *ЄДНАТИ СА, *ПОЄДНАТИ СА, ОУЄДНАТИ С'Ь.
*ЗЪЕРЕМЯ див. *ЗЄРЄМА.
ЗЬМЄШКАНЬЄ с. (стч. zmeskanl, стп. zmieszkanie) 

задержання, затриманяя (1): Коли комоу четыри волы 
возме(т) силою а боудє(т) на то освє(т)чєньє за замешь- 
каньє ты(х) воло(в) и работы за ка(ж)ноую неделю имєє(т)
платити Д скотца з виною ЄІ а соудови дроугая ЄІ (XV ст. 
ВС  30);

(гаяння  часу) затримка, задержка (1): Сами порозоумвти 
можете коли ани в короунв ани въ кнАзьствБ велико(м) 
объличне не были быхо(м) иже в таковы(х) рвча(х) великая 
бы была нелацьность а зъмешканье (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: наз. одн. зъмешканье (1447— 1492 Л К Б В );  
знах. одн. замешьканьє (XV ст. ВС  30).

ЗЬПОДЇА див. ЗАПОДЇА.
ЗЪРНЪ ч. (2) (особова назва): И також прїидоша прАд 

нами... наши слоуги Зърнъ и братїа его Тома и Іон... и 
продали свою правоую отниноу (Сучава, 1488 BD I, 355).

ФОРМИ: наз. одн. Зърнъ 1 (1488 BD  I, 355); зам. дав. 
оу роуки Зърнъ и братїамь его 1 (1488 BD I, 355).

ZYZMORSKI прикм . (1) (пор. Жижмори в Троцькому  
воєводстві): Ja Fedko Janusz(k)owicz pysar welykoho knia- 
zia aleksandra namisnyk Zyzmorski (Тришин, 1500 Д П Ж И ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Zvzmorski (1500 Д П Ж Н ).
*ЗЫСКАТИ див. *ИЗЫСКАТИ.
*ЗЬІЧИТИ дієсл. недок. (2) (стч. ziciti, стп. zyczyc) 

(що кому) зичити, бажати: єстли мистръ... васъ за срвд- 
ники єднанье покоя боудєть х о т б т и  м б т и . . .  рада короуны 
васъ т б ж ь  приимє всАкоє чти ва(м) яко сами собБ зыча 
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. зыча 1 (1447— 1492 Л К Б В );  
зычоучо 1 (1447— 1492 Л К Б В ).

ЗЬ див. ЗЪ
*ЗЬМЛАНИНЪ див. ЗеМЛАНИНЪ.
*3-ЬИКО див. ЗАИКО.
З'ЬИКОВ прикм . (2): Мы Стєфан воєвода... знаменито 

чнним... ожє прїидє прАд нами... слоуга сын ЗЪиков ... и 
продал свою правоую отниноу (Сучава, 1494 BD  II, 32).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ЗЪиков (1494 BD  II, 32); дав. одн. ч. 
ЗЪиковоу (1494 BD  II, 32).

Пор. ЗАИКО.
з -ь м є щ їи  мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

ст ві): Т б м ъ  ми в и д б в ш и  его правоую и вирноую слоужбоу 
д(о> нас... дали и потвердили есми емоу... села... на им® 
Звмещїи... и  Сакълишещш (Сучава, 1462 BD  I, 63).

ФОРМИ: наз. ЗЬмєщїи (1462 BD  I, 63).
*3'ЬМИНЪ ч. (1) (назва села у  Волинській зем лі): а што 

заставил Роман Чюс, ставъ на Горини противъ ЗЕмина, 
н той ставъ къ Маневоу (б. м. н., 1475 AS I, 71).

ФОРМИ: род. одн. ЗЪмина (1475 AS I, 71).

*3‘ЬМЛА див. ЗЄМЛА.
ЗЕМЛАНИНЪ див. ЗеМЛАНИНЪ.
З'ЬМЪ ч. (5) (особова назва): и оуста(х) а(з), г(сд)воми, 

<и за)плати(х) оуси тоти п и н б з и . . .  оу роуки слоузЕ на- 
шемоу, оана зЕмъ... сно(м) драгоше з б м ъ  о(т) зелети(н) 
(Сучава, 1491 Cost. S . 156).

ФОРМИ: наз. одн. зЪмъ 1 (1491 Cost. S . 156); зам . род. 
о (т ) ... зЪмъ 3 (1491 Cost. S. 156); зам. дав. о у  р о у к и  слоузЕ  
н аш ем оу, оан а зЪмъ 1 (1491 Cost. S . 156).

*3-БМЬСКИИ див. ЗЄМСКИИ.
Зг6НЬКО, Зг6НКО, ЗЄНКО ч. (10) (особова назва, пор. 

Зиновеи) Зіновій, розм. Зінько: а на то с в б д к ы  при то(м) 
были тогды землАне королевскыи на имА панъ онаньА... 
и панъ з б н к о  лобоуньскыи (Острог, 1458 О Ж ДМ ); Искалъ 
Мезкир(ъ) на брате на своемъ, на Зенку, отчины своее 
(Вільна, XV ст. Р И Б  609); Жаловали намъ люди наши... 
на имя Зенко, а Наливайко, а Левонъ Пужичане, на зе- 
мянъ Берестейскихъ (Кам’янець, 1495 А Л М  85).

ФОРМИ: наз. одн. Зенко 4 (XV ст. Р И Б  609, 610; 1464 
AS I, 57; 1495 А Л М  85); ЗЪнко, зЪнко, Зінько 4 (1458 
О Ж Д М ; 1465 AS I, 57; 1466 AS I, 61); знах. одн. Зенка 
(XV ст. Р И Б  609); місц. одн. на Зенку (XV ст. Р И Б  609).

З'ЬТ див. ЗАТЬ.
3-ЬТЪ див. ЗАТЬ.
ЗЯТ див. ЗАТЬ.
ЗЯТЬ див. ЗАТЬ.
ЗАИКО ч. (2) (особова назва, пор. рум . zaica «сойка»): 

а Панове наши по именю... па(н) драгоше чашни(к) па(н) 
зАико па(н) доума мика(ч) (Васлуй, 1456 ЭСФ); А пак 
привилїє щ о имал Лоука, отца его ЗБика, от наших оуиков 
от ИлїАша воєводі и от Стефана воєводи, а она ест оу роуки 
слоузЕ нашемоу Юрши апродоу (Сучава, 1494 BD II, 33).

ФОРМИ: наз. одн. зАико (1456 ЭСФ); род. одн. ЗЪика 
(1494 BD II, 33).

ЗАТЬ, ЗЯТЬ, ЗАТЬ, З -fiT, З^ТЪ , ЗАТ, ЗЯТ ч. (59)
(чоловік сестри або дочки) зять: и еще ва дали ВІ лисици 
пани хоньци и ЄБ зАтеви ивашкови и двтемъ єЕ (Перемишль, 
1378 Р  26); А се А панъ Анъ щькотьскии ... сввдчю то и по- 
знаваю... ижь прида пьрьдъ на(с)... филь мАковичь и своею 
братьею и на имА изъ гринько(м) сочивьчичьмъ и с минь- 
ко(м) и зАть(м) и сестрою... познали то ижь суть прода(л)... 
па(н) колв далюєвьско(м) остаточную свою половину двдь- 
нины тристАньць за S и за К копъ (Галич,1409 Р  74); Азятю 
моему и дочцв моей... не надобе через тот обруб и границу 
з Лопавшъ у мою землю Хренницъкую уступати и пере­
ходити николи (Хрінники, 1472 А р хЮ ЗР  8/ІІІ, 3); а к моей 
роуцв мнв постоупила дАдинаА моА кнАгини СеменоваА 
МарьА и зАть ей кнАзь Семенъ Юрьевичь имвнье на имА 
Маневъ (Вільна, 1482 AS I, 79); Што и передъ тымъ посы­
лали были есмо до васъ нашого посла, Шанъдра дьяка, 
абы есте зъ зятемъ вашимъ зъ Алексанъдромъ великимъ 
княземъ миръ взяли (б. м. н., 1498 BD II, 409).

ФОРМИ: наз. одн. зАть, зять 11 (1385 Р  28; 1388 Р 37; 
1401 Р  66; 1482 AS I, 79; XV ст. А р хЮ З Р  8/IV, 27; 1498 
А Л М  163; BD II, 409); зят, зАт, зЪт 4 (XV ст. АрхЮ ЗР  
8/IV, 27, 28; 1458 BD 1, 20; 1484 BD  I, 278); зАтъ.зЪтъ
2 (1434 D IR « A » 464; 1461 BD  1,45); зА(т) 1 (1453 Cost. II, 
472); род. одн. зЪта, зАта 10 (1443 П Г С М М ; Cost. II, 120, 
126, 129, 132, 141, 145, 180; 1446 Cost. 11,241; 1447 Cost. II, 
273); зАтА, зятя, звтв, зАтв 8 (1443 В А М  41; Д Г С П М Н ;  
Cost. II, 138, 149, 156; 1446 Cost. II, 238; 1472 А рхЮ ЗР  
8/III, 3; 1498 BD II, 409); дав. одн. зятю, зАтю 8 (1471 
А р хЮ ЗР  8/III, 627; XV ст. А р хЮ ЗР  8/IV, 27, 28; 1472 
А р хЮ ЗР  8/1II, 3; 1482 AS I, 79); зетоу 2 (1464 D IR « A» 
517; 1467 BD  I, 122); зАтеви 1 (1378 Р 26); ор. одн. зАтемь, 
зятемъ, зАтем9(1378 Р 26; 1393 Р  52; 1482 AS I, 79; 1487 
AS I, 85; 1498 А Л М  169; BD  II, 409, 410); зАть(м) 1 (1409 
Р  74); наз. м н. зАтеве (1487 AS I, 85); ор. м н. зАтми (1487 
AS 1, 85).



И1, І, ї,  Y спол. (21961) 1. (зв'язує члени речення)  (20616)
1. (перелічувальний) і, та (10090): я Любартъ Кгедемино- 
вичъ... записалъ есми и далъ село свое Рожысче... противъ 
островов нашихъ: Переделокъ и Струги, Глименца и Выс- 
чопа, и Тополного, и Мошонки, и Свинки (Луцьк, 1322
АрхЮЗР  1/VI, 1—2); По бжьи нарожБньи тисАча лв(т)
ити^и й лв(т)... коупилъ панъ ганько сварць... в олеш­
ка оу оу (1) малєчковича... село и землю и доубровы и лвсъ 
и рвкоу и ставы и все двдичьство его (Львів, 1368 Р  15); 
а при томъ при всвмъ оставлАемъ его и его двти и его на- 
мбстки и  его щатки на ввки в е к о м  (Краків, 1394 Р  54); 
тогды влдка почалъ вказовати и рвклъ... то есть црквная 
землА стго спса по лисичии бро(д) и за кнАзА льва и за 
кнАзА юрья и за ины(х) многыхъ державець (Погоничі, 
1422 Р  97); а даем тому предречономоу пану Каленику 
вечно и непорушно ему, а по нем и детем его и внучатом, 
его ближним, щадком его (Київ, 1437 -4S I, 34); а на(ш) ми- 
лостивыи па(н), наяснєишїи коро(л) казими(р)... имае(т)... 
на(с) ласкаво миловати и оборонити и опасти и ми(р) и по­
кои оудилати о(т) нашихъ неприАтелевъ послы своими 
и мече(м) своимь и радою и оусими добрыми оучи(н)ки 
(Серет, 1458 Cost. II, 766); А м н е  кнА(зю) Михайлу Ва­
сильевич^) Избаразкому достал сА город Вишнввець ис 
МЕСТЕЧКОМ и с тым селом, ШТО ПОД МБСТБЧКОМЪ, и 3 мытомъ 
выш нБввцким (Вишнівець, 1482 -4S I, 81); и волен пан вБ- 
ленский кн(А)зь Костентинь его милость и его (в ориг. 
иго.— Прим. вид.) милости кнегинА и их милости д е т и  
и на потом боудоучи и их милости щадки тые земли выше 
мвненые (в ориг. д Е н ен ы е.— Прим. вид.) отдати и про­
дати (Ставків, 1491 /IS I, 97); и оучинили есми и въ задоу- 
шїє свАтопочивших предков и родителей наших, и за наше 
здравїє и спасєнїє, и за здравїє и спасєнїє госпожди гос­
подства мы Марїи, и за здравїє и спасєнїє д е т є и  наших, 
и дали есми томоу свАтомоу нашємоу монастироу тое выше- 
п и с а н н о е  село (Сучава, 1492 BD  I, 510); А кого коли они 
за себе людей прызовутъ и наново за собою посадятъ, 
ино нашымъ н а м Б С Т н и к о м ъ  и тивуномъ и иншымъ нашымъ 
урадникомъ не надобв у тыхъ ихъ людей вступать (Мсти- 
славль, 1500 А С Д  II, № 3);

(чергується з  а) (45) див. А.
(у сполуч. и т є ж ъ, и т  ы ж, и т и ж, и тАж,  И Т Е Ж Ь ,  

и т а  К Б  жь,  и т а к Б ) і також, і теж, а також, а теж 
(35): Мы кнА(з) двдъ дмитриєви(ч)... тым то листомъ чи­
нимы знамєни(т)... како кеды в то врємА коли кнА(з) вє- 
лєбньш Д м и тр и и ... голдованиє и вБрность и послушьство 
и такв(ж) служба и хс(с)та цвлониє (!) ... володиславу... 
королеви польскому... вБ р н о сть  праваА и не изрушистаА 
слюби(л), а мы... ислюбуемы за него (Лучиця, 1388 Р 38— 
39); A pritomo byli tyje swetkowe: kniaz Fedor wojewoda 
Luckij... і tez Minkhajlo і z Oszmeny і tez z Litwy inszije

bojare (Луцьк, 1388 ZP L  108—109); мы вєликии кнзь швит- 
рикгаилъ... чини(м) знакомито и даемъ в Б д ати ... и ж е ... 
дали єсмо тому прє(д)рєчєному пану андрБю... село мих- 
линъ ... со всими оуходы и приходы... сь селищи и с нивами 
и с пашнАми... и з болоты и с рудами и такЕ  што в тыхъ 
им бньи  примыслить собБ... и со всем и  платы ш то к тому 
и м ен ью  слушаеть и пре(д) тымъ слушало и такЕ с луги 
и сь сеножатьми и со всем и  пожитки (Київ, 1433 Р  118— 
119); а къ тому дали есмо ч(о)л(о)в<е)ка у Теребени ж ъ , 
на имя Баламутова сына, и тежъ ч(о)л(о)в(е)ка, на имя 
Дубленского... и т е ж ъ  ч(о)л<о)в(е)ка, на имя Безхебича, 
и къ тому придали ему Кривичи съ трема ч(о)л(о)в(е)ки... 
и тежъ дали ему въ месте Пинскомъ огорода своего дворъ 
собе поселити (Городно, 1497 Р И Б  683); И оуставше пан 
Жоуржь гоуменник та заплатиль оуси тоты... т злат та- 
тарскых о у  роукы сл о узЕ  нашемоу Гоурбаноу... и сестри- 
чичи его Насти... и братаничем Настиним... и тыж брата- 
ничи тогож Гоурбана Насти... и сыноу той Насти Драготъ 
(Сучава, 1499 BD  II, 135);

(у  сполуч. и п а к ь) і також, і теж, а також, а теж (10): 
а на то свЕдкове... пан доума браєвич, пан станчоул... 
пан микоуло (!) постєлник, и пакь панове и радци ливовскїи 
(Сучава, 1456 Cost. II, 791); Ино мы ви девш и  меже ними 
их доброую волю и токмеж и пак и полноую заплатоу, а мы 
такождере и от нас есмы дали и потвърдили слоузЕ наше­
моу вврномоу паноу Или комисоу... селище... иа имБ Беле 
(Гирлов, 1499 BD  II, 160);

(у  сполуч. и та к о, и такъ,  и т а км ) і також, і теж, 
а також, а теж (8): и такы имаемы ему служити и помагати 
на усвхъ его иеприАтели... и тако имаемы его остерегати 
о(т) усБхъ злыхъ рБчеи (Кам’янець, 1404 Cost. II, 625); 
и мы емоу дали... тые села... со всим с тым што к ним 
з века и здавна слушало (в ориг. слоужало.— Прим. вид.) 
и тАгло и так сА слушает вечисто и непорушно со всеми 
входы и приходы... и так што в тых именАх собе примыс­
лить... и со всими платы... и так: з луги, из сеножатми 
и со всими пожитки (Київ, 1437 AS 1, 34); мы великий 
кн(А)зь Швитрикгаилъ... чиним знаменито... иж... дали 
есмо тому верному нашому слоузе Олфероу (!)... село Глух­
ни... ис ставы и ставищи, и з мыты, и так што в тых именехъ 
собе примыслит... и так ис луги, из доубровами, и сено­
жатми, ис пасеками и со всими пожитки (Луцьк, 1446 /IS
I, 42—43);

(чергується з та] (2): А хотар той пасици... да ест... 
почєнши ис верха от край лБса от един пискь, та чєрєс по­
ток и чєрєс полвноу и чєрєс лАс до дороги, та долоу доро­
гою до Михалчєв поток на един берест знамєнан (Ясси,
1497 BD II, 100);

(виступає перед останнім з перелічуваних членів речення)
і, та (441): ВЕдаи то каждый члвкъ... ожє я кнАзь єоунутии 
и кистютии... чинимы миръ твердый ис королємь кази-
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миромь польскъмь... и съ его землАми краковьскою и су- 
домирьскою сирАзьскою куявьскою лучичьскою добрынь- 
скою плотьскою мазовьскою люблиньскою сетЕховьскою 
и со львовьскою (б. м. н., 1352 Р 5); My Alexandr, abo 
Witolt z bozi laski welikij kniazLitowskij і dedicz Horoden- 
skij, Berestejskij, Dorohickij, Luckij, Wolodimerskij, і in- 
szich znamenito czinim tym naszim listom, ninisznim і po- 
tom buduczim (Луцьк, 1388 ZP L  103); Мы В е л и к и м  коро(л)
влодиславъ Ьье мл(с)ти польски литовьскии и роуски... 
знаємо чинимъ... аже нашь верный слоуга данило дажбо- 
гови(ч)... оуказалъ првд нами свою вврноую слоужбу 
(Краків, 1394 Р  53—54); А на то ввра моя вышеписаннаго 
александра воеводы и ввра пана Станислава ротомпана... 
ввра пана бырговъ штефанова... ввра пана мика бвлого... 
ввра пана жюржа волховецкого... и ввра оусвхъ беАръ 
молдавскыхъ (Сучава, 1403 R S  338); A to (!) weremia 
siechalîsia byli k nam Kniazi, Panowe, Воіаге і wsia zemlia 
(Липнишки, 1433 3HTI1I, LXXVI, 140); Мы панъ моужыло 
боучацски... па(н) бартошъ боучацски... Вызнаваемъ симъ 
нашымъ листомъ... хотячы пана Михаила канцлиря молдав­
ской) намъ братомъ и приятелемъ ввчнымъ оучыннти... 
дали єсми емоу оу ка(ж)доую его пригодоу... оу снятинв 
оу горо(д) мешкане съ его панею съ е(г) дитками и съ слоу- 
гами (Снятия, 1454 Р 162— 163); При чомъ всюмъ Єго Са­
мого жону дети И напотомъ Боудоучіє Исча(д)ки Єго При 
томъ всю(м)ъ зоставоую (Прилуки, 1459 Р 172); <ино> мы 
вндБвше их доброй воли токмеж и полноую заплатоу мы 
так<ождере и от нас есмы) дали и потвръдили есми слоуги 
наши доум<а покшескоул и мани тоа прАдреченое сел)ище 
(б. м. н., 1500 SD  7).

2. (єднальний) і, та (9857): Аще ли хто подъ областию 
иашою въ епархией Луцкой и Острозской, гординею пре- 
возносяйся, сия предания отческая и повеления княжения 
нашего переступить дерзнетъ... да казнится и отъ Бога 
проклять будетъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 3); то все 
есмо потвердили... слузв нашому вврному ходкови быбел- 
скому, и двтем его (Судомир, 1361 AG Z  6); дали есмо
на в е к и  той млинъ и м е с т о  оу млина къ цркви и тымъ мни- 
хомъ казателевого закону (Смотрич, 1375 Р 20); а Ако 
ко(л) тако(ж) ислюбили бы(л) есмо кнА(з) Д м и т р и ю  московь- 
ско(м) и правду дали оужь Бде(м) и хоче(м)сА порожни 
оучинити т о б  прав(д)ы про(т) абы коро(л) бы(л) бзпечнЕшии 
(так.— Прим. вид.) оу нашей службв и оу правдв (Моло­
дечно, 1388 Р 43); мы александръ воевода... дадо(х) мона-
стироу пана ивана дворника оуспешоу стой бци... едно 
село на връхъ солонцА где е(ст) былъ татомирь и прътА 
и селиште диенншево (Сучава, 1415 Cost. I, 116); Мы боле- 
славъ... кнАзь черниговскии и ины(х) знаємо то чини(м)... 
аже даровали есмо и даемъ .слузЕ нашему юркови козе- 
нАти на своемъ селЕ на хватовцехъ н копъ рускои личбы 
краковской м о н е т ы  а имЕеть тоє село держати и оуживати 
со в с е м и  его пожитки и оужитки (Коломия, 1424 Р 102); 
волни во всих тых именАх кому отдати, продати и проме- 
нити: пан Каленик и его ближныи по нем будучие (Кнїв, 
1437 AS I, 34); одно ж позволяю зятю моему и дочце моей... 
у дуброве моей Хренницкой дерева утяти и травы укосити, 
а дубровы моей Хренницкой не копатн и сБна въ стоги не 
кидати (Хрінннки, 1472 АрхЮ ЗР  8/ІІІ, 3); а се зде емужь 
сА Маневъ досталъ съ всеми присельки и сь селищи, што 
к тому двору издавна слушало (Манів, 1478 /ÎS I, 76); 
а на то есть вЕра... пана тоадера и пана негрила, паркала- 
бове хотинскыи, ВЕра пана єрєм'іА и пана драгоша, парка- 
лабове немецкыи (Ясси, 1500 Cost. S . 231);

(поєднує другорядний присудок з головним, перев. з  по­
вторним підметом) і, а, та (32): про то жь мы оузрЕвше на 
кролєвьскии листъ и на оуздавныЕ листы... аже тоє дво­
рище пысковича што на гугни стоить на облазничь земли 
и мы оусудивше и оуправивше с нашими землАны... и

оставили есмы облазничЕ при томъ дворищи пысковича 
што на гугни (Зудечів, 1411 Р 79); того ради мы видЕвше 
и(х) доброу(ю) волю и лагодоу... и мы дали есми нашемоу 
вЕрномоу паноу михоулови писарю тое выше писанное 
ело (!) (Нямц, 1443 Cost. II, 120); Узривъши есмо знамени­
тую намъ служъбу... слуги нашого верного пана... мар- 
шалъка земъского, и мы... дали есмо ему село Киселинъ 
(Луцьк, 1445—1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 12); И мы, то устне 
въ того Єська Рабеевича слышавъши и тотъ записъ его 
выслухавши, и на то есмо дали Нисану Симъсичу нашъ 
листъ зъ нашою печатью (Краків, 1489 Р И Б  432); и какъ 
за него вжо пошодшы, и тую дЕл(ь)ницу первого мужа 
С Е о е го  держала у в б н и  своемъ въ тридцати грнвнахъ аж 
и до тыхъ часовъ (Троки, 1494 Р И Б  560); и оуставши 
слуга на(ш), глигоръ, и съ своею женою, а(л)бою, и запла­
тили и(м) оуси тоти вишеписа(н)ни(х) (!) п и н б з и  (Сучава,
1500 Cost. S . 234);

(у  сполуч. и т а к о ж ъ, и т а к в ж ь . и  та к , и т а к  б, 
и тежъ, и тиж, и т е  жь, и т ыж, и  також,  и теж) 
і також, і теж, а також, а теж (51): Tez jestliby... niekoto- 
гуі pripuzonyj... czasu nocznoho wolalby, a jestliby jemu 
ku pomozeniu ne pribehli, ku wolaniu wsiakij sused... і tez... 
tridcat szelabow majet zaplatiti (Луцьк, 1388ZPZ, 108);Билъ 
намъ чоломъ... панъ Григорей Исаевичъ Громыка, о тымъ, 
што перво сего дали есьмо ему мЕстце городское... на будо- 
ванье двора его въ м Б с т б  Виленскомъ... и тежъ дозволили 
есьмо ему въ томъ дворЕ его корчму вольную, пиво и медъ 
держати (Люблін, 1410 А к В А К  XI, 5); тако мы с паны 
оглАдавши его листовъ... оставили есмы бЕлецко(!) при 
бЕлцЕ и такЕ цо (так.— Прим. вид.) же межи тыми гранн- 
цАми (так.-— Прим. вид.) кторая прозвиска суть со оусЕмъ 
(Львів, 1421 Р 94); А хотаръ томоу селоу фоундєщїи на 
Албини и тиж хотар Лацканом... да ест по старим хотаром 
от оусих сторон, коуда из вЕка оживали (Сучава, 1484 
BD I, 278); и отецъ нашъ, король его милость, казалъ 
имъ тые земли ихъ зася пооддаваты и на то передъ намы 
лыстъ отца нашего, короля его мылости, показовалы и тежъ 
пана Мартина Гаштолтовича (Мозир, 1498 Г В К Л  22); а 
тое выше писанное (в ориг. выше писанного.— Прим. вид.) 
через шлах(о)тне вроженого кн<А)зА Костентина и теж 
на его наследъки власныи и зо всим правом панством и 
власностю (маеть) быти держано и пожнвано спокойне 
и скромливе (Вільна, 1499 /IS I, 118);

(у  сполуч. и п а к ъ) і також, і теж, а також, а теж (22): 
а сучавскоє мито нигде да не платЕтъ лише оу сучавЕ... 
и па(к) вънгре(х) да перешли бы съ тръговлею своею, еще 
да платА(т) оу сучавЕ мыто соучавское (В.аслуй, 1452 Cost.
II, 759); ино за то далъ вашо(и) мл(с)ти просить абы вша (!)
мл(с)ть просили братью вашое мл(с)ти который суть
на свое(м) па(н)стве и пакъ другии вашое мл(с)ти прияте­
ли... абы вси оберънули лица своего к поганъству (Вільна, 
1493 ПОСВВУ, И оустах аз господство мы и заплатах оуси
неполна тоты вышеписанныи п и н б з и  сл злати татарских 
оу роукы слоугам нашим Дръгоушоу Каръмбоу... и пак 
оу роукы Насти кнБгыни пана Югы вистїАрника (Гирлов,
1499 BD II, 147);

(у  сполуч. и еще) і ще, а ще (4): Мы кнАзь володиславъ 
о п о л ь с к о б  земли... господарь... то есмы вчинили взозрЕвши 
на нашего в е р н о г о  слугу именемь рекучи ладомнръ воло- 
шинъ што же есть намъ вЕрно послужилъ и ещи (!) служити 
будеть (Бохур, 1377 Р 23—24); те(м) мыи... дали и потвръди­
ли есмы емоу... его о(т)нни (!) и села(м) (!), на имА роужі- 
н б н ї и  и ботьшАнїи... сь гри(н)дь о(т) богата... і еще сь 
шипоте, где оупадае(т) оу проутецоу (Сучава, 1459 Cost. S. 
21— 22).

3. (приєднувальний) (приєднує до попереднього тексту 
зв’язані змістом окремі члени речення) і, та (19): Я Лю- 
барть Кгедеминовичъ ... записалъ есми и далъ село свое
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Рожысче... до церкви Божое со всякими пожытками пры- 
даемо; к тому село нашое Теремъное подъ Луцкомъ, почонъ 
от того копъца при дорозе, грани Теременьское, и отъ того 
копъца къ великому копъцу Грицевы могилы (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1—2); але тое дворище пысковича 
стоить оуписано н а  кролевьскомъ л и с т е  и  на оуздавныхъ 
листовъ што оу селЕ оу ловчичохъ и другое недорвзовича 
дворище (Зудечів, 1411 Р  79); и онъ вжо съ того именья 
служъбу нашу земъскую заступовалъ и не одънократъ 
(Краків, 1489 Р И Б  438); А хотарь тон половини села да 
єсть от оусего хотара половина, и по старомоу хотароу, 
коуда из вБка оживали (Васлуй, 1495 BD  II, 43).

II. (зв'язує речення)  (1345) А. (сурядні) (1268) 1. (роз­
повідний) а) (нанизує речення у  послідовній розповіді) і, а
(788): Фанасии влдка пєрємьішльскии... продалъ єсть оу 
бышковичихъ два дворища пану яшкови испрувъскому на
в е к и . . .  и оуздалъ єсть влдка пєрєдь нами пану Яшкови 
испрувъскому та дворища на вБки (Перемишль, 1391 Р 
45); а на розъЕЗДБ были зємлАнє и панъ лєнько зарубичь 
воєвода зудєчовьскии... и завхали имъ по ихъ правой 
правдв и остали сА облазничеве при томъ дворищи пыско­
вича што на гугни (Зудечів, 1411 Р  79); и оста(л) жоуржь 
намъ окоупити свою шїю и за тотоу глобоу то(т) жоуржь 
далъ прв(д) нами свою чАсть о(т) села о(т) тамръташи(н)ци 
слоуга(м) наши(м) балотЕ и оанчВ (Сучава, 1432 Cost. I, 
327); мы великий кнАз Швитрикгайл литовский... даем 
ведати... иж видев... службоу верную... п(а)на Каленика 
Мишковича и мы... даем и дали есмо тому... Каленикоу 
оу житомирском повете село Боурковцы... а в овруцком 
повете село Остафъево... и мы емоу дали и записали за его 
верную службоу тые села (Київ, 1437 AS I, 33—34); и мы 
порадивши с А из нашою радою... дали есмо ему село оу 
туровском поввте Храпино подле Глинного... и мы ему 
по томуж дали ис поли, з доубровами... из бобровыми 
гоны, вечно и непорушно до его живота (Луцьк, 1451 /IS
I, 44); И мы пытали пани Михайловое, по чомоубы она оу 
поущоу за рекоу оуеждчала, сеножати косила... дерево 
возила на оселене? Пани МихайловаА поведила, ижъ... 
коли мой пан сына крестил оу пана ВасилА, Яцка, дозво­
лил через мост оу боудоване, оу дерево, сеножати ездит; 
и пани ВасилеваА шапъкоу ставила до людей добрых (Лу- 
кониця, 1478 ^S III, 17); и мы были тое именье ему дали 
во опеканье до нашого... прыеханья. И потомъ говорилъ 
намъ дворенинъ нашъ Якубъ Домотъкановичъ, што жъ 
бы тая Угрыновъская ему тежъ тетъка была, а тое именье 
ему полетила во опеканье, и мы были Якубу Домоткано- 
вичу казали тымъ именьемъ опекатися до нашого... npi- 
еханья подле его поведанья. И  тыми разы пишешь къ намъ, 
што жъ она Якубу того именья не полецала во опеканье... 
и онъ вжо съ того именья служъбу нашу земъскую засту­
повалъ и не одънокроть (Краків, 1489 Р И Б  437—438); 
и тое имвніе спало на отца нашого, и отецъ нашъ е. м., 
зъ ласки своее, подалъ Федку Гавриловичу за его службу 
50 копъ грошей на томъ и м е н и , а 100 копъ вел Е лъ запла­
тити тому Петру Холиневскому в е н о . . .  и въ той полтору- 
сту копъ грошей далъ ему тое и м б н і є  до его живота (Кам’я- 
нець, 1494 AJ1M  54); у  zemlam tycb folwarkow branycia 
шпе iest z burmystrom mista Beresteyskaho z panom Mar- 
kom hawrylowyczom z folwarki ieho... у  perwo sieho siuzeb- 
nyka pana nemiryn... kotory ze byl namisnykom ot nebo 
w tycb folwarkach hranyciu tym zemlam sluham moyim 
zawodyl y mni sia wtom krywda wydela... y  ia otom obsylal 
pana nemiru y  pan nemyra pryslal ko mni namisnyka swoieho 
nosowskoho Iwaszka a sluzebnyka swoiebo toboz mykiasza 
y kazal im mni hranyciu zawesty y  ia tam na tuiu zemlu 
wyiecbal pospolu z panom markom, y ony tuiu hranyciu 
mni zawodyly y tyi moyi lude daley hranyciu zaweiy poczaly 
mni powidaty w pana markowa zemlu y  my chotily о tom 
z panom markom zjednatysia (Тришин, 1500 ДПЖ Н);

6) (у  стандартних формулах грамот) а, і (6): и на 
крвпость сему наши пєчАтн привБсили єсми к сему 
листу (б. м. н., 1395 Cost. II, 610); и на(т) пєчАть нашю 
заввсили єсмьі (Кременець, 1434 Р  131); И писан у Вовру- 
чсмъ февраля девятогонадцят дня индикта третегонадцять 
(Овруч, 1450 ЗН ТШ  XI, 7).

2. (єднальний) і (226); будєть ли ялъ его король по крив- 
дБ любаргь будєть правъ и я кнАзь кистютии буду правъ 
пєрєдь въгорьскимь королємь (б. м. н., 1352 Р  6); А на 
крвпост сему всему печать нашю привБсили есмо и па­
нове рада наша земли литовъское свои печати привБсили 
к сему нашому листу (Троки, 1442 Cost. II, 719); а кто се 
слово наше пороуши(т)... разсоудит сА съ мною прБ(д)
бгомь и боуди емоу клАтва о(т) ба оца и сна и ста(г) дха 
(Київ, 1446 Р  154); А я имаю кн(А)зю его м(и)л(о>сти 
с того и м е н ь А слоужити вБчно до моего живота и ДЕТИ 
м о е  мають его дЕтем слоужити в е ч н о  (Острог, 1466 AS
I, 60); И тые ТокаревскіЄ рекли: мы дей вамъ не боронимъ 
стада господарского паствити тамъ, а то земли наши и васъ 
дей о томъ смотрвли межи насъ намБстникъ Берестейсків 
панъ Янъ Пасутичъ, а намЪстникъ Мельницкій панъ Алек- 
сандръ (Кам’янець, 1495 А Л М  85); коли кторая пани 
алюбо панна позвана была а прїдє(т) на ро(к) данный и 
соудья сАде(т) на соудв имєєть посла(т) заказцю своего- 
съ ее съпоромъ до єє домоу (XV ст. ВС  12); мы стефа(н) вое­
вода... знаменито чини(м)... оже дали... есмы нашемоу 
стмоу монастироу от нЕм ца, идеже есть хра(м) възне(с)ш'А
га ба... и где есть егоумень (sic.— Прим. вид.) молебникь 
нашь, ку(р) по(п) еео(к)тисть, даанїє и потвьрж(д)єнїА 
двда нашего, алекса(н)дра воеводы (Ясси, 1500 Cost.
S . 230).

3. (приєднувальний) (248) а) (приєднує до попереднього 
тексту зв'язані змістом прості речення) і, а (66): Аще- 
ли хто подъ областию нашою въ  епархией Луцкой и Ост- 
розской... сия предания отческая... преступить дерзнетъ, 
десять тисечей рублей на насъ и иа епископа да казнится1 
и отъ Бога проклятъ будетъ. И  на то есми далъ господину 
отцу владыце сию грамоту мою (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР' 
1/VI, 3); Протож ненадобБ никому въступати ся и еден 
вБ даеть то е  село владика орменьскии (Київ, 1445 ЗНТШ ' 
CXV, 19); а то все выше писаное слюбоуе(м) здержати
и попо(л)нити при ншои чти и при хри(с)анскои (!) вврБ
и на свБ дом остъ (!) се(г) нше(г) листа печяти нашБ соу(т) 
привБшены (Снятии, 1454 Р 163); А потом ъ ся  о томъ з Ни- 
саном ъ Симъшиничомъ зъедналъ и... устне п о зн ал ъ , ижъ 
его тыми золотыми клепалъ, и записалъся ему, ижъ тыхъ 
золотыхъ на немъ не маеть искати, а ни отецъ его, а ни 
братъ его; и тотъ за п и сь  его п ередъ нами чтенъ (Краків, 
1489 Р И Б  431—432); а с тего (!) ввра наша и вБра нашего 
сына Богдана воеводї и вБ ра наших бояр и покои стокмле- 
нїи жадным обичаєм  аби не бил зламан (Г и р л о в , 1499 BD~
II, 424);

(у  сполуч. и т а к о ж  ъ, и т а к о ж д е ,  и т а к о ж -  
дєрє ,  и т а к и ж ъ ,  и т а к же ,  и т а к о ж  є, и та- 
кБж,  и т а к в ,  и т ежъ ,  и тиж ь.и  тьіж ь)і також, 
і теж, а також, а теж (46): I tez zeby myncare w kniazstwe 
naszom ustaweny ...s falsziwymi penezmi... sami czerez posla 
naszoho wojewody... kotorym kolwe obyczajem, takowych 
imati ne smeliby (Луцьк, 1388 ZP L  108); а имвєть тое село 
держати и оуживати со в с е м и  его пожитки и оужитки што 
к нему здавна прислухають и такБ(ж) по но(м) (так.— 
Прим. вид.) его д е т и  (Коломия, 1424 Р  102); А пан наш 
наимилостивБишїи корол и Короуиа имает нас оборонити 
и остеречи и послы своими и ороужиемь своимь и воисками, 
своими... и такожь ни одинь наш неприАтел... абы не 
имал жадной ласки и поживлениа ни оу дворв паиа на­
шего королА... ани оу Короунв (Сучава, 1468 BD  II, 302); 
Тогды имаем с обох сторон послати своих панов, абы та-
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ковыи речи досмотрилн и справедливост оучинили. И тыж 
некоторых панов... абы тїи въси вьішєписаннїи наши 
еднанїА и прїязни не имают быти зломаны (Гирлов, 1499 
BD  II, 425);

(у  сполуч. и є щ е, и е щ Ї, и Б щ є) і ще, а ще, і до того
ж, а до того ж (20): А губка даль шюбу свою куничюю
дорогимъ сукномъ брунатънымъ пошита за є гривень пани
хоньци и еще ва дали ві лисици пани хоньци и еБ зАтеви 
ивашкови и д е т є м ь  єБ (Перемишль, 1378 Р 26); нашь пле- 
мєиьни(к) бекбула(т)ъ и хожа мединъ оучинилсА намъ 
ворогъ и оуста(ли) на на(с) и Еще к тымъ бекгичъ и турду- 
чакъ берди давидъ ти кнА(з) головнии мои были слуги и тии 
стали намъ ворогъ (б. м. н., 1392—1393 РФВ, 170); мы 
александръ воевода... знаємо чины(м)... понеже изволили 
есмы добршмъ нашимъ оумысломъ и дали есмы монасти- 
роу... што е(ст) на бистрици... д в е  п э с е к ы , една на лопаш- 
нои и дроуга пасБка на итъкылю... и еще есмы дали првд- 
реченномоу монастироу домъ крачоуновъ от камена (Бист­
риця, 1431 Cost. I, 325); А пры томъ были сввтки добрые: 
<5ылъ панъ Немира Цевовъскин, панъ Волъчъко Ощов- 
ский а панъ Пашъко Смыковъский, и еще надъ то про л еп ъ - 
шую справедъливость и про лепъшее сведоцъство и печати 
€смо свои прыввсили (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
193—194); да ест им от нас оурик и съ въсем доходом. 
И еще есми им дали и потвръдили... едно селище на имВ 
Бибарцово селище (Сучава, 1493 BD  II, 19);

(у  сполуч. и па к ъ ,  и п а к и )  а також, а теж, і ще, 
а ще (9): а вы прїидвте к на(м)... съ оусими своими торгов- 
явми и товаро(м) не боАчи сЪ... зану(ж) е(ст) ва(м) нашА 
землА отворена и не будете имати о(т) на(с) иик(о)торои 
крывды, але хоче(м) ва(с) держати оу той прави и закона 
{sic.-— Прим. вид.), како ли есте имали при стопочившаго 
родителБ нашего, александра воево(д) и па(к) имаемъ миру 
«а оуси сторони (Баків, 1447 Cost. II, 732); мы Стефан вое­
вода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд нами... 
наши слоугы Дръгоуш Каръмбь и племеникове его... про­
дали свою правоую отниноу... едно село... на имА Милчи- 
нєщїи... И пак оу том и оу тотже час прїидє прАд нами... 
НастА, кнвгинА пана Юга вистАрника... и прода(ла) свою 
правоую отниноу и вьїкоуплєнїє, едноу фалчоу виногра­
да... (Гирлов, 1499 BD  II, 146—147);

(у  сполуч. и ч т обы,  и щ обы ) і щоб, і щоби (3): 
и слюбилъ ми миловати мА до своего живота, яко отца (!) 
■сына своего милоуетъ, и чтоби его милости стоАлъ подли 
насъ добыти наша очизна (Коломия, 1448 Cost. II, 305); 
И пак (до) Вънгрех да перешли бы съ торговлею своею, 
еще да платвтъ оу Сочав.Б мыто Сочавское, а инде нигде 
оу нашей земли. И щобы они волни (были) коупити собв 
и вол и коров (Сучава, 1458 BD II, 262);

(вводить вставне речення) і, а (1): И мы видечи речъ 
справедливоую, кграни самые по рекоу Зелвоу — и пани 
НацоваА ниАкого доводу слоушного не дала— казали 
есмо светком присАгноути (Лукоииця, 1478 AS III, 17);

б) (приєднує до попереднього тексту вв’язані змістом 
складнопідрядні речення) а,і (35): Билъ намъ чоломъ писарь...
о тымъ, што... дали есьмо ему мЪстце городское... и билъ 
намъ чоломъ, абыхмо то ему подтвердили (Люблін, 1410 
А кВА К  XI, 5); и дали есмы емоу оу нашей земли село 
его поурчелещи где естъ домъ его и половина млина... 
въ томъ селв и аще би инны млинъ оучинилсА оу томъ по- 
тоцв такожъ да боудетъ половина отнина (Сучава, 1429 
Cost. I, 239); а ведже мы... зъ паномъ Карпомъ чыныты 
грани поехали, и колы есмо проихалы черезъ ліеь Поча- 
пинский до долыни Кобелыка... ажъ тамъ есмо... застали 
бояръ Хмельницкихъ (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); а та­
кожъ штобы еси ихъ кривдъ боронилъ, и мытоу бы еси 
нашомоу во всемъ бы(л) помоченъ и где надобе боудеть 
имъ помочъ и ты имъ помочь дава(л) в нашомъ мыте (Кра­
ків, 1487 А М Л ); Такъ же ваша милость абы есте знали,

бо послали есмо нашого посла до Мєндли-КгєрєА... ва- 
шєє жъ милости тоежъ для прыгоды, и какъ тотъ иашъ по- 
солъ отъ Татаръ прыйдеть... мы такежъ... дамо вашей 
милости знати (б. м. н., 1499 BD II, 449);

(у  сполуч. и т а к о ж ъ ,  и т а к и ж ь ,  и т а к о жд е ,  
и т а к о ж д е р е ,  и т а к о ж  є, и т ежъ ,  и тижъ,  
и т в ж ъ) і також, і теж, а також, а теж (51): a jestliby 
chrest’jane jemu ku pomozeniu nie pribehli... tridcat’ sze- 
labow majet zapiatiti.. I tez, ustawili jesmo, izby prodawali 
wsiakuju recz dobrowolne (Луцьк, 1388 ZP L  168); И також­
дере мене не забиваете, але варе как ев вам видит наилип- 
ше, так оучините, щобих не загнблъ. И такождере щоби 
есте знали, аже Солтан... а он ест съ мною жив (Торго­
вище, 1481 BD  II, 358); у my chotily о tom z panom markom 
zjednatysia. Ja iemu inszoho pola swoieho uhol у tez postu- 
pylsia mnie druhobo pola uhol swoieho do dorohy kotoraja 
ydet od mista k moiemu dworcu (Тришин, 1500 Д П Ж И );

(усполуч. и е щ е )  і ще, і до того ж, а ще, а до того ж 
(9): И дали єсми монастирю нашємоу... да даваєми на каж­
дый г о (д )  по д е с Б т ъ  бочокъ вина и еще к томоу есми при­
дали к ъ  монастырю посадоу що е(ст) на молдавв (Сучава,
1439 Cost. II, 31); и дали есмо тое вышеписанное село що 
на Крълигатоури... и тотоу фалчоу винограда що на 
Хръловскоу гороу, и еще есмо дали два фалчи... виногра­
да... що есмо осадили господствоу мы от поустини (Гирлов,
1499 BD  II, 147);

(у  сполуч. и п а к ъ) а також, а теж, і ще, а ще (8): а со­
чавское мыто нигде... да не платвтъ... хоть бы за моремъ 
ходили. И па(к) до оугоръ перешли бы съ торго(вл)ю 
свои, еще да платвтъ оу сочавв мыто сочавское (Васлуй, 
1449 Cost. II, 743); мы Стефан воевода... явно чиним... 
аже мы слюбоуємь... королеви полскомоу... аже абыхом 
его милости верни и справедливи были, и мы и съ оусими 
паны... И пак тоты истины Седи-Ахматови сынове, што 
соут нинБче... оу наших роуках (Сучава, 1462 BD  II, 292); 
але вжды хвала милому богу што ваша мл(с)ть зостали 
оу вашое мл(с)ти стольцы... и за то ве(л)ми г(с)дроу нашо­
му... доброся видить... и пакъ прыслалъ насъ г(с)дръ нашъ 
Стефанъ воевода до вашое мл(с)ти... оуспоминаючы ва- 
шо(и) мл(с)ти иже о(т)стародавна пре(д)кове вашое мл(с)- 
ти... были братове и прыятелеве нашы(м) пре(т)ко(м) (Віль­
на, 1493 П О СВВ).

Б. (підрядні) (77) (вживається на початку головних ре­
чень з підрядними— у препозиції) 1. (умовними) то (33): 
а tychto lichw, jestliby czerez mesiec nedai, і onym primno- 
Zajut’ drubij lichwy (Луцьк, 1388 ZPL  106); коли жь бы- 
хомъ х о т е л и  тыи д в е  Селищи любо сами оузАти оу него 
Или кому приволили быхомъ выкупити и тогды имЕемъ 
дати ему за тыи д в е  селищи шестьдесАть копъ тую подоль­
скими полугрошники (Турейськ, 1429 Р 112—113); а пакъ- 
ли бы самихъ насъ нашъ милыи прыАтель на помочъ жа- 
далъ, и мы сами нашомоу прыАтелю маемъ быти, со всимъ 
жывотомъ, до помочы (Сучава, 1442 Cost. II, 716); а хто 
не въсхочеть женЕ моей и Д Е т е (м ) мои(м) слоужи(т) и азъ 
тые имЕнїа да(л) женЕ своей и дЕте(м) свои(м) (Київ, 1446 
Р 154); Ино естлибы што на мене Бог допоустил и жена 
моА кнАгиии УлиАна мает седети на вдовим столци и з д е т - 
ми моими (Кобринь, 1454 AS III, 10); а такожъ штобы еси 
ихъ кривдъ боронилъ и мытоу бы еси нашому во всемъ 
бы(л) помочеиъ и где надобе боудеть имъ помочъ и ты имъ 
помочъ дава(л) в нашомъ мыте (Краків, 1487 АМЛ)', а не 
боуде(т)ли чимь заплатіть а имоуть е(г) и о(н) головою 
своею заплати(т) (XV ст. ВС  24); а которым слугамъ тыи... 
кн(А)жата будут подавали именА въ ЗъвАгли естли будут 
ему хотЕт служити и он ихъ с тых имБней не мает рухати 
(Вільна, 1499 AS I, 118).

2. (часовими) то, тоді (16): коли пак стала валка оу зем­
ли и они пошли под лес к Ступну на речкоу на Любов 
(Ступно, 1444 AS I, 42); доколА и на(ш) посо(л) исходи(т) 
до господарА нашего, до королА его мл(с)ти, и мы сами
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и с нашимь живото(м) боудє(м) пєрє(д) его мл(с)тїю (Хо­
тин, 1455 Cost. II, 774); А се мы панъ Янъ Боучацкии исъ 
Литвинова вызнавамъ то... аже што коли есми имали 
межи нами мерзАчку и с паномъ Михаиломъ канцлЕремъ 
Александра воеводинымъ и мы есми пришодши предъкнА- 
гиню Илияша воеводиноую... и есми смирилисА и съток- 
милисА (Самбір, 1458 Р 169); а ты(х) досыть люде(и) ко­
торые ещо воли не выседели, а коли выседять и они такожъ 
боудоуть платити платъ (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв.); 
а тежъ какъ де(р)жали они о(т) насъ пе(р)во сего мыто лоу- 
цъкое и личъбоу намъ дали с тре(х) годовъ, и мы имъ две- 
ма остали винъны Ша(х)ноу сто копъ гроше(и) и три(д)- 
ца(т) копъ и шесть копъ (Краків, 1487 А М Л )\ а коли стадо 
...гонять у волость въ Дубровенъскомъ пути, и они въ 
тыхъ селехъ ночъ ночоють (!) (Вільна, 1499 Р И Б  776);

(чергується з  а при повторному підметі) то (1): коли 
пришолъ цесаръ тоурский на насъ и на нашоу земълю, 
а наши оубогии люди отъ Сочавы и они побегли до Камеиъ- 
ца (б. м. н., 1481 BD  II, 365).

3. (додатковими) то (9): што еси милостивыи королю 
казалъ пописати овесъ вшнтокъ што есмы выбрали на зем- 
лАнохъ, и мы то вчинили твою казнь (б. м. н., 1386—1418 
Р  34); а хто бы ихъ хотелъ габати до рокоу, и ты бы ихъ 
о(т) тыхъ боронилъ (Краків, 1487 АМ Л ); и о колко земли 
оне (!) с паном Чичинским спор мели, и  я есми того поло­
вицу отехал (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119).

4. (підметовими) то (9): И што оузможетъ осадити на 
т е х  хотарвх, и тое да моу боудетъ оурик и съ въсЕмъ пра- 
вомъ вышеписаннымъ (б. м. н., 1426 В А М  22); а кто 
въсхочеть женв моей и дБте(м) мои(м) слоужи(т) и они 
слоужа(т) съ ты(х) и м е н 'ш  женв моей и дБте(м) мои(м) 
(Київ, 1446 Р  154); а комоу дамо в нихъ гроши земАномъ 
и двораномъ наши(м) з мыта нашого и  тыи бы ждали рокоу 
(Краків, 1487 AMJI)', а кто будет тое имене выкупати и 
он мает тот наклад отложити кн(А)зю Михайлоу и кн(А)- 
зю Костентиноу Ивановичом (Острог, 1488 /4S I, 88)'; 
А если ся надъ нами Божья воля станеть, ино коли хто 
по нашомъ животБ съ наслвдниковъ нашихъ будеть тое 
имВнье Здетелю держати, и они мають тые д в е  к о п е  гро­
шей давати... на соборную Церковь... у Вилни на крилосъ 
у годъ (Вільна, 1499 А С Д  VI, 3).

5. (означальними) то (6): што же мишь мужикови(ч) 
держалъ та дворища оу т б ш ь к о в и (ч ) королювъ слуга и  
мы есмы тому исному мишеви и его ДЕтемъ дали есмы Фе- 
цеви(ч) дворище и бугданъчича оу новосЕльцехъ на вВки 
(Перемишль, 1390 Р  175—176); а што заставил Роман Чюс, 
ставъ на Горини противъ ЗЕмина, и той ставъ къ Маневоу 
(б. м. н., 1471 4̂S I, 71); и што былъ ГлЕбъ Борисовой жо- 
НЕ за вЕно далъ дворецъ свой, на имя Старинки, а двои 
данники... и мы в тотъ дворецъ и въ данники ГлЕбу дали 
увязанье по близкости жоны его (Вільна, 1495 Р И Б  620— 
621); а што есте его записъ отъ него къ намъ принесли, 
и мы тотъ записъ есмо прыняли (б. м. н., 1496 BD  II, 405).

6. (причини) то (1): Якожъ проАвилъ есми переже 
сего королю его милости, и король бы его милость о том 
розъсмотрелъ и намъ допомагалъ тыми разы, пенАзьми ль, 
людьми ль, или именьемъ (б. м. н., 1481 BD II, 364).

7. (допустовими) то (1): ачъ пакъ хотА и ты(х) пословъ 
о(т) себе о(т)поустилъ буде(т) и о(н) ихъ наза(д) може(т) 
к собе ве(р)нути (б. м. н., 1496 П Д В К А  61).

8. (місця) то (1): тогды А па(н) староста згадалъ землАны 
і оправили есмы кундра(т) оу той граници поколА ему кнЕзъ 
левъ оувхалъ и мы емоу толА оувхали по та знамена (Га­
лич, 1401 Р 66).

9. (способу д ії)  то (1): какъ мужъ мой держалъ, и мы 
ему по тому жъ дали (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/1II, 627).

И2, I част. (567) 1. (підсилювальна) (557) а) і (338); 
то все далъ есми церкви Божой. К тому и куницы огь по- 
повъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); А се А король кази- 
миръ... далъ есмь слузБ своему иванови дворище заньво...

а далъ есмь и землю ролъную... што к тому дворищю слу- 
шаеть (Казимир, п. 1349 Р 3); да пребудуть же непорушно 
подъ анабемою за што зде дай г(с)ди намъ побытъ и з(д)рвіє 
а по семъ и детемъ нашимъ вечную памАть амииь (Холм,
1376 Р  22); и то и Вщи вьзнали аже влдчни люде слЕдъ 
гонАть по лисичии бро(д) (Погоничі, 1422 Р  98); а на Да­
ниле на Волошине взАли есмо проездъ десАт коп а на то 
и лисгь иаш соудовыи дали есмо пану федкоу (Ступно, 
1444 AS I, 42); абы тое што к ва(м) писали безо льсти пи­
сали, бо ровными таковыми хитростАми а льстАми през ми- 
стра... частокро(т) оболыцонысмы а прото и на то(т) часъ 
стереглисмысА абы... ты(х) то противоу на(м) листовъ хит- 
ре не змыслили (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); 
И боудет ли нам оусилно... тогды и сам пан наш иаимило- 
стївЕиши корол его милость и сам своимь животом подли 
нас имаеть стати (Сучава, 1468 BD  II, 302); а про оутвер- 
жбньє сего моего листа и печат есми свою приложила кь 
семоу моему листоу И ТЫХ добрых ЛЮДЇЙ есми просила, 
штобы и свое печати приложили кь семоу моемоу листоу 
(Добучини, 1487 /4S I, 239—240); и на чо(м) бы тыи с в е р ­
ки присА(г)нули, то мЕли и завести, и потолА и(м) и гра­
ницы положи(ти) (Вільна, 1495 В М ЗД ); тое въке (!) выше- 
писанное да есть томоу нашемоу стмоу монастироу о(т) 
нА(м)ца и о(т) иа(с) оурыкь и съ въсемь доходомь, непо- 
роушенно, николи, на вБкы вбчноА (Я с с и , 1500 Cost. S . 
230—231);

б) (навіть) і (5): Билъ чоломъ королю е. м. боярииъ 
Кіевскій Пирхайло, штожъ давно ему дана волость Олев- 
ско, и онъ тое волости ещо и до тыхъ мЕстъ ие держалъ 
(б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/11, 9— 10); и теперъ бо-
(ж)ею волею былобы и подобно зань же кто естъ, ива(н) ва- 
си(л)еви(ч)... г(с)древи нашому воеводе е(ст) сва(т) а ваше(и) 
мл(с)ти тесть (б. м. н., 1496 ПСВВ)\ И СапЕга рекъ: я 
ещо тогды и дочки въ иее не понялъ, коли тотъ листъ взяла 
теща моя въ короля е. м. черезъ жалобу пана Остафеву 
(б. м. н., 1498 А Л М  169);

а и (5) див. А1; а и є щ е (13) див. А1; да  и (8) див. ДА*; 
е щ ї  и (1) див. ЄЩЄ; к а к  ж є и (2) див. КАКЪ; к а к ъ  
и (21) див. КАКЪ; п а к ъ  и (2) див. ПАКЪ; та и (1) див. 
ТА; т а к е ж ъ  и, т а к и ж ъ  и , т а к  ы ж и (5) див. ТА- 
КбЖЪ; т а к ж е  и (5) див. ТАКЖЄ; т а к о и (3) див. 
ТАКО; т а к о ж д е  и (10) див. ТАКОЖДЄ; т а к о ж -  
д е ж е  и (1) див. ТАКОЖДЄ; т а к о ж д е р е  и (58) < и \  
ТАКОЖДЄРЄ; т а к о ж  и (31) див. ТАКОЖЪ; т а к о ж  є 
и (2) див. ТАКОЖЪ; т а к ъ и (11) див. ТАКЪ; т а к ъ ж е  
и (7) див. ТАКЪ; т є ж ъ и, т и ж ь и (2) див. ТбЖЪ; 
я к о  и . А к о и  (23) див. ЯКО; я к о ж є и (1) див. ЯКО; 
я к ъ и (3) див. ЯКЪ.

2. (підсилювально-обмежувальна) аж (7): а што ми оуска- 
же(т) осподарь мои тое радъ чиню и всею мыслью моею 
и до живота (б. м. н., бл. 1386 Р  30); а на лихо ему коро- 
ле(в) не гадати но служи(т) ему королеви верно и до свое(г)
живо(т) (Луцьк, 1388 Р 42); и присАглъ есмъ бгу... ижь хо­
чу... служить крулеви полско(м)... и хочу стоАти при нихъ
вЕрно... противу кажтому (!) члвку и неприАтелю нико(г) 
не выимуючи и до моего живота безъ перестани (Черняхів,
1435 Р  133); мы Стефан воевода... чиним знаменито... оже 
прїидошА прАд нами... слоуга наш Татоул... и продал... 
едно место от поустини на БръзотЕ ... и до хотар Кра- 
ч(ю)нов (Дольний Торг, 1466 BD  I, 113); Се я па(н) Оли- 
зарь кирдеевич... и съ своею женою беодосіею, запи- 
(соу)вае(м) исъ своее очины... десятиноу, оу поли и съ ози­
ми... и съ всее ярины почень о(т) малы(х) и до великы (О 
(б. м. н., 1487 ВОРСР 178);

а ж  ъ и (2) див. АЖЪ2.
(зайві написання) (2): мл(с)тїю бжїю и мы и (sic.— 

Прим. вид.) алексанъдръ воевода... чинимъ знаменито... 
оже... потвержаемъ данїє наши(х) родителии (sic.— Прим.

27 7-371
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вид.) нашємоу монастирю о(т) побраты (Сучава, 1449 Cost. 
II, 377).

* Из займ. (32) (цел. и) 1. (вказівний з анафоричним від­
тінком) цей (26): знаменито бу(д)... каждо(м) добро(м) 
кто коли иа то(т) листь позрить албо услыши(т) его чтучи 
кды его будє(т) потребно (Львів, 1412 Р  81); а по его ж и ­
в о т е  въ жоны его и въ детей нихто не М ЕЛ Ъ  ТОГО И М Е Н ІЯ  
выкупати, нижли отецъ нашъ... коли бы его ему потребно 
(Кам’янець, 1494 А Л М  54).

2. (відносний) (вживається тільки в род. одн. с., приєд­
нує вставні речення із значенням побажання нездійснення
того, що виражає підрядне умовне) чого (6): его бъ не дай 
што(с) пригоди нашему г(с)дрю великому кнА(з) витовту 
по его ж и в о т е  не имамъ искати иныхъ г(с)дрвъ мимо... 
королА влодислава (Мереч, 1401 Р  64); а его бо(г) не дай 
аж бы воитко с дБтками с того свБта сшєль... т о г д е  има 
ХмЕль прибко... сулимовь и м б т и  (Львів, 1412 Р  81); а, 
єго бжє не дай, аж бы сА що стало над нами самыми алибо 
над нашими паны, а землямъ миръ... держати... нєроушє- 
ны (Ясси, 1445 Cost. II, 726).

ФОРМИ: род. одн. ч., с. єго (1401 Р  64; 1412 Р  81; 1420 
П ГА Г;  1424 Р  104; 1428 Р  110; 1430 Р  1Г6; 1433 Р  118; 
1444 ЛЯ І, 40; 1445 Р  150; 1448 Р  148; 1494 АЛ М  54 і т. ін.).

! И4 (ИЗЪ) (1): а м е н я л и  есмо своєю доброю волею ани 
и (!) жадной наглости (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 102).

Див. ИЗЪ.
! И5 (К) (1): а тотъ иашъ перъвый запись вамижъ и (!) не­

му шлемъ (б. м. н., 1496 BD  II, 405).
Див. КЪ1.
! И6 (О) (1): И (П'жене корой (!) моужь оумре(т) прї чо(м) 

має(т) оста(т) (XV ст. ВС  8).
Д ив. О.
*ИАКОУШЬ див. ЯКОУШЪ.
ИБО спол. (1) (цел. ибо) (приєднує підрядне речення 

причини  — у  постпозиції) бо: и своимъ тывуномъ при- 
казуемъ судовъ церковъныхъ не судити, ибо мирскимъ не 
просчено отъ закона Божыя доступоватыся въ тые рады 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

Див. ще БО1.
ИВАН див. ИВАНЪ.
* ИВАН€ЦЪ ч. (1) (особова назва, пор. Иванъ): Я по(п) 

порБчкы на имА исидо(р) ис своими с сынми... били есмо 
чело(м) е(г) мл(с)ти штобы е(г) мл(с)ть пожалова(л) на(с) 
землею црко(в)ною оу порЕчьи на имА мехо(в)щиною по­
ловиною сотчи(...) полы со ива(н)цо(м) меховичо(м) 
(б. м. н., 1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: op. одн. ива(и)цо(м) (1498 ЧІАФ).
Див. ще ИВАНИШЬ, ИВАНКА, ИВАНКО, ИВАШКО.
ИВАНИНА ч. (1) (особова назва, пор. Иванъ): а при том 

были панове: пан Ивашко Калєниковичь... а тивоун кре- 
мянецьки Иванина (Кременець, 1467 I, 63).

ФОРМИ: наз. одн. Иваиина (1467 -4S І, 63).
YWANYNOWSKI прикм. (1): Ja Fedko Januszkowicz... 

szto iesmy kupyl ymineyco w namysnyka melnyckobo... 
folwarky... na Imia rankowski ywanynowski a paszkowski 
у zemlam tych folwarkow hranycia mne iest z burmystrom 
mista Beresteyskoho z panom Markom bawrylowyczom (Три- 
шин, 1500 ДПЖ Н).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ywanynowski (1500 ДП Ж Н ).
Пор. ИВАНИНА.
*ИВАНИЦКИИ прикм. (1) (пор. Іванчани у  Волинській 

землі): я еще будучи в добром здоровю... выдечи сєстрєн- 
ца своего кн(А)зА Богдана Василевича службу и пилност 
до себе, дала єсми ему... имєнє... на имА Любчо... с при­
селки... и ограничоноє почонши посеред Мухотолок ре­
кою Лютицєю... до ГІєщаного Броду ... к иваницкой гра­
ницы (Ровно, 1488 AS I, 241—242).

ФОРМИ: дав. одн. ж. иваиицкой (1488 -4S І, 242).

ИВАНИШЬ ч. (3) (особова назва, молд., пор. Иваиъ): 
Іо ромаиь воєвода... даль єсмь... слузв нашему иванышю 
витАзю... села на сєрєтБ (Роман, 1392 Cost. І, 7); мы алєк- 
сандръ воєвода... и мы боАрє господарА нашего алєксандра 
воеводы, па(н) михаило дорогу(н)скыи... па(н) иваны(ш)... 
знаємо чини(м)... и(ж) есмы дали... сєрє(т) мисто... кнАгини 
ри(м)гаилв (б. м. н., 1421 Cost. І, 141 —142).

ФОРМИ: наз. одн. иванишь 1 (1395Cost. II, 612); ива- 
ны(ш) 1 (1421 Cost. I, 141); дав. одн. иваиышю (1392 Costj
I, 7).

Див. ще *ИВАН6ЦЪ, ИВАНКА, ИВАНКО, ИВАШКО. 
ИВАНКА ч. (4) (особова назва, пор. Иванъ): мы стефаиъ 

воево(д)... знаменито чини(м)... ожє... дали єсми нашємоу
монастрю (!) о(т) п о л е н ь і . . .  є  тата(р), на имА иванчоу(к) 
и съ брато(м) своимъ... и иванка съ брато(м) (Сучава, 1443 
Cost. II, 128); И оуставше слоуга наш Иванка и сестри 
его НЕгша и Аниоушка... та заплатили оуси тоти... пинЕзи
| злат татарекых оу роуки слоузв нашємоу Шєрбаноу 
(б. м. н., 1494 BD  II, 38).

ФОРМИ: наз. одн. иванка 2 (1443 Cost. II, 128; 1494 BD.
II, 38); зам. дав. нашємоу Иваика 2(1494 BD  II, 38). 

Див. ы<е*ИВАНеЦЪ, ИВАНИШЬ, ИВАНКО, ИВАШКО. 
ИВАНКО, ИВАНЪ КО, ИВАНОКО ч. (44) (особова назва,

пор. Иванъ): а сє зємлАнє панъ ходько быбельскии... иванъ- 
ко полъпричичъ (Перемишль, 1359 Р  10); пак ли бы кто 
нагабалъ оу той дБдининБ панюю росовую марекрвту... 
то иваноко тучнАкъ имає заступити (Галич, 1418 Р  89); 
а при то(м) были свєдоки наша рада, а па(н) мониви(д) 
староста подольский и крємєнєцкии... а па(н) иванко муко-
сВєви(ч) (Луцьк, 1438 Р  138—139); а при то(м) бы(л) out 
нашь никола архиман(д)ритъ печерекыи... иванко дадвдо̂  
ви(ч) (зам. двдови(ч).— Прим. вид.) (Київ, 1446 Р  154); 
Мы Георгїє архїєпископь Соучавскыи... Иванко и Алекса 
пръкалаби орхєискїи... слюбили есмо... кролеви полско- 
моу ... въее моцнє а нєпороушєнно дръжати и ховати (Гир- 
лов, 1499 BD  II, 425—426).

ФОРМИ: наз. одн. Иванко, иванко, иванъко 27 (1359 
Р  10; 1366 Р  12; 1438 Р  139; 1446 Р  154; 1455 Cost. II, 
769; 1466 D IR «A» 519; 1468 BD  I, 128; 1488 BD I, 317;
1495 BD  II, 64; 1499 BD  II, 130 і т. ін.); иваноко 1 (1418 
Р  89); зам. дав. паноу Иванко 2 (1488 BD  І, 317; 1491 BD
I, 458); зам. op. съ Иванко 1 (1489 BD  I, 376); род. одн. 
Иванка (1491 BD  I, 445, 458, 459); дав. одн. Иванкоу 9 
(1467 BD  І, 122, 123; 1487 BD  І, 302; 1489 BD  І, 376; 1490 
BD  І, 384; 1491 BD  І, 458, 459); ива(н)кови 1 (1474 РГС).

Див. ще *ИВАНЄЦЬ, ИВАНИШЬ,ИВАНКА,ИВАШКО. 
*ИВАНКОВО с. (1) (назва села у  Київській землі) Іван­

ків: К Житомироу жъ (...)ло Ива(н)ково (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  92 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Ива(н)ково (бл. 1471 Л К З  92 зв.). 
*ИВАНКОВСКИИ прикм. (2): пошє(д)ши горЕ боярь- 

скою роудою пришє(д)ши к ива(н)ко(в)скимъ к закопамъ 
ива(н)ко(в)скими закопами нришє(д)ши к гоуиве то есть 
зємлА пана скипорева объБханая (б. м. н., бл. 1458 Р 168).

ФОРМИ: дав. мн. ива(н)ко(в)скимъ (бл. 1458 Р  168); 
ор. мн. ива(и)ко(в)скими (бл. 1458 Р 168).

Пор. * И ВАН КО ВО.
ИВАНКОВЦИ мн. (3) (назва села на Буковині) Іванків- 

ці: тбм(ъ мы в)идбвшє его правую и вврную службоу до 
насъ... дали есмы ємоу...'1 дві еєлв... на имб... зоубриковци 
оже иванковци (Сучава, 1429 Cost. I, 258); и дали єсми ему 
и потвръдили є(г) правовврноє вьіслужєнїє... по(д) снЕти- 
номъ, гавриловци и пони(ж) того иванковци (Сучава, 1455 
Cost. II, 540).

ФОРМИ: наз. иванковци (1429 Cost. I, 258; 1452 Cost.
II, 422); знах. иванковци (1455 Cost. II, 540). 

ИВАНКОВЬ прикм. (4): И пак оу том прїидошє прАд
нами... Анноушка и... сынове Иванкови... и продали свою
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правоую отниноу (Бирлад, 1495 B D  II, 64); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... ожє прїидоша прАднами... 
слоугы наши Тоадерь Тоуркоул и брат его Михоуца и бра- 
танич их Шаидир, сынъ Йванковь... и продали их правоую 
отниноу (Васлуй, 1497 B D  II, 106—107);

п а с и к а  и в а н к о в а  (1) див. ПАСИ КА 1.
ФОРМИ: наз. одн. ч. Иванковь (1497 BD  II, 107); наз. 

одн. ж. Иванкова (1495 BD II, 57); наз. м н. ч. Иванкови 
1 (1495 BD II, 64); наз. м н. ж. зам. ор. одн. ж. исъ пасикою 
Иванковы 1 (1456 D IR «A »  511).

Пор. ИВАН КО.
ИВАНОВИЧЪ, ИВАНОВИЧЬ, ИВАНОВИЧ, ИВАНО-

ВЫЧЬ ч. (41) (особова назва): а на то послуси влдка лари- 
вунъ ис кри(лошаны)... панъ петръ ивановичъ (Перемишль, 
1366 Р  12); а на то послуси кнАзь юрьии глвбовичь бел- 
зьскии... панъ петръ ивановичь (Львів, 1368 Р  16); а при 
томъ были сведоки... кнзь олександръ иванови(ч) носъ... 
панъ андрБи дчюса маршалокъ нашь панъ савастьянъ (Київ, 
1433 Р  119); а немаембыти отхил(е)ны нигде от Острога, 
иижли маем служити с того именА кн(А)зю Михайлу 
и кн(А)зю Костентиноу Ивановичом Острозким вечно и 
непорушно (Луцьк, 1487 -4S I, 85); мы князь Михайло 
Ивановичъ Юрьевичь прыдалисмо на храмъ Пречистой Бо­
гоматеры землю бортную (Мстиславль.бл. 1500 А С Д  II,№4).

ФОРМИ: наз. одн. ивановичъ, Иванович 10 (1430 Г В К Л  
7; 1475 ЛЯ I, 72; 1483 ЛЯ I, 82; 1488 AS I, 88; 1491 A S
I, 95, 97; 1495 А Л М  88; 1499 А С Д  VI, 3; 1500 А С Д  II, 
№ 3); Ивановичь 6 (1368 Р  16; 1386 Р  31; 1434 Р  128; 1463 
Г Г Я : 1499 А С Д  VI, 2; бл. 1500 А С Д  II, № 4); иванови(ч) 4 
(1388 Р  42, 44; 1433 Р  119; 1495 Б С К И )\ Ивановычь 1 (1366 
Р  12); род. одн. Иванович(а) 3 (1475 AS I, 70; 1492 Л5
III, 24; 1499 ЛЯ I, 117); Иваиовыча 1 (1430 Г В К Л  7); 
дав. одн. Ивановичу (1491 A S  I, 96; 1495 В К; 1499 Р И Б  
776); наз. м н. Ивановичи, Иваиович<и> (1487 Л5 I, 86; 
1488 Л5 I, 88 ); род. м н. Иванович(ов) (1488 Л5 I, 88); 
дав. м н. Иваиовичомъ, Ивановичом (1481 Л5 I, 77; 1487 
4SI,85; 1488 Л5 I, 88); ор. м н. Ивановичи (1487 Л5 I, 85).

*ИВАНОВСКИИ прикм . (1): тыломъ тые пляцы до до- 
мовъ церковныхъ и дому Ивановского. А з другое стороны 
улицы до цмынтару (Луцьк, 1389 P E A  I, 27).

ФОРМИ: род. одн. ч. Ивановского (1389 P E A  I, 27).
Пор. ИВАНЪ.
ИВАНОВЪ, ИВАНОВЬ прикм . (20): а писалъ Ивашко 

Петровичъ, писаръ кнегини Ивановое Кобрынское беодоры 
(Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2); а хотаръ тВмъ селомъ 
што на проутв на имА о (!) те с н о го  оугла што повыше Ива­
нова села тоуринского, та долоу проутомъ до болота (Су- 
чава, 1429 Cost. I, 269); а при том был великого королА 
земАнин пан Мишко Глоускій... а пан Катоуна маршалко 
кн(А)зА Ивановъ Острозкого (Острог, 1463 Л5 I, 56); 
Отъпустили есмо войту Володимирскому Иванову сыну, 
на имя бедьку, зъ войтовъства Володимирского... на войну 
не ходити (Судомир, 1488 Р И Б  424); и мы порозоумевши 
то(моу) и того курила Иванова сына допустили есмо ров­
ного двлоу во всє(и) о(т)чинє и(х) (Вільна, 1495 ВК);

и в а н о в ъ  п о т о к ъ  (1), п о т о к ъ  и в а н о в ъ  (1) 
(назва потоку в М олдавському князівст ві) :  а хотарь т е м ь ... 
селомь... на колодБзи ивановБмь потокомь (б. м. н., 1415 
Cost. I, 121).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Ивановъ, ивановь (поч. XV ст. Р  
75; 1463 ЛЯ I, 56; 1488 B D  I, 354; 1494 Д Б С Н ; 1495 В К)', 
род. одн. с. И ванова (1429 Cost. I, 269); дав. одн. ч. Ивано­
ву (1488 Р И Б  424); знах. одн. ч. иваиовь, ивано(в) 2 (1415 
Cost. I, 122; 1495 В К ); Иванова 1 (1495 ВК)', ор. одн. ч. 
иваиовЪмь (1415 Cost. I, 121); наз. одн. ж. Ивановая, 
ИваиоваА (1401 А к В А К  III, 1,2; 1487 I, 239; 1494 ЛЯ
I, 101); род. одн. ж. Ивановое 1 (1401 А к В А К  III, 2); ива- 
нови 1 (1459 BD  I, 27); знах. одн. ж. иваиову (1495 ВК)', 
внах. м н . Ивановы (1448 Л5 I, 44).

Пор. ИВАНЪ.
*ИВАНОВЪСКИИ ч. (1) (особова назва): мы великыи 

кнАзь Швитрикайло... чинимъ... знаменито... ижь по- 
тьверьдили брата нашого есмо данье... и попу Ваську Ива- 
новъскомоу, дали есмо и записали земьлю црьковъноую (Го­
родок, 1443 Р 144—145).

ФОРМИ: дав. одн. Иваиовъскому (1443 Р 145).
*ИВАНОВЫИ див. ИВАНОВЪ.
ИВАНОВЫЧЬ див. ИВАНОВИЧЪ.
ИВАНОВЬ див. ИВАНОВЪ.
ИВАНОКО див. ИВАНКО.
*ИВАНСКИИ прикм. (1) (пор. Иванинъ у  Волинській 

землі) : Се я кн(А>зь Юри Василевич Острозского продал 
есми дБлницоу свою иванскую (Берестя, 1448 Л5 I, 44).

ФОРМИ: знах. одн. ж. иванскую (1448 Л5 I, 44).
ИВАНЦКЫЙ ч. (1) (особова назва): А при том были 

люди добрый: пан Михайло Олександрович Загоровскии... 
а пан ГрЕцко Иванцкый и з братом (ХвалимиЧі, 1475 Л5
III, 14).

ФОРМИ: наз. одн. Иванцкый (1475 Л5 III, 14).
ИВАНЧА1 ч. (1) (особова назва): писал иванча дТакъ, 

оу сочавв (Сучава, 1434 Cost. II, 670).
ФОРМИ: наз. одн. иванча (1434 Cost. II, 670).
ИВАНЧА2 ж. (1) (назва селища у Молдавському кня­

зівстві): И пак оу том прїидошє прАднами... Анноушка 
и сестра ей Моуша... и продали... едно селище на ТоутовЕ 
на имв Иванча от Татарки (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

ФОРМИ: наз. одн. Иванча (1495 BD  II, 64).
ИВАНЧАНЫ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Іванчани: а кн(А)зю Семену досталсА город Колоден а 
села: Чернехов... Иванчаны (Луцьк, 1463 Л5 I, 54).

ФОРМИ: наз. Иванчаиы (1463 ЛІ> I, 54).
*ИВАНЧИКОВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині)

Ванчиківці: били дани тоти н цркви ис попи о(т) деда
нашего о(т) александра воєводи... а црко(в) на лоукавци..-
лв црко(в) оу ива(н)чико(в)ци н(с) попо(м) (Сучава, 1490 
DC 147).

ФОРМИ: наз. зам. місц. оу ива(и)чико(в)ци (1490 DC  147).
ИВАНЧОУКЬ ч. (2) (особова назва): Се азь пань радоуль 

вицашпань марамоуре(ш)скы(м) (!) и жоупань ба(н)ко...иван- 
чоукь драгомирь даємо в е д о м о . . .  аже балица воевода...
съзидаше црковь въ име стго архаггла Михаила (Сігет, 
1404 ГМ )\ мы стефанъ воево(д)... знаменито чиним... оже 
произволи господство ми... и дали есми... монастрю (!) 
о(т) п о л б н ы . . .  0 тата(р), на имА иванчоу(к) и съ брато(м) 
своимъ и съ оусими ЧЄЛБДМ И и(х)... щефъне(л) СЪ ЧЄЛБДМ И 
своими (Сучава, 1443 Cost. II, 128).

ФОРМИ: наз. одн. иванчоукь, иваичоу(к) (1404 ГМ :
1443 Cost. II, 128).

ИВАНЪ, ИВАНЬ, ИВАН ч. (360) (особова назва, пор. 
Иоанъ): А се А король казимиръ краковьскии... далъ есмь 
слузБ своему иванови дворище заньво (так.— Прим. вид.) 
матБичича (Казимир, п. 1349 Р  3); А се дьяци степанъ
мелехови(ч)... иванъ кузми(ч) (Львів, 1370 Р  18); мы кнзь
федоръ данильеви(ч)... кнзь алек(с)андро четвертенскии 
иванъ несвизскии... поручАемсА по олехна (Луцьк, 1388 
Р 42); а при томъ были сввдъци па(н) иванъ жюржевичь... 
и крилошане самборьсции и мно(г) добры(х) (Погоничі,
1422 Р  98); А при том были свєтки наша рада: архимандрита 
печерский Аврамей, а кнАз Иван ПутАта (Київ, 1437 Л5
I, 34); И мы имъ, на имя Ивану а Гаврылу, а Петруши, 
тые корчъмы Вруцькіе продали (Радомль, 1487 РИ Б  227— 
228); и они п о б е д и л и  пере(д) нами, што(ж) де(и) о(т)цы 
нашы мели о то(м) право со о(т)це(м) его пере(д) пано(м) 
ивано(м) вАжевичо(м) (Вільна, 1495 В К)', мы Стефан вое­
вода... знаменито чиним... ожє прїидоша прЕд нами... 
Кръстина... и сестричича Кръстинина НастасїА... и из-

27*
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м б н и л и  съ господство мы свои правій отнини... от оурика 
и ис привилїа двда ихь Ивана Дамїановича, що ималь он 
от дЪда нашего от Александра воєводи (Гирлов, 1499 BD 
II, 161—162);

с в А т ы и  Ив а н ъ ( б )  див. СВАТЫИ 1; о у с Б к - 
н о в в н ь е  г л а в ы  с в я т о г о  и в а н а  (1) див.
*ОУСЪ кнов-ьнье.

ФОРМИ: наз. одн. иванъ, ивань, Иван, ива(н) (1366 Р 
14; 1388 Р  42; 1400 Cost. I, 36; 1412 Р  81; 1428 Р  111; 1438 
Р 141; 1458 Р  168; 1475 AS 1,72; 1494 BD  II, 36; 1499 ЛСД 
VI, 3 і т. ін.); род. одн. иваиа, ива(н), Иван, иван(а), 
їваиа, ! иванна (1378 Р 25; 1388 ZPL  108; 1400 Cost.
1,36; 1415 Cost. I, 116; 1436 DIR«.At> 469; 1458 P  168;
1488 BD I, 323 , 324; 1469 BD  I, 136; 1487 -4S I, 85;
1499 BD II, 162 і т. ін.); дав. одн. ивану 31 (1378 P 26; 
1407 P 72; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1443 P 145; 1463 -4S
I, 56; 1465 A S  I, 57; 1483 BD  I, 272; 1487 BD  I, 291; 1488 
BD I, 354; 1498 BD  II, 409 і т. ін.); иваиови 5 (n. 1349 Р
З, 4; 1378 Р 26; 1414 Cost. I, 111); знах. одн. Ивана (1395 
GL 166; 1495 БСКИ ; 1498 BD  II, 409); op. одн. Иваномъ, 
Иваном, ивано(м) (1388 Р 38; 1465 А к  В А К  III, 4; 1487 
AS I, 85; 1490 Пам.; 1492 ЗОЄ; 1495 ВК\ 1496 BD  II, 402); 
місц. одн. на Иване (1492 ,4S III, 23).

ИВАНЪКО див. ИВАНКО.
*ИВАНЫШЪ див. ИВАНИШЬ.
*ИВАНЬ1 прикм. (2) О  и в а н ь д є н ь (2) (назва 

церковного свята, також календарна дата) день святого
Івана: а миръ о(т) покрова бцв до иванА дне до купалъ 
а о(т) иванА дне за В . лв(т) (б. м . н., 1352 Р 6 ) .

ФОРМИ: род. одн. ч. иванА (1352 Р  6).
Пор. ИВАНЪ.
ИВАНЬ2 див. ИВАНЪ.
ИВАЧЄВ ВЄРХНИЙ ч. (1) (назва села у  Волинській 

землі) Івачів Горішній, суч. Верхній Іванів: а кн(А)зю 
Семену досталсА город Колодєн а села: Чєрнєхов, Ивачєв 
верхний (Луцьк, 1463 -4S І, 54—55).

ФОРМИ: наз. одн. Ивачєв верхний (1463 -4S І, 54).
ИВАЧЕВСКИЙ прикм. (2) (пор. Ивачовъ у  Волинській 

землі) О И в а ч е в с к и й  с т а в ъ  (2) (назва ставу у  
Волинській зем лі): Пришолъ перед нас кн(А)зь Василей 
из братом своимъ... а поведали намъ, штож оумовили межи 
собою о ивачєвськии ставы (Луцьк, 1463 /4S І, 55); а на 
той часъ, коли ся есмо мБняли, Ивачевский ставъ былъ 
не заставленъ (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 102).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Ивачевский (1473 АрхЮ ЗР  8/IV,
102); знах. мн. ч. ивачєвськии (1463 /IS І, 55).

»ИВАЧЄВСЬКИИ див. ИВАЧЕВСКИЙ.
*ИВАЧ6ВЪ НИЖНИЙ ч. (1) (назва села у  Волинській 

землі) Івачів Долішній, суч. Нижній Іванів: и с своей 
дБлници поступили ся есмо Ивачевъ Нижний и ставомъ, 
а Янковци (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 102).

ФОРМИ: знах. одн. Ивачевъ Нижний (1473 АрхЮ ЗР  
8/IV, 102).

Див. ще ИВАЧОВЪ, ИВАЧОВЪ НИЖНЫИ.
ИВАЧОВЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Івачів 

Долішній, суч. Нижній Іванів: Кн(А)зю Семену Изба- 
разкому... досталсА Ивачовъ... а Возова (Вишнівець, 1482 
AS І, 80).

ФОРМИ: наз. одн. Ивачовъ (1482 -4S І, 80).
Див. ы<е*ИВАЧеВЪ НИЖНИЙ, ИВАЧОВЪ НИЖНЫИ.
ИВАЧОВЪ НИЖНЫИ ч. (1) (назва села у  Волинській 

землі) Івачів Долішній, суч. Нижній Іванів: кн(А)зю 
Василью осталсА город Збараж а к тому села: Янковцы, 
Обаринцы, Ивачовъ нижиыи (Луцьк, 1463 AS I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Ивачовъ нижныи (1473 -4S I, 54).
Див. ще *ИВАЧ6ВЪ НИЖНИЙ, ИВАЧОВЪ.
! ИВАШИ (КВАШИ) due. КВАША.
ИВАШбВИЧЪ ч. (3) (особова назва): и мы имъ... на имя... 

Квашы, а Ивашевичу, а Радивону, тые корчъмы Вруцькіе

продали (Радомль, 1487 Р И Б  227—228); и тыми разы тые 
мещане вроуцъкие... кваша а ивашевнчъ просили насъ 
абыхмо ещо имъ тые ко(р)чмы на коли ко годо(в) продали 
(Краків, 1489 А К Б).

ФОРМИ: наз. одн. ивашевичъ (1489 АКВ)\ дав. одн. 
ивашевичоу (1487 Р И Б  228; 1489 АК Б).

*ИВАШЄВЩИНА : не. (1) (назва земельного володіння 
у Київській землі): морхина даетъ д в е  ведре медоу из нє- 
крашевщины по(л)тора ведра медоу Степановщины д в е  
ведрв медоу ивашевщины (б. м. н., 1458 Р 167).

ФОРМИ: род. одн. ивашевщииы (1458 Р 167).
ИВАШКО, ИВАШЪКО, ИВАШЬКО ч. (210) (особова 

назва, пор. Иванъ): а при томъ оуздаванъв были бояре 
землАне панъ ходько быбельскии... панъ ивашко дроздъ 
(Перемишль, 1378 Р 26); а имаю пану Ивашкови дати ту
сто купъ... на другую матыки (!) бжьЕ (Львів, 1421 Р 92); 
А при томь были сведоки... кнАзь олександро ивановичь 
нось пань ивашко монивндовичь (Луцьк, 1434 Р 128); 
мы, князь Алексанъдро Володимеровичъ дали есмо бояромъ 
нашимъ Григоревичом Ивашку и брату его Петру... сели- 
що (Київ, 1451 ЗН ТШ  XI, 10); А при нас был... пан Иваш­
ко (Лукониця, 1478 -4S III, 17); А на то ест... в. п. Ивашко 
(Сучава, 1481 BD I, 249); Бы(л) на(м) чоло(м) дворяни(н) 
на(ш) ивашко роусиновичь и проси(л) в на(с) оу воло(ди)- 
мирьско(м) повете села на имА сомина (Вільна, 1499 
ГОК1Р); у pan nemyra pryslal ко mni namisnyka swoieho 
nosowskoho Iwaszka (Тришин, 1500 ДПЖ Н).

ФОРМИ: наз. одн. ивашко, ивашъко, ивашько 113 (1378 
Р  26; 1393 Р 52; 1413 Р 83; 1433 Р 119; 1451 Р 159; 1465 AS
І, 57; 1473 ЗН ТШ  V, 3; 1487 AS І, 241; 1494 AS 1, 102;
1499 BD  II, 144 і т. ін.); зам. род. ввра пана ивашко 2 (1480 
BD  І, 243; 1481 BD І, 249); род. одн. ивашка (1407 Cost.
І, 57; 1421 Р 92; 1439 Cost. II, 35; 1467 BD I, 119; 1469 
BD  I, 134; 1483 BD I, 275; 1495 BD II, 69; 1497 BD II, 96;
1499 BD  II, 144 і т. ін.); дав. одн. Ивашку, Ивашъку 14 
(1419 D IR «A » 444; 1451 ЗН ТШ  XI, 10; 1460 BD I, 41; 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7/И , 9; 1488 Р И Б  424; 1495 В К', 
В М БС ; БСКИ; 1496 А Л Р Г  72; 1497 Р И Б  683; 1499 
ГОКІРУ, ивашкови 10 (1378 Р 26; 1421 Р 92; 1427 Cost.
I, 197; 1429 Cost. I, 242 , 243 , 281; 1435 Cost. I, 409; 1437 
Cost. I, 529); знах. одн. Ивашка (1429 Cost. I, 242; 1460 
BD  I, 41; 1495 AJIM  85; БСКИ; 1500 ДП Ж Н )\ op. одн. 
ивашкомъ, ива(ш)ко(м), Ивашком (1378 Р 25; 1424 Р 104;
1471 АрхЮ ЗР  8 /III, 628; 1487 AS I, 85; 1495 ВМБС).

Див. ще *ИВАН6ЦЪ, ИВАНИШЬ,ИВАНКА, ИВАНКО.
ИВАШКОВЦЫ1 мн. (2) (назва людей за місцем прожи­

вання, пор. Ивашковцы2) івашківці: И поставила передъ 
нами пани ВасилеваА Озерничанъ и Милошевичъ и Волч- 
ковичов, Слоиимцов, Ивашковцов и Клепачов (Лукониця, 
1478 AS III, 17).

ФОРМИ: наз. Ивашковцы (1478 /IS III, 17); знах. Иваш­
ковцов (1478 -4S III, 17).

‘ ИВАШКОВЦЫ 2 мн. (1) (назва села у  Троцькому воє­
водстві): И мы видечи речъ справедливоую... казали есмо 
светком присАгноути, они обвели... от Милошевич з Иваш­
ковцы по дорогоу... (Лукониця, 1478 ,4S III, 17).

ФОРМИ: op. Ивашковцы (1478 AS III, 17).
ИВАШКОВЪ прикм. (9): право такь нашло ажь па(н) 

ивашковы листи оуморени на ввкы (Зудечів, 1413 Р 83); 
ино тых сввтков которыижъ в том привили написаны: пана 
Ивашкова Калениковича... пана Гринка МжАчича, всих 
печати привБшоны к томоу листоу (Луцьк, 1491 AS I, 
94); И оустах аз господство мы та заплатих въси тоти... 
пинБзи... оу роукы слоузв нашемоу Лоупше от Снрецела, 
сыноу Ивашковоу (Гирлов, 1499 BD  II, 144).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Ивашковъ (1499 BD II, 144); дай. 
одн. ч. Ивашковоу (1499 BD II, 144); знах. одн. ч. Ивашков 
(1460 BD I, 41); ор. одн. ч. ивашковы(м) (1413 Р 83); знах. 
одн. с. Ивашково (1459 BD  I, 32); наз. одн. ж. Ивашкова
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(1491 I, 94); наз. мн. ч. нвашковы 1 (1413 Р  83); иваш- 
кови 1 (1499 В Б  II, 130).

Пор. ИВАШКО.
ИВАШЪКО див. ИВАШКО.
*ИВАШЪКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Самъ Кази- 

миръ Наместънику Вруцъкому, пану Роману Ивашъко- 
вичу (Радомль, 1487 Р И Б  227).

ФОРМИ: дав. одн. Ивашъковичу (1487 Р И Б  227).
ИВАШЬКО див. ИВАШКО.
*ИВЄНКА див. *МАЛАЯ ИВЄНКА.
ИВЄШЄНЄВИЧ ч. (1) (особова назва): А се я пан Гриб 

Ивешеневич... запродал єсми имєнє своє на имА Торока- 
новъ оу Л у ц к о м  повете (Острог, 1488 і45 I, 88).

ФОРМИ: наз. одн. Ивешеневич (1488 /45 I, 88).
и в к и  мн. (1) (назва озера у  Чернігівській землі): про­

дали є£мо пану мартину кгасто(в)товичю свлшца наши 
на имА крБхає(в)... ис тыми озвры... на имА озвро нвжє(н) 
а богачь... а ивки... а ввликоє озвро (Овруч, 2-а пол. 
XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. ивки (2-а пол. XV ст. СПС).
* и в н и ц ь к и и  прикм. ( 1 ) 0  и в н и ц ь к а я  д о р о ­

га (1) (назва дороги): а писали єсмо г(с)дрю своємоу на 
памА(т) та(м) г(с)дрю нашємоу по волы(н)ци по ивницькоую 
дорогоу а по калиновъ коустъ (б. м. н., 1458 Р  167).

ФОРМИ: знах. одн. ж. ивницькоую (1458 Р 167).
Пор. *ВЄЛИКАЯ ИВНИЦЯ.
*ИВНИЦЯ див. *ВЄЛИКАЯ ИВНИЦЯ-
*ИВОНИНЦЬІ мн. (1) (назва села у Київській землі): 

Я боулга(к) лисичи(н) сы(н) а михайло во(л)чкови(ч) чи-
ни(м) знаменито... што(ж) небожчикъ оць мои па(н) лисица 
записа(л) бы(л) стому николє поусты(н)скомоу монастырю 
половиноу селища ивони(н)цо(в) (Пустинька, 1499 П И  № 3).

ФОРМИ: род. ивони(и)цо(в) (1499 П И  №3).
ИВОУЛ див. ИВОУЛЬ.
*ИВ0УЛ0ВЪ прикм. (2): И дал Ивоул Богданоу и оуноу- 

цЕ свои Станв єдно привилие от старого Александра 
воєвод(ї)... от Ивоуловоу част в хижи и едноу слатиноу 
(Сучава, 1461 В Б  I, 45).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Ивоулова (1461 В Б  I, 45); знах. 
одн. ж. Ивоуловоу (1461 В Б  I, 45).

Пор. ИВОУЛОУ, ИВОУЛЬ.
ИВОУЛОУ ч., невідм. (1) (особова назва): мы стєфа(н) 

(воєвода... знаменито чини(м)... ожє то)ти исти(н)нїи 
наши слоуги, по(п) ивоулоу и плємє(н)ни(к) єго, ма(н)чю- 
лоу, с<лоужили на(м) право и в)Брно (Сучава, 1488 
Сові. Б. 127).

Див. ще ИВОУЛЬ.
ИВОУЛЬ, ИВОУЛ ч. (17) (особова назва): мы Стефанъ 

воєвода... чиним знаменито... ожє тоты истинны слоугы 
наши Ивоул... и съ непотомъ его съ Негра, прїидошє првд 
нами... и дали нашємоу вврномоу паноу Игнатоу села Стол- 
никова Данчюлова (б. м. н., 1440 Б В А с  31); И оуставше 
пан Илв комис та заплатил оуси тоты вишєписаннїи пи- 
нвзи... оу роукы слоузБ нашємоу Ивоулоу (Гирлов, 1499 
ВБ  И, 160).

ФОРМИ: наз. одн. Ивоуль, Ивоул (1440 Б В А с  31, 32; 1441 
БВ А с  37; 1460 Соя?. 5. 41; 1461 В Б  I, 45; 1482 ВБ  I, 260; 
1493 В Б  II, 18; 1499 В Б  II, 160); род. одн. Ивоула (1448 
Созі. II, 316); дав. одн. Ивоулоу 5 (1482 В Б  I, 260; 1493 
ВБ II, 18, 19; 1499 В Б  II, 160); Ивоулови 1 (1461 В Б  I, 
45); знах. одн. Ивоула (1461 В Б  I, 45).

Див. ще ИВОУЛОУ.
и в ъ н е щ К и  мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): ТАм ми видБвше их правою и вБрноую слоужбоу 
д о  нас... дали и потвердили єсми им... села на и м В : Обръ- 
шїа... и Ивьнєщїи (Сучава, 1483 ВБ  I, 272).

ФОРМИ: наз. Ивьнєщїи (1483 В Б  I, 272).
ИГДЄЖЬ спол. (1) (приєднує підрядні речення озна­

чальні — в препозиції)  де: игдєжь боудє(т) простоупъка

по(д| которы(м) правомъ тымъ(ж) правомъ боудє(т) осоу- 
женъ (XV ст. ВС  26).

Див. ьир ГД-бЖЬ, ИДЄЖЄ.
игд-6 спол. (4) (приєднує підрядні умовно-часові речен­

ня — у  препозиції) коли, якщо (3): Тв(ж) оуставлАємь 
хто комоу забьєть жєрєбА три грївньї маєть платить а игдв 
рана боудвть ємоу хрєбтїнБ то полъторы гривны (XV ст. 
ВС  36 зв.);

(у  постпозиції) (1): а па(н) григореи стреченови(ч) 
имаєть, служити с того им енья копье(м) игдв будеть на(м) 
потребно (Острог, 1437 Р  136).

Див. ще ГД'б1.
ИГНАТ due. ИГНАТЪ.
ИГНАТЇЄ ч., невідм- (4) (особова назва, молд., цел. Игъ- 

натии, гр. ’IyväTiogJ Ігнатій, Гнат: се азъ... панъ Игна- 
тїе рєком(ь)іи Юга... къ свАтомоу м Е С т о у .. .  дали есмы 
трои двери от дамаекы чръвенои съ златом (Молдовиця,
1462 В Б  I, 70); Се азъ... Игнатие рекоми Юга... кь свАтомоу 
мБстоу... дали есми а кадилницоу (Путна, 1476 В Б  I, 
216).

Див. ще *ИГНАТ1И.
*ИГНАТ1И ч.(1) fособова назва, цел. Игнатии, гр. ’IyvaTiog) 

І г н а т і й ,  Гнат: о у  с о у ч а в Б  в ъ  л б (т ) § ц к в  м ( с ) ц а  дє(к) к в ъ

днь стго игнатіа бгоно(с)ц(а) (Сучава, 1414 Cost. I, 112).
ФОРМИ: род. одн. игнатіа (1414 Cost. I, 112).
Див. ще ИГНАТЇЄ.
ИГНАТКО ч. (6) (особова назва, пор. Игнатіи): а при 

томъ оуздаванъБ были бояре землАне панъ ходько быбель- 
скии... игнатко чернєви(ч) (Перемишль, 1378 Р  26); И та- 
кв(ж) шлАхетно(м)у ходорови съ брато(м) сь его съ игнат- 
ко(м) дроугую половицю рычегова (Луцьк, 1445 Р  148); 
а при томъ были еввтки добрый люде кнзь глвбъ ивано- 
вичь... панъ игнатко мнАтиньскии (б. м. н., 1463 ГГЯ ).

ФОРМИ: наз. одн. игнатко (1378 Р 26; 1463 ГГ  fly, 
род. одн. Игиатка (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28); дав. одн. 
игнаткови (1390 Р 175); ор. одн. игнатко(м) (1445 Р 148).

Див. ще ИГНАТЪ.
*ИГНАТОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): и мы тых Цєцє- 

невских пытали, ОндрвА Нвмцевича, а Васка Игнатовича: 
ест-ли ваша печат оу того привилА? (Луцьк, 1491 I. 
94).

ФОРМИ: знах. одн. Игнатовича (1491 1, 94).
*ИГНАТОВСКИЙ прикм. (1): продалиєсмо пану мар­

тину кгасто(в)товичю евлища наши на имА крБхає(в) а к 
тому евлищю з е м л и  бортные алБкса(н)дро(в)ская игнато- 
(в)ская (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. ж. игнато(в)ская (2-а пол. XV ст. 
СПС).

Пор. ИГНАТЪ.
*ИГНАТОВЪ прикм. (4): такосмы мы опыта ли старцевъ 

кунцвревы(х) игнатовы(х) (б. м. и., 1419 Р  90); па(н) юрьии 
дбдош ицкии пригна(л) (!) па(н) игнатовы(м) л'істо(м) аже 
соуть неправій еалшованїи (Зудечів, 1421 Р 95); Я пани 
ЛукєрьА, пани ИгнатоваА БоровиковаА... заставила есми 
село свое ПъАн кн(А)зю Михайлу (Острог, 1481 .4S I, 77).

ФОРМИ: наз. одн. ж. ИгнатоваА (1481 AS 1,77); наз. мн. 
Игнатовы (1421 Р 95); дав. мн. игнатовы(м) (1421 Р 95); 
знах. мн. ч. игнатовы (х) (1419 Р  90).

Пор. ИГНАТЪ.
ИГНАТЪ, ИГНАТЬ, ИГНАТ ч. (40) (особова назва, 

пор. Игнатіи) Ігнатій, Гнат: А па to swidczy pan Michat 
Bukgrabia Haliczkj... Ihnat krechowicz Mitropolicz namisz- 
nik (Галич, 1413 GL 48); па(н) игна(т) пово(д) постави(л) 
старце обчии (Зудечів, 1421 Р 96); Мы, князь Алексаиъдро 
Володимеровичъ дали есмо бояромъ нашимъ, Григореви- 
чом... селищо, со всимъ с тымъ, якъ перво того панъ Иг- 
натъ Шумаков держалъ (Київ, 1451 ЗН ТШ  XI, 10); а при 
том был... пан Игнат Промчвйкович (Острог, 1463 AS
I, 56); Ино ми видЕвше межи ними доброю волю и токмеж...
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а ми такождєрє и от нас есми им дали и потвръдили слоу- 
гам нашим Игнатоу и братоу его... той прАдрєчєнои поло­
вина сєлищи (Сучава, 1483 BD І, 275); и оуставшє наши 
слоуги... игнатъ и сестра его, мьрїа, и заплатили оуси 
тоты вьішєписаннїи пинБзи (б. м. н., 1497 Cost. S . 208).

ФОРМИ: наз. одн. Игнатъ, игнать, Игнат, Jhnat (1413 
GL 48; 1419 Р 90; 1421 Р 95, 96; 1451 ЗН ТШ  XI, 10; 1463 
A S  І, 56; бл. 1471 Л К З  93 зв.; 1481 AS І, 77; 1491 AS І, 
94; 1497 Cost. S . 208); род. одн. Игната (1454 Cost. II, 509; 
1481 A S  I, 77; 1492 A S  III, 23); дав. одн. Игиатоу 11 (1440 
D B Ac 31; 1441 D B A c  37; 1483 BD  I, 274, 275; 1490 BD
I, 442; 1497 Cost. S . 208 , 209); игнатови 1 (1419 P 90); 
op. одн. Игнатом (1490 BD  I, 442); знах. одн. Игната (1440 
DBAc 35); кл. ф. Игнате (1462 BD I, 70).

Див. ще ИГНАТКО.
*ИГРА ж. (8) (азартна розвага) гра (4): о сноу который

не о(т)деленъ о(т) оца и на костка(х) стратїть алюбо на 
иньшєи игрв (XV ст. ВС  8);

0  и г р а  к о с т о ч н а я  (3) гра в кості: О игра(х) 
косточны(х) какъ и(м) заповєдати (XV ст. ВС  7 зв.); в ес- 
т и с А  к и гр в (1) див. *ВЄСТИ CA.

ФОРМИ: дав. одн. игрЪ (XV ст. ВС  27 зв.); місц. одн.
0 (на) игръ З (XV ст. ВС 7 зв., 8, 27); в ыгръ 1 (XV ст. ВС
8); в ыгре 1 (XV ст. ВС 31); род. мн. игръ (XV ст. ВС
30 зв.); місц. мн. о игра(х) (XV ст. ВС  7 зв.).

*ИГРАТИ діесл. недок. (1) (що з кнм) гратн (у що з ким): 
прото прїказоуємь абы землАнинъ на(ш) не игра(л) изъ 
жа(д)ны(м) такы(м) чюжоземьцо(м) косто(к) (XV ст. ВС 
27. зв.).

ФОРМИ: баж.-ум.сп. 3 ос.одн.ч. абы ... не игра(л) (XV ст. 
ВС 27 зв.).

*ИГР6ЦЪ ч. (1) О  и г р е ц ъ к о с т о ч н ы и  (1) гра­
вець у кості: о игрецо(х) косто(ч)ны(х) ка(к) имъ заповеда- 
ю(т) (XV ст. ВС  27 зв.).

ФОРМИ: місц. мн. о игрєцо(х) (XV ст. ВС 27 зв.).
1 ИГРОВОА (СПРОВЫ) (1): мы александръ воевода... 

знаменито чнни(м) ... ожъ есмо просили велеможны(х) 
паны... ра(дї) кролевскои, то е(ст), панъ андреи ондръво(ш) 
исъ игровоА (!) ... и иныи панове русци, иже мы слюбуемъ... 
служити королю его мл(с)ти и стой кооуни (Банилів, 1455 
Cost. II, 769).

Див. *СПРОВА.
и г у м е н ъ , ИГОУМЄНЬ, ІГОУМЄНЬ, ИГОУМЄН

ч. (51) (гр. riYO'jfxevog) ігумен: Тые вси села... маегь дер­
жати... Клнментый, владыка Луцкий н Острозскнй... а за 
насъ и чада наша Господа Бога молити... архимандрыты 
благословити, игумены наставляти (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР
1 /VI, 3); се азъ пань кръств да(л) єсмь єдино село монасти- 
роу нБмєцком(оу) идєжє є(ст) игоумєн по(п) силоуанъ (Су­
чава, 1448 D IR  № 10 b); Я. Андрей Александрович!,... 
дєржавца кіевскій на тот часъ што гдрь нашъ король его 
млеть даль игумену и старцом... мнетря Пустынского две  
нивки городское земли (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158); 
Тежъ паномъ владычнымъ десятникомъ не надобБ въ ты 
люди уступатися въ монастырские, а владыцБ Полоцкому 
того игумена у Пречыстой Пустынской, не судити (Мсти- 
славль, 1500 АСД  II, № 3).

ФОРМИ: наз. одн. игуменъ, игумєнь, ігоумєнь, игоумєи, 
игоумє(н) (1398 Д ГП М ; 1429 Cost. I, 248; 1443 Cost. II, 
126; 1453 Cost. II, 445; 1467 СП  № 13; 1470 BD I, 150; 
1475 BD  I, 203; 1491 BD I, 473; XV ст. BOPCP  179; 1500 
А С Д  II, № 3 і т. ін.); pod. одн. игумена (1470 BD  I, 155;
1500 А С Д  II, № 3); дав. одн. игумєиу (1401 А кВ А К  III, 
2; 1411 M ih . Alb.-, 1490 Пам.; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158); 
знах. одн. їгоумєна (1481 ГП М ); ор. одн. игумєномь, игоу- 
мєио(м), ігоумєном 5 (1341 ОБРН  75; 1446 Cost. II, 251; 
1449 Cost. II, 391; 1470 BD I, 153; 1498 АрхЮ ЗР  
8/IV, 119); ыгумено(м) 1 (1490 Пам.); наз. мн. игоумени 
(1464 BD  I, 84; 1470 BD I, 150); дав. мн. игумеиомъ (1401

А кВ А К  III, 2); знах. мн. игумеиы (1322 АрхЮ ЗР  1/VI,
3); ор. мн. игоумени (1470 BD  I, 150).

Див. ще егоуменъ, ИЄГОУМЄНЬ.
идєжє спол. (Ill) (цел. идєжє) (приєднує підряд­

н і речення) 1. (означальні — у постпозиції) де (109): 
мы пєтрь воєво(д)а... знамвнито чины(м)... ажє... дали 
есмы нашєм(оу) манастирю о(т) побраты г д б  єсть хра(м) 
стго архьієрєа и чюдотворца николы идєжє є(ст) єгоумєнь 
єустатьіє и дали есмы том(оу) вышеписанном(оу) манастирю 
чєтирьі чєля(ди) цигань (Дольний Торг, 1444 D IR«A» 
481); Сего ради мы оу томъ в и д е в ш и  их доброе произволє- 
нїє и доброю лагодоу меж нами на то, а мы сА есмиоумыс- 
лилн... яко да оутврьдим и оукрвпим наш мо<на)стнрь 
от Поутнои... идєжє ест єгоумєн попь кир Іоасафь (Сучава,
1472 BD  I, 169—170); мы стефа(н) воево(д)а... знаменито 
чини(м)... ожє дали и потвръдили есмы нашемоу ст^оу мо- 
настироу о(т) нЕмца, ндєжє єсть хра(м) вьзнє(с)нїА... даанїє 
и потвьрж(д)єнїА дЕда нашего, алекса(н)дра воеводы (Ясси,
1500 Cost. S . 230).

2. (місця — у постпозиції) де (2): А хотарь томоу 
селоу на и м б  Бєркншєщєи... по ервд поєница, идєжє 
оупадаєт дроум оу брод старїи топлици (Сучава, 1473 BD
I, 183— 184).

Див. ще ГД'ЕЖЬ, ИГДЄЖЬ.
*идикгиевъ прикм. (1): по тыхъ посланию по иди- 

кгиєву посольству вышолъ на мене аксакъ тємнрь ж є л б з -  
наА нога о(т) чорного пвека (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ: дав. одн. с. идикгиеву (1392—1393 РФВ 170).
Пор. *ИДИКГИИ.
*ИДИКГИИ ч. (1) (особова назва, mam. Idige, Edige): 

и Еще к тымъ бекгичь и турдучакъ берди давыдь ти кнА(з) 
головнии мои были слуги и... послалисА одного на имА 
идикгнА до аксакъ темирА на мене ли(хо)го мыслАче 
(б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: знах. одн. иднкгиА (1392— 1393 РФВ 170).
ИДИКЪ ч. (8) (особова назва, стч. Idik, лат. Edigius): 

Иди(к) жалова(л) на фа(л)ка и(ж) єго потщїва(л) собакою 
своєю а собака єго укоусила а с тго (!) мєнїльсА хро(м) 
фа(л)ко запрє(л) жебы єго не потщюва(л) идикь нє моглъ 
на него досвичи(т) (XV ст. ВС  27).

ФОРМИ: наз. одн. Идикъ, Иди(к) 4 (XV ст. ВС  26 зв., 
27); ! ди(к) 1 (XV ст. ВС  27); дав. одн. идїкови 1 (XV ст. 
ВС 27); І докові 1 (XV ст. ВС 27); знах. одн. ! дика 
(XV ст. ВС 27).

Див. ще ИДЇИ.
ИДЇИ ч. (2) (особова назва, стп. Idzi, лат. Edigius): 

ндїи о(т)повєда(л) жє то(т) франци(к)... за две лете ни- 
колї ємЖ нє оупомина(л)сА ни однымь словомь о тое го- 
рожєнїє мы сказоуемъ тогды идїи зыска(л) а франци(к) 
страти(л) (XV ст. ВС 21—21 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. идїи (XV ст. ВС 21, 21 зв.).
Див. ще ИДИКЪ.
*И€ВЪЛИЧЬ ч. (1) (особова назва): А прї томъ были 

Светки ра(д) наша кнзь Ива(н) васильєвичь... а ивашко 
Иєвьли(ч) (Луцьк, 1451 Р 159).

ФОРМИ: наз. одн. Иевъли(ч) (1451 Р 159).
Див. ще *1ЕВЫ1ЕВИЧЪ.
! ИЄГРИЛА (НЕГРИЛА) див. НЄГРИЛЬ.
ИЄГОУМЄНЬ, ІЄГОУМЄНЬ, ИЄГОУМЄН, ІЄГОУМЄН

ч. (18) (гр. •TjYO’jfJ.B 'voS) ігумен: мы стєфа(н) воєво(да)... 
знаменито чини(м)... о(ж) прїидо(ш) прв(д) нами...є(р)мо- 
на(х) є(в)статїє їєгоумє(н) и а(р)хїма(н)дри(т) Бистрьїчев- 
скаго монастирЕ... и испроси(л) о(т) на(с) себе потвръжде- 
нїє съ оурн(к) на и(х) старое бранищє (Корочин Камінь,
1458 M ih. Doc. 121); тоє въее вышеписанное далн єсмо свА- 
томоу нашємоу монастирю... где єст ієгоумєнь ієромонах... 
Мака(р)їє (Гирлов, 1499 BD  II, 147).

ФОРМИ: наз. одн. иєгоумєнь, ієгоумєнь, иегоумен, іегоу- 
мєн, їєгоумє(и) (1458 M ih. Doc. 121; 1471 D IR «A » 527;
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1473 ВО I, 181; 1490 ВО I, 436; 1492 ВО I, 510; 1497 ВО 
II, 100; 1499 ВО II, 147, 148, 154, 162 і т. ін.); дав. одн. 
иегоумен(оу) (1491 ВО I, 453).

Див. ще еГОУМенЪ, ИГУМбНЪ.
*И6РАРХЪ н. (2) (гр . іерірхт]?) ієрарх, епископ: мы 

Стефан воевода ... чиним знаменито... оже благопроизволи 
господство ми... и оучиннли есмн въ задоушне свАтопо- 
чивших род(и)телен наших... яко да оутвръдимъ наш мо- 
настиръ от Побраты, идеже ест храм свАтаго иерарха чю- 
дотворца ииколы (Путна, 1471 ВО I, 158); іо Стефа(и) 
воевода... знаменито чини(м)... оже... дали и потвръдили
есми стой нашей єпискоупїн о(т) радъвце(х) и идеже е(ст)
хра(м) стго ерарха и чюдотворца ииколи... н црко(в) ис 
попи (Сучава, 1490 ОС 146—147).

ФОРМИ: род. одн. иерарха 1 (1471 ВО I, 158); ерарха 1 
(1490 ОС 146).

*ИЄРОМОНАХЬ див. ІЄРОМОНАХ.
! ИЄТЬ (ИМЄЄТЬ) (1): А к о л и ( ж )  о у  ж а л о б а ( х )  о у  п р а -  

в е д л и в а ( г )  с о у ( д )  н е  и е т ь  ( ! )  г н е в ъ  и  м Б с ц а  и м е е т ь  а и ї  
з а з р а с т ь  п о м ь с т ы  а н и  т е ( ж )  б о я з н ь  о  п р а в д о у  и м е е т ь  с о у ( д )

каково(г) кмети в роуце а ба прє(д) очима (XV ет. ВС 33 зв.).
Див. ИМ'КТИ.
ИЖ1 див. ижь2.
! ИЖ2 (НЄ) (2): Ачь рыцерь алюбо шлА(х)та шлА(х)тїчю 

раноу оучини(т) до крови нмБе(т) емЖ платїти за ранЖ
еі а е(с)ли и(ж) (!) рыцерьскыи члвкъ иио гро(ш)и гривъна 
(XV ст. ВС 29 зв.).

Див. НЄ.
ИЖА див. ИЖЄ 2.
ИЖБЫ, ИЖЪБЫ спол. (35) (приєднує підрядні речення)

I. (додаткові — у постпозиції)  щоб (18): Тег, и8Іа\уі!і]ез- 
то, ігЬу V  ёеп Ыко zastawu та іїй ’ Ьгаії ]а\упо (Луцьк, 
1388 Z P L  107— 108); і \Vaszab тіїозі 2а1о\уа1і, єуіу Ьу 
іевіе пат \м к іт  пе С2 упі1і, ігЬу пат регетігуіев п іт  сіег- 
іа ї ( Л и п н и ш к и , 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); И мБщаие 
мовили, ижбы имъ то волно здавна тые малые кожи купити, 
и тымъ торговали (Луцьк, 1485 А Л М  88); И також слю- 
был нам наиясиЬшиїи Яиъ Олбрахть, крал полскїи... єстли 
бы сЪ пригодило с которого допоущєнїА божїєго... иж бы 
мы от некоторого иепрїятел’Ь моцнего, которомоу би мы от- 
ператы не моглы, та въидемо ис нашей земли... тогдн их 
милости земли да соут отворени нам (Гирлов, 1499 ВО
II, 421—422); оі пепо 1усЬ ЫшагкасЬ Ьгапусіи Іуіп ге- 
т іа т  зІиЬат гпоуігп га\уоёу! у т п і віа wtoш кгуууёа \vyde- 
1а іг Ьу патівпук рапа пешігуп Мукіавг zawel гешіі то -  
іеу рапа Магки (Тришин, 1500 ДПЖНУ.

(з відтінком сумніву) нібито, буцімто (7): А потомъ Бо­
рись мовилъ передъ нами на князя Костентнна, ижбы 
онъ бояръ нашихъ Смоленскихъ... за себе забралъ (Віль­
на, 1495 А Л М  83); и они томоу запнсоу приганили, рекли 
и(ж)бы то(т) записъ бы(л) фа(л)шовы(и) (Берестя, 1496 
ВМКФС); Мартинъ жалова(л) на мнкоулоу и(ж) емоу 
в ы н А ( л )  ис калиты осмь копъ гро(ш)и квалъто(м)ъ на 
(до)броволиои д о р о з Б  оу торговоую днин(оу) мїкоула 
о(т)повБда(л) и(ж) бы не по правдБ на ие(г) жалова(л) 
(XV ст. ВС 31 зв.— 32); а коли панъ Петръ Бзлнлъ (!) 
по тымъ имбнямъ, тогды намвстникъ мой не жаловалъ на 
пана Петра, нжъ бы онъ печати рвалъ або замки отбывалъ 
(Вільна, 1498 А Л М  163).

2. (м ет и—■ у постпозиції) щоб (4): а записала есми... 
къ манастыру Светого спаса въ Кобрыию село Корчичи... 
игумену Спаскому Андрею и на потомъ нншимъ игуменомъ 
нжъ бы себв держалъ попа, ижъ бы кождого дня не вмеш- 
кала Божая служба (Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2); мы 
вєликиї кнзь швїтрикга(л) свБдомо чнннмъ всАкому... ко- 
мужь будеть того потребно иж бы добре вразумьлъ иже 
дали есмо... леиькови зарубнчю та А села в луцкої земли

(Житомир, 1433 Р 126); Колибы сА то д б я л о  около  свАта 
нарожБнья бо(ж)его... тогды коли есмо очивисте с вами 
оу киАзьствБ велико(м) были ижбыхо(м) длА того о(т)сюль 
певиыми паны рады кроле(в)ства к иа(м) до литвы призвали 
были коу выслоухаиью обычаевъ доро(г) и посрБдковъ 
(Брест Куявський, 1447—1492 Л К Б В ).

3. (умовне — у препозиції) (надає головному реченню зна­
чення спонукальної модальності) щоб (1): Єстли бы мистръ 
съ свои(м) закономъ подлоугъ свои(х) ты(х) трои(х) листовъ 
игго к ва(м) посла(л) с нами оу который хотБлъ оустоупити 
тадынки о еднаиье покоя ижбысте з ва(с) иЬкоторыи паны 
радиыи выбравши к на(м) рачили зослати (Брест Куяв- 
ський, 1447— 1492 Л К БВ ).

4. (умовно-часове — у  препозиції) якщо б, коли б (1): 
ижбы есмо тогды н екоторы м и  валками знаменитыми с на­
шими землАми Ако то о(т) татаръ... алюбо знамвнитою ие- 
моцью обтАжеии... тогды коро(л) и его короуна имае(т) 
пре(д)реченыи де(н) голдованьА, на инши ча(с) преложити 
(Хотин, 1448 Cost. II, 734).

5. (означальне —у постпозиції) щоб (1): никды межи 
радою кроле(в)ства нашего такова рвчь не была гадана 
ани тБжь скончана ижбы ва(м) алюбо с которого подозрБ- 
нья не дооуеаю(ч)... в таковыи тадынки оустоупити варо- 
вали бысА алюбо стерегли (Брест Куявський, 1447—1492 
Л К Б В ).

6. (способу д ії — у постпозиції) щоб (1): а остато(к) 
имае(т) имь дати... по(д)лоу(г) єднанїа, заноу(ж) та(к) сА 
єднали и(ж) бы прА(д)рече(н)ны, па(н) мань... да(л) по- 
(д)бны день паноу михаилоу (Сучава, 1452 Cost. И, 
422).

7. (підметове — у постпозиції) щоб (1): але ижь вєлмож- 
нын стефанъ... воевода... просилъ на(с) а быхомъ ему о т ­
пустили... слюбуючи намъ... служити прияяти... по{д)-
л у г ъ  л и с т о в ъ  о ц а  п е р в ы х ъ  и п е р е д к о в ъ  е г о  я к о ж ь  н а  нихъ 
д о с ы т ь  я в н о  е с т ь  выписано и ж  бы т а к ъ  в Б р н Б  с л у ж и т и  
п о м а г а т и  и  п р и с т а т и  х о т бл ъ  а  с  н а м и  . . .  В Б р н Б  б е з о  л с т н  
и без х и т р о с т и  ж и т и  (Ланчиця, 1433, Р 121).

Див. ще АЖ Є\ АЖЄТ, А Ж Ъ \ ЄЖЄ, ЄЖЬ, ИЖЄа, 
ИЖЄБЬІ, ИЖЄТЬ, ОЖЄ, ОЖЬ, АЖЄ.

ИЖЄ1 займ. (114) (цел. ижє) (відносний) 1. (вживається 
тільки в наз. одн. ч. і с., приєднує пояснювальні речення, 
які виражають додаткове повідомлення до попереднього 
висловлення) що (10): яко жь торговлА исталасА купилъ 
панъ вАтславъ оу вБки оу василА... и въ его брата... и въ 
ехъ (!) сновцА оу ленка иже купилъ панъ вАтславъ (Львів, 
1370 Р 18); А кто имъ пороушит и разорит, того да побиетъ 
богъ... и да ест подобенъ ИюдБ предателю... кръвъ его на 
них и иа чадах их, иже ест и бъдетъ въ безконечныа вБкы, 
амин (Сучава, 1466 ВО I, 106); па(к) кто сь покоуси(т) по- 
роушити того... даанїА... таковїи да есть проклА(т) о(т)
га ба... и да... има(т) оучастіє и съ онБмы іоудеие, ежъ
възъпиша на га ха, кръ(в) его на ни(х) и на чедА(х) и(х), 
еже есть и бъде(т) въ вБкы (Ясси, 1500 Cost. S .  231).

2. (приєднує підрядні речення означальні — у пост­
позиції) який, котрий (99): купилъ панъ вАтславъ... оу ва- 
силА ему жь рБчють скибичь (Львів, 1370 Р 18); а хто бы 
то порушилъ после его живота... да будетъ на немъ клятва 
святыхъ триста и осмнадесятъ отецъ иже въ Ннкеи (Луцьк,
1444 АрхЮ ЗР  1 /VI, 8); 1о Стефа(и) воевода... оукраси 
гробь съ(и) своемоу првдБдоу Іоаииоу старомоу Стефаиоу 
воеводв —■ иже поби оугры на хиндовБ (б. м. и., 1480 
ОС 10); О сирота(х) иже нїко(г) ие маю(т) (XV ст. СЯ  9);
о томъ члвче емоу(ж) не прїганєно иїгдБ на соу(д) (XV ст. 
ВС 26 зв.); мы Стефан воевода... знаменито чинимь... оже 
прїидоша п р Б д  нами... молебиикь нашь кир попь Григорїє... 
и съ въсБмн яже о х р и с т Б  братїами... и изм енили  съ  гос­
подство, мы правоую монастирскоую отниноу (Ясси, 1500 
ВО II, 173);
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хто (2): знаменитосте чинимы презъ т б н ь  листь імьже 
потребизна нинЪ а потомъ будущимъ того листа (Сучава,
1393 Cost. II, 607); да г ... за т б (х) дшЖ, их же въспомьнЖ- 
хо(м) пр(ь)ж(д)е (б. м. н., 1401 ЗКЄ).

3. (тільки в род. одн. с., вводить вставні речення із знач. 
побажання нездійснення того, що виражає підрядне умов­
не) що (4): пак ли бы єго жь бъ не дай хо(т)л бы коли обста­
ти тонъ иены кнА(з) корибу(т)... тогда мы со всимъ посполь- 
сгво(м)... хочемы его о(т)стати (Луцьк, 1388 Р 39); а потАг- 
нєт (sic.— Прим. вид.) ли король оугоръекыи на нашего 
господарА... єгожє бъ не дай, тогды мы имБемъ на его зем­
лю потАгнути (Дольний Торг, 1411 Cost. 11,638); нижли, 
егожь боже не да(и), будем ли нмвти какую налогу на на­
цію землю... оу томъ миръ не рушит сА (Троки, 1442 Cost. 
II, 719).

ФОРМИ: наз. одн. ч. иже (1454 Cost. II, 508; 1466 BD
I, 106; 1480 DC  10; 1487 BD  I, 310; XV ст. ВС  II, 33 зв.;
1491 BD  I, 463 і т. ін.); ! яже (1447 Cost. II, 288); род. 
одн. ч. , с. егожь 4 (1388 Р 39; 1404 Р 70; 1411 Cost. II, 
638; 1442 Cost. II, 719); егоже 2 (1411 Cost. II, 638; 1442 
Cost. II, 719); єго жь 1 (1442 Cost. II, 719); дав. одн. ч. 
ему жь, ємоу(ж) (1370 Р 18; XV ст. ВС  7 зв., 26 зв.); наз. 
одн. с. єжє 3 (1492 BD І, 511; 1499 BD II, 163; 1500 Cost. S. 
231); ! ижє 6 (1462 BD І, 70; 1466 BD І, 106; 1476 BD І, 
211, 215, 217; 1479 BD  І, 222); ! яже 1 (1462 BD І, 70); знах. 
одн. с. єжє 1 (1437 Cost. І, 541); ! ижє 2 (1408 Cost. II, 
633; 1434 Cost. II, 670); наз. одн. ж. яже, їажє (1462 BD
І, 70; 1476 BD І, 211, 215, 217; 1497 DC 8): наз. мн. ижє 
(1393 Cost. II, 607; 1429 Cost. I, 249; 1431 Cost. I, 325;
1443 Д ГС П М Н ; 1486 DC 144; 1487 BD I, 313; 1489 BD 1, 
378; 1497 BD II, 101; 1499 BD II, 163; 1500 Cost. S . 231); 
Ажє (1457 BD I, 5); наз. мн. ч. иже 9 (1395 GL 166; 1421 
Р 94; 1435 Cost. II, 689; 1439 Cost. II, 32; 1453 Cost. II, 
466; 1457 BD I, 5; 1479 BD  I, 222; 1489 BD I, 378; 1499 
BD II, 149); яже 1 (1500 BD II, 173); наз. мн. ж. я(ж) 
(1458 M ih. Doc. 121); наз. мн. с. яже (1462 BD I, 70; 1476 
BD I, 211, 217); род. мн. их же (1401 ЗКЄ)\ дав. мн. имъ (им) 
же, імьже (1393 C ost II, 607; 1412 Р 81; 1414 Р 85; 1421 
Р 94; XV ст. ВС  9 зв., 33).

Див. ще ИЖЬ1.
ИЖЄ2, ИЖА спол. (86) (приєднує підрядні речення) 1. (до­

даткові — у постпозиції) що (72): а мы... ислюбуемы за не­
го...ижє... вЕре(н) будє(т) королеви и королици (Луцьк, 1388 
Р 39); Мы кнА(з) Дмитрии олгБрдови(ч) чинимъ знамєни(т) 
тымъ листо(м) ижє... слюбуемъ держати цвлую правду и 
чиста ввра (Молодечно, 1388 Р 43); А се А панъ бєнко ста- 
ростагалицькии и снАтиньскии свБдчю то своимъ лнетомъ... 
ижє пришедъ передъ насъ панъ гервасъ и вьновалъ и 
оправилъ своюи жєнБ варварЕ сто гривенъ на своюмъ селв 
(Коломия, 1398 Р 57); Мы ива(н) па(н) ервмекии а староста 
рускии вызнавамы тым то листо(м) каждому добро(м)у... 
иже кролевскимъ приказаниемъ с б д б л и  есм(ы) на судв 
(Львов, 1421 Р 93); A piszete wasza milost, ize Posol wasz 
і druhyy Niemickiy posoi iedut iz Nimec siudy czerez na- 
szuiu zemlu (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139—140);
мы вєликиі кнзь швїтрикга(л) свБдомо чинимъ всАкому... 
ижє дали єсмо и запїсали лєнькови зарубичю таА еєла 
в луцкої зємли (Житомир, 1433 Р 126); сами порозоумвти 
можете коли ани в короунБ аны въ кнАзьствБ вєлико(м) 
объличне не были бихо(м) нже в таковы(х) рвча(х) вели­
кая бы была нелацьность а зъмешканье (Брест Куявський, 
1447—-1492 ЛКБВУ, мы петръ воевода... знаменито чи- 
ни(м)... ижє... дали и потвръдили есмы хотаръ стому мо­
настирю о(т) молдавици селоу н(х) (Сучава, 1456 Cost. II, 
582); и далъ (1) панъ воевода всказалъ к намъ иже отъ сто- 
ронъ поганъетво на хрестия(н)ство наступаєть (Вільна,
1493 ОПВВ); уставлАемь иже ка(ж)ды(и) рыцерь алюбо 
просты(и) зємлєнїнь коли хороугъ(ви) по(д)несоуть што

умелъ своего мєстца стєрє(ч) (XV ст. ВС  10 зв.); Ино за 
то тобє прьіятєлю нашому дякуемъ, ижє єси въ томъ на- 
шомъ деле поенлалъ тамъ къ нему своего посла (б. м. н.,
1498 BD  II, 413).

2. (причини —  в препозиції) тому що, оскільки (7): ижє 
из многы(х) соудовъ одна жалоба бывае(т) розно соужена 
прото мы хотАчї имєти ведомый соудья уставлАемъ одинъ 
у краковъекои зємлї а дроу(г)и у соудомїрьскьіи нашь 
соудья имєєть быти (XV ст. ВС 12 зв.).

3. (означальні—-в постпозиції) що (3): И о(т)писалъ еемь
своей женБ Кнгни марїи... свою очиноу и свою выслоугоу. 
Иже еемь выслоужи(л) на свои(х) г(с)дарехь своею вБр- 
ною слоужбою (Київ, 1446 Р 154); И слухи насъ еще тыи 
доходять... иже весь вжо въ готове (б. м. н., 1498 BD II, 
414).

4. (умовно-часові — в препозиції) якщо (1): иже то што жь 
коли вси землАне ймуть давати дань оу татары то серебро 
и м бю ть такоже тии люди дати (Смотрич, 1375 Р 20).

5. (способу д і ї —■у постпозиції) що (1): а то тако иже 
пре(д)реченыи па(н) кро(л)... имае(т) на(с) пре(д) ты(м) 
днемъ голдованиА два алибо три м(с)цб обыслати (Хотин,
1448 Cost. II, 734).

6. (підметові — у постпозиції) що (1): Не єсть то дн(в) 
ани новина иже писа(л) такии рвчи (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВ) .

Лив. ще АЖЄ1, АЖЄТ, АЖЪ1, ЄЖЄ.ЄЖЬ, ИЖБЫ, ИЖЄ- 
БЫ, ИЖЄТЬ, ОЖЄ, ОЖЬ, АЖЄ.

! ИЖЄ3 (?) (1): а так то справил иж она волна по своемъ 
животе тые именА отдати тому, кому хочет и обернути иже 
подлуг своей воли (Луцьк, 1487 Л5 I, 240).

! ИЖЄ4 (ИДЄЖЄ) (1): мы петръ воевода... знаменито 
чинимъ оже... оучинили есми въ задшїє стопочивши(х) 
родителей наши(х) и за наше здравїє яко оутвръдимъ на(ш)
м о н а с т и р ъ  о ( т )  п о л Б н о у  и ж е  е ( с т )  х р а ( м )  с т г о  н и ко лб  (По­
л я н а ,  1448 D IR « A » 491).

Див. ИДЄЖЄ.
ИЖЄБЬІ спол. (1) (з пропуском підрядного речення у за­

головку одново з параграфів статуту) (приєднує підрядне 
додаткове речення —■ у постпозиції) нібито: хто пригані 
соу(д)и на соудє сАдАчому ижебы (XV ст. ВС 34).

Див. ще ИЖБЫ.
ИЖЄТЬ, ИЖЄТ спол. (6) (приєднує підрядні речення)

1. (додаткові — у постпозиції) що (5): мы великий кнАзь 
Александре... чинимъ знаменито... ижєт видевъ єсми... 
слоужбоу намъ... кнАзА Михайла Васильевича и мы... 
дали есмо емоу имене в Лоуцкомъ повете (Луцьк, 1446 
/IS III, 5); Я кн(А)зъ Юри Василевич Жаславский вызна- 
ваю... ижет продал есми... имене на Волыни свое власное 
(Берестя, 1466 Л5 I, 62).

2. (способу дії — у постпозиції) що (1): продал есми 
ему... так, ижет он волен... кому оусхочет продати... або 
замєнити (Берестя, 1466 AS I, 62).

Див. ще АЖЄ1,АЖЄТ, АЖЪ1, ЄЖЄ, ЄЖЬ, ИЖБЬІ.ИЖЄ- 
БЫ, ИЖЄ2, ОЖЄ, ОЖЬ, АЖЄ.

ижъ див. ИЖЬ2.
ИЖЪБЫ див. ИЖБЫ.
ИЖ^заіІи. (8) (відносний) (приєднує підрядні речення 

означальні — у постпозиції) який, котрий: а приписалъ 
есмь микитино дворище т кому жь (!) дворищю къ перемы- 
шьльскому нжь было на двоє але А далъ за одино (Казимир, 
п. 1349 Р 3); Коу вечной  рвчи и памьАти гды(ж) покоА 
и сладкостъ, ижь є(ст) на(д) вшытки смыслы, жадни сьА 
нє о(т)хилоАе(т) (!) єдно о в с б м ъ , члкь неславныи то по 
дблА (Хотин, 1448 Cost. II, 737); про тож н мы, иж инша 
звЕрАта розоумом и смыслом проходимо, от родитєлев 
наших обычаев цнотами опілАхтєньїх и похвалных отстоу- 
повати не имаємо (Сучава, 1462 BD  II, 283).

ФОРМИ: наз. одн. с. ижь (п. 1349 Р 3); наз. одн. ж. 
нжь (1448 Cost. II, 737); наз. мн. иж, и(ж) (XV ст. ВС  24 зв.;
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1462 BD  II, 283); наз. м н. ч. иж, ижь, и(ж) (XV ст. В С  8 
зв., 27 зв.; С Я  43 зв.; 1452 Cost. II, 462).

Див. ш£ ИЖЄ1.
И Ж Ь2, ИЖЬ, ИЖ, ! ОУЖЄ спол. (138) (приєднує п ід ­

рядні речення) 1. (додаткові — у  пост позиції) що, щоб 
(106): Tez ustawilijesmo, iz ... nie majet’ prisiahati na desia- 
terom bozi prikazani (Луцьк, 1388 Z P L  105—106); а выво- 
лилъ то па(н) колб филь мАковичь... ижь оу той половици 
ДБднины... нь можь(т) габати филь а ни его братьА (Галич, 
1409 Р 74); My Witold... czynim znaminito... iz dali iesmo 
sluzi naszomu Pawlu seliszcze naszo Nowostawce (Ужів,
1420 /IS I, 25); а тыхъ всЪхъзаписовъ потвержаемъ симъ 
нашимъ листо(м) ижь им'Ьеть нашь мылыи приятБль сте- 
фанъ воевода... свою землю волоскую всю держати (Лан- 
чиця, 1433 Р 124); A piszete wasza milost, iz і kniaz Szwit- 
rykhayto u tomze peremiryi byt (Липнншки, 1433 ЗН Т Ш  
L.XXVI, 139); мы великий кнАз Швитрикгайл... чиним зна­
менито... иж... даем и дали есмо тому предречєному Кале- 
иику у житомирском повете село Бурковцы (Київ, 1437 
/IS I, 33—34); Пишемъ вашей милости, ижъ билъ намь 
чоломъ попъ Вавнла отъ светого Спаса отъ Столъпа (Холм,
1440 А р хЮ З Р  1/VI, 5); даемъ ва(м) вБда(т) ... и(ж) хто 
боуде(т) ... дєржа(т) чєлА(д) немецкую... бы есте при нашей 
мл(с)ти воли (Перемишль, 1447—1492 Л К Н К В )\ А далей 
слюбуем, нж въсб посполито и особ листы и запнсы... пред­
ков наших воевод молдавских... с полностию здержим 
и заховамо (Сучава, 1462 BD II, 285); Онн поведили, ижъ 
з нами соуграничники Волчкевичи и Ивашковцы и Клепачи 
(Лукониця, 1478 /IS III, 17); и тотъ Єсько Рабеевичъ и тое 
передъ намн созналъ, ижъ вжо ему Нисанъ тыи стумъбреты 
заплатилъ подле нашого суда (Краків, 1489 Р И Б  432); 
и на(д)то еще 0е(д)ко сла(л)ся пна миколая радивнловича 
воеводоу виленъского канъцлера нашого а на пна ю(р)А 
пацовича наместъника полоцького ижъ тая речъ имъ зве- 
дома (Вільна, 1499 ВФ).

2- (причини  — у  пост позиції) тому що, оскільки (11): 
мы сказоуемъ яново свиде(ч)ство имее(т) свиди (!) припоу- 
щено н(ж) где на оулици петръ яна гоннлъ и ранилъ 
не боронилъ петрь своего живота але мьстЖ учинилъ 
(XV ст. ВС 18 зв. — 19); Петръ жалова(л) на соу(д)ю 
и(ж) неисправедлнве его соудилъ (XV ст. В С  23); ино я ис 
того брата своего вызволяю, иж есть невиненъ (б. м. н.,
1459 А р хЮ З Р  8/IV, 18);

(у  препозиції) тому що, оскільки (1): але ижь велможныи 
стефанъ... пришолъ за сА ку доброй памАти не хотАчи зос-
тати оу вннб оца своего... просилъ на(с) а быхомъ ему о т ­
пустили (Ланчиця, 1433 Р 121).

3. (підметові — у  пост позиції) що (10): ПрїгожаєтсА 
частокро(т) и(ж) из наши(х) землА(н) не о(т)бываю(т) своей 
чти чинАтсА розбоинїци... а оу на(ш) у вєлїкьі(и) гнбвъ 
оупадаю(т) (XV ст. ВС  28—28 зв.); колик(о) сА пригодитъ 
ижъ поидетъ к(то> за свобмъ злодБемъ горАчи(м) пыто(м) 
... а которого чоло<вБк>а обвини(т)... тогды право ему 
мает(ъ быти) (Галич, 1435 Р 134).

4. (способу д ії — у  пост позиції) що (5): Мы Алек­
сандра.. ведомо чынимо... ижь... права и вольности... 
надаемъ и позволяемъ, яко нижей описано такъ выра- 
жаемъ. И ж ъ ... на пляцахъ тыхъ... жадныхъ податковъ... 
давати не маютъ (Луцьк, 1389 P E A  I, 26—27); О час- 
ты(х) простЖпка(х) борзость бывае(т) добрая але тая бор­
зость о соуде(х) н в жалоба(х) имаеть быти розоумно 
ро(з)патрена и(ж) соудья имее(т) вси жалобы ро(з)мыс- 
(ли)ти (XV ст. ВС  17 зв.); а так то справил иж она вол­
на по своемъ животе тые именА отдавати тому, кому хочет 
(Луцьк, 1487 A S  I, 240).

5. (о зн а ча льн і— у  пост позиції) що (2): а каза(л) твоє(и) 
мл(с)ти повєдити прыгодоу нашу... нжъ о(т)ца нашого...
Казимєра короля по(л)ского... богъ доушу єго млти с того 
света собралъ (б. м. н., 1492—1493 ПВФ Ч).

6. (у  сполуч. т а к ь и ж, наслідкові —■ у  пост позиції) 
так що (2): мы Іо Стєфан воєвода... знаємо чиним... яко 
коли... нБкотораА неприязнь... была межи нами и межи... 
Яном Олбрахтом... кралем полским... н тыми часы єго 
милость... нам въси мерзАчкы и шкоды и кривды... отпоу- 
стиль... Такь иж межи нами и межи... паном Яном Олб­
рахтом... имает быти покоун и мир в б ч н ї и  так иж и от 
тых м е с т ь  и на потом (Гнрлов, 1499 BD  II, 419).

7. (вводить вставне речення) що (1): а пакли быхмо тыхь
записовъ передъ реченыхь... не дали... ижь того бъ не 
дай, тогды т ы е  оусв записы... чинимо... скаженыЕ и жломь- 
леныв (Львів, 1436 Cost. II, 707).

Д ив. uifi АЖЄ \  АЖЄТ, АЖЪ \  ЄЖЄ, ЄЖЬ, ИЖЬ- 
БЫ, ИЖБЫ, ИЖЄТЬ, ОЖЄ, ОЖЬ, АЖЄ.

ИЗ див. ИЗЪ.
*ИЗАБИТИ див. ЗАБИТЬ.
ИЗБАВИТИ, ИЗБАВИТЬ дієсл. док. (2) О г о р л а  

и з бавити  (1), и з б а в и т ь  г орла  (1) див. *ГОРЛО.
ФОРМИ: інф. избавити 1 (1435 Р 132); избавить 1 (1434 

Р 130).
ИЗБАРАЗКИЙ див. ЗБАРАЗСКИИ2.
ИЗБАРАЗЬКИЙ див. ЗБАРАЗСКИИ2.
*ИЗБЄГАТИ дієсл. недок. (4) (цел. нзбвгати) вибігати: 

который съ соуда нзбегають во г н б в б  (XV ст. ВС  5 зв.);
ФОРМИ: теп. З ос. мн. избєгають 1 (XV ст. ВС 5 зв.); 

избєгаю(т) 1 (XV ст. ВС  11); збЪгают 1 (XV ст. ВС  11);
! зб-Ьга 1 (XV ст. ВС  11).

*ИЗБ6ЖНЫИ прикм . (1) (який  відст упив від чогось) 
заблудлий: а кто би хотАль пороушити сїє наше данїє и 
потвръж(д)ете... да є(ст) проклАтъ о(т) въседръжителА 
ба и о(т) првч(с)тїА єго мтрє... и да є(ст) подобенъ июдЕ 
првдатєлю избежномоу арїи (Сучава, 1440 M ih . 208).

ФОРМИ: дав. одн. ч. избежномоу (1440 M ih . 208).
ИЗБИШЧА ж. (2) (назва села на Буковин і): и тако(ж) 

потвєржаємь ему єго села... на имв прокопвнє... и избишча 
(Сучава, 1453 Cost. II, 472); тАм мы видввшє є(г) правою 
и вврною слоужбою до на(с)... дали єсми ему... села на 
имв... прокопвни... и избишчоу (Сучава, 1455 Cost. II, 
540).

ФОРМИ: наз. одн. избишча (1453 Cost. II, 472); знах. одн. 
избишчоу (1455 Cost. II, 540).

*ИЗБЛАНСКИИ прикм . (1): Би(л) намъ чоломъ коню­
ший) нашъ дво(р)ны(и) наместникъ изблА(н)ски(и) па(н)
ма(р)тинъ хребтови(ч) и проси(л) в насъ дву(х) члвковъ 
в новгоро(д)скомъ повете (Луцьк, 1497 П М Х )■

ФОРМИ: наз. одн. ч. изблА(и)ски(и) (1497 П М Х ).
Пор. *ЗЪБЛАНЫ.
*ИЗБРАТИ дієсл. док. (309) (цел. избьрати) вибрати:

Се же коли сна моего изьемльтсА... валфромЕЯ а по его
животв кого бъ избьреть... и стыи никола тому все (то) што
к цр(к)ви предалъ еемь и своею братиею (б. м. н., 1350 Р
8); А по нашем жнвотБ, кто боудеть господарь нашей зем­
ли, от двтеи наших или от нашего родоу, или пакь боуд 
кого богъ избереть господаремь бытн нашей земли молдав­
ской, тот бы не пороушилъ нашего даанїа (Ясси, 1500 ВО  
II, 173—174).

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. избере(т), изберет 204 (1414 
Cost. I, 112; 1436 В А М  34; 1441 D B A c  35; 1448 Cost. Ii, 
366; 1453 Cost. II, 494; 1462 Cost. D . 12; 1473 BD I, 182;
1480 BD  I, 245; 1490 BD  I, 401 і т. ін.); нзберетъ 73 (1420 
Cost. I, 136; 1426 Cost. I, 178; 1429 Cost. I, 259; 1433 Cost. 
II, 594; 1437 Cost. I, 536; 1439 Cost. II, 62; 1442 Cost. II. 
93; 1446 Cost. II, 241; 1455 Cost. II, 550; 1489 BD  I, 377 
і т. ін.); избереть, избьреть 32 (1350 P 8; 1414 D IR «A »  
441; 1432 Cost. I, 388; 1436 Cost. I, 455; 1442 Cost. II, 88;
1472 BD  I, 170; 1479 BD  I, 222; 1484 BD I, 286; 1487 BD
I, 296; 1489 BD  I, 367; 1500 BD  II, 173 і т. ін.).



•ИЗВРАТИ СА —  426 — *ИЗГИРЦЫ

*ИЗБРАТИ СА дієсл. док. (162) виявитися: мы алек- 
сандръ воевода... чини(м) знаменито... оже тоты нстинньш 
слоугы нашА никыта и добре зографи дали есмы имь... 
два села... што бы имь оурикь съ въсбмь доходомь нмь 
и дБтемь и(х)... и племеню и(х) кто сА избереть ближе НЄПО- 
роушено николиже на вЪкы (б. м. н., 1415 Cost. I, 121); 
а мы ... есмы дали и потвръдили... како да ест им от нас 
оурик и съ въсем доходом, им и дбтєм их... и въсемоу ро- 
доу их, кто сА им нзбереть наиближнїи, непороушенно 
николиже на вБкы (Ясси, 1500 BD  II, 175).

ФОРМИ: м айб. 3 ос. одн. сА (сЪ)... избере(т), изберет 
127 (1428 Cost. I, 209; 1433 Cost. I, 350; 1442 Cost. II, 96;
1458 BD I, 20; 1462 BD  I, 52; 1475 BD  I, 206; 1480 BD
I, 241; 1488 BD  I, 323; 1492 Cost. S . 162; 1500 Cost. S . 234
і т. ін.); cA (ct)... избереть 18 (1415 Cost. I, 121; 1479 B A M  
62; 1480 BD  I, 243; 1484 BD  I, 306; 1488 BD  I, 325; 1490 
BD  I, 392; 1493 BD II, 22; 1495 BD II, 82; 1497 Cost. S . 
223; 1500 BD  II, 175 і т. ін.); cA (ct)... избереть 16(1420 
Cost. I, 135; 1427 Cost. I, 196; 1429 Cost. I, 270; 1431 Cost.
I, 317; 1451 Cost. II, 403; 1468 BD  I, 126; 1482 BD  I, 260;
1491 BD  I, 456; 1495 BD  II, 47; 1500 SD  7 і т. ін.); се... 
изберє(т) 1 (1479 Cost. S . 101).

* ИЗБИГЪ ч. (1) утікач: а за изббга можемъ его добыта 
и выдати (б. м. н., 1352 Р 6).

ФОРМИ: знах. одн. избЪга (1352 Р 6).
*ИЗВАР6ЦЪ ч. (2) (особова назва): ино мы видевш и  

и(х) доброую волю и єднанїє и заплату а мы тако(ж) есми 
далї... тое прА(д)реченое село на имА моунте слоузб на- 
шемоу иоанишю изварецю (Нямц, 1466 D IR h A h  519).

ФОРМИ: дав. одн. изварецоу 1 (1466 D IR « А» 519); из­
варецю 1 (1466 D IR « A n  519).

ИЗ ВЄКА див. ИЗ ВИКА.
ИЗ ВбКОВЪ приел. (1) з давнього часу, здавна, одвіку: 

Слоуги г на(и)мА Олизаровичи из веко(в) слоужать
о двоу коне(х) и(з) слоугою (б. м. н., бл. 1471 J1K3 90 зв.).

Див. ще *ВИКЪ, З ВЄКОМ, З ВИКА, ЗО ВЄКОВ, 
ИЗ ВИКА, ИЗ ВИКУ, изъ ВИКИ, ОТ ВИКА, SWYKU-

ИЗВЕРЗАТИ дієсл. недок. (1) (цел. извръзати) (кого) 
усувати, виганяти: Тые вси села... маетъ держати г-оспо- 
динъ богомолецъ нашъ Климентый... а за насъ и чада наша 
Господа Бога молити... архимандрыты благословити... а 
соблазны творясчыхъ изверзати, церкви освесчати (Луцьк, 
1322 А р хЮ З Р  1/VI, 3).

ФОРМИ: інф. изверзати (1322 А р хЮ ЗР  1/VI, 3).
ИЗ ВИКА див. ИЗ ВИКА.
ИЗВОЛЄНЇЄ с. (8) (цел. изволение) 1. воля (7): Изволе- 

нїємь отца, п о с п б ш є н ї є ( м ь >  сына и съвръшешемь свАтаго 
доуха, се азъ... пань Игнатїє... оже... къ свАтомоу мЪстоу 
свАтаго... благовБщенїа... дали есми трои двери от дамаекы 
чръвенои зъ златом (Молдовиця, 1462 BD  I, 70); изволе- 
нїем божїєм мы есмо господаръ земли молдавской (Коло­
мия, 1485 BD  II, 371).

2. дозвіл (1): О (!) ніхто не можєть коупити шє(л)тїиства 
безъ изволєнїя брата своего (XV ст. ВС  8).

ФОРМИ: наз. одн. изволєиїє (1476 BD  I, 216); род. одн. 
изволєиїя (XV ст. В С  8); ор. одн. изволєнїєм, изволенГемъ 
(1462 BD  I, 70; 1467 BD  I, 120; 1476 BD  I, 211, 215, 216;
1485 BD  II, 371).

Д ив. ще »дозволене, *ПРИВОЛИНЬЄ, *ПРИЗВО- 
ЛЄНЬЄ, ПРОИЗВОЛЄНІЄ.

П ор. *изволити.
*ИЗВОЛИТИ дієсл. док. (2) (цел. изволити) 1. (що) 

дозволити, зволити (1): тєжь то изволи(л) есмы ему аж 
бы его аж бы коли нбкотораА пригода ему ста(л) тогды 
има то село замБни(т) (Львів, 1399 Р 59).

2. (чим ) захотіти, забажати (1): мы александръ воєво­
да... знаємо чины(м) еймъ листомъ нашнмъ понеже изво­
лили есмы добршмъ нашимъ оумысломъ и дали есмы мо- 
настироу оуспєнїоу прБ<с)тБи богородици... д ве пасБкы 
(sic.— П рим . вид.) (Бистриця, 1431 Cost. I, 325).

ФОРМИ: перф. 1 ос. м н . изволили есмы, изволи(л) есмы  
(1399 Р  59; 1431 Cost. I, 325).

Див. ще *зволити, *поволити, * позволити,
*ПОЗВОЛЯТИ, *ПРИВОЛИТИ, * ПРИЗВОЛИТИ, *ПРИ- 
ЗВОЛАТИ,* ПРОИЗВОЛИТИ.

*ИЗВОРЪ ч. (9) (болг., молд. извор) джерело: и тако(ж)... 
даемъ стомоу монастирю молдавици посадоу... и съ оусими 
приходы и хотарє(м) и нзворы (Сучава, 1453 Cost. II, 453); 
И еще сми (п)отвръдили монастироу от Поутнои и ёрани- 
щоу около монастирб: Соучава съ оусими ей нзворами (Су­
чава, 1490 BD  I, 420).

ФОРМИ: род- одн. извора (1490 Д Г С Х М )\ ор. оди.’ из- 
воро(м) (1490 Д Г С Х М ); м ісц. одн. на извороу (1453 Cost. 
II, 454); знах. м н. извори (1488 Д Г С В М Щ ); ор. м н. изво- 
рами 2 (1488 Д Г С В М Щ ; 1490 BD  I, 420); изворы 1 (1453 
Cost. II, 453); нзвори 1 (1488 Д Г С В М Щ ).

ИЗ ВИКА, ИЗ ВЄКА, ИЗ ВИКА, ИЗ ВАКА, ИЗЪ ВИ­
КА, ИЗЄВИКА, ИЗЬ ВИКА, ИЗЬ ВИКА приел. (301) 
здавна, споконвіку, одвіку: то все есмо потвердили... слузб 
нашому вврному ходкови быбелскому... съ в с е м и  грани­
цями яко из вБка, в е ч н о  прислушало к тым селумъ (Су- 
домир, 1361 A GZ 6); исталося прн державБ пана оты ста­
росты рускоБ злб (!) оже купилъ панъ вАтславъ дмитровь- 
скии дворище исъ земею (так.— П рим . вид .) яко из вБка 
слушало к тому дворшцю (Львів, 1370 Р 18); тако есмо 
оувхали влдцб и земАны по лисичии бро(д) яко было из 
вБка и вызнано (Погоничі, 1422 Р 98); и мы ему дали... 
тая села...со всимъ съ тымъ, што къ нимъ изъ ввка и 
здавна слушало и тягло (Київ, 1437 А кЮ ЗР  I, 12); што(ж) 
изъ ввка к то(м)у рычеговоу прислоухаеть то н ннб имаеть 
Слоухати (Луцьк, 1448 Р 148); А хотар томоу вышеписан- 
номоу селоу... да ест... по коуда из вБка оживали (Ясси,
1500 BD  II, 175).

Д ив. ще *ВИКЪ, З ВЄКОМ, З ВИКА, ЗО ВЄКОВ, ИЗ 
вековъ, ИЗ ВИКУ, изъ ВИКИ, ОТ ВИКА, SWYKU.

ИЗ ВИКУ приел. (2) здавна, споконвіку, одвіку: мы 
возрбвши на его верну службу... дали есмо и даемъ наше 
село надбево... со в с б м ъ  оужиткомъ како к нему из вбку 
прислушАло (Львів, 1399 Р 59); а такъ даемъ ему... с в е ч ­

н ы м и  границАми како широ(к) и долго што к той коръчмБ 
из вБку слушАло и слоушАеть (Медика, 1407 Р  72).

Д ив. щ е * ВИКЪ, З ВЄКОМ, З ВИКА, ЗО ВЄКОВ, ИЗ 
вековъ, ИЗ ВИКА, ИЗЪ ВИКИ, ОТ ВИКА, 
SWYKU.

ИЗ ВАКА див. ИЗ ВИКА.
*ИЗГАДАТИ див. *3ГАДАТИ.
»ИЗГИНОУТИ див. *ЗГИНОУТИ.
*ИЗГИНЖТИ див. *ЗГИНОУТИ.
*ИЗГЇНОУТИ див. *ЗГИНОУТИ.
* ИЗ ГОДИТИ СИ див. *ЗГОДИТИ СА.
*ИЗГОДИТИ СА див. *ЗГОДИТИ СА.
*ИЗГОРИЩ6 с. (П згарище: а хотары оунгоурБ<номъ> 

от бакова поченши о(т) връха... та оузлисиемъ о(т) тоудора 
гори на конецъ по<лб>на изгорища о(т) крълигатою, та 
прости оу потокъ (Сучава, 1409 Cost. I, 64).

ФОРМИ: род. одн. изгорищ а (1409 Cost. I, 64).
*ИЗГОРИТИ дієсл. док. (1) (цел. изгорбти) згоріти: а 

прївнлїє що нмали они от оуиков наших... а тота их при- 
вилїа пожегла оу дом Бълошев от Боудещи, коли емоу из- 
горил дом (Сучава, 1488 BD I, 323).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. изгорил (1488 BD  1, 323).
*ИЗГЬІБНУТИ дієсл. док. (1) (цел. изгыбнЖти) пропас­

ти, зникнути: и азъ теж записываю тую ц<е)рков на клаш- 
торъ по отца своего записаню занеж отца моего запис в 
тыи валки изгыблъ (б. м. н., 1443— 1452 I, 39).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. изгыблъ (1443—1452 /45
I, 39).

Д ив. ще *ЗГИНОУТИ.
*ИЗГИРЦЫ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): мы панове господарБ нашего, илїи воеводы, на имА...
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пань стань бырличь вороницъскыи ... и панъ сима михаи- 
лашевъ о(т) изгврцъ... вызнаваемь тымъ то наши(м) ли- 
стомъ... колижь вєлємЖжнїи илїаіігь воевода... кролю 
по(л)скомоу... голдь вырности... оучини(л)... мы такоже 
иже повынни есмы его воли пристати (Львів, 1436 Cost. II, 
701).

ФОРМИ: род. изгЬрцъ (1436 Cost. 11, 701).
ИЗДАВНА приел. (32) здавна, віддавна, з давніх часів: 

г б м ь  мы в и д б в ш є  и(х) правою и вврноую слоужбою до 
насъ... дали єсми имъ... д в б  с є л б . . .  и  с ъ  оусими полБнамн... 
и миходрєю що къ нимъ тАгло... издавна (Сучава, 1428 
Cost. I, 202); а покутскаА землА какъ издавна слушала 
съ своею границею из ввка наша такъ и тАгнеть (Ланчиця, 
1433 Р 125); Дали есмо и записали владицЕ орменьскому 
под Луцком село... на имя ЦБпорово... со всимъ с тымъ, 
што к тому селу издавна слушаеть (Київ, 1445 ЗН Т Ш  CXV,
19); а се зде емужь сА Маневъ досталъ съ всеми присельки 
и сь селищи, што к тому двору издавна слушало (Манів, 
1478 ,45 I, 76); Бил намъ чолом... Анъдрей ПрАжовъский 
и поведилъ перед нами, штож, люди его въ Завско(и) 
волости на имА Шершневичи издавна даивали в ключъ 
Киевъский ведро меду пресного (Мереч, 1496 А Л Р Г  69); 
Я боулга(к) лиснчи(н) сы(н) а мнхаило во(л)чкови(ч) чи- 
ни(м) знаменито... што(ж)... па(н) лисица записа(л) бы(л)... 
поусты(н)скомоу монастырю половиноу селища ивони(н)- 
цов... со вси(м) ... шток томоу селищоу издавна слоухало 
(Пустинька, 1499 П И  N° 3).

Див. ще ЗДАВНА, ИЗДАВНО, *ОТДАВНА.
ИЗДАВНО приел. (1) здавна, віддавна, з давніх часів: 

а о(т) сукна и о(т) плотна... имаю(т) платити мыта, яко 
бы(л) право издавно (Сучава, 1448 Cost. II, 741).

Див. ще ЗДАВНА, ИЗДАВНА, ОТДАВНА.
ИЗЦЄРЖАТИ due. ЗДЄРЖАТИ.
ИЗ ДОЛОУ присл. (8) знизу: А хотаръ Драгосинещомъ... 

почєнши от издолоу... до верха (б. м. н., 1426 В А М  22); 
А хотар той трєтои част от село... почєнши из долоу от 
похрєбь та прости на дил (Сучава, 1495 BD  II, 78).

*ИЗДРЪЖАТИ див. ЗДЄРЖАТИ.
ИЗЕ прайм . (1) (з  ор .) (виражає об’єктні відношення — 

вказує на супровід одних предметів інш им и) ізо, із, зі: 
а записала есмн по души его князя ііебогцика... къ мана- 
стыру Светого Спаса въ Кобрыню село Корчичи, и зе всими 
доходы (Кобрннь, 1401 А к В А К  III, 2).

Див. ще ZE1, ЗЪ, ИЗЪ, ИСЪ, СЪ.
*ИЗЄХАТИ СИ дієсл. док. (і) з’їхатися: <А коли бы сА 

пригодили которїи кривди людєм и подданым...) прїаталв 
нашє<го Алє>ксандра великого к н б з б ... ино нашим ста- 
ро(ст>ам и врвдни<ком> граничним (обославши сА съ обоу 
сторон изєх)ати сб на границах (Сучава, 1499 BD II, 443).

ФОРМИ: інф. <изєх>ати ct (1499 BD  II, 443).
*ИЗИСКЪ див. ИЗЫСКЪ.
*ИЗИМАТИ С А  дієсл. док. (1) (цел. изиматисА) (?): Се же 

колисна моего изьемльтсА „ (так.— П рим , вид.) валфро- 
мбя а по єго животе кого бъ избьрєть истыи николатому 
все (то) што к цр(к)ви предалъ есмъ и своєю братиею (б. м. и. 
1350 Р 8).

ФОРМИ: м айб. З ос. одн. ІизьемльтсА (1350 Р  8).
*ИЗИТИ дієсл. док. (3) (цел. изити) (від чого, з чнм, 

без чого) 1. взяти початок, виникнути, вийти (1): а из- 
шє(д)шє о(т) того корене И ПЛБМЄНБ... никто да не воленъ 
продаті Я. ни на мнозб ни на малБ (б. м. н ., 1401 ЗК Є ).

2. вийти, виїхати (1): они да си изидоу(т) съ всБмъ сво- 
и(м) товаро(м), до и(х) земли без вевкои забавБ (Васлуй, 
1437 Cost. II, 709);

О з ъ с в Б т а  того  изити (1) див. *СВ1гТЪ.
ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. изшолъ (1401 А к В А К  III, 

2); нак. сп. 3 ос. м н. да изидоу(т) (1437 Cost. II, 709).
Д ив. ще СЪИТИ.
*ИЗЛЄМЬ ч. (3) (назва пагорбка у  М олдавському князів­

стві): а дроугы хотаръ дроугомоу селоу о(т) оустїє пото-

ко(м) гори... оу и(з)лемь до доуба могнла, из(л)емь, иа 
и(з)лемь могилоу (б. м. н., 1400 Cost. I, 37).

ФОРМИ: наз. одн. из(л)емь (1400 Cost I, 37); знах. одн. 
и(з)лемь (1400 Cost. I, 37).

*IZLOMITI див. »ЗЛОМИТИ.
*ИЗЛОМЛЄНЇЄ с. (1) порушення, недодержання, зла- 

мання: а которынжь то листы и записы хочемъ имбти въ 
оусбхъ рЕче(х) н члонкохъ... досвбдчаючн тымъто нашимъ 
симъ листомъ на вбчныи часы моцнб держАти и ховати 
вВрно, безъ порушвнїа и безъ изломленїа (Сучава, 1439 
Cost. И, 712—713).

ФОРМИ: род. одн. изломлєиїа (1439 Cost. II, 713).
Пор. "ЗЛОМИТИ.
*ИЗМАЛОВСКИИ прикм . (1) (пор. Ізмайлово у  В о ли н ­

ській зем лі): мы князь Михайло Ивановичь Юрьевичь 
прыдалисмо на храмъ Пречистой Богоматеры землю борт­
ную Измаловскую (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II, № 4).

ФОРМИ: знах. одн. ж. Измаловскую (бл. 1500 А С Д  
II, № 4).

*ИЗМЄНА див. »ИЗМЕНА1.
* ИЗМЄН ИТИ див. »ИЗМ'КНИТИ.
*ИЗМИНА 1 див. * ИЗМЕНА К
*ИЗМИНА 2 див. *ИЗМ'ЬНА 2.
*ИЗМОВИТИ дієсл. док. (1) (з кнм) домовитися, догово­

ритися: але на после измовили есмо и втокъмели есмо исъ 
послы твоей милости, абыхъ оучынилъ твоей милости нашъ 
листъ и подъ нашою прысягою (б. м. н., 1496 BD II, 401— 
402).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. измовили есмо (1496 BD II, 
401).

Д ив. ще ЗМОВИТИ СА, *СМОЛВИТИ.
*ИЗМГЕНА1 ж. (10) (цел. измвна) 1. заміна, обмін (1): 

н то имае(м) ей мл(с)ти о(т) сего часоу держати непорушено 
изминоу за хоти(н) (Хотин, 1455 Cost. И, 774);

д а т и  из м і  ноу  (8) див. ДАТИ 2.
2. зміна, переміна (1): Ачь по(д)лоугъ часовъ розны(х) 

обыча(и) и учи(н)кы члвчи измены колижь кажьномоу 
члвкоу въ его доспехоу во его цюдностї и во его СЇЛ6 не 
е(ст) досыть окрашенїя колї не боудеть правы окрашенъ 
(XV ст. ВС  9 зв,— 10).

ФОРМИ: знах. одн. измЪиоу 7 (1490 BD I, 436; DC  148; 
Д Г С Х М ; 1499 BD  II, 162; 1500 BD  II, 173, 174); измииоу
2 (1455 Cost. II, 774; 1490 D C  147); наз. м н. измены (XV ст. 
В С  9 зв.).

* ИЗМ'Ь НА 2 ж- (4) О быт н  въ н з м б н о у  див. 
БЫТИ і.

ФОРМИ: знах. одн. измїноу 2 (1442 Cost. II, 716; 1445 
Cost. II, 726); измииоу 1 (1445 Cost. II, 726); ызмену 1 
(1442 Cost. II, 719).

Д ив. ще *БЄЗМ1іНА.
*ИЗМИНИТИ дієсл. док. (4) (цел. измбнити) І. (що, 

що з ким) заміняти (3): Пакь господство мы даль съм имь 
чътири села изминоу за тоти села... и привнлїє от Алек­
сандра воеводї двда нашего еще есмо имь дали що на тоти 
села, що былъ измвниль тоти двБ села дАд нашь Александръ 
воевода от Бистричъскаго монастира (Гирлов, 1499 BD
II, 162); прїидоша првд нами....попь Григорїє... исъвъсбми 
яже о христв братїами... и изменили съ господство мы пра- 
воую монастирскоую отниноу (Ясси, 1500 BD  II, 173).

2. (що) порушити, зламати (І): а толко нзмєни(т) олєхно 
еюю поруку ино знати коро(л) на(с) поручиико(в) (Луцьк,
1388 Р 42).

ФОРМИ: перф. З ос. м н. изменили (І499 BD II, 162;
1500 BD  II, 173); пперф. З ос. одн. ч. былъ изм-Ьииль (1499 
BD  II, 162); м айб. З ос. одн. измеии(т) (1388 Р 42).

*ИЗНАИТИ див. *ЗНАИТИ.
*ИЗНАИТИ СА див. *ЗНАИТИ СА.
*ИЗНАНЇЄ див. ЗНАНЇЄ.
ИЗНИЖЄ див. ЗНИЖЄ.
ИЗО див. ИЗЪ.
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ИЗОРАТЬ дієсл. док. (1) (що кому) виоратн, зорати: 
а колі оу немецькомъ правв иметь осАдв(т) тогды ие мо- 
жеть о(т)итї о(т) пана одно двди(ч)ство прода(в)ши а оу 
место себв кметА такъ богато(г) ка(к) себв о(т)са(ди)ть (!) 
алюбо полА ємоу нзорать (XV ст. ВС 39).

ФОРМИ: інф. изорать (XV ст. ВС  39).
Д ив. ще *ОРАТИ, *ПООРАТИ, *ПРООРАТИ.
•ИЗОСТАВАТИ дієсл. недок. (1) (цел. изостати) за­

лишатися, оставатися: Колї прїгожаетсА по емрти оцеве 
н(ж) дбвкы  нє имЕючи рожєноє бра(т)и изоставаю(т) въ 
имєнїи, находА(т)сА имъ такымъ дбвъкомъ опєкальнїкьі 
што(ж) и(х) хотАть пбнєзми о(т)править коли замоужь 
поидоуть аби имєнїє о(т)рималї (XV ст. С Я  41).

ФОРМИ: men. З ос. м н. нзоставаю(т) (XV ст. С Я  41).
'- ■Див. ще ЗОСТАТИ 1 1, *ЗОСТАТИ СА 1.

ИЗОСТАВИТЬ дієсл. док. (6) (цел. изоставити) (кого, 
кого в чім,{кого по кому) залишити, зоставити (4): а ньколи 
бы т бж ъ  иншьіи котрыи коли пановБ г(с)п(д)ри наши алюбо 
иншьш хотвлї и(х) зостати (!) мы слюбоуемъ не оставати

(Хотин, 1448 Cost. II, 738); а о(т)ць по смрти тымъ то 
двтемъ и то (!) жене боудв(т) лї єє волА можєть изоставить 
опБкатєльнїка оу томь имєнїи докоуль доростоуть ДБТИ 
ты(х) л б (т) (XV ст. С Я  40 зв.); а какъ зъ нихъ одинъ зо- 
мреть а не зоставить по собе сыновъ и щадковъ музского 
полу то его половица того села Осекрова на того маетъ 
спасти который ся останетъ и на его счадки музского полу 
(Троки, 1498 ГВКООУ,

О при  ч е т и  з о с т а в и т и  (2) див. ЧЄСТЬ 2.
ФОРМИ: інф. изоставить 1 (XV ст. С Я  40 зв.); ! зостати

1 (1448 Cost. II, 738); перф. 1 ос. мн. есмо зоставили (1495 
A JIM  83, 84); майб. З ос. одн. зоставить 1 (XV ст. ВС
29 зв.); ! заставить 1 (1498 ГВКОО).

Д ив. ще *ЗОСТАВЛАТИ, *ЗОСТАВОВАТИ, ЗОСТАТИ \  
ЗОСТАТИ СА, ОСТАВАТИ, ОСТАВИТЬ1, *ОСТАВОВАТИ.

* ИЗОСТАТИ СА див. *ЗОСТАТИ СА.
ИЗОСТАТЬ див. ЗОСТАТИ К
* ИЗ РАД А див. *ЗРАДА.
! ИЗРАДУЮ (ИЗРАДЦЮ) див. *ЗРАДЦА.
*ИЗРАИЛЪ ч. (1) (особова назва, цел. Издраиль, еебр. 

Yisrael): продали есмо мыто Звягольское и корчму... Из­
раилу... на три годы (Судомир, 1488 Р И Б  222).

ФОРМИ: дав. одн. Израилу (1488 Р И Б  222).
ИЗРАНА приел. (4) зранку: соудїи имає(т) бьітї израна 

потрєзвоу соу(д) соу(д) израна алюбо до обвда алюбо 
да (!) полоудни имаєть бытн соуженъ (XV ст. В С  6).

*ИЗРЄЧИ дієсл. док. (1) (цел. издрєщи) сказати: И єлико 
изрєкЖт вашей милости от господства мн, а вы о въеем 
вБроуитє их, яко быхмо самы съ вашим милостїом говорили 
(Дольний Торг, 1475 BD  II, 336).

ФОРМИ: майб. З ос. мн. изрєкЖт (1475 BD II, 336).■
*ИЗРОУБАТИ дієсл. док. (1) (що) зрубати: ОуставлАємь 

и(ж) за ка(ж)ноє дєрєво овощь имаючн а боудє(т) ли из- 
роубано алю (!) скажено ві гро(ш)и заплати(т) шкодоу а
вины єі (XV ст. ВС  32).

ФОРМИ: майб. пас. З ос. одн. с. боудє(т)... изроубано 
(XV ст. В С  32).

Д ив . ще *ЗРОУБИТИ, *ПОРОУБИТИ, РОУБАТИ 1.
*ИЗРОУШИТИ див. ЗРОУШИТИ.
ИЗСТАРИНЫ дне. ИСТАРИНЫ.
ИЗСТАРОДАВНА див. ИССТАРОДАВНА.
*ИЗЧАТЬЄ с. (1)0 и з ч А т ь є  м а т к и  б о ж ь е й

(1) (назва церковного свята, також календарна дата) за­
чаття матері божої: в городв бєрєстью... пзчАтьА (!) матки 
б(ж)ьєи подлеты  (sic.— П рим , вид.) роз(с)тва х(с)ва ти- 
сАчА лБты и чотыри ста л б г ь  (Берестя, 1400 Cost. II, 619).

ФОРМИ: род. одн. ІпзчАтьА (1400 Cost. II, 619).
ИЗЪ, ИЗЬ, ИЗ, ИЗО, ИСЗО, ! И прийм . (130) з, із I. 

(з  р од .) (97) 1. (вираж ає об’єкт ні відношення) (25) а) (вка­

зує на об’єкт, що є одиницею якогось обчислення або з якого 
щось забирається, відділяється) (20): А изъ рАшювъскои 
волости приходить полътритья ста коло(д) (б. м. н., 1386— 
1418 Р 35); Про то я... записала есми... десятину къ све- 
тому Спасу къ Кобрнню, н зъ млына, што на рвцБ на Коб- 
ринцв, десятую мБрку отъ жита (Кобринь, 1401 А к В А К
III, 2); А той истный слуга нашъ БЕдунъ... имаетъ слу­
жити намъ и нашимъ двтемъ изъ того села двБма стрвлци 
(Судомир, 1408 А кЮ ЗР  I, 6); а кн<А>зю Солтану оу Виш- 
невцы пол гроша из збаразского мыта (Луцьк, 1463 /IS
I, 55); кнАзю великомоу тэе(р)скомоу дано въ краковє...
в поставы соукна ма(л)ско(г)... а л ко(п) г(р)шє(и) и(з) 
ска(р)бу (б. м. н., 1488 У К Т);

б) (вказує на сукупність об’єктів, з  яких  виділяється 
один або більше) (5): а тижь коли бы которьіі нєприАтєль 
своєю силою облогло тото исныи гро(д) галичь тогда тото 
исньїі воєвода и бра(т) єго и двти іхь или которы из нихо 
жн(в) останєть имають... того исного города боронити 
(Луцьк, 1388 Р 37); нєкоторьі(и) из наши(х) пано(в) ко- 
ли(ж) то на ва(л)цє є(ст) имъ мєсцо дано боудє(т) а онї 
того мєсца нє смотрАть нє деръжа соромоу а инъде(с) ста- 
новА(т) (XV ст. ВС  10 зв.); тоє гцобьі тому прв(д)рє<..^ино­
му монастирю оурикъ съ оуевмъ доходомъ... и ни единъ 
о(т) наши(х) рАдца примвеа къ твмъ вышеписаннымъ ци- 
ганомъ да не имаетъ такождє и къ двтемъ и(х) н къ въеему 
ПЛЄМЄНЮ и(х) що и(з) тв(х) двв вышере(ч)нны(х) чєлвдє(х) 
выидетъ (Дорогуня, 1434 Д Г С М М ).

2. (вираж ає просторові відношення) (вказує на місце 
або предмет як вихідну точку д і ї)  (38): а львовчАнє што 
ймуть принести самн изъ угоръ серебро жьжєноє, отъ того 
серебра што быхомъ мы купили собв колко будетъ намъ 
надобно (Сучава, 1408 Cost. II, 632); о(т) могыло(к)... к до- 
розв котраА дорога идеть из двдочичь до баличь (Зудечів,
1413 Р 83); A piszete wasza milost, ize Posol Wasz і druhyy 
Niemieckiy posol iedut iz Nimec siudy czerez naszuiu zemlu 
(Липнишки, 1433 З Н Т Ш  L.XXVI, 139); записоую 
жєнє своей... на своих именАхъ отчизнихъ на Кобрыни... 
тоую тисАч коп, штож она принесла от брати своих из 
Голшан (Кобринь, 1454 j4S III, 9—10); а коли панъ Петръ 
взлилъ (!) по тымъ имвнямъ, тогды намветникъ иой ие 
жаловалъ на пана Петра, иж бы онъ печати рвалъ або замки 
отбывалъ, або листы бы бралъ из тое скрини, которая была 
не замкнена (Вільна, 1498 A JIM  163); О ты(х) што(ж) изь 
своеа земли идоу(т) на воиноу (XV ст. ВС 27 зв.— 28);
н дали и приложили есмы о(т) на(с)... стмоу монастироу 
о(т) немца болото криваА и озеро, на имБ по(д) доубровка, 
и съ грълою... о(т) где выходить гръла нз днистра (Ясси,
1500 Cost. S . 230).

3. (виражає означальні відношення з  просторовим від­
т інком) (19): А ргі tomo byli swetkowe; kniaz Fedor woje- 
woda Luckij... і tez Minkhajlo iz Oszmeny (Луцьк, 1388 
Z P L  108—-109); а писалъ грамоту писаръ пана старостынъ 
дьякъ изъ болестрашичь (Перемишль, 1359 Р 10); а се азъ
влдка иванъ из Луцка знаємо чиню вевмъ ажє да(л) ми 
г(с)дрь мои великыи король митрополью галицкую (Опа- 
тів, 1398 3JIE IK Y , а при то(м) еввдци были кнАзь Анъ 
арцибискупъ льв<овс>ки па(н) м**жи(к) из дубровы (Ме­
дика, 1415 Р 87); и панн Василевая... поставила перед на­
ми Лоуконничан, королевских людей из Ярнева и зъ Сын- 
ковичь (Лукониця, 1478 AS III, 17).

4. (виражає причинові відношення) (13): мы романъ вое­
вода... слюбили есми... владиславови из божєєі мл(с)ти 
королеви польскому (Сучава, 1393 Cost. II, 607); фра(н)- 
цикъ оунЖкЖ свою лоцїю во опєканїє съ имєнїємь ста гри­
вень а коли(ж) по некоторы(х) часе(х) выда(л) ее замоужь 
с того именья изь ее молодости на нее наклада(л) потомь... 
изъ своимь мЖжемь нела(с) напоминать с тго (!) имєнїя своє- 
моу двдоу (XV ст. ВС 21 зв.); ПригожаетсА н(ж) о неко-
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торыи простоупки позывани боудоуть прє(д) насъ а они(с) 
вымолъ-зАють своими старшими... а изъ и(х) же прїказа- 
нїя то чинА(т) а чере(с) то частокро(т) бывають то поро(ж)-
ни о(т) казни а то е(ст) противъ прїказань(ю) бжьему и про- 
тивъ правоу цр(с)комоу (XV ст. ВС  15); мы илиа воевода... 
чинимъ знаменито... оже... приехали есми до Лвова... к 
нашему милому господарю, из милости божии В л а д и с л а ­
ву королю по(л)скому (Сучава, 1439 Cost. II, 712).

5. (вираж ає модальні відношення) (1): Такь иж межи 
нами... из обохъ сторон, имает быти покоуи и мир ввчнїи 
(Гирлов, 1499 BD  II, 419);

О из с т а р и н ы  (1) див. СТАРЫНА.
II. (з  о р .) (88) 1. (вираж ає об’єкт ні віднош ення) (78)

а) (вказує на зв’язок або взаємодію між особами або пред­
метами) (52): а купилъ єсть нванъ губъка изъ братомъ 
своемъ на ввки (Перемишль, 1378 Р 26); та(к) король гос­
подарь приказалъ намъ своимъ листомъ а быхмо выв хал и
и земАны и старъци и розьБхалн межн влдкою а межи 
стрвлковци о землю о црковну и л е с  (Погоничі, 1422 Р  
97); изгодила сА есми из деверемъ исъ свонмъсо кн<А>земъ 
Семеномъ и дети мои из дАдкомъ своимъ о кн<А)зА Сол- 
тановоу дельницю (Манів, 1478 /IS I, 76); ино я... при том 
остала Межиречи... подлуг оурАду пана моего и зъ (в ориг. 
изАтем.— П рим . вид .) зАтем своим с паном Михном Оме- 
лАнским (Луцьк, 1487 i4S I, 85); на той долине мои люде 
мають слндогонъ и з Блаженичаны (Володимир, 1498 
А р хЮ ЗР  8/IV, 119); мы тогди Стефан воевода, сам своею 
парсоуною... из их милостми обличне боудоум ехати 
на тоурецкого чъсарв (Гирлов, 1499 BD II, 423);

б) (вказує на супровід одних дій інш им и або одних пред­
метів та осіб інш им и) (26): Мы... чиним знаємо... иж за­
писуєм... кн<А)зю Федору Данилєвичу Острогъ... из сєльї 
(Луцьк, 1386 A S  І, 20); Бнлъ намъ чоломъ пнсарь нашъ... 
панъ Грнгорей Исаевичъ Громыка, о томъ, што перво сего 
дали есьмо ему мвстце городское и зъ малою улочкою (Люб­
лін, 1410 А к В А К  XI, 5); А коу томоу придалъ есми на тоую
црковь ... землю пашноую и бортноую и з синожатми (Пе­
ревали, 1440 Р 142); вызнавамы тым то листом... и з дотък- 
ненемъ свАтого хреста... быти повннни и обвезаноу коу 
держаню зоуполна чести и ввры нашей (Сучава, 1462 BD  
II, 284); и врозумившн то пани Олизаровая... волне да­
ровала нас и дала и записала тые две именА оу Волыни... 
на имА Здолбицу нз приселки (Луцьк, 1487 AS I, 240); 
лише... боудем ли тогдн оу которой немоци, та немочи 
мем самы ехати заедно с нымн, он бы тогди нмал ехати 
заедно с ными сынъ нашъ Богдан воевода... или кого мы 
из их милости пошлемо (Гирлов, 1499 BD  II, 423);

в) (вказує на знаряддя або засіб д ії) (5): мы петръ вое­
вода... знаменито чини(м) из си(м) наши(м) листо(м) ... 
оже то(т) истинныи калоугери наши о(т) молдавици при­
несли прнвнлїє наши(х) пре(д)ко(в) прв(д) нами на потвер- 
жденїе (Байчани, 1454 П Г П М М )\ яко есмо послали тако- 
ежъ копие нзъ нашыми послы (б. м. н., 1496 BD II, 401).

2. (вираж ає модальні віднош ення) (4): а иванъ губъка... 
купилъ есть тотъ мунастыре именемь калениковъ... изъ 
блг(с)влвнъемь пискупа ларивона (Перемишль, 1378 Р 
26); А пак коли оусхочет наияснвишїи Владислав, крал 
оугръскш и чъскш... оучинАт войска и, из божїю помощїю, 
поидоут сами своими парсоунамы... на тоурецкого чъсарв 
(Гирлов, 1499 BD II, 423).

3. (виражає означальні відношення) (1): а на то есми далъ 
им сесь мой листъ из моею печатью (Київ, 1491 А рхЮ ЗР  
8/IV, 158).

Див. ще Z E ЗЪ,  ИЗЕ, ИСЪ, СЪ.
ИЗЪ В'ft КА див. ИЗ В'ft КА.
ИЗЪ B'ftKH приел. (1) здавна, споконвічно, од віків: 

а хотаръ твмъ села(м) по старомъ хотару да е(ст), куды 
изъ вБки оживали (Сучава, 1443, Cost. II, 156).

Д ив. ще »В'ККЪ, З ВЄКОМ, 3 В'ft ка , зо веков, ИЗ 
вековъ, ИЗ ВИКА, ИЗ ВИКУ, ОТ ВИКА, SWYKU.

*ИЗЪЯВЯТИ дієсл. недок. (3) (цел. нзъявляти) (кому) 
заявляти, повідомляти: мы Иванъ Мирча Божьв милости 
воевода великии Господарь земли Бесарабъсков. Изъявямъ 
и оеввчаю тымъ листом каждому доброму... кто оузрит 
или оуслышит (Чюрзев, 1403 Д Г М )\ Мы 1о стефан воево­
да... знаємо чиним и явно изявлБем с тым нашим листом 
въсАм посполитым ... яко коли... неприязнь... и валка 
была межи нами и межи... кролем полекым... и тыми 
часы его милость... нам въеи мерзАчкы и шкоды... отпоу- 
стнлъ (Гирлов, 1499 BD II, 119).

ФОРМИ: теп. 1 ос. одн. изъявямъ (1403 Д Г М )\ 3 ос. одн. 
изАвлЪетъ (1479 BD II, 351); 1 ос. мн. и зя в л їєм  (1499 BD  
II, 419).

Д ив. ще *ИЗЯВИТИ.
*ИЗЬІСКАНЇЄ с. (1) виграш судової справи: и тамь 

она иметь свою рє(ч) оуздати рє(ч)нїковн комоу она хочєть 
и на нзьісканїи н на истрацєнїн (XV ст. ВС  12).

ФОРМИ: місц. одн. иа изьісканїи (XV ст. ВС  12).
Д ив. ще ИЗЫСКЪ 2.
Пор. *ИЗЫСКАТИ 2.
*ИЗЫСКАТИ дієсл. док. (10) 1. (чого) одержати у влас­

ність (що) (3): а коли оць за своего живота дБвкоу за- 
моужь выдасть а о(т)правн(т) вБномъ тогды по емртї єго 
иная братія є(г) не могоу(т) иньшє(г) изыска(т) алв в то 
имєнїє имБтї досыть в чомъ о(т)прави(т) оць (XV ст. ВС 36).

2. (без додатка) (про судову справу) виграти (що) (5): 
кто межи ими оукажєть твердвшимъ листомъ и знамены 
што соуть на листе тотъ зыскалъ (Галич, 1401 Р 65); По- 
водъ имееть позвать вїновато(г) ко правЖ тогды воиоватыи 
(!) изыще(т) а не стане(т) ли виноватый къ правЖ а пово(д) 
сганеть алюбо слЖгЖ пошлеть тогды виноватый изостане(т) 
винъ двема волы (XV ст. ВС  17 зв.); па(н) татомирь балнц- 
кии довель свонхь границь и зыскаль (Зудечів, 1413 Р  
83); не имаю(т) оуспоминати тоти првдречены панове о тыто 
вышепнеаны села на пана шендрика... заноу<ж> зыскал 
шендрика <съ въ(с))его права <о(т) вышеписанни(х) болвръ) 
(Сучава, 1447 Cost. II, 273);

(що) одержати перевагу (над чим) (1): а стана полБново 
привнлїє да не изысче(т) сїе привилїє наше николи на вБкы 
(Сучава, 1439 Cost. II, 41).

3. (без додатка) розшукати (1): Нине пакъ для нашего 
брацетва, какъ наше слово почастовавше, намъ отъ васъ 
войтянье вчннишъ, у кажъдомъ месте и въ городехъ изы­
скавши, отъелали бы есте къ намъ (б. м. н., 1484 Р И Б  
351).

ФОРМИ: інф. изыска(т) (XV ст. ВС 36); перф. 3 ос. одн. ч. 
зыскалъ, зыскаль, зыскал, зыска(л) (1401 Р 65; 1413 Р 
83; XV ст. ВС 21 зв.; 1447 Cost. II, 273); майб. 3 ос. одн. 
изыщеть 1 (XV ст. ВС 10); изыще(т) 1 (XV ст. В С  17 зв.); 
нак. сп. 3 ос. одн. да... изысче(т) (1439 Cost. II, 41); дієприсл. 
перед, изыскавши (1484 Р И Б  351).

ИЗЫСКЪ ч. (4) (стч. zisk, стп. zysk) 1. зиск, прибуток 
(2): Хоче(м) о(т)коуль изыскъ алюбо прїбьітокь прїхо(ди)ть 
о(т)тоуле те(ж) и казнь нмееть быти (XV ст. В С  29 зв.); 
и герге... ре(к) прв(д) на(с): правда, еси да(л) оу мои(х) 
роу(к) твои златы, на подєржанїє, али я есмъ хоти(л) 
себв зискъ оучинити твоими пинвзми (Сучава, 1449 Cost. 
II, 385).

2. виграш судової справи (2): мы Стефан воєвода... 
чиним знаменито... ожє прїидошА пред нами... наши слоу- 
гы на имБ Ивашко комис и Тома (в ориг. Тотома.— П рим, 
вид .) Димнтрєскоул и Косте Тоурбоурє н тАгали сА за 
села на имв Съсещи на Бръладв и за село Ромънещи... 
але Ивашко съ прївилиами тєств своего пана Ивана ви- 
стиарника добыл съ въеего права и соудоу, а Тома Доумит- 
рескоул и Косте Тоурбоурє... стратили... Ино мы видБвшє 
изыскъ пана Ивашков, и мы також есми дали и потвръднли
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таа прБдреченнаа села... слоузБ нашємоу паноу Ивашкоу 
комисоу (Бирлад, 1460 BD І, 40—41); мы стефа(н) воево- 
(д)а... чины(м) знаменито... ожє прїндоша прА(д) нам(и)...
ива(н) снъ васко(в)... исъ своими братїами и тБгалн на 
кнбгиню пана андрєикова шєрбича... рєкучи ажє они 
су(т) оунуки ку(п)чичєвн по и(х) матери... прото(ж) ма- 
рушка ставши оу то(т) нарєчєньїи дє(н) и присБгла прА(д) 
нами... ажє ива(н) исъ своими братїами н б ( с т )  оунукы 
ку(п)чичєви ани єи самой марушци ани ми(х)нови сєго 
ра(дї) ми видБвши изнскъ марушки... єсми дали и потвер­
дили марушкн и ми(х)нови плємєнику єи оусБ села ку(п)- 
чичєва и въсБ имБнїє єго (Васлуй, 1474 РГС ).

ФОРМИ: наз. одн. изыскъ (XV ст. ВС  29 зв.); знах. одн. 
изыскъ 1 (1460 BD  I, 41); изискъ 1 (1474 РГС); зискъ 1 
(1449 Cost. II, 385).

Д ив. ще *ИЗЬІСКАНЇЄ.
ИЗЬ див. ИЗЪ.
*ИЗЬБИЩЬНЫИ прикм . (1) о  И 3 ь б и щ ь н ы и п е ­

р е в о з ь  (1) (назва перевозу в Перемишльській зем лі): 
а и еще далъ есмъ ему ловнща оуюноваА ото изьбищьного 
перевоза... до берегъ днбстра (Казимир, п. 1349 Р 3—4).

ФОРМИ: род. одн. ч. изьбищьного (п. 1349 Р 4).
ИЗЬ В'ЪКА див. ИЗ В'ЪКА.
ИЗЬ ВИКА див. ИЗ ВІЇ КА.
*ИЗЬГИНОУТИ див. *ЗГИНОУТИ.
*ИЗЬЄДНАНЇЄ див. *ЗЪ6ДНАНЬе.
*ИЗЬЯВИТИ СИ дієсл. док. (1) з ’явитися, знайтися, 

стати наявним: А пак привилїи Аврамово, що имал он 
на Tofc село от нас же, от коупеж, а тоты его привилїи, 
ажє сБ коли изьявАт, а они да не нмают добоувати на сїє 
иашє прнвилїє николи на вбки (Сучава, 1493 BD II, 22).

ФОРМИ: майб. 3 ос. м н. съ... изьявАт (1493 BD  II, 22).
*ИЗЯВИТИ дієсл. док. (1) (цел. изъявити) (кому) заяви­

ти, повідомити: нзъе(д)навшисА є(с)мо и запи(с) межы 
собою вдблали, и г(с)дру его мл(с)ти и(з)явили, и г(с)дръ 
его мл(с)ть на(м) то и листо(м) свои(м) потве(р)дилъ (Віль­
на, 1495 В М Б С ).

ФОРМИ: перф. 1 ос. м н. е(с)мо... и(з)явили (1495 В М Б С ).
Д ив . ще *ИЗЪЯВЯТИ.
*ИЗАВЛГКТИ див. *ИЗЪЯВЯТИ.
ИК див. ИКЪ.

! ИКОМИВИЧ ^ЯКИМОВИЧ) див. ЯКИМОВИЧ.
«ИКОНА ж. (2) ікона: застали есмо оу стго спса на крас-

но(м) д иконы кованы(х) а г иконы з вбньци (б. м. н., 
1429 Р 114).

ФОРМИ: знах. м н. иконы (1429 Р 114).
*ИКРА я к. (1) ікра, кав’яр: мы стефа(н) воевода... знаме­

нито чини(м)... оже блгопроизволилн есми наши(м) добри(м) 
произволєнїє(м)... и далн єемн том(оу) монастирю на каж­
дое лбто по(д) в (1) мажн рибу о(т) келїи а о(т) нашей кне- 
гини три кантари икру чорную (Сучава, 1446 D IR « A » 
485).

ФОРМИ: знах. одн. зам. род. три кантари икру (1446 
D IR « А̂ > 485).

ИКЪ, ИК прийм . (20) (з  дав:) до 1. (виражає об'єкт ні 
віднош ення) (17) а) (вказує на приєднання, додавання чого до 
чого) (14): а на болшєє потврьжєнїє том(оу) въсем(оу) 
вышеписанном(оу) в є л б л и  є с м и  нашєм(оу) логоОєтоу, па­
ноу станчюлоу, привБсити нашю печать нк сєм(оу) ли(с)- 
тоу (Сучава, 1448 Cost. II, 300); мєнА(л) єсми с ыгумено(м) 
пєрєсопницки(м), з ларионо(м) ты(м) всє(м) своимъ имє- 
(н)є(м) на нмА дА(д)ковичи... на є(г) имє(н)є... на чємєрн(н), 
котороєжь придано ик манастирю (Луцьк, 1490 Пам.); 
А для липъшон твердости и печат есми свою приложили 
ик сему моему листу (Володимир, 1498 А р хЮ З Р  8/IV, 
120);

б) (вказує на зв’язок д ії з  якоюсь особою або з  якимсь 
предметом) (3): иного соу(д)ца да не имаєть развв г(сд)во-

ми икъ нашємоу градоу къ сочавб (Сучава, 1437 Cost. І, 
520); едучи от Бовбол к Блаженнку, к лесу приехавши, 
по левой руце подле самой дороги тот дуб стоит, и оттоль 
через гребли конецъ пропаханых нив и озли тое смужали 
што и къ Блаженику слушают, олижъ до самое реки (Во­
лодимир, 1498 А р хЮ ЗР  8/IV, 120).

2. (виражає просторові відношення ■— вказує на місце, 
точку, куди спрямована д ія) (3): а хотары тбмь еєломь... 
оть киприяновы полБны... икъ поросБчои (Сучава, 1420 
Cost. І, 135); и от того привел нас пан Янчинский и к гра­
ням и рек: тут тые грани сам князь великий Швитригайло... 
своєю рукою тые грани зарубал (Володимир, 1498 А рхЮ ЗР  
8/1V, 119).

Д ив. ще КОУ, К Ъ 1.
1 ИЛА див. ИЛЬЯ.
ИЛАРИОНЬ ч. (5) (особова назва, гр. ‘IXapiwv) Іларіон, 

Ларіон: <и>с(пис)ах <м)онах Иларионь (Молдовиця, 1462 
BD  І, 71); а тоє имє(н)є чємєри(н) маю подати игоумєноу 
пєрєсопницкомоу ларноноу (Луцьк, 1490 П ам.).

ФОРМИ: наз. одн. Иларионь 1 (1462 B D  І, 71); ларио(и)
2 (1467 С П  № 13; 1490 П ам.); дав. одн. ларионоу (1490 
Пам.); ор. одн. лариоио(м) (1490 П ам.).

Д ив. ще ЛАРИВУНЪ.
*ИЛВОВСКИИ див. л в о в с к и и .
*ИЛВОВЪ див. *ЛВОВЪ.
*ИЛВОВЬСКИИ див. лвовскии.
ИЛВСКИИ див. ЛВОВСКИИ.
ИЛВЪВСКИИ див. ЛВОВСКИИ.
YLE див. ИЛИ.
*илємници м н. (1) (назва села у  В іленському воєводст­

ві): Се азъ... ан(д)рє(и) владимирови(ч)... о(т)писалъ есмъ
своей жєнб Кнгни марїи ... свою очиноу... имБнїє пръвое, 
а нноу словенескъ могылное камєнєць логожескъ илємници 
полоноє (Київ, 1446 Р 154).

ФОРМИ: знах. илємиици (1446 Р  154).
ИЛИ, ИЛЇ, ЇЛИ, YLE спол. (1702) І. (зв’язує члени 

речення) (1348) 1. (розділово-перелічувальний) або... або, 
чи... чи (666): Тые вси села... маетъ держати... влады­
ка Луцкий... никакоже паче благословеня его церкви 
созиждати, или самовласте разорити, или свесченъниковь 
отъ него благословенныхъ отъ церкви отганяти, или ди- 
даскалию основати (Луцьк, 1322 А р хЮ З Р  1/VI, 3); а коли 
ймуть купити татарекыи товаръ, у сочавб, или шолкъ, 
или перецъ, илн камкы, или тебенкы, или темьАнъ, или 
грецкыи квасъ, отъ гривну, у сочавб по три гроши (Су­
чава, 1408 Cost. II, 630); а ту дбднину панъ кола вольнь 
продати нли замбнити или тунь о(т)дати (Галич, 1409 Р 
74); а пак ли бы хотб(л) хто по(д) пано(м) гринко(м) стре- 
ченовичо(м) тыхъ имБнеи добыватн или по(д) его детми... 
или по(д) его внучаты... имаєть дати триста ко(п), широ­
ких) грошей пану гринку (Острог, 1437 Р 136); А пак 
аж сА прилоучит та побвгнет нбкоторїи наш боярин или 
наш слоуга до кралв его милости, или до прбреченних 
его милости братїях, нли боуд где до их милости землАх 
или до их подданных, тотбы имал одослати сб до нас до 
своего госгюдарБ (Гирлов, 1499 BD II, 421);

(чергується з алюбо,  а л юбъ ,  ли,  либо,  любо,  
ль) (16): а коли быхомъ х о т е л и  любо сами взАти в него 
то селище его осаженье и роспашь или кому быхо(м) при­
водили выкути (!) тогды имаемъ заплатити ему пАтьдесАть 
гриве(н) полугрошки (Острог, 1427 Р  109); коли жь бы­
хомъ х о т б л и  тыи д в б  селити алюбо сами оузАти оу него 
Или кому приводили быхомъ выкупити и тогды имбемъ 
дати ему за тыи д в б  селищи шестьдесАть копъ тую подоль­
скими полугрошннки (Турейськ, 1429 Р 112— 113); а кто 
иметь коупити скотъ или бараны, оу баковв, или оу рома- 
новб тръгоу либо оу банн, либо на нБмци, либо оу иных 
торгох наших, не надобБ нигде мыто дати, ниж-ь тамъ где 
коупил (Сучава, 1434 Cost. II, 669); и король бы его ми­
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лость о томъ розъсмотрелъ и намъ допомагалъ тыми разы, 
пєнАзьми ль, людьми ль, или именьемъ (б. м. н., 1481 BD  
II, 364).

2. (розділовий) або, чи, чи то (525): а што ко(л) о(т) 
кого оуслышю на господарА нашего лихо или добро того(м) 
нє оутаити господарА нашего вєлико(г) королА (б. м. н.,
1386 Р  ЗО); А се  я панъ мнхаило боучатьскии... св Б д ч ю  
то н познавамъ снмъ своимъ листомъ... кто на сии листъ 
позрнть или слышнть его чтучн (Галич, 1424 Р 106); мы 
великий кнАз Швнтрнкгайл... чиннм знаменито и даем 
ведати каждомоу н(н>нешним и <н>а потом будущимъ, 
хто на него возрит нли его чтучи оуслышит (Київ, 1437 
AS I, 33); вълни продати или за даръ дати (Луцьк, 1445 
Р 148); мы Стефан воевода... знаменито чиним ис сим ли­
стом нашим в ъ с б м  кто нан оузрит нли чтоучи его оуслышит 
(Ясси, 1500 BD  II, 175);

(,у сполуч. н л и  лакъ)  або ж (8): Мы кнА(з) федоръ 
любортови(ч) (!) знаємо чннимъ снмъ нашимъ листомъ кто 
коли на нь возри(т) или пакъ оуслыши(т) (Віслиця, 1393 
Р 50—51); мы стефанъ воевода з є м л б  молдав(с)кон знаємо 
и чиннмъ снмъ нашимъ листомъ, кто нань коли возрить 
или пакъ оуслышить (Сучава, 1395 Cost. II, 611); Мы бис- 
купн мацви премыски(и) и офанасви владыка премыс- 
ки(и) ... чинимы знаємо симъ нашимъ листо(м) кто на нь 
возрн(т) или па(к) о.услыши(т) (Медика, 1404 Р 69—70).

3. (приєднувальний) а також, а теж (106): <а по) на- 
шемъ жнвотЕ кто иметь быти господарь оу землн Молдав­
ской, братїи нашихъ или от наше племА намъ будь кто 
то имъ да непорушать... нашего оутвєржєнїя без вины ихъ 
(Сучава, 1403 R S  338); пак ли бы кто нагабалъ тучєнАка 
оу той дъдининв оу сернъку или кро(л) гсподарь то пани 
марегорБта росоваА имаеть заступити оправи(т) подлугъ 
земеско(г) права (Галич, 1418 Р 89); естли бы св пригодїло 
нїкоторомоу подданномоу, или боуд комоу от землАх кролв 
его милости... котораА кривда н шкода от подданников на­
ших... а таковїи... да имает жадати справедливост от ста­
рост хотинскых и черновскых (Гирлов, 1499 BD II, 424);

(у  сполуч. или  пакъ)  а також, а теж (8): возрєвшє 
есмо на на его (так.—■ П рим . вид.) вьрноую службу... 
даемъ емоу... и оставлАемъ... его... при всБмъ што коли 
коупилъ или пакъ о(т)мьну есмо ему далн (Краків, 1394 
Р 54); А хто сію грамоту мою порушить родителей моихъ 
кто или пакъ иншій хто, тому судить Бог (Київ, 1398 
Д Г П М )', А по нашемъ ж н в о т б , кто боудет господарь н а ­
ш ей  землн, от д Б т е н  наших, или пак боуд кто кого богъ 
изберет господаремъ бытн оу нашей земли... тот бы н е  по- 
роушил нашего даанїа (Сучава, 1458 BD  I, 6).

4. (поясню вальний) тобто (19): а кто бы хотАль сїє наше 
даанїє и запи(с) пороушити или прБстъпити... то(т) да 
е(ст) прокле(т) о(т) господа бога (Сучава, 1444 Cost. II, 
208); а кто би позабави(л) или задръжа(л) тые возн ис си(м)
листо(м) то(т) на(м) имае(т) намъ (!) заплатити к золоты(х) 
(Сучава, 1446 D IR « A » 485); А кто сБ покоусит нашего даа­
нїа и потврьжденїя пороушити или раздроушити, таковїи 
да ест проклАт от господа бога (Сучава, 1492 BD  I,
511).

II. (зв’язує сурядні речення) (354) (розділовий) або (15): 
А се А панъ бєнко староста галицькии и снАтнньскии с в б д -  
чю то своимъ лнстомъ каждому доброму кто на сєи листь 
оузрить или перед кымъ будєть чтюнь (Коломия, 1398 Р 57); 
А се я пан лєнко староста Зоудєчовьскіи свЕдчю сімь 
своимъ лістомь Каждомоу добромоу кто коли на нь 
оузрить іли хто колі єго оуслышнть чтоучн (б. м. н., 1424 
Р 104); а коли боудєт лєдилїимоут ходити оу бродтогди 
перевоза ни гроша да не дадоут (Сучава, 1460 BD  II, 275); 
боудєм лн тогди оу которой немощи... он (!) бы тогды имал 
ехатн заедно с нымн сынь наш Богдан воевода и съ своею 
парсоуною... или кого мы нз их милости пошлемо (Гир- 
лов, 1499 BD II, 423).

(у сполуч. и л и  п а к ъ )  або, або ж (339): а по 
наше(м) животи кто боуде(т) г(с)п(д)рь нашей земли мол­
давской, о(т) дБтеи наши(х) или о(т) нашего родоу или 
па(к) боудь кого бъ избере(т) г(с)п(д)ремь бити нашей зем­
ли, то(т> щоби емоу не пороуши(л) нашего даанїє и по- 
тврЪж(д)ен'1е (Сучава, 1428 Cost. I, 210); А по нашемь 
животА, кто боудет господарь нашей земли, от дБтеи на­
ших или от нашего рода, или пак боуд кого богъ избереть 
господарем быти нашей земли молдавской, тот бы нм не 
пороушил нашего даанїА н потврьжденїА (Яссн, 1500 BD  
II, 175—176).

Д ив. ще ИЛЇЄ2.
ИЛИА див. ИЛЬЯ.
ИЛИЄШЄВЦИ див. ИЛЇЯШЄВЦИ.
ИЛИНИЧЪ див. ИЛЬИНИЧЪ.
*ИЛИНЪ див. *ИЛЇИНЬ.
*ИЛИХНО ч. (1) (особова назва, пор. Илья): а на то е(ст) 

вБра г(сд)ва ми, рома(н) воеводы, и вБра възлюбленнаго 
брата г(сд)вами, илнхна, и вБра бояръ наши(х) (Сучава,
1448 Cost. II, 300).

ФОРМИ: род. одн. илихна (1448 Cost. II, 300).
*ИЛИЧЪ див. ИЛЬИЧЪ.
ИЛИШАРЬ ч. (6) збирач данини зерном: прото(ж) ни 

единъ болБринъ, ни дворникъ, ни ослоухарь, ни жолдоу- 
нарь, ни посадникъ, нн глобникь, ни илишарь анї инь 
никто о(т) наши(х) оурБдннковъ, да не їмаєть ни постати 
до того села (Сучава, 1444 Cost. II, 208); а тако(ж) далн 
есми слобозию селоу манастир(с)кому на имЕ борхинещи 
яко да не х о д б т ъ  оу ту(м) сели ни глобици (I) о(т) с о ( ч ) в б  
и нн (и)лишари (Дольний Торг, 1458 П Г С М М Ц ).

ФОРМИ: наз. одн. илишарь (1444 Cost. II, 208); наз. мн. 
илишаре 3 (1446 Cost. II, 251; 1454 Cost. II, 517; П ГП М М )', 
илишари, (и)лишарн 2 (1454 Cost. II, 509; 1458 П Г С М М Ц ).

*ИЛИШЪ ч. (12) (молд., мад. ё1ёэ) данина зерном: да не 
да(ст) тое село ни да(н), нї илиша, ни подводоу, ни десБ- 
тиноу, ни ослоу(х), ни посадоу, ни на мли(н) да не робБтъ 
(Сучава, 1444 Cost. II, 207); и дали есмы тым селам више- 
писанним сес лист нашъ на то, щобы не платили нам дан, 
ни посад, ни подвод, ни илиш, ни на город <д)а не р о б Б т ъ . . .  
ни оу воискоу да не х о д б т ъ  (Дольний Торг, 1475 BD
I, 200).

ФОРМИ: род. одн. илиша (1444 Cost. II, 207; 1446 Cost.
II, 251; 1453 Cost. II, 492; 1454 Cost. II, 517; 1458 D/R«A>
512); знах. одн. или(ш), илиш (1447 Cost. II, 288; 1448 
Д Г П Р ; D IR « A » 491; 1453 Cost. II, 461; 1456 D B A c  46;
1466 BD I, 95; 1475 BD  I, 200).

*ИЛИЯСОВО с. (1) (назва села у  Київській зем лі) Ілля- 
шівка: а ндоучи о(т) города... доходАчи тоули(н) по(л) 
мили коуръга(н)ци о(т) ты(х) коуръга(н)це(въ) ниже илия- 
сова к гоуиве (б. м. н ., 1458 Р 167).

ФОРМИ: род. одн. илиясова (1458 Р 167).
ИЛИЯІИ див. ИЛЬАШЬ.
*ИЛИАШ еВЪ див. *ИЛ1ЯШеВЪ.
ИЛЇ див. ИЛИ.
ИЛЇА див. ИЛЬЯ.
*ИЛЇАШ див. ИЛЬАШЬ.
*ИЛ1АШеВЪ див. *ИЛЇЯШЄВЬ.
ИЛЇАШЬ див. ИЛЬАШЬ.
ИЛЇАШЬ див. ИЛЬАШЬ.
ИЛЇЄ 1 ч. (1) (особова назва, молд., цел. Илия, гр. ’HXiaS, 

гебр. Eliyahu): мы илїє воевода... чинимъ знаменито... 
оже то(т) истннныи слоуга... служилъ намъ право и вирно 
(Сучава, 1439 Cost. II, 61).

ФОРМИ: наз. одн. илїє (1439 Cost. II, 61).
Д ив. ще ИЛЬЯ-
ИЛЇЄ 2 спол. (2) (зв’язує члени речення) (розділово-пе­

релічувальний) або... або, чи... чн: то емоу оурикь со 
оусБмъ доходомъ... и дБтемъ єго илїє дбтА илїє дєвка 
(б. м. н ., 1411 Cost. І, 84).

Див. ще ИЛИ.
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ИЛЇЄШЄВЦИ див. ИЛЇЯШЄВЦИ.
ИЛЇЄЩЇИ м н. (1) (назва села у  М олдавському князівст ві): 

и дали и потвръдили єсми и(м),оу нашей земли, оу молдав­
ской, и(х) праваА о(т)нина, села на имв ръспоши и илїєщїи 
(Сучава, 1491 Cost. S . 153).

ФОРМИ: наз. илїєщїи (1491 Cost. S . 153).
*ИЛЇИНЬ прикм . (3): <и па(н) пътроу сто(л)ни(к) да(л) 

влъ)коу поурчєлєскоулоу... и <нєпо)ти его, а(н)ноушци, 
до(ч)ка илина поурчєлєскоула, єдно село (Сучава, 1483 
Cost. D . ЗО);

О и л ї и н ь  д е н ь  (1) (назва церковного свята, та­
кож календарна дат а) день святого Іллі: а тако(ж) варе 
колико люди слоухають къ митрополію да не имає(т) и(х) 
соудоути (!) ни шолтоузы ани пргарє ни гло (І) брати и(с) 
ни(х) ни рА(д)ци тръговскы(х) ни за сва(доу) ни за илїинь
днь (Сучава, 1458 D IR « A »  512).

ФОРМИ: знах. одн. ч. илїинь (1458 D IR vA »  512); наз. 
одн. ж. илииа (1483 Cost. D . ЗО).

Пор. ИЛЬЯ.
ИЛЇЯ див. ИЛЬЯ-
ИЛЇЯШЄВЦИ, ИЛИЄШЄВЦИ, ИЛЇЄШЄВЦИ м н. (7)

(назва села у  Молдавському князівст ві): а от оустїя хотаръ 
ему на Среть... а от Илїяшєвци... на оустїє потока (Сучава, 
1403 R S  338); А хотарь тАм селам да єст тому... селоу иа 
имА Илїєшєвци (от въсвх) сторон по старому хотароу 
(Гирлов, 1499 BD  II, 154).

ФОРМИ: наз. Илїєшєвци 2 (1499 BD  II, 153, 154); зам. 
род. от Илїяшєвци 1 (1403 R S  338); пониже Илиєшєвци З 
(1499 BD  II, 153—154); знах. Илїєшєвци (1449 B D  II,
155).

*Ш1ЇЯШЄВЬ прикм . (5): а иа то... ввра паиа илїяшєва 
(Сучава, 1411 C ost. І, 95); и не имаеть оу себе кормити анн 
ховати оу своихъ мистихъ... ни самого Олександра, илиА- 
шева сына, ани кнАгиню маткоу его (Сучава, 1449 Cost.
II, 746).

ФОРМИ: род. одн. ч. илиАшєва (1449 Cost. II, 746); 
наз. одн. ж. илїяшєва (1411 Cost. І, 95); наз. м н. ч. илїа- 
шєвьі (1443 Cost. II, 131, 132); род. м н. илїашєвьі(х) (1443 
Cost. II, 131).

Пор. ИЛЬАШЬ.
ИЛЇЯШЬ див. ИЛЬАШЬ.
ИЛЇА див. ИЛЬЯ-
ИЛЇАШ див. ИЛЬАШЬ.
ИЛЇАШИНЦИ м н. (1) (назва села у  М олдавському кня­

зівст ві): били дани тоти її цркви ис попи о(т) деда нашего
о(т) александра воєводи... ле црко(в) илїАшинци и(с) по- 
по^)’ (Сучава, 1490 D C  147).

ФОРМИ: наз. илїАшинци (1490 D C  147).
ИЛЇАШЬ див. ИЛЬАШЬ.
ИЛЇАШЬ див. ИЛЬАШЬ.
ИЛКА ж. (22) (особова назва, молд., пор. Илїє): Ино Илка 

не заприла сА за <т)отоу съмрътъ Андрицева, що єго оубил 
Петроу Понич, отець Илцв (Сучава, 1473 BD І, 186); а
пак g злат татарских заплатих оу роукы Мърини... и пле- 
мєници ей Илкы (Гирлов, 1499 BD  II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. Илка 7 (1473 BD І, 186; 1489 BD  І, 
373; 1490 BD  І, 391, 436; Д Г С Х М ; 1497 BD  II, 97; 1499 
BD  II, 153); зам. pod. от илка 3 (1479 В А М  61; 1490 BD
І, 437; Д Г С Х М )’, зам. дав. сестри... илка 1 (1489 BD  І, 
373); род. одн. Илки (1493 BD  II, 18); дав. одн. илцЪ З 
(1473 BD  І, 186); илки 3 (1490 BD  І, 392, 436); илкы 2 (1497 
BD  II, 98; 1499 BD II, 154); и(л)ци 1 (1490 Д Г С Х М )', 
місц. одн. зам. знах. на дочкоу... на илцЪ (1473 BD  I, 
186).

*ИЛКИНЪ прикм . (1): мы Стефан воевода... знаменито 
чиним... ожє тоти истиннїи наши слоуги... сынове Илкини... 
жаловали есми их особною нашею милостїю (Васлуй, 1495 
BD II, 59).

ФОРМИ: наз. м н. ч. Илкини (1495 BD  II, 59).
Пор. ИЛКА.
ИЛКО ч. (1) (особова назва, пор. Илья̂ ) Ілько: а закопы 

копали панъ михалъ малєховьскїи... а слуга мои илко 
(б. м. н., 1424 Р  104).

ФОРМИ: наз. одн. илко (1424 Р 104).
*ИЛЪВОВЪ див. ЛЬВОВЪ1.
*ИЛЫЯ див. ИЛЬЯ.
ИЛЬВЪСКЫИ див. ЛВОВСКИИ.
ИЛЬИНИЧЪ, ИЛИНИЧЪ ч. (7) (особова назва): Прн 

томъ был<и): панъ Вилен<скій), иам(естникъ) Городен- 
<скій>... п<а)нъ М(и)к(олай) Иль(и>н(ичъ) (Городно,
1497 Р И Б  684); Маршалъку нашому... пану Миколаю 
Ивановичу Илинича (Вільна, 1499 Р И Б  776).

ФОРМИ: наз. одн. Иль<и>н(нчъ), илииичъ 3 (1478
III, 17; XV ст. Р И Б  609; 1497 Р И Б  684); и(л)иии(ч) 1 (1499 
ВФ); род- одн. Илинича, и(л)инича (1495 Б С К И ; 1499 Р И Б  
776); знах. м н. и(л)иничо(в) (1495 В К)- 

Д ив . ще ИЛЬИЧЪ.
*ИЛЬИЧИЧЪ ч. (1) (особова назва): Продали есмо мыто 

Берестейское... Остачыку а Онатану Ильичичомъ (Краків,
1487 Р И Б  226).

ФОРМИ: дав. м н. Ильичичомъ (1487 Р И Б  226). 
ИЛЬИЧЪ ч. (2) (особова назва): А при томъ были доб­

рые люди королевые бояре: Олександре Ходковичъ... 
Александръ Ильичъ (Кобринь, 1465 А к В А К  III, 4); жа­
ловав) на(м) боАринъ смоле(н)ски(и) на (и)мА курило 
Иванови(ч) на бра(т)ю свою... а на Ивашка И(л)ича (Віль­
на, 1495 Б С К И ).

ФОРМИ: наз. одн. Ильичъ (1465 А к В А К  III, 4); знах. 
одн. И(л)ича (1495 БС К И ).

Д ив. ще ИЛЬИНИЧЪ.
ИЛЬЯ, ИЛЬА, ИЛИА, ИЛЇА, ИЛЇЯ, ИЛЇА, ИЛИ ч.

(201) (особова назва, гр. HXiaS, гебр. Eliyahu): а на то 
е(ст)... вБ ра пана и лїА  чашника (Сучава, 1409 Cost. I, 65); 
A pisan listh v Haliczy w Sredu na konaniy (!) swietoho Illiy
dnie (Галич, 1413 GL 48); Илья влдка премышлескыи и 
самборьскыи жаловалъ сА пре(д) кролемъ на стрБ лковцб 
(Погоничі, 1422 Р  97); И оуставше пан Илв ком ис та  за­
платил оуси тоты  ви ш єп и сан н їи  пинБзи (Гирлов, 1499 
BD  II, 1-60).

ФОРМИ: наз. одн. илїа, илиа 57 (1432 Д Г В ІН ;  Cost. I, 
330; 1433 Cost. II, 652; 1435 D IR « A » 465; Cost. II, 691;
1436 Cost. I, 475; 1437 Cost. I, 515; 1438 Cost. II, 7; 1442 
Cost. II, 87 і т. ін.); ИлЪ 18 (1442 Cost. II, 87; 1455 Cost. 
II, 562; 1467 BD  I, 121; 1472 Cost. S . 88; 1473 BD I, 187;
1474 РГС ; 1479 BD  I, 228; 1490 BD  I, 396; 1495 BD II, 
84; 1499 BD  II, 160 і т. ін.); ильА, Илья 10 (1422 Р  97;
1437 А к З Р  I, 48; 1442 Cost. II, 716, 719; 1448 Cost. II, 737;
1463 Г Г  Я : 1490 Пам.); зам. род. вБ ра осподарА і т.ін.илїа, 
илїА, илїя, илиа 28 (1409 Cost. I, 65; 1428 Cost. I, 218; 
1435 D IR « A » 465; 1436 B A M  29; 1437 Cost. I, 515; 1438 
Cost. II, 7; 1442 Cost. II, 101; 1448 Cost. II, 305; 1464 
D IR « A » 517; 1481 B D  I, 258 і т. ін.); род. одн. илїи 35 (1432 
Cost. I, 331; 1433 Cost. I, 350, 353, 361; 1436 D IR « A » 469;
1437 Cost. I, 536; 1438 Cost. II, 15; 1440 Cost. 11,65; 1441 
D IR « A » 477 і т. ін.); или 10 (1445 Cost. II, 218; 1455 Cost.
II, 564; 1456 Cost. II, 578; M ih . Doc. 213; 1471 BD I, 164;
1473 Ш К Н  165; 1475 B D  I, 204 , 206; Cost. D . 4); ильи 4 
(1442 Cost. II, 719); илЪ 3 (1472 BD  I, 173; 1473 BD  I, 182, 
184); I lliy  1 (1413 GL 48); дав. одн. или 13 (1442 Cost. II, 
87; 1490 B D  I, 396; 1495 BD II, 85; 1497 BD  II, 118, 119; 
1499 BD II, 160); илїи 10 (1442 Cost. II, 87; 1447 Cost. II, 
289; 1448 Cost. II, 314, 317, 325, 343, 353 , 356, 359, 366); 
! илы 1 (1490 BD  I, 396); илыи 1 (1444 D IR « A » 481); op. 
одн. ільєю (1442 Cost. II, 719).

Д ив . ще ИЛЇЄ1.
ИЛЬАШЬ, ИЛЇАШЬ, ИЛЯШЬ, ИЛЇАШ, ИЛЇАШЬ, 

ИЛЇАШЬ, ИЛЇАШЬ, ИЛЇЯШЬ, ИЛИЯШ ч. (159) (осо-



ИЛЬА — 433 — ИМАТИ

бова назва, пор. Илїє1) Ілля: мы алєксандрь воевода... 
ис нашими землАны, паны молдавскими, на имА, паиъ 
жюржь староста... панъ шп'яшъ думитровскии... слюбили 
есмы... господарєви нашему... королеви польскому (Львів,
1407 Cost. II, 629); а па(к) привилїє, що имали слоуга на(ш), 
моуша и калина, о(т) наши(х) оуикове, о(т) илїяша и о(т) 
стєфана воеводове... а оии дали оу ру(к) слузБ нашему, 
глигорови (Сучава, 1500 Cost. S . 234).

ФОРМИ: наз. одн. илїяшь, илїАшь, илїашь 15 (1407 
Cost. II, 629; 1408 Cost. II, 633; 1419 D IR « A » 444; 1421 
Cost. I, 141; 1433 Cost. II, 651; 1436 Cost. II, 701; 1442 
Cost. II, 101; 1445 Cost. II, 226; 1448 Cost. II, 369a; 1458 
BD II, 263 і т. ін.); илїа(ш), илїя(ш), илїАш 5 (1421 Cost.
I, 142; 1490 BD  1, 434; 1493 BD  II, 14; 1497 BD  II, 96); 
илїашь, илїАшь 2 (1432 Cost. I, 327; 1499 BD  II, 153); 
ильАшъ, иляшь 2 (1433— 1443 А Р М ;  1436 Cost. II, 706); 
род. одн. илїаша, илїАша, илїяша, илияша, илиАша 116 
(1408 Cost. 1, 61; 1412 D IR a A » 440; 1419 D IR « A » 444;
1425 Cost. I, 173; 1435 Cost. II, 679; 1446 Cost. II, 247;
1455 Cost. II, 771; 1482 BD  I, 265; 1488 BD  I, 356; 1500 
Cost. S . 234 і т. ін.); иляша 5 (1460 BD II, 270; Cost. S . 33;
1462 BD II, 283, 285; 1473 BD  1, 182); ильАша, илъАша 
З (1448 Cost. II, 733, 734; 1457 BD  I, 4); илиАшА 2(1422 
R IR  № 35; 1423 Cost. I, 154); илиАшє, ІлїАше 2 (1472 BD
I, 177; 1491 BD  I, 452); дав. одн. илїАшоу 3 (1435 Cost.
II, 679; 1497 BD II, 96); илїашю 1 (1435 Cost. II, 689); 
op. одн. илїашемь (1435 Cost. II, 689).

ИЛЬА див. ИЛЬЯ.
ИЛ*6 див. ИЛЬЯ-
ИЛ'ЙНЪ ж. (6) (особова назва, м о лд ., пор. Єлєна): И та­

кож прїидє прАд нами и прАд оусими нашими молдавскими 
бояре Илвнъ... и продала свою правоую отниноу (Сучава,
1488 BD  I, 355); Ино мы... дали и потвръдили тое прАдре- 
ченное село... ИлБни и братаничоу ей Драготъ (Васлуй,
1497 BD  II, 103).

ФОРМИ: наз. одн. ИлЪиъ (1488 BD  I, 355; 1497 BD II,
102); дав. одн. ИлЪни (1488 BD  I, 355; 1497 BD  И, 102,
103); род. м н . илЪии (1489 BD I, 367).

ИЛЯШЬ див. ИЛЬАШЬ.
ИМАТИ1 дієсл. недок. (3) 1. (що з кого, од чого) стягати, 

брати (що з кого, з чого) (2): а ему своБ люди судити и вину 
и перьсудъ ис нихъ имати (Ольховець, 1445 СРКУ, еще 
є<с>ми дали сволею шолтоузы... що бы имали о(т) ихъ 
млинъ, на ка(ж)ды го(д), по дванадєсБ(т) коло(д) соло(д) 
(Сучава, 1453 Cost. II, 445).

2.'(кого) (брат и силою)  схоплювати, хапати, затриму­
вати (1): I tez zeby myncare w kniazstwe naszom ustaweny...s 
falsziwymi penezmi, abo z reczmi inszimi... imati ne smeliby 
(Луцьк, 1388 Z P L  108).

ФОРМИ: інф. имати, imati (1388 Z P L  108; 1445 C PK )\ 
биж.-ум. cn. 3 ос. м н. бы имали (1453 Cost. II, 445).

Див. ще ИМИТИ1, ИНАТЬ, *UNIATY.
ИМАТИ2 дієсл. недок. (1021) I. (повнозначне дієслово) 

(1003) 1. (що, що від кого, що під ким і без додатка) 
(бути власником чого) мати, держати (що), володіти 
(чим) (137): Кгрунтовъ оромыхъ и сеножатныхъ, ко­
торый теперь мают ъ и напотомъ набудуть... заживати ма­
ють (Луцьк, 1389 P E A  I, 27); сознал то передъ нами панъ 
ходько... ажє што имаю (!) посполную двдьнину переросль 
(Галич, 1424 Р  106); Што ваша милость мне очивисте при­
казали... абыхъ отъ вашей милости... тымъ земяномъ, 
которые именя свои мають под ловы Свинюские, пригро- 
зилъ, штобы лововъ вашей милости не пустошили (Луцьк, 
1475—1480 А р хЮ З Р  8/IV, 20); а пак они привилїє, що 
имали на тое село от оуиков наших... дали оу роуки гос- 
подствоу ми (Сучава, 1488 BD  I, 355); служать въ мене боя­
ре Смоленскіе... а зъ ихъ имБней, што подъ господаромъ 
маютъ, сполна господару е. м. служба идетъ (Вільна, 1495 
АЛМ 83); о бра(т)и што оди(и) млинъ имають (XV ст. ВС
7); у zemlam tych fol-warkow hranycia mne iest z burmystrom

mista Beresteyskaho... z folwarki ieho kotory ze on maiet 
podie (!) mista Beresteyskaho (Тришии, 1500 Д П Ж Н ).

2. (що) користуватися (чим, з чого), мати (що) (12): 
але хочє(м) ва(с) держати оу той (!) прави и закона (sic.— 
П рим- вид.), како ли есте имали при... алексаидра (!) вое­
вод) (Баків, 1447 Cost. II, 732); мы Стефань воевода... 
чиним знаменито... оже... дали єсми сес иаш лист... оусим 
Брашовзном... на то да имают от нас тот закон и тое право 
що имали от нашего дида от Александра (Сучава, 1458 
BD II, 261).

3. (кого) (перебувати в якихось стосунках з  ки м ) мати 
(24): и слюбили єсми и слубуємь вБрнє быти а ни иного 
господарА шюкати, анє имати (Сучава, 1393 Cost. II, 607);
О сирота(х) ижє нїко(г) не маю(т) нї оца нї мїри (XV ст. 
С Я  9); Сим листом слюбоуєм, мы и наши сынове... иного 
пана не... имати... ани иномоу никоторомоу пристоупо- 
вати... тъкмо... Казимирови кролю (Коломия, 1485 BD
II, 371).

4. (в чому, до чого) містити в собі, включати в себе (2): 
мы вєликьш кнзь швитригаило... чинимъ знаменито... 
ижє... записуємь пану чуси им енья ... t кь тая всА вєрхь 
мєненая н м е н ь я  сама в собЕ и во обходє(х) свои(х) маєть 
(Луцьк, 1434 Р  128); Мы кнзь Сємєнь Алєкса(н)дрови(ч)... 
0(з)наимоуємо... И(ж)... си(м) Листо(м) моимъ Надаю... 
Городища Селища И оурочища... и(з) ихъ Прилє(г)лостДми 
Ко(ж)доє до себе Широко(ст) Маючиє (Прилуки, 1459 Р  
171).

5. (що, що над ким) підлягати (чому), мати (що) (2): 
ако(ж) кто коли имє(т) познати оу ни(х) кони или волы... 
и довєдє(т) на(ш) члкъ на брашовБни... а они брашовБни 
нє мочи иму(т) поставити содыша за то(т) конъ алибо за 
то(т) во(л), а брашовБни да стратБтъ того коне или во(л) 
будє(т), а болшє ничого глобоу да нє имаю (т ) на(д) собою 
(Васлуй, 1449 Cost. II, 743); а тако(ж) кто коли иму(т) 
познати оу ни(х) кони или воль... и довєдє(т) на(ш) члкъ 
на брашоввнина... а они брашовБни нє мочи иму(т) поста- 
ви(т) совдыша за то(т) ко(н) или за во(л), а брашовБни да 
стратвть то(г) конБ или вола, а булшє ничє(г) глобу нє 
им аю (т ) на(д) собою (Васлуй, 1452 Cost. II, 759—760).

6. (з  інф ініт ивом) (бут и зобов’язаним , мусит и) мати 
(зробити що) (517): А с тих сель имат Драгомир и Некра 
сь братїєю своею, и сь их дбтми и мают служити намь... 
трими стрвлци (Львів, 1378 ЗН Т Ш  LI, 5); winnyj takowyj, 
majet winy zaplatiti, czim trajet’ nam czoiom biti, a ran- 
nomu majet’ dosyt’ wcziniti (Луцьк, 1388 Z P L  104); тако 
Ако и иная кнАжата кр(с)тьДньская... и тако Ако наши 
предкове... имаемы ему вврни быти и послушни (Кам’я- 
нець, 1404 Cost. II, 625); а коли бы была отъ н Б ко то р ы хъ  
нашихъ непріятелей налога на нашу землю Перемыскую, 
тогды имаетъ слуга нашъ Б Б д у н ъ , на имя бсифъ, самъ 
своимъ животомъ полагати... на обор он Б н я нашей землв 
Премыской (Судомир, 1408 А кЮ ЗР  I, 6); а по моемъ жи­
вота имають вБрнє спустити тыи городы и таА дєржАньА 
королю по(л)скомоу (Черняхів, 1435 Р  133); и такожъ тор- 
говцемь и(х) и людемъ и(х) никто да не заложить товара 
и(х) за чужего товара, развв коли кто знаидєть своего 
должника, та еще имаетъ его искати закономъ прв(д) на(с) 
(Устя Башія, 1435 Cost. II, 676—677); Ино єстли бы што на 
мєнє Бог допоустил и жена моА кнАгини ОулиАна мает 
сєдєти на вдовим столци и з двтми моими, а двти маетъ хо- 
довати (Кобринь, 1454 AS III, 10); а кто-бы тое еднаиье з 
насъ с обоу сторонь оузроушилъ, тотъ маєт заплатити ко­
ролю пАть сотъ копь гроший (Вільна, 1482 AS 1, 79); а коли 
ближнив мов отложать двб тисАчи золотых и онъ имаєть 
тых двух ДВЛНИЦЬ ДБ дины и отчизны моеБ постоупити им 
(Добучини, 1487 AS I, 239); а напередъ намъ маю(т) дати 
на годъ тисАчоу золотыхъ вго(р)скихъ (Краків, 1487 А М Л )\  
и тыи кнїгьі имєю(т) быти за тремї ключи замькноуть 
оди(н) клю(ч) имаєть имєтї соудья а дроу(г)и по(д)соудо(к) 
а третій земьскыи пїсарь (XV ст. С Я  42 зв.); маєть настоя­
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тель' того монастыра Светое Пречыстое въ ПустынцБ ни- 
нвшны и напото'мъ будучы тую землю... какъ здавна было, 
по'т'ому заввдати (Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 4).

7. (з  інф ініт ивом) (бут и в праві) мати (зробити що) 
(164): Тые вси села, отъ ыгсъ ку церкви Божой прыданые, 
маетъ держати господинь богомолець нашъ Климентый 
(Луцьк, 1322 А р хЮ ЗР  1/VI, 3); а пань клюсь имаєть того 
їсного села шидлова оуживати... на е в к ы  (Львів, 1400 Р  
61); прото(ж) ни единъ болвринъ, ни дворникъ... да не 
їмаєть ни постати до того села (Сучава, 1444 Со st. II, 208); 
И о(т) веръховины ее КотораА впадаетъ в днвстръ з обоу 
двоухъ Сторонъ тоє рвчки Каменици землю Деръжати 
Маетъ (Прилуки, 1459 Р  171); А мають только жъ коръчомъ 
мети, колько передъ тымъ было (Радомль, 1487 Р И Б  228); 
А тымъ Пужичаномъ не казали есмо въ тые земли вступать 
ся, нижли только стадо маютъ паствити (Кам’янець, 1495
A JIM  85); Снъ при жївотв оца своего не имаеть оцевы 
печати пожїеатї (XV ст. ВС  5 зв.); а которым слугамъ 
тыи верху писанны кн(А)жата будут подавали именА... и 
он ихъ с тых имвней не мает рухати (Вільна, 1499 /IS
I, 118).

8. (з  інф ініт ивом) (бут и спромож ним) мати (зробити 
що) (1): и соу(д)я пыта(л) пєтра нєоднова моглъ ли бы 
досвє(т)чи(т) на нє(г) хтобы видвлъ тогды петръ о(т)повє- 
далъ же не маеть кимъ досветъчи(т) (XV ст. ВС  19);

О  и м а ю ч и  б о г а  п р е д  о ч и м а  (зробити що)
(2) справедливо, по совісті: а староста камєнєцкїи тыж абы 
имал моц от своего господарв... над каждым от подданных 
кролв его милости оучинити справедливост людем и под- 
данним нашим, имаючи бога пред очима (Гирлов, 1499 
BD  II, 424); м а т и  в и н у (1) підлягати покаранню: колї 
которо(г) пана... слЖга оу ночї некоторо(г) кметА жїто 
бвре(т) годи(т)сА г(с)дрю то(г) жїта бороніть своего... а за- 
бьеть лї того хто жїто бере(т) тогды не мае(т) жадное вины 
(XV ст. ВС  29); и м а т и  в о л ю (зробити що) (4) бути 
вправі, мати право: а поставы сукна имаютъ ихъ продати 
на искладъ, у сочавв, а у иншихъ торгохъ нє имаютъ волю 
продати ихъ (Сучава, 1408 Cost. II, 631); А постави соукна 
имаютъ их продати на складв оу сочавв, а оу иных торгох 
наших нє имают волю продати их (С>чава, 1460 BD  II, 
273); и м а т и  с о бе  с в о ю  в олю (І) діяти за влас­
ним бажанням, мати цілковиту свободу дії: Староста алюбо 
воеводы имають собе сво(ю) волю и оуставлАю(г) собв по(д)- 
лоугъ своєе воли мєсца соудоу (XV ст. ВС  13 зв.); и м а т и  
в ы м о л в у (1) мати виправдання: а то є(ст) противъ прї-
казань(ю) бжьему и противъ правоу цр(с)комоу иже вина 
нє имає(т) собе вымо(л)вы (XV ст. В С  15—15 зв.); и м а т и  
в ї ч н о е  м о л ч А н и є  (1)не мати права домагатися чо­
гось судовим шляхом: а нє имают сА южє о то иикды оупо- 
минати нвжли имаютъ ввчноє молчАниє на е в к ы  (Львів,
1421 Р 94); и м а т и  при  д у ш и  (що) (1) мати у власнос­
ті: а герге стоявши рє(к): нє имаю иноє при дши тоу(л)ко 
село що ми да(л) стєфа(н) воєво(д) (Сучава, 1449 Cost. II, 
385); и м а т и  з б ы т о к ъ (1) зазнавати покарання: 
знамєнїто намъ єсть ис права цєсарьско(м) и(ж) по- 
жєгьци имають злою смртїю гиноуть а бЖдоуть лї най­
дены а да (!) костела оутєкоуть нє имають збытъкоу (XV в. 
ВС  25 зв.); и м а т и  к р и в д у  (2), к р и в д у  и ма т и  
(від кого) (1) зазнавати шкоди: дале комоу имє(т) св ви- 
двти, ажє имаетъ кривда (!) о(т) ты(х) людей ис тА(х) сє- 
ла(х), а о(н) да и(х) ишчє(т) прА(д) игоумєно(м) о(т) нвмца 
и прА(д) оурАдникы монастиръскыи (Давидове Село, 1446 
Cost. II, 251); але комоу св оузри(т) кри(в)да ажє имає(т) 
о(т) тн(х) люди и(с) тА(х) сєла(х)... а они да твжоуть... 
и(х) прА(д) єгоуменє(м) (Сучава, 1472 D IR « A »  530); и м а ­
ти л а с к у  (1) зазнавати прихильності, знаходити по­
кровительство: И такожь ни одинь наш нєприАтєл, што 
сА назовет господарским именем, абы не имал жадной 
ласки и поживлениа ни оу дворв пана нашего королА...

ани оу Короунв (Сучава, 1468 BD II, 302); и ма т и  лета 
р а з о у м о у (1), имати (мати) лета  р о- 
з о у м о у (4) бути повнолітнім, досягати повноліття:
о дєтє(х) которы(и) не имаю(т) ле(т) розоумоу своего а ве- 
доуть и(х) на соу(д) (XV ст. В С  33); и м а т и  мер-  
з А ч к у (між ким) (1) бути у незгоді (з ким): мы панъ янъ 
боучацкии... вызнава(м) то симъ листомъ нашимъ... аже 
што коли есмн имали межи нами мерзАчку ис паномъ ми- 
хаиломъ канцлвремъ... и мы есми пришо(д)ши пре(д) кнА- 
гиню илияша воеводиноую... и есми смирилисА (Самбір, 
1459— 1460 З Н Т Ш  CLIII, фотокоп.); и м а т и  миръ  
(м и р у) (2), м и р ъ и м а т и (2) перебувати у мирних 
відносинах з ким: и па(к) имаемъ миру на оуси сторони 
(Баків, 1447 Cost. II, 732); и мы тогды вашей милости, для 
прыятеля нашого милого, нашого посла до великого киязя 
московъского послали, напоминаючы ему, штобы онъ... 
зъ вамн бы миръ ималъ (б. м. н., 1499 BD  II, 447); имати  
м о ц ь (4), м о ц ь  м а т и  (над ким, зробити що) (1) мати 
право (зробити що), мати владу (над ким): Коли боудеть 
хто о з л о д е й с т в о  ожалованъ оуставлАємь иже в  го(д) того 
обжалованнаго имаєть моць къ правоу позва(т) (XV ст. 
В С  18); а староста камєнєцкїи тыж абы имал моц от своего 
господарв от кралв... над каждым от подданных кролв 
єго милости оучинити справедливост (Гирлов, 1499 BD
II, 424); и м а т и  мвс це ( І )  бути наявним, мати місце: 
Коли(ж) хто на соудв бждв(т) о з л о д е й с т в о  алюбо о разбои 
обаженъ, а єстьли што(ж) с ни(м) живєть во одномъ селв
алюбо к одной цркви прибвгають то(т) которы(и) єго оба- 
ди(л) и на него пото(м) нє конаєть а потомь хотАбы хотелъ 
на него конати тогды оужє не имаєть мвсца жалобы коли 
пврвєи не коналъ (XV ст. ВС  32 зв.); и м а т и  на г а -  
б а н ї е (від кого) (1) зазнавати нападок, переслідування:
Сироты што по оци и мтри изостаноуть оу молодості а. 
имаю(т) нагабанїє частое о(т) людей што(ж) и(х) на право: 
позывають а они еще не оумею(т) правова(т) (XV ст. ВС 
40 зв.); и м а т и  н а л ог о  у (1) зазнавати нападу: а коли 
бы... коро(л) ... обысла(л) на(с), абыхо(м) к тому выимено- 
ваному мистцю и дневи были, а мы быхо(м) того какими 
лици не хоти ли пополнити по(д)лу(г) слюбоу... але бы- 
хо(м) ступили, не имаючи котороу(ю) смертн(у)ю бО Л Є с(т): - 
...алебо которую иалогоу... абы то было знаменито и пану і 
нашему королеви (Серет, 1453 Cost. И, 766); н є имати-  
н а с ы щ є н Ї я (1) бути ненаситним: Ли(х)ва... не имае(т)- 
нїгдв насьіщєнїя (XV ст. ВС  28 зв.); и м а т и  неволю
(від кого) (1) бути поневоленим, зазнавати неволі: бже, 
то(г) не дай, ажбы коли имала неволю землА королА его 
мл(с)ти... о(т) татаръ (Банилів, 1455 Cost. II, 769); имати 
н е м о ц ь  (1) бути хворим, хворіти: на трєємь (!) рокоу 
имаеть прїсАчь иже не имаеть правою немоцыо (XV ст, 
С Я  39 зв.); имати п р а в о  (к кому, к чому, зробити що, 
на що) (3) матн право (до чого, на що): ПригожаєтсА ча- 
стокро(т) што о(т)чичи алюбо двдичи єзьдА(т) по чюжєи 
земли по слоужьбамъ а заставлАють намесникы во оччине 
своей алюбо оу двдинв прїидоуть нєхто потваренъ пре(д) 
соудъ а припозедасА на очизноу алюбо на двдичноу не 
имаючи к ней жа(д)на(г)о права (XV ст. ВС  16); и мати,  
п р и к р о с т ь  (2) зазнавати прикрості: а коли бы па(и) 
на(ш)... обысла(л) на(с), абыхо(м) к тому... мистцю... бы­
ли... быхо(м) мы (на)шею доброю волею оудилали, не имаю-! 
чи котору(ю) прикростъ (Серет, 1453 Cost. II, 766); има ­
ти п р и мв съ (4), п р и м в с ъ  и м а т и  (к кому, до 
чого, робити що) (1) втручатися (у що), встрявати в справи- 
(кого): и ни единъ о(т) наши(х) рАдца примвса къ твмъ.... 
циганомъ да не имаетъ (Дорогуия, 1434 Д Г С М М ); а ти(ж)...,
жа(д)на дша да не имае(т) жадного примвсу до мана- ■ 
сти(р)ски(х) пасиках (!) (Сучава, 1463 Cost. S . 45); 
и м а т и  п р и с в г о у (з ким проти кого) (1) заприся-, 
гатися: и також єстли бихом мы имали которїи ричи алибо
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запишу алибо присЕгоу съ которим чловвком против его 
милости... тое оусе казимо и оуморвемо ис сим нашим ли­
стом (Коломия, 1485 BD  II, 372); и м а т и  п р о щ е н  ї є
(2 ), и м а т и <п р о щ  е  н  1 е> ( 1 ) (від кого) бути прощеним, 
одержати прощення: пак ли не имал бы прощеиїА, нам 
не держати его ни оу нас, ани где оу нашей землн не меш­
кати емоу (Гирлов, 1499 BD  II, 421); и м а т и  к о т о р  ї й 
ричи  (1), к о т о р  ї й  р и ч и  и м а т и  (1) (з ким проти 
кого) бути в змові: И також єстли бихом мы имали которїи 
ричи... съ которим чловвком против его милости... TOE оусе 
казимо (Коломия, 1485 BD  II, 372); и м а т и  с л о б о д у
(3), и м а т и с л о б о з ї ю (2) (від кого, о чім і без 
додатка) бути звільненим від феодальних повинностей: 
а тих люди, варе кто имоут сА селити оу том село, а 
они да имают от нас великою тарканство и великою сло-
бозию за є лвт (Сучава, 1466 BD  І, 95); и далн (є)сми сє(с) 
на(ш) листь нашемоу монастирю о(т) бистрици ...на то 
аби оуси и(х) люди имали о(т) на(с) слобозїю (Сучава, 1467 
M ih . D oc. 125); и м а т и  с м е р т н у ю  б о л е с т ь  
(1) бути смертельно хворим: а коли бы... коро(л)... обы- 
сла(л) на(с), абыхо(м) к тому выименованому мистцю 
и днєви были, а мы быхо(м) того какими лици не хотили 
попо(л)нити по(д)лу(г) слюбоу... не имаючи котороу(ю) 
смєртн(у)ю болєс(т)... абы то было знаменито и пану на­
шему королеви (Серет, 1453 Cost. 11,766); пры  собе  
ма т и  (кого) (1) мати в наявності, мати біля себе: Госпо­
дар) нашъ... прыя(з)ни... с пано(м) воєводою волоскимъ 
...не о(т)мавляє(т) вделати, нижли... тыми разы пановъ 
рады его мл(с)ти соупо(л)на пры собе немаеть (б. м. н.,
1496 ОПВВДУ, м а т и  за с о б о ю  (кого) (1) бути од­
руженим (на кому, з ким): а пото(м) бори(с) рекъ а на(д) 
то мБлъ есми еднаньє з глБбо(м) остаеъевичо(м), которы(и) 
маеть за собою рожоную дочку васи(л)єву о(т)чи(ч)ку ты(х) 
имвне(и) (Вільна, 1495 В М Б С ); и м а т и  над  с о б о ю
(1), н а д  с о б о ю  и м а т и  (2) (кого) підкорятися, підля­
гати (кому): А комоу що св оузрит кривдо (!) на тых лю­
ди, тот да ишчет их съ законом првд егоуменом или пред 
их урвдником, а иного соудцв да не имают над собою (Су­
чава. 1459 BD  I, 29); але да соудА(т) наши калоугери о(т) 
быстрици сами свои люди... а иного соу(д)цв на(д) собою 
да ие имаю(т) (Сучава, 1467 M ih . Doc. 125); и м а т и  т а р -  
к а п  с т в о (від кого о чім) (1) бути звільненим від повин­
ностей і податків: а тих люди, варе кто имоут сА селити 
оу том село, а они па имают от нас великою тарканство и ве­
ликою слобозию за е лвт о въсвком наше даанїє и слоужбБ 
(Сучава, 1466 BD  I, 95); м а т и  т в е р д о с т ь  (1), т в е р ­
д о с т ь  и м а т и (1) (на що) мати законне право: тако 
янь бвлецкии положилъ листъ кролевскии и такв ИН Ы Б 
листы с у д о в ы Б  што же на б Б л к у  твердост(и) имаеть (Львів,
1421 Р  94); а на тое маю твердость привиле их, што они 
продавши м н Б  т о е  имБне ввчно и непорушно (Луцьк, 1491 
AS 1, 94); и м а т и  о у ч а с т ї е  (13), о у ч а с т ї є  и м а т и
(4), имати часть (1)(з ким) зазнавати однакової долі: а ко­
ли которы господарь порушить таковыи да естъ проклАтъ...
и... таковыи да имаетъ оучДстїє съ онвми рекшимы на ха 
кръвь его на ни(х) и на чАдохъ ихъ (Сучава, 1403 Д Г А А );  
А кто сА покоусит пороушити нашего даанїА... тот да боу- 
де(т) проклАт... и оучастїе да имает съ онвми Іоудїи еже 
възъпиша на господа бога icy Христа (Гирлов, 1499 BD
II, 149); и м а т и  ш к о д о у  (1), ш к о д у  и м а т и
(2) (від кого) мати шкоду, зазнати шкоди: а мыто 
правое заплати(в)ши а о(т) иа(с)... шкодоу абы не има­
ли (Сучава, 1456 П М В П ); а тежъ, милостивый королю, 
имаемъ вельми великоую щкодоу отъ Каменъчанъ (б. м. и., 
1481 BD  11,365);

б е с е д о у  имати( 1)  due. *БЄСЄДА; д а а н ї є  
( имати)  (1) due *ДААНЇЄа; д е р е в о  о в о щ ь  
има юч и  (1) due. ДЄРЄВО; д о б р о у ю

(мати)  в о л ю (1) due. ДОБРЫЙ; д о к о н ъ ч а н ь е  
и м а т и  (2) due. ДОКОНЧАНЬЄ; д р е в о  о в о щ ь  
имаючи (и м а ю щи) (2) due. *ДР'ЙВО; д Б л о и м а - 
т и (3), и м а т и  д Б л о  (22) due. ДІіЛО; з а п и с і  
и м а т и  (мати)  (3), и м а т и  з а п и с ь  (1) 
due. ЗАПИСЪ 2; з н а е м о с т ъ  и м а т и  (1) due. 
*ЗНАЄМОСТЬ; к р е с т ъ н о е  ц е л о в а н ь е  и м а ­
ти (2) due. *КР€СТЬНЫИ; н а д і ю  ма т и  (2) due. 
*НАД'ЙЯ; по г ибе ль  имати (1) due. *ПОГИБЄЛЬ; 
п о д п о р у  и м а т и  (1) due. *ПОДПОРА; с л о у ж - 
боу имати (5) due. СЛОУЖБА 2; с у д ъ и м а т и  (1), 
с оудъ м а т и (1) due. СУДЪ1 2 ; о у т и с н є н ї є  и м а - 
т и (1) due. *ОУТИСНЄНЇЄ; о у ч а с т о к ъ  и м а т и
(1) due. *ОУЧАСТОКЪ; х о т а р ъ  и м а т и  (2) due. 
ХОТАРЪ.

II. (Попоміжне diecAoeo у  CKAadi майб. I )  (19): а слю- 
буемъ и слюбияи есмо за романа аже имаеть романъ слу­
жити нашему го(с)дрю... и веренъ быти (Берестя, 1400 
Cost. II, 617—618); о оци которы имаеть до(ч)коу свою 
замоужь дати (XV ст. ВС35зв.); и я, познав по соби, иже 
с тое раны маю пойти перед Бог (!), записую Пресвитой 
Божей Матери Земеиского села по своей души Марков 
Ставь (б. м. н., XV ст. А р хЮ З Р  8/IV, 27); Ино чтобы есте 
нигдв на новыхъ мытехъ... мыта на нихъ не брати (!), а 
хто маетъ но (!) новыхъ мытехъ... мыто брати, в тыхъ 
имвня пооднимаемъ (Степань, 2-а пол. XV ст. AJ1M  9); 
А також мы, Стефан воевода, слюбили есмо и слюбоуем 
првреченомоу кролеви... иж ииколи жадної шкодї и при- 
кази оучинити не имаем... ани явно ани потаємно (Гирлов,
1499 BD И, 422).

ФОРМИ: інф. имати (1388 Z P L  108; 1393 Cost. II, 607; 
1409 Cost. I, 69; 1445 C P K ; 1485 BD  II, 371, 372; 1498 
BD II, 410); men. 1 oc. odn. маю 17 (1459 А р хЮ ЗР  8/IV, 
18; 1466 AS I, 60; 1485— 1500 AS I, 121; 1489 A S  I, 89; 1490 
П ам .; 1491 AS I, 94; 1492 AS III, 23; 1494 AS I, 101; 1499 
А С Д  VI, 3 і т. ін.); имаю 8 (1390 P  176; 1421 P  92; 1424 P  
106; 1449 Cost. II, 385; 1458 О Ж Д М ; 1466 AS I, 60; 1482 
AS I, 81; 1490 Пам.); 2  oc. odn. маешъ, маєшь (1495 A JIM
83); 3 oc. odH. имаеть 95 (1388 P  37; 1394 P 54; 1407 P  72; 
1418 P  89; 1430 P  116; 1442 Cost. II, 719; 1462 BD II, 294; 
1467 BD II, 298; 1475 A S  I, 70; 1500 BD II, 173 і т. іи.); 
маєть 90 (1388 Z P L  103; 1438 Р  141; 1458 О Ж Д М ; 1488 
Р И Б  424; 1493 А Л Р Г  56; 1495 Р И Б  621; 1498 А Л Р Г  82; 
XV ст. ВС  31 зв.; С Я  40; 1500 А С Д  II, № 4 і т. ін.); має(т), 
maiet 52 (1395 GL 166; 1435 Р  134; 1467 С П  13; 1475 A S
I, 72; 1483 В О Р С Р  178; 1487 A S  I, 86; 1489 AS I, 89; 1490 
П ам .; XV ст. С Я  43 зв.; 1499 AS I, 89 і т. ін.); имає(т), 
имаєт, їмаєт 43 (1434 Cost. II, 669; 1438 Р  138; 1446 D1 R'rAn 
485; 1448 Cost. II, 734; 1458 BD II, 262; 1466 BD I, 95; 
1470 AS I, 65; 1488 AS 1, 242; XV ст. ВС 6; 1499 BD  II, 
419 і т. ін.); имаетъ 37 (1408 А кЮ ЗР  I, 6; 1411 Cost. II, 
638; 1434 Cost. II, 668; 1439 Cost. II, 714; 1444 Cost. II, 
208; 1447 А кЮ ЗР  I, 60; 1456 Cost. II, 790; 1487 AS I, 239
і т. ін.); имать 1 (1390 P  176); имає 1 (1418 P  89); има 1 (1404 
P70); ! маеетъ 1 (1434 P  134); 1 ос. м н. имаемъ, имаємь 58 
(1411 P  77; 1427 P 109; 1442 Cost. II, 719; 1445 Cost. II, 
729; 1447 Cost. II, 732; 1449 Cost. II, 747; 1453 Cost. II, 
766; 1491 AS I, 97 і т. ін.); имає(м), имаєм 17 (1421 Cost.
I, 142; 1448 Cost. II, 734; 1452 Cost. II, 422; 1453 Cost. II, 
765; 1455 Cost. II, 774; 1456 ЭСФ; 1457 Cost. II, 809, 810;
1487 AS I, 85; 1499 BD  II, 419 і т. ін.); маемо 12 (1388 
Р  37; 1402 Cost. II, 621; 1448 Cost. II, 365; 1449 Cost. II, 
746; 1455 Cost. II, 774; 1462 BD  II, 283; 1485 BD II, 372;
1499 BD II, 420, 424, 425); маемъ, маємь 11 (1434 P  128; 
1440— 1492 А кЮ ЗР  II, 105; 1442 Cost. II, 716; 1459 А кЮ ЗР  
8/IV, 18; 1468 BD II, 301, 302); имаемы 11 (1388 P 37; 1404 
Cost. II, 625; 1411 P  77; 1433 Cost. II, 652, 653; 1436 Cost.
II, 707; 1439 Cost. II, 714); имаєми 3 (1447 Cost. II, 281;
1451 Cost. II, 401); мамы 3 (1447—1492 Л К Б В ; 1489 Р И Б  
433); маємЗ (1491 AS 1,94; 1498 А р хЮ ЗР  8/IV, 118); маємо

28*
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2 (1475 AS I, 72; 1499 BD  II, 449); имаюм 2 (1499 BD
II, 421); имаим 1 (1462 BD  II, 289); мами 1 (1499 BD II, 
420); 2 ос. м н. имаєге 1 (1463 BD  I, 295); маєте 1 (1499 BD
II, 449); 3 ос. м н. имаю(т), имаюг 78 (1378 З Н Т Ш  LI, 5;
1442 Cost. II, 88; 1458 BD  II, 262; 1460 BD II, 272; 1468 
B D  II, 302; 1471 BD  I, 159; 1474 Р ГС ; 1487 A S  I, 86; 1491 
BD II, 425; 1499 BD  II, 420 і т. ін.); имають 41 (1388 Р  
37; 1399 Р  59; 1413 Р  83; 1421 Р  94; 1430 Р  116; 1434 Р  
131; 1456 Cost. II, 790; 1467 BD  II, 298; XV ст. ВС  25 зв.; 
1475 Р 133 і т. іи.); мають 38 (1388 Z P L  105, 106, 107, 108;
1389 P E A  I, 27; 1466 AS I, 60; 1467 С П  13; бл. 1471 Л К З
92 зв.; XV ст. В С  33; 1499 А С Д  VI, 3 і т. ін.); маю(т), мают 
(1466 AS I, 62; 1472 А р хЮ ЗР  8/III, 2; 1487 AS I, 86; А М Л ;  
!489 А М В; AS 1,89; 1491 AS I, 94; XV ст. СЯ 43 зв.; 1496 
П Д В К А  і т.ін.); маютъ 18(1389 Р Е А  1,27; 1395 GL 166; 1454 
AS III, 10; 1456 Cost. 11,788; 1482—1491 А р хЮ З Р  7/III, 10; 
1495 А Л М  85, 88; 1498 ГВК О О  і т. ін.); имаютъ 8 (1378 
З Н Т Ш  LI, 5; 1408 Cost. II, 631; 1420 Р  94; 1434 Cost. II, 
668; 1444 Cost. II, 208; 1449 Cost. II, 746, 747; 1456 Cost.
II, 789); ємлю(т) 1 (XV ст. В С  7); ! кма(т) 1 (XV ст. СЯ 
43 зв.); 1 ос. де. имаєва (1400 Cost. II, 618; 1459 А рхЮ ЗР  
8/IV, 18); у  складі майб. 1 ос. одн. имаю (вступатисА) 1 
(1482 AS I, 81); маю (пойти) 1 (XV ст. А р хЮ З Р  8/IV, 27);
3 ос. одн. имаєть (служити, оуживати і т. ін.) 6 (1400 Cost.
II, 618; XV ст. ВС  8 зв., 35 зв.; 1443 Р  145); имае(т), имает 
(видЪти) 2 (1453 Cost. II, 492; 1470 BD  II, 141); маєть (вжи­
вати) 2 (XV ст. В С  38; 1440—1492 А кЮ ЗР  II, 105); маєть 
(брати) 1 (2-а пол. XV ст. А Л М  9); имит (имати) 1 (1458 
BD 1,9); 1 ос. м н. имаемъ, имає(м) (служити, чинити і т. ін.) 
(1433 Cost. II, 651; 1433— 1443 А Р М ; 1455 Cost. II, 774;
1499 BD  II, 422); З ос. м н. имаю(т) (дєржа(т) (1433 Cost.
I, 249); mayuth (sluzithi) 1 (1395 GL); aop. 1 ос. мн. 
имахмо (1475 BD  II, 336); перф. З ос. одн. ч. има(л), 
ималь, имал (1440 D B A c  31; 1456 Cost. II, 789; 1459 
Cost. S . 22; 1460 BD II, 273; 1478 BD  I, 219; 1481 
BD  I, 258; 1488 BD  I, 377; 1494 BD  II, 33; 1498 BD
II, 409 і т. іh.); 3 ос. одн. ж- имала (1455 Cost. II, 769; 
1470 BD  I, 152; 1488 BD  I, 355; 1489 BD  I, 367; 1490 BD
I, 420; 1495 BD  II, 82; 1499 BD  II, 130); 3 ос. одн. с. мало 
(XV ст. В О Р С Р  179); 1 ос. м н. єсми имали (1459— 1460 
З Н Т Ш  CLIII, фотокоп.); 2  ос. м н . єстє имали 1 (1447 Cost.
II, 732); имали єстє 1 (1498 BD  II, 409); 3 ос. м н. имали 
(1435 Cost. И, 676; 1439 Cost. II, 52; 1448 Cost. II, 741;
1452 Cost. II, 759; 1458 BD  II, 261; 1464 D 1 R « A» 517; 
1483 Cost. D . 30; 1490 Cost. S . 141; 1495 BD  II, 80; 1500 
Cost. S . 234 і т. ін.); пперф. 3 ос. м н. были имали (1475 
BD I, 199); майб. 1 ос. м н. боудєм имати (1499 BD  II, 422);
2 ос. м н . будете имати (1447 Cost. II, 732); 3 ос. м н. иму(т) 
(имут) имати 6 (1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. II, 759; 1458 
BD II, 261); 1 боудоут има 2 (1458 Cost. II, 743; M ih . Doc. 
122); баж .-ум. cn. З ос. одн. ч. аби (абы) има(л) 5 (1466 BD
І, 106; 1468 BD  II, 302; 1479 DC 141; 1481 BD  I, 257); бы... 
ималъ (имал) 4 (1499 BD  II, 421, 443, 447); имал бы 3 (1499 
BD II, 421, 423); 1 ос. м н. абыхомь (абыхом) имали 3 (1453 
Cost. И, 765; 1455 Cost. И, 774; 1462 B D  II, 289); быхом... 
имали 1 (1485 BD  II, 372); 3 ос. м н . абы... имали 11 (1448 
Cost. II, 741; 1454 П Г П М М ; 1455 Cost. II, 771; 1456 
П М В П ; 1461 BD I, 45; 1467 M ih . Doc. 125; 1479 DC 141; 
1481 BD  I, 257); щобы (щоби)... имали 11 (1429 Cost. I, 
258; 1447 Cost. II, 288; 1448 D IR « A » 491; Cost. II, 741;
1453 Cost. II, 445; 1454 Cost. II, 509; 1455 Cost. II, 771;
1463 Cost. S . 45; 1475 BD  I, 200); имали бы (би) 2 (1499 
BD II, 422, 423); нак. cn. З ос. одн. да... имаетъ (имает)
27 (1403 Д Г А А ;  1411 D !R « A » 439; 1434 Д Г С М М ; 1443 
Cost. II, 185; 1459 BD I, 34; 1466 BD  I, 95; 1488 BD I, 
343; 1490 B D  I, 421; 1495 BD  II, 89; 1499 BD  II, 136 і т. ін.); 
да... имає(т) 11 (1435 Cost. II, 689; 1449 Cost. II, 392; 1491 
B D  I, 491; 1492 B D  1,511; Cost. S . 162; 1495 BD 11,89; 1499 
BD  II, 136, 142, 149, 155, 163); да имаєть 2 (1435 
Cost. II, 680; 1479 BD  I, 222); 3 ос. м н. да... имаютъ

(имают) 34 (1431 Cost. I, 315; 1434 Cost. I, 398;
1443 Cost. II, 185; 1446 Cost. II, 251; 1454 Cost. II, 
517; 1457 B D  I, 4; 1459 BD  I, 32; 1462 BD  I, 67; 1466 

B D  I, 96; 1481 BD  I, 257; 1488 BD I, 356; 1490 BD
I, 420; XV ст. B C 7 ; 1499 BD  II, 424 і т. ін.); да... имаю(т)
28 (1439 Cost. II, 36; 1443 Cost. II, 132; 1449 Cost. II, 391, 
742; 1452 Cost. II, 759; 1453 Cost. II, 461, 462, 492; 1454 
Cost. II, 501, 513, 517; 1458 D/tf«A» 512; 1467 M ih . Doc. 
125; 1470 D IR « A » 523; 1472 D IR « A » 528, 530 і т. ін.); 
да... имають 3 (1458 M ih . Doc. 122; 1472 D IR « A d 530;
1488 BD  I, 342); дієприкм . акт . men■ знах. м н. маючиє 
(1459 Р  171); діеприсл. одноч. имаючи 10 (1453 Cost. II, 
766; 1462 BD  II, 283; XV ст. В С  15 зв., 16, 32; 1499 BD
II, 424); маючы 1 (1492 ПВФЧ); маю(ч) 1 (1447—1492 
Л К Б В ); дієприсл. у  знач. означення имающи 1 (XV ст. 
В С  8).

Д ив. ще * ИМАТИ СЯ, ИМ'ЙТИ, ИНАТЬ.
*ИМАТИ СЯ дієсл. недок. і док. (19) 1. (лиш е безос.) (зро­

бити що) належить, треба (4): а имаєть сА поставити цвну 
сукнв у сочавв, Ако во лвовв (Сучава, 1408 Cost. II, 632); 
а кто не оуверне(т), а мы казали старосты наши(м) право 
оучи-нити твм оубоги(м), который буде(т) право(м) добу­
вати, томоу имае(т) СБ шкода е(г) заплатити (Сучава, 1457 
Cost. И, 810).

2. (в чому і без додатка) містити в собі, включати в себе
(11): даємо надто подъ Острогомъ тому господину отцу 
владыце... село наше Бусчу... какъ се въ собе шыроко 
и долго маетъ (Луцьк, 1322 А р хЮ З Р  1/VI, 2—3); Про 
(т)о нагорожаючи Ємоу Самомоу ...При (в)сюи о(т)чи(з)- 
нв... є(го) зоставоую И си(м) Листо(м) моимъ Надаю... 
городища селища и оурочища... Своею Широко(ст)ю Какъ 
се они маю(т) (Прилуки, 1459 Р  171); И мы... тое имвніе 
иа имя Микуличи дали есмо ему... со всимъ тымъ, што 
къ тому имБнію здавна слушало... какъ ся маетъ въ своихъ 
границахъ (Кам’янець, 1494 А Л М  54); ино мы имъ тые 
земли ихъ отчизные и дворища подтверждаемъ нинейшимъ 
лыстомъ, нехай оиы тые земли свои держатъ со всимъ 
тымъ, як ся тыи земли и дворища во всемъ маютъ (Мозир,
1498 Г В К Л  22).

3. (про письмовий документ ) (в чому) гласити (2): Мбли 
есмо о(т) васъ листы мистра крижевницкого... которыми(ж) 
напре(д) оузноЕлДеть... выкладаючи оны нввкоторы(х) 
члонце(х) ииы(м) обычае(м) и розоумо(м) нижли сА оны 
сами в собв маю(т) (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В );  
Билъ намъ... бфремъ, владыка Луцкии... и покладалъ пе- 
редъ нами листъ... Люборта Кгедиминовича, который такъ 
се в собе маетъ (Луцьк, 1498 А р хЮ З Р  1 /VI, 1).

4. (по чому) бути у стосунках, мати стосунки (між 
ким) (1): И мы имъ того еднанья допустили, нехай ся по 
тому мають, какъ ся въ томъ зъеднали и записали (Краків,
1489 Р И Б  433);

О  и м а т и  сА под  п р и с в г о ю (на що) (1) зо­
бов’язатися під присягою (до чого): где що мо(ч) ме(м) до­
бувати о(т) и(х) шкоды, тое имае(м) имъ вернути бо сА есмо 
им(л)и на то по(д) присвгою (Сучава, 1457 Cost. II, 
809).

ФОРМИ: теп. З ос. одн. ся... маетъ 4 (1449 А Л М  8; 
1483 В О РС Р  178; 1494 А Л М  54; 1498 Г В К Л ); имаєт 
сА, имає(т) сЪ 3 (1434 Cost. II, 669; 1456 Cost. II, 790; 1457 
Cost. II, 810); се... маетъ 2 (1322 А р хЮ З Р  1/VI, 3; 1498 
А р хЮ З Р  1/VI, 1); имаєть сА 1 (1408 Cost. II, 632); се... 
маєть 1 (1445 А кЮ ЗР  1, 17); сА... маєт 1 (1492 AS III, 23); 
З ос. м н. сА ... маю(т), сА... мают 3 (1447— 1492 Л К Б В ;
1491 AS І, 97; 1492 AS III, 23); ся... маютъ 1 (1488 ГВ К Л  
22); ся... мають 1 (1489 Р И Б  433); сє... маю(т) 1 (1459 Р 
171); перф. 1 ос. мн. сА єсмо им(л)и (1457 Cost. II, 809).

Див. ще ИМАТИ 3 4.
ИМБРИВЬ ч. (1) (особова назва, молд., пор. мад. Ernerik, 

герм. Almericus, іт . Amerigo): мы Стєфань воєвода... чи­
нимъ знаменито... ожє прїидоша прБд нами... наши оубози
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люди... на имв Карлакъ Ласловь... и Имбривь... и продали 
иамь свою правоую и питомоую о(т)ниноу (Сучава, 1470 
BD  І, 150).

ФОРМИ: наз. одн. Имбривь (1470 BD І, 150).
*ИМЄ див. ИМЯ.
ИМЄНЄ див. ИМІіНЇЄ.
*ИМЕНЕЙЦО див. *ИМЄНЬИЦЄ.
ИМЄНИЄ див. ИМ'бНЇЄ.
*ИМЄНИТЬІИ прикм . (І) названий, вказаний: але... 

кро(л) его мл(с)тъ... имае(т)... на(с). обыслати дєсАтми нє- 
дилАми пєрє(д) ты(м), абыхо(м), знали и готови были на 
то(т) дє(н) и иа именитое мистце (Сучава, 1453 Cost. II, 
765—766).

ФОРМИ: знах. одн. с. именитое (1453 Cost. II, 766).
*ИМЕНИЦЕ див. »ИМЄНЬИЦЄ.
ИМЄНЇЄ див. ИМ-ВНЇЄ.
ИМЄНЇЯ 1 а ю. (1) майно: И щоби св єсте нє сварили за 

моєю нмєнїю, докоул ме ймете слышати ажє есмъ жив (Тор­
говище, 1481 BD II, 358).

ФОРМИ: знах. одн. имєнїю (1481, BD  II, 358).
Д ив . ще ИМ'ЬНЇЄ 2.
1 ИМЄНЇЯ3 <ОДЇ5НІЯ> (1): Обычаи злостївїи бы(л) 

слоужєбнїчїи, колї и(х) прївожено до забїтьі(х) на дорозє 
тогды онї и(х) лоупилї с тго имєнїя (1) оу которомъ бьілї 
забиты (XV ст. ВС  25).

Див^ОД'ЙНЇЄ.
*ИМЄНОВАНИИ прикм . (2) 1. сановний, визначний (1): 

и ти(ж) слюбує(м) имъ дати и поставити... на граници... 
два паны справе(д)ливы(х) и имєнованни(х) (Сучава, 1457 
Cost. И, 810).

2. відомий (1): и ти(ж) имає(м) с вашей мл(с)ти... такую 
справє(д)ливо(ст) дръжати ме(ж) нами... яко быхо(м) могли 
злодїєвь имєновани(х) або лицє(м) нвты(х) вишали на обв 
сторонв (Сучава, 1457 Cost. II, 810).

ФОРМИ: знах. м н. ч. имєновани(х), имєновании(х) (1457 
Cost. II, 810).

ИМЄНОВАТЬ дієсл. недок. і док. (16) (цел. имєновати) 
називати, назвати: купилъ панъ вАтславъ оу вВки оу ва- 
силА ему жь рвчють скибичь и въ єго брата на имА оу гвнка 
и въ ехъ сновцА оу олєнка ижє купилъ панъ вАтславъ 
во вевхъ трии то жь ту имєновани (Львів, 1370 Р  18); 
a tako daiemo і daleszmo iemu thuiu naszu didinu па imie 
Jermolinczi... у z thom liszom imienuyczy Hacziscza (Кра­
ків, 1407 А р хЮ З Р  8/1, 4); и мвсти(ч) добри люди, при то(м) 
были, нмєноує(м) ихъ василчв мытни(к), ннки(л) вои(т)... 
и 1иы добры лю(ди) (Сучава, 1449 Cost. II, 386); а хто пєр- 
вєи позвалъ того пєрвєи именовать а хто дроугы(и) позо- 
вєть того уторыи именова (!) (XV ст. ВС  13 зв.); И такожь 
коли дасть милы богъ та прїєдєт паи наш корол (в ориг. 
кокорол.— П рим . в и д .) . .. на роускїи стороны и на имено- 
ванаА мистцД до КамєнцА... або пак до СнАтина... мы има- 
емь до его милости поехати... и имаемь его милости... 
голдь оудилати (Сучава, 1468 BD II, 302).

ФОРМИ: інф. именовать 2 (XV ст. ВС  13 зв., 19 зв.); 
нмеиова(т) 1 (XV ст. ВС  20); 1 именова 1 (XV ст. ВС 20); 
теп. 1 ос. м н. именоуе(м) (1449 Cost. II, 386); теп. пас. 
3 ос. м н. именоваии (1370 Р  18); дієприкм . пас. теп. знах. 
одн. ч. именоуем (1459 BD I, 34); зна х .о д н .с . именуемо (1443 
Д Г С М М )\ знах. м н. с. именоуема 1 (1459 BD  I, 32); имА- 
иуема 1 (1429 Д Г О Б К )’, именуемаа 1 (1443 Д Г С П Н )\ зам. 
знах. одн. за еєло іимеиоуєма 1 (1455 Cost. II, 561); знах. 
дв. ч. имеиоуєма (1458 ВО  I, 6); дієприкм . пас. м ин. знах. 
мн. ж. именовании (1462 BD II, 284); зна х . м н. с. имеиова- 
наА (1446 Р  152; 1468 BD  II, 302); дієприсл. одноч. imienu- 
yczy (1407 А р хЮ ЗР  8/1, 4).

Див. ще *ИМЄНОВАТИ СА, *МЄНИТИ 1, *МЄНИ- 
ТИ СА 1.

*ИМЄНОВАТИ СА дієсл. недок. (3) називатися: и пак 
дадох и помиловах господство ми... монастири Тазлове 
сь едино село имєним (!) Боурєщїи на Сърет идєжє име-

ноует сА фоундоул... и съ мвето за пасикоу черес Сърет 
оу поустиии, идєжє имвноуєт сА монастир (Сучава, 1491 
В й  I, 464); и да<ли) есмы емоу оу (в ориг. о.— Прим  
вид .) иашеи земли оу молдавской съ едно силищь на во 
дою (!) Тазловв что с(А) имБноуеть Стецьканы (Сучава.
1493 ВО  II, 6).

ФОРМИ: теп- З ос. одн. имеиоуетсА 1 (1491 ВО  I, 464); 
имЪноуетсА 1 (1491 ВО 1,464); сА имБноуеть 1 (1493 в Ь
II, 6).

Д ив. ще ИМЄНОВАТЬ, *МЄНИТИ 1, *МЄНИТИ СА 1
*ИМЕНЬЄ див. ИМ'ЙНЇЄ.
*ИМЄНЬЄ див. ИМ-ЬНЇЄ.
*ИМЄНЬИЦЄ с. (10) (невелике землеволодіння) маєточок: 

отдал есми... дочку мою Марину за пана Пашка Посяго- 
вецкого ему за жону и поступил есми ему у ввне... имеией- 
цо моє Лопавши (Хрінники, 1472 А рхЮ ЗР  8/111, 2—3); 
Билъ намъ чоломъ бояринъ нашъ Ивашко Полозовичъ 
и поведилъ... штожъ... кнегиня Маря Пинская, и сынъ ее... 
за его служъбу дали ему имен<ь)ице на имя Теребенское 
(Городно, 1497 Р И Б  683); Бгіо іевту кируі ушіпеусо \у па- 
шувпука теІпускоЬо рапа петігу 1ігутауіо\уусга їо1\уаг- 
ку... па іт іа  гапкои^кі ywaпowski а ра5гко\У5кі... оі пеііо 
V іусії ІоЬуагкасІї Іігапусіи Іут гетіаш вІїЛат тоу іт  
гаи^уі у шпі БІа wtom кгутсгіа \yydela (Тришин, 1500 
Д П Ж Н ).

ФОРМИ: род. одн. имеиица, имен(ь)ица (1472 А рхЮ ЗР  
8/ІП, 3; 1497 Р И Б  683); дав. одн. именицу, имеи(ь)ицу 
(1472 А р хЮ З Р  8/ІІІ, 2; 1497 Р И Б  683); знах. одн. имен(ь)- 
цо 1 (1497 Р И Б  683); имен<ь)ице 1 (1497 Р И Б  683); име- 
нейцо 1 (1472 А р хЮ ЗР  8/ПІ, 3); ушіпеусо 1 (1500 Д П Ж Н ).

*ИМЕНЬИЦО див. *ИМЄНЬИЦЄ.
*ИМЄТИ див. ИМ'ЬТИ.
ИМЄТЬ див. ИМ-ЬТИ.
*ИМИ див. ИМЯ.
* УМДОЕУСО див. *ИМЄНЬИЦЄ.
*ИМИНИЄ див. ИМ'ЬНЇЄ.
*ИМИНЬЄ див. ИМ'ЬНЇЄ.
ИМИТИ1, ИМИТЬ дієсл. док. (3) 1. (кого) спіймати, 

схопити (2): а вонъ не досмотривши моєв вврнов служибы 
и велвлъ мА имить бє(з) моев вины (Кременець, 1434 Р 
129); а вонъ не досмотрївши мов вврънов службы и велвлъ 
мА имити (Черняхів, 1435 Р  132).

2. взяти, охопити (1): А тернаву рвку имивши с убою 
стороною оли же до верха рвки тов и полА всА што суть 
по рвцв той... то все далъ єсмь ладомирови садити село оу 
волоськеє право (Бохур, 1377 Р  24).

ФОРМИ: інф. имити 1 (1435 Р 139); имить 1 (1434 Р  129); 
дієприсл. перед, имивши (1377 Р  24).

Д ив. ще ИМАТИ1 2, ИНАТЬ, *Ш1АТУ.
*ИМИТИа див. ИМ-ЬТИ.
ИМ'Й див. ИМЯ-
“'ИМ'ЙНЄ див. ИМ'ЙНЇЄ.
ИМ'ЙНЇЄ, ИМЄНЇЄ, имение, ИМЄНЄ с. (422) (цел. 

имвниє) 1. (землеволодіння) маєток (404): тогды пожадал 
єсть, оу нас слуга нашъ вврныи ходко быбелекыи, абихом 
потвердили... єго всего имвня (Судомир, 1361 А й Х  6); 
а записалъ есми на своемъ имБніи въ домъ Пречистой... 
копу гроши (Київ, 1398 Д Г П М ); нє о(т)лучитисД ми 
ей с моими двтми никоторы (!) веременемъ со вевмъ 
с моимъ имвниемъ (Мереч, 1401 Р  64); и дали есми емоу 
оу нашей земли оу молдавской... мишино село, ажє мишБ 
загубиль своє имВнїе оу хитлвньствы (Хотин, 1435 
В/^«Л» 465); а которым слугамъ тыи верху писанны 
кн<А>жата будут подавали именА въ ЗъвАгли єстли будут 
ему хотвт служити и он ихъ с тых имвней нє маєт рухати 
(Вільна, 1499 А5 І, 118);

и м е н и е  о т ч и з н о е  (5), и м в н ъ е  о т ъ ч и с -  
т о є (1), о т ч и з и о є  и м е н є  (1), ыме н е  о т ч и н  ъ- 
н о є (1) (успадкований по батькові маєток) вотчина: за- 
писоую жене своей... на своих именАхъ отчизнихь...
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тисАч коп (Кобринь, 1454 AS III, 9—10); продал есми свое 
имвнъе отъчистое (Володимир, 1493 А р хЮ З Р  8/IV, 141); 
б ы т и в и м е н и  (2) див. БЫТИ1.

2. майно (8): того ради тоты четири челБди да боудоутъ 
нашемоу монастирю оури(к) и съ оусемъ ихъ имвниемъ 
(б. м. н., 1443 Cost. II, 126); тогды имаемъ доброволно выи- 
ти от его имвниа ...съ оусимъ нашимъ им ът ем ъ  (Сучава, 
1449 Cost. II, 747); слободно и доброволно... емоу к нам 
прити... и съ всБм своим имением (Бак1в, 1457 BD II, 257).

ФОРМИ: наз. одн. именТе, имение 13 (XV ст. В С  12, 
‘20 зв., 35, 35 зв., 36; 1499 А Л М  8); имЪше 3 (1474 РГС; 
XV ст. ВС  39; 1494 А М Л  54); имеие 2 (1449 А Л М  8; 1475 
AS I, 72); зам. м к ц . при имЪнТе 1 (1448 Cost. II, 741); 
род. одн. имеиГа, имеиУА, именГя 22 (1361 A G Z  6; 1388 
Z P L  106; XV ст. ВС  II зв., 15, 21 зв., 23 зв., 24 зв., 29 зв.;
1449 А Л М  8 i т. iH.); имЪньА, имЪнья 14 (1435 Р  132; 1437 
Р  136; 1438 Р  138; 1440 Р 142; 1466 A S  I, 60; 1470 /IS I, 
65; 1482 AS 79; 1486 А кЮ ЗР  I, 295; 1499 А С Д  VI, 2 i т. т.); 
имена, именя 12 (1444 AS I, 40; 1466 AS I, 62; 1472 А р хЮ ЗР  
8/1II, 3; 1487 AS I, 85, 86, 241; 1495 В М Б С ; 1499 AS I, 
118); именья 4 (1489 Р И Б  437); имЪнА,имЪня7 (1361 AG Z  
6; 1440—1492 А кЮ ЗР  II, 105; 1491 AS I, 94; 1494 AS I, 
101; 1499 AS I, 118); иминья 1 (1445 P  150); именТа 1 (1361 
A G Z  6); именья 1 (XV ст. В С  21 зв.); ыменА 1 (1478 AS
III, 17); зам. знах. тое имЪн?я 1 (1398 Д Г П М ); дав. одн. 
имЪнью, имЪнъю 16 (1433 Р  119; 1452 А кЮ ЗР  I, 21; 1466 
A S  I, 60; 1465 A S  I, 57; 1466 AS I, 61; 1467 A S  I, 63; 1469 
AS I, 64; 1476 А р хЮ ЗР  8/IV, 154; 1482 AS I, 79; 1499 
А С Д  VI, 3 i т. iH.); имеию 10 (1466 AS I, 62; 1467 П И  № 13;
1487 AS I, 85, 86; 1488 A S  I, 242; 1490 Пам.); именью 5 
(1489 Р И Б  434; 1499 ВФ); имЪню 4 (1400—1492 А кЮ ЗР
II, 105; 1491 AS I, 97; 1499 AS I, 117, 118); имъшю 1 (1494 
A JIM  54); знах. одн. имеие 33 (1446 AS III, 5; 1446 AS I, 
62; 1475 AS I, 72; 1481 AS I, 77; 1487 AS I, 87, 240, 241;
1488 AS I, 88; 1490 П ам .; 1495 В М Б С  i т. iH.); имЪнъе, 
имЪнье 29 (1437 P 136; 1445 P  151; П И  №9; 1451 P  156;
1463 AS I, 56; 1467, AS I, 63; 1469 AS I, 64; 1476 А р хЮ ЗР  
8/IV, 154; 1482 AS I, 79; 1499 А С Д  VI, 3 i т. iH.); имЪне
16 (1440— 1492 А кЮ ЗР  II, 105; 1454 AS III, 10; 1487 AS
I, 86, 87; 1491 AS I, 94; 1499 А С Д  VI, 3; AS I, 117,
118); имЪше 16 (1446 P  154; 1449 А Л М  8; XV ст. ВС 6 зв., 
35, 35 зв., 38, 39; 1494 А Л М  54); именТе, iMenie 10 (1388 
Z P L  106; XV ст. В С  6 зв., 12, 20 зв., 36, 39, 40, 41 зв.;
1449 А Л М  8); имеиье 10 (1489 Р И Б  437; 1499 ВФ); имеиье
1 (XV ст. В С  26 зв.); ор. одн. имЪниемъ, имъиие(м) имЪ- 
шемъ, иминием 6 (1401 Р  64; 1443 Cost. II, 126, 129; 1444 
D lR 4.An 481); имен?емъ, имен?емь, имением, имение(м), 
имешем 5 (1449 Cost. II, 749; 1453 Cost. II, 445; XV ст. 
ВС  21 зв., С Я  42; 1457 BD 11,257); имЪнъемъ, имЪньем
2 (1435 Р  134; 1466 AS I, 60); име(н)емъ, име(и)е(м) 2 (1467 
П И  № 13); именьемъ 2 (1481 BD  II, 364; 1489 Р И Б  437); 
име(и)е(м) 1 (1490 Пам.); имЪ(н)емь 1 (1447—1492 Л К Н Б );  
м1сц. одн. оу (въ, во, о, при, на) имеши 7 (XV ст. 
ВС  17 зв., 21, 32 зв., 36; С Я  40, 40 зв., 41); имЪши, имЪ- 
нии 6 (1398 Д Г П М ; XV ст. ВС  38 зв.; С Я  41; 1455 Cost.
II, 772; 1459—1460 З Н Т Ш  CLIII, фотокоп.); имени 6 (1466 
A S  I, 62; 1488 AS I, 38; XV ст. А р хЮ ЗР  8/IV, 27; 1490 
П ам.); именю 5 (1430 Г В К Л  7; 1447 А р хЮ ЗР  8/IV, II;
1452 А р хЮ З Р  8/IV, 61; 1488 AS I, 242); имЪиьи 4 (1445 
А к Ю З Р  I, 17, 18; п. 1450 П И  № 9; 1451 Р  156); имеиъи 1 
(1445— 1452 А р хЮ ЗР  8/IV, 13); именьи 2 (1489 Р И Б  433, 
437); имению 2 (1434 Р  130); ыймени 2 (1495 А Л Р Г  55); 
имЪиью 1 (1435 Р  132); именю 1 (1475 AS I, 72); имЪни 
1 (1452 Cost. II, 422); имЪнеи 1 (1496 AS I, 244); имЪныи 
1 (1496 AS I, 245); именыи 1 (XV ст. В С  6 зв.); имеши 1 
(XV ст. ВС  36); имене 1 (1493 А Л Р Г  56); зам. род. о вы- 
шсанТю имеи1ю (XV ст. С Я  9); наз. м н. имеша, именТя 
4(1388 Z P L  105; XV ст. ВС 34; С Я  41 зв.,42зв.; 1460 BD  II, 
270); имвн?а 1 (1457 Cost. II,' 811); имБ(н)А 1 (1482 AS
I, 80); род. м н. имЪней 6 (1446’АкЮЗР 1, 18; 1495 А Л М

83; В М Б С ; 1498 А Л М  163; 1499 AS I, 118); имеией 2 (1475 
AS I, 72); имЬнїи 2 (1398 Д Г П М ; 1446 Р  154); ымене(и) 
1 (1496 В М К Ф С ); дав. мн. имЪнемъ, им Ьнем  4 (1473 
А р хЮ ЗР  8/IV, 102; 1475 AS III, 14; 1498 А Л М  163); 
имЪиье(м) 4 (1437 Р 136; 1438 Р  138; 1498 А Л М  163); име- 
нАм, именя(м) 3(1437 AS I, 34; 1488 AS I, 241; 1490 З Х П  
136); имЪиьАм 1 (1489 AS I, 89); именемъ 1 (1446 AS I, 
43); имЪииемъ 1 (1473 А р хЮ ЗР  8/IV, 102); имвшямъ 1 
(1492 А Л М  30); знах. мн. именА, именя 16 (1430 Г В К Л  
7; 1487 AS I, 85, 240; 1488 AS I, 241; 1490 З Х П  136; XV ст. 
А р хЮ ЗР  8/IV, 28; 1499 AS I, 118 і т. іи.); имЪньА, имЪиья 
15 (1434 Р  128; 1438 Р  138; 1470 AS I, 65; 1482 AS I, 79; 
80, 81; 1487 AS I, 239; 1489 AS I, 89 і т. ін.); имЪиА, имЪия 
8 (1473 А р хЮ З Р  8/IV, 102; 1485—1500 A S  I, 120, 121;
1492 А Л М  31; 2-а пол. XV ст. А Л М  9); иміниа, им-Ьнїа, 
имЪння, имЪшя 8 (1446 Р  154; 1449 Cost. II, 746; 1473 
А р хЮ ЗР  8/IV, 102; 1492 А Л М  ЗО); имєнїа 4 (XV ст. ВС
12, 36; С Я  42 зв.); именъя, именья 3 (1445— 1452 А рхЮ ЗР  
8/IV, 13; 1496 ВМ КФ С ); именя 2 (1475—1480 А рхЮ ЗР  
8/IV, 20; 1490 З Х П  136); именья 1 (XV ст. ВС 24 зв.); 
имє(н)и 1 (1491 ВМ КФ С ); ор. м н. име(н)и 3 (1490 З Х П  
134; 1495 В М Б С ); имЪиьи 1 (1470 AS I, 65); имЪни 1 (1495 
А Л М  83); именьи 1 (XV ст. ВС  10 зв.); місц. мн. оу (въ, 
во, на) имеиАхъ, имеияхъ 9 (1430 А р хЮ ЗР  8/IV, 8; 1437 
AS I, 34; 1446 AS I, 43; AS III, 5; 1451 А р хЮ З Р  8/IV, 17;
1454 AS III, 9—10; 1488 AS I, 241); имЪиьехъ 5 (1437 P 
136; 1438 P  138; 1446 P  152; 1450 П И  № 9); имЪньАх, 
имЪньяхъ 4 (1433 P 119; 1446 А кЮ ЗР  I, 18; 1483 AS I, 
82; 1495 Р И Б  620); именья(х), именъяхъ 2 (1430 АрхЮ ЗР  
8/IV, 8; 1496 ВМ КФ С); именехъ 1 (1446 A S  I, 43); име- 
нАхъ 1 (1493 А р хЮ ЗР  8/IV, 141); имЪньиехъ 1 (1482 AS
I, 81); в тыхъ иміиьи 1 (1433 Р  119); имЪниехъ 1 (1473 
А р хЮ ЗР  8/IV, 102).

Д ив. ще *ИМЄНЇЯ *•
*ИЛУВНОВАТИ СА див. *ИМЄНОВАТИ СА.
»ИМ'ЙНЬЄ див. ИМ'бНЇЄ.
*ИМІ!НЬІЄ див. ИИ-ВНЇЄ.
»ИМ^НЬЄ див. ИМ'ЬНЇЄ.
ИМ1!ТИ, ИМЄТИ, иметь, M'S ТИ, мети, МІЕТ діесл. 

недок. (398) І. (повнозначне дієслово) (395) І. (що, чого, 
що від кого і без додатка) (бут и власником чого) мати, 
держати (що), володіти (чим) (41): A jestliby penezej ne- 
mel, tohdy za postupok... majet byti karan (Луцьк, 1388 
Z P L  105); а... аж бы воитко с двтками с того свБта сшель... 
тогдв има хмБль прибко... сулимовь им ът и (Львів, 1412 
Р  81); а що есмо и м ел и  листы  записанн о(т) нашего 
господарА... такъ на(м) загыбли (Бирлад, 1435 Cost. II, 679); 
и свои(х) привїлїи да(л) оу руки паиу М ихаилу логобе- 
т(у)... що имБ(л) на тое селище (Сучава, 1445 Cost. II, 
218); А мають только жъ коръчомъ мет и, колько передъ 
тымъ было (Радомль, 1487 Р И Б  228); Который имееть 
жеребАта неоуки а щкоды чиніть по полоу (!) житоу (XV ст. 
ВС 8 зв.); и тую землю Проселкову а Мартинцову... при­
судили есмо Богдану Остафіевичу имБти (Вільна, 1498 
А Л М  159).

2. (що) користуватися (чим, з чого), мата (що) (4): єсть 
болей пановъ штожь имеють права нємєцькая оу свои(х) 
селехъ о(т) на(с) позычены (XV ст. ВС  26).

3. (кого, що від кого) (одержувати) мати (2): Иди(к) 
жалова(л)сА на пастоуха и(ж) да(л) емоу овцю во ста(до) 
его паствитї, а опАть овци зася не мелъ о(т) пастоуха 
(XV ст. ВС  27); м ели  есмо о(т) васъ листы мистра крижєв- 
ницкого послвднє ва(м) посланыи (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ).

4. (кого, кого ким, кого з ким, кого за кого, кого к чому) 
(перебувати в якихось стосунках з ким ) мати (кого, кого 
ким, кого за кого) (ЗО): коли имвлъ и тесль на нєдв(л) 
А коли s тесль (б. м. н., 1386— 1418 Р 35); Tez zadnoho 
w domu... ne choczem hostem meti (Луцьк, 1388 Z P L  106);
а... аж бы воитко с дБтками с того сввта сшелъ што Б имълъ
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с прибковою сестрою с алжкою тогдв и м а  хмвль прибко... 
сулимов нмВти (Львів, 1412 Р 81); а того дБ лА  приказуемы 
дБтемъ нашимъ... абы... прєре(ч)ному воєводв... на вБки 
нє оуспоминали але з а  добрый и  певныи п р и я т є л Е  и м е л и  
(Ланчиця, !433 Р  121); а та(м) коли боудєтє презъ ясное 
досветъчБнье познатє (!) естли мнстръ подлоугъ свои(х) 
листовъ гасъ за срБдники єднаньє (!) покоя боудеть хотЕти 
мізти (Брест Куявський, 1447— 1492 Л КБВ)-, Наиперво 
иж никого иного за пана нашего мимо рєчєнного пана на­
шего Казимира... нє хочем н м е т н  (Сучава, 1462 B D  II, 
284); Билъ намъ чоломъ часникъ нашъ, Федко Гаври- 
ловичъ, и положилъ передъ нами листъ отца нашого... 
которымъ ему... дозволилъ выкупити ИМБНІЄ... што была 
ему ж е н а  его записала у своемъ в е н е  въ сту копахъ, а 
ближнихъ къ тому и м е н і ю  никого не мБла (Кам’янець,
1494 А Л М  54); Те(ж) то(г) хоче(м) штобы каж(д)ыи соу- 
(дія оу своємь соуде мелъ оуставнаго слоужебнїка (XV ст. 
ВС 15 зв.); а тотъ дей Крупша сыновъ въ себе не м е л ъ ,  
тол(ь>ко одно д в е  дочцв (Вільна, 1495 Р И Б  602).

5. (що в чому) містити в собі, включати в себе (2); По- 
розоумБти можете в той мБре какъ много правды тыито 
мистровы листы в собв мБли (Брест Куявський, 1447—
1492 Л К Б В ).

6. (що) відчувати (що), зазнавати (чого) (8): Мы кнА(з) 
Дмитрии олгврдови(ч) чннимъ знамени(т) тымъ листо(м) 
иже ИМ БЮ ЧЄ ЧИСТОЕ мысли... к велико(м) королеви воло- 
диславу... слюбуемъ держати цБлую правду н чнста вБра 
(Молодечно, 1388 Р  43); про то(ж) прошу твою мл(с)тъ, 
учини на(м) правду за тоты люди, зану(ж) мы хоче(м)
узвти ваши(м) члко(м) за тото кезБшъство, поне(ж) има(м) 
пагубу (Бирлад, 1434 Cost. II, 675); а обрагимъ толъмачъ 
на се(и) дорозе много томъли мелъ (б. м. н., 1484 Я М ).

7. (з  інф ініт ивом) ( бут и спромож ним) мати (зробити 
що) (1): и не мелъ вашой милости посолъ чымъ заплатити 
тоту паню (б. м. н., 1499 BD II, 450).

8. (э інф ініт ивом ) ( бут и зобов'язаним, м усит и) мати 
(зробити що) (148): Але то што жь коли вси боАре и землА­
не будуть городъ твердити тогды тии люди тако же ИМ БЮ ТЬ 
твердити (Смотрнч, 1375 Р 20); а тое село перво рє(ч)ноє 
и м б ю т ь  на(м) давати подлу(г) пра(в) волоско(г) ты то до­
ходы што(ж) с по(л)нинъ ***аю(т) (Снятии, 1424 Р  100); 
и мы имБемъ нашому приАтелю, ильи воеводБ, приАти и 
его доброго смотрБти (Троки, 1442 Cost. 11,719); а онн 
ти(ж) бы и м е л и  заев остерегати панове наши и опасовати, 
ка(к) сами себе (Сучава, 1457 Cost. II, 810); а те(ж) коли 
потребизно (!) соу(д)я и по(д)соудокъ имБють л ю д б ( м )  
право чннїть какъ оу вєлїко(м) (!) по(л)щє оуставлАє(м) 
(XV ст. С Я  43); и не мелъ вашой милости посолъ чымъ 
заплатити тоту паню... але поручылъ за себе нашого боя­
рина Федора... сто и двадъцать золотыхъ оугоръскихъ 
черъленыхъ, и имелъ ихъ послати къ немоу до ХотенА 
(б. м. н., 1499 BD И, 450).

9. (з  інф ініт ивом ) (бут и  в п раві, могт и) мати (зробити 
що) (39): тєжь то изволи(л) есмы ему аж бы єго... коли 
нЕкоторая пригода ему ста(л) тогды има то село замвни(т) 
продати (Львів, 1399 Р 59); мы александръ воевода.... чи- 
иимъ знаменито... аже хотАчи... господарю нашему, оука- 
зати наше голдованїє... и наше листы... которыми сА есмы 
ему записали... иже быхомъ николи не имвли протнвъ 
ему быти (Дольний Торг, 1411 Cost. II, 637); а по его ж и ­
в о т е  въ жоны его И ВЪ ДБТЄЙ нихто не М ЕЛ Ъ  ТОГО И М БН ІЯ  
викупати, нижли отецъ нашъ (Кам'янець, 1494 А Л М  54); 
а возметь лї два вола алюбо два конА тогды и м б є т ь  одио(г) 
собв дрьжатї (XV ст. ВС  37); Жаловали намъ вси шевци 
Луцкіе на мвщанъ... штожъ деи они купуютъ въ м е с т е  
кожи малые неварунковые... а передъ тымъ деи здавна 
того не бывало, ижбы мБщане... м б л и  тые кожи малые 
купити (Луцьк, 1495 А Л М  88).

10. (з  інф ініт ивом) (нам ірят ися, збиратися, бут и по­

винним) мати (робити що) (3): а се Азь кнА(з)ь Фєдико 
несвидискии староста крємАнєцкии и братславьскии вы- 
знаваю... какъ есмъ вврнБ служилъ осввченому кнА(з) 
швидригаилови противоу сторонамъ тымъ с которыми жь 
во(н) нвшито имБлъ чинить (Кременець, 1434 Р 129); а 
тые д в б  части того именіа, иа которомъ есми м б л ъ  самъ 
жити, запродалъ есми е. м. за пятьдесятъ коп гроши 
(Луцьк, 1449 А Л М  8).

11. (у  формі баж.-ум. сп. з  інфінітивом) (вказує на сум­
нівність передбачуваної д ії)  мати (зробити що) (16): і  tez, 
jestliby chrestianin... met szto wcziniti, abo wdarii, rr.ajet 
byti karan (Луцьк, 1388 Z P L  106); а хотя бы есть м е л ъ  
иншій вступати въ тые дБла... тотъ ся розсудить со мною 
на ономъ страшномъ судв (Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2); 
рвчи, который жь в часу бывають аж бы не проминулы 
съ проминучими часы подобно есть имвлы ли бы прийти 
къ будущои знаемости аж бы в е ч н о с т ь ю  листовъ былы 
потвержены (Снятии, 1424 Р 99); Колибы сА то двяло около 
свАта нарожБнья бо(ж)его... тогды коли есмо очивисте 
с вами оу кнАзьствв велико(м) были ижбыхо(м) длА тогэ 
о(т)сюль певныи паиы рады кроле(в)ства к иа(м) до литвы 
призвали были коу выслоуханью обычаевъ доро(г) посрвд- 
ковъ которыми оу таковыи тадынки м е л и  бы были початы 
бытн (Брест Куявський, 1447—1492 Л К Б В ); а с которое 
б<ы> то стороны хто имелъ рушити, а с того выступити, 
тотъ бы имелъ г(о)с(по)дарю королю триста копъ отло- 
жити, а собе двесте копъ тожьто бы нмелъ то рушити (Ма- 
нів, 1478 I, 76); Ино мы тое вышейписаное имен<ь)и- 
цо... взяли къ своей руце отъ всихъ тыхъ, которіе бы мели 
близкіе къ тому имен<ь>ицу быти (Городно, 1497 Р И Б  683);

О и м е т и  б о г а  п р е д ъ  оч и м а (1) бути спра­
ведливим: имееть соу(д) како во(г) (!) имети в роуце а ба 
пре(д) очима (XV ст. ВС  33 зв.); ме т и  б р а т с т в о  
(межи собою) (1) перебувати в дружніх взаєминах (з ким): 
Дроугоє вспоминаєть г(с)дръ нашъ воєвода... яко были 
прє(д)ки дєда нашого алєкса(н)дра воеводы волоского, 
и пре(д)ки вито(в)то(в) великого князя лито(в)ского яко 
они мели межи собою бра(т)ство и приятє(л)ство и ми(р) 
(б. м. н., 1496 ПСВВ); м е т и  є д н а н ь є  (з ким) (1) 
укласти угоду: а пото(м) бори(с) рекъ а на(д) то мБлъ єсми 
єднаньє з глвбо(м) остаеъевичо(м)... и зъе(д)навши сА е(с)мо 
и запи(с) межы собою вдвлали (Вільна, 1495 В М Б С ); 
и м е т и  з а и с к а н н о е  ж а л о б ы  (1) виграти су­
дову справу: тогды тотъ доминикъ... хоте(л) имети заис­
канное свое жалобы (XV ст. ВС  20—20 зв.); м е т и  в 
л а с ц в (кого) (1) виявляти прихильність, ласку (до кого): 
и врозумивши то пани ОлизароваА, штож мы... п(а)на 
Олизара мели во чти и в ласцв нашой... волне даровала 
нас и дала и записала тые две именА оу Волыни по своемъ 
животе (Луцьк, 1487 I, 240); и м е т и  л е т  р о з о у -  
м о у (1) стати повнолітнім, досягти повноліття: о дв- 
те(х) который коли еще не имею(т) лв(т) ро(зоу)м(оу) 
(XV ст. ВС  26 зв.); ме т и  л ю б о в ь  (6), л ю б о в ъ  
мети (з ким) (3) перебувати в дружніх взаєминах (з ким), 
прихильно ставитися (до кого): И твоя милость къ намъ 
всказывалъ, абыхмо и мы зъ вашою милостию по томужъ 
мели приятельство и любовъ (Троки, 1494 BD  II, 387); 
a koli k Jeho Milost і takoie dieto wczynisz, a Jeho Milost 
hosudar nasz z bozeju pomocziu takimzo obyczaiem choczet 
к tobie utwerditi sia і zapisati sie, і lubow і pryiazn miet 
s toboiu (Вільна, 1494 BD  II, 389); и м в т и  м є р з є ч к у  
(на кого, від кого) (2) бути в сварці, у незгоді (з ким): мы 
Стефанъ воєвода знаємо чинымъ... што коли єсмьі имвли 
мєрзєчку на нашего г(д)на и брата старшего... о то(м) мы... 
оумыслывши доброую мыслъ и оучинили есмы вврною (!)* 
покороу (Бирлад, 1435 Cost. II, 678—679); и оузрввши на­
шу правую пра(в)ду... а они за то на(м) слюбовали и слю- 
били... ажє мы не буде(м) имБли жа(д)ноє присловїє аии 
мєрзА(ч)ки о(т) г(с)п(д)рА наше(г) (Сучава, 1457 C ost. II,
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809); и м е т и  (мети) миръ  (3), миръ м е т и (1) (з ким
і без додатка) перебувати у мирних відносинах, зберігати 
мир: Иио г(с)дръ нашъ его мл(с)ть то вчини(л) на жеданье 
г(с)дрА вашого хочеть ми(р) вечиы(и) мети съ г(с)дремъ 
ваши(м) (б. м. н., 1496 П С В В ); а мы имаемо имвти и хо­
вати вДчнїи и непороушенныи и нєзламанньш мир и по- 
коуи (Гирлов, 1499 BD  II, 420); и м в т и  м в с ц є (1) 
бути наявним: А коли(ж) оу жалоба(х) оу правєдлива(г) 
соу(д) не иеть (!) гневъ и мЕсца... имееть соу(д) како во(г) (I)
имети в роуце а ба пре(д) очима (XV ст. ВС  33 зв.); 
и м в т и  н а л о г у  (на що) (5) зазнавати нападу: а пакъ- 
ли бы самихъ насъ нашъ милыи прыАтель на помочъ жа- 
далъ, и мы сами нашомоу прыАтелю маемъ быти... до по- 
мочы, вымвнАючы то... нижьли боудемъ имвти какоую 
налогоу, на нашоу землю (Сучава, 1442 Cost. II, 716); 
а коли киАзъ велїкїи... иметъ от нас пожадати какоую по­
мочъ на его нєпрїАтєли, а мы имаемъ дати кнАзю велико- 
моу помоч, без хитрости, нижли того, бже не дай, боу- 
доумъ (!) имвти какоую налогоу с которых сторонъ, на 
нашоу землю (Ясси, 1445 Cost. II, 726); и м в т и  
и е м о ц ь  (немочь ,  иемощь )  (4) бути хворим: 
а пакъли бы самихъ насъ нашъ милый прыАтель на 
помочъ жадалъ, и мы... нашомоу прыАтелю маемъ бы­
ти... до помочы, вымвнАючы то... нижьли боудемъ имвти... 
немощь отъ бога на насъ (Сучава, 1442 Cost. II, 716); али 
оу црА имаетъ намъ помагати... и о всемь нашимъ добромъ 
стоили, какъ  самъ о собв нижли... боудет имАти какоую 
налогоу... алибо от бга немоцъ на себе (Ясси, 1445 Cost.
II, 726); имвти покои  (покоуи)(2) перебувати у мир- 
иих відносинах: они маю(т)... на то стояти... како бы могли 
оучинити на(м) ми(р)... яко быхо(м) имвли собЕ, покои 
с ти(х) съ вси(х) сторо(и) (Сучава, 1457 Cost. II, 809); а 
мы имаемо имвти и ховати вАчнїи и непороушеиныи и не- 
зламанныи мир и покоуи (Гирлов, 1499 BD  II, 420); мети  
п р а в о  (2), п р а в о  ме т и  (1) (з ким о що, о чому 
з ким) позиватися, судитися (з ким за що): какже тот Єго 
Милости боАрин Раман (!) о тыи пвнАзи мАл со мною право 
пвред намвстникомъ кнАзА Михаила (Друцьк, 1492 AS
III, 23); и они П о б е д и л и  пєрє(д) нами, што(ж) дєи о(т)- 
цы нашы мели о то(м) право со о(т)це(м) его пере(д) пано(м) 
ивано(м) вАжевичо(м) (Вільна, 1495 В/С); и м в т и  п р и ­
к ро  с т и (від кого) (2) зазнавати прикростей: Се мы па­
нове Цеценевъскыи... боудоучи есмо оу добром розоумв 
з доброю памАтью, не имвючи жадных прикростей ниот- 
кого... продали есмо имвнье отчиноу свою (Кременець,
1467 4̂S I, 63); Се мы панове Цеценовъскыи... боудоучи 
есмо у добром розоумв и з доброю памАтью не имвючи 
жадных прикростей ниоткого... продали есмо имвнье от­
чиноу свою (Кременець, 1469 AS I, 64); и м в т и  п р и ­
ел о в ї е (від кого) (1) зазнавати докорів, закидів: и оу- 
зрввши нашу правую пра(в)ду... а они за то на(м) слюбо- 
вали и слюбили листо(м) свои(м), аже мы не буде(м) имвли 
жа(д)ное присловїє ани мерзА(ч)ки о(т) г(с)п(д)рД наше(г) 
(Сучава, 1457 Cost. II, 809); ме т и  п р и я з н ь  (4), 
п р и я з н ь  мети( з  ким, к кому) (2) перебувати у друж­
ніх взаєминах (з ким): Про то господаръ нашъ... всказалъ 
и твоей милости абы... мелъ бы еси зъ его милостью пры- 
язнь вечную и любовъ, по тому какъ и предъкове его ми­
лости и отецъ его милости мели приязнь и единацътво съ 
предъки твоими (Троки, 1494 BD  II, 387); Pro to ho- 
sudar nasz... wskazal k Twoiey Milosti, aby... miel by k 
Jeho Milosti pryiazn wecznuiu (Вільна, 1494 BD  II, 388); 
м е т и  п р ы я т е л ь с т в о  (5), п р и я т е л ь с т в о  
м e т и (з к и м )  (і) перебувати у дружніх взаєминах, прия­
телювати (з ким): И твоя милость къ намъ всказывалъ, 
абыхмо и мы зъ вашою милостью по томужъ мели прыя­
тельство (Троки, 1494 BD II, 387); czerez tyi swoi posly 
wskazywal iesi do nas, wspominaiuczy лат sztoz z staro- 
dawna naszy predkowie... s twoimi predki... mieli pryiatel-

stwo і lubow (Вільна, 1494 BD II, 388); и м е т и  речи 
(з ким) (1) мати розмову, розмовляти: И имели єсмо о томъ 
много речей исъ послы твоей милости (б. м. н., 1496 BD
II, 401); и м е т и  в р о у ц е  (кого) (1) держати, мати 
в руках: А коли(ж) оу жалоба(х) оу праведлива(г) соу(д) 
не иеть (!) гневъ и мвеца... имееть соу(д) како во(г) (!)
имети в роуце а ба пре(д) очима (XV ст. ВС  33 зв.); мети 
с к л а д ы (1) мати дозвіл на складчину для виготовлення 
хмільних напоїв перед великими святами: И во всемъ бы 
еси мыту нашому и корчме былъ помочонъ... и заповедалъ 
бы еси слугамъ своимъ и мещаномъ, штобы коръчмы въ 
месте не варили и по селомъ нижъли бы нехай только мели 
два разы, або три въ году склады (Судомир, 1488 РИ Б  
222); и м в т и  с л о б о з ї  ю (від чого) (1) бути звіль­
неним від повинностей, податків: То тїє людї що коли соут 
оу тих селах, що би имвли о(т) на(с) слобозїю о(т) оуси(х) 
наши(х) дааних (!) н робот (Сучава, 1456 Г П Х М ); мети
о у т ї с к ъ (1) терпіти тисняву, товчію (в юрбі, натовпі): 
Паней и паненъ бытность длА крєпостї (!) и(х) вынеты соуть 
о(т) збора лю(д)ска(г) и моузького абы не мєлї оутїскоу 
моузьско(г) (XV ст. ВС  12); и м в т и о у ч а с т Ї е (4), 
о у ч а с т ї є  и м в т и  (з ким) (4) зазнати однакової 
долі, поділити долю: ащє ли кто пр(в)стЖпить заповБ(д) 
сіЖ... да є(ст) проклА(т)... и съ іоудоЖ іскаріо(т)скьі(м) 
оучАстїє да има(т) (б. м. н., 1401 ЗК Є )\ и да есть подобнь. 
іоудв и проклвтомоу арїи и да има(т) оучастїє и съ онём и

і о у д є и є ,  ежъ възъпиша на га ха (Ясси, 1500 Cost. S . 231); 
ме т и  во ч т  и (кого) (1) виявляти пошану, шанувати: 
и врозумивши то пани ОлизароваА, штож мы слугу нашого 
п<а>на еей (!) п<а)на Олизара мели во чти и в ласцв на- 
шой... волне даровала нас и дала и записала тые две именА 
оу Волыни по своемъ животе (Луцьк, 1487 /IS I, 240); 
и м е т и  чА(стъ)  (з ким) (1) поділити долю (з ким): 
а  к т о  пороушитъ сїє Д а н і є  наше то(т) да бЖдеть проклАть
о(т) га ба... и да иматъ чА(ст) съ онвми иже възъпиша на 
вл(д)кЖ х(с)а и кръвъ его на ни(х) и на чАдв(х) и(х) (Сучава,
1438 DIR«.A» 472); н и ч о г о  не и м в т и  (до чого) (1) 
не мати претензій: а... ажбы сА што мвло надо мною ста­
ти, тогды до мое* отчины до ГолчА не имають ничого имв- 
ти братя моя ни ближнии м о ё  (Острог, 1466 AS I, 60—61);

вы м о л в у  и м е т и  (1) див. *ВЫМОЛВА; в е ч ­
н о с т ь  и м е т и  (1) див. *B'fi ЧНОСТЬ; д о б р у ю(м6- 
т и) в о л ю (1) див. ДОБРЫЙ; д о к о н ъ ч а н ь е  
и м е т и  (1) due. ДОКОНЧАНЬЄ; д о с ы т ь  имети 
(1), и м в т ї  д о с ы т ь  (2) див. ДОСЫТЬ; д в л  имвти 
(1), и мит и д в л ъ  (1) див. Д'ЙЛЪ1; д в л о  и м е т и  
(1) див. Д'ЙЛО; ме т и  е д и н а ц т в о  (1), j е d п а с t- 
wo m і е t і (1) див. ЄДИНАЦТВО; з а п и с ъ имети (м є- 
т и) (2) див. ЗАПИСЬ; з н а е м о с т ъ  и м е т и  (1) див. 
*ЗНАЄМОСТЬ; к р е с т ъ н о е  ц є л о в а н ь є  йме- 
т и (1) див. *КРЄСТЬНЬІИ; n e k o t o r o h o  podoz-  
r e n o h o  me t i  (1) див. *PODOZRENYJ; обычаи 
и ме т и  (2) див. *ОБЫЧАИ; о п в к а н ь е  и м в т и  (1) 
див. *ОП'ЙКАНЬЕ; на с е р д ц и  и м и т и  (1) див. 
*СЕРДЦЄ 2; с п о р  м е т и (1) див. СПОР; т я ж у  ме­
ти (1) див. *ТЯЖА; у х о д  ме т и  (1) див. *УХОДЪ2; 
о у ч а с т ї є  и м в т и (2) див. *ОУЧАСТІЄ; чти не 
и ме т и  (2) див. ЧЄСТЬ2; ш к о д у  и м е т и  (2) див. 
ШКОДА.

II. (допоміжне дієслово в складі майб. I )  (12): а в поли 
кде собв проорють нивы то ихъ _имветь прислушати (Смот- 
рич, 1375 Р  20); а до спсова дне аже не выкупить его на 
тотъ рокъ имветь держати то село опАтъ до другого року 
(Львів, 1386 Р  31); пак ли не имвемъ ему заплатити на тотъ
днь я ко ту выписано, тогды мы в то(т) днь безъ никоторые 
о(т)волокы имаемъ ему дати нашь городъ снАти(н) (б. м. н.,
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1411 Р 77); Коли дБтем ъ оум р е(т) мати а о ц ь хо ч єт ь  д р о у-

гоую понА(т) жоноу а двти и м в ю т ь  проси(т) во оца д б л н їц и  
своей а потомъ истративши оцю докоучають оу то(м) бы- 
ваеть клопо(т) межи ними (XV ст. ВС  40 зв.); Тиж не имае- 
мо ани хочем никоторых землъ... прАз воли и прАз особ- 
ного призволеня... нашего короля... отдалЪти (Сучава, 
1462 BD  II, 284).

ФОРМИ: інф. мети 10 (1322 А р хЮ З Р  1/VI, 4; 1388 Z P L  
106; 1472 А р хЮ З Р  8/ІІІ, 2; 1487 Р И Б  228; 1494 BD II, 
387; 1495 А Л Р Г  55; 1496 О П СВВ); имЪти, имЬтї 8 (1412 
Р  81; 1439 Cost. II, 713; 1456 ЭСФ; 1462 BD II, 285; 1466 
A S  I, 61; 1498 А Л М  159; XV ст. ВС  36; 1499 BD  II, 420); 
имєти, иметї 8 (XV ст. ВС 5 зв., 11 зв., 12 зв., 18 зв., 20 зв., 
33 зв., 42 зв.); име(т) 5 (XV ст. ВС  6, 12, 18, 22 зв., 35 зв.); 
мЪти 4 (1447—1492 Л К Б В ; 1470 AS I, 65; 1495 А Л Р Г  
55); иметь 4 (XV ст. ВС  5 зв., 13, 15, 36 зв.); имъ(т) 1 (XV ст. 
С Я  39 зв.); men. 1 ос. одн. имамъ, има(м) 2 (1434 Cost. II, 
675; 1462 BD II, 293); имЪю 1 (1487 AS I, 239); 3 ос. одн. 
имєєть 71 (XV ст. ВС 9 зв., 11, 12, 12 зв., 13, 16, 18 зв., 
25 зв., 33 зв., 35 зв. і т. ін.); имєе(т),имеет 31 (XV ст. ВС
6 зв., 14, 17 зв., 18, 18 зв., 22 зв., 26 зв., 29, 34 зв.; С Я  
43 зв. і т. ін.); имЪе(т), имЪет 12 (1377 Р  24; 1412 Р  81; 
XV ст. ВС  5 зв., 29 зв., 36 зв., 37; С Я  40 зв., 41 зв., 1433 
Р  124, 126); има(т), имат 6 (1378 З Н Т Ш  LI, 5; 1390 Р  
176; 1443 Д Г С П М Н ); имЪеть З (XV ст. ВС 35 зв., 37; С Я
40 зв.); има 3 (1399 Р  59; 1412 Р  81); имиє(т) 2 (1421 Cost.
I, 142); мЪетъ 1 (1376 ЗН Т Ш  V, 3); имать 1 (XV ст. С Я  9); 
1 иеть (XV ст. В С  33 зв.); 1 смеєть 1 (X V c t .B C  11 зв,);1ос.мн. 
имамы 5 (1395 Cost. 11,612, 613; 1433— 1443 А Р М ); имЪемъ 4 
(1411 Cost. II, 638; 1429 Р  112; 1442 Cost. II, 719); имамо З 
(1462 BD  II, 284); имиє(м) 1 (1421 Cost. I, 142); 3 ос. м н. имЪ- 
ють 11 (1375 P  20; 1422 P  98; 1424 P  100; С Я  43; 1433 P  123,
125); имею(т), имеют 8 (XV ст. ВС 13, 17, 24; С Я  41, 42 зв., 
43, 43 зв.); имеють 7 (XV ст. ВС 25 зв., 28 зв., 35, 36; С Я  
43, 43 зв.); ! мЪюти 1 (XV ст. ВС 35 зв.); у  складі майб., 1 
ос. одн. имЬю (держА(т), стати) 2 (1402 Cost. И, 623); имамъ 
(остерегати) 1 (1402 Cost. II, 623); 3 ос. одн. имЪеть (при- 
слушати, держати) 2 (1375 Р  20; 1386 Р 31); имЪе(т) (слу- 
жи(т) 1 (1424 Р  99); 1 ос. м н. имамо (отдалЕти) 2 (1462 BD
II, 284); имЪемъ (заплатити) 1 (1411 Р 77); имее(м) (о(т)- 
далити) 1 (1448 Cost. II, 734); 3 ос. мн. имЪють (проси(т)
1 (XV ст. С Я  40 зв.); имЪю(т) (по(л)нити) 1 (1423 Cost. I,
143); перф. 1 ос. одн. ч. имЪл 1 (1475 AS I, 70); мЪлъ 
есми 1 (1495 В М Б С ); есми... мълъ 1 (1495 В М Б С ); есмн 
мЪлъ 1 (1448 А Л М  8); ж. мела есми (1481 AS I, 77); 3 ос. 
одн. ч. имЪлъ, имЪль, имЪ(л), имЪл 9 (1386— 1418 Р  35;
1390 Р  176; 1412 Р  81; 1418 Р 89; 1434 Р  129; 1435 Р  132;
1444 Cost. II, 218; 1456 ЄСФ; 1496 Р И Б  602); мелъ 6 (1484 
Я М ; 1487 AS I, 86; Р И Б  227; 1494 BD  II, 338; XV ст. ВС  
27; 1499 BD  II, 450); мЪлъ 4 (1449 А Л М  8; 1494 А Л М  54; 
1495 А Л М  85; Р И Б  602); имелъ, имє(л) З (XV ст. ВС 15 зв.; 
С Я  42; 1499 BD  И, 450); мялъ, мАл 2 (1489 Р И Б  437; 1492 
AS III, 23); mil 1 (1388 Z P L  107); ма(л) 1 (бл. 1471 Л К З
93 зв.); ж. мЪла 3 (1494 А Л М  54; 1495 В М Б С ; 1498 А Л М  
159); имЪла 1 (1418 Р  89); имила 1 (1436 Cost. II, 706); 
с. imielo 1 (1433 З Н Т Ш  LXXVI, 141); 1 ос. м н. есмо имЪли
2 (1435 Cost. II, 679; 1458 Cost. 815); мъли есмо 2 (1447—
1492 Л К Б В ); имели есмо 1 (1496 BD  II, 401); имяли есмо 
1 (1478 З Р М ); мели есмо 1 (1484 Я М ); есмы имЪли 1 (1435 
Cost. II, 679); мели 1 (1487 AS I, 240); 2 ос. м н. имели 
есте (1498 BD  II, 409); 3 ос. м н. мели, mieli 13 (1493 П ОСВВ;
1494 BD II, 387; 1495 В К; 1496 П С В В ; 1498 А р хЮ ЗР  
8/IV, 118, 119 і т. ін.); мЪли 7 (1447—1492 Л К Б В ; 1459 
Р  172; 1495 А Л М  88, Б С К И , В М З Д ); нмЪли 3 (1456 ЭСФ;
1475 AS I, 70; 1487 AS I, 239); имели, имелї З (XV ст. ВС
39 зв., С Я , 42; 1494 Р И Б  560); имили 3 (1436 Cost. II, 707); 
и(м)ли 1 (1479 D C  140); майб. 1 ос. одн. мЪти хочоу (1459 
Р 172); 2 ос. одн. боудешъ мети (1494 BD  II, 387); 3 ос. одн. 
боудеть имъти 1 (1442 Cost. II, 719); боуде(т) иметї 1 (XV ст.

С Я  42); боудет имти 1 (1445 Cost. II, 726) имет имити 1 
(1457 BD  II, 257); choczet... miet 1 (1494 BD  И, 389); 1 ос. 
м н. будемъ имЪтн, буде(м) имЪти, будем имЪти, боудоумъ 
имЪти 5 (1442 Cost. II, 716; 719; 1445 Cost. II, 726; 1447 
А к З Р  I, 61; 1457 Cost. II, 811); хочем имЪтн 1 (1462 BD
II, 284); 3 ос. мн. боудоу(т) имЪти (1448 Cost. И, 737); 
майб. I I  1 ос. м н. будє(м) имЪли (1457 Cost. II, 809); баж.- 
ум . сп. 2 ос. одн. ч. мелъ бы еси (1494 BD II, 387); 3 ос. 
одн. ч. бы (ижбы) нмЪлъ, имЪль, имЪл 4 (1475 AS I, 69, 
71; 1487 ВО РС Р  178); бы (jestliby, штобы, хтобы) мелъ, 
met 4 (1388 Z P L  105, 106; XV ст. ВС 15 зв.; 1494 AS I, 
101); бы имелъ 3 (1478 AS I, 76); мелъ бы, miel by 2 (1494 
BD  II, 387, 388); бы есть мЪлъ 1 (1401 А к В А К  III, 2); 
хто(б) мЪлъ 1 (1483 ВОРСР 178); име(л) бы 1 (1467 СП  
№ 13); с. бы... м-Ьло 1 (1495 БС К И ); бы мАло 1 (1498 А Л Р Г
82); ажбы мЬло 1 (1461 AS I, 60); жебы им Ало 1 (1448 А Л М
8); 1 ос. мн. быхомъ, быхо(м) имЪли 3 (1411 Cost. II, 637;
1435 Cost. II, 879; 1457 Cost. II, 809); быхмо имЪли 3 (1473 
А р хЮ ЗР  8/IV, 102); абыхмо... мели 2 (1494 BD II, 387, 
388); 2 ос. м н. бы есте мЪли 1 (1447—1492 Л К Б В );  
чтобы есте... имЪлн (1440 А р хЮ З Р  1/VI, 5); 3 ос. м н. бы 
(абы, ажбы, щобы)... мели, meli 4 (1388 Z P L  107; 1488 Р И Б  
222; XV ст. ВС 12; 1497 Р И Б  683); абы (ажбы, щобы) 
имЪли 3 (1433 Р  121; 1456 Г П Х М ; 1457 Cost. II, 810); 
бы имЪли 1 (1429 Р  99); ижбы мЪли 1 (1495 А Л М  88); мЪли 
бы были 1 (1447— 1492 Л К Б В ); мели бы 1 (1490 П ам.)\ I и 
Панове абы... дЬло не имат (1438 D B A c  28); нак. сп.
3 ос. одн. да иматъ (има(т), имат) (1429 Cost. I, 149; 1438 
£>/Я«А» 472; 1443 Д Г С М М ; 1486 D C  144; 1487 BD I, 311, 
313; 1500 Cost. S . 231); дієприсл. одноч. имЪючи 3 (1467 
AS I, 63; XV ст. С Я  41; 1469 AS I, 64); имеючи 1 (XV ст. 
ВС 11); имЪюче 1 (1388 Р  43); дієприсл. перед. мЪвшы (1495 
Р И Б  560).

Див. ще ИМАТИ3, *ИМАТИ СЯ, ИНАТЬ.
ИМЯ, ИМА, ИМ'Ь с. (925) 1. (лю дини) ім’ я, ймення

(4): Абы тогды тые речы вышъ выраженные на вечные 
часы и веки могъ тотъ листъ Нашъ выразившы нижей 
именами светки при томъ былыхъ, онымъ дали есмо и пе­
чатью нашою змоцнили (Луцьк, 1389 P E A  1,27); и еще 
дали есми а сто злат оугрьских... яко да творвт ми памБть... 
а по сьмръти нашей... за доуш А  нашА и за доуш А  подроу- 
ЖЇА наше, имЪ ей НастБ (Путна, 1476 BD I, 217); и све(т)ки
посве(т)чили што(ж) тая кнгни пере(д) нами то(т) запись 
емоу на то дала и имена и(х) в то(т) листъ оуписала (Берес­
тя, 1496 ВМ КФ С);

и м е н е м !  (7) на ім’я, званий, що його прозивають: 
а писаль грамоту писарь пана старостынъ дьякъ изъ боле- 
страшичъ именемь дьячковичь (Перемишль, 1359 Р  10);
Мы кнА(з) двдъ дмитриеви(ч) кнА(з) русаиъ плакси(ч)... 
чинимы знамєни(т)... како кеды в то времА коли кнА(з) 
велебныи Дмитрии инвмъ имене(м) корибу(т)... голдование 
и вврность и послушьство... володиславу... королеви 
польскому... слюби(л) а мы... ислюбуемы за него (Лучиця,
1388 Р38—39); Того радї мы видБвши доброе произволен  ̂
и данїє що дает Анна слоугам нашим... тих прАдреченных 
сел, що их коупил сынъ ей... от игоумена именем Иоа- 
са ф ъ ... ино мы такожде есми дали им тих... сел (Сучава, 
1470 BD  I, 155); и м е н е м ь  (кого) (1) за дорученням, 
від імені: а мы именемь и моча (!) вши(х) землАнъ его по- 
велвниемъ его ислюбуемы за него... иже со всею своею 
землею ... ввре(н) буде(т) (Лучиця, 1388 Р  39); и м е ­
нем р е к у ч и (1) на ім’я: Мы кнАзь володиславъ ополь- 
сков земли... нашею доброю волею... то есмы вчинили взо- 
зрввши на нашего вврного слугу именемь рекучи ладо- 
миръ волошинъ (Бохур, 1377 Р 23—24); на имя 
(113) на ім’я: купилъ панъ вАтславъ оу ввки оу ва- 
силА... и въ его брата на имА оу гвнка и въ ехъ сновцА... 
то жь ту именовани (Львів, 1370 Р  18); ино оузрБвши 
невиность мою велимужинии панови свАтов коруны ПОЛЬ-
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скоБ рада на имА па(н) вАцєньць исъ шАмоту(л) па(н) ме- 
жирЪцикии староста рускихъ зБмль... выбавили м А ... ис 
того Атсва (!) (Кременець, 1434 Р  130); Я, княгини Семе- 
новая, Ульяна Кобрынская... жаловали єсьмо и дали 
слузБ нашому на имя ІудБ: у Кобрыни на городи—церковь 
святыхъ апостолъ Петра и Павла (Кобринь, 1465 А к В А К
III, 4); Слуги г на (н)мА Олизаровичи из вєко(в) слоужатъ
0 д в о у  конє(х) (б. м. н., бл. 1471 Л К З  90 зв.); А п а к  оу 
том  також прїидоша п р Б (д ) нами... слоуга иаш Пътроу... 
исъ своими дєтми, на и м Б  Исаико и Тома и Андрейка и 
Іоан... и продали свою ... отниноу (Сучава, 1491 BD I, 
452); Жаловали намъ л ю д и  наши Берестейского п о в Б ту , 
на и м я  Зенко, а Наливайко, а Левонъ Пужичане, на зе- 
мянъ Берестейскихъ (Кам’янець, 1495 А Л М  85); Ино мы... 
за его службу, тые люди, семь служобъ, у Скидельской 
волости, на имя Гануса Шатрановича, а Олексу, а Карпа... 
е м у  д а л и  (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58); п о  и м е н и  
( 6 )  поіменно: а м ы  бо А р е  зе м л и  м о ( л ) д э е с к о и  на верху л и с т а  
сего по и м е н и  попсани яко и с т ц и  и р у к о и м Б  сл ю б у е м ы  
и ручимы... и(ж) на(ш) го с п о д а (р )  александръ воевода... 
а  по н е(м ) будущей (!) и м Б ю (т) по(л)нити (б . м. н., 1423 
Cost. I, 142—143); а на то е(ст) велика марторїа са(м) 
г(сд)вами вышеписаны(и) стефа(н) воево(д)а... и ины(и) 
оуси наши боАры ідо при то(м) били по имени великыи и 
малый (Васлуй, 1474 РГС).

2. (на ім енування місцевостей, населених пункт ів і пред­
метів) назва (6): 1 tez moh by... wziati imenem zastawy, 
wsiakije reczi, kotoryje by byli jemu zastaweny, kotorym 
kolwe imenem byliby wymoweni (Луцьк, 1388 Z P L  103); 
имена селом чюрсачвъци (!) и владимировъци и букуровци 
{Роман, 1392 Cost. I, 7); А жеребьемъ имя: Вороновъ, Бы- 
ковъ, Блювиничи (Берестя, 1463—1478 P E A  1,35); и мы... 
емоу имБне н(а)ше... дали есмо... из млкны и их вымилки, 
а посполите мовАчи зо всими доходы и зо всими потребами, 
который которымколве (в ориг. колвекоторым.— П рим.
вид .) именемъ званы будут (Вільна, 1499 -4S I, 117—118);

и м е н е м  н а з в а т и  (що) (1) дати назву (чому), на­
йменувати (що): продали єсмо... землю... со всАкими... 
поплатки... которымъ колвєк именем могоут названы... 
Сыти (Друцьк, 1492 HS III, 23); и м є н є м ъ (7) під назвою: 
и потверъждаемъ тому прБ(д)рєчєнно(м) монастирю ... село 
исъ млино(м) именемъ съшчори (Сучава, 1443 П Г С М М ); 
и мы ... ємоу И!»Бнє и(аше) именемъ ЗвАгол... дали есмо 
ласкаве (Вільна, 1499 -4S І, 117); и м е н е м  р є к у ч и  
(1) під назвою: тогды мы... дали есмо... єго правого всего 
имБнїа, первое, именем рєкучи, село бьібєл... а ЖасковичБ 
{Судомир, 1361 A G Z  6); н а им я  (706) під назвою: 
УзрБвши єсми на вБрную службу Драгумиру (!) и на Нек- 
рину, дали єсми имь двБ сєлБ на имя село Старуня, а дру­
гое село Новое (Львів, 1378 З Н Т Ш  L І, 4—5); a tako daiemo
1 daleszmo iemu thuiu naszu didinu na imie Jermolinczi... 
na wiki wieczni (Краків, 1407 А р хЮ ЗР  8/1, 3—4); Дали 
ссмо и записали владицБ орменьскому под Луцкомъ село, 
што Врусъ держалъ, на имя ЦБпорово (Київ, 1445 ЗН Т Ш  
CXV, 19); ино мы в и д б в ш и  и(х) доброую волю... а ми та- 
ко(ж) есмн далі и потвердили тоє прА(д)реченое село на 
имА моунте слоузБ нашємоу (Сучава, 1466 D IR n A » 519); 
а к моей роуцБ мнБ постоупила дАдинаА моА кнАгини Се- 
мєноваА МарьА... имБнье на имА Маневъ (Вільна, 1482 /1S
І, 79); Жаловали намъ кнгни Фєдоровая Федоровича Со- 
коли(н)ская исъ сыномъ свои(м)... на наместника мцє(н)- 
ского... рєкомо бы онъ и(х) выгна(л) з ымене(и) и(х) о(т)- 
чинъны(х), на(и)мА с череи (Берестя, 1496 ВМКФС)-, А хо- 
тарь томоу вышеписанномоу селоу на имБ Ботєщимь... 
да єст... по старомоу хотароу (Ясси, 1500 BD II, 175).

3. (т и т ул) ім ’я  (2 ): а  мы  и м е н е м ъ  и м о ч а(!) в ш и (х )  
зе м л А н ъ  є г о  п о в е л Б н и е м ъ  є г о  и сл ю б о у е м ы  з а  н ег о  и за  
е г о  Д Б Т И  и ж є  с о  в с е ю  с в о єю  з е м л е ю  и с  го р о д ы  в Б р е (н )  бу - 
де(т) ( Л у ч и ц я ,  1388 Р  39); И т а к о ж ь  н и  о д и н ь  н а ш н е п р и А -  
т е л ,  ш то  сА н а з о в е т  г о с п о д а р с к и м  и м е н е м , аб ы  н е  и м ал

жадной ласки и поживлениа ни оу дворБ пана нашего... 
ани оу КороунЪ (Сучава, 1468 BD  II, 302);

<3> i m e n e m  (чого) (1) під приводом (чого), як (що): І 
tez moh by... wziati imenem zastawy, wsiakije reczi, kotoryje 
by byli jemu zastaweny (Луцьк, 1388 Z P L  103); во и м A 
(кого) (67) (у  трафарет них зворотах з посиланням на 
бога, т рійцю ): Во имя отца и сына и свАтого духа амнн 
(Судомир, 1361 A G Z  6); Въ ыме Панское, амннь (Луцьк,
1389 P E A  I, 26); Во имА г(д)не аминь (Житомир, 1433 Р
126); Въ имБ отца и сына и свАтаго доуха, троицЖ свАтаа 
единосъштнаа и неразделїмаа (Сучава, 1473 BD I, 181); 
Во имА с(вА>тыА троица стань сА (Добучини, 1487 AS I, 
239); Во имя Светое и нераздБльное Троицы. Аминь (Мсти- 
славль, 1500 А С Д  II, № 3); в ъ п н е  (кого) (1) в честь, 
на честь: Се азь пань радоуль вицашпань марамоуре(ш)- 
скы(м) (!) и жоупань ба(н)ко... даємо вБдомо... аже балица
воевода и драгь мещерь съзидаше црковь въ име стго ар-
хаггла Михаила (Сігет, 1404 Г М )\ л и ш и т и  оу  п р а ­
вое и м А (1) див. ЛИШИТИ.

ФОРМИ: наз. одн. имя, имА, имЪ (1425 Cost. I, 168; 
1463—1478 P E A  I, 35; 1476 BD I, 217); дав. одн. имени 
(1423 Cost. I, 142; 1466 BD I, 115; 1465 Cost. S . 69; 14S9 
BD I, 136; 1474 РГС); знах. одн. имЪ, имА, имя, имя 878 
(1361 A G Z  6; 1407 Р 72; 1425 Cost. I, 168; 1438 Cost.
II, 26; 1448 Cost. II, 362; 1453 Cost. II, 472; 1479 BD  I, 
228; 1489 BD  I, 376; 1500 BD II, 175 і т. ін.); имє, imie 
И (1388 Z P L  103; 1404 Г М ; 1407 А р хЮ ЗР  8/1, 3; 1413 
GL 48; 1414£>/#«Л»441; 1445 Cost. 11,218; 1448D/tf № 10b;
1465 А к В А К  III, 4; 1479 BD I, 226; 1487 A S  I, 241); ими, 
имі 3 (1451 Cost. II, 403; 1465 GL 176; 1490 BD I, 432); 
ыме 1 (1389 P E A  I, 26); op. одн. имєнємь, именемъ, ime­
nem, имєнє(м), именем 20 (1359 Р 10; 1361 A G Z  6; 1388 
Z P L  103; 1401 ЗК Є ; 1443 П Г С М М ; 1468 BD II, 302; 
1472 D IR « A » 530; 1473 BD I, 186; 1492 A S  III, 23; 1499 
/4S I, 117); имєним 2 (1491 BD I, 463, 464); місц. одн. по 
именю (1456 ЭСФ); наз. мн. имена (1392 Cost. I, 7); знах. мн. 
имена (1496 ВМКФС)-, ор. мн. именами (1389 P E A  I, 27).

*ИМАТИ див. ИМ-ЬТИ.
ИНАК див. ИНАКЪ.
ИНАКО приел. (8) (цел. инако) інакше, по-іншому: мы 

александръ воевода... и тнжъ мы илїаигь воевода... знаємо 
чини(м)... и(ж) есмы дали... сєре(т) мисто... сестрБ... ве­
ликого кнА(з) алекса(н)дра инако витовта... до ей живота 
(б. м. н., 1421 Cost. I, 141 — 142); Мы болеславъ инако швит- 
рикгаило з божьей мл(с)ти кнАзь черниговскии и ины(х) 
знаємо чини(м)... аже даровали есмо... слузБ нашему... 
на своемъ селБ... н копъ рускои личбы краковской м о н е т ы  
(Коломия, 1424 Р 102); а (з)нати и(м) тимъ а(р)хима(н)дри- 
то(м) пече(р)скимъ ста(р)цомъ и братїи нашего патрїа(р)- 
шєского благословенїА, а велики(х) господарей свок(х) 
владБющи(х) ... кїєво(м)... онъ же нарєчєтсА мати градо- 
во(м) роускїє земли а не инако (б. м. п., 1481 ГП М ).

Див. ще ИНАКЪ, ИНАЧЄ, ИНАЧЕЙ.
ИНАКЪ, ИНАК приел. (5) (a m . jinak, стп. inak) інак­

ше, по-іншому: а которы мытныкъ и двори(к) (!) или боу(д) 
каки рА(д)ца бы оучини(л) чере(с) на(ш) ли(ст) ина(к) то­
моу шиа плати(т) (Дорохой, 1437 D IR  № 8); пак ли бы хто 
х о т б л ъ  тые имБнъя подъ пано(м) петро(м) взАти... тогды 
пєрвБє имаєть пану Петру ина(к) мышце дати четыри ста 
ко(п) широкихъ грошей (Луцьк, 1438 Р 138); А инак и не 
бьдет (Путна, 1476 BD I, 217).

Див. ще ИНАКО, ИНАЧЄ, ИНАЧЕЙ.
ИНАЧЄ приел. (2) інакше, по-іншому: а кто би поза­

бавил) или задръжа(л) тые вози ис си(м) листо(м) то(т)
н а (м ) и м а є(т )  н а м ъ  з а п л а т и т и  к зо л о т ы (х )  и н а ч е  н е  боу- 
д е (т )  (Сучава, 1446 D IR n A » 485); и т а к о (ж )  з а в Б з к у  п остав- 
л б є ( м )  и п о с т а в и л и  есм ы  ме(ж) н и м и  п А (т) д єсА (т) гр и в є(и ) 
с р е б р а ,  к т о  о (т) н и (х )  п о ч н е(т ) и н а ч е  а б о  о у с х о ч е (т )  о у вер -
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ноути... а то(т) заплати(т) завБзкоу вн(ш)писа(н)ноую (Су­
чава, 1452 Cost. II, 422).

Д ив. ще ИНАКО, ИНАКЪ, ИНАЧЕЙ.
ИНАЧЕЙ приел. (1) (стп. inaczej) інакше, по-іншому: 

Се я Янъ, иначей Корьйва Ядукговичь, продалъ есмы... 
землью свою питомую у волостн Волковнской (Вільна,
1451 А кЮ ЗР  II, 106).

Д ив. ще ИНАКО, ИНАКЪ, ИНАЧЄ.
*ИНБИР див. *ИНГБИР.
*ИНГБИР ч. (2) (стп. inbir, ingwer, ingber, сен. inge- 

ber, лат . zingiber) імбир: а коли имоут коупити татарскїн 
товар, оу сочавБ, илї шолкь, илї перець, илї камхи... илї 
ингбир, а онн абы платилн от гривны три гроши (Сучава,
1456 Cost. II, 788); А коли имоут коупити татарекыи то- 
варъ или заморекыи оу СочавБ: или шолкоу, и перець... 
или инбир, или перецъ, а они абы платили от гривноу 
три гроши мыто (Сучава, 1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: знах . одн. ингбир 1 (1456 Cost. II, 788); инбир 
1 (1460 BD  II, 273).

ИНДЄ, инъде, ИНДЪ приел, (цел. инъде) (13) деінде
(5): про то мы оуставлАемь иже краковъекыи староста на 
тре(х) месце(х) имееть соуды соудити: оу кракове во онд- 
реевБ оу вїслици а боудеть инде соуди(л) тогды его соудъ 
моци не маеть (XV ст. ВС  13 зв.); в томъ селе в Те(те)ревъце 
гоны бобровые два на(и)момъ гонивали оспода(р)скимъ 
а п(н)де бо(р)тници гонАть ov чюдно(в)ско(и) же волости 
(б. м. н., бл. 1471 Л К З  91 зв.— 92);

и н д е  н и г д е  (8) ніде інде, більше ніде: сочавскоє 
мыто лише оу сочавБ, щобы платили... а инде нигде що 
бы ие имали ей платити (Сучава, 1448 Cost. II, 741); а мыто 
нигде да нє имаю(т) платити ни по тръго(м) ни по село(м) 
ни инде нигде (Сучава, 1470 DIR«Ai> 523).

индиктъ, ИНЪДИКТЪ, ИНДЫКТЪ, ИНДИКТ, ин- 
ДИКЪ, ИНЪДИКЪ, ИНДИК ч. (185) (цел. инъдиктъ, 
гр. ’iv6ixToS) (найм енування року в церковному літ очис­
ленні за  15-річними циклам и)  індикт: Писанъ въ великомъ 
Луцку, лета отъ создания мира 6830 индикта семого (Луцьк, 
1322 А р хЮ З Р  1/VI, 3); Писанъ у Люблини, въ л е т о  т ы -  
сеча чтериста десятое... индикта девятого (Люблін, 1410 
А к В А К  XI, 5); П(и)сан оу Берести, м ( Б ) с ( А ) ц а  а п р н л А

к ден, индикт аі (Берестя, 1448 AS I, 44); да(н) оу к и є в б . . .  

В лто і  su?s инди(к) (Київ, 1457 166); пса(л) и дата (і) 
во (л)вовє... кану(н) преображения хва инди(т) (!) г (Львів,
1478 З Р М )\ Пеан у Вилни, въ лет 7001 мца, майя 7 ден, 
иидик. 11 (Вільна, 1493 А Л Р Г  56); Данъ во Мстиславли. 
Л б т о  семъ тысячей осмое... индыктъ третій (Мстиславль,
1500 А С Д  II, № 3).

ФОРМИ: наз. одн. индиктъ, индикт, инъдикт, инъдиктъ 
80 (1401 А к В А К  III, 2; 1430 А р хЮ З Р  8/IV, 9; 1446 AS I, 
43; 1454 А Л М  12; 1466 A S  I, 63; 1489 Р И Б  438; 1498 А Л М  
163; 1499 А Л М  36; 1500 А Л М  внп. 2, 59 і т. ін.); инди(к), 
инъди(к), индик, индикъ, ииъдикъ 25 (1442 Cost. II, 719;
1459 Р  174; 1488 У К Т ; 1493 А Л Р Г  56; 1494— 1495 А Л Р Г  
59; 1495 А Л Р Г  55; 1496 А Л Р Г  72; 1497— 1498 А Л Р Г  79;
1498 А Л Р Г  82; 1499 ВФ  і т. ін.); индыктъ 3 (1431 Г В К Л  
9; 1498 А р хЮ З Р  8/IV, 120; 1500 А С Д  II, № 3); ! ииди(т) 
1 (1478 З Р М ); род. одн. индикта, ик-іи(к)та, инд(и)кта, 
инъдикта, индкта 47 (1322 А р хЮ З Р  1/VI', 3; 1389 Р Е  А I, 
28; 1410 А к В А К  XI, 5; 1433 Р 119; 1443 Р  145; 1450 З Н Т Ш  
XI, 7; 1463 AS I, 55; 1475 AS I, 70; 1483 AS I, 82; 1499 
А С Д  VI, 3 і т. ін.); индикт(а), индик<та> 18 (1437 AS І, 
34; 1451 A S  І, 45; 1463 A S  І, 56; 1470 AS І, 67; 1481 AS
І, 78; 1487 AS І, 87; 1489 AS І, 89; 1490 AS І, 92; 1494 
AS І, 102; 1497 AS І, 112 і т. ін.); индыкта, indykta 6 (1420 
AS I, 26, 27; 1431 Г В К Л  9; 1478 А р хЮ З Р  4/1, 8; 1498 
Г В К Л  23; 1500 Д П Ж Н )-, индикту 1 (1494—1495 А Л Р Г
60); ск .н . ин 1(1475— 1480 А р хЮ ЗР  8/IV, 21); инд. 1 (1482—
1491 А р хЮ ЗР  7/И, 9); и(н)д(к) 1 (1483 ВО РС Р  178); и(дъ) 
1 (1401 Р 66).

Д ив. ще *1НДИКТЮНЪ.
*ИНДРИННИИ прикм . (1): Тое въее вышепнеанное да 

ест имъ от нас оурик ... им равно и дБтем их, н ДБтем Инд- 
ринним (Сучава, 1469 BD I, 134).

ФОРМИ: дав. мн. Индрииним (1469 BD  I, 134).
*ИНДРИХ ч. (7) (особова назва, стч. Jindr ich, ст п. Irid- 

rzych, сен. hindrich): 0ра(н)ци(к) а 0а(л)ко индри(х) три(и) 
братенїкьі держали одно(г) мльїиарА индри(х) третій бра(т)
0 некотыи (1) простоупкы выда(л) во право (XV ст. ВС  
23, 23 зв.); А па to swidczy pan Michal Bukgrabia Haliczkj, 
pan Indrych Zahwoski (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: наз. одн. индри(х) З (XV ст. ВС  23); Indrych
1 (1413 GL 48); знах. одн. индриха (XV ст. В С  23, 23 зв.).

ИНДЫКТЪ див. ИНДИКТЪ.
ИНДГБ див. ИНДЄ.
! ИНКАШЪ (ЮКАШ) (1): и дали есми имъ оу нашей 

земли села на имА брадичещи на красной... где былъ ин- 
ка(ш) (1) (Васлуй, 1436 Cost. І, 449).

Д ив. ЮКАШ.
*ИННИИ див. ИННЫ.
ИННЫ займ. (21) (стп. inny) 1. (не цей) другий, інший 

(1): и дали есмы емоу оу нашей земли село его поурчєлєщн 
где естъ домъ его н половина млнна... въ томъ сель и аще 
би инны млинъ оучинилсА оу томъ потоцБ такожъ да боу- 
детъ половина отнина (Сучава, 1429 Cost. I, 239).

2. (кр ім  названого) другий, інший (19): а инни то вшитко 
свидци (Львів, 1370 Р  18); My Witold welyki kniaz tytowski 
у innych zeml czynemy znamenito... iz dali iesmo sluzi 
naszomu... Rydkuiu па гусе Semenowce (Ужів, 1421 AS
I, 27); Тыми жъ разы а другий запись Романа Мстиславо­
вича, на Купечовъ и инные села... осмотрели въ томъ све- 
томъ евангелии (Луцьк, 1444 А р хЮ ЗР  1/VI, 8); а при 
то(м) бы(л) мартори, па(н) думБ браеви(ч) дворни(к) и па(н) 
маноило... и ннны(х) оуси(х) наши(х) бояръ великы(х) 
и малы(х) (Сучава, 1453 Cost. II, 458—459); Самъ Алексан- 
деръ, Божою милостью, великий князь Литовскій, Русскій, 
Жмудскій и инныхъ (Мозир, 1498 Г В К Л  22);

хто  и н н ы  (1) див. КТО1.
ФОРМИ: наз. одн. ч. инны (1429 Cost. I, 239; 1481 ГП М ); 

наз. мн. ннни 1 (1445 С Р К  ); инные 1 (1454 Р 162); род. мн. 
инныхъ, иины(х), инъныхъ, innych 10 (1421 AS I, 27; 1444 
А р хЮ З Р  1/VI, 8; 1453 Cost. II, 459; 1471 А р хЮ ЗР  8/HI, 
628; 1474 РГС; 1478 А р хЮ ЗР  4/1, 8; 1497 Р И Б  683; 1498 
Г В К Л  22); innich, innijch 2 (1395 GL 166); дав. мн. инны(м) 
(1435 Cost. II, 678); знах. мн. с. инные (1444 А р хЮ ЗР  
1/VI, 8); ор. мн. ннными (1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 7).

Д ив. ще ИНШЇИ, ИНЫИ, ИНЪ.
ИНО1 спол. (273) (зв 'язує речення) 1. (сурядн і) (245) 1. 

( приєднувальний з відтінком наслідковості) отже, отож, тож 
(221): Билъ намъ чоломъ писарь нашъ, ключникъ Вилен- 
скій... панъ Григорей. Исаевичъ Громыка, о тымъ, што 
перво сего дали есьмо ему мБстце городское и зъ малою 
улочкою на будованье двора его въ м б с т б  Виленскомъ.. 
абыхмо то ему подтвердили листомъ нашимъ на в е ч н о с т ь .  
И но  мы, зъ ласки нашое... тое мЪстце подле Рожества 
Христова и зъ малою улочкою и зъ корчмою вольною по- 
твержаемъ симъ листомъ нашимъ в б ч н о  (Люблін, 1410 
А к В А К  XI, 5); былысмо у земянына повету Браславского, 
пана Карпа Ивановыча Мыкулынского, в имеию его По- 
чапынцяхъ и покладалъ передъ иамы лыстъ господара его 
мылости, Велыкого князя Швыдрыгаила, которымъ пы- 
шетъ, абысмо крывду его зъ земяны Браславскими... раз- 
судылы, и грани около маетностей его учинылы: ино мы 
послалы вижа замку Браславского, пана Хацка до земянъ 
Браславскихъ... абы до насъ прыиехалы и зъ паномъ Кар- 
помъ потокмылыся (sic.— П рим . вид.) (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  7); Обычаи имею(т) лакомїи соудья коли за вїноу 
которого оубого (!) а коли шлА(х)тича закла(д) бероуть 
не имеючи жа(д)ное мл(с)тн мєжї собою то(г) делА(т) ино 
хто (!) исказить тотъ обычаи злостивыи прїказоуємьі прї
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нашє(и) мл(с)ти абы каждый соудья и староста... колї 
за соудовын вїньї оу ко(г) заклады бероуть... абы того 
мєжї собою не делали (!) (XV ст. ВС  11—11 зв.); и оуставши 
наши слоуги Сима и брат его Оннка та заплатили оуси 
тоти вьішеписаннїи пинЕзи... прАд нами н прАд нашими 
бояре. Ино мы в и д е в ш и  их доброй воли... а мы такождере 
и от нас есмы дали... Сими и братоу его Оники тое прАдре- 
ченноє село (Ясси, 1500 BD 1.1, 175).

2. (прот ист авний) але, а (15): тогды панъ данило приида 
пред иасъ и тАгалъ на вонта зоудечовьского на сулка... 
и положили пред нами королевьское прнвилье воитово 
и оуздавалныЕ листы ино и на кролевьскомъ л и с т е  на 
в о и т о в е  и на оуздавныхъ листохъ не стоить оуписано тое 
дворище пысковича што на любши и на гугни (Зудечів, 
1411 Р 79); a newestee naszoy welikoy knehini julianie
rysiahl po zywote brata naszeho Welikoho Kniazia Witowta 
oronity ieie, ino unia w niatstwo welel ieie umoryty (Лип- 

нишки, 1433 З Н Т Ш  LXXV1, 139); а вонъ не досмотривши 
м о є е  вЕрноЕ служибы... в є л е л ь  мА былъ избавить горла 
моего... ино оузрввши невиность мою велимужинии панови 
свАтоЕ коруны п о л ь с к о е  рада... выбавили мА... ис того 
Атсва (Кременець, 1434 Р 129—130); Мы пе(т)ро воево(да) 
...с паны радою нашею... радили есмы... о оутиснєнїє и по­
гибели земли иашеи що(ж) съ оуси(х) сторо(н) имае(м) 
а наибоу(л)ше о(т) турко(в) иже... просА(т) оу на(с) даны 
д в е  тисЕчи оугорскы(х) зла(т) ино мы недоу(ж) быхо(м) 
дати ей а боронити с е  на(м) ника(к) (Васлуй, 1456 ЭСФ); 
а рокъ было ему почати корчмы варыти на Божъе Нароже- 
нье. Ино мещане Вруцькіе, которые корчмы варыли, и не 
допустили ему корчомъ варыти (Радомль, 1487 Р И Б  227); 
пан Юреи о томъ доведавшисА и до его милости отписал. 
Ино тотъ листъ отца нашого в животе не засталъ (Вільна,
1493 А Л Р Г  55—56).

3. ( у  співвіднош енні ш т о  — и н о  зв'язує речення, перше
з я к и х  є поясненням другого) що... то (9): Што былъ мой 
мужъ, князь Иванъ Семеновичъ Кобрьінскій, небощикъ, 
змыслилъ былъ со мною и х о т е л ъ  былъ записати десетину 
къ манастыру, къ Светому Спасу и къ Кобрыню, ино онъ 
небощнкъ... зъ свЕта того изшолъ, а тое десетины не по- 
с п е л ъ  записати (Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2); Што твоя 
милость пишешь, господарь мой, до мене о тыхъ Л Ю Д ЕХ Ъ
о БрушанЕхъ, о пошлинахъ, ино я, господару, Олькирда 
не помню (б. м. н., 1444 А кЮ ЗР  I, 17); Штожъ одинъ слоуга 
мо(и) вже осмы годъ оу вашъ оулоусъ въпалъ а де(и) такъ 
слышимъ штожъ добръ здоровъ естъ ино мы с вами коли 
сАкъ живемъ оу сласти хотА бы сто такихъ было постоупи- 
лнсА быхмо (б. м. н., 1484 Я М ): Што г(с)дръ вашъ ште- 
фанъ воевода всказа(л) к намъ жалоуючы жалости нашое 
ижъ богъ милы(и) о(т)ца нашого короля его мл(с)ти стого 
света взялъ ино в то(м) е(ст) божъя воля што было его све- 
то(и) мл(с)ти любо такъ вчини(л) (Вільна, 1493 О П ВВ).

П. (п ід р яд н і) (розпочинає головне речення) (128) 1. (зп ід -  
рядними умовними — у  преп о зи ц ії) то (23): а толко не при­
спею на тотъ д н ь  ино ми платити оу д е с А т о р о  (!) (б. м . н.,
1387 СП  № 12); а толко измени(т) олехио сюю поруку ино 
знати коро(л) на(с) поручнико(в) (Луцьк, 1388 Р  42); а не 
останут ли сА д е т и  п о  ленкове ж и в о т е  ино ленькову бли- 
жему ( т а к .— П рим . вид.) ... таА  с е л а  держати в е ч н о  не­
порушно (Житомир 1433 Р  127); га(к) ли бы оусхоти(л) 
оу коропци мешкати ино емоу дае(м) м е с т о  коропецъ съ 
мытомъ съ млино(м) (Снятии, 1454 Р  163); Паклибы 
он в г ( о ) с ( п о ) д ( а ) р А  великого кн(А)зА тое и м Е н ь е  выпро­
сил на в е ч н о с т ь ,  ино А ємоу тое и м е н ь є  записываю в е ч н е  
(Боковичі, 1496 AS I, 245); А коли бы сА пригодили кото- 
рїи кривди людем и подданым или людем подданних прїа- 
те л Е  наше(го Але)ксандра великого к н Е з Е .. .  ино нашим 
старо(ст)ам и врЕдни(ком) граничним... прав(о) тым д е ­
л о м  обыдним всим (ч)и(ни)ти (Сучава, 1499 BD  II, 443); 
А если ся надъ нами Б о ж ь я  в о л я  станеть, ино коли хто 
по нашомъ ж и в о т е . . .  будеть т о е  и м е н ь е  Здетелю держати,

и они мають тые д в е  к о п е  грошей давати... на соборную 
Церковъ... у Вилни (Вільна, 1499 А С Д  VI, 3); А кого 
коли они за себе людей прызовутъ и наново за собою по- 
садятъ, ино нашымъ намЕстникомъ... не надобЕ у тыхъ 
ихъ людей вступать (Мстнславль, 1500 А С Д  II, № 3).

2. (з  підрядним  часовим — у  препозиції) то (3): почонъ 
здавна и досюлд, съ вашими предъки наши предъки отъцы 
и дАди наши, коли были оу приАзьни и въ братъстве 
ино межи ними тогды многие доброты были (б. м. н., 1484 
Я Щ \ А какъ поветрее почалосА велмн от последнее Матки 
Божи, ино дьякъ умер, писати было некому (б. м. н., 1497
— 1498 А Л Р Г  79).

3. (з  підрядним  додатковим — у  препозиції) т о  (1): И ма- 
е т ь  о н ъ  н а м ъ  в в р н ы м ъ  б ы т и : а  с ъ  к и м ъ  м ы  б у д е м о  с м и р н и , 
и о н ъ  з ъ  н а м и , а  с ъ  к и м ъ  н е  с м и р н и , н н о  и о н ъ  п р о т и в к о  
т о м у  м а е т ь  б ы ти  н е с м Е р е н ъ  (Луцьк, 1438 Р  140—141).

4. (з  підрядним  підметовим — у  препозиц ії) т о  (1): а 
т р е ( т ) я к а  и ч е т в е р т о  к а  и п Е т о к а  х т о  з а б ь е т ь  и н о  п о (д )л о у г ъ  
д ш и  ч їи  е с т ь  ж е р е б е ц ь  и е г о  о ш е ц о в а н ь ю  и м е є ( т )  е м о у  п ла- 
ти (т) (XV с т . В С  36 з в .— 37).

ИНО2 приел. (9) 1. т а к о ж ,  т е ж  (6): а  д а е м ъ  то м у  п редъ - 
п и с а н о м у  п а н у  а н д р в ю  в о л о т о в и ч ю  в е р х у  м е н о в а н а я  мЕ ста 
в е ч н о  и н е п о р у ш н о  е м у  а п о  н е м ъ  и н о  е го  Д Е тем ъ  и его 
в н у ч а т о (м )  и е го  б л и ж и и м ъ  с ч е т к о м ъ  (Київ, 1433 Р  119); 
и м ы  е м у  п о  т о м у ж  д а л и  и с  п о л и ,  з д о у б р о в а м и . . .  вечн о  
и н е п о р у ш н о  д о  е г о  ж и в о т а ,  а  п о  е г о  ж и в о т е  и н о  е го  детем  
и б л и ж н ы м  е г о  (Луцьк, 1451 AS I, 44).

2. тільки, лише (3): Ачь рыцерь алюбо шлА(х)тА шлА(х)- 
тїчю раноу оучини(т) до крови и м е є ( т )  емж платїти за ра-
нЛ... а е(с)ли и(ж) рыцерьекыи члвкъ ино гро(ш)и гривъна 
а бЖде(т) ли кмє(т) ино шесть скотъ (XV ст. ВС  29 зв.); 
а таки(ж) коли медоу привезоу(т) о(т) свои(х) пасикъ абы 
не платили мыта нно оу Асо(х) ни инде нигде (Сучава, 1453 
ПГОВ).

ИНО3 част. (1) (підсилю вально-видільна) н а в іт ь :  а  во 
в с е х ъ  т ы х ъ  и м Е н и е х ъ , к о т о р ы х ъ  ж е  есм о  п о ст у п и л и , 
и н о  н е  б ы л о  д е с я т и  ч л в к а  (б . м . н., 1473 А р хЮ ЗР  8/IV, 
102).

ИНОГДИ приел. (1) (цел. иногда) < ) н н о г д и  нико-  
л и (1) більше ніколи: коли прилучит сА самому г(с)ва 
мн ити на вои(с)ко тогди и тоты люди да иду(т) на воску (!) 
а иногди николи (Дольний Торг, 1458 П Г С М М Ц ).

*ИНОХОДКОВЪЦИ мн. (1) (назва села у  Київській 
землі): Село Инохо(д)ковъци а в томъ селе отамо(н) (!) 
самъ трете(и) (б. м. н., бл. 1471 Л К З  91).

ФОРМИ: наз. Инохо(д)ковъци (бл. 1471 Л К З  91).
ИНОУДЫ приел. (1) (цел. и н Л д о у )  д е ін д е : п р о то (ж ) 

р е к ы  т е к о у (т )  м е ж ї и м е н ь и  а  к а (ж )н ь ш  и м е ет ь  с в о и  бЕ ре(г) 
а  к о л и (ж )  т а я  р е к а  о у ч и н и (т )  с о б е  и н о у д ы  б е р е (г )  а не

члвчьимь оучєнїемь (!) але своею еїлою а колї первейшая 
тоутъ имаетъ бьітї правая гранїца (XV ст. В С  10 зв.).

*ИНФОУНДЪТОУРА ж. (1) (назва місцевості у  Молдав­
ському князівст ві): а хота(р) ... до ди(л) не(ре)ще(м) оу 
могилоу та о(т) т о л е . . .  до гло(д) о(т) негрещи оу и(н)фоу(н)- 
дътоурЕ (Сучава, 1428 Cost. I, 224).

ФОРМИ: л*г«{.одя.оуи(н)фоу(и)дътоурБ (1428 Cost. 1,224).
ИНШІИ, ИНЬШИИ, ИНЬШИ займ. (129) 1. (не цей) 

другий, інший (49): Naperwej ustawilijesmo izby za peniazi 
ruchajuczi abowynszoj reczi... swedectwo dopuszczono majet, 
byti (Луцьк, 1388 Z P L  103); а поставы сукна имаютъ ихъ 
продати на искладъ, у сочавЕ, а у иншихъ торгохъ не 
имаютъ волю продати ихъ (Сучава, 1408 Cost. II, 631); 
Про тожъ, коли она его въ тое именье приняла за сына 
место своею доброю волею, а онъ къ тому именью близшій, 
а инъшого близъшого къ тому именью никого нетъ (Кра­
ків, 1489 Р И Б  438); прїгожаєтсА частокроть же наши(х) 
дворАнъ алюбо иньши(х) прї нашо(м) дворе боудоучи нагле 
н(х) позывають пре(д) соудьи (XV ст. ВС 14 зв.); у ту 
chotily о tom z рапот markom zjednatysia Ja iemu inszoho
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pola swoieho uhol у tez postupylsia mnie druhoho pola uhol 
swoieho do dorohy (Тришин, 1500 Д П Ж Н );

и н ш ї н  х т о  (1), х т о  и н ь ш и и  (1), к т о  ї н - 
ш и и (1) хто інший, хтось другий: А хто сію грамоту мою 
порушить родителей моихъ кто или пакъ иншій хто, тому 
судить Богъ (Київ, 1398 Д Г П М ); а бЛдет(т) ли хто иньшии 
мени(л)сА право име(т) къ той очине имєє(т) прїитн прє(д) 
соу(д)ею а оуказа(т) свое право (XV ст. В С  22 зв.); а в то(н) 
манасты(р) пєчє(р)скїи нивче(м) не встоупатися Митропо- 
лито(м) кїевски(м) а не криликомъ (!) Собеискимъ ника­
ким) двломъ вечно, ани ко(му) їнше(му) (б. м. н., 1481 
Г П М ); и н ш и и  н и к т о  (2): ніхто інший, ніхто другий: 
А не вступатисе въ тые двла н иншому никому, што жъ есь- 
мо записали по души князя нобощика (Кобринь, 1401 
А к В А К  III, 2); Протожъ што бы еси ихъ о(д) кривдъ бо- 
ронилъ, и не далъ бы еси тамъ инъшомоу никомоу ко(р)чмы 
варити (Краків, 1489 А К Б ); и н ш о г о н и ч о г о (1) ні­
чого іншого, нічого другого: И Борисъ передъ нами ин- 
шого ничого не мовнлъ и доводу не вчинилъ (Вільна,
1495 А Л М  84); к о т о р ы й  и н ь ш и (I) див. КОТОРЫЙ.

2. (кр ім  названого) інший, другий, решта (73): A pritomo 
byli tyje swetkowe; kniaz Fedor wojewoda Luckij... rycere 
aluba (!) bojare z Litwy (Луцьк, 1388 ZPL 108— 109); А тын 
роботы и дани и поплатки имаетъ робити и давати къ на­
шей потребизнв, яко иншіе земляне (Судомир, 1408 
А кЮ ЗР  I, 6); и тоуть сиималисА есми не нашими милыми 
приАтє(л)ми... ис пано(м) о(н)дровошемь, воеводою ру- 
ски(м)... и съ иншими паны и чесники по(л)скими (Хотин,
1455 Cost. II, 774); Про(т)о нагорожаючи Ємоу... Надаю... 
Городище Тимоло(в) из лвсо(м)ъ Гниле(ц)ки(м)ъ Томило- 
вомъ... и и(н)шими Лесами и лесками (Прилуки, 1459 
Р 171); коли зять нашъ, панъ Юрша, небощикъ, вмеръ и по 
смерти пана Юршиной, Ивашко Репа... привезъ до мене 
до Крозъ и скарбы пана Юршины вси золотыи, и гроши, 
и серебро, н шали, и иншіе речи (Вільна, 1498 А Л М  163); 
А кого коли они за себе людей прызовуть... ино нашымъ 
намветникомъ и тивуномъ и иншымъ...не надобв у тыхъ ихъ 
людей вступать (Мстнславль, 1500 А С Д  II, № 3).

ФОРМИ: наз. одн. ч. иншїй 3 (1398 Д Г П М ; 1401 А к В А К
III, 2; 1445 Cost. II, 729); ииьшин 1 (XV ст. В С  22 зв.); 
иньши 1 (XV ст. ВС  32 зв.); род. одн. ч., с. иншого, 
инъшого 5 (1489 Р И Б  431, 437, 438; 1495 А Л М  84;
1500 Д П Ж Н ); иньшего, инъшего, ннше(г) 3 (1436 Cost.
II, 698; XV ст. В С  22, 36); дав. одн. ч., с. иншому, инъшомоу 
(1401 А к В А К  III, 2; 1489 А К В ); знах. одн. ч. иишин 1 (1481 
AS I, 77); ниши 1 (1462 BD II, 285); знах. одн. с. Тннъшее 
(1436 Cost. И, 701); наз. одн. ж. инша (1462 BD  11, 285); 
род. одн. ж. иишеи 2 (XV ст. СГЧ А; 1468 BD II, 306); 
иньшєє 1 (XV ст. В С  11 зв.); дав. одн. ж. иншої (1438 Р
140); знах . одн. ж. нншоую, иньшоую 2 (XV ст. ВС  29 зв.;
1468 BD  II, 305); иншю 1 (1468 BD II, 305); ор. одн. ж. 
ыншою (1438 Р  141); місц. одн. ж. w (na) ynszoj 2 (1388 
ZP L  103, 105); ииьшєи 1 (XV ст. В С  8); наз. м н. иншие, 
инъшие 2 (1498 А р хЮ З Р  8/IV, 118); иншын 3 (1438 Р  140; 
Cost. II, 368); иишїн 3 (1448 Cost. II, 737; XV ст. ВС  20 зв.;
1491 А р хЮ З Р  8/IV, 158); иншіе 2 (1388 Z P L  109; 1408 
А кЮ ЗР  I, 6); inszyje 1 (1388 Z P L  105); нншн 1 (1467 BD
II, 297); на з. м н. ж. иншии, иньшїи (XV ст. С Я  42 зв.;
1460 BD 11,273); зам. род. инши люде(и) (XV ст. ВО РС Р  
179); род. м н. нншихъ, ннъшихъ, иньшихъ, инши(х), 
иныни(х), инших (1388 Z P L  103; 1445 Cost. II, 725; 
1462 BD  II, 285; 1467 С П  № 13; 1489 Р И Б  433; 1491 A S
I, 95; 1493 B D  II, 27; XV ст. ВС 20; 1499 BD II, 163); зам. 
наз. м н . ч. иннши(х) панове (1456 Cost. II, 583); дав. мн. 
иншимъ, инъшимъ, нншимь, иншим 5 (1401 А к В А К  III, 
2; 1433— 1443 А Р М ; 1468 BD  II, 301; 1489 A S  I, 89; 1499 
А С Д  VI, 3); иншымъ 1 (1500 А С Д  II, № 3); знах. м н. ч. 
нншихъ, инших, иньшихъ 3 (1468 BD II, 305; XV ст. ВС  
14 зв.; 1482-—1491 А р хЮ З Р  7/II, 10); иишне 1 (XV ст. 
А рхЮ ЗР  8/IV, 28); иньшїи 1 (XV ст. В С  19 зв.); иншьА

1 (1448 Cost. II, 738); знах. м н. ж. иншїи 4(1462 BD  II, 
284; XV ст. В С  17; 1499 BD  И, 419, 420); иншіе 2 (1498 
А Л М  163); знах. м н. с. ииъиле, и ( и ) ш ї є  2 (1459 Р  171;
1481 Г П М ); иншые 1 (1389 P E A  I, 27); Тнъшее 1 (1436 
Cost. II, 801); ииша 1 (1462 BD  II, 283); ор. м н . иншими, 
инъшими, ииьшими 6 (1455 Cost. II, 774; 1459 Р  171; 1467 
AS I, 63; 1469 /IS I, 64; 1498 ГВ/СЛ 23; 1499 BD  II, 155); ыи- 
шими 3 (1481 Г П М ; 1487 A S  I, 240; 1488 A S  I, 242); ыншы- 
ми 1 (1451 Д Г Ш Х ); иншыми, инъшыми 3 (1388 Z P L  108;
1489 А М В ; 1498 А Л М  163); місц. мн. у (въ, иа, по) иншихъ, 
инши(х), инших, (ииь)ши(х) (1408 Cost. II, 631; 1434 Cost.
II, 668; XV ст. В О РС Р  179; С Я  43 зв.; 1458 D 1R «A » 513).

Д ив. ще ИННЫ, ИНЫИ, ИНЪ.
*ИНШЫИ див. ИНШЇИ.
ИНЪ займ . (47) (цел. ннъ) 1. (не цей) другий, інший

(8): Мы Дмитрии инвмъ именемъ корибут... чинимъ то 
знаємо... иже... королеви польскому... голдовалн есмо 
(Краків. 1388 Р  40); мы стефа(н) воевода... знаменито чн- 
ни(м)... оже прїидошА пре(д) нами... живерть и рома(н) 
о(т) козърещи... и продали... села на имв зоубричанїи 
и оу їномь же хотари ванковши (Сучава, 1479 Cost. S . 98);

ин ъ  н и к т о  (15) ніхто інший, ніхто другий: про- 
то(ж) ни единъ болвринъ, ни дворникъ... ии илишарь а нї 
инъ ннкто... да не їмаегь ни постати до того села (Сучава,
1444 Cost. II, 208); А ин никто без егоумеиовоу волоу да 
не емвет оу тотоу бранищоу ни рибоу ловити нн товар 
пасти (Сучава, 1490 BD  I, 421); б у д ь к т о и и (1) див. 
БОУДЬ КТО; к то  и н (1) див. КТО1.

2. (кр ім  названого) інший, другий (22): Влоднсла(в)
бжею мл(с)то (так.— П рим . вид.) кроль польски литовь- 
скиі... и инВ(х) многы(х) звмлв (так.— П рим . вид.) госпо­
дарь чинимо то сввдо(м)... оже паио петр воево(д)... пожи-
чило на(м) д тисАчЪ рублиі фрАжьского серебра (Луцьк,
1388 Р  36-—37); А при томъ были землАне и свВдъци панъ 
ходько быбельскии, панъ адамъ орецкии... инвхъ добрыхъ 
людии землАнъ много было при томъ (Перемншль, 1391 
Р  45); мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже слоу- 
боуем... господареви нашємоу... кролевв полскомоу и ве- 
ликомоу кнвзю литовскомоу ... и ииБмь многимь землвмь 
господарь (Новий Град, 1479 BD II, 351).

ФОРМИ: наз. одн. ч. инъ, ин, и(н) (1444 Cost. II, 208; 
1446 Cost. II, 251; 1449 Cost. II, 391; 1453 Cost. II, 454; 
1454 Cost. II, 517; 1457 BD I, 4; 1458 D IR «A »  512; 1472 
D 1R «A » 530; 1481 BD  I, 257; 1490 BD  I, 421 і т. ін.); 
op. одн. ч. инЪмъ (1388 Р  39, 40); місц. одн. ч. оу їномь 
(1479 Cost. S . 98); наз. м н. ины (1449 Cost. II, 386); наз. 
м н. ч. нныя 7 (1446 Р  154; 1456 ЭСФ; 1459 BD І, 32; 1466 
BD І, 113; 1470 BD  І, 150, 151; 1474 РГС); ини, ииїЗ (1461 
BD І, 45; 1472 BD  І, 170; C o s t.S . 88); наз. м н. с. ины (1456 
Cost. II, 788); зам. род. ины (болвръ і т.ін.) (1453 Cost.
II, 765; 1462 BD  I, 54, 56; 1469 BD I, 138; 1470 BD  I, 
151); род. м н. инЪхъ 3 (1388 P  36; S L  678; 1391 P  45); инъ, 
инь 4 (1431 Cost. I, 315; 1435 Cost. I, 398; XV ст. Д Г В 1С ;
1459 D IR « A »  514); знах. мн. с. ина (1442 Cost. II, 88).

Д ив. ще ИННЫ, ИНШЇИ, ИНЫИ.
ИНЬДЄ див. ИНДЄ.
ИНЪДИКТЪ див. ИНДИКТЪ.
ИНЪДИКЪ див. ИНДИКТЪ.
ИНЪДРИХОВЪ прикм . (1): а при томъ были иеввдъци 

панъ судивои староста кракувъекии... панъ микшикъ ннъд- 
риховъ снъ (Бохур, 1377 Р  24).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ииъдриховъ (1377 Р  24).
Пор. *ИНДРИХ.
*ИНЪНЫИ див. ИННЫ.
*ИНЪШИИ див. ИНШЇИ.
*ИНЪШЫИ див. ИНШЇИ.
ИНЫИ, ИНЫ займ . (309) 1. (не цей) другий, інший 

(102): тогды они пришедшн вшитци и своимъ племенемъ 
оуздалн пану вАтславу со в с е м и  обьвзды того дворища
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по своей доброй воли и за иныб молвили абы в добромъ 
покои в(ж)ити тбхъ  вжковъ (1) (Львів, 1370 Р  18); и слу- 
били есми иіслубуемь в Б р н е  быти а  ни и н о г о  го сп о д ар А  
шюкати, ане имати (Сучава, 1393 Cost. II, 607); Се А зъ  
к н А (з )  александъ (!) патрик'Ьеви(ч) стародуб(с)ки знаме- 
ни(т) чинимы ... аже слюбую... по смерти на(ш)го г(с)дрА  
в е л и к о г о  к н А (з)  витовта не искати ми иныхъ господаревъ 
(б. озера Круди, 1400 Р  62); и что-бы и н ы н Б  вашимъ опъ- 
канемъ та богомолья стояла с покоемъ, а тотъ бы попъ 
отъ нее прочь к ъ  иной церкьви не шелъ (Холм, 1440 
А р хЮ З Р  1/VI, 5); Мы, князь Алексанъдро Володимеро- 
вичъ дали есмо бояромъ нашимъ Григоревичом... селищо... 
а инымъ в тое никому се не въступатн (Київ, 1451 ЗН Т Ш  
XI, 10); Старосте Луцъкому... и инымъ, хто потомъ будеть 
отъ насъ Лучоскъ... деръжать (Судомир, 1488 Р И Б  424); 
А далей Борисъ на князя Костантина передъ нами рекъ: 
вБДаю бо я ещо на тебе и иныхъ річей м н о г о  (Вільна, 1495 
А Л М  83); Кто пшенїци позычае(т) алюбо ино(г) чого 
(XV ст. В С  6 зв.); а къ недругомъ его... а наводишъ ихъ на 
его, да и къ инымъ недругомъ его на его лихо посылаешъ 
(б. м. н., 1499 BD  II, 448);

и н ы и... а н н ы и... (6) один... а інший, один... а дру­
гий: иные люди выседели а иные не выседели (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  92 зв.); А иное на листы твоее милости давал 
пану Станиславу Глебовичу, а иное выдал князю Дмитрею 
ПутАтичу, воеводе киевскому (Вільна, 1496 А Л Р Г  72); 
А иныи квитанцій, што не въ его году... тыи квитанции 
за ся ему вернуты; а нныи безъ подъписей писарей стар- 
шихъ, тыи тежъ за ся ему вернуты (Вільна, 1499 P E A  III, 
35); и н ы и  к т о  (1), к то  и н ы н (2) хто інший, хтось 
другий: а николи нє хочєми быти оу ради смо(л)вы снбтїю , 
чере(с)сА, а любо чєрє(с) кого иного (Львів, 1436 Cost. II, 
698); а николи не имаем быти в ради, алибо оу вымовЪ, прАз 
сА алибо прАз кого нного (Сучава, 1462 BD  II, 284); и н ыи  
н и к т о  (11), н и к т о  и н ы н (2) ніхто інший, ніхто 
другий: и по(д) оурикъ да сА не дадуть иному никому (Бас- 
каківці, 1431 Cost. I, 315); тое въсе... да е(ст) нашей епн(с)- 
копїи... о(т) на(с) оури(к) и съ въсе(м) доходо(м) непороуше- 
но-. ии о(т) патріарха ни о(т) митрополито(в) ни о(т) иного 
никогоже (Сучава, 1490 DC  148); иное н и ч о г о (3), 
иное  нищо(5), и н о г о  н и ч о г о  (3) нічого іншого, 
нічого другого: прото(ж)... да сБ не оумБшае(т) оу ты(х) 
озеры ни оу чо(м) ни мыто оузАти... ани иное нищо (Васлуй,
1452 D IR «A» 500); а герге стоявши ре(к): не имаю иное 
прн дши тоулко село... по(д)ли васлуя... возми, пане косте, 
тое, бо иное ничо(г) не имаю (Сучава, 1449 Cost- II, 385);
Село Глевака а в томъ селе и члвка а тые люди на толокоу 
хоживали до белогорода, а иного ничого не(з)нали (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  90).

2. (кр ім  названого) інший, другий, решта (172): тогды 
пожадал есть, оу нас... ходко быбелскыи, абихом потвер­
дили кнАзА Львовы листы, и иных старых кнАзии листов 
(Судомир, 1361 A G Z  6); мы стефанъ воевода... знаємо и чи-
н и м ъ -- .  а ж Б  и з ъ  б ж ь е ю  п о м о ч ь ю  в е л е б н о г о  к р о (л )  в л о д и -

с л а в а  п о л ( с ) к о г о ,  л т в (с )к о г о  и р у (с )к г о  (и )и н ы (х )  м н о ги (х )  
зБмль... г(с )д р А , п о с а д и (л )  н а (с )  и с Б л и  есмъ н а  в о е в о д (с )т в Б  
землн молдав(с)кои (Сучава, 1395 Cost. II, 611—612); атому 
с в Б д ц и  па(н) А н ъ  к о л и ч ь  па(н) в о л к а н ъ  о у г о р н и ц к и и  ... и 
нныхъ’много добрыхъ при то(м)ъ б ы л о  (Медика, 1404 Р 68);
а право имаеть его млеть имаеть (1) да(т) мнБ и монмъ дБтемъ 
и землАномъ оусБмъ-.. како инымъ землАмъ польскимъ 
(Кременець, 1434 Р  130); мы великий кнАз Швитрикгайл 
литовский и руский н нныхъ, чиним знаменито... иж-.. 
мы-- дали есмо тому... Каленику-. село Боурковцы (Київ,
1437 i4S I, 33—34); Са(мъ) Александръ бжю мл(с)тью вели- 
ки(и) кнзь ли.(т)вски(и) роускн(и) жомои(т)скии и ины(х) 
(Вільна, 1499 Г 0 К ІР ) .

3. ні о д и н , ж о д н и й  (2): а т у т ъ  н Б т ъ  и н о м у  ч а и к о в ц ю  ни

з е м л в  р о л н о Б  а ни с Б н о ж а т и  (Казимир, п. 1349 Р 3); и та - 
к о (ж )  ни оди(н) и го у м є (н )  и л ї  ины к а л о у г е р ъ ,  да не и м а ет ъ  
иного п р їм Б с о у  ни о у  че(м ) к ъ  н аш е м о у  к а л о у г е р о у  с а в в ,  
а  н и  к ъ  т о м о у  н ам ес т ю  (Дольний Торг, 1443 C ost■ II, 185).

ФОРМИ: наз. одн. ины 5 (1443 Cost. II, 185; 1452 D IR « A » 
500; 1458 BD  II, 262; 1462 BD I, 53); нныи 1 (1459 ЗН Т Ш  
XI, 13); род. одн. ч. иного, ино(г) (1393 Cost. II, 607; 1402 
Cost. II, 621; 1434 Р  131; 1437 Cost. I, 520; 1446 Cost. II, 
251; 1449 Cost. II, 391; 1459 BD I, 29; 1472 D IR « A *  512; 
XV с т . ВС 6 з в . ;  1490 D C  148); дав. одн. ч., с. иному (п . 1349 
Р 3; 1431 Cost. I, 315; 1448 Cost. II, 734; 1449 Cost. II, 746;
1457 BD I, 4; 1462 BD II, 289; 1468 BD II, 301; 1485 BD
II, 371); знах. одн. ч. иного 5 (1436 Cost. II, 698; 1444 Cost.
II, 208; 1458 BD I, 9; 1462 BD  I, 284; 1481 BD II, 365); 
иныи, нньїі 2 (1388 S L  678; 1448 Cost. II, 734); ины 1 (1467 
BD  II, 297); op. одн. ч., с. инЪмъ 2 (1388 Р 39, 40); инымъ
2 (1447—1492 Л К Б В \ 1449 Cost. II, 386); місц. одн. ч. оу 
їиомь (1479 Cost. S . 98); наз. одн. с. иное 3 (1408 Cost. II, 
632; XV ст . В С  11 зв.; 1434 Cost. II, 670); ино 1 (1476 BD
I, 212); знах. одн. с. иное (1446 Cost. II, 251; 1449 Cost.
II, 385; 1453 Cost. II, 492; 1454 Cost. II, 517; 1467 M ih. 
Doc. 125; 1472 D IR « A *  530; 1481 BD I, 257; 1490 BD I, 
421; 1496 А Л Р Г  72); наз. одн. ж. инаА, иная (1456 Cost.
II, 791; XV ст . В С  36; 1460 BD  II, 275); род. одн. ж. иное 
5 (б л . 1471 Л К З  90 зв., 91 з в . ;  1484 Я М )\ инои 1 (1455 Cost.
II, 774); дав. одн. ж. иной (1440 А р хЮ ЗР  1/VI, 5); знах. 
одн. ж. иноую (1444 Cost. II, 208; 1455 Cost. II, 770; 1457 
Cost. II, 809; 1462 BD  II, 292; 1489 A S  I, 89; 1492 BD II, 
292); наз. м н. иные 4 (б л . 1471 Л К З  92 з в . ;  1496 ОП СВВ  
61); иныи 1 (1496 BD II, 405); ины 1 (1449 Cost. II, 386);
! иное л ю д ы  1 (б л . 1471 Л К З  92); наз. м н . ч. иныи 17 (1395 
Cost. II, 610; 1436 Cost. II, 698; 1448 Cost. II, 362; 1455 
Cost. II, 769; 1463 BD 1, 74; 1466 BD I, 115; 1472 BD I, 
172; 1476 BD I, 209; 1479 BD  I, 224; 1496 О П В В Д ); инии, 
ииїи 9 (1433 P  123; 1445 C P K \ 1448 P  148; 1455 Cost. II, 
769; 1462 BD I, 52; 1464 BD  I, 84; 1467 Cost. S . 69; 1471 
Д Г С М П Б -, 1479 Cost. S . 98); иные, ины(е) 3 (1395 Cost.
II, 612; 1492 А Л М  31; 1495 Р И Б  621); зам. род. ины 
(г о с п о д а р е в ъ ,  б о л Б р ь )  6 (1400 Cost. II, 619; 1453 Cost.
II, 765; 1462 BD  I, 54, 56; 1469 BD I, 139; 1470 BD I, 141); 
наз. м н. ж. инїи 1 (1408 Cost. II, 633); иныи 1 (1434 Cost.
II, 670); ины 1 (1456 Cost. II, 788); наз. м н . с. и на А, иная
3 (1404 Cost. II, 625; 1433 Cost. II, 652; 1435 Р  133); инаа 
1 (1435 Cost. II, 687); ина 1 (1442 Cost. II, 88); род. мн. 
иныхъ, ины(х), inych 118 (1361 A G Z  6; 1386 Р  30; 1400 Р 
62; 1413 Р  84; 1424 Р  106; 1439 Cost. II, 712; 1448 Р  149; 
1462 BD II, 289; 1495 А Л М  85; 1499 А Л М  36); иних 5 (1378 
З Н Т Ш  LI, 5; 1407 А р хЮ З Р  8/1, 3; 1472 BD  I, 169; 1485 
BD II, 371; 1499 /4S I, 117); зам. наз. ины(х) (боАре) 1 (1460 
Cost. S . 34); дав. мн. инымъ, инымь, ины(м), иным 20 (1403 
R S  338; 1429 Cost. I, 248; 1434 Р 130; 1447—1492 ЛКБВ-,
1488 Р И Б  424; 1495 Р И Б  601; 1496 А Л Р Г  69, 71; 1499 
BD II, 448; Р И Б  776); ииимъ 1 (1449 Cost. II, 385); ннЪмь 
1 (1479 BD  II, 351); знах. мн. ч. иныхъ, нны(х) 4 (1431 
Г В К Л  9; 1482—1491 А р хЮ З Р  7/II, 10; 1495 А Л М  88;
1496 П Д В К А  61); иныъ 2 (1370 Р 18; 1421 Р  94); иныи 1 
(1498 А Л М  159); знах. м н. ж. иныи 2 (XV с т . В С  18 з в .;
1499 P E A  III, 35); иные 1 (1496 А Л Р Г  71); ор. м н. иными
4 (1434 Р  130; 1435 Р  132; 1462 BD II, 293); иними 3 (1458 
D 1 R « A » 512; 1479 D C  141; 1481 BD I, 257); ыными 3 (1434 
Р 130; 1492 A S  III, 23; 1499 A S  I, 117); місц. мн. оу (въ, 
при) иныхъ, иных 10 (1408 Cost. II, 630, 632; 1434 Cost.
II, 668, 669; 1449 Cost. II, 386; 1456 Cost. II, 788, 789, 790,
1460 BD  II, 273, 274); ыиыхъ 1 (1499 BD II, 448).

Див. ще ИННЫ, ИНШЇИ, ИНЪ.
ИНЫ1Ш див. ИНШЇИ.
ИНАТЬ дієсл. док. (222) І. (повнозначне слово) (12) 1. (к о ­

го) с х о п и т и , п ій м а т и , в з я т и  с и л о ю  (7): б у д е т ь  л и  я л ъ  его  
к о р о л ь  п о  к р и в д Б  л ю б а р т ъ  б у д е т ь  п р а в ъ  и я... б у д у  п р а в ъ  
п е р е д ъ  в ъ г о р ь с к и м ь  к о р о л е м ь  (б . м . н., 1352 Р 6); а б о у -
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д Е (т ) л ї  и н А (т) т о г д ы  т о  о у  н аш о (!)  в о л ї  б о у д Е т ь  а  ж е н а  е го  
и м е н їє  с в о є  в е н о  п р о д а с т ь  к о м о у  х о ч е (т )  (XV с т . В С  39); а 
к о т о р о г о  м о е го  ч о л о в е к а . . .  в  д у б р о в е  й м у т ь , н е х а й  е го  у з -  
в е с я т ь  (Луцьк, 1475— 1480 А р хЮ ЗР  8/IV, 21).

2 . п о ч а т и ,  с т а т и  (р о б и т и  щ о ) (3 ): т о г д ы  е м о у  к о н д р а т ъ  
н е  х о т е л ъ  о тп о в ед и ти  о л и ж ь  п р и ш е д ъ  в о т ч и ч ь  д а л ъ  сво ю  
РЕЧЬ в а с к о в в  в  р о у ц Е  л ю б о  с т р а т и т ь  а  л ю б о  д о б о у д е т ь  
в а с к о  т о  ж ь  е м о у  А л ъ  к о н д р а т ъ  о т п о в Е д а т и  е г о  р Е ч ь  (Га­
л и ч , 1401 Р 65); а  к о л ї  в ы ш о (л )  т о т ъ  р о (к )  т о гд ы  н А л и  
его  н а г а б а т ь  о  г р а н и ц а ( х )  (XV с т . С Я  42).

3. (обрат и напрям ок) взяти, повернути (1): а се зде 
єсмо положили границю межи Манева и Вишневца и немь- 
ши от дороги што и деть от Манева... просте къ земеньскои 
криници (Манів, 1478 AS I, 76);

л н ц е м ъ  н и й  (1) див. *ЛИЦЄ.
II. (допоміж не дієслово) (у  складі анал іт ичних  форм 

майбутнього часу) (210): коли вси землАнє ймуть давати 
дань оу татары то серебро и м бю ть  тако же тии люди дати 
(Смотрич, 1375 Р 20); а запи'салъ есми на своемъ нменїи  
в домъ Пречистой въ годъ же в годъ, копу гроши взять 
въ Мойсиковичахъ а въ лБсникахъ при моемъ ж и во те  
и о п о сл е  моего животБ (!) кто иметь тое и м ен ія  (!) держати 
(Київ, 1398 Д Г П М ); а колн имоутъ коупити татарскы то- 
варъ, оу иных наших тръгох, тамъ имоутъ дати, где его 
коупАт, от гривноу два гроши (Сучава, 1434 Cost. II, 668); 
И щоби се  есте не сварили за моего имєнїю, докоул 
ме (!) имєтє слышати аже есмъ жив (Торговище, 1481 BD II, 
358).

ФОРМИ: інф. инАть (XV ст. ВС 11); перф. 3  ос. одн. ч. 
Алъ (1401 Р  65); 3 ос. одн. ж. нела (XV ст. ВС  21 зв.); 3 ос. 
мн. нАли (XV ст. С Я  42); майб. 1 ос. одн. имоу (1415 Cost.
I, 122; 1481 BD II, 365); 2 ос. одн. имеш (1460 BD  II, 270);
3 ос. одн. иметъ 39 (1398 Д П Г М ; 1403 Д Г А А ; 1407 Cost.
I, 57; 1408 Cost. II, 631; 1411 DIR«Ai> 439; 1412 D IR « A d 
440; 1419 DIR«Ai> 444; 1420 Cost. I, 135; 1427 Cost. I, 197;
1460 BD II, 274 і т. ін.); иметь 8 (1408 Cost. II, 632, 633;
1409 Cost. I, 65; 1434 Cost. II, 669; 1435 Cost. II, 689; XV ст. 
ВС  15 зв., 38 зв.; 1456 Cost. II, 791); имєт, имє(т), imyet 
71 (1408 Cost. I, 61; 1409 DIR«Ai> 437; 1413 GL 48; 1427 P 
108; 1434 Cost. I, 386; 1443 Cost. II, 120; 1449 Cost. II, 378; 
1456 ЭСФ. XV ст. BC  6; 1466 BD  1, 96 і т. ін .) ;  кмит 1 
(1458 BD  I, 9); имЪ(т) 1 (1446 P  154); 1 ос. м н . имемъ,имє(м) 
(1408 Cost. И, 633; 1434 Cost. II, 670; 1456 ЭСФ; 1457 
Cost. II, 809); 2 ос. м н. иуєтє (1481 BD II, 358); 3 ос. мн. 
имоутъ, (и)моутъ 12 (1429 Cost. I, 258; 1434 Cost. II, 668, 
669; 1435 Cost. II, 676; 1457 Cost. II, 810); имоуть, ймуть 
17 (1375 P rz0; 1408 Cost. II, 631; 632, 633; 1415 Cost. I, 
122; бл. 1471 Л К З  92 зв.; XV ст. ВС  24, 24 зв., 38 зв.; 
1475—1480 А р хЮ З Р  8/IV, 21); нмоут, икоу(т) 51 (1434 
Cost. II, 670; 1437 Cost. II, 709; 1440 D B A c  32; 1448 Cost.
II, 366; 1449 Cost. II, 743; 1453 Cost. II, 461; 1454 Cost. II, 
513; 1456 Cost. II, 788; 1457 Cost. II, 810; 1472 BD II, 315
і т. ін.); ! имоутї, ! имоути 2 (1466 BD  I, 96); м айб. З ос. 
одн. ч. будєть... ялъ (1352 Р 6); майб. пас. Зое. одн. ч. боу- 
д’Ь(т) инА(т) (XV ст. В С  39); 3 ос. м н. имають быти инАты 
(XV ст. ВС  25 зв.); дієприкм . пас. м ин. знах. м н. нЪты(х) 
(1457 Cost. II, 810); дієприсл. перед, кємьши (1478 AS I, 76).

Д ив . ще ИМАТИ1, ИМИТИ1, 4JNIATY, *АТИСА.
ИОАНЪ, ЮАН ч. (32) (особова назва, ер. ’IomvvbS, 

гебр. Iochanan) Іван (29): Я Семенъ с колковъ... уписалъ 
есми въ домъ Пречистой Богоматери... родители наши 
Іоана Ірину беодосію (Київ, 1398 Д Г П М ); А на то ест 
вЕра... Иоана комиса (Баків, 1457 BD  II, 258); Кузьма, 
пантелЪимонъ, демьянъ, Киръ, иоанъ... то все безмезници 
(Краків, XV ст. О Б Р Н  112); ищи писа(л) иоа(н) диаконь... 
петрикоувь (б. м. н., 1492 3 0 6 );

с в я т ы  и И о а н и ъ  Б о г о с л о в ъ  (1), с в А т ы  и 
И о а н н ъ (2) див. СВАТЫИ 1.

ФОРМИ: наз. одн. Иоаьъ, Иса(н), і с е и  (14СЗ Д Г М ;  
!453 Cost. И, 467; XV ст. О Б Р Н  112; 1491 BD I, 452;

1492 3 0 6 );  род. одн. ксана, їоаиа, Іоана 7 (1411 Cost. I, 
84; 1414 D IR «A »  441; 1457 BD  II, 258; 1465 GL 176; 1466 
BD I, 106; 1491 BD I, 448); Иоанна, Иоанъиа 3 (1322 
А р хЮ ЗР  1/VI, 1; 1459 Cost. S . 22); дав. одн. Иоанну (1322 
А р хЮ З Р  1/VI, 1; 1489 AS I, 89); знах. одн. Іоанна 2 (1398 
Д Г П Б ; 1401 ЗКЄ); Іоана 1 (1398 Д Г П М ); міси,, одн. при 
іоан (бл. 1470 О Б Р Н ).

Д ив. ще »ИОНОУЛЪ, ИОНЪ1.
ИОАНЫШЪ, ЮАНЫШЬ, ЮАНЫШ, ЮАНЪШЪ, 

ЮАНЪШЬ, ЮАНЬШ ч. (19) (особова назва, м олд., пор, 
Иоанъ) Іван: а на то вЕра... іоаньїша (б. м. н., 1411 Cost. I,
84); а пак ей і злати татарских заплатих оу роукы Олах 
Иоанышоу и Гашпароу (Гирлов, 1499 BD II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. Іоаньїш 3 (1497 BD II, 115; 1499 BD
II, 154); Іоаньшь 2 (1419 D IR « A » 444; 1492 Cost. S . 162); 
Іоаньш 1 (1495 BD II, 69); 1оанъшъ 1 (1436 Cost. II, 701); 
иоанышъ 1 (1433 Cost. II, 650); іоаньїшь 1 (1495 BD  II, 69); 
род. одн. іоаньїша, 1оанъша 5 (1400 D IR «A »  433; 1411 
Cost. I, 84; 1481 BD  I, 248; 1493 BD II, 3); юанныша 1 
(1442 Cost. II, 88); іоаниша 1 (1432 Д Г В ІН ); дав. одн. Иоа­
нышоу 1 (1499 BD  II, 154); иоанншу 1 (1466 D I R kA d 519); 
иоанишю 1 (1466 D IR «A »  519).

ИОАСАФЪ, ИОАСАФЬ, ИОСАФЬ, ЮАСАФЬ ч. (8) 
(особова назва) Йоасаф: А на то ест в Е л н к а  марториа 
сам господство ми... и егоумен к у р  Иосафь (Сучава, 1470 
BD  I, 141); и дал сїе... с е л о  на им е Шировци ... манастирю 
нашемоу от Поутнои... где ест егоумен п о п  коур 1оа(саф> 
(Сучава, 1478 BD  I, 219).

ФОРМИ: наз. одн. Иоасафъ, иоасафь, Иосафь, 1оа- 
(саф), Іоасафь (1470 BD  I, 141, 155; 1471 П Г С М П Б ;  
1472 BD I, 170; 1476 BD  I, 211, 215, 217; 1478 BD  I, 219).

*И'ОИЛЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва'); пи(с) жоуржь 
иоилеви(ч) оу баичапє(х) (Байчани, 1454 П Г П М М ).

ФОРМИ: наз. одн. у о и л є в и ( ч )  (1454 П Г П М М ).
Д ив. ще ИОИЛЄЕИЧЮ.
ИОИЛЄВИЧЮ ч., невідм. (1) (особова назва): м ы , п е т р ъ  

в о є в о д а . . .  ч и н и м ъ  з н а м е н и т о .. .  о ж е  т о (т ) и ст и н н ы  с л о у г а  
н а ш ъ  в Е р н ы  ж о у р ж Е  и о и л є в и ч ю  . . .  с л о у ж и (л )  н а м ъ  п р а в о  
и в Е р н о  (Сучава, 1456 M ih . 213).

Д ив. ще *ИОИЛЄВИЧЬ.
*И0ИЛ6ЛЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. Иоилъ): 

дали... есми ємоу... щоувєАнн о(т)нина его, що СЕ да(л) 
бута(ш) по своєю доброю волею иоилелу пре(д) нами (Су­
чава, 1456 M ih . 213).

ФОРМИ: дав. сдн. иоилелу (1456 M ih . 213).
*ИОИЛОБЪ ч. (1) (назва населеного пункт у у  М олдав­

ському князівст ві): а скоугтоулъ и козма не имаю(т) до­
быта на иоила съ привилїемь що они оучинили о(т) 
александра воево(д) оу иоилове  бє(з) верємєнїи (Сучава,
1456 M ih . 213).

ФОРМИ: місц. сдн. оу иоиловЪ (1456 M ih . 213).
ИОИЛЪ, 10 ИЛ ч. (5) (особсва назва, цел. Иоиль, 

гр. ТштД, гебр. Joil): а скоугтоулъ и козма не имаю(т) 
добыти на иоила съ привилїемь (Сучава, 1456 M ih . 213); 
мы Стефань Е оевод ... знаменито чиним... оже прїидошА 
прАд нами... слоугы Оана и брат его Іоил... и продали 
свою правою отниноу (Сучава, 1486 BD  I, 289).

ФОРМИ: наз. одн. иоилъ, Іоил (1456 M ih . 213; Cost. II, 
568; 1486 BD  I, 289, 290); знах. одн. иоила (1456 M ih . 213).

ИОН див. ИОНЪ1.
ИОНА ч. (6) (особсва назва, гр. Tomg, гебр. Ionas) 

Йона: а при томъ были старци Печерского манастыра Дуб- 
лянски Іона Авраамъ ключникъ (Київ, 1398 Д Г П М ); а 
при том с нами были: кн(А)з Михайло Санкгушкович, а 
вл(а)д<ы)ка луцкий Иона (Луцьк, 1491 AS I, 95); И за­
платих господство ми и тоти рн злат оу роуки Пътроу н 
сыном его Исаико... и Ион(и> (Сучава, 1491 BD I, 452); 
А коли есми у пана Василя пенязи брал... при том был 
владыка володимерский иоиа (Володимир, 1498 А р хЮ ЗР  
8/IV, 141).
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ФОРМИ: наз. одн. Иоиа, Іоиа (1398 Д Г П М ; 1446 Р 154;
1491 A S  І, 95; 1498 А р хЮ ЗР  8/IV, 141; Ч ІАФ ); дав. одн. 
Иои<и) (1491 BD 1, 452).

*ИОНИНЪ прикм . (1): Сє А кнзь долголдагь долголда- 
тови(ч)... даю... стмоу николє поустыньскомоу ионнноу 
манастырю тоую зє(м)лю (Київ, 1427 Р 108).

ФОРМИ: дав. одн. ч. иониноу (1427 Р 108).
Пор. ИОНА.
*ИОНОУЛЪ ч. (1) (особова назва, м олд .): ш т о  бы  є м о у  

о у р и к ъ  с ъ  о у с Б м ъ  д о х о д о м ъ  и ж о н и  е го  м а р о у ш ц Б  и б р а -  
т о у  ей и о н о у (л )  и д Б т е м ъ  и (х )  (Сучава, 1433 Cost. I, 352). 

ФОРМИ: дав. одн. иоиоу(л) (1433 Cost. I, 353).
Д ив. ще ИОАНЪ, ИОНЪ1.
ИОНЪ1, ИОНЬ, ИОН, (ОН ч. (233) (особова назва, молд., 

цел. Иоанъ, гр. ’Icoavv r)? , гебр. l o c h a n a n )  Іван: А н а т о в Б р а  
моя вышеписаннаго александра воеводы и... в Б р а  пана 
Жуметате Иона (Сучава, 1403 R S  338); Писа Іон Попович 
оу Ясох (Ясси, 1500 BD 11, 176).

ФОРМИ: наз. одн. ионъ, ионь, но(н), ион, Іон 85 
(1404 Cost. II, 625; 1437 Cost. I, 536; 1448 Cost. II, 316;
1456 ЭСФ; 1463 BD I, 74; 1475 Cost. D . 4; 1483 Cost. S .  
122; 1488 BD  1,355; 1495 B D  11,59; 1500 BD II, 176 і т. ін.); 
зам. род. в. п. 1ои, ио(н) 27 (1460 Cost. S . 34; 1487 BD  I, 
305; 1488 B D  I, 362, 364; 1489 BD I, 367, 372, 374; 1490 
Cost. S . 141; 1491 BD I, 449 і т. ін.); зам. дав. слоузи... 
Іон 4 (1483 BD I, 275; 1487 BD I, 302; 1488 BD I, 355;
1495 B D  II, 69); зам . знах. слоугоу... їо(н) 1 (1491 Cost. S .
156); род. одн. иоиа, Иона, їона, іона (1403 R S  338; 1408 
Cost. I, 65; 1415 Cost. I, 116; 1440 Cost. II, 66; 1454 Cost.
II, 509; 1460 D I R t A » 515; 1478 B D  I, 219; 1488 BD  I, 325;
1492 Cost. S . 161; 1500 Cost. S . 231); дав. одн. Іоноу, їо(н)у
31 (1378 Р  26; 1456 BD  I, 456; 1459 BD  I, 32; 1467 Cost. S . 
69; 1483 BD  I, 267; 1479 BD  I, 224; 1488 BD  I, 363; 1490 
BD I, 386; 1495 BD II, 53; 1499 BD  II, 147 і т. ін.); зам. род. 
от іоноу 1 (1460 Cost. S . 41); ор. одн. иоиом, Тоиомъ (1458 
Cost. II, 814; 1459 BD I, 31).

Д ив. ще ИОАНЪ, *ИОНОУЛЪ.
ИОНЪ2 ч. (2) (т и т ул , що передував імені молдавських 

господарів, гр. ’Icoavvrig): Ионъ Стефанъ воевода... гос- 
подаръ земли молдавъекое, велелъ тобе великому князю 
Ивану Васильевичу говорыти (б. м. н., 1498 BD  II, 409). 

ФОРМИ: наз. одн. Ионъ (1498 BD II, 409).
Див. ще 10, ЮАНЬ.
ИОНЬ див. ИОНЪ1.
ИОСАФЬ див. ИОАСАФЪ.
*ИОСИФОВЪ прикм.. (1): и дали есми прАдрєчєнномоу 

монастирю единъ монастиръ оу боищи, где была кєлїа 
влдкЛ иосифова (Васлуй, 1446 Cost. II, 263).

ФОРМИ: наз. одн. ж. иосифова (1446 Cost. II, 263). 
Пор. ЮСИФЪ.
ИОСКО ч. (3) (особова назва, пор. 1осифъ): и продали 

свою правоую отниноу... от оурика д Б д а  их Жоуржа Фра- 
товского, двБ села на Днистри, едно на и м б  Дрисливое 
а дроугое где бил Иоско (Сучава, 1491 BD I, 458). 

ФОРМИ: наз. одн. Иоско (1491 BD I, 458).
Д и в  ще ЮСКО.
*ИР6ЧИПЪ ч. (1) (назва сьомого м ісяця мусульманського 

місячного календаря, тат. i r a d z ip ,  тюрк, r a d z a b ) :  а  той  
А р л ы к ъ  п и с а н ъ  о у  о р д Б  н а  о у с т ь и  д о н у  к у р А ч е г о  л Б т а  а 
мБ сА цА  и р є ч и п а  (б. м . н . ,  1392—1393 РФ В  171).

ФОРМИ: род. одн. ирєчипа (1392—1393 Р Ф В, 171). 
*ИРИНА ж. (2) (особова назва, гр Eipr;vr|): Я Семенъ... 

уписалъ въ домъ Пречистой Богоматери... родители наши 
Іоана Ірину (Київ, 1398 Д Г П М ); Прокоп Чюрин пани... 
Иринв положении к. в. лБто (6.m.h.,XV ст. О Б Р Н  151).

ФОРМИ: дав. одн. ИринЪ (XV ст. О Б Р Н  151); знах. одн. 
Ірину (1398 Д Г П М ).

Д ив. ще *ОРИНА.
ИС див. ИСЪ.
ИСАЕВИЧЪ ч. (3) (особова назва): Билъ намъ чоломъ

писарь нашъ... панъ Григорей Исаевнчъ Громыка (Люблін,
1410 А к В А К  XI, 5); и вы нашыми послы, федоромъ Исае- 
вичомъ и тымъ Шанъдромъ дьякомъ... до насъ прыслали 
єстє (б. м. н., 1498 BD  II, 409).

ФОРМИ: наз. одн. Исаевичъ (1410 А к В А К  XI, 5); ор. одн. 
Исаевичомъ (1496 BD II, 402; 1498 BD II, 409).

*ИСАЄСКО ч. (1) (особова назва, пор. ИсаиА): а на то 
е(ст) вБра... пана доумы исаеска (Васлуй, 1436 Cost. I, 450).

ФОРМИ: род. одн. исаеска (1436 Cost. I, 450).
ИСАИ ч. (99) (особова назва, цел. ИсаиА, гр. ’HaaiaS, 

гебр. Yshayäh) Ісай: первы(и) поручни(к) кнА(з) ми- 
хаило евнутеви(ч)... ива(н) ру(с)нови(ч) осипъ дАдА исан 
соколникъ (б. м. н., 1392 Р  46—47); а третБа част от тАхжє 
сел да ест Исаю,сыноу Оани Моусти(Васлуй, 1495SD 11,59).

ФОРМИ: наз. одн. нсаи (1392 Р  47; 1421 Cost. I, 142;
1433 Cost. II, 650; 1434 Cost. II, 670; 1458 BD I, 9); род. одн. 
исаия, исаиА, исаїя, исаїА, исаиа, їсаїА  6 (1419 D IR «A »  
444; 1423 Cost. I, 154; 1426 Cost. I, 178; 1428 Cost. I, 221; 
1429 Cost. I, 249; 1434 D IR « A » 463; 1436 Cost. I, 455; 1457 
BD II, 258; 1468 BD  11,306; 1489 BD 1,376 і т. ін.); исая, 
исаА 22 (1422 D I R  fig . № 35; 1428 Cost. I, 202; 1429 
Cost. 1, 280; 1432 Cost. I, 338; 1433 Cost. I, 350, 354, 359;
1436 Cost. I, 444; 1457 U K P  і т. ін.); дав. одн. Исаю 2 (1490 
BD  I, 403; 1495 BD II, 59); исаиєви 2 (1415 Cost. I, 117, 
122); исаєвн 1 (1420 Cost. I, 136); исаию 1 (1409 Cost. I, 65).

Д ив. ще ИСАИА, ИСАІЄ, ИСАЮ.
ИСАИА див. ИСАИА.
*ИСАИеВЪ прикм . (12): а на то є(ст)... вБра пана доумы 

нсаїева (Васлуй, 1437 Cost. І, 515); а на то е(ст)... вБра 
пана доумы исаїєва (Сучава, 1446 Cost. II, 238).

ФОРМИ: наз. одн. ж. исаиєва, исаїєва (1437 Cost. І, 
515; 1438 D B A c  28; 1439 Cost. II, 42, 46, 62; 1440 Cost. II, 
66; 1441 D B A c  40; 1442 Cost. II, 88; 1443 Cost. II, 180; 
1446 Cost. II, 238).

Пор. ИСАИ, ИСАЇЄ.
ИСАИКО ч. (8) (особова назва, пор. ИсаиА): се азь... 

Іоан Стефан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша 
пред нами... Моуша... и съ своими братиами... съ Тоадер 
столникъ и братъ его Исаико... и продали свою правою 
очиноу (Сучава, 1489 BD  I, 376); И пак оу том прїндошє 
прАднами... Анноушка и сестра ей Моуша... и плємєники 
их Исаико и брат его Силїон... и продали свою правоую 
отниноу (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

ФОРМИ: наз. одн. Исаико 4(1489 BD  I, 376; 1491 BD  I, 
452, 458; 1495 BD  II, 64); зам. дав. братїАм... Иванко и 
Исаико 2 (1491 BD I, 452, 458); род. одн. исаика (1493 BD
II. 6); дав. одн. исаикоу (1489 BD  I, 376).

Д ив. ще ИСАИЛЄ.
ИСАИЛЄ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., пор. ИсаиА) 

Ісай: а на то есть... в. п. Исаиле... и вБра оусих наших 
бояръ (Сучава, 1468 BD  I, 126).

Д ив . ще ИСАИКО.
ИСАИА, ИСАЇА, ІСАЇА, ІСАИЯ, ИСАИА, ЇСАЇА ч. (54) 

(особова назва, цел. ИсаиА, гр. ’HaaiaS, гебр. Ysha­
yäh) Ісай: а на болшеє потвєрьж(д)енїе томоу въеемоу выше- 
писанномоу в є л б л и  есмы слоузБ нашємоу исаїи гръдовичю 
писатн н привБсити нашоу печать к сєм(оу) листоу нашє­
моу (Сучава, 1414 Cost. I, 112); пи(с) иса(и)А у соучавБ 
(Сучава, 1472 Д Г С В М ).

ФОРМИ: наз. одн. исаиА, исаиа, исаїА, ісаия, ЇсаїА, 
їсаїа (1418 Cost. I, 127; 1434 Cost. II, 665; 1436 Cost. II, 
701; 1458 BD  I, 25; 1460 BD  I, 41; 1462 BD I, 62; 1463 
BD  I, 74; 1465 D IR «A »  518; 1467 Cost. S . 69; 1472 Д Г С В М
і т. ін.); pod. одн. исаїи, исаии 18 (1437 Cost. I, 536; 1438 
D B A c  27; 1439 Cost. II, 32, 62; 1458 DIRa.An 512; 1459 
BD I, 28, 34; 1460 D IR * A » 515; 1464 Cost. S . 60; 1470 BD
II, 310 і т. ін .); исаи 1 (1422 Д Г О Б К ); дав. одн. исаїи, ісаїи, 
їсаїи (1414 D IR « A »  441; Cost. I, 112; 1415 M ih . A lb.).

Д ив . ще ИСАИ, ИСАІЄ, ИСАЮ.
ИСАЇЄ ч., невідм. (2) (особова назва, цел. ИсаиА, гр.
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'HoaiaS, гебр. Yshayah) Ісай: пнса(л) нсаїє оу сучавє 
(Сучава, 1459 Cost. S . 22).

Див. ще ИСАИ, ИСАИА, ИСАЮ. '
ИСАЇА див. ИСАИА.
ИСАК ч. (79) (особова назва, гр . ’Істаах, гебр. Isaak) 

Ісак: а на то є(ст) вБра... па(и) исака вістБрніка (Коро- 
чин Камінь, 1458 M ih . Doc. 122); Я, княгини Семено- 
вая, Ульяна Кобрынская, и съ сыномъ своимъ Иваномъ... 
жаловали есьмо и дали слузі нашому на имя ІудБ... цер­
ковь святыхъ апостолъ Петра и Павла... и съ тыми со 
всими, како же было передъ тымъ... при старомъ попБ 
Петровскомъ, на име ИсацБ (Кобринь, 1465 А к В А К  III,
4); а на то є(ст)... вБра пана нсака вистЪрника (Сучава,
1500 Cost. S . 234).

ФОРМИ: наз. одн. исак, иса(к), їса(к) (1490 Cost. S . 140, 
141; 1499 BD II, 425, 444); род. одн. исака, Ісака (1458 
M ih . Doc. 122; 1491 Cost. S . 153; 1492 BD I, 506; 1493 BD
II, 22; 1494 BD 38; 1495 BD II, 43; 1496 BD  II, 93; 1497 
BD II, 111; 1498 BD  II, 126; 1500 BD  II, 173 і т. ін.); дав. 
одн. исакоу (1490 Cost. S. 140, 141); місц. одн. прн ИсацЪ 
(1465 А к В А К  III, 4).

ИСАЧКО ч. (1) (особова назва, пор. Исак): А при мнБ  
былъ панъ Яцко Хвалелиевичъ... а панъ Исачко Пузов- 
ский (Володимир, 1498 А р хЮ З Р  8/IV, 120).

ФОРМИ: наз. одн. Исачко (1498 А р хЮ ЗР  8/IV, 120). 
ИСАЮ ч., невідм. (7) (особова назва, м олд., цел. ИсанА, 

гр. ’HaaiaS, гебр. Yshayah) Ісай: а на то є(ст) В Б ­
ра... пана исаїю (Сучава, 1438 Cost. II, 7); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... еже тоти истиннїи наши 
слоуги Тоадер Юкаш и братаничь его Фарко апрод... и пле- 
меник их Исаю... жаловали есми их особною нашею ми- 
лостїю (Васлуй, 1495 BD  II, 59).

Д ив. ще ИСАИ, ИСАИ А, ИСАЇЄ.
*ИСБАРАЗИСКИИ див. »ЗБАРАЗСКИИ1.
*ИСВ1гДОКЪ див. *СВ'ЬДОКЪ.
ИСЗО див. ИЗЪ.
ИСИДОРЪ ч. (3) (особова назва, гр. ’Істібсорої) Сидір, 

Ісидор: Благословенье Ісидора, митрополита Киевского 
и всея Руси (Холм, 1440 А р хЮ З Р  1/VI, 5); Я по(п) порБч- 
кы на имА исидо(р) ис своими с сынми... били есмо ч ело(м) 
е(г) мл(с)ти (б. м. н., 1498 ЧІАФ ).

ФОРМИ: наз. одн. Исидоръ, исидо(р) (1440 А р хЮ З Р  1/VI, 
5; 1498 Ч1АФ)\ род. одн. Ісидора (1440 А р хЮ ЗР  1/VI, 5). 

Д ив . ще СИДОРЪ.
*ИСКАЗИТИ див. *СКАЗИТИ.
*ИСКАЗНИТИ див. *СКАЗНИТИ.
*ИСКАРИОТСКИИ прикм . (3) (цел. и ск ар и отьск ъ ) із  

К а р іо т а : ащ е л н  к то  пр(Б )стЖ п и ть за п о в Б (д ) с і л . . .  да  е(ст)

п рок лА (т) о (т ) б а . . .  и съ  іоудоЖ  іск а р іо (т )ск ь і(м ) оуч А ст їе  
да им а(т) (б . м . н., 1401 З К 6 )\ а кто сБ п о к у си т ъ  в ъ з б т и  
илї п о р у ш и ти  им ъ б у (д )  щ о .. .  да  е (ст ) проклЪ тъ  о(т ) г (с )а

б а ...  и да  е (ст ) п о д о б е(н ) и ск а р и о (т )с к о м (у ) н оудБ  прБ да- 
телю (С уч ав а , 1443 П Г С М М ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. искарио(т)ском(у) 1 (1443 П Г С М М )\  
скарїотьскому 1 (1409 D IR a A » 437); ор. одн. ч. іскаріо(т)- 
скы(м) (1401 ЗК Є).

ИСКАТИ, ИСКАТЬ дієсл. недок. (30) 1. (к о г о , ч ого , щ о) 
(намагатися зна й т и ) ш ук ати  (11): а за  и збБ га  м ож ем ъ  
єго добы ти  н вы дати а ж е  єго  н є  м о ж ем ъ  добы ти  м ож ем ъ  
єго и ск а  (1) съ  о б о ю  с т о р о н у  (б . м . н .,  1352 Р  6); се  Азъ  
кнА(з) а л ек са н д ъ  (!) п атр и к Б єв и (ч ) с т а р о д у б (с )к н  зн а м е ­
н и ^ ) ч и н и м ы ... а ж є  с л ю б у ю  и сл ю б и (л ) е с м и .. .  п о  см ерти  
на(ш )го г (с )д р А ... н е  и ск ати  ми ин ы хъ  г о сп о да р ев ъ  (б . о зе р а  
Круди, 1400 Р 62); а н и к о л и  и й ъ ш его  собБ  п ан а м и м о ...  
вл адн елав а , к р о л Б ...  и ск ати  и в ы б и р а т и ... за в Б зо у ем и  
оучинити и п ол н и ти  то (т ) истинны и го л д ъ  (Л ь в ів , 1436 
Cost. II, 698); а . . .  к ол и  бы стала  к ак аа  н а л о га  н а  а л ек са н д -  
ра в о е в о (д о у ), а о (н ) ш тобы  н е и ск а (л ) и н у ю  ст о р о н у  (Ба- 
нилів , 1455 Cost. II, 770); мы Іоан  Стефан в о е в о д а .. .  слю -

боуем... кролю... и нн жадного иного пана ие искати (Ко­
ломия, 1485 BD II, 371);

и с к а т ь  л а с к ы (1) просити, шукати ласки: а оу 
то(т) го(д) имееть оу завеє (!) искать лаекы нашєє (XV ст 
ВС  38 зв.).

2. (ч о го , ч о г о  п ід  к и м , н а  к ім ) (судовим ш ляхом ) д о б и ­
в а т и с я ,  ш у к а т и  (ч о го ) (9): а м н Б  т б ж ь ... н е  н а д о б Б  т о г о  
и м Б н ь А ...  Г о р о д к а  и с  п р и с е л к и ,  и с к а т и  п о д ъ  д А д и н о ю  
м о єю  ( В іл ь н а ,  1482 AS І, 79); А к о т о р о е  б у д е т ь  д е л о  Я к у б у  
д о  н ег о  б л и з к о с т ь ю  к ъ  т о м у  и м ен ью , и о н ъ  н е х а й  п е р е д ъ  
и а м н  н а  н ем ъ  и щ е т ь  ( К р а к ів ,  1489 Р И Б  438); а  х т о б ы  м ел  
т о г о  и м Б н А  п о д  к н < е )г и н е ю  и с к а т и . . .  и и о  к н < е ) г ( и ) н и . .. 
н е  н а д о б е  н и ч о г о  с ты м и  м о в и т и  ( Л у ц ь к ,  1494 /IS I, 101);

(кого перед ким, кого за що) подавати скаргу (на кого)’ 
скаржитися (на кого за що) (6): а кому сБ  оузри(т) кри(в)да 
на ты(х) люди, а о(н) да ищє(т) и(х) п рА (д) с т а р и ц Б , а л и б о  
п р А (д ) свои моужи, иного су (д )ц Б  да нє имаю(т) (Сучава, 
Н53 Cost. II, 462); искалъ онъ того Мартынца з а  непохо- 
жого слугу (Вільна, 1498 А Л М  159);

и с к а т и  з а к о н о м ъ  (съ з а к о н о м )  (2) (кого 
перед ким, кого перед кого) переслідувати законом (кого): 
и такожъ торговцемъ и(х) и людемъ н(х) никто да не за­
ложить товара и(х) за чужего товара, р а з в Б  коли кто знаи- 
деть своего должника, та еще имаеть его искати закономъ 
п р Б (д ) и а (с )  (Устя Башія, 1435 Cost. II, 676—677); А ко­
моу що сБ  оузрит кривдо (!) на тых люди, тот да ишчет 
их съ законом п р Б д  єгоумєном (Сучава, 1459 BD  I, 29); 
п р а в о м ъ  и с к а т и  (1) див. ПРАВО1 2.

ФОРМИ: інф. искати 11 (1395 Cost. II, 612; 1400 Cost.
II, 619; Р  62; 1435 Cost. II, 676; 1436 Cost. II, 698; 1482 
AS 1, 79; 1485 BD II, 371; 1489 Р И Б  431; 1494 A S  I, 101); 
искать 1 (XV ст. ВС  38 зв.); ! иска 1 (1352 Р  6); теп. 3  ос. 
одн. ищетъ (XV ст. ВС  25); аор. 1 ос. м н. искахом (1458 
M ih . Doc. 122); перф. 3  ос. одн. ч. искалъ (XV ст. В С  22; 
Р И Б  609; 1498 А Л М  159); 3 ос. одн. ж. искала (1494 Р И Б  
560); майб. 1 ос. одн. имамъ искати (1401 Р 64); баж -ум . 
сп. Зое . одн. ч. штобы...иска(л) (1455 Cost. II, 770); нак. сп.
3  ос. одн. да ище(т) 2 (1446 Cost. II, 251; 1453 Cost. II, 462); 
да ищет 1 (1459 BD  I, 29); да ищетъ 1 (1454 Cost. II, 517); 
нехай ищеть 1 (1489 Р И Б  438); 2 ос. м н. ищите (1392—1393 
РФ В  170); 3 ос. м н. да ищоу(т) 1 (1449 Cost. II, 391); да 
иштоу(т) 1 (1472 D IR nA n  530); дієприсл. одноч. ищоущи 
(1402 Cost. II, 621).

Д ив . ще *ПОДИСКИВАТИ, *П0ИСКАТИ, *ПОИСКИ- 
ВАТИ.

*ИСКЛАД див. *СКЛАДЪ.
*ИСКЛАДАТИ див. СКЛАДАТИ.
*ИСКЛАДЪ див. *СКЛАДЪ.
*ИСКОНЬЧАНЪ прикм . (1) скінчений, закінчений: а в 

томь жалобы не бывали исконьчаны (XV ст. ВС  10).
ФОРМИ: наз. м н. ж. исконьчаны (XV с т . В С  10).
*ИСКОНЬЧАТИ СЯ дієсл. док. (1) (цел. и с к о н ь ч а т и с А ) 

б у т и  з а к ін ч е н и м ,  з а в е р ш е н и м : п о (д )ъ  л Б (т )  1 л Б т  и 4 с т (а )  
и  (т р )Б т и е  н а  10 лбто н с к о н ь ч а с я  (с )и і к о с т е л ъ . . .  н а  п а м я т ь  
с т го  л а в р Б н ( т н ) я  ( Л ю б л ін ,  1413 О Б Р И  115).

ФОРМИ: аор. 3  ос. одн. исконьчася (1413 О Б Р И  115).
Д ив. ще *ДОКОНЧАТИ, *СКОНЧАТИ 1, *СКОНЧЫТЫ.
*ИСКОУПИТИ дієсл. док. (1) (цел. искоупити) (кого 

від чого) викупити: а они его искоупили о(т) той глобы 
(Сучава, 1432 Cost. I, 327).

ФОРМИ: перф. 3  ос. м н. искоупили (1432 Cost. I, 327).
*ISLOMITY див. *ЗЛ0МИТИ.
*ИСЛУГА див. СЛОУГА.
*ИСЛЮБИТИ див. СЛЮБИТИ.
*ИСЛЮБОВАТИ due. *СЛЮБОВАТИ.
*ИСМОВИТИ СА див. *ЗМОВИТИ СА.
ИСНИЖЄ див. ЗНИЖЄ.
*ИСНИМАТИ СА див. *СНИМАТИ СА.
ИСНЫИ, ИСНЫ, ИСТНЫЙ прикм . (23) (стч. jistny, 

стп. istny, isny) (звичайно у  сполуч. з  займенником  тот)
29 7-371
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згаданий: пак ли бы... хо(т)л бы коли о(т)стати тонъ иены 
кнА(з) корибу(т)... тогда мы... хочемы его о(т)стати (Лучи- 
ця, 1388 Р  39); што же мишь мужикови(ч) держалъ та дво­
рища оу тБшькови(ч) королювъ слуга и мы есмы тому ис- 
ному мишеви и его дБтемъ дали есмы фецеви(ч) дворище 
и бугданъчича оу новосБльцехъ (Перемишль, 1390 Р 175— 
176); пакли бы романъ почА(л) и жАловалъ пред кимъ того 
нАтсва... тогды мы имаева того исного романа опАть 
поставити и дати в руцв (Берестя, 1400 Cost. II, 618); 
а мы такБжь оурозумбвши его такое обБцованье и слю- 
бы... про то жь его со в с е м и  по(д)данными о тую исную 
мерзАчку... правого чинимы (Ланчиця, 1433 Р 121); а ни- 
коли не хочеми быти оу ради смо(л)вы снБтїю, чере(с) сА, 
а любо чере(с) кого иного, а любо иныи где бы коли того 
исного пана нашего... кроль полского, и короуны его, 
намвстко(м) лихое оу волотство ражено (Львів, 1436 Cost.
II, 698); а то бы кролеви... пре(з) его послы исныА знаме­
нито было, тогды коро(л)... имае(т)... де(н) голдованьА на 
иныи ча(с) преложити (Хотин, 1448 Cost. II, 734).

ФОРМИ: наз. одн. ч. исныи 2 (1388 Р 37; 1392— 1393 
РФ В  170); иены 1 (1388 Р  39); истный 1 (1408 А кЮ ЗР  I,
6); род. одн. ч., с. исного 6 (1388 Р  37; 1400 Р 61; 1433 Р 
125; 1436 Cost. II, 698, 702); дав. одн. ч. исному, исномоу
4 (1388 Р  37; 1390 Р 175; 1436 Cost. II, 697 , 698); знах. 
одн. ч. исного 4 (1400 Cost. II, 618; 1436 Cost. II, 698); 
исныи 3 (1388 Р 37); наз. одн. ж. istnaja (1388 Z P L  107); 
знах. одн. ж. истную 2 (1408 А кЮ ЗР  I, 6; 1421 Р 94); 
исную 1 (1433 Р  121); знах. м н. ч. иены А (1448 Cost. II, 
734).

Д ив . ще ИСТИННЫМ1, * ИСТЫ И.
ИСО див. ИСЪ.
ИСПЄРВА приел. (2) спершу, спочатку: да соу(т) наше- 

моу монастирю оури(к) съ въсБ(м) доходо(м) не(под)ви- 
жено николи на вБки, яко да(л) и(х) исперва братие(м) 
наши(м) (sic.-— П рим . вид.) (Дольний Торг, 1451 Cost. II, 
400); а оу Тигинн да платБт какже ис перва платилн мыто, 
тымже обычаем и теперъ имаютъ платити (Сучава, 1460 
BD  II, 273).

Д ив. ще ИС ПРЬВА, НАИПЄРВЬІ 2, ПЄРВО 3, ПРЪВО.
! ИСПИСАЛИ (ИТКИЛЪ) див. *ИТКИЛЬ.
ИСПИСАТИ дієсл. док. (1) (викласт и на  письм і) напи­

сати: А на (в ориг. наи.— П рим . вид .) боулшеи крБпостъ 
и потврьждєиїе, велвли есми нашемоу вврномоу паноу 
Тъоутоулови логофетоу исписати и нашоу печат привБсити 
к семоу листоу нашемоу (Васлуй, 1497 BD  II, 113).

ФОРМИ: інф . исписати (1497 BD  II, 113).
Див. ще *ВЫПИСАТИ 1, *ВЫПСАТИ, ЗАПИСАТИ 1, 

»ЗАПИСЫВАТИ 1, *НАПИСАТИ, *НАПСАТИ, *ОТПИ- 
САТИ 2, ПИСАТИ, ПОПИСАТИ 2, *ПОПИСОУВАТИ, 
*ПСАТИ.

! ИСПИСЛЄ (ИТКИЛЄ) див. *ИТКИЛЬ.
*ИСПЛЪНИТИ дієсл. док. (1) (цел. исплънити) (чому 

що) виконати (що), додержати (чого): ащєлибн кто о(т) 
ны(х) или по ны(х) бЖдЛщїи(х) начАлни(к), томоу монасти- 
ру не исплънилъ тое, ты да въздадА(т) слово прв(д) х(с)мь 
въ днь страшнаго слда (Сучава, 1430 Cost. І, 308).

ФОРМИ: баж .-ум. сп. З ос. одн. ч. ащелибы... не исплъ­
нилъ (1430 Cost. I, 308).

Д и в . ще ИСПОЛНИТИ, ИСПОЛНЯТИ 2, НАПЛЪНИ- 
ТИ, НАПОЛНИТИ, полнити.

*ИСПОВ'6ДАТИ дієсл. дек. (1) (цел. исповБдати) (що 
кому) сповістити, сказати (кому про шо): И я ему испові- 
далъ платнеры, и онъ ми велвлъ зорою (!) (zoroiu.— П рим. 
вид.) чистити... и пошолъ съ клвти вонъ передъ мною (Віль­
на, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: перф. 1 ос. од. ч. исповЪдалъ (1498 А Л М  
163).

Д ив . ще "'ИСПОВ'ЙДИТИ.
‘ ИСПОВ'ЙДИТИ дієсл. док. (1) (цел. и с п о в б д б т и )  (що) 

сповістити, сказати (про що): и пани его позвала мене

и пытала мене, есть ли полотна, и я исповвдилъ полотна 
въ той клвти, въ которой скарбъ былъ (Вільна, 1498 А Л М  
163). )

ФОРМИ: перф. 1 ос. одн. исповъдилъ (1498 А Л М  163).
Д ив. ще *исповедАти.
*ИСПОВаднИКЪ ч. (1) (цел. исповЪдьникъ) святий, 

що зазнавав переслідувань за віру: а писана грамота оу
погоничи(х) оу четверто(к) м(с)ца генъварА оу ка днь на
памАть стго оца макксима (!) исповЬдника (Погоничі,
1422 Р 98).

ФОРМИ: род. одн. исповЪдника (1422 Р 98).
ИСПОЛНА див. СПОЛНА.
ИСПОЛНИТИ дієсл. док. (1) (що подлуг чого) виконати 

(що згідно з чим): Тое оусє вышеписанное слюбоуем и при- 
сБгаем здержати и исполнити подлоугь сего нашего листа 
(Коломия, 1485 ВО  II, 372).

ФОРМИ: інф. исполнити (1485 ВО  II, 372).
Д ив. ще *ИСПЛЪНИТИ, ИСПОЛНЯТИ 2, НАПЛЪНИ- 

ТИ, НАПОЛНИТИ, ПОЛНИТИ.
ИСПОЛНОЮ присл. (1) сповна, повністю: мы петръ 

воєвода... вызнаваюмъ ... оуже (!) тоты златии пинБзи... 
панъ михаило з боучача... намъ верноулъ и заплатил! 
неполною (Кам’янець, 1458 Сое/. II, 814—815).

Д ив. ще ЗОУПОЛНА, СПОЛНА, СОУПОЛНА.
ИСПОЛНЯТИ дієсл. недок. (2) 1. (що) утверджувати, 

установлювати (1): а намъ сущимъ православнымъ хри- 
стияномъ Ляхомъ и Руси достоитъ исполняти Божия церк­
ви и ихъ свещенъннковъ, а не обидети (Холм, 1440 А рхЮ ЗР  
1/УІ, 5).

2. (що) виконувати (що), додержувати (чого) (1): Васи(л) 
землю де(р)жить Соупроуновщиноу а с тое земли хожи- 
воло (!) три(д)цать гроше(и) и ведро медоу... а нанАчи того 
не исполъиАеть заню(ж) приго(л)тАєвє(л) (б.м. н., бл. 1471 
Л К З  93).

ФОРМИ: інф. исполняти (1440 А р хЮ ЗР  1/УІ, 5); теп.
З ос. одн. исполъиАеть (бл. 1471 Л К З  93).

Д ив . це*ИСПЛЪНИТИ, ИСПОЛНИТИ, НАПЛЪНИТИ, 
НАПОЛНИТИ, полнити.

*ИСПРАВА див. ‘ СПРАВА.
ИСПРАВЄДЛЇВЄ див. СПРАВЄДЛИВЄ.
*ИСПРАВЄДЛИВОСТЬ див. СПРАВЄДЛИВОСТЬ.
ИСПРАВИТИ див. СПРАВИТЬ.
*ИСПРАВИТИСЯ див. “СПРАВИТЬСЯ.
*ИСПРАВЛЯТИ дієсл. недок. (5) (кому, кому в чому, 

кому з чого) додержувати, дотримувати (чого) (3): и вы 
нашыми послы... до насъ прыслали есте и такъ намъ по­
ведаете про то, што тое дело межы вами такъ стало се, 
што Александръ зять вашъ зъ доконъчанья своего и крес- 
тъного целованья... вамъ не исправляеть (б. м. н., 1498 
ВО II, 409); И ты, по своей оутверъжоной грамоте и какъ 
пайове твои оуговорыли, ему ни въ чомъ не исправляешь: 
дочеръ его ноудишъ прыступити къ рымъекому закону 
(б. м. н., 1499 ВО II, 448);

() и с п р а в л А т и п о з о в ъ  (проти кого) (2) по­
зивати до суду (кого): Который исправлАеть позовъ про- 
тївь ко(г) бе(з) правого повода (XV ст. ВС  6).

ФОРМИ: теп. 2 ос. одн. исправляешь (1499 ВО II, 448);
3 ос. одн. исправляеть, исправлАеть, испра(в)лаеть (XV ст. 
ВС  6, 15 зв.; 1498 ВО II, 409).

Д ив. ще СПРАВИТЬ.
ИСПРАВНО див. СПРАВНО.
*ИСПРАВ'6ДЛИВОСТЬ див. СПРАВЄДЛИВОСТЬ.
*ИСПРОСИТИ див. СПРОСИТИ.
*ИСПРУВЪСКИИ ч. (2) (особова назва): и оуздалъ есть 

влДка передъ нами пану яшкови испрувъскому та дворища 
на вБки (Перемишль, 1391 Р  45).

ФОРМИ: дав. одн. испрувъскому (1391 Р 45).
ИС ПРЬВА присл. (1) (цел. исъ прьва) спершу, спочатку: 

А хотарь томоу селоу... д(о) оустї(а) Черленои, идеже
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єст блато МъстекЛноул и от кЛдоу ис прьва начахом (Су- 
чава, 1473 BD I, 183—184).

Див. ще ИСПЄРВА, НАИПЄРВЬІ 2, ПЄРВО 3, ПРЪВО.
ИСПРАТАТИ діесл. док. (2) (кого, що) зібрати: а кого 

коли исъпрАчють людии к соб Б  оу томъ м Б стБ  оу млина 
т ы б  люди д а л ъ  есмъ имъ (Смотрич, 1375 Р  20); мы п а (к )  
нє п о с п Б л и  єсмо испрАтати в сеБ  силы н аш е Б  толко што 
около н а (с )  н а ш ь  дворъ єсть и с тымы стали єсмо противъ 
того аксака (б. м. н., 1392—1393 РФ В  170).

ФОРМИ: інф. испрАтати (1392— 1393 РФВ 170); майб.
3  ос. м н. исъпрАчють (1375 Р  20).

ИСПУСТИТЬ див. СПУСТИТИ.
ИССТАРАДАВНА див. ИССТАРОДАВНА.
ИСТАРИНЫ, ИЗСТАРИНЫ приел. (3) з давніх-давен, 

здавна: И благословляю вашу милость... какъ бы церковь 
Божая и тотъ попъ никимъ были необидны ... заиъ же дей 
изстарины той Божей церкви и попомъ ее ни отъ кого обидъ 
не чинилося (Холм, 1440 А р хЮ З Р  1/VI, 5); А кнА(з) Се- 
мє(н) оувє(л) бы(л) на ни(х) новиноу сено косити на толо- 
коу ходити а став сыпати а того де(и) нм и старины не бы­
вало (б. м. н., бл. 1471 J1 К З , 90).

ИССТАРОДАВНА, ИСТАРАДАВНА, ИСТАРОДАВНА, 
ИСЪСТАРАДАВНА, ИСЪСТАРОДАВНА, ИЗСТАРОДАВНА 
приел. (9) з д а в н іх - д а в е н ,  з д а в н а :  п р о  т ъ  ж ь  А з ъ . . .  п р и с т у -  
п и л ъ  е с м ъ  к у . . .  к о р у и Б  п о л ь с к о й  и с  ты м и  го р о (д )  и с ъ  к р е - 
м А н и ц ем ъ  и с ъ  б р а т с л а в л е м ъ . . .  к о т о р ы Б  ж ь  т о  и с ъ  (с )т а р а  
д а в н а  к у  свА то и  к о р у н Б  п и л ь с к о и  (!) п р и с л у х а ю т ь  ( К р е ­
м е н е ц ь , 1434 Р 130); п р о т о ж ь  А п р о т о є  и х ъ  д о б р о д Б и с т в о .. .  
п р и с т у п а ю . . .  к у . . .  к о р о л е в и  п о л ь с к о м у . . .  и с  ты м и  г о р о д ы .. .  
ш то  т ы м и  р а з ы  с у т ь  о у  м о е м ъ  д е р ж А н ь ю  к о т о р ы й  ж ь  то

и и с т а р а  д а в н а  к у  к о р у и є  п р и с л у х а л и  и п р и с л у ш А ю т ь  
(Черняхів, 1435 Р  132— 133); Я к н ( А ) з ъ  Юри Василевич 
Жаславский в ы з н а в а ю . . .  и ж е т  п р о д а л  е с м и . . .  и м е н е .. .  т а к  
д о л г о  и  т а к  ш и р о к о  к а к ж е  есм и  с ам  д е р ж а л  в о  в с и х  г р а ­
н и ц а х  и в о  в с и х  о к о л и ц а х  к а к  и с  с т а р о д а в н а  (в ориг. 
и с с т р а р о д а в н а .— П рим . вид .) ест (Берестя, 1466 /IS
I, 62).

Д и в . ще *ОТСТАРОДАВНА, СЪСТАРОДАВНА.
ИСТ АТ И СА див. СТАТИСА.
*ИСТВОРИТИ див. "СТВОРИТИ.
*ИСТВОР'6НЬЄ с. (1) с т в о р е н н я :  Во имА о т(т )ц А  (!) и

с н а  и с т го  д х а  б ж и м ъ  и с т в о р Б н ь е м ъ  о у  в Б к и  а м и н ь  ( Л ь в ів ,  
1370 Р 18).

ФОРМИ: op. одн. истворЪньемъ (1370 Р 18).
*ИСТЄЦЬ ч. (3) 1. п о з и в а ч  (2): ( а  п ) а ( к л и )  бы  п а (н ) 

т о го  с ( е ) л а  р е к л ъ  ( а ж ъ  т ) о г о  ч о л о в і к а . . .  ( . . . о у  с )е л Ъ  н Ъ тъ 
то гд ы  м а е (т )  ( и с ) т е ц ъ  ж д а т и  т о г о  ч о л о в Б ( к а )  д р у г ы Б  т р и  
д н и  (Галич, 1435 Р 134).

2. в ід п о в ід а л ь н а  о с о б а  (1): а  м ы  б о А р є  з є м л н  м о л д а в ­
с к о й  н а  в е р х у  л и с т а  с е г о  п о  и м е н и  п о п с а н и  я к о  и стц и  и 
р у к о и м Б  с л ю б у е м ы  и р у ч и м ы .. .  и (ж ) н а (ш ) г о с п о д а (р )  а л е к -  
с а н д р ъ  в о е в о д а . . .  а  п о  не(м) б у д у щ е й  н м Б ю (т ) п о (л )н и т и  
(б. м. н., 1421 Cost. 1, 143).

ФОРМИ: наз. одн. (ис)тецъ (1435 Р  134); дав. одн. ист- 
цеви (1435 Р  134); наз. м н. истци (1421 BD  I, 143).

ИСТИГАТИ дієсл. недок. (1) (щ о  н а  к ім )  (вимагат и  
сплат и) с т я г а т и  (щ о  з к о г о ) :  п а ( к )л и  (б ы  м ы ) н е  д (б )а л и  
п л а т и т и  и с т и (н )н ы и  з о л о т ы (х )  и д р у г и ( х )  п р и ш л ы (х )  ш е сти  
со(т) з о л о т ы ( х ) ,  т о (г )д а  к о р о ( л ) . . .  н м и е (т )  и с т и г а т и  т ы (х )  
д в а н а н ц А (т )  с о (т )  з о л о т ы ( х )  н а  н а ш и (х )  к у п ц е (х )  и н а  зем - 
л А н о (х ) (б . м. и., 1421 Cost. I, 142).

ФОРМИ: інф. истигати (1421 Cost. 1, 142).
Д ив. ще ВСТАГАТИ.
ИСТИНИ див. ИСТИННЫИ1.
ИСТИНЇИ див. ИСТИННЫИ і.
*ИСТИННА ж. (1) (стч. j i s t i n a ,  ст п. i s c in a )  н а л е ж н а  

к о м у с ь  о с н о в н а  г р о ш о в а  с у м а^б ез д о д а т к о в и х  н а р а х у в а н ь :  
п а (к ) л и  (б ы  м ы )  н е  д (б )а л и  п л а т и т и  и с т и (н )н ы и  з о л о т ы ( х ) . . .  
то (г)д а  к о р о (л )  г о с п о д а (р )  н а ( ш ) . . .  и м и е (т ) и х ъ  б р а т и  и встА -

га т и  т а (к )  д о л г о , а л и ( ж ) . . .  к н А ги н и  р и (м )г а и л и  п о п о (л )н и м ы  
и с т и н н у  и п р и б ы л ы и  зо л о т ы  (б . м . н . ,  1421 Cost. I, 142).

ФОРМИ: знак. одн. истинну (1421 Cost. I, 142).
Д ив. ще *ИСТИННЫИ2.
ИСТИННЫИ1, ИСТИНЫИ, ИСТИННЫ, ИСТИННИИ, 

ИСТИНЫ, ИСТИНЇИ, ИСТЬІНЇИ, истыннии, ис- 
тынныи, истиньныи, истиннъи, истыннш,
ИСТЫННИ, ИСТЫННЫ, ИСТИНИ прикм . (238): 1. с п р а ­
в ж н ій ,  п р а в д и в и й  (1 ): и н о  о н и  т о е  в н д Б в ш е  и о у р о з у м Б в -  
ш и , а ж е  есм и  и (с )т и (н )н ы  п р їа т є (л )  и с л у г а  в Б р е (н )  б ы ти  
и с л у ж и т и  г (с )п (д )в и  н ш м у , к р о л е в и  е (г) м л (с )т и  (Сучава,
1457 Cost. II, 810).

2. (звичайно у  сполуч. з  займенниками тотъ,  с є и) 
згаданий (237): ажє самъ не можєть заплатити тотъ истинь­
ныи што же оуложать его оу вину, хочеть ли самъ ко­
роль заплатити за нь а его дБдичьство собБ оузАти (б. м. н., 
1352 Р  6); а такоже слоубоуемы и имаемы воротнтн oyefe 
записы тому истино(м) королеви полскому (Львів, 1436 
Cost. II, 707); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
ож(е) тот истигіїи слоуга... пан Доума Броудоурь слоужил 
нам право и вБрно (Гирлов, 1499 BD  II, 140).

ФОРМИ: наз. одн. ч. истиниыи, истиньныи, истиннъи 
92 (1352 Р 6 ; 1400 Cost. I, 36; 1409 Cost. I, 64;
1414 Cost. 1, III; 1423 Cost. I, 156; 1427 Cost. I, 196; 1440 
Cost. II, 65; 1447 Cost. II, 273; 1453 Cost. II, 495; 1495 BD
II, 89; 1499 BD  II, 140 і т. ін.); истинны 28 (1414 D I R uA d 
441; 1420 Cost. I, 135; 1426 Cost. I, 178; 1429 Cost. I, 239; 
1443 Cost. II, 138; 1448 Cost. II, 342; 1455 Cost. II, 553;
1457 Cost. II, 810; 2-а пол. XV ст. Д Г В 1С \ 1460 Cost. S .
41 і т. ін.); истиниии, истиннїи 18 (1428 Cost. I, 209; 1446 
Cost. II, 247; 1451 Cost. II, 403; 1458 Cost. I, 18; 1472 BD
I, 177; 1480 BD  I, 237; 1487 BD I, 294; 1492 BD I, 504;
1495 BD II, 41, 44 і т. ін.); истиныи,иетшыи 16 (1433 Cost.
I, 358; 1435 Cost. I, 424; 1436 Cost. I, 481; 1441 D B A c  40;
1445 Cost. II, 211; 1448 Cost. II, 359; 1453 Cost. II, 471;
1466 BD II, 110; 1487 BD I, 295; 1493 BD II, 5); истины 8 
(1443 Cost. II, 141, 185; 1446 Cost. II, 237; 1452 Cost. II» 
425, 426, 431; 1468 BD I, 125; 1469 BD  I, 135; 1471 DIR«Ai> 
525); истинїи 8(1428 Cost. I, 218; 1480 BD  I, 238; 1484 BD
I, 178; 1487 Cost. D . 6; 1491 BD I, 491; 1495 BD II, 43 , 79;
1499 BD II, 140); истьінїн 2 (1499 BD II, 21; 1497 BD II, 
112); истинны 2 (1457 U K P \ 1488 BD  I, 323); истиини I 
(1438 Cost. II, 26); истынныи 1 (1462 BD I, 63); истыннш 1 
(1400 Cost. I, 26); истини 1 (1466 BD I, 95); дав. одн. ч. 
истнно(м) 4 (1436 Cost. II, 706, 707; 1458 M ih . Doc. 123); 
истинному 2 (1411 P 77); истиному 1 (1388 GL 678); знах. 
одн. ч. истинно(г) 1 (1453 П ГО В); исти(н)го 1 (1436 Cost. II, 
706); наз. одн. ж. истиннаа 2 (1438 Cost. II, 14; 1497 C o st.S .  
212); истинна 2 (1480 BD I, 244; 1498 BD II, 126); нстыи- 
наА 1 (1418 Cost. I, 126); истина 1 (1499 BD II, 31); род. 
одн. ж. исти(н)ноЪ (1436 Cost. II, 706); знах. одн. ж. iste- 
nuju (1388 Z P L  104); наз. м н. истинїи 3 (1469 BD  I, 134;
1489 BD I, 371; 1490 BD I, 391); истиннїи 1 (1495 BD  II, 
53); истинни 1 (1452 Cost. II, 409); наз. мн. ч. истинны 11 
(1426 Cost. I, 182; 1427 Cost. I, 193; 1428 Cost. I, 221, 223; 
1429 Cost. I, 269; 1439 Cost. II, 51; 1440 D B A c  31; 1453 
C ost. II, 467; 1467 Cost. S . 68; 1471 BD I, 164; 1478 BD  I, 
218); истиннии, истиинїи 10 (1479 BD I, 228; 1488 Cost. S . 
127; 1491 Cost. S . 152; 1495 BD  II, 39, 46, 47, 48, 59, 62, 
248); истииныи 8 (1415 Cost. I, 121; 1428 Cost. I, 201; 1442 
Cost. II, 87; 1443 Cost. II, 144, 149; 1448 Cost. II, 316, 323;
1483 BD I, 267); истины 4 (1462 BD II, 292; 1467 BD  I, 
117, 118; 1468 BD I, 127); истинын 3 (1419 D I R hA d 444;
1454 Cost. II, 508; 1483 BD I, 272); истинїи 1 (1495 B A M  
70); истинии 1 (1490 BD I, 434); наз. м н. ж. истиниїи I 
(1499 BD II, 166); исти(н)ии 1 (1479 Cost. S . 101).

Д ив. ще ИСНЫИ.
*ИСТИННЫИ 2 прикм . (2) (стч. jistinny, стп. iscinny)

О  и с  т и н н  ы и з о л о т ы и  (1 ) , и с т и н и  п н н Б -
з и ( 1 ) н а л е ж н а  к о м у с ь  о с н о в н а  г р о ш о в а  с у м а  б е з  додатко-
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вих нарахувань: па(к) ли (бы мы) не д(б)али платити ис- 
ти(н)ныи золоты(х)... то(г)да коро(л)... имие(т) истигати 
тых дванаицА(т) со(т) золоты(х) на наши(х) купце(х) и на 
землАно(х) (б. м. н., 1421 Cost. I, 142); А по нашем животе, 
кого богъ изберет господарь бит(и... тот би) емоу не по- 
роушил нашего даанА и потврьж(денїа, али би оутв)ръдил 
и оукрБпил, (з)аноуже есмо емоу дали и потвръдили (за 
его пра)воую слоужбоу и за що он соби коупил за свои 
правій и истини пинБзи (Сучава, 1491 CVD 4).

ФОРМИ: наз. м н . ч. зам . род. исти(н)ныи золоты(х) 
(1421 Cost. 1, 142); знах. м н. ч. истини (1491 CVD 4).

Д ив. ще *ИСТИННА.
ИСТИННЪИ див. ИСТИННЫИ1.
ИСТИНЬНЫИ див. ИСТИННЫИ1.
ИСТНЫЙ див. ИСНЫИ.
*ИСТОКЪ ч. (1) (цел. истокъ) джерело: а тако ему 

дае(м)... со млины... съ водами и съ ихъ истоки (б. м. н., 
1424 Р  100).

ФОРМИ: ор. м н . истоки (1424 Р  100).
*ИСТОКЪМИТИ дієсл. док. (1) (з ким) домовитися: 

А твоя милость не далъ еси намъ листа по тому копию, 
яко есмо были истокъмили исъ перъвыми ПОСЛЫ ТВОЄЄ ми­
лости (б. м. н., 1496 BD  II, 401).

ФОРМИ: пперф. 1 ос. м н . есмо были истокъмили (1496 
BD  II, 401).

*ИСТРАВА див. *СТРАВА.
ИСТРАТЇТЬ дієсл. док. (28) 1. (кого, що) втратити (7): 

ако(ж) кто коли и м е (т )  познати оу ни(х) кони и л и  волы, 
бу(д) где оу нашє(і) земли и доведе(т) на(ш) члкъ на бра- 
шоввни из добрими лю(д)ми, а они б р а ш о в Б н и  не мочи 
иму(т) поставити содыша за то(т) конъ алибо за то(т) во(л), 
а б р а ш о в Б н и  да стратВтъ того к о н б  али в о (л )  буде(т) (Вас­
л у й ,  1449 C ost. II, 743); Ачь хто чюжоую ро(л)ю оре(т) 
алюбо сееть своею насеенье (!) истрати(т) а виноу запла­
ти^) ei (XV ст. В С  ЗО); А т а к о ж ,  кто коли имоут познати 
оу них кони или волы... и доведет наш чловБкъ иа Бра- 
шовБне... а  Брашоввни да с т р а т В т  того к о н (Б )  и л и  вол(а) 
(Сучава, 1458 BD  II, 262).

2. (щ о ) р о з т р а т и т и  (3): Коли д Б т е м ь  о у м р е (т )  м а т и  а оць 
х о ч е т ь  д р о у г о у ю  п о н А (т) ж о н о у  а д Б т и  и м В ю ть  п р о си (т )

во оца дБлнїци своей а потомъ истративши о(т)цю докоу- 
чають оу_то(м) бываеть клопо(т) межи ними (XV ст. С Я  
40 зв.).

3. (на чому) ( у  гр і) програти (в що) (2): о сноу который 
не о(т)деленъ о(т) оца и на костка(х) стратїть алюбо на 
иньшеи игрв (XV ст. В С  8).

4. (справу в суді) програти (11): а кто на рокъ не станеть 
а ни вкажеть тотъ стратилъ (Галич, 1401 Р  65); 0ранцо(к) 
жалобоу оучини(л) его(ж) пло(т) горо(ди)лъ во е(г) дБди(ч)- 
ствъ а што коли сеелъ оу томъ огороженьи то все бра(л) 
идїи о(т)поведа(л) же то(т) франци(к) бы(л) с нимь во од-
но(м) селе в ночи и въ днь а за две лете николї ємЖ не оупо- 
мина(л)сА ни однымь словомь о тое горожєнїє мы сказоуемъ 
тогды и дій зыска(л) а франци(к) страти(л) (XV ст. В С  21— 
21 зв.); а такождере чернь и ромъне(л)... да не имаю(т) 
о(т) селБ напрА(д) болше твгати ани оупоминати за тота 
села... на пана шандра... зану(ж) чернъ и ромъне(л) и 
дръгои стратили исвоими привилнями зану(ж)ну(ж) (!) 
была фа(л)шевна и есми и(х) сказили (Сучава, 1472 D IR « A » 
528); и також(д)ере ива(н) ... исъ своими братТами да не 
имаю(т) твгати на марушку... поне(ж) страти(л) ива(н) 
исъ братїами своими прА(д) оусего праваго закона (Васлуй,
1474 РГС )\

О  ж а л о б у  с т р а т и т и  (2) див. ЖАЛОБА; п р а ­
во с т р а т и т и  (1), с т р а т и т и  п р а в о  (1) див. 
ПРАВО1.

5. (привест и до загибелі) згубити (1): а боудеть лї такыи 
найдены што не о(т)баючи а свое лакомьство по(л)нА ажь

к о т о р о у ю  ж їв о т їн о у  и с  т ы (х )  и с т р а т А (т )  т о г д ы  и м аю (т ) 
п л а т їт ї  п о  т о м о у  ч їя  б о у д е т ь  (XV с т . В С  11 з в .) .

ФОРМИ: інф. истратїть 1 (XV ст. В С  28); страти(т) 1 
(XV ст. В С  26); перф. 3 ос. одн. ч. стратилъ, страти(л), стра- 
тил (1401 Р  65; 1421 Р  94; 1428 Р  111; 1455 Cost. II, 561;
1459 Cost. I, 32; XV ст. В С  21 зв., 22, 30 зв.; 1474 РГС)\
З ос. одн. ж. стратила 1 (XV ст. В С  21); истратила 1 (XV ст. 
ВС  21); 3 ос. м н. стратили (1460 BD  I, 41; XV ст. В С  26; 
1472 D fR n A » 528);майб. З ос. одн. стратить, стратїть 4 (1401 
Р65; XV ст. В С  6 зв., 8; С Я  40); истрати(т) 1 (XV ст. ВС  
26); страти(т) 2 (XV ст. В С  13 зв., ЗО); стратити 1 (XV ст. 
В С  16 зв.); З ос. м н. истратА(т) (XV ст. В С  11 зв.); баж .-ум. 
сп. 3 ос. одн. ч. бы стратилъ (1404 Р  68); нак. сп. 3 ос. мн. 
да стратЪтъ (стратЪт) (1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. 11, 760; 
1458 BD  II, 262); дієприкм . пас. м ин. наз. м н. ис(т)рачоны 
(XV ст. В С  32); дієприсл. перед, истративши (XV ст. СЯ
40 зв.).

*ИСТРАЦЄНЇЄ див. *СТРАЧ1;НЬЄ.
ИСТУПИТИ дієсл. док. (1) (ч о го ) (поруш ит и що) від­

с т у п и т и  (від ч о г о ): и  т о г о  нє х о ч ю  и с т у п и т и  и  на т о  есм ъ  
св о и  л и с т ь  д а (л )  и п єч А ть  п р и в В с и л ь  (Опатів, 1398 
З Л Є ІК ).

ФОРМИ: м айб. 1 ос. одн. хочдо иступити (1398 З Л Є ІК ).
*ИСТЬ1И прикм . (7) (стч. jisty, ст п. isty) згаданий: мы 

кнА(з) дмитрии олгврдови(ч) чинимь знамєни(т) ... иже 
имБючє чистої мысли... по(ж)даниє к вєлико(м) королеви 
володиславу... тому истому королеви володиславови... 
слюбуемъ держати цЕлую правду (Молодечно, 1388 Р  43); 
и дали есми имъ того и(с)того зра(д)цБ лева (Сучава, 1457 
Cost. II, 809).

ФОРМИ: род. одн. с. истого (1447—1492 Л К Б В )\ дав. 
одн. ч. истому (1388 Р  41, 43); знах. одн. ч. и(с)того (1457 
Cost. II, 809); наз. м н. ч. истыи (1447—1492 Л К Б В )\ ор. мн. 
истыми (1447—1492 Л К Б В ).

Д ив . ще ИСНЫИ, ИСТИННЫИ1.
ИСТЬІНЇИ див. ИСТИННЫИ1.
ИСТЫННИ див. ИСТИННЫИ1.
ИСТЬІННЇИ див. ИСТИННЫИ1.
ИСТЫННЫ див. ИСТИННЫИ1.
ИСТЫННЫИ див. ИСТИННЫИ1.
*ИСОУСОВЪ прикм . (2) О  І с у с о в о р о ж е с т в о

(1) (п ісля  компонента п о д ъ  л Б т ы  — календарна да­
та, початок християнського літочислення)-. Двялось въ 
Луцку, подъ л Е т ы  Ісусова рожества тысяча четыреста со- 
рокъ четвертого (Луцьк, 1444 А р хЮ З Р  1/VI, 8—9); р о ­
ж е с т в о  И с у с о в о  Х р и с т о в о  (1) див. *РОЖДЄ- 
СТВО.

ФОРМИ: род. одн. с. Ісусова, Исоусова (1444 А рхЮ ЗР  
1/VI, 9; 1446 A S  I, 43).

Пор. ИСУСЪ.
ИСУСЪ ч. (74) (особова назва, гр. ’Іцоой?;) (57): а кто 

бы покуси(л) порушити или възАти боу(д) о(т) того выше-
писаннаго то да е(ст) проклАтъ о(т) га ба и спса нашего
іу х а  (Сучава, 1443 Д Г С П М Н )\ п а (к )  к т о  СБ п о к о у с и (т )  по­
р о у ш и т и  т о г о . . .  н а ш е г о  д а а н їА . . .  т а к о в їи  д а  е с т ь  п р о кл А (т)

о(т) га ба и спса нашего, іу ха (Ясси, 15С0 Cost. S . 231);
() и с у с  х р и с т о в о  р о ж е с т в о  (5), р о ж е ­

с т в о  и с у с ъ  х р и с т о в о  (10) (п ісля  компонента 
п о д ъ  л Б т ы  — календарна дат а, початок християн­
ського літочислення)-. Писан в Луцку, под ЛБты Рожества 
Исус Христова тисечу лЪть и чотыриста и тридцатого лБ та  
(Луцьк, 1430 А р хЮ З Р  8/IV, 9); А пеан в КиБве под лБ ты  
ржтва Исус Хсва тисяча лБтъ и чотыриста чотырдесятъ 
пятого Л Б та (Київ, 1445 З Н Т Ш  CXV, 19); Пеан листъ... 
под лить Рожества Исусъ Христова 1000 летъ и 400 и 
пятъдесятъ (Луцьк, 1452 А р хЮ З Р  8/IV, 61); обрЪза-  
нье И с о у с а  Х р и с т а  (1) див. *ОБР1їЗАНИЄ; р о ­
ж е с т в о  И с у с  Х р и с т а  (1) див. *РОЖДЄСТВО.
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ФОРМИ: наз. одн. зам. род. рожества Исусъ Христова 
(1430 А р хЮ З Р  8/IV, 9; 1433 Р 119; 1445 А кЮ ЗР  I, 18; 
ЗН Т Ш  СXV, 19; 1445— 1452 А р хЮ З Р  8/IV, 13; 1446 
А кЮ ЗР  I, 18; 1447 А р хЮ З Р  8/IV, 11; 1452 А р хЮ З Р  8/IV, 
61); род. одн. исоуса (1368 Р 15; 1446 A S  I, 5); ск. н. 
ису 44 (1447 Cost. II, 288; 1451 Р 157; 1454 Cost. II, 502;
1458 BD  I, 9; 1470 BD  I, 147; 1476 BD  I, 211; 1487 BD  I, 
312; 1489 BD  I, 376; 1492 B D  I, 511; 1499 BD  II, 149
1 т. ін.); iy 11 (1404 Cost. II, 625; 1470 D 1R«A* 522, 523;
1486 DC 144; 1488 Д Г С П М \ 1490 D C  146, 149; 1500 Cost. S . 
230, 231); ису(с) 3 (1434 P 128; 1437 P 137; 1451 P 159); 
ic 3 (1438 P 139; 1453 D IR « A » 503; 1488 Д Г С П М ); ic(c)
2 (1433 P 127; 1445 P 151).

* и с х о д и т и  дієсл. недок. і док. (4) (цел. исходити) 1. 
(до кого) відправлятися, виряджатися (1): доколА и на(ш) 
посо(л) исходи(т) до господарА нашего, до королА... и мы 
сами и с нашимъ живото(м) боудє(м) пере(д) его мл(с)тїю 
(Хотин, 1455 C ost. II, 774).

2. (від чого, з чого) (брат и початок) виходити (з чого)
(3): а хотары оунгоурБ(номъ) от бакова... та двл(омъ) 
гори долина що исходить о(т) лиса (Сучава, 1409 Cost. І, 
64); и хотаръ о(т) оусти каковВ (!), що поу(т) злвса исхо­
ди )̂ (Сучава, 1453 Cost. II, 445).

ФОРМИ: men. З ос. одн. исходить 2 (1409 Cost. I, 64; 
1424 Cost. II, 956); исходи(т) 1 (1453 Cost. II, 445); майб.
3 ос. одн. исходи(т) (1455 Cost. II, 774).

*ИСЧАДОКЪ див. *СЪЩАДОКЪ.
*ИСЧАСНЫИ див. *ЩАСНЫИ.
ИСЪ, ИСЬ, ИС, ИСО прийм . (1016) I. (з  род). (125) 1. 

(виражає об 'єкт ні віднош ення) (67) а) (вказує на об'єкт , 
що є одиницею якогось обчислення або з  якого щось належ ить 
взяти, віднят и, ви д іли т и ) з, від (кого, чого) (50): А оса­
дивши ис каждого кмєтА по два гроша широкая оу кнАжю 
комору давати на каждый рокъ (Бохур, 1377 Р 24); ис 
нашимъ ввданьемъ волБнъ продати замБнити тако доброму 
Ако коли самъ имаєть служити ис того в с е г о  намъ и на­
шимъ дБтемъ (Краків, 1394 Р 54); а не надобЕ оу его люди 
никому оуступатисА а ему своБ люди судити и вину и перь- 
судъ ис нихъ имати (Ольховець, 1445 СРК); а господвоми (!) 
да давае(т) на кажды го(д) томоу прБдреченномоу мо-
настирїю по вї бочки вина ис нашей десАтины (Сучава,
1453 Cost. II, 453); оу Житомиры оу месте ко(р)чомъ два­
дцать а ис ты(х) ко(р)чомъ на годъ идеть с ни(х) по копе 
гроше(и) платоу (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92); исъ тое земли 
бортное маеть онъ дань давати Светому Михаилу по давъ- 
ному (Вільна, 1499 Р И Б  777);

б) (вказує на стан, яки й  зазнає зм іни , порушується 
дією) з, із (чого) (7): ино... вєлимужнии панови... выба- 
вили мА... ис того Атсва (так.— П рим , вид.) ис того оусєго 
злого (Кременець, 1434 Р 130); и имаємь (або имаємо.— 
П рим , вид .) ?моу на то оуставно радіти... абы тым обы- 
чаємь был и держал сА яко и передкове его стары воеводы 
молдавскїи, и ис тых обычаев его милость, абы николи до 
смерти и не вышол, ис нами посполоу (Сучава, 1462 BD
II, 289); а естли А истое мены выстоуплю... тогды королю... 
двБсте роублевъ заплачоу (Луцьк, 1490 Пам.)-,

в) (вказує на сукупніст ь осіб, об’єкт ів, з  я ки х  виділяє­
ться один чи більше, або на  предмет, з якого виділяєт ься  
частина) з ,  із  (к о г о ,  ч о го ) (7): д а л и  е м у  с е л о  о у  т є р є б о в л ь -  
с к и и  в о л о с т и  н о в о с е л ъ ц Е  а  ш и с т ь  к о б ы л ъ  и с т а д а  (Вишня, 
1393 Р 52); п р о т о (ж )  к о л и (ж )  б Л д є ( т )  б р а т їя  а б о  сес т р ы  
во о ч и н е  р а з д е л е н ы . . .  и п р н г о д и т с А (ж )  н е к о т о р о м *  и с  т о е  
б р а т їи  о у  ж а л о б Б  д Б д и (ч )н є  в о з м є (т )  н а  сєб Б  с о у ж є н їє  к о ­
н еч н е  п о то м ь  п р їи д є (т )  б р а (т )  е г о  а  х о ч є (т )  т о у ю  о б н о в и ти  
мы к л а д є м ь  є м о у  м о ( л ) ч а н їє  (XV с т . В С 22 з в .) ;  м ы  е тє - 
ф а н ъ  в о є в о д а . . .  ч и н и м  з н а м е н и т о .. .  о ж є  п р їи д є  п р А д  н а ­
м и .. .  с л о у г а  н а ш  п е т р ъ  в и л н а . . .  и д а л  с в о и м  о у н о у к о м .. .  
и с  с в о е г о  п р а в а г о  о у р и к а ,  т р є т їю  ч а с т  о т  х о т а р ь  ( В а с л у й ,  
1472 Cost. S . 87—88);

г) (вказує на  джерело відомостей) з, із (чого) (1): Знамє- 
нїто намъ єсть ис права цєсарьско(м) (!) и(ж) пожєгьци
имають злою емртїю гиноуть (XV ст. В С  25 зв.);

д) (вказує на  вмістилищ е, звідки щось виймаєт ься) з,
із (чого) (1): Мартинъ жалова(л) на микоулоу и(ж) ємоу 
вынА(л) ис калитьі оемь копъ гро(ш)и (XV ст. В С  31 зв.);

е) (вказує на предмет, на  який  спрямована думка, на ­
м ір ) в (чім) (1): колиж... крол полекыи... коу наслБдова- 
ню... наших предков оупоминал и приводил, д и л б  которой 
рБчи мы, хотАчи его освБцєности... оу прорєчєнноую ис 
полности ввры нашои оупєвнити, вызнавамы... быти по- 
винни... коу дєржаню зоуполна чести и вБры нашей (Су­
чава, 1462 B D  II, 284).

2. (вираж ає просторові віднош ення) (вказує на  напрям  
або вих ідну  точку д ії) з, із (чого) (28): а коли который тор­
говець поидєть торговать ис торунА через бєрєстиє до Лучь- 
ска без печали будтє (б. м. н., 1341 Р 2); a tako daiemo
і daleszmo iemu thuiu naszu didinu па imie Jermolinczi... 
у z rykami... і s kriniczami, stho szuth ys toho lisza Haczys- 
czy witekli (Краків, 1407 А р хЮ З Р  8/1, 3—4); а то все выше 
писаное даемъ емоу до е(г) жывота ко(л)ко кра(т) бы ся 
емоу пригодило выти исъ земли мо(л)давскоеи (Снятии,
1454 Р 163); але коли тыми часы оусхоче(м) поехати пе­
ре )̂ нашего милостивого пана приехати, а̂ на(ш)... мило­
стивы^) па(н) имае(т) на(с) глеитовати своими чотырми 
великими паны и радцами... и(с) нашей граници до... ко­
ролА его мл(с)ти (Серет, 1453 Cost. II, 766); мы Стефан 
воевод... чиным знаменито... ожє даемь и дали есмы сес 
нашь лист нашемоу татарин(оу) и холопоу, що он побиглъ 
от нас а ис нашей земли до л е с к о й  земли (Сучава, 1470 BD
I ,140); и дали... есмы о(т) на(с) томоу(ж) вышеписанномоу... 
монастироу о(т) немца болото криваА и озеро... що єсть 
исвєрха, о(т) по(д) конець писка (Ясси, 1500 Cost. S . 230).

3. (вираж ає означальні відношення з  просторовим від­
т інком ) з, із (чого) (28): а сє бортници пашко бортикъ (!) 
и съ ємєлина (Львів, 1370 Р 18); а тому свБдци... панъ иванъ 
дрочичь ис торговицБ и иныхъ много добрыхъ при то(м)ъ 
было (Галич, 1404 Р 68); Мы па(н) сташко исъ давыдова... 
приводимо то ку вБчнои памАти (Погоничі, 1422 Р 97); 
ино оузрБвши невиность мою велимужинии панови... рада 
на имА па(н) вАценьць исъ шАмоту(л)... и сыными ... выба- 
вили мА... ис того Атсва (так.— П рим . вид.) (Кременець,
1434 Р 130); а тако(ж) тоти люди ис тА(х) монастїрьскьі(х) 
селъ да не имае(т) никто... соудити и(х) (Ясси, 1449 Cost.
II, 391); по(д)писана бысть сия капли(ца повелБН1)емъ 
великодержавного короля... и его королевое пренаяснві- 
шей паней елизаветы ic поколенья цВ(са)рьского вноука... 
цесаря жікгимонта (Краків, 1478 О Б Р Н  130).

4. (вираж ає модальні віднош ення) із, з (2): осподарь мои 
вєликии король дал ми намБстничати оу луцьску исъ его 
руки с е л ъ  єсмь (б. м. н., бл. 1386 Р ЗО); можєть о(т)дати
й продати й на црквь по своей дши даті и ближнему своєму 
исъ своей роуки дати и по(д)ровати по немъ боудоучомъ 
(Луцьк, 1451 Р 159).

11. ( з  ор .) (891) 1. (вираж ає об 'єкт ні віднош ення) (871)
а) (вказує на супровід одних предметів або осіб інш им и)
з, із (ким, чим) (214): Сє же придалъ юрьиї болковичь и
своєю братьею к цркви стму николь зємлю пашную 
(б. м. н., бл. 1350 Р 8); а и с тымь полємь што придалъ былъ 
григорєви шеломыньское поле и сБножАти (Львів, 1386 
Р 31); а васковци етєцку воєводь о(т)писали есмы к воло- 
скои земли и с тымъ со в с б м ъ  што к тому селу здавна при- 
слушаеть (Ланчиця, 1433 Р 125); и так сА слушает вечисто 
и непорушно со всеми входы и приходы... с приселки, из 
селищи, с нивами, испашнАми... з гаи, ис пасеками (Київ,
1437 A S  I, 34); А панъ олехно юрьевичь Жюсичь продалъ 
єсмь дВдино(у) и отьчино(у) свою пано(у) дробышю мжюро- 
вичю село на имА конюхи...изо въсБмь исъ тБмь штожь к то-
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мо(у) тАгло изъ вБка и теперь (Острог, 1458 О Ж Д М ); Тое 
въсе вышеписанное да есть слоузБ нашемоу Корлатоу от 
нас оурикъ исъ въсБмь доходомь (Сучава, 1473 BD  I, 183); 
досъталося пану Барсану АнъдрЬеви Жоравъники и Высо- 
цъко селище и съ тымъ, што к Журавъникомъ и къ Высо- 
цъку селищу изъ вБка вечного тягъло (Звиняче, XV ст. 
А р хЮ ЗР  8/IV, 193); да есть им от насъ оурикъ исъ въсем 
доходом им и дБтем их (б. м. н., 1500 S D  7);

б) (вказує на  знаряддя або засіб д ії)  з, із (ким, чим) 
(449): мы александръ воєвода... ис нашими зємнАньї... 
слюбили есмы и ислюбуемъ и потвєржАє(м) ис симъ листомъ 
наши(м) господарєви нашему, вєлєбному владиславови, ко­
ролеви польскому (Львів, 1407 Cost. II, 628—629); мы 
александръ воєвода... чинимъ знаменито и симъ нашимъ 
листомъ... оже есмы доконали съ радуАми и съ мьстьчАны 
илвовского мвста (Сучава, 1408 Cost. II, 630); а любо 
отъ иное стороны где моА сила нєстєчєть а рать на конь 
оузъсАдеть, а я о томъ оузъведаю а к тобе исъ птичею языкъ 
вести не пошлю... богъ мене поби(и) (б. м. п., 1484 Я М );  
мы Стефан воевода... знаменито чиним ис сим нашим ли­
стом въсАм кто нан оузрыт... ожє прїндє прАд нами... 
слоуга наш Ивоуль ... и продал свою правоую отнииоу (Гир- 
лов, 1499 BD  II, 160); мы стефан воевода... знаменито чи­
ним ис сим листом нашим въсБм кто нан възрит (б. м. н.,
1500 S D  7);

в) (вказує на  зв’язок або взаємодію між особами чи пред­
мет ами) з, із (ким, чим) (208): ажє поидуть таровє (!) на 
лАхы тогда руси нєволА поити ис татары (б. м. н., 1352 Р  
6); а на то оусє и слюбуемъ безъ льсти и безъ хитрости 
и с тъми со оусвми выше писаными вБчныи тонъ записъ 
твердо держАти (Сучава, 1393 Cost. II, 607); тако зємлАнє 
исмовивши сА и старци и вызнали ажє по лисичии бро(д) 
землА црквная стго спса из вБка из давного (Погоничі,
1422 Р  97—98); и пан Янчинский рекъ: ту я маю слидо- 
гонъ и сМокрычаны (Володимир, 1498 А р хЮ ЗР  8/IV, 119).

2. (вираж ає модальні віднош ення) з, із (чим) (7): воленъ 
продати воленъ замвіїити тако доброму яко єсть самъ исо 
кнАжєю волею (Бохур, 1378 Р  24); мы бояре... чинимъ 
знамєнїто... ажє мы добры(м) оумысломъ и съ нашею доб­
рою волею... королю полскомоу... и слюбоуемъ... ажє 
имаемъ вврно слоужити королю (Сучава, 1435 Cost. II, 
689); А се я пани ЄнковаА Чаплича пани ТатАна созна- 
ваю и записываю сА посполито ис призволєнєм дочок своих 
сим моим листом... кн(А)зю Михайлу (Луцьк, 1487 AS
I, 85); И оутокмившє и заплативше господство ми оусє 
съ готовими пинвзми... а господство ми благопроизволих... 
исъ оусєА нашей, доброА волєА (Сучава, 1488 BD  І, 355).

3. (вираж ає означальні віднош ення) з, із (3): на то все 
послали єсмо сєи нашь Арлыкъ и с нашею печатью золотою 
абы то крЪпко было (б. м. н., 1392— 1393 РФ В  171); и за­
писъ его мл(с)ть каза(л) вделати по(д)лугъ обичая... тежъ 
ис пєча(т)ми пановъ рады его мл(с)ти (б. м. н., 1496 
О П СВВ).

Див. ще ZE1, ЗЪ, ИЗЕ, ИЗЪ, СЪ.
*ИСЪ6ДНАТИ СЯ див. *ЗЪ6ДНАТИ СЯ.
*ИСЪеСКОУЛЪ ч. (2) (особова назва, м олд., пор. Исаия): 

И азь господство ми заплатих оуси тоти п и н Б з и . . .  оу роуки 
Моуши... и сестричичим (!) ей Тоадероу столкикоу и братоу 
его Исаикоу... и племеници их Марини, дочц(и) Доума 
Исъескоула (Сучава, 1489 B D  I, 376).

ФОРМИ: род. одн. Исъескоула (1489 BD  I, 376).
*ИСЪПРАВА див. »СПРАВА.
*ИСЪПРАТАТИ див. ИСПРАТАТИ.
ИСЪСТАРАДАВНА див. ИССТАРОДАВНА.
ИСЪСТАРОДАВНА див. ИССТАРОДАВНА.
ИСЪСАСТИ дієсл. док. (1) з іб р а т и с я  на з а с ід а н н я :  а 

е (с т )л и  т о (г )  ч а (с )у  д о к о у л А  с о у д ь и  с о у д А ть  а л ю б о  с о у д ъ  
и съ с А д е т ь  б е з ъ  п р а в о л є н їя  (!) а л ю б о  б е (з ) п о т р е б ы  о у в о й -  
д е т ь  т о (т )  и м а е т ь  б ы ти  к а з н е н ъ  (XV ст . В С  13 з в .) .

ФОРМИ: майб. 3 ос. одн. исъсАдеть (XV ст. ВС  13 зв.).

Д ив. ще СЄДИТИ 1, СЄСТИ 1, »СІДАТИ 1.
*ИСЫПАТИ дієсл. док. (1) (що) насипати: а ту исыпали 

могилу межи дубо(м)ъ а межи буко(м)ъ (Галич, 1404 Р  68).
ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. исыпали (1404 Р  68).
Д ив . ще СЫПАТИ, *СЫПЫВАТИ, *УСЫПАТИ.
ИСЬ див. ИСЪ.
*ИТАЛЄЙСКИИ прикм . (1) італійський: вси королеве 

и вси хрестиянъскии господареве, колько ихъ суть, И ВСЄЄ 
стороны западоу н италейскихъ стронъ, єднаються и гото- 
вять ся и хотели бы напротивъ поганъ (б. м. н., 1498 BD
II, 410).

ФОРМИ: род. м н. италейскихъ (1498 B D  II, 410).
ИТИ дієсл. недок. (Ill) І. (в що) іти, вступати, входити

(1): Ино, господару, княз Михайло отъказалъ: я дей самъ 
ничимъся в ловы господаръские не вступую, ани мои люди 
с поля старого пяди в дуброву Свинюскую без упроса не 
йдуть (Луцьк, 1475—1480 А р хЮ З Р  8/IV, 21).

2. прямувати, їхати (31): kotory iduth k torzowi (м а­
буть, k torhowi.— П рим. вид .) czerez ieho didinu od koz- 
doho woza po hrosik (Краків, 1407 А р хЮ ЗР  8/1, 4); а кто 
идетъ до илвова, на головное мыто, у сочавБ, отъ скота 
одинъ грошъ (Сучава, 1408 Cost. II, 631); Idem pered 
siebie па try dorohy, nekotoryze naszy uze u ich zemli (Лип- 
нишки, 1433 3 H T III LXXVI, 140—141); мы стєфа(н) воє­
вода... чини(м) знаменито... ожє... дали єсми сє(с) на(ш) 
листь нашему манастирю... на то яко да є(ст) во(л)но и сло- 
бо(д)но послати свои в мажи по рыбу на кажды го(д) щобы 
на годоувлю братиа(м) или до кєлїи или на озера или 
боу(д) где оу нашей земли ни та(м) иду(т) по рыбу ни па(к) 
с рибою до монастирБ (Сучава, 1472 Д Г С В М ).

3. (на що) вирушати, йти (8): а на войско то кто да идоу(т) 
тоти люди коли прилучит сА... г(с)ва ми ити на войско 
тогди и тоты люди да иду(т) на воску (!) (Дольний Торг,
1458 П Г С М М П ); о землАнА(х) которы(и) на воину идоу(т) 
(XV ст. ВС  27 зв.); Село Слобода а в томъ селе десАть слоугъ 
на во(и)ноу идоуть (б. м н., бл. 1471 Л К З  91 зв.).

4. (м інят и  місцеперебування) переходити (1): много 
смердовъ из одно(г) села да дроугога села не могоу(т) без 
воли пана своего ити (XV ст. ВС  7);

и ти  п р о ч ь  (2), п р о ч ь  ит и (1) (від кого, від чого) 
відходити, іти геть: Частокро(т) бываю(т) села поуста па­
новъ коли сєлАнА (!) идоу(т) про(ч) о(т) свои(х) пановъ 
бє(з) вины (XV ст. ВС 26); и что-бы и нынБ вашимъ опБ- 
канемъ та богомолъя стояла с покоемъ, а тотъ бы попъ 
отъ нее прочь къ иной церкьви не шелъ (Луцьк, 1440 
А рхЮ ЗР  1/VI, 5);

(з чого) виходити, покидати, залишати (що) (1): д члонокъ 
коли хто бЛдє(т) ос^женъ но (!) досыть оу чинен ія алюбо 
на роукоимъство а они не (т)бають и зъ соудоу идоу(т) 
про(ч) (XV ст. В С  17 зв.).

5. іти, прямувати (2): а въ лево... ку Пруднику идучи, 
увесь лесъ Ретовъ... до церкви Божое со всякими пожит­
ками прыдаемо (Луцьк, 1322 А р хЮ З Р  1/VI, 2); а идоучи 
о(т) города по лєвоу тоули(н)скоє а по правоу скоморо(с)- 
коє (б. м. н., 1458 Р 167).

6. (про дорогу, ш лях) мати напрям, вести (28): а поки- 
нувъши гостинецъ Олышский вь право, а другую дорогу 
до Поддубецъ, поєхати гостинцомъ, который идетъ до Кол- 
ковъ ку полуносчы (Луцьк, 1322 А р хЮ ЗР  1 /V1, 2); о(т) 
могыло(к) попере(к) рьки соукилА к дорозв котраА дорога 
идєть из дБдочичь до баличь (Зудечів, 1413 Р 83); а обрубъ 
земленый тому именицу моему Лопавшомъ по старине: 
от имени моего Хренникъ... до дороги, што з Лопавшъ 
идетъ до Корытна (Хрінники, 1472 А р хЮ З Р  8/ПІ, 3); 
и я... обедвБ тые нивки отехалъ к цркви Бжіей к стому 
Николе и границу есми положилъ Плоской ниве подле 
дороги великое, котораяж идетъ от Печерского мнетря 
к Лыбеди к рБчце (Київ, 1491 А р хЮ З Р  8/IV, 158); А хотар 
той... части... от толБ... та на поут що идет до Бани (Сучава, 
1499 BD  II, 136); у hranyciu у mezu samy iesmo promezy
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sebe polozyly у корсу zasypaly poczonszy od toiey welykoyi 
dorohy szto od mista ydet berehom muchawca (Тришин,
1500 Д П Ж Н ).

7. ( про р ічку) текти, протікати (2): по половине зъ Люб- 
чемъ грань, куды речъка идетъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  
1/VI, 2); Про (т)о... надаю... городище... и зо (в)сєю зє(м)- 
лєю на(д) рекою роусавою... какъ таА роусава сама в собе 
ръкою идетъ и в днъстръ оупадаетъ (Прилуки, 1459 Р  171).

8. (про долину) простягатися (1): на первей повел нас 
пан Янчинский по своимъ гранямъ долиною, што от Бла- 
женика идет подле реки (Володимир, 1498 А р хЮ ЗР  8/1V,
119).

9. (на що) прагнути, стреміти (до чого) (1): Превротно- 
єсть (!) ...на то иде(т) ка(к) бы христїяньство оубожело 
(XV ст. С Я  43 зв.).

10. (з кого, з чого) належати (17): а идє(т) с нє(г) колода 
мєдоу исъ всеми пошлинами (Київ, 1427 Р  108); а ис тых 
людей дани идет три кади медоу без поуда (б. м.н., 1470 
A S  I, 67); И князь Костянтинъ передъ нами рекъ: правда 
есть, служатъ въ мене бояре смоленскіе... а зъ ихъ имБней... 
сполна господару е. м. служба идетъ (Вільна, 1495 А Л М
83); Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій... и просилъ въ 
насъ людей... и повБдилъ намъ, штожъ зъ тыхъ людей 
намъ идетъ семъ служобъ (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58).

11. (через що) іти, проходити, проїжджати (1): а што 
коли идет ис нашей земли чєрєс. сочавоу, на еєрєт, та колко 
мыта давали оу сочавв, того половина имають давати оу 
серетБ (Сучава, 1456 Cost. II, 790).

12. (к чому, на що) (на  чию корист ь) надходити (6): 
але вє(с) прихо(д) о(т) того села да идє(т) къ вышеписан- 
иомоу монастироу (Байчани, 1454 П Г П М М у, а на горинє 
ставъ што небожъчикъ семенъ заставилъ а стоупа а с того 
млына идетъ на городъ меръки (б. м. н., XV ст. И К)', 
и съ тое земли бортное маеть онъ дань давати Светому Ми­
хаилу по давъному и со всими ихъ службами, и съ пошли­
нами... што къ двору нашому, къ Глушыцы, шло (Вільна, 
1499 Р И Б  777).

13. (м ат и ц ін у ) коштувати (3): пакли не будеть лито(г) 
серебра а мы заплатимы грошми по че(м) фрАзьское се­
ребро идеть (б. м. н., 1411 Р  77).

14. (про грошовий кур с) бути встановленим, прийнятим
(2): а коли быхомъ х о т е л и  любо сами взАти в него то сели­
ще...тогды имаемъ заплатити ему пАтьдесАть гриве(н) полу- 
грошки по той личбе какъ оу подольской земли идеть (Ост­
рог, 1427 Р  109); коли жь быхомъ хоть ли тыи двБ селищи 
любо сами оузАти оу него или кому приводили быхомъ вы- 
купити и тогды имвемъ дати ему за тыи двБ селищи шесть- 
десАть копъ тую подольскими полугрошники по той личбв 
какъ оу подольи идеть (Турейськ, 1420 Р  112— 113).

15. (за кого) (про заміж ж я) виходити заміж (1): Запи- 
соую жене своей, кнАгини УлиАне Семеновне... тоую ти- 
сАч коп, штож она принесла от брати своих из Голшан... 
от кнАзА Семена Семеновича принесла за мене идоучи (Коб- 
ринь, 1454 AS III, 9— 10);

О  я Ї во ш то не и т и (1) бути недійсним: про 
то мы оуставлАемь абы ка(ж)ны(и) вєлїкьіи па(н) ани ко­
торый иныии и(х) не коупова(л) собв иіе(л)тииства иї- 
которыи вси кромв па (!) своего чїя весь а коупить ли хто 
тогды тое коуплвнїе нї во(ш)то не иде(т) (XV ст. В С  32 зв.); 
п р а в о м  и т и  (2) див. ПРАВО1.

ФОРМИ: інф. ити 2 (XV ст. ВС  7; 1458 П ГС М М Ц )-,
І ти 1 (XV ст. В С  8 зв.); теп. 3 ос. одн. иде(т), идет, ydet
32 (1414 Cost. I, 111; 1427 P  108; 1434 Cost. II, 669; 1456 
Cost. II, 790; 1460 B D  II, 275; 1470 AS I, 67; 1488 ДГСПМ -, 
XV ст. B C 7 \ С Я  43 зв.; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); идеть 22 (1411 
Р 77; 1413 Р  83; 1427 Р  109; 1429 Р 113; 1458 Р  168; бл. 1471 
Л К З  93, 93 зв.; XV ст. В С  38; 1499 Р И Б  776 і т. ін.); идетъ 
17 (1322 А р хЮ З Р  1/VI, 2; 1399 P E A  І, 27; 1408 Cost. II, 
631; 632; 1424 Cost. I, 162; 1434 Cost. II, 668; 1459 P  171;
1460 B D  II, 273; 1495 А Л М  83; 1500 А Л М  вип. 2, 58

і т. ін.); 1 ос. мн. Idem (1433 ЗН Т Ш  LXXVI, 140); 3 ос. мн. 
идоу(т), идоут, iduth 8 (1407 А р хЮ ЗР  8/1, 3; XV ст. ВС
17 зв., 26, 27 зв.; 1456 Cost. II, 789); идоуть 5 (1408 Cost.
II, 632; 1456 Cost. II, 790; бл. 1471 Л К З  91 зв.; XV ст. В С
7 зв.; 1475—1480 А р хЮ ЗР  8/IV, 21); идоутъ 4 (1408 Cost.
II, 631; 1434 Cost. II, 668, 669; 1460 BD  II, 274); перф. З ос. 
одн. ж. шла (1478 А р хЮ ЗР  4/1, 8; 1487 Р И Б  435); 3 ос. одн. 
с .шло (бл. 1471 Л К З  92 зв.; 1499 Р И Б  777)\баж .-ум .сп .З  ос. 
одн. ч. бы... шелъ (1440 А р хЮ ЗР  1/VI, 5); 3 ос.одн. ж. szlab 
(1433 З Н Т Ш  LXXVI, 141); нак. сп. З ос. одн. да идє(т) (1454 
П Г П М М ); 3 ос. м н. да иду(т) (1454 Cost. II, 513; 1458 
П ГСМ М П )-, дієприсл. одноч. йдучи, иду(ч) (1322 А р хЮ З Р  
1/VI, 3; 1447 C ost. II, 281; 1454 A S  III, 9; Cost. II, 509, 
513; 1458 P  167; 1470 D 1 R « A » 523; 1471 BD  I, 159; 1472 
Д Г С В М ).

Див. ще ПРЇИТИ, ПРОИТИ.
*ИТКИЛЬ ч. (6) (назва потоку у  Молдавському кн язів­

стві)-. мы александрь воевода... дали есмы монастироу 
оуспєнїоу... д в б  паевкы, една на лопашнои и дроуга па- 
сБка на итъкылю (Бистриця, 1431 Cost. 1, 325); мы сте- 
фа(н) воевода... дали и потвердили есми томоу стомоу мо­
настироу... и пасика от итъки(л) (Сучава, 1462 Cost. D . 
10— 11).

ФОРМИ: род. одн. итъки(л) (1462 Cost. D . II); місц. одн. 
на иткилъ 1 (1436 Cost. I, 459); на итъкылю 1 (1431 Cost. I, 
325); ! на исписали 1 (1500 S D  7); ! на исписле 1 (1500 
S D  7).

*ИТОВОЄВЦИ м н. (1<) (назва села у  Молдавському кн я ­
зівстві): и дали есми емоу ... еще село доли иа проути ито- 
воевци (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: знах. итовоєвци (1437 Cost. I, 541).
ИТРИНЄЩЇИ мн. (3) (назва села у  Молдавському к н я ­

зівст ві): али да ест слоуз('Ь наш)емоу Лоука Боць... 
половина село от Итринещь (Сучава, 1491 BD  I, 491).

ФОРМИ: наз. Итрииєщїи (1491 BD  I, 491); род. Итри- 
нещи 1 (1491 BD  I, 491); Итрииещь 1 (1491 BD  I, 491).

*ИТЪКИЛЬ див. *ИТКИЛЬ.
*ИТЪКЬ1ЛЬ див. *ИТКИЛЬ.
*ИОУДА див. 1ЮДА.
*ИОУДЄИ див. *1ЮДЄИ.
*ИХАНЄ с. (1) наїзд, набіг: А також мы, Стефан воево­

да, до того часоу коли оуслышим о ихани тоурецком на 
земли а на панства наияснвиших пререченых панов кроу- 
лев оугръекаго и полскаго... тогди им обом кралєм и бра- 
тїям их имаем дати вЕдати (Гирлов, 1499 BD  II, 423).

ФОРМИ: місц. одн. о ихаии (1499 BD II, 423).
Пор. "fiХАТИ.
*ИШЄСТВЬЄ с. (1) (цел. ишьствие) <[> и ш е с т в ь е  

с в я т о г о  д у х а  (1) (назва церковного свята, також  
календарна дат а) зішестя святого духа, тройця: по ише-
ствьи стго дха за в не(д)ли литовьскимъ кнАземъ стати оу 
холм е  а королеви оу сточьцб (б. м. н., 1352 Р 6).

ФОРМИ: місц. одн. по ишествьи (1352 Р 6).
!ИШКОД див. ШКОДА.
* И ШКОДА див. ШКОДА.
*ИШКОДНИКЪ ч. (1) порушник законів, злочинець, 

шкідник: а тако(ж) коли бы вышо(л) андрєи тру(ш)кови(ч) 
или боу(д) какыи ишкодни(к) покутекы до нашей земли, 
а мы што быхо(м) и(х) выдали (Банилів, 1455 Cost. II, 770).

ФОРМИ: наз. одн. ишкодии(к) (1455 Cost. II, 770).
ИЩИ див. ЄЩЄ.
ИЩФАНЬ ч. (1) (особова назва, молд., мад. Istvan, цел. 

Стефанъ, гр. SxécpavoS) Стефан: мы Стефань воевода... 
чинимь знаменито ... ожє прїидоша прБд нами... наши оу- 
бози люди от Хорловскаго тръгоу на имБ Карлакь Ласловь 
и Тоть Ищфань... и продали намь свою правоую и пито- 
моую о(т)ниноу (Сучава, 1470 BD  I, 149—150).

ФОРМИ: наз. одн. Ищфань (1470 BD  I, 150).
Д и в . ще СТЄПАНЬ, СТбФАНЪ, ЩбПАНЪ.
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*ИЮЛИИ ч. (16) (цел. июлии, гр. 'IooXioS, лат . iulius) 
(назва  м ісяця)  липень: а писано оу СоучавБ... оу лбто^ suo, 
Іоулїа оу л (Сучава, 1401 R fR )', Pysan w Urzowe, \v lito 
szesty tysiacznoie dewiatsotnoye dwadciatoie osmoie, misia- 
cia jiulia trytciatoho dnia (Ужів, 1420 AS I, 25—26); А пи­
сань листъ въ Х о л ъ м б , месеца июлия во 27 день, въ лБто 
6948, инъдикта во 3 (Холм, 1440 А р хЮ ЗР  1/VI, 5); пи(с)
доброу(л), оу со(ч)вЪ, в ЛБто =5tsu£r м(с)ца юлїа в днъ (Суча­
ва, 1455 Cost. II, 541).

ФОРМИ: род. одн. юлїа 9 (1432 Д Г В 1 Н ; 1436 В А М  
34; Cost. I, 468; 1439 Cost. II, 52; 1441 D B A c  38; 1445 
DIR«Ay> 483; 1448 Cost. II, 317, 343; 1455 Cost. II, 541); 
июлия 2 (1440 А р хЮ З Р  1/VI, 5; 1453 Cost. II, 492); 
іоулїа 2 (1401 R 1 R ; 1415 M ih . A lb.); jiulia 1 (1420 
AS I, 26).

Д ив. ще ІЮЛЬ.
ИЮНЬ, ІЮНЬ, ИЮН, ІЮН ч. (55) (цел. июнь, гр. Чоб- 

viog, лат . iunius) (назва м ісяця) червень: Деялоея въ 
Луцку... року... тысеча триста осмъдесятъ девятого, 
месеца Іюня оемнадцатаго дня, индикта третего (Луцьк,
1389 P E A  I, 27—28); оу сочавъ, по(д) лъты рож(д)ьст-
в а  х(с)ва а  л б (т) и улг, їоу(н) е  (Сучава, 1433 Cost. 
И, 653); а пи(с)на в ъ  к ї є в Б . . .  Въ л Б (т )  =£1цнд м(с)ца Їюн4
въ si (Київ 1446 Р  155); пса(н) оу коуевъско(м) брестьи

и ю н  ф зі дє(н) (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ); Пи­
сань н а  прилоуцє за (д)нєпромь іюн в і дє(н) в л Б т о  =5 ^ 3 3  

(Прилуки, 1459 Р  172); п(и>сан оу Берести, и ю н (А )  k s ден,
индикт ді (Берестя, 1466 AS І, 63); Писань вь Судомири, 
іюнь 20 день иньдикть 6 (Судомир, 1488 Р И Б  223); Дано
оу В и л н и ,  в  Л Б то  еєм ти сА ч  еємоє, м ( Б ) с ( Д ) ц а  и ю нА  кг 
д е н , и н д и к т  в то р ь іи  ( В іл ь н а ,  1499 AS І, 118).

ФОРМИ: наз. одн. июи, іюн 6 (1459 B D  І, 32; Р  172;
1464 A S  І, 57; 1466 AS І, 62; 1475— 1480 А р хЮ З Р  8/IV, 
21; AS III, 14); июнь, іюнь 5 (1488 Р И Б  223; 1495 Р И Б  
603; 1498 А Л М  159; BD  II, 412; 1499 P E A  III, 35); род. одн. 
июия, июнА, иоунА, іюня 16(1389 P E A  І, 28; 1446 Р  155;
1458 О Ж Д М \ 1466 AS І, 61; 1473 З Н Т Ш  V, 3; 1478 AS І, 
76; 1488 AS І, 88; 1490 Пам.\ 1498 А Л М  163; 1499 Р И Б  
777 і т. ін.); юні 1 (1456 Cost. II, 583); ск. н. ю(н), юн 19 
(1429 Cost. І, 281; 1431 Cost. І, 318; 1436 Cost. І, 445; 1443 
Cost. II, 156; 1449 Cost. II, 386; 1453 Cost. II, 473; 1456 
Cost. II, 791; 1464 ШЯ«А» 517; 1469 BD  I, 136; 1476 BD
I, 216 і t . ін.); ию(н), їоу(н) 5 (1433 Cost. II, 653; 1449 
Cost. II, 392; 1467 С П  № 13; 1495 В М З Д \ 1498 ЧІАФ );
І ие(н) 1 (1456 M ih . Doc. 214).

Д ив. ще. *ЇОУНЇИ.
*ИЮРЇЄВ’Ь див. ЮРЬЄВЬ.



І, ї  див. И і.
ІА див. Я.
ІАКО див. ЯКО1.
1AKUB див. ЯКОУБ.
*1АНЪ див. ЯНЪ.
*ІАЦКО див. ЯЦКО.
*IWAN YNOWYCZ ч. (1) (особова назва): у hranyciu 

у mezu samy iesmo promezy sebe polozyly... od sosny do 
iwanynowycza mezy (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

ФОРМИ: род. одн. iwanynowycza (1500 Д П Ж Н ).
*1ЕВЪЛЕВИЧЪ ч. (1) (особова назва): што пишешъ 

къ намъ, ижъ перво сего писалъ еси до насъ за слугою 
своимъ за Матвеемъ о близость именья тетъки его Ивашъ- 
ковое Іевьлевича (Краків, 1489 Р И Б  437).

ФОРМИ: род. одн. Іевьлевича (1489 Р И Б  437).
Д ив . ще *ИЄВЬЛИЧЬ.
1ЄГОУМЄН див. ИЄГОУМЄНЬ.
ІЄГОУМЄНЬ див. ИЄГОУМЄНЬ.
*ІЄПИСКОУПЬ ч. (1) (гр. впіахопоЯ,) єпископ: мы Сте- 

фанъ воєвода... чиним знамє(ни)то... ожє прїидошА прАд 
нами... и перед нашими ієпискоупи кир Тарасів... и перед 
ІоанікиА... и торговали сБ съ господство ми за одио село... 
на имъ Острица (Сучава, 1474 BD  І, 169).

ФОРМИ: ор. м н. ієпискоупи (1472 BD  І, 169).
Д ив. ще БИСКУПЪ, епископъ, *ПИСКОУПЪ.
ІЄРОМОНАХ, 1ЄРМОНАХ ч. (8) (гр. tepofwvaxoS) 

(монах у  чині священика) ієромонах: мы стєфа(н) воє- 
во(да)... знаменито чини(м)... о(ж) прїидо(ш) прь(д) нами...
млбныкь наши (!) ку(р) е(р)мона(х) євстатїє... и испроси(л) 
о(т) на(с) себе потврьждєнїє съ оури(к) на и(х) старое бра­
ните (Корочин Камінь, 1458 M ih . Doc. 121); Тоє въсе 
вышеписанное дали есмо свАтомоу нашемоу монастирю що 
на Воронец... и где ест ієгоумєнь ієромонах кир поп Ма- 
ка(р)їє (Гирлов, 1499 BD  II, 147).

ФОРМИ: наз. одн. ієрмоиах 4 (1476 BD  I, 212, 216, 217;
1499 BD  II, 154); ієромонах, иєромона(х) 3 (1471 DIRnAi> 
527; 1499 B D  II, 148); є(р)мона(х) 1 (1458 M ih . Doc. 121).

Д ив. ще СВ АЩЄННОМОНАХ.
*IZL0M1TI див. *ЗЛОМИТИ.
1ЛВОВСКЫИ див. ЛВОВСКИИ.
1ЛВОВЪСКЫИ див. ЛВОВСКИИ.
ЇЛИ див. ИЛИ.
*1ЛИАШКО ч. (1) (особова назва, пор. Илия): тоє выше­

писанное даль есмъ за свой, дшЛ и за дшЛ възлюбленнаго
ми сна ілиаш(к)а (Сучава, 1448 D I R  № 10 b).

ФОРМИ: род. одн. ілиаш(к)а (1448 D I R  № 10 b).
*ЇМАТИ див. ИМАТИ 2.
* ІМЕН IE див. ИМ'ЙНЇЄ.
*ЇНДИКТЇОНЬ ч. (1) (гр. t 'vöw T irov , лат . i n d ic t io )  

(одиниця церковного літ очислення, що дорівнює 15-ти ро­

кам ) індикт: Писа(н) в л б т о  6989 (г) їюнА 14 їндиктїона
14 (г) (б. м. н., 1481 Г П М ).

ФОРМИ: род. одн. їндиктїона (1481 Г П М ).
Д ив . ще ИНДИКТЪ.
*1НЪШИИ див. ИНШЇИ.
Ю ч., невідм. (80) (т ит ул, що передував імені молдав­

ських господарів, гр. ’I<Bavvr|G): велики самодержАвнъи... 
їо романъ воєвода ... далъ есмъ... слузБ нашему иваны- 
шю... села на серетБ (Роман, 1392 Cost. I, 7); Печать io 
стефань воєво(да господар) земли молдавской (Ясси,
1500 BD  И, 176).

Д ив. ще ИОНЪ2, ЮАНЬ.
ЮАКИМЪ ч. (1) (особова назва, гр. ’Ішаиіц, гебр. 

Yehojakim) Яким: Мы панове господарБ нашего... на имА 
панъ вилча... и панъ юакимъ ... вызнавгемь тымъ то нг- 
ши(м) листомъ (Львів, 1436 Cost. II, 701).

ФОРМИ: наз. одн. юакимъ (1436 Cost. II, 701).
ЮАН1 див. ИОАНЪ.
ЮАН2 див. ЮАНЬ.
ЮАНИКЇЄ ч., невідм. (11) (особова назва, молд., цел. 

Иоаникии, гр. ’IcaavvwioS) Оникій: А на то ест велика 
марторїа сам господствоми... и кир Іоаникїє, єпискоуп 
от Радовци (Сучава, 1473 BD  I, 187); мы Георгїє архїєпи- 
скопь Соучавскыи... Іоанїкїє єпископь Радовскои еписко- 
пїи... слюбили есмо... въеи рьчи вишєписаннїи... кролеви 
полскомоу... въсе моцне... дръжати и ховати (Гирлов, 1499 
BD  II, 425—426).

Д ив. ще *ЮАНИКИИ.
*ЮАНИКИИ ч. (4) (особова назва, гр. ’IcaavvixioS) 

Оникій: А на то ест велика мартоурїА... Стефана воеводы... 
и кир ІоаникиА от Радовцех (Сучава, 1472 BD  I, 170); 
и еще есми дали... монастироу от Поутною (!), мы и пак съ 
благословенїєм молебника и родїтєлв нашего Іоаникїа епи­
скопа от Радовцех, еще s цръков (Сучава, 1490 BD  I, 420).

ФОРМИ: род. одн. ІоаникиА, Іоаникїа (1472 BD  I, 170;
1490 BD  I, 420); знах. одн. ІоаиїкиА (1472 BD  I, 169); 
місц. одн. при Іоиикіи (1480 D C  9).

Див. wfi ЮАНИКЇЄ.
*ЮАНИШЪ див. ИОАНЫШЪ.
*ЮАНН див. ЮАНЬ.
*ЮАНЪШелЪ див. *ЮНЪШ6ЛЪ.
ЮАНЪШЪ див. ИОАНЫШЪ.
ЮАНЪШЬ див. ИОАНЫШЪ.
ЮАНЫШ див. ИОАНЫШЪ.
ЮАНЫШЬ див. ИОАНЫШЪ.
ЮАНЬ, ЮАН ч. (9) (т ит ул, що передував імені мол­

давських господарів, гр. ’IcoAvvriS): а на то вБра моа... 
їоанна александра воеводы (б. м. н., 1411 Cost. I, 84); снь 
Стефаи воеводе Іоань Александрь... откоупи сы тетроеугль 
(б. м. н., 1497 Gh. S  ).



ІОАСАФЬ — 458 — ІЮНЬ

ФОРМИ: наз. одн. Іоаи, Іоань (1485 BD  II, 371; 1489 
B D  І, 376; 1497 G h .S .,);  род. одн. Іоана 3 (1476 BD  І, 211, 
215, 216); їоанна 2 (1411 Cost. І, 84; 1462 BD  І, 70); дав. одн. 
Іоаиноу (1480 D C  10).

Д ив . ще 10, ИОНЪ2.
ІОАСАФЬ див. ИОАСАФЪ.
ІОИЛ див. ИОИЛЪ.
ІОН див. ИОНЪ1.
*ІОНИКІИ див. *ІОАНИКИИ.
*10Н0ВЪ прикм . (1): мы Стєфан воєвода... знаменито 

чиним... оже прїидоша прАд нами... слоуга наш Іон... 
и братове его... и продали свою правоую отниноу... от 
■оурика отца Іонова (б. м. н., 1497 BD  II, 123).

ФОРМИ: род. одн. Іонова (1497 B D  II, 123).
Пор. ИОНЪ 1.
*10НЪШ6ЛЪ ч. (4) (особова назва, молд., пор. Ионъ х): 

{Н  оус)тавши наши слоуги_ Братоул и брат его Косте
та заплатили... и злат татарскых оу роуки Іоноу сыноу 
Іо<ньшєл)а апрода и ... оуноуком Іоньшєла апрода (б. 
м. н., 1497 BD  II, 123— 124).

ФОРМИ: род. одн. Іоньшєла 3 (1497 BD II, 123, 124); 
Іоаиьшєла 1 (1497 BD  II, 123).

ЮНЪШбЩИ м н. (2) (назва села у  М олдавському князів­
ст ві): Ино мы видъвше межи ними их доброй воли и ток- 
межь... а мы такождере и от нас есми дали и потвръдили 
слоузв нашемоу Иваноу тое прАдреченное село на Жирав- 
цъ на имв 1онъшещи (Васлуй, 1497 B D  II, 115).

ФОРМИ: наз. Іоиьшєщи (1497 BD  II, 115).
ЮСИФЪ ч. (4) (особова назва, ер. ’Ісоотіф, гебр. Yoseph) 

Йосип, Йосиф: а на потвєржє(н) писали есм(ы о)у сочавБ 
при осщєнно(м) митрополитв їосифв (Сучава, 1408 Cost. І,
61); А при томъ были... Олександро Ходковичъ... Іосифь 
Верещака (Кобринь, 1465 А к В А К  III, 4).

ФОРМИ: наз. одн. Іосифь (1465 А к В А К  III, 4); род. одн. 
ї'осифа (1438 D IR « A » 472); дав. одн. иосифови (1414 Cost. І, 
111); місц. одн. при їоси ф і (1408 Cost. І, 61).

Д ив. ще ЄСИФЬ, ОСИПЪ, ЮСИПЪ.
* ІРИНА див. *ИРИНА.
ІСАИЯ див. ИСАИ А.
ЇСАЇА див. ИСАИ А.
ІСАЇА див. ИСАИ А.
* is k a 2 a t i *дієсл. недок. (1) (цел. искажати) (що) руй­

нувати, нищити: Namistnikowe і starcowe tych wolostey w 
nas, zaniuzsia (!) nepryiateli naszuiu zemliu iskazali (Лип- 
нишки, 1433 З Н Т Ш  LXXVI, 141).

ФОРМИ: перф. З ос. м н. iskatali (1433 З Н Т Ш  LXXVI,
141).

Д ив. ще *КАЗИТИ, *СКАЗИТИ.
*ІСКАРІОТСКЫИ див. *ИСКАРИОТСКИИ.
*ISTENYJ див. ИСТИННЫМ К
*1СУСОВЪ див. *ИСОУСОВЪ.
*1УАГГ6ЛИСТЪ див. * є в а н г є л и с г ь .
*10 УДА див. ІЮДА.
*ЮУЛЇИ див. *ИЮЛИИ.
*ЇОУЛЬ див. НОЛЬ.
*ЇОУН див. ИЮНЬ.
•ІОУНІИ ч. (13) (цел. июнии, гр. louvioS, лат . iunius)

(на зва  м ісяця) червень: писань оу л б т о  б ц и  (!) м(с)ца їоу-
нїа в ке днь стго ап(с)ла пєтра и павла (б. м. н., 1400 Cost.

І, 37); пис тъутул, оу васлуи, влвт sun меца юнїа а ден 
(Васлуй, 1472 Cost. S . 88).

ФОРМИ: род. одн. юиїа 9 (1429 Cost. І, 270; 1433 Cost. І, 
362; Cost. II, 651; 1434 D1R«.A» 464; 1437 Cost. I, 520;
1441 D B A c  35; 1445 Cost. II, 727; 1456 Cost. II, 578; 1472 

•Cost. S . 88); їоуиїа 4 (1400 Cost. I, 37; 1411 Cost. I, 85; 
1429 Cost. I, 267; 1433 Cost. I, 359).

Д ив. ще ИЮНЬ.
*1’ОУНЪ ч. (1) (особова назва): та продали тое село

слоуга(м) наши(м), їоуноу папи и братоу єго, нвнюлоу.,
за нг зла(т) татарскьі(х) (б. м. н., 1497 Cost. S . 208). 

ФОРМИ: дав. одн. їоуноу (1497 Cost. S . 208).
*ЇОУНЬ див. ИЮНЬ.
ІУРІА див. ЮРІА.
ІЮДА ч. (47) (особова назва, ер. ’IouöaS, гебр. Yehüdäh) 

Іуда, Юда: а кто пороуш(ить та)ковьі да єсть проклєть
о(т) га ба... и да єсть подобникь арїоу (и) їоудЕ (б. м. н., 
1400 Cost. І, 37); Я, княгини Семеновая, Ульяна Кобрьін- 
ская, и сь сьіномь своимь Иваномь... жаловали есьмо 
и дали слузв нашому на имя Іудв: у Кобрьіни на городи — 
церковь святьіхь апостоль Петра и Павла (Кобринь, 1465 
А к В А К  III, 4); па(к) кто св покоуси(т) пороушити того 
вцшєписаннаго нашєго даанїА и потвьрж(д)єнїА, таковїи
да єсть проклА(т) о(т) га ба... и да єсть подобнь іоудВ и 
проклвтомоу арїи (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: наз. одн. зам. дав. да є(ст) подобє(н) іюда 1 
(1435 Cost. II, 680); иоуда 1 (1479 BD  І, 222); род. одн. 
Іюдьі (1487 Р И Б  226); дав. одн. иоуді, іоуді, їоудЬ 22 
(1400 Cost. І, 37; 1408 D 1 R « A » 437; 1435 D 1 R « A » 465;
1486 D C  144; 1489 BD  I, 378; 1490 BD  1, 421; 1500 Cost.
S . 231 і т. ін.); июдЬ, ІюдЬ 14 (1407 Cost. I, 57; 1408 Cost.
I, 61; 1411 Cost. I, 95; 1435 Cost. II, 682; 1438 D /R «A »  
472; 1487 BD  I, 313; 1483 BD  I, 343; 1492 BD 1, 511; 
1499 BD  II, 163 і t .  ін.); юді 4 (1411 M ih . A lb .; 1415 
Cost. I, 117; 1435 Cost. II, 689; 1487 BD I, 311); Іоуд 2 
(1499 BD  II, 149, 155); op. одн. іоудоЛ (1401 ЗК Є)

*ІЮДЄИ ч. (14) (цсл. июдви, июдєи, гр. ’Іоибаюд, лат. 
Iudaeus) іудей: А кто сА покоуенть нашєго даание и по- 
тврьждєнїє... раздроушити... таковїи да єст проклвт от 
господа бога... и да имаєть оучастїє сь о н б м и  Иоудеие 
(Сучава, 1479 BD  І, 222); па(к) кто сБ покоуси(т) пороу­
шити того вьішєписаннаго нашєго даанїА и потвьрж(д)е-
нїА, таковїи да єсть проклА(т) о(т) га ба... и да има(т) оуча­
стїє и сь онБми іоудєиє (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: ор. м н. іюдєє 4 (1490 BD  І, 421; D C  149; 1492 
BD  I, 511; 1499 BD  II, 163); Іоудєе 2 (1488 BD  I, 343; 
Д Г С П М ); Иоудеие, іоудєиє 2 (1479 BD  I, 222; 1500 Cost. S. 
231); Іоудеи 2 (1486 D C  144; 1499 BD  II, 155); июдєи 2 
(1488 Д Г С В М Щ ; 1489 BD  I, 378); Іоудїи 1 (1499 BD  II, 
149); юдеАми 1 (1488 BD  I, 349).

ІЮЛЬ, ИЮЛ ч. (36) (цсл. июль, июль, гр. ioöXioS, 
лат . iulius) (назва м ісяця) липень: а то сА дБяло в лв(т)
=£§бчд м(с)цА іюлА вь кз днь (Львів, 1386 Р  31); Записані 
у Кобрини, Іюля десятий день, вь лВто 6909 (1401) (Коб­
ринь, 1401 А к В А К  III, 2); А писань у Луцку подь лети  
Рожєства Исусь Христова 1000 лвгь и 445 лвта, мвсяца 
іюля 24 день (Луцьк, 1445 А кЮ ЗР  І, 18); Дан в Киеве 
июля двадцать трєтєго дня в лвто семое тисечи осмь согь 
шестдесять семое (Київ, 1459 З Н Т Ш  XI, 13); Писано оу
Хрьловв... мїсАца їюл ві (Гирлов, 1499 BD II, 425).

ФОРМИ: наз. одн. іюль, июл (1401 А к В А К  III, 2; 1442 
Cost. II, 719; 1446 A S  I, 43; 1463 A S  I, 55; 1488 Р И Б  424;
1494 A S  I, 102; Р И Б  561; 1495 А Л Р Г  55; Р И Б  621; 1499 
BD  11, 425); pod. одн. іюля, ІюлА 10 (1386 Р  31; 1445 
А кЮ ЗР  І, 18; 1459 З Н Т Ш  XI, 13; 1463 AS І, 56; 1475 
A S  І, 70; 1488 A S  І, 242; 1498 А р хЮ З Р  8/IV, 120); ! юли
1 (1451 Cost. II, 400); ю(л), юл 13 (1428 Cost. І, 
219; 1431 Cost. І, 325; 1436 Cost. І, 455; 1439 Cost. II, 
47; 1448 Cost. II, 325; 1453 Cost. II, 494; 1460 Cost. II, 
276; 1463 Cost. S . 45; 1466 BD  I, 106; 1468 BD II, 303;
1470 B D  I, 156; 1475 BD  II, 329); їоу(л), ию(л) 2 (1436 Cost.
1, 460; 1495 В.Соб.).

Д ив. ще *ИЮЛИИ.
ІЮН див. ИЮНЬ.
ІЮНЬ див. ИЮНЬ.



К1 див. КЪ.
К2 (?) (1): а кнзА юрьевы(х) боАръ бы(л) при то(м) пань 

патрикъи краевскии и па(н) га(в)рило маршалко к его (!) 
а панъ митко воевода подолАнскии (Острог, 1458 О Ж Д М ).

! КА (какъ) (1): кот(ор)ыи забьеть жївотїноу неоукоу 
ка (!) конА (XV ст. В С  8 зв.).

Д ив. КАКЪ II, 2.
КАБА ч. (2) (особова назва, м олд., мад. kaba, болг., т ур. 

kaba «простак»): и  еще есми дали два челА(д) цига(н)- 
скы(х) на имБ черна(т) и  каба (Сучава, 1458 D lR « A » 512); 
и дали и  потвръдили есмы нашей митрополїи о(т) до(л)него 
тръга... ей питомы циганы на и м б  мъчкать... и каба и свои­
м и  д б т м и  и челБ(д)ю (Сучава, 1465 DIR«A^> 518).

ФОРМИ: наз. одн. каба (1458 512; 1465 D IR «A »
518).

КАБАКОВО с. (1) (назва села у  Волинській  землі): м н е

пноу ванкоу досталосе на мою дБлницю квасилово... а 
славної кабаково а ростово (Львів, 1478 З Р М ).

ФОРМИ: наз. одн. кабаково (1478 ЗР М ).
КАВАДИНЄЩИ м н. (1) (назва села у  М олдавському кн я ­

зівстві): твмь мы видБвшє правоую и вВрноую его слоуж- 
боу до на(с)... дали єсмьі ємоу оу нашей земли молдавской 
осемъ селъ на имА... кавадинещи и ба(д) (Сучава, 1436 
C ost. I, 488).

ФОРМИ: наз. кавадинещи (1436 Cost. I, 488).
*КАВТ6ШЪ ч. (1) (особова назва): мы Стефан воевода... 

знамєнїто чиным... оже... пан Албоул... продал и отсту­
пил село Бабишево... паноу Лоукы Кавтешоу (Сучава,
1467 BD  I, 122).

ФОРМИ: дав. одн. Кавтешоу (1467 BD  I, 122).
КАДЄЛНИЦА, КАДЄЛЬНИЦА ж. (4) кадильниця: се 

азъ... пань Игнатїє, реком(ь)и Юга... оже благопроизво- 
лих... къ свАтомоу мвстоу... иже ест на Молдавици дали 
есмы трои дверн от дамаскы чръвенои съ златом ... и една 
каделница сребрънаа и по(злащенаа) (Молдавиця, 1462 
BD I, 70); Се азь... Игнатие, рекоми Юга... оже произво- 
лих... кь свАтомоу мвсту... иже на Поутнои и дали есми
а кадилницоу от І соми сребра и позлащена (Путна, 1476 
BD 1, 217).

ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. дали есмы... кадєлиица 1 
(1462 BD  1, 70); даль... а кадельиица 1 (1476 ВО  I, 211); 
знах. одн. каделии(цоу) 1 (1476 BD I, 215); кадилницоу
1 (1476 BD  I, 217).

*КАДИЛНИЦА див. КАДЄЛНИЦА.
КАДОЛЪФОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): асе землАне 

панъ ходько быбельскии кадолъфовичь друздъ иванъко 
полъпричичь (Перемишль, 1359 Р  10); а на то послуси... 
панъ лБсота друздъ кадолъфовичь васько кузмычь (Пере­
мишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз. одн. кадолъфовичь (1359 Р  10; 1366 Р  12).

*КАДЬ ж. (3) (м ір а  м істкості) кадіб: всєє дани п а т  
кадей мєдоу... а ис тых людей дани идет три кади мєдоу 
без поуда (б. м. н., 1470 Л5 І, 67).

ФОРМИ: наз. мн. кади (1470 І, 67); род. м н . кадей 
(1470 /45 І, 67); знах. м н. кади (1470 Л5 І, 67).

КАЖДЫЙ, КАЖДЇИ, КАЖДЫ займ. (218) 1. (будь-

який  з даного ряду) кожний (187): Ввдаи то каждый члвкъ 
кто на тыи листъ посмотрить оже я князь Єоунутии и кистю- 
тии... чинимы миръ твердый ис королемь казимиромь поль- 
скъмь (б. м. н., 1352 Р  5); А се А панъ бенко староста га- 
лицькии и снАтиньскии сввдчю то своимъ листомъ каж­
дому доброму кто на сеи листъ оузрить... иже пришедъ 
передъ иасъ панъ гервасъ и вБновалъ и оправилъ своюи 
женв варварБ сто гривенъ (Коломия, 1398 Р  57); мы па(н) 
ива(н) срв(м)скыи староста рускыи вызнава(м) то си(м) 
наши(м) листо(м) каждо(м) доброму... иже пришедши пред 
на(с)... пани махна узвертовская и о(т)ступила узвартова 
пани яхнБ (Львів, 1414 Р  85); мы великии князь Швитрик- 
гал литовскии, рускии и иных Чинимъ знаменито и даемъ 
вБдати симъ нашимъ листомъ каждому доброму, хто нань 
возрить (Київ, 1445 З Н Т Ш  CXV, 19); А се я пан Ивашько 
Дичько Васильевич сознаваю снмъ моимъ листомъ каждому 
доброму кому жь коли его потрібно боудеть видети... 
прод(а)лъ есми свою отчизну (Луцьк, 1461 АБ I, 53); Нине 
пакъ для нашего брацства, какъ наше слово почастовавше, 
намъ отъ васъ войтянъе вчинишъ, у кажъдомъ месте и въ 
городехъ изыскавши, отъслали бы есте къ намъ (б. м. н.,
1484 Р И Б  351); Те(ж) то(г) хоче(м) штобы каж(д)ыи соу(д)я 
оу своемь соуде мелъ оуставнаго слоужебника чересъ ко- 
торо(г) иметь позывати (XV ст. В С  15 зв.); крал... и братїя 
его милости... землю нашю молдавскоую... с каждой сто­
роны, мечем и радою и людмы... боудоут боронити (Гирлов, 
1499 ВО  II, 420);

(у  знач. іменника) кожний (23): 8\у1<к>сгпо ЬисіеШ каэг- 
скіїгш (!) кк> коїу Неї чгогйтИЬ (Галич, 1413 бі. 48); мы 
великий кнАз Швитрикгайл литовский... чиним знаменито 
и даєм вєдати каждомоу н(и)нєшним и (н)а потом буду­
щими.. иж... мы... даєм и дали єсмо... калєнику... село 
Боурковцы (Київ, 1437 І, 33); Мы панъ моужыло боу- 
чацскии... па(н) бартошъ боучацски... вызнаваемъ симъ 
нашымъ листомъ ка(ж)домоу комоу того боуде(т) потре- 
бизна... и(ж)... дали есми емоу... оу с н я т и н б  оу горо(д) 
мешкане (Снятии, 1454 Р 162— 163); а старости хотинскїи 
и чєрновскїи да имают мои над каждим от подданых на­
ших... абы оучинили каждомоус праведливост (Гирлов, 
1499 ВО  II, 424).

2. (з  прийменником безъ) жодний, ніякий (6): Я панъ 
ванъко чжоусичъ с квасилова па(н) хо(л)мски(и) чинимъ 
знаменито... и(ж) своимъ братаничо(м) с пано(м) оле(х)- 
но(м) чжоусою по нашо(и) по добро(и) воли бе(з) ка(ж)дого
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п р и н о у (ж )д є н и я  и м а л и  є (с )м о  д Б (л )  о у  н а ш о (и ) д є д и (ч )н о (и )

о(т)чизнє (Львів, 1478 ЗР М )', Жаловали намъ кнгни федо- 
ровая Федоровича Соколи(н)ская исъ сыномъ свои(м)... 
на наместника мцє(н)ского и любу(ц)кого пана богдана 
сопєжича рєкомо бы онъ и(х) выгна(л) з ьімєнє(и) и(х) о(т) 
чннъны(х) бє(з) ка(ж)дого права (Берестя, 1496 В М К Ф С ); 
Продал есми свое и м Б н ь е  отъчистое и дедичное Подгайци 
у Володимерскомъ повете своею доброю волею, безъ кажъ- 
дого примушенъя (Володимир, 1498 А р хЮ З Р  8/IV, 141); 
Тоє въсе вы(шеписа)нное мы вьішеписаннїн Іо Стефан 
воєвода... (с)любоуєм и слюбили єсмо... без каждой зради 
(Сучава, 1499 BD  II, 443).

3. всілякий (2): досталася ему сторона тая, где его дворъ, 
люди и каждое поле маева (sic.— П рим . вид.) на полы 
(б. м. н., 1459 А р хЮ З Р  8/IV, 18); А пан наш корол его 
милость... имает нас миловати и оуч(и)ти, держати оу 
каждыхь ласкавых и верных и оучливых оучинкох и члон- 
кохь (Сучава, 1468 BD  II, 302).

ФОРМИ: наз. одн. ч. каждый, кажды(и), каж(д)ыи 18 
(1352 Р  5; 1394 Р  54; 1435 Cost. II, 689; 1439 Cost. II, 59; 
XV ст. В С  5 зв., 10 зв,, 13, 15 зв., 35 зв.; 1447— 1492 Л К Н К В
1 т. ін.); кажды 3 (1448 Cost. II, 737; 1449 Cost. II, 746;
1459 А р хЮ З Р  8/IV, 18); каждїи 1 (1436 Cost. II, 701); 
род. одн. ч., с. каждого, кажъдого, ка(ж)дого (1377 Р  24;
1408 Cost. II, 631; 1424 Р  100; 1434 Cost. II, 668; 1449 Cost.
II, 743; 1456 Cost. II, 789; 1468 BD  II, 302; 1478 З Р М ; 
1487 AS I, 239; 1498 А р хЮ З Р  8/IV, 141 і т. ін.); дав. 
одн. ч. каждому, каждомоу, кажьдому 93 (1386— 1418 Р  
35; 1411 Cost. II, 637; 1424 Р  104; 1436 Cost. II, 698; 1445 
З Н Т Ш  CXV, 19; 1457 Cost. II, 808; 1467 СП № 13; 1474 
AS I, 69; 1483 AS I, 82; 1499 BD  II, 419 і т. ін.); ! кажтому
2 (1435 Р  133; 1443 Р  144); каждо(м) 1 (1414 Р  85); kazdomu
1 (1407 А р хЮ З Р  8/1, 3); ! kaszdornu 1 (1413 GL 48); ! кажє- 
дому 1 (1418 Р  88); ! калждомоу 1 (1468 BD  II, 300); знах. 
одн. ч. каждый, каждъи, кажъдыи, кажъды(и) 17 (1377 
Р  24; 1407 Р  72; 1411 M ih . A lb .; 1421 Cost. 1,142; 1433— 
1443 А Р М \ 1436 Cost. II, 698; 1439 Cost. II, 31; 1448 Cost.
II, 738; 1487 Р И Б  226; 1498 А Л Р Г  82 і т. ін.); кажды
8 (1447 Cost. II, 281; 1449 Cost. II, 746, 747; 1451 Cost. II, 
401; 1453 Cost. II, 445, 453; 1459 BD  I, 34; 1472 Д Г С В М )', 
каждого, каж(д)ого, ка(ж)до(г) 5 (1401 А к В А К  III, 2; 
1448 Cost. II, 733, 738; XV ст. В С  34; 1455 Cost. II, 774); 
каждїи 3 (1466 B D  I, 105; 1470 BD  I, 148; 1473 B D  I, 181); 
! кажтыи 1 (1449 Cost. II, 378); op. одн. ч. каждим 1 (1499 
BD  II, 424); каждым 1 (1499 BD  II, 424); місц. одн. с. 
у кажъдомъ (1484 Р И Б  351); кл . ф. одн. кажди (1435 
Cost. II, 679); знах. одн. с. каждое (1446 D lR a A »  485;
1459 А р хЮ ЗР  8/IV, 18); род. одн. ж. каждой 4 (1456 Cost. 
П, 789; 1460 B D  II, 273; 1499 BD  II, 420, 443); ! калждои
1 (1468 BD II, 302); знах. одн. ж. каждую, ка(ж)доую 4 
(1390 Р  176; 1386— 1418 Р 35; 1408 А кЮ ЗР  I, 6; 1454 Р  
162); каждою 1 (1471 D IR « A » 527); ! ж(д)оую 1 (XV ст. ВС  
12); наз. мн. кажды(и) (XV ст. В С  36); дав. м н. каждым 
(1460 B D  II, 269); знах. м н. ч. кажды (1468 BD  II, 301); 
м ісц. мн. оу каждыхь (1468 B D  II, 302).

Д ив. ще *КАЖНЫИ, *КОЖДЫИ, *КЪЖДО.
! КАЖЄДОМУ (КАЖДОМУ) див. КАЖДЫЙ.
* KAZ YT Y див. *КАЗИТИ.
! КАЖНЕНИ (КАЗНЕНИ) див. КАЗНИТИ. 
*КАЖНЫИ займ. (25) (будь-який зданого  ряду) кожний

(21): Мы великии кнзь швитрикгалъ олькгирдови(ч) чи- 
ни(м) знаменито симъ наши(м) листо(м) кажно(м)у добро- 
(м)у... иже в и д Б в ъ  и знаменавъ служьбу иа(м) в Б р н у ю .. .  
пана ходька... дали есмо емоу... Села миловъши... а зады- 
бы (Луцьк, 1446 Р  152); ОуставлА (!) и(ж) по(д)рочнїкьі 
ка(ж)номЛ повете однава (!) оу мць имають быти положены
(XV ст. С Я  43); Мы великии кнзь швитрикга-(л) олькирдо- 
вичь чинимъ знаменито симъ нашимъ листомъ И даемъ

Ввдати кажномоу добромоу... кто жъ на него оузрить 
(Луцьк, 1452 Р  160);

(у  знач. іменника) кожний (4): Ка(ж)ны(и) мо(ж)ть име(т) 
ре(ч)нїка у пра(в) (XV ст. В С  12); Абы ка(ж)ныи варовалъ- 
сА своемоу соуседоу щкоды чїни(т) (XV ст. В С  25).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ка(ж)ныи, ка(ж)иы(и) 4 (XV ст. 
В С  10 зв., 12, 25,32 зв.); ! кажыи 1 (XV ст. В С  13); das. 
одн. ч., с. кажномоу, кажьномоу, кажно(м)у, кажномл 
(1446 Р  152; 1451 Р 156, 158; XV ст. В С  9 зв., 12, 23 зв.,
30 зв.; 1452 Р  160); знах. одн. ч. кажны(и) 1 (XV ст. В С  
37); кажьно(г) 1 (XV ст. В С  34); ! жъны(и) 1 (XV ст. ВС  
24 зв.); місц. одн. ч. ка(ж)иомА (XV ст. С Я  43); знах. одн. с. 
ка(ж)ноє (XV ст. В С  32); наз. одн. ж. ка(ж)на(А) 1 (XV ст. 
В С  12 зв.); ! жа(д)иая 1 (XV ст. В С  5 зв.); род. одн. ж. 
ка(ж)иое (XV ст. В С  25); дав. одн. ж. кажнои (XV ст. В С  
35 зв.); знах. одн. ж. ка(ж)ноую (XV ст. ВС  30, 30 зв). 

Д ив. ще каж ды й, *кождыи, 4къждо.
! КАЖТОМУ (КАЖДОМУ) див. КАЖДЫЙ.
* КАЖЪДЫИ див. * КАЖДЫЙ.
! КАЖЫИ (КАЖНЫИ) див. *КАЖНЫИ.
*КАЖЬДЫИ див. * КАЖДЫЙ.
*КАЖЬНЫИ див. *КАЖНЫИ.
*КАЗАНИЄ с. (1) (ст ч. kazani, ста. kazanie) наказ, роз­

порядження: тако смы мы господарески(м) казаниемъ кро- 
левски(м) и кнА(з) федушковымъ выиха(л) та(м) а кунцъре 
игнатъ вывели старцБ (б. м. н., 1419 Р 90).

ФОРМИ: op. одн. казаииемъ (1419 Р  90).
Д ив. ще * КАЗНЬ2, ПРИКАЗАНИЕ 1, ПРИКАЗЪ, 

»РОЗСКАЗАНЄ.
Пор. * КАЗАТИ 1.
КАЗАРИН див. КОЗАРИНЪ.
КАЗАРИНЪ див. КОЗАРИНЪ.
*КАЗАТЄЛЄВЬІИ п рикм . (1) (стч. kazatelovy) проповід­

ницький: дали есмо на вБки той млинъ и мъсто оу млина 
къ цркви и тымъ мнихомъ казателевого закону (Смотрич, 
1375 Р  20).

ФОРМИ: род. одн. ч. казателевого (1375 Р  20).
*КАЗАТИ дієсл. недок. і док. (96) 1. (що, зробити що) 

(наказуват и робит и що-небудь, веліт и) казати (93): што 
єси милостивыи королю казалъ пописати овесъ вшитокъ 
што есми выбрали на землАнохъ, и мы то вчинили твою 
казнь, пописали есмы вшитко (б. м. н., 1386— 1418 Р  34); 
и тому на крБпость пєчАть нашю казали есмы привБси(т) 
(Львів, 1399 Р 59); а най (!) лБпшєє свьдоцьство казали єсмо 
печа(т) нашю приввсити къ сємоу нашємоу листоу на по- 
твръж(д)ение (Луцьк, 1445 Р  148—149); казали есми вер­
нути все, що коли сА знаидє(т) лицє(м) оу нашей земли, 
бу(д) оу ко(г) (Сучава, 1457 Cost. II, 809); А тежъ бы еси 
ихъ не судилъ, не радилъ, а наместнику своему не казалъ 
судити (Краків, 1487 Р И Б  226); то есми велелъ держати 
виноградником, а ігумену и старцом не казалъ есми в тое 
вступатися (Київ, 1491 А р хЮ З Р  8/IV, 158); А на твердость 
того и печать нашу казали есмо привБсити къ сему нашому 
листу (Кам’янець, 1494 А Л М  54); и мы... Того курила 
Иванова сына допустили есмо ровного дБлоу во все(и) 
о(т)чине и(х) и казали есмо и(м) тую о(т)чыну и(х) поде­
лите боАро(м) смоленски(м), око(л)ничомоу смоле(н)скому 
ивашку кривцоу, а Васи(л)ю Мирославичу (Вільна, 1495 
В К )\ у Pan nemyra Pryslal ко mni namisnyka swoieho 
nosowskoho Iwaszka a sluzebnyka swoieho tohoz Myklasza 
у Kazal im mni hranyciu zawesty (Тришин, 1500 Д П Ж Н ).

2. (говорити, висловлювати що) казати (2): Ино за то, 
кажєть, ажъ межы васъ тыи дела такъ стали се, а онъ былъ 
съ вами взялъ любовъ н доконъчанье и свойство съ вами 
вчынилъ, хотечы съ вами доброго пожитья и до века (б. м. н.,
1499 BD  II, 448).

3. викликати (кого) (1): а то такымь обычаемъ и(ж) пї- 
сарь што жалобы попїсоуєть по(д) вїною сєдєнїя (!) врАдоу 
его наче (!) каза(т) одно по(д)лоу(г) рАдо(в) позововъ презъ 
слоужєбнїка (XV ст. В С  13— 13 зв.).
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ФОРМИ: інф. каза(т) (XV ст. В С  13 зв.); men. 3. ос. одн. 
кажєть (1499 BD  II, 448); перф. 1 ос. одн. ч. есми казалъ
2 (1498 А р хЮ З Р  8/IV, 120); казалъ есми 1 (1491 А р хЮ ЗР  
8 / IV, 158); 2 ос. одн. ч. казалъ єси 1 (1386—1418 Р  35); 
еси... казалъ 1 (1386—1418 Р  34); ! ес... казалъ 1 (1386— 
1418 Р  35); 3 ос. одн. ч. казалъ, казал, каза(л) (1386— 1418 Р  
35; 1401 А к В А К  ПІ, 2; 1419 Р 90; 1492— 1493 ПВФЧ\
1493 А Л Р Г  55; 1495 В К \ 1496 ОПСВВ-, 1498 А р хЮ ЗР  
8/IV, 119; Г В К Л  22; 1500 Д П Ж .Н ); 1 ос. м н. казали есмо 
(есьмо) 42 (1388 Z P L  108; 1408 А кЮ ЗР  І, 6; 1421 A S  І, 
27; 1444 А р хЮ ЗР  1/V1, 9; 1451 A S  І, 45; 1478 A S  111,17;
1489 Р И Б  432; 1495 А Л М  85; 1499 Г О К ІР \ 1500 А Л М  
вип. 2,59 і т. ін.); казали 8 (1457 Cost. II, 810; 1478 AS
III, 17; 1489 Р И Б  431; 1495 В К \ ВСоб.\ 1498 А Л М  169; 1499 
ВФ); казали есми 2 (1457 Cost. II, 809; 1462 BD  II, 285); 
казали есмы 2 (1399 Р 59; 1415 Р 87); казалы есмо 2 (1420 
A S  І, 25; 1430 Г В К Л  9); kazale iesmo 1 (1407 А р хЮ ЗР  
8/1, 4); казали есмъ 1 (1407 Р 72); есмо... казали 1 (1403 
Д Г М )\ 3 ос. м н . казали (1487 AS І, 86); пперф. 1 ос. мн. 
казали были есмо (1495 Б С К И ); были... казали (1489 
Р И Б  437); баж .-ум. сп. 2 ос. одн. ч. бы еси... казалъ (ка­
зал) 3 (1487 Р И Б  226; 1498 А Л Р Г  82, 83); казалъ бы еси
1 (1488 Р И Б  222); 3 ос. одн. ч. бы... казалъ (1492— 1493 
ПВФЧу, 1 ос. м н. абыхмо (абысъмо) казали (1496 BD  II, 
465; 1498 BD  II, 412); 3 ос. м н. абы ...казали (1487 AS 
1, 86).

Д ив . ще *ВСКАЗАТИ, ВСКАЗЫВАТИ, *ПРИКАЗЬІВА- 
ТИ 1, *ПРЬ1 КАЗАТИ 1, РОСКАЗАТЬ З, *РОСКАЗЬ1ВАТИ, 
СКАЗАТИ, »СКАЗЫВАТИ.

КАЗИМЄР див. КАЗИМИРЪ 1.
КАЗИМИРЪ1, КАЗИМИР, КАЗИМЄР ч. (87) {особова 

назва, стч. Kazimir, cm n. Kazimirz, Kazimierz): А се А 
король казимиръ краковьскии и куАвьскии... далъ есмъ 
слузБ своєму иванови дворище заньво матБичича (Кази­
мир, п. 1349 Р 3); Се азъ... ан(д)рє(и) владимирови(ч) ... 
о(т)писалъ єсмь своей жєнБ Кнгни марїи... свою выслоугоу 
Иже єсмь выслоужи(л)... на своємь г(с)дари вєлико(м) 
кнзи казимирБ (Київ, 1446 Р 154); А сєт мы Стєфань воє­
вода... вызнавамы... ажє мы... слюбили єсми... паноу и 
господарєвБ нашємоу... КазимировБ ... королєвБ полско- 
моу... абыхомь мы их милости верни и подьдани были 
(Сучава, 1468 BD  II, 300—301); Казимиръ Божію милостію 
король Польскій... Чинимъ знаменито... дали есмо пану 
Петру Мушчичу у Перемилскомъ повБтБ тая имБнія, на 
имя Хулевъ, а Холуневецъ (Вільна, 1492 А Л М  30).

ФОРМИ: наз. одн. казимиръ, казимир, казими(р) 32 
(п. 1349 Р 3; 1361 A G Z  6; 1442 Cost. II, 716; 1447— 1492 
Л К И К В ; 1453 Cost. II, 766; 1462 B D  II, 284; 1478 А р хЮ З Р  
4/1, 8; 1487 А М Л ; 1492 А Л М  ЗО і т. ін.); Казимєр 1 (1487 
AS I, 240); род. одн. казимира 13 (1370 Р 18; 1442 Cost. 
П, 716; 1445 Cost. II, 726; 1448 Cost. II, 734; 1451 А кЮ ЗР
II, 106; 1453 Cost. II, 765; 1475 AS I, 69; 1478 О Б Р И  130;
1485 B D  II, 371; 1486 А кЮ ЗР  I, 295 і т. ін.); Казимєра 5 
(1478 AS III, 16; 1488 AS I, 241; 1492—1493 ПВФЧ-, XV ст. 
В С  5 зв.; 1493 П О С ВВ  151 зв.); дав. одн. казимиру, кази- 
мироу 13 (1433 Cost. II, 651; Р 121; 1434 Cost. II, 664 
666; 1435 Cost. II, 687; 1442 Cost. II, 716; 1445 Cost. II, 
726; 1462 B D  II, 284; 1484 Я М )\ казимирови 5 (1448 Cost.
II, 734; 1455 Cost. II, 774; 1462 BD  II, 289, 292; 1485 BD
II, 371); КазимировЪ, казимирові 4 (1448 Cost. II, 738;
1453 Cost. II, 765; 1468 BD  II, 301; 1479 B D  II, 351); кази- 
меру, казимероу 3 (1433 Cost. II, 652; 1475— 1480 А р хЮ ЗР  
8/IV, 20; 1488 AS I, 241); казимирю 2 (1435 Cost. II, 689; 
1448 Cost. II, 738); казымирови 1 (1434 Cost. II, 666); 
знах. одн. казимира (1448 Cost. II, 733; 1453 Cost. II, 
765; 1462 BD II, 284); op. одн. казимиромъ, казимиромь 
(1352 P 5; 1433 P 123; 1442 Cost. II, 716; 1445 Cost. II, 
725); місц. одн. иа (при) казимиръ (1446 Р 154; бл. 1470 
О Б Р И  129).

Д ив. ще КАЗИМИРА.

КАЗИМИРЪ 2 ч. (1) (назва м іст а у  П ольщ і пор. Kazim­
ierz): А писанъ листъ оу днь п^десАтъны на городБ кази­
миръ (Казимир, 1349 Р 4).

ФОРМИ: місц. одн. на казимиръ (1349 Р 4).
КАЗИМИРІ! ч. (1) (особова назва, м олд.): а про тожъ 

гды(ж) прена('1)Аснъишее кнАжА и па(н) Казимир®... ко­
ро^) полски... на(с) иапомДноу(л), абы есмо ем(оу) и его 
короунъ стой полскои чистою вВрою И ПЄВНОЮ, А кои пред­
кове наши тримали и держали прото(ж), мы... вызнавае(м) 
ты(м) то ли(с)томъ и же есмо сА о(бо)вАзали по(д) присАгою 
нашЕю... иже ем(оу)... чистою вЕроу и певноую боуде(м) 
держати (Хотин, 1448 Cost. II, 733—734).

ФОРМИ: наз. одн. казимиръ (1448 Cost. II, 733).
Д ив. ще КАЗИМИРЪ1.
*КАЗИТИ діесл. недок. (3) (що) 1. руйнувати, нищит^

(2): Tez jestliby chrest’janin kopiszcza ich kazil, abo khwat 
tom nachodil choczemo, izby, podluh obyczaja naszoje zemli 
praw naszicli, byt karan (Луцьк, 1388 Z P L  105); Namistni- 
kowe і starcowe tych wolostey w nas, zaniuzsia nepryiateli 
naszuiu zemliu iskazali leszcze hosti... a tyiez zemliu na- 
szuiu takoz kazat (Липнишки, 1433 З И Т Ш  LXXVI, 141).

2. (робит и недійсним) уневажнювати (1): И також 
єстли бихом мы имали которїи ричи алибо записоу алибо 
присБгоу съ которим ЧЛОВБКОМ против его милости и Ко- 
роуни полскои и землвмь и панством его милости тое оусе 
казимо и оуморвемо ис сим нашим листом (Коломия, 1485 
B D  II, 372).

ФОРМИ: men. 1 ос. м н. казимо (1485 BD  II, 372); 3 ос. мн. 
kazat (1433 ЗН Т Ш  LXXVI, 141); перф. 3 ос. одн. ч. kazil 
(1388, Z P L  105).

Д ив. ще *1SKAZATI, *СКАЗИТИ.
КАЗНАЧЕЙ ч. (1) скарбник: Стояли передъ нами въ 

правБ казначей Смоленскій, князь Костянтинъ Крошин- 
скій зъ намБстникомъ Деменскимъ, зъ Борисомъ Семено- 
вичомъ (Вільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМИ: наз. одн. казначей (1495 А Л М  83).
! КАЗНИ див. КАЗНЬ
КАЗНИТИ, КАЗНЇТИ діесл. недок. і док. (19) {цел. каз- 

нити) карати, покарати за що-небудь: Тые вси села... маетъ 
держати господинъ богомолецъ нашъ Климентый... а за 
насъ и чада наша Господа Бога молити... благихъ мило- 
вати, а злобныхъ казнити (Луцьк, 1322 А р хЮ ЗР  1/VI, 3); 
woleli bychmo, sztob і nas korol sam kaznil, kak ieho wolia, 
nizbychmo to wideli (Липнишки, 1433 З Н Т Ш  LXXVI,
140); a который бы не хотилъ на томъ изьєднанїю стоати, 
и миръ пороушити, а ваша мл(ст)ъ и каждый добрый на 
того стояти и казнити, яко виноватого и яко прБстоупника 
(Сучава, 1435 Cost. II, 682); А я о томъ оузъведавши, А та А 
рать и(з)де ко мне при(и)деть потомъ я ихъ только боудоу 
не казнити, А полонъ вашъ оу нихъ отънемъ к ва(м) не 
о(т)шлю (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: інф. казнити, казиїти (1322 А р хЮ З Р  1/VI, 3; 
1435 Cost. II, 679, 682; 1445 Cost. II, 729; 1448 Cost. II, 314;
1453 Cost. II, 766); перф. З ос. одн. ч. казнилъ (1435 Cost.
II,. 687); майб. 1 ос. одн. боудоу казнити (1484 Я Щ \ 3 ос. 
одн. иметь... казиїти (1435 Cost. II, 689); 1 ос. мн. будє(м) 
казиити (1447—1492 Л К Н К В )\ баж .-ум. сп. З ос. одн. ч. 
sztob... kaznil (1433 З Н Т Ш  LXXVI, 140); нак. сп. 2 ос. мн. 
kaznite (1433 ЗН Т Ш  LXXVI, 139); інф. пас. быти казнеиъ
2 (XV ст. В С  13 зв., 15 зв.); казнены быти 1 (XV ст. ВС  
24); ! кажнени быти 1 (1468 B D  II, 302); дієприкм. 
пас. м ин. наз. одн. ч. казненъ (XV ст. В С  36); наз. мн. ч. 
казнеиы (XV ст. В С  25 зв.); предик, пас. дієприкм. казнено 
(XV ст. В С  24).

Д ив . ще * КАЗНИТИ СЯ, ПОКАЗНИТИ, *СКАЗНИТИ, 
*ОУКАЗНИТИ СА.

*КАЗНИТИ СЯ діесл. док. (1) бути покараним: А ще 
ли хто подъ областию нашою въ епархией Луцкой и Ост- 
розской... сия предания отческая и повеления княжения
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нашєго переступить дерзнетъ... да казнится и отъ Бога 
проклять будетъ (Луцьк, 1322 А р хЮ З Р  1/VI, 3).

ФОРМИ: нак. сп. 3 ос. одн. да казнится (1322 А рхЮ ЗР  
1/VI, 3).

Д и в . ще КАЗНИТИ, ПОКАЗНИТИ, *СКАЗНИТИ, 
*ОУКАЗНИТИ СА.

КАЗНЇТИ див. КАЗНИТИ.
КАЗНЬ 1 ж. (28) (цел. казнь) кара, покарання (22): а не

исправива судить намъ бъ и честный кр(с)тъ и осподарева 
казнь и гроза (б. м. н., 1386 Р 30); и ннкто нигде да не смБетъ 
ихъ становити, при нашей казни (Сучава, 1435 Cost.
II, 695); а хто немецкую челА(д) держа (!) бы одно(г) за- 
таилъ довБдавсА: ты(х) буде(м) казни(т) великими казньми 
(Перемишль, 1447— 1492 Л К Н К В ); А кто имет бантовати 
тых люд (!) от тыхь сел, боуд оу чем, яко више писанно, 
тот оузрит великои казни господства ми (Дольний Торг,
1475 BD  I, 200);

б ыт и  к а з н и  (1) див. БЫТИ; б ыт и  под  к а з ­
ни (к а з н и ю) (5) див. БЫТИ.

ФОРМИ: наз. одн. казиь 2 (1386 Р 30; XV ст. В С  29 зв.); 
! казни 2 (1446 Cost. II, 251; 1466 BD  I, 96); род. одн. казии 
(1435 Cost. II, 692; 1449 Cost. II, 744; 1452 Cost. II, 760;
1455 Cost. II, 531; 1459 D 1 R « A » 514; XV ст. В С  15; 1467 
M ih . Doc. 126); знах. одн. казиь, казнъ 7 (1453 Cost. II, 
492; 1454 Cost. II, 513; 1463 Cost. S . 45; 1470 BD  I, 141;
1471 B D  I, 159); казни 4 (1447 Cost. II, 289; 1448 DIR<tAt> 
491; 1458 D IR « A » 513; 1475 B D  I, 200); op. одн. казнию 
(1458 B D  I, 9); м ісц. одн. при казии (1429 D IR «.A» 455;
1435 Cost. II, 695; 1454 Cost. II, 509; 1458 BD  II, 262); 
op. мн. казньми (1447— 1492 Л К Н К В ).

*КАЗНЬ 2 ж. (1) (цсл. казнь) наказ, розпорядження: што 
еси милостивыи королю казалъ пописати овесъ вшитокъ, 
што есмы выбрали на землАнохъ, и мы то вчинили твою 
казнь, пописали есмы вшитко (б. м. н., 1386— 1418 Р 34).

ФОРМИ: знах. одн. казиь (1386— 1418 Р 34).
Д ив. ще *КАЗАНИЄ, ПРИКАЗАНИЄ 1, ПРИКАЗЪ, 

*РОЗСКАЗАНЄ.
*КАЗНЯ ж. (1) казна, скарбьиця: Биль намъ чоломъ 

окол(ь)ничый Смоленьскій... князь Олехно Василевичъ 
Глазына... и поведи ль передъ нами, штожъ... на Глушыцы 
съ тыхъ селецъ къ двору нашому меру ржы сеють и меру 
овса а посошыну дають въ казню нашу (Вільна, 1499 Р И Б  
776).

Форми: знах. одн. казню (1499 Р И Б  776).
*КАЗЫМИРЪ див. КАЗИМИРЪ 1.
КАК див. КАКЪ.
*КАКИИ займ . (23) 1. (неозначений) який, який-небудь, 

якийсь (20): а коли нашъ старшыи, вєликїи кнАзь казимиръ 
отъ насъ каков помочы пожадаетъ, на его непрыАтелА, 
и мы маемъ такоую помочь его милости дати, безъ хитрости 
(Сучава, 1442 Cost. II, 716); Вызнаваемъ... и(ж)... дали 
есми емоу... коли бы ся емоу пригодило выти исъ земли 
мо(л)давскоеи пере(д) каки(м) натискомъ оу снятинБ оу 
горо(д) мешкане (Снятии, 1454 Р 162—163); а естли бы 
дорозоумили с которой сторони от какых наших нєпрїя- 
гєлеи какое зло... а их милость тогди нам... тое нмают нам 
оусе оуказати и о п о в е с т и  (Гирлов, 1499 BD  II, 422—423).

2. (пит ально-відносний) (2) який (1): И п о в б д и л ъ  ми 
Репа, штожъ в то (!) въ той клети... скрыня не замкнена 
зъ листы и списки, нБтъ вБдома съ какими (Вільна, 1498 
А Л М  163).

(приєднує п ідрядне додаткове речення — у пост позиції) 
(1): И мы о то(м) сами очивисто опытывали намБстника во- 
ло(ди)мирьского пана василья хрБ(б)товича какое то єсть 
село (Вільна, 1499 Г О К ІР );

к а к и м и  л н ц и (1) див. *ЛИЦЄ.
ФОРМИ: ор. одн. ч. каки(м) (1454 Р  162); наз. одн. с. 

какое (1499 Г О К ІР ); знах. одн. с. какое (1499 BD  II, 
422); наз. одн. ж. кака А 1 (XV ст. ВС  26 зв.); какаа 1

(1455 Cost. II, 770); род. одн. ж. какое 2 (1442 Cost. II, 
719); какой 1 (1442 Cost. II, 716); какоЪ 1 (1442 Cost. II, 
716); знах. одн. ж. какую, какоую (1442 Cost. II, 716, 
719; 1445 Cost. II, 726); наз. м н. ч. какы (1453 Cost. II, 
492); род. мн. какых (1499 BD  II, 422); знах. мн. ж. какіе 
(1495 А Л М  84); ор. мн. какими (1453 Cost. II, 766; 1498 
А Л М  163).

Д ив. ще * КАКОВЫ И, *ЯКЫИ.
КАКО і  спол. (24) (цсл. к а к о )  І . (зв’язує члени речення) 

(пор івняльний) я к ,  н ем о в  (1): А к о л и (ж )  о у  ж а л о б а ( х )  
о у  п р а в є д л и в а (г )  с о у (д ) н е  и м е ть  (!) г н е в ъ  и м Б с ц а  и м є єт ь  
а н ї  з а з р а с т ь  п о м ьсты  а н и  т є (ж )  б о я з н ь  о п р а в д о у  и м є єт ь

с о у (д )  к а к о  в о (г )  (!) и м єти  в р о у ц є  а  б а  п р є (д )  о ч и м а  а  с к а -  
з а н їя  бы ’ ч и н и л ъ  с п р а в е д л и в о  (XV с т . В С  33 з в .) .

II. (зв ’язує речення) (23).
А. (вводить вставні речення) як (5): мы александрь воє­

вода... посполу с нашими паны, како чинимъ знаменито 
симъ наши(м) листомъ... ажє хотАчи нашею вБрою и нашею 
правдою... владиславови, великому королю полекому... 
оуказати наше голдованїє... иже быхомъ николи нє и м е л и  
противъ ему быти (Дольний Торг, 1411 Cost. II, 637); 
А и привилїє що имали Мароушка, дочка Настина, и пле- 
меница ей дроугая М(ароушка)... от дАда нашего от Алек­
сандра воевод(ы, а) тота привилїА загибла, како ест ви- 
домо нам и бояром (Гирлов, 1499 BD  II, 155).

Б. (приєднує п ідрядн і речення) (18) 1. (способу д ії) я к
(9) (у  пост позиції — без співвідносного слова в головному 
реченні) (6): м ы  в о з р Б в ш и  н а  е го  в е р н у  с л у ж б у . . .  д а л и  
є см о  и д а є м ь  н а ш е  с е л о  н а д Б є в о . . .  с о  в с Б м ъ  о у ж и т к о м ъ  к а ­
к о  к  н е м у  и з  в Б к у  п р и с л у ш А л о  ( Л ь в ів ,  1399 Р 59); а  п р а в о

и м а е т ь  е го  м л е т ь  и м а е т ь  д а (т )  м н е  и м о и м ъ  д Б т е м ъ  и зем - 
л А н о м ъ  о у с Ь м ъ  т ы х ъ  т о  з Б м л ь  п о л ь с к о е  о у  в Б ж и  к а к о  и н ы м ъ  
зе м л А м ъ  п о л ь с к и м ъ  (К р е м е н е ц ь , 1434 Р  130); А т а к о ж  м ы , 
С теф ан  в о е в о д а , д о  т о г о  ч а с о у  к о л и  о у с л ы ш и м  о и х а н и  то у - 
р е ц к о м  н а  зе м л и  а  н а  п а н с т в а  н а и я с н Ъ и ш и х  п р е р е ч е н ы х  
п ан о в  к р о у л е в  о у г р ъ е к а г о  и п о л с к а г о . . .  то гд и  им  о б о м  к р а ­
д е м  и б р а т їя м  и х  и м а ем  д а т и  вЪ дати  и о у к а з а т и ,  к а к о  м очи 
м о у м  м а и б о р з о  (Г и р л о в , 1499 BD  II, 423);

( із  співвідносним словом в головному реченні) (3): к ед и , 
к о л и  к р о л ь ,  г (с )д р ь  е го  н н а ш ь , в л о д и с л а в ъ  п о л ( с ) к и и . . .  
п о ш л е т ь  по н а ( ш е ) г о  г(с)дрА  с т е ф а н а , т о гд ы  о н ъ  и м а ет ь  
д о  н е г о  п р и їх а т и  и св о и м и  б оА ры  и с  п а н ы  с л ю б и т и  и гсш- 
д о в а т и , т а к о  како и н ы и  в о е в о д ы  г о л д о в а л и  и ч и н и л и  и т а к о  
како к о л и  и н ы и  с л у г и ,  п а н о в е  е го  ч и л и  (!) (б . м . н . ,  1395 
Cost. II, 610); а  т а к ъ  д а е м ъ  е м у  и д а л и  есм ы  со  в с и м ъ  пра- 
в о ( м ) . ..  и со  в си (м ) о у ж и т к ы  с  в е ч н ы м и  г р а н и ц А м и  к а к о  
ш и р о (к )  и д о л г о  ш то  к  то й  к о р ъ ч м Б  и з  в Б к у  с л у ш А л о  и 
с л о у ш А е т ь  (М е д и к а , 1407 Р 72); А т а к о  д а л и  е см ы  е м у  и его  
д Б т е м ъ  и е г о  н а м Б с т к о м ъ  с о  в с Б м ъ  п р а в о м ъ . . .  ш то  к ъ  то м у  
с е л у  и з ъ  в Б к а  п р и с л у ш а л о  и с л у ш а е т ъ ,  к а к о  ш и р о к о  и 
д о л г о  и о к р у г л о  у  е г о  г р а н и ц а х ъ  (С у д о м и р , 1408 А кЮ ЗР  1,6).

2. (додаткові —  у пост позиції) щ о  (5): Я  п а н ъ  д Б т р и (х )  
и з ъ  б у ч А (ч ) . . .  в ы з н а в а е м ъ .. .  к а к о  п р и ш е (д )  а н д р Б Ік о  сы н ъ  
г р и н ь к о в ъ  п р е(д ) н а (с )  и з ъ  в б ч н ы м ъ  л и с т о м ъ  е с т ь  п р е(д )л ъ  
(!) с е л о  г р и н к о в ц Б  (К а м ’я н е ц ь ,  1420 П Г А Г ); того  
дБ лА  я в н о  ч и н и (м ), ты (м )т о  л и с т о (м ) к а к о  хотА чи  н асл Б д о - 
в а ти  обычА А  д о б р о Б  п ам А ти  в е л м о ж н ы (х )  п а н о (в )  пре(д)- 
ко (в ) н а ш и ( х ) . . .  м ы .. .  в и н о в а т а  есм о  в Б р н е  и х ъ  волБ  
н а с л Б д о в а т и  (Х о т и н , 1448 Cost. II, 733);

(у сполуч. к а к о  д а  —  у  ф у н к ц і ї  с п о н у к а л ь н о г о )  хай  
ж е  (1): м ы  С теф а(н ) в о е в о д (а )  г п (д )р ъ  зе м л и  м о (л )д а в с к о и  
з н а м е н и т о  ч и н и (м ) .. .  о ж е  б л г о п р о и з в о л и  г (д )в а м и  н аш и м ъ  
б л г ь (м )  п р о и з в о л є н їє м ь .. .  к а к о  д а  о у т в р ъ д и (м )  и о у к р Б п и м ъ

стоую црковь нашоу митрополею о(т) Радовце(х) (Сучава,
1479 DC  140);

(у сполуч. к а к о  аби) щоб (1): мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже тоти истиннїи шолтоузовє и пар- 
гарове... от мБста от Брълад... прїидоша прАд нами... и оу-
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просили себ Б  от нас, како абихмо им досмотрили старїи 
их хотар (Бирлад, 1495 BD  II, 62—63).

3. (підметові — у пост позиції) я к  (1): А ко  ж ь  А вио 
б ы л о  п р и А т е л е м ъ  м о и м ъ  и н е п р и А т е л ем ъ  к а к о  е см ъ  А в Б р н е  
с л у ж и л ъ  о с в А ц о н о м у  к н А (з) ш в и т р и к г а и л у  п р о т и в у  сто- 
р о н а м ъ  т ы м ъ  ис к о т о р ы м и  ж ь  ВОНЪ НБШ ТО  И М Б Л Ъ  ч и н и т и  
( Ч е р н я х ів ,  1435 Р 132).

4. (означальні у  сполуч. како. . .  а бы — у постпози­
ц і ї ) щоб (1): И тиж пак оу том промыслили єсмо та смо 
пожаловали шолтоузовє и паргарє... та смо потвръдили 
им старїи закон, како ни един ч л о в б к ь  о т  которих живоут 
от Брълад они абы нє платили малое мыто тамо оу Бръла-
д б ,  ни от єдинои тръговли (Бирлад, 1495 BD  II, 64).

Д ив. ще КАКОВЫ, КАКО КОЛИ, КАКО ЛИ, КАКЪ, 
КАКЪ БЫ, КАКЪ КОЛИ, КАКЬ ТО, ЯКО \  ЯКЪ.

КА КО 2 част. (36) (цел. к а к о )  1. (підсилювальна, в оклич­
н и х  реченнях) я к  (1): И  т б ж ь  к а к о  в е л и к о  в є с є л и л а с А  єст ь  
р а д а  к р о л є (в )с т в а  к о л и  ч є р є с  п о с р Б д о к ъ  в а ш ь  то (т ) то  
м и с т р ъ  о ты и  т а д ы н к и  н а ш о у  о у с х о т Б л ъ  в Б д а т и  в о л ю  (Б р е с т  
К у я в с ь к и й ,  1447— 1492 Л К Б В ).

2. ( підсилювальна, у  грамот ах молдавських канцелярій  
у сполученні к а к о  да при формах наказового способу) 
хай же (35): тоє въсе вишє писа(н)ноє како да є(ст) о(т) 
на(с) ємоу оури(к) съ въсе(м) доходо(м) (Сучава, 1459
Cost. S . 22); тоти s цркви и съ тоти s попи оу волости Ч с р -  
но(в)скои како да соу(т) по(л)ни тоти н цркви и съ тоти н 
попи нашей єпискоупїи о(т) радовце(х) (Сучава, 1490 D C  
148); Ино мы... такождєрє и от нас есмы дали и потвръдили 
слоугам нашим Сими и братоу его Оники тоє прАдрєчєнноє 
село... како да ест им от нас оурик и съ въеем доходом 
(Ясси, 1500 BD  II, 175).

КАКО БЫ приел. (1) (відносний) (приєднує підрядні 
речення способу дії, у  пост позиції — без співвідносного слова 
в головному реченні) я к б и :  и н а  т о  с т (о )а а т и  (!) о у с и (м ) ро - 
зу м о (м ) и о у си м и  с в о и м и  р Б ч и  (и) о у м и с л о (м ) ,  с ъ  о у си м и  
с в о и м и  п р їА т е (л )м и , к а к о  бы  м о г л и  (С у ч а в а , 1457 Cost.
II, 80 9 ).

Д ив. ще КАКО1, КАКО КОЛИ, КАКО ЛИ, КАКЪ, 
КАКЪ БЫ, КАКЪ КОЛИ, КАКЬ ТО, ЯКО1, ЯКО 
КОЛИ, ЯКЪ.

"КАКОВА ж. (1) (назва річки у  М олдавському князівст ві): 
и дали и потвръдили єсми... нашем(у) монастири о(т) по­
брати... млинъ оу топлицю и хотаръ о(т) оусти к а к о в Б . . .  
та на столпъ (Сучава, 1453 Cost. II, 445).

ФОРМИ: род. одн. ка ков t. (1453 Cost. II, 445).
*КАКОВЫИ займ . (1) (цел. каковыи) (питально-віднос­

н и й ) (приєднує підрядне додаткове речення — у постпози­
ц ії)  який: А о дочку твою и о внука твоего, твои послы 
твоей милости ширей поведають въ каковой почъстивости 
ихъ ховаеть (б. м. н., 1498 BD II, 414).

ФОРМИ: місц. одн. ж. въ каковой (1498  BD  II, 41 4 ).
Д ив . ще * КАКИ И 2.
КАКО КЄДИ спол. (1) (приєднує п ідрядн і речення п р и ­

чини — у препозиції) (без співвідносного слова в головному 
реченні) оскільки: Мы кнА(з) двдъ дмитриеви(ч)... чинимы 
знамени(т) ... како кеды в то времА коли кнА(з) велебныи 
Дмитрии и н б м ъ  имене(м) корибу(т)... голдование И В Б р -

н о с т ь . . .  в е л и к о (м )  и с л а в н е м у  в о л о д и с л а в у  Б ж ь е и  м л (л )с т и  
(!) к о р о л е в и  п о л ь с к о м у .. .  с л ю б и (л )  а  м ы  и м е н е м ъ  и м о ч а  
в ш и (х ) зе м л А н ъ  его  п о в е л Б н и е м ъ  е го  и сл ю б у е м ы  з а  н ег о  
( Л у ч и ц я ,  1388 Р 38—39).

КАКО КОЛИ приел, (4) (відносний) (приєднує підрядні 
речення) 1 . (способу д ії) я к  (3) а) (у  пост позиції) (2 ) (без 
співвідносного слова у головному реченні) ( 1): а д а е м ъ  и д а л и  
єсм о  с о  всБ м и  о у ж и т к и  с  л е с о м ъ  с ъ  д у б р о в а м и  с в о д о ю  и съ  
з Б м л е ю  и с т а в ы  к а к о  к о л и  к а ж д ы й  з б м л А н и н ъ  п р и и м а е т ь  
( К р а к ів ,  1394 Р 5 4 );

( із  співвідносним словом в головному реченні) ( 1): кеды  
ко л и  к р о л ь . . .  п о ш л е т ь  п о  н а ( ш е ) г о  (в ориг. н а г о  —  П рим.

вид .) г(с)дрА, стефана, тогды онъ имаеть до него приБхати... 
голдовати ... тако како коли иныи слуги (б. м. н., 1395 
Cost. II, 610);

б) (у  п р еп о зи ц ії.— із співвідносним словом в головному 
реченні) (1): како колы оу наших листох оу первописаныхъ 
стоить так и т б м и  разы, то усе слубуемо и хочемо то оусе 
держати и полнити (Чжюрзев, 1403 Д Г М ).

2. (додаткові) (у  п о ст п о зи ц ії— без співвідносного слова 
у головному реченні) як (1): Мыбискупи... чинимы знаємо... 
како ко(л) та рБчь межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м) с одной 
стороны межи панею Адвигою отиною пилецкою... с дру- 
г о б  строны... пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р 69— 
70).

Д ив. ще КАКО1, КАКО БЫ, КАКО ЛИ, КАКЪ 1, 
КАКЪ БЫ, КАКЪ КОЛИ. КАКЬ ТО, ЯКО1, ЯКО 
БЫ, ЯКО КОЛИ, ЯКЪ.

КАКО ЛИ приел. (1) (відносний) (приєднує п ідрядні 
означальні речення — у постпозиції, із співвідносним сло­
вом у головному реченні) як: але хоче(м) ва(с) держати оу 
той прави и закона (sic.— П рим . вид.) како ли есте имали 
при стопочившаго родителБ нашего, александра воево(д)1 
(Баків, 1447 Cost. II, 732).

Д ив. ще КАКО \  КАКО БЫ, КАКО КОЛИ, КАКЪ, 
КАКЪ БЫ, КАКЪ КОЛИ, КАКЬ ТО, ЯКО 1, ЯКЪ.

КАКЪ, КАК. КАКЬ (284) I. приел. (6) I. (способу д ії}  
як (4): О игреио(х) косто(ч)ны(х) ка(к) имъ заповедаю(т) 
(XV ст. ВС 27 зв.); На память, какъ староста повБдилъ. 
передъ господаремъ, княземъ великимъ, тымъ обычаемъ 
(Вільна, 1498 А Л М  163).

2. (неозначений) як-небудь, якось (2): Tez jestliby chto- 
kak na szkolu... metal tot majet’ staroste naszomu zapiatiti 
dwa flinty percu (Луцьк, 1388 Z P L  105); пакли быхъ я 
самъ а любъ жона, д б т и  или щадки мои похотВли тую про­
дажу мою какъ зрушыть, тогды виноватый я и воны (Во­
лодимир, 1440— 1492 А кЮ ЗР  II, 105—106).

II. спол. як (278) А. (зв’язує члени речення) (26) 1. (порів­
няльний) (23): маетъ... господинъ богомолецъ нашъ Кли- 
ментый, владыка Луцкии и Острозский... архимандрыты 
благословити... попы и дьяконы совершати, какъ въ нашой 
области... такожде и бояръ... нашихъ (Луцьк, 1322 
А р хЮ ЗР  1 /V1, 3); вы ка(к) они та(к) много чинили є есте 
(!) и радили (Брест Куявський, 1447—1492 ЛКБВ)-, А 
тыи люди што оу тулинахъ што бы его были послушни 
ка(к) то осподарА съвоиго (Київ, 1457 Р 166); и какъ 
предки ихъ такъ и воны сами и ихъ щадки музского полу 
держати маютъ (Троки, 1498 ГВКОО)-,

(у сполуч. к а к ъ  и, к а к  же і) (2): а кто бы ему не- 
прїАтєль, тотъ и намъ нєпрїАтєль, о его кривды какъ и о 
наши кривды за нимъ стати (Дольний Торг, 1411 Cost.
II, 637—638); Kak te і tymi razy, kudy Rattia sziab 
ich, cerkwi naszy zhli (Липнишки, 1433 З Н Т Ш  LXXVI,
141).

2. (приєднує звороти у знач. «як хто, що», «будучих) 
(1): Не Єсть то ди(в) ани новина ижє писа(л) такий рвчи 
который писа(л) ка(к) нашь неприятель и кролє(в)ства 
нашего (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

Б. (зв’язує речення) (252) 1. (сур яд н і) (9) а) (приєдну­
вальний) як (8) (у  пост позиції) (6): а тота их привилїа 
пожєгла оу дом Бълошев от Боудещи, коли емоу изгорил 
дом, как ест нам видомо и бояром нашим (Сучава, 1488 
BD І, 323); а прївилїє шо имал дАд их, їон Жомєтатє, о(т> 
дБда нашего... а они загибли, как ест нам в б д о м о  и бояром 
нашим (Сучава, 1492 Cost. S . 162);

(у  препозиції) (1): какъ же розоумеемъ на томъ твоєє 
милости посольстве, отъ него ничого се намъ не стало 
(б. м. н., 1498 BD II, 413);

(в інт ерпозиції) (1): и тотъ нашъ посолъ отъ толе ся 
вернулъ и до насъ прыехалъ, и ваша милость, какъ же ро- 
зоумеете съ того посольства, ничого не стало вамъ (б. м. н.,
1499 BD  II, 447);
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б) (поясню вальний) (1): Розво(д) єсть межи лю(д)ми ка(к) 
моужеве е(ст) глава а жоны и(м) по(д)даны (XV ст. ВС  33).

2. (приєднує п ідрядн і речення) (243) а) (способу д ії) я к  
(1 6 8 ) (у  постпозиції) (141) (без співвідносного слова в го­
ловному реченні) (93 ): А м ы т а  н е  п р и м ы ш л А ти  н о  к а к ъ  
и з  в Б к а  п о ш л о  (б . м . н . ,  1366  Р 14); д а л и  есм ы  е м у  о у  н а ­
ш ей  зе м л и  о у  м о л д а в с к о й  д в а  с е л а  с о  о у с Б м и  с в о и м и  с т а ­
р ы м и  х о т а р м и  к а к ъ  и з ъ  в Б к а  в е ч н о г о  ( о ж и в а л и )  (С у ч а в а , 
1407 Cost. I ,  5 6 ); А с е  А к н А (з) л е в ъ  в ы з в а л и  есм ы  с  л и т о в ъ -  
ск о Б  зем л Б  д в а  б р а т Б н ь ц А  ту т ен и А  а  м о и ж Б к а  д а (л )  есм ы  
Б м а  о у  п ер е м ы с к о Б  в о л о с т ь  с е л о  д о б а н е в и ч ь .. .  со  о у сБ м и  
о у ж и т к и  к а к ъ  есм ы  с а (м ) д е р ж А (л )  ( Л ь в ів ,  144 3 — 1446 Р 
Й 7 ) ;  И  м ы .. .  т о е  и м Б н іе  н а  и м я  М и к у л и ч и  д а л и  е см о  е м у . . .  
к а к ъ  ся  м а е т ь  в ъ  с в о и х ъ  г р а н и ц а х ъ . . .  к а к ъ  п р е д к о в е  его  
т о е  и м Б н іе  д е р ж а л и  и в ж ы в а л и  (К а м ’я н е ц ь ,  1494 А Л М  54); 
П р о  т о ж ъ , е с т л и  в а ш а  м и л о с т ь  т а к ъ  ч ы н и л и ,  в а ш а  м и л о с т ь  
д е л а й т е  я к о  з н а е т е ,  к а к ъ  м е ж и  в а с ъ  д о к о н ъ ч а н ь е  б ы л о  
(б. м . н . ,  1499  BD  II, 4 4 9 );

(у сполуч. к а к ъ  и )  (13): A jestliby kotoryje reczi kramnyje 
wez, majet’ myto platiti czerez wsi myta polozonyje kak
і inszyje dajut’ myto (Луцьк, 1388 Z P L  105); ино мы не- 
доу(ж) быхо(м) дати... а не да(в)ши и(м) сами с о б Б  возмоу(т) 
ка(к) и дотоу(л) брал жоны и д Б т и  братеи наши(х) (Васлуй,
1456 ЭСФ)\ А с того села служити ему Намъ, какъ и Не- 
веръ Намъ служилъ (Берестя, 1463—1478 P E A  I, 35—36); 
напоминаемъ твою мл(ст) ажъ бы еси в тыи прыязни по(д)- 
ле тыхъ записовъ с нами былъ какъ и пре(д)кове нашы ис 
твоими прє(д)ки, а твоя мл(с)ть з нашымъ отъцомъ (б. м. н., 
1492—1493 П ВФ Ч);

(приєднує дієприслівникові звороти) (6): Воленъ то онъ 
п р о д а т и ,  о т д а т и  и з а м Б н и т и . . .  к а к ъ  с а м ъ  н а й л Б п Б й  р о з у -  
м Б ю ч и  (Л ю б л ін ,  1410 А к В А К  XI, 5); В о л н а  к н ( А ) г ( и ) н А  
т о т  д о м ъ  и з е м л ю  о т д а т и ,  и п р о д а т и ,  и п р о м е н и т и , к а к  х о - 
тА чи  т а к  к у  п о т р е б е з н о с т и  с в о е й  п о в е р н у т и  ( Л у ц ь к ,  1490 
AS I, 92); Воленъ о н ъ  т о  о т д а т и ,  и п р о д а т и ,  и з а м Б н и т и , 
и п р и б а в и т и . . .  к а к ъ  с а м ъ  н а л Б п Б и  р о зу м Б ю ч и  ( К р а к ів ,
1500 А Л М  в и п .  2, 59);

( із  співвідносним словом у  головному реченні) (2 2 ) : и я  
есми тое свое и м Б н ь е  на имА  Конюхи... продал осподарю 
своемоу кн(А)зю Иваноу Васильевич(у) Острозком(у)... 
по томоу как сам есми оу него коупилъ (Острог, 1463 Л5
I, 56); а продал есми пану Андрушкоу Федоровичоу вечно 
данники з данью и со всими податки и пожитки... такъ 
широко и долго и округло как я  держал (Луцьк, 1474 Л5
I, 69); И он о том до насъ отписал, штож то естъ так, какъ 
он намъ поведал (Вільна, 1499 А Л Р Г  94);

(у  сполуч. к а к ъ  и) (7): мы кнзь Семенъ алекандрович (!)
д а л и  есм и  с л о у з и  н ш е(м ) к н з ю  ю р ь ю  б о р и с о в и ч ю  с е л и щ е  
н а  и м я  с е р а к о ( в )  с о  в с е м ъ  с  т ы м ъ  и п о т о м о у  к а к ъ  и п е р в и  
т а (к )  к  т о м о у  с е л и щ о у  п р и с л о у х а л о  (К и їв ,  1465  Д Г С 0 С )\  
а  т ы и  ч Б ты р и  ч л в к и  о (т )ч и ч и  м ои  м а ю т ь  ем о у  с л о у ж и т и  
т а (к )  к а (к )  и п е р е (д )  ты (м ) м н Б  с л о у ж и в а л и  ( Л у ц ь к ,  1467 
С П  №  13); И  м ы  е м у  т о г о  ч е л о в е к а  Д и т А т ъ к о в и ч а  д а л и  в е ч ­
н о  е м у . . .  и со  в с и м и  п л а т ы  и д о х о д ы  п о т о м у , к а к ъ  и о т ц у  
н а ш е м у  с л у ж и в а л ъ  и д а н  д а и в а л  ( В іл ь н а ,  1493 А Л Р Г  56);

(в інт ерпозиції) (22) (без співвідносного слова в головному 
реченні) (19): Паки же, снаднейшого ради отправованя 
хвалы Божое пры церкви соборной даємо надто подъ Ост- 
рогомъ тому господину отцу владыце и воспрыеминикомъ 
(!) его село наше Бусчу, зъ дворысчомъ Борсчовскимъ... 
Точывско какъ се въ собе шыроко и долго маетъ до Чудовы 
могилы... зо всякими пожытками (Луцьк, 1322 А р хЮ ЗР
1 /VI, 2—3); И мы, великий князь Швыдригайло Олкгер- 
довичъ, сее осмотрилъ у светомъ евангелиеи Влодимерское 
церкви тые записы... которое какъ было село и земли 
пашнее... приданы святой церкви Володимерской еписко- 
пии, подлугъ записовъ продка нашого, опять церкви Бо- 
жей потвердили есмо (Луцьк, 1444 А р хЮ ЗР  1/VI, 8); И ты, 
по своей оутверъжонной грамоте и какъ панове твои оуго-

ворыли, ему ни въ чомъ не исправляешъ (б. м. н., 1499 
ВО  II, 448); маеть настоятель того монастыра светое Пре- 
чыстое въ ПустынцБ нинБшны и напотомъ будучы тую зем­
лю верху писанную, какъ здавна было по тому завБдати 
(Мстиславль, 1500 А С Д  II, № 4);

( із  співвідносним словом у головному реченні) (3): Я хве(д)- 
ка... даровала есми... моужа своє(г) пана васи(л)я хре(б)- 
товича своими име(н)и о(т)чизными... та(к) до(л)го и ши­
роко ка(к) есми сама держала не оставлАючи на себе ни- 
чо(г) (Луцьк, 1490 З Х П  134—136); и он о том до насъ 
отписал, штож то естъ так, какъ он намъ поведал, иж толь­
ко тое землицы мало болши двадцать бочокъ (Вільна,
1499 А Л Р Г  94);

(у  препозиції) (5) ( із  співвідносним словом у  головному 
реченні) (4): какъ отць пашь какъ оци ваши были за одно... 
а мы такоже хочемъ с вами быти (б. м. н., 1392—1393 РФ В  
171); Естли она прІБхавши и тотъ листъ очиститъ, што 
люди тыи, какъ она гораздо держала, такъ и СопБга го­
раздо держати будетъ (б. м. н., 1498 А Л М  169);

к а к ъ  б ы т и  (1) (кому) як бути, що робити: а о дочеръ 
его твои панове изъ его бояры оуговорыли, какъ его до- 
черы быти и греческии законъ деръжати (б. м. н., 1499 
ВО  II, 448);

б) (часові) коли, як (45): (у  пост позиції — без співвід­
носного слова в головному реченні) (15): Але к нам пр'іиди, 
какъ оуделаешъ нам тотоу слоужбоу (Баків, 1457 ЕЮ II, 
257); А держати имъ тое мыто до того жъ року — две 
недели по семой суботе какъ выйдуть тры годы (Краків,
1487 Р И Б  226); Въ Берести, какъ тыми разы былъ госпо- 
даръ е. м., Декабря 2 день (Берестя, 1496 А Л М  128); еще 
надъ то тетка моя, кнегини бедоровая, прислала тыми часы 
листъ небощика, господаря, короля е. м., писаный до пана 
Олехна Судимонтсвича, воеводы Виленского, какъ еще 
Полотско держалъ (б. м. н., 1498 А Л М  169);

(у  препозиції) (26) ( без співвідносного слова в головному 
реченні) (21): какъ бы были мистровы послове оу кнзьство 
великое въехали ижбы есте з ни(х) порозоумБли были ко­
торыми дорогами (Брест Куявський, 1447—1492 Л К Б В );  
а Бори(с) в то(т) ча(с) на мо(с)кве бы(л) в по(и)маньи, а ка(к) 
де(и) Бори(с) му(ж) мо(и) о(т)то(л) вы(и)деть и запи(с) по­
ложу (Вільна, 1495 В М Б С )\ и какъ тотъ нашъ посолъ отъ 
Татаръ прыидеть исъ которымъ посельствомъ, мы такежъ 
вашей милости пошълемо и дамо вашей милости знати 
(Сучава, 1499 II, 449);

( із  співвідносним словом у  головному реченні) (5): А какъ 
дасть Богъ будемъ у вотчине нашой... а ты тогды при насъ 
жо будешъ (Краків, 1487 Р И Б  435); а проволоче(т)лисА 
тая немоць третеа правая тогды може(т) третью о(т)ло- 
жїть... какъ четвертомоу рокоу маеть стати... а небоуде(т) 
лї тогды жалобы стратить (XV ст. С Я  39 зв.—40); и они по­
ведали пере(д) нами што жъ какъ они новгородокъ деръ- 
жали отъ о(т)ца нашого и тогды любъчо к новоугоро(д)ку 
слоушало (Вільна, 1499 ВФ)\

(в інт ерпозиції — без співвідносного слова в головному 
реченні) (4): ино король е. м. тотъ годъ его первый далъ
ему тую волость выбрати на сесь годъ, какъ часъ прїй- 
детъ, отодвинувши иныхъ (б. м. н., 1482—1491 А рхЮ ЗР  
7/11, 10); И поведилъ передъ нами: рекомо, быхмо мы его 
и съ Симъхою, и сыномъ его з Нисаномъ о тую тисячу 
золотыхъ смотрели, какъ были есмо Лони въ Луцъку, и 
присудили ему на нихъ пять сотъ золотыхъ (Краків,
1489 Р И Б  431);

в) (додаткові) як (9) (у  пост позиції) (8) (без співвід­
носного слова в головному реченні) (6): а панъ иванъ мушата 
рекъ предъ нами о г(с)не какъ коли не было десАтины 
(Луцьк, 1445 Р 150); И Нагорка а Шпица... въступили 
съ нимъ у еднан(ь)е... и листомъ ся записали, какъ тая 
речъ маеть межи ними стояти (Краків, 1489 Р И Б  433); 
а о дочеръ его твои панове изъ его бояры оуговорыли,
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к акъ его  дочеры  бы ти и гр еч ески й  зак о н ъ  д ер ъ ж ати  
(б. м. н., 1499 ВИ  II, 448);

(із співвідносним словом у  головному реченні) (2): 
и 5іуеіе ргівіаііі wymowiti т а іе і ,  как ]ети  1а]а zastawa гав- 
Іаіуепа (Луцьк, 1388 2Р Ь  104); по своем  животе волна оиа 
тоє имБне Хоцен дати, записати дочцє своей... водлуг того 
как то пан Олизар справил и записал (Луцьк, 1487 1,87);

(у препозиції — із співвідносним словом у  головному ре­
ченні) (1): к а к ъ  ем оу за п л а т о у  вчиниш ъ то  ты  вед аеш ь 
(б. м. н ., 1484 ЯМ )\

к а к  б о р ъ з д о  (1), к а к ъ  р и х л о  (1) як тільки, 
тільки-но: а рокоу а о(т) трехъ неде(л) далей не имаю(т) 
о(т)клада(т), ка(к) боръздо жалоба станетсА деди(ч)на тогды 
соудья, а любо по(д)судо(к), мають на(м) скозать (!) тоую 
жалобу (XV ст. ВС 12 зв.); слюбуемъ... иж ъ... какъ рих­
ло... кролъ полскы... пршдетъ до рускы(х) землъ... Сте- 
фанъ воевода... имаетъ прїихати обличив (Сучава, 1434 
Со«<. II, 666);

г) (означальні) як (11) (у постпозиції — без співвіднос­
ного слова в головному реченні) (8): а коли быхомъ хотБли... 
сами взАти в него то селище... тогды имаемъ заплатити 
ему пАтьдесАть гриве(н) полугрошки по той личбе какъ 
оу подольской земли идеть (Острог, 1427 Р 109); ино мы... 
потвердили есмо имь того права как мают ходити по на­
шей земли их коупци (Сучава, 1456 С(м£. II, 788); Ино 
мы памятаючы давныи дела, какъ предъкове нашы исъ 
твоими предъками... бывали оу прыязни... миръ вечный... 
съ тобою есмо взяли (б. м. н ., 1496 В£> II, 407);

(в сполуч. к а к  х е  и) (1): даем ъ  и з а п и с у е м ъ ... к  том оу 
и м бн ю ... ты м ъ ж е обы чаем  к а к  ж е  (вориг. т а к  ж е .—  Прим. 
вид.) и п ер во то го  д ер ж ал и  тыи вы ш е м ен (е)н ы и  к н (А )ж а т а  
(Вільна, 1499 Л5 I, 117— 118);

(із співвідносним словом у головному реченні) (2): але 
ижь велм ож ны и с т е ф а н ъ ... не хотА чи зостати  о у  винБ 
оца с в о е г о ... просил на(с) а бы хом ъ  ем у о (т )п у с т и л и ... и 
слю бую чи н а м ъ ... т а к у ю  и б о л ш ую  в Б р у , к ак ъ  нам ъ пе­
редкове его воеводы  о у к азы в ал и  (Ланчиця, 1433 Р  121); 
А та к ъ  мы хотБ чи  его  въ здБ(ш нем ъ) панствБ наш ом ъ, 
при дворБ  н аш ом ъ з а х о в а т и .. .  зъ  л аск и  н аш ое надаєм о 
водности в(ш ел я)коБ  въ здБш нем ъ панствБ  н а ш о м ъ ... за ­
ж ивати, т а к о Б , к а к ъ  инш ын кн язи  (Луцьк, 1438 Р 140);

д) (міри або ступеня) (4) (у пост позиції— із співвід­
носним словом у головному реченні) як: ПорозоумБти мо­
жете в той мБрє какъ много правды тыито мистровы листы 
в собБ м б л и  (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К БВ у, а тое 
име(н)е чемерн(н) маю подати игоуменоу пересопницкомоу 
ларионоу... та(к) доброе и нарАженое... ка(к) я в не(г) 
взА(л) (Луцьк, 1490 Пам.)-, а естлибы вже не мог того под- 
ворА оправити я, вже тогды маю пБнАзи кн(е)г(и)ни ее 
милости отложити шест копъ грошей широкое личбы так 
добрыми грошми какже есми самъ оу ее милости брал 
(Луцьк, 1494 А5 I, 101);

е) (підметові) (4) (у  пост позиції— без співвідносного 
слова в головному реченні) я к : П р їш л о  е(ст) пере(д) на(с) 
ка(к) ста р о сты  наш и со уд А (т) со уд ы  и ж ал о б ы  (XV ст . С Я  
43 зв.); А ко ж ь  Авно бы ло приА телю (м ) и н епри А те (!) 
(моимъ) к а к ъ  есм ъ вБриБ сл у ж и л  освБ чен ом у кнА(з) швид- 
ригаиловн (К р ем ен ец ь, 1434 Р 129).

Див. ще К А К О 1, К А К О В Ы , КАКО КОЛИ, КАКО ЛИ, 
КАКЪ Б Ы , К А К Ъ  КОЛИ, КАКЬ ТО, Я К О 1, ЯКО БЫ , 
ЯКО КОЛИ, Я К Ъ .

КАКЪ БЫ  спол. (12) (приєднує підрядні речення) 1. (до­
даткові) (2) (у постпозиції — без співвідносного слова в го­
ловному реченні) я к  би (1): мБли есмо о(т) ва съ  листы  м и стра 
кр и ж євн и ц ко го ... К оторы м и  (ж) напрє(д) о узн о вл А єть  и о ус- 
поминаєть свои  пєрвБ иш ии л и с т а . В ы к л а д а ю ч и ... к а к ъ  бы 
васъ межи нами з одное стор он ы  а меж и собою  и тБ ж ь 
съ снои(м) закон о(м ) кри ж евн и чи (м ) з д р о у го е  стор он ы  пра- 
вб за срБ дники к о у  ед н ан ью  п о к о я  хотБ л ъ  бы мБти (Б р ест 
Куявський, 1447— 1492 Л К Б В )\

(із співвідносним словом у  головному реченні) щ об (1): 
И благословляю вашу милость, чтобы есте о  томъ оп Б канье; 
н м Б ли, какъ бы церковь Божая и тотъ попъ н и к и м ъ  были 
необидны (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

2. (способу д ії) (6) (із співвідносним словом у  головному 
реченні) щоб (4): Прото его мл(с)ть казалъ твое(и) мл(с)ти 
мовити ажъ бы твоя мл(с)ть то намъ казалъ такъ как бы. 
границамъ и по(д)данымъ нашымъ крывды и втиски не 
деяли (б. м . п .,  1492— 1493 ПВФЧ); прото абы еси намъ 
то о(т)правилъ такъ какъ бы на(м) того не было жа(л) 
(б. м. п. ,  1496 ПЧФГ 36);

немов би (2): I tez jestliby... chrestianin, zastawu swoju 
wyzwolil, tak , kak by jemu lichwy ne zaplatil (Луцьк, 
1388. ZPL  106).

3. (мети) (у постпозиції — без співвідносного слова в го­
ловному реченні) щ об (3): п р о т о (ж ).. .  п р оси л и  ес м ы ... п ан а  
М ихаила ло(г)0єта абы  пош є(л ) д о  т о у р к о (в ) .. .  о уч и н и ти  
на(м ) м иръ ка(к) бы н аш а зє(м )лБ  н е  ги бла  д а л е  (Васлуй,;
1456 ЭСФ)\ И во всем ъ  бы еси  м ы ту н аш ом у  бы лъ п ом оч он ъ , 
к акъ  бы ся  мыто н аш о не п о н и ж а л о  (Краків, 1487 Р И Б  
227); и то  г (с )д р ъ  наш ъ  в оев о д а  п остав и л ъ  д ен ь  с  тыми ва- 
шы(ми) послы  так ъ  абы есте  ваш а м л(с)ть  пры слали  д о  
г (с )д р а  н аш ого  д о  воеводы  опА (т) св о и (х ) п осл овъ  какъ бы  
се  м еж ы  вами то е  оу т о м и л о  (!) и д о к о н ъ ч а л о  (б . м . н .,
1496 ПСВВ  192 зв .) .

4. (означальні) (у постпозиції — без співвідносного слова 
в головному реченні) н іб и т о  (1): д а л ей  тыи то исъты и листы  
м истровы  п о с л е д н и й  м б л и  в собБ  т а к о в о у ю  рБчь к ак  бы - 
хо(м ) мы кнзА  б и с к о у п а  р о у д о л б а  п ол ц а (!) а п о у сто л ь ск о го  
л ек га та  а т о у (т )ж о  и ва(с) тЬ ж ь  о у зго р д Б л и  а не хотБ л и  
бы хо(м ) имБти за  ср Б дн и ки  а за  едн ач и  п ок оя  (Брест Куяв­
ськ и й , 1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще К А К О 1, К А К О В Ы , КАКО КОЛИ, КАКО ЛИ, 
К А К Ъ , К А К Ъ  КОЛИ, К А К Ь ТО, Я К О 1, Я К Ъ .

К А К Ъ  КОЛИ спол. (3) (приєднує підрядні речення) 
(допустові —  у препозиції) х о ч а  (1): в л о (д )с л а в ъ ... к роль  
п о л с к и и ...  зн а м ен и т о  ч и н и м ы ... и ж е  к ак ъ  коли дь я в ол ом ъ  
р осъ сБ в ц ею  з л о с т и .. .  зъ е д и а н о  бы л о и ж ь .. .  а л ек сан д р ъ  
воев о д а  зем лБ  м о л д а в с к о й ...  бы лъ н а п р о т и в у  нам ъ  и н а(с )  
р о згн Б в а л ъ  ал е  и ж ь .. .  стеф ан ъ  сн ъ  е г о .. .  п р оси л ъ  н а(с )  
а бы хом ъ  ем у о (т )п у ст и л и  (Ланчиця, 1433 Р 120— 121).

2 . (способу д ії) як  (2): (у  постпозиції —  із співвідносним 
словом у головному реченні) (1): тог(д )ы , коли к о р о (л ) его  
м л(с)тъ  н а(с) обы ш л е(т) на го (д )бн ом ъ  (!) м Бстци, и м аем ъ  
х о (л )до в а т н  к р ол ев и  его  м л(с)ти  п о (л )с к о м у , т а (к ), как ъ  
коли  наш и п ер е(д )ц и  х о (л )д ъ  чинили  и с л у ж и л и  (Серет,
1445 Cost. II, 729);

(без співвідносного слова у  головному реченні) (1): и стали 
есмо на томъ, аже имаемъ записы держати наши(х) пере(д)- 
ковъ вБрнА ка(к) коли наши пере(д)ци записали королеви 
его мл(с)ть (Серет, 1445 Cost. II, 729).

Див. ще К А К О 1, К А К О В Ы , КАКО КОЛИ, КАКО ЛИ , 
К А К Ъ , К А К Ъ  БЫ , К А К Ь ТО, Я К О 1, ЯКО БЫ , ЯКО 
КОЛИ, Я К Ъ .

К А К Ы И  див. *КАКИ И.
К А К Ь  див. К А К Ъ .
КА К Ь ТО спол. (3) 1. (зв язує члени речення) (порівняль­

ний) як (2): А тыи люди што оу тулинахъ што бы его были; 
послушни ка(к) то осподарА съвоиго (!) (Київ, 1457 Р 166); 
хочем ми(р)... мети съ г(с)дремъ ваши(м) какъ то прия­
т е л е ^ ) (б. м. н., 1496 ПСВВ  62).

2. (приєднує підрядні речення) (додаткові) що (1): мы 
стєфа(н) воєвода... знаменито чинымъ тымъ то листо(м)... 
какь то потвердили есмы тимъ листомъ... нашимъ и пот- 
веръжаемы записы, присАгы и олды наши(х) пере(д)ковъ 
(Сучава, 1434 Cost. II, 663).

Див. ще К А К О 1, К А К О В Ы , КАКО КОЛИ, КАКО ЛИ, 
К А К Ъ , К А К Ъ  БЫ , К А К Ъ  КОЛИ, Я К О 1, Я К Ъ .

КАЛАФЄНДЄЩ И мн. (1) (назва села у  Молдавському 
князівстві): Се азь ... їо Стефа(н) воевода... знаменито чи-
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ни(м)... ож є... дали и потвръдили есми стой нашей єпискоу-
пїї о(т) радъвце(х)... KS црко(в) оу калафєндєщи и(с) по- 
по(м) (Сучава, 1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. зам. місц. оу калафєндєщи (1490 DC  147).
КАЛЄНИК ч. (5) (особова назва, цел. Калиникъ, гр. 

K aM ivixoS): волни во всих тых имєнАх кому отдати, прода­
ти и променити: пан Каленик и его ближныи по нем будучие 
(Київ, 1437 Л5 I, 34); а на то(м) р о (з)Б зд Б  бы(л) па"(н) ка- 
лени(к) а па(н) жидимо(т) (!) Старо(с)та житомирьскии 
(б. м. н., бл. 1458 Р 168).

ФОРМИ: наз. одн. Калєиик, калени(к) (1437 Л5 I, 34; 
бл. 1458 Р 1Ь8); род. одн. Каленика (1437 ylS I, 33); дав. одн. 
Каленику (1437 Л5 I, 33, 34).

КАЛЄНИКОВИЧЬ, КАЛЄНИКОВИЧ, КАЛЄНКИКО- 
ВИЧЪ ч. (17) (особова назва): А при томъ были светки рада 
иаша кнзь Михаило васильевичь... а панъ сенко каленико- 
вичь подъекарбии И п о д ъ к а н ь ц л Б р и и  нашь (Луцьк, 1452 
Р 161); А при томъ были добрые люде па(н) васко люби(ч) 
писа(р) королевски (и)... панъ Сенъко каленниковичъ 
(Львів, 1478 ЗР М ); Казимиръ... король Полскій Намеснику 
Звягольскому, пану Окушъку Калениковичу (Судомир,
1488 Р И Б  222); ино тых свБ тков которыижъ в том привили 
написаны: пана Ивашкова Калениковича, пана Сенка Де- 
нисковича... всих печати привБ ш оны  к томоу листоу 
(Луцьк, 1491 AS  I, 94).

ФОРМИ: калєниковичь, Калєниковичь 7 (1452 Р 161;
14S5 AS І, 57; 1467 AS  І, 63; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 103; 1478 
AS І, 76); калєиикович 5 (1466 Л5 І, 60, 61; 1469 Л5 І, 
64; 1488 AS І, 88); калеиииковичъ 1 (1478 ЗР М )\ калєнии- 
кови(ч) 1 (2-а пол. XV ст. СПС)\ род. одн. Калениковича 
(1491 Л5 І, 94); дав. одн. Калеииковнчу (1488 Р И Б  222).

*КАЛЄНИКОВЬ прикм. (2) О  м о н а с т ы р ь  к а -  
л є н и к о в ь  див. МОНАСТИРЪ.

ФОРМИ: знах. одн. ч. калеииковъ (1378 Р 26).
Пор. КАЛЄНИК.
КАЛЄННИКОВИЧЬ див. КАЛЄНИКОВИЧЬ.
! КАЛЖДОМОУ (КАЖДОМОУ) див. КАЖДЫЙ.
КАЛИМАНЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): Мы илїа воєвода и бра(т) г(с)вами стефанъ 
воєвода... чини(м) (знамен)ито... ожє тоты истинны слуги 
наши... служили намъ право и вврно и мы... потвердили 
есми имъ еєла... на имА калиманєщи повыше лалещи (Вас- 
луй, 1439 Cost. II, 51—52).

ФОРМИ: наз. калимаиєщи (1439 Cost. II, 52).
*КАЛИМАНЪ див. КЪЛИМАНЪ.
КАЛИНА ч. (2) (особова назва, молд., пор. болг. Ка­

лин, Калиникъ і калина «дерево»): мы Стєфа(н) воєвода... 
знаменито чини(м)... ожє тоти исти(н)нїи наши слоуги, 
и Б гоє орбєскоу(л) и бра(т) его, кали(н)... жаловали есми 
и (х ) особною нашею мл(с)тїю (Сучава, 1491 Cost. S . 152— 
153); а па(к) привилїє, що имали слоуга на(ш), (моуша и )  
калина... а они дали оу ру(к) сл у зБ  нашему, глигорови 
(Сучава, 1500 Cost. S . 234).

ФОРМИ: наз. одн. калина 1 (1500 Cost. S . 234); кали(н)
1 (1491 Cost. S . 152).

*К А Л ИНИНЪ прикм. (1): Мы стєфа(н) воєво(д)а... зна­
менито чини(м)... ожє прїидоша прБ (д) нами... наши слоу­
ги, оана ришканоу(л)... и плємєни(к) и(х), доума, снъ ка- 
лини(н)... и продали свою правою о(т)ниноу (Сучава, 1500 
Cost. S . 233—234).

ФОРМИ: наз. одн. ч. калини(и) (1500 Cost. S . 234).
Пор. КАЛИНА.
"КАЛИНОВО с. (1) (назва села в Польщі, nop. Kalinowa

або Kalinowo): М ы  во и ц ехъ  з бж иєи м л(с)ти  я р ц и б и ск уп ъ  
гн Б з д є н ск и и ... сп ы тек ъ  с тар н ов а  суд о м и р ски и , андрБи
з дом аборА  к а л и ск и и , м арци н ъ с к ал и н о ва  с и р а д ск и и ... 
сл ю б уем ы  и зап и суем ы  сА е тєц к у  в о є в о д б  зємлБ м ол дав­
ской  (Л ан ч и ц я , 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. одн. калинова (1433 Р 122).

*КАЛИНОВСКИИ прикм. (1): Се азь... їо Стєфа(н) воє­
вода... знаменито чини(м)... ож є... дали и потвръдили есми
стой нашей єпискоупїї о(т) радъвце(х)... црко(в) калинов- 
ска и(с) попо(м) (Сучава, 1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. одн. ж. калиновска (1490 DC  147).
Пор. КАЛИНОВЦИ.
КАЛИНОВЦИ мн. (2) (назва села на Буковині) Ка­

линівці: також (є) есми дал(и) сєл(о) к(ръ)стБ на имА 
калиновци (Сучава, 1429 Cost. I, 248); Се азь... їо Сте­
ф а^ ) воевода... знаменито чини(м)... ож є... дали и по­
твръдили есми стой нашей єпискоупії о(т) радъвце(х) ...цр- 
ко(в) оу калиновци и(с) попом (Сучава, 1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. калиновци (1429 Cost. I, 248); зам. місц. 
оу калиновци (1490 DC  147).

*КАЛИНОВЪ прикм. (2) к ал и н ов и й : та(м ) г (с )д р ю  на- 
ш е м о у ...  п о  и в н и ц ь к о у ю  д о р о г о у  а по к а л и н о в ъ  к оустъ  
а о(т ) к ал и н ов а  к о у ста  по в ел и к о у ю  и в н н ц ю  (б . м . н ., 
б л . 1458 Р 167).

ФОРМИ: род. одн. ч. калинова (бл. 1458 Р 167); знах. 
одн. ч. калииовъ (бл. 1458 Р 167).

КАЛИНЧА ч. (1) (особова назва, молд., пор. болг. Ка­
лин, Калиникъ і калина дерево»): Мы Стефан воевода... 
знаменито чиним ... ож є... дали есми и потвръдили томоу 
свАтомоу монастироу цигане... на имЪ: Лоука сынь Лацков 
съ чєлБдєю... и Калинча сынь Тотин съ чєлБдєю (Сучава,
1487 BD I, 311—312).

ФОРМИ: наз. одн. Калиича (1487 BD I, 312).
КАЛИСКИИ прикм. (2) (пор. Kalisz в Польщі): Мы во

и ц ехъ  з бж иеи м л(с)ти я р ц и б и ск у п ъ  гн Б зд є н ск и и ... андрБи
з дом аборА  к а л и с к и и ... сл ю буем ы  и зап и суем ы  сА етєц ку 
в о є в о д і землЪ м о л д а в ск о й ... и ж ь вш итки о ур А ды  и зъедна- 
н ья  и з а п и с ы ... прере(ч)ны и в л ад и сл а въ  к р о л ь  и дЪти его ... 
боронити д ер ж ати  н еп о р уш н о  на в б к и  х о вати  имБють 
(Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. калискии (1433 Р 122).
*КАЛИСТЪ ч. (2) (особова назва, цел. Калистъ, гр. 

KaXXiotoS): сє я кн&зъ юріа холмъекии... придали есмо к
ц р кви  бж ои прєч(с)тои б г о м т р и ... с е л а .. .  к с т о л ц у  єп(с)піи

холмъекое при бголюбезномъ калисти еп(с)пи и холмъ- 
скомъ и белъзскомъ (Холм, 1376 Р 22); мы стефанъ воево­
да... чини(м) знаменито... ож є... дали есмы въсеосщенно- 
моу (!) митрополитоу киръ калистоу романскомоу едного 
татарина на имЪ пашка (Дольний Торг, 1445 Cost. II, 236).

ФОРМИ: дав. одн. калистоу (1445 Cost. II, 236); місц. 
одн. при калисти (1376 Р 22).

*КАЛИТАі ж. (1) (ш кіряний мішечок на гроші, що його 
звичайно прив'язували до пояса) калита: Мартинъ жало­
в а в )  на микоулоу и(ж) ємоу вынА(л) ис калиты оемь копъ 
гро(ш)и квалъто(м)ъ (XV ст. ВС 31 зв.).

ФОРМИ: род. одн. калиты (XV ст. ВС  31 зв.).
* КАЛИТА 2 ч. (1) (особова назва): Мы к н А (з) д в д ъ  Дмит­

р и е в и ч ) . . .  вои л ови (ч ) гр и ц ь  с  б р ато(м ) ст еп а н о (м ), кали(т) 
ива(н) бал ак Б р ов и (ч ) . . .  чиним ы  зн а м е н и (т ) .. .  к ак о  кеды 
в т о  времА к ол и  к н А (з) велебны и Д м и т р и и ... голдование  
и вБ рн ость  и п о сл у ш ь ст в о  и т а к Б (ж ) с л у ж б а  . . .  володисла- 
в у . . .  к ор ол ев и  п о л ь ск о м у  в Б р н о с т ь ...  сл ю б и (л ) а м ы ... 
и м е н е м ъ ... в ш и (х ) зе м л А н ъ ... и сл ю буем ы  з а  н е г о  (Лучиця,
1388 Р 38—39).

ФОРМИ: наз. одн. кали(т) (1388 Р 38).
КАЛЇАНЄЩИ мн. (3) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): тБмъ мы видБвше и(х) правою и вБрною службою... 
дали есми имъ оу нашей земли село... на имА калїанєщи 
(Васлуй, 1437 M ill. 202—203); и мы ... дали смо томоу на- 
шемоу свАтомоу монастироу Бистричъскомоу... село Ка- 
лїєнєщи (Ясси, 1500 BD  II, 173).

ФОРМИ: наз. калїанєщи (1437 M ill. 203); род. Калїе- 
нєщь (1500 BD  II, 173); знах. Калїєнєщи (1500 BD  II, 173).
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КАЛЇАНОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): мы боАре... 
александра воеводы... па(н) Аки(м) калїАнови(ч), па(н) 
гораецъ и бра(т) его станисла(в) ... знаємо чини(м)... и(ж) 
есмы дали ... сєрє(т) мисто... сестрБ господарА нашего ко- 
ролА по(л)ского (б. м. н., 1421 Cost. І, 141 — 142); Мы па­
нове... на имА... панъ м и с б  равасовскыи и панъ юакимъ 
калїановичь... вызнаваемь... колижь велемЛжнїи илїацгь 
воевода... пану владиславови, кролю по(л)скомоу... голдь 
вырности и присБгы... е(ст) оучини(л)... мы такоже... оби- 
цоуемъ... тотъ истинным голдъ... ховати (Львів, 1436 Cost. 
II, 701—702).

ФОРМИ: наз. одн. калїановичь 1 (1436 Cost. II, 701); 
калїАнови(ч) 1 (1421 Cost. І, 142).

*КАЛЇЄНЄЩИ див. КАЛЇАНЄЩИ.
* КАЛЇАНОВИЧЬ див. КАЛЇАНОВИЧЬ.
КАЛОГЄРИ л ік .  (1 ) (назва села у  Молдавському князів­

стві): т б м ъ  м ы ... да л и  есм ы  ем у  д в а  с е л а . . .  н а  имА ск о р ц єв -  
ц и .. .  а . . .  п аи к о в ц и  ш то вы ш е к а л о гєр и  о (т ) д у б р о в Б  (Су- 
ч ав а , 1407 Cost. І, 5 6 ).

ФОРМИ: наз. калогєри (1407 Cost. І, 56).
КАЛОЯНЪ ч. (1) (особова назва молд., болг. Калоян): 

мы И лїа в о є в о д а ... и б р а т  го сп о д ст в а  ми, Стефаиъ воєвод а, 
зн ам ен и то ч и н и м ъ ... о ж є  то т  истин ны и с л о у г а  и болБ рин ъ 
нашъ, вБрны и панъ Калоянъ, с л о у ж и л ъ  намъ п р аво ю  и 
вБ рн ою  сл о у ж б о ю  (Сучава, 1441 D BA c  39—40).

ФОРМИ: наз. одн. Калояиъ (1441 D BA c  40).
* КАЛУГЄРИ ЦА 1 ж. (2) (цел., молд., кал о угер и ц а ) м о­

н а х и н я , чер н и ц я : мы Стефанъ в о е в о (д )... чинимъ зн ам ен и ­
т о . . .  п о н е ж е ... б л аго п р о и зв о л и  го сп о д ст во  м и ... и дали 
єсми п р А др еч єн н о м оу м он асти р ю  един ъ м он асти р ъ  о у  бои- 
щи... иде(ж ) со у(т) к ал о угер и ц и  (Васлуй, 1446 Cost. II, 
263); Мы Стефанъ в о е в о д ... чиним зн ам ен и то ... о ж є прї- 
идош а пред  нами и п ред наш им и б о я р е  к ал о угер и ц и  от н а ­
ш его м онастирБ  о т  Хородника, и о у к а з а л и  нам ъ л и ст  от 
н аш его  родителБ  от Александра воевода (Дольний Торг, 
1475 BD  I, 199).

ФОРМИ: наз. мн. калоугерици (1446 Cost. II , 263; 
1475 BD I, 199).

КАЛУГЄРИЦА 2 ж. (1) (особова назва, молд. «монахи­
ня»): и дали есми емоу оу иашеи земли оу молдавской села 
иа имБ прокопАни на ревтА и за прутомъ противъ по(д)- 
лАнє(х) где е(ст) калугерица н где е(ст) ванца (Сучава,
1445 D IR «A » 483).

ФОРМИ: наз. одн. калугерица (1445 D IRcA»  483).
*КАЛОУГЄРИЦА 3 ж. (2) (назва річки у  Молдавському 

князівстві): А хотар томоу выш(е)реченомоу село Стец- 
канїи... въ оусти Калоугерици (Сучава, 1493 BD II, 6).

ФОРМИ: род. одн. Калоугерици 1 (1493 BD  II, 6); Ка- 
люгєрицеи 1 (1493 BD  II , 6).

К А ЛУГЄРИ ЧИН Ь прикм. (3) чернечий (1): хотаръ тому 
селу поченши о(т) великои дорогъ со(ч)въскои... до калу- 
геричинъ ставъ... та о(т) того става гори и оуси иивы калоу- 
геричини (Сучава, 1456 Cost. II, 582).

к а л у г е р и ч и н ъ  с т а в ъ  (1), с т а в ъ  к а л у -  
г е р и ч и н ъ  (1) (назва ставу в Молдавському князівстві): 
хотаръ тому селу... до калугеричинъ ставъ; абы было стому 
маиастирю и съ селомъ и съ ставо(м) калугеричинъ (Су­
чава, 1456 Cost. II , 582).

ФОРМИ: наз. одн. ч. калугеричинъ 1 (1456 Cost. II, 582); 
наз. одн. ч. зам. ор. съ ставо(м) калугеричинъ 1 (1456 Cost. 
II, 582); наз. мн. ж. калоугеричини (1456 Cost. II, 582).

Див. ще *КАЛОУГЄРСКИИ, *КАЛОУГЄРОВЬ.
*КАЛОУГЄРОВЬ прикм. ( 1 ) ( ) к р ъ н и ц я  к а л о у - 

г е р о в а див. КРЪНИЦА.
ФОРМИ: род. одн. ж. калоугеровЪ (1468 BD  I,

130).
Див. utfi КАЛУГЄРИ ЧИН Ь, *КАЛОУГЄРСКИИ.
*КАЛОУГЄРСКИИ прикм. (3) (}  к а л о у г е р с к и и  

б р о д ъ  ( 2 ) , б р о д ъ  к а л у г е р с к и и ( І )  див. БРОДЪ.
ФОРМИ: род. одн. ч. калоугерского (1447 Cost. II , 281);

місц. одн. ч. оу калугєрскому 1 (1454 Cost. II, 508); ка- 
лоугєрски(м) 1 (1470 D IR «A » 523).

Див. ще КАЛУГЄРИЧИНЬ, *КАЛОУГЄРОВЬ.
К А Л О У ГЄ РЬ1, КАЛОУГЄРЬ ч. (35) (цел., молд. ка- 

лоугеръ, гр. KaW ^epoS) монах, чернець: и тако(ж) ни 
оди(н) игоуме(н) илї ины калоугеръ, да не имаетъ иного 
прїмБсоу ни оу че(м) къ нашемоу калоугероу савБ, ани къ 
томоу наместю (Дольний Торг, 1443 Cost. II, 185); и також 
дали монастиреви нашемоу от НБмца калоугери от нашего 
монастирБ от Бистрици един циганин на имБ Н б н ч ю л  (Су­
чава, 1487 BD I, 312).

ФОРМИ: наз. одн. калоугеръ, калоугерь (1443 Cost. 
II, 185); род. одн. калугера (1443 Cost. II, 185); дав. одн. 
калоугероу (1443 Cost. II, 185); наз. мн. калоугери, калу- 
гери 18 (1447 Cost. II, 289; 1448 DlR«Ai> 491; 1449 Cost. 
II, 378; 1452 DIR«A»  500; 1453 Cost. II, 454; 1454 Cost. 
II, 508; 1455 Cost. II, 561; 1458 DIR«,A» 513; 1467 M ih. 
Doc. 125; 1487 BD  I, 312 і т. ін.); ка(лоу)гєрє 1 (1446 Cost. 
II, 251); калоугьри 1 (1459 DIR<i.An 514); зам. род. о(т) 
калоугери 1 (1455 Cost. II, 561); знах. мн. калоугери (1455 
Cost. II, 561, 562; 1458 DIR«A»  513); ор. мн. калоугєрми, 
калугєрми 2 (1448 Cost. II, 353; 1453 DIRn.An 503); калоу­
гери, калугери 2 (1464 BD I, 83; 1467 M ih. Doc. 125); 
калугеры 1 (1443 П ГС М М ); калугъри 1 (1459 D IR «A » 514).

КАЛОУГЄРЬ 2, КАЛОУГЄРЬ ч. (3) (особова назва, молд. 
«монах»): тБ м ъ мы видБвш и его  п р а в о у ю  и вБ р н о ую  сл о уж - 
б о у  до и а (с ) ... дал и  и потвр ъ ди ли  есмо имъ ...  една п аси ка, 
о у  к р ъ н и ц и , где бы(л) к а л о у ге р ъ  (Сучава, 1448 Cost. II,
323); дал и  есми то м о у свА то м о у н аш ем оу м он асти р оу села 
щ о н а  Добровець... едно н а  имБ Роуси... д р о у го е  сел о Ка- 
л о у г ь р Б н е , где бы лъ Ж оуржь к а л о у г е р ь  (Гирлов, 1499 
BD II, 162— 163).

ФОРМИ: наз. одн. калоугеръ, калоугерь (1448 Cost. II, 
323; 1499 BD  II, 162, 163).

КАЛОУГЄРЬ гдив. КАЛОУГЄРЬ К
КАЛОУГЄРЬ 2 див. КАЛОУГЄРЬ 2.
*КАЛ УГОРСКИ И див. *КАЛОУГЄРСКИИ.
* КАЛ У Г Ь Р Ь  див. КАЛОУГЄРЬ 1.
КАЛОУГЬР'б НЄ мн. (2) (назва села у Молдавському

князівстві): дали єсми томоу свАтомоу нашемоу моиасти- 
роу... села що иа Добровець: єдно на имЪ Роуси... дроугоє 
село КалоугърБне где быль Ж оуржь калоугерь (Гирлов, 
1499 BD II, 162— 163).

ФОРМИ: наз. Калоугьр-Ьнє (1499 BD II, 162, 163).
* КАЛ УГЬРЬ див. К А Л О У ГЄ РЬ1.
КАЛУСОВСКИЙ ч. (2) (особова назва): а пры томъ были

и того добре свБдомы люди добрые: княз Иван Василевич 
Курцевич... а пан Михно Калусовский (Володимир, 1475 .4S
I, 72); А ... при том был владыка володимерский Иона... а 
панъЯнъ Калусовский (Володимир, 1498 А рхЮ ЗРЫ  IV,141).

ФОРМИ: наз. одн. Калусовский (1475 A S  I, 72; 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV, 141).

! К А Л ЬЦ Н 'бРЄВЬ див. *КАНЦЛЄРЄВЬ.
! К А Л Ь Ц Н ^Р Ь  див. КАНЦЛЄРЬ.
*КАЛЮ ГЕРИЦЯ див. *КАЛОУГЄРИЦА3.
*КАМАРИНОВЪ прикм. (1): мы Стефа(н) воевода... 

знаменито чини(м)... о(же)... аноушка и марїє дъщери ка- 
маринови жаловали есми и(х) осо(б)ною нашею мл(с)тїю 
(Сучава, 1479 ПГВСА).

ФОРМИ: наз. мн. ж. камаринови (1479 ПГВСА).
Пор. *КАМАРИНЪ.
*КАМАРИНЪ ч. (1) (особова назва): и дали и потвердили 

есми... правое и(х) о(т)нину о(т)нина о(т)ца и(х) камарииа 
села (Сучава, 1479 ПГВСА).

ФОРМИ: род. одн. камарина (1479 ПГВСА).
КАМЄНЄЦКИИ, КАМЄНЄЦКІИ, КАМЄНИЦКИЙ 

прикм. (11): мы богданъ воевода... вызнавами ис тымъто 
нашимъ листомъ... оже пришли есмо оу вечноую едность... 
ис паномъ детрихомъ боучацкимъ з Азловца, старостою 
каменецкимъ и подолскимъ (Сучава, 1449 Cost. II , 746);

30*
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Се здБся просилъ у насъ дворининъ нашъ Тишко Ходке- 
вичъ землицъ пустныхъ у Каменецкой волости (Краків,
1454 А Л М  12); А при том были и тому добре з в б д о м и :  
кн(А)зь Юрей Иванович Доубровницкии... и писар г(о)с- 
(по)д(а)рА  королА его милости, староста камєнєцкии 
(Ставків, 1491 AS I, 97); а староста камєнєцкїи тыж абы 
имал моц... от кралБ его милости над каждым от поддан­
ных кролБ его милости оучиннти справєдливост людем 
и подданним нашим (Гирлов, 1499 BD  II, 424).

ФОРМИ: наз. одн. ч. камєнєцкии, камєнєцкїи 2 (1491 
A S  I, 97; 1499 BD  II, 424); камєницкий 1 (1437 AS  I, 34); 
CK. H. кам 1 (1498 ГВКОО); род. одн. ч. камєнєцкого (1499 
BD II, 424); дав. одн. ч. Каменецкому (1454 А Л М  12; 
1499 А Л М  вип. 2, 36); ор. одн. ч. камєиєцкимь, камєкєн- 
ким (1449 Cost. II, 746; 1462 BD II, 292); знах. одн. ж. 
каменицъкоую (1481 BD II, 365); місц. одн. ж. у Каменец­
кой (1454 А Л М  12).

Див. ще *КАМЄНСКИИ.
Пор. * КАМЄНЄЦЬ \*КАМ ЄНЄЦЬ 2.
* КАМЄНЄЦЬ 1 ч. (11) (назва міста у Подільській землі) 

Кам’янець-Подільський: на крепость тему и на вєликоє 
потвєржєньє еєму нашомоу листу привБсили єсмо наши 
печати оу городи оу камАнци (Кам’янець, 1404 Cost. 11,625); 
а кто имєт повезти кони или кобыли до камєнци, што было 
ємоу дати оу еєрєти, то иметь дати оу дорогоуни (Сучава, 
1434 Cost. II, 669); коли пришолъ цесарь тоурский на насъ 
и на нашоу земълю, а наши оубогии люди отъ Сачавы (!) 
и они побєгли до Каменъца (б. м. н., 1481 BD  II, 365).

ФОРМИ: род. одн. камєнцА, камє(н)цА, камєнц-fc 4 (1453 
Cost. II, 765; 1456 Cost. II, 790; 1460 BD  II, 274; 1468 BD 
II , 302); камАици 1 (1408 Cost. II, 632); Каменъца 1 (1481 
BD  II, 365); камєнци 1 (1434 Cost. II, 669); місц. одн. оу (в) 
камАици 2 (1404 Cost. II, 625; 1407 Cost. II, 629); оу ка­
мєнци 1 (1458 Cost. II , 815); ! камици 1 (1420 П ГАГ).

* КАМЄНЄЦЬ 2 ч. (4) (назва міста у Берестейській зем­
л і)  Кам’янець: Pryszed z Lucka okolo Berestia okolo Ka- 
menca wse pusto wczynili (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
141); Писанъ у Каменцу (Кам’янець, 1495 А Л М  85).

ФОРМИ: род. одн. Кашепса (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141); 
місц. одн. оу Каменцы 1 (1441 — 1443 AS 111,2); въ камеи- 
ци 1 (1494 А Л М  54); у Каменцу 1 (1495 А Л М  85).

"КАМ ЄНЄЦЬ3 ч. (1) (назва маєтку у  Віленському воє­
водстві): И о(т)писалъ єсмь своей жєнБ Кнгни Марїи... 
свою выслоугоу... и м б н ї є  пръвое, а иноу словенескъ могыл- 
ноє камєнєць логожєскь (Київ, 1446 Р 154).

ФОРМИ: знах. одн. камєнєць (1446 Р  154).
КАМЄНИ прикм. (12) О  к а м е н а  г о р а  (2) (назва 

гори у  Київській землі): тоє с в б ( т ) ч и л и  два братєники... 
покоуль єсть г(с)дрА нашє(г) тоули(н)скоє земли... а о(т) 
калинова коуста по великоую ивницю а великою ивницею 
по каменоу гороу а о(т) камены горы по до(л)же(к) (б. м. н., 
бл. 1458 Р  167); к а м є н а я  к р и н и ц я  (2) (назва дже­
рела у  Молдавському князівстві): А хотар да ест тьім селам 
и селищам почънши от пискоу Бахлоуи... до кам Бнои 
кръници (Сучава, 1468 BD І, 127); А хотар томоу еєлоу 
Греком почєнши от берег Сирєта... чєрєс поле оу камєнои 
кръници на копаною могилоу (Сучава, 1488 BD  І, 348); 
к а м е н н а я  п е ч ь  (1) (назва місця у Троцькому воє­
водстві): И мы... казали єсмо свєтком присАгнути, они 
обвели от Бєрєзоє... к каменной печи (Лукониця, 1478 
AS III, 17); к а м е н н ы й  б p о д (5) (назва броду у М ол­
давському князівстві): тБм ъ мы видЕвше его правоую и 
вБрноую слоужбоу до на(с)... дали есмы емоу... с е л а ... 
на чоухри михаиловци оу каменного бродоу (Сучава, 1431 
Cost. I, 317); тБмъ мы в и д е в ш и  его правою и вБрною слоуж- 
бою до на(с)... дали есми емоу... село на ревти где е(ст) 
камени броу(д) и повыше каменаго бродоу (Сучава, 1437 
Cost. I, 541); к а м е н ы  и б р о д  (2) (назва броду у Тро­
цькому воєводстві): и па(н) яку(б) с пано(м) рачко(м)... 
ты(х) погорБлски(х) в то(м) оправили, и границы и(м) за­

вели п о ты и рБ чки по м Б зн ую  а по к р и во ц о у  и п о  каме(н>- 
ны(и) бро(д) (Вільна, 1495 В М ЗД ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. камеии (1437 Cost. I, 541); род. 
одн. ч. каменного 3 (1431 Cost. I, 317); каменого 1 (1495 
ВМ ЗД ); каменаго 1 (1437 Cost. I, 541); знах. одн. ч. камє(н)- 
иы(и) (1495 В М ЗД ); род. одн. ж. камєнои 1 (1488 BD  I. 
348); камЪноь 1 (1468 BD I, 127); камеиы 1 (бл. 1458 Р 
167); дав. одн. ж. каменной (1478 AS III, 17); знах. одн. ж. 
каменоу (бл. 1458 Р 167).

КАМЄНИЦКИЙ див. КАМЄНЄЦКИИ.
*КАМ€НИЦЪКИИ див. КАМЄНЄЦКИИ.
* КАМЄНИ ЦЯ ж. (2) (назва річки у  Подільській землі): 

Про (т)о... Ємоу самомоу... Надаю... Городища... На(д) 
рБчъкою Камєницєю... з обоу двоухъ Сторонъ тоє рБчки 
Камєници землю Деръжати Маетъ (Прилуки, 1459 Р 171).

ФОРМИ: род. одн. Камєници (1459 Р 171); ор. одн. Ка- 
мєницєю (1459 Р  171).

Див. ще *СОУХАЯ КАМЄНИЦЯ.
*КАМЄННЬІИ див. КАМЄНИ.
КАМЄНОЄ с. (1) (назва села у Молдавському князівстві) 

Кам’яна: тЬмъ мы видБвш є его правоую и вБ р н о ую  с л о у ж ­
боу до на(с)... дали есмы ємоу ... села оу нашей земли на кмА 
хєнцовци... и камєноє на сєрєтБ (Сучава, 1431 Cost. І, 317).

ФОРМИ: наз. одн. камєноє (1431 Cost. І, 317).
*КАМЄНСКИИ прикм. (2): мы р ом ан ь в о є в о д а ... чинимо 

зн ам ен и то ... о ж є ...  п ан ъ  д и д р и х ъ  б о уч аек ы и , стар сстБ  
п од ол скою  зем ли и к ам е н ск о м о у ... сл ю би л ъ  ми и зап и сал ъ  
сА стоА ти подли н асъ  (К ол ом и я , 1448 Cost. II, 305).

К р ъ с т ъ  К а м є н с к и  (1) див. КРЪСТЪ г.
ФОРМИ: дав. одн. ч. каменскомоу (1448 Cost. II, 305); 

знах. одн. ч. Камєнски (1438 D BA c  27).
Див. ще КАМЄНЄЦКИИ.
Пор. *КАМЄНЄЦЬ !.
*КАМЄНЬ 1 див. КАМЄНЬ Ч
*КАМ€НЪ 2 ч. (4) (назва городка у Молдавському кня­

зівстві): еще есмы дали прБдрєчєнномоу монастироу домъ 
крачоуновь от камєна (Сучава, 1431 Cost. І, 325); Тиж Стє- 
фан воєвода... оукрБпих нашь свАтьш монастир... що тоти 
еєловє быше от окол дворов наших от Камєн (Сучава, 1491 
BD  І, 463).

ФОРМИ: род. одн. камєна 2 (1431 Cost. І, 325; 1457 BD
І, 5); камєнню 1 (1475 BD  І, 206); Камєн 1 (1491 BD І, 463).

КАМЄНЬЧАНЄ мн. J3) (особова назва за місцем прожи­
вання, пор. Камєнєць у Подільській землі): Милостивый 
королюї Прошу твоє милости, оучини ми право съ Каменъ- 
чаны о мои щкоды, а я такъжо оучиню какъ ми оузвелишъ 
(б. м. н., 1481 BD II, 365).

ФОРМИ: наз. Каменъчане (1481 BD  II, 365); род. Каменъ- 
чанъ (1481 BD II, 365); ор. Каменъчаны (1481 BD  II, 365).

КАМЄНЬ1 ч. (10) 1. к ам ін ь  (6): а х о тар ы  о ун го ур Б - 
(и о м ъ ) от б а к о в а  почєнш и о(т) в р ъ х а .. .  п рости  ( . . . )  оу  
к ам ен ь (Сучава, 1409 Cost. I, 64—65); тБ м ъ мы в и д б в ш и  
его  п р а в о у ю  и вБ р н о ую  с л о у ж б о у ...  д ал и  есмы  е м у ...  села 
на р е в т Б ... и на иткилБ м єж (д )у  к р отол ч и , п ониж е где 
кам ень сто и ть (Васлуй, 1436 Cost. I, 459); а х о т а р ь ... на 
д о р о г о у .. .  та  на камє(н) н а  в е р х ъ  х л о у б о к о ю  д ол и н оу (Су­
чава, 1488 ДГСП М ).

2. надгробний камінь, надгробник, надгробна плита (1):
П рБ стави  сА Іо В л ъ д и с л а в ь  воєводь в лБ(т) Б Щ Г , м(с)ца

Авгоу(ст) кв. днь. И сътвори си камень въ дни 1о НБгое 
воевода (Дял, 1455 Nic. Doc.);

к а м е н ь  а н д о н ї е в ъ (1) (назва місцевості у Мол­
давському князівстві): а хотарь... на еди(н) топо(л)... на 
камє(н) андонїє(в) (Сучава, 1490 Д ГС Х М ); К а м е н ь  
К р а к о в ъ (1) (назва пагорка у Молдавському князівстві): 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... ожє тоти истин- 
нїи наши слоуги... жаловали есми их... дали и потвръдили 
есми им... села... под Каменем КраковБ (Васлуй, 1495 
BD  II, 59); К а м е н ь  л е с ъ (1) (назва урочища у  Волин-
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ській землі): по половине зъ Любчемъ грань, куды речъка 
идетъ... болоты голыми до Каменя леса (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: наз. одн. камень (1436 Cost. I, 459); род. одн. 
Каменя (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2); знах. одн. камень, камень, 
камен, каме(и) (1409 Cost. I, 64; 1455 Nie. Doc.; 1479 
BD  I, 221; 1488 Д ГС П М ; 1490 Д Г С Х М ); op. одн. Каме­
нем (1495 BD  II, 59).

Див. ще *К 0Р0Ч 6Н еВ Ъ  КАМЄНЬ, *КОРОЧИНЪ КА­
МЄНЬ, *КРАЧУНОВЪ КАМЄНЬ.

*КАМЄНЬ 2 ч. (14) одиниця виміру ваги: а мыто ймуть 
дати отъ камєнє, у баковБ одинъ грошъ, а на искладь, 
у сочавБ, отъ камєнє одинъ грошъ, а у сирАть отъ камєнє 
одинъ грошъ (Сучава, 1408 Cost. II, 632—633); дали єсми 
томоу стомоу нашємоу монастироу о(т) поутнои на(ш) 
правій прихо(д) въеи камєни от воскоу о(т) нашего еєрєц- 
кого тръга (Сучава, 1488 ДГС П М ).

ФОРМИ: pod. одн. камєнє 6 (1408 Cost. II, 632, 633; 
1434 Cost. II, 670); камєн А, камені 3 (1456 Cost. II, 791; 
1460 BD  II , 275); камен 1 (1466 BD  I, 105); знах. одн. 
камеиъ (1457 BD I, 4); род. мн. камень, камен (1457 BD
I, 4; 1466 BD  I, 105); знах. мн. камєни 1 (1488 ДГСПМ); 
камеиы 1 (1457 BD  I, 4).

*KAMEN3 ч. (1) (назва села у Волинській землі) Камінь: 
My W itold, welyki kniaz lytow skiy... czynim znam inito... 
iz dali iesmo sluzi naszomu Paw lu... selyszcze Kamen w 
zemli wolynskoiey (Ужів, 1420 Л5 I, 25).

ФОРМИ: знах. одн. Кашей (1420 Л.5> I, 25).
*КАМЄНЬЄ с., зб. (1) дорогоцінне каміиня: Се азъ соми- 

реныи єп(с)пь олк(с)Би... застали есмо оу стго спса на 
красно(м)... кр(с)тъ оузвизалныи с камєньє(м) (б. м. н.,
1429 Р  114).

ФОРМИ: op. камєнье(м) (1429 Р  114).
КАМЄНЬСКИИ прикм. (1) (пор. Kamien у Польщі):

Мы воицехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ гиБзденскии... 
доброкгостъ с колна каменьскии ... слюбуемы и записуемы 
сА етєцку воєводв землБ молдавской (Ланчиця, 1433 Р 
122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. ч. каменьскии (1433 Р 122).
*КАМИЛИНЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... знаме­

нито чи(ни)мъ... ожє прїидє прАд нами... слоуга наш Ще- 
фоулъ СпинБноулъ и съ своею женою Феткою, дочка Ка­
милина... и продали одино село на имБ КобьілїА на Днистри 
(Сучава, 1482 BD  I, 261—262).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Камилина (1482 BD  I, 262).
Див. ще * КАМИЛОВЪ.
Пор. *къмилъ.
*КАМИЛОВЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... знамени­

то чи(ни)мъ... ожє прїидє прАд нами... слоуга наш Ще- 
фоулъ СпинБноулъ и съ своею женою Феткою, дочка Ками- 
лниа... и продали одино село на имБ КобьілїА на Диистри, 
очина Феткова, дочка Камилова (Сучава, 1482 BD I, 261 — 
262).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Камилова (1482 BD  I, 262).
Див. ще *КАМИЛИНЪ.
Пор. *КЪМ ИЛЪ.
! КАМИЦИ див. *КАМЄНЄЦЬ1.
* KAM КА 1 ж. (8) (тюрк, kämxa, kimxa) узорчаста ту­

рецька шовкова тканина (7): а коли ймуть купити татар­
ский товаръ, у сочавБ, или шолкъ, или перець, или кам- 
кы, или тебенкы, или темьАнъ, или грецкыи квась, отъ 
гривну, у сочавБ, потри гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 630); 
а коли имоут коупити татарскїи товар, оу сочавБ, илї 
шолкь, илї перець, илї камхи... а они абы платили от 
гривны три гроши (Сучава, 1456 Cost. II, 788); А такожъ 
намъ маю(т) дати чоломъ битьА на годъ попАти коубтєрє(и) 
коро(т)кихъ А по пАти коне(и), А по камъце што бы стоАла 
за двадъцать копъ г(р)ше (Краків, 1487 АМ Л);

к а м х а  Д а м а с к а  (1) адамашок: Се азъ ... пань Иг-

н а т їє ...  къ  свА том оу м Б с т о у ... дали есмы  трои двери от 
дам аекы  чръвенои съ  златом  и единь п о к р о в ец ь, и нарЖ к- 
вици от т о Л ж д е  кам хы  дам аекы  (М олдовиця, 1462 BD  I, 
70).

ФОРМИ: род. одн. камхы 1 (1462 BD  I, 70); камхи 1 
(1449 Cost. II, 747); дав. одн. камъце (1487 АМЛ)-, ор. одн. 
камъкою (XV ст . АрхЮ ЗР  8/IV, 8); знах. мн. камхи 2 
(1456 Cost. II, 788; 1460 BD  II 273); камкы 1 (1408 Cost. 
II, 630); камхы 1 (1434 Cost. II, 668).

КАМКА2 ч. (3) (особова назва): а панъ Юшко Камка 
далъ пану Стецку Шишкиничу, противъ нашого села, 
таково ж село... на имя Будятичи (Володимир, 1471 
АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 627).

ФОРМИ: наз. одн. Камка (1471 АрхЮ ЗР  8 /І ІІ , 627, 628); 
ор. одн. Камкою (1471 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ , 627).

*КАМХА див. * КАМКА
*КАМЪКА див. *КА М КА 1.
*КАМГ6Н Ы И  див. КАМЄНИ.
*КАМАНЄЦЬ див. «КАМЄНЄЦЬ1.
*КАНДИТОВЪ ч. (1) (назва селища у Волинській землі): 

мы великы и кн зь ш в и тр и к га и л ъ ... чини(м) зн ам ен и то ... 
и ж ь ...  м ы ... дали єсмо ем у и з а п и са л и ... о у  крєм єнєцко(м ) 
п о в б т є . . .  сели щ е кан д и то вь  (Л у ц ь к , 1438 Р 138).

ФОРМИ: знах. одн. кан д и то въ  (1438 Р 138).
КАНДРИ; ч. (1) (особова назва, молд., пор. К он др атъ): 

мы С теф ан ъ в о е в о д а ... чиним знам енито . ..  о ж є то т истин- 
ныи сл о у га  н аш  п ан ь К а н д р Б , сы н ъ Г р ео у л о в , сл о у ж и л ь  
нам п р аво и вБрно (В а с л у й , 1465 BD  I, 87— 88).

ФОРМИ: наз. одн. КаидрЪ (1465 BD  I, 88).
Див. ще КОУДРИ.
КАНЄВЬСКИИ прикм. (1) (пор. Каневъ): а при то(м) 

были докторъ с кракова кнзь янъ рекгула... а воитъ ка- 
нєвьскии юшько (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. ч. канєвьскии (2-а пол. XV ст. СПС).
КАНОВНИКЪ ч. (2) (стч. kanovnik, стп. kanonik, ka- 

nownik, лат. canonicus) (вищий чин у католицькому світ­
ському духовенстві) канонік: А псанъ у Вилни... Матыся, 
кановникъ Виленьск(ій) (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106); 
А иное давал на рускии церкви и бискупу киевъекому и 
каноникомъ и иным давалъ (Вільна, 1496 А Л Р Г  72).

ФОРМИ: наз. одн. кановникъ (1451 АкЮ ЗР  II, 106); 
дав. мн. каноиикомъ (1496 А Л Р Г  72).

*КАНОНИКЪ див. КАНОВНИКЪ.
*КАНОНЪ див. *КАНУНЪ.
*КАНТАРЬ ч. (12) (тюрк, kantar «вага») один иця ви ­

м ір ю ван н я  ваги : а на го л о вн о е мы то, у  со ч авБ , о тъ  ВЇ 
к ан тар и  один ъ р у б ел ь  сер ебр а (С уч ава , 1408 Cost. II , 631); 
А кто идетъ до та тар ск о й  стор он ы , от д в ан ад єсА т к ан тар и  
щ о с б  ва ж и т о у  СочавБ  один р о у б л ь  (в ориг. р о у б л и .—  
Прим. вид.) сер ебр а  (С уч ава , 1460 BD  II, 273).

ФОРМИ: род. мн. кантари 10 (1408 Cost. II, 631; 1434 
Cost. II, 668; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD  II , 273, 274); 
кантар 1 (1456 Cost. II, 789); знах. мн. каитари (1446 
ШЯ«Л» 485).

*КАНУНЪ ч. (6) передден ь (1): пса(н) и д ата  (!) во (л)вове 
по(д) лБты  р о ж е ств а  х (с)ва  ф  а лБ(т) н уон  м (с)ца а о у с т а  (!)

въ є де(н) кану(н) преображения хва инди(т) (!) г (Львів,
1478 ЗРМ)-,

н а  к з  н у  н Б (4) н ап ер ед одн і: А п и сан а  грам ота вь 
Л в о в б ,  в недБлю  на канонБ с в я т о го  ф илипа (Л ь в ів , 1378 
ЗН ТШ  LI, 5); пи сан ъ л и стъ  о у  со ч авБ , о у  нБделю , на ка- 
н ун Б  во д о хр щ ь (С уч ава , 1393 Cost. II, 608); A pisan listh 
v  Haliczy w  Sredu па kanoniy swietoho Illy dnie (Галич , 
1413 GL 48); о у  к а н у н ъ  (1) н ап ередодн і: о у в  о зер а  
о у  к р уд ы  м еж и гор одн а и мєрє(ч) по^розтвБ х(с)вБ о у  пА- 
то к ъ  о у  к ан у н ъ  с т г о  обр Бзан иА  х в а  (б. озер а К р удн ,- 
1400 Р 62).

ФОРМИ: наз. одн. каиу(н) (1478 ЗРМ ); знах. одн. ка­
нунъ (1400 Р 62); місц. одн. иа канунъ 2 (1385 Р 28; 1393
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Cost. II , 608); иа канон і, kanoniy 2 (1378 ЗН ТШ  LI, 5;
1413 GL 48).

*КАНЦЛЄРЄВЬ прикм. (1) канцлерів: Прика(з) пана 
Єє(д)ко(в) кальцнБревъ (!) (б. м. н., 1446 Р 153).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ! кальциЪревъ (1446 Р 153).
КАНЦЛбРЪ, КАНЦИЛбРЪ, КАНЦЛЄР, КАНЦЛИРЬ, 

КАНЦЛ'бРЬ, КАН ДШ іРЬ, ч. (21) (стч. kancleF, стп. 
kanclerz, лат. cancellarius) (хранитель печаті, керівник 
канцелярії) канцлер (20): мы панове господарБ нашєго, 
илїн воеводы, на имА... пань станъ бырличь вороницъ- 
скыи... и пань диниско канцилеръ хропотовскыи... вызна- 
ваемь тымъ то наши(м) листомъ... колижь... илїаигь вое­
вода... владиславови, кролю по(л)скомоу... голдь... ес(т) 
оучини(л)... мы такоже... обицоуемъ ... тотъ... голдъ... 
ховати (Львів, 1436 Cost. II, 701—702); А при томъ были: 
Владыка Лоуцкий Єфрємєи... а панъ Федко канцлеръ нашъ 
(Луцьк, 1446 AS III , 5); Кнзю Н и к о л а ю  бискоупоу вилень- 
скомоу И воеводБ виле(н)скомоу паноу михаилоу кезьк- 
гаиловичоу каньслБрю... нашемоу (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К БВ ); Вызнаваемъ симъ нашымъ листомъ... 
и (ж) съ нашей доброеи воли и розмыслоу хотячы пана 
М и х а и л а  канцлиря молдавско(г) намъ братомъ и прияте- 
лемъ вБчнымъ оучынити... дали есми емоу... оу снятинБ 
оу горо(д) мешкане (Снятии, 1454 Р 162— 163); а на то с в б д -  
кове... пан доума браевич... пан петрь канцлирь (Сучава,
1456 Cost. II, 791);

к а н ц л Б р ь  д в о р н ы и  (1) придворний канцлер: 
при то(м) были в(о) вй(л) па(н) мй(к) ра(ди) па(н) а ка(н)ц-
л Б р ь  дво(р) на(м) ме(р) (Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: наз. одн. канцлеръ, канцлер 5 (1444 AS 1, 41;
1446 A S  II I , 5; 1494 А Л М  54; 1495 Р И Б  621; 1499 AS
I, 118); каицнЪрь 1 (1446 P  151); ! кальцнЪрь 1 (1446 P 
152); канцлирь 1 (1456 Cost. II, 791); каицилеръ 1 (1436 
Cost. II , 701); ка(и)цлърь 1 (1499 ГОКІР); ск. н. каи, ка(н) 
З (1493 АЛГР  56; 1496 ВМКФС; 1499 ВФ); к(и) 1 (1495 ВК); 
род. одн. канъцлера 2 (1499 ВФ); канцлири 1 (1454 Р  162); 
дав. одн. канцлирєви 1 (1439 Cost. II, 714); канцлиру 1 
(1445 Cost. II , 730); каиьслЪрю 1 (1447— 1492 Л К БВ); 
ор. одн. канцлЪремъ (1459— 1460 ЗН ТШ  C LIII, фотокоп.).

Див. ще *К.АНЬЦЛГ6РИИ.
КАНЪТУРЪ ч. (1) (особова назва): а сє зємлАнє панъ 

ходько быбельскии... панъ воитъ пєрємьішльскии канъ- 
туръ из угоръ гость (Перемишль, 1359 Р 10).

ФОРМИ: наз. одн. каиътуръ (1359 Р 10).
*КАНЪЦЛЕРЪ див. КАНЦЛбРЪ.
*КАНЬСЛГ6РЬ див. КАНЦЛбРЪ.
*КАНЬЦЛГБРИИ ч. (2) (стп. kanclerzy, лат. cancellarius) 

(хранитель печаті, керівник канцелярії) канцлер: князь 
Борис канциерии (!) приказалъ (Київ, 1445 ЗН ТШ  CXV, 
19); прика(з) па(н) бєдька каньцлБрєго (Луцьк, 1445 Р  149).

ФОРМИ: наз. одн. ! канциерии (1445 ЗН ТШ  CXV, 19); 
род. одн. каньцлЪрего (1445 Р 149).

Див. ще КАНЦЛбРЪ.
*КАПЛАНСКИИ прикм. (1) (стп. kaplanski) (який сто­

сується священика) священиків: Я Оношко Витонизкий... 
продал есми... кн(А)г(и)ни Мари Ровєнской дом свой оу 
Луцком мБсти промеж ормєнскоє ц(є)ркви и капланского 
домоу на берези СтырА (Луцьк, 1490 AS І, 92).

ФОРМИ: род. одн. ч. каплаиского (1490 AS І, 92).
*КАПЛАНЪ ч. (3) (стч. kaplan, стп. каріап, лат. са- 

pellanus) свяшеник: а мыта со осмь ко(п) грошє(и) при(и)- 
дєть коли тихо а н то половица на це(р)ковъ капланоу идет 
(б. м. н., бл. 1471 Л К З  92); о жакоу алюбо о капланБ ко- 
торьш(ж) держить очиноу свою (XV ст. ВС  12).

ФОРМИ: дав. одн. каплаиоу (бл. 1471 Л К З  92); місц. одн.
о каплане 1 (XV ст. ВС 5 зв.); о каплан і 1 (XV ст. ВС 12).

*КАПЛИЦА ж. (2) (стч. карП сё, стп. к а р ііс а , лат. сареі-

1а) каплиця: блгоізволениемь мудртію бга(!) оца всемогу-

щаго по(д)писана бысть сия капли(ца повелБні)емь велико­
державного короля пресветлого казимира (Краків, 1478 
ОБРН  130).

ФОРМИ: наз. одн. капли(ца) (1478 О БРН  130); знах. одн. 
каплицю (1478 О БРН  131).

*КАПНЬІИ прикм. (1) О  к а п н ы и  п е н е з и (1) (за 
право варити і продавати пиво і мед) шинковий податок: 
Володимерскихъ капныхъ пенезей и верховщини а цин- 
шовыхъ литовижских пАтдесАтъ копъ и чотыри копы и пол- 
третАдцать грошей (б. м. н ., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: род. мн. ч. капныхъ (1497— 1498 А Л Р Г  79).
*КАПРИНЪ прикм. ( 1 ) < 3 > д о у б р о в а  к а п р и н а  

див. ДОУБРОВА !.
ФОРМИ: знах. одн. ж. каприну (1425 Cost. II , 169).
КАПОУСТА ж. (3) капуста: и тако(ж) тоты(и) лю(дї) 

и(с) тА(х) се(л) да не имаю(т) ни мито о(т) и(х) тръговли 
платити ни о(т) рибоу ни о(т) капоуста (Сучава, 1458 
D//?«A» 512); Се азь... 1о Стефан воевода... знаменито 
чиним... оже... дали и потвръдили есми той свАтои нашей 
цръкви... двБ села на имБ Лєвкоушанїи... и съ десЪтиною 
от капоустоу от того села, и Драгомирєщїи (Сучава, 1488 
BD  I, 342).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) капоуста (1458 D/R«A» 
512; 1466 BD  I, 96); знах. одн. зам. род. о(т) капоустоу 
(1488 BD  I, 342).

КАРАБЧІІїЄВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): А свБдци 
на то гринко панъ староста подольский смотрицкии вое­
вода рогозка прокопъ семенко карабчБевьскии (Смотрич, 
1375 Р 20).

ФОРМИ: наз. одн. карабчЪевьскии (1375 Р 20).
*КАРАГОУНИЧЬ ч. (1) (особова назва): ТБмъ мы видБв- 

ши его правою и вБрною слоужбою до на(с)... дали есми 
емоу... село где карагоуничеве (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. мн. карагоуиичеве (1437 Cost. I, 541).
КАРАЄВИЧИ мн. (2) (назва села у  Волинській землі) Ка- 

раєвичі: а кн(А)зю Солтану оу лоуцком повБте городокъ 
Двор а села: Караевичи, Обаров (Луцьк, 1463 AS I, 55); 
досталъ с А деверю моемоу кн(А)зю Семену ... подъ луц- 
кимъ поветомъ Городокъ, а к двору приселки и селища: 
Бегонь, Караевичи (Манів, 1478 AS I, 76).

ФОРМИ: наз. Караевичи (1463 AS I, 55; 1478 AS I, 76).
*КАРАЖИН ч. (5) (назва місцевості у  Молдавському 

князівстві): тБ м ъ мы видБвш и его  п р аво ю  и вБ рн ою  сл о уж ­
бою  до  н а (с ) ... д ал и  есми є м о у ...  сел о  п оу(д) (s ic .— Прим, 
вид.) к ар аж и н о м ъ  где сим Бо(н) к н Б (з )... еще сел о по(д) 
к ар аж и н о м ъ  д о б р о уш а  и сел о  по(д) караж и н ом ъ 'м ор двин а 
(Сучава, 1437 Cost. І, 541).

ФОРМИ: ор. одн. каражиномъ (1437 Cost. I, 541).
*КАРАИМАНЪ ч. (11) (тюрк, qaraman «в’яз» або qur- 

man, ар. qurban «жертва», також особова назва або qa­
ram an «назва провінції в Малій Азії») міра місткості: 
а оди(н) слоуга девяты(и) слоу(ж)боу слоужить и здавна 
за великого кнзА вито(в)та два караимона мєдоу а два 
члвка новы(х) єщо воли нєвьісєдєли трє(х) годовъ (б.'м. н., 
бл. 1471 Л К З  90 зв.); Пан Юрей пишеть, ижъ тотъ чело- 
векъ ДитАтъковичъ даивалъ отцу нашему с тое земли, 
на которой он седить, дани чотыри карамоны меду пре­
сного а две ведре, а две кузни меду (Вільна, 1493 АЛРГ  
56); Пришло приходу двесте караиманов и дванадпать (!) 
караиманов (б. м. н., 1494— 1495 А Л Р Г  60).

ФОРМИ: род. мн. караимановъ, караиманов 5 (1494—
1495 А Л Р Г  60); ! караимамов 1 (1494— 1495 А Л Р Г  60); 
кораимаиовъ 1 (1496 А Л Р Г  72); дав. мн. караиманом 
(1494— 1495 А Л Р Г  60); знах. мн. карамоны (1493 АЛРГ 
56); наз. дв. караимона (бл. 1471 Л К З  90 зв.).

*КАРАИМОНЪ див. *КАРАИМАНЪ.
*КАРАМАНЪ ч. (1) (особова назва, тюрк, qaraman 

«в’яз» або qurman, ар. qurban «жертва» або qaraman «назва 
провінції в Малій Азії»): мы петръ воєвода... знаменито 
чини(м)... ожє то(т) истинныи калоугєри наши о(т) молда-
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вици принесли привилїє... що дали наши родителе за свою 
дшоу монастироу... цигани на имБ бъра и бадю и комана 
и съ д б т м ( и )  н(х) и карамана брата берина и съ д б ( т ) м и  его 
(Байчани, 1454 П ГП М М ).

ФОРМИ: энах. одн. карамаиа (1454 П ГП М М ).
* КАРАМОНЪ див. *КАРАИМАНЪ.
КАРАТИ дієсл. док. (14) (кого, кого за що) покарати: 

Tez jestliby chrest’jan in ... zabil, majet byti karan jako win- 
nyj (Луцьк, 1388 ZP L  104); а коли бы па(н) на(ш) мило­
стивы... обысла(л) на(с), абыхо(м) к тому выименованому 
мистцю и д н ем  были, а мы быхо(м) того какими лици не 
хотили пополнити по(д)лу(г) слюбоу и того запису... то(г)- 
ды на(ш) милостивыи па(н)... имае(т) на(с) казнити и карати 
(Серет, 1453 Cost. 11, 766); И мы хочомо (!) о томъ до на- 
местъниковъ нашыхъ пограничъныхъ писати, ажъ бы ли- 
хнхъ людей за то карали (б. м. н., 1496 BD  II, 405).

ФОРМИ: інф. карати (1453 Cost. II, 766); баж.-ум. сп.
3 ос. мн. аж ъ бы... карали (1496 BD  II, 405); інф. пас. 
byti karan , бытн кара(н) 6 (1388 ZP L  104, 105, 106, 107; 
XV ст. ВС  8 зв.); karan  byti 1 (1388 ZPL  107); быти ! ко- 
ра(н) 2 (XV ст. ВС 33 зв.); перф. пас. 3 ос. одн. ч. byl karan  
(1388 ZP L  105); баж.-ум. сп. пас. 3 ос. одн. ч. azby karan 
byt (1388 ZPL  105).

*КАРВАК ч. (1) (особова назва): И пак оу том и оу тотже 
час прїидє прАд нами... НастА... и прода(ла) (в ориг. про- 
да .— Прим. вид.) едноу фалчоу винограда на Х ръло(в)- 
скоу (в ориг. Хрълоскоу.— Прим. вид.) гороу, що же была 
коупила тотоу фалчоу винограда от Агъта, жена Карвак 
Леоуринци от Хрълова, за м златы татарскых (Гирлов,
1499 BD  II, 147).

ФОРМИ: род. одн. Карвак (1499 BD II, 147).
КАРЛАКЬ ч. (1) (особова назва): мы Стєфань воевода... 

чинимъ знаменито... ожє прїидоша прБд нами... наши оубо- 
зи люди от Хорловскаго тръгоу на имБ Карлакь Ласловь 
и Тоть Ищфань... и продали намъ свою правоую и пито- 
моую о(т)ниноу (Сучава, 1470 BD  I, 149— 150).

ФОРМИ: наз. одн. Карлакь (1470 BD  I, 150).
*КАРЛОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): Продали есмо мыто 

берестейское... краковАнину Гендрыху Карловичу на тры 
годы (Вільна, 1498 А Л Р Г  82).

ФОРМИ: дав. одн. Карловичу (1498 А Л Р Г  82).
*КАРЛОВЪ ч. (1) (назва маєтку у Галицькій землі) 

суч. Прутівка: а коли быхми то(г) не пополнили и ие запла­
тили пан(у) М и х а и л у  на тоты дни вышеписа(н)ны(х) а мы 
сА по(д)даемъ ажебы оузА(л) оу нашемъ имБнии оу карловБ 
пА(т)десАтъ воловъ (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  CLI1I, 
фото коп.).

ФОРМИ: місц. одн. оу карловЪ (1459— 1460 ЗН ТШ  
C LIII, фотокоп.).

*КАРПОВЪ прикм. (1): А перешедши верховину Ров- 
ц я... засталисмо пана Максыма Тымковича, который по- 
видилъ, же одъ той верховины на полудень у право грунтъ 
мой, а влево лисъ Мыховъ — пана Карпова до Почапы- 
нець (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8).

ФОРМИ: род. одн. ч. Карпова (ИЗО Г В К Л  8).
Пор. КАРПЪ.
КАРПЪ ч. (10) (особова назва, цел. Каръпъ, гр. Каряо?) 

Карпо: за повелиниемъ велыкого князя Свыдрыгайла, ва- 
сылый Сангушковичъ... и мы дворане господарскіе... бы- 
лысмо у земянына повету Браславского, пана Карпа Ива- 
новыча Мыкулынского (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); Ино 
мы, зъ ласки нашое, за его службу, тые люды, семь слу- 
жобъ у Скидельской волости, на имя: Гануса Шатрано- 
вича, а Олексу, а К арпа... ему дали (Краків, 1500 А Л М  
вип. 2, 58).

ФОРМИ: наз. одн. Карпъ (1430 Г В К Л  7; 1487 Р И Б  
434); род. одн. Карпа (1430 Г В К Л  7, 9); знах. одн. Карпа 
(1500 А Л М  вип. 2, 58); ор. одн. Карпомъ (1430 Г В К Л  7).

КАРФИНА ч. (2) (особова назва): мы стефа(н) воевода... 
чини(м) знаменито... ож е... дали и потвръдили есмы на­

шей митрополїи о(т) до(л)него тръга... питомы циганы на 
имБ мъчкать и своими дБтми и ч ел Б д и ю ... и карфина и свои­
ми дА(т)ми и челБдию  (Сучава, 1465 DlR«Ay> 518); И також- 
дере есми дали и потвръдили той свА тон  нашен цръкви, 
митрополїи от Романова тръга, и татаре на имБ Бачюл 
съ челБдею  ... и Карфина холтБ ю л  (Сучава, 1488 BD  I, 342).

ФОРМИ: наз. одн. Карфииа (1465 D IR «A » 518; 1488 
BD  1, 342). ,

КАРЪМБЬ ч. (4) (особова назва): И за п л а т и х  го сп о дство

мы оуси тоти пинБзи о злат оу роукы Драгоушоу Каръм- 
боу... прАд оусими нашими молдав(ски)ми бояре (Ясси,
1497 BD  II, 99); И оустах аз господство мы и заплатих...
пинБзи СЛ злати татарскых оу роукы слоугам нашим 
Дръгоушоу Каръмбоу и племеником его (Гирлов, 1499 
BD II, 147).

ФОРМИ: наз. одн. Каръмбь (1499 BD II, 146); дав. одн. 
Каръмбоу (1497 BD II , 99; 1499 BD II, 147).

*КАСАПЪ ч. (1) (особова назва, молд. касап  «мясник»): 
а т а к о ж е  есми потвердили  м о н а ст и р о у ... (о у си  т а т а р о в е ) ...  
на имБ т а т а р о (м ) .. .  то р а  и(с> челБдъю  си каса(п ) и(с) че- 
лБ д ъ ю  си (Сучава, 1462 Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. каса(п) (1462 Cost. D. 11).
КАСПАРЬ див. ГАШПАР.
КАТАМАРЄВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): т б м ъ  мы видБвш е его правоую и вБ р н о ую  
слоужбоу... дали есмы емоу... села... на имА... васко- 
вци... и катамаревци (Сучава, 1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: наз. катамаревци (1431 Cost. I, 317).
*КАТАМАРЬ ч. (1) (особова назва): тБмъ мы видБвш е 

его п р аво ую  и В Б рн оую  с л о у ж б о у  д о  н а (с ) ... дали  есмы 
е м о у ... с е л а .. .  на и м А ... в а с к о в ц и ... и катам ар евци  ш то 
зам Б ни лъ съ  катам ар е(м ) за ш ербовци (Сучава, 1431 Cost.
I, 317).

ФОРМИ: ор. одн. катамарє(м) (1431 Cost. I, 317).
*КАТАНСКИИ прикм. (1) (пор. Катынь у Смоленській 

землі): Билъ намъ чоломъ окол(ь)ничый Смоленъскш, 
наместъникъ Лучина Городка, князь Олехио Василевичъ 
Глазына и просилъ въ насъ въ Смоленъскомъ повете, въ 
Катанской волости, села (Вільна, 1499 РИ Б  776).

ФОРМИ: місц. одн. ж. въ Катаиской (1499 РИ Б  776).
*КАТАСТИХЪ ч. (2) (молд. катастиф, гр. K a ta a tw o v ) 

реєстр, книга для записів: а кто бы хоти(л) кръчмоу чи­
нити да нє имєтсА написати оу катасти(х) оу калоугери 
(б. м. н., 1458 D IR «A » 513).

ФОРМИ: знах. одн. катасти(х) (1458 D IR «A » 513).
КАТИНА ч. (2) (особова назва): а мы такождєрє и от 

нас есмы дали и потвръдили слоузБ нашемоу... селище 
на Поутной на имБ ББлБ, где был Миклъоушь Катина 
(Гирлов, 1499 BD II, 160).

ФОРМИ: наз. одн. Катина (1499 BD  II, 160).
КАТОУНА ч. (1) (особова назва): а при том был 

великого королА зємАнин пан Мишко Глоускій... 
а пан Катоуна маршалко кн(А)зА Ивановъ Остроз- 
ского (Острог, 1463 Л5 І, 56).

ФОРМИ: наз. одн. Катоуна (1463 AS І, 56).
КАОУЧЄЛЄЩИ див. К Ъ О У Ч елещ 1И .
*КАФИНЪСКИИ прикм. (2) (пор. Кафа в Криму) суч. 

Феодосія: а цесаръ тоурецъкий прислалъ до насъ и просилъ 
тыхъ паробъковъ Кафинъскихъ (б. м. н ., 1481 BD  II, 365).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Кафинъские (1481 BD  II, 365); 
род. мн. Кафинъскихъ (1481 BD  II, 365).

КАЧЮРЮВЬ прикм. (1): не единого то родоу были 
оушитки единъ бы(л) костоА (!) а дроу(г) бы(л) качюрювь 
а третии бы(л) поповАть (!) (б. м. н ., 1492 306).

ФОРМИ: наз. одн. ч. качюрювь (1492 ЗОЕ).
*KASZDYJ див. КАЖДЫЙ.
! КАШЄНЇЄ див. *КОШЄНЇЄ.
КАШИН ч. (1) (назва місцевості у Молдавському князів­

стві): тБм мы видБвш е п р а в о у  вБ р н о ую  его  с л о у ж б о у  до
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нас... дали есми емоу оу нашии земли оу молдавской... 
силище (!) на кашин (б. м. н ., 1443 Cost. II, 160).

ФОРМИ: наз. одн. зам. місц. на кашин (1443 Cost. II,
160).

*КАШ ИНЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. болг. Ка­
шин): тВм мы видВвше правоу вВрноую его слоужбоу 
до нас... дали есми емоу оу нашии земли оу молдавской 
и потвръдили есми емоу очиноу его... повыше стана каши- 
на (б. м. н., 1443 Cost. II, 160).

ФОРМИ: род. одн. кашина (1443 Cost. II, 160).
КАШОТЪ ч. (8) (особова назва): и оустал пань Могила 

чашник та заплатил оуси тоти пинвзи рл злат оу роуки 
Стани, дочка Драгомира Кашотъ, и ... сыновом Мирча 
Кашотъ... и сестричичем ОудрБ... оуноукове Грозб Ка­
шотъ (Сучава, 1491 BD  I, 447).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. Кашотъ, Кашот (1491 BD
1, 445, 447).

*КАШ ПАРЪ див. ГАШПАР.
*КАЄТОЛИЧЄСКИИ прикм. (1) (цел. католичьекыи, 

гр. K ado^ixoS) вселенський, соборний: ї то(т) мн(с)ты(р) 
пєчє(р)скїи былъ з вєко(в) с прєдвлами свои(ми) вышере- 
че(н)ными самъ в сєбБ ставропигїя о(т) велики(х) кнзей 
роуски(х) и Святы(х)^ потр'1а(р)хъ (!) ко(н)стє(н)тинапол- 
ски(х) нового рима евтоє каОтоличєскоє восточные цркви 
хр(с)товы Святы(х) апостолъ и свты(х) о(т)цъ (б. м. н., 
1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. ж. кавтолнчєскоє (1481 ГП М ).
*К ВАЛТОВНЫ И див. * K H W A LT O W N Y J.
КВАЛТОМ Ъ див. КГВАЛТОМ Ъ.
‘ К В А Л Т Ъ  див. *К ГВ А Л ТЪ .
! КВАЛЪТОЛТОМ Ъ <КВАЛЪТОМЪ> див. КГВАЛТОМЪ.
К В А Л Ъ ТО М Ъ  див. КГВАЛТОМ Ъ.
КВА ЛЪ ТО М Ь див. КГВАЛТОМ Ъ.
*К В А Л Ъ Т Ъ  див. *К ГВ А Л Т Ъ .
КВАСИЛОВ ч. (3) (назва села у  Волинській землі) Ква- 

силів: мы стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... аже есмо 
оумолвили и с пре(д)речеными паны и с коруны по(л)- 
скоА, который же сА иснимали с нами, оу серетА, на имв, 
панъ янъ с чижева... панъ ванко с квасилова (Серет,
1445 Cost. II, 728—729); Се я Ванко СкердБевич сын 
Джусии ис Квасилова... вызнаваю, иж я ... кн(А)зю Се­
мену Василевичу двдвчу Збаразкому продал есми емоу 
вВчную отчизну свою и дВдину свою на веки веком (Воло­
димир, 1470 /4S I, 64—65).

ФОРМИ: наз. одн. Квасилов (1470 /4S I, 65); род. одн. 
Квасилова (1445 Cost. II, 729; 1470 /4S I, 64).

Див. ще КВАСИЛОВО.
КВАСИЛОВО с. (2) (назва маєтку у  Волинській землі) 

Квасилів: Я панъ ванъко чжоусичъ с квасилова па(н) 
хо(л)мски(и) чинимъ знаменито ... и(ж) своимъ братани- 
чо(м) с пано(м) оле(х)но(м) чжоусою... имали е(с)мо дБ (л) 
оу нашо(и) деди(ч)но(и) о(т)чизне (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. одн. квасилово (1478 ЗРМ)-, род. одн. 
квасилова (1478 ЗР М ).

Див. ще КВАСИЛОВ.
*КВАСЪ ч. (4) О  г р е ц к ы и к в а с ъ  див. *ГРЄЦКЬІИ.
ФОРМИ: знах. одн. квасъ, квас 3 (1408 Cost. II, 630; 

1434 Cost. И, 668; 1456 Cost. II , 788); кфас 1 (1460 BD  II, 
273).

КВАШ А ч. (3) (особова назва): И мы имъ, семи чолове- 
комъ, на имя Ивану и Гаврылу... а Квашы... тые корчъмы 
Вруцькіе продали (Радомль, 1487 РИ Б  227—228); и тыми 
разы тые мещане вроуцъкие... на (и)мА иванъ А гаврило... 
а кваша а ивашевичъ просили насъ абыхмо ещо имъ тые 
ко(р)чмы на колико годо(в) продали (Краків, 1489 АК.В).

ФОРМИ: наз. одн. кваш а (1489 АКВу, дав. одн. Кваш ы
1 (1487 Р И Б  228); ! иваш и 1 (1489 АК Б).

»КВ И ТА Н Ц И Я  див. *К В И Т А Ц Ы Я .
♦К В И ТА Н Ц ІЯ  див. *К В И ТА Ц Ы Я .

*КВИТАЦЕЯ див. *КВИТАЦЫЯ.
*КВИТАЦ1Я див. *КВИТАЦЫЯ.
*КВИТАЦЫЯ ж. (14) (стп. kw itaeja, лат. quitatio) 

письмове доручення про видачу з митного збору певної 
грошової суми: А кому коли въ нихъ подаемъ пенязи на 
квитацыяхъ з мыта нашого, они мають имъ платити по 
рокомъ, а до року бы ихъ не габали (Краків, 1487 РИБ  
226); толкожъ квитаціи положили, на которыижъ роздали, 
кому е. м. подавалъ пенязей въ нихъ зъ мыта (Берестя, 
1496 А Л М  128); А иныи квитанцій, што не въ его году, 
индикъ 5 (? — Прим. вид.) іюнь 14, тыи квитанции за 
ся ему вернута (Вільна, 1499 PEA  III, 35).

ФОРМИ: род. мн. квнтацен 5 (1497— 1498 А Л Р Г  80;
1498 АЛРГ' 82, 83); квнтацыи 2 (1494— 1495 А Л Р Г  60, 
79); квитаціи 1 (1496 А Л М  128); знах. мн. квитацеи 1 
(1497— 1498 А Л Р Г  79); квитанцыи 1 (1499 PEA  III, 35); 
квитанцій 1 (1499 PEA  III, 35); місц. мн. на квитацеяхъ
2 (1497 А Л Р Г  79; 1498 А Л Р Г  82); на квитацы яхъ 1 (1487 
Р И Б  226).

кдє, къде спол. (9) (цел. къде, стч. kde) (приєднує 
підрядні речення місця) де а) (у постпозиції — без спів­
відносного слова в головному реченні) (7): а хотарь и м ъ  
нижни о(т) марышевъци валъ... до великої буковины кде 
вышелъ путь (Роман, 1392 Cost. І, 7); а мы єсмо выслали 
врАдика нашего... на тоу границю сталї по(д)лї потока 
малого крїховцА оу кроуглы(х) лозъ кдє пєрєходи(т) до­
рога о(т) зоудєчова к долїнВ (Зудечів, 1421 Р 95—96); 
Дали Ссмъ на имА Шандрови и братии его радєвитєи дво­
рищ' ов’тоу стороноу рвки СоукилА, о(т) стриА, кде доб- 
рославецъ с и д В л ъ  (б. м. н., 1473 ЗН Т ІІІ V, 3);

б) (у препозиції — із співвідносним словом у головному 
реченні) (1): кдє смолвАть тутъ будєть судъ тАгати сА ис 
королємь (б. м. н., 1352 Р 6);

в) (У препозиції — без співвідносного слова в головному 
реченні) П): а в поли кде с о б Б  проорють нивы то ихъ имВеть 
прислушати (Смотрич, 1375 Р 20).

Див. ще ГДЄ 1 2.
КДЄ БЫ спол. (1) (приєднує підрядні речення місця) 

(у постпозиції — без співвідносного слова в головному ре­
ченні) де б: и т а к и ж ь ...  сл ю б у е м ъ ... и ж ь в б р н б  и х ь  мл(с)ти 
сл уж и т и  и приА А ти на п р о ти в у  к аж (д )о м у и(х) нєпрїАте- 
л ю ...  кдє бы то л к о  бы ло п о тр вб н о  (Сучава, 1434 Cost. II, 
664).

Д ив. ще ГДЄ БЫ.
КДЫ див. KHDY.
КДЫЖЬ, К Д ^ Ж Ь  спол. (2) (стч. kdyz, стп. gdyz, kdyz) 

(приєднує підрядні речення причини — у постпозиції) то­
му що, бо ж: а ми мовжды (!) бы есмо были хотвли Коу 
досвєтьчВнью и(х) правды алюбо хитрости о(т)сю(л) с ко- 
роуны нбкоторыи паны радныи коу покоушвнью таковы(х) 
тадынковъ к ва(м) до кнзьства великого послати кдыжь 
с короуны до проусъ тАгнє(м) з божьею помочью (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще ГДЫЖЬ.
*КЄГИЧЬ див. *КИГАЧЬ 2.
* к е г д ч ъ  див. *КИГАЧЬ *.
*КЄДИМИНОВИЧЬ див. КГЕДЕМИНОВИЧЪ.
к е д ы  КОЛИ (3) 1. приел, (неозначений) (2) будь-коли: 

таке(ш) кеды коли бы сА пригодило помочи оу кролевъетвв 
пол(с)комъ надалекив стороны... тогды коли на(с) обо- 
шлють и оупомАнуть кро(л) влодисла(в) и ихъ последний 
имамы помагати (Сучава, 1395 Cost. II, 612).

2. спол. (1) (приєднує підрядне умовно-часове речення) 
(у препозиції — із співвідносним словом в головному ре­
ченні) якщо, коли: кеды коли кроль, г(с)дрь его и нашь, 
влодиславъ пол(с)кии... пошлеть по на<ше)го (в ориг. 
наго.— Прим. вид.) г(с)дрА стефана, тогды онъ имаеть 
до него приВхати и своими боАры (б. м. н., 1395 Cost. II, 
610).

»КеЗЬКГАИЛОВИЧЪ див. *КГ63КГАИЛ0ВИЧЪ.
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КбЗ'ЬШЪ ч. (1) (молд., мад. kezes) поручитель: про 
то(ж) азь есА(м) кезБшъ, за тоты лю(дї), щобы онн запла­
тили соу(д)це(м) (Бирлад, 1434 Cost. II, 675).

ФОРМИ: наз. одн. кезЪшъ (1434 Cost. II, 675).
ШЪСТВО с. (1) (молд., мад. kezesseg) порука: 

про то(ж) прошу твою мл(с)тъ, учини на(м) правду за тоты 
люди, зану(ж) мы хоче(м) узбти ваши(м) члко(м) за тото 
кезБшъство, поне(ж) има(м) погубу (Бирлад, Н34 Cost. 
II, 675).

ФОРМИ: знах. одн. кезЪшъство (1434 Cost. II, 675).
*КЄИГАЧЬ див. *КИГАЧЬ 2.
КЄЛАРЬ ч. (1 )  ( г р .  y .E / .X ip io S )  (монах, що завідував 

монастирськими припасами) келар: а при то(м) бы(л) 
оць нашь никола архиман(д)ритъ печерскыи оуставни(к) 
іона философь ключникь двдъ келарь гєраси(м) (Київ,
1446 Р 154).

ФОРМИ: наз. одн. келарь (1446 Р 154).
КЄЛЄИСКИ див. КЄЛЇИСКЬІИ.
*КЄЛЄИССКЬІИ див. КЄЛЇИСКЬІИ.
*КЄЛЄЯ див. КИЛЇЯ.
КЄЛИА див. КЄЛЇА.
*КЄЛИИСКИИ див. КЄЛЇИСКЬІИ.
*КЄЛИЯ див. КИЛЇЯ.
КЄЛЇА, КЄЛИА ж. (6) (цел. келия, гр. ne^Aiov) (жит­

ло монаха) келія: мы стефанъ воєво(д)... знаменито чи­
нимъ... ожє то(т) истины калоугеръ и молєбни(к) нашъ 
сава коупи(л) виногра(д) оу андрика о(т) немца... и дали 
есми ємоу тоє мбето да оучинйІ(т) собв кєлию (Дольний 
Торг, 1443 Cost. II, 185); мы стефанъ воєво(д)... чинимъ 
знаменито... понєжє... ми дали єсми прАдрєчєнномоу мона­
стирю единъ монастиръ оу боищи, где была кєлїа влдкЖ (!) 
иосифова (Васлуй, 1446 Cost. II, 263); мы Стефан воєвода... 
знаменито чиним... ож(є) прїидоша прАд нами... слоуга 
наш Холоватїи и съ своими падчерицами... и продали... 
едино мисто от млинъ на Бръдъцел, полли старих килїах, 
где выходит Бръдъцел ст лиса (Сучава, 1484 BD  I, 285).

ФОРМИ: наз. одн. кєлїа, кєлна (1443 Cost. II , 185;
1446 Cost. II , 263); род. одн. кєлїи (1443 Cost. II , 185); 
знах. одн. кєлию (1443 Cost. II , 185); род. мн. подли кнлїах 
(1484 BD I, 285).

*КЄЛЇЄ МАНАСЇЄВИ мн. (1) (назва селища у  Молдав­
ському князівстві): т б м ъ  мы видЕвшє е г о  правою и вврною 
слоужбою до наїс)... дали єсми ємоу оу нашей земли... 
селище рошчино и кєлїє манасїєви (Васлуй, 1436 Cost.
1, 444).

ФОРМИ: знах. кєлїє манасїєви (1436 Cost. 1, 444).
КЄЛЇИСКЬІИ, КЄЛЇИСКЇИ, КЄЛЇИСКИ, к є л ї и с к ь і ,  

КЄЛЄИСКИ прикм. (67): мы стєфа(н) воєвода... чини(м) 
знаменито... ож є... дали и потвръдили есмы нашей митро­
полїи о(т) до(л)него тръга... ей питомы циганы... що его 
даль пань исаиа пръкала(б) кєлїискьі стой параскєвїи 
(Сучава, 1465 D IR  «Л» 518); а на то ест... ввра бояр на- 
ши(х)... в. п. Ивашка <и> в. п. Максина (!) пръкалабове 
кєлїискьіх (Сучава, 1484 BD I, 283).

ФОРМИ: наз. одн. ч. кєлєискн 4 (1466 BD  I, 113; 1470 
BD I, 155; 1472 BD I, 170; 1480 BD I, 241); кєлїнскьін, 
kelijskyi 2 (1465 GL 176; 1467 BD I, 123); кєлїискьі 2 (1465 
Ш Я«А» 518; 1470 BD I, 141); кєлїиски 2 (1470 BD I, 150,
151); кєлїнскїи 3 (1470 BD I, 155); зам. род. в. п. кєлїи- 
скїн 2 (1467 BD  I, 121); род. одн. ч. кєлінскаго, кєлинскаго
5 (1468 BD I, 128; 1470 BD  I, 148; BD II, 310); кєлєиского, 
кєлєиско(г) 4 (1470 D IR «An 522; 1478 BD I, 219); кєлїн- 
ского 2 (1468 BD  I, 130; BD II, 306); кнлїискаго, килии- 
скаго 2 (1468 BD I, 130; 1470 BD I, 153); наз. мн. ч. кєлїи­
ски 5 (1472 Cost. D . 26; Cost. S . 88; 1475 BD I, 206; 1482 
BD I, 262; 1483 Cost. D . 30); кєлїнскьш, келннекын 3 (1475 
BD I, 203; Cost. D . 4; 1476 BD I, 209); кєлїнскьі 3 (1472 
BD 1, 172; 1473 BD I, 187; Ш КН  165); кєлєискни, кєлєис- 
кіи 2 (1479 П ГВС А; 1481 BD  I, 249); кєлїнецн 2 (1471 BD
I, 164; D IR nA » 525); кєлїискїи 1 (1473 BD I, 182); кєлєиски

1 (1482 BD  I, 264); кнлїискьін 1 (1473 BD  I, 184); ікєлїи- 
CTH 1 (1474 PTC)', pod. мн. кєлїнскьіх, кєлїискьі(х) 6 (1465 
D IR iA »  518; 1466 BD I, 106; 1479 BD  I, 228; 1484 BD  I, 
277 , 283, 286); кєлєиских, кєлєискихь 5 (1480 BD  I, 245, 
246; 1481 BD  I, 259; 1482 BD  I, 260; 1484 BD I, 279); ки- 
лїиских 5 (1480 BD I, 239; 1483 BD I, 266, 270, 273, 275); 
кєлїиских,кєлїнскн(х) 3 (1467 BD 1, 119; 1472D IR «A » 528: 
1479 В А М  62); келеисскы(хь) 1 (1479— 1480 Cost. S . 105); 
кїлїискьіх 1 (1482 BD 1,266); кєлїнскьіи(х) 1 (1479 Cost.S.98).

Пор. К И Л ЇЯ .
К Є Л ЇХ Ь  ч. (1) (стч. kelich, стп. kielich, сен. kelch, лат. 

саііх) чаша: Коли ж  некоторый лю(ди) алюбо кмєть ум- 
рє(т) бє(з) детей тогды панъ его увАзоуетсА в постовщинА 
прото мы ннб укладаемь то(т) обычаи а ис то(г) имєнїя 
боудє(т) л ї оуставлАемы бы кєлїхь оучиненъ за по(л)торы 
гривны къ цркви гдв прїбвга(л) (XV ст. ВС  23 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. келТхъ (XV ст. ВС  23 зв.).
*К ЄЛ ЇЯ  див. К И Л ЇЯ .
К ЄРД ЇЄ В И Ч ІІ див. К И РД'ЬЄ В И ЧЬ.
КЄРДУТИ ч. (1) (особова назва, лит. Girdutis): первый 

поручни(к) кнА(з) михаило евнутеви(ч)... степанъ зазъбэ 
кгастовтъ кердути (б. м. н., 1392 Р 46—47).

ФОРМИ: наз. одн. кердути (1392 Р 47).
КСРШ ОНЪ ч. (2) (особова назва): А при том был... паи 

Кершоиъ... слоуцкии (Острог, 1466 /4S I, 61).
ФОРМИ: наз. одн. Кершонъ (1466 /4S I, 61, 62).
КЄСТУТИ див. КИСТЮТИИ.
КЄЦЄЛЄЩ ЬІ див. К ЬЦ Є Л Є Щ ЇИ .
*К ЄШ ЄН ЄВ Ь 1 ч. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): тбмь мы в и д е в ш и  его правоую и ВБрноую службоу... 
далн есмы ему и потвръдили выслуженье его, села... про- 
ти(в) албашєва кєшенєва оу кръници (Васлуй, 1436 Cost.
1, 459).

ФОРМИ: род. одн. кєшєнєва (1436 Cost. I, 459).
*КЄШ ЄН ЄВЬ 2 ч. (2) Л  Ч  е р в л  є н ы и К є ш є н є в ь  

див. *Ч Р Ь В Є Н Ь ІЙ .
ФОРМИ: род. одн. кєшєнєва (1455 Cost. II , 531; 1458 

BD  I, 8).
К Є Ш 'ЬН О У Л  ч. (3) (особова назва): (И  оуставшє) слоуга 

нашь Лоупє КєшБноул и заплатиль оуси тоти вьішєписан- 
ныи пинвзи (Сучава, 1499 BD II, 168).

ФОРМИ: наз. одн. КешЪноул (1499 BD II, 168); дав. одн. 
КешЪноулоу (1499 BD II, 168).

*КИВОТ ч. (3) (гр. xißcotöS) кіот, ківот: Сє азь ... панъ 
И гнатїє... даль есмы... а кадєльница, и а кивот срєбрьних
и позла(ш)тєних от ГІ соми (Путна, 1476 BD І, 211).

ФОРМИ: знах. одн. кивот (1476 BD  І, 211, 215, 217).
»К И В 'вЖ Д А  ж. (4) (назва річки у Молдавському князів­

стві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знамєнїто чини(м)... ожє... 
дали и потвердили есми томоу стомоу монастироу села... 
на к и в б ж д и  (Сучава, 1462 Cost. D. 10).

ФОРМИ: знах. одн. зам. род. о(т) КнвЪждоу 1 (1462 
Cost. D . 11); зам. дав. кивЪжду 1 (1462 Cost. D . 11); місц. 
одн. на кивЪждн (1462 Cost. D . 10).

* К И Г И Я Ч Ь  ч. (1 )(назва волості у Молдавському князів­
стві): мы, Стефан воєвода... знаменито чинимъ... ожє... 
дали и потвръдили єсми тому евбтомоу нашему монастирю 
от Молдавица... села на и м б  Сьінгурвніи, що соуть у во­
лости Кигиячю (Сучава, 1437 Ш КН  164).

ФОРМИ: місц. одн. у Кнгиячю (1473 Ш КН  164).
* К И Г А Ч Ь  1 ч. (1) (назва місця у  Молдавському князів­

стві): И мы видВвши его п р а во в Б р н о ую  слоужбоу до нас... 
дали есми ем оу...(села) на имА Микоушани и на КигАч 
оу Салчи Мирослъвещи и Кълинещи (Болгари, 1441 D BAc  
34—35).

ФОРМИ: місц. одн. иа КнгДч (1441 D BAc  35).
* К И Г Д Ч Ь  2 ч. (4) (назва річки у Молдавському князів­

стві): твмъ мы ... дали єсми ємоу оу нашей земли села на 
имА, на богданб где є(ст) баланъ... и на кегАчъ на пото(к)
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кръиицамъ где былъ оана албоулъ (Васлуй, 1436 Cost. I, 
444); яко да оутвръднмъ... монастирю... даан їє... алек- 
сандра воєво(д)... на кигАчи єдна паснка, на имЪ броума- 
рева пасика (Сучава, 1447 Cost. II, 281).

ФОРМИ: род. одн. кегичА 1 (1447 Cost. II, 281); зам. місц. 
иа кеигАча 1 (1436 Cost. I, 444); знах. одн. зам. місц. на 
кегАчъ (1436 Cost. I, 444); місц. одн. на кнгАчи (1447Cost. 
II, 281).

КИДАТИ дієсл. недок. (1) складати: одно ж позволяю 
зятю моему и дочце моей на потребу имъ самим... травы 
укосити, а дубровы моей Хренницкой не копати и сВна 
въ стоги не кидати (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /III, 3).

ФОРМИ: інф. кндатн (1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3).
ки евск и й , КИЄВЬСКИИ, КЇЄВСКЇЙ прикм. (36): 

А при том были светки наша рада: архимандритъ печер­
ский Аврамей... а воєвода киевский пан Юрша (Київ,
1437 AS І, 34); Самъ Казимиръ, Божью милостью. Воеводе 
Кіевьскому, пану Юрю Пацевичу (К раків, 1487 Р И Б  
434); Бил намъ чоломъ наместникъ вруцкии панъ Горно­
стай Романовичъ а поведал нам, штожъ небощикъ отецъ 
нашъ король его милость далъ ему въ Киевъскомъ повете 
человека на имА ДитАтъковича (Вільна, 1493 А Л Р Г  55); 
я макси(м) харитонови(ч) горкавы(и) мбщани(н) кие(в)- 
ски(и) сознаваю симъ мои(м) листо(м) (б. м. н., бл. 1500 
ПИ  № 2).

ФОРМИ: наз. одн. ч. киевский, киевъскии, кїєвскїй, 
кне(в)ски(и) (1437 AS I, 34; 1438 Р 138; 1481 ГП М ; 
1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /И , 9; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158; 
1494— 1495 А Л Р Г  60; 1496 А Л Р Г  69, 72; 2-а пол. XV ст. 
СПС; бл. 1500 П И  №  2); род. одн. ч., с. Киевского, К и е в ­
ского 6 (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1459 Р 171; 1494— 1495 
А Л Р Г  59; 1496 А Л Р Г  69; 1497— 1498 А Л Р Г  80); Киев- 
ска(г) 1 (1498 ЧІАФ); дав. одн. ч., с. К<евъскому, киев­
скому, кневъскому (1478 АрхЮ ЗР  1/IV 8; 1487 Р И Б  434; 
1494— 1495 А Л Р Г  59, 60, 69, 72, 73); знах. одн. ч. кїєв- 
ского 1 (1481 ГП М )\ Киевъскии 3 (1496 А Л Р Г  69); місц. 
одн. ч. въ (при) Киевъскомъ, киевскомъ, кіевском (бл. 1470 
О БРН  129; 1493 А Л Р Г  55; 1499 AS I, 117); наз. одн. ж. 
кие(в)скаА (1459 Р 174); род. мн. киевских, киевскихъ 
(1494— 1495 А Л Р Г  60; 1497— 1498 А Л Р Г  80); дав. мн. 
кїєвскн(м) (1481 ГП М ).

Див. ще * KIIOWSKYJ.
Пор. *киевъ .
*КИЄВЬ ч. (16) (назва головного міста в Київській землі) 

Київ: а пса(н) в києве (Київ, 1433 Р 119); Бнл намъ чоломъ 
наместникъ вруцкии панъ Горностай Романовичъ а пове­
дал нам, штожъ небощикъ отецъ нашъ король его милость 
далъ ему въ Киевъскомъ повете человека на имА ДитАтъ­
ковича, а казалъ его милость о томъ доветатсА (!) пану Юрю 
Пацевичю, какъ держалъ от его милости Киев (Вільна, 
1493 А Л Р Г  55).

ФОРМИ: род. одн. кїєва (1481 ГП М )\ знах. одн. Кїєвь, 
Киев (1446 Р  154; 1493 А Л Р Г  55); ор. одн. кїєво(м) (1481 
ГП М )\ місц. одн. в (оу) киеве, Кіеве 5 (1433 Р 119; 1437 
AS I, 34; 1451 ЗН ТШ  X I, 10; 1459 ЗН ТШ  X I, 13; 1491 
АрхЮ ЗР  8/IV, 158); въ (оу) КТевЪ, КиевЪ 5 (1446 Р 155;
1457 Р  165, 166; 1469 Р 174; 1481 ГПМ); КнЪве 1 (1445 
ЗН ТШ  CXV, 19); ! в Киево 1 (1465 ДГСОС).

к и ев ъ с к и и  див. киевский .
*КИКОШЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): И господство мы... по их воли оучинили есми 
и дали смо томоу нашемоу свАтомоу монастироу Бистричъ- 
скомоу измвноу... село Кикошещи (Ясси, 1500 BD  II, 173).

ФОРМИ: знах. Кикошещи (1500 BD  II , 173).
*КИЛЖ Ъ (? ) (1) (назва села): Се а з ъ  п а ( н )  о л и з а ( р )  

к и р д Ъ е в и ( ч )  м а р ш а ( л ) к о  в о л ы ( н ) с к о ( и )  з е м л в  с т а р о с т а  
л о у ц к и и  с  ж е н о ю  с в о е ю  в е д о с ъ е ю  з а п и с о у в а е ( м )  н а  в е к и  
в е к о ( м )  И М Б (н )е  о ( т ) ч и з н ы  н ш е ( и )  т о  е с т  с е л о  д о р о с ы ( н )  
а  к и л ( ж )  с о  в с б ( м )  н а  в с е  я ( к )  с я  в  с о б ( Б )  м а е т ъ  ( б .  м .  н . ,
1483 ВОРСР  177— 178).

*КИЛИИСКИИ див. КЄЛЇИСКЬІИ.
*КИЛЇА див. КЄЛЇА.
*КИЛЇИСКИИ див. КЄЛЇИСКЬІИ.
КИЛЇЯ ж. (16) (назва міста у  Молдавському князівстві) 

К ілія: а мы есми дали нашемоу миломоу братоу, стефаноу 
воєводи, о(т) нашей очезны (!), державу на и м б ,  городь 
кєлїю и с мыто(м) (Сучава, 1435 Cost. II, 682); мы Стє- 
фа(н) воево(д)а... чини(м) знаменито... ож е... дае(м) и дали 
есми се(с) на(ш) листь нашему манастнрю... на то яко да
е(ст) во(л)но и слободно послати свои В мажи по рыбу на 
кажды го(д) щобы на годоувлю братїа(м) или до кєлїи 
или на озера или боу(д) где оу нашей земли (Сучава, 1472 
Д ГС ВМ ).

ФОРМИ: наз. одн. Килїя (1470 BD I, 153); род. одн. , 
кєлїи 6 (1446 D IR «А» 485; 1467 BD  I, 117; Cost. S . 69; 1471 
BD I, 158; ДГСМПБ-, 1472 ДГС ВМ ); келен 1 (1460 BD 
II, 275); кїлїи 1 (1456 Cost. JI, 790); знах. одн. кєлїю 1 (1435 
Cost. II, 682); зам. род. Кєлню 3 (1460 BD II, 274; 1466 
BD I, 110; 1470 D IR «A » 523); місц. одн. оу кєлїи 1 (1446 
D IR «А» 485); оу ІКієлии 1 (1466 BD І, 96); Кєлїю 1 (1470 
D IR «А» 523).

киндє, к ы н д е , КНЬДЄ ч., невідм. (33) (особова 
назва, молд., лат. Candidus): А на то ест... в. п. ТомБ 
Киндє (Сучава, 1458 BD І, 20); А на то єст вбра... бояръ 
наших, по имени: в. п. Станчюла... в. п. Тома Кынде (Су­
чава, 1469 BD 1, 136).

Див. ще *КИНДЯ. •
*КИНДИНЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): тБмъ мы видВвши его правою и вВрною слоужбою 
до на(с)... дали есми емоу... на имв село кинди(н)ци (Су­
чава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. киндн(н)ц,и (1437 Cost. I, 541).
*КИНДЯ ч. (5) (особова назва, молд., лат. Candidus): 

А на то ест... вбра бояръ наш их... в. п. Хотка Щибора, 
в. п. Томб Кинди (Сучава, 1459 BD I, 36); А на то ест... 
в. п. Томы Кынди, в. п. Петра Понича (Васлуй, 1465 BD
I, 88).

ФОРМИ: род. одн. Кынди 3 (1465 BD I, 88); Кинди 1 
(1459 BD I, 36); Кинды 1 (1464 BD I, 86).

Див. ще КИНДЄ.
KINSZ ч. (1) (особова назва): А па to swidczy pan Michal 

Bukgrabia H aliczkj... pan Kinsz (Галич, 1413 GL 48).
ФОРМИ: наз. одн. Kinsz (1413 GL 48).
*КИПРИНЪ прикм. ( І ) О к и п р н к а  п а с и к а (1) 

(назва пасіки у Молдавському князівстві): тБмъ мы видвв- 
шн его правою и вврною службою до на(с)... дали есми 
ему... єдно селище на милковв, на имА лумирАни, на кип- 
рина пасика (Сучава, 1435 Cost. 1, 402—403).

ФОРМИ: наз. одн. ж. кнприна (1435 Cost. І, 403).
*КИПРИАНОВЪ прикм. ( 4 ) ( > К и п р и А н о в а  п а ­

с и к а  (3) (назва пасіки у  Молдавському князівстві): 
Ино мы видввшє их доброй волю и данїє, а мы такоже 
есми и от насъ дали и потвердили тота прАдреченаА пасика 
на имб КиприАнова пасика оу Ботнех (Сучава, 1470 BD
1, 147— 148); к и п р и я и о в а  п о л б н э  (1) (назва по­
ляни у Молдавському князівстві): а хотары твмь селомь... 
на терновскоу п о л Б н о у ,  отъ киприяновы полвны, моловати 
емоу на быковци (Сучава, 1420 Cost. I, 135).

ФОРМИ: наз. одн. ж. КиприАнова (1470 BD I, 147, 
148; DIR«Ai> 522); род. одн. ж. киприяновы (1420 Cost. I, 
135).

Пор. КИПРЇАНЬ.
КИПРЇАНЬ ч. (2) (особова назва, цсл. Киприянъ, гр, 

K"WtpiavoS): Мы олександръ воевода... чинимъ знаменито..., 
дали есми жонв нашей кнА(гини) марены монастиръ на 
вышневцб где е(ст) (иг)оуме(н) кипрТанъ (Сучава, 1429 
Cost. 1, 248); мы стефанъ воевода... чини(м) знаменито... 
ож е... дали и потвердили есми монастирю нашемоу о(т)- 
нбмца... киприАнова пасика оу ботне(х)... и съ оусими



*КИПРИАНЪ — 475 — *К Ш И С К И И

полбнами и паси(ч)ками... що по(п) киприА(н) держа(л) 
(Єучава, 1470 DJR«A» 522).

ФОРМИ: наз. одн. кнпрїань, киприД(н) (1429 Cost. I, 
248; 1470 D/R«Ai> 522).

*КИПРИАНЪ див. КИП РЇА НЬ.
КИР див. КИРЪ 1.
KYR див. КИРЪ 1.
КИРАКОЛ ч . (18) (особова назва): а н а  т о  є ( с т ) . . .  в Б р а  

пана кираколб вистїарника (б. м. н., 1479— 1480 Cost. S .
105); а на то ест вєл<ика> мартоурїа... боАри наш(и: пан 
В) лаикоул... пан Киракол вистїарникь (Сучава, 1480 BD
І, 241); А на то єсть... в. п. Киракола вистїарника (Сучава,
1484 BD І, 286).

ФОРМИ: наз. одн. Киракол (1480 BD  І, 241); род. одн. 
Кираколі, кираколЪ 10 (1479— 1480 BD I, 239, 245, 247; 
Cost. S . 105; 1481 BD  1, 249, 259; 1482 BD  I, 260, 262, 264;
1484 BD  I, 279); Киракола 7 (1480— 1484 BD II, 369; 1483 
BD I, 270, 273, 275; 1484 BD I, 277, 283, 286).

КИРД'БЄВИЧЬ, КИРДЕЕВИЧЪ, КИРДИЄВИЧЬ, КЄР- 
Д16ВИЧЪ ч. (12) (особова назва): а н а  то есм(ь) прило- 
ж и л ъ  св ою  п ечать  н . . .  в а ск о  к и рдБ єви чь (б . м н . ,  1366  
Р 14); мы к н зь  ф едо р ъ  д а н и л ь є в и (ч )...  в а ск о  к и р д Б єв и (ч )...  
поручАємсА по олєхна (Луцьк, 1388  Р 42); а при том ъ  
бы ли с в е д о к и ...  п ан ъ  иван ъ  гу л єв и ч ь  п ан ъ  гр и ц к о  к и р дв є-  
вичь (Київ, 1433 Р 119); Се я п а(н ) о л и за р ь  ки рдееви ч ь  
м о р ш а л к о  (!) зем л и  в о л ы н (с)к о е  стар оста  л о у ц к ы и  и съ  
св оею  ж е н о ю  0 е о д о с 1ею , за п и (с о у )в а е(м ) и съ  св о ее  очины ... 
десятиноу... и къ ст о м о у  с п со у  (!) на к р а с н о е  (б . м . н .,
1487 ВОРСР 177— 178).

ФОРМИ: наз. одн. кирдЪевн(ч) 3 (1388 Р  42; 1404 Р 70; 
1483 ВОРСР  178); кирдЪевичь 2 (1366 Р 14; 1433 Р  119); 
Кирдеевнчъ 1 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 13); кнрдеевичь 
1 (1487 ВОРСР 178); кнрдиевичь 1 (1445 Р 151); кердїє- 
внчъ 1 (1445 Cost. II, 728); род. одн. Кирдеевнча 1 (1445—
1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 12); кырьдъевица 1 (XV ст. Р  75); 
дав. одн. Кирдеевнчу (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV, 13).

КИРИ ЛЪ ч. (3) (особова назва, гр. KüpiMoS) Кирило:
застали есмо оу стго спса на красно(м) Д  иконы кованы(х)... 
с каменье(м) єваньгельє кованое ап(с)лъ половина прилога 
осмогла(с)ни(к) ве(с) оуста(в) кири(л) книга златоустъ па­
ремья минби и м(с)ци є (б. м. н., 1429 Р 114); а то под све- 
домом... г(о)с<по)д<и)на отца нашого владыки луцкого 
Кирила (Луцьк, 1494 /IS I, 102).

ФОРМИ: наз. одн. Кирнлъ (1 4 4 9  А Л М  8); род. одн. 
Кирила 1 (1 4 9 4  AS  І, 102); кирн(л) 1 (1 4 2 9  Р 114).

Див. ще КУРИЛО.
КИРКИДИИ ч. (1) (особова назва, лит. Girgedas?): 

А при томъ были сведоки... пань юрша пань киркидии 
(Луцьк, 1434 Р 128).

ФОРМИ: наз. одн. киркидии (1434 Р  128).
КИРСТА див. КРЪСТА.
К И Р Ъ 1, КИРЬ, КИР, КОУРЬ, КУР, K Y R «., невідм. 

(140 ) (гр. x ü p io S  «господь») (т итул осіб вищого священи- 
чого сану грецького віросповідання) кір: мы а л ек са н д р ъ  
в о є в о д а ...  чины м ъ зн а м е н и т о ...  п о н е ж е  б л го п р о и зв о л и  
г (с )в о м и ... и д а д о (х )  м о н а с т и р о у  о(т ) нБмца гд е  стар ецъ  
к и(р) с и л о а н ъ  д в е  сел в  (Сучава, 1427 D IR  «А» 450); мы 
Стефан в о е в о д а .. .  зн ам ен и то  ч и н и м ... о ж є  б л а го п р о и зв о л и  
госп одств о  м и . . .  я к о  да  о у т в р ъ д и м ... наш  м он асти р ь  от  
НБмца... где ест  егоум ен  м о л еб н и к  наш  к о у р ь  попь 0ео к -  
ти сть , и д а л и  есм и  и п отвр ъ ди л и  то м у  св А том оу  м он асти ­
р о у  цигане (Сучава, 1487 BD I, 3 1 1 —3 1 2 ); мы стеф а(н ) в о е ­
в о д а . . .  зн а м ен и т о  ч и н и (м )...  о ж е  д а л и  и п отвр ъ ди л и  есмы  
н аш ем оу  с т м о у  м о н а с т и р о у  о(т) нЪмца . . .  где  есть  его у м ен ь  
( s ic .—  Прим. вид.) м ол ебн и к ь  н аш ь, ки(р) п о(п ) 0 е о (к )-  
тисть , д а а н їє . . .  дБ да  н а ш его , а л ек са (н )др а  в оеводы  (Ясси,
1500 Cost. S . 23 0 ).

*КИРЪ 2 ч. (1) (особова назва, гр. KöpoS): а на то е(ст)... 
ввра пана кира (б. м. н ., 1479 ПГВСА).

ФОРМИ: род. одн. кира (1Д79 П ГВС А).
КИРЬ див. К И Р Ъ 1.
*КИРЬДГ6И ч. (1) (особова назва): Я панъ дбтри(х) 

изъ бучА(ч)... вызнаваемъ... како прише(д) андрБІко сынъ 
гриньковъ пре(д) на(с) изъ ввчнымъ листомъ есть пре(д)лъ 
село гринковцв пану Анушеви кирьдбеви (К ам’яиець, 1420 
П ГАГ).

ФОРМИ: дав. одн. кнрьд^евн (1420 П ГАГ).
КИСЄЛ, КЬІСЄЛ ч. (2) (особова назва): а пры томъ были 

и того добре свБдомы люди добрые... панъ Тихъно Кисел 
а пан Михно Калусовский (Володимир, 1475 /IS I, 72).

ФОРМИ: наз. одн. Кисел 1 (1475 AS I, 72); Кьісєл 1 (1475 
AS  III, 14).

*КИС€ЛИНЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) 
Киселин: Узривъши есмо знаменитую намъ служ ъбу... 
пана Петра Ланевича Кирдеевича Мылского, маршалъка 
земъского, и мы... дали есмо ему село Киселинъ (Луцьк, 
1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 12).

ФОРМИ: знах. одн. Киселинъ (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 12).

КИСТЮТИИ, КЄСТУТИ ч. (4) (особова назва, лит . K§s- 
tutis): о(т) кнАзА о(т) кестутА и о(т) кнАзА о(т) лнборта у 
торунь к мвстычемъ (б. м. н., п. 1341 Р 2); Ввдаи то каждый 
члвкъ кто на тыи листъ посмотрить оже я кнАзь Єоунутии 
и кистютии и любартъ юрьии наримонътовичъ юрьии корья- 
товичь чинимы миръ твердый ис королемь казимиромь 
польскъмь (б. м. н., 1352 Р  5).

ФОРМИ: наз. одн. кистютин 2 (1352 Р  5, 6); кестутн 
1 (п. 1341 Р 2); род. одн. кестутА (п. 1341 Р 2).

КИЧА ч. (1) (особова назва, молд., пор. болг. Кичо): а на 
нмБ цигано(м)... кича и съ челвдъю си, на(н) и съ челвдъю 
си (Сучава, 1462 Cost. D. 11).

ФОРМИ: наз. одн. кнча (1462 Cost. D. 11).
*КИЧЄРЬІ мн. (1) (назва хутора у  Молдавському князів­

стві): А хотар да ест тым селам... почънши от пискоу... 
а от толб (прос)ти оу пискъ, помеже Кичеры (Сучава, 
1468 BD I, 127).

ФОРМИ: знах. Кичеры (1468 BD  I, 127).
KYCZRY ч. (1) (особова назва): a pry tom switcowie 

b ily ... Kurowski nasz pan Kyczry у pan Danylo Zaderewacz- 
ky (Глиняни, 1395 GL 166).

ФОРМИ: наз. одн. Kyczry (1395 GL 166).
КИШ ч. (1) (особова назва, мад. kis «малин»): И також 

єсмо дали и потвръдили... томоу свАтомоу нашемоу мона­
стироу а фалчоу и три фєртали винограда... що был дал ... 
томоу... монастироу пан Юга вистЇАрник, що же был он 
коупил тот виноград от Ж оурковъ мАсникь, сына Киш 
Ласлъоу от Хрълова (Гирлов, 1499 BD  II , 147— 148).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. сына Киш (1499 BD  II , 148).
*КИШКА ж. (1) (назва місцевості у Молдавському кня­

зівстві): а хотаръ єи долоу нистро(м) о(т) киш (к)а долу 
до устає загорнби (Нямц, 1456 Cost. II, 575).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. о(т) кнш (к)а (1456 Cost. 
II , 575).

‘ КИ'ЬВЪ див. *киевъ.
КИ'ЕЖНА ж. (1) (особова назва): мы Стєфан (воєвода) 

...чиним знаменито... ожє прїидє прАд нами... тютка наша 
К ибжна... и дала... монастирєви нашемоу о(т> Н вмца... 
КиприАнова пасика оу Ботнєх (Сучава, 1470 BD  І, 147).

ФОРМИ: наз. одн. КиЪжна (1470 BD I, 147).
кїєвскїй  див. ки евский .
*К16ВЪ див. *КИ6ВЪ.
*К1ЕВЪСКИИ див. КИЄВСКИЙ.
*КІЄЛИЯ див. КИЛЇЯ.
* K1IOWSKYJ прикм. (1) (стп. kijowski): Marszalku zem- 

skomu, namisniku kiiowskomu, panu M artynu Gasztoltowi- 
czu (Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).

ФОРМИ: дав. одн. ч. kiiowskomu (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).
Див. ще КИЄВСКИЙ.
*КЇЛЇИСКИИ див. КЄЛЇИСКЬІИ.
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‘Кілїя див. К И Л ЇЯ .
К ЇА Н С К ЬІ ч. (1) (особова назва): мы стефанъ воєво(д)... 

чинимъ знаменито... ажє есмо оумолвили и с прє(д)рєчє- 
ными паны... на имв, панъ янъ с чижева... панъ янъ кїАнс- 
кы, и стали есмо на томъ, ажє имаемъ записы держати 
наши(х) пере(д)ковъ вбрнА (Серет, 1445 Cost. II , 728— 
729).

ФОРМИ: наз. одн. кУАискы (1445 Cost. II, 729).
!К Л А И К О У Л О В И Ч  див. *ВЛАИКО УЛОВИЧ.
КЛАСТИ діесл. недок. і док. (5) 1. (док.) (що перед ким) 

(пред'явит и) покласти (3): И листъ пана Юревъ, который 
писаный до отца нашего, передъ нами клалъ (Вільна, 1493 
А Л Р Г  56); и панъ староста тотъ прывиле(и) пере(д) нами 
кла(л) (Вільна, 1499 ВФ).

2. (недок.) (що) накладати, навантажувати (чим) (1): 
и где иму(т) класти рибоу, оу ти(х) возо(х)... а мито да не 
даду(т) нигде (Сучава, 1454 Cost. II, 513);

к л а с т и  м о л ч а н ї є  (кому) (1) позбавити (кого) 
права заскаржити вирок: прото(ж) коли(ж) бЛде(т) братїя 
або сестры во очине разделены алюбо розно разлоучены 
и пригодитсА(ж) некотором^ ис тое братїи оу жалобб дб- 
ди(ч)не Возме(т) на сєбв соуженїе конечне потомь прїи- 
де(т) бра(т) его и хоче(т) тоую обновити мы кладемь емоу 
мо(л)чанїє едно оу своей частї очины имее(т) моць оу жа- 
лобв (XV ст. ВС  22 зв.).

ФОРМИ: теп. 1 ос. мн. кладемь (XV ст. ВС  22 зв.); перф.
3 ос. одн. ч. клалъ, кла(л) (1493 А Л Р Г  56; 1497 Р И Б  683; 
1499 ВФ); майб. 3 ос. мн. нму(т) кластн (1454 Cost. II, 
513).

Див. ще »ПО КЛА ДАТИ 1, ПОКЛАСТИ.
*К Л А Ш ТО РЪ  ч. (4) (стч. klaster, стп. klasztor, сен. 

klôster, лат. claustrum ) католицький монастир, кляштор: 
а по семоу записаню ненадобе вступатисА светским попом 
в тот клАштур, лише мнихом (б. м. н., 1443— 1452 /4S I, 
39).

ФОРМИ: знах. одн. клаш торъ, клаш тор 3 (1443— 1452 
ÆS I, 39); клА ш тур 1 (1443— 1452 ÆS I, 39).

КЛ ЕВ А Н  ч. (1) (стп. kleban, pleban, лат. plebanus) 
парафіяльний священик: А при том был духовник мой поп 
Иванъ Стволовицкий, а князь Янъ Клебан (sic.— Прим. 
вид.) Крошинский (б. м. н ., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 29).

ФОРМИ: наз. одн. Клебан (XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 29).
Див. ще П Л Е Б А Н Ъ .
*КЛ Є БА Н О В Ц ЬІ мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Клебанівка: кн(А)зю Василью остался город Збараж , а 
к тому села: Янковцы... Клебановцов половина (Луцьк, 
1463 4S  I, 54).

ФОРМИ: род. Клебановцов (1463 /IS I, 54).
*К Л Є В А Н Ь ч. (1) (назва містечка у Волинській землі) 

Клевань: мы великий кнАзь Александро... чинимъ знаме­
нито... ижет видевъ есми знаменитоую слоужбоу... вер­
ного нашого кнАзА Михайла Васильевича... даемъ и дали 
есмо емоу имене в Луцкомъ повете... маиастыр светого 
Николи на Клевани над Стоублемже ис церковнымъ дво- 
рищомъ (Луцьк, 1446 /4S II I , 5).

ФОРМИ: місц. одн. на Клевани (1446 AS III , 5).
*КЛ ЕЙ Н О  с. (1) клеймо, знак: и они рекли: так правда 

есть, записывали сА отцы наши по неволи, а пвнАзей жад­
ных за тое не брали, ани печати нашей в того листоу нбт, 
ани клейна жадного мы в себе не маем (Луцьк, 1491 /4S
I, 94).

ФОРМИ: род. одн. клейна (1491 /4S I, 94).
К Л Е М Е Н Т Ъ  див. К Л И М ЕН ТЪ .
*К Л ЕП А Т И  діесл. недок. (1) (кого чим) неправдиво об­

винувачувати (кого в чому): А потомъ ся о томъ з Нисаномъ 
Симъшиничомъ зъедналъ и, пришодши передъ насъ, устне 
позналъ, ижъ его тыми золотыми клепалъ, и записалъся 
ему, ижъ тыхъ золотыхъ на немъ не маеть искати, а ни 
отецъ его, а ни братъ его (Київ, 1489 РИ Б  431).

ФОРМИ: перф. 3 ос. одн. ч. клепалъ (1489 РИ Б  431).

*КЛЄПАЧОВСКИ И прикм. (1) (пор. Клепачі у Грець­
кому воєводстві) Л д о р о г а  К л е п а ч о в с к а я  див. 
ДОРОГА 1.

ФОРМИ: знах. одн. ж. Клепачовскоую (1478 /IS III, 17).
*К Л Є П А Ч И  ч. (2) (назва людей за місцем проживання, 

пор. Клепачі у Грецькому воєводстві): И поставила пе­
редъ нами пани ВасилеваА Озерничанъ и Милошевичъ и 
Волчковичов, Слонимцов, Иванковцов и Клепачов (Луко- 
ниця, 1478 A S  II I, 17).

ФОРМИ: наз. мн. Клепачн (1478 AS III, 17); знах. мн. 
Клепачов (1478 AS III, 17).

К Л Є П А Ч Ь ч. (4) к о вал ь: в зА л ъ  о у  мене к леп ачь иі гри­
вен ь  л А ц к и х ъ  (б. м. н ., 1386— 1418 Р 35).

ФОРМИ: наз. одн. клепачь (1386— 1418 Р  35).
* KLESTYSIA див. * КЛАСТИ CA.
»К Л ЕТК А  див. *К Л 1!ТК А .
К Л Е Т Ь  див. К Л 'ЬТ Ь.
*K L E C K  ч . (І) (назва міста у Віленському воєводстві):

I poszli ra ti od Horodka, prychodili byli k Klecku і Boh 
naszym pomohl, pobili ich (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
I4l).

ФОРМИ: дав. одн. Klecku (1433 ЗН ТШ  LXXVI, I4l).
Див. ще * KLECZES К.
*К Л Є Ц К И И  ч. (І) (особова назва): Мы б и ск уп и  мацБИ 

п р ем ы ск и (и )... па(н) А нъ дбди(ч) тар н ов(с)к и (и ) староста 
р у (с )к и (и )... и ван ъ  к л є ц к и (и )... чинимы з н а є м о ... како 
ко(л) та р б ч ь .. .  о в о л о сть  о з а л Б с и В ... на м н оги (х) р оц вхъ  
п редъ на(м) води ла(с) (Медика, 1404 Р 69—70).

ФОРМИ: наз. одн. клєцкн(и) (1404 Р 70).
* KLECZESK ч . ( і)  (назва міста у Віленському воєвод­

стві): a jiszcze wolosty ty Pruszanuiu, K obryn... і Slonims- 
koie wolosty zaczepili... Lypeck, Kleczesk to wse wypusto- 
szyli (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, I4l).

ФОРМИ: знах. одн. Kleczesk (1433 ЗН ТШ  LXXVI, I4l).
Див. ще * К LECK.
*К Л И К А Т И  дієсл. недок. (І) зак л и к ати : Такє(ж) тыми 

часы  г(с)др а наш ого лю ди приш ли с то у р є (ц )к о є  зем ъли... 
и повєдили г(с)дрєви н аш ем у а ж ъ  ш то там ъ  сл ы ш али  в зем­
ли т о у р е (ц )к о (и ) ... ш то(ж ) везде по вси м ъ городо(м) и по 
местом ъ кли чу(т) и(ж ) бы д обры е ю н аки  и лю ди вси кото­
рые д о у ж и ...  какъ теп ъ л о боуде(т) маю (т) на кони всВсти 
и п о т А г н у т и ... в зем лю  г(с)д р а  н аш ого (б. м. н ., 1496 
П Д В К А  61).

ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. кличу(т) (1496 П ДВКА  61).
КЛИМ Є НТО ВЬ ч. (1) (назва присілка у Волинській 

землі) Климентівка: досталъ сА деверю моємоу кн(А)зю 
Семену и дАдкоу н(а)шемоу подъ луцкимъ поветомъ Го- 
родокъ, а к двору приселки и селища: Бегонь ... Климен- 
товъ (Манів, 1478 /4S 1, 76).

ФОРМИ: наз. одн. Климентовъ (1478 /4S 1, 76).
К Л И М Є Н ТЬ, К Л ЕМ ЕН ТЪ , К Л И М А Н Т Ъ  ч. (3) (осо­

бова назва, гр. KXijfiriS, лат. Clemens) Климент, Клименты: 
Мы кнА(з) двдъ дмитриеви(ч)... гавсъ, климАнтъ, юрьи... 
чинимы знамени(т)... како... коли кнА(з) велебныи Дмит­

рии... голдование и вБрность... володиславу Бжьеи 
мл(л)сти королеви польскому... слюби(л) а мы... ислюбуемы 
за него... иже... ввре(н) буде(т) королеви (Лучиця, 1388 
Р 38—39); а пакъ панове бръгаре и радци Ливовскыи що 
тымы часы оу нас были и с нами тотоу рБчь єднали, на имв: 
пан Климентъ, пан Михал (Сучава, 1460 BD  II, 276).

ФОРМИ: наз. одн. Климентъ 1 (1460 BD II, 276); 
Клементъ 1 (1408 АкЮ ЗР  I, 6); климА нтъ 1 (1388 Р 38).

Див. ще КЛИМ ЕНТЫ Й.
КЛ И М ЕН ТЫ Й  ч. (1) (особова назва, гр. лат.

Clemens) Климент, Климентій: Тые вси села, отъ насъ 
ку церкви Божой прыданые маетъ держати господинь бо­
гомолець нашъ Климентый... вечъно и непорушоно (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Климентый (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).
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Див. ще К Л И М Є Н ТЬ .
*клим овци  мн. (2) (назва села на Буковині) Кли- 

мівка: и еще есми дали... монастироу... а цръков оу 
Климовцєх и с попом (Сучава, 1490 BD 1, 420).

ФОРМИ: наз. зам. місц. оу Климо(в)цн (1490 D C  148); 
місц. оу Клнмовцєх (1490 BD  І, 420).

CLIMOTH ч. (1) (особова назва, стп. K 'imonth): A przi thim 
bili swidczy pan Jan  krakow ski... pan Climoth s Corewa — 
wisliczki (К раків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

ФОРМИ: наз. одн. C lim oth  (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
*К Л И М Ъ  ч. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

тВмъ мы видВвшє его правою и вБрною слоужбою до на(с)... 
дали н потвердили есми его очи(н)оу, оу нашей земли... 
села на имв... волосВни... и оу клима (Сучава, 1448 Cost. 
II, 342).

ФОРМИ: род. одн. клима (1448 Cost. II , 342).
К Л И М А Н Т Ъ  див. К Л И М Є Н ТЬ .
*КЛИНОВАТЫЙ прикм. (6) <} К л и н о в а т а я н и -  

в а (2), н и в а  К л и н о в а т а я  (3) (назва ниви біля 
Киева): а Клиноватой ниве границу положиль есми уверхъ 
подлв малое долины и замежокъ малое нивки, котораяж 
посполито с Клиноватою, и то есми привернулъ к той ниве 
Клиноватой (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158); н и в к а  
К л и н о в а т а я  (1) див. Н И В Ъ К А .

ФОРМИ: род. одн. ж. Клиноватое (1491 АрхЮ ЗР  8 /IV, 
158); дав. одн. ж. К линоватой (1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158); 
знах. одн. ж. Клнноватую  (1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158); ор. 
одн. ж. Клииоватою  (1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158).

* К Л И Р И К Ъ  ч. (1) (цсл. клирикъ, гр. K^r)pixoÇ) (член 
кліру, церковнослужитель) клірик: а в то(т) манасты(р) 
пече(р)скїй нивче(м) не встоупатися митрополито(м) кієв- 
ски(м) а не криликомъ (!) Собейскимъ никаки(м) дбломъ 
вечно, а нико(му) їншє(му) (б. м. н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: дав. мн. .'крнликомъ (1481 ГП М ).
*К Л И Ш Є В Ь С К С Є  с. (1) (назва присілка у  Волинській 

землі): оузрбвши есмо знаменитоую намъ слоужбоу... 
Слоуги нашого вБрного пана Єрьша терешковича И мы... 
даемъ и дали есмо емоу... приселокъ... клишевъское 
(Луцьк, 1452 Р  160— 161).

ФОРМИ: знах. одн. клншевъское (1452 Р  161).
к л и ш к о в ц и  мн. (1) (назва села на Буковині) суч. 

Остриця: Се азь ... 1о Стефан воевода... знаменито чиним... 
ожє... дали и потвръдили есми томоу свАтомоу... монасти­
роу от Поутнои... оу Черновскои волости... з  цръков оу 
Клишковци с попом (Сучава, 1490 BD  I, 419—420).

ФОРМИ: наз. зам. місц. оу Клиш ковци (1490 BD I,
420).

*КЛОДОВА ж. (1) (назва села у  Польщі, пор. Klodowa): 
Што король е. м. волости давалъ боярамъ Житомирскимъ 
вь Клодовв (б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /II, 9).

ФОРМИ: місц. одн. въ КлодовЪ (1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7 /И , 9).

К Л О К О Ч Н А  ж. (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві): мы петръ воево(д)... чинимъ знаменито... оже... 
дали есми се(с) ли(ст) нашъ селамъ монастирскимъ о(т) 
нємцБ на имв темишещи... клокочна (Сучава, 1447 Cost. 
II, 288).

ФОРМИ: наз. одн. клокочна (1447 Ces/. II, 288).
*КЛОПО ТИ ТИ СА дієсл. недок. (1) (о чім) сперечатися 

(через що): Бра(т)я ро(дна)я частокро(т) клопотАтсА о име- 
нїи (XV ст. ВС  32 зв.).
, ФОРМИ: теп. 3 ос. мн. клопотАтсА (XV ст. ВС  32 зв.).

*КЛ О П О ТЪ  ч. (4) суперечка: тогды хочемь... абы дроу- 
гого днА соудъ скончанъ тако(ж) полоуднА жебы кажыи 
(!) члвкъ свою п о б о л и  оправилъ жалобоу безъ клопотоу 
и безъ свароу (XV ст. ВС  13); Коли дбтемь оумре(т) мати 
а оць хочеть дроугоую понА(т) жоноу а дбти имбють про­
си^) во оиа двлнїци своей а потом истративши оцю докоу-

чають оу то(м) бываеть клопо(т) мєжн ними (XV ст. СЯ
40 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. клопо(т) (XV ст. СЯ  40 зв.); род. одн. 
клопотоу (XV ст. ВС  13); ор. одн. клопотомь (XV ст. ВС  
18 зв.); наз. мн. клопоты (XV ст. ВС  10 зв.).

*КЛ О ЧА  ж. (1) (назва села у  Волинській землі): и мы... 
дали есмо ему село Киселинъ... а Клоча в Луцкомъ же по­
вете (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV, 12).

ФОРМИ: знах.одн. Клоча (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV  12)
* К Л У Ч Ъ  див. *К Л Ю Ч Ъ  *. ’ '■
К Л Ъ Н Ъ В О У  див. К Ъ Л Н Ъ О У .
К Л Ъ Н Ъ О А  див. К Ъ Л Н Ъ О У .
К Л Ъ Н Ъ О У  див. К Ъ Л Н Ъ О У .
К Л Ъ Н Ъ О У А  див. К Ъ Л Н Ъ О У .
К Л Ь Н Ь О У  див. К Ъ Л Н Ъ О У .
.'К Л 'Ь Б А  (Х Л'ББА) див. ХЛ СБЪ .
*КЛ1!СТИ С'Ё див. *КЛАСТИ СА.
’■'КЛ'бТВАдыв. КЛАТВА.
*К Л 1гТК А  ж. (4) (рід торгової палатки) ятка: Сє же 

придалъ юрьиї болковичь и своею братьею к цркви стму 
николб... клбтку торговую (б. м. н., бл. 1350 Р  8); Волно 
резникомъ... быдло купуючы, в рынку и в клеткахъ. сво- 
ихъ... кому хотя продавати волно (Луцьк, 1389 PEA  I,
27); а еще есми имъ дали волю што бы собБ держати, оу 
сочавв, один домъ, а оу том домоу корчмоу не держати... 
ни мАсныи клАткы ( ? — Прим. вид.) держати (Сучава 
1434 Cost. II , 670).

ФОРМИ: род. одн. клА ткы (1434 Cost. II, 670); знах. 
одн. к л іт к у  (бл. 1350 Р  8); місц. мн. в клеткахъ (1389 
РЕ А I, 27).

К Л ІїТ Ь , К Л ЕТ Ь ж. (15) комора: а коли Павелъ давалъ 
мнв намбстництво въ тыхъ дворахъ, а тая клвть не запе­
чатана была ничимъ, а скрыня была тая не замкнена (Віль­
на, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: наз. одн. клЪ ть 1 (1498 А Л М  163); клеть 1 
(1498 А Л М  163); знах, одн. к л іт ь  (1498 А Л М
163); клЪти (1498 А Л М  163); місц. одн. въ клЪти 4 (1498 
А Л М  163); въ  клети 1 (1498 А Л М  163).

К Л 'Б Ц И Н Ъ  ч. (1) (особова назва): тб м ъ  мы ви д евш и  его 
правою и вбрною слоужбою до на(с)... дали есми емоу... 
село где би(л) к л б ц и н ъ  (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. клЪцннъ (1437 Cost. I, 541).
К ЛЮ СЪ  ч. (7) (особова назва): а пришодъшн предъ наше 

обличье... панъ волъчко... ис пани ходьковою женою... 
и зАтемь ев клюсомъ поедНалисА о села вшитка о дблницю 
(Вишня, 1393 Р  52); а при то(м) были еввдцї па(н) дмитръ 
ходоровьекыи, па(н) клюсъ из вижнАнъ (Зудечів,' 1430 Р 
116).

ФОРМИ: наз. одн. клюсъ, клю(с) (1400 Р 61; 1404 Р 
69; 1414 Р  85; 1430 Р 116); дав. одн. клюсовн (1400 Р  61); 
ор. одн. клюсомъ (1393 Р  52).

* кл ю ч евъ  прикм. (1) О  л в с ъ К л ю ч е в і  див. 
Л 'ЬС Ъ .

ФОРМИ: ор. одн. Ключево(м)ъ (1459 Р  171).
К Л Ю Ч Н И К Ъ , К Л Ю Ч Н И К Ь, К Л Ю Ч Н Ы К Ь , К Л Ю Ч ­

Н И К  Ч. (51) 1. (той, хто зберігав ключі від комори) ключ­
ник (1): И велвла ми ключника позвати и клБть отомкнути 
(Вільна, 1498 А Л М  163).

2. (монах, який завідував церковною ризницею) ключар, 
ключник, ризничий (4): а при томъ были старци Печер­
ского монастыра Дублянски Іона Авраамъ ключникъ (Київ, 
1398 Д ГП М ); а при томъ были старци пє(ч)рскиє подат­
н и к ) пе(ч)рскы Васья(н) коувА(з) а ключни(к) пе(ч)рскы 
андрони(к) (б. м. н., 1498 ЧІАФ).

3. (придворний, який відав коморами молдавського воє­
води, також т итул) ключник (18): а на то є(ст)... вВра 
пана щєфана ключника (Сучава, 1425 Cost. І, 173); И пак 
оу том... прїидє прАд нами... тотаж(е) вышеписанна 
Дръгьлинъ, дочка Настина, оуноука Нана ключника (Вас­
луй, 1497 BD II, 119).
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4. керівник «ключа», відомства, що збирало і зберігало 
медову та інші данини (28): А при томъ былъ... панъ Левъ 
Боговитиновичъ, ключникъ Бєрестейскій (Кобринь, 1401 
А к В А К  II I , 2); Билъ намъ чоломъ писарь нашъ, ключникъ 
Виленскій, намбетникъ Свислоцкій, панъ Григорей Исае­
вич Громыка (Люблін, 1410 А к В А К  X I, 5); а при том с нами 
были: кн(А)з Михайло Сонкгушкович (!)... а ключник 
Луцкий пан Богдан Сєнкович (Луцьк, 1491 /IS I, 94—95); 
И мы о том писали до ключника луцкого до пана Богдана 
Сеньковича (Вільна, 1499 А Л Р Г  94).

ФОРМ И: наз. одн. клю чникъ, ключникь, ключник, ключ­
н и к )  25 (1398 Д Г П М \ 1410 А к В А К  X I, 5; 1433 
Cost. I, 359; 1451 Р 157; 1480 BD I, 246; 1487 AS I, 239;
1491 A S  I, 94; 1495 А Л Р Г  60; 1497 A S  I, 112; 1498 41АФ
1 т. ін.); клю чныкь 1 (1426 В А М  21); род. одн. ключника
11 (1425 Cost. I, 173; 1433 Cost. II, 594; 1489 AS III, 21; 
1494— 1495 А Л Р Г  59; 1497 BD  I, 112; BD  II , 118, 119; 
1497— 1498 А Л Р Г  80; 1499 А Л Р Г  94); ключник 1 (1469 
BD  I, 136); дав. одн. ключникоу, ключнику, ключънику 
6 (бл. 1471 Л К З  92 зв.; 1480 BD  I , 246; 1488 BD  I, 325; 
1494— 1495 А Л Р Г  59, 60; 1496 А Л Р Г  69); зам. наз. а пан 
Доума ключннкоу 1 (1488 BD  I, 325); знах. одн. ключннка 
(1498 А Л М  163); ор. одн. ключникомъ, ключником (1496 
А Л М  128; 1497 А Л Р Г  79); наз. мн. ключници (1443 Cost. 
II , 185); дав. мн. ключником (1496 А Л Р Г  69).

* КЛЮ ЧЪ 1 ч. (3) ключ: отецъ дей мой Рабей сховалъ 
былъ тисячу золотыхъ Вгорскихъ въ пивницы, а въ тую 
пивницу хоживалъ дядько мой Симъха и сынъ его, дядько- 
вичъ мой Нисанъ, а и ключи отъ тое пивницы были въ нихъ 
(К раків , 1489 Р И Б  431); и тыи кнїгьі имею(т) быти за трємї 
ключи замькноуты оди(н) клю(ч) имаєть имєтї соудья а 
дроу(г)и по(д)соудок а третій земьскыи пїсарь (XV ст. СЯ  
42 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. клю (ч) (XV ст. СЯ  42 зв.); наз. мн. 
ключи (1489 Р И Б  431); ор. мн. ключи (XV ст. С Я  42 зв.).

*К Л Ю Ч Ъ 2 ч. (8) відомство, що збирало і зберігало ме­
дову та інші даНинн: Зонового места послано кнАзю велн- 
комоу теє(р)скомоу... В колоде мєдоу пресного с ключа 
лоуцъкого (б. м. н ., 1488 У КТ); КнАзю Андрею, БрАслав- 
скомоу... сто бочокъ ржи з дворовъ, што под ключомъ 
(К раків, 1489 /4S II I , 21—22); Андрею ПрАжовскому на 
отпущене людем его Шершневъским ведра меду до ключа 
Киевского даиваного, на вечность (Мереч, 1496 А Л Р Г  69).

ФОРМИ: род. одн. ключа, Іклуча (1488 У К Т; 1494—
1495 А Л Р Г  60; 1496 А Л Р Г  69); знах. одн. Ключъ, ключ 
(1496 А Л Р Г  69); ор. одн. ключомъ (1489 /IS II I , 22).

*К Л Ю ЧЪ Н И КЪ  див. К ЛЮ ЧН И КЪ .
КЛЯСТИ дієсл. недок. (2) (кого) 1. відлучати від церкви

(1): а соблазны творясчыхъ изверзати, церкви освесчати, 
антымисы благословити, еретыковъ н непослушныхъ кляс­
ти (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 3).

2. (проклинат и) клясти (1): Вы стыи о(т)ци чтите але 
не к(л)ин6те которое емь слово(...)о(т)писал а которы(...)м 
6 есть лв(п)ше оправлАите (б. м. н ., 1492 ЗОЄ).

Ф ОРМ И: інф. клясти  (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 3); нак. сп.
2  ос. мн. к (л )н н £ тє  (1492 ЗОЄ).

КЛЯТВА див. КЛАТВА.
КЛАВКО ч. (1) (особова назва): а при томъ были исвбдъ- 

ци... панъ маршалко шофъ, панъ клАвко (Бохур, 1377 Р  24).
Ф ОРМ И: наз. одн. клА вко (1377 Р  24).
* КЛАСТИ СА дієсл. недок. і док. (3) клястися (1): а пагп 

sem krot prysiahal, klenasia zywym Bohom і wsie izlomil 
(Липнишки, 1433 3HTU1 LXX VI, 139);

(на що) присягати (2): а за болшєє потвєржєнїє приса- 
гали (!) есмо межи собою и клАли сА есмо на чьстныи крєсгь 
и на оуси стыи (Бирлад, 1435 Cost. II , 679).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. клАлн сА єсмо 1 (1435 Cost.
II, 679); клЪли съ  есми 1 (1435 Cost. II, 682); діеприсл. 
одноч. klenasia (1433 ЗН Т Ш  LXXVI, 139).

КЛАТВА, КЛЯТВА ж. (9) 1. прокляття (4): а хто

бы то порушилъ после его живота и начнетъ уступатисе 
у тую данииу... да будетъ на немъ клятва святыхъ триста 
и осмнадесятъ отецъ иже въ Никеи (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР
1/VI, 8); и боуди емоу клАтва, о(т) ба оца и сна и ста(г) 
дха (Київ, 1446 Р  154); кто не боудет стоати вь сим нашим 
токмвжим (!), таковы боуд(е)т под клбтвою  отеческою 
(Путна, 1476 BD  I, 212); а хто учне(т) оустоупатися и па- 
кастити (!) митрополитъ алибо хто инны да боуди на иемъ 
о(т) на(с) кля(т)ва в се(и) вв(к) и в боудоущеи ана(0)тема 
(б. м. н ., 1481 ГП М ).

2. відлучення від церкви (4): коли(ж) которымъ све(т)- 
комъ боуде(т) выроучена (!) клятва  тогды то(т) который 
све(т)кы веде(т)... имееть моць иньшїи све(т)кы именовать 
и весть а не мо(ж)ть ли иныии(х) све(т)ко(в) именова(т) 
одно тыи што имъ клк.тва выре(ч)на а хочемь абы то(т) 
который клАтвоу выдалъ... абы да(л) разрєшєнїє тымъ 
све(т)комъ (XV ст. ВС  19 зв .— 20);

к л А т в о у  в ы д а т и  (1) проголосити анафему: а хо­
чемь абы то(т) который клАтвоу выдалъ а на пороукоу при- 
сАгноулъ и на просбоу по(до)бноу абы да(л) разрєшєнїє 
тымъ све(т)комъ (XV ст. ВС  20).

ФОРМИ: наз. одн. клАтва, клятва, кля(т)ва (1444 
АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1446 Р 154; XV ст. ВС  19 зв., 20; 1481 
ГП М )\ знах. одн. клАтвоу (XV ст. ВС  20); ор.одн. клАтвою
1 (XV ст. ВС  19 зв.); клятвою 1 (1476 BD  I, 212); місц. одн. 
у клАтвє (XV ст. ВС  26 зв.).

*КЛАТКА див. *КЛ1!ТКА.
*КЛАЧА ж. (І) кобила: а оу дворцы в королево(м)... 

жонъка з дє(т)ми сама четверъта, а клАчъ трое, а волы три 
(б. м. н ., XV ст. И К).

ФОРМИ: род. мн. клАчъ (XV ст. И К).
*КЛАШТУРЪ див. * КЛАШТОРЪ.
! КМАТ (ИМАТ) (I): и(ж) пенезеи на кма(т) (!) да(т) (XV 

ст. СЯ  43 зв.).
Див. ИМАТИ 2.
*КМ еТ6ВЪ прикм. (2) кметів: Слоужєбнїкь за вїноу 

паиовА ... не има(т) позывати кметА е(г) ани пана за вш л  
кметевоу (XV ст. ВС  6).

ФОРМИ: знах. одн. ж. кметевоу (XV ст. ВС  6, 13 зв.).
КМЄТЬ ч.(43) (незакріпачений оброчний селянин з правом 

виходу) кметь: А осадивши ис каждого кметА по два гроша 
широкая оу кнАжю комору давати на каждый рокъ (Бохур, 
1377 Р 24); а и гдб коли слоужебникъ бєрє(т) волы а па(н) 
свои(м) сєло(м) и зъ свои кмети боронить а не хоче(т) вы- 
да(т) тогды на(м) маеть заплатить винЛ (XV ст. ВС  16 зв.); 
и таки(ж) котораА (бы сА) шкода стала о(т) нашеА землА... 
купцемъ и кметемъ... того нмаемъ поставити, ку праву, 
оу нарочитомъ мбстци (Серет, 1445 Cost. II , 729).

ФОРМИ: наз. одн. кме(т), кмет (XV ст. ВС  22 зв., 23 зв., 
24, 29, 29 зв., 30 зв., 31, 39); род. одн. кметА, кме(т) (1377 
Р 24; XV ст. ВС  6 , 7 зв ., 14, 29; 1424 Р 100); знах. одн. 
кметА З (XV ст. ВС. 13 зв ., 39); к м ітА  1 (XV ст. ВС  24); 
місц. одн. о кмєтю З (XV ст. ВС  9, 24; С Я  9 зв.); о кмети
2 (XV ст. ВС  8, 30 зв.); наз. мн. кмети (1386— 1418 Р 35; 
XV ст. ВС  14, 16 зв. 17); род. мн. кмєтє(в) (XV ст. ВС  26); 
дав. мн. кметемъ, кметемь (1445 Cost. II , 729; XV ст. ВС 
17); знах. мн. кмети 1 (XV ст. В С  14 зв.); km ete 1 (1433 
ЗН ТШ  LXXV1, 140); ор. мн. кмети (XV ст. ВС  16 зв.); 
місц. мн. окметЪ(х) (XV ст. СЯ  9 зв.).

КМИТА ч. (7) (особова назва): А при томъ были свбдци... 
панъ кмита, панъ Ашко олешиньски (Краків, 1394 Р 54); 
А при том были свбтки: намБсник цутивльский Митко 
Голенка, а намвсник вбницкий пан Кмита Александрович 
(Черлехів, 1485— 1500 /IS I, 121).

ФОРМИ: наз. одн. кмита (1394 Р 54; 1404 Р 69; 1453 
Cost. II , 765; 1485— 1500 /IS I, 121); знах. одн. Кмыту 
(1430 Г В К Л  7, 8); ор. одн. Кмнтсю (1492 AS III, 23).

*КМЫТА див. КМИТА.
»КМ'ЬТЬ див. КМЄТЬ.



КНАЗЬ —  479 — КНАГИНИ

КНАЗЬ див. КНАЗЬ.
КНЕГИНИ див. КНАГИНИ.
КНЄГИНИНЬ див. КНАГИНИНЪ.
КНЕГИНЯ 1 див. КНАГИНИ.
*КНЕГИНЯ 2 ж. (1) (назва села у Волинській землі): 

Одложили есьмо: на ГнидовЪ не надобе мыта давати... 
у КнегинЪ не надобЪ (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у КнегннЪ (2-а пол. XV ст. АЛМ  9).
КНЄГИНА див. КНАГИНИ.
*КНЕЖА див. КНАЖА *.
КНЄФЛЬ, КНОФЄЛЬ ч. (3) (особова назва): А на то 

послуси... о(т) мВстичовъ короткий павелъ григорь па- 
велъ писарь... кнофєль ходоричь (Львів, 1368 Р 16); а то 
свВдци мВстичи панъ кнефль михно воитъ ярославьскии 
(Львів, 1370 Р  18).

ФОРМИ: наз. одн. ккєфль 1 (1370 Р  18); кнофєль 1 (1368 
Р 16); род. одн. киефль (1370 Р 18).

!КНЕХИНЯ див. КНАГИНИ.
КНИГА ж. (25) 1. церковна книга (3): аще ли кто пр(в)с- 

тЛпить заповЪ(д) с іл  безъо(т)чьство(м) (!) или нєбр(В)жєнї- 
е(м) и полакомитсА добыткоу книгы сеА, и прода(ст) Я.
да є(ст) проклА(т) о(т) ба (б. м. н., 1401 ЗКЄ); застали есмо
оу стго спса на красно(м) Д  иконы... єваньгєльє кованое... 
кири(л) книга златоустъ (б. м. н ., 1429 Р 114); Сию кни- 
гоу писа(л) дАкъ мигаль пыхынскы изь диакомь иваномь 
(б. м. н ., 1492 ЗОЄ);

к п і h і М о j s е j е w у (1) книги старого завіту, «п’яти- 
книжжя» Мойсея: Tez ustawili jesrfio iz zadin ... nie m ajet' 
prisiahati na desiaterom bozi prikazani, to jest knihi Mojseje- 
wy (Луцьк, 1388 Z P L  105— 106).

2. (звід актів) книга (5): ино мы тую грамоту въ книгу 
Дьякови нашому упысаты велилы (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  7); курило послалъ сА о то(м) до книгъ зе(м)ски(х) 
што(ж) в книги  таА ре(ч) выше(и) писанаА неоуведєна (Віль­
на, 1495 БСКИ);

к н и г и  з а п и с ь н ь і е ( І )  (книги документів різного 
рсду зобов’язань) записні книги: мы оуставлАємь такыи
запїсь л годо(в) держать а въ і го(д) въ тотъ заш съ можеть 
пре(д) соудьею обновить въ книгахъ записьныхъ (XV ст. 
СЯ  41 зв.); к н и г и  з е м ъ с к и е  (7) (зводи актів 
земських судів) земські книги: И мы имъ того еднанья до­
пустили, нехай ся по тому мають, какъ ся въ томъ зъеднали 
и записали; а вы бы то имъ книгами земъскими оправили 
подле обычая тамошнего права (Краків, 1489 Р И Б  433); 
И степа(н) ермоли(ч) з братьею своею до кни(г) зе(м)ски(х) 
непослалисА (Вільна, 1495 Б С К И )-, к н и г и  п а т р ї а р -  
ш е  с к и и (2) (зводи пат ріарш их постанов) патріарші 
книги: и номъ (!) за челоби(т)емъ н(х) то есмо в кнга(х) 
сгары(х) патрїа(р)шєски(х) о(б)рели, и тоую ста(в)ропигїю 
мн(с)тырю пече(р)ско(у) с предБлами его стве(р)жаемъ 
и(з)моцняе(м) на вбчные часы по(д)лоугъ листоу и харак- 
тїй (!) писме(н)ныи грамотное о(т) великого кнзя роуского 
андрея в мн(с)ты(р) пече(р)скїи даного и зде до кнгъ на­
ціях) патрїа(р)шески(х) уписаного (б. м. н., 1481 ГПМ); 
к н и г и  п р а в е д н ы е  (2) а) (зводи судових вироків) 
правові книги (1): а стокро(т) потрєбоують с ты(х) кни(г) 
праведны(х) списъковъ прото(ж) соудъ колижь хотА оуз- 
ри(т) ча(с) по(до)бныи имееть дать вола(т) слоужебнїкомь 
явне ижа по(д) такы(м) повбтомъ а иа коемь мбстЛ  оу та­
кыи дйь книгы правый положены о(т)варены (XV ст. С Я  
43); б) зведення законів (1): Въ книга(х) праведны(х) на- 
ши(х) пре(д)ковъ нашнхъ (!) пїсано коли моужь жене оум- 
реть тогды жона все имєнїє свое брала а оу томъ дВти 
щкодила (XV ст. СЯ  40); к н и г и  п р а в ы е (3) а) (зводи 
судових вироків) (1) правові книги: соудъ... имееть дать 
вола(т) слоужєбнїкомь явне ижа по(д) такы(м) повбтомъ 
а на коемь мвстЛ оу такыи днь книгы правый положены 
о(т)варены (XV ст. СЯ  43); б) зведення законів (2): Раистръ

кни(г) пръвы(х) правы(х) кролА казимера о оуставлєни(и'і 
пра(в) коли(ж) всА права то есть пръвпе (XV ст. ВС 5 зв.); 
к н и г и  с у д о в ы е  (1) книги судозих вироків: и мы 
казали и(мъ) тотъ листъ судовы(и) пана ивано(в) вАжевича 
пере(д) нами положити, и они того листа судового пере(д) 
нами иеположыли, ни(ж)ли повЬдили на(м) што(ж) де(и) 
тотЬ лнсть вписа(н) есть в книги судовыи (Вільна, 1495 
ВК).

ФОРМИ: ‘наз. одн. киига (1429) Р 114); род. одн. книгы 
(1401 ЗКЄ)', знах. одн. книгу, книгоу (1430 ГВ К Л  7; 1492 
ЗОЄ); наз. мн. кнїгьі, кингы (XV ст. СЯ  42 зв., 43); род. 
мн. киигъ, кнн(г), кн(и)гъ (1481 ГП М : XV ст. СЯ  5 зв., 
9, 42 зв., 43; 1495 БСКИ : ВК); знах. мн. книги, knihi 3 
(1388 ZP L  105; 1495 БС КИ ; ВК); кннгы і (XV ст. СЯ  
42 зв.); ор. мн. книгами (1489 Р И Б  433); місц. мн. в (въ)
книгахъ, кнга(х), кинга(х) (1481 ГП М ; XV ст. СЯ  40,
41 зв.; 1489 Р И Б  433).

КНОФЄЛЬ див. КНЄФЛЬ.
КНЬДЄ див. КИНДЄ.
КНЯГИНИ див. КНАГИНИ.
*КН1!ГИНИНЪ див. КНАГИНИНЪ.
КН'ЬГИН'Ь див. КНАГИНИ.
КН'ЬГИНА див. КНАГИНИ.
КН'ЬГЫН'Ь див. КНАГИНИ.
*КН1!ЖА 1 див. КНАЖА К
КН1гЖА 2 див. КНАЖА 2.
*КН'6Ж НИЧЬ ч. (І) (особова назва): а панове нашн по 

именю... па(н) васко леви(ч) пань хри(и)ко леви(ч) па(н) 
да(н)чоу(л) кнбжни(ч) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. кнъж ии(ч) (1456 ЭСФ).
»КН'ЬЖА див. КНАЖА К
КН'ЬЗЪ див. КНАЗЬ.
КН'ЬЗЬ див. КНАЗЬ.
КНЯГИНИ див. КНАГИНИ.
КНЯГИНИНЪ див. КНАГИНИНЪ.
КНЯГИНЯ див. КНАГИНИ.
КНЯЖА див. КНАЖА 1.
КНЯЖЕ див. КНАЖА 1.
*КНЯЖЄНИЄ с. (5) 1. князівська влада (1): Аще ли хто... 

сия предания отческая и повеления княжения нашего 
переступить дерзнетъ, десять тисечей рублей на насъ и на 
епископа да казнится (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3).

2. (країна) князівство (3): все то што колн кнАжбнъя 
пустинв... и о(т) ярославльскоб волости пустыню лбсъ  
и добровы и полА што же коли есть тамъ тов пустинв кнА- 
жВнъя то все далъ есмь ладомировн садити село оу воло­
ськеє право (Бохур, 1377 Р 24); (а) што межи твоеВ землв 
суть кнА(ж)ниА волости давали выходъ бвлои ордВ то намъ 
наше дайте (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170);

в е л и к о е  к н я ж є н ї є ( І )  див. ВЄЛИКИЙ 1 7.
ФОРМИ: род. одн. княж ения, кн&(ж)ни& 3 (1322 

АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1392— 1393 РФВ  170); кн & ж *н ъя  1 (1377 
Р  24); ор. одн. княж єнїє(м ) (1481 ГП М ).

Див. ще *КН АЗЬСТВО.
ІКНЯЖМИ див. КНАЗЬ.
*КНЯЖЪСТВО див. *КНАЗЬСТВО.
*К Н Я Ж '6Н Ъ Е див. »КНЯЖЄНИЄ.
КНЯЗ див. КНАЗЬ.
*КНЯЗТВО див. *КНАЗЬСТВО.
КНЯЗЪ див. КНАЗЬ.
КНЯЗЬ див. КНАЗЬ.
ІКНЯИНИ див. КНАГИНИ.
! КНЯНИНЕНИХЪ (КНЯГИНСНИХЪ) див. КНАГИ­

НИНЪ.
КНАГИНИ, КНАГИНА, КНЯГИНЯ, КНЯГИНИ,КНЕ­

ГИНИ, КНЄГИНА, КНЕГИНЯ, КНАГЫНА, КН1!ГЫ- 
Н'Ь, КНЯГИНИ, КН'ЬГИНА, КН'ЬГИН'Й, !КНЕХИНЯ,
! КНЯИНИ ж. (121) 1. (т ит ул) княгиня (81): а на то ввра 
моА ввра матиы (!) нашеї кнАгВнб мушаты ввра сына на-
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шєго <олександра)(Сучава, 1393 Cost. 1, !4); Се я княгини 
Ивановая Семеновича Кобрынская 0едора, дочка пана 
Рогатинского (Кобринь, 1401 А кВ А К  II I , 1—2); а всА 
таА имбнїа полАци(л) и да(л) есмь женб своей кнАгини 
мрїи (Київ, 1446 Р 154); записую жонв своей кн<А)г<и>ни 
Настасьи против ее отчизны оу ввне д ве тисА чи коп на 
своихъ и м бн ьА х на Барани на Глуску (Ровно, 1483 AS
I, 82); a pry tom byly z шоіеу ruki zemiane Berestejskiyi 
Bohdan a iakub Prunozczyczy a boiary kniahyny pynskoy 
(Тришин, 1500 Д П Ж Н )\

в е л и  к а  t  к н А г и н и  (3), к н А г и н и  в е л и ­
к а  А (2) див. ВЄЛИКИЙ1 8.

2. дружина, ж інка, супруга (35): а и мы есми пришо(д)- 
ши пре(д) кнАгиню илияша воеводиноую... и есми смири- 
лисА и сътокмилисА и оусВ мерзАчки есми пустили мимо 
сА (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); а пак рн 
злати татарскых заплатих оу роукы Наст(и к)иАгыни 
пана Югы вистАрника (Гирлов, 1499 BD И, 154); И тогди 
кроул его милость прєдрєчєнїи и братїя его милости... 
имали бы нас Стефана воеводоу, и к н б ги н ю  нашю и дВти 
наши... миловати и в ласцв и въ чти держати (Гирлов, 1499 
BD II , 422).

ФОРМИ: наз. одн. кнАгини, княгини 15 (1396 AS I, 
20; 1401 А к В А К  II I , 1; 1454 A S  II I , 10; 1465 А к В А К  III, 
4; 1478 A S  I, 75; 1482 AS I, 79; 1485— 1500 AS I, 121 ;
1487 AS I, 239, 240; 1489 AS I, 89); кнАгинА, княгиня, 
кнЪгинЪ, кнЪгннА 7 (1488 AS 1, 242; BD  I, 361; 1489 BD
1, 376; 1490 AS I, 92; 1492 AS III , 24; XV ст. АрхЮ ЗР
8/IV, 28; 1499 BD II , 147, 153); кнгии 5 (1496 ВМ КФ С ); 
кнегини 5 (1401 АкВАК  III, 2; 1494 AS 1, 102; XV ст. 
СГЧА; 1498 AJliИ 169); кнєгинА, кнегиня 4 (1491 AS I,
97; 1494 AS I, 101; 1497 Р И Б  683; 1498 А Л М  169); кнгнны 
1 (1459 Р 174); кнАгынА 1 (1408 Cost. I, 60); ! кнехиня 1 
(1497 Р И Б  683); I княини 1 (1466 О БРН  128); зам. знах. 
за... кнЪгынЪ 2 (1462 BD I, 70; 1476 BD  I, 211); кнЪгинЪ 
1 (1457 Cost. II, 811); зам .ор. и съ ... киЪгини 1 (1470 BD
I, 152); род. одн. кнАгнни, хнЪгини 7 (1429 Cost. I, 249; 
1438 D /#«A » 472; 1447 Cost. II , 281; 1465 AS I, 57; 1488 
BD I, 345, 347; 1496 BD II , 405); кнегини 5 (1401 А кВ А К
III, 2; 1446 D IR « A » 485; 1497 Р И Б  683; 1498 А Л М  169); 
кнАгЪнЪ 1 (1393 Cost. I, 14); кнегины 1 (1466 BD  I, 105); 
kniahyny 1 (1500 Д П Ж Н ); кнЪгын(и) 1 (1478 BD  I, 219); 
! кАгины 1 (1429 Cost. I, 248); дав. одн. кнАгинн, княгини, 
кн(А )г(и)ни, кнЪгинн 29 (1421 Cost. I, 142; 1429 Cost. I, 
248; 1446 Р 154; 1454 AS III, 9; 1478 A S  I, 76; 1482 AS
I, 79; 1487 AS I, 87; 1490 AS 1, 92; 1492 AS II I , 23; 1497 
AS I, 112 і т. ін .); кнегннн 11 (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; 
1449 А Л М  8; 1491 AS I, 97; 1494 AS I, 101; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV, 28, 29; 1499 А Л М  вип. 2, 36); (к)нАгыни,
кнЪгыни 2 (1499 BD II , 147, 154); кнгнн 1 (1446 Р  154); 
знах. одн. кнАгиню, кнЪгнню (1449 Cost. II, 746; 1459— 
1460 ЗН ТШ  CLII1, фотокоп.; 1474 РГС; 1499 BD II, 422); 
ор. одн. кнАгинею, княгинею, кнЪгинею 6 (1429 Р 113;
1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1446 Р  154; 1482 AS I, 79; 1499 BD
II, 422); кнєгинєю 1 (1494 AS 1, 101); кнгинєю 1 (1427 P 
108); дав. мн. кнЪгинАм (1499 BD II, 422).

КНАГИНИНЪ, КНЯГИНИНЪ, КНЄГИНИНЬ прикм. 
(13) княгинин: а на то ес(т) ... ввра пана братоула кнАги- 
нина брата и дбти его (Сучава, 1428 Cost. I, 228); А писалъ 
Сенько дьякъ княгииинъ Серговичъ (Кобринь, 1465 
А к В А К  II I , 4); княини (!) олена вышила сии вздоухъ... 
князю михаилоу ондрвевичю и его княниненихъ (!) двтемъ 
(б. м. н ., 1466 О БРН  128); А хотаръ той пасици: поченши 
из долоу где оупад(а)еть Моловатецъ оу Вышнивецъ... 
до х отар Б  кнВгинина, а от монастирв поперекъ на Трънав- 
коу та... о п А т ь  до кнВгинин хотарб (Сучава, 1470 BD 1 ,148).

ФОРМИ: наз. одн. ч. кнАгининъ, княгннинъ 2 (1432 
Cost. I, 327; 1465 А к В А К  II I , 4); кнегинннъ 1 (1428

Cost. 1, 219); род. одн. ч. кнАгинина, кнЪгннина 5 (1428 
Cost I, 228; 1429 Cost. I, 248, 280; 1443 Cost. II, 121; 
1470 BD I, 148); кнЪгннин 1 (1470 BD I, 148); ! кнАгина 
1 (1428 Cost. I, 202); ІкнАкинина 1 (1429 Cost. I, 248); наз. 
мн. с. кнЪгинина (1437 Cost. I, 541); род. зам. дав. мн.
! княниненихъ дбтемъ (1466 ОБРН  128).

КНАГИНСКЫ ч.(1) (особова назва): Мы стефанъ вое- 
во(д)... чинимъ знаменито... аже есмо оумолвили и с 
пре(д)речеными паны... на имв, панъ янъ с чижева... панъ 
янъ кнАгинскы и панъ галичскы (Серет, 1445 Cost. II, 
728—729).

ФОРМИ: наз. одн. кнАгинскы (1445 Cost. II, 729).
*КНАГИНЪ див. КНАГИНИНЪ.
*КНАГИНЫ  див. КНАГИНИ.
КНАГИНAöue. КНАГИНИ.
КНАГЫНА див. КНАГИНИ.
*КНАГ'ЬНЯ див. КНАГИНИ.
КНАЖА \  КНЯЖА, КНАЖ А, КНЯЖ Е с. (45) {стч. 

knieze) (глава держави, князівства) князь (43): Про то 
Мы Александръ, або Витолдъ... Княжа Литовское и дедичъ 
Городенскій... ведомо чынимо... И ж ъ... Нашимъ Городен- 
скимъ права и вольности... надаемъ (Луцьк, 1389 PEA
I, 26); Александръ... король польскій, великій князь Ли- 
товскій, Русскій, княжа Пруское, Жомоитское и иныхъ 
(Люблін, 1410 А к В А К  X I, 5): ино оузрБвши невиность 
мою велимужинии панови (!) свАтоБ коруны п о л ьск о е  ра­
да ... не хотАчи да'т) загину(т) мне ББрно(м) кнАжАтю... 
и выбавили мА... ис того Атсва (!) (Кременець, 1434 Р  130); 
Самъ король Казимиръ Божію Мил. великій князь Литов- 
скій, княже Пруское, Жомоитскій и иныхъ (Степань, 2-а 
пол. XV ст. А Л М  8); Мы, пререченыи 1о Стефан воевода... 
присбгаемь и слюбоуем наияснбишомоу кнвжатю паноу 
Яноу Олбрахтоу, кралю полскомоу (Гирлов, 1499 BD  II, 
419—420);

(т ит ул бояр, вельмож) князь (2): Пры томъ были люди 
зацные: ©едоръ княжа, на тотъ часъ Воевода Луцкій; 
Рымонъ и Жыкгмонтъ, жолнере альбо бояре з Литвы 
(Луцьк, 1389 PEA  I, 28); мы Олександръ (в ориг. 
Оксандръ.— Прим. вид .) ... великий кн(А)зь литовскии... 
чинимъ знаменито... иж вбачивши вбрныи службы и шлА- 
хотне вроженого кн(А)жати Костентина Ивановича Остроз- 
ского... емоу имБне н<а)ше именемъ ЗвА гол... дали есмо 
ласкаве (Вільна, 1499 AS 1, 117).

ФОРМИ: наз. одн. княжа, кнАжа, кнжа 10 (1389 РЕА
I, 26, 28; 1410 А кВ А К  X I, 5; 1433 Р  120, 124; 1447— 1492 
Л К Б В ;  1462 BD  11, 284; 1487 AS 1, 87, 240; 1499 АЛМ  
вип. 2,38); кнАжА 2(1448 Cost. II, 733; 1467 BD  II, 297); 
княже 1 (2-а пол. XV ст. А Л М  8); род. одн. кн<А)жатн,
кнжтн 2 (1478 О БРН  130; 1499 AS І, 117); кнАжатє 1 (1499 
BD II, 419); дав. одн. кнАжати, кн'Ьжати 4(1436 Cost.
II, 697, 701; 1462 BD 11, 289, 292); кнАжАтю 3(1434 Р 
130; 1435 Р 132); княжатю, кн'Ьж атю З (1436 Cost. II, 706;
1499 BD II, 419); кнАжАти 1 (1435 Р  132); ! кнЪжата 1 
(1479 BD  II, 351); ! кнАжьА(с)тою 1 (1448 Cost. II, 737); 
op. одн. ки'Ьжатем 1 (1499 BD  II , 419); кнєжатєм 1 (1499
BD  II , 419); кнАжатомъ 1 (1434 Cost. II, 664); кнжатемъ 
1 (1433 P 123); наз. мн. кнАжата, ки(А )ж ата 4 (1404 Cost. 
II, 625; 1433 Cost. II, 652; 1499 AS I, 118); кнАжАта, 
кн'Ьж 'Ьта 2 (1435 Cost. II, 687; Р 133); род. мн. кнАжатъ, 
кнАжат (1415 Р 87; 1462 BD  II, 283); дав. мн. кнАжатомъ
1 (1435 Cost. И, 689); кн'Ьж'Ьтомъ 1 (1435 Cost. 11, 687); 
ки'Ьжатем 1 (1499 BD II, 419); ор. мн. кнежати (1499 BD
II, 419).

Див. ще КНАЗЬ.
КНАЖА2, КН'вЖ А ж. (3) (назва річки у  Молдавсько­

му князівстві) : тбмъ мы ви д евш и  его правоую и вврноую 
слоужбоу до на(с)... дали и потвръдили есмо имъ оу нашей 
земли... селище комънеще(м), на оус(тїи) кнАжа (Сучава,
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1448 Cost. II , 323); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... 
ожє тоти истиннїи слоуга наш Миклв и сестри его... жало­
вали есмы их особною нашею милостїю, дали и потвръдили 
есмы им оу нашей земли... едно село иа Кнвжа (Васлуй,
1495 BD  II, 39).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. на оус(тїи) кн&жа 1 (1448 
Cost. II , 323); зам. місц. на Кьлжа 1 (1495 BD  II, 39); 
місц. одн. на К н іж і (1459 BD I, 35).

* КНАЖА ЛОУКА ж. (1) (назва села у Галицькій землі) 
Княжолуки: даемъ єкоу и дали есмо и оставлАемъ и оста­
вили єсмо его... при томъ при всВмъ што коли коупилъ 
или пакъ о(т)мБну єсмо єму дали... а о(т)мВна... противу 
сАхова кнА(ж) лоука (Краків, 1394 Р 54).

ФОРМИ: наз. одн. кнА(ж) лоука (1394 Р  54).
*КНАЖЄНИЄ див. *КНЯЖЄНИЄ.
КНАЖИИ прикм. (6) княжий: А коли братья кнАжа 

поидуть на королА кнАзю Дмитрию братьи нє помагати 
(б. м. н ., 1366 Р 14); воленъ продати воленъ замвнити тако 
доброму яко есть самъ исо кнАжєю волєю (Бохур, 1377 
Р 24); кн(ж)ии писарь хомЕкъ писалъ (Ольховець, 1445 
СРКУ, А се я пани ЄнковаА Чаплича пани ТатАнасозна- 
ваю ... штож небожчик пан мой пан Єнко Чаплич менАл 
со кн(А)зем Иваном Острозким отчиною своею Голчем 
на кн(А)зжи двор отчизнын (вориг. на кнзжи двор от- 
чижныи.— Прим. вид.) на Мєжирєчє (Луцьк, 1487 AS
I, 85).

ФОРМИ: наз. одн. ч. кнАжии, кн(ж)ни (1377 Р  24; 1445
СРК); знах. одн. ч. ! кнзжи (1487 AS І, 85); наз. одн. ж. 
кн&жа (1366 Р 14); знах. одн. ж. кнАжю (1377 Р 24); 
ор. одн. кнАжєю (1377 Р 24).

Див. ще * КНАЖА ЛОУКА, *КНАЗАЧИИ.
*КН АЖ НА ж. (5) княжна: а всА таА имБнїа полАци(л) 

и да(л) есмь... дочьцБ своей кнАжнв овдотїи (Київ, 1446 
Р 154); а мнб твж ь кнАзю Михайлоу Васильєвичоу Зба- 
ражскомоу нєнадобб того имбньА вєрхоу выписаного, Го­
родка ис приселки, искати... подь сестрою моєю кнАжною 
Настасьею (Вільна, 1482 AS І, 79).

ФОРМИ: род. одн. ки&жны (1482 AS I, 79); дав. одн. 
кнкжн'Ё  1 (1446 Р 154); кн&жнн 1 (1497 D C  8); знах. одн. 
кн&жъноу (1481 BD  II, 365); ор. одн. книжною (1482 AS
I, 79).

*КНАЖ ЪНА див. *КНАЖНА.
! КНАЖЬА(С)ТОЮ (КНАЖ АТЮ ) (1): ми боАровє и 

рада вєлможно(г) пєтра воєво(д)... Авно чнни(м) ты(м) то 
листо(м)... гды(ж) пєрєчєньїи (!) велможныи петръ воє- 
во(д)... прєнаАснЕишом(у) кнАжьА(с)тою па(н) (!) и паноу 
казимировБ... королеви полском(у)... виною слоужбою 
вбчнє записа(л) сА и обовАзалъ про тожъ мы кторою зь 
его волию повинни есмы сА згодити слюбоуемъ... вшитки 
слоужбы... держати (Хотин, 1448 Cost. II, 737—738).

Див. К Н А Ж А 1.
*К Н А Ж 'ЬН ЬЄ  див. »КНЯЖЄНИЄ.
КНАЖ А див. КНАЖА Ч
КНАЗ див. КНАЗЬ.
*К Н А ЗЖ И  див. КНАЖ ИИ.
К Н А ЗЬ  див. КНАЗЬ.
*КНАЗЬСТВО див. *КН j,3bCTBO.
*КНАЗЬТВО див. *КНАЗЬСТВО.
КНАЗЬ, КНЯЗЬ, К Н А ЗЬ, КНАЗ, КНЯЗ, К Н Я ЗЬ, 

КН 'ВЗЬ, КН'ЕЗЬ, КНАЗЬ ч. (880) 1. (глава держави, 
князівства) князь (88): я Любартъ Кгедеминовичъ, Луц- 
кий и Володимерский князь... записалъ есми и далъ се­
ло Рожысче святому Иоанну Богослову на веки вечъные 
соборной церкви у Л уцку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 1); 
тогды пожадал есть, оу нас слуга нашъ вЪрныи ходко бы- 
белскыи, абихом потвердили кнАзА Львовы листы (Судо- 
мир, 1361 AGZ  6); ми княз Володиславъ Опольскои землБ 
господарь... Узрбвши есми на вврную службу Драгуми- 
ру... дали есми имь двб селб (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 4—

5); Се азъ рабъ бжїи кнзь ан(д)ре(и) владимнровн(ч) прибз- 
(д)илъ есмь въ кїєвь съ своею женою и съ своими дбтками 
(Київ, 1446 Р 154); А пак до того веремене н до того часоу 
наияснв(и)ш їи вишєписаннїй кралеве: Владислав... и 
Алєксандроу, кнАз вєликїи литовскїи, и кнАз Жигмонт 
тако слюбили нам... оборонити нас завжды (Гирлов, 1499 
BD  11, 423);

(т итул бояр, вельмож) князь (528): А иа то послуси 
кнАзь юрьии глвбовичь белзьскии панъ ота пилецькии 
староста русьсков зємлв (Львів, 1368 Р  16); Мы кн /\(з)  
иванъ олкимонтови(ч) знаємо чиню симъ своимъ листо(м).. 
аже слубую и слюбилъ єсмь... што(с) пригоди нашему 
г(с)дрю великому кнА(з) витовту по его ж ивоті не имамъ 
искати иныхъ г(с)дрвъ (Мереч, 1401 Р 64); Приказанье 
князя Борисовъ Снаксарь (Луцьк, 1446 АкЮ ЗР  I, 18); 
основана быс. црквь прстыа бдца печрскаа на старом осно­
ваній при великом короли казимирв блговврн. кнзем се- 
меоном александрові отчичи кіевском прі архімандритв 
іоан (Київ, бл. 1470 ОБРН  129— 130); Я кнАзь Михайло 
Васильевичь Збаражьский чиню знаменито моимъ ли- 
стомъ... комоу того потрвбь боудєть (Вільна, 1482 AS
І, 79); Билъ намъ чоломъ панъ Виленскій, староста Горо- 
денскій, князь Александро Юревичъ и просилъ въ насъ 
людей въ Городенскомъ п о в іт і (Краків, 1500 А Л М  вип. 
2,58);

к н А з ь  т е м  н и и (1) (начальник «тьмы», 10 000 вої­
нів) темник: а поидеть ли царь на лАхи а любо кнАзи тем- 
нии кнАземъ литовьскымъ помагати (б. м. н., 1352 Р 6); 
в е л и к и и  к н А з ь  (191), к и А з ь  в е л и к и и  (57) 
див. ВЄЛИКИЙ 1 8 ; в е л к и н  к н А з ь  (1) див. *ВЄЛ-
кии.

2. (католицький священик) ксьондз (7): а при то(м) свбд- 
ци были кнАзь Анъ арцибискупъ льв(овс)кн... па(н) бвц-
кии (Медика, 1415 Р 87); Кнзю Н и к о л а ю  бискоупоу вилень-
скомоу... и вси(м) кнземъ и пано(м) радв нашей великого
литовьского кнзьства (Брест Куявський, 1447— 1492 
ЛКБВ)-, Въ соуботоу... снемь... под Хотинем был... На 
которого соимоу кончанїє и ДБланїЄ... наоучтАвБишїи оу 
бозА отець кнБзь Григорие, божїєю милостїю и свАтои 
церкве Илвовскои архиепископь, и також велеможНы па­
нове... соуть сосланы и налицены и намАнены (під Хоти­
ном, 1467 BD II, 297); А при томъ были добрые люди: панъ 
В зячъ... а духовныхъ были: плебанъ Володимерский князъ 
Станиславъ... а пупъ Иванъ Пятницъкии (Володимир, 1471 
АрхЮ ЗР  8/1II, 627—628).

3. (старшина сільської общини на волоському праві) 
князь (7): тб м ъ  мы виДБвш е и х ъ  правую и вБрную службу 
до нас... дали есми емоу... село на бръладв где моу е(ст) 
дроугы домь где е(ст) тамашь и ивань кнАзове (Сучава,
1414 £)//?«А» 441); И також прїидє прАд нами и прАд оусими 
нашими молдавскими бояре Илвнъ, дочка Некитова... 
и продала... д вб селв... на имв Полвна, где били кнБзове 
Бълош и Данчюл, самомоу господствоу ми (Сучава, 1488 
BD I, 355).

ФОРМИ: наз. одн. кн&зь, князь, кнАзъ, кн&з, княз,
князъ, kniaz, кн'Ьзъ, кн'Бзь, кн(А )зь, кнА(з), кнзь, кн'Ь(з), 
кназь, кн(язь), кия(з), ки(з) (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1; 1352 
Р 5; 1375 Р  20; 1393 Р  50; 1420 AS I, 25; 1437 AS I, 33; 
1442 Cost. II, 716; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV, 16; 1466 AS I, 61;
1500 АСД  II, № 3 і т. ін.); pod. одн. киАзА, князА, князя,
кнА(з), кнзА ,кн 'вз'Ь , kniazia 150 (п. 1341 P 2; 1361 AGZ 
6; 1386 C EV  10; 1400 P 62; 1427 P 108; 1437 P 137; 1452 
АрхЮ ЗР  8/IV, 60; 1464 AS I, 57; 1489 AS I, 89; 1500 
Д П Ж П  і т. ін.); ! пнАзА 1 (1482 AS I, 79); дав. одн. кнАзю,
кнзю, кн’&зю, князю, kniaziu, кн<А)зю 160 (1352 Р 6;
1377 Р 24; 1393 Cost. II, 607; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139;

31  7-371
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1442 Cost. II, 716; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV, 60; 1465 ДГСОС; 
1475 AS  I, 71; 1488 У КТ; 1499 BD  II, 425 і т. ін.); кнА(з) 
6 (1388 Р  43; 1392 Р  46; 1400 Cost. II, 619; 1401 Р  64; 1434 
Р  129; 1435 Р  132); кнАзу, кнАзоу 4 (1385 Р  28; 1434 Cost.
II, 666; 1435 Cost. II, 691; 1436 Cost. II , 697); знах. одн. 
кнАзА, кнАзя, князя, кнА(з), кн<А>зА, кнзА (1352 Р  5;
1400 Cost. II, 618; 1415 Р  87; 1442 Cost. II, 716; п. 1444 
АкЮ ЗР  І, 17; 1475 AS  І, 70; 1484 У К Т ; 1491 AS  І, 94;
1495 А Л М  83; 1499 AS І, 118 і т. ін.); ор. одн. кнАземъ, 
кнАземь, княземъ, кнАзем, кн(А)земъ, kniazem, кнзмъ, 
кнзем (1366 Р  14; 1387 СП № 12; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 
139; 1445 Cost. II, 725; 1462 BD II, 292; 1473 АрхЮ ЗР  
8/IV, 102; 1482 AS I, 80; 1489 AS  I, 89; 1497 AS  I, 
112; 1499 BD  II, 419 і т. ін.); місц. одн. при (на) князи, 
кнзи, кнАзи 9 (13-11 ОБРН  75; 1446 Р  154; 1451 ДГШ Х; 
1492 AS  II I, 23; 1496 ПСВВ  192 зв.; 2-а пол. XV ст. А Л М  
9; 1499 А С Д  VI, 2); княз-б 1 (2-а пол. XV ст. А Л М  9); 
кл. одн. кн(А )ж є (1444 AS І, 42); наз. мн. кнАзи, князи, 
кн<А>зи, кнзи, кнА(з), kniazi 13 (1392— 1393 РФВ  170;
1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140; 1434 Р  128; 1438 Р  140, 141; 
1445 Р  151; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 102; 1475 AS  І, 71; 1481 
AS  І, 77; 1492 А Л М  31; 1493 ПОСВВ  151 зв. і т. ін.); 
кнАзове, кн '6зове4 (1414 D IR «A » 441; 1471 D IR«A»  525;
1488 BD  I, 355); род. мн. князей, князе(и), кн(А>зеи 7 (1481 
ГП М ; 1491 AS  I, 95; 1494 AS  I, 102; 2-а пол. XV ст. А Л М  
9); кнАзии 3 (1352 Р  6; 1361 AGZ  6); князевъ 1 (1322
А рхЮ ЗР  1/VI, 3); зам. місц. о (при) князе(и), кизе(и) 
литовъскихъ 2 (1496 ПСВВ  192, 192 зв.); дав. мн. кнАземъ,
кнземъ, княземъ, кн(А)зем (1352 Р  6; 1447— 1492 ЛК БВ ; 
1449 А Л М  8; 1475 AS I, 71; 1481 AS  I, 77; 1485 BD  II, 
371; 1487 A S  I, 85; 1488 AS  I, 88; 1498 BD  II, 412; 1499 
BD  II, 448 і т. ін.); знах. мн. кнАзи (1352 P  6); op. мн. 
кнАзи, князи,кнзи, кн<А>зи 21 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 7;
1437 AS I, 33; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 12; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV, 16; 1452 
А кЮ ЗР  I, 20; АрхЮ ЗР  8/IV, 60; Р 160; 1478 AS  I, 75 
і т. ін.); князми, кнзьми, кнзми, кнА(з)ми, кн(А)зьми 6 
(1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1446 Р  152; 1451 ДГШ Х; 1459 Р  
174; 1491 AS I, 94); князьями, кн<А>з(А>ми 2 (1446 AS
I, 42; 1492 А Л М  30); князы 1 (1444 АрхЮ ЗР  1 /VI, 8); 
! княжми 1 (1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10).

Див. ще КНАЖА 1, *КСЄНЗЬ.
*КНАЗЬСКИЙ ч. (1) (особова назва): а при том были 

сввтки... пан Богдан Янчинский, пан Волчко Кн<А>зь- 
ский (Володимир, 1470 AS I, 65).

ФОРМИ: наз. одн. Кн(А>зьский (1470 AS І, 65).
*КН АЗЬСТВО с. (13) князівство (3): А на то дали єсмо 

свои листь и печать заввсили своего кнАзьтва (Смотрич, 
1375 Р  20); А на то дали есмы грамоту нашю и печать при- 
вб сб л и  вєлєбного кнАзъства нашего (Бохур, 1377 Р  24);
1 tez zeby myncare w kniazstwe naszom ustaweny... s fal- 
sziwymi penezmi, abo z reczmi, inszim i... takowych imati 
ne smeliby (Луцьк, 1388 ZP L  108);

к и А з с т в о  л и т о в с к о е  (1) литовське князів­
ство: а король... писал до пана старосты и до нас, штобы 
сА тою двлницєю... не делили до того часоу, поки аж ... 
корол его м (и)л(о)сть боудєть оу кн(А)зствв л итовско м  
(Луцьк, 1475 AS І, 70); в е л и к о е  к н я з с т в о  (5), 
к н я з ь с т в о  в е л и к о е  (4) див. ВЄЛИКИЙ 1 7.

ФОРМИ: род. одн. князства, кнзьства 3 (1378 ЗН ТШ  
L1, 5; 1447— 1492 ЛК БВ; 1459 Р  171); кнАзьтва, киАзътва
2 (1375 Р  20; 1377 Р  24); дав. одн. кня(з)ствоу, kniazstw u
(1494 BD  II, 389; 1499 ВФ); знах. одн. кнзьство (1447— 
1492 Л К Б В ); ор. одн. кнАзьство(м) (1496 ОПСВВ 61); місц.
одн. въ (оу) кнА зьстві, кнзьстві, кн(А)зств:Ь 3 (1447—
1492 Л К Б В ; 1475 A S  І, 70); w kniazstw e 1 (1388 ZPL  108).

Див. ще *КНЯЖЄНИЄ 2 ,  *ВЄЛИКОЄ КНЯЗСТВО
литовское.

*КНАЗЬТВО див. *КНАЗЬСТВО.
*КНАЗАЧИИ прикм. (1) княжий: а дасть ли ми коро(л)

его млеть и потвєрдє(т) (так.— Прим. вид.) дєржАниє 
прореченыхъ гродовъ и зЪмль до моего живота и Азъ не­
любую при моюи чти и при вврв кнАзАчюи... ижь не остав­
лю на тыхъ городвхъ иного воево(д) а ни буръкрабъ а 
никоторого старьшего по собв толико того который жь 
бы присАгль ввре(н)быти королеви (Кременець, 1434P  131).

ФОРМИ: місц. одн. ж. при кнАзАчюи (1434 Р  131).
Дйв. ще КНАЖИИ.
! КНАКИНИНА див. КНАГИНИНЪ.
КО 1 див. К Ъ 1.
! КО 2 <?) (1): а коли ильА воєвода, нашъ приАтєль, 

пожадаєть оу насъ какое помочи на свои нєприАтєли, и мы 
имвемъ ильи воеводе такоуюжъ помочь дати, без хитрости, 
выменАюго ( s i c .—  Прим. вид.) брата нашого, королА поль­
ского и оугорьского и цАрА ( s i c .— Прим. вид.) татарьского, 
занюжъ цАръ ( s i c .— Прим. вид.) есть волныи, ко (!) оу 
цА(р)А помагати ему намъ прозбою и послы (Троки, 1442 
Cost. II, 719).

! КОБЕЛЫКОЙ (КОБЕЛЫ ЦКОИ?) прикм. ( 1 ) О д о -  
л ы н а  К о б е л ы ц к а я  див. ДОЛИНА

ФОРМИ: род. одн. ж. ! Кобелыкой (1430 Г В К Л  7).
Пор. * КОБЕЛ Ы КЪ.
* КОБЕЛ Ы КЪ ч. (2) (назва долини у Подільській землі); 

и колы есмо проихали черезъ лісь Почапинский до долыни 
Кобелыка, вгору рички Згару... тамъ есмо, при той долыни 
Кобелыку, засталы бояръ Хмельницкихъ (Новоселиця, 
1430 Г В К Л  7).

ФОРМИ: род. одн. Кобелыка (1430 Г В К Л  7); місц. одн. 
при Кобелыку (1430 Г В К Л  7).

Див. ще ДОЛИНА1 (до  л ы н а К о б е л ы ц к а я ) .
*КОБИЛА див. ’"КОБЫЛА1.
*КОБЛИНЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Коб- 

лин: у Коблини не надобе... давати мыта (Степань, 2-а 
пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. у Коблини (2-а пол. XV ст. А ЛМ  9).
*КОБЛЪЧИНИ мн. (2) (назва села на Буковині) Ко- 

болчин: мы петръ воево(д)... чинимъ знаменито... оже... 
дали еемн се(с) ли(ст) нашъ селамъ монастирскимъ о(т) 
немць, на и м б  темишещи... и кобы(л)чи(н) (Сучава, 1447 
Cost. II, 288); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже прїидоша прАд нами... Ана, сестра Доброулова ло- 
гофет(а)... и дала своимъ племеником... два села на ими 
Коблъчин(и) и Билосовци, иа Днистри (Сучава, 1470 BD
I, 155).

ФОРМИ: наз. Коблъчин(н) 1 (1470 BD  I, 155); кобы(л)- 
чи(н) 1 (1447 Cost. II, 288).

* КОБРИН КА ч. (1) (назва річки у Грецькому воєводстві): 
Про то я ... записала есми... десятину къ светому Спасу 
къ Кобрыню, и зъ млына, што на рБцБ на КобринцБ (Коб­
ринь, 1401 А кВ А К  II I, 2).

ФОРМИ: місц. одн. на Кобринц'Ь (1401 А к В А К  III, 2).
КОБРИНСКИИ див. КОБРЫНСК1Й2.
*КОБРИНЬ див. *КОБРЫНЬ.
КОБРЫНСКАЯ, КОБРЫНЬСКАА ж. (5) (особова 

назва): Се я княгини Ивановая Семеновича Кобрынская 
Эедора, дочка пана Рогатинского (Кобринь, 1401 АкВАК
III, 1—2); Се А кнАгини ИвановаА Семеновича Кобрынь- 
скаА кн<А)гини Федка, пана Ивана Рогатинского дочка... 
записоую мужеви своему... д в е  тисАчи золотых оугорских 
симь моимь листом (Добучини, 1487 AS I, 239).

ФОРМИ: наз. одн. Кобрынская, КобрыньскаА (1401 
А к В А К  II I , 1, 2; 1465 А к В А К  II I , 4; 1487 AS  I, 239); 
род. одн. Кобрынское (1401 А к В А К  II I , 2).

КОБРЫНСК1Й 1 прикм. (3): А при томъ былъ... Мрочко 
и Некрашъ, намьстникъ Кобрьінскій (Кобринь, 1401
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А кВ А К  III, 2); А при томъ были добрые люди королевые 
бояре... а къ тому бояре наши Кобрьінскіе (Кобринь, 1465 
А кВ А К  III, 4).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Кобрьінскій (1401 А кВ А К  III, 2); 
наз. мн. ч. Кобрьінскіе (1401 А кВ А К  III, 2; 1465 А кВ А К
III, 4).

Пор. *КОБРЫНЬ.
КОБРЫНСК1Й 2, КОБРИНСКИИ ч. (2) (особова назва): 

Што былъ мой мужъ, князь Иванъ Семеновичъ Кобрьінскій, 
небощикъ... хотвлъ былъ записати десетину къ манастыру, 
къ Светому Спасу и къ Кобрыню, ино онъ... тое десетины 
не посп'Ьлъ записати (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2); Се 
я кнАзь Семен Романович Кобринскии чиню твердост сею 
моею грамотою (Кобринь, 1454 AS III, 9).

ФОРМИ: наз. одн. Кобрьікскій 1 (1401 А к В А К  III, 2); 
Кобринскии 1 (1454 AS III, 9).

*КОБРЫ НЬ ч. (16) (назва міста у Троцькому воєводстві): 
а записала есми по д у ш и  моего м у ж а . . .  къ манастыру Све- 
того Спаса д в е  корчмы вольныхъ у  Кобрыни (Кобринь,
1401 А к В А К  III, 2); Писанъ в Кобрини (Кобринь, 1454 
AS III, 10).

ФОРМИ: род. одн. Кобрин А (1454 AS III, 10); дав. одн. 
Кобрыню (1401 А к В А К  II I , 2); знах. одн. Kobryn (1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 141); місц. одн.иъ (у) Кобрыни 9 (1401 
А к В А К  III, 2; 1465 А кВ А К  III, 4); иа (в) Кобрини 2 (1454 
AS  II I , 10); въ Кобрыню 1 (1401 А кВ А К  111,2).

КОБРЫНЬСКАА див. КОБРЫНСКАЯ.
*КОБУЧЪ ч. (1) (назва земельної ділянки у  Волинській 

землі): я Любартъ Кгедеминовичъ, Луцкий и Володимер- 
ский князь... записалъ есми и далъ село свое Рожысче 
святому Иоанну Богослову... з ... бобровыми гоны... про- 
тивъ острова Кобуча (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1—2).

ФОРМИ: род. одн. Кобуча (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
*КОБЪЛА 1 див. * К О БЫ Л А 2.
*КОБЪЛА 2 див. КОБЫЛА 3.
*КОБЪЛИ див. “ К О Б Ы Л Ы 1.
КОБЬЛЇЄИ  ВИШНЫИ мн. (2) (назва села у Молдав­

ському князівстві): Ино ми в и д е в ш и  их доброую волю 
и токмєжь и заплатоу, а ми такожє єсмо дали и потвер­
дили тоє вишєписанноє село Вишнїи Кобьлїєи (Сучава,
1467 BD  II, 122— 123).

ФОРМИ: наз. Кобъл'/еи Вншныи (1467 BD  I, 122); знах. 
Вишнїи КобълТеи (1467 BD I, 123).

* КОБЫ ЛА1 ж. (20) кобила (19): о(т)дьлили волъчка 
о(т) себе дали ему село... а шисть кобылъ (Вишия, 1393 
Р  52); а кто идет до ливова, на головномъ м ы т б ,  оу сочавь... 
от кобылы по шест гроши (Сучава, 1456 Cost. II, 788—789); 
прАчте и милоуитє кони и кобили и овци и свини и оусє 
товар коулко ест (Торговище, 1481 BD  II, 358);

к о б ы л а  с т а л ь н а я  (1) стадна кобила, конематка: 
И уделил ему панъ Боръсанъ... своего стада пять кобылъ 
стлдъныхъ, а дъва конь (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
193).

ФОРМИ: род. одн. кобылы 6 (1408 Cost. II, 631, 632;
1434 Cost. II, 669; 1456 Cost. II, 789; 1460 BD II, 275); 
кобыли 2 (1434 Cost. II, 668); знах. одн. зам. род. от кобы- 
лоу 1 (1460 BD  II, 273); наз. мн. кобили (1466 BD  I, 96); 
род. мн. кобылъ, кобыл (1393 Р  52; 1456 Cost. II, 790; 
XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 193; 1460 BD II, 274); знах. мн. 
кобылы 2 (1408 Cost. II, 632; 1456 Cost. II, 790); кобыли
2 (1434 Cost. II, 669; 1460 BD II, 274); кобили 1 (1481 BD 
II, 358).

* КОБЫЛА 2 ж. (5) (назва потоку у Молдавському князів­
стві): А  хотарь томоу селоу Селивестрїи, оба коути, оу 
Кобыле, да ест съ въсвми старими хотари (Сучава, 1481 
BD I, 249); и продала свою отниноу от оурика отца ей Дра- 
гомира, едино село на имБ ЧєрєтїАни оу Кобъле (Сучава,
1491 BD I, 456).

ФОРМИ: род. одн. Кобыле, Кобъле (1481 BD  I, 248, 
249; 1491 BD  I, 456).

КОБЫ ЛА3 ж. (4) (назва села у Молдавському князів­
стві): темъ мы видввше его правою и вьрною слоужбою до 
на(с)... дали есми емоу... едно мьсто междоу леоуринцемъ 
и бъксънещъ и повыше кобыла (Васлуй, 1436 Cost. 1, 444); 
И оуставше наш и слоуги Петрь и брать его Іон и заплатили 
оуси тоти вишеписанїи п и н Б зи ... оу роуки Драголе, дочка 
Драгомира от Кобъле (Сучава, 1491 BD  I, 456).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. повыше кобыла (1436 Cost.
I, 444); род. одн. Кобъле (1491 BD  I, 456).

КОБЫЛ Ї А ж. (3) (назва села у  Молдавському князів­
стві): тб(м) мы видевши и(х) правую и вврноую слоужбоую 
до на(с)... дали и потвердили есми и(м)... села на имб оне- 
щи ... и кобьілїА (Сучава, 1456 Cost. II, 568—569): Ино 
ми видевши меже ними доброе их воли... а ми... и от нас 
есми дали и потвердили слоузЕ нашемоу паноу КозмБ 
оушарю тоє вишєписанноє село КобьілїА на Днистри (Су­
чава, 1482 BD 1, 262).

ФОРМИ: наз. одн. кобылГА (1456 Cost. И, 569): зам. 
знах. дали село КобьілїА (1482 BD I, 262).

* КОБЫ ЛЫ  1 мн. (8) (назва місцевості у  Молдавському 
князівстві): твм ъ  мы ви дввш е и(х) правою  и вБрною  с л у ж ­
бою  до н а с ...  дали есми и м ъ ... и(х) отн и н а, где домъ дра- 
гом ировъ на кобылА(х) (Васлуй, 1437 M ih. 202—203); а мы 
та к о ж д ер е  и от н ас есмы дали  и потвърдили слоузБ  н аш е­
м оу Томи тое прА дреченое село оу Кобълех (Сучава, 1494 
BD II, 36).

ФОРМИ: місц. на Кобыле(х), Кобълех 6 (1491 Cost. D. 
37; 1494 BD II, 34, 36); на кобылА(х) I (1437 M ih. 203); 
зам. род. от кобылех 1 (1472 BD I, 169).

Див. ще КОБЫ ЛИ.
КОБЫ ЛЫ  2 див. КОБЫ ЛИ.
КОБЫЛЧИНА ж. (1) (назва річки у Молдавському кня­

зівстві): темъ мы виде вше ... его правою и вврною слоуж­
бою до на(с)... дали есми... села на днистри... и на оустие 
кобылчина (Сучава, 1447 Cost. II, 273).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. кобылчина (1447 Cost. II, 
273).

*КОБЫЛЧИНИ див. *КОБЛЪЧИНИ.
КОБЫ ЛИ, КОБЫ ЛЫ , КОБЯЛЄ с., невідм. (5) (назва 

місцевості у Молдавському князівстві): темъ м ы ... вв д в вш є 
его п р ав ую  и ВБрною сл у(ж )б о ю  до н а с ъ ... дали есмы ем у 
о у  наш ей земли о у  м олдавской красн ы й  п ото къ што на 
кобы лы  (Сучава, 1403 RS  338); темь мы видБвш е п р аво ую  
и вБ р н о ую  его с л о у ж б о у ...  дали есмы е м о у ... осемъ сел ъ  
на имА р о з ( к ) а  петръ на кобы лЕ (Сучава, 1436 Cost. I, 488).

Див. ще * К О Б Ы Л Ы 1.
*КОБЫ ЛАНЫ  мн. (1) (назва села у Польщі, пор. Ко- 

bylany): а при то(м) свБДци были кнАзь Анъ арцибискупъ 
льв(овс)ки па(н) м**жи(к) из дубровы (домаратъ с ко)бы- 
лАнъ па(н) бБцкии (Медика, 1415 Р  87).

ФОРМИ: род. (ко)былАнъ (1415 Р  87).
КОБЖЛЄ див. КОБЫ ЛИ.
*КОВАЛЕВЪ прикм. (1): Билъ намъ чоломъ окол(ь)- 

ничый Смоленьскій... и просилъ въ иасъ въ Смоленскомъ 
повете, въ Катанской волости, села, на имя Давыдкова 
Сковородина... а Деменътисова Ковалева (Вільна, 1499 
Р И Б  776).

ФОРМИ: род. одн. с. Ковалева (1499 Р И Б  776).
* КОВАНИЙ прикм. (2) з кованою оправою; (про ікону)

з окладом чеканної роботи: застали єсмо оу стго спса на
красно(м) Д  иконы кованы(х)... єваньгєльє кованое 
(б. м. н„ 1429 Р  114).

ФОРМИ: знах. одн. с. кованое (1429 Р 114); род. мн. 
кованы(х) (1429 Р  114).

КОВАСНА ж. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
мы а л ек сан д р ъ  во є в о д а ... чинимъ зн ам ен и то ... о ж е дали 
есми м онасты рю  наш ем оу о(т) н Е м ц а... о(т) наш ей брани- 
щи о(т) б о хо ти н ъ , а на и м Б ... к овасн а, еъ въсБми єЖ обръ- 
шїи (Сучава, 1454 Cost. II, 501).

ЗІ*



ковєнский — 484 — *КОЖОХАРЬ

ФОРМИ: наз. одн. ковасна (1454 Cost. II, 501).
КОВЄНСКИЙ, КОВЄНЬСКІИ прикм. (3) (пор. Ковенъ 

у Троцькому воєводстві): нашимъ намБстникомъ ковен- 
скому вилкомирскому оутєнскому (Перемишль, 1447—
1492 ЛКНКВ); А при томь нашємь єднаньи были: кнАзь 
Михайло Олєксандровичь... а маршалок королевъ пан 
Юрьий Пацєвичь намБстник ковєнский (Вільна, 1482 AS
І, 80).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Ковєиьскій 1 (1451 АкЮ ЗР  II,
106); ковєнский 1 (1482 AS І, 80); дав. одн. ч. ковєнскому 
(1447— 1492 Л К Н К В ).

*КОВОРЛОУИСКЬ1И див. к о в р ь л о у и с к ї и .
*КОВРЪЛОУИ див. *КОВОУРЛОУИ.
КОВРЬЛОУИСКЇИ прикм. (4): а мы єсми дали... сте- 

фаноу воєводи, о(т) нашей очезны (!), державу на имБ, 
городъ кєлїю и с мыто(м)... и млины коворлоуискыи (Су­
чава, 1435 Cost. II, 682); тБ м ъ мы в и д б в ш и  его правоую 
и вьрноую слоужбоу до на(с)... дали и потвръдили есмо 
имъ... половина о(т) млино(в) наши(х) коврълоуиски(х), 
на н ро утБ  (Сучава, 1448 Cost. II, 323—324);

о з е р о  К о в о у р л о у и с к о е  (1) див. ОЗЄРО; 
я з е р ъ  к о в р ь л о у и с к ї и  (1) див. * Я З Є Р Ь Ч

ФОРМИ: наз. одн. ч. коврьлоуискїи (1448 Cost. II, 324); 
наз. одн. с. зам. род. половина озера Ковоурлоуиское 
(1468 BD  I, 130); род. мн. коврълоуиски(х) (1448 Cost. II,
324); знах. мн. ч. коворлоуискыи (1435 Cost. II, 682).

Пор. * КОВОУРЛОУИ.
*КОВОУРЛОУИ ч. (4) (назва річки у Молдавському к н я ­

зівстві): т б м ж є  мы в и д б в ш є . . .  его правою и вБрною слоуж- 
бою до на(с)... дали єсми емоу оу нашей земли, оу молдав­
ской, села на коврълоую (Сучава, 1448 Cost. II , 355); мы 
стефа(н) воевода... знаменито чини(м)... ожє тоти исти(н)нїи 
наши слоуги... жаловали есми и(х) особною нашею мл(с)тїю 
и дали и потвръдили есми и(м) оу нашей земли... села... 
на ковоурлоуи (Сучава, 1491 Cost. S . 153).

ФОРМИ: місц. одн. на ковоурлоуи 2 (1468 BD  I, 130;
1491 Cost. S . 153); на коврълоуи 1 (1448 Cost. II, 324); 
на коврълоую 1 (1448 Cost. II, 355).

*КОВОУРЛОУИСКИИ див. КОВРЬЛОУИСКЇИ.
КОГАНОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): А при томъ былъ... 

Мордвинъ Когановичъ (Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2).
ФОРМИ: наз. одн. Когановичъ (1401 А к В А К  II I , 2).
*КОГОЛЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): и(н)и никто да несмБетъ ты(х) монастирски(х) 
люди о(т) зви(жи)нци и о(т) коголещи... соудити ани гло- 
боу ис ни(х) брати (Сучава, 1467 M ih. Doc. 125).

ФОРМИ: род. коголещи (1467 M ih. Doc. 125).
*КОДЄНСКИИ прикм. ( 4 ) О к о д е н с к а я  д о р о г а

(2) (назва дороги у Київській землі): а о(т) кодє(н)скоє до­
роги по(дъ) кодню по вєликоую роудоу (б. м. н.. бл. 1458 
Р  168); к о д є н с к а я  р у д а  (2) (назва місцевості у  
Київській землі): а тая землА пошла харько(в)ская по ко- 
дє(н)скоую роудоу за трибьсовъ (б. м. н., бл. 1458 Р 
167).

ФОРМИ: род. одн. ж. кодє(н)скоє (бл. 1458 Р  167, 168); 
дав. одн. ж. кодє(н)ской (бл. 1458 Р  168); знах. одн. ж. 
кодє(н)скоую (бл. 1458 Р  167).

Пор. *КОДНЯ.
*кодня ж. (2) (назва містечка у Київській землі) 

Кодня: та(м) г(с)дрю нашемоу по волы(н)ци по ивницькоую
дорогоу... а о(т) кодє(н)скоє дороги по(дъ) кодню по вєли­
коую роудоу (б. м. н., бл. 1458 Р  167— 168).

ФОРМИ: дав. одн. кодии (бл. 1458 Р  168); знах. одн.
кодню (бл. 1458 Р  168).

*КОЖА ж. (35) шкіра: а у которомъ торгу иметь купити, 
тамъ иметъ дати ... отъ сто кожи воловыхъ десАть гроши 
(Сучава, 1408 Cost. II, 632); И они передъ нами п о в б д и л и ,  
штожъ деи и передъ тымъ здавна тыи кожи малые неварун-

ковые телятины, баранины, козлины шевци купують 
(Луцьк, 1495 А Л М  88—89).

ФОРМИ: род. одн. кожи (1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. 
II, 669); род. мн. кожи 16 (1408 Cost. II, 631, 632; 1434 
Cost. II, 668, 669; 1456 Cost. II, 789, 790; 1460 BD 
II, 273, 274); кожъ, кож 8 (1456 Cost. II, 790; 1460 BD II, 
273, 275; 1495 А Л М  88, 89); кожїн 2 (1434 Cost. II, 668, 
669); знах. мн. кожи (1495 А Л М  88, 89).

*кождыи займ. (36) 1. (будь-який з даного ряду) 
кожний (29): а записала есми по души его князя небощика... 
къ манастиру светого Спаса въ Кобрыню село Корчичи... 
ижъ бы себБ держалъ попа, ижъ бы кождого дня не вмеш- 
кала Божая служба (Кобринь, 1401 А к В А К  III, 2); A tako 
daiemo і daleszmo iemu thuiu naszu d id inu ... у z mythom... 
od kozdoho woza po hrosik (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 
З—4); мы великий князь Ш витрикгаил... чинимъ знаме­
нито и даемъ ведати симъ нашимъ листомъ кождому доб­
рому... хто на н возрит... иже видев... службу... нашого 
вьрного слуги пана Ивана МукосБевича, и мы.., даемъ 
и дали есмо и записали за его вьрную службу села (Луцьк, 
1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 7—8); Про (т)о нагорожаючи Ємоу 
Самомоу... си(м) Листо(м) моимъ Надаю... Городища... 
и(з) и хъ  Приле(г)лостАми Ко(ж)дое до себе Широко(ст) 
Маючие (Прилуки, 1459 Р  171); Казимиръ... король поль- 
скій... Чинимъ знаменито и даемъ вБдати кождому добро­
му... кому то  его потребизна будетъ вБдати (Вільна, 1492 
А Л М  30); Про то господаръ нашъ великий князь Алек- 
санъдро всказалъ... абы еси зъ его милост(ью) оутверъ- 
дилъся... и былъ бы твоя милость зъ нашымъ господаремъ 
зъ его милостью въ добромъ прыятельстве за одинъ на кожъ- 
дого его милости непрыятеля (Троки, 1494 BD  II, 387);

будь-який, всякий (1): а заплативши заруки, предся 
сес лист мои пры моцы захован быти мает в кождого права 
(Володимир, 1475 AS I, 72).

2. (з прийменником безъ) жодний, ніякий (1): Жаловалъ 
намъ Михайло Петругъ на Богдана СопБжича, рекучи: 
увязалъ ся въ люди мои отчиныи тыми разы безъ кождого 
права (б. м. н., 1498 А Л М  169).

3. (у  знач, іменника) кожний (5): мы велики князь 
Швидрикгялъ руски и иныхъ, чинимъ знаменито симъ 
нашимъ листомъ кождому... хто на него возритъ... ижъ 
в и д б в ъ  и знаменавъ службу, намъ ввриую... пана Богуша 
Оверкича Тимоха... мы... его... прыимуемо и прыяли ес­
мо... зъ ласкн нашое надаємо волности в(шеля)коь (Луцьк, 
1438 Р  140); Я князь Константынъ Ивановичъ Озтрозкій... 
чиню знакомите симъ моимъ листомъ кождому, кому буде 
потреба его в и д б т и . . .  штожъ придалъ есми и записалъ зъ 
выслуги своее... д в б  копь грошей (Вільна, 1499 А С Д  VI,
2—3).

ФОРМИ: род. одн. ч., с. кождого, кожъдого, kozdoho 
(1401 А к В А К  II I, 2; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1475 AS  I, 72;
1498 А Л М  169); дав. одн. ч. кождому, кожъдому (1430 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 7; 1438 Р  140; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 7; 1451 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 16; 1464 AS I, 57; 1470 AS I, 64; 1475 AS
I, 72; 1487 AS I, 87; 1492 А Л М  30; 1499 А С Д  VI, 2 і т. ін.); 
знах. одн. ч. кожъдыи 4 (1487 Р И Б  227; 1488 Р И Б  222;
1489 А М В ); кожъдого 1 (1494 BD  II, 387); наз. одн. с. 
Ко(ж)доє (1459 Р  171).

Див. ще к а ж д ы й ,  * к а ж н ы и ,  * к ъ ж д о .
*КОЖИНЪ прикм. (1): тА(м) мы в и д ь в ш (е )  и(х) п равоую  

и вЪ р н оую  с л о у ж б о у ю  до н а (с ) ... дал и  есми и(м) о у  нашей 
зем ли, сел а  на имБ к ъ л и м ъ н ещ и ... и .. .  бр ощ Б н и, где е(ст) 
дом ъ кож и(н ) (Сучава, 1448 Cost. II, 316).

ФОРМИ наз. одн. ч. кожи(н) (1448 Cost. II, 316).
Пор. КОЖ'Ь.
1КОЖИЄМ <БОЖЬЄМ> (1): по кожиемь (I) нарожениемь 

(Краків, 1491 КЕ).
Див. БОЖЇИ.
! КОЖОКАРЪ див. *КОЖУХАРЬ.
*КОЖОХАРЬ див. *КОЖУХАРЬ.
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"КОЖУХАРЬ ч. (3) кожухар, кожушник: и варе ку|л)ко 
кожохари соу(т) оу ты(х) се(л) или бу(д) какии мастеры 
щобы монастирю бы(л) то(т) ве(с) прихо(д) (Поляна, 1448 
D tR«A»  491); а тако(ж) тоты люди да имаю(т) слободу, 
или мастрове (!) иму(т) бы (!) или кожухари ... да не да(ст) 
ты(х) люди ни да(н), ни посаду (Сучава, 1453 Cost. II,
161).

ФОРМИ: наз. одн. ! кожокаръ (1448 ДГП Р); наз. мн. 
кожохари 1 (1448 DIR<s.Ai> 491); кожухари 1 (1453 Cost. 
II, 461).

*КОЖ УХЪ ч. (3) кожух, шуба: Отписую Пречистой 
до Печерского монастыре панцыр и кож;, х куний (б. м. н., 
XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 29); продал есми тое имене Даж ев... 
за двестє коп широкихъ грошей монети ческое и за кожух 
бобровый сукномъ поръпрыяномъ крытый (Володимир, 
1475 AS  I, 72).

ФОРМИ: знах. одн. кожух (1475 І, 72; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8 / IV, 29).

*кожчичи мн. (1) (назва маєтку у  Віленському воє­
водстві): Билъ намъ чоломъ бояринъ нашъ Ивашко Поло- 
зовичъ и поведилъ передъ нами, штожъ кнехиня (sic! — 
Прим. вид.) Семеновая Алексанъдровича, кнегиня Маря 
Пинская и сынъ ее, князь Василей Семеновичъ, за его 
служъбу дали ему... в Кожчичох две дворище на пашню 
(Городно, 1497 Р И Б  683).

ФОРМИ: місц. в Кожчичох (1497 Р И Б  683).
! КОЖШНО див. КОЖЮШНО.
*КОЖ ЪДЫИ див. *КОЖДЫИ.
КОЖІЇ ч. (3) (особова назва, молд., слов, кожа): мы илїа 

воевода... чини(м) знамен(ито)... оже тоты истинны слуги 
наши панъ сана рошка граматикъ и брать его к о ж е  пътру 
служили намъ право и В Е р н о  (Васлуй, 1439 Cost. II, 51); 
еще два цигани... и еди(н) татари(н), иа и м е  кожь исъ 
челв(д)ю (Сучава, 1453 Cost. II, 445).

ФОРМИ: наз. одн. кожъ (1439 Cost. II, 51; 1448 Cost. 
I l, 316; 1453 Cost. I l, 445).

КОЖЮШНО ч. (2) (особова назва): а при то(м) бы(л) 
боАре бра(т)ша минигаило кнА(з) юрьи кожшно (так.— 
Прим. вид.) иванови(ч) (Молодечно, 1388 Р  44); первый 
поручни(к) кнА(з) михаило евнутеви(ч)... кнА(з) юрьи 
кожюшно (б. м. н., 1392 Р  46).

ФОРМИ: наз. одн. кожюшно (1392 Р  46); ! кожшио 
(1388 Р 44).

*КОЗА ч. (1) (особова назва): а на то е(ст)... вьра пана 
кози (Сучава, 1432 Д Г В ІН ).

ФОРМИ: род. одн. кози (1432 Д Г В ІН ).
*КОЗАЄЩИ м н.(І) (назва села у  Молдавському князів­

стві): т б м ъ  мы в и д е в ш и  его правоую и вБрноую слоужбоу 
до на(с)... дали и потвръдили есмо имъ... єдна пасика... 
проти(в) козаещи, где была пасика рошкова (Сучава, 1448 
Cost. II, 323).

ФОРМИ: род. козаещи (1448 Cost. II, 323).
*КОЗАНЧА ж. (1) (назва річки у Молдавському князів­

стві): тБмъ ми, в и д е в ш и  е(г) правоую и  вирноую слоуж­
боу д(о) на(с)... далї и потвердил(и) есми емоу... село его... 
на имь Корчєщїи на Козанчи (Сучава, 1457 UKP)•

ФОРМИ: місц. одн. на Козанчи (1457 UKP).
КОЗАРЄВЦИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): тьмъ мы видввше его правоую и вврноую слоуж­
боу до на(с)... дали есмы емоу... села на имА козаревци 
и ползаловци (Сучава, 1431 Cost. I, 317); тьм (sic.— Прим. 
вид.) мы видввше правоую и вьрноую и(х) слоужбоу до 
на(с)... дали есми и(м)... села на имв боучиумвнїи... и на 
ревти козаревци (Сучава, 1439 Cost. II, 41).

ФОРМИ: наз. козаревци (1431 Cost. I, 317; 1439 Cost. 
II, 41).

Див. ще КОЗАРОВЦИ.
КОЗАРИН див. КОЗАРИНЪ.
КОЗАРИНОВАЯ ж. (1) (особова назва): на тых же Гор­

ках и на половици Олеска маеть дядиная моя пани Козари-

новая — сто гривень на половици Горокъ (б. м. н., XV ст. 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 28).

ФОРМИ: наз. одн. Козарииовая (XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV,
28).

*КОЗАРИНОВЪ прикм. (1): и о(н) пєрє(д) нами п о в е ­
д и ^ )  што(ж) тоє вьішєписаноє село сомино держа(л) коза- 
ри(н) а п о с л е  того козарина дєржа(л) братаничь козари- 
но(в) тишко (Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: наз. одн. ч. козарино(в) (1499 ГО КІР).
Пор. КОЗАРИНЪ.
КОЗАРИНЪ, КОЗАРИН, КОЗАРЫН, КАЗАРИНЪ, КА­

ЗАРИН ч. (18) (особова назва): А при томъ были сведъки, 
наша верная рад(а): владыка луцкий Феодосий... пан Ко- 
запин (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  S /IV, 8); Би(л) на(м) чоло(м) 
дворяии(н) на(ш) ивашко русиновичь и проси(л) в на(с) 
оу воло(ди)мирьске(м) поввте села на имА сомина кото- 
рое(ж) держа(л) земАни(н) воло(ди)мирьски(и) на имА ко- 
зари(н) (Вільна, 1499 ГОКІР).

ФОРМИ: наз. одн. Коэаринъ, Козарин, козари(н) 11 
(1438 Р 139; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI.8; 1445 Р  151; 1445— 1452 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 13; 1446 AS  I, 43; AS  III, 5; 1499 ГОКІР); 
Казарин, Казаринъ 4 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1443 Р  145; 
1451 Р  156; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28); Козарын 1 (1447 
АрхЮ ЗР  8/IV, 11); род. одн. козарива (1499 ГО КІР).

КОЗАРОВЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): твмь мы в и д е в ш и  его правоую и вврноую службоу 
до на(с)... дали есмы ему... села... на имА прокопинци..: 
и козаровци (Васлуй, 1436 Cost. I, 459).

ФОРМИ: наз. козаровци (1436 Cost. I, 459).
Див. ще КОЗАРЄВЦИ.
КОЗАРЫН див. КОЗАРИНЪ.
! КОЗЄНИ ( КОРЄНИ) див. КОРСНЪ.
*КОЗЄНАТА ч. (1) (особова назва): Мы болеславъ инако 

швитрикгаило... знаємо то чини(м)... ажє даровали есмо 
и даемъ слузв нашему юркови козенАти на своемъ селЕ
на хватовцехъ Н копъ рускои личбы краковской м о н е т ы  
(Коломия, 1424 Р  102).

ФОРМИ: дав. одн. козенАти (1424 Р  102).
*КОЗЄЧИЧЬ ч. (2) (особова назва): а при то(м) бы(л)

вл(д)ка лоуцкии никифо(р)... кнзь василеи козечи(ч) 
(Луцьк, 1467 СП  № 13); а при то(м) бы(л) вл(д)ка лоуцкии, 
никиЭоръ... кнА(з) василеи козєчи(ч) (Луцьк, 1490 Пам).

ФОРМИ: наз. одн. козечи(ч) (1467 СП  № 13; 1490 Пам.).
* КОЗИ И прикм. (4) <?) (1): ачбы есмо к о з е  записы с ко- 

торы(м) коли члонко(м) оучинили кторыА бы проти(в) пре- 
речєно(м) господарвви нашем(у), королеви... бы могли 
быти тоты всА... ни во што обертае(м) (Хотин, 1448 Cost. 
II, 734);

О  п а с и к а  к о з и А  (1) див. ПАСИКА 1; п о т о к ъ 
к о з і и (1) див. *ПОТОКЪ р о у д а  к о з ї я (1) див. 
*РОУДА1.

ФОРМИ: род. одн. ч. козїА (1455 Cost. II , 559); наз. 
одн. ж. козиА (1462 Cost. D. 11; 1488 ДГСП М ); знах. мн. ч. 
козЪ (1448 Cost. II , 734).

*КОЗИЙ МИСТРЪ ч. (1) (особова назва, пор. стч. mistr 
kozieho mleka «виробник, продавець лікувальних мастей»): 
Се я Янъ, иначей Корвива Ядукговичь, продаль есмы... 
земльюсвою питомую... которуюжто землью купилъ есми 
былъ у Бартоша прозвищом Козего Мистра (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II , 106).

ФОРМИ: pod. одн. ч. КозегоМистра (1451 А кЮ ЗР I I , 106).
КОЗИКА ч. (1) (особова назва): а при томъ были наша 

вврная рада кнАзи и панове... кнАзь Эедорь козика панъ 
Семашко єОифановичь (Луцьк, 1455 Р  151).

ФОРМИ: наз. одн. козика (1445 Р  151).
*КОЗИНА ж. (1) вичинена козяча шкура: Жаловали 

намъ вси шевци Луцкіе на мвщанъ... Луцкихъ, штожъ 
деи они купують въ м е с т е  кожи малые неварунковые теля­
тины, баранины, Козины (Луцьк, 1495 А Л М  88).
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ФОРМИ: знах. мн. Козины (1495 АЛ М  88).
Д ив. ще »КОЗЛИНА.
КОЗИНСКИЙ, КОЗИНЪСКИЙ ч. (2) (особова назва):

а при (томъ) (вориг. а при мл были.— Прим. вид.) б ы л и .. 
пан Гринко Козинский хоружий луцкий, пан Зброх Гуле­
вич (Луцьк, 1494 AS 1, 102).

ФОРМИ: наз. одн. Козинский, Козинъский (XV ст. 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 195; 1494 AS  I, 102).

*КОЗИНЪ ч. (4) (назва селища’ у Волинській землі): 
на Гнидовь не надобе мыта давати... въ К о з и н е  не надобе 
(Степан, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. в ъ  Козин* (2-а пол. XV ст. АЛМ  9). 
козинъский див. КОЗИНСКИЙ.
КОЗЇЯ ж. (2) (назва села у  Молдавському князівстві): 

а пасика щобы была о(т) страни козїю къ вєлїкои той гороу 
и да осадить собь люди, колко оузмогоутъ осадити до той 
пасикоу (Сучава, 1454 Cost. II , 501); а хота(р) до обрьшїє 
а о(т) т о л б  на козїю къ вєлїкою гороу (Корочин Камінь,
1458 Mih. Дос. 122).

ФОРМИ: наз. одн. зам. зн.ах. козїя (1458 M ih. Doc. 
122); знах. зам. род. о(т) страни козїю (1454 Cost. II. 
501).

’ КОЗЛИНА ж. (2) вичинена козлча шкура: И они пе- 
редъ нами п о б е д и л и ,  штожъ дей н  передъ^’тымъ здавна тые 
кожи малые неварунковые телятины, баранины, козлины 
шевци купують (Луцьк, 1495 А Л М  88—89).

ФОРМИ: знах. мн. козлины (1495 АЛ М  89).
Див. ще *КОЗИНА.
КОЗЛОВСКИЙ, КОЗЛУВЪСКИИ, КОСЛОВСКИЙ ч. (3)

(особова назва): а при томъ были наша вврная рада... 
панъ 0єдко колодАзкии, панъ Федко козлувъскии (Луцьк, 
1445 Р  151); а се я Хведко Кословский... светчю... иж ... 
продал есми село свое Стоупно (Луцьк, 1474 AS I, 69).

ФОРМИ: наз. одн. Козловский 1 (1470 AS I, 65); козлувъ­
скии 1 (1445 Р  151); Кословский 1 (1474 AS I, 69).

КОЗЛОВЪ ч. (1) (назва села у  Подільській землі) Козлів: 
Мы кн(з)ь швитригаило г(с)дрь подолскои зм(л)и знаме­
нито ч ш имъ... ажє дали есмо слузь нашъму (!) радеви и 
дьтемъ... съло (I) козловъ (Ольховець, 1445 СРК  135). 

ФОРМИ: наз. одн. козловъ (1445 СРК  135). 
КОЗЛУВЪСКИИ див. КОЗЛОВСКИЙ.
КОЗМА, КОЗМИ ч. (92) (особова назва, гр. KoajxaS) 

Кузьма: мы александръ воевода... знаємо чинимъ... оже 
тота истиннаА маиколА ...съ своими сны, съ козмою и съ 
сыною... тАгали на влада и на кръстю (Баня, 1418 Cost.
I, 126— 127); И оуставше наши слоуги Козма и брат его 
Влад... та заплатили оуси тоты вишеписанїи пиньзи (Су­
чава, 1495 BD  II , 74).

ФОРМИ: наз. одн. козма 20 (1428 Cost. I, 202; 1433 Cost.
II, 650; 1449 Cost. II , 386; 1452 Cost. II, 422; 1456 ЭСФ;
1462 Cost. D. 11; 1471 BD I, 164; 1475 BD I, 205; 1483 
BD I, 269; 1495 BD II , 74 і т. ін.); козмь 2 (1453 Cost. 
II, 458; 1486 BD I, 289); зам- род. вьра пана козма 5 (1436 
ВАМ  29; 1439 Cost. II, 52; 1442 Cost. II, 93; 1455 Cost. 
II, 550; 1457 BD II , 258); зам. дав. Козма 1 (1481 BD 
II, 358); зам. знах. убили того козма 1 (1487 BD  I, 312); 
род- одн. козмы 31 (1432 Cost. I, 331; 1436 Cost. I, 482;
1437 Cost. I, 530; 1439 Cost. II , 32; 1440 Cost. II, 65; 1442 
Cost. II , 88; 1443 Cost. II, 138; 1446 Cost. II, 238; 1452 Cost. 
II, 432; 1457 BD I, 4 і т. ін.); козми 21 (1435 DIR«A»  465;
1438 Cost. II , 8; 1443 Cost. II, 149; 1453 D//?«A» 503; 1454 
Cost. II , 501; 1455 Cost. II, 564; 1456 Cost. II, 569; 1462 
Cost- D. 10; 1487 BD  I, 312 і т. ін.); козмь 2 (1438 Cost. II, 
27; 1448 Cost. II , 306); дав. одн. козмЪ 6 (1454 Cost. II, 509; 
П Г П М М ;  1479 BD  I, 228; 1482 BD  I, 262; 1486 BD  I, 290); 
Козми 2 (1495 BD  II , 74); op. одн. козмою (1418 Cost. I, 127).

КОЗМИН прикм. (1): И такождєрє щоби єстє знали, ажє 
Солтан, брат Козмин, а он ест съ мною жив (Торговище, 
1481 BD II , 358).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Козмин (1481 BD II, 358).
Пор. КОЗМА.
*КОЗМИНЪ ч. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): а пак оу Черновской волости S цръков оу Козмин 
с попом (Сучава, 1490 BD І, 419—420).

ФОРМИ: місц. одн. оу Козмин (1490 BD І, 419).
Див. ще *КОЗМИНОУЛЪ.
*КОЗМИНОУЛЪ ч. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві) : и еще есми дали и потвръдили томоу нашемоу сто- 
моу монастироу о(т) поутнои наше питомое село на 
имь козминоу(л) оу черновскои волости (Сучава, 1488 
ДГСПМ )

ФОРМИ: наз. одн. козминоу(л) (1488 ДГС П М ).
Див. ще *КОЗМИНЪ.
КОЗМИЦА, КОЗМИЦИ ч. (18) (особова назва, молд., 

пор. Козма) : а на то е(ст)... ввра пана козми(ца) (По­
ляна, 1448 Cost. II , 365—366); А хотар Микоулещем коуда 
им хотарил пан Албоул... и пан Козмица (Сучава, 1461 
BD I, 45).

ФОРМИ: наз. одн. Козмица 6 (1458 BD  I, 19; 1459 BD
I, 32, 36; 1460 BD  II, 276; Cost. S . 34; 1461 BD I, 45); коз- 
миц’Ь 2 (1452 Cost. II, 422; 1460 BD  I, 41); зам. род. вьра 
пана козмица, козми(ца) 2 (1448 Cost. II , 366; 1460 Cost. S.
41); род. одн. козмици, ко(з)мици 9 (1458 BD  1, 20, 25;
1459 BD  I, 28, 34, 36; Cost. S . 22; 1460 D IR «А» 515); ! коз- 
мицъ 1 (1458 BD II, 262).

*КОЗМИШЪ ч. (1) (особова назва, молд.. пор. Козма): 
а на то е(ст) вьра... пана козмиша (sic.— П рим. вид.) 
(Сучава, 1453 Cost. II , 462).

ФОРМИ: род. одн. козмиша (1453 Cost. II, 462).
КОЗМИ див. КОЗМА.
* КОЗЪРСЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы стефа(н) воево(д)а... знаменито чини(м)... оже 
прїидошА пре(д) нами... живерть и рома(н) о(т) козърещи... 
и продали свою правою о(т)ниноу (Сучава, 1479 Cost. S . 98).

ФОРМИ: род. козърещи (1479 Cost. S . 98).
КОЙКА ч . (1) (особова назва, молд., пор. Костантынъ): 

И такождєрє есми дали и потвръдили той свАтои нашей 
цръкви... татаре на имь Бачюл съ чельдею, и Койка съ 
чельдею (Сучава, 1488 BD  1, 342).

ФОРМИ: наз. одн. Койка (1488 BD 1, 342).
*КОИЛИКИКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): первый 

поручни(к) кнА(з) михаило евнутеви(ч).-- дмитриеви(ч) мо- 
нивидъ коиликикови(ч)и (б. м. н., 1392 Р  46—47).

ФОРМИ: наз. мн. коиликикови(ч)и (1392 Р 47).
КОЛА ч. (9) (особова назва): а ту дьднину панъ кола 

вольнъ продати или замьнити (Галич, 1409 Р 74); Мы ми- 
халъ бучацкыи па(н) и ст(а)роста галицкыи и кола судъя 
галицкый дьдичъ з далеова вызнавамы то и землАны иж(ъ) 
та(к) есмо то оуложили (Галич, 1435 Р  134).

ФОРМИ: наз. одн. кола (1409 Р 74; 1413 GL 48; 1435 
Р 134); род. одн. колы (1409 Р  74); дав. одн. кол* (1409 Р 
74).

*КОЛАНЪНЫИ ч. (1) (закріпачений селянин без права 
виходу) коланний: Село цве(т)ковъ а в томъ селе отамо(н)
а два члвка оди(н) слоуга а дроуги(и) коланъны(и) (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  90).

ФОРМИ: наз. одн. коланъны(и) (бл. 1471 Л К З  90).
*КОЛКНО с. (2) (рід, покоління в родоводі) коліно: ачь 

хто мєнїтсА шлАхътичомь тогды имееть шесть оурожены(х) 
стары(х) а добры(х) шлАтичов (I) поставить на свидє(ч)ство 
двЛ своє(г) родоу а дроу(г)и два изъ дроугаго колена, а 
тре(т)ихъ два съ тре(т)его колена (XV ст. ВС  18 зв.).

ФОРМИ: род. одн. колена (XV ст. ВС  18 зв.).
КОЛЄШЄВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Кулі­

шівка: тьмъ мы видьвше его правою и вьрною слоужбою 
до на(с)... дали есми... села на днистри, (на) имь колє­
шєвци и ръшчинци (Сучава, 1447 Cost. II. 273).
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ФОРМИ: наз. колєшєвци (1447 Cost. II , 273).
*КОЛЄШЬВА ж. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): и мы вндьвше и(х) (правою и вьриою слоуж)бою 
до на(с)... потвердили есми имъ... села... пониже колешъвь 
где бы(л) ходко и мЖчюкъ (Васлуй, 1439 Cost. 11,51—52).

ФОРМИ: род. одн. колешъв* (1439 Cost. II, 52).
КОЛИ, КОЛЫ (442) 1. приел. (13) (неозначений) будь-

коли, коли-небудь (11) :пак ли бы его жь бъ не дай хо(т)л 
бы коли о(т)стати тонъ (!) исныи кнА(з) корибу(т)... тогда 
мы... хочемы его о(т)стати (Лучиця, 1388 Р 39); где бы коли 
того исного пана нашего, наимл(с)тниишого кроль пол- 
ского, и короуны его, ’намьстко(м) лихое оу волотство ра­
жено, а любо молвено и овшемъ мили зъ и(х) оусь(х) про- 
тивны(х) рєчїи которы бы коли коу нашей знаемости при­
шли оуставичнїи обыслати и выстеречи (Львів, 1436 Cost. 
II, С98); А пак привилїи Аврамово, що имал он на тое се- 
л х . .  от коупеж, а тоты его привилїи, аже сь колн изьявАт, 
а они да не имают добоувати на сїє наше привилїє николи 
на в е к и  (Сучава, 1493 BD  II , 22);

(у сполуч. к о л и  ... а к о л и )  коли... а коли, іноді...
а іноді (2): колн имьлъ и тесль на недь(л) А коли S тесль 
(б. м. н., 1386— 1418 Р  35); обычаи имею(т) лакомїи соудья 
коли за вїноу которого оубого (I) а коли шлА(х)тича за ­
к л ад ) бероуть не имеючн жадное мл(с)ти межї собою то(г) 
дєлА(т) (XV ст. ВС  11).

II- спол. (429) (зв’язує підрядні речення) 1. (приєднує 
підрядні умовно-часові) коли, якщо (271) а) (у  препозиції) 
(162) (із співвідносним словом в головному реченні) (ЗО): 
коли вси боАрє и зємлАнє боудуть городъ твердити, ТОГДЫ 
тии люди тако же и м б ю т ь  твердити городъ смотричь (Смот- 
рич, 1375 Р 20); а о слоужбоу коли на воиноу пооити (!) 
тогды А имаю за- пана дробыша застоупати (Острог, 1458 
О Ж Д М у  Нижъли коли мы сами где своею головою потяг- 
немъ, тогды онъ съ нами тамъ маеть поити подле обычая 
(Судомир, 1488 РИ Б  424); Коли(ж) кме(т) б-Кде(т) ране(н) 
до крови... тогды емоу прїидєть две частї за раны а третея 
часть с-Кдоу (XV ст. ВС  29); А пак коли оусхочет наиясньи- 
шїи Владислав, крал оугрьскїи и чъекш ... и... Ян Олб- 
рахть, крол полекїн... и оучинАт войска и... поидоут... 
на тоурецкого чъсарь и на его земли, и тогди наиясньишїи 
Владислав... имал бы проити черес Басарабскоую землю 
(Гирлов, 1499 BD  II , 423);

(без співвідносного слова в головному реченні) (51): также
коли ми бгъ поможе(т) ку моей отнинь буду господаремъ 
и воеводою, оу земли валаскои, слубую и сеи листъ на себе 
даю, аже хочю тымъ лепви служи(т) нашему милому 
г(с)дрю, кролю пол(с>кому (Берестя, 1400 Cost. II , 619); 
kolizby nineczy to t wasz posot iechal czerez naszuiu zemlu 
k niemu, ludiem by zdiesie mnoho serdeia upalo (Липнишки,
1433 ЗН Т Ш  LXXVI, 140); но коли панъ дробышъ ставъ 
завить (!) но покоуль вода сА взольеть пото(л) панъ дро- 
бы(ш) маеть сьножатими своими о(т)мвнити волбыревце(м) 
(Острог, 1458 ОЖ ДМ ); Про тожъ, коли она его въ тое 
именье приняла за сына место... а онъ къ тому именью 
близшій (К раків, 1489 Р И Б  438); коли похочеть Стефанъ 
воевода... своихъ пословъ послати до свата своего... абых- 
мо его посломъ давали добровольное проеханье (б. м. н.,
1496 BD II , 405);

(у сполуч. а к о л и ,  а л е  к о л и ,  и к о л и )  а коли, 
але коли, і коли (64) (із співвідносним словом в головному 
реченні) (19): а коли оухотБ(т) выгнати волы о(т) нашє(і) 
земли до оугоръ, тогди имаютъ платити о(т) каждого вола
по В гроши (Васлуй, 1449 Cost. II , 743); а коли на во(и)- 
ноу ходять тогды подымъщины не дають (б. м. н., бл. 1470 
Л К З  90); И коли иам богъ поможет та добоудем зась нашю 
очизноу землю молдавскоую, а тогды нам, Стефаноу воє­
воді', да ест слободно и доброволно... въити ис их милости 
землАх (Гирлов, 1499 BD II , 422);

(без співвідносного слова в головному реченні) (45): а коли 
который торговець поидеть торговать ис торунА черес бе- 
рестие до лучьска без печали будте (б. м. н., 1341 Р  2); 
а коли который господарь имъ (поруш и)ть без вины ихъ
таковыи штобы былъ проклАть о(т) га ба (Сучава, 1407
Cost. I, 57); а коли б(г)ъ дасть спусть будеть и я дамъ на
прч(с)тую бо(г)мтрь десАтую бочку ис того Става (Луцьк,
1445 Р  150); а коли наза(д) оусхоче(т) поити до земли мо(л)- 
давскоеи имае(т) поити доброволне съ своею панею (Сня­
тии, 1454 Р  163); а коли мы не боуде(м) с тое земли дани
полни(ти) на црквь бжїю и е(г) мл(с)ти архимандритоу тоую 
землю о(т) на(с) о(т)нА(ти) и да(ти) комоу е(.г) мл(с)ть зво- 
ли(т) (б. м. н., 1498 ЧІАФ);

(сполучник «.коли» повторюється перед двома і більше 
супідрядними реченнями) (17): а тако(ж) коли коро(л) 
его мл(с)гь то(т) будє(т) оу корунА, а либо иншїи коро(л) 
его мл(с)тъ будетъ оу корунА, тог(д)ы, коли коро(л) его 
мл(с)тъ на(с) обышле(т) на го(д)бномъ мьстци, имаемъ 
хо(л)довати кролеви его мл(с)ти по(л)скому (Серет, 1445 
Cost. II, 729); А отъ мене коли змолышъ и отъ слоугъ моихъ 
твоимъ оулоусомъ коли шкода станеть отъ правое роуки 
або отъ левое або коториє подле мене стоАть отъ братьи(и) 
мои о(т) дете(и) мои(х) твоимъ людемъ коли шкода станетъ, 
а о томъ деле коли А боудоу ведати и тобе коли рать свою 
поущоу... я ихъ только боудоу не казнити (б. м. н., 1484 
ЯМ);

б) (у  постпозиції) (98) (без співвідносного слова в голов­
ному реченні) (82): А па(н) птръ влодковичь дьдичь схар- 
биновскии ... свЪдчю... тым то листомъ каждому добромоу... 
коли буде того листу ко(м)у потребизна аже миха(л) гра-
бовецкии а па(н) птрашь пиликовичь просили кролА о гра­
ницю промежи грабовцА а тисмАнча(н)ъ (Галич, 1404 Р 
67—68); а воленъ отъдати, и заменити, и продати, коли 
хотя и по души отъдати (Луцьк, 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 61); 
Мы 1о Стефан воевода... знаємо чиним... въсАм... коли 
комоу потребизна боудет яко... крал... нам въеи мерзАч- 
кы... отпоустиль, и покоуи... оставиль (Гирлов, 1499 BD 
II , 419);

(у сполуч. к о л  и... а щ є) якщо, коли (14): мы Стефан 
воевода... чиним знаменито и сим листом... коли того ко­
моу аще потребизна боудет оже прїидє прьд нами... пан 
Ивоул Солка... и дал Ивоул Богданоу... едио привилие... 
на три села (Сучава, 1461 BD I, 44—45); мы Стефан вое­
вода... чиним знаменито и сим листом нашим... коли же 
того аще комоу потрьбизна боудет, оже тот истьінїи слоуга 
наш БорчА... слоужил нам правою и вьрною слоужбою 
(Васлуй, 1487 BD  II, 112);

(у сполуч. а л е  к о л и )  але коли (2): а на перевози от 
воза, илї от немецких илї от орменских, по четири гроши, 
але коли имоут возити поромомь (Сучава, 1456 Cost. II, 
790); а на перевозы от воза, или от немецкых или ормен- 
екых, по четири гроши, але коли имоут возыты поромом 
(Сучава, 1460 BD II, 275);

в) (в інтерпозиції) (11): а о цеци(н) и о хмелевъ, коли 
нашь г(с)дрь будеть, оу своего г(с)дрА и в наше(г) кролА, 
влодислава пол(с)кого, о то(е) имаеть намилвити (!) и об- 
ровнати, подлугъ кролевы воли (б. м. н., 1395 Cost. II, 
610); уставлАємь иже ка(ж)ды(и) рыцерь алюбо просты(и) 
земленшъ коли хоругъви по(д)несоуть што (!) умелъ своего 
мєстца стере(ч) а хороугвї своей бороніть (XV ст. ВС 10 зв.); 
а незаседелыи коли оусхотя(т) о(т) не(г) про(ч) поити, ка(к) 
в зе(м)ли обычаи есть, выхо(д) о(т)да(в)ши волно емоу пои­
ти г д е  хоче(т) (Луцьк, 1490 Пам.).

2. (приєднує підрядні часові) коли (140) а) (у  препозиції) 
(83) (із співвідносним словом в головному реченні) (15): ко­
лн ж  то приш єдш и пред наш е обличє с л у га  наш ъ вЕрныи 
х о д к о  бы белекы и , и о у к а з а л  есть  кнА зА  Л ь в о в ы  л и с т ы ...
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тогды пожадал єсть, оу нас слуга нашъ вьрныи ходко 
быбелскыи, абихом потвердили кнАзА Львовы листьі (Су- 
домир, 1361 А в і  6); коли ч о л о в е к ъ  то(т) обвиненый до- 
мовъ привде приЕдє(т) (так.— Прим. вид.) тогды по єго 
оувханъЕ трєтии дн(с)ъ право має(т) быти (Галич, 1435 
Р 134); а бори(с) рє(к) коли(м)сА з глЕбомъ зъе(д)на(л) 
то(г)ды тыи записы глвбу о(т)да(л) (Вільна, 1495 ВМ БС);

(без співвідносного слова в головному реченні) (35): Сє же
коли сна моего изьемльтсА (так.— Прим. вид.) вглф ром Е я

а п о  е г о  ж и в о т е  к о г о  б ъ  и з б ь р е т ь  ( т а к . — Прим. вид.)
и стыи никола тому все (то) што к цр(к)ви предалъ есмь 
и своею братиею (б. м. н., бл. 1350 Р  8); коли пак стала 
валка оу земли и они пошли под лес к Ступну на речкоу 
на Любов (Ступно, 1444 I, 42); коли кн(Д)зю Семену 
спустити вьішнїй ставъ, а в тотже час кн(А>зю Василью 
спустити свой ставъ нижній (Луцьк, 1463 УІ5 І, 55); А тако 
ажє коли мы послали наши вирны б о А р ы ... до господарь 
нашего кролЕ его милость, а ... крол... просил нас... абы- 
хом простили пана Михаила логоЭета (Сучава, 1468 ВО
II, 305—306); ино коли хто по нашомъ ж и в о т е  с ъ  наслвд- 
никовъ нашихъ б у д е ть тое им Енье Здетелю держати, и они 
мають ты е д в е  к о п е  грошей давати (Вільна, 1499 АСД  
VI, 3);

(у  сполуч. а к о л и, із співвідносним словом в головному 
реченні) а коли (7): а коли панъ Петръ б з л и л ъ  (I) по тымъ 
и м е н я м ъ ,  тогды намБстникъ мой неж аловалъ на пана Пет­
ра (Вільна, 1498 А Л М  163); А коли с е  прилоучит н е к о т о -  
раа знаменитаА кривда а низгода межи старостамы, тог­
ды мы имаем дати знати кролеви его милости (Гирлов, 
1499 В й  II , 424);

(у  сполуч. а к о л и ,  а л е  к о л и ,  и к о л и ,  безспіввід- 
носного слова в головному реченні) а коли, але коли, і коли 
(26): а коли миръ станеть юрью кнАзю города лишитисА 
(б. м. н ., 1352 Р  6); и колы есмо проихалы черезъ ліеь 
Почапинскии до долыни Кобелыка... ажъ тамъ есмо... 
засталы бояръ Хмельницкихъ (Новоселиця, 1430 ГВ К Л
7); а коли стадо Глушыцкое гонять у волость въ Дубро- 
венъскомъ пути, и они въ тыхъ селехъ ночъ ночоють (!) 
(Вільна, 1499 Р И Б  776);

б) (у  постпозиції) (38) (із співвідносним словом в голов­
ному реченні) (4): а тоти его привилїє, що имал, оуси 
емоу пахорили вь домо(у) Роусо(у)лов от Флорещи, тогди 
коли погорили и привилїє пана Влаикоула, оуика нашего 
(б. м. н., 1472 ВО  1, 177); а боуде(т) имъ тая ре(ч) о б н о в ­
лена тогды они мають о(т)поведати ка(к) и тогды коли были 
позваны первое къ правоу (XV ст. ВС  33); Я ещо тогды 
и дочки въ нее не понялъ, коли тотъ листъ взяла теща моя 
въ короля е. м. (б. м. н., 1498 АЛМ  169);

(без співвідносного слова в головному реченні) (34): а города 
луцьска блюсти ми а ником-у не дати алижь осподарь мо (!) 
великии король возметь коли оусхочеть (б. м. н., 1386 Р
3 0 ); а п и санъ  л и стъ  о у  коломы и о у  ты ж ьдн ь  п о  сгм ъ  ми-

хаи л Б  коли сА пишеть подь лвты  р ж ств а  х в а ¥ = а л Е (т )  и т 
л б ( т )  и дев А носто  л е ( т )  и о см о е  л е ( т )  (К о л о м и я , 1388 Р 
5 7 — 58); а п р и в їл їє  щ о им а(л) на т е (х ) с е л а (х )  и на о зе р а  
они ем о у  п ок р ади  (!) коли ем  до(м ) з л о д е и  п о к р а д и л и  (Су­
ч ав а , 1459 Сові. Б. 22); и н адто  м аю  с в е т к и  л ю д и  до б р ы й ,  
к оторы й ж  при том  бы л и , коли они м н е  т о е  им Е не п р одал и  
в е ч н о  и н е п о р у ш н о  (Луцьк, 1491 А 5  І, 9 4 ); и л и стъ  есм и

на то г(с)дра королА его млсти м е л ъ  але м и  на москве взА(л) 
коли бы(л) есми по(и)манъ (Вільна, 1495 ВМ БС);

в) (в інтерпозиції) (19): и тЕ(ж ) имъ тая люба была 
иовина которая на(м) тогды коли есмо ехали з великого 
литовьского кнзьства бы ла повЕдена (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ); а иа той часъ, коли ся есмо м е н я л и ,  
Ивачевский ставъ былъ не заставленъ (б. м. н., 1473 
А рхЮ ЗР  8/1У, 102); а па(к) привилїє, що имали слоуга

на(ш) (моуша и) калина... о(т) илїяша и о(т) стефана вое- 
водовє, коли били оу миру, на тое половини о(т) ръшкани, 
а они дали оу ру(к) сл узЕ  нашему глигорови (Сучава, 1500 
Cost. S . 234).

3. (приєднує підрядні умовні) (3) (у  препозиції — у спо­
луч. а к о л и, із співвідносним словом в головному реченні) 
а якщо (1): а коли жь такыи боудБ(т)... тогды ємоу мо(л)- 
чаны твори(м) на векы в е ч н ы й  (XV ст. ВС  35);

(у  сполуч. а к о л и ,  а л е  к о л и ,  без співвідносного 
слова в головному реченні) а якщо, але якщо (2): але коли 
боудет намь надоби илї соукно илї инаА торговлА... а мы 
а либо наши мытници абы торговали (Сучава, 1456 Cost.
II, 791); але коли боудетъ намъ надобы или соукно или 
ииаА торговлЕ... а мы алибо наши мытници абы торговали 
(Сучава, 1460 BD II , 275).

4. (приєднує підрядні пояснювально-причинні) ос­
кільки, тому що (12) а) (у  препозиції) (8) (із співвідносним 
словом у головному реченні) (3): колижь межи рожаємь 
людьскимь ничого не єсть пилнишєє, нижьли памяти по- 
трєбизна есть... протожь мы иляшь воєвода... знаменито 
чинимо оурАдомь... пану нинєишєму владисла(в) ... тому 
нстино(м) королеви... у дєрьжанїє и триманїє на вБки в е ч -  
ныя слоубоуемы (Львів, 1436 Cost. II, 706—707); Коли ж 
всего прирожєня постат своего пєрєдкоу в и д е  на быванна 
наслАдовати, про тож и мы... от родитєлєв наших обычаев... 
отстоуповати не имаємо (Сучава, 1462 BD  II, 283);

(без співвідносного слова в головному реченні) (5): коли 
жь вєлємАжнїи илїашь воєвода... пану владиславови, кро­
лю по(л)скомоу... голдь вырности... є(ст) оучини(л)... мы 
такожє иже повынни есмы єго воли пристати (Львів, 1436 
Cost. II , 701); Коли ж ... оумыслъ и злость и(х) є(ст) на 
то какъ бы христїяиьство обаж їли... штобы нї одньш... 
оу нашои зємли нашомоу хрїстїанинА пБнєзєи бы не до- 
ва(л) (!) (XV ст. ВС  39 —39 зв.); коли тому Петку а Петру 
тыи земли Крупшовы отчина и ДЕдина естъ ... и мы тыи 
земли Петку а Петру присудили (Вільна, 1495 РИБ  602);

б) (у постпозиції—без співвідносного слова в головному 
реченні) оскільки (2): Раистръ кни(г) пръвы(х) правы(х) 
кролА казимєра о оуставлєни(и) пра(в) коли (ж) всА права 
то есть пръвое (XV ст. ВС  5 зв.);

в) (в інтерпозиції) (2): а пакъ мытое село ихъ коли жъ 
воны и теперъ его держить при нихъ тымъ способомъ 30 - 

ставляемъ (Троки, 1498 ГВКОО).
5. (приєднує підрядні додаткові) коли (3) (у  постпози­

ц ії — із співвідносним словом у головному реченні) (2): И мы 
пытали С о п е г и :  с в е д о м ъ  л и  о н ъ  т о г о ,  коли тотъ листъ брали 
въ небощика короля е. м. (б. м. н., 1498 АЛМ  169);

(без співвідносного слова в головному реченні) (1): Tez 
jestliby chrest'janin nahabal... о zastaw u... па tuju istnuju 
zastaw u... m ajet’ prisiahnuti, jako ne wedal koli jemu 
wkradeno, abo khwaltom wziato (Луцьк, 1388 ZPL  104).

КОЛИ БЫ спол. (28) (зв’язує підрядні речення) 1. (при­
єднує підрядні умовні) якщо б, коли б а) (у  препозиції) 
(23) (із співвідносним словом у головному реченні) (6): а тижь 
коли бы который нєприАтєль своєю силою облогло TOTO 
исныи гро(д) галичь тогда тото исньїі воєвода и бра(т) єго... 
имають... того исного города боронити (Луцьк, 1388 Р 
37); а такъже коли быхомъ имъ жолъду нєпоплатили и 
щькодъ тогды имъ поволеваемъ (!)... намъ лаАти нашихъ 
купцехъ (Сучава, 1433— 1443 АРМ );

(без співвідносного слова в головному реченні) (6): ино 
коли бы... войте (!) с  того с в Е т а  сшеддъ (!) ано на его д е т и  
сулимовь има сполна спасти (Львів, 1412 Р 81); Коли 
бысА то д е я л о  около свАта нарожБнья бо(ж)его оуже про- 
миноулого... ижбыхо(м) длА того о(т)сюль певныи паны 
рады кроле(в)ства к на(м) до Литвы призвали были (Брест 
Куявський, 1447— 1492 Л К БВ ); а тако(ж) коли бы в ы -  
шо(л) андреи тру(ш)кови(ч) или боу(д) какыи шкодни(к) 
покутскы до нашей земли, а мы што быхо(м) и(х) выдали 
(Банилів, 1455 Cost. II, 770);
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(у сполуч. а к о л и  бы ) а якщо 6(11) (без співвідносного 
слова в головному реченні)  (7): а коли быхомъ противъ тому 
молъви(л) то быхомъ молъвили противъ нашей чти (Сучава, 
1433— 1443 А Р М ); А коли бы кн<А)зь Василей не спустилъ 
своего ставу в тот час коли кн(А)зь Семенъ спустить, а была 
бы шкода кн(А)зюСемену, и кн(А)зь Василей имаеть шкоду 
заступить (Луцьк, 1463 AS I. 55—56); а коли бы обадва 
змерли а не зостанеться ни по одномъ сыновъ... то тое село 
Осекрово на насъ прийти будетъ (Троки, 1498 ГВКОО);

(із співвідносним словом в головному реченні) (4): а коли 
бы была отъ нвкоторыхъ нашихъ непріятелей налога на 
нашу землю Перемыскую, тогды имаетъ слуга нашъ Бь- 
дунъ... самъ своимъ животомъ полагати... на обороньня 
нашей землв (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); а коли бых мо 
хотБли тое узрушити, тогды быхмо имьли первой (госпо­
дарю) королю положити триста золотыхъ угорьскихъ 
(б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8/1V, 102);

б) (у  постпозиції — без співвідносного слова в головному 
реченні) (2): а по его ж и в о т е  в ъ  ж о н ы  его и въ дьтей нихто 
не мьлъ того имьнія выкупати, нижли отецъ нашъ е. м., 
коли бы его ему потребъ (Кам’янець, 1494 АЛМ  54); А та­
кож мы... ани жадной раді ани помочи Тоурком не имаем 
дати, въньвши коли бы нькотораА моц або сила тоурецкого 
чъсарь... пришла бы (Гирлов, 1499 BD II, 423—424);

в) (в інтерпозиції) (2): мы александръ воевода... чи- 
нимъ знаменито... аже хотАчи... владиславови... королю 
полскому... оуказати... наше листы... которыми сА есмы 
ему записали... иже быхомъ николи не имьли противъ 
ему быти... але быхомъ ему и его корунБ помагали коли 
бы того трьба, безо лети и без хытрости (Дольний Торг, 
1411 Cost. II, 637); Вызнаваемъ... и(ж)... хотячы пана 
М и хаи л а... намъ братомъ... оучинити... дали есми емоу 
оу ка(ж)доую его пригодоу... коли бы ся емоу пригодило 
выти исъ земли мо(л)давскоеи пере(д) каки(м) натискомъ 
оу с н я т и н б  оу горо(д) мешкане съ его панею (Снятии, 1454 
Р  162— 163);

(у  сполуч1. к о л к о  к р о т  к о л и  б ы): скільки раз, 
коли б (1): Тиж от сего часоу... слюбоуем томоу паноу 
Казимироу кролю... противно каждомоу неприателеви их 
пристати и помагати... колко крот коли бы было потребиз- 
на (Сучава, 1462 BD II, 284).

КОЛИКО (18) (цел. колико) І. займенниковий числ. (4) 
(неозначено-кількісний) скільки-небудь (1): колико возовъ 
пошлю(т) о(т) ньмецкого монастырь или но рибоу или 
по ме(д)... щобы о(т) ни(х) нигде не оузьли мыта по нашей 
земли (б. м. н., 1429 DIR«A*> 455);

декілька (1): и тыми разы тые мещане вроуцъкие... шесть 
ихъ... просили насъ абыхмо ещо имъ тые ко(р)чмы на ко­
лико годо(в) продали (Краків, 1489 АКБ);

трохи (1): Се азь... Игнатїє, рєкомїи Юга, великій ви- 
стьрникь 1о(а)на Стефана воеводы, оже... кь свАтомоу 
м Б с т о у ... иже на Поутнои, дали есми... един виноград 
близь винограда монастирьскаа оу Хьрьлов, и полю ко­
лико (!) (Путна, 1476 BD I, 215);

(означав велику кількість чого) скільки (1)". Колико то 
гробовъ а вси тыи жили на семь евьть а пошли вси кь
боу (Київ, 1446 Р 154).

II. числівниковий займ. (14) (у  відносному значенні — 
зв’язує підрядні речення)

1. (приєднує підрядні міри і ступеня) скільки (12)
а) (у  постпозиції — без співвідносного слова в головному 
реченні) (11): а хотаръ ей долоу нистро(м)... на устиє за- 
горньи исъ въсьми грълами колико оупадаєть оу загорньи 
(Нямп, 1456 D IR «A » 511); а мы такождєрє и от нас есмы 
дали и потвърдили слоузь нашемоу вьрномоу паноу Жоур- 
жоу гоумєнникоу тоую прАдрєчєнноую трєтоую част села 
от Бъешещн, от колико ест част Оани Бъешескоула (Су­
чава, 1499 BD  II , 135);

йі) (в інтерпозиції) (1): а Тоурком, колико боудоум 
мочи, быти им нєпрїятєли (Гирлов, 1499 BD  II , 424).

2. (приєднує підрядні часові —  у препозиції) ск іл ь к и  
р аз  (2): (із співвідносним словом у головному реченні) (1): 
к о л и к (о )  сА  п р и год и тъ  и ж ъ  поидетъ к (т о )  за с в о ь м ъ  зло- 
дБем ъ горАчи(м ) пыто(м) . ..  а к о то р о го  ч о л о (в Е к )а  обв и ­
н и ^ ) зл о д ьА  сво его  о у  (с е л ь )  тогды  п р аво  ем у м а ет (ъ  
быти тр є)ти и  дн (с)ъ  по его  о у ь ( х ) а ( н ъ Б )  (о у  с є )л о  бє(з) 
о(т)вол окы  (Г ал и ч , 1435 Р  134);

(без співвідносного слова в головному реченні) (1): и пак 
колико беседе имахмо къ вашей милости, а мы по рьдоу 
въее къ ним разброихмо (Дольний Торг, 1475 BD  II , 336).

Див. ще КОЛКО1, KOLK1, SKOLKO.
КОЛИЧЬ ч. (3) (особова назва): а том у свБ дци  па(н) 

Анъ коли чь, па(н) в о л к ан ъ  оугор н и ц ки и  (Галич, 1404 Р 
68); т ь м  (s ic .—  Прим. вид.) мы в и д ьв ш е п р аво ую  и в ь р н о у ю  
их с л о у ж б о у  до н а (с ) ... дали есми и(м) о у  нашей земли 
м олдавской с е л а  на им ь б о у ч о у м ь н їи ... и где бы(л) м и хаи л о  
коли чъ (С у ч ав а , 1439 Cost. II , 41).

ФОРМИ: наз. одн. количь 2 (1404 Р  68; 1436 D IR «A » 
469); количъ 1 (1439 Cost. II , 41).

! КОЛЇ (ТОГДЫ ) (1): прото(ж ) рекы  тек оу(т) м еж ї 
именьи а ка(ж )ны и им ееть свои б ь р е (г) а коли(ж ) та я  р ек а

оучини(т) собе иноуды бере(г) а не члвчьимь оучєнїємь (!) 
але своею сілою а колї первейшая тоутъ имаеть бьггї 
правая гранїца (XV ст. ВС  10 зв.).

Див. ТОГДЫ.
♦колки  мн. (2) (назва містечка у Волинській землі) 

Колки: а покинувъши гостинецъ Олышский въ право... 
поехати гостинцомъ, который идетъ до Колковъ (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); Я Семенъ с колковъ ... уписалъ 
есми въ домъ Пречистой Богоматери Печерскому мона- 
стыру родители наши (Київ, 1398 Д ГП М ).

ФОРМИ: род. Колковь (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1398 
Д Г П М ).

KOLKI займенниковий числ. (1) скільки, скільки раз: 
а і my k waszoy miïosty kolkiz dej prykazywali, prosia 
welmi, sztob і wasza milost postow k nemu neslali (Лип- 
нишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140).

Див. ще КОЛИКО, К О Л К О 1, SKOLKO.
КОЛКО 1, КОЛЬКО, КУЛКО (70) 1. числ. (10) 1. (не­

означено-кількісний) декілька (2): А што есмо того Еська 
Рабеевича съ Нисаномъ смотрели... остунъбреты и при­
судили ему, тому Еську, на Нисане колько стуиьбретовъ 
(Краків, 1489 РИБ  432).

2. (питальний) скільки (8): О иамєтномг (!) ко(л)ко 
гро(ш)и имать брать (XV ст. СЯ 9).

11. числівниковий займ. (60) (у  відносному значенні) (при­
єднує підрядні речення) 1. (міри і ступеня) скільки (52):
а) (у  постпозиції) (49) (без співвідносного слова в головному 
реченні) (ЗО): а львовчАнє што нмуть принести сами изъ 
угоръ серебро жьженое, отъ того серебра што быхомъ мы 
купили собБ колко будетъ иамъ надобно (Сучава, 1408 
Cost. II, 632); а пак хотар пустини що по той сторони Под­
рати... да ест колко оузмогоут оживати досит (Сучава,
1492 BD  I, 510);

(із співвідносним словом або узагальнюючим займенником 
у головному реченні) (19): а кто не идетъ на бвлы и  гор одъ, 
то л ко  иметъ дати на тА гА н А к А чю  к олк о у  б ь л о м ь  гор одв 
(С уч ава , 1408 Cost. II, 631); а маю(т) они только ж ъ 
ко(р)чом ъ мети к о л ьк о  п ередъ тымъ бы вал о  (К р а к ів , 1489 
АКБ); и дали и потвръди ли  есми том оу свА том оу наш ем оу 
м он асти роу от П о у т н о и ... оуси  цр ъкви  и с попи колко 
с о у т  о у  о у с и х  с е л а х  (С у ч а в а , 1490 BD  I, 419);

б) (в інтерпозиції — з узагальнюючим словом у голов­
ному реченні) (3): и варе кто име(т) звати или о(т) чужеи 
земли... или о(т) нашей земли, а тоты люди оуси кулко 
иму(т) быти, оу тоту монасты(р) да е(ст) и(м) слобо(д)но 
орали (sic.— Прим. вид.) соби и жито сїали (Сучава, 1453
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Cost. II , 461); вси королеве и вси хрестиянъскии господа­
реве, колько ихъ суть... єднаються... напротивъ поганъ 
(б. м. н., 1498 BD  II , 410).

2. (додаткові) скільки .(8) а )  (у препозиції—із співвіднос­
ним словом або узагальнюючим займенником у головному 
реченні) (5): а што коли идетъ изъ земли чересъ сочавы на 
сирАтъ, колко давали на сочавБ половина отъ того мыта 
ймуть дати на сирАтъ отъ оусего и отъ кожи и отъ волны 
и отъ овчины (Сучава, 1408 Cost. II , 632); А што коли идет 
ис нашей земли чєрєс Соучавоу на Серет, та колко мыта 
давали оу Сочавь, того половина имаютъ дати оу Серети 
от оусего (Сучава, 1460 BD  II , 275); и о колко земли оне 
с паном Янчинским спор мели, и я есми того половицу 
отехал (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119);

(без співвідносного слсва в головному реченні) (2): а ко л ьк о  
ихъ не бы ло, ш то и х ъ  К ам ен ъ чан е о у з А л и , и мы д авали

за то ую  к  п а р о б ъ к о в ъ  за п А ть подевА ти ти сА чъ  (б. м. н ., 
1481 BD  II , 365);

б) (у  постпозиції — без співвідносного слова в головному 
реченні) (1): My z kniaziem Szwitrykhaylom peremiryia 
nechoczem derzat zaniuz wasza m ilost sami wedaie te, skolko 
prysiah Szw itrykhaylo... islomil (!), kolko pak bratu  naszemu 
pokoyniku... prysiach izlomil (Липнишки, 1433 3HTU1 
LXXVI, 139).

ФОРМИ: дав. одн. ч. п о ...  колку дней (XV ст. ВС  31).
Див. ще КОЛИКО, KOLK1, SKOLKO.
ІК О Л К О 2 (ТОЛКО) (1): Тє(ж) гдь колї соуть дворы 

наши далека тогды зємлАнА (!) наши могоугь заклады бъ- 
роучи запира(т) оубороу старостїнЖ а то слоужебникомъ 
которо(г) слоужєбнїка нихто не стави(т) ко(л)ко (I) староста 
и є(г) соуди(т) (XV ст. ВС  34).

Див. Т О Л Ь К О 3 2.
* к о л к о в ъ с к и й  прикм. (1) О г о с т и н е ц ъ К о л -  

к о в ъ с к и й див. *ГОСТИНЄЦ"Ь;
ФОРМИ: знах. одн. Колковъский (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2). 
Пор. * к о л к и .
КОЛ к о  КРАТ числівниковий займ. (1) (стч. kolikokrat) 

(у  відносному значенні ) (приєднує підрядні часові — у пост­
позиції) скільки разів: а то все выше писаное даемъ емоу 
до є(г) жывота ко(л)кокра(т) бы ся емоу пригодило выти 
исъ земли мо(л)давскоеи (Снятии, 1454 Р 163).

Див. ще К ОЛКОК РОТЪ .
К ОЛКОК РОТЪ , к о л  к о  КРОТ числівниковий займ- (3) 

(стп. kolikroc) (у відносному значенні) (приєднує підрядні 
часові — в інтерпозиції) с к іл ь к и  р а зів  (2): въ всей покори 
и п очестънос(т)и  оучи н и ли  є(с)ми къ сєи  с л о у ж б ь  том оу 
исномоу п а н о у  н а ш е м о у ... в л а д и с л а в о у , к р о л є в и ... колко- 
кро(т) боудє(т) п отр Б б и зн а, на в ь к ы  вбчнїи часы  (Л ьвів , 
1436 Cost. II , 698);

(у сполуч. к о л к о к р о т  к о л и  б ы— у постпозиції) 
(1): Ти ж от сего часоу и на потоум далшїи часы слюбоуєм 
томоу паноу Казимироу... противко каждомоу нєприатє- 
лєви их пристати и помагати... колко крот коли бы было 
потребизна (Сучава, 1462 BD  II , 284).

Див. ще КОЛКОКРАТ.
*КОЛНО с. (1) (назва міста у Польщі, nop. Kolno): Мы

в о и ц ех ъ  з бж иєи мл(с)ти я р ц и б и ск у п ъ  гн ь зд є н ск и и ... вАн- 
цєн ць съ  ш ам о тул ъ  м єж и р ьц к и и  д о б р о к го ст ъ  с колн а к а ­
м е н ь с к и и ... сл ю б у е м ы ... и зап и суем ы сА  е т є ц к у  в оєвод ь 
зємлБ м ол давск ой  (Л ан чи ця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. одн. колна (1433 Р  123).
К О Л Н Я Т И Ч И  див. К О Л ЬН Я ТИ Ч И .
КОЛО1 прийм. (3) (з род.) (виражає просторові відно­

шення, вказує на предмет, біля якого розташований інший 
предмет) к о л о , б іл я : мы кнА(з) ф е(д)оръ лю бортови (ч) чи­
нимо то  з н а м е н и т о ... а ж є  па(н) и ваш ко  д ьд ош и ц к и и  ми- 
л ьи ч и ч ь  ж а л о в а л ъ  и п о зв ал ь  па(н) татом и ра бали цко(г) 
аж є єм оу п о б р ал ь  па(н) татом и р ь вєпрБ о у  чєрно(м) л ь с ь  
к оло т о у р ь и  (З у д е ч ів , 1413 Р  82—83); А ты е, го сп о д а р у ,

земяне вси тоежъ отъказали и тыхъ всихъ новинъ коло 
рачовъ, коло воинина отреклися (Луцьк, 1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 21).

Див. ще О К О Л О 2 1.
! K O LO 2 (?>(1): a prythom  switcowie b і ly ( . . . )  lohy Ku- 

rowski nasz pan K yczry... у pan Stepan Borirowicz (I) Vladi 
ko lo (...)v  ynnich mnoho dobrych ludii bylo pry tern (Гли- 
няни, 1395 GL 166).

КОЛОДА ж. (23) міра місткості рідких і сипучих тіл:
ис тБхъ трии волости и взАли есмы вовса єі сотъ коло(д) 
вовса и шисть дєсАть колодъ вовса (б. м. н., 1386— 1418 Р 
35); а еще есмы дали оброкъ тому монастирєви из нашего 
двора на каждый годъ цьлыи по дєсАть бочокъ вина и по 
десАть колоды пшеничны(х) (Сучава, 1411 M ih. Alb.); а 
иде(т) с не(г) колода медоу и съ всеми пошлинами (Київ,
1427 Р  108); и те(ж) повьди(л) пере(д) нами што с того 
села сомина хоживало на(м) чотыри колоды о(в)са (Вільна, 
1499 Г OK IP)-

ФОРМИ: наз. одн. колода (1427 Р  108; бл. 1458 Р  167; 
бл. 1471 Л К З  93 зв.); род. одн. колоды (XV ст. НК; 1470 
BD  I, 140); дав. одн. колодЪ (1386— 1418 Р 35); знах. сдн. 
колоду (1386— 1418 Р  35; бл. 1471 Л К З  92 зв.); місц. одн. 
по колодъ (1386— 1418 Р  35); наз. мн. колод 2 (бл. 1471 
Л К З  92 зв.; 1499 ГОКІР); зам. род. по десАть колоды 1 
(1411 M ih. Alb-); род. мн. колодъ, коло(д) (1386— 1418 Р 
35; 1453 Cost. II, 445; бл. 1471 Л К З  92); знах. мн. коло(д) 
(1453 Cost. II , 445); знах■ дв. две колоде (бл. 1471 Л К З  92, 
92 зв.; 1488 У К Т).

*КО ЛО Д ЕЗЫ КИ  мн. (1) (назва села у  Волинській землі): 
по половине зъ Любчемъ грань, куды речъка идетъ, лесы, 
урочысчыдо Колодезыковъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V 1, 2).

ФОРМИ: род. Колодезыковъ (1322 АрхЮ ЗР  1/V1, 2).
КОЛОДЄН ч. (2) (назва міста у Волинській землі) Ко­

лодно: а кн(А>зю Семену досталсА город Колодєн (Луцьк,
1463 AS  І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Колодєн (1463 AS І, 54); місц. одн. 
оу колодне (1463 AS І, 55).

КОЛОДЄНСКИЙ ч. (1) (особова назва) : Я кнАзь Михайло 
Васильєвичь Збаражьский чиню знаменито... штожь коли 
записалъ былъ мнБ дАдА мой нєбожчикь кнАзь Семенъ 
Васильєвичь Колодєнский имБньє на имА Маневъ... ино 
ми того имьньА отпирали дАдинаА моА... а зАть єи (Віль­
на, 1482 AS  1, 79).

ФОРМИ: наз. одн. Колодєнский (1482 AS 1, 79).
КОЛОДНОЄ, КОЛОДНОЇ! с. (2) (назва села у  Волин­

ській землі) Колоденка: Сє я Ванко Скєрдьєвич сын Джу- 
син ис Квасилова, пан холмъский чиним знаменито... иж 
я ... освєцоному кн(А)зю Семену Василевичу д Б д ь ч у  Зба- 
разкому продал єсми ємоу вьчную отчизну свою... а то 
естъ на имА... Колодное... в луцком повьтє (Володимир,
1470 AS І, 64—65); мнь п н оу в а н к о у  д о ста л о сє  на мою дбл- 
ницю к в аси л о во  а . . .  колодноБ (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. одн. Колодное 1 (1470 AS I, 65); колодно-fi 
1 (1478 ЗР М ).

*КОЛОДНЫ И прикм. (1) Q> з є м л А  к о л о д н а я  
див. ЗЄ М ЛА  3.

ФОРМИ: наз. одн. ж. колодная (бл. 1458 Р  167).
*КОЛОДНЯ ж. (1) (назва села у  Волинській землі) Ко- 

лодня: Одложили есьмо: на Гнидовь не надобе мыта давати 
въ Колодни не надобе (Степань, 2-а пол. XV ст. АЛМ  9).

ФОРМИ: місц. одн. въ Колодни (2-а пол. XVст. АЛ М  9).
*К О Л О Д 'ЬЗЬ див. *К О Л О Д А ЗЬ.
КОЛОД АЗКИ И ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

наша вьрная рада кнАзи и панове кнАзь иванъ васильєвичь 
чєрторьшский... панъ 0єдко колодАзкии (Луцьк, 1445Р151).

ФОРМИ: наз. одн. колодАзкии (1445 Р  151).
* КОЛОД А З Ь  ч. (6) джерело: коупилъ панъ петръ рад- 

ЦБОВЬСКИИ дьдицтво пнеколътъ... со всьмъ оуездомь того 
села и сычемь и с колодАзємь (Перемишль, 1366 Р 12);
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а хотарь тьмь два сєломь почєншє о(т) горБ... на колодБзи 
ивановвмь потокомь, а о(т) колодБзи прости на дьлоу 
(б. м. н., 1415 Cost■ I, 121); мы великый кнАзь Швитри- 
кайло олышръдовичь чинимъ... знаменито... иж ь... дали 
есмо и записали земьлю црьковъноую ... и сеножать о(т) 
колодАзА до колодАзА по оувози щ Б  по ДобрАньскый путь 
(Городок, 1443 Р  144— 145).

ФОРМИ: род. одн. колодАзА (1443 Р  145); ор. одн. коло- 
дАземь (1366 Р  12; 1378 Р  26)\род. мн. о(т) колодЪзи (1415 
Cost. I, 121); знах. мн. колодАзи (1415 Cost. I, 121).

КОЛОКОЛИНЪ ч. (1) (назва присілка у  Галицькій зем­
л і):  возрєвшє єсмо иа на єго (так.— Прим, вид.) вьрноую 
служ бу... даемъ ємоу и дали єсмо и оставлАємь и оставили 
єсмо его... при томъ при всьмъ што коли коупилъ или пакъ 
о(т)м Б н у єсмо ємоу дали на имА... подъ зудечовомъ джю- 
ровъ со трими присілки колоколинъ михалевъ черемхово 
(Краків, 1394 Р  54).

ФОРМИ: наз. одн. колоколинъ (1394 Р  54).
*КОЛОКЪЛЪ я- (1) дзвін: въ л б (т) 6849 сольянъ бы(с) 

колокъ(л) сиі стму юрью при князи дмитріи игуменомъ 
евъфимьемъ (б. м. н., 1341 О БРН  75).

ФОРМИ: наз. одн. колокъ(л) (1341 ОБРН  75). 
колом  ы искы и , КОЛОМЫИСКЫ, колом  ыс к и

прикм. (9): а при томъ были свьдци панъ миколаи спичникъ 
воевода снАтиньскии... воронко воитъ коломыискыи рус- 
кии (Коломия, 1398 Р  57); мы иляшь воевода... знаменито 
чинимо... како пилни оу розюми и оу сердьци своем рож- 
ложивьшы щкоды... землАмь роускимь, то есть коломы(и)- 
скимь и снАтиньскимь волостямь, презь велеможно(г) 
александра воеводу... оучиненыБ... за щкоды... передь 
реченыхь зьм(л)ь ... землю шепиньскоую ... дароуемы 
(Львів, 1436 Cost. II, 706—707); на которого соимоу кон- 
чанїє и дьланїє и рьжєнїє и справлєнїє ... велеможны па­
нове... пань Михаило Боучачскы, воевода Подолскы, 
староста СнБтинскы и Коломыискы... и велеможны госпо­
дарь нашь крол Казимирь... и також велеможны панове 
пань Влаикоуль и пань ГоАнь... соуть сосланы и налицены 
и намАнены (під Хотином, 1467 BD II, 297).

ФОРМИ: наз. одн. ч. коломыискыи 1 (1398 Р  57); коло­
мыискы 1 (1467 BD  II, 297); коломыски 1 (1454 Р 162); 
род. одн. ч.,"с. коломыиского 1 (1455 Cost. II, 769); коломы- 
ско(г) 1 (1454 Р 163); ор. одн. ч. Коломыиским (1462 BD
II, 292); род. одн. ж. коломыискои 1 (1457 Cost. II, 809); 
род. мн. коломы(и)скихь (1436 Cost. II, 706); дав. мн. ко- 
ломы(и)скимь (1436 Cost. II, 706).

Пор. КОЛ ОМЫ А.
КОЛОМ Ы А ж. (ІЗ) (назва замку у Галицькій землі) 

Коломия: также слюбуемъ о коломыю и о снАтинъ и о 
покутєє (б. м. н., 1395 Cost. II , 610); а на(ш) господаръ, 
кролъ, о(т)поустилъ намъ тотъ гнивъ, що о(т)цъ нашъ, алек- 
сандръ воевода, воевалъ коломыю и сньти(н) (Сучава, 1435 
Cost. II, 687); Пис(анъ) ov Коломьш (Коломия, 1485 BD 
И, 372).

ФОРМИ: наз. одн. коломыА (1457 Cost. II, 811); род. одн. 
Коломые 1 (1453 Cost. II , 765); коломы(и) 1 (1468 BD II, 
302); знах■ одн. коломыю (1395 Cost. II, 610; 1411 Р  77;
1435 Cost. II, 687); місц. одн. оу коломыи (1398 Р 57; 1424 
Р 102; 1448 Cost. II , 306; 1454 Р 163; 1479 BD II , 351; 1485 
BD II, 372).

*ко л о н евъ  прикм. (1) що стосується кельнського 
сукна: а мыто имаю(т) плати(т) о(т) еди(н)о (sic.— Прим.
вид.) вига колонєва по ВІ гро(ш) (Васлуй, 1452 Cost. II, 
759).

ФОРМИ: род- одн. ч. колонєва (1452 Cost. II, 759).
Пор. »КОЛОНКИ.
*КОЛОН1И ч. (1) кельнське сукио: а мыто имаю(т) пла­

тити о(т) одного постава колонію по ВІ гро(ш) (Васлуй, 
1449 Cost. II, 743).

ФОРМИ: род- одн. колонію (1449 Cost. II. 743).

КОЛОЧИНЪ ч. (3) (назва річки у  Галицькій землі): 
Межи тыхъ рБ ка колочинъ делить и о(т) р ьч и  (I) колочина 
прА мо п оп ер екъ  полА  бо л о х о ва  (Ланчиця, 1433 Р  125); 
а коли кого о бвин А (т), оу нашей земли, того имаетъ п о ста­
вити, к у  п р а в у , о у  нарочитомъ м Б стц и ... на колочини (Се­
рет, 1445 Cost. II , 729).

ФОРМИ: наз. одн. колочинъ (1433 Р  125); род. одн. ко­
лочина (1433 Р  125); місц. одн. на колочини (1445 Cost.
II, 729).

КОЛОНКО ч. (1) (особова назва): а при том бы ли свБ д ц и , 
пан петръ неоря, воевода судомирскыи, пан яшко колочко 
маршалок королюв (Судомир, 1361 AGZ  6).

ФОРМИ: наз. одн. колочко (1361 AGZ  6).
*КОЛПЫНИЦЯ ж. (1) (назва села у Волинській землі): 

Я, Война, пана Немиринъ синъ, на имя Яков, пишу си ю  
духовницу своимъ целым умом, лежа у рани на постелн, 
которуюжъ рану маю от Александра Ладяты, штожъ ми 
ее задалъ зрадне своею рукою, засБ д на доброволной до- 
розе у своемъ имени у Колпыиици (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV, 27).

ФОРМИ: місц. одн. у Колпыници (XV ст. АрхЮ ЗР  
8 /IV, 27).

КОЛПЫТОВСКИЙ ч. (1) (особова назва): А при том 
был... Ивашко Колпытовский (Луцьк, 1487 AS I, 86—87).

ФОРМИ: наз. одн. Колпытовский (1487 AS I, 87).
*колтовєц ки и  прикм- (1) (пор. Колтовєць у Львів­

ській землі) Q, к о л т о в є ц к о є  п є р є х р є с т ь е  
(1) (назва перехрестя у Львівській землі): А потолА заБ хали  
имъ по колтовєцкоє пєрєхрєстье (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: знах. одн. с. колтовєцкоє (1411 Р 79).
КОЛЧЄЄВИЧ ч. (1) (особова назва): А сє я Нєкраш 

Колчєєвич из братьєю своєю... съзнаваем сим н(а)шим 
листом... иж єсмо отчизну и дєдизну свою продали ки(А)зю 
Михайлу Олександровичу (Кременець, 1497 AS  1, 112).

ФОРМИ: наз. одн. Колчєєвич (1497 /IS 1, 112).
*К0ЛЪБА6ВЬСКЫ И прикм. (1) (пор. Колбаєвичи у 

Перемишльській землі) <)г о с т и н ь ц ь  к о л ъ б а е в ь -
с к ы и див. «гостинецъ.

ФОРМИ: знах. одн. ч. колъбаевьскыи (п. 1349 Р 3).
КОЛЫ див. КОЛИ.
КОЛЬКО див. КОЛКО
КОЛЬНЯТИЧИ, КОЛНЯТИЧИ мн. (4) (назва маєтку 

у Волинській землі): ино я ... далъ есми... зъ моее воли, 
третюю часть того именія отчизны моее Кольнятичъ (Сте­
пень, 1449 А Л М  8).

ФОРМИ: наз. Кольнятичи 1 (1449 АЛМ  8); Колнятичи 1 
(1449 А Л М  8); род■ кольнятичъ 1 (1449 АЛМ  8); Колия- 
тичъ 1 (1449 АЛМ  8).

КОМАНОВ прикм. (2): мы Стєфан воєвода... знаменито 
чиним... оже... дали єсми... монастироу цигане... на имб: 
Лоука сынь Лацков съ чєльдєю ... и Данчюл сынъ Команов 
съ чєльдєю (Сучава, 1487 BD І, 311—312);

К о  и а  н о в о  с є л и ш ч є ( І )  (назва селища у Молдав­
ському князівстві): А тоє сєлишчє, на имб Команово сєли- 
шчє, та ис польною... а оно абы било от нас оурик слоузв 
нашєм(оу с)ими (Баків, 1462 BD  І, 55).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Команов (1487 BD І, 312); наз. 
одн. с. Команово (1462 BD І, 55).

Пор. КОМАНЪ.
РОМ АНОВИЧИ мн. (1) (назва тюркської народності) 

кумани: и на то ст(о)аати (І) оуси(м) розумо(м)... съ оусими 
своими прїАтє(л)ми, како бы могли... оучинити на(м) ми(р) 
и покои о(т) басара(б) и о(т) оугоръ и о(т) то(г) то комано- 
ви(ч) (Сучава, 1457 Cost. II , 809).

ФОРМИ: род. команови(ч) (1457 Cost. II , 809).
*КОМАНОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): тьмъ мы вьдьвшє єго правую и вьрну слу(ж)бу 
до насъ... дали есмы ємоу... два села комановци и крьмь- 
нєшти (Сучава, 1403 R S  338).

ФОРМИ: знах. комановци (1403 RS  338).
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КОМАНЧА ч. (2) (особова назва, молд., тюрк. Komanca, 
перс. Kemanca «скрипка»): мыстефа(н) воєво(д)а... знамєнї- 
то чини(м)... ожє... есми потвердили монастироу нашемоу... 
цигане... на имв циганом... команча и съ челвдъю си (Су­
чава, 1462 Cost. D- 10— II); мы Стефан воевода... знаме­
нито чиним... оже... дали есми... цигане на имв... Команча 
съ чельдею (Сучава, 1487 BD  I, 309—310).

ФОРМИ: наз. одн. Команча, кома(н)ча (1462 Cost. D. 
И; 1487 BD 1, 310).

КОМАНЪ ч. (5) (особова назва, молд., тюрк. Cuman 
«половець»): т б м ь  мы выдввше его правою и вврную служ ­
бу до на(с)... дали есмъ (s ic .— Прим. вид.) ему... села... 
негрилещи и н б г ъ . . .  пониже где е(ст) команъ (Сучава, 
1409 Cost. I, 64); мы стефанъ воевода... знаменито чини(м)...
еже... дали е(с)ми стой цркви (!) о(т) стого монастирв... 
тоти цигани на и м б  хръма(н)... и  команъ (Дольний Торг, 
1458 П ГСМ М Ц ).

ФОРМИ: наз. одн. команъ, кома(н) (1409 Cost. I, 64; 
1434 Д Г С М М ; 1458 ПГСММЦ)-, род. одн. комана (1438 
Cost. II , 15); знах. одн. комана (1454 П ГП М М ).

КОМАРИЧЪ ч. (2) (особова назва, молд., пор. болг. 
кймор): т б м ъ  мы видБвше его правоую и вврноую слоуж- 
боу до на(с).-. дали есмы емоу... на жєж їя землю осади­
ти... о(т) оусти лазировы долины горв по обв сторонв 
до хораецевы(х) комаричъ (Сучава, 1431 Cost. I, 317); 
мы илїа воевода... знаменито чини(м)... оже... па(н) кома­
ричъ служи(л) на(м) правою и ВБрною слоужбою (Сучава,
1438 Cost. II , 7).

ФОРМИ: наз. одн. комаричъ I (1438 Cost. II , 7); зам. род. 
комаричъ 1 (1431 Cost. I, 317).

КОМАРОВИЧИ мн. (1) (назва села у Перемишльській 
землі) Комаровичі: тогды мы... дали есмо и потвердили 
есмо, его правого всего имєнїа, первое, именем рекучи, 
село быбел... а ... комаровичи село (Судомир, 1361 AGZ  6).

ФОРМИ: наз. комаровичи (1361 AG Z  6).
*КОМЕЛЬ ч. (1) (особова назва): Ино мы, зъ ласки на- 

шое, за его службу, тые люди... бедора Денковича... а 
Сидора Комеля, ему дали (Краків, 1500 AJ1M вип. 2, 58).

ФОРМИ: знах- одн. Комеля (1500 AJ1M вип. 2,58).
КОМИС, КОМИСЬ ч. (313) (молд. комис, цел. комисъ, 

гр. хо|лт}д) (боярин, що відав кінним господарством молдав­
ського воєводи, також титул) конюший: а на то є(ст) ввра 
нашє(г) г(с)п(д)ва Илїа воєводи и вБ ра ... станчоула комиса 
(Сучава, 1432 Д Г В Ш )\ а на то єсть... вБра пана пєтрика 
комиса (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: наз. одн. комис, комись, коми(с), komys, ko- 
mis (1436 Cost. II , 701; 1449 Cost. II , 386; 1455 Cost. II, 
769; 1459 BD  I, 32; 1464 BD I, 84; 1467 BD I, 123; 1472 
BD I, 170; 1476 BD  I, 209; 1480 BD I, 241; 1499 BD  II , 444
і т. ін .); pod. одн. комиса, комис(а), коми(с), комїса 259 
(1432 Д Г В ІН ;  1437 Cost. І, 536; 1442 Cost. II, 97; 1452 
Cost. II, 432; 1458 BD  I, 20; 1465 BD I, 88; 1471 BD  I, 164; 
1483 BD I, 275; 1490 BD I, 436; 1500 BD II , 175 і т. ін.);
! кописа 1 (1486 DC  144); дав. одн. комисоу (1460 BD І, 41; 
1470 BD  І, 155; 1493 BD II , 22; 1497 BD  II , 118, 119; 1499 
BD II , 160).

Д ив. ще КОМИСОУЛ.
КОМИСОУЛ ч. (3) (молд. комис, цел. комисъ, гр. xo^rjS) 

(боярин, що відав кінним господарством молдавського воє­
води, також титул) конюший: а на то є(ст)... вБра пана 
жоуржи комисоула (Сучава, 1453 Cost. II , 446); БоАрїи 
аноумє: Тъоутоул вел. логофът... ШандрБ комисоул (Су­
чава, 1491 BD  I, 453).

ФОРМИ: наз. одн. комисоул (1491 BD І, 453, 464); род. 
одн. комисоула (1453 Cost. II , 446).

Д ив. ще КОМИС.
КОМИСЬ див. КОМИС.
*КОМЇЛОВЬ прикм. (І): а на то є(ст)... ввра пана комї- 

лова (Сучава. 1435 Cost. І, 424).

ФОРМИ: наз. одн. ж. комїлова (1435 Cost. І, 424).
КОМЇСЬ див. КОМИС.
* КОМОРА ж. (3) (стч., стп. кошога, лат. camera)

I. державна скарбниця, казна (2): ис каждого кмєтА по два 
гроша широкая оу кнАжю комору давати на каждый рокъ 
(Бохур, 1377 Р 24); Частокро(т) прїгожаєтсА и(ж) некото­
рый... приходАть моцью на с-Я(д) а еїлою права о(т)водАть 
прото прїказоуємь мы абы того далА не было а которын 
боудєть оу томь знайдеиы тогда вина на нихъ у нашои 
коморє пА(т)на(д)цєть (XV ст. ВС  15).

2. б уд и н о к  (І): Я макси(м) хари тон о ви (ч ) гор кавы (и ) 
мБщ ани(н) к и є(в )ск и (и )... прода(л) есми м Естцо св о є  ко- 
м орноє на мбстє подле бо л н и ц к о є ком оры  оринБ андрБєвБ 
жєнб (б. м. н ., бл . 1500 П И  №  2).

ФОРМИ: род. одн. коморы (бл. 1500 П И  №  2); знах. одн. 
комору (1377 Р  24); місц. одн. у коморє (XV ст. ВС  15).

КОМ ОРНИКЪ ч. (5) (стч. кошогш'к, стп. котогпік) су­
довий виконавець, возний: Колї хто нагани(т) алюбо на- 
рє(ч) сказанїю старосты краковъска(г) имєєть ємоу о б ­
кладать лоупежмы гор(н)остайными... по(д)соудъкомъ лї- 
сицами, по(д) коморьимь по шєстї грївє(н), коморнїко(м) 
по шєстї ско(т) (XV ст. ВС  ЗО зв.); ОурА(д)нїци соу(д)и 
коморникы о жало(б) малы(х) которых то поклодаємь (!) 
о(т) трицати гшвенъ (!) ажь нїжє не (имє)ють вбньци бра(т) 
памє(т)но(г) одна два гро(ш) (XV ст. СЯ  43—43 зв.); тбмъ 
мы видАвшє правоую и вврноу(ю) его слоужбоу до на(с)... 
дали есми ємоу... село... прА(д) нашими паны, на имА прА(д) 
пано(м) нАгоемъ... и панъ вана коморни(к) (Нямц, 1443 
Cost. II , 119— 120).

ФОРМИ: наз. одн. коморннкъ, коморни(к) (1443 Cost.
II, 120; XV ст. СЯ 43); наз. мн. коморнж ы, коморникы 
(XV ст. СЯ 43); дав. мн. коморнїко(м) (XV ст. ВС ЗО зв.).

*К О М О РН ЇК Ь див. КОМ ОРНИКЪ.
*КОМ ОРНЫ И прикм. (2) призначений на б уд и н ок: 

Я макси(м) хари тон ови(ч ) горкавьг(и) мБщ ани(н) киє(в)- 
с к и (и )... прода(л) єсми мбстцо с во є  к о м о р н о є ... оринБ анд- 
р вєвБ  ж є н б . .. мнБ в ж е м акси м оу и ж є н в  моей и бли(ж )- 
ни(м) наш и(м) не н адобв то го  м ветца ком орно(г) по(д) 
ори н єю  по(д)искива(ти ) (б. м. н ., бл . 1500 ПИ  № 2).

ФОРМИ: род. одн. с. коморно(г) (бл. 1500 ПИ  № 2); 
знах. одн. с. коморноє (бл. 1500 ПИ  № 2).

*КОМТ>НЄЩИ мн. (2) (назва селища у Молдавському 
князівстві): твмъ мы видевши єго правоую и вврноую 
слоужбоу... дали и потвръдили єсмо имъ ... еєлніцє лацка 
фоуроула... и селище комънеще(м) (Сучава, 1448 Cost. II, 
323); Т б м  мы видБвшє єго правою и вирною слоужбою до 
нас... дали и потвръдили єсми ємоу... еєлищє... пониже 
Комънещи (Сучава, 1459 BD  І, 35).

ФОРМИ: род. Комънещи (1459 BD I, 35); дав. комъне- 
щє(м) (1448 Cost. II, 323).

KON див. КОНЬ.
*КОНАТАСОВЪ прикм. (I): мы александръ воевода... 

чини(м) знаменито... оже тоты истннни тизоане, дочка 
конатасова о(т) нвмца и съ своимъ синомъ (sic.— Прим. 
вид.) лєоуринцє(м)... прода(л) едноу боукатоу землю... 
монастырю нашемоу о(т) нвмца (Сучава, 1452 Cost. II, 
409—410).

ФОРМИ: наз. одн. ж. коиатасова (1452 Cost. II, 409).
КОНАТИ, КОНАТЬ дієсл. недок. і док. (4) (стч. konati,emn. 

konac) (на кого) давати показання (проти кого): Коли(ж) 
хто на соудв бАдв(т) о злодейство алюбо о разбои обаженъ 
а єстьли што(ж) с ни(м) живєть во одномъ еєлв алюбо
к одной цркви п р и бв гаю ть  то(т) которы (и) єго  обади(л) 
а на него пото(м) нє кон аєть  а потом ь хотА бы  хотелъ  на

него конати тогды оужє нє имаєть мвеца жалобы коли пЕр- 
вєи не коналъ (XV ст. ВС  32 зв.).

ФОРМИ: інф. конатн 1 (XV ст. ВС  32 зв.); конать 1 
(XV ст. ВС  34); перф. З ос. одн. ч. коналъ (XV ст. ВС  32 зв.);. 
майб. З ос. одн. конаєть (XV ст. ВС  32 зв.).



•КОНАТИ СА — 493 — КОНбЧНІ!

*КОНАТИ СА дієсл. недок■ (2) (стч. konati se, ста. ko- 
nac si^) відбуватися, мати місце: А пан и господарь наш 
корол его милость и Короуна абы нам полнили и здержали, 
подлоуг слюбов и записов штосА записовали и конали 
межи нами и межи тыми то трима великими и королев­
скими чесники (Сучава, 1462 BD  11,292).

ФОРМ И: перф. З ос. мн. сА ... конали I (1462 BD II, 
292); сА конали I (1462 BD  II , 292).

КОНАТЬ див. КОНАТИ.
*КОНАХОВИЧИ мн. (І) (назва села у Волинській землі): 

а к город(у) к В и ш н б в ц ю  достали сА тые села на имА: 
Олексинбць... а Конахович(и) (Вишнівець, 1481 AS І, 81).

ФОРМ И: наз. Конахович(и) (1481 AS І, 81).
*КОНВИЦА ж. (1) коновка: Почєнши где єсть голов­

ное мыто... от коси, и от серпи, циновии рвч(и), миси, 
конвици, поАси покочини... а от того от оусего щобы пла­
тили оу Сєрєти мыто от гривноу три гроши (Сучава, 1460 
BD II , 273).

ФОРМ И: наз. мн. зам. род. от конвицн (1460 BD  II, 
273).

КО ND RATH див. КОНДРАТЪ.
КОНДРАТОВИЧ ч. (1) (особова назва): А при том моемь 

записном листу был: от(є)ць нашь Дамїань вл(а)д(ы )ка 
володимирскїй... а дворАнинъ королєвь пан Юрьий Конд­
ратович (Добучини, 1487 AS І, 239).

ФОРМ И: наз. одн. Кондратович (1487 AS I, 239).
КОНДРАТЪ, КУНДРАТЪ, KONDRATH ч. (12) (осо­

бова назва, цел. Кондратъ, Кодратъ, гр. хобрато?, 
лат. Condratus, Codratus, quadratus) Кіндрат: а на 
тъ еввдци пано Ашко мазовшанинъ пано мичко куликов- 
екыи михаль жильховекыи воїть їлвовскьіи кундрать 
(Львів, 1400 Р 61); ажъ тамъ есмо, при той долыни Кобе- 
лыку, засталы бояръ Хмельницкихъ, пана Васка и пана 
Кондрата (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7).

Ф ОРМ И: наз. одн. кондратъ, Kondrath, К онъдра(т) 5 
(1401 Р 65; XV ст. ВС  20; 1413 GL 48); коундратъ, кундратъ
2 (1400 Р 61; 1401 Р 65); дав. одн. кундратови (1401 Р 66); 
знах. одн. коундрата, кундра(т) 2 (1401 Р 65, 66); Кондрата 
1 (1430 Г В К Л  7).

*К0Н 6Л А  ж- (2) (назва річки у Молдавському князів­
стві): а хотары тБмь селомь... на оустїє конелы, а отъ 
оустїа конелы верхомь до връзарева монастыре (Сучава, 
1420 Cost. I, 135).

ФОРМ И: род. одн. конелы (1420 Cost. I, 135).
конец1 див. конецъ1.
К О Н ЕЦ 2 див. К О Н Е Ц Ъ 2.
КОНЄЦН-6 див. КОНЄЧН-6.
конецъ1, КОНЄЦЬ, конец ч. (62) 1. (межа у  про­

сторі) край, кінець (47): а далъ еемь и землю ролъную и съ 
евножатьми... о(т) бреховича дубья по долБшьнии коньць 
деречину гайку (Казимир, п. 1349 Р 3); и дали и прило­
жили есмы о(т) на(с)... стмоу монастироу о(т) немца... 
озеро, на имБ по(д) доубровка, и съ грълою, на имв кыш- 
чина, що єсть исверха, о(т) по(д) конець писка (Ясси, 1500 
Cost. S . 230);

(частина місцевості) окраїна, кінець (4): а и єшє далъ 
єсмь ему ловища оуюноваА ото изьбищьного перевоза по- 
перекъ вольшины верьхнии конєць (Казимир, п. 1349 Р
З—4); т б м ъ  мы видевши его правою и вврною слоужбою 
до на(с)... дали есми емоу... село где грабовци сидА(т) оу 
вишнїи конецъ коулисева (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

2. (межа часового відрізка) к ін ец ь  (І): а то(т) юрєи чє- 
тыри л ета  д є р ж а(л ) с  о уп о к о ем ь не зап лативш и  сп ол н а ие- 
незеи за то д б д и ( ч ) с т в о  на коици ч єтвєр таго  л ета  тъ(и) 
ю реи п р ш е с ъ  тыи пенАзи да хотє(л) за п л а т іт ь  (XV с т . ВС 
21 з в .—  22).

3. (завершення якоїсь д ії) кін ец ь (2): Въ имА отц а и сы на 
и д о у х а  с в А т о го , тро ицА  св А таА  и н ер о зд вл и м аА , ш тож  
е с т  добры  п о ч ато к  и конець коу каж д ом оу (в о риг. колж -

домоу.— Прим. вид.) и справедливомоу пожиткоу (Сучава, 
1468 BD  II, 300); а хто пєрвєй позвалъ того первей имено­
вать а хто дроугы(и) позоветь того оуторыи именова (!) 
тако(ж) и до конца (XV ст. ВС  13 зв.);*

к о н е ц ъ  в ч и н и т и  (7), у ч и н і т ь  к о н е ц ь
(І) а) (чому) винести рішення (щодо чого) (4): А какъ дасть 
Богъ будемъ у вотчине нашой, у великомъ княжъстве Ли- 
товъекомъ... и мы тогъды, доведавшися гораздъ о томъ, 
и тому делу конецъ вчинимъ (Краків, 1487 Р И Б  435); 
и па(н) яку(б) с пано(м) рачко(м) по(д)лу(г) ты(х) свБтко(в) 
сведо(ц)ства коне(ц) тому таки(и) вчинили, и ты(х) пого- 
рвлски(х) в то(м) оправили (Вільна, 1495 В М ЗД ) б) (між 
ким, з ким о чім) дійти згоди (з ким щодо чого) (2): кн(А)зю 
Сємєноу со кн(А)земъ Васильемъ были рвчи перед нами, 
а конца ни одного межи собою не вчинили (Луцьк, 1475 
AS I, 70); Ино... мы... посылали єсмо до тебе наши(х) пос- 
ло(в)... и ты о томъ с нами конъца не вчынилъ (б. м. н.,
1496 ПДСВВ)', в) (чому) припинити (що), покласти край 
(чому) (2): про то(ж)... што (!) учиніть конєць жалобамъ 
выдаваемы и оуставлАемы права (XV ст. ВС  10).

ФОРМИ: наз. одн. конєць 1 (1468 BD  II, 300); зам. род. 
о(т), до конець, конецъ, конец 13 (1414 Cost- I, I I I ;  1424 
Cost. I, 182; 1446 BD  II , 300; 1475 BD I, 206; 1487 BD
I, 292; 1491 BD II , 456; 1494 BD II , 34; 1497 BD II , 100
і т. ін.); род. одн. конца, конъца (1440 P 142; 1475 AS I, 
70; XV ст. BC  ІЗ зв.; 1496 ПДСВВ)', знах. одн. конец, 
конецъ 18 (п. 1349 Р 3; 1409 Cost. I, 65; 1424 Cost. I, 162;
1429 Cost. I, 280; 1432 Cost. I, 330; 1438 DBAc 27; 1451 
Cost. II, 403; 1487 РИ Б  435; 1495 В М З Д  і т. ін.); коньць, 
конець ІЗ (п. 1349 Р 3; 1400 ШЯ«А» 433; 1424 Р 99; 1455 
Cost. II , 559; 1465 BD I, 88; 1489 BD I, 373; 1491 BD  I, 
449; 1494 BD  II , 35; 1495 BD 11,63; 1500 Cost. S . 230 і т. ін.); 
конє(ц), конец 8 (1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10; 1458 BD I, 24; 
1473 BD I, 190; 1479 BD  I, 221; 1490 Д Г С Х М ;  1493 BD II, 
27; 1495 BD II, 63; В М ЗД ); місц. одн. оу (на) конци, коньци 
(1392 Cost- І, 7; XV ст. ВС 21 зв.).

КОНЕЦЪ 2, КОНЕЦ прийм. (3) (з род.) (виражає про­
сторові відношення, вказує на межу в просторі) кінець: 
а поля есмь ему дали... от могилы к Стырову болонью ко­
нец Михалковы нивъки (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10); 
едучи от Бовбол... по левой руце... дуб стоит, и оттоль 
через гребли конецъ пропаханых нив (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV, 120).

! КОНЄЦЬ з див. *К0П6ЦЪ.
КОНЄЦЬ див. конецъ1.
*КОНЄЦЬПОЛЄ с. (І) (назва містечка у Польщі, пор. 

Koniecpol): мы ал ек сан д р ь  в о е в о д а ... знам енито о узА в- 
л А м и ... о ж є до на(с) п р и ехал и  соу(т) оу  п о со (л )ство  п а н о в е ., 
а на имА п ри ехал и  су(т) па(н) предбо(р) с  к о н ец ьп о л А , па(н) 
со уд о м и р скїи  и ста р о ста  пєрєм ьіш лекїи н па(н) ян ь км ита
з ви ж н и ча, па(н) л и в о в с к їи ... и ж ад ал и  н а(с), абы хо(м ) 
имали поити п єр є(д )... королА  п о(л )ского  (Серет, 1453 Cost.
II, 765).

ФОРМИ: род. одн. конецьполА (1453 Cost. II, 765).
КОНЄЧНО приел. (І) о б о в ’ я з к о в о , н евід к ли ч н о: єстл и сА  

г(с)др ъ  наш ъ помири(т) з ваш ею  м л(с)тью  и запиш е(т) тогды  
они коне(ч)но маю(т) потА гнути  в зем лю  г(с)др а наш ого 
(б. м. н ., 1496 П Д В К А  61).

Див. ще КОНЄЧНО.
»конечный прикм. (1) остаточний, невідкличний: 

прото(ж) коли(ж) бЖдє(т) братїя або сестры во очинє разде­
лены алюбо розно разлоучеиы и пригодитсА(ж) некотором^ 
и с т о е братїи оу жалобЪ д б д и ( ч ) н б  Возмє(т) на себв соуже- 
нїє конечне потомь прїидє(т) бра(т) его а хоче(т) тоую об­
новити мы кладемь емоу мо(л)чанїє (XV ст. ВС  22 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. с. конечне (XV ст. ВС  22 зв.).
конечн-6, конецн-6 приел. (2) (стч. к о п есп ё, стп. 

koniecznie) остато ч н о , невідкли чн о: тогды  на р о ц в на 
пре(д) речеиы м ъ стр о н ам ъ  в м е д ы ц в ... зави те и кон ечн в 
влож ен ы м ъ нам Бненвм ь з д о б р ы м ъ  р озм ы ш лен и ем ъ ... осу-



конно — 494 — КОНЬ

дили есмы и осужАемъ ажє г(с)дрь нашь кроль влодисла- 
въ ... ближ ш и есть к тому мвсту к тычину... нижли тыи 
пани Адвига и ей ДБвка алжбБта (Медика, 1404 Р 70); а тые 
землн продалъ есми?.. конецнБ со всЪми ужитки, которые 
нинБчи суть или напотомъ могуть быти (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II, 106).

Див. ще КОНЄЧНО.
КОННО приел. (І) кінно, на конях: нехай оны тые 

земли свои держать ... а намъ службу земскую служать 
конно, збройно (Мозир, 1498 ГВ К Л  22).

*конныи прикм. (І) кінний: Т б ж ь  оуставлАемъ хто 
имаеть ста(д) конная алюбо жєрєбАчья имаєть по(д)сторо- 
же (!) паствить о(т) юрьєва днА до мїхаилова днА (XV ст. 
ВС 37 зв.).

ФОРМИ: знах. мн. с. конная (XV ст. ВС  37 зв.).
*коновици мн. (І) (назва річки у Молдавському кня­

зівстві): т б м ь  мы в и д б в ш є  его правою и вБрною службою 
до на(с)... дали же и потвердили єсми право ввриоєєго вы- 
служєиїє... и ... колко възможеть собв села и прикуткы 
осадити на коновице(х) (Васлуй, 1436 469).

ФОРМИ: місц. на коновице(х) (1436 £)/#«Л» 469).
*КОНОКОРМЦИ мн. (I) феодально залежні селяни, що 

доглядали королівські кінні стада: а в конюхи и в коно- 
кормци наши оу басови оу ко(ет)ковчи... пану чусє не на- 
добє оуступати сА (Луцьк, 1434 Р 128).

ФОРМИ: знах. конокормци (1434 Р 128).
*кононовъ прикм- (І): Т б м  м ы  видавше єго правою 

и вБ рною  (в ориг. и вврною повторено.— Прим, вид.) 
слоужбоу до нас... дали и потвръдили єсми ємоу... се­
лище що было Кононово на Рєбричи (Сучава, 1459 ВО
І, 27).

ФОРМИ: наз. одн. с. Кононово (1459 ВО І, 27).
Пор. *КОНОНЪ.
*КОНОНЪ ч. (І) (особова назва, гр. Ко'ладу) Конон, Ко- 

наш: Се А кнзь долголдать долголдатови(ч)... даю о(т)
с в о є є  в ы с л о у г и . . .  с т м о у  н и  к о л е  п о у с т ь г а ь с к о м о у . . .  т о у ю  
з є ( м ) л ю  н а  имА т о ( л ) с т о л б с ь с к о ( г )  к о н о н а  (Київ, 1427 Р 
108).

ФОРМИ: род. одн. конона (1427 Р 108).
*КОНОПЛЯ ж., зб. (1) конопельник: а хота(р) той по­

ловина село о(т) а(н)дрБ почє(н)шє... по вишє конопли, 
та о(т) т о л б  иа виногра(д) (Сучава, 1488 Соя^. 5 . 127).

ФОРМИ: род. конопли (1488 Соя^. 5 . 127).
*КОНСТАНТИНОВЪ прикм. (1): А далей Борисъ при- 

мовилъ ку чети д б д у , и отцу, и матцБ князя Константи­
новой и широко о томъ передъ нами межи собою розмовля­
ли (Вільна, 1495 АЛМ  83).

ФОРМИ: дав. ж. Константиновой (1495 А Л М  83).
Пор. КОНСТАНТЫНЪ.
КОНСТАНТЫНЪ, КОСТЯНТИНЪ, КОСТАНТИН, кос- 

тентинъ, КОСТЄНТИНЬ, КОСТЄНТИН ч. (36) (осо­
бова назва, гр. Коп>ата\>ті\юд) Костянтин: А на тое есми 
село ПьАн ки<А)зем их м(и>л(о)сти кн<А)зю Михайлу 
а кн(А)зю КостАнтину Ивановичомъ листъ мой дала (Ост­
рог, 1481 I, 77); Я князь Константынъ Ивановичъ 
О строзкій... чиню знакомито... штожъ придалъ есми и за- 
писалъ зъ выслуги своее... на соборную Церковь на Пре­
чистую Богоматерь у Вилни... д в б  к о п б  грошей (Вільна, 
1499 А С Д  VI, 2—3).

ФОРМИ: наз. одн. КостАнтин, Костянтинъ 6 (1491 А5
I, 94; 1495 А Л М  83, 84); Костентин, Костентинь, Костен- 
тинъ 6 (1487 ЛЯ I, 86; 1488 ЛЯ I, 88; 1491 ЛЯ I, 97; 1495 
АЛМ  83, 88); Константынъ 2 (1499 А С Д  VI, 2); род. одн. 
Костентина (1488 Л5 I, 88; 1499 Л5 I, 117, 118); дав. одн. 
Костентину, Костентиноу 7 (1481 А5 I, 77; 1487 I, 85;
1488 Л5 I, 88; 1491 А5 I, 96); Костянтину, КостАнтину
4 (1481 А5 I, 77); знах. одн. Костентина 3 (1495 АЛМ  83); 
Костантина З (1495 АЛМ  83, 84); Костанътына 1 (1498 
ВО II , 409); ор. одн. Костентином (1487 I, 85).

*К0НСТ6НТИНАП0ЛСКИИ прикм. (I): 1 то(т) 
мн(с)ты(р) пєчє(р)скїи былъ з веко(в)... самъ в себБ Став- 
ропигїя о(т) велики(х) кнзей роуски(х) и святы(х) пот- 
рїа(р)хь (!) ко(н)сте(н)тинаполски(х) нового рима (б. м. 
н., 1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. мн. ко(и)стє(н)тинаполски(х) (1481 ГП М ).
Пор. *К0НСТ6НТИН0П0ЛЬ.
*КОНСТЄНТИНОПОЛЬ ч. (3) (назва столиці В ізант ії) 

Константинополь, Царгород, суч. Стамбул: мы Олександро 
воевода... знаємо чинимъ ... оже тотъ истинныи Оганесъ 
епискоупъ ворменекыи пришелъ к намъ, на нашъ столъ, 
на молдавекыи, и оуказалсА намъ правыми листы воселень- 
ского патрїярха, Антонїа КостантинополА (Сучава, 1401
R IR ); Максимъ мл(с)тїю Бжїею Архїепискоупь костє(н)- 
тинаполя нового рима, и всєлє(н)скїи Патрїа(р)хь (б. м.н., 
1481 ГП М ).

ФОРМИ: род. одн. коисте(н)тинополя І (1481 ГПМ)', 
КостантинополА І (1401 R IR );  костє(и)тинаполя 1 (1481 
ГП М ).

КОНЦЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): И о т н и н ы  с е л а  е с м и  т о б Б  оувєрноули, н а  
и м б  Нєгоєщи и Концєщи (Дольний Торг, 1470 ВО  II, 
309—310).

ФОРМИ: наз. Концєщи (1470 BD II, 310).
*КОНЧАНЇЄ с. (І) хід нарад: Въ соуботоу... снємь по- 

СПОЛИТЫ зємль... роуекых и подолекых и молдавекых... 
под хоти нем был... На которого соимоу кончанїє и дБла- 
нїе и рБжєнїє и справленїє... велеможны панове... соуть 
сосланы и налицены и намАнены (під Хотином, 1467 BD
II, 297).

ФОРМИ: знах. одн. кончанїє (1467 ВО II , 297).
*КОНЧАТИ СА діесл. недок. (І) відбуватися, діятися:

а то сА конча(л) в л б ( т )  бжьє а т псой є  л б ( т )  (Молодечно,
1388 Р 44).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. с. сА конча(л) (1388 Р 44).
*КОНЪДРАТЪ див. КОНДРАТЬ.
КОНЬ, KON ч. (101) кінь (96): а колн бъ дасть стану 

митрополитомъ я за то слюбоую и хочю дати... моєму
милому гдрю королю д в б  с т б  гривень рускихъ а тридцАть 
кониї безъ хитрости (Опатів, 1398 ЗЛ Е ІК );  а кто идет до 
ливова, на головномь мытБ, оу сочавБ... от каждого конА 
по шести гроши (Сучава, 1456 Cost. II , 788—789); И мы 
ему того человека ДитАтъковича дали... потому какъ и от­
цу нашему служивалъ и дан даивал, выименеА конА маеть, 
ставить на неделю в Чернобыли по давному (Вільна, 1493 
А Л Р Г  56); а возмєтьлї два вола алюбо два конА тогды 
и м б є т ь  одно(г) собБ дрьжатї а дроуга(г) поустїть маеть 
иа пороукоу (XV ст. ВС  37); тут тые грани сам княз ве­
ликий Швитригайло, привернувши свои кон и вынемши 
кордъ, своею рукою тые грани зарубал (Володимир, 1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 118);

к о н ь м и  (о д в у  к о н є х )  с л у ж и т и  (кому)
(2), с л у ж и т и  (кому) к о н е м  (1), к о н А  с т а в и т и
(1), (к о н А) с т а в и т ь (1) вирядити в чиє розпоряджен­
ня одного або більше кіннотників: Слоуги г... слоужать
о двоу конє(х) и(з) слоугою (б. м. н., бл. 1471 Л К З  90 зв.); 
село водотыинъ а в томъ селе дєвєть слоу(г) ко(н)ми слоу­
жать (б. м. н., бл. 1471 Л К З  90 зв.); а нам ему и с той 
земли служить конем (Дворець, XV ст. СГЧА); пан 
Юреи пишеть, ижъ тотъ человекъ... даивалъ... с тое 
земли... дани чотыри карамоны меду... а конА ставилъ на 
неделю къ чорнобылю (Вільна, 1493 А Л Р Г  56).

ФОРМИ: наз. одн. конь, коп, ко(н) (1388 ZPL  108; XV ст. 
ВС  22 зв., 23 зв.); род. одн. конА, коня, кон-t (1408 Cost.
II, 632; 1434 Cost. II , 669; 1456 Cost. II , 790; 1460 ВО II, 
274; XV ст. ВС  7; 1464 D IR «А» 517 і т. ін.); знах. одн. конь, 
конъ, ко(и), кон 9 (1420 П Г А Г ; 1445 Cost. II, 218; 1449
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Cost. II , 743; 1452 Cost. II , 760; 1458 BD II , 262; 1462 BD
I, 70; 1484 Я М ; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 118); kohA, konia, 
кон* II (1388 ZPL  108; 1449 Cost. II , 743; 1452 Cost. II, 
760; 1458 BD  II , 262; XV ст. ВС  8 зв ., 22 зв ., 23 зв ., 37;
1493 А Л Р Г  56); кунь 1 (1400 Р 61); ор. одн. конемъ, конем 
(п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; XV ст. СГЧА)\ наз. мн. кони, конї 
(1408 Cost. II, 631; 1434 Cost. II , 669; XV ст. ВС  11 зв.; 
1456 Cost- II , 789); род. мн. коии 8 (1408 Cost. II , 632; 
1434 Cost. II, 669; 1460 BD II, 274, 275; 1466 BD  I, 96); 
коней, konej, конє(и) 7 (1388 ZPL  108; 1434 Cost. II , 669; 
1456 Cost. II , 790; 2-а пол. XV ст. А Л М  9; XV ст. ВС  28; 
1487 А М Л )\ кониі 2 (1398 З Л Е IK ; 1460 BD II , 274); конь I 
(XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 193); дав. мн. конемъ, конемь (1433—
1443 А Р М ;  XV ст. ВС  28); знах. мн. кони (1408 Cost. II, 
632; 1434 Cost. II , 669; 1449 Cost. II , 743; 1456 Cost. II, 
790; 1481 BD  II , 358; 1488 У К Т; XV ст. СЯ 40 зв.; 1496 
П Д В К А  61 і т. ін.); ор. мн. конми, ко(н)ми (1449 Cost. II, 
747; бл. 1471 Л К З  90 зв.); місц. мн. на конє(х) (бл. 1471 
Л К З  90 зв.); знах. де. конА (XV ст. ВС  37).

*К О Н ЬЦ Ь див. К О Н Є Ц Ь 1.
КОНЮ СКИЙ ч. (І) (особова назва): А сє я пан Панаско 

Голубович... а я пан ЛАх Конюский сознаваем симъ на- 
шимъ листом — жаловал перед нами пан Фєдко канцлер... 
кн<А)зк>... Швитрыкгайлоу на Данила на Волошина (Ступ- 
но, 1444 A S  І, 41).

ФОРМИ: наз. одн. Конюский (1444 AS І, 41). 
»КОНЮ ХИ1 мн. (1) (феодально залежні селяни, що сте­

регли королівські кінні стада)  конюхи: а в конюхи и в ко- 
нокормци наши оу басови... пану чусє нє надобе оуступа- 
тисА (Луцьк, 1434 Р 128).

ФОРМИ: знах. конюхи (1434 Р 128).
КОНЮ ХИ2 мн. (3) (назва села у Волинській землі) Ко- 

нюшки: А панъ Олєхно юрьєвичь Жюснчь продалъ єсмь... 
паноу дробышю мжюровичю село на имА конюхи (Острог, 
1458 ОЖ ДМ)\ и я єсми тоє своє имвнье на имА Конюхи... 
продал... кн<А)зю Иваноу Васильєвич(у) Острозком(у) 
(Острог, 1463 AS І, 56).

ФОРМИ: наз. Конюхи (1458 ОЖ ДМ; 1463 AS І, 56). 
КОНЮ Ш ЇЙ ч. (3) (боярин, що відав королівськими або 

княжими конюшнями, також т итул) конюший (2): А при 
томъ были могоричници: на имя Войтко, конюшїй Волко- 
вискій, и сь еыномъ Миколаемъ (Вільна, 1451 АкЮ ЗР
II, 106); мы великий кн<А)зь Швитригайло Оликгнрдо- 
вич чиним знаменито... ижєть оузрєли есмо... службу 
королю и нам... верного слуги и конюшого королева п<а>- 
на Гринка... и... дали єсмо ему село оу туровском повБте 
(Луцьк, 1451 AS І, 44);

к о н ю ш и й  д в о р н ы и  (1) придворний конюший: 
Би(л) намъ чоломъ конюши(и) нашъ дво(р)ны(и) намєст- 
никъ изблА(и)ски(и) па(н) ма(р)тинъ хрєбтови(ч) и про-
си(л) в насъ дву(х) члвковъ в новгоро(д)скомъ повєтє 
(Луцьк, 1497 П М Х ).

ФОРМИ: наз. одн. коню ш їй, коню ш и(и) (1451 АкЮ ЗР
II, 106; 1497 ПМХ)', род. одн. конюшого (1451 AS І, 44). 

КОПА ж. (251) І. (міра кількості) копа (5): Про то я..
записала есми ... десятину къ светому Спасу къ Кобрыню, 
и зъ млыиа, што на рвць на КобринцЪ, десятую мврку отъ 
жита, десятую копу въ Кобрыни, и отъ ярины всякое — 
десятую копу у Кобрыни жъ (Кобринь, 1401 А кВ А К
III, 2); а оу стиръте по двесте копъ ржи (б. м. н., XV ст. 
ИК); Се я панъ Иванъ Олександровичь Стретовичь, запи- 
салъ есми съ своего имЪнья, зъ Березовца, тридцать копъ 
жита къ церкви пречистое Боюматере къ Лаврашеву мо­
настырю (Березовець, I486 АкЮ ЗР  I, 295).

2. (одиниця грошової лічби) копа (245): а питъ могоричь 
оу быбицкого оу дому за копу гроший (Перемишль, 1359
Р 10); далъ имъ панъ вАтслъвъ S ( t )  копъ гро(ш) в б с н о г о  
срвбра (Львів, 1370 Р 18); а с тыхъ и м б н і й  маетъ тую копу 
гроши давати на Воведеніе святыя Богородица (Київ,

1398 Д Г П М у Я, Степанъ Кунацковичъ вызнаю самъ на 
себе симъ моимъ листомъ... которое имене... на имя Коль- 
нятичи, было въ заставь у пана Василя Семашковича въ 
чотырнадцати копахъ грошей (Луцьк, 1449 А Л М  8); Се я 
Ванко СкердЪевич ... вызнаваю, иж я ... освецоному кн<А>- 
зю Семену Василевичу д Е д Б ч у  Збаразскому продал есми 
емоу в Б ч н у ю  отчизну свою... за тисА(ч) коп широких гро­
шей ческое монеты, покладаючи в копу по шестьдесАт 
грошей (Володимир, 1470 А5 I, 64—65); Онъ жо положилъ 
личбу зъ (другого? — Прим. вид.) году, зъ мыта Смолен­
ского положнлъ на личбЬ, што выдалъ тоыста копъ и
30 копъ и 3 копы и 40 грошей (Вільна, 1*499 Р ЕА  III 
34—35);

к о п а  р у с к а я  (І) (назва грошової одиниці, що 
мала обіг у  староукраїнських землях) руська копа: и про­
далъ дБднину... а к тому дворище жаворонковича тъ єсть 
продалъ за л копъ рускихъ безо дву копу (Львів, 1400 Р 6 І).

ФОРМИ: наз. одн. копа (1470 А5 I, 67; бл. 1471 Л К З  
92 зв.); род. одн. копы З (1487 А М Л ; 1491 А5 I, 97; 1497—
1498 А Л Р Г  79); ко(п) 1 (п. 1450 П И  № 2); дав. одн. по копе 
(бл. 1471 Л К З  92; 1488 А5 I, 88); знах. одн. копу (1359 
Р 10; 1398 Д Г П М ; 1401 А к В А К  III, 2; 1440 Р 142; 1470 
А5 I, 65; бл. 1471 Л К З  93,93 зв ; XV ст. ВС  26; СПС; 
1485— 1500 А5 I, 121); род. мн. копъ, копь, коп, ко(п) 
188 (1370 Р 18; 1400 Р 61; 1409 Р  74; 1424 Р 102; 1448 
АБ  I, 44; 1454 А5 III, 9; 1467 А5 I, 63; 1475 АБ  I, 71;
1487 А М Л ;  1499 РЕА  III, 35 і т. ін.); купъ 3 (1421 Р 92); 
знах. мн. копы 13 (1449 А Л М  8; бл. 1471 Л К З  91 зв.; 
1491 АЯ I, 97; 1493 А Л Р Г  56; 1495 АЛМ  128; 1497 А Л Р Г  
79; 1497— 1498 А Л Р Г  79, 80; 1499 РЕА  III, 34, 35); копи
2 (1470 Л5 I, 67; XV ст. ВОРСР  179); ор. мн. копами (1449 
А Л М  8; 1475 А5 I, 72; 1481 АБ  I, 77; 1485— 1500 АЯ I, 
120); місц. мн. оу (въ) копахъ, копа(х) (1434 Р 128; 1437 
Р 136; 1449 А Л М  8; 1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 2; 1481 АБ I, 
77; 1485— 1500 АЯ I, 120; 1488 А5 I, 88; 1494 А Л М  54;
1496 ВМКФС); род. дв. копу (1400 Р 61); знах. де. копъ
3 (1499 А С Д  VI, 3); копе 3 (бл. 1471 Л К З  91; 1494 А Л Р Г  
59; 1495 А Л Р Г  60).

*КОП АНЬ ж. (1) (викопаний межовий знак) копанка, 
копань: А се я, Богдан Холоневский Мышчичъ... делилъ 
есми з братомъ своимъ и з Дмитромъ отчизною нашою 
Холоневомъ; досталася ему сторона тая, где его дворъ, 
люди и каждое поле маева Ы с.— Прим. вид.) на полы; а 
копани свои кажды человвкъ свое вБдаетъ (б. м. н ., 1459 
АрхЮ ЗР Ы1У, 18).

ФОРМИ: знах. мн. копани (1459 АрхЮ ЗР  8/ГУ, 18).
КОПАТИ дієсл. недок. і док. (51) 1. (док.) (що) викопати

(2): а закопы копалн панъ михалъ малєховьскіи панъ гри- 
горь бартошовьскіи (б. м. н., 1424 Р 104); Ино мы есмо 
им досмотрили и познаменали... почънши ис верха от 
берегъ Брълада... оу доубровоу, где ест яма копана (Бир- 
лад, 1495 ВО II, 63);

к о п а н а  м о г и л а  (26), м о г и л а  к о п а и а  (22) 
(межовий знак) копець: <а хо)тарь емоу почавши о(т) 
л б в б т б  на брвгъ пото(ка м)огила копана, о(т) толБ прос- 
т<и на п о л ) Б  на копаноую могилоу (Сучава, 1414 Сові.
І, I I I) ;  А хотар томоу... селоу... да ест... черес поле... 
на връх дЕла на копаноу могилоу... от т о л б  на връх двла 
на копаноу могилоу (Гирлов, 1499 б£) I, 148).

2. (недок.) корчувати (I): одно ж позволяю зятю моему 
и дочце моей... у дуброве моей Хренницкой дерева утяти 
и травы укосити, а дубровы моей Хренницкой не копати 
(Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /І ІІ , 3).

ФОРМИ: інф. копати (1472 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 3); перф. З 
ос. мн. копали (1424 Р 104); теп. пас. З ос. одн. ж. єст... 
копана 2 (1492 ДО І, 510); копана І (1488 ДГСПМ у, діе- 
прикм. пас. мин. наз. одн. ж. копана 4 (1414 СояЛ І, 111;
1479 ВО  І, 221; 1495 ВО II, 63); коупана І (1492 С<иЛ 5 . 
162); род. одн. ж. копанои (1429 Созі. І, 280; 1492 ВО  І, 
510; 1497 ВО II, 100); знах. одн. ж. копаноу 27 (1492 ДО
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I, 510; 1495 BD II, 63, 64; 1499 BD  II, 148); копаноую 6 
(1414 Cost. I, 111; 1489 BD I, 374; 1490Д Г С Х М ;  1492 
BD  I, 510; 1497 BD II, 100); копаною 5 (І4І4  Cost. I, 111;
1488 BD  I, 348).

!КОПАХЪ (КОПЦАХ) див. *КОПЄЦЬ.
КОПАЧ ч. (6) (особова назва): Ведаем гораздо, коли 

держал Слоним пан Копач... мы езъдживали тоут в ло- 
вы, коли дворец Б єрєзкий... панъ Копач селит почал 
(Лукониця, 1478 AS III, 17); И оуставше наши слоуги пан 
Поурече спътар... и сестричичеве их Михъилаш и Копач,
га заплатили оуси тоти ри злат оу роуки Станчюлоу Стъро- 
стескоул (Сучава, 1491 BD  I, 458).

ФОРМИ: 'наз. одн. Копач (1478 A S  II I , 17; 1491 BD  I, 
458, 459); род. одн. Копача (1491 BD I, 459); дав. одн. Ко- 
пачю (1491 BD  I, 458).

КОПАЧЕВИЧЪ ч. (3) (особова назва): Ж аловала сА 
пани ВасилеваА Копачєвича на пани Михайловоую На- 
цевича (Лукониця, 1478 AS III, 17); А при томъ былъ... 
панъ Яцко Копачевичъ (Вільна, 1499 А С Д  VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Копачевичъ ( \ 499 А С Д  VI, 3); род. 
одн. Копачєвича (1478 AS III, 17).

*К 0П 6Ц Ъ  ч. (18) (межовий знак у вигляді насипаного 
горба) копець: к тому село нашое Теремъное подъЛуцкомъ, 
почонъ отъ того копъца при дорозе, грани Теременьское, 
и отъ, того копъца къ великому копъцу Грицевы могилы 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); и тамъ есмо копцовъ два 
усыпаты велилы, а одъ тыхъ копцовъ... до долыны Лоточ­
ное, где также есмо... копецъ учыныты велилы (Новосе­
лиця, 1430 Г В К Л  8); у hranyciu у mezu samy iesmo pro- 
mezy sebe poiozyly у kopcy zasypaly (Тришин, 1500 ДПЖ Н).

ФОРМИ: род. одн. копъца (1322 АрхЮ ЗР  1/V1, 3); 
дав. одн. копъцу (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); знах. одн. копецъ
5 (1430 Г В К Л  7, 8); ! конецъ 1(1430 ГВ К Л  7); род. мн. коп­
цовъ (1430 Г В К Л  8); знах. мн. копцы, kopcy 2 (1430 ГВ К Л  
8; 1500 Д П Ж Н )\ копци I (1430 Г В К Л  8); місц. мн. ! о ко­
пах (XV ст. СЯ  9); знах. де. копца (XV ст. СЯ  42).

»КОПИв1 с. (7) (цел. копие) сггис (1): Мы ильАшь вое­
вода... записуемъсА тымъ пношамъ (!)... ежь имаемъ ислю-
буемъ имъ жолдъ платити на каждый мЕсДць по Є гривень 
лАдьскихъ на копье (1433— 1443 АРМ );

с л у ж и т и  к о п и е м ъ  (6) див. СЛОУЖИТИ.
ФОРМИ: знах. одн. копье (1433— 1443 АРМ ); ор. одн. 

копиемъ, коруеш 2 (1399 Р 59; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); 
копье(м) 2 (1424 Р  100; 1437 Р  136); ор. мн. копьи (1394 
Р 54; 1438 Р 138).

*КОПИЄ2 с. (3) (молд. копие, cmn. коріа, лат. copia) 
копія: А твоя милость не далъ еси намъ листа по тому 
копию, яко есмо были истокъмили исъ перъвыми послы 
твоее милости... и яко есмо послали тако ежъ копие изъ 
нашыми послы (б. м. н., 1496 BD  И, 401).

ФОРМИ: знах. одн. копие (1496 BD  II, 401); дав. одн. 
копию (1496 BD II, 401, 402).

1КОПИСА (КОМИСА) див. КОМИС.
*КОПИЩЕ с. (3) єврейське кладовище: Tez jestliby 

chrest’janin kopiszcza ich kazil, abo khwaltom nachodil; 
choczemo, izby, podluh obyczaja naszoje zemli praw naszich, 
by! karan (Луцьк, 1388 ZP L  105); Съ которого того копища 
такъ теперешнего, яко и на потомъ набытыхъ пляцовъ... 
жадныхъ податковъ ани повинности до скарбу Нашого 
давати не маютъ (Луцьк, 1389 PEA  I, 27).

ФОРМИ: род. одн. копища (1389 PEA  I, 27); знах. мн. 
kopiszcza (1388 ZPL  105).

*КОПОСЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): и еще є с м и  дали н а ш е м у  в Б р н о м у  б о л Б р и н у . . .  
п о л о в и н а  о ( т )  к о п о с є щ и  (Сучава, 1443 Cost. II, 131).

ФОРМИ: род. копосєщи (1443 Cost. II, 131).
*КОПОСАНЫ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): А хотар той вьішєписаннои еєлищи да ест... от

КопосАн та право через зъподпо оу серед доубровоу на 
могилоу (Сучава, 1493 BD II, 27).

ФОРМИ: род. КопосАн (1493 BD II, 27).
»КОПЫДЛОВО с. (І) (назва села у  Польщі, пор. Ко-

pydiowo): Мы воицехъ з бжиєи мл(с)ти ярцибискупъ гнЬз- 
дєнскии... пєлка с копыдлова... тако яко инии панове...
так же и мы н н б  слюбуемы и записуемы сА етєцку воєводв 
з е м л Б  молдавской (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. одн. копыдлова (1433 Р 122).
»КОПЬІЛЬ ч. (1) (назва містечка у Віленському воєвод­

стві) К оп и л ь: да(н) о у  копы ли мрта въ  к  днь (К о п и л ь , 
1456— 1481 Р 164).

ФОРМИ: місц. одн. оу копыли (1456— 1481 Р 164).
*КОПЬ1СТНО с. (2) (назва городища у Перемишльській 

землі): и мы узрввши на его вврную службу... даемъ, 
и дали есмы слузЪ нашему Бвдуну, на имя Єсифу, наше 
городище Копыстно (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I. 6).

ФОРМИ: знах. одн. Копыстно (1408 АкЮ ЗР  I, 6); ор. одн. 
подъ Копыстномъ (1408 АкЮ ЗР  I, 6).

*КОПЬЄ див. » к о п и е 1.
_*КОРАБ ч. (I) (цел. корабь) корабель: Io Стефан воевода 

бжїєю мл(с)тїю господаръ землие молдавекые с к б  Богдана 
воеводоу сътвороу сію коукю за кораб в лътФ  БЦПГ (Ясси,
1430 REV).

ФОРМИ: знах. одн. кораб (1430 REV).
КОРАБЬКА ж .  (І) (назва броду на Д ніст рі): а х о тар ъ  

ей д о л о у  нистро(м ) . ..  и три бр о(д)це на (д)нБстрБ хаво р о- 
нЪ и к о р аб ьк а  (Н ям ц, 1456 £)//?«А» 511).

ФОРМИ: наз. одн. корабька (1456 D IRhAh  511).
»КОРАИМАНЪ див. »КАРАИМАНЪ.
'КОРАН < КА РАН) див. КАРАТИ.
КОРАШАЯ з к . (1) (назва озера у Чернігівській землі): 

продали есмо пану мартину кгасто(в)товнчю сБлища наши 
на имА крбхае(в)... истыми озвры ... на имА озБро н Б ж е ( н ) . . .  
а корашая (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. кораш ая (2-а пол. XV ст. СПС).
»К О РДЪ  ч. (6) короткий меч: а у сирАтьскомъ отъ крам- 

ныхъ рБчеи отъ шапокъ, отъ ногавици, отъ корды, отъ 
меча, отъ гривны по три гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 632);
Г члонокъ коли пре(д) нашимъ сАдо(м) мечь алюбо кордъ 
выиметь (XV ст. ВС  17 зв.); тут тые грани сам княз вели­
кий Ш витригаило... вынемши кордъ, своею рукою тые 
грани зарубал (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 119).

ФОРМИ: знах. одн. кордъ (XV ст. ВС 17 зв.; 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV, 119); наз. мн. зам. род. от корды 2 (1408 
Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669); корди 1 (1460 BD II, 273).

*COREWO с. (1) (назва села у  Вітебській землі): A przi 
thim  bili swidczy: pan Jan  krakowski... pan Climoth s Co- 
rewa (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

ФОРМИ: род. одн. Corewa (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
КОРЄНЄВСКИЙ ч. (1) (особова назва): а при том были 

панове их м(и)л(о)ст: пан Тишко Ходыкович Коренев­
ский, а кн(А)зА великого ловчий пан Лев (Берестя, 1466 
A S  .1, 62).

ФОРМИ: наз. одн. Кореневский (1466 AS I, 62).
КОРЄНЄВЩИНА ж. (1) (назва землеволодіння у Вілен­

ському воєводстві): Я Василей Волчкович из братомъ своим 
Лвомъ... вызнаваем сг.ми... штож... продали есмо... отчиз­
ну наш у... на имА землю пустовъскую обарицкую кото- 
роеж земли нам перед тым три службы были ка имА: Коре- 
невщина а Тиховщина, а Перхоуровщина (Ставків, 1491 
A S  I, 96—97).

ФОРМИ: наз. одн. Коренєвщ ина (1491 AS І, 96).
КОРЄНЬ ч. (23) 1. р ід  (2): и д ад о(х) е г о  п(о)поу н и к ї т б  

да с л о у ж и (ть ) в ъ  нє(м), до ж и в о т а  сво его  и по съмръти 
его  да е(ст) дБца(м) его  оставш и ж е дБ ц а(х) да е(ст) вноу- 
чАто(м) его , и п р ввн о уч А то м ь дон деж е сА вл вч е(ть) сБмА 
е(г) и к ор ен ъ  (б. м. н ., 1401 ЗК Є ).
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2. початок роду, родовід (1): а хто сА мєни(т) шлА(х)- 
тичо(м) а нє з родоу шлАхо(т) О шлАхотныи ворожаи име- 
є(т) пово(д) имєти о(т) коренА (XV ст. ВС  18 зв.);

н а  н о в о м ъ  к о р е н и  п о с а д и т и  ( о с а ­
д и т и ,  п о д с а д и т  и,  с а д и т и )  (20) див. *НОВЫ Й.

ФОРМИ: наз. одн. коренъ (1401 ЗКЄ)\ род. одн. корєнА 
1 (XV ст. ВС  18 зв.); корене І (1401 ЗКЄ)-, місц. одн. на 
корени 19 (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1433 Р 119; 1437 Р 136;
1438 Р 138; 1445 АкЮ ЗР  І, 17; 1446 АкЮ ЗР  І, 18; 1447 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 11; 1451 Р  159; 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV, 61; 1492 
АЛМ  31 і т. ін.); ! козени 1 (1451 Р 156).

КО РЕЦ К И Й , К О РЕЦ К ІЙ  ч. (2) (особова назва): А при 
томъ были добрые люди королевые бояре: Олександро 
Ходковичъ... князь Корецкій (Кобринь, 1465 А к В А К  III, 
4); А при том былъ вл(а>дыка луцкни ЯрофЕй... а кн(А>зь 
Богуш Васильевич Корецкий (Ровно, 1483 AS I, 82).

ФОРМИ: наз. одн. Корецкий, Корецкій (1465 А кВ А К
III, 4; 1483 A S  I, 82).

* К О РЕЦ Ъ  1 ч. (І) (міра місткості) корець: ера(н)ци(к) 
позычи(л) юрьеви два(д)це(т) корцовъ пшеници а емоу сА 
частокро(т) оупомшалъ (XV ст. ВС  22).

ФОРМИ: род. мн. корцовъ (XV ст. ВС  22).
* КОГ б Ц Ъ 2 ч. (2) (назва міста у Волинській землі) 

Корець: Въ ГорбаковБ одъ воза по грошу, въ Корцы одъ 
накладного воза по два гроши (Степань, XV ст. А Л М  
9); которыхъ онъ пословъ своихъ пошлеть до великого 
князя Ивана Васильевича, штобы есте тыхъ его пословъ 
изъ ихъ слугами добровольце пропускали по нашому гос­
п о д ар ств у ... почонъшы отъ границы отъ Браславля тою 
дорогою на Вельницоу, на Корецъ (Вілььа, 1498BD 11,412).

ФОРМИ: знах. одн. Корецъ (1498 BD  II, 412); місц. одн. 
въ Корцы (XV ст. А Л М  9).

КОРЖ ДАНОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському 
князівстві): а пан ж оуржь далъ сыноу петрови маьчоуло- 
ви... одно село свое на имА корждановци (Сучава, 1429 
Cost. I, 242).

ФОРМИ: наз. корждановци (1429 Cost. I, 242).
*К О Р И Б У Т Ъ  ч. (4) (особова назва, лит. Kaributas): 

пєчАть кнАзА кори (!) (Луцьк, 1386 СЕV  10); пак ли бы... 
хо(т)л бы колн о(т)стати тонъ иены кнА(з) корибу(т)... 
тогда мы со всимъ поспольство(м) земли его хочемы его 
о(т)стати (Лучиця, 1388 Р 39).

ФОРМИ: наз. одн. корнбу(т) (1388 Р 39 , 40); род. одн.
1 кори (1386 C EV  10).

! КОРИЦИ (КО РОЛИЦ И) див. “ К О РОЛИЦЯ.
КОРЛАТ ч. (4) (особова назва, молд., мад. korlat «заго­

рода»): мы бояре... александра воеводы... па(н) ко(р)ла(т) 
па(н) щефа(н) страви(ч)... знаємо чини(м)... и(ж) есмы 
дали... сере(т) мисто... кнАгини ри(м)гаилЪ (б. м. н., 1421 
Cost. I, 141— 142); Тое въее вышеписанное да есть слоузв 
нашемоу Корлатоу от нас оурикь и  с.ъ в ъ с б м ь  доходомъ 
(Сучава, 1473 BD  I, 183).

ФОРМИ: наз. одн. корлат, ко(р)ла(т) (1421 Cost. I, 142; 
1473 BD I, 183); дав. одн. Корлатоу (1473 BD І, 183); 
знах. одн. Корлата (1423 D I R « A s  447).

*КОРЛАТИ мн. (І) (назва місцевості у Молдавському 
князівстві): А  хотар томоу... еєлоу... да ест... на копаноу 
могилоу... от тол Б  оусє л б с о м  прости на дорогу Корлатєм 
<оу> великою гороу (Гирлов, 1499 BD II, 148).

ФОРМИ: дав. Корлатєм (1499 BD II, 148).
К О Р Л Ь Т Я Н ЇИ  мн. (2) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): А хотарь (тЬм вишеписа>нным селам, на имБ 
БръгъАнш на МолдавЬ и Корлътвнш, да ест по старомоу 
хотароу от оусихъ сторон (Сучава, 1487 BD I, 294).

ФОРМИ: наз. КорлътЪши (1487 BD I, 294).
КОРМИТИ діесл. недок. (1) (кого) утримувати, году­

вати: и не имает оу себе кормити ани ховати оу своихъ 
мистихъ ани оу городихъ... ни одного нашего неприателА 
(Сучава, 1449 Cost. II, 746).

ФОРМИ: інф. кормити (1449 Cost. II, 746).

*КОРМ ОХОУЗЪ ч. (1) (особова назва): тв(м) мы... дали 
и потвердили есми емоу... село на и м б  бозїанїи... тож е 
емоу продали тое село племеници его станчоу(л) кормо- 
хоу(з) и сестра его негрита (Сучава, 1446 Cost. II, 247).

ФОРМИ: наз. одн. кормохоу(з) (1446 Cost. II, 247).
*КОРЛ1Ь ч. (1) корм: оуставлАемь г д е  коли на воиноу 

идоу(т) абы н и г д б  оу своей земли оу селе(х) не с(т)оялї 
але на полї анї коьеи брали анї жївотїньї анї плото(в) по- 
жїгали одно конємь оу ровностї кормь (XV ст. ВС  28).

ФОРМИ: знах. одн. кормь (XV ст. ВС  28).
*КОРНАРИШ  (?) (1): мы Стєфа(н) воєво(д)а... знаменито 

чини(м)... ож є... дали и потвръдили єсми и(м), оу нашей 
земли, оу мо(л)давскои... села, на кобыле(х), на и м б  сь- 
коуяьїи ... и -на жєжїи, по(д) корн<а>риш (? — Прим, вид.) 
боухъчещш (Сучава, 1491 Cost. D . 36—37).

К О РН Є Л Є В ЬС К ЬІИ  ч. (1) (особова назва): а при томъ 
были с в б д ъ ц и  па(н) иванъ жюржевичь... па(н) нвашко 
корнелевъекыи (Погоничі, 1422 Р 98).

ФОРМИ: наз. одн. корнелевъекыи (1422 Р 98).
КОРНЄЩ И, КОРНЄЩ ЇИ мн. (2) (назва села у  Молдав­

ському князівстві): т б м ъ  мы видБвше его правою н вБ рною  
слоужбою до иас... дали есми емоу оу нашей земли о у  
Молдавской села на имА корнєщїи и миклъоушещи (Сучава, 
1420 Cost. I, 135); т б м ъ  мы видБвш е его правою и ВБрною  
слоужбою до ьа(с)... дали и потвердили есми его очи(н)оу... 
села на и м б . . .  щюбеещи и корнещи (Сучава, 1448 Cost.
II, 342).

ФОРМИ: наз. корнещи 1 (1448 Cost. II, 342); кориєщіи
1 (1420 Cost. I, 135).

*КО РН И Л О РЬ мн. (3) (назва потоку в Молдавському 
князівстві): ино мы видБвш е его доброю волю и даанїє... 
також есми и от ьас дали и потвръдили слугам нашим, 
лазору и бълошоу, тое прАдреченое м Бсто от село, от пото­
ка Корнилорь долу (Васлуй, 1472 Cost. S . 88); Мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... оже прїидє прБд нами... 
слоуга наш Тоадерь... и продал... едноу боукатоу землю 
от хотара Петрещилоръ... щоби соби оусадил село пони­
же поток Корнилорь (Сучава, 1487 BD I, 297).

ФОРМИ: род. молд. Корнилорь, Корнилор (1472 Cost.
S . 87 , 88; 1487 BD I, 297).

КОРН ИНО с. (2) (назва села у Волинській землі) Корнин: 
Се я Вакко СкердБевич... вызнаваю, иж я ... продал есми... 
отчизьу свою... а то есть на имА... Корнино (Володимир,
1470 /IS I, 64— 65); м ь б  пноу ванкоу досталося на мою 
дБльицю... корнино (Львів, 1478 З Р М ).

ФОРМИ: наз. одн. Корнино (1470 AS I, 65; 1478 ЗР М ).
*К О РН И Н Ъ  прикм. /1) О  к р  ъ н  и ц я  К о р н и и а  

див. К РЪ Н И Ц А .
ФОРМИ: наз. одн. ж. Корнина (1475 BD I, 206).
КОРНИЦА ж. (2) (назва села у  Берестейській землі): 

Левону ІІІаломичу Корница село, што Пятковскій дер- 
жалъ Сб. м. н., 1463—1478 PEA  I, 36).

ФОРМИ: наз. одн. Корница П463— 1478 PEA  I. 36).
КОРНЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському князівстві): 

а хота(р) т б м ъ  села(м) (в ориг. селала(м).— Прим. вид.) 
корнїи и стр(им)бїи, що на краковЪ... да е(ст) почеиши 
о(т) сочи... на доу(б) (Сучава, 1428 Cost. 1, 209).

ФОРМИ: наз. корнТи 1 (1428 Cost. I, 209); зам. дав. 
КорнТи 1 (1428 Cost. I, 209).

* КОРОВА ж. (6) корова: И уделил ему панъ Боръсанъ, 
старейшый братъ, своего стада пять кобылъ стадъныхъ, 
а дъва конь, а далъ ему чоторы (!) коровы, а шубу (Звиня- 
че, XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 193); и щобы во(л)ни были они 
купити г.объ волы и коровы, тако(ж) и мы даеми имъ тое 
право и то<= волю (Васлуй, 1449 Cost. II, 743).

ФОРМИ: наз. мн. коровы (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93); 
род. мн. коро(в) (бл. 1471 Л К З  91 зв.); знах. мн. коровы
2 (XV ст. АохЮ ЗР  8/IV, 193; 1449 Cost. II, 743); коро(в), 
коров 2 (1452 Cost. II, 759; 1458 BD II, 262).
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•КОРОВАЄВЬ прикм. (1): а на то есмы дали облазни- 
чомъ сєсь нашь листъ под нашею печатью... и пана коро- 
ваеву печать іТроцєвича (Зудечів, 1411 Р 80).

ФОРМИ: знах. одн. ж. короваеву (1411 Р 80).
Пор. КОРОВАЙ.
КОРОВАЙ ч . (4) (особова назва): а на розъБздБ были 

землАне и панъ ленько зарубичь воевода зудечовьскии 
панъ коровай процевичъ (Зудечів, 1411 Р 79); а при то(м) 
были свЪдци па(н) дмитръ ходоровскыи... па(н) ива(н) 
коровай (Зудечів, 1428 Р 111).

ФОРМИ: наз. одн. коровай (1411 Р 79, 80; 1421 Р 96;
1428 Р 111).

*КОРОВАТАЯ ж. (І) (назва села у  Волинській землі) 
Кроватка: я ... дала есми ему по своем животе имене оу 
вотчизну на нмА Любчо... и з ыншими приселки... почонши 
посеред М ухотолок... а по Короватую а по Топорищо (Ров­
но, 1488 AS I, 241—242).

ФОРМИ: знах. одн. Короватую (1488 AS I, 242).
*КОРОВ16ВЪ прикм. ( І ) О к о р о в і е в і  п о т о к ъ  

(І) (назва потоку у  Молдавському князівстві): а хотарь то­
моу више писа(н)номоу селоу да е(ст) поче(н)шн о(т) лоуко- 
вице... на бере(ст) иа коровієво (1) потоци (Сучава, 1488 
Д ГС П М ).

ФОРМИ: місц. одн. ч. на ! коровієво (1488 Д ГС П М ).
КОРОВЇЯ 1 ч. (І) (назва долини у  Молдавському князів­

стві): а хотарь томоу више писа(н)номоу селоу да е(ст) 
поче(н)ши о(т) лоуковице... та чере(с) коровїА оу сто(л)- 
поу (Сучава, 1488 Д ГС П М ).

ФОРМИ: наз. одн. зам. знах. коровТА (1488 Д ГС П М ).
* КО ROWIA 2 ж. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Коров'я: у k tomu prydali iesmo Solom en... у Korowiuiu
(І) (У жів, 1421 AS I, 27).

ФОРМИ: знах. одн. 1 Korowiuiu (1421 AS I, 27).
‘ КОРОДЪ ч. (ІЗ) (назва річки у  Молдавському князів­

стві): тЬмъ мы видЪвши єго правоую и вврноую слоужбоу 
до иа(с)... дали н потвърдили єсмо имъ оу нашей земли, 
оу молдавской, села на кородв, на имЪ пъткъещи (Сучава,
1448 Cost. II, 323); а мы такождєрє н от нас есмы дали 
и потвърднли слоугам нашим... тоє прАдрєчєноє село на 
кородЪ (б. м. н ., 1497 BD II, 124).

ФОРМИ: род. одн. Корода 6 (1463 BD І, 73, 74); Ко­
р о л і 1 (I468BD І, 130); місц. одн. на КородЪ, кородЬ (1448 
Cost. II, 323; 1468 BD  I, 130; 1497 BD II , 123,124; Cost. S . 
208, 209).

I КОРОЙ див. КОТОРЫЙ.
КОРОЛ див. КОРОЛЬ.
КОРОЛЄВ див. КОРОЛЄВЬ.
*КОРОЛЄВА ж. (3) королева: нашихъ добрыхъ приА- 

телеи п радою и нашимъ добрымъ оумысломъ... великому 
влодиславу... королю польскому... и его королевой... 
слюбуемы и ислюбили есмы (Кам’янець, 1404 Cost. II, 
625); записоую моужеви своемоу кнАзю Иваноу Семе­
новичів... Д В Б  тисАчи золотых оугорских, штож мужь мой 
кнАзь Иван выдал д в б  тысАчи золотых на таА моА имвньА; 
осподарю королю дал тисАчю золотых, королевой и паном 
радв тисАчю золотых (Добучини, 1487 AS I, 239).

ФОРМИ: род. одн. королевое (1478 ОБРН  130); дав. одн. 
королевой, королевой (1404 Cost. II , 625; 1487 AS I, 239).

Див. ще *КОРОЛИЦЯ, *КРОЛИЦЯ, КРОЛЄВАА,
* KROLOWA.

КОРОЛЄВИЧЬ ч. (3) королевич: мы вєликии (кнАзь 
ка)зимиръ, королевичъ литовъскии... чинимъ знаменито... 
ажє взАли есмо приАзнь... сь ільєю воеводою (Троки, 1442 
Cost. II, 718—719); мы стефанъ воевода... чиним знамени­
том (sic.— Прим. вид.)... аже мы... оузАли есми приАзни 
и едноцство с ... великим кнАземъ казимиромъ, королеви- 
чом литовскы (1) (Ясси, 1445 Cost. II, 725).

ФОРМИ: наз. одн. королевичъ (1442 Cost. II , 718); ор. одн. 
королевичемъ 1 (1442 Cost. II, 716); королевичом 1 (1445 
Cost. II, 725).

КОРОЛЄВСКИИ, КОРОЛЕВСКІЙ прикм. (ЗО) королів­
ський (24): Мы панъ янъ двдичь тарнувъскии... игнаткови 
черневи(ч) дали есмы о(т)мЪну за пекули(ч) и его брату 
самоилови оу твшковичехъ, воземъши подъ слугами ко- 
ролювъскими ехъ вотнину дворища фалелвевичь (Пере­
мишль, 1390 Р 175); А при томъ былъ господинъ отецъ 
нашъ, владыка Володимерскій и Берестейскій Васьянъ... 
а панъ Завиша, дворенинъ королевскій (Кобринь, 1401 
А к В А К  II I , 2); а на то свБдкове, нанвышаА рада королев- 
скаА... н наши панове и рада молдавскаА (Сучава, 1455 
Cost. II , 791); а на то свЪдкы при то(м) были тогды землАне 
королевскыи (Острог, 1458 ОЖ ДМ ); А при томъ были 
добрые люде па(н) васко люби(ч) писа(р) королевски(и) 
па(и) ива(н) мушата (Львів, 1478 ЗР М )\ Тымже обичаем 
и мы оудилали... видЪчн и знаючи ласкоу и доброволенїє 
наясніиш аго кнАзА пана Казимира... которою ласкою нас 
и сынов наших... оузАл под свою королевскоую и Короуни 
полскои оброну (Коломия, 1485 BD II, 371);

к о р о л е в с к и е  л ю д и  (1) піддані з королівських 
маєтків: и пани Василєвая шапъкоу ставила до людей 
добрых и поставила перед иами Лоуконничан, королев­
ских людей из Ярнева и зъ Сынковичъ (Лукониця, 1478 
AS III, 17); к о р о л е в с к а я  з е м л я  (3), з е м л я  
к о р о л е в с к а я  (2) див. ЗЄЛ1ЛА 4.

ФОРМИ: наз. одн. ч. королевскни, королевскій, коро­
левски ^) (1401 А к В А К  II I , 2; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 29; 
1478 ЗР М )\ дав. одн. ч. королевскомоу (1455 Cost. II, 774; 
1468 BD II, 301); знах. одн. ч. короле(в)скыи (XV ст. ВС
6 зв.); ор. одн. ч. королевскимь, королевским 2 (1455 
Cost. II, 774; 1462 BD II, 292); ор. одн. ч. зам. місц. ж. 
королевъскы(м) I (XV ст. ВС  8 зв.); місц. одн. ч. прї... 
королевъско(м) (XV ст. ВС  6); наз. одн. ж. королевскаА, 
короле(в)ская 2 (XV ст. ВС  34; 1455 Cost. II, 791); королев- 
скаа I (1460 BD II , 276); род. одн. ж. королевской, коро- 
ле(в)ско(и) (1455 Cost. II, 770; XV ст. ВС  34; 1462 BD II, 
289); дав. одн. ж. королє(в)скои (1455 Cost. II, 774); знах. 
одн. ж. королевъскоую, королевскоую (1481 BD  II, 364; 
1485 BD II, 371); ор. одн. ж. королевскою (1455 Cost. II, 
774; 1462 BD  II, 293); місц. одн. ж. оу королевской 
(1448 Cost. II, 305); наз. мн. ч. королевскыи (1458 ОЖДМ); 
род. мн. королевскы(х) (1435 Cost. II, 679); знах. мн. 
королевских (1478 AS III, 17); ор. мн. королевскими 2 
(1462 BD II, 292); королювъскими 1 (1390 Р 175).

Див. ще »КРОЛЄВСКИИ.
»КОРОЛЄВСКЬІИ див. КОРОЛЄВСКИИ.
*КОРОЛЄВСТВО с. (8) королівство (6): а на потвер- 

женье тым дединам дали есмо твердост нашу печат привБ- 
сили велебного королювства нашего (Судомир, 1361 AGZ 
6); земьскыи пїсари во все(х) землА(х) королЪвъства на­
шего... за запи(с) имею(т) бра(т) яко пїсари краковъскыи 
и соудомирьскыи (XV ст. С Я  43 зв.); а иа потверженье 
сему нашему листу привісили есмы печать нашего коро- 
левъства (б. м. н., 1411 Р 77);

к о р о л е в с т в о  п о л с к о е  (2) польське королівство: 
а такоже слоубуемы и имаемы воротити оуеЪ записы... 
што передькове нашы имили о(т) королевьства полско(г) 
(Львів, 1436 Cost. II, 707); мы стефанъ воево(д)... чинимъ 
знаменито... аже есмо оумолвили и с пре(д)речеными паны 
и с коруны по(л)скоА... на имЪ, панъ янъ с чижева... и паиъ 
заклика тарло, староста и державца стрыискы и краичы 
королевства по(л)ского... стали есмо на томъ, аже имаемъ 
записы держати наши(х) пере(д)ковъ вЪрнА (Серет, 1445 
Cost. II, 728—729).

ФОРМИ: род. одн. королевьства, королевъства, королев­
ства З (1411 Р 77; 1436 Cost. II, 707; 1445 Cost. II, 729); 
короловьства 2 (1436 Cost. II, 707); корол івъства I(XV ст. 
СЯ  43 зв.); королювства 1 (1361 AG Z  6); дав. одн. королев­
ству (1411 Cost. II, 637).

Див. ще *КРОЛЄВСТВО, * КОРО УНА КРОЛЄВСТВА 
п о л е  КОГО.
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к о р о л е в і) ,  КОРОЛЄВЬ, к о р о л е в , КОРОЛЮВЪ, 
КОРОЛЮВ прикм. (32) королів, королівський: просити
му ба за королА и за королевы намБстъхы (Казимир, 1349 
Р 4); што же мишь мужикови(ч) держалъ та дворища оу 
тБшькови(ч) королювъ слуга и-мы есмы тому исному МИШЄ- 
ви и его двтемъ дали есмы фецеви(ч) дворище... на В Б ІШ  
(Перемишль, 1390 Р  175— 176); а писалъ писарь малохви 
королевымь приказомъ (Львів, 1399 Р 59); А при томъ были 
добрые люди королевые бояре (Кобринь, 1465 А кВ А К
III , 4); А при том были: пан Богдан Сеикович Гостсккй... 
а пан Мартин Хребтович дворАнин королев (Луцьк, 1487 
A S  I, 85).

ФОРМИ: наз. одн. ч. королевъ, королєвь, королев 15 
(1387 СП  №  12; 1482 AS I, 80; 1485— 1500 A S  I, 121; 1487 
AS I, 85, 86, 239); королювъ, королюв 2 (1361 AGZ  6; 1390 
P 175); род. одн. ч. королева (1451 AS I, 44; 1495 ВМ БС ; 
Р И Б  620); знах. одн. ч. королев (XV ст. ВС  17); ор. одн. ч. 
королевымь, королевымъ (1399 Р  59; 1495 Р И Б  620); місц. 
одн. ч. в королево(м) (XV ст. ИК)', род. одн. ж. королевы 
(1352 Р 5; 1395 Cost. II, 610); знах. одн. ж. королєвоу (1496 
П Д В К А ); наз. мн. королевые 1 (1465 А к В А К  II I , 4); ко­
ролевы 1 (1463 Г ГЯ )\ знах. мн. ч. королевы (1349 Р 4); 
знах. мн. с. королева (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28).

Див. ще *КРАЛЄВ"Ь, КРОЛЄВЬ, «КРОЛОВЪ.
*К 0Р0Л 6В Ъ С К Ы И  див. КОРОЛЄВСКИИ.
»КОРОЛбВЪСТВО див. *КОРОЛЄВСТВО.
КОРОЛЄВЬ див. КОРОЛЄВЬ.
*КОРОЛЄВЬСТВО див. «КОРОЛЄВСТВО.
*КОРОЛИЦЯ ж. (9) (болг. кралйца, серб, кралица) ко­

ролева: а мы... ислюбуемы за него и за его дети иже со 
всею своею землею и с городы в'Ьре(н) буде(т) королеви 
и королици (Лучиця, 1388 Р 39).

ФОРМИ: дав. одн. королици, коро(л)ци 8 (1388 Р 39, 
40, 41, 43); ! корици 1 (1388 Р 39).

Див. ще *КОРОЛЄВА, КРОЛЄВАА, *КРОЛИЦЯ, 
♦KROLOWA.

*КОРОЛОВЬСТВО див. *КОРОЛЄВСТВО.
КОРОЛЬ, КОРОЛ ч. (333) король: А се А король кази- 

м иръ... далъ есмь слузБ своєму иванови дворище заньво 
магЬичнча (Казимир, 1349 Р З ) ; а толко измєни(т) олєхно 
сюю поруку ино знати коро(л) на(с) поручнико(в) (Луцьк,
1388 Р 42); а не оусъхочет ли мА король его млеть при со­
колиця оставить ино имаеть ми его млеть дать ми о ( т ) м Б н у  
за соколєць (Кременець, 1434 Р  130); а такожє слоубуємьі 
и имаемы воротити оусв записы томоу истино(м) королеви 
полекому... што пєрєдьковє нашы имили (Львів, 1436 Cost.
II , 707); Се я Я нъ... продалъ есмы доброволно и сь вБдо- 
момъ осподарья королья Казимира землью свою питомую 
у волости Волковискои (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II , 106); 
доколА и на(ш) посо(л) исходи(т) до господарА нашего, 
до королА его мл(с)ти, и мы сами и с нашимь живото(м) 
боуде(м) пере(д) его мл(с)тїю, я к о  выше на то(м) листоу 
проАвлАемь (Хотин, 1455 Cost. II, 774—775); основана, 
быс. црквь прстыа бдца печрекаа... при великом короли 
казим ирі (Київ, бл. 1470 О БРН  129); Божыю милостїю 
и господара нашого здоровьемъ великого короля Александ­
ра, мы князь Михайло Иваповичь Юрьевичь прыдалисмо 
на храмъ Пречистой Богоматеры землю бортную Измалов- 
скую (Мстиславль, бл. 1500 А С Д  II, № 4).

ФОРМИ: наз. одн. король, корол, korol, коро(л), кроль
(1349 Р 3; 1361 AGZ  6; 1398 3J7EIК; 1408 АкЮ ЗР  I, 6;
1433 ЗН ТШ  LXX VI, 140; 1453 Cost. II, 765; 1468 BD II, 
302; 1478 АрхЮ ЗР A ll, 8; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158; 1499 
ВФ і т. ін.); род. одн. королА, короля, король, кр(л)А, ко­
ролья 85 (1352 Р 6; 1388 Р 39; 1407 Р 72; 1415 Р 87; 1435 
Cost. II , 679; 1443 Р 145; 1451 АкЮ ЗР  И , 106; 1468 BD
II, 301; 1486 АкЮ ЗР  I, 295; 1499 ВФ і т. ін.); корола 1 
(1436 Cost. II, 706); коро(л) 1 (1386 Р 30); дав. одн. королю,

коро(л) 56 (1386 Р 30; 1393 Р  51; 1402 Cost. II, 623; 141І 
Cost. II, 637; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; 1448 Cost. II, 733i
1455 Cost. II , 769; 1462 BD II, 292; 1475 AS I, 70; 1499 
Р И Б 111 і т. ін.); королеви 51 (1352 P 6; 1366 P 14- 1388 
P  39; 1407 Cost. II, 629; 1421 Cost. I, 142; 1435 P  132; 1448 
Cost. II, 734; 1462 BD II, 292; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 29; 
1475 P 133 і т. ін.); королев і 2 (1453 Cost. II, 765; 1468 
BD II, 301); короле(в) 2 (1388 P 42, 43); знах. одн. королА, 
к о р о л і (1349 Р 4; 1366 Р  14; 1387 СП  № 12; 1411 Cost. II, 
638; 1435 Cost. II, 691; 1442 Cost. II , 719; 1453 Cost. II, 
765; 1475 AS I, 72; XV e r .  ВС  ЗІ зв .; 1493 ОПВВ  і т. ін.); 
ор. одн. королємь (1352 Р 5, 6; 1366 Р 14; 1439 Cost. II, 
712; 1442 Cost. 11,717; 1448 Cost. 11,305; 1459— 1460 ЗН ТШ  
CL III, фотокоп.; 1475 AS I, 60, 70; 1495 БСКИ )\ місц. одн. 
при короли (бл. 1470 О БРН  129); кл. ф. королю (1435 
Cost. II, 679; 1386— 1418 Р 34; 1481 BD  II, 365); наз. мн. 
королеве (1498 BD  II, 410); дав. мн. королемъ, королємь, 
королє(м) (1435 Cost. II, 687, 689; 1448 Cost. II, 733; 1468 
BD  II, 301).

Див. ще КРАЛ1, КРОЛЬ.
* КОРОЛИ ВЪСТВО див. »КОРОЛЄВСТВО.
КОРОЛЮВ див. КОРОЛЄВЬ.
»КОРОЛЮВСТВО див. *КОРОЛЄВСТВО.
КОРОЛЮВЪ див. к о р о л е в ъ .
* КОРОЛ ЮВЪСКИИ див. КОРОЛЄВСКИИ.
КОРОМОЛИТИ дієсл. недок. (1) (на кого) готувати змову

(проти кого), крамолити: и Еще к тымъ бекгичь и турду- 
чакъ... ти кнА(з) головнии мои были слуги и тии... почали 
коромолити на мене (б. м- н., 1392— 1393 РФВ 170).

ФОРМИ інф. коромолити (1392— 1393 РФВ 170).
* КОРОНА див. КОРОУНА.
* КОРОНА КОРОЛЄВЬСТВА ПОЛЬСКОГО див. * КО­

РОУНА КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО.
* КОРОНА КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО див. *КОРОУНА 

КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО.
КОРОПЄЦКИИ, КОРОПЄЦСКЬІ, КОРОПЄСКЬІ прикм.

(3): а при то(м) были добрии петро суди А перемыскии пашко 
воевода коропецкии (б. м. н ., 1419 Р 91); на которого сои- 
моу кончанїє н дБлаиїе... к н б з ь  Григорие... и також веле- 
можны панове... староста СнБтннскы и Коломыискы и Ко- 
ропеекы... соуть сосланы (під Хотином, 1467 BD  II , 297).

ФОРМИ: наз. одн. ч. коропецкии 1 (1419 Р 91); коропєц- 
екы І (1457 Cost. II , 809); Коропескы 1 (1467 BD  II , 297).

Пор. *КОРОПЄЦЬ.
*КОРОПЄЦЬ ч. (4) (назва міста в Галицькій землі) Ко­

ропець: и мы тако жъ па(н) бартошъ староста по(д)лскии 
оу коропцю паноу михайлоу придае(м) нашы д в б  еєлв 
(Снятии, 1454 Р 163); и ти(ж) ач бы сА на(м) пригодила нб- 
котораа пригода... выити на(м) и(с) нашей землн, то(г)ди 
... кнЕгини нашей... и м б н я  и(х) отворена и мБста и(х), 
городы, буча(ч) и коропе(ц) (Сучава, 1457 Cost II , 811).

ФОРМИ: наз. одн. коропе(ц) (1457 Cost. II , 811); знах. 
одн. коропецъ (1454 Р 163); місц. одн. оу коропцю 1 (1454 
Р 163); оу коропци 1 (1454 Р  163).

*КОРОПИНЪ прикм- (1) навантажений коропами: мы 
Стефан воевода... знаменито чинымъ... ож е... дали и по­
твердили есмо вичныи оброк томоу еввтомоу монастироу
от Побрать, да имают на каждїи год от нас по і бочкы вина 
и два мажи рыби, едъна мажа мороун а дроугаА коропина 
(Сучава, 1466 BD  I, 105).

ФОРМИ: наз. одн. ж. коропина (1466 BD  I, 105).
КОРОСТИЧИ мн. (1) (назва села у  Берестейській землі): 

КнАзю Сонкгоушкоу оу Каменцы село Коростичи... слоу- 
хало (б. м. н., 1441 — 1443 AS III , 2).

ФОРМИ: наз. Коростичи (1441 — 1443 AS III, 2).
» к о р о т к и й 1 прикм. (2) (невеликий довжиною) корот­

кий (1): такожъ намъ маю(т) дати чоломъ битьА на годъ 
по п а т и  коубтере(и) коро(т)кихъ а по пАти коне(и) (Краків, 
1487 AM Л);

32*
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о у  к о р о т к о м о у  ч а с о у (І) незабаром, не в дов­
гому часі: Соуть иєкоторьі(и) што(ж) имаю(т) имєнья на 
(до)лгыи ча(с) пожївана а оу коро(т)комоу часоу страви(т)
зъ с тго имоуть розбивать (XV ст. ВС  24 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. ч. оу коро(т)комоу (XV ст. ВС  24 зв.); 
род■ мн. коро(т)кнхъ (1487 А М Л ).

КОРОТКИЙ2 ч. (1) (особова назва): А на то послуси 
кнАзь юрьии... о(т) м б с т и ч о в ъ  короткий павелъ григорь 
павелъ писарь (Львів, 1368 Р 16).

ФОРМИ: наз. одн. коротким (1368 Р 16).
КОРООУ див. КОРОУЮ.
*КОРОЧЄНЄВТ> КАМЄНЬ ч. (1) (назва міста у Молдав­

ському князівстві): того ра(дї) мы в и д б в ш є  є г о  правую 
и вврноую слоужбоу до на(с)... даємь и дали єсми єму се­
ла... на имЬловци наши, що соуть пониже торгу о(т) ко- 
рочєнєва камєнв (Сучава, 1453 Cost. II , 472).

ФОРМИ: род. одн. корочєнева кам ені (1453 Cost. II,
472).

Див. ще *КОРОЧИНЪ КАМЄНЬ, *КРАЧУНОВЪ 
КАМЄНЬ.

*КОРОЧЄНЬ КАМЄНЬ див. *КОРОЧИНЪ КАМЄНЬ.
*КОРОЧИНЪ ч- (1) (м іра довжини) крок: мы Стєфань 

воєвода... чинимь знаменито... ожє прїидоша првд нами... 
наши оубози люди от Хорловскаго тръгоу... и прода­
ли намь... єдинь виноград оу Хорловскомь хотарА, 0
фалчїи, и D корочинїи (Сучава, 1470 BD  І, 149— 150).

ФОРМИ: знах. мн. корочинїи (1470 BD І, 150).
*КОРОЧИНТ> КАМЄНЬ ч. (4) (назва міста у Молдав­

ському князівстві): писа(л) тома оу корочєно(и) камє(н) 
(Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 123); тоє оусє вишєпи- 
саннаа села... да є(ст) монастироу нашємоу о(т) корочина 
камєна (Сучава, 1462 Cost. D . II).

ФОРМИ: род- одн. корочииа кам ені 1 (1462 Cost. D . 10); 
корочина камєна 1 (1462 Cost. D . II); ор. одн. корочино(м) 
камєнє(м) (1462 Cost. D . 11); місц. одн. оу ! корочєно(и) 
камє(н) (1458 N ih . Doc. 123).

Див. ще *КОРОЧЄНЄВЬ КАМЄНЬ, *КРАЧУНОВЪ 
КАМЄНЬ.

КОРСАКОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): и полож ы (л) 
пєрє(д) нами ж а л о б у  Ивашко сови(ч) на бор и са С е м е ­
новича рєк уч ьі то(т) бори(с) понА(л) н єв Б стку мою, 
а(н )д р Б єву ж о н у  васи (л )єви ча ко(р )сак о ви ч а  (Вільна,
1495 В М БС ).

ФОРМИ: наз. одн. Корсаковичъ (1495 РИ Б  620); род. одн. 
ко(р)саковича (1495 В М БС ).

КОРТЄВИЧ ч. (1) (особова назва): А при том были свєт- 
ки... пан Юхно Зєнкович, пан Андрей Кортєвич (Острог, 
1481 AS  І, 77).

ФОРМИ: наз. одн. Кортєвич (1481 AS І, 77).
КОРОУНА ж. (170) (стп., стч. korona, koruna, лат • co­

rona) королівство, держава (61): мы александръ воєвода... 
чинимъ знаменито... ажє хотАчи... владиславови, вели­
кому королю полскому... оуказати наше голдованїє... и на­
ше листы... которыми сА есмы єму записали... ижє быхомъ 
НИ КО ЛИ  не и м б л и  противъ ему быти... але быхомъ и его 
корун і помагали (Дольний Торг, 1411 Cost. II , 637); а и 
тое провинвнье и шкоду оучиненую александромъ воево­
дою оцемъ его напротиву намъ и корунБ николи намъ 
ихъ... не оупоминати (Ланчиця, 1433Р 123); атакож есяоу- 
боуемы и имаемы воротити оусБ записы тому истино(м) 
королеви полскому и его короуни (Львів, 1436 Cost. II, 
707); Тое оусє вишєписанноє слюбоуєм оусим коупцєм 
от КороунБ здержати и пополнїти (Сучава, 1475 BD II, 
329);

к о р о н а  к р о л є в с т в а  (1) Польське королів­
ство: а кролъ єго мл(с)ти имаетъ на(с) обронити... а ни 
жолниревъ с короны кролєвства противко намъ нашимъ 
гієпрїАтєлє(м) не пропустити (Бирлад, 1439 Cost. II, 714);

к о р у н а  п о л с к а я  (107) П о л ьсь к е  к о р о л івств о : а 
м ы ... и слю буем ы  за н его и за его  д бтй  и ж е ...  ввре(н ) б у- 
дє(т) королеви и королици и и х ъ  дЕтем ъ и кор ун Б  пол ьской

(Лучиця, 1388 Р 39); п а к  ли коро(л) его  м леть не о у съ х о - 
четь мА о ста в и ть  при дер ж А н и ю  ты (х) го р о д о в ъ ... тогды  
А хочю  тоБ присА ги моеБ пор ож е(н ) бы ть п р о ти в о у его

млеть и п р о ти въ  к о р у н і  пол ьской  (К р ем ен ец ь, 1434 Р 
! 30— 131); Т а к о ж  и мы, п рер еч єнїи  С теф ан воев ода , ж ад ­
ного н єп р їятєлБ  к р о л ь  его  м илости к отор їи  колвє нєп рїя- 
тел к р о л е  его  милости хотА л бы н азвати  с б  господарем  
зем лАм  его  К о р о ун ы  п о л ск о и , мы не имаем т а к о в о го  чло- 
вБ ка п рїим ити (Г и р л о в , 1499 BD II, 421); к о р о у н а  
о у г о р с к а я  (І) у г о р с ь к е  к о р о л ів ств о : С теф ан воево­
д а . . .  даем и дали  есм о сес л и ст  наш , и сл ю бо уєм  и слю били 
есм о оуси м  коуп ц ем  от свА тои  К о р о ун Б  о у го р ск о и  на то: 
да е ст  им ь сл обод н о и д о бр о во л н о  и безь  з а б а в ь  п р їєхати  
до наш ей земли (С у ч ав а , 1475 BD  II , 329).

ФОРМИ: наз. одн. коруна, короуна (1433 Р 123; 1435 
Cost. II, 687; 1448 Cost. II, 734; 1462 BD II , 285, 289, 
299; 1468 BD  II, 302); род. одн. короуны, коруны, Короу- 
иы 41 (1388 Р 43; 1395 Cost. II , 613; 1400 Р 62; 1401 Р 
64; 1433 Р 120; 1434 Cost. II , 666; 1448 Cost. II , 734; 1468 
BD II , 302; XV ст . ВС  9 з в .;  1499 BD II , 421 і т . ін .); ко­
роуни, корунЇ 6 (1402 Cost. II , 621; 1436 Cost. II , 698; 
1462 BD II 292; 1485 BD 11,372); коруні, короуні 3(1448 
Cost. II , 738; 1475 BD  II, 329); корони 4 (1434 Cost. II; 
666; 1436 Cost. II , 698, 702); короны 1 (1439 Cost. II , 714). 
дав. одн. короунЪ, коруні, кору и А 63 (1388 Р 39; 1395 
Cost. II, 607; 1411 Cost. II , 637; 1433 Р 123; 1448 Cost. II, 
738; 1455 Cost■ II, 774; 1462 BD  II , 284; 1468 BD  II , 301; 
1485 BD II , 371 і т . ін .); короуии, короунї 24 (1402 Cost.
II, 621; 1435 Cost. II , 687; 1445 Cost. II , 728; 729; 1453 Cost.
II, 766; 1455 Cost. II, 769, 774; 1462 BD II , 289; 1485 BD II, 
371; 1499 BD II , 420 і т . ін .); корунє 6 (1435 Р 133); кору(н), 
короу(и) 3 (1388 Р 43; 1448 Cost. II , 737); корони 5 (1435 
Cost. II, 682, 687; 1436 Cost. II , 698); знах. одн. короуноу 
І (1448 Cost. II, 733); зам. род. мимо в о л ю ... Короуноу 
1 (1462 BD II , 689); ор. одн. короуною, коруною (1433 
Р 121, 123; 1439 Cost. II , 712); місц. одн. на (при, оу, в) 
короунЬ, корунА 6 (1445 Cost. II , 729; 1447— 1492 Л К Б В ;
1468 BD  II , 302; 1485 BD II , 372); оу коруни 1 (1445 Cost.
II, 729).

Див. ще * КОРОУНА КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО.
* КОРОУНА КОРОЛЄВСТВА ПОЛЬСКОГО див. * КО­

РОУНА КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО.
* КОРОУНА КОРОЛЄВЬСТВА ПОЛЬСКОГО див. * КО­

РОУНА КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО.
* КОРОУНА КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО ж. (22) (Co­

rona Regni Poloniae, назва польської держави) Корона 
П о л ь с ь к о го  К о р о л ів ст в а : а п а к ъ  ли бы  наш ь г(с)п о д ар ь... 
в том ъ н асъ  не хотБ ли  п ослуш н и  бы ти , мы и м ам ы ... при 
ко р ун Б  кр ол ев (с)т(в)а  п о л ьск о (г) остати  (С у ч а в а , 1395 
Cost. II , 613); мы п ан ъ  а л ек сан д р ъ  воевода м олдавекы  и на­
ши с л у г ы ...  чинимы зн ає м о ... В л а д и с л а в у . . .  к ор ол ю  поль­
с к о м у . •• и его  корол евой  и его  дБтем ъ и к ор оун и  королевь- 
ств а  п о л ьск о го  сл ю буем ы  и слю били е с м ы ... имаемы ему 
вв р н и  быти и п осл уш н и  (К а м ’ я н ец ь, 1404 Cost. II , 625); 
я и л їа  в о е в о д а ... п р и е в га ю  и о б и ц о ую  сА , в Б р н о ... освиче- 
ности ваш ей , корони к р о л євств а  ваш его  п о (л )ск о и ... съ 
ВЪСБМИ ЗЄМЛБМИ и лю(д)ми моими в и р о у  ч(с)тоую  и вБренъ 
хочю  быти (Л ь в ів , 1436 Cost. II , 698); мы Іоан Стеф ан вое­
в о д а ...  знам енито ч и н и м ... си ловал и  с б  есми аж  бихмо 
приш ли на обичаи п р ед к ов н аш и х, я к о  б и л и ... о усею  ви­
рою  и сл о у ж б о ю  и л аск о ю  наАснБиш им  кнА зем  паном кро­
лем  и сл авн ой  К о р о ун и  к р о л єв ств а  п о л ск о го  (К олом ия,
1485 BD II, 371).

ФОРМИ: род- одн. корони кролевъетва (кролєвства) 
польского (полского) 3 (1435 Cost. II , 687; 1436 Cost. II, 
702); короуни кролєвства по(л)ского I (1436 Cost. II, 698),
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короуиы королевства польско(г) I (1435 Cost. I I ,  689); 
коруны . . .  кролевс<т)ва по(л)ско(г) 1 (1439 Cost. II , 712); 
кролю въства коруны польской I (1395 Cost■ I I ,  613); дав. 
одн. корун* кролевства (кроле)вс(тва, кролевъства) пол- 
ского (польского, польской) 3 (1395 Cost. I I , 612, 613;
1433 Cost. II , 652); короуиї (короуни, Корони) кролевства 
(кролєвьства) по(л)ского, (полско(г), поленого) 3 (1436 
Cost■ I I ,  698, 706; 1485 BD II , 371); корони кролевства 
по(л)ского (по(л)скои) З (1436 Cost. I I ,  698); короуни ко­
ролевьства (королества)полского (польского) 2 (1404 Cost.
II , 625; 1436 Cost. I I ,  702); короун* королєства полского 
1 (1436 Cost. I I ,  701); корун* королевьства польского 1 
(1407 Cost. I I , 629); коронЪ кролевства полского 1 (1433 
Cost- I I ,  651); місц. одн- при корун* кролєв(с)т(в)а поль­
ск о й ) (1395 Cost- I I ,  613).

Див. ще *КОРОЛЄВСТВО ( к о р о л е в с т в о  п о л ­
е к  о є), КОРОУНА ( к о р о н а  к р о л е в с т в а ) ,  *КРО- 
ЛЄВСТВО ( к р о л е в с т в о  п о л с к о е ) .

* КОРОУНА КРОЛЄВЬСТВА ПОЛЬСКОГО див. * КО­
РО УНА КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО.

* КОРО УНА КРОЛЄВЬСТВА ПОЛСКОГО див. *КО- 
РОУНА КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО.

КОРО УК), КОРООУ ч. (6) (особова назва, молд. корой 
«яструб»): мы Стефан воевода... чиним знаменито--- оже... 
пан Л ацко... жаловал нам... аже прївилиа... от дида на­
шего стараго Александра воеводы, на их отнины на села 
Дръгоещи... а таа привилиа была оу роуках пана Короуя 
(Сучава, 1462 BD  I, 66—67); И привилїє що имал пан Ко- 
рооу на тое мисто млиновное от коупеж, що же бил коупил 
пан Короую... тиж дали оу роуки слоузв нашемоу Стан- 
чюлоу аоурарю (Сучава, 1484 BD I, 286).

Ф ОРМ И: наз. одн. Короую 1 (1484 BD I, 286); Корооу 
1 (1484 BD I, 286); род. одн. Короуя, короуА (1462 BD
I, 66; 1484 BD I, 285— 286).

КОРЧА ч. (І) (особова назва): Мы Стефа(н) воево(д)а... 
знамєнїто чины(м)... ож е... па(н) Сима Корча слоужи(л) 
на(м) право и вирно (Сучава, 1457 UKP)-

Ф ОРМ И: наз. одн. Корча (1457 UKP)-
К О РЧ А К Ъ  ч. (2) (особова назва): а при то(м) были шлА- 

хетнн панове па(н) спыте(к) тарновекыи... па(н.) корчА(к) 
(Львів, 1414 Р 85); А осташко давыдовскии корчакъ з ли- 
пицЪспичникъ з болшева знаємо чини(м)... аже кроль гос­
подарь нашь казалъ намъ розъвхати границю игнатови 
с кунцЬре(м) (б. м. н., 1419 Р 90).

ФОРМ И: наз. одн. корчакъ 1 (1419 Р 90); корчА(к) 1 
(1414 Р 85).

КОРЧЄЩ ЇИ мн. (1) ( назва села у Молдавському князів­
стві): т ім  Ми, видевши е(г) правоую и вирноую слоуж­
боу д(о) на(с)... далі и потвердил(и) есми емоу оу нашей 
земл(и) оу мо(л)давскои село его... на имЪ Корчєщїи на 
Козанчи (Сучава, 1457 UKP)-

ФОРМ И: наз. Корчєщ їи (1457 UKP)-
*К О Р Ч И К Ъ  ч. (1) (особова назва): а на то е(ст)... ввра 

пана корчика оникы (Сучава, 1437 Cost. I, 529—530).
ФОРМ И: род. одн. корчика (1437 Cost. I, 530).
К О РЧ И Ч А Н Е  мн. (I) (иазва людей за місцем прожи­

вання, пар. Корчичи): Про то я ... записала есми... къ ма­
настыру Светого Спаса въ Кобрыню село Корчичи, и зе 
всими доходы... што коли предкомъ нашимъ тые Корчи- 
чане давали (Кобринь, 1401 А кВ А К  III, 2).

ФОРМ И: наз. Корчичане (1401 А кВ А К  I I I ,  2).
*К О Р Ч И Ч И  мн. (2) (назва села у Троцькому воєводстві) 

Корчівці: И зходечи зътогоеввта, князь Иванъ небошикъ... 
казалъ записати по души своей къ манастыру Святому 
Спасу въ Кобрыни — село Корчичи зо всими дачками (Коб- 
рннь, 1401 А кВ А К  II I , 2).

ФОРМ И: знах. Корчичи (1401 А кВ А К  I I I ,  2).
*КОРЧМ А ж. (46) 1. корчма (38): ана продала I 

петрашкови радъцГовьскому свою двднину... и сь коръч- 
мою и землею (Перемишль, 1359 Р 10); да е(ст) о(т) на(с)

нашемоу монастирю воск* о(т) красного торгоу оуве(с) 
колко корчы(м) сА чинАть оу красно(м) торгоу (Сучава,
1449 Cost. II , 378); и тыми разы тые мещане вроуцъкие... 
просили насъ абыхмо ещо имъ тые ко(р)чмы на колико го- 
до(в) продали (Краків, 1489 АКВ); И те(ж) поввдн{л) пе­
р е^) нами што с того села сомина хоживало на(м) чотыри 
колоды о(в)са... а с корчо(м) хоживало пл(т)оу по сорокоу 
гроше(и) (Вільна, 1499 ГОКІР).

2. хмільний напій (8): А рокъ имъ тые корчмы почати 
варыти — на мясные запусты великого поста (Радомль, 
1487 Р И Б  228); Протожъ што бы еси ихъ о(д) кривдъ бо- 
ронилъ, и не далъ бы еси тамъ инъшомоу никомоу ко(р)чмы 
варити (Краків, 1489 АКВ).

ФОРМИ: род. одн. коръчмы, ко(р)чмы (1407 Р 72; 1456 
Cost. II , 791; бл. 1471 Л К З  91 зв.; 1488 РИ Б  222); дав. одн. 
корчме, коръчме 2 (1488 РИ Б  222); корчм* I (1407 Р 72); 
знах. одн. коръчму, корчьму, корчму, корчмоу (1407 Р 
72; 1408 Cost. II , 633; 1410 А кВ А К  X I, 5; 1434 C ost.II, 
670; 1460 BD  II, 276; 1488 РИ Б  222); ор. одн. коръчмою, 
корчмою (1359 Р 10; 1410 А кВ А К  X I, 5); род. мн. ко(р)- 
чомъ, коръчомъ, корчо(м) 10 (бл. 1471 Л К З  91 зв ., 92;
1487 Р И Б  227, 228; 1489 АКВ; 1499 ГОКІР); корчы(м) 
1 (1449 Cost. II , 378); знах. мн. корчмы, ко(р)чмы (1401 
А кВ А К  II I , 2; 1487 РИ Б  227, 228; 1489 АКВ); знах. дв. 
корчм* (1401 А кВ А К  II I, 2).

Див. ще *К РЪ Ч М А .
*КОРЧОВЬЄ с., зб. (І) викорчуваний ліс: а тако ему 

дае(м) и дали есмо со млины с полми... съ пасіками съ кор- 
човье(м) (б. м. н., 1424 Р 100).

ФОРМИ: ор. одн. корчовье(м) (1424 Р 100).
*КОРЧЬМ А див. * КОРЧМ А.
»К О Р Ч А К Ъ  див. К О РЧ А К Ъ .
*КОРШЄВО с. (1) (назва села у  Волинській землі) Кор- 

шів: и я ... записую матце своей пане Анне Немириной... 
Коршево (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27).

ФОРМИ: знах. одн. Коршево (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
27).

*КОРЪЧМ А див. * КОРЧМ А.
КО РЪ ЧМ И ТЪ  ч. (І) власник корчми: а при томь былъ 

попо печврескии петръ а коръчмитъ олехновичь семенъ 
оу вЬки ввкомъ (Перемишль, 1359 Р 10).

ФОРМИ: наз. одн. коръчмитъ (1359 Р 10).
‘ КОРЫ ТНО с. (1) (назва села у Волинській землі) Ко- 

ритне: а обрубъ земленый тому именицу моему Лопав- 
шомъ по старине: от имеия моего Хренникъ... до дороги, 
што з Лопавшъ идетъ до Корытна (Хрінники, 1472 
АрхЮ ЗР  8 /111, 3).

ФОРМИ: род. одн. Корытна (1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3).
*КОРЬЧМ А див. * КОРЧМА.
К ОРЬЯТОВИЧЬ, К О РЬА ТО В И ЧЬ ч. (3) (особова наз­

ва): Ввдаи то каждый члзкь кто на тыи листъ посмотрить 
оже я кнвзь Єоунутии и... юрьии корьятовичь чииимы 
миръ твердый ис королемь казимиромь польскъмь (б. м. н., 
1352 Р 5); Мы кнА(з) литовьскии кнА(з) олексанъдро корьА- 
товичь... чинимъ еввдочно... што жь былъ брать нашь
кнА(з) юрьии корьАтови(ч) придалъ млинъ къ цркви къ
матцв бьи оу смотричи (Смотрич, 1375 Р 20).

ФОРМИ: наз. одн. корьятовичь, корьАтовичь 2 (1352 
Р 5; 1375 Р 20); корьАтови(ч) I (1375 Р 20).

*К О РЬЯ Т Ъ  ч. (І) (особова назва): а за великого кнАзА 
олькЪрта и за корьята... мы ислюбоуемъ тотъ миръ дер­
жати ввлми твердо (б. м. н., 1352 Р 5).

ФОРМИ: род. одн. корьята (1352 Р 5).
КО РЬА ТО В И ЧЬ див. КОРЬЯТОВИЧЬ.
КОРгЕИВА ч. (1) (особова назва): Се я Янъ, иначей Ко- 

рвива Ядукговичь, продалъ есмы доброволно... земльо 
свою питомую у волости Волковиской... ксензью МатВю, 
бискупу Виленьскому (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106).



•КОСА —  502 — *К0СТ6Ш 0ВЪ

ФОРМИ: наз. одн. Кор-ьива (1451 А кЮ ЗР  II , 106).
*КОСА ж. (4) 1. (сільськогосподарське знаряддя) коса

(2): а отъ крамных річей , што соуть розмаиты рЪчи почен- 
ши полотно, бархаты, початое соукно, ножи, ногавици, 
косы... от того от оусего абы платили, оу серетБ, мыто 
от гривны, три гроши (Сучава, 1456 Cost. II , 788).

2. назва ф ео д ал ьн о ї п ови н н ості се л я н  (1): А се  А кнА(з) 
л ев ъ  вы звали  есмы  с  л и то в ъ ск о Е  землБ д ва  б р атБ н ьц А  т у -  
тениА а м о и ж Б ка да(л) есмы  Ема о у  перем ы скоЕ  во л о сть  (!) 
сел о  до бан еви чь . . .  с о  оусЕ м и  п об оры  и с вина(м) и съ  
гол ови н и тъ ство (м ) и серпо(м ) и с  коса(м ) и с  млино(м) со 
оусЕ м и о у ж и т к и  (Львів, 1443— 1446 Р  147);

и з  к о с о ю  х о д и т и  (1) виконуючи феодальну 
повинність, косити: къ Житомироу село котє(л)нА а в томъ
селе новые люди два(д)цать и чотыри члвки... а которые 
волю выседели тые подымъщиноу дають с топоромъ и(з) 
косою ходять къ Житомироу (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92 зв.).

ФОРМИ: род. одн. коси (1460 BD  I I , 273); ор. одн. ко­
сою (бл. 1471 Л К З  92 зв.); наз. мн. косы (1456 Cost. II , 
788); op. мн. коса(м) (1443— 1446 Р  147).

*КОСАРЬ ч. (1) к о сар : д в е  грн вн Е  д ал ъ  есм ь к осар ю  
(б. м. н .,  1386— 1418 Р  35).

ФОРМИ: дав. одн. косарю (1386— 1418 Р  35).
КОСИТИ дієсл. недок. (11) (що) косити: А коу томоу

придалъ есми на тоую црквь... землю пашноую и бортноую 
и з синожатми... и болото волчиское попоу косити до 
граници (Перевали, 1440 Р  142); потуль ему волио сено 
косити и рыба ловити (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 11); 
а тоты люди оуси... да е(ст) и(м) слободно орали (sic.— 
Прим. вид.) соби и жито сїати и сино косити (Сучава, 1453 
Cost. II , 461); а служба дей ихъ тое три дни сена косАть, 
а три дни жита жнуть (Мереч, 1496 А Л Р Г  71).

ФОРМИ: інф. косити (1440 P  142; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 
11; 1453 Cost. II , 461; бл. 1471 Л К З  90, 90 зв ., 91 зв.); 
men. З ос. одн. косить 1 (XV ст. ВС  31); косит 1 (1478 AS
III , 17); 3 ос. мн. косАть (1496 А Л Р Г  71); перф. З ос. одн. ж. 
косила (1478 AS III , 17); нак. сп. З ос. мн. д а ... косЕтъ 
(1466 BD I, 95).

Див. ще »КОШ ИВАТИ, *ПОКОСИТИ, УКОСИТИ.
*КО СИ Ц И Н Ъ  прикм. (1) О  м л и н ъ  К о с и ц и н ъ  

див. М Л И Н Ъ .
ФОРМИ: род. одн. ч. Косицииа (1468 BD І, 127).
*КОСКОВЪ1 прикм. (1): тЕмъ мы в и д е в ш и  его правою 

и вБрною слоужбою до на(с)... дали есми емоу... силище... 
где сили били коскови снове (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. мн. ч. коскови (1437 Cost. I, 541).
*КОСКОВЪ 2 ч. (2) (назва села у  Волинській землі): 

А се мы... и с своей дЕлници поступили ся есмо Ивачевъ 
Нижний и ставомъ... А възяли есмо у князя Семена, у дяд- 
ка своего, противку того Косковъ и ставомъ, и з млииомъ 
направнымъ (б. м. н ., 1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 102— 103); Я 
кн<А)г(и>ни СеменоваА кн(А>г(и)ии НастасьА... чинимъ 
знаменито... записую мужу своему кн<А)зю Семену Юрье­
вичу оу отчине моей имБньА Заборол, а Городок, а Косков 
(Степаиь, 1489 AS I, 89).

ФОРМИ: знах. одн. Косков, Косковъ (1473 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 102; 1489 AS I, 89).

КОСЛОВСКИЙ див. КОЗЛОВСКИЙ.
*КОСМОВО с. (1) (назва села у  Холмському князівстві):

Се я кнАзъ юріа холмъскии снъ даниліа холмского... при­
дали есмо к цркви бжои преч(с)тои бгомтри на бгомоле 
вечистое села стрижово, слепче, космово (Холм, 1376 Р  
22).

ФОРМИ: знах. одн. космово (1376 Р  22).
* КОСМ Ы РИН Ъ  ч. (1) (назва села у  Галицькій землі) 

Космирин: и мы та к о  ж ъ  па(н) б ар тош ъ  с т а р о с т а  по(д)лскйи  
о у  к о р о п ц ю  п а н о у  михаилоу придае(м ) наш ы  д в е  селБ 
н овосБ л ц н  косм ы р и н ъ  (Снятии, 1454 Р  163).

ФОРМИ: знах. одн. космыринъ (1454 Р  163).
КОСОВО с. (1) (назва села у  Галицькій землі) Косів: 

Про то(ж) мы швитрикгаило... на знамость то чинимы... 
Аже взозрЕвше есмо на вЕрноую службу нашего вЕрно(г) 
слуги на имА максима... дае(м) и дали есмо ему село на 
имА косово с монастыремъ на рБцЕ на рыбници (Снятии, 
1424 Р  99).

ФОРМИ: наз. одн. Косово (1424 Р  99).
*КОСПОДАРЬ див. ГОСПОДАРЪ.
»КОСТАНТИНОПОЛЬ див. »КОНСТЄНТИНОПОЛЬ.
*КОСТАНТИНЪ див. КОН СТА НТЫ Н Ъ .
*КОСТАН Ъ ТЫ НЪ  див. КОНСТАНТЫ НЪ.
*КОСТАРЬ ч. (2) (стч. kostkar, стп. kostarz) гравець 

у кості, костирник: прото прїказоуємь абы землАнинъ 
на(ш) не игра(л) изъ жа(д)ны(м) такы(м) чюжоземьцо(м) 
косто(к) алюбо костаремь (XV ст. ВС  27 зв.).

ФОРМИ: ор. одн. костаремь (XV ст. ВС  27 зв.); місц. мн. 
! о косторе(х) (XV ст. ВС  27 зв.).

КОСТЄч., невідм. (128) (особова назва, пор. Константынъ) 
Кость: Се азь пань радоуль вицашпаиь марамоуре(ш)- 
скы(м) (I)... и косте драгоушевичь и косте поповь... даємо 
вЕдомо... аже балица воевода... дадоше... три села мана- 
стирю (Сігет, 1404 ГМ); а хотаръ да е(ст) о(т) оуси(х) 
ст<оро>(и), коуда хотари(л) косте цоли(ч) (Ясси, 1455 
Cost. II , 526); Мы Гєоргїє архїєпископь Соучавскыи... 
Косте паркалаб сороцкїи... слюбоуем.. въси рБчи више- 
писаннїи... Яноу Олбрахтоу... кролеви полскомоу... непо- 
роушенно дръжати (Гирлов, 1499 BD II , 425—426).

Див. ще КОСТЬ, КОСТА.
*К 0С Т 6В Ъ  прикм. (1): а снове станижины за то не дали 

свое привилїє оу роукоу пана костевоу логоВета... заноу- 
же имаю(т) и ина села оу то(м) привилїи (Сучава, 1442 Cost.
II, 88).

ФОРМИ: знах. одн. ж. костевоу (1442 Cost. II, 88).
Див. ще КОСТИНЪ1.
Пор. КОСТЄ, КОСТЬ.
* К 0 С Т 6 Л еЦ Ъ  ч. (1) (назва села у  Польщі, пор. Koscie-

lec): Мы воицехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ г и е з д є и с -  
кии... миколаи с костелца... записуемы сА стецку воеводь 
землЕ молдавской (Ланчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: род. одн. костелца (1433 Р  122).
*КОСТЕЛН Ы И прикм. (3) (стч. kostelni, стп. kosciel- 

пу) костьольний: Ot tych to reczej zadnoho habania neczi- 
neczi, wyniawszi odnoje kriwawoje, mokroje chusty swietoje, 
kostelnoje, kotorych zadnym obyczajem ni odin prijmowati 
ne m ajet’ (Луцьк, 1388 ZP L  103— 104); А з другое стороны 
улицы до цмынтару, а поперокъ до цмынтара а пляцовъ 
костелныхъ аж до речки Городницы (Луцьк, 1389 PEA
I, 27).

ФОРМИ: род. одн. ж. kostelnoje (1388 ZP L  103); род. мн. 
костелныхъ (1389 РЕ А I, 27).

КОСТЕЛЪ ч. (2) (стч. kostel, стп. koscioi, лат. castel- 
lum) костьол: знамєнїто намъ єсть... и(ж) пожегъци имають
злою смртїю гиноуть а бЖдоуть лї найдены а да (I) костела 
оутекоуть не имають збытъкоу (XV ст. ВС  25 зв.); на 10 
лБто нсконьчася (с)иі костелъ мсця авъгусъта на память 
стго лаврЪн(ти)я мчн. рукою аньдрБево ами(н) (Люблін, 
1413 О БРН  115).

ФОРМИ: наз. одн. костелъ (1413 ОБРН  115); род. одн. 
костела (XV ст. ВС  25 зв.).

*КОСТЄНТИНАПОЛЬ див. *КОНСТЄНТИНОПОЛЬ.
КОСТЄНТИН див. КОН СТА НТЫ Н Ъ. 
костентинъ див. КОНСТАНТЫ НЪ.
КОСТЄНТИНЬ див. КОН СТА НТЫ Н Ъ .
*К 0С Т 6Ш 0В Ъ  прикм. (1) О  к о с т е ш о в ъ  д в о р ъ  

(1) (назва маєтку у Київській зем лі)’. К Житомироу дво(р) 
с пашнею костешове дворе шесть челяди (б. м. н., бл. 1471 
Л  К З  92 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. ч. костешове (бл. 1471 Л К З  92 зв.).
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* КОСТЄЩИ мн. (4) (назва села у  Молдавському князів­
стві): Ино мы видБвши мєжє нимы их доброую волю ... 
а мы такождерє и от нас есмы дали ... слоузБ нашемоу Єф- 
рємоу тотоу... част село от Костєщи (Сучава, 1499 BD
II, 130).

ФОРМИ: род. Костєщи 3 (1499 BD  II , 130); Костєщ 
1 (1499 BD  II , 130).

КОСТИ див. КОСТА.
КОСТИН див. КОСТИНЪ1.
*КОСТИНА ж. (2) (назва річки у  Молдавському князів­

стві): се  азь ... іо Стєфа(н) воєвода...знаменито чини(м) ...
ож є... єсми дали ... той стой нашей єпискоупїи... мв.црко(в) 
ис попо(м) на оустїє костини (Сучава, 1490 DC  146— 
147).

ФОРМИ: род. одн. костини (1490 DC  147). 
*КОСТИНОВЪ прикм. (2): И заплатих аз господство

мы оуси тоти рн злат татарских оу роуки слоузБ нашємоу 
Сима пьхърничел... и братоу их Томи пъхърничелоу, сы­
ном Костиновим (Сучава, 1490 BD  I, 436).

ФОРМИ: дав. мн. Костиновим, костинови(м) (1490 BD
I, 436; Д Г С Х М ).

Пор. КОСТИНЪ2.
КОСТИНЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): тБ м ъ мы ви дБвш е и (х) п р а в о у ю  и вБ р н о ую  с л о у ж ­
б о у  до  н а (с ) ...  дал и  есм ы  и м ъ ... сел а  и(х) на имА на то у л о - 
в Б ...  и кости нци  (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. костинци (1429 Cost. I, 269).
КОСТИНЪ1, КОСТИН прикм. (12): а на то ... вБра пана 

костима (Роман, 1392 Cost. I, 8); и дали есмы емоу... села... 
на имА... вашковци... и за боуковиною дїаковци оба кута 
што замБни(л) съ костиною дочкою (Сучава, 1431 Cost.
I, 317); И оуставше пан Ж оуржь гоуменник та заплатиль
оуси тоты вьішеписаннїи пинБзи Т злат татарскых оу роу­
кы... братаничи тогож Гоурбана Насти, дочка Костииа (Су­
чава, 1499 BD II , 135).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Костин 1 (1490 BD  I, 387); зам. дав. 
братаничю его Костинъ 1 (1490 BD  I, 387); наз. одн. ж. 
Костина, костина З (Г392 Cost. I, 8; 1499 BD  II , 134, 135); 
Костына 2 (бл. 1400 Cost. I, 27; 1445 Cost. II , 231); ор. одн.
ж. костиною (1431 Cost. I, 317); наз. мн. ч. костини (1490 
BD  I, 436, 437; Д Г С Х М ).

Див. ще *К0СТ6ВЪ.
Пор. КОСТА.
КОСТИНЪ 2 ч. (1) (особова назва): слюбуемъ то издержа- 

т и ...и  с нашими паны и с нашею радой, на имЪ, панънА- 
гое логоее(т)... панъ костинъ (Серет, 1445 Cost. 11,729—730). 

ФОРМИ: наз. одн. костинъ (1445 Cost. II , 730). 
КОСТИЧЬ ч. (ЗО) (особова назва): а иа то е(ст)... вера 

пана ностича постелника (Сучава, 1427 Cost. I, 196— 197); 
и продали свою правоую отниноу... от оурика дБдов их 
Ходка Костича постелника и Лева (в ориг. Л еви.— Прим. 
вид.) (Сучава, 1492 BD  I, 509).

ФОРМИ: наз. одн. костичь (1433 Cost. II , 594); род. одн. 
Костича 26 (1427 Cost. I, 197; 1429 Д ГО БК ; 1431 Cost.
I, 317; 1436 D IR « A i 469; 1438 Cost. II , 15; 1439 Cost. II, 
52; 1443 Cost. II , 129; 1446 Cost. II , 238; 1492 BD I, 509 
і т. ін .); костичь 2 (1429 Cost. I, 259; 1436 Cost. I, 476). 

*КОСТКИ мн. (3) (стч. kostky, cmn. kostki) (азартна
гра) кості: О сиоу который не о(т)деленъ о(т) оца и на кост- 
ка(х) стратїть алюбо на иньшеи игрв (XV ст. В С  8).

ФОРМИ: род. косто(к) (XV ст. ВС  27 зв.); місц. на кост- 
ка(х), костъка(х) (XV ст. ВС  8,30 зв.).

КОСТКО див. КОСТЬКО.
*костковчи мн. (І) (назва села у  Волинській землі):

а... оу ко(ст)ковчи... пану чусе не надобе оуступати сА 
(Луцьк, 1434 Р  128).

ФОРМИ: знах. ко(ст)ковчи (1434 Р  128).
I КОСТОРЬ див. »КОСТАРЬ.

*КОСТОЧНЫИ прикм- (4) О  и г р а к о с т о ч н а я
(3) див. *ИГРА; и г р е ц ъ  к о с т о ч н ы и  (1) див. 
*ИГР6ЦЪ.

ФОРМИ: місц. одн. ж. о косточнои (XV ст. ВС  7 зв., 
27); місц. мн. о косточны(х), косто(ч)ны(х) (XV ст. ВС  
27 зв.).

! КОСТОж<КОСТОВЪ) прикм. (1): Сию книгоу писа(л) 
дАкь мигаль пыхынекы... ищи писа(л) иоа(н) диаконь.. 
Петрикоувь не единого то родоу, были оушитки единь 
бы(л) костоЖ (I) а дроу(г) бы(л) качюрювь а третии бы(л) 
поповАтъ (I) (б. м. н., 1492 3 0 6 ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ! костоЖ (1492 ЗОЄ).
КОСТУШКО ч. (І) (особова назва): а при то(м) были

докторъ с кракова кизь янъ рекгула... а тиву(н) вруцкии 
костушко (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМИ: наз. одн. костушко (2-а пол. XV ст. СПС).
*КОСТЪКИ див. *КОСТКИ.
*КОСТЫНЪ див. КОСТИНЪ1.
КОСТЬ ч. (4) (особова назва, пор. Константынъ) Кость: А 

писалъ привилье се поповичь болестрашицкии... кость 
проузвищемь сорочичь (Перемишль, 1366 Р  12); а на то 
е(ст)... вЪра пана костА вистврннка (б.м.н., 1443 Cost.И ,126).

ФОРМИ: наз. одн. кость (1366 Р  12; 1378 Р  26); род. одн. 
костА (1433 Cost. I, 359; 1443 Cost. II , 126).

Див. ще КОСТЄ, КОСТА.
КОСТЬКО, КОСТКО ч. (12) (особова назва, пор. Кон­

стантынъ): а на то послуси... солнАчковичь глБбъбъко (І) 
и брать єго костько бБзна (Перемишль, 1366 Р  12); а пи­
салъ кнАжии писарь костько болестрашицкии (Бохур, 1377 
Р 24); а ти доконали и осоудили... па(н) михалко грабовєц- 
кьш костько головєнчичь (Галич, 1401 Р  66); а при томъ 
были судьЪ и свЪдци панъ ходко чемерь... панъ костько 
повисливчичь (Зудечів, 1411 Р  80).

ФОРМИ: наз. одн. костько 9 (1366 Р  12; 1377 Р  24;
1378 Р  26; 1390 Р  176; 1391 Р 45; 1393 Р  52; 1401 Р  66; 
1411 Р 79, 80); костко 2 (1404 Р  70); род. одн. костька (1386—
1418 Р  34).

КОСТ'В див. КОСТА.
* КОСТЮ КО ВЪ прикм. ( 1 ) < [ ) к о с т ю к о в ъ л В с о к ъ  

(назва ліска у  Молдавському князівстві): а хотаръ (кошил>- 
овце(м) горв роудою потокомъ на конецъ несфои... поперекъ 
костюкова лВска (Сучава, 1432 Cost. I, 330).

ФОРМИ: род. одн. ч. костюкова (1432 Cost. I, 330).
*КОСТЮШКОВАЯ ж. (2) (особова назва): А дали есмо 

напредъ речоной паней Костюшковой ветимъи... зверху 
выписаное имВнье (Луцьк, 1452 АкЮ ЗР  I, 21).

ФОРМИ: дав. одн. Костюшковой (1452 АкЮ ЗР  I, 21).
КОСТЯНТИНЪ див. КОНСТАНТЫНЪ.
КОСТА, КОСТИ, КОСТ'В ч. (150) (особова назва, пор. 

Константынъ) Кость: мы панове и боАре зем лі м о л д а в с ­
кой... па(н) романъ, костА витАзь... слюбуюмъ... кролеви, 
володиславу... вернымъ быти (Сучава, 1395 Cost. II , 612); 
и мы есми пришо(д)ши пре(д) киАгиню илияша воеводи- 
иоую и пре(д) и(х) паны мо(л)давскии... пре(д) паиомъ 
костею дановичемъ и пре(д) паномъ денисомъ и есми сми- 
рилисА (Самбір, 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.); 
Бо и теперъ послали есмо нашого посла Костю дьяка до 
вашой милости (б. м. н., 1499 BD II, 449).

ФОРМИ: наз. одн. костА, кость 9 (1395 Cost. II , 612;
1402 Cost. II , 623; 1428 Cost. I, 202, 233; 1429 Cost. I, 269;
1434 Cost. I, 391; 1448 Cost. II , 342; 1480 BD  I, 243; 1499 
BD  II , 444); кости 1 (1453 Cost. II , 458); род. одн. кости 
94 (1400 Cost. I, 27; 1429 Cost. I, 249; 1437 Cost. I, 515;
1446 Cost. II , 241; 1449 Cost. II , 744; 1457 BD I, 4; 1462 
BD  I, 63; 1465 BD I, 88; 1478 BD I, 219; 1495 BD  II , 64
і т. ін.); koct* 18 (1411 Cost. 1, 85; 1435 Cost. I, 403; 1437 
M ih. 203; 1443 Cost. II , 149; 1446 Cost. II , 248; 1479 BAM  
62; 1479— 1480 Cost. S . 105; 1481 BD I, 249; 1482 BD  I, 
260 і т. ін.); Косты 1 (1466 BD I, 106); зам. знах. твгати
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на пана Кости 1 (1499 Cost. II , 386); а того татарина Кост*
1 (1480 BD  І, 243); дав. одн. кости 15 (1432 Д Г В ІН ;  1440 
Cost. II , 66; M ih. 208; 1441 D BAc  40; 1442 Cost. II , 87, 
93, 97; 1449 Cost. II, 385; 1466 BD I, 114; 1495 BD  II, 
85); Косте 4 (1490 BD  I, 400; 1493 BD  II , 3; 1495 BD II, 
78; 1497 BD II, 123); к (о с )т *  1 (1426 Cost. I, 182); знах. одн. 
Костю (1449 Cost. II , 385; 1499 BD II , 449); op. одн. костєю
2 (1442 Cost. II , 87; 1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, ф отокоп .); 
! косты 1 (1458 Cost. II , 814).

Див. ще КОСТЄ, КОСТЬ.
КОСТАНТИН див. КОНСТАНТЫНЪ.
КОСТАНТИНОВИЧЬ, КОСТАНЬТИНОВИЧЬ ч. (6) 

(особова назва): Поручили(с) кнА(з) вєлико(м) скирьгаилу 
за гридка за костАнтинови(ч) (б. м. н., 1392 Р 46); А при 
томъ свБдоци были кнАзь Иванъ Чоръторыискьи, кнАзь 
Михайло КостАньтиновичь Ольшаницькьи (Городок, 1443
Р 145); а при том ъ бы ли светк и  н аш а вБ р н эА  р ада кнзь

М ихайло в а си л ь єви ч ь  а кн зь м и хай л о  К остА ньтин ови чь 
(Луцьк, 1451 Р  156).

ФОРМИ: наз. одн. КостА ньтиновичь, костА (и)тиновичь
4 (1443 Р 145; 2-а пол. XV ст. СО; 1451 Р  156; ДГШКУ, 
костА нтинови(ч), костА ньтинови(ч) 2 (1392 Р  46; 1446 Р
152); знах. одн. костА итинови(ч) (1392 Р  46).

КОТЄЛЄВА ж. (І) (назва села на Буковині) Котелеве: 
тБмъ мы ви д евш и  его п р авою  и вБ рн ою  слоужбою до на(с)... 
дали есми емоу... села его... на имВ село кинди(н)ци... еще 
село котелева (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз одн. котелева (1437 Cost. I, 541).
*КОТЄЛ НА ж. (І) (назва села у  Київській землі): къ 

Житомироу село Коте(л)нА а в томъ селе новые люди два­
д ц а т ь  и чотыри члвки (б. м. н., бл. 1471 JIK 3  92 зв.).

ФОРМИ: наз- одн. Коте(л)нА (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  
92 зв.).

*КОТЕЛЪ ч. (2) (металева посудина) котел, казан: а 
в той клБ ти  скарбу не было ничого, толко зброй были и 
мисы зламаныи, а котлы зламаныи (Вільна, 1498 АЛМ  163).

ФОРМИ: наз. мн. котлы (1498 АЛМ  163).
КОТЄЦЬ ч. (4) (особова назва, молд. «курник»): мы Сте­

фан воевод... чиным знаменито... оже тоты истинны слоугы 
наши вврны Ж оуржь Котець и брат его Козма Котець 
слоужили нам право и вБрно (Сучава, 1471 BD I, 164).

ФОРМИ: наз. одн. Котець (1471 BD  I, 164); дав. одн. 
Котецоу (1471 BD I, 164).

КОТЄЧАРЬІИ мн. (І) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): ТАм мы видАвши их правоую и вБрноую слоуж­
бою до нас... дали и потвръдили есми имь... село на имА 
котечарыи (Сучава, 1471 BD I, 164).

ФОРМИ: наз- котечарыи (1471 BD  I, 164).
*КОТЄШЄВЬ ч. (1) (назва села у  Львівській землі): тотн 

старци... вызнали... староую границю... кдє переходить 
дорога зоудечевскаА... тою жь дорогою зоудечевскою къ 
котешевоу къ бортномоу доубью (Зудечів, 1413 Р  83).

ФОРМИ: дав. одн. котеш евоу (1413 Р  83).
КОТЛИНЬСКШ; ч. (1) (особова назва): а на то были 

свБ д ц и . . панъ КотлиньскиВ воевода илвъвски панъ соу- 
(д)ья лвъвскиБ (Львів, 1421 Р  92).

ФОРМИ: наз. одн. КотлиньскиЪ (1421 Р  92).
*КОТЛУБУГА ч. (1) (особова назва, тюрк. Q utlu buya

«сильний бик»): коли єсм ь п ер вое сВ л ъ  на ц р ьск о м ъ  с т о л в  
то гд а  есм ь  п о сл ал ъ  бы лъ к вам ъ  а сан а  и к о т л у б у г у  вам ъ 
д ати  в Б д ан и е  (б. м. н ., 1392— 1393 РФВ  170).

ФОРМИ: знах. одн. котлубугу (1392— 1393 РФВ 170).
*КОТНАРЬ ч. (4) (назва міста у Молдавському князів­

стві): и дали есми иашємоу монастирю о(т) полАиы... на 
въсАкои лБто, по шести бочо(к) вина, о(т) иашєи десАтииы 
илї о(т) хрълова илї о(т) котнарА (Поляна, 1448 Cost.
II, 365); писа ивашко дїя(к), оу ко(т)нари (Котнари, 1454 
Cost. II , 509).

ФОРМИ: род. одн. котнарА , ко(т)нарБ (1448 Cost. II, 
365; 1453 Cost. II , 445, 472); місц. одн. оу ко(т)нари (1454 
Cost. II , 509).

*КОТОВЄЦЬ ч. (3) (назва річки у  Молдавському кня­
зівстві): тБмь МЫ видБвши єго правоую... службоу до 
на(с)... дали есмы ему... села на рєвтБ , на имА ... бВлаА 
кръницА и на оустїє волчннцА, гдє сА снємаю(т) съ котов- 
цем (sic.— : Прим. вид.) (Вэслуй,* W36 Co5f. ї ,  459); и такожъ 
варе гдє имє(т) мочи поставити соби млины на котовцА, 
онъ да постави(т) боу(д) колко (Нямц, 1443 Cost. II, 
120).

ФОРМИ: ор. одн. котовцем (1436 Cost. І, 459); місц. одн 
на котовцА (1443 Cost. II , 119, 120).

КОТОВИЧ ч. (2) (особова назва): а при то(м) были док- 
торъ с кракова кнзь янъ рєкгула... а пана мишко(в) снъ 
котовича богда(н) (Овруч, 2-а пол. XV ст. СЯС); а при 
том с нами были: кн<А)з Михайло Сонкгушкович... а пан 
Пєтрь Котович (Луцьк, 1491 AS І, 94—95).

ФОРМИ: наз. одн. Котович (1491 AS І, 95); род. одн. ко­
товича (2-а пол. XV ст. СПС).

*КОТОВЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Котів: 
великій князь Ш витригайло... чинимъ знаменито... Ижъ 
видВвъ намъ службу вВрную... пана Петрашка Ланевича 
Мыльского, и мы... дали есмо въ Луцкомъ повБтБ Сенно 
село... въ  грани Хобовщина отъ Шупкова, Данчинъ, а 
отъ Котова Осовъ (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  І, 17).

ФОРМИ: род. одн. Котова (1445 АкЮ ЗР  І, 17).
І КОТОИРЫ див, КОТОРЫЙ.
КОТОРИ див. КОТОРЫЙ.
*КОТОРИИ див. КОТОРЫЙ.
КОТОРІИ див. КОТОРЫЙ.
КОТОРІИ КОЛВЄ займ■ (10) (стп. ktorykolwie, стч. 

ktery-kolivek) (неозначений) будь-який, який-небудь, який 
би не був: I tez moh by... wziati ішепеш zastawy, wsiakije 
reczi, kotoryje by byli jemu zastaweny, kotorym kolwe 
ішепеш byliby wymoweni (Луцьк, 1388 ZPL  103); и за тоую 
сто коп грошей широких продали єсмо Єго Милости дво­
рец наш-., зъ землАми с в о и м и .и  со всАкими иными по- 
платки и податми котор ымъ кол век именем могоут названы 
або мБнены быти (Друцьк, 1492 AS III, 23); Також и мы, 
преречєннїи Стефан воевода, жадного нєпрїятелБ кролБ 
его милости, которїи колве нєпрїятел его милости хотАл 
бы назвати св господарем землАм его короуны полскои, 
и которїи бы пришол до нас... мы не имаем такового чло- 
вЪка прїимити (Гирлов, 1499 BD II , 421).

ФОРМИ: наз- одн. ч. которїи колве (1499 BD II, 420,
421); ор. одн. ч., с- которым колве, которымъколвек, ko­
to rym  kolwe 5 (1388 ZP L  103, 108; t492 AS III, 23; 1499 
AS I, 118); которим колве I (1499 BD II , 420); знах. мн. ж. 
которїи колве (1499 BD  II, 419 , 420).

Див. ще КОТОРІИ КОЛИ, »КОТОРЫЙ КОЛИ БОУДЬ, 
*КТОРЫ КОЛИ.

КОТОРІИ к о л и ,  КОТОРЬИ КОЛИ, КОТОРЫ к о л и ,  
КОТРЫИ КОЛИ займ. (12) (стп. ktorykoli, стч. ktery- 
koli) (неозначений) (у  знач, іменника) хто-небудь, будь- 
хто, хто б не був (7): а по тому игумеиу Спаскому Андрею 
и на потомъ иншимъ игумеиомъ, которые коли будуть 
служити у монастырв СветогоСпаса въ Кобрыни,— ижъ 
бы себБ держалъ попа (Кобринь, К01 А к В А К  II I , 2); 
а не имаеть той коръчмы от не(г) отнАти ни одинъ староста 
а ни одииъ воевода без нашей во л б  которъи (так—  Прим. 
вид.) коли на тогь нашь листъ оузрить занже (так.— Прим. 
вид.) есмъ дали иваяу волошиновичю тую коръчму (Меди­
ка, 1407 Р 72); записали сА есмы и присАгли прере(ч)нному 
паноу владиславови, кролеви... бронити его на проти- 
воу каждому нєпрїАтелю его и короуны полскои, которыжъ 
коли бы былъ (Сучава, 1434 Cost. II , 666); А намвстники 
наши мають отсылати сами до Вилни до протопопы, которій 
коли будеть протопопомъ у Пречистое Богоматере у Виль­
ни (Вільна, 1499 А С Д  VI, 3);
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(у  знач. прикметника) будь-який, який-небудь, якийсь 
(5): ачбы на(с), кто коли приневолА(л) и побоужа(л), абы- 
хо(м) о(т) него о(т)стали... того николи не оучини(м) але 
хоче(м) оустави(ч)не и мо(ц)не при ни(х) зостати, а ньколи 
бы т б ж ъ  иншыи котрыи коли пановБ... х о т б л ї  и(х) зостати, 
мы слюбоуемъ не оставати (Хотин, 1448 Cost■ II, 738); 
прото(ж) уставлАе(м)ъ абы оуправе(х) нашее землї всАкыи
члвкъ которого колї права имееть собе иметї ре(ч)нїка 
во(л)но(г) (XV ст. ВС  12 зв.); мы О л ек сан д р ъ .вел и к и й  
кн(А>зь литовский... чинимъ знаменито... и ж ... емоу имБне 
и(а>ше именемъ ЗвАгол... дали есмо... зо всими доходы 
и зо всими потребами, который... к ... тому имБню, кото- 
рымъ коли обычаемъ съ стародавна прислухали (Вільна, 
1499 AS  I, 117— 118).

ФОРМИ: наз■ одн. ч• которій коли 2 (1499 А С Д  VI, 3); 
которы коли 1 (1434 Cost■ II, 666); которъи коли 1 (1407 
Р  72); котрыи коли 1 (1448 Cost. II, 738); род■ одн. с. ко­
торого колї (XV ст. ВС  12 зв-); ор- одн. ч. которы(м) коли, 
которымъ коли (1448 Cost. II , 734; 1499 ,4S I, 118); наз. мн- 
которые коли (1401 А кВ А К  I I I ,  2); дав■ мн- которымъ коли 
(XV ст. ВС  15 зв.); знах. мн. которы(х) ко(л) (1402 Cost.
II, 623); місц. мн. о которы(х) колї (XV ст- ВС  12 зв.).

Див. ще KOTOPI и колвє, * КОТОРЫ И КОЛИ 
БОУДЬ, *КТОРЫ КОЛИ.

КОТОРЫЙ, КОТОРЫ, КОТОРЇИ, КОТРЫЙ, КОТОРИ, 
КОТРЫ, КОТОРОЙ займ ■ (497) 1. (відносний) (приєднує 
підрядні речення) (356) а) (означальні) (263) який, котрий 
(у  постпозиції — без співвідносного слова у головному ре­
ченні) (168): а ... поехати гостинцомъ, который идетъ до 
Колковъ (Луцьк, 1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2); тоти старий... 
стали оу великого крихова... п о д л б  доубровы горв до ЛБ- 
соцкои дороги котраА идєть и зоудечева (Зудечів, 1413 
Р  83); а тые земли продалъ есми... со всБми ужитки, кото­
рые н и н б ч и  суть или напотомъ могуть быти людскимъ ро- 
зумемъ вымыслены (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106); если 
быхоум тыхъ то Сад-Ахматовичюв ис ыными темники и оу- 
ланы не выдали, тогды нам корол его милость... можеть 
нам своих записоув не держати, который имами под ко­
ролевскою завишеною печатю (Сучава, 1462 BD II , 293); 
границу есми положилъ Плоской ниве подле дороги вели­
кое, котораяж идетъ от Печерского мнстря к Лыбеди к рБч- 
це (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8 /IV, 158); о жакоу алюбо о кап- 
ланБ которыи(ж) держить очиноу свою (XV ст. ВС  12); 
Билъ намъ чоломъ игуменъ Пречистей Богоматери зъ Пу- 
стынки, абыхмо мы призволили имъ людей за себе при­
звати и иановБ за собою посадыти на церковной земли, 
которая къ той Ц еркви... прислухаеть ку Пустынцы (Мсти- 
славль, 1500 А С Д  II , №  3);

(із співвідносним словом у головному реченні) (30): а се 
Азь кнА(з) федико несвидискии... вызнаваю... Ако жь Авно 
было... какъ есмъ вЪриЪ служ илъ... кнА(з) швидригаилови 
противоу сторонамъ тымъ с которыми жь во(н) Н БШ ИТО 
и м б л ъ  чииить (Кременець, 1434 Р  129); а прото естли на 
первьшии ваши листы о(т) мистра о(т)писаиое ие есть к 
ва(м) принесено можете... иа тыи то-., (листы) такъ о т ­
писать подлоугъ словъ того то немецкого спискоу который 
оу се(м) наше(м) листоу замыкамы (Брест Куявський, 
1447— 1492 ЛКБВ)', жаловалъ намъ подскарбій нашъ 
дворный... панъ Литаворъ Хребътовичъ на земянъ Доро- 
гицъкихъ... абы они земли его забрали въ томъ его именьи, 
которое мы ему дали въ Дорогицъкомъ повете (Краків,
1489 РИ Б  432—433); у hranyciu у mezu samy iesmo pro- 
mezy sebe potozyty... poczonszy od to iey ... dorohy... у od- 
tut prosto w mezu ieho w tuju rozpluhu kotoruiuz myklasz 
zawody! (ТришиH, 1500 ДПЖН)-,

(з повторенням означуваного члена в підрядному реченні) 
(7): старци... оуказали староую границю... межи д б д о -  
шичи и межи баличи... к дорозБ котраА дорога идєть из 
дБдочичь до баличь (Зудечів, 1413 Р  83); границь будуть

вВчньш наипєрвБи межи нашимъ городо(м) снАтиномъ а 
межи шєпинци который жь шепинци к волохомъ прислу- 
шають (Ланчиця, 1433 Р  125); А при тых моих умовеных 
речах... были панове люде добрые... которые панове... 
печати свои приложили к сему моему листу (Хрінники, 
1472 А рхЮ ЗР  8 /І І І ,  3); О рицери имаю(т) стати по(д) 
своею хороуговъю по(д) которою хороуговъю в земли жи- 
воуть (XV ст- ВС  5 зв.); a m aiut narn z toiey zemli osobnuju 
stuzbu sluzyty, krom innych zemel, kotoryi zemli oyczyznyi 
derzat (Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8);

(в інтерпозиції — без співвідносного слова у  головному 
реченні) (26): A jestliby k tretem u wyznaniu ne priszoi, 
wina kotoraja polozona dla wpometania, sud’i m ajet’ zap- 
la titi (Луцьк, 1388 ZP L  105); землю шєпиньскоую, кото- 
роую молдавьская земла (!) о(т) короуны имила... даваемы, 
дароуемы а ворочаемы.•• тому истино(м) королеви (Львів, 
1436 Cost. II, 706); а николи не имаем быти вради ,али бо  
оу в ы м о в б . . .  где бы вреченного казимира кролБ и короуны 
его непожиточне алибо оувлочство было бы мовено... алибо 
их всАх противности, которїи пришли коу нашемоу вв- 
домоу, маем оуставично выстерегати (Сучава, 1462 BD
II, 284); и листъ пана Юревъ, который писаный до отца 
нашего, передъ нами клалъ (Вільна, 1493 А Л Р Г  56); и 
тыми часы его милость вишерєченнїи крал... нам въси 
мерзАчкы... которїиж есмо его милости... оучинили, от- 
поустиль (Гирлов, 1499 BD II , 419);

(із співвідносним словом у  головному реченні) (18): по­
звол яем а .. И ж ъ... на пляцахъ тыхъ, на которыхъ теперъ 
мешкають... жадныхъ податковъ..-давати не мають (Луцьк,
1389 PEA  I, 26—27); а такБ  ж ь... тыи городы цецунь а 
хмеловъ с тыми волостми и селы который жь к нимъ при- 
слушають... дали есмы ем у на в б к и  (Ланчиця, 1433 Р  125); 
мы петръ воевода... вызнаваюмъ... оуже (!) тоты златии 
п и н б з и ,  котори есмы были дали на жолдь оуроженомоу 
паиоу бартъшовы з боучача... брать роженъи пана барто- 
ша, намъ верноулъ (Кам’янець, 1458 Cost. II , 814—815); 
и били намъ чоломъ, абыхмо имъ тые земли ихъ отчизиые 
и дворища, которые м аю тъ въ О в р у ц к о м ъ  месте, потверды- 
лы сымъ нашимъ лыстомъ (Мозир, 1498 ГВКЛ  22);

(у  препозиції — із співвідносним словом у головному ре­
ченні) (5): которое имене отчина и дедина моя, на имя Коль- 
нятнчи, было въ заставь у пана Василя Семашковича въ 
четырнадцати копахъ грошей. Ино князь Федоръ-.- Михай- 
ловичъ Чорторьіскїй... тое мое и м Б и їе ... выкупилъ (Луцьк,
1449 А Л М  8); а который бЖдеть соудомъ осоуженъ алюбо 
виновагь и зиа(и)де(н) абы такы(х) неграблено (XV ст. ВС  
17); и которїи бы пришол до нас... мы не имаем такового 
чловБ ка прїимити (Гирлов, 1499 BD II, 421);

(із співвідносним словом у  головному реченні та з повто­
ренням означуваного члена) (4): н которыижь то присАги 
и запи(с) есми оучинили... ты(х) то оусБхъ присАгъ и за- 
писовъ симъ листомъ потвержаемъ (Сучава, 1439 Cost.
II, 712); А которые три лезива Виленской земли держали 
панъ Сеиько Гостскій а панъ Андрей Чапличъ... очевистБ 
передъ нами и устиБ повБдили, штожъ тые три лезива вБч- 
ио и иа вБки продали пану Петрашку Лаиевичу Мылскому 
(Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17); которыхъ онъ пословъ своихъ 
пошлеть до великого киязя Ивана Васильевича, штобы 
есте тыхъ его пословъ... пропускали по нашому господаръ- 
ству (Вільна, 1498 BD  II, 412);

(без співвідносного слова у  головному реченні) (5): kotory 
iduth k torzowi (1) czerez ieho didinu od kozdoho woza po 
hrosik, a ys kupieczkich wozow po dwa hrosziki (Краків, 
1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); которое какъ было село и земли 
пашнее-.. приданы святой церкви Володимерской еписко- 
пии, подлугъ записовъ продка нашого, опять церкви Бо- 
жей потвердили есмо (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/V1, 8);

б) (підметові) (56) хто  (у  препозиції — із співвідносним 
словом або неозначеним займенником у головному реченні) 
(9): А которы й по наш ем ж и вотБ  от н а ст а в н и к ь ... не б о у -
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дет стоати въ семь нашем токмБжи, таковыи да боудетЦ... 
—П рим ■ вид.) (Молдавиця, 1462 BD  I, 70); а которые вроч- 
ны(х) грошє(и) недають тые подымыцину дають (б- м- н., 
бл. 1471 Л К З  91); А которїи, по нашем ж и в о т е ,  о т  настав­
ник или от братїах свАтомоу мЪстоу семоу, кто или кото­
рїи не боудет стоати вь семь нашем токмАжем, таковы да 
даст о т в е т ь  вь день сЖднїи (Путна, 1476 BD I, 216); а ко­
торый люди оусхотАт пойти ис того села... тыи мают пойти 
доброволно (Острог, 1488 ,4S I, 88);

(без співвідносного слова у головному реченні) (10); а по 
нашомъ животЕ который иметь господарь оу земли молдав­
ской о(т) братїи нашихъ... то они да не порушать наше 
данїе (Сучава, 1403 Д Г  А А)\ а по нашемъ ж и в о т е  который 
иметь быти господарь оу нашей земли... то имъ що (...не 
відчит—  Прим. ред.) не пороушили нашего даиїА (Сучава, 
1419 D IR tA »  444);

(неповні, у заголовках деяких параграфів Вісліцького ста­
т ут у) (32): который съ соуда избегають во гнБвЕ (XV ст. 
ВС  5 зв.); который комоу возме(т) што бе(з) его вины (XV ст. 
ВС  7 зв-);

(в інтерпозиції — із співвідносним словом у головному 
реченні) (5): мы право чинимъ коли(ж) которымь све(т)- 
комъ боуде(т) выроучена клАтва тогды то(т) который све(т)- 
кы веде(т) бе(з) оуразоу жалобы своея имееть моць иньшїи 
све(т)кы именовать и весть (XV ст. ВС  19 зв-);

в) (додаткові) (29) хто, (рідше) який, що (у  постпози­
ц ії  — із співвідносним словом або узагальнюючим займен­
ником у головному реченні) (12): Влодисла(в)... кроль поль­
ски... чинимо то сввдо(м) оусЕмо которьіі на то(т) листо 
посмотрито ожє пано пєтр воево(д) молдавьі... пожичило
на(м) Д  тисАчЕ рублиі фрАжьского серебра (Луцьк, 1388 
Р 36—37); и Азь ислюбую... ижь не оставлю на тыхъ 
городЕхь иного воєво(д)... по собв толико того который жь 
бы присАглъ вБре(н) быти королеви (Кременець, 1434 Р
131); О ты(х) которыи(ж) делаю(т) дерево в лесе (XV ст- 
СЯ  9 зв.); а какь зь  нихь одинь зомреть а ие зоставить 
по собе сыновь и щадковь музского полу то его половица 
того села Осекрова иа того маеть спасти который ся оста- 
неть (Троки, 1498 ГВКОО);

(без співвідносного слова у  головному реченні) (5): про 
тожь мы иляшь воєвода... знаменито чинимо оурАдомь 
того листа которымь єсть потрєбизна... како... кролєви 
полскому... землю шєпииьскоую... ворочаемы (Львів,
1436 Cost. II , 706); КолисА хто правомь вади(т) о граии- 
ца(х) оуказоуючи копца намне три... тогды по(д)коморєи 
нашь по(д) своєю чєстїю... имєєть прїпоустїть ко (до)свє(т)- 
ченїю которьшжє лБпшая зиамєна оукажєть (XV ст- СЯ
42); ми боАровє... Авно чини(м) ты(м)то листо(м), котрьш 
того листа боудоу(т) знаємость имБти, гды(ж)--. пєтрь 
воєво(д)... королеви полском(у)... записа(л) сА (Хотин, 
1448 Cost. II , 737—738);

(в інтерпозиції — без співвідносного слова у головному 
реченні) хто, (рідше) який (4): I tez, jestliby ... zabito, а 
czerez swedecstwo, ne moh dowesti swoim prijatelem , koto- 
ry jby ... zabil, jestliby moh w pytaniu  nekotoroho podoz- 
renoho meti; ш у... па protiwku podozrenoho, choczom ob- 
roncoju byti (Луцьк, 1388 ZPL  106); Також и мы-.- Стефан 
воевода, жадного нєпрїятєлв кролБ  его милости, которїи 
колве непрїятел его милости хотА л бы назвати СЕ госпо­
дарем землАм его короуны полскои, и которїи бы пришол 
до нас, или до подданных наших, или боуд до кого которїи 
прислоухают нашего господства, мы не имаем такового 
чловБка прїимити (Гирлов, 1499 BD II , 421);

(у  препозиції — із співвідносним словом у  головному ре­
ченні) (5): а который бы не хотилъ натомьизьеднаиїю стоати 
и миръ пороушити, а ваша мл(ст)ъ и каждый добрый иа 
того стояти и казнити, яко виноватого и яко пр'Ьстоупника 
(Сучава, 1435 Cost. II , 682); Ино которого есмо чоловека 
ведали въ нашой земли, што емоу добра нехотелъ... того

есмо тогды жъ зъ земли нашое и выслали (б. м. н., 1496 
BD  II , 405); а который бы коли хотели въ мыто нашо 
и (в) промытоу въстоупатисА и мытоу нашомоу шкодити 
ты бы и(х) одъ ты(х) боронилъ (Петрків, 1489 A MB);

(без співвідносного слова у  головному реченні) (3): которїи 
бы его не слоушали, мы его исказнимы егоже роукою (Су­
чава, 1401 RIR)', а который боудеть оу томь знайдеиы 
тогда вина на нихь (XV ст. ВС  15);

г) (місця) (8) який, котрий (у  препозиції — із співвід­
носним словом у  головному реченні) (6): а у которомь торгу 
ймуть ихъ купити, тамь ймуть дати, оть каждого конА 
по четыри гроши (Сучава, 1408 Cost. II , 631); А оу кото­
ром трьгоу имєт коупити там имєт давати от скота а грош 
(Сучава, 1460 BD II , 274);

(без співвідносного слова у  головному реченні) (2): а оу 
котором торгоу имоут их коупити, от каждого конА по 
чєтири грош (Сучава, 1456 Cost. II , 789); а оу котором тор­
гоу имоуть их коупити, от каждого конБ по четири гроши 
(Сучава, 1460 BD II , 274).

2. (відносно-приєднувальний) цей, цей саме (25): Мы 
Александрь... ведомо чынимо... и ж ь ... на пляцахь тыхъ, 
на которыхъ теперь мешкають... На которыхъ тыхъ пла- 
цахь над Городницею божница ихъ... стоить (Луцьк,
1389 PEA  I, 26—27); тамь же есмо копець усыпалы, грани 
иа лыпи вытесаты велилы ... для вечистого знаку паль 
забыты казалы есмо и тую границю скончылы... Который 
то граныци и за рику, также копци и грунтъ Карпа Мыку- 
лииского потверждаемъ (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8—9); 
которыижь то присАги и запи(с) есми оучинили при томь 
голду во лвовБ... ты(х)то оусЕхъ присАгъ и записовъ... 
потвержаемъ... а которыижь то листы и записы хочемъ 
имБти въ оусЕхъ рБче(х) и члонкохъ (Сучава, 1439 Cost.
II, 712—713); На которого соимоу кончанїє и дБланїє... 
велеможны панове: пань Станиславь с Ходча... пань Ми­
хайло Боучачскы... панове и рада господарА Стефана вое­
воды... из дроугои стороны, соуть сосланы и иалицены и 
намАнены. Межи которыми панми пань Миколаи Гримало, 
вижь господарА кролБ его милости, особно был съсланы, 
абы оусым сторонам била справедливость, абы одио смот- 
рыль (під Хотииом, 1467 BD II , 297); Я, Андрей Александ­
ровичу намБстиикъ лидскій, державца кіевскій на тот часъ 
што гдрь иашъ король его млеть далъ игумену и старцом 
стого великого николы мнетря Пустынского Д В Е  нивки го­
родское земли Плоскую а Клиноватую... а который нивки 
в долине... то есми велелъ держати виноградником (Київ,
1491 А рхЮ ЗР  8/1V, 158); мы Олександръ...великий кн(А;зь 
литовский... чииимъ знаменито... иж вбачивши вЕрныи 
службы... кн<А>жати Костентина Ивановича Ост- 
розского... имБне н(а>ше именемъ ЗвАгол... даемъ и за- 
писуемъ... зо всими иными доходы... на которыж рЕчи 
лєп Б йш є сведєтство а болшее потвержене печат н<а)ша 
ест к семоу н<а)шомоу листу завЕшена (Вільна, 1499 /IS
I, 117— 118).

3. ( неозначений) (111) (у  знач, прикм.) якийсь, будь- 
який, який-небудь (100): а коли который торговець по- 
идєть торговать ис торунА чєрєс бєрєстиє до лучьска без 
печали будтє (б. м. н., 1341 Р  2); A jestliby kotoryje reczi 
kramnyje wez m ajet’ myto p la titi (Луцьк, 1388 ZPL  105); 
а коли который господарь имъ (поруши)тъ без вины ихъ
таковыи штобы былъ проклАть о(т) га ба (Сучава, 1407 
Cost- I, 57); а пак ли тоє перворе(ч)ное село намъ сА бы 
слюбило а любо которому нашему слузв поволили быхо(м) 
є выкупити (Коломия, 1424 Р  102); а мы имаемъ дати кнАзю 
великомоу помоч... нижли того, бже не дай, боудоумъ (I) 
имБти какоую налогоу с которых сторонъ, на нашоу землю 
(Ясси, 1445 Cost. II , 726); А который бы гости хотели мыто 
нашо объежъдчати новыми дорогами, минаючы мыто на­
шо, и ты бы ихъ отъ того устегалъ, нехай бы ездили старыми 
дорогами (Краків, 1487 РИ Б  226—227); а воды(н)скому



К о т о р ы й —  507 — ! КОТОЮ

єстли будє(т) о то которое дЕло и о(н) того неха(и) на су- 
(д)А(х) нашы(х) а не иа ни(х) коли они єго буду(т) негора(з)- 
до суди(ли) (Вільна, 1495 В М ЗД ); а колі сА на(м) прїго- 
дить прїєха(т) до которое землї тогды соудья тоє земли 
имєеть соудити прї иашомъ дворе (XV ст. ВС  12 зв.); а вла­
ди ць Полоцкому того игумена у Пречыстой Пустынской, 
ие судити... нижли которое дВло будетъ владыцЕ до игу­
мена, тое судити намъ посполь (------П рим ■ вид-) владыкою
(Мстиславль, 1500 ЛС Д  II , №  3);

к о т о р ы й  и н ь ш и  (І) якийсь інший: про то мы 
оуставлАемь абы ка(ж)ны(и) вєлїкьш па(и) ани который 
иньши и{х) некоупова(л) собв ше(л)тииства некоторый вси 
кромВ па (I) своего чїя весь (XV ст. ВС  32 зв.);

н а  к о т о р ы х ъ в р Б ы е н а х ъ ( 1 )  див. »BP'fiMA;
(у знач. іменника) хто-небудь, хтось (9): а тижь коли 

бы которьіі неприАтель своею силою облогло тото исныи 
гро(д) галичь тогда тото иснні воевода и бра(т) его и д е т и  
ихь или которы из нихо жи(в) останеть имають... того 
исного города боронити (Луцьк, 1388 Р  37); а коли который 
о(т)име(т) наше данїє... то таковыи штобы былъ проклАтъ
о(т) га ба (Сучава, 1411 M ih ■ Alb.); а который з нас выстоу- 
пить с того дБлоу, тогдБ осподарю королю... пАтсоть коп 
(Хвалимичі, 1475 ÄS I I I , 14); а естли который с тыхъ нехо- 
тел ємоу служити и он оставивши имЕне єдь проч зо всимъ 
своимъ статкомъ (Вільна, 1499 AS I, 118).

4. (пит альний) який (3): и оуставлАемь и(ж)... слоужєб- 
нїкь своимъ посохо(м) имаєть поєха(т) к селоу к томоу па- 
иоу чїє сБло єсть... а поведать о(т) которо(г) соудьи прїка- 
заш емъ... а для которое вины то(т) позовъ да(н) (XV ст. 
ВС  14);

О и м а т и  к о т о р ї и  р и ч и  (1), к о т о р ї и  р и ­
ч и  и м а т и (1) див. ИМАТИ2.

ФОРМИ: наз. одн. ч. который, которы(и), kotoryj 111 
(1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2; 1341 P 2; 1388 ZPL  105; 1403 RS  
338; 1419 D IR 'A »  444; 1430 ГВ К Л  8; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 
1462 BD 1, 70; 1475 AS II I , 14; 1499 AS I, 118 і т. ін.); 
которы 14 (1388 Р  36, 37; 1403 ДГ-АА; 1411 Cost. I, 85;
1437 D IR  №  8; 1462 BD  II , 284; XV ст. ВС  5 зв ., 17 зв-, 
18 зв.; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); которїи, котори(и) 9 (1458 
D IR «A » 513; 1476 BD  I, 212, 216, 217; 1484 ЯМ ; 1499 BD
I I , 421); котрыи 1 (1448 Cost. II , 738); котори 1(1454 Cost- 
ї ї ,  513>; котры 1 (1448 Cost- II , 738); которой 1 (1459 P 
171); ! котырыи I (XV ст. ВС  8 зв.); род. одн.ч., с. которого, 
которо(г) (1389 PEA  I, 27; 1421 Cost. I, 142; 1435 Р  134;
1438 Р 140; 1447— 1492 Л К Б В ; 1467 BD II , 297; XV ст. 
ВС  I I , 14, 29; 1499 BD II, 421); дав. одн. ч., с. которому, 
котооомоу (1424 Р  102; 1438 Р  140; 1466 AS I, 61; 1498 
А рхЮ ЗР  8/IV, 141; XV ст. ВС  18 зв.; 1499 BD II , 422); 
знах. одн. ч. который, которы(и) 7 (1447— 1492 Л К Б В ; 
1481 A S  I, 77; XV ст. ВС  33 зв ., 38; 1492 AS II I , 23; 1495 
В М Б С ); которого, которо(г) 7 (1435 Р  134; 1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 21; 1496 BD II , 401, 405; XV ст. ВС  15 зв., 
34; 1498 BD  II , 409); ор. одн. ч., с. которымъ, которы(м), 
которым 11 (1430 Г В К Л  7; 1456 Cost. II , 788; 1460 BD
II, 273; 1494 А Л М  54; 1495 В М БС ; XV ст. ВС  6, 26; 1499 
A S  I, 117; BD  II , 449); которим 1 (1485 BD II , 372); місц. 
одн. ч., с. оу (на) которомъ, которомь, котором 14 (1408 
Cost. II, 631; 1434 Cost. II , 669; 1449 А Л М  8; 1456 Cost.
II, 789; 1460 BD II, 274; 1466 BD I, 96; 1489 РИ Б  437
і т. ін.); на котороумь 1 (1467 BD II , 297); наз. одн. с. ко­
торое 6 (1444 АрхЮ ЗР I N I ,  8; 1449 А Л М  8; 1489 РИ Б  
438; 1495 В М ЗД ; 1499 А С Д  VI, 3; 1500 А С Д  II , №  3); 
которы 1 (1492 ЗОБ); знах. одн. с. которое (1447— 1492 
Л К БВ ; 1467 M ih. Doc. 125; СП №  13; 1475 A S  I, 72; 1489 
РИ Б  433; 1490 Пам.; 1492 ЗОЄ; 1496 A S  I, 244; XV ст. 
ВС 35—35 зв.; 1499 ГОКІР); наз. одн. ж. которая, koto- 
raja, котораА 40 (1322 А рхЮ ЗР  1/VI, 2; 1388 ZPL  104; 
1436 Cost. II, 706; 1445 Cost. II , 729; 1454 Cost. II , 517;
1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3; 1491 А рхЮ ЗР  8/IV, 158; 1495 
ВМБС; XV ст- ВС  6 зв.; 1500 А С Д  II , № З і т. ін.); котраА

2 (1413 Р  83); котора 2 (1415 Cost. І, 122; 1462 BD  II , 285); 
род. одн. ж. которой 6 (1453 Cost. II , 766; 1462 BD II , 284-
1485 BD II , 372; XV ст. ВС  31 зв.; СЯ  9; 1499 BD  II , 422); 
которое, kotoroje 6 (1388 ZPL  103; 1478 AS I, 76: 
XV ст. ВС  12 зв., 14, 20 зв.; 1491 AS I, 97); дав. одн. ж. 
которой І (1447— 1492 Л К БВ ); ! корой 1 (XV ст. ВС  8); 
знах. одн. ж- котороую, которую, kotoruju 17 (1388 ZPL  
104; 1436 Cost. II , 706; 1449 А Л М  8; 1451 АкЮ ЗР  II 
106; 1453 Cost. II , 766; 1455 Cost. II, 774; 1485 BD  іГ  
372; 1492 AS III, 23; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27; 1500 Д П Ж Н  
і т. ін.); которою З (1448 Cost. II, 738; 1453 Cost. II , 766;
1496 BD  II, 402); зам. знах. одн. с. за которою д іл о  I (1466 
BD  I, 95); ор. одн- ж. которою 4 (1485 BD II , 371- XV ст 
ВС  5 зв.; 1494 AS 1, 101; РИ Б  560); ! котою 1 (XV ст. ВС
10 зв.); місц. одн. ж. в (при, на, оу) которой, kotoroj 5 
(1388 ZPL  105; 1430 ГВ К Л  8; 1493 А Л Р Г  56; 1498 А Л М  
163; 1499 BD  II , 423); о ко(т)ро(и) I (XV ст. ВС 7); наз. 
мн. ч .,с . который, kotoryi 66 (1388 ZPL  103; 1401 R IR -  
1424 Р  99; 1435 Р  133; 1448 Cost. II, 737; 1462 BD II , 285-’
1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 102; 1488 AS I, 88; 1493 П 0СВВ  152; 
1499 BD II, 448 і т. ін.); которые, kotoryje 23 (1388 ZPL  
103; 1430 Г В К Л  7; 1499 А Л М  8; 1451 АкЮ ЗР  II , 106;
1466 AS I, 62; 1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3; 1487 РИ Б  227; 1496 
П Д В К А  60 і т. ін.); которїи, котории 7 (1401 R IR ;  1462 
BD  II , 284; 1485 BD  II , 372; 1495 BD II, 64; 1499 BD II, 
420, 421; ВФ); которы, kotory 3 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 
1436 Cost. II, 698; 1462 BD  II , 284; 1487 AS I, 86); ко­
торый 1 (1434 P  130); коториє, которіе 2 (1484 ЯМ ; 1497 
РИБ  683); наз. мн. ж. которы А І (1448 Cost. II , 734); ! ко- 
тоиры І (1467 BD II, 297); род. мн. которыхъ, которы(х), 
которых, kotorych 8 (1388 ZP L  103; 1389 PEA  I, 26- 1415 
Cost. I, 116; 1429 DIR«A» 455; 1437 Cost. II , 709; 1442 Cost.
II , 719; 1445 Cost- II , 726; 1487 AS I, 239); которих, кото- 
рихьЗ (1436 Cost. II , 706; 1495 BD II , 64; 1499 BD  II , 425); 
дав. мн. которы(м), которымь, которым, которымъ (1388 
Р 38; 1436 Cost. II , 706; 1462 BD II , 285; 1495 РИ Б  602; 
XV ст. ВС  7 зв.; 1499 AS I, 117 і т. ін.); знах. мн. ч., с.

' который, kotoryi 25 (1389 P EA  I, 27; 1430 Г В К Л 9; 1447—
1492 Л К Б В ;  1462 BD  I I , 293; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; 1488 
AS I, 88; 1495 А Л М  128; 1496 AS I, 244; 1498 А Л М  169; 
1499 AS I, 117 і т. ін.); которы(х), которыхъ, которых, 
kotorych 9 (1389 PEA  I, 26; 1459 P  171; 1473 АрхЮ ЗР  
8/IV, 102; 1495 А Л М  83; BK; XV ст. СЯ  43; 1498 BD  II, 
412); которы, kotory 6 (1457 Cost. II , 810; 1462 BD II , 284; 
1499 AS I, 118; XV ст. ВС  17; СЯ  9 зв.; 1500 Д П Ж Н ); 
котори 2 (1458 Cost. II , 815); которыЬ 2 (1436 Cost. II , 
706, 707); знах. мн. ж. которые, kotoryje 4 (1388 ZP L  105, 
108; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1498 ГВ К Л  22); которїи 3 (1485 
BD  II , 372; 1499 BD  II , 419); знах. мн. с. коториє, ко­
торіе 2 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1489 РИ Б  433); которая 1 
(XV ст. СЯ  42); ор. мн. которыми (1411 Cost. I I , 637;
1434 Р  129, 131; 1435 Р  132; 1447— 1492 Л К Б В ;  1467 BD
II , 297; XV ст. ВС  36; СЯ 40 зв ., 42 зв.; 1497 Р И Б  683); 
місц. мн. на (оу, о) которыхъ, которы(х), которых 9 (1389 
PEA  I, 26, 27; 1415 Cost. I, 116; 1447— 1492 Л К Б В ;  1448 
Cost. II , 362; 1449 Cost. II , 386; 1455 Cost. II , 561; XV ст. 
СЯ  43; 1460 BD I, 41); оу которих 1 (1462 BD I, 67).

Див. ще КТОРЫ.
*КОТОРЫИ КОЛИ БОУДЬ займ- (2) (неозначений) 

будь-який, який-небудь: а такоже слоубоуемы и имаемы 
воротити оусБ записы тому истино(м) королеви полскому 
и его короуни, што передькове нашы имили о(т) королевь­
ства полско(г), которыв коли боудь записы И Т И Ж Ь  КОТО­
Р Ы Е  коли боудь передькове нашы (Львів, 1436 Cost. II, 
707).

ФОРМИ: наз. м н .ч . который коли боудь (1436 Cost. II ' 
707).

Див. ще КОТОРІИ КОЛВЄ, КОТОРІИ КОЛИ, *КТОРЫ 
КОЛИ.

! КОТОЮ <КОТОРОЮ) див. КОТОРЫЙ.
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К О ТРЫ  див. КОТОРЫЙ.
К О ТРЫ И  див. КОТОРЫ Й.
КОТРЫ И КОЛИ див. КОТОРIИ К ОЛИ.
! КОТЫР'ЫИ див. КОТОРЫ Й.
котюжинци мн. (1) (назва села у  Волинській землі) 

Котюжинці: мы великий кн(я>зь Ш витрикгаил... чиним 
знаменито... иж оузревше есмо верност... н<а>ш(о>го... 
слуги Михаила Олехновича, и мы есмо ему дали и запи­
сали... свла оу кременецкой волости на имА Цеценовци... 
а Котюжинци на Божку (Луцьк, 1444 AS I, 39—40).

ФОРМИ: наз. Котюжинци (1444 І, 40).
*КОЦМ АНЬ ж. (9) (назва села на Буковині) Кіцмань: 

и ти(ж) наши слоуги пєрєроубци аби не гонили тоти люди 
о(т) коцмани ни на горо(д) ни на млины ни на наши дворо­
ве съ иними землБне... що св знаидоу(т) оу Радовцє(х) 
и оу Коцмане (Сучава, 1479 DC  141); Іостефа(н) воево(д)... 
оукраси гро(б) своей прБдБдици кнАжни анастасїі іаже 
дадє коцма(н) обитБли сей (б. м. н., 1497 DC  8).

ФОРМИ: род. одн. коцмаии (1479 DC  141; 1481 BD 1,257); 
знах. одн. коцма(н) (1497 DC  8); місц. одн. оу Коцмане
4 (1479 DC  141; 1481 BD 1,257); оу Коцмани 2 (1479 DC  
140, 141).

коцмьнєщи мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): и мы... потвердили есми имъ... села на тоутовБ 
на имА калиманещи... и пониже коцмънещи (Васлуй, 1439 
Cost. II , 52).

ФОРМИ: наз. коцмъиещи (1439 Cost. II , 52).
*КОЧОВАТИ дієсл. недок. (1) (сіно) зби р ати , ск л ад ати : 

и мы ви дБвш е и (х) (п р а в о ю  и вБ рною  с л о у ж )б о ю  до  н а (с )... 
потвердили есми и м ъ ... сел а  на т о у т о в Б ... и п он и ж е мБсто 
д а  к о ч уетъ  себ б  си н о  (Васлуй, 1439 Cost. II , 51—52).

ФОРМИ: нак. сп. 3 ос. одн. да кочуетъ (1439 Cost. II , 52).
КОША ч. (1) (особова назва): а т а к о ж е  есми потвердили 

м он асти р оу наш ем оу (о у с и  та т а р о в е ) и ц и ган е, на имБ та- 
таро(м ).-- кош а и(с) ч ел в д ъ ю  си , тор а и(с) челБдъю  си (Су­
ч ава , 1462 Cost. D . 11).

ФОРМИ: наз. одн. коша (1462 Cost. D. 11).
*КОШ ЄНЇЄ с. (2) косіння: О кошенїи сена чюжего хто 

косить (XV ст. ВС  31).
ФОРМИ: місц. одн. о кошеиїи 1 (XV ст. ВС  31); о ! ка- 

шєнїи 1 (XV ст. ВС  8).
Пор. КОСИТИ.
КОШ ЄЩ ЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): ТЪм мы... дали и потвердили есмо им оу нашей 
земли оу молдавской... одно селище ...межи Гънещш и ме­
жи Роусканїи и межи Кошещїи (Сучава, 1467 BD  I, 117).

ФОРМИ: ор. Кош ещ їи (1467 BD I, 117).
*КОШ ИВАТИ діє с л ■ недок. многокр. (5) (що) не раз ко­

сити, косити: Село Ходо(р)ково а в томъ селе семъ члвка 
осмы(и) отамо(н) а вси слоуги на во(и)ноу хоживали и в 
ловы хоживали... а сена ыекошивали (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  90 зв .—91).

ФОРМИ: перф. 3 ос. мн. кошивали 4 (бл. 1471 
Л К З  90 зв., 91); кошывали 1 (бл. 1471 Л К З  90 зв.).

Див. ще КОСИТИ, ‘ ПОКОСИТИ, УКОСИТИ.
*КОШ ИЛОВИЧЪ ч. (3) (особова назва): А на то е(ст)... 

в в р а  пан а стецка кошиловича (Сучава, 1438 D IR «A » 472); 
а на то ест... вБра пана стецка кошиловича (Сучава, 1439 
Cost. II , 46—47).

ФОРМИ: род. одн. кошиловича (1438 D BAc  28; DIR«A»  
472; 1439 Cost. II , 46—47).

КОШ ИЛОВЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Кошу- 
ляни: мы илїа воевода... чинимъ знаменито... оже... дали 
есми имъ оу нашии земли двБ селБ  на имБ кошиловци 
и стаиоуловци (Сучава, 1432 Cost. I, 330).

ФОРМИ: наз. кошиловци (1432 Cost. I, 330).
*К0111ТЪ ч.^(1) (стч. kost, стп. koszt, сен. kost(e)) ціна, 

зусилля: Мы кнзь Семенъ Алекса(н)дрови(ч)... озна(и)моуе- 
мо... и(ж) мы деи змилова(в)ши сА но(д) (1) слоугою на­

ши(м) оурожоны(м) Єремиєю Ша(ш)ко(м) Которой на(м)ъ 
вєликїе оу слоуги свое и ко(ш)то(м) немали(м) о(т)дае(м) 
(!) про то нагорожаючи емоу самомоу... при (в)сюи о(т)- 
чи(з)нЪ и диди(з)нЕ... е(го) зоставоую (Прилуки, 1459Р 
171).

ФОРМИ: ор. одн. ко(ш )то(м) (1459 Р  171).
К0Ш Ч{6ВИЧЪ ч. (1) (особова назва): твмь же мы ви- 

дБвши его правою и вірною  слоужбеу до на(с)... дали есми 
емоу села на имБ собранецъ ... и боудинци Михаила кошчїє- 
вича (Хотии, 1435 D1R«A» 465).

ФОРМИ: род. одн. кош чїевича (1435 DIR«A»  465).
*КОШЫВАТИ див. *КОШИВАТИ.
КОЩИЦКИИ ч. (1) (особова назва): а на то послуси 

кнАзь юрьии глБбовичь белзьскии... панъ добеславъ ко- 
щицкии (Львів, 1368 Р  16).

ФОРМИ: наз. одн. кощицкии (1368 Р  16).
! КОЯЖДОУЛ (?) (1): хота(р)... о(т) доуба что е(ст) 

на не(м) крь(с)ть просто чересь полБ на могїлоу... а о(т) 
толБ на верхоу гороу чобаноуль... до обрьшїе п кояждоул 
до об(рьшї>є мъгоура до об(рьшїє) (Корочии Каміиь, 
1458 M ih. Doc. 121 — 122).

! КПИ ПОСТ (K P tn O C T ) див. *КРНПОСТЬ.
*КРАВ6ЦЪ ч. (1) (особова назва): жалова(л) на(м) боА- 

ринъ смоле(н)скн(и) на (и)мА курило иванови(ч), на бра- 
(т)ю свою... што(ж) они нехотА(т) ему оу во(т)чине дБле- 
ницы дати... и казали были есмо и(х) поделити, око(л)ни- 
чому... Ивашку кра(в)цоу (Вільна, 1495 БС КИ ).

ФОРМИ: дав. одн. кра(в)цоу (1495 БСКИ).
КРАЄВСКИИ ч. (1) (особова назва): а кнзА юрьевы(х) 

боАръ бы(л) при то(м) пань патрюсЬи краевскии и па(н) 
га(в)рило марщалко (Острог, 1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: наз. одн. краевскии (1458 ОЖ ДМ).
КРАЙ1 ч. (41) (гранична лін ія) край, межа (37): а хо- 

тарь имъ нижни о(т) марышевъци... по край боуковины 
(Роман, 1392 Cost. I, 7); А хотар томоу мбстоу да ест по- 
ченши от потока Драгошева... та на цариноу до край ца- 
рины (Дольний Торг, 1466 BD  I, 1-14); а обрубъ земленый 
тому именицу моему Лопавшомъ по старине: от именя моего 
Хренникъ ... до дороги, што з Лопавщъ идетъ до Корытна, 
а черезъ тую дорогу краем н»в церковных Хренницких 
(Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8/111, 3); а мы такождере и от 
нас есми дали и потвръдили слоузв нашемоу Жоуржи 
Поуцвноу... село на край Доуброви (Васлуй, 1497 BD
II, 107);

(пограничний район держави) пограниччя, окраїна (3): 
а кто повезетъ сукно до бесарабъ, дати иметъ, на головное 
мыто, у сочавс, отъ гривну по три гроши, а на край, у ба­
кові, отъ гривну два гроши (Сучава, 1408 Cost. II, 631); 
а кто повезеть соукно до басараб, дати имет на головномь 
мытБ, оу сочавБ, от гривны три грош, а на край, оу баковБ, 
два грош от гривны (Сучава, 1456 Cost. II, 789);

(озера) берег (1): ТАм мы видБвше его правою и вБрною 
слоужбою до нас... дали и потвръдили есмы емоу... поло­
вина село на БръладА, на край великаго озера Брълада 
(Сучава, 1496 BD II , 89).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. до кран, от край (1428 
Cost. I, 224; 1446 П ГС П М Р ; 1466 BD I, 114; 1495 BD II, 
63; 1497 BD II , 100); знах. одн. край, краї (1392 Cost. I, 7;
1400 D IR «A » 433; 1411 Cost. I, 84; 1427 D IR «A » 450; 1438 
DBAc  27; 1446 Cost. II , 270; 1488 BD I, 348; 1491 BD I, 
449; 1495 BD  II , 63 і т. ін.); op. одн. краем (1472 АрхЮ ЗР  
8 /ІІ1, 3); місц. одн. на (оу) край (1408 Cost. II , 631; 1434 
Cost. II , 668; 1456 Cost. II , 789; 1493 BD II , 3; 1496 BD
II, 89; 1497 BD II , 99, 100, 107).

КРАЙ2 ч. (5) (особова назва): А на то ест... вБра нашых 
бояръ... в. п. Мик КраА (Бистриця, 1457 BD I, 4); А при 
том есми мартор сам господство ми... Стефан воевода... 
и наше панове... пан Мик К рай... и иных панов досыт, ве­
ликих и малых (Бирлад, 1460 BD I, 41).
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ФОРМИ: наз. одн. Край (1460 BD 1, 41; Cost. S- 34); 
род. одн. КраА 3 (1457 BD I, 4; 1458 BD I, 20, 25).

Див. ще К Р А Л 2, * КРАЛЮ, *КРАЮ.
*КРАИНИИ прикм. (6) прикордонний: а львовчАне што 

имуть поити до браилоео, по рыбы, на крайнєє мыто, или 
у б ако вБ  или у бєрладв, тамъ имуть дати, отъ гривну по 
полъвтора гроша (Сучава, 1408 Cost. II , 632); а мыто имоут 
платити на крайнем мыты, оу Банн алибо оу БаковБ (Су­
чава, 1460 BD  II, 275—276).

ФОРМИ: знах. одк. с. крайнее (1408 Cost. II , 632; 1434 
Cost. II , 669); місц. одн. с. иа крайнем (1456 Cost. II , 790, 
791; 1460 BD  II , 276); місц. мн. на краиных (1460 BD II, 
275).

Див. ще *КРАИШ НЫИ.
*КРАИНИКОВЬ прикм. (1) < > п о т о к ъ  к р а н и и -  

к о в ь див. *ПОТОКЪ1.
ФОРМИ: знах. одн. ч. краиниковь (1415 Cost. I, 122).
КРАИНИКОУЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): тБм мы ви дБ вш е е(г) п р авою  и вБ рн ою  с л у ж ­
бою  д о  н а (с ) ...  дал и  и потвр ъ ди ли  есми е м у .. .  с е л а  иа 
имБ ш и з к о у ц и ... и к р аи н и ко уц ы  (Сучава, 1456 Cost.
II, 577).

ФОРМИ: наз. краикикоуци (1456 Cost. II, 577).
КРАИНИЧЄЩИ мн. (5) (назва села у  Молдавському 

князівстві): мы александръ воевода... чини(м) знаменито... 
ожє тоты истинныи слоуги нашА никыта и добре зографи 
дали есмы имь... два села... на имА краиничещи, а дроугое 
село на имА левкоушещи (б. м. н., 1415 Cost. I, 121); а мы 
такождере и от нас есмы дали ... паноу или комисоу... тое 
прАдреченнсе половина село на Пслочинех на имА поло­
вина от Краиничеши (Васлуй, 1497 BD II , 118).

ФОРМИ: наз. краиничещи (1415 Cost. I, 121); зам. місц. 
оу краиничещи (1490 DC  147); род. Краиничещи (1497 
BD II , 118); ор. краиничещи (1415 Cost. I, 122).

*КРАИНЫ И див. *КРАИНИИ.
КРАЙНИЙ, КРАИЧЫ  ч. (4) (стп. krajczy) (первісно 

сановник, обов'язком якого було краяння страв при королів­
ському столі; потім почесний т итул) крайчий: мы сте­
фанъ воево(д)... чинимъ знаменито... ажє єсмо оумолвили 
и с пре(д)речеными паны и с коруиы по(л)скоА... на имБ, 
панъ янъ с чижева... и панъ заклика тарло, староста и дер- 
жавца стрыискы и краичы королеєства по(л)ского (Серет, 
1445 Cost. II , 728—729); А при том были рада н<а)ша: 
кн<А)зь Михайло Васильевич... а пан Федко крайчий 
(Луцьк, 1451 A S  I, 44—45).

ФОРМИ: наз. одн. крайчий 2 (1446 /4S II I , 5; 1451 /4S
І, 45); краичы 1 (1445 Cost. II , 729); род. одн. крайнего 
(1446 AS II I , 5).

*КРАИШНЫИ прикм. (1) прикордонний: А що прнвє- 
зоут от Басараб или от Тоуркох, или перецъ, или бавол- 
ноу или боуд що, оу Баковь и Романов тръгъ и оу тых
краишных тръгов от воза по В златы тоурскых (Сучава, 
1460 BD I I , 274).

ФОРМИ: род. мн. краишных (1460 BD  II , 274).
Див. ще *КРАИНИИ.
* КРАЇ див. КРАЙ1.
КРАКОВСКИМ, КРАКОВЪСКЫИ, КРАКОВЬСКИИ, 

КРАКОВЬСКИ, КРАКОВСКЫ, КРАКОВСКІЙ, КРАКУ- 
ВЪСКИИ прикм. (28): А се А король казимиръ краковь- 
скии... далъ есмь слузв своему иванови дворище заньво 
(так — П рим. вид.) матбичича (Казимир, п. 1349 Р  3); 
исталосА подъ державою великого кролА краковьского 
казимира и господарА русков зємлБ (Львів, 1370 Р  18); 
мы стефанъ воево(д)... чинимъ знаменито... аже есмо оу­
молвили и с пре(д)речеными паны и с коруны по(л)скоА... 
на и м б ,  панъ янъ с чижева, панъ и староста краковскы, 
на мбсце володислава, королб по(л)ского его мл(с)ти и опе- 
ка(л)никъ коруни полскои (Серет, 1445 Cost. II , 728— 
729);

к р а к о в с к а я  м о н е т а  (1) (грошова одиниця кра­
ківської чеканки) краківська монета: Мы болеславъ инако 
швитрикгаило... кнАзь черниговскии и ины(х) знаємо то 
чини(м)... ажє даровали єсмо... юркови козенАти на своемъ
селБ иа хватовцехъ И копъ рускои личбы краковской 
монБты  (Коломия, 1424 Р 102).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Краковскии, краковьскии, краков- 
скій 4 (п. 1349 Р  3; 1408 АкЮ ЗР  I, 6; 1433 Р  122); крако(в)- 
скыи, краковъскыи 6 (XV ст. ВС 5 з в .,6 , 9, 13 зв.); кра- 
ковьски, krakowski 3 (1394 Р  54; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); 
краковскы 1 (1445 Cost. II , 729); кракувъскии 1 (1377 Р 
24); род. одн. ч. краковьского, краковско(г) 2 (1370 Р  18; 
1424 Р  100); краковъска(г) 1 (XV ст. ВС  30 зв.); дав. одн. ч. 
крако(в)скомоу (XV ст. ВС  30 зв ., 38); род. одн. ж. кра­
ковской 4 (1361 AGZ 6; 1424 Р  102; 1433 Р  120, 124); кра- 
ко(в)скы(и) 1 (XV ст. ВС  34 зв.); ор. одн. ж. краковьскою 
(1352 Р  5); місц. одн. ж. у краковъскои (XV ст. ВС  12 зв.); 
наз. мн. ч. краковъскыи (XV ст. C #  43 зв.).

Пор. * КРАКОВЪ1.
*КРАКОВЪ1 ч. (21) (назва міста у  Польщі) Краків: 

а даиа грамо(т) оу краковБ (Краків, 1388 Р  41); таке(ш) 
кеды коли бы сА пригодило помочи оу кролевъствБ пол(с)- 
комъ на далекиЕ стороны, далей кракова и далей пол(с)ки, 
к нБмцомъ крижеваицемъ, тогды... имамы помагати под- 
лу(г) всєБ иашев мочи, противу всБхъ ихъ нєприАтєлии 
(Сучава, 1395 Cost. II , 612); а дан(н) сеи листъ через руки 
велБбно(г) мужа донина подканслБрєго кролєвства (по)л- 
ско(г) пробоща (с)втого (флорїА)на предъ краковомъ (Ме­
дика, 1415 Р  87); Писанъ у КраковБ (Краків, 1500 А Л М  
вип. 2,59).

ФОРМИ: род. одн. кракова (1393 Cost. II , 607; 1395 
Cost. II , 612, 613; 2-а пол. XV ст. СПС)\ ор. одн. краковомъ 
(1415 Р  87); місц. одн. оу крановії, Кракові 5 (1388 Р  41;
1394 Р  54; 1454 А Л М  12; 1499 А Л М  вип. 2,26; 1500 А Л М , 
вип. 2,59); оу (в) Кракове 10 (1487 А М Л ; Р И Б  227, 435;
1488 У К Т; XV ст. ВС 13 зв.; 1489 А К В ; AS III, 22; Р И Б  
432, 433, 438); w Krakr.wi (1407 АрхЮ ЗР  8/L  4).

а КРАКОВЪ 2 ч. (16) (назва річки у  Молдавському кня­
зівстві): а хо та(р ) тБ м ь села(м ) (в ориг. сел ал а(м ).— Прим. 
вид.) к ор и їи  и с т р (и м )б їи  щ о на к раковБ  и поусти (и) се- 
л ищ и , ти (ж ) щ о на к р ак о в Б , да  е(ст) поченш и о(т) сочи (Су­
ч а в а , 1428 Cost. I, 209); и дал и  го сп о д ство у  мы п еть  сель: 
едно на К р ак о в Б  на и м б  К ао учел ещ и  (Я с с и , 1500 BD II , 
173);

К а м е н ь  К р а к о в ъ  (1) див. ’’‘КАМЄНЬ1.
ФОРМИ: род. одн. краковв 5 (1439 Cost. II , 60; 1446 

Cost. II , 263; 1447 Cost. II , 288; 1491 BD I, 463; 1495 BD
II , 59); кракова 1 (1438 D IR «A » 472); op. одн. краково(м) 
(1428 Cost. I, 209); місц. одн. на краковъ, К ракові (1428 
Cost. 1,209; 1442 Cost. 11,93; 1448 Cost. 11,324; 1462 C ost.D . 
10; 1495 BD  II, 59; 1500 BD  II, 173).

КРАКОВЪСКЫИ див. КРАКОВСКИИ.
КРАКОВЬСКИ див. КРАКОВСКИИ.
КРАКОВЬСКИИ див. КРАКОВСКИИ.
*КРАКОВАНИНЪ ч. (2) (назва особи за місцем про­

живання) краков’яиин: Продали есмо мыто лудкое и ва­
гу краковАиину Лерину Герешу (Вільна, 1498 А Л Р Г  
81).

ФОРМИ: дав. одн. краковАнину (1498 А Л Р Г  81, 82).
КРАКУВЪСКИИ див. КРАКОВСКИИ.
КРАЛ1 ч. (24) (цел. краль, стч. krai, болг. краль) 

король: сь приказаниє(м) кралА вла(д)слава (та*.— 
Прим. вид.) польско(г) и вгорско(г)... взАли єсмо вЪчноую 
очизиоу въ огорожєиои въ великои къ кролевьскоу(м) дво- 
роу (Луцьк, 1445 Р  148); Також и прєреченнїи крал єго 
милость и прєрєченьш єго милости братїА... нам Стефа- 
ноу воєводи... имают быти прїятелем нашим прїятели а 
нєпрїятєлєм нашим нєпрїятели, завжды (Гирлов, 1499 
BD II , 420).
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ФОРМИ: наз. одн. крал (1499 BD  II , 419, 420, 42L, 422, 
423, 424); род. одн. кралъ 2 (1499 BD II , 419, 424); кралА
1 (1445 Р  148); дав. одн. кралю (1499 BD  I I , 419, 425); 
ор. одн. кралем (1499 BD  II , 419, 420); наз. мн. кралеве 
(1499 BD II, 423); дав. мн. кралем (1499 BD  II , 423).

Див. ще КОРОЛЬ, КРОЛЬ.
КРАЛ 2 ч. (15) (особова назва): а на то е(ст)... ввра 

пана ми(к) кралБ (Сучава, 1454 Cost. II , 501); А на то ест 
вєликаа мартоу<рї)а господство ми... Стєфана воєводї... 
и нашим боАром: пан Браєвич... пан Мик К рал... н ини 
наши панове (Сучава, 1461 BD  І, 45).

ФОРМИ: наз. одн. Крал, крал, кра(л) (1456 Cost. II , 
583; ЭСФ; 1459 BD I, 32; 1460 BD II , 276; 1461 BD  I, 45); 
зам. род. вьра пана... крал 1 (1460 Cost. S . 41); род. одн. 
К р ал і, краль 8 (1454 Cost. II , 501; 1458 BD I, 6; BD II, 
262; D IR «A d 512; 1459 BD  I, 28, 34, 36; 1460 DIR«Ai> 515); 
крале 1 (1459 Cost. S .  22).

Див. ще КРАЙ 2, * КРАЛЮ, »КРАЮ.
*КРАЛ6ВЪ прикм. (1) (цел. кралевъ) королівський:

И елико изрекЖт вашей милости от господства ми, а вы
о въеем вБ р о у и те  и х , яко быхмо самы съ вашим милостїом 
говорили, понеже мы смо слоуги кралевы и свАтои короуны 
(Дольний Торг, 1475 BD  I I , 336).

ФОРМИ: наз. мн. кралевы (1475 BD  II , 336).
Див. ще королевъ, К РО Л еВ Ъ , »КРОЛОВЪ.
КРАЛЮ ч., невідм. (1) (особова назва): а на то є(сть) 

в Б р а ...  пана ми(к) к р ал ю  дворни(к) глотїиски (Сучава, 
1456 M ih . 213).

Див. ще КРАЙ 2, К Р А Л 2, *КРАЮ.
‘ КРАМАРЄ мн. (1) розд р ібн и й  то в ар : т у (т )  к на(м) п р и ­

ш ли бр аш овБ н и  и ж а (л у )ю (т ), а ж є  нє лиш и те и(х) про да- ‘ 
вати  св о и  тр ъ го в л и  д р у б н ы и , к р ам а р є, ка(к ) п ро дали  при 
н аш є(г) р о д и тєл в (Сучава, 1435 Cost. II , 695).

ФОРМИ: знах. крамарє (1435 Cost. I I , 695).
Д ив. ще »КРАМАРЇА, »КРАМНЫИ ( к р а м н ы е

р Б 4 И).
»КРАМАРЇА ж., вб. (1) роздрібний товар: про то(ж), 

о(т) сего часа, що бы єстє нє становили и(х), але да су(т) 
волныи и слобо(д)ны продавати и свои крамарїа (Сучава,
1435 Cost. I I , 695).

ФОРМИ: знах. крамарїа (1435 Cost. II , 695).
Див. ще »КРАМАРЄ, »КРАМНЫИ ( к р а м н ы е  р Ъ ч и).
»КРАМНЫИ прикм. (9) О  к р а м н ы е  р Б ч и  (6), 

r e c z i  k r a m n y j e  (1), к р а м н ы є ( р  Б ч и ) (2) р о з ­
дрібн ий  т о в а р : A jestliby  kotoryje reczi kramnyje wez m ajet’ 
myto p ta titi czerez wsi myta polozonyje kak і inszyje da ju t’ 
myto (Луцьк, 1388 ZP L  105); а у  си р А тьск о м ъ  отъ  крам - 
н ы хъ  рБ чеи, о т ъ  ш а п о к ъ , о тъ  н о гави ц и , о тъ  к ор д ы , о т ъ  
меча, отъ  гривн ы  по т р и  гро ш и  (Сучава, 1408 Cost. II , 
632); а от крам н ы х рЪ чеи, щ о с о у т  розм аи ти  рБ чи , поченш и 
п о л о тн о  л и то в ск о е  и к р о се н ск о е  и м о уд р о е, и о т  б а р х а т о у , 
и о т  п очатого с о у к н а , и от н о га ви ц и , и о т  х а р с а , ...а от т о го  
о т  о у с е г о  щ обы  пл ати л и  о у  Серети мыто от гр и в н о у  тр и  гр о ­
ш и (Сучава, 1460 BD  II , 273).

ФОРМИ: наз. мн. ж. крамны (1456 Cost. II , 788); род. мн. 
крамиых, крамныхъ (1408 Cost. II , 632; 1434 Cost. II , 669; 
1456 Cost. I I , 788, 790; 1460 BD  II , 273, 275); знах. мн. ж. 
k r a m n y je  (1388 ZPL  105).

Див. ще * КРАМАРЄ, »КРАМАРЇА.
*КРАМЪ ч., зб. (1) роздрібна торгівля: поченши гдє єсть 

головное мыто, на складБ оу СочавБ, от... рБчи дробних 
щож ко крамоу слоухают, а от того от оусєго щобы платили 
оу Сєрєти мыто от грнвноу три гроши (Сучава, 1460 BD
II , 273).

ФОРМИ: дав. одн. крамоу (1460 BD II, 273).
КРАСИЛОВ ч. (1) (назва села у  Волинській землі) Кра- 

силів: мы великий кн(А>зь швитрикгаил... чиним знаме­
нито... иж оузрєвшє єсмо вєрност... н(а>ш(о>го... слуги 
Михайла Олєхновича, и мы єсмо ему и записали... евла

оу крємєнєцкой волости на имА: Цєцєновци, а Красилов 
на Случи (Луцьк, 1444 AS І, 39—40).

ФОРМИ: наз. одн. Красилов (1444 /4S І, 40).
»КРАСНАЯ ж. (12) (назва річки у  Молдавському кня­

зівстві): тБмъ мы видБвше єго правоую и вБрноую слоуж­
боу до на(с)... дали есмы ємоу оу нашей земли села на крас­
ной (Сучава, 1434 Cost. I, 374); а мы також и от нас есми 
дали и потвръдили слоузБ нашемоу Ивоулоу МъндрБ... 
тоє прАдрєчєноє село... оу озеро на Красной (Сучава, 
1493 BD  II , 19).

ФОРМИ: род. одн. красной (1456 Cost. II , 582); ор. зам. 
місц. село на Красною (1490 BD I, 396); місц. одн. на крас­
ной, Красиои 8 (1434 Cost. I, 374; 1436 Cost. I, 449 , 450; 
1438 Cost. I I , 14; 1456 M ih. 213; 1490 BD I, 396; 1493 BD 
II , 18, 19); иа 1 красно(м) 1 (1458 П ГСМ М Ц ).

»КРАСНЄ с. (1) (назва села на Буковині) Красноїльськ: 
тБмъ мы видБвше єго правоую и вБрноую слоужбоу до 
на(с)... дали есмы ємоу... села оу нашей земли на имА 
хєицовци на сєрБ(т)... и половина о(т) красного (Сучава, 
1431 Cost. І, 317).

ФОРМИ: род. одн. красного (1431 Cost. І, 317).
КРАСНЄШЬ див. КРАСНЫШ.

і »КРАСНИШ див. КРАСНЫШ.
і »КРАСНОЕ с. (4) (назва села у  Волинській землі): за.
І стали єсмо оу стго спса на красно(м) д иконы кованы(х)
j (б. м. н ., 1429 Р  114); въ Красномъ одъ воза по грошу.
• а одъ коней не иадобе (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9);
] Се я па(н) олизарь кирдеевичь моршалко земли волын(с)-
• .кое... запи(соу)вае(м) исъ своее очины... десятиноу... къ

стомоу спсоу на красное (б. м. н ., 1487 ВОРСР  178).
ФОРМИ: знах. одн. красное (1487 ВОРСР  178); місц. одн. 

на (въ) красно(м), Красномъ (1429 Р  114; XV ст. ВОРСР 
179; 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

* КРАСНОСЄЛСКИИ прикм. (2) (пор. Красиосельскъ 
у  Волинській зем лі): Се я смирены еедосе(и) игумень спа- 
(с)кии кра(с)иосе(лс)киі протопо(п)... взя(л) есми сты(и) 
мона(с)ты(р) то е(ст) на кра(с)но(м) и постри(г) а оу вы- 
ноче(с)ки(и) чи(н) (б. м. н ., XV ст. ВОРСР  179);

м о н а с т ы р ь  к р а с н о с е л с к и и ( І )  див. МОНА- 
СТИРЪ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. кра(с)носе(лс)киі 1 (XV ст. 
ВОРСР 179); зам. дав. одн. ч. кра(с)носе(лс)ки(и) 1 (1483 
ВОРСР  178).

»КРАСНЫЙ прикм. (2) <3> к р а с н ы й  п о т  о к ъ (1) 
(назва потоку у  Молдавському князівстві): тБмъ мы в б -  
дБвше его правую и вБриу слу(ж)бу до насъ... дали есмы 
ему оу нашей земли оу молдавской красный потокъ што 
на кобылы о(т) оустья до верхъ Потока (Сучава, 1403 RS 
338); о у ч и н и т и  к р а с н у ю  п р а в д о у  (I) див. 
ОУЧИНИТИ 1.

ФОРМИ: знах. одн. ч. красный (1403 R S  338); знах. одн. 
ж. кра(с)ную (1457 Cost. II , 809).

»КРАСНЫЙ ТОРГЪ ч. (6) (назва міста у  Молдавському 
князівстві): и тако(ж) дали єсмо томоу прАдрєчєиномоу 
монастирю воскъ о(т) краснаго тръга оуве(с), да бероу(т) 
калоугєри, на въсАкое лБто, о(т) въсА(х) кто име(т) (По­
ляна, 1448 Cost. II , 365); дали и потвердили єсмо вичиыи. 
оброк томоу... монастироу от Побратв... и половина ка- 
мен воскоу от Красного тыргоу (Сучава, 1466 BD I, 105).

ФОРМИ: род. одн. красного торгоу 1 (1449 Cost. II , 378); 
Красного тыргоу 1 (1466 BD  I, 105); красного тръга 1 
(1453 Cost. II , 445); краснаго тръга 1 (1448 Cost. II , 365); 
місц. одн. оу красно(м) торгоу 1 (1449 Cost. II , 378); оу 
красномь тьргу 1 (1454 Cost. II , 508).

»КРАСНЫЙ ТРЪГЪ див. »КРАСНЫЙ ТОРГЪ.
»КРАСНЫЙ ТЫ РГЪ  див. »КРАСНЫЙ ТОРГЪ.
•КРАСНЫЙ ТЬРГЪ див. »КРАСНЫЙ ТОРГЪ.
КРАСНЫШ, КРАСНЄШЬ ч. (ЗО) (особова назва, молд., 

слов, красьнъ ): А на то ест... в. п. Красныша постелника
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(Сучава, 1458 BD  I, 25); а на то єст вєлїкаА (мартоу)риа 
нашего посподства (!)... Стефана воевода... и боДр наших 
...пан К раснеть дворнык, паи Косте Данович (Сучава,
1467 BD I, 123).

ФОРМИ: наз. одн. Красныш 5 (1459 BD  I, 32; 1460 BD
I, 41; BD I I , 276; 1466 BD  I, 113, 115); красиешь 2 (1464 
BD I, 84; 1467 BD I, 123); красне(ш), krasncsz 3 (1464 
D IR  «Л» 517; 1465 GL 176; 1467 Cost. S . 69); красни(ш)
2 (1460 Cost. S . 34; 1466 D IR  «Л» 519); род. одн. Красиыша 
7.(1458 BD 1 ,25; 1459 BD  1 ,34; 1460 D IR  «An 515; Cost. S . 
41; 1465 D IR  «Л» 518; 1467 BD 1, 117, 119); Красниша 6 
(1458 BD  I, 20; 1459 BD I, 28, 36; 1460 BD  II , 270; 1466 
BD I, 110; 1467 BD I, 121); Краснєша 3 (1464 BD I, 86; 
Cost. S . 59; 1466 BD  I, 106); Кра(с)иьша 1 (1459 Cost. S . 
22); ! Краснешоу 1 (1465 BD I, 88).

*К РА С Н ЬШ Ъ  див. КРАСНЫ Ш .
‘ КРАСТИ діесл. недок. (5) (що і без додатка)  кр асти : 

a jestliby nekotoryj kon, by iby ... kradenyj (Луцьк, 1388 
ZP L  108); О злодБ є(х) ш то к р а д о у т ь  алю бо разбои  
чинА(т) (XV ст . ВС 7 з в .) .

ФОРМИ: men. З ос. мн. крадоуть, кра(д)уть (XV ст. ВС
7 зв., 28, 29); баж.-им. сп. пас. З ос. одн. ч. by)bv ...kradenyj 
(1388 Z P L  108).

Див. ще *ЗА КРАСТИ, * ПОКРАСТИ, *ОУ КРАСТИ.
*К РА Х А 6В Ъ  див. »К Р 'Ь Х А бВ Ъ .
*К РА Ч У Н О В Ъ  КАМ ЄНЬ ч. (2) (назва міста у  Молдав­

ському князівстві): и ещ е есмы дал и  прБ дрєч єн н ом оу мо- 
н а сти р о у  дом ъ к р а ч о у н о в ъ  от кам єна (Бистриця, 1431 
Cost. І, 325); тБ м ь мы видБвш и его  п р а в о у ю  и вБ р н о ую  
с л о у (ж )б о ю  до  н а (с ) ...  д ал и  есмы  е м о у ...  єдно с е л о ...  
на и м б  ло(в)ци н аш и на б и стр и ц и , щ о со у(т) п они(ж ) кра- 
ч у н о в а  кам ен е и с  п р и к о у(т)к ы  (Сучава, 1446 Cost.
II, 238).

ФОРМИ: род. одн. крачунова камєнє І (1446 Cost. I I ,238); 
крачоуновъ от камєна І (1431 Cost. І, 325).

Див. ще. * К 0 Р 0 Ч 6 Н е В Ъ  КАМ ЄНЬ, »КО РО Ч И Н Ъ  КА­
МЄНЬ.

К РА Ч У Н Ъ , К РА ЧЮ Н Ь, К РЪ Ч Ю Н  ч. (3) (особова наз­
ва): мы александръ воєвода... знаємо чини(м)... ожє тоть 
истинны и слоуга нашь паиь крачюнь бєлчєскоуль слоу- 
ж иль прБж(д)є стопочивши(м) наши(м) прєтко(м) (sic.— 
Прим, вид.) правою и вБрною слоужбою (Сучава, 1414 
Cost. І, П І); мы Стефан воєвода... знаменито чнним... 
ож є... дали есми и потвръдили томоу свАтомоу моиастироу 
цнганє... иа имБ... Братоул и братїа его Марко и Кръчюи, 
сыны Алексови съ челБдми своими (Сучава, 1487 BD  I,
ЗІ I—312).

ФОРМИ: наз. одн. Крачунъ І (1429 Cost. I, 239); крачюнь 
I (1414 Cost. I, 111); Кръчюн 1 (1487 BD  I, 312).

*К РА ЧЮ Н О В Ъ  прикм. (1): мы Стефан воевода... чиним 
знаменито (в ориг. знаменимто.— Прим. вид.)... ожє... слоу­
га наш Татоул от Бръзотъ... продал... єдно мБсто 
от поустиии на Бръзоть, на имБ где монастирБ была, и тою 
потокоу и до хотар Крач(ю>нов... слоузБ нашемоу Боди 
от Доубровоу (Дольний Торг, 1466 BD  I, 113).

ФОРМИ: род. одн. ч. Крач(ю>иов (1466 BD  I, 113).
Пор. К РА Ч У Н Ъ .
К РА Ч Ю Н Ь  див. К РА Ч У Н Ъ .
*КРА Ю  ч. , невідм. (1) (особова назва, молд., пор. рум. 

craiu «король», болг. краль): А також есми дали и потвръ­
дили с л о у з Б  нашемоу Даш коу... дроугое село на имБ 
Боудєщїи... що коупил тоє село отець их Гостилъ от Иван 
Краю (Сучава, 1488 BD I, 323).

Див. ще КРАЙ 2, КРА Л 2. КРАЛЮ .
*К РА А В С К Ы И  ч. (1) (особова назва): И сътвори си ка­

мень въ дни Іо Нвгоє воевода: сьтвори Барбоу(л) бань и
Пръвоул дворник и съ братїам ихъ, снови нБгое КраАвс- 
кы , понеже и Влъдислав воевода и подигноу(л) властели 
(Дял, 1455 Nie. Doc.).

ФОРМИ: наз. мн. ч. КраАвскы (1455 Шс. Бос.).
К1*\У див. К РЪ В Ъ .
*КРЄЖАНЬІ див. ГРЄЖАНЬІ.
КРЄМ ЄНЄЦКИ див. КРЄМАНЄЦКИЙ.
КРЄМЄНЄЦКИИ див. КРЄМАНЄЦКИЙ.
КРЄМЄНЄЦКЬІИ див. КРЄМАНЄЦКИЙ.
* К Р е м е н е Ц Ъ К И Й  див. КРЄМАНЄЦКИЙ.
*КРЄМЄНЄЦЬ див. * КРЄМАНЄЦЬ.
» к р е м е н е ц ь к и й  див. КРЄМАНЄЦКИЙ.
*КРЕМЯНЕЦКЬІЙ див. КРЄМАНЄЦКИЙ.
КРЄМАНЄЦКИЙ, КРЕМЯНЕЦКИ, КРЕМЯНИЦЪ- 

КИИ, КРЄМЄНЄЦКИИ, КРЄМЄНЄЦКИ, КРЄМЯНЄЦЬ- 
КИ, КРЄМЄНЄЦКЬІИ, КРАМАНИЦКИИ прикм. (22): 
а притом  бы ли с в б д ц и ,  пан петр ъ н еор я , воєвода судом ир - 
е к ы и ... пан л Б со т а, воєвода крєм єн єцкьш  (С уд о м и р , 1361
AGZ  6); мы вєликиі кизь швїтрикга(л) СвБдомо чииимъ... 
нжє дали есмо и запїсали лєиькови зарубичю таА села в 
луцкоі земли олыку... А мытельио... А в кремАнецкои во­
лости ваидруга (Житомир, 1433 Р  126); Намєстникоу Крє-
мАнєцкомоу, кнАзю Алєксандроу Санкгоушковичоу К 
копъ грошей зъ мыта Лоуцкого (Краків, 1489 /15 I I I ,  22); 
Я Петръ Боговитинович сознаваю симъ моим листом... 
иж ... дал есми братаничоу своемоу Богданоу... имБнье... 
на имА Тоурьюю оу кременецъкомъ повБтє (Боковичі,
1496 Л5 І, 244).

ФОРМИ: наз. одн. ч. крємєнєцкии 3 (1437 Р 136; 1438 
Р  138; 1444 /45 І, 40); крємАнецкий 2 (1434 Р  129; 1491 
Л5 І, 94); крємянєцьки, крємєнєць(ки) 2 (1467 /15 І, 63); 
крАмАницкии 1 (1435 Р 132); кремяницъкии 1 (1475— 1480 
АрхЮ ЗР Ы1У, 20); кремянецки 1 (1438 Р  141); крємєнєц- 
кыи 1 (1361 AGZ  6); кремеиецки 1 (XV ст. ВОРСР  179); 
дав. одн. ч. КрємАнєцкомоу 1 (1489 /45 II I , 22); кременець­
кому 1 (1469 Л5 І, 64); ор. одн. ч. кремянецкымъ (1473 
АрхЮ ЗР  8/ІУ, 102); місц. одн. ч. оу кремєнєцко(м), кре­
менецъкомъ 2 (1438 Р  138; 1496 /45 І, 244); в Кремянецкомъ
1 (1430 АрхЮ ЗР  8/ІУ, 8); род. одн. ж. кремєнецкоє (1478 
/45 І, 76); місц. одн. ж. в кремАнєцкои 1 (1433 Р  126); оу 
крємєиецкой 1 (1444 /45 І, 40); наз. мн. крємАнєцкии (1491 
ЛЯ І, 94).

Пор. * КРЄМАНЄЦЬ.
* КРЄМАНЄЦЬ ч. (8) (назва міста у  Волинській землі) 

К р ем ен ец ь: а к рєм А н єць д ер ж ати  ю рью  н арим онътовичю

о(т) кн А зии  л и то в ьек ы х ъ  и о(т) королА  за В лБ(т) (б. м. и ., 
1352 Р  6); про то  ж ь  А про то є  и хъ  добродБ иство про чєс- 
н ы хъ  п ан овъ п р и ступ а ю  и п р и ступ и л ъ  есм и к у  н аосвБ чень- 
ск о м у к и А ж А тю  п а н у  и п а и у  вол одисл авови  б ж ьею  м л(с)тью  
корол еви  п о л ь с к о м у ... ис крА м А н цом ъ ( Ч е р н я х ів , 1435 
Р  132— 133); П ( и ) с а и  о у  К р є м А н ь їш  (К р ем ен ец ь, 1497 
/45 І, 112).

ФОРМИ: знах. одн. крємАнєць (1352 Р  6); ор. одн. крє- 
мАницемъ 1 (1434 Р  130); крАмАнцомъ 1 (1435 Р  133); місц. 
одн. оу КремАньцы 2 (1469 /45 І, 64; 1497 /45 І, 112); на 
кременъцы 1 (XV ст. ИК); оу Крємєньци 1 (1467 /45 1, 
63); оу крємАньцю 1 (1434 Р  131).

К РЕ М Я Н И Ц Ъ К И И  див. КРЄМ АНЄЦКИЙ.
*КРЄМ АНИЦЬ див. * КРЄМАНЄЦЬ.
! КРЄПОСТЇ (КРИХКОСТІ) див. * КРИХ КОСТЬ.
*КРЄП О СГЬ див. * К РЕП О С ТЬ.
»КРЄПОСТЬ див. »К РЕ П О С ТЬ .
КРЄСТИНА, КРЪСТИНА ж. (9) (особова назва) Хри­

стина: А оу томже пак оустал пан Херман... и продал тоє 
вишєписаниоє село... що емоу дал оуико его пан Оцєл 
и дочка его Кръстина (Сучава, 1463 ВО І, 74); мы етєфан 
воєвода... знаменито чиним... ожє прїиде прАд нами... 
синъ Михаила оцела граматика и сестри єгокрєстина и аиоу- 
ш ка... и продали свою правою отниноу (б. м. н., 1500 5 0 7 ).

ФОРМИ: наз. одн. Кръстина 4 (1463 ВО І, 74; 1490 ВО
І, 384 , 385; 1499 ВО II, 162); крєстина 2 (1500 5 0  7); дав.
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одн. Кръстини (1490 BD I, 384, 386); op. одн. Кръепною 
(1463 BD  I, 73).

*КРЄСТИТЄЛЬ ч. (3) (цел. хръетитель) (т итул святого 
Івана) хреститель: Stato sia jest і dano, w Lucku, w oktawu 
swiatoho Iwana krestitela (Луцьк, 1388 ZP L  108); y  сучавЕ

...въ  сборъ стго ивана кр(с)тлА (Сучава, 1403 Д Г А А ).
ФОРМИ: род. одн. krestitela, кр(с)тлА 2 (1388 ZP L  108; 

1403 ДГАА)-, хрестителя 1 (1389 PEA  1,27).
*КРЄСТИТИ дієсл. недок. (1) (цел. хръетити) (кого у кого) 

(бути хрещеним батьком) хрестити: Пани МихайловаА 
поведила, ижъ за великого кнАзА Швитрикгайла коли мой 
пан сына крестил оу пана ВасилА, Ядка, дозволил через 
мост оу боудованє, оу дерево, еєножати ездит (Лукониця,
1478 AS III , 17).

ФОРМИ: перф. З ос. одн. ч. крестил (1478 AS II I ,  17).
*КРЄСТИАНСКИИ див. *ХР6СТИЯНЪСКИИ.
*КРЄСТЇАНСКИИ див. *ХР6СТИЯНЪСКИИ.
*КР6СТЪ ч. (ЗО) (цел. крьстъ, стен, k rist, christ) (пред­

мет християнського культ у) хрест (6): а пришодъши... 
панъ волъчко пана ходьковъ сыновець лоевича ис пани 
ходьковою женою... дали ему село... новоселъцв... а два 
хресты серебная (Вишня, 1393 Р  52); Але колиж ... крол 
полекыи... нас... здержаню чистои... В Е р ы ... его Короунв 
полскои напомЕноул... мы... вызнавамы тым то листом... 
прАз обвезаннЪ присАгы нашои и з дотъкненемъ свАтого 
хреста и прАз его ЦЕловане, быти повинни и обвезаноу 
коу держаню зоуполна чести и вЕры нашей (Сучава, 1462 
BD II , 284);

к р (с) т ъ о у з в и з а л н ы и (1) (дерев'яний хрест, 
що використовувався під час богослужіння в день церковного 
свята воздвиження чесного хреста) воздвижальний хрест:
застали єсмо оу егго спса на красно(м)... кр(с)тъ оузвизал- 
ныи (так.—Прим. вид.) с камєньє(м) (б. м. н ., 1429 Р  114); 
к р е с т ъ  ( х р е с т  ъ) ц і  л о в а т и  (5), ц і л о в а т и  
к р є с т ъ (8) присягати, складати присягу: на се(мъ) на
в с є (м )  м ы  д в а  и с ъ  б р а т о м о и м ъ  ц Е л у є в а  к р с т ъ  ш т о  ж ь  н а м а  
в с е  т о  и с п р а в и т и  к о с п о д а р є в и  н а ш е м у  в є л и к о ( м )  к о р о л ю
б .  м . н., б л .  1386 Р  ЗО); м ы  с т е ф а н ъ  в о є в о д а . . .  х р е с т ъ  (sic. 

—  Прим.  вид . )  ц е л о у е м ъ  ш т о  (sic.—  Пр им.  вид. ) ,  а  т о  
д о к о н ч а н ї є  д е р ж а т и  н а м ъ . . .  в е ч н о  и  н є п о р о у ш є н о  (Ясси, 
1445 Cost. II , 726); а л е  к о л и  п о с ы л а л и  е с т е  в а ш а  м и ­
л о с т ь  с в о и х ъ  п а н о в ъ  д о  в е л и к о г о  к н я з я  м о с к о в ъ с к о г о . . .  
и  л ю б о в ъ  и д о к о н ъ ч а н ь е  с ъ  н и м ъ  ВЗЯЛИ ЄСТЄ, и  к р е с т ъ  
е с т е  ц е л о в а л и  (б .  м .  н . ,  1499 BD II , 448); х р е с т а  ц в -  
л о в а н и е  (1) п р и с я г а  н а  х р е с т і :  в т о  времА к о л и  кнА(з)... 
Д м и т р и и . . .  г о л д о в а н и е  и  в Е р н о с т ь . . .  и  х с ( с ) т а  ( ! )  ц в л о н и е  
(зам.  ц Е л о в а н и е .—  Прим.  вид . )  . . .  к о р о л е в и  п о л ь с к о м у . . .  
с л ю б и л  а  м ы . . .  н сл ю б уем ы  з а  н е г о . . .  и ж е . . .  в в р е ( н )  б у -  
д е ( т )  к о р о л е в и  (Лучиця, 1388 Р  38— 39); в ъ з д в и ж е -  
н ї е  ч е с т н а г о  к р е с т а  (5), ч е с н а г о  в ъ з д -  
в и ж е н и е  к р е с т а  ( 1)  див.  * ВЬЗДВИЖЄНЇЄ; 
ч е с т н ы й  к р е с т ъ  ( 3)  див.  ЧЄСТНЬІИ 2;

(межовий знак у вигляді хреста) х р е ст  (1): а х о тар  т о ­
м о у  сел о , на и м е  ш ер б ан овц и , о(т) п оя н ъ о(т) л в со в  
р о г . . .  простЕ к ъ  д р о у го м о у  л и с о у , на кр ай  л и са г р а б , там о

крсть роубан (Сучава, 1492 Cost. S . 162).
ФОРМИ: наз. одн. кр(с)тъ, крсть (1386 Р  30; 1492 Cost. S.

162); род. одн. кр(с)та, крста, креста 5 (1436 Cost. II , 698, 
702; 1439 Cost. II , 46; 1453 Cost. I I , 492; 1499 BD  II , 444); 
хреста, хета 3 (1388 Р  39; 1403 Д Г М ;  1462 BD II , 284); 
їхєрьства I (XV ст. ся 42); знах. одн. крестъ, крєсть, 
кр(с)тъ, кр(с)ть 14 (1386 Р  ЗО; 1400 Cost. II , 619; 1402 
Cost. II , 623; 1411 Cost. II , 637; 1429 Р  114; 1435 Cost.
II , 679; 1498 BD  I I , 410; 1499 BD II , 448 і т. ін.); хрестъ,
хретъ, хр(с)тъ 5(1445 Cost. 11,726; 1448 Cost. I l ,  734, 738;
1453 Cost. II , 766); знах. мн. хресты (1393 Р  52).

Див. ще *КРИЖЪ, КРЪСТЪ1.

*КР6СТЪНЫИ прикм. (7) (цел. кръетьнъ) ф  к р є с т ъ- 
н о е  ц е л о в а н ь е (2) пр-исяга: А што до насъ прыка- 
зали есте, ажъ не станеть ся промежы вами зъ великимъ 
княземъ Алексанъдромъ миръ, ты и до насъ прысылаешъ, 
да и я по доконъчалъныхъ записехъ и по крестъному це- 
лованью вамъ на нихъ помогалъ и наступилъ (б. м. н.,
1498 BD II, 409); а къ недругомъ его къ Охъматовымъ де- 
темъ посылаешъ... да и въ ыныхъ делехъ во многихъ по 
доконъчанью и по крестъному целованью ему не исправ­
ляеш ь (б. м. н ., 1499 BD II , 448); з ъ  к р е с т ъ н о г о  
( х р е с т ъ н о г о )  ц е л о в а н  ь А  в ы  с т у п и т и  (2) 
зламати присягу: што пережъ сего посылали есмо къ тобе 
нашого посла, поведаючы нашоу прыгодоу, которая жъ 
се намъ стала отъ тстя нашого... великого князя московъ­
ского, штожъ намъ зъ доконъчанья своего и хрестъного 
целованья выступилъ (б. м. н., 1498 BD II , 413); Што пры- 
сылалъ еси къ намъ своего посла Богуша дьяка... пове­
даючы намъ вашу прыгодоу, которая вамъ стала се отъ... 
великого князя московъского што жъ онъ зъ доконъчаньА 
своего и крестъного ц ел ован ьА  вамъ выступилъ (б. м. н.,
1499 BD II , 447); к р е с т ъ н о е  ц е л о в а н ь е  и м  а -  
т и (з ким) (2), к р е с т ъ н о е  ц е л о в а н ь е  и м е т и  
(з ким) (1) взаємно зобов’язатися під присягою: и єстли 
бы онъ вамъ по доконъчанью и по крестъному целованью... 
што съ ними имали есте, правилъ, и ты бы съ нимъ взялъ 
миръ и въ единацтве былъ (б. м. п., 1498 BD  II , 409); И мы 
тому всему гораздъ розоумели есмо и до зятя вашого, 
великого князя Алексанъдра литовъекого, посла послали 
есмо... да и онъ по доконъчанью и по крестъному цело­
ванью и по записехъ, што съ ними имели есте, абы вамъ 
правилъ (б. м. н ., 1498 BD  II , 409).

ФОРМИ: род. одн. с. крестъного 2 (1498 BD  II , 409;
1499 BD II , 447); хрестъного 1 (1498 BD  II , 413); дав. одн. с. 
крестъному (1498 BD  II , 409; 1499 BD  II , 448).

*КРЄСТЬ <?ш?.*КРеСТЪ.
*КРЄСТЬАНСКИИ див. *ХР6СТИЯНЪСКИИ.
*КРЄСТЬАНЬСКИИ див. *ХР6СТИЯНЪСКИИ.
*КРЄСШЧЄНЬЄ с. (3) (цел. кръштение) (назва церков­

ного свята, також календарна дата) водохрещі, богояв­
ления: будеть ведомо оусемъ... ажъ Азъ панко... та(к) еемь 
оумолвилъ и договорилъ со кнАземъ скиригаиломъ и срокъ
еемь оучинилъ на розтво х(с)во... а последное на хрыце-
нье х(с)во што жъ нине(ч) придеть оу дву неделА(х) по розт-
ве х (с)в е  д ати  ми д весте  р о у б л евъ  кн зю  ск и р и гк аи л у 
(б. м. н .,  1387 СП № 12); и на к р в п о с т ь  сем у наш Е печАти 
п р и въ еи ли  есм о к то м у  л и с т у , ВЪ Г О Р О Д Е , Б со ч А вВ , о у  день

с т го  богоА вл Б н ьА  на кр (с)ш ч єн ьє го(с)дн е (Сучава, 1395 
Cost. II , 613).

ФОРМИ: род. одн. кр(с)шчЬиьА (1395 Cost. II , 612); 
знах. одн. хрьщєньє (1387 СП  №  12); кр(с)шченье 1 (1395 
Cost. II , 613).

*КРЄСШЧ'6НЬЄ див. *КРЄСШЧЄНЬЄ.
КРЄХОВИЧЬ ч. (2) (особова назва): а тому еввдци па(и) 

Анъ количь... па(н) лань крєховичь (Галич, 1404 Р 68); 
А па to swidczy pan Michal Bukgrabia H aliczkj.. Jhnat 
krechowicz Mitropolicz nam isznik (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: наз. одн. крєховичь, krechowicz (1404 Р  68; 
1413 GL 48).

КРЄЦЄВИЧ ч. (26) (особова назва): а на то є(ст)... ВЕра 
пана крєцєвича (Сучава, 1453 DIRi-An 503); А на то ест...
в. п. Ходка Крєцєвича (Сучава, 1467 BD  І, 117— 118).

ФОРМИ: наз. одн. крєцєви(ч), крєцєвич, Krecewycz 
(1456 ЭСФ; 1460 Cost. S . 34; 1462 BD I, 54, 56; 1464 BD
I, 84; DIR«.Ay> 517; 1465 GL 176; 1466 D IR zA »  519); род. одн. 
Крєцєвича, крєцєвича 17 (1453 D IR «A » 503; 1454 Cost. II, 
501; 1457 BD I, 4; 1458 BD I, 6; 1462 BD I, 63; 1464 BD
1, 86; 1465 BD I, 88; 1466 BD I, 110; 1467 BD I, 118 і т. ін.); 
крЬцєвича 1 (1453 Cost. II , 468).



КРЄЦЄСКОУЛЬ — 513 — КРИВЄЦЬ

Див. ще КРЄЦОВИЧ, КРЄЦОВИЧОУ.
КРЄЦЄСКОУЛЬ ч. (2) (особова назва): мы стєф ан  воє- 

е о д а .. .  чиним зн ам е н и то ... о ж е  т о т . . .  п ан  влаш и н ь крєцє- 
с к о у л ь , сл о у ж н л  нам п р авой  (!) и вБрно (б. м. н ., 1443 
Cost. II , 160); а на то є с т ь . . .  вБ ра пана х о тк о  к р єц є ско ул  
(Сучава, 1460 Cost. S . 41).

ФОРМИ; наз. одн. крєцєскоуль 1 (1443 Cost. II, 160); 
зам. род. вБ ра п а н а ... крєцєскоул 1 (1460 Cost. S . 41).

Див. ще *КРЄЦОЯСКОУЛЬ.
КРЄЦОВИЧ ч. (14) (особова назва): и на тоє... вбра на- 

ши(х) боярь, вБ р а пана оана пьінтєчє... вБра пана хо(д)ко 
крєцовича (Котнари, 1454 Cost. II , 509); А на то єст велика 
марторїа само господства ми Стєфан воєвода, и наши бояре: 
бил пан Доума Браєвича... пан Ходко Крєцович (Сучава, 
1462 BD  1, 52).

ФОРМИ: наз. одн. Крєцович 4 (1459 BD І, 32; 1460 BD
I, 41; 1461 BD І, 45; 1462 BD І, 52); зам. род. в, п. Ходка 
Крєцович 1 (1458 BD І, 25); род. одн. кріцовича (1454 Cost.
II , 509; 1458 BD I, 20; DlR<tAi> 512; 1459 BD I, 28, 34, 36;
1460 DIRaA-» 515; 1462 BD I, 62, 67).

Див. ще КРЄЦЄВИЧ, КРЄЦОВИЧОУ.
КРЄЦОВИЧОУ ч., невідм. (І) (особова назва): мы Илїа 

еоєвода и брат господства ми Стефанъ воєвода... чинимъ 
знаменито... оже тоты истинныи слоуга нашь Ходко Крє- 
цовичоу слоужилъ нам правою и вбрною слоужбою (Вас­
луй, 1436 В А М  33).

Див. ще КРЄЦЄВИЧ, КРЄЦОВИЧ
КРЄЦОВНИКОУЛ ч. (1) (особова назва): <Боєрїи а)ноу- 

мА: Ходка Крєцовникоул, Исаи нємєцскаго, Стєцка До- 
мокоуш (Сучава, 1458 BD І, 19).

ФОРМИ: наз. одн. Крєцовникоул (1458 BD 1, 19).
*КРЄЦОЯСКОУЛЬ ч. (1) (особова назва): а н атоє(ст)... 

вєра пана крєцояскоула (Сучава, 1459 Cost. S . 22).
ФОРМИ: род. одн. крєцояскоула (1459 Cost. S . 22).
Див. ще КРЄЦЄСКОУЛЬ.
*КРЄЦОУЛТ> ч .  (4) (особова назва): т б м  м ы  в и д б в ш є  

п р а в о у  вБ р н о ую  єго  с л о у ж б о у  до н а с ...  дали єсми єм оу о у  
наш ии з ем л и ... си ли щ є (!) на каш и н , на имА гдє биль домь 
отц а єго  стан а  к р єц о у л а  (б. м. н ., 1443 Cost. II, 160); и оу- 
ставш є наш ь вєрн їи  п а н ь, м и хо у л ь  м єдєн и чарь, и запла- 
ти л ь  о у с и  н еп о л н а, тоты  вьіш еп и сан н їи  п и н б з и . . .  о у н о у к о - 
вом к р є ц о у л а  (Васлуй. 1497 Cost. S . 223).

ФОРМИ: род. одн. крєцоула (1443 Cost. II, 160; 1448 
Cost. II, 342; 1497 Cost. S . 223).

Див. ще * КРЄЦЬ.
*КРЄЦТ> ч. (5) (особова назва, м елд. «кучерявий»): Т б м  

мы ( в и ) д б в ш и  его  п р а в о ю  и вБ рн ою  с л о у ж б ( о у )  до н а с ... 
д а л и ...  < ...єсм и  є ) м о у .. .  сел а  на имБ: где бил д вор ъ  К р ец ъ- 
ви на Я лан Б  (С у ч а в а , 1466 BD I, 110); И о уста в ш и  наши

слоуги Сима и брат его Оника та заплатили... О злат та­
тарских... оуноуком Креца (Ясси, 1500 BD II , 175).

ФОРМИ: род. одн. Крєца (1497 Cost. S . 223; 1500 BD
II, 175); дав. одн. Крецъви (1466 BD  I, 110).

Див. ще *КРЄЦОУЛЬ.
К Р Є Ц ІїН Ь  ч. (5) (особова назва): а при то(м) бы ли наш и 

п ан ове, бы (л) па(н) м а н о и л о ... па(н) х о (т )к о  к р єц Б н ь (Су­
ч а в а , 1449 Cost. II, 386); а на то  є (с т ) ... вБ ра пана хо(д)ка  
крєц Б н а (Сучава, 1453 Cost. II , 472—473).

ФОРМИ: наз. одн. крєцЬнь (1449 Cost. II , 386); род. одн. 
крєцЬка (1452 Cost. 11, 426, 432; 1453 Cost. II , 454,
473).

*КРЄЧОВТ> ч. (1) (назва села у Волинській землі) Кре- 
чів: а по ее животе сестренцомь монмь записую... место 
Лнтовижъ, а Кречовъ (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28).

ФОРМИ: знах. одн. Кречовъ (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28).
*КРЄШЄНАЯ ж .(\) (назвамісцевості у Троцькому воєвод­

стві): И мы видєчи речь сп р а в є д л и в о у ю ... к азал и  єсм о свєт- 
ком п р и сА г н о у т и , они обвели  от Бєрєзоє... и займ ищ ам  
по Крєшєноую (Лукониця, 1478 II I , 17).

ФОРМИ: знах. одн. Крєшєноую (1478 ÆS II I , 17).
КРИВАА ж. (1) О  б о л о т о  к р и в а А  див. БОЛОТО.
ФОРМИ: наз. одн. криваА (1500 Cost. S . 230).
КРИВДА ж. (49) к р и вд а, м атер іал ьн а ш кода (29): 

и кто бы ем у н єп р їА тє л ь , т о т ъ  и нам ъ н є п р їА т є л ь , о его 
кри вды  к ак ъ  и о наш и к р и Е д ы  за нимъ стати  (Дольний 
Торг, 1411 Cost. II , 637—638); такБ  ж  мы сл ю буем ы  н н ъ ... 
етєф ан у в о є в о д б . . .  о(т) всего  н агаб ан ья  и о(т) е с Б х ъ  
кривдъ... н о(т) єго  нєп риА тєлии н икого не вы им ую чи бо­
ронити (Ланчиця, 1433 Р  124— 125); а т а к о ж ъ  ш тсбы  еси 
и хъ  кри вдъ  бор он и л ъ  (Краків, 1487 АМ Л); и мы досм отрєв- 
шы т о го  С паны  радою  нашого и видєлосє на(м ), ш то(ж ) 
Курилу в то(м) кри вда сА д б є ( т )  (Вільна, 1495 БСКИ); 
Ot neho w tych folwarkach hranyciu tym zemlam stuham 
moyim zawodyl у  mni sia w  tom kryuda wydela iz by na- 
misnyk pana nemiryn Myk!asz zawel zemli moiey panu 
Marku (Тришин, 1500 ДПЖ Н);

к р и в д у  д е л а т и  (кому) (1) робити (чинити) шкоду 
(кому): хто матьцє моей в чомъ коли будеть кривду делати, 
тот ся зо мною розъеудитъ перед Богови (!) (б. м. н ., XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV, 29); к р ы в д у  д е я т и  (кому) (1) ро­
бити (чинити) шкоду (кому): Прото его мл(с)ть казалъ
твое(и ) м л(с)ти  мовити а ж ъ  бы тво я  м л(с)ть то намъ к азал ъ  
опр ави ти  т а к ъ  к ак ъ  бы гран и цам ъ  и по(д)даным ъ наш ымъ 
кры вды  и втиски  не деяли (б. м. н ., 1492— 1493 ПВФЧ); 
п о  к р и в д б (1) п ідступ о м : а про л ю бар тово ятъ етво 
хочем ъ его  п остави (ти ) на с у д -fe п ередъ паны о у го р ь ск и м и ... 
б у д е т ь  ли я л ъ  его  ко р о л ь  по кривдБ л ю б ар тъ  буд еть  п р авъ  
(б. м. н ., 1352 Р  6); к р и в ъ  д у  ч и н и т и  (ком у) (5), 
к р и в д у  о у ч и н и т и  ( в ч и н и т и )  (ком у) (9) р о ­
бити (чинити) ш код у (ком у), зроби ти  (вчинити) ш код у

(кому): оучинит(ь) который добрый члвкъ кривду, любо 
воєвода а любо панъ оучинити исправу ис нимъ (б. м. н., 
1352 Р  6); то наше голдованїє и присАгы прореченые... 
без порушєнья держАги... ажє намъ господарь нашь, ко­
роль, кривды не оучинитъ оу нашей земли (Дольний Торг, 
1411 Cost. I l ,  638); не далъ бы еси никому ни въ чомъ имъ 
кривъды чинити, а и самъ бы еси имъ ни въ чомъ кривъды 
не чинилъ (Судомир, 1488 Р И Б  222); а хто бы хотє(л) 
игоумєноу пєрєсопницкомоу ларивоноу оу те(м) име(н)и 
оу дА(д)ковичо(х) кривдоу вчинити... я по(д)нимаюсА о(т) 
вси(х) кривдъ его боронити (Луцьк, 1490 Пам.); пакли бы 
который року не дожидаючи хотели его в том габати... 
и ты бы его от тых боронил и не дал бы еси ему никому 
ни в чом кривды чинити (Вільна, 1498 А Л Р Г  83); и м а т и  
к р и в д у  (2), к р и в д у  и м а т н  (1) дне. ИМАТИ2.

ФОРМИ: наз. одн. кривда, кри(в)да, kryuda 7 (1453 Cost.
11,462; 1495 БСКИ ; ВК; 1499 BD 11,424; XV ст. ВС 26 зв.;
1500 ДПЖ Н); ! кривдо 1 (1459 BD I, 29); залі. знах. кривда
4 (1446 Cost. II , 251; 1449 Cost. II , 391; 1456 П М ВП ; 
1472 530); род. одн. кривды 1 (1411 Cost. II, 638);
крывды і (1447 Cosh II, 732); дав. одн. кривдБ (1352 Р 6); 
знах. одн. кривду, нри(в)доу, кривъдоу 6 (1352 Р  6 ;п. 1450 
П И №  9; XV ст. АрхЮ ЗР  8/1V, 29; ВС 23 зв., ЗО; 1490 
Пам.); крывду 2 (1430 ГВ К Л  7); зам. наз. кому 
сА оузри(т) кривдоу 1 (1454 Cost. II , 517); місц. одн. о 
кри(в)дЬ (XV ст. ВС 32); наз. мн. кривды 3 (1435 Cost. II, 
678; XV ст. ВС 14; 1498 А Л М  163); крывды 2 (1492— 1493 
ПВФЧ); род. мн. кривдъ,крив(д)ъ (1433 P  125; 1457 Cost.
II, 810; 1487 А М Л ; 1488 Р И Б  222; 1489 А К В ; 1490 Пам.; 
1495 Р И Б  602; 1498 А Л М  163); знах. мн. кривды, кривъды
Il (1411 Cost. I l ,  637; 1488 Р И Б  222; 1498 А Л Р Г  82, 
83; XV ст. SC  22, 26. зв.; 1499 BD II , 419, 420, 424); 
крывды 2 (1492— 1493 ПВФЧ; 1499 BD II, 419).

*КРИВЄЦЬ див. КРИВЄЦЬ.
КРИВЄЦЬ ч. (2) (особова назва): а на то послуси иванъ 

владычинъ зАть... кривєць федоровъ (б. м. н ., 1385 Р  28); 
а мы... казали єсмо и(м) тую о(т)чыну и(х) подєлити боА-
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ро(м) смолєнски(м), око(л)ничомоу смолє(н)скому ивашку 
кривцоу а Васи(л)ю мирославичу (Вільна, 1495 ВК).

ФОРМИ: наз. одн. кривєць (1385 Р  28); дав. одн. кривцоу 
(1495 ВК).

»КРИВИЦА ж. (2) (назва річки у Троцькому воєводстві): 
и па(н) яку(б) с пано(м) рачко(м)... ты(х) погор'Ьлски(х) 
в то(м) оправили, и границы и(м) завели по тыи рБчки по 
мвзную а по кривицоу (Вільна, 1495 В М ЗД ).

ФОРМИ: знах. одн. кривицоу (1495 В М ЗД ).
*КРИВИЧИ мн. (1) (назва села у Пінському князівстві): 

а къ тому дали есмо ч(о)л<о)в(е)ка у Теребени жъ, на 
имя Баламутова сына... и къ тому придали ему Кривичи 
съ трема ч(о>л(о)в(е)ки  (Городно, 1497 Р И Б  683).

ФОРМИ: знах. Кривичи (1497 РИ Б  683).
КРИВО присл. (1) О  к р и в о о у ч и н и т и  (ком у) 

(1) п ор уш и ти  д ію чий д о го в ір ; о бм ан ути : а о у  том ь пєрє- 
м ирьи к т о  к о м у к р и во  оуч и н и ть  надобБ сА оуп ом и и ати  с т а ­
р е й ш е м у , и о учи н и ти  том у и (с ъ )п р а в у  (б. м. н., 1352 Р  6).

КРИВЦЄВЬ ч. (1) (особова назва): А при том были люди 
добрый: Пан Михайло Олександрович Загоровскии... а пан 
Митко Кривцевъ (Хвалнмичі, 1475 Л 5 II I , 14).
■ ФОРМИ: наз. одн. Кривцевъ (1475 II I , 14).

*КРИВЧИЧЬ ч. (2) (назва села у Закарпатській Русі) 
Криве: Сє азъ пань Радоуль... даємо вБдомо... аже балица 
воєвода... дадошє о(т) своего оурика три села манастирю... 
єдно село тєрєсь а друго кривчичь а трєтїє Кроушєво (Сі- 
гет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: знах. одн. кривчичь (1404 ГМ),
КРИ В Ь прикм. (2) ви н увати й : б о у д є ть  л ї па(н) к р и въ  

тогды  им єєть два волы  о у  зак л ад Б  а б о у д о у т ь  ли кмєти 
кривы  тогды  по во л о у  о узА ти  м аєть (XV ст. ВС 16 зв .).

ФОРМИ: наз. одн. ч. кривъ (XV ст. ВС  16 зв.); наз. мн. ч. 
кривы (XV ст. 16 зв.).

♦КРИВЪДА див. КРИВДА.
‘ КРИЖЄВАНЦИ мн. (1) (стч. krizovanec) (члени ні­

мецького духовно-лицарського ордена) хр есто н о сц і: такє(ш ) 
кеды  коли  бы  сА п р и годи ло помочи о у  к р ол евъ ствБ  пол(с)- 
комъ на дал еки Б  сто р о н ы , далей  к р ак о в а  и дал ей  п о л я ­
ки, к нБмцомъ к р и ж еван ц ем ъ , тогды  коли  на(с) обош лю ть 
и о у п о м А н у ть  кро(л) влодисла(в) и и хъ  последн ий , имамы 
п о м а гат и ... п р о ти в у  в с б х ъ  и хъ  непри А телии  (Сучава, 1395 
Cost. II, 612).

ФОРМИ: дав. крижеванцемъ (1395 Cost. II, 612).
Див. ще *КРИЖЄВНИКИ.
*КРИЖЄВНИКИ мн. (1) (стч. kfizevnik, стп. krtyzew- 

пік) (члени німецького духовно-лицарського ордена) хресто­
носці: такожє кеды коли бы сА пригодило помочи оу кро­
левъствБ пол(с)кому на далєкив стороны, далей кракова, 
далей великого польска (!), ку немъцемъ и ку крижевни- 
комъ, коли насъ обошлють и оупомАнуть кроль володи- 
славъ полъскии... тогды мы имамы помагати... на в с е  сто­
роны (Сучава, 1395 Cost. II , 613).

ФОРМИ: дав. крижевникомъ (1395 Cost. II , 613).
Див. ще *КРИЖЄВАНЦИ.
»КРИЖЄВНИЦКИИ прикм. (1) (який належить хре­

стоносцям, стосується хрестоносців) хрестоноський: М бли  
есмо о(т) васъ листы мистра крижєвницкого п о с л б д н є  ва(м) 
посланыи (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: род. одн. ч. крижєвницкого (1447— 1492 Л К Б В ).
Див. ще *КРИЖЄВНИЧИИ.
*КРИЖЄВНИЧИИ прикм. (1) (стч. kfizovnici) (який 

належить хрестоносцям, стосується хрестоносців) хресто­
носький: М бл и  есмо о(т) васъ листы мистра Крижєвниц­
кого п о с л б д н є  ва(м) посланыи. Которыми(ж) напрє(д) оуз- 
новлАєть и оуспоминаєть свои пєрвБиш ии листы. Выкла- 
даючи... в то(м) какъбы васъ межи нами з одноє стороны, 
а меж и собою и т б ж ь  с ъ  свои(м) законо(м) крижєвничи(м)
з дроугоє стороны правБ за срБ дн ики  коу еднаныо покоя 
хотБлъ бы м е т и  (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: ор. одн. ч. крнжєвничи(м) (1447— 1492 Л К Б В ).

Див. ще *КРИЖЄВНИЦКИИ.
*КРИЖ Ъ ч. (2) (стч. kfiz, стп, krzyz) (предмет хри­

стиянського культу) хрест: тако ми бь момози (!)... ито(т) 
стыи кри(ж) хвалебный (Львів, 1436 Cost. II , 698).

ФОРМИ: наз. одн. кри(ж) (1436 Cost. II, 698); род. одн. 
крижа (1436 Cost. II , 698).

Див. ще *КР6СТЪ, КРЪСТЪ1.
*КРИКЪ ч. (1) кри к: ГдБ к о л ї д Б в ка  алю бо ж о н ъ ка  

алю бо вдова б о у д в (т) на поли алю бо в с є л б  боудБ (т) оуси - 
л о ван а  и он а кр и ком ъ  и п лачом ъ осве(т)чи  (!) св о е  оуси л о - 
в а н їє ...  тогды  то(т) имєєть казн ен ъ  п о(д)лоу(г) вины пї- 
саны  о с їл ь с т в є  (XV ст. ВС 36— 36 зв .).

ФОРМИ: ор. одн. крикомъ (XV ст . ВС 36).
!КРИЛИКОМЪ <КЛИРИКОМЪ> див. *КЛИРИК.
*КРИЛОСЪ ч. (2) (цел. клиросъ, гр. x?ir|poS) (місце 

для півчих у церкві) крилас: ино съ того имБнья своего 
Здетелы записалъ есми на в е ч н о с т ь  на соборную Церковъ 
на Пречистую Богоматерь у Вилни на крилосъ попомъ 
и діакономь... д в е  к о п е  грошей (Вільна, 1499 АСД  VI, 
2—3).

ФОРМИ: знах. одн. крилосъ (1499 А С Д  VI, 2).
*КРИЛОШАНИНЪ ч. (6) (цел. крилош ан и н ъ) (почесний 

титул або почесне звання священика) кри лош ан и н : а на то

послуси влдка ларивунъ ис кри(лошаны) перемышльскии 
и печать его (Перемишль, 1366 Р  12); присылалъ да (!) на(с)
Бгомолєць нашь архима(н)дри(т) Пєчє(р)скїи с кїева и вся
б р а т їя  м н (с)ты ря п єч є(р )ск ого  че(р)нцы  кры лош анБ  и За- 
сто(л )п н ики  ж а л о ую ч и ся  на м и троп оли та к іє в с к о го  и всея 
р о у с їє  ш то(ж ) и(м) н аси л їє  чини(т) (б. м. н ., 1481 ГПМ); 
а писа(л) крилош ани(н ) пе(ч)рскы  иона (б. м. н ., 1498 
ЧІАФ).

ФОРМИ: наз. одн. крилошаии(н) (1498 ЧІАФ)', наз. мн. 
крилошанє (1422 Р  98); знах. мн. крылошанъ (1481 ГПМ); 
ор. мн. крилошаны, кри(лошаны) 2 (1366 Р  12; 1378 Р 25); 
крылошаиы 1 (1391 Р  45).

*КРИНИЦА див. КРЪНИЦА.
*КРИНИЦЯ див. КРЪНИЦА.
*КРИНИЧИНА ж. (1) (місцевість, багата джерелами) 

криничовина: тог(д)Б есмо выиха(л)и исъ землАны... оучи- 
нили єсмо имъ границю повыше манастырА свАто(г) М ихай ­
ла презъ криничину (Галич, 1404 Р  68).

ФОРМИ: знах. одн. крииичину (1404 Р 68).
*КРИПОСТЬ див. ‘ КРЕПОСТЬ.
*КРИХКОСТЬ ж. (1) к р и х к о т іл іс т ь : о п ан є(х) алю бо

о п ан н а(х) которы и(ж ) позы ваю ть ко(г) алю бо который 
паней и пан ен ъ бы тн ость длА к р єп о ст ї (!) и(х) вынеты 
с о у т ь  о(т) збор а л ю (д )ска(г) и м о у зьк о го  абы не м єлї оутї- 
с к о у  м о узьск о (г) (XV ст . ВС 12).

ФОРМИ: род. одн. ! крєпостї (XV ст. ВС 12). 
*КРИХОВЄЦЬ див. м а л ы й  к р и х о в є ц ь .
*КРИХОВЪ див. *ВЄЛИКИИ КРИХОВЪ.
*КРИХОВЬЄ с. (1) (назва місцевості у Львівській землі): 

а ты и старцБ  изгодили сА .. вьізналї и вказали  ста р о у ю  гра­
н и ц ю ... по тотъ  пото(к) малый к р їх о в є ц ь  ш то 6 б ж и ( т )  по(д)- 
л б  гоугн ин ы  д оубр ов ы  малый к р и хо в єц ь  и по дорогоу 
пр еж е о у к а з а н о у ю  м еж и к р и хо в ье  и сБ н ож ати  и доубровы  
и л б с ь  (Зудечів, 1421 Р  96).

ФОРМИ: знах. одн. криховье (1421 Р 96).
* KRIWAW YJ див. ""КРОВАВЫЙ.
! KR1W1 (K R O W I) див. КРОВЪ.
* KR1NICZA див. КРЪНИЦА.
CR1SSION <KRYSTIAN> ч. (1) (особова назва): A przt 

thim  bili swidczy: pan Jan  krakowski, dzidzicz Tharnowski, 
Pan Crission z Osthrowa, woiewoda sudomirski (Краків, 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4).

ФОРМИ: наз. одн. Crission (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
* КРЇХОВЄЦЬ див. МАЛЫЙ КРИХОВЄЦЬ.
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*КРОВАВЫИ прикм. (2) (кровоточивий) кривавий (1): 
а  боуде(т) ли ... р а н а . . .  кровава за мечов-Яю раноу соуди(м) 
(XV ст. ВС  30 зв.);

k r i w a w a j a  c h u s t a ( l )  (предмет християнсь­
кого культ у) нерукотворний образ: Ot tych to reczej 
zadnoho habania neczineczi, wyniawszi odnoje kriwawoje, 
mokroje chusty swietoje, kostelnoje, kotorych zadnym 
obyczajem ni odin prijm owati ne m ajet’ (Луцьк, 1388 
ZP L  103— 104).

ФОРМИ: наз. одн. ж. кровава (XV ст. ВС  30 зв.); род. 
одн. ж. kriw aw oje (1388 ZP L  103).

Див. ще *КРЪВАВЫИ.
*КРОВНО с. (1) (cm n. krwawne) звичай, який дозволяв 

судовим виконавцям забирати одежу вбитого: Обычай 
злостївїи бы(л) слоужебнїчїи, колі н(х) прївожєно до за- 
бїтьі(х) на дорозє тогды онї и(х) лоупилї с тго  имєнїя оу 
которомъ бьілї забиты мЕнА(т) собв за кровн о мы оустав- 
лА єм ь абы то (г) боле нє было (XV ст. ВС  25).

ФОРМИ: знах. одн. кровио (XV ст. ВС  25).
* КРОВНЫ И ч. (2) (стч. krevnÿ, cmn. krewny) родич: 

а по м оем ъ ж и в о т е  ненадобЕ сА о у  то є  моє сел о  о у с т о у п а т и  
ни дЕтєм моим, ни кровным моим (Острог, 1466 AS I, 61); 
Се а зъ  па(н) ол и за(р ) к и р д Е ев и (ч )... с женою своею  0едосъ-
е ю  з а п и с о у в а е ( м )  на в е к и  в е к о ( м ) . . .  с е л о  д о р о с ы ( н ) . . .  стм у

великому споу намасты(р) (I) кра(с)носе(лс)ки(и) по(д) 
лоуцко(м) и жаде(н) мои кро(вныи) не мае(т) то(г) нароуши- 
ти (б. м. н ., 1483 ВОРСР  177— 178).

ФОРМИ: наз. одн. кро(внын) (1483 ВОРСР  178); дав. мн. 
кровным (1466 AS I, 61).

КРОВЪ, КРОВЬ ж. (14) кров (9): Tez podluh ustaw 
papezskich wo іш іа swiatoho otca naszoho, hrozne prikazu- 
jem, aby па torn... ostatoczne w panstwe naszom ustaweny, 
me I і byti obwineny, iz poziw ajut’ czloweczeje krowi, khdy 
to jest’ na protiwku zakonu і ustawy, iz ... m aju t’ u tiahati 
і w ysterehat sia, ot pospolitoje krowi (Луцьк, 1388 ZPL
107); а коли который господарь имъ (поруши)тъ без вины 
ихъ таковыи штобы... былъ подобенъ... што рекли на ха 
(!) кровь его на насъ и на (чАдо)хъ ихъ (Сучава, 1407 
Cost. I, 57); а кто сА покоусить вашего даанїа и потвръж- 
(д)єнїа пороушити... то(т)... да има(т) оучастїє съ онЕми

іоудеи еже възъпиша нахаба кровь его на ии(х) и на ча- 
дох и(х)ь (Сучава, 1486 DC  144);

д о  к р о в и (2) до крові: Коли(ж) кме(т) б-Яде(т) ра- 
не(н) до крови... тогды емоу прїидєть две часті за раны 
а третея часть с-Ядоу (XV ст. ВС 29); к р о в ъ  р о з л ї -  
в а т и (1) проливати кров: Соу(д) некоторый ка(к) не- 
пр'іятевє (!) свою кро(в) прїро(ж)нЖю розл'івають бра(т) 
алюбо сестроу забївають длА то(г) абы ємоу имєнїє застало 
(XV ст. ВС 29 зв.); k r o w  r o z l i t i  (1) пролити кров: 
I tez jestliby ... wdaril tak , jakoby kriwi (!) nerozlil, majet 
na nem wina byti (Луцьк, 1388 ZPL  104); р о з л и я н ь є  
к р о в и  (1) див. *РОЗЛЙЯНЬЄ.

ФОРМИ: наз. кровь, кровъ, кро(в) (1407 Cost I, 57; 
1409 D IR «A » 437; 1411 Cost. I, 95; 1429 Cost. I, 249; 1435 
Cost. II , 689; 1453 Cost. II , 462; 1486 DC  144); род. крови, 
krowi 5 (1388 ZPL  107; XV ст. ВС  29, 29 зв.; 1447— 1492 
Л К Б В )\ 1 kriw i 1 (1388 ZP L  104); знах. кро(в) (XV ст. ВС  
29 зв.).

Див. ще КРЪВЪ.
* К РОЗЫ мн. (4) (назва волості у Жмудській землі): 

А коли  панъ Петръ пон я лъ  сестр и н и ц у м оу (!) у Крозахъ 
и я м ови лъ п а н у  Петру: там ъ въ и м в и ех ъ  вашихъ кривды  
великіи  одъ  с у с в д ъ , п оБ дь ты по ты м ъ имБиемъ и кри вдъ  
осм отри (Вільна, 1498 А Л М  163).

ФОРМИ: род. Крозъ (1498 А Л М  163); місц. у Крозахъ 
(1498 А Л М  163).

КРОИТОРЪ ч. (1) (особова назва, молд. крои тор «кра­
вець»): тБ м ъ мы видБвш е его  п р авою  и вБ рною  сл о уж б о ю  
до н а (с ) ... дал и  и п отвердили  є с м и ... селищ е м ан оуилещ и

(и съ> коуАни и на тоутовЕ, михаилъ кроиторъ (Сучава, 
1448 Cost. II , 342).

ФОРМИ: наз. одн. кроиторъ (1448 Cost. II , 342).
КРОЛ див. КРОЛЬ.
КРОЛЄВАА ж. (3) (cmn. krolowa) королева: Мы кнА(з)

федоръ любортови(ч) знаємо чинимъ... аже г(с)дрь нашь 
король пол(с)кии... и его кролеваА... Адвига жАловали 
мА и дали ми землю... на имА свверскую (Віслиця, 1393 
Р  50—51); про то(ж)... слюбуемъ нашему милому г(с)дрю, 
кро(л) пол(с)кому, вєлєбнои кролевои Адвизв и ихъ дЕтемъ 
...вЕрнымъ быти (Сучава, 1395 Cost. II, 612).

ФОРМИ: наз. одн. кролева А (1393 Р  51); дав. одн. кроле­
вои (1395 Cost. II , 612).

Див. ще *КОРОЛЄВА, *КОРОЛИЦЯ, *КРОЛИЦЯ, 
*KROLOWA.

*КРОЛЄВСКИИ прикм. (17) (cmn. krolewski) (виданий, 
наданий королем) королівський (9): тогды панъ данило 
приида пред насъ и тАгал.ъ на войта зоудечовьского на 
сулка о дворище о пысковича... и положили пред нами 
кролєвьскоє привильє воитово ...и н о и  на кролевьскомъ 
листЪ на в о и т о в е  и иа оуздавныхъ листохъ не стоить оу- 
писано тое дворище пысковича што на любши и на гугни але 
тоє дворище пысковича стоить оуписано на кролевьскомъ 
листЪ и на оуздавныхъ листохъ што у селЬ оу ловчичохъ 
(Зудечів, 1411 Р  79); тако янъ бЕлецкии положилъ листъ 
кролевскии и такЕ и н ы е  листы судовыЕ што же иа бвлку 
твєрдост(и) имаеть (Львів, 1421 Р  94);и слюбуемъ... тА(ж) 
права держати кролевскаА... яко наши пєрє(д)ци держали 
(Серет, 1445 Cost. II , 729); И такБ жъ ис кролевьскы(м) 
приказание(м) дали есмы и(м) рычеговъ за и(х) вьчноую 
очизну (Луцьк, 1445 Р  148);

(належний королеві) королівський, королів (8): съ при­
к азан ие^) кралА вла(д)слава (так.— Прим. вид.)... взАли 
есмо вЕчноую очизноу въ огороженои въ великои къ кро- 
левьско(м)у двороу шлАхетны(м) чобото(м)ъ (Луцьк, 1445 
Р  148); мы александръ воевода... знаменито чини(м)... 
ожъ (або ижъ.— Прим. вид.) есмо просили... пано(в) ра- 
(дї) кролевскои... иже мы слюбуемъ... служити королю 
его мл(с)ти (Банилів, 1455 Cost. II, 769); мы петръ воево­
да... чини(м) знаменито... оже пришли до на(с) прїателевє
наши млы... жалоуючи свои жало(ст) и свои (!) смртъ що 
с е  стала на и(х) д е т и  ибратїи , и ишкоду о(т) никоторы(х) 
зра(д)це(в) и злодТевъ... що пришли были по(д) кроле(в)- 
скы(м) городо(м), с н е т и ( н )  (Сучава, 1457 Cost. II , 808—809).

ФОРМИ: род. одн. ч., с. кроле(в)ско(г) (1457 Cost. II, 
810); дав. одн. ч., с. кролевьско(м)у (1445 Р  148); знах. 
одн. ч. кролевьскии, кролевскии (1411 Р  79; 1421 Р  94); 
ор. одн. ч ., с. кроле(в)скы(м), кролевскымъ, кролевьскы(м)
3 (1445 Cost. II , 729; Р  148; 1457 Cost. II , 809); кролевс- 
ки(м), кролевскимъ 2 (1419 Р  90; 1421 Р  93); місц. одн. ч., с. 
на кролевьскомъ (1411 Р  79); знах.одн. с. кролєвьскоє (1411 
Р  79); род. одн. ж. кролевскои (1455 Cost. II , 769); знах. 
одн. ж. кроле(в)скую (1457 Cost. II , 810); род. мн. кролє(в)с- 
кы(х) (1457 Cost. II, 810); дав. мн. кроле(в)скы(м) (1457 
Cost. II , 810); знах. мн. с. кролевскаА (1445 Cost. 11,729).

Див. ще КОРОЛЄВСКИИ.
*КРОЛЄВСТВО с. (18) (cmn. krolewstwo) королівство 

(9): а с певного вЕданья нашего никды межи радою кро- 
лє(в)ства нашего такова рвчь не была гадана (Брест Куяв- 
ський, 1447— 1492 ЛК.БВ)-, И також слюбыл нам наияснЕи- 
шїи Ян Олбрахть, крал полскїи... єстли бы св пригодило 
...иж бы мы... въидемо ис нашей земли... тогди их милости 
земли да соут отворени нам... где колве оу предреченом 
кролевствЕ их милости боудем хотити мешкати (Гирлов, 
1499 BD  II , 421—422);

к р о л е в с т в о  п о л с к о е  (8) польське королів­
ство: и мы панове и поспольствооусеі землЕ волошь(с>коі... 
слюбуемъ... велебному влодиславови, кролеви польскому... 
вЕрно служити, а Н ИКОЛИ сА р о З Д Е Л И Т И  на В Е К Ы  и с кроль*

33*
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вь-ствомъ польскимь (Сучава, 1393 Cost. II , 607); а да(н)н (!) 
сєи листъ через руки велБбно(г) мужа донина подканслв- 
рего кролевства (по)лско(г) (Медика, 1415 Р 87); И також 
слюбыл нам... крал полскїи... естли бы с ё  пригодило... 
иж бы мы от н е к о т о р о г о  непрїятелБ... въидемо ис нашей 
земли... до их милости кролевства полскаго, тогди их 
милости земли да соут отворени нам (Гирлов, 1499 BD
II, 421—422); к о р о н а  к р о л е в с т в а  (1) див. КО­
РОУНА.

ФОРМИ: род. одн. кролевства, кроле(в)ства, кролевъства
12 (1415 Р 87; 1433 Р  122; 1439 Cost. II, 714; 1447— 1492 
Л К Б В ;  1467 BD II , 297; 1499 BD II , 422 і т. ін).; кролювъ- 
ства 1 (1447— 1492 Л К БВ ); дав. одн. кролевствоу (1448 
Cost. II , 738); op. одн. крольвьствомъ (1393 Cost. II , 607); 
місц. одн. оу кролевъств-Ь, кролевств-Ь (1395 Cost. II, 612, 
613; 1499 BD II , 422).

Див. ще *КОРОЛЄВСТВО, *КОРОУНА КРОЛЄВСТВА 
ПОЛСКОГО.

КРОЛЄВЬ прикм. (2) (стп. krôlôw) королівський, ко­
ролів: нашего о(с)подарА кролевы есмъ слуги (б. м. н.,
1419 Р  90); а при томъ были с в б д ъ ц и  па(н) иванъ жюр- 
жєвичь... па(н) грицко ловчии кролевъ сметанъка (По­
гоничі, 1422 Р  98).

ФОРМИ: наз. одн. ч. кролевъ (1422 Р  98); наз. мн. ч. кро­
левы (1419 Р  90).

Див. ще КОРОЛЄВЬ, *КРАЛ6ВЪ, *КРОЛОВЪ.
*КР0Л6ВЪСТВ0 див. *КРОЛЄВСТВО.
*КРОЛЄВЬСКИИ див. *КРОЛЄВСКИИ.
»КРОЛЄВЬСКЬІИ див. *КРОЛЄВСКИИ.
*КРОЛИЦЯ ж. (2) (болг. кралйца, серб, кральица) ко­

ролева: и мы панове и поспольство оусєі з є м л б  волошЦс)- 
коі... слюбуемъ... велебному влодиславови, кролеви поль­
скому, И ЄГО Ж Є Н Б , вєлєбноі А д в и з б ,  кролици польскоі... 
ВБрно служити (Сучава, 1393 Cost. II, 607).

ФОРМИ: дав. одн. кролици (1393 Cost. II, 607).
Див. ще * КОРОЛЁВА, * КОРОЛИ ЦЯ, КРОЛЄВАА,

* KROLCWA.
* KROLOWA ж. (2) (стп. krôlowa) королева: a piszal 

krolowei pisar Marco, amin. (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
ФОРМИ: род. одн. krolowei (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
Див. ще * КОРОЛЁВА, * КОРОЛИ ЦЯ, КРОЛЄВАА. 

*КРОЛИЦЯ.
*КРОЛОВЪ прикм. (1) (стп. krôlôw) королівський, ко­

ролів: просимо вашєі мл(с)ти што бы есте оучинили иньїі 
листо Ако и того што писано оу луцки... подо кроловою жь 
пєчЕтшо (Сучава, 1388 S L  678).

ФОРМИ: ор. одн. ж. кроловою (1388 SL  678).
Див. ще КОРОЛЄВЬ, *КРАЛЄВЬ, КРОЛЄВЬ.
КРОЛЬ, КРОЛ, КРОЛЪ, КРУЛЬ, КРОУЛ ч. (172) 

(стп. krôl) король: Божією милостию мы кроль казимир... 
явно повБдают, колиж то пришєдши пред наше обличє 
слуга нашъ верный ходко быбелскыи, и оуказал єсть 
кнАзА Л ь в о в ы  листы (Судомир, 1361 AGZ 6); Влодисла(в)... 
кроль польски литовьскиі... чинимо то сввдо(м)..- оже
пано петр воево(д) молдавьі... пожичило на(м) Д т и с А ч б  
(так.— Прим. вид.) рублиі фрАжьского серебра (Луцьк, 
1388 Р  36—37); пак ли бы кто нагабалъ тученАка оу той 
д в д и н и н ё  оу сернъку или кро(л) гсподарь то пани маре- 
горЕта росоваА имаеть заступити оправи(т) подлугъ зе- 
мєско(г) права (Галич, 1418 Р  89); а то тако иже пре(д)- 
реченыи па(н) кро(л) и его короуна полска имае(т) на(с)
пре(д) ты(м) днемъ голдованиА два алибо три м ( с ) ц ё  обы- 
слати (Хотин, 1448 Cost. II, 734); Також и мы, преречен- 
нїи Стефан воевода, жадного непрїятел'Ь кролъ его милос­
ти... которіи бы пришол до нас ... мы не имаем такового 
чловвка прїи.мити (Гирлов, 1499 BD II , 421).

ФОРМИ: наз. одн. кроль, крол, кро(л), кролъ 33 (1361 
AGZ  6; 1388 Р  36; 1404 Р  70; 1418 Р  89; 1433 Р  120; 1448

Cost. II , 734; 1455 Cost. II , 770; 1462 BD II , 284; 1468 BD
II, 305; 1499 BD  II , 423 і т. ін .) ;  круль, кроул 3 (1434 Р 
130; 1499 BD  II, 421, 422); зам. дав. Влодиславу... крол 
Полскому 2 (1403 Д Г М ); pod. одн. крол-fc, кролА 47 (1370 
Р  18; 1395 Cost. II, 610; 1400 Cost. II , 617; 1402 Cost. II, 
621; 1434 Cost. II , 186; 1456 П М В П ; 1467 BD  II, 297;
1479 BD II , 351; 1485 BD II , 371; 1499 BD II , 421 і т. ін .);  
кроул-в 3 (1499 BD II, 419, 421); кро(л) 2 (1395 Cost. II, 
611; 1411 P 77); дав. одн. кролєви 28 (1390 Р  176; 1395 
Cost. II, 612; 1402 Cost. II , 623; 1433 Р  123; 1436 Cost. II, 
698; 1439 Cost. II, 714; 1445 Cost. II, 729; 1448 Cost. II, 
734; 1457 Cost. II , 809; XV ст. ВС  12; 1499 BD II, 422 
і т. ін .);  кролю 18 (1388 SL  678; 1400 Cost. II , 618; 1402 
Cost. II, 621; 1433 Cost. II, 651; 1435 Cost. II, 681; 1436 
Cost. II , 701; 1462 BD II , 284; 1485 BD II, 371 і т. ін .); 
! кролі; 3 (1479 BD II, 351, 352); крулєви, кроулєви 4 (1434 
Р  130; 1435 Р 133; 1499 fiD II, 420, 421); кро(л) 2 (1395 
Cost. II , 612; 1400 Cost. II, 619); кролеві 1 (1479 BD II, 
351); кролевы і (1436 Cost. II, 698); кролювы 1 (1436 Cost.
II, 697); знах. одн. кролА. крол-Ь (1436 Cost. II , 698; 1439 
Cost. II , 714; 1445 Cost. II , 726); op. одн. кролемъ, крелє(м) 
(1395 Cost. II, 610; 1402 Cost. II, 623; 1404 P  70; 1422 P 
97; 1433 P  123); місц. одн. при кролю I (1395 Cost. II, 613); 
при кролъ 1 (1436 Cost. II, 702); наз. мн. кроли (1395 
Cost. II , 613); род. мн. хролюв (1462 BD II , 283); кроулев 
1 (1499 BD II , 423); дав. мн. кролемъ, кролє(м), кролем
8 (1434 Cost. II, 664; 1448 Cost. II, 733, 735; 1485 fiD II, 
371); кролюм 2 (1462 BD II , 283, 284); кро(л)мъ 1 (1395 
Cost. II, 612).

Див. ще КОРОЛЬ, КРАЛ1.
*КРОЛЬВЬСТВО див. *КРОЛЄВСТВО.
«КРОЛЮВЪСТВО див. *КРОЛЄВСТВО.
*КРОЛЮВЪСТВО КОРУНЫ ПОЛЬСКОЙ див. *КОРОУ- 

НА КРОЛЄВСТВА ПОЛСКОГО.
К ROM див. KPOM-fi.
КРОМЄ див. KPOM-fi.
*КРОМИРОВСКЫ ч. (1) (особова назва): а ти доконали

и осоудили па(н) хр(с)ченъ мартиновскы па(н) олъдрихъ 
медускы дЕтрихъ кромиров(с)кы (Галич, 1401 Р  66).

ФОРМИ: наз. одн. кромиров(с)кы (1401 Р  66).
КРОЛІВ, КРОМЪ, К ROM, КРОМЄ прийм. (И ) (з род.) 

(виражає об’єктні відношення) 1. (вказує на виділення кого 
або чого з групи подібних) крім (8): мы алєксандро воєво­
да... слюбоуемы... слоужити... кролю польскомоу... НИКО­
ЛИ нє ищоущи собБ иного господарА, кромЕ кролА поль­
ского и короуни польской (Сучава, 1402 Cost. II , 621); а 
m aiut паш z toiey zemli osobnuju sluzbu stuzyty, krom 
innychzem el, kotoryi zemli oyczyznyi derzat (Люблін, 1478 
АрхЮ ЗР  4/1, 8); И мы въ томъ шевцовъ знашли правыхъ, 
не казали есмо мБщаномъ... черезъ то тыхъ малыхъ кожъ 
купити, кромъ великихъ кожъ воловыхъ и яловичихъ 
(Луцьк, 1495 А Л М  89).

2. (вказує на відсутність чого) без (3): мы сказоуемь 
е(ст)ли и(ж) оу сваре рани(л) сА тогды яново свїдє(ч)ство 
имаеть быти припоущено есть (ли) же кроме свалы боуде(т) 
раненъ тогды петръ имаеть то присАчь свои раны (XV ст. 
ВС 19 зв.).

Див. шр ОКРОМЪ, О КРОМКИ.
‘ КРОПИВНИКИ мн. (1) (назва присілка в Галицькій 

землі) Кропивники: мы возрБвши на его верну службу... 
дали есмо и даемъ наше село надсево ис п(р)иселкомъ исъ 
кропивники (Львів, 1399 Р  59).

ФОРМИ: ор. кропивники (1399 Р  59).
КРОПОТЧИНАА ж. (1) (особова назва): а ... хотєл- 

либы пан Василєи Хрибтович, которою мБрою подлє под- 
вурА своего мою отчизну стиснути алибо кн(є)г(и)нА Ива- 
новаА КропотчинаА... ино кн(є)г(и)ни ее милости нєна- 
добє ничого с тыми мовити (Луцьк, 1494 AS І, 101).

ФОРМИ: наз. одн. КропотчинаА (1494 AS І, 101). ,
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*КР0ПЬ1Ш ЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): А се попове 
дисни попъ юрко кропышеви(ч) попъ лои (Львів, 1370 
Р  18).

ФОРМИ: наз. одн. кропышеви(ч) (1370 Р  18).
*КРОСЄНСКИИ прикм. (1) (пор. Коросно, місто у Ся- 

ноцькій землі): а от крамных рБ чеи, що соут розмаити 
р Б чи , поченши полотно литовское и кросенское и моудрое, 
и ст бархатоу и от початого соукна... а от того от оусего 
и:обЫ платили оу Сєрєти мыто от гривноу три гроши (Су­
чава, 1460 BD II, 273).

ФОРМИ: наз. одн. с. кросенсхое (1460 BD II, 273).
*КРОТКЫИ прикм. (1) (стп. krotki) короткий, корот­

кочасний: ИмБнїя д е д и ( ч ) н о  которыи(ж) то оу пенАзА(х) 
запїсоують некоторы(х) оу наши(х) сторона(х) д Б р ж ан о 
до йГ л б(т) а потомъ с А выстояло вїдвлосА на(м) за непо(до)- 
бное иже такыи кро(т)кыи зашсанъ бе(з) оумо(л)вы не
бы лъ д Б р ж а н ъ , мы о у ста в л А ем ь  такы и  з а п їс ь  л годо(в) 
д ер ж а ть  (XV ст. СЯ  41 зв .) .

ФОРМИ: наз. одн. ч. кро(т)кыи (XV ст. C fi 41 зв.).
*КРОТОЛЧИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): тб м ь  мы в и д е в ш и  его правоую и вБ р н о ую  службоу 
до на(с)... дали есмы ему... села на ревтБ... и на и т к и л б  
меж(д)у кротолчи, пониже где камень стоить (Васлуй,
1436 Cost. I, 459).

ФОРМИ: ор. кротолчи (1436 Cost. I, 459).
*КРОТО0ИЛЄ с. (I) (стп. krotofila, стч. kratochvile) 

з а б а в а , р о зв а га: а и гр ъ  т б (х )  позы чаем ь длА крото0 и (л)я 
длА ч а (с)у  ск о р о т а н ь я  (XV ст . ВС 30 зв.).

ФОРМИ: род. одн. кротс0и(л)я (XV ст. ВС 30 зв.).
КРОШИНСКИЙ, КРОШИНСК1Й ч. (4) (особова назва): 

Стояли передъ нами въ правЕ казначей Смоленскій, князь 
Костянтинъ Крошинскій зъ намЕстникомъ Деменскимъ 
(Вільна, 1495 А Л М  83); А при томъ былъ ... князь Иванъ 
Крошинскій (Вільна, 1499 А С Д  VI, 3).

ФОРМИ: наз. одн. Крошинскій, Крошинский (1495 
А Л М  83; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 29; 1499 А С Д  VI, 3).

КРОШИ А ж. (1) (назва села у Київській землі) Крошня: 
къ Житомироу село крошнА (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. крошнА (бл. 1471 Л К З  92 зв.).
*КРСТЯ див. КРЪСТА.
»КРУГИЛИЯ ж. (1) (назва села у Перемишльській землі) 

Кругиль: А ш то есмы  к аз ал ъ  СБна насБчи д осы ть. и на твои 
п ри ездъ  и на стадо  тв о е, то  на б уц ев и  н асБч ено его д осы ть,

за д гривны, а на кругилии воевода самъ призиралъ к тому 
(б. м. н ., 1386— 1418 Р  35).

ФОРМИ: місц. одн. на кругилии (1386— 1418 Р  35).
КРОУГЛ И КЪ ч. (1) (назва села на Буковині) Круглик: 

тЪмъ мы ви дъвш и  и(х) п р а в о у ю  (и) В Брноую  сл о у ж б о у  
до н а (с ) ... дал и  есми и(м) о у  наш ей земли о у  м олдавской  
едино сел о  на имА к р о у г л и к ъ  по(д) х о твн ем ъ  (Сучава,
1436 Cost. I, 481).

ФОРМИ: наз. одн. кроугликъ (1436 Cost. I, 481).
КРУГЛО приел. (1) округи, навколо: мы Олександръ... 

великий кн(А)зь литовский... чинимъ знаменито... иж... 
емоу имБне н(а)ш е именемъ ЗвАгол ... дали есмо ласкаве... 
так широко и долго (в ориг. долко.— Прим. вид.) и кругло 
якъ тое имБне выше писаное въ своих границах замБрено 
есть и роздБлено (Вільна, 1499 AS I, 117— 118).

Див. ще ОКРУГЛО.
КРОУГЛЪ ч. (1) (особова назва): т б м ъ  мы в и д б в ш є  его 

правою и вБрною слоужбою до на(с)... дали и потвердили 
есми его очи(н)оу... села на и м б  где дворъ его... волосБни... 
и где кроуглъ <оа)нча (Сучава, 1448 Cost. II , 342).

ФОРМИ: наз. одн. кроуглъ (1448 Cost. II , 342).
*КРОУГЛЫИ прикм. (3) О  к р о у г л и г л о д ъ  (1) 

(назва місцевості у Молдавському князівстві): а хота(р) 
той поустини на верхъ долины... таже прости чере(с) поле 
на великою могилоу, выше п у тБ , таже прости оу кроугли 
гло(д) (Сучава, 1453 Cost. II, 445); к р о у г л а я  д о у б -

р о в а (1) (назва діброви у Молдавському князівстві): а 
х о т а р ъ  т в м ъ  се л о м ъ ... о(т) ч о у х р и  д оли н ою  до к р оугл ои  
до уб р о ви  (С у ч а в а , 1431 Cost. I, 317); к р о уГг л ы е л о з ы  
(І) (назва місцевості у Львівській землі): а мы есм о вы слали 
вр А ди ка (!) н аш его па(н )а л ен ка ста р о с т о у  зо уд еч о в ск о го  
ис паны  на т о у  гран и цю  ста л ї п о(д)лї пото ка м алого  кр ї- 
ховц А  о у  к р о угл ы (х) л о зъ  (З уд еч ів , 1421 Р 95—96).

ФОРМИ: знах. одн. ч. кроугли (1453 Cost. II , 445); 
род. одн. ж. кроуглои (1431 Cost. I, 317); род. мн. кроуг- 
лы( х) (1421 Р  96).

КРУГЪ ч. (1) Q  (к  р у г ъ) л у и ы (1) місячний цикл, 
що складається із 19 років юліанського літочислення: А пи- 
саиъ въ Кобрыни, въ л б т о  шесть тысячи’девятьсотъ сем- 
десятъ третего, кругъ слонца первого а луиы девятьнаде- 
сятого, индикта тринадцатого, м Бсеца фебруарія д е в я т ­
надцатого, на серкизной н єдбли  (Кобринь, 1465 А к В А К
III, 4); к р у г ъ с л о н ц а (1) сонячний цикл, що скла­
дається із 28 років юліанського літочислення: А писань 
въ Кобрыни, въ л б т о  шесть тысячи девятьсотъ семдесятъ 
третего, кругъ слонца первого а луны девятьнадесятого, 
индикта тринадцатого, мъсеца фебруарія девятнадцатого 
на серкизной недвли (Кобринь, 1465 А кВ А К  III, 4).

ФОРМИ: наз. одн. кругъ (1465 А кВ А К  II I , 4).
*КРУДА ж. (1) (назва озера у Т роцькому воєводстві): 

оув озер а о у  круды  межи гор одн а и мере(ч) по р о зтв в  
х(с)вБ  о у  п А токъ  о у  к ан у н ъ  с т г о  обрБзаниА  х в а  по н арож е- 
ньи сна б о ж ьего  ти сА чь (т а к .—  Прим. вид.) л б т ъ  и чотыри 
ста л б т ъ  (б. озер а Круди, 1400 Р  62).

ФОРМИ: род. одн. круды (1400 Р  62).
КРУКИНИЦКИИ прикм. (1) (пор. Крукеничі у Пе­

ремишльській землі): а на то послуси влдка ларивунъ ис 
кри(лошаны) перемышльскии ... панъ яшко писарь кру- 
киницкии (Перемишль, 1366 Р 12).

ФОРМИ: наз. одн. ч. крукиницкии (1366 Р  12).
КРУКЬЖДО ч. (1) (особова назва): П оручили (с) кнА (з) 

велико(м ) с к и р ь га и л у  за гр и д ка за к остА н ти н ов и (ч)... п ер ­
вый пор учн и (к) кнА(з) м и хаил о евн ут ев и (ч )... степ ан ъ  
зазъ б а . к гаст о в тъ  к ер д ути  к р у к ь ж д о  с у р ь А т ъ  (б. м. н ., 
бл . 1392 Р  46—47).

ФОРМИ: наз. одн. крукьждо (бл. 1392 Р  47).
КРОУЛ див. КРОЛЬ.
КРУЛЬ див. КРОЛЬ.
*КРУПАЯ ж. (1) (назва села у Волинській землі) Крупа: 

а едучи дорогою на гостинець Луцкий-полескии, а оттоль 
до дороги, которая идетъ зъ Жыдичына до Крупой, про­
зываемое Острозское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: pod. одн. Крупой (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2).
* КР0УІ10В0 с. (1) (назва села у Троцькому воєводстві) 

Крупово: И мы видечи речъ сп р авед л и во ую , кгр ан и  сам ы е 
по рекоу Зелвоу... казал и  есмо светком  п р и сА гн о у ти , они 
обвели  от Березое... к Кроупомоу (!) (Лукониця, 1478 
AS II I , 17).

ФОРМИ: дав. одн. ! Кроупомоу (1478 AS III, 17).
! КРОУПОМОУ <КРОУПОВОУ> див. *КРОУПОВО.
*КРУПСКО с. (1) (назва села у Львівській землі) К р уп - 

ське: возревш е есмо на на (!) его  ВБрноую  с л у ж б у .. .  даемъ 
е м о у ... подъ галичем ъ ч А гр о в о ... а о(т)мБна п р о ти в у  к р уп - 
ск а  волкови(ч) (К р а к ів , 1394 Р  54).

ФОРМИ: род. одн. крупска (1394 Р  54).
КРУПША ч. (2) (особова назва): а тотъ дей Крупша сы- 

новъ въ себе не м б л ъ ,  тол(ь)ко одно д в б  д о ч ц б  (Вільна, 
1495 Р И Б  602).

ФОРМИ: наз. одн. Крупша (1495 Р И Б  602); дав. одн. 
! Крупшу (1495 РИ Б  602).

*КРУПШОВЪ прикм. (2): Ино, коли тому Петку 
а Петру тыи земли Крупшовы отчина и дБдина естъ, а тотъ 
ВБштортъ, отецъ того Яцка, не гораздо былъ тыи земли 
выпросилъ за пусто у отца нашого, короля его милости, 
а въ тыхъ земль наслБдковъ не поведаючы (Вільна, 1495 
Р И Б  602).
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ФОРМИ: наз. мн. ж. Крупш овы (1495 Р И Б  602).
Пор. КРУПША.
* KRUSELNICZA ж. (1) (назва села у  Львівській землі) 

Крушельниця: Vulodislaw z bozey m ylosty Korol Polski 
у Lithewski... znajemo czinim i... cz(t)om ... dajemo ym 
у daliesmo szelo v tustanskoy volosthy Kruselniczu na rycy 
striv  (Глиняни, 1395 GL 166).

ФОРМИ: знах. одн. Kruselniczu (1395 GL 166).
КРУТИБОРОДА ч. (1) (особова назва): а при то(м) 

бы(л)... панъ Ашко крутиборода (Кам’янець, 1420 П ГАГ).
ФОРМИ: наз. одн. крутиборода (1420 П ГАГ).
* к р у т ы й  прикм. (1) ( )  к р у т  ы й б е р е г ъ (1) (на­

зва урочища у Волинській землі): а здес по Бутыр и по 
Виноградную гору, а за рекою по крутый берегъ против 
двухъ грушъ; потуль ему волно сено косити и рыба ловити 
(Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10— 11).

ФОРМИ: знах. одн. ч. крутый (1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 
10).

*КРОУШЄВО с. (2) (назва села у Закарпатській Русі) 
Грушево: Се азъ пань радоуль... даємо в е д о м о . . .  аже ба- 
лица воевода... дадоше о(т) своего оурика три села монасти­
рю... едно село тересь а друго (!) кривчичь а трєтїє кроу- 
шєво (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: знах. одн. кооушево (1404 ГМ ).
КРЩбНЪ див. ХРЩеНЪ.
»КРЩ6НЫИ прикм. (1) хрещений: мы па(н) ива(н) па(н) 

срвмскыи... СВЁДЧЮ  то своимь листо(м) иже пришедь пред 
на(с)... хмЪль крщене имА прибекь добыва(л) на воитку 
сулимовскемь половины сулимова (Львів, 1412 Р  81).

ФОРМИ: наз. одн. с. крщене (1412 Р  81).
* КРЪВАВЫИ прикм. (1) (цел. кръвавыи) (кровоточи­

вий) кривавий: и(н)и никто да неемветъ ты(х) монастир- 
ски(х) люди... соудити ани глобоу ис ни(х) брати ни за 
дшегоубство... ни кръвавыи рани а ни за синыи рани (Су­
чава, 1467 M ih. Doc. 125).

ФОРМИ: знах. мн. ж. кръвавы и (1467 M ih. Doc. 125).
Див. ще * КРОВАВЫЙ.
КРЪВЪ, КРЪВЬ, КРЬВЪ, KRW ж. (30) (цел. кр ъ вь) 

к р о в: а коли  к оторы  го сп о д ар ь  п о р у ш и т ь ... и на таков ы и  
да и м аетъ о у ч А с т їє  съ  он вм и  рекш им и на х а  к р ъ вь  его  
на н и (х) и на ч А д о х ъ  и хъ  (Сучава, 1403 Д Г А А )\ а кто бы 
хоти(л) п о р о уш и ти  и лї о тн в ти  ты (х) т а т а р е , то(т) ... да 
е(ст) п одобе(н) ю удБ  ( и )  п р о кл Б том оу а р їи  и възъпиш а: 
кръ(в) его  на н и (х) и н а ч а д в (х )  и (х) (Нямц, 1453 Cost. II , 
466); п а(к) к то  сЬ п о к о уси (т) п о р оуш и ти  т о г о .. .  п отвръж - 
(д)єн їА , т а к о в їи . . .  да има(т) о у ч а с т їе  и съ  онВмы іо уд єи є,

ежъ възъпиша на га ха, кръ(в) его на ни(х) и на чедА(х) 
и(х) (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: наз. одн. кръвъ, кръвь, крьвъ, кръ(в) (1403 
Д Г А А ;  1435 Cost. II , 682; 1448 Cost. II , 366; 1453 Cost.
II , 466; 1457 BD I, 5; 1466 BD  I, 106; 1479 BD I, 222; 1487 
BD  I, 311; 1492 BD I, 511; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.).

Див. шр КРОВЪ.
КРЬЖАНЇИ мн. (2) (назва села у Молдавському князів­

стві): а ми такождере и от нас есмы дали и потвръдили 
тоє прАдрєчєноє половина село на имБ Крьжанїи на Сьрати 
(Сучава, 1487 BD І, 304).

ФОРМИ: наз. К ръ ж анж  (1487 BD I, 304).
КРЬЖ Є, КРЬЖЄ ч., невідм. (7) (особова назва, молд. 

«милиця»): Писал Шандроу Кръже оу Васлоуи (Васлуй, 
1495 BD  I I , 43); Писал Шандроу Кръже (Васлуй, 1497 
BD II , 113).

КРЬЖ ЄВИЧЬ, КРЪЖбВИЧ ч. (15) (особова назва): 
Писал Шандроу Кръжевич (Ясси, 1497 BD  II , 98); И оустах 
азь господство мы и заплатих оуси вышеписанныи пинвзи... 
оу роукы... оуноукам Ил'і'Аша Кръжевича (Гирлов, 1499 
BD  II , 154).

ФОРМИ: наз. одн. Кръжевичь, Кръжевич, Кръжеви(ч) 
(1497 BD  II , 97, 98, 103, 117, 120; Cost. S . 209, 224; 1499

BD  II . 141, 153, 156); род. одн. Кръжевича (1499 BD II , 
153, 154, 155).

*КРЪИНИЧ6Щ И мн. (1) (назва села у  Молдавському 
князівстві): А хотарь томоу ... половин(и) села... на имА 
половини от Кръиничещн... почєнши от Стоянова потока 
(Васлуй, 1497 BD  II , 119).

ФОРМИ: род. Кръиничещи (1497 BD  II, 119).
* КРЪЛАНЫ  мн. (2) (назва села у Молдавському князів­

стві): а хотаръ томоу монастиреви... чере(с) трънавк(оу) 
поперекъ на кръланы (Сучава, 1429 Cost. I, 248); а хотаръ 
той пасици: поченши... от монастирв поперекъ на Трънав- 
коу, та черес Трънавкоу поперек на Крълани (Сучава, 
1470 BD  I, 148).

ФОРМИ: знах. кръланы 1 (1429 Cost. I, 248); Крълани 
1 (1470 BD  I, 148).

*КРЪЛИГАТА ж. (1) (назва місцевості у Молдавському 
князівстві): хотары оунгоурв(номъ) от бакова поченши... 
о(т) крълигатою, та прости оу потокъ (Сучава, 1409 Cost.
I, 64—65).

ФОРМИ: op. одн. зам. род. о(т) крълигатою (1409 Cost.
I, 65).

*КРЪЛИГАТОУРА див. *КРЪЛИГЪТОУРА.
КРЪЛИГ ДАНОВО див. КРЪЛИ ГЬ ДАНОВЬ.
*КРЪЛИГОВЪ прикм. (1): а оу то(м) сели... крълигова 

жена съ сыномь (Сучава, 1435 або 1436 Cost. I, 494).
ФОРМИ: наз. одн. ж. крълигова (1435 або 1436 Cost.

І, 494).
* КРЪЛ И ГЪТОУРА ж. (27) (назва місцевості, також 

територіально-адміністративної одиниці у Молдавському 
князівстві): тв(м) мы видввше правоую и вврноую его 
слоужбоу до на(с)... дали есмы ємоу оу нашей земли чєтири 
села на крълиг^тоурА (Сучава, 1426 Cost. І, 178); ТАмъ 
ми видввшє его правоую и вврноую слоужбоу до нас... 
дали... єсми ємоу оу нашей земли оу молдавской... села 
оу волости Крълигътоурв (Сучава, 1458 BD I, 24); А хотар 
томоу вышеписанномоу селоу, що на Крълигатоурв на 
имА Милчинєщїи (Гирлов, 1499 BD  II , 148).

ФОРМИ: род. одн. ! К(рълигъ)тоуръ (1493 BD П, 26); 
місц. одн. ка (оу) КрълигътоурЬ, Крълигатоур-Ь, крълигЖ- 
тоурА, КрълигьтоурЪ 17 (1426 Cost. I, 178; 1435 Cost. 1, 409;
1456 Cost. II , 568; 1458 BD I, 24; 1466 BD I, 114; 1488 
Cost. S . 128; 1490 BD  I, 434; 1492 BD I, 504; 1497 BD II, 
100; 1499 BD II, 148 і т. ін.); ка Крълигъгоури, Крълига- 
тоури, крълиг^тоури 7 (1426 Cost. I, 182; 1427 D BAc  22;
1490 BD I, 432; 1497 BD II , 96, 99; 1499 BD II, 147); на 
кырлигътоури 2 (1431 Cost. I, 317; 1434 Cost. I, 391).

КРЪЛИГЬ ДАНОВЬ, КРЪЛИГ ДАНОВО ч. (2) (назва 
села у Молдавському князівстві): а мы такождере и от нас 
есмы дали и потвръдили слоугам нашим Братоулоу (и бра- 
тоу его (К ости)... на имв село Крълиг Дановь (в ориг. 
Даново.— Прим. вид.) (б. м. н., 1497 BD  II , 124).

ФОРМИ: наз. одн. Крълиг Даиово 1 (1497 BD  II , 124); 
Крълигь Дановь 1 (1497 BD  II , 123).

*КРЪЛИГЬТОУРА див. * КРЪЛ И ГЪТОУРА.
* КРЪЛ ИГЖТОУРА див. * КРЪЛИГЪТОУРА.
»КРЪЛИЖ АНЫ  мн. (1) (назва ставу у  Молдавському

князівстві): А хотар Драгомирещем... от... става Кръли- 
жаном, да ест оусе долоув потоком Брълинскым (Гирлов,
1499 BD  II , 154— 155).

ФОРМИ: дав. Крълижаиом (1499 BD II , 155).
КРЪМ'ЛТе ч., невідм. (3) (особова назва, молд. кырме 

«руль»): И оуставше наш<и слоуг>и Ж оуржа Кръмвте 
и брат его Драгоше... и заплатили оусех неполна тоты 
вьішєписаннїи пинвзи... оу роуки слоузв нашемоу Тоаде- 
роу (б. м. н., 1495 BD II , 87).

КРЪНА ж. (2) (назва села у Молдавському князівстві): 
того радї, мы видввши его правоую и вБрноую слоужбоу... 
дали и потвръдили есми емоу... села на имЪ опришещи на 
зелетинА и кръна (Сучавд, 1452 Cost. II , 432); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... оже... дали... есми им...
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села... на имв Л аслгоанїи ... и Кръна (Васлуй, 1495 BD
II, 59). "

ФОРМИ: наз. одн. кръиа, Кръна (1452 Cost. II , 432; 
1495 BD II , 59).

*КРЪНГЪ ч. (1) (назва потоку у Молдавському князів­
стві): Ино мы єсмо им досмотрили и познаменали... почьн- 
ши ис верха от берегь Брълада... до оустїе потока Крънга 
(Бирлад, 1495 BD  II , 63).

ФОРМИ: род. одн. Кръига (1495 BD II , 63).
К РЪ Н ещ Ш  мн. (4) (назва села у Молдавському князів­

стві): а мы такождере и от нас есмы дали... слоугам на­
шим Михъилоу и братоу его Гицоулоу тое прАдреченсе 
половина село на Кобълех на имБ Крьнещїи (Сучава, 1494 
BD  I I , 34).

ФОРМИ: наз. КрънещТи (1494 BD  II , 34); род. крънещь 
(1494 BD  II , 35).

КРЪНИЦА, КРЪНИЦА, КРЪНИЦ’Й, КЫРНИЦА ж.
(90) джерело (65): а хотарь имъ нижни... на ту сторону се- 
рета оу нижнимъ коньци полАны могыла а о(т) толА проств 
чересь лугъ оу к(ръ)ници могила (Роман, 1392 Cost. I,
7); A tako daiemo і daleszmo iemu thuiu naszu didinu na 
imie Jerm olinczi... ze wszim praw em ... і s kriniczam i, stho 
szuth ys toho lisza Haczysczy w itekli (Краків, 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 3—4); А отъ долины Лоточной до Крыныци, 
гдв ся починаетъ ричка Олыианка, там же копцовъ усы- 
паты есмо велилы (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8); и мы емоу 
дали... тые Ьела верхоу описание со всим с тым што к ним
з века и здавна слушало... из криницами, съ озеры (в ориг. 
созери.— Прим. вид.) (Київ, 1437 AS I, 34); мы великыи 
кнАзь Швитрикаило олькиръдовичь чинимъ... знаменито... 
ижь... дали есмо... сЕножать оу Гачищехъ, отъ тое сено- 
жати земьлА оусА по ланы... а по болото а по криницю оу 
солотвинахъ землА и сеножать о(т) колодАзА до колодАзА 
по оувозищв по ДобрАньскый путь, а по криницю подъ 
оувозищемъ (Городок, 1443 Р  144— 145); а к томоу оу мо- 
зыри придали есмо емоу село смолиговичи... с крыницами 
с потоки (Луцьк, 1452 Р  161); мы Олександръ... великий 
кн(А)зь литовскии... чинимъ знаменито... иж вбачивши 
вврныи службы... кн(А)жати Костентина Ивановича Ост- 
розского... емоу имвне н(а)ш е именемъ ЗвАгол... дали есмо 
ласкаве... из реками, из малыми рвчками, с озеры, ис ста­
вы, ис крыницами з малыми и великими (Вільна, 1499 
A S  I, 117);

(назви джерел у Молдавському князівстві): к р ъ н и ц а
б а л и и о є (1): тЕмъ мы видевши его правоую и вврноую 
слоужбоу до на(с)... дали ... есмо имъ... кръница балиное, 
на соухолоуи (Сучава, 1448 Cost. II , 323—324); к р ъ н н -  
ц а  Б е р е с т о в а  (1): и дали... есми тому сввтомоу 
нашему монастирю от Молдавица... села на имв Сынгу- 
рБніи... съ кръницами, на имв кръницамь: кръница Бере­
стова и два кръници у верха Сухой (Сучава, 1473 Ш КН  
164); к р ъ н и ц и б о р и н а  (2): а хотаръ томоу село да 
е(ст)... о(т) побратА на кръницю бориноу коуда и панъ 
кръств далъ (Сучава, 1448 D IR  №  10 а); к р ъ н и ц а  
в е л и к а А (1): и дали есми емоу оу нашей земли... на 
кеигАча мвста о(т) поустини пониже проуна(!) оу кръница 
педоучелоулоуи и пониже кръница великаА (Васлуй, 1436 
Cost. I, 444); к р ъ н и ц я  В л ъ к а н о в а  (2): А хотарь 
Бълошещим да ест поченши от кръинцЪ Влъканова до 
кръницв Корнина (Сучава, 1475 BD I, 206); к р ъ н и ц а  
Г р а д и щ е и  (1): мы Стефан воевода... знаменито чиним., 
ожє пріидоша... слоуга наш Станчоул Хоусив... и продал 
свою правою и питомою отниноу... и кръницоу Градищееи, 
сл о узБ  нашемоу паноу Лоупе (Сучава, 1487 BD I, 516); 
к р ъ н и ц я  д о у м и т р о в а  (1): а хотарь монастироу 
о(т) вороне(ц) поченши о(т) мо(л)довоу... до кръници доу- 
митрови (Сучава, 1490 Д ГС Х М ); к р ъ н и ц я  к а л о у - 
г е р о в а  (1): и д а л ї и потвердили есмн емоу оу нашей 
земли оу молдавской... селище Татоулово... и на верх Быр- 
зотв оу кръници калоугеров'Ь оу городище (в ориг. горо-

додище.— Прим. вид.) (Сучава, 1468 BD  I, 130); к р ъ н »■ 
ц я  К о  р и и н а (І): А хотарь Бълошещим да ест поченши 
от кръницв Влъканова до кръницв Корнина (Сучава, 1475 
BD  I, 206); к р ъ н и ц а  к о у к о в а  (1): дали и потвръди­
ли есмо имъ ... селище... радичево... и селище бер(є)во(є)- 
во... и кръница коуковы и съ (млины) (Сучава, 1448 Cost.
II, 323—324); к р ъ н и ц а П е п е р и г о в а  (1): мы Сте­
фан воевода... знаменито чинимъ... оже п(рїидош)А ... 
Д (ан Сокол..) и продали... едиоу кръницоу, що (сА> 
зовет Пеперигов(а) (Сучава, 1473 BD I, 189— 190); 
к р ъ н и ц я  с о л о д к а  (2): а хотаръ томоу село да е(ст) 
повыше потокомъ долоу до кръници солодкоу (Сучава, 
1448 D IR  № 10а); к р ъ н и ц а Х р и с о в а  (1): А хотарь 
тое село на имв ПодолВнїи да ест... поченьше от рВцБ 
Бистрица. ... на дЕль оу кръница Хрисова (Сучава, 1479 
BD I, 221); б е р б е н и ц а я  к р ъ н и ц я  (1) див. *Б€- 
РБЄНИЦИИ; з е м е н ь с к а я  к р и н и ц я  (2) див. 
*ЗЄМЄНЬСКИИ; к а м е н а я  к р и н и ц я  (2) див. КАМЄ- 
НИ; с п р а в и н а  к р ъ н и ц а  (1) див. *СПРАВИНЪ; 
с т о у д е н а А  к р ъ н и ц А  (1) дгів.*СТОУДЄНЬІИ; Що у- 
б е е в а  к р ъ н и ц а  (3) див. *Щ ОУБ66ВЪ.

ФОРМИ: наз. одн. кръница 3 (1446 Cost. II , 270; 1467 
BD I, 117; 1473 Ш КН  164); кръницА, кръницЬ 3(1429 
Cost. I, 269; 1443 Cost. II , 149; 1495 BD II , 39); кыриица 
1 (1434 Cost. I, 391); зам. род. оу (пониже) кръиица 1 (1436 
Cost. I, 444); зам. знах. оу кръиица 1 (1479 BD I, 221); 
дали... есмо... кръница 1 (1448 Cost. II, 324); род. одн. 
кръници, к(ръ)ници 23 (1392 Cost. 1 ,7; 1425 Cost. I, 168;
1429 Cost. I, 280; 1436 Cost. I, 459; 1448 Cost. II , 316; 
1466 BD I, 114; 1469 BD I, 136; 1488 BD I, 348; 1497 BD
II , 119; 1499 BD II , 153 і т. ін.); кръиици 3 (1475 BD 1, 
206); кръницы 1 (1420 Cost. I, 135); кръниц’ 1 (1479 BD
I, 221); крыиыци 1 (1430 Г В К Л  8); криниии 1 (1478 AS
I, 76); дав. одн. криници (1478 AS I, 76); знах. одн. кръии- 
цоу 5 (1420 Cost. I, 135; 1473 BD I, 190; 1487 BD I, 516;
1494 BD  II , 35; 1495 BD II , 63); кръницю 1 (1448 D IR  
№ 10 а); криницю 1 (1443 P  145); зам. род. пониже кръии- 
(цю) 1 (1425Cos/.I, 168); о(т) кръницю 1 (1448D /R  № 10 а); 
місц. одн. на кръиици (1408 Cost. I, 61); зам. знах. 
долоу на кръиици солоткоу (1448 D IR  №  10 в); наз. мн. 
кръници (1429 Cost. I, 280; 1437 Cost. I, 541; 1473 Ш КН
164); зам. род. оу дви кръници (1436 ВАМ  33); оу дво(м) 
кръници (1442 Cost. II , 101); род. мн. крыниць (2-а пол. 
XV ст. СПС №  3); дав. мн. кръницамь (1473 Ш КН  164); 
ор. мн. криницами, kriniczam i 17 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4;
1430 АрхЮ ЗР  8 /IV, 8; 1433 Р  119; 1437 AS I, 34; 1445 Р 
148; 1446 AS I, 43; 1451 АрхЮ ЗР  8/IV, 17; 1452 АкЮ ЗР
I, 21; 1492 А Л М  30; 1498 ГВКОО  і т. ін.); крыницами|6 
(1445 Р  150; 1446 AS II I , 5; 1451 Р  156, 159; 1452 Р  161;
1499 AS I, 117); крыницАми 1 (1433 Р  127); криницАми 
1 (1443— 1446 Р 147); кръницАми 1 (1424 Р  100); кръни­
цами 1 (1473 Ш КН  164).

Див. ще ЗАЄЦЄВА КРЪНИЦ-fi, ШОЛОМОНОВА 
КРЪНИЦ’Е.

»КРЪНИЦИ мн. (2) (назва місцевості у  Молдавському 
князівстві): твмъ мы видВвше его правою и ввриою слоуж- 
бою до на(с)... дали есми емоу оу нашей земли села на имА, 
на богданв где е(ст) баланъ... и на кегАчъ на пото(к) кръни- 
цамъ где былъ оана албоулъ (Васлуй, 1436 Cost. I, 444); 
ТАмъ ми видБвше его правоу и вБрноую слоужбоу до нас... 
дали и потвръдили есми емоу... села оу волости Крълигъ- 
тоурБ... и пасикоу... на потока Кръницвмъ (Сучава, 1458 
BD I, 24).

ФОРМИ: дав. кръницамъ (1436 Cost. 1,444); КръницЪмъ 
(1458 BD I, 24).

КРЪНИЦ-fi див. КРЪНИЦА.
КРЪНИЦА див. КРЪНИЦА.
КРЪНИЧАНИ, КРЪНИЧАНИ мн. (4) (назва села у  

Молдавському князівстві): се азъ паиь кръств да(л) есмь
I едино село манастироу нВмецкомоу... на име село кръни-
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чАни (Сучава, 1448 D IR  № 10 в); а мы такождєрє есми 
дали ... паноу Моушатоу дворникоу тое прАдреченное се­
лище на имА Попринканыи... межи Посадничи и межи 
Кръничани (Ясси, 1476 BD  I, 208—209).

ФОРМИ: наз. кръничани 1 (1448 D IR  № 10 а); кръни- 
чАни 1 (1448 D IR  № 10 в); ор. Кръничани (1476 BD I, 208, 
209).

*КРЪНОУЛОВЪ прикм. (2) О  с т а в ъ К р ъ н о у -  
л о в ъ див. СТАВЪ1.

ФОРМИ: род. одн. ч. Кръноулова (1494 BD 11, 35).
Пор. *КРЪНОУЛЪ.
*КРЪНОУЛЪ ч. (4) (особова назва, молд. кырн «кир­

патий»): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже прї- 
идоша прАд нами... оуноукове Михоула Кръноула... и 
продали свою правоую отниноу (Сучава, 1494 BD  II, 34).

ФОРМИ: род. одн. Кръиоула (1494 BD 11, 34, 36).
КРЪСТбЩЖ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже тота 
истина настасїА ... дали и потвръдили есмы ей ... села на 
имъ: Стьнилещїи... и Кръстещш на Молдавъ (Сучава, 1493 
BD II, 30—31).

ФОРМИ: наз. Кръстещш (1493 BD II , 31).
КРЪСТИНА див. КРЄСТИНА.
*КРЪСТИНИНЪ прикм. (1): мы Стефан воевода... 

знаменито чиним... ожє прїидоша пръд нами... Кръстина, 
дочка Воиславина, и сестричича Кръстинина НастасїА... 
и и з м е н и л и  съ господство мы свои правій отнини (Гирлов,
1499 BD  II, 161— 162).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Кръстинина (149Э BD И, 162).
Пор. КРЄСТИНА.
КРЪСТИНЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Керстен-

I і: тъмъ мы видъвши его правою и върною слоужбою до 
на(с)... дали есми емоу... села... на имЕ село кинди(н)ци.... 
еще село кръстинци (Сучава, 1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. кръстиици (1437 Cost. I, 541).
*КРЪСТИНЪ прикм. (2): а тое привилїє вишеписа(н)- 

ны(х) пре(д)ко(в) нашы(х) изгиноули о(т) роукы кръстини 
сна Пантелеева (Васлуй, 1464 D IR «A d 517); мы Стефан 
воевода... знаменито чиним... оже тота истина НастасїА... 
оуноука Кръстина, жаловали есмы ей особною нашею ми- 
лостїю (Сучава, 1493 BD II , 30—31).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Кръстина (1493 BD II, 31); род. 
одн. ж. кръстини (1464 D IR «A » 517).

Пор. КРЪСТА.
*КРЪСТИШОРЪ ч. (1) (особова назва): (т£(м)> мы в и ­

д е в ш и  его правою и вЕрною слоужбоу до на(с)... дали... 
есми ему... (село на и м е )  вър(топъ...>... щоже куп(и(л) 
тое се)ло (бъ)лаурь о(т) пана кръстишо(р) (б. м. п., 1479—
1480 Cost. S . 105).

ФОРМИ: род. одн. кръстишо(р) (1479— 1480 Cost. $. 
105).

КРЪСТ!АНССКОУЛЪ ч. (1) (особова назва): мы сте- 
фа(н) воевода... чины(м) знаменито... оже тотъ истинны 
слоуга нашъ михаилъ кръсланескоулъ слоужи(л) намъ 
правою и вЕрною слоужбою (Сучава, 1433 Cost. I, 364).

ФОРМИ: наз. одн. кръстТанескоулъ (1433 Cost. I, 364).
КРЬСТЇАНЄЩИ, КРЬСТЇЄНЄЩИ, к р ъ с т и е н е щ и ,  

КЬІРСТЇЄНЄЩИ мн. (6) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): мы александръ воевода... чинымъ знаменито... 
понеже... дадо(х) монастироу о(т) н Е м ц а ... д в е  селв на 
оусти нЕмца на имА кръспанещи и темешещи (Сучава, 1427 
D IR «Ап 450); и еще есми потвердили монастирю ншем(у) 
вышепи(с)нном(у) села монасгирска на и м е  телебъчинци 
на с е р Е т и ... и на оусти н Е м ц а... кръстиенещи (Сучава, 
1470 D IR « A d  522).

ФОРМИ: наз. кръстТенещи, кръстиенещи 3 (1446 Cost.
II, 251; 1447 Cost. II , 288; 1470 D IR «A d 522); кръст'/анещи
1 (1427 D IR «A d 450); кьірстїєнєїци 1 (1454 Cost. II , 517); 
род. кръстТанещъ (1433 Cost. I, 364).

*КРЪСТ1НА див. КРЄСТИНА.

КРЪСТЪ 1 ч. (5) (цел. крьстъ) (предмет християнського 
культу) хрест (1): и прысегалъ есми самъ изъ сыномъ на- 
шымъ Богданомъ... на святое еванъгелие и на кръету 
божомъ (б. м. н., 1496 BD II, 402);

(межовий знак у  вигляді хреста) хрест (3): мы александръ 
воевода... чини(м) знаменито... оже тоты истинни тизоане... 
прода(л)едноубоукатоуземлю(!)... монастырю нашемоу о(т) 
нЕмца... на име за соухо(м) потоце (!) и где е(ст) кръетъ, 
на поли, мало ниже кръета (Сучава, 1452 Cost. II , 409—
410); хота(р) стоє починьшїи монастирь оу пьнгърац (!) 
о(т) доуба что е(ст) на не(м) крь(с)ть просто чересь полк 
на могїлоу (Корочин Камінь, 1458 M ih. Doc. 121);

К р ъ е т ъ  К а м є н с к и  (1) (назва поляни у Молдав­
ському князівстві): а хотаръ той поустыни почєншє от 
Вєликои Долины... прости чєрєс поле на Кръетъ Камєн­
ски (Сучава, 1438 D BA c  27).

ФОРМИ: наз. одн. кръетъ, крь(с)ть (1452 Cost. II, 410; 
1458 M ih. Doc. 121); род. одн. кръета (1452 Cost. 11,410); 
знах. одн. Коъстъ (1438 D BAc  27); місц. одн. на кръету 
(1496 BD  II', 402).

Див. ще *КРЄСТЬ, *КРИЖ Ъ.
* КРЬСТЪ 2 ч. (1) Христос: а по нашемъ ( живо)те кто 

(боу)дет(господарь нашей) земли... тотъ (щ о...) или би 
радилъ на пороу(шєнїє) таковы_да е(ст) (проклА(т) о(т)... 
св)Ащаго (!) кр(ъ)ста и о(т) Д  ев(ангелист)и (Сучава,
1429 Cost. I, 249).

ФОРМИ: род. одн. кр(ъ)ста (1429 Cost. I, 249).
Див. це *ХРИСТОСЪ.
КРЪСТА, КРЪСТ-fi, КИРСТА, КЫРСТА, КЫРСТЪ ч.

(120) (особова назва, молд., цел. Христофоръ, гр. хрютофо- 
poS): а на то вЕра нашего госпо(д)ства... александра 
воеводы... вЪра пана влада сирАтъскзго и брата его пана 
кръстА чашника (Сучава, 1411 DIR«A> 439); И пак оу том 
прїидошє прАд нами... Анноушка и сестра ей Моуша... 
и тиж племеник их кръсгЕ... и продали свою правоую от­
ниноу (Бирлад, 1495 BD II, 64).

ФОРМИ: наз. одн. кръстА, кръстЬ, кр(с)т'Ь, кър(ст-ь)
23 (1418 Cost. I, 127; 1421 Cost. I, 142; 1438 D BAc  27;
1441 D IR «A d 477; 1447 Cost. II, 281; 1456 ЭСФ; 1464 
D IR «A d 517; 1472 Cost. D. 26; 1490 BD  I, 432; 1495 BD
11,64 і т. ін.); кырстЪ 1 (1455 Cost. II, 540); кырста 1 (1434 
Cost. II, 670); кирста 1 (1434 Cost. II, 665); род. одн. кръеги, 
крети, кр(с)ти 61 (1414 D IR «A d 441; 1426 В А М  22; 1434 
Cost. 1, 374; 1439 Cost. II , 42; 1441 D BAc 40; 1445 Cost.
II, 226; 1446 Cost. II , 238; 1479— 1480 Cost. S . 105; 1493 
BD II , 31 і т. ін.}; кръстА, кръстЪ, кр(с)т-Ь, крьстЬ
24 (1411 D IR «A d 439; 1414 Cost. I, 112; 1433 Cost.
II, 594; 1436 B A M  29; 1438 Cost. II , 15; 1441 D BAc  35;
1442 Cost. II, 101; XV ст. Н РР Г; 1443 B A M  41; Cost.
II , 149 і т. ін.); кирстЪ 1 (1436 Cost. I. 455); кирсти 1 (1436 
Cost. I, 483); дав. одн. кръетЬ 2 (1128 Cost. I, 221; 1429 
Cost. I, 248); крьсти, кръети 2 (1418 Cost. I, 127; 1491 
Cost. D . 37); знах. одн. кръетю (1418 Cost. 1, 127).

! КРЪТОЛ (КРОТОН) ч. (1) (назва села у Молдавському 
князівстві): мы стєфа(н) воєво(д)а... знамєнїто чини(м)... 
ож є... дали... єсми томоу стомоу монастироу села... и паси- 
ка оу фоунъ(д),за кръто(л) (!) (Сучава, 1462 Cost. D. 10). 

ФОРМИ: знах. одн. ! кръто(л) (1462 Cost. D. 10). 
*КРЪХАНЬ ч. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): Т е м  мы ( ви) девши его правою и вЕрною слоужб(оу) 
до нас... дали и (потвердили есми е)моу... пониже от 
КръханЕ, оу мохили, место, да осадит соби село (Сучава 
1466 BD  I, 110).

ФОРМИ: род. одн. КръханЬ (1466 BD  I, 110). 
*КРЪЧМА ж. (4) (цел. кръчьма, болг. кръчма) 1. корчма, 

шинок (3): также и г(с)во ми даемъ воскъ о(т) оуси 
кръчма(х) о(т) бани да прислоухае(г) к той стой манастиръ 
къ стой цркви о(т) молдавици всА(м) приходо(м) (б. м. н., 
1458 D IR «A d 513).
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2. хмільний напій (1): а кто бы хоти(л) кръчмоу чинити 
да не иметсА написати оу катасти(х) оу калоугери (б. м. и., 
1458 D IR «A d 513).

ФОРМИ: знах. одн. кръчмоу (1458 D lR«An  513); род. мн. 
кръ(ч)мъ (1458 DlR«Ai> 513); місц. мн. зам. род. о(т) 
кръчма(х) (1458 DIR«Ar> 513).

Див. ще * КОРЧМА.
КРЪЧЮН див. КРАЧУНЪ.
*КРЫВДА див. КРИВДА.
*КРЫЛОШАНИИЪ див. *КРИЛОШАНИНЪ.
*КРЫНИЦА див. КРЪНИЦА.
*КРЫНИЦА див. КРЪНИЦА.
*КРЫНЫЦА див. КРЪНИЦА.
* KR YPOSTH див. * КРЕПОСТЬ.
* КРЫТЫЙ дієприкм. (1) покритий: продал есми тоє 

имєнє Дажев п(а)ну Федору Оножку Витонизкому за 
двєстє коп широкихъ грошей монеты ческое и за кожух 
бобровый сукномъ поръпрыяномъ крытый (Володимир, 
1475 I, 72).

ФОРМИ: пас. мин. знах. одн. ч. крытый (1475 /4S 1, 72).
КРЬВЪ див. КРЪВЪ.
КРЬЖЄ див. КРЪЖ е.
*КРЬМЬНЄІІ1ТИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві)’, т Б м ъ  м ы  в Ъ д Б в ш е  е г о  п р а в у ю  и  в в р н у  с л у ( ж ) -  
б у  д о  н а с ъ . . .  д а л и  е с м ы  е м у . . .  к р а с н ы й  п о т о к ъ . . .  а  н а  т о м ъ  
п о т о ц Б  д в а  с е л а  к о м а н о в ц и  и  к р ь м ь н е ш т и  (Сучава, 1 4 0 3  
R S  3 3 8 ) .

ФОРМИ: знах. крьмьнешти (1403 RS  338).
*КРЫ10СТЬ див. * КРЕПОСТЬ.
*КРЬСТЬ див. КРЪСТЪ к
*КРЬСТА див. КРЪСТА.
КР'бМЄНЄ ч., невідм. (2) (особова назва): мы Стефан вое­

вода... знаменито чиним... оже прїидоше прАд нами... 
слоуга наш Доума... и сестричичи его Драготъ КрБмене 
и Ц и н т б ...  и продали свою правоую отниноу (Сучава, 1491 
BD I, 466—467).

*КР1>ПИТИ дієсл. док. (1) (що кому) (затвердити на­
вічно) закріпити (що за ким): (а по нашемъ животБ кто) 
будетъ г(с)п(д)рь земли намьи (!)... то(т) що(бы не) пору- 
ши(л) нашего данїе, али щобы имъ оутвръди(л) и кр'Ьпи(л), 
за ну(ж) есми дали ему за его право и вврною службу 
(Сучава, 1443 Cost. II, 156).

ФОРМИ: баж.-ум. сп. 3. ос. одн. ч. що(бы>... крБпи(л) 
(1443 Cost. II , 156).

* КРІїПКИИ приклі. (1 ) н еп о х и т н и й , твер ди й : а на крБ- 
п о сть , и на в ел и к о е  к р Б п к ое п о т в е р ж ен ь е , на то  дал и  есм ъ  
наш ь л и стъ  и п ечать  есм о  наш ю  к а за л и  завБ си ти  (Чжюр- 
з е в , 1403 Д ГМ ).

ФОРМИ: знах. одн. с. кр-ьпкое (1403 Д ГМ ).
КРАПКО присл. (4) 1. непохитно, твердо (3): а на крБ- 

по(ст) то(г) листа привв(с)ли есмо наша печа(т) абы то крЕп- 
ко здержа(т) не изрушисто никакими д б(л) (Молодечно, 
1388 Р  43—44); Слюбуемо ... ты-то листы и записы нашв... 
Владиславу крол Полскому держати и помнити крБпко, 
непорюшено (Чжюрзев, 1403 Д Г М); а симъ нашимъ листомъ 
потвержАемъ... то наше голдованїє и присАгы прореченые 
и такы листы... моцно, крБпко и без порушенья держАти 
и полнити (Дольний Торг, 1411 Cost. II , 638).

2. (з правкою силою) за к о н н о  (1): на то все п осл ал и  
есм о сеи  н аш ь А рлы къ и с н аш ею  п ечатью  зо л о т о ю  абы  то  
к рБ п к о бы л о  (б . м. н .,  1392— 1393 РФВ 171).

* КРЕПОСТЬ ж. (304) п р ав ом оч н е п о т в ер д ж ен н я : а на  
крБ пость  т о го  н аш а печать к с ем у  л и сту  велБ ли  есм и  при- 
вБ сити (Л у ц ь к , 1388 Р  37); на к р Б п ость  сЪму н аш ем у л и сту  
к а за л и  есм о н а ш у  печать  п ривБ сити  (К р а к ів , 1394 Р  54); 
на к рБ п ость  с ем у  печА (т) св ою  п р и в Б си л ъ  есм ь (М ереч ,
1401 Р  64); а на к р Б п ость  к сем у  н аш ем у  л и с т у  к а за л и  есмы  
п р и вБ си (ти ) н аш ю  печать  (М еди к а, 1415 Р  87); а на б о (л )-  
ш о у ю  к р Б п ость  то м у  о у с е м у  вы ш еп и сан ном у и п еча(т) 
н а ш о у  и печати  боА р  ( s ic .—  Прим. вид.) н аш и (х) велБ ли

есми п ри ввсити  к сем у наш ем у л и ст о у  (Хотин, 1455 Cost.
II, 775); а на бо л ш о ую  к р Б п ость  и п о т в ъ р ж (д )е т е  том оу 
въ сем оу вы ш еп и сан н ом оу, велБли е см ы ... н ам о у (!) печа(т) 
п ривБ сити к сем оу наш ем оу л и сто у  (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: род. одн. крЬпости (1439 Cost. II, 713); знах. 
одн. крепость, к р іп о (ст ), крАпость, крА постъ, крЬпостъ 
273 (1388 Р  37; 1394 Р  54; 1407 Р  72; 1415 Р  87; 1429 Cost. 
I, 243; 1445 Cost. II, 231; 1463 Cost. S . 45; 1472 BD I, 172;. 
1483 BD  1,273; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); кр-Ьпости, крьпосчи 
17 (1409 Cost. I, 65; 1428 Cost. I, 210; 1445 DIR«.Ai> 483; 
1451 Cost. II , 403; 1459 BD I, 28; 1461 BD I, 45; 1479 BD 
1, 229; 1480 BD  I, 245; 1483 Cost.S. 122 і т. ін.); крипость, 
крипост, kriposth, k ripost’, kryposth 7 (1393 Cost. I, 14;
1395 GL 166; 1407 АрхЮЗР 8/IV, 4; P  72; 1462 BD  II, 290, 
293; 1465 GL 176); крепость, крепос(т), крепость 4 (1404- 
Cos/. II, 625; 1443 Cost. II , 121, 185; 1489 BD I, 378);
! кпЪпост 1 (1491 CVD)\ !крЪтост 1 (1493 BD II , 27).

Див. ще *КРАПЬКОСТЬ.
ІКР'ЬТОСТ (КРИПОСТ) див. ^КР’ЙПОСТЬ.
*КР1>ХАеВЪ ч. (3) (назва села у Чернігівській землі)’ 

Крехаїв: Я вол чько бод є(н )к овьски и  исвоими д є(т)м и ... 
вы зн авае(м )... и (ж )... продали есмо п а н у  м арти н у к гасто(в)- 
тович ю  сБ лищ а наш и на имА кр Б хає(в) (Овруч, 2-а п ол . 
XV с т . СПС).

ФОРМИ: наз. одн. кр-Ьхає(в) (2-а пол. XV ст. СПС)-,. 
дав. одн. кр-Ьхаево(у) (2-а пол. XV с т .,СПС)-, крахаєво(у) 
(2-а пол. XV ст. СПС).

*КР’ЙЦЄВИЧЬ див. КРЄЦЄВИЧ.
КРЯКОВ прикм. (1): а такожє єсми потвердили мона- 

стироу нашемоу (оуси татаровє) и цигане, на имЪ тата- 
ро(м) илв ватама(н) съ чєлвдью си... торка, си(н) кряков- 
(sic.— Прим, вид.) (Сучава, 1462 C ost.D . II).

ФОРМИ: наз. одн. ч. кряков (1462 Cost. D. 11).
*КРАМАНЕЦЪ див. *КРЄМАНЄЦЬ.
КРАМАНИЦКИИ див. КРЄМАНЄЦКИЙ.
*КРАПОСТЪ див. * КРЕПОСТЬ.
*КРАПОСТЬ див. "КР’ЙПОСТЬ.
*КРАПЬКОСТЬ ж. (1) (cmn. krzepkosc, стч. krepkost) 

правомочне потвердження: а на крАпькость (sic.— 
Прим, вид.) томоу всємоу маестатъ нашъ есмо прывАсили- 
и наша рада... свои печати къ семоу нашомоу листоу пры- 
в б с и л и  жъ (Сучава, 1442 Cost. II , 717).

ФОРМИ: знах. одн. крАпькость (1442 Cost. II, 717).
Див. ще *КР'ЪПОСТЬ.
*КСЕНЗЬ ч. (1) (cmn. ksiqdz) ксьондз: Се я Янъ, иначей. 

КорЕйва Ядукговичь, продалъ есмы... землью свою пи­
томую... ксензью МатЕю, бискупу Виленьскому (Вільна, 
1451 АкЮ ЗР  II, 106).

ФОРМИ: дав. одн. ксензью (1451 АкЮ ЗР  II, 106).
Див. ще К Н А ЗЬ 2.
КТНО КОLE займ. (1) (cmn. ktokole) (відносний) (при­

єднує підрядне додаткове речення — у постпозиції з  уза­
гальнюючим займенником у головному реченні) будь-хто: 
W ladislaw ... korol polski... czyniemy znam ienitho... kaz- 
domu dobromu, komu toho potrebizna, ktho kole nan woyr- 
zith (I) ili vszliszith cztuczi, aze dale iesmo sluze naszimu* 
Chodkowi szelo na imie Jermolinczi (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 3).

ФОРМИ: наз. одн. ktho kole (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3).
Див. ще KTOKOLWIEK, КТО КОЛИ, ХТОНЬКОЛИ.
КТИТОРСТВО с. (1) (право опікування над храмом)- 

кти тор ство: (мы  а л е к с)а н д р ъ  в о є в о д а ... чинимъ з н а м е ­
н и т о ...)  . . . ( . . .о ж е  тоти  и сти н )и и  сл о угы  наши тодер ъ  и 
л їе  дал и  есмы имы едно (м Б сто  на т а з л о в Б .. . ) . . .  да поста- 
ветъ  и да о са д етъ  себ в  м он асти р ъ , да имъ боуде(т) о у р и к ъ  
и неп ор оуш ен о кти тор ство  имъ и дБтем ъ и(х) (Сучава, 1424' 
Cost. II , 956).

ФОРМИ: наз. одн. ктиторство (1424 Cost. II , 956).
КТО1, ХТО, къ то , х ъ то  займ. (1938) 1. (відноснийУ 

(приєднує підрядні речення) (1709) а) (додаткові) (977),
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хто (у  постпозиції — із співвідносним словом або узагаль­
нюючим займенником у  головному реченні) (577): ие оусхо- 
чєть ли король самъ заплатити дасть тому то дичьство (!) 
кто его потАжеть (б. м. и ., 1352 Р  6); Мы кнА(з) литовьскии 
кнА(з) олексанъдро корьАтовичь... чинимъ с в бд о ч н о  своим ъ  
листомъ всАкому доброму кто жь на сей листь посмотрить 
'іито жь былъ... кнА(з) юрьии корьАтови(ч) придалъ млинъ
къ цркви... оу смотричи (Смотрич, 1375 Р  20); мы великии
кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знакомито... каждому доб­
рому... хто на нь возрить или его чтучи услышить комуж 
то коли его будеть потребизна иже... дали есмо... пану 
■андрБЮ ... село михлинъ (Київ, 1433 Р  118); А ... корол... 
и короуна полскаА имает нас миловати... и оборонити... 

•от каждого на с в е т и  язы ка... и от каждой парсоуны кто 
боудет противко нам (Сучава, 1468 BD  II , 302); а так то 
справил иж она волна по своемъ животе тые именА отдати 
тому, кому хочет (Луцьк, 1487 XS I, 240); О то(м) хто брата 
забьєть (XV ст. ВС  29 зв.); И мы... велвли есмо Шемету 
■п(е)н<е)зей своихъ смотрвти на томъ, кому далъ (Вільна, 
XV ст. Р И Б  610); мы Стефан воевода ... знаменито чинимь 
ис симь листомь нашимь в ъ с б м ь  кто на немь оузрить или 
чтоучи его оуслышить (Ясси, 1500 BD II , 173);

(без співвідносного слова або узагальнюючого займенника 
у  головному реченні) (354): My A lexandr... kniaz L itow skij... 
znamenito czinim Душ naszim listom , ninisznim і potom 
buduczim , komu b u d e t’ potreba toho wedati abo cztuczi 
jeho styszati. (Луцьк, 1388 ZP L  103); а коли ймуть купити 
татарьскыи товаръ... смветъ его продати кому любитъ 
(Сучава, 1408 Cost. II , 630—631); А то дали есмо оу до(м^
Стви тр(о)ци на пАма(т) (так.— Прим. вид.) родителе(м)
ншиыъ... а на(м) на здоро(в)е кого бо(г) при животБ под- 
ръжи(т) (Київ, 1459 Р  174); да ест им от нас оурик ис въсем 

.д о х о д о м , им и дБтем их и оуноучатом ихь... и въсемоу ро- 
д о у  их, кто с б  им изберет наиближнїи (Сучава, 1489 BD
I, 367); Я Иван Тимофеевич Коуль ... з женою моею... 
вызнаваем... сим нашим листом, хто на него посмотрит... 
комоу потреб того вБдати, штож взАли есмо въ кнАзА Ва- 
■силА... тридцат коп грошей широких (Друцьк, 1492 AS
III, 23); а жена его имєнїє свое вБно продасть комоу хо- 
че(т) (XV ст. ВС  39); Чинимъ знаменито симъ нашимъ ли­
с т о м ъ , хто на него посмотритъ, або чтучи его услышитъ, 
кому того потребъ будетъ вБдати. Билъ намъ чоломъ панъ 
Виленскій... и просилъ в насъ людей въ Городенскомъ 
повВт б  (Краків, 1500 А Л М  вип. 2, 58);

(у препозиції — із співвідносним словом або особовим зай­
менником у головному реченні) (33): а кто поидєть съ сею 
грамотою через дорогычинъ... до лучьска торговать ис 
торунА Азъ кнАзь кєстути не велю ихъ заимати (б. м. н., 
п. 1341 Р  2); А хто сію грамоту мою порушить... тому су­
дить Богь (Київ, 1398 Д ГП М ); а хто немецкую чєлА(д) 
держа бы одно(г) затаиль довБдавсА ты(х) буде(м) казни(т) 
великими казньми (Перемишль, 1447— 1492 Л К Н К В )\ а 
хто не вьсхочеть по мнБ давать того жита, судить ему Богь 
(Березовець, 1486 АкЮ ЗР  І, 295); а хто бы хотель ихь до 
року габати, и ты бы ихь отъ тыхъ боронилъ (Краків, 
1487 Р И Б  226); а хто пєрвєй позваль того пєрвєй имено­
вать а хто дроугы(и) позовєть того уторыи имєнова (!) 
тако(ж) и до конца (XV ст. ВС  13 зв.); естлибы онъ 
«е х о т б л ъ  ему служити, тогды ему вольно пойти отъ него 
прочь и кому хотБлъ, тому бы служилъ (Вільна, 1498 
А Л М  159);

(без співвідносного слова у головному реченні) (4): а кто 
иметь коупити скотъ или бараны оу баковБ... либо оу иных 
торгох наших, не иадобб нигде мыто дати, нижъ тамъ где 
коупил (Сучава, 1434 Cost. II , 669); хто с коимъ имееть 
гранїцю о л Б (с) а в о и д Б ( т )  чере(с) гранїцю оу ле(с) а то(т) 
его застанеть мае(т) оу него оузА(т) за первое застатье со- 
кироу (XV ст. ВС  37); А кто имет коупити скот... или оу

Баков... алибо оу иных тръгох... не надобБ нигде мыта да­
вати (Сучава, 1460 BD  II , 274);

(в інтерпозиції — із співвідносним словом або узагаль­
нюючим займенником у  головному реченні) (3): вольно ему, 
кому вхочетъ (!) тому служить (Вільна, 1498 А Л М  159); 
'Гое въсе... слюбоуєм... съ в ъ с Б м ы  нашимы подданнымы и съ 
в ъ с б м и  кто нас прислоухают... Яноу Олбрахтоу, кралю 
полскомоу (Гирлов, 1499 BD  II , 425);

(без співвідносного слова в головному реченні) (4): але 
сами калугери о(т) монастирБ с(т) немцБ съ егуменомъ 
и с ки(м) они знаю(т), щобы соуднли свои лю(д) (Сучава,
1447 Cost. II , 288); продал есми ему... так, ижетон волен 
або хто ближный его кому оусхочет продати або даровати
(Берестя, 1466 ./4S I, 62); ино за то далъ вашо(и) мл(с)ти
просить абы вша (!) мл(с)ть просили... вашоемл(с)ти прыя- 
тели кого ваша мл(с)ть знаете абы вси оберънули лица 
своего к поганъству (Вільна, 1493 ПОСВВ 152);

б) (підметові) (722) хто (у препозиції — із співвідносним 
словом, неозначеним або особовим займенником у  головному 
реченні) (560): кто не оусхочєть далБи мнру держати тотъ 
о ( т ) п о в Б с т ь  (б. м. н., 1352 Р  6); кто межи ими оукажєть 
твердБишимъ листомъ... тотъ зыскалъ (Галич, 1401 Р  65); 
а по наше(м) ж и в о т Б  кто буде(т) господарь нашои земли 
или о(т) дБтїи наши(х) или о(т) наши(х) брати... тоты щобы 
и(м) непорушили нашего данїА (Сучава, 1425 Cost. I, 
173— 174); занъ же кто обидитъ церковь Божую, тотъ са­
мому Божыю закону противляетъся (Холм, 1400 АрхЮ ЗР
1 /V I, 5); а кто въсхочеть женБ моей и дБте(м) мои(м) слоу- 
жи(т) и  они слоужа(т) (Київ, 1446 Р  154); а кто не идетъ 
до Белогород, а он абы дал оу Лапоушноу мыто Былого­
родское (Сучава, 1460 BD И , 273); кто не боудет стоати 
вь сим нашим токмБжим, таковы боуд(е)т под клБтвою 
отеческою (Путна, 1476 BD  I, 212); А комоу дамо в нихъ 
гроши... з мыта нашого и тыи бы ждали рокоу (Краків, 
1487 АМ Л); па(к) кто сг> покоуси(т) пороушити того выше- 
писаннаго нашего даанїА и потвьрж(д)енїА таковїи да есть
проклА(т) о(т) га ба (Ясси, 1500 Cost. S . 231);

(без співвідносного слова або узагальнюючого займенника 
в головному реченні) (60): аще ли хто... сия предания от­
ческая ... переступить дерзнетъ... да казнится и отъ Бога 
проклятъ будетъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а кто 
не идетъ на бБлыи городъ, толко иметъ дати на тАгАнАкА- 
чю колко у бБломъ городБ (Сучава, 1408 Cost. II , 631); 
а хто сА име(т) оустоупа(т) оу мое прида(н)е ... соу(ди)тсА
со мною пере(д) бгомъ (Київ, 1427 Р 108); хто комоу за­
бьєть жєрєбА три грївньї маеть платить (XV ст. ВС  36 зв.); 
А за иное аби не имали дило соудити их, али аби со удили 
их молєбник кир Іоаникїє или кого богь изберет да боудет 
єпискоуп оу нашоу митрополію от Радовцєх (Сучава, 1481 
BD  I, 257);

(без співвідносного слова в головному безприсудковому 
реченні) (22): а кто идетъ до илвова, на головное мыто, 
у сочавв отъ скота одинъ грошъ (Сучава, 1408 Cost. II, 
631); тЪ(ж) сто(г) жита алюбо пшєнїци хто удень
возмє(т) сЛдоу за виноу S гривень (XV ст. ВС 30); А кто 
иметъ повезти соукна до Брашева, а оу головном мытБ оу 
СочавБ от грывны по три гроши (Сучава, 1460 BD  11,274);

(з пропущеним головним реченням складнопідрядної кон­
струкції у заголовках деяких параграфів Вісліцького ста­
туту) (67): Кто позываеть о дидицьство алюбо о долгь 
(XV ст. ВС  6 зв.); Хто боудєть обажєнь прє(д) соудо(м)
о злодейство алюбо о разбои (XV ст. ВС  32 зв.);

(у постпозиції — із співвідносним словом або узагальню­
ючим займенником у головному реченні) (4): Ввдаи то каж­
дый члвкъ кто на тыи листь посмотрить ожє я кнАзь єоу- 
нутии и кистютии... чинимы миръ твердый ис королємь 
казимиромь (б. м. н ., 1352 Р 5); то(т) да заплати(т) завБз-
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коу сто рубли сребра, кто име(т) оуспомвиоути на калоу- 
гери, за балошещи (Сучава, 1455 Cost. II , 562); а который 
люди оусхотАт пойти ис того села за кн(А)зА Михайла... 
тыи мают пойти доброволио, а тот их не мает забавлАти 
нивчем кто мает тое имене выкупати (Острог, 1488 *4S 
I. 88);

(без співвідносного слова або узагальнюючого займенника 
в головному реченні) (3); В городе оу веници... ко(р)чомъ 
пАтна(д)цать на месте дають наместникоу с ко(р)чмы по 
пАтина(д)цать гроше(и) хто горо(д) де(р)жить (б. м. н ., 
бл. 1471 Л К З  91 зв.); И онъ имаеть держати тыБ двБ дБл- 
ници... докол емоу отложит д в е  тисАчи золотых, кто боу- 
дєт ближшій к тым двБма дБлницам (Добучини, 1487 AS
I. 239);

(в інтерпозиції — із співвідносним словом або неозначе­
ним займенником у головному реченні) ( 6 ): п а к ъ  л и  т о т ъ  
к т о  и м е т ь  ЖИТИ, у ТОМЪ ДОМБ, бы  ХОТБЛЪ НБШТО о т ъ  т Б х ъ  
д е р ж Б т и ,  т о г д ы  м у с и т ь  (?  —  Прим. вид.) с ъ  м Б с то м ъ  т е р -  
п бти  (Сучава, 1408 Cost. II , 633); а  б о у д Б (т )  л ї т а я  д в в к а  
а л ю б о  ж о н ъ к а  н е с п р а в н е  ж а л о в а л а . . .  т о г д ы  т о (т )  н а  к о (г )  
о н а  ж а л о в а л а  и м ветсА  о ч їс т їт ь  с а (м ) (XV ст . ВС 36 з в .) ;  
н а  т о ,  е ст  л  и бы  сб  п р и г о д їл о  н Б к о т о р о м о у  п о д д а н н о м о у .. .  
к о т о р а А  к р и в д а . . .  а  т а к о в їи  к о м о у  б о у д е т  к р и в д а  д а  и м а ет  
ж а д а т и  с п р а в е д л и в о с т  о т  с т а р о с т  х о т и н с к ы х  (Гирлов, 1499 
BD II , 424);

в) (означальні) (12) який, що (у постпозиції — без спів­
відносного слова в головному реченні) (5): а митници от Ро­
манова тръга да не имають дило до того мита, а ли да береть 
тото мито епископь кто боудеть оу нашей свАтои митропо- 
лїи (Сучава, 1488 BD  I, 342); О рыцерю хта (!) дроу(г)го 
рыцерА забье(т) (XV ст. ВС 7); а Ивашко Сова маеть тре- 
тее части своее постигати на Борисе, хто запись сказилъ 
(Вільна, 1495 Р И Б  621); и богда(н) постави(л) пере(д) 
нами на то светки и писара того листа хто его писа(л) (Бе­
рестя, 1496 ВМКФС);

(із співвідносним словом, у головному реченні) ( 1): а х т о  
бы  н м в л ъ  т о й  д Б л ъ  и з р о у ш и т и  и с  т о г о  в ы с т о у п и т и , т о т ъ  
бы и м Б л ъ  п ( е ) р ь в ї е  т р и с т а  к о п  о т л о ж и т и  и т ы и  н а к л а д ы  
к т о  ж ь  о у  с в о ю  д бл н и ц ю  н а л о ж и т  (б . м . н . ,  1475 AS I, 71);

(з присвійним значенням) чий (1): оури(к) да є(ст) съ 
оуси(м) доходо (!) муши жены пана пантєлєва и зєтоу 
єи пєтру оцєлєскулу... и оусемоу роду и(х) кто и(м) боу- 
дє(т) наиближны але о(т) той части кму (!) є(ст) о(т)чина 
(Васлуй, 1464 DlR<s.A» 517);

(у препозиц ії— із співвідносним словом у головному ре­
ченні) (4): а хто погадаеть на великого кнАзА животъ, а 
забъжыть въ нашїоу землю, того зрадуоу маемъ великомоу 
кнАзю, зъ н а ш о Б  земли, выдати (Сучава, 1442 Cost. II, 
716); а кто иметь погадати на наш(ъ) животъ и забежитъ 
оу кнАзА великого землю, а кнАз, вєликіи казимиръ, имаетъ 
того нашего зрадуА (!) намъ выдати (Ясси, 1445 Cost. II, 
726);

(в інтерпозиції — без співвідносного слова у головному 
реченні) (1): аще щкодьникови комоу защько(ди)лъ имееть 
досыть оучини(т) (XV ст. ВС 36 зв.).

2. (неозначений) (223) хтось, хто-небудь (196): а оу томь 
перемирьи кто кому криво оучинить надобв сА оупоминати 
старейшему, и оучинити тому и(съ)праву (б. м. н., 1352 
Р 6); пак ли бы кто нагабалъ оу той дБдининБ панюю ро- 
совую марекрБту... то иваноко тучнАкъ имае (І) заступити 
оправи(т) (Галич, 1418 Р 89); пакли бы хто хотблъ тые 
имБнья подъ пано(м) петро(м) взАти... тогды первБе имаеть 
пану Петру... дати четыри ста ко(п) широкихъ грошей 
(Луцьк, 1438 Р 138); нижли комоу в ни(х) дамо на истра- 
воу тымъ они маю(т) выдати нежъдоучи рокоу (Краків,
1487 АМ Л ); Колї хто прїчиною оумрє(т) алюбо оутонє(т) 
алюбо с древа спадБть о томъ нє(т) жадное жалобы оу пра­
ве (XV ст. ВС  24); А если ся надь нами Божья воля станеть, 
ино коли хто по нашомъ животе съ наслБдниковъ нашихъ 
будеть тое имвнье Здетелю держати, и они мають тые двб

копб грошей давати... на соборную Ц ерковь... у.Вилни 
(Вільна, 1499 А С Д  VI, 3);

будь-хто, хто завгодно (14): воленъ продати воленъ за- 
мБнити, воленъ кому о(т)дати (Перемишль, 1391 Р  45); 
волни во въсехъ тыхъ именъях кому отдати... пан Иван 
МукосБевичъ и его близкии по немъ будучии (Луцьк,
1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8); волни во всих тых именАх кому 
отдати... пан Каленик и его ближныи по ием будучие 
(Київ, 1437 AS I, 34); Того ради ни Ивашко от серецела, 
ани его дбти... да не имают николи болшетБгати... на тота 
вышеписанна села, ани кто от фофышещим племене да не 
имают оупоминати за Нежещи (Ясси, 1459 BD  I, 32); Та­
кож и мы... не имаем такового чловЬка прїимити, ани мБст- 
ца ани поживленїА нигде не имаюм емоу давати оу нашей 
земли, ани оу кого от подданних наших (Гирлов, 1499 
BD  II , 421);

к о м у  х о т и  (2) кому завгодно, будь-кому: Волно 
резникомъ... быдло купуючы... и на шроты рубаючы, 
кому хотя продавати волно (Луцьк, 1389 PEA  I, 27); 
Волен пан Оножко тое имене Даж ев... продати... и кому 
хотя записати (Володимир, 1475 AS I, 72);

(із вказівним значенням) той (1): и имае(м) имъ заплату 
всю заплатити, яко(ж) и(м) право скажє(м) и на ку(м) ста- 
не(т) (Сучава, 1457 Cost. II, 810);

(з роздільним значенням) дехто (2): А росходу шесть 
сотъ копъ и шестьдесАтъ копъ, а квитацеи дано имъ де- 
сАть, што ещо сполна не выдали, кому по половине, а кому 
третину (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  80);

к т о  и н (1), х т о  и н н ы  (1) хто інший, хтось дру­
гий: Того ради ни Ивашко от Сєрецєла, ани єго дБти, ани 
кто ин от єго рода да нє имают николи болше тБгати... на 
тога вышеписанна села (Ясси, 1459 BD  І, 32); а хто учне(т) 
устоупатися и пакастити (!) митрополить алибо хто инны 
да боуди на немъ о(т) на(с) кля(т)ва (б. м. н., 1481 ГП М ); 
и и ы и к т о  (1), к т о  и н ы и (2) див. ИНЫИ; и н ш ій 
х т о  (1), х т о  и н ь ш и и  (1), к т о  ї н ш и и  (1) див. 
ИНШЇИ.

3. (питальний) хто (4): и мы опытали шевцовъ, кому 
бы то было зведомо, што мвщаномъ... не волно было пе- 
редъ тымъ тбхъ  малыхъ кожъ купити (Луцьк, 1495 АЛМ  
88); и теперь бо(ж)ею волею былобы и подобро заньже кто 
есть, ива(н) васи(л)еви(ч) велики(и) кнА(з) моско(в)ски(и)
г(с)древи нашому воеводе е(ст) сва(т) а ваше(и) мл(с)ти 
тесть (б. м. н., 1496 ПСВВ  192 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. кто, kto, къто 1302 (п. 1341 Р  2; 1398 
Р  57; 1418 Р 89; 1435 Cost. II , 692; 1445 Cost. II , 226;
1448 Р  148; 1465 D IR «A » 518; 1471 BD I, 159; 1487 AS
I, 239; 1500 BD  II , 173 і т. ін.); хто, хьто, chto 206 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1396 AS I, 20; 1410 А кВ А К  X I, 5; 1427 
P  108; 1437 /IS I, 33; 1443 P  145; 1451 AS  I, 44; 1459 P 
174; 1487 A S  I, 240; 1500 А Л М  вип. 2,58 і т. ін.); ! то 1 
(XV ст. ВС 6 зв.); род. одн. кого, ко(г) (1386 Р ЗО; 1470 
BD І, 140; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28; ВС 6, 11 зв ., ЗО;
1499 BD  II , 420); дав. одн. кому, комоу, ко(м)у, ко(м), 
копій, кму 231 (1352 Р  6; 1391 Р 45; 1407 Р 72; 1418 Р 89;
1429 Р  112; 1438 Р  138; 1449 А Л М  8; 1459 BD  І, 29; 1473 
АрхЮ ЗР  8/IV, 102; 1487 A S  І, 85; 1500 А Л М  вип. 2,58
і т. ін.); ск. н. к(у) 1 (XV ст. ВС  15 зв.); знах. одн. кого, 
ко(г) (1350 Р  8; 1414 Cost. І, 112; 1427 DIR«A»  450; 1436 
Cost. I, 460; 1445 Cost. II , 729; 1453 Cost. II , 446; 1464 
Cost. S . 60; 1475 BD I, 204; 1487 BD I, 517; 1499 BD II, 
423 і т. ін.); op. одн. кимь, ким, ки(м) 9 (1400 Cost. II , 618;
1403 Д Г М ;  1438 Р  140; 1447 Cost. II , 288; 1449 Cost. II, 
743; 1452 Cost. II, 759; XV ст. ВС  19; 1458 BD II , 261); 
кымъ 1 (1398 Р 57); місц. одн. иа кимъ 1(1495 А Л М  83); 
иа ку(м) 1 (1457 Cost. II , 810).

Див. ще НИКТО.
! КТО2 (МНОГО) (1): кто кмете(в) изо одного села да 

дроугого села не могоу(т) (XV ст. ВС  26).
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KTOKOLWIEK займ. (2) (cmn. ktokolwiek) (відносний)
(приєднує підрядні додаткові речення — у постпозиці ї, з 
узагальнюючим займенником у головному реченні) будь-хто, 
хто б не був (!): мы Швидрикгайлъ великий князь Олкгил- 
довичъ чынымъ знаменито сымъ нашимъ листомъ кождо- 
му... кому колвекъ будетъ потребно: иже осмотр или есмо 
у святого еванъгелей, которие села придали наши прод- 
кове ко пречистой Божой матере церкви Володимерское 
(Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8);

(без співвідносного слова у головному реченні) (I): Vulo- 
dislaw z bozey m ylosty Korol Polski... znajemo czinimi thim  
nasym Listhom ktokolwiek nan vozdryth ylepak ho vslisith 
cz(t)om yakze wozrily na naszy wyerny slugy Ivana у De- 
m iana... dajemo ym ... szelo ... Kruselniczu (Глиняни, 1395 
GL 165).

ФОРМИ: наз. одн. ktokolwiek (1395 GL 166); дав. одн. 
кому колвекъ (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8).

Див. ще KTHO KOLE, КТО КОЛИ, ХТОНЬКОЛИ.
КТО КОЛИ, ХТО КОЛИ займ. (9!) (стч. ktokoli, cmn- 

ktokoli) 1. (відносний) (приєднує підрядні речення) (82)
а) (додаткові) (67) б у д ь -х т о ,  х т о  б н е  б у в  (у постпозиції —
з узагальнюючим займенником у головному реченні) (46): 
б у д є т ь  в ед о м о  о у с е м ъ  х т о  к о л и  в и д и т ь  г р а м о т у (с ) . . .  а ж ъ  А зъ  
п а н к о  . . .  т а (к )  е с м ь  о у м о л в и л ъ  и д о г о в о р и л ъ  со  к н А зе м ъ  
с к и р и г а и л о м ъ  (б . м . н . ,  1387 СП № 12); а  сє  я п а н ъ  м ац и - 
н а . . .  о с в Б д ч а ю  т ъ  т ы м ъ  л и с т о м ъ  к а ж д о м у  д о б р о м у  п ер е д ъ  
к ы м ъ  к о л и  б у д е  т ъ т ъ  л и с т ъ  ч т ю н ъ  а ж е ,  п р и ш е д ъ  п р е д ъ  
н а ш е  о б л и ч ь е  н а  им А х о д о р о  ш и д л о в с к ы и .. .  и п р о д а л ъ  
п а н у  к л ю с о в и  с в о ю  д Б д н и н у  ( Л ь в ів ,  1400 Р  60—61); мы

великии кнзь швитрикгаилъ... чини(м) знакомито... каж ­
дому дсброму... кому ж то коли его будеть потребизна 
иже... дали есмо тому... пану а н д р Б ю ...  село михлинъ 
(Київ, 1433 Р  118); мы великий кн(я>зь Ш витрикгаил... 
даем в Б д а т и . . .  кождому... комуж то коли его потребно 
будет иж ... мы есмо ему и записали... свла оу кременец- 
кой волости (Луцьк, 1444 XS I, 39—40); мы (Стефан во)е- 
вода... чиним знаменито... въсвмь кто коли на нь оузригь... 
оже тоты... слоуги наши Михъило и Пицоурко... продали 
...село ... на и м б  Шировци (Сучава, 1478 BD  I, 218—219);

(без співвідносного слова або узагальнюючого займенника 
у головному реченні) (18): а воленъ продати... кому коли 
хочеть (Казимир, п. 1349 Р  4); Мы Владиславъ... чинимы 
знаємо симъ нашимъ листомъ кто ко(л) на(н) возри(т)... 
аже слуга нашь... па(н) ходко чємєрєви(ч) послужи(л)
на(м) верне (Львів, 1399 Р  59); А кнзь федко несвидьскии... 
вызнаваемъ то си(м) наши(м) листомъ нынешни(м) и по- 
томъ будучи(м) передъ кого жь коли сесь листъ нашь 
приидеть... како есмъ А вБрне служилъ... кнА(з) швитри- 
кгаилу (Черняхів, 1435 Р  132); мы Стефан воевода... вызна- 
вами... ис тым то нашим листом ... кто коли на ть запис 
оузрить... аже мы слюбоуемь... королеви полскомоу... аже 
абыхом его милости верни... были (Сучава, 1462 BD II , 
292);

(у препозиції — із співвідносним, словом у головному ре­
ченні) (3): хто коли его купилъ тому слушати къ стму Ивану 
(Перемишль, 1378 Р  26); а кто коли по(ч)нетъ оучинити, 
того имаемъ явнАго казнити и оустановити (Серет, 1445 
Cost. II , 729);

б) (підметові) (11) будь-хто (в препозиції — із спів­
відносним словом або особовим займенником у головному 
реченні) (6): а кого коли г(с)дрь нашь, кроль влодиславъ, 
пошлеть своихъ слугъ, пановъ, до нашей земли, тогды тии 
имають предними (sic.— Прим. вид.) голдовати слюбити 
(б. м. н ., 1395 Cost. II , 610); а кто коли который на(с) оу- 
рАдни(к) задержати и прБстоупи(т) на(ш) листъ... то(т) 
оузри(т) нашоу казнъ (Сучава, 1449 Cost. II , 378); А кому 
коли въ нихъ подаемъ пенязи на квитацыяхъ з мыта на­
шого, они мають имъ платити по рокомъ (К раків , 1487

Р И Б  226); А кому коли отпустили мыта луцкого з ласки 
нашое в тых его трех годех, мает он то записати, што бы 
мАло того мыта прийти (Вільна, 1498 А Л Р Г  82);

(без співвідносного слова в головному реченні) (3): хто 
колі боудеть позваныи на соудъ имееть о(т)поведать (XV ст. 
ВС  15 зв.);

(з пропущеним головним реченням складнопідрядної кон­
струкції, у заголовках деяких параграфів Вісліцького ста­
туту) (2): к т о  к о л и  б а в а є т ь  (!) о ж а л о в а ( н )  о  з л о д Б и с т в є  
(XV с т . ВС 18);

в) (означальні) (4) який-небудь, будь-який (у препози­
ц ії — із співвідносним словом у головному реченні) (2): а 
кого коли исъпрАчють людии к собБ оу ТОМЪ МБСТВ оу мли­
на тыб люди далъ есмъ имъ со в с Б м ъ  правомъ (Смотрич, 
1375 Р  20); А кого коли они за себе людей прызовутъ и на­
ново за собою посадять, ино нашымъ намвстникомъ... 
не надобв у тыхъ ихъ людей вступать (Мстиславль, 1500 
А СД  II, №  3);

(у постпозиції — з особовим займенником у головному 
реченні) ( 1): а л е  к о м о у  сб о у з р и (т )  к р и (в ) д а  а ж є  и м ає(т) 
о (т) т и (х )  л ю д и .. .  а о н и . . .  д а  и ш то у (т )  и (х ) п р А (д ) є г о у м є -

но(м) кто ко(ли) боудеть оу хра(м) стго николи (Сучава, 
1472 D IR «A » 530);

(в інтерпозиції — з особовим займенником у головному 
реченні) (1): а они да твжоутъ и да ищоу(т) и(х) прБ(д) 
игоумено(м), кто коли боуде(т) оу храма стого нико(ли)... 
боу(д) оу че(м) (Ясси, 1449 Cost. II , 391).

2. (неозначений) будь-хто, хтось (9): мы також є... оби- 
цоуемъ... николи о(т)... кролБ по(л)ского... о(т)стоупити 
ни одни(х) натисковъ алибо намолвєнїа о(т) кого коли не 
дбаючи (Львів, 1436 Cost. II , 701—702); Благословенье 
Ісидора, митрополита Киевского ... старостамъ Холмъ- 
скимъ и воеводамъ, кто коли ни есть, такъ-же и заказни- 
комъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5); и кто коли име(т) 
оу той пасици ставити свои бчолы, а десвтиноу бы калоу­
гери о(т) молдавице брали, а и(н) никто (Сучава, 1453 Cost.
II, 454);А також ,кто коли имоут познати оу них кони или 
волы, боуд где оу нашей земли, и доведет наш чловькъ 
на БрашовБне... а БрашовБни да стратБТ того кон(Б) 
или вол(а) (Сучава, 1458 BD II , 262).

ФОРМИ: наз. одн. кто коли, кто ... коли, kto koly, 
кто ко(л) 55 (1388 Р  40; 1394 Р  53; 1399 Р  59; 1404 Cost.
II, 625; 1413 Р  82; 1449 Cost. II , 742; 1458 Cost. II , 814; 
1472 BD I, 169; XV ст. ВС 18; 1478 BD I, 218 і т. ін.); хто 
коли 9 (1378 Р  26; 1387 СП №  12; 1424 Р  104; 1443 Р  144; 
XV ст. ВС  15 зв., 16, 18 зв ., 34, 37 зв.); род. одн. кого коли 
(1436 Cost. II , 702); дав. одн. кому коли, комоу ... коли 
(1349 Р  4; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 7—8; 1433 Р  118; 1438 
Р 140; 1444 A S  І, 39; 1451 AS  І, 44; 1452 АкЮ ЗР  І, 20;
1461 A S  І, 53; 1487 Р И Б  226; 1498 А Л Р Г  82 і т. ін.); знах. 
одн. кого коли, кого... коли (1357 Р  20; 1395 Cost. II, 610;
1434 Р 129; 1435 Р  132; 1500 А С Д  II , №  3); ор. одн. кымъ 
коли (1400 Р  61).

Див. ще KTHO KOLE, KTOKOLWIEK, ХТОНЬКОЛИ. 
КТОРЫ, КТОРЫИ займ. (18) (cmn. ktory) 1. (віднос­

ний) (приєднує підрядні речення) (16) а) (означальні) (10) 
я к и й ,  к о т р и й  (у постпозиції — із співвідносним словом у 
головному реченні) (4): т а к о  м ы  с п а н ы . . .  о с т а в и л и  есм ы  
б Б л є ц к о  (!) п р и  б Б л ц Б  и т а к Б  ц о  ( т а к .— Прим, вид.) ж е  
м е ж и  ть ім и  г р а н и ц А м и  ( т а к .— Прим, вид.) к т о р а я  про- 
з в и с к а  с у т ь  со  о у с Б м ъ  ( Л ь в ів ,  1421 Р 94); т а к о  (ж ) и мы 
и м ає(м ) ч и н и т и  н е п р їа т є л е (м )  к р о л е (в )с к ы (м )  и и (х ) ,  або 
ты (м ) з л о д їє ( м ) ,  к т о р ы (м ) д о  н а ш є (г )  з е м л и  п р о и д у (т )  (С у­
ч а в а ,  1457 Cost. II, 810);

(без співвідносного слова у головному реченні) (3): а да- 
лби хочемъ и слюбоуемъ вшитки записы пре(д)речены(х) 
пре(д)ковъ наши(х), воево(д) молдавски(х), держати и на­
полним , кторы, ми с ь А .. .  кролемъ полскимъ... держати 
и тримати (Хотин. 1448 Cost. II , 734—735); про то(ж)...
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к оужиткоу нашимъ по(д)данымъ... оуставлАемы права 
кторая жь вшистци в нашей земли имають... держать 
(XV ст. ВС  10); але коли... оусхочє(м) поехати пере(д) 
нашего милостивого пана приехати, а ...па(н) имае(т) на(с) 
глеитовати своими чотырми великими паны... кторыи(ж) 
мы тыми часы пожадає(м) (Серет, 1453 Cost. II , 766);

(в інтерпозиції — з узагальнюючим займенником у голов­
ному реченні) (3): про тожъ мы... слюбоуемъ... иже хочемъ 
вшитки... слюбы, кторыАжъ... воево(д) молдавски... коро­
леви полскому... оучини(л) .. на вЬкы, держати (Хотин, 
1448 Cost. II, 738);

б) (підметові) (в інтерпозиції — з особовим займенни­
ком у головному реченні) щ о , я к и й  (3 ): мы  к т о р ы и (ж )  всА 
ж и в ы А  р Б ч и  р о зо у м о (м )  п р е в ы ш а е (м ) , нБ и м а ем ъ  ш л А х ет- 
н ы (м ) о б ы ч а е м ъ  н а ш и (х )  п р є (д )к о (в )  п р о т и в и т и  сА (Х о т и н , 
1448 Cost. II, 733);

в) (додаткові) (3) який, котрий (у препозиції — із спів­
відносним словом) (2): а кторы бы на(ш) нєпрїАтє(л) оутеклъ 
н а  и(х) сторону или злодїи, то(г) имає(т) в б с и т и , або на(м) 
наза(д) Еыдати (Сучава, 1457 Cost. II , 810);

(у постпозиції — без співвідносного слова) (1): м ы  Сте­
ф а н ,  в о є в о д а . . .  з н а к о м и т о  ч и н и м ъ  ты м  то  л и с т о м  к т о р ы м ъ  
п о т р е б н о  е с т . . .  я к о  х о т Д .. .  п р є д к о у в  н а ш и х .. .  н а с л и д о в а -  
< т и ) . . .  т а к  и м ы .. .  и х  в о л и  в Б р н ы м  н а с л и д о в а н е м  п о сл о у - 
х а т и  з а о у ж д ы  в и н н и  есм и  (Сучава, 1462 BD  II , 283—284).

2. (відносно-приєднувальний) а цей, а саме цей (1): про 
тожъ мы кторою зь его волию повинни есмы сА згодити, 
а вврною слоужбою послоушни быти (Хотин, 1448 Cost. 
II , 738).

3. (неозначений) якийсь, будь-який, який-небудь (1): 
коли кторая пани алюбо панна позвана была а прїдє(т) 
на ро(к) данный и соудья сАдє(т) на соудв имєєть посла(т) 
заказцю своего съ ее съпоромъ до ее домоу (XV ст. ВС 12).

ФОРМИ: наз. одн. ч. кторыи 1 (1457 Cost. II , 810); кторы 
1 (1457 Cost. II , 810); наз. одн. ж. кторая (XV ст. ВС 
12); знак. одн. ж. ктороу(ю) 1 (1453 Cost. II , 766); ктс- 
рою I (1448 Cost. II, 738); наз. мн. ч. кторыи 1 (1448 
Cost. II , 733); кторы 1 (1448 Cost. II, 733); кторыА I (1448 
Cost. II , 734); кторі.и 1 (1448 Cost. II, 733); наз. л'н. ж. 
кторы-Ь I (1448 Cost. II, 733); с. кторая 2 (1421 Р  94); 
дав. мн. кторы(м), кторымъ (1457 Cost. II , 810; 1462 BD 
II , 283); знах. мн. ч. кторыи 1 (1453 Cost. II , 766); кто- 
рыА 1 (1448 Cost. II , 738); знах. мн. с. кторая 1 (XV ст. 
ВС  10); ор. мн. кторыми (1448 Cost. II , 735).

Див. ще КОТОРЫЙ.
*КТОРЫ КОЛИ займ. (1 )(стп. ktorykoli) (неозначений) 

будь-який, який-небудь: Тиж не имамо ани хочем нико­
торых землъ... гір Аз особного произволеня реченного пана 
нашего король... кторым коли обычаем, отдальти (Сучава,
1462 BD II , 284).

ФОРМИ: ор. одн. ч. кторым коли (1462 BD  II , 284).
Див. ще КОТОРЇИ КОЛВЄ, КОТОРІИ КОЛИ, »КОТО­

РЫЙ КОЛИ ЕОУДЬ.
КОУ прийм. (101) (стп. ku, стч. ku) (э дав.) 1. (вира­

жає об'єктні відношення) (52) а) (вказує на особу або пред­
мет, на які спрямована дія) до (кого, чого) або відповідає 
сучасній безприйменниковій конструкції з давальним (20): 
Тые вси села, отъ насъ ку церкви Божой прыданые, маетъ 
держати господинь богомолець нашъ Климентый (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); про то жь А... приступиль есми

к у ... королеви польскому и ку свтои корунє 
полскои (Черняхів 1435 Р  132— 133); и везде на(м)
и м Б н їа  є(г) и доходы отворены... доколБ да(ст) млы бъ 
привєрнє(т)сА наше доброе, ку нашей земли (Сучава, 1457 
Cost. II , 811); а я кн(А>зь Семен Юрьевич маю придати 
ку св(А)тому Иоанну к Голшаном полумерокъ меду (Сте­
пень, 1489 AS I, 89); и мы... хотАчи его рыхлейшого вчинити 
коу тымже вчинкомъ, емоу и м Б н е  н(а)ш е именемъ ЗвАгол... 
дали есмо (Вільна, 1499 A S  I, 117);

відповідає сучасній безприйменниковій конструкції з 
орудним (1): просили нас два братя рожоная... пана Мась- 
ковы сыны... быхъмо ихъ розделили ку ихъ отчини (Зви- 
и яче, XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 193);

б) (вказує на відношення кого або чого до кого або до 
чого) до (кого, чого) або відповідає сучасній безприймен­
никовій конструкції з давальним (14): а особно иже мы 
доброую <з)авжды мБли єсмо... волю... коу покоєви а коу 
єднотБ (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В )\ а АкосА 
они записали прєрє(ч)ньі(м) кроле(м) коу оуставичнои и 
вБчнои сталссти и коу ины(м) пєвньі(м) слюбо(м), мы... 
виновати єсмо вБрне ихъ в о л б  и оучинковъ наслБдовати 
(Хотин, 1448 Cost. II , 733); слюбоуємь... абыхомь мы их 
милости верни... были на веки, тымъ обычаемь, яко соут 
были и передкове наши... и были... покорни коу... коро- 
лемь и короунБ полской (Сучава, 1468 BD  II , 301); Ино 
мы, впамятавшы его веръную а пил(ь)ную службу... k v  
отцу нашому... тыи сельца... дали есмо ему (Вільна, 1499
р и б  т у ,

в) (вказує на приналежність чого до чого, на зв’язок чого 
з чим) до (чого) або відповідає сучасній безприйменнико­
вій конструкції з давальним (12): tedy oczicz toho siela 
Pokossowczow sztho panu Miroslawu swoiu wathnynu (!) 
prodal na ymiq Oleszko Pukossowicz у so staremy Iiudmy 
wiwyt zemliu sczo ku Pokossowczom panu Miroslawu od 
Bludnik hranicza (Галич, 1413 GL 48); Мы... бискупове 
влодиславъ выбраныи ку бискупству влоцлавскому... за- 
писуємьі сА стецку воеводБ (Ланчиця, 1433 P  122— 123); 
Я Гринко Болобанъ вызнаваю... штожъ продалъ есми 
имЪне свое... Всекрево... со всимъ съ тымъ, што ку тому 
и м б н ю  служить (Володимир, 1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 105); 
мы князь Семенъ Александровичъ дали есмо село Жерде­
ву... пану Андрвю Морозови со всимъ с тымъ, што ку 
тому селу прислушаеть (Київ, 1459 ЗН ТШ  X I, 13); Билъ 
намъ чоломъ игуменъ Пречистей Богоматери зъ Пустынки, 
абыхмо мы призволили имъ людей... нановБ за собою по- 
садыти на церковной земли, которая къ той Церкви... при- 
слухаеть ку Пустынцы (Мстиславль, 1500 АСД  II , № 3);

г) (вказує на приєднання, додачу чого до чого) до (чого) 
(4): My W itold wetyki kniaz lytow ski... czynemy znameni- 
to ... iz dali iesmo stuzi naszomu Pawlu ku Novvostawcom 
zemley wolynskoy Rydkuiu (Ужів, 142! /IS I, 27); А на 
б о л ш о ую  к р Б п о с т ь ... том оу о у сем о у  вы ш еп и сан н ом оу, и 
пєчат н аш оу есмо привБсили коу сем оу л и сто у  наш ем оу 
(Сучава, 1468 BD II, 302—303);

к о у  т о м о у (1) до того, крім того: Я пань микоула...
што(ж) есми сороужи(л) црквь стго николы... оу дользкоу 
и придалъ есми своего имБнья дользска десАтиноу ози-
мины... А коу томоу придалъ есми на тоую црквь островь 
мошное (Перевали, 1440 P 142).

2. (виражає відношення мети) на (що) (30): Tez jest- 
Iiby ... niekotoryj pripuzonyj... wolal by, a jestliby jemu ku 
pomozeniu ne pribehli, ku wotaniu wsiakij sused ...trid - 
c a t’ szelahow m ajet’ zaplatiti (Луцьк, 1388 ZPL  108); 
Мы па(н) сташко игъ давыдова... приводимо то ку пвчной 
памАти (Погоничі, 1422 P  97); а ми мовжды (!) бы есмо бы; й 
х о т б л и  коу досветьчвнью и(х) правды алюбо хитрости 
о(т)сю(л) с короуны нБкоторый паны радныи коу покоушзи
нью таковы(х) тадынковъ к ва(м) до кнзьства великого 
послати (Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В )\ слюбоуємо 
и по(д)даємо сА, коли на(с) позовє(т)... коро(л) его мл(с)ть, 
на оурєчєноє мистце, где пєрвїишїи воеводы коу голду 
хожєвали, а мы на тоть де(н)... имаємь поставити сА (Хо­
тин, 1455 Cost. II , 774); длА того ку вБчныи рБчи памети 
мы Олександръ... чинимъ знаменито... иж... емоу имБне 
н(а)ш е именемъ ЗвАгол... дали есмо (Вільна, 1499 AS 1,117).

3. (виражає просторові відношення, вказує на напрям  
д ії)  до (чого), на (що) (13): а покинувъши гостинець Олыш-
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ский въ право... поехати гостинцомъ, который идетъ до 
Колковъ ку полуносчы (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); 
panu Mirostawu od B ludnik hranicza... prosti ku Dnistru 
thanewicz brodisczu (Галич, 1413 GL 48); И повела иас пани 
ВасилеваА... ловы своими ажъ къ селоу коу Всємєроу (Лу- 
кониця, 1478 AS 111, 17).

4 .  (виражав модальні відношення)  до (чого) або відпо­
відає сучасній безприйменниковій конструкції (3): але 
ижь вєлможньїи стефанъ... воєвода... пришолъ за сА ку 
доброй памАти... просилъ на(с) а быхомъ ему о(т)пустили 
(Ланчиця, 1433 Р  121); А далей Борисъ примовилъ ку чети 
двду, и отцу (Вільна, 1495 А Л М  83);

<Q> к у п р о т и в ъ (2) взамін (чого): прыслалъ єси 
до насъ своихъ пословъ... абыхмо дали нашъ листъ твоей 
милости и подъ нашою прысягою ку противъ листу твоей 
милости, которого еси намъ далъ и прыслалъ твоя милость 
нашыми послы (б. м. н ., 1496 BD  11, 401); к о у  в ї  д о -  
м о у (1) див. ‘ В'ЕДОМЪ.

Див. ще ИКЪ, КЪ 1.
*КОУ БЧИ ЧЪ див. КОУПЧИЧЪ.
!КУВТ1;РЬ див. *КОУФТЄРЬ.
*КОУВАЗЬ ч. (I) (?): а при томъ были старци пе(ч)р- 

ские полатни(к) пе(ч)рскы Васья(н) коувА(з) а ключни(к) 
пе(ч)рскы андрони(к) (б. м. и ., 1498 ЧІАФ).

КОУДА спол. (310) (приєднує підрядні речення) 1. (оз­
начальні) (у постпозиції — без співвідносного слова у го­
ловному реченні) що, який (286): а тБмы селамъ о(т) турлуи 
съ оусими поєни и съ всАми своими старими хотарми коуда 
из вБ ка оживали нєпогушєно (!) имъ николи на в б к ( ы 
в б ч ) ниА (Сучава, 1409 Cost. 1, 65); и оупросили сєбБ от 
нас, како абихмо им досмотрили старїи их хотар, коуда 
из вБ к а  при(слоу)хало к томоу м Б стоу тръгоу Бръладоу 
(Бирлад, 1495 BD II , 63); ахо(та(р)> томоу о(т) половини 
половина еєло, о(т) ръшкани, ви(ш)наа ча(ст), да є(ст) 
от половини половина, о(т) оусє(г) х о тар Б , а о(т) ин(ши(х) 
сто)роноу да є(ст) по старому хотарю, куда (из в Б к а) 
оживали (Сучава, 1500 Cost. S . 234).

2. (місця) (22) (у постпозиції — без співвідносного слова 
у головному реченні) де (19): а хотарь тбмъ двомъ селомъ 
коуда хотарили и оуживали из вБка (Сучава, 1412 
D/R«A» 440); и даемъ и дали есми се(с) нашъ ли(ст) мона­
стырю нашемоу о(т) быстрици... потвержаемъ и(м) ботна 
исъ оусими озерами кулко прислухаю(т) о(т) ботна и куда 
е(ст) и(м) стыры (!) хотаръ (Васлуй, 1452 D/R<o4» 500); 
а от (инших) сторо(н) по старомоу (хотароу) и коуда хо- 
тарил пан Щефоул пръкалабь (Гирлов, 1499 BD  II , 148);

к у д и  ( 2 ): а  п о  с т а р ы м ъ  д о р о г а м ъ  г о с т е м ъ  п о и т и  к у д а  
х о ч е т ь  (б . м . н . ,  1366 Р  14); и д а л и . . .  є см и  м о н а с т и р ю .. .  
о (т ) н Б м ц а .. .  к и п р и А н о в а  п а с и к а . . .  и съ  о у с и м и  п о л Б н а м и .. .  
п о (ч )н ш е  о (т ) п р и х о д и щ а  м о л о в а т ц у  в о д а  в и ш н и в ц у  и к о у ­
д а  п о л Б н а  д е р ж и (т )  в ы (ш ) (!) м о н а с т и р Б  (С у ч а в а ,  1470 
D IR «A » 522);

(у препозиції — із співвідносним словом у головному ре­
ченні) куди (1): а гостА не приневолити но куда хочеть 
туды поидеть (б. м. н ., 1366 Р  14).

3. (способу д ії) (у постпозиції — без співвідносного слова 
у головному реченні) як, куди (2): а бЛде(т) ли виноваты(и) 
позва(н) первы(и) дроу(г)и трети(и) на ро(к) а не станеть 
тогды сказоуемы то(т) который пенези позыча(л) алюбо 
торы(и) (!) речи записаны по тре(т)емь рокоу имаеть моць 
продати алюбо оборотить коуда хочеть (XV ст. ВС  18); 
Ино мы есмо им досмотрили и познаменали коуда (б)ило 
и прислоухало издавна (Бирлад, 1495 BD II, 63).

Див. ще КОУДЫ, ПОКОУДА.
КОУДРИЧИ мн. (1) (назва ниви у Троцькому воєводстві): 

продали есмо Єго Милости... на озере землю пашноую на 
имА Коудричи з сеножатми (Друцьк, 1492 AS III , 23).

ФОРМИ: наз. Коудричи (1492 AS III , 23).
КОУДРИ ч. (2) (особова назва, пор. Кондратъ): тбмъ 

мы видевши его правоую и вБрноую слоужбоу до на(с)...

дали и потвръдили есмо имъ... язеръ коврълоуискш съ 
грълою и где коудрв (? — Прим. вид.) (Сучава, 1448 Cost.
II , 323—324); се азь ... їо Стефа(и) воевода... знаменито
чини(м)... ож е... дали и потвръдили есми стой нашей епи-
скоупїи о(т) радъвце(х)... ВІ црко(в) и(с) попо(м) где коуд- 
р Б  оприше (Сучава, 1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. одн. коудрЪ, ко(у)дрЪ (1448 Cost. 11,324; 
1490 DC 147).

Див. ще КАНДРИ.
*КУДРАВЬЧИЦЬСКИИ прикм. (1) (пор. Кудрявцеве 

у Смоленській землі): Се азъ пєрфурий с(с)нъ (!) ивановъ 
внукъ васьковъ кырьдБевица далъ еемь землю кудрАвь-
чицьскую... стму сп(с)су (!) в ВБКЫ (б. м. н., поч. XV ст. 
Р  75—76).

ФОРМИ: знах. одн. ж. кудрАвьчицьскую (поч. XV ст. 
Р  75).

КОУДЫ спол. (29) (приєднує підрядні речення) !. (оз­
начальні) (у постпозиції — без співвідносного слова у го­
ловному реченні) що, який (23): а хотаръ томоу еєлоу по 
старымъ хотаромъ коуды из в Б к а  оживали (Сучава, 1433 
Cost. I, 353); а хотарь тА(м) села(м) да е(ст) о(т) оуси(х) 
сторонь по старомоу и(х) хотарю коуды из вБка оживали 
(Сучава, 1471 DIRc-Ad 525).

2. (місця) (5) (у постпозиції — без співвідносного слова 
у головному реченні) куди (4): по половине зъ Любчемъ 
грань, куды речъка идетъ... до Каменя леса (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2); а придалъ еемь ему озера рыбнаА за 
днБстромъ куды мои неводи ходили (б. м. н., 1349 Р  3); 
а коли бых я х о т б л ъ  от кн(А>зА его м(и>л(о>сти проч 
Б хати... тогды я и дБти м о б  мають Б хати коуды хотАт 
(Острог, 1466 AS I, 61); такежъ и посло(м) ваше(и) мл(с)ти 
и купцо(м) да е(ст) земля г(с)дра нашого воеводы о(т)тво- 
рена (!) ходити слобо(д)но и доброво(л)но... коуды имъ 
боудє(т) иадобе (б. м. н., !496 ПСВВ  192 зв.);

(у препозиції— без співвідносного слова у головному речен­
ні) (1): к а к  ze і tymi razy, kudy R attia  sztab ich, cerkwi 
naszy zhli (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).

3. (способу д ії) (в інтерпозиції — без співвідносного слова 
у головному реченні) як (1): А моуж мой кн(А)зь Иванъ 
Семенович оузАвши тых двБ тисАчи золотых, воленъ даро- 
вати и отдати и на ц(є)рковь дати и коуды хотА обєр- 
ноути кь своємоу пожиткоу (Добучини, 1487 /1S 1, 239).

Див. ще КОУДА, ПОКОУДА.
*КОУ6ВЪСКИИ БРИСТЬ ч. (1) (назва міста в Польщі, 

nop. Brzesc Kujawski): п с а ( н )  оу коуевъско(м) б р Б с т ь и  
(Брест Куявський, 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: місц. одн. оу коуевъско(м) брЬстьи (1447—
1492 Л К Б В ).

-КОУЗМА див. КУЗЬМА.
*КУЗМИНЪ ч. (2) (назва села у Волинській землі) Кузь­

мин: а тамъ є(з)ди(л) єсми до коузмина ставовъ глАдєти 
ино въ ку(з)минє ставъ со млыномъ але споущать єго 
нє(ль)за (б. м. к., XV ст. ИК).

ФОРМИ: род. одн. коузмииа (XV ст. ИКУ, місц. одн. 
въ ку(з)мииє (XV ст. ИК).

КУЗМИЧЬ, КУЗМЫЧЬ, КУЗМИЧ ч. (7) (особова назва): 
а при том были с в б д ц и , пан петръ нєоря, воєвода судо- 
мирекыи... пан васко кузмич (Судомир, 1361 AGZ 6); А сє 
дьяци степанъ мєлєхови(ч)... иванъ кузми(ч) (Львів, 1370 
Р  18); Мы бискупи мацБи премыски(и) офанасБи владыка 
премыски... волчко кузми(ч).. чинимы знаємо... како ко(л> 
та рБчь... о волость о залБсиє... пред на(м) водила(с) (Ме­
дика, 1404 Р 69—70).

ФОРМИ: наз. одн. кузмичь 3 (1378 Р  26; 1390 Р  176; 
1393 Р 52); кузми(ч) 2 (1370 Р 18; 1404 Р 70); кузмич 1 
(1361 AGZ  6); кузмычь 1 (1366 Р 12).

КОУЗНЄВЩИНА ж. (1) (назва ниви у Троцькому воє­
водстві): и за тоую сто коп грошей широких продали єсмо
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Єго Милости дворец наш... а на озере землица пашнаА 
Коузневщина (Друцьк, 1492 XS II I , 23).

ФОРМИ: наз. одн. Коузиевщииа (1492 AS II I , 23).
К УЗН ЄЦ Ь ч. (5) коваль (4): или боу(д) мис(т)ръ какы 

боуде(т) оу ты(х) вышеписанны(х) се(л) и кожокаръ или 
кузнецъ... никто да не имаетъ ни едно двло до ни(х) (По- 
брата, 1448 ДГП Р); господи помози самоилови кюзнецю 
(Краків, XIV—XV ст. О БРН  112); Яким коузне(ц) землю 
де(р)жить Лисовъщиноу (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93 зв.);

с е р е б н ы и  к о у з н е ц  ь (1) див. СЄРЄБНЬІИ.
ФОРМИ: наз. одн. кузиецъ 2 (1448 Д ГП Р \ 1454 А Л М  

12); коузиє(ц) 1 (бл. 1471 Л К З  93 зв.); коузиець 1 (1369 
ПСЧКу, дав. одн. кюзиецю (XIV—XV ст. О БРН  112).

*КУЗНЯ : чс. (1) рід кованої посудини; міра місткості: 
Панъ Юрєй пишеть, ижъ тотъ человекъ ДитАтъковичъ даи- 
валъ отцу нашему с тое земли... две кузни меду (Вільна,
1493 А Л Р Г  56).

ФОРМИ: знах. дв. кузин (1493 А Л Р Г  56).
КУЗЬМА ч. (2) (особова назва, цел. Козма, гр. КостцаЄ);

кузьма, пантелБимонъ, демьянъ, киръ, иоанъ, самсонъ, 
фалелБи по той сторонБ то все безмезници (Краків, XIV— 
XV ст. О БРН  112); а иа то е(ск)... вБра пана коузмы шанд- 
ровича (Сучава, 1433 Cost. I, 361—362).

ФОРМИ: наз- одн. кузьма (XIV—XV ст. О БРН  112); 
род. одн. коузмы (1433 Cost. I, 362).

*КОУКОВА ч. (1) О  к р ъ н и ц а  к о у к о в а  див. 
КРЪНИЦА.

ФОРМИ: род■ одн. коуковы (1448 Cost. II , 324).
КОУКЯ ж. (1) (серб-, болг- кукя) дім, храм: Iо Стефан

воевода бжїєю мл(с)тїю господарь землие молдавекые снь 
Богдана воеводоу сътвороу сїю коукю за кораб в лБт 
^ S Ü n r  (Ясси, 1430 Rev-)-

ФОРМИ: знах. одн. коукю (1430 Rev.).
КОУЛИКОВСКИЙ, КОУЛИКОВЪСКИЙ, к у л і к о в ь -  

СКІИ, КУЛИКОВЬСКЫИ, КУЛИКОВСКЫИ ч. (6) (осо­
бова назва): а на тъ с в Б д ц и  пано Ашко мазовшанинъ пано 
м и ч к о  куликовекыи (Львів, 1400 Р  61); а  е щ е  при томъ 
были послы съ Л ь в о в а . . .  мычко куликовьекыи и зимиръ- 
стамъ ханыеъ (Сучава, 1408 Cost. II, 633); А при том был... 
пан Мишко Коуликовъский (Острог, 1466 ЛІ! I, 61).

ФОРМИ: наз. одн. куліковьскіи, коуликовский, коули- 
ковъекии, куликов(с)ки(и) 4 (1404 Р  70; 1424 Р  104; 1466 
/IS 1, 61); куликовекыи, куликовьекыи 2 (1400 Р 61; 1408 
Cost. И, 633).

* КОУЛ ИСвВЪ ч- (1) (назва потоку у Молдавському 
князівстві): т в м ъ  м ы  в и д е в ш и  его правою и вБрною слоуж- 
бою до на(с)... дали есми емоу... село где грабовци сидА(т) 
оу вишнїи конецъ коулисева где радоу(л) сиди(л) (Сучава,
1437 Cost. I, 541).

ФОРМИ: род. одн. коулисева (1437 Cost. I, 541).
КУЛКО див. КОЛКО1.
КОУЛКОСЪ числ. (1) (неозначено-кількісний) скільки- 

небудь, скількись: Мы пе(т)ро воево(да)... с паны радою 
нашею мо(л)да(в)скои... радили есмы... о оутиснєнїє и по­
гибели земли нашей що(ж) съ оуси(х) сторо(н) имае(м) 
и иаибоу(л)ше о(т) тоурко(в) иже набрали и бероу(т) по 
коу(л)косъ разо(в) и  просА(т) оу на(с) даны д в б  т и с б ч и  
оугорскы(х) зла(т) (Васлуй, 1456 ЭСФ).

*КОУЛМА Ж- (3) (молд. кулме) перевал: А хотарь Бъло- 
шєшим... до серед добровоу та оттолБ... оу дил, та от толв 
дилом долоу иа коулми вишнїи градищи, та от толв... 
потокою долоу до коулми нижнїю градищи, та на коулми 
долоу до кръницв Влъканова (Сучава, 1475 BD I, 206).

ФОРМИ: род. одн. коулми (1475 BD  I, 206); місц. одн. 
на коулми (1475 BD  I, 206).

*К УЛ ЫГА ж- (3) (назва річки у Подільській землі): 
тамъ же есмо--- грани на лыпи вытесаты велилы; одътоль 
уверхъ рички Дидовки... нижей урочища Брычнаго, где

впадаетъ ричка Кулыка (!), где есмо засталы пана Кмыту, 
который призналъ: же по левой рички Кулыгы грунгь Мы- 
кульїнскій, а по правой мой до Лытына (Новоселиця, 1430- 
Г В К Л  8).

ФОРМИ: наз■ одн. ! Кулыка (1430 Г В К Л  8); род. одн- 
Кулыгы 1 (1430 Г В К Л  8); Кулыги 1 (1430 Г В К Л  8).

I КУЛЫ КА див. *КУЛЫГА.
КОУЛЬ ч. (1) (особова назва): Я Иван Тимофеевич Коуль 

... з женою моею МарБею-.. вызнаваем... штож взАли 
есмо въ кнАзА ВасилА Єго Милости Андрвевича Полоубен- 
ского тридцат коп грошей широких (Друцьк, 1492 Л5
III, 23). ' '

ФОРМИ: наз. одн. Коуль (1492 .AS III, 23).
*КОУЛЯ ж ■ (1) (назва річки у  Молдавському князівстві) : 

Т б м ъ  м ы  в и д Б в ш е  е г о  п р а в о ю  и  в Б р н о ю  с л о у ж б о ю д о  н а с , ,  
ж а л о в а л и  е с м и  е г о . . .  и д а л и  е с м и  е г о  (sic.— Прим. вид.) 
оу н а ш е й  з е м л и  д в Б  м Б с т Б  о т п о у с т и н и  н а  К о у л Б  ( В а с л у й , .  
1436 В А М  33).

ФОРМИ: місц. одн. иа КоулЪ (1436 В А М  33).
КОУМНАТЪ ч. (1) (молд- кумнат) (брат друж ини) 

шурин; (чоловік сестри) зять: мы (Стефань воевода.. )- 
знаменито чиним... оже прїидош(а првд нами...) пан Юрїє 
(або Ю рїи.— Прим. вид.) вистиярник и пан Петрашко. 
коумнатъ его, и съ тежчею своею старой кнБгини Ст(ецка, 
оуиоу)ковою Демекоушъскоул, Аноушкоую... и поток- 
мили сА съ нашим ігоумєном архимандритом веодором 
(б. м. н., 1470 BD I, 152— 153).

ФОРМИ: наз- одн. коумиатъ (1470 BD I, 152).
*КОУМОВЪСТВО с. (2) кумівство: а колижь тыи све(т)- 

кы на соуде монованы (!) тогды то(т) замешька(х) (!) о(т)о- 
зва(т) того коумовъетва а потомъ коли по(д) прїсАгою- 
свидо(ч)ство чинили, тогды тотъ доминикъ оставилъ того 
якоуба длА коумовъетва его же бы сА не го(ди) (!) свидо(ч)- 
ство е(г) а хоте(л) имети заисканное свое жалобы (XV ст. 
ВС  20—20 зв.).

ФОРМИ: род- одн. коумовъетва (XV ст. ВС  20)-
КОУМЪ ч. (1) кум: О свїдБ(ч)ство прїроженьі(х) имае(т) 

ли бы(ти) припоущо(н) Конъдра(т) а домикака (!) домо/ 
добыва(л) свїдо(ч)ствомь конъдра(т) шесть све(т)ковъ по- 
ставилъ по(д)лоугъ приказания соусоудьи (!) правый бы(л) 
екоубъ коумъ его который же тоую ре(ч) межи ими прїє- 
тельекы една(л) (XV ст. ВС  20).

ФОРМИ: наз- одн. коумъ (XV ст. ВС  20).
КУНАЦКОВИЧЪ, КУНАЧКОВИЧЪ ч. (2) (особова 

назва): Я, Степанъ Кунацковичъ, вызнаю самъ на себе... 
которое имене... на имя Кольнятичи, было въ з а с т а в Б  
у пана Василя Семашковича (Луцьк, 1449 А Л М  8).

ФОРМИ: наз. одн. Кунацковичъ, Куначковичъ (1449 
А Л М  8).

КОУНАШЬ ч. (1) (особова назва): а при томъ были свБт- 
кы... м бсти ч(и) луцкые, мытници: Иванъ Рогатинець, 
Коунашь (Луцьк, 1461 /IS I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Коуиашь (1461 AS І, 54).
КУНДРАТЪ див. КОНДРАТЪ.
*КУНИИ прикм. (3) (який зроблений із шкурок куниць) 

куничий: Отписую Пречистой до Печерского монастыра 
панцыр и кожух куний, сБрою кувтврою волоченъ (б. м. н., 
XV ст .А рхЮ ЗР  8/ IV, 29) ; з нового места послано кнАзю 
вели комоу тфе(р)скомоу шоуба собольА волочонаА акса- 
митомъ або адамашъкою, а дроугаА шоуба ку(н)А (б. м. н.,
1488 У К Г).

ФОРМИ: знах- одн. ч. куний (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 29); 
наз. одн. ж. ку(и)А (1488 У КТ).

Див. ще *КУНИЧИИ, *КОУНИЧНЇИ.
*КОУНИЛОВЪ прикм- (1): також (е) есми дал (и) с е -  

л (о ) к ( р ъ ) с т Б  на имА калиновци... о(т) връха коунилова 
(Сучава, 1429 Cost. I, 248).

ФОРМИ: род- одн. ч. коунилова (1429 Cost. I, 248).
*КУНИНЪ ч. (2) (назва присілка у Волинській зем лі) 

К у н и н :  На Г н и д о в б  н е  н а д о б е  мыта д а в а т и . . .  в ъ  к у н и н Б
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не надобе (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9); Победила 
перед нами старостинаА луцкаА кн(А)г(и)ни ОлизароваА 
Шиловича кн(А)г(и)ни Федка, штожь пан еей (!) небо- 
<щикъ пан Олизар Шилович... записал еей (!) именА свои 
на имА Здолбнцоу с приселком з ... Кунином (Луцьк, 1487 
AS I, 240).

ФОРМИ: ор. одн■ Куиииом (1487 /IS 1, 240); місц. одн. 
въ КунинЬ (2-а пол. XV ст. А Л М  9).

КОУНИЦА ж.(47) (шкурка куниці як товар і рід податі) 
куниця: то все далъ есми церкви Божой. К тому и куницы 
отъ поповъ по всемъ городомъ и погостомъ и по свободамъ, 
•где суть хрестиане (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а у чер- 
новци, возы не стрАсти, але купець дасть свою вБру, 
аже не имаетъ з а п о в Б д а н ы и  товаръ на свои возъ, куници, 
серебро, воскъ и кони добрїи земъстш (Сучава, 1408 
Cost. II, 632); а иде(т) с не(г) колода медоу и съ всеми пош­
линами з бобры и с куницами и с полю(д)емь (Київ, 1427 
Р 108); Я хве(д)ка П а ш к о в а  до(ч)ка дохновича... даровала 
есми своею доброю волею моужа свое(г) пана васи(л)я 
хребтовича своими име(н)и о(т)чизными... з боры з лесы... 
и з данми з медовыми из грошовыми и с коуницами (Луцьк, 
1490 З Х П  134— 136).

ФОРМИ: наз. одн. коуница (бл. 1471 Л К З  93, 93 зв.); 
дав. одн. куницы (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17); знах. одн. коуни- 
цоу (бл. 1471 Л К З  93 зв.); наз. мн. коуиици, kunicy 12 
<1408 Cost. II , 633; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141; 1434 Cost.
II 670; бл. 1471 Л К З  92 зв-, 93, 93 зв.); куницы 1 (1322 
АрхЮ ЗР  17V I, 3); зам. род. от тых (тыи) коуиици 3 (1408 
Cost. II, 633; 1434 Cost. II , 670; 1460 BD II, 276); род. мн. 
куиицъ, коуииц, коуни(ц) (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17; 1456
■Cost■ II, 791; бл. 1471 Л К З  90); знах■ мн. куници, коуиици 
(1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669; 1456 Cost. II, 790, 
791; 1460 BD II, 275; 1466 BD I, 96; бл. 1471 Л К З  90, 
93, 93 зв.); op. мн. куницами, коуиицами (1427 Р 108; 
XV ст. ВС  30 зв.; 1490 З Х П  136).

КОУНИЧА ж. (1) (назва села у Молдавському князівст­
ві):  Тъ(м) мы в идевш и  и(х) правую и вврноую слоужбоую 
до на(с)... дали... есми и(м), оу нашей земли... села на имб 
онещи... и на днистри коунича (Сучава, 1456 Cost. II, 
568—569).

ФОРМИ: наз. одн. коуиича (1456 Cost. II, 569).
Див. ще КОУНИЧЄЄ.
КОУНИЧЄЄ с. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): тбмъ  мы видевш и  его правою и вБрною слоужбою 
до на(с)... дали есми емоу... села его... на имБ село кин- 
ди(н)ци... а дроугое села (!) коуничее (Сучава, 1437 Cost.
I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. коуиичєе (1437 Cost. I, 541).
Див. ще КОУНИЧА.
*КУНИЧИИ прикм■ (1) (який зроблений із шкурок ку­

ниць) куничий: А губка далъ шюбу свою куничюю доро- 
гимъ сукномъ брунатънымъ пошита... пани хоньци (Пере­
мишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: знах■ одн. ж. куничюю (1378 Р 26).
Див. ще *КУНИИ, *КОУНИЧНЇИ.
КОУНИЧНИКЪ ч. (2) селянин, що платив подать фео­

далові шкурками куниць: а коуничнико(в) три по шести 
коуни(ц) дають два и(х), а трєти(и) коуничникъ по три 
коуници а вси три го(л)тАи (б. м. н., бл. 1471 Л К З  90).

ФОРМИ: наз. одн. коуиичиикъ (бл. 1471 Л К З  90); 
род. мн. коуничнико(в) (бл. 1471 Л К З  90).

*КОУНИЧНЇИ прикм.. (1) (який належить куниці) 
куничий: а хто хочє(т) на нє(г) конать иже не исправєд- 
л и в б  соуди(л) имєє(т) на него досвє(т)чи(т) шєстьма све(т)кы 
такъ оуро(ж)ными ка(к) то(т) соудья а не имєєть слоуха(н) 
быти далБй олижь положи(т) три гривны алюбо лоупєжи 
коуничнїи которыи(ж) то соудьа возмєть справне коли 
боудБть правъ (XV ст. ВС  34).

ФОРМИ: знах. мн. ч. коуиичиїи (XV ст. ВС  34).
Див. ще *КУНИИ, *КУНИЧИИ.

КОУНЦИ ч. (1) (особова назва, молд., пор. мад. К ол­
ега): А на то с в Б д к о в є . . .  пан коунцБ, пан мартин боурБ 
(Сучава, 1456 Cost. II , 791).

ФОРМИ: наз. одн. коунц-Ь (1456 Cost. II , 791).
КУНЦИРЄ див. КУНЦИРЬ.
*КУНЦ,ЕРЄВЬ прикм- (1): а кунцврє игнатъ вывели 

старцБ тако смы мы опытали старцевъ кунцвревы(х) Игна­
товы ^) (б. м. н., 1419 Р 90).

ФОРМИ: знах. мн. ч. кунцЪревы(х) (1419 Р 90).
Пор. КУНЦ'ЕРЬ.
КУНЦ-ЙРЬ, КУНЬЦ-БРЬ, К У Н Ц ^ е  ч. (4) (особова 

назва): А осташко давыдовскии корчакъ... знаємо чини(м)... 
аже кроль... казалъ намъ розъБхати границю игнатоии 
с кунцвре(м) (б. м. н., 1419 Р 90); а тому еввдьци панъ 
миколаи спичникъ. панъ куньцврь (Галич, 1424 Р 106).

ФОРМИ: наз. одн. кунцЪрь, куиьцЪрь 2 (1419 Р 9 1 ; 1424 
Р  !06); куицбрє 1 (1419 Р  90); ор. одн. кунц-Ьре(м) (141S 
Р 90).

*КУНЬ див. КОНЬ.
КУНЬЦ'ЕРЬ див. КУНЦ'ЕРЬ.
*КУПАЛЫ мн. (1) (назва церковного свята Івана Хрести­

теля, також календарна дата) Купайла, Купала: а миръ
о(т) покрова бцЪ до иванА дне до купалъ (б. м. н., 1352 Р 6).

ФОРМИ: род- купалъ (1352 Р 6).
*КОУПАТИ див. КОПАТИ.
КОУПЄЖ ч. (5) (стч. kupez, стп. kupierz) ( ) п р и в и -  

л ї є о т  к о у п є ж (4) див. ПРИВИЛЇЄ; п р и в и л ї и 
о т  к о у п е ж  (1) див. ПРИВИЛЄЙ.

ФОРМИ: род- одн- коупєж (1482 BD І, 265; 1483 Cost- D. 
30; 1484 BD I, 286; 1488 BD I, 347; 1493 BD II, 22).

*КОУПЄЖНЬІИ прикм. (1) О  п р и в и л ї є к о у п є ж -  
н о є див. ПРИВИЛІЄ.

ФОРМИ: знах. одн. с. коупєжноє (1500 RA  260).
КУПЄЦЬ, КУПЄЦЬ, КУПЄЦ ч. (37) купець: а у чер- 

новци, возы не стрАсти, але купець дасть свою вБру, аже 
не имаетъ заповБданыи товаръ на свои возъ (Сучава, 1408 
Cost. II, 632); и дали есми сє(с) лї(ст) нашъ приАтєлє(м) 
наши(м) оуси(м) брашовБно(м), оуси(м) купце(м) (Васлуй,
1452 Cost. II, 759); А который бы купцы хотели мыто объ- 
ежчати новыми дорогами... нехай он их встАгает и мыто 
на них берет по давному (Вільна, 1498 А Л Р Г  82); А та­
кож коупцем от землАх пререченаго кролБ его милости 
полского и великого кнАзА литовского везде по нашей 
земли молдавской да ест им слободно... ходити и 
торговати (Гирлов, 1499 BD II , 424).

ФОРМИ: наз- одн. коупецъ, купец 5 (1434 Cost. II, 669;
1439 Cost. II, 59; 1460 BD II, 275; 1498 А Л Р Г  82, 83); коу- 
пець2 (1408 Cost. II, 632; 1456 Cost. II, 790); наз. мн. коуп- 
ци, коупъци, ку(п)ци 4 (1456 Cost. II, 788; 1457 BD  I, 4; 1460 
BD 11,273\D IR«A»  515); коупцы, купцы 3 (1496 ПСВВ; 1498 
А Л Р Г  82, 83); дав. мн. купцемъ, коупцєм, купцє(м), коуп- 
цємь 19 (1408 Cost. II, 633; 1434 Cost. II , 186; 1445 Cost. 
II, 729; 1452 Cost. II , 759; 1458 BD II, 261; 1460 BD II, 
276; 1463 BD II, 295; 1475 BD II, 329; 1499 BD  II, 424 
і т. ін.); купцо(м) 1 (1496 ПСВВ)\ знах. мн. коупци 1 (1448 
Cost- II, 305); куп(ц)ехъ 1 (1433— 1443 А Р М )\ місц. мн. 
на купце(х) (1421 Cost. I, 142).

* KUPIECZKIJ прикм. (1) (який належить купцеві) ку­
пецький: kotory iduth k torzowi (!) czerez ieho didinu od 
kozdoho woza po hrosik a ys kupieczkich wozow po dwa 
hrosziki (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

ФОРМИ: род. мн. kupieczkich (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
*КУПЕЧОВЪ ч. (1) (назва села у Волинській землі) 

Купичів: Тыми жъ разы а другий записъ Романа Мстисла­
вовича, на Купечовъ... осмотрели въ томъ светомъ еван­
гелии (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8).

ФОРМИ: знах- одн. Купечовъ (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8).
КУПИТИ, КОУПИТЬ дієсл. док. (226) (що, що в кого, 

що від кого) купити: Въ л б т о  шести тисАщное шистьде-
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сАтъ семое купилъ панъ петрашь дБдицтво в анъиы ради- I 
вонъковоБ (Перемишль, 1359 Р  10); возревше єсмо на на I 
его (так—  П рим■ вид.) вврноую службу... даемъ емоу... 
и оставлАемъ... его... при томъ при всБмъ што коли коупилъ 
(Краків, 1394 Р  54); а львовчАне што имуть принести сами 
изъ угоръ серебро жьженое, отъ того серебра што быхомъ 
мы купили собБ колко будетъ намъ надобно (Сучава, 1408 
Cost. 11, 632); Се я Янъ, иначей КорБива Ядукговичь, 
продалъ есмы доброволно... землью свою питомую у во­
лости Волковиской, которуюжто землью купилъ есми былъ 
у Бартоша прозвищомъ Козего Мистра (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II, 106); Продал есми имене мое отчизное Дажев 
на вечност... вынявши за третию част зо всихъ именей 
моих отчизныхъ, выслуженыхъ и куплених в земъли ту­
тошней волынской (Володимир, 1475 /4S I, 72); А по на- 
шемь животА, кто боудет господаръ нашей земли... тот 
бы им не пороушил нашего даанїА и потврьждєнїА... за- 
ноуже... они коупили соби за свои правій пинАзи (Ясси, 
1500 ВО II, 175— 176).

ФОРМИ: інф. купити 14 (1449 Cost. II, 743; 1452 Cost. 
II, 759; 1454 Cost. II , 509; 1458 BD  II , 262; 1456— 1481 P 
164; XV ст. BC  8; 1495 AJIM  88, 89; В Соб.)\ коупить 1 
(XV ст. ВС  32); аор. 1 ос- одн. коупи(х) (1401 ЗК Є ); 3 ос. одн. 
коупи (1459 ВО I, 27); перф. 1 ос. одн. ч. есми... коупил, 
есми... коупилъ 2 (1463 ^4S I, 56); купилъ есми, купил есми 
3 (1451 АкЮ ЗР  II , 106; 1463 AS I, 56; 1491 AS I, 94); есмы 
купилъ, iesmy kupyt 2 (1495 А Л М  83; 1500 ДПЖ Н); есми 
кули(л) 1 (1490 Пам-); коупи(л)есмъ 1 (1449 Cost. II, 385); 
съм ... коупил 1 (1490 ВО I, 437); 2 ос- одн. ч. коупилъ 
(XV ст. ВС  35); 3 ос. одн. ч. купилъ, купи(л), коупиль 99 
(1359 Р  10; 1370 Р  18; 1408 Cost. II , 632; 1431 Cost. I, 317; 
1443 Cost. II , 131; 1453 Cost. II , 472; 1479 B A M  61; 1483 
Cost. S .  122; 1490 BD  I, 443; 1499 BD II, 160 і т. іи.) ; ку­
пилъ есть 2 (1378 Р 26); 3 ос. одн. ж. коупила (1464 Cost. S . 
59; 1494 BD  II , 33; 1495 BD II , 58); 1 ос. мн. есми коупили 
3 (1488 BD  I, 357; 1489 BD  I, 377; 1492 BD I, 511); смо коу­
пили 2 (1499 BD I I , 162); есемь коупили 1 (1479 ВО I, 222); 
есмо... коупи(л) 1 (1490 Д Г С Х М ); 3 ос. мн. коупили (1448 
Cost. II , 323; 1452 Cost. II , 759; 1462 Cost■ D . 10; 1467 
BD I, 117; 1471 BD I, 164; 1483 BD I, 275; 1486 BD  I, 290; 
1490 BD I, 385; 1495 BD  II , 74; 1500 BD  II , 176 і т. ін.); 
пперф. І ос. одн. ч. купилъ есми былъ (1451 АкЮ ЗР  II, 
106); 3 ос. одн. ч. бил коупил 4 (1456 BD I, 456; 1480 BD
I, 237; 1484 BD  I, 286; 1493 BD II, 21); бы лъ... купилъ, 
бы л... коупил 2 (1487 Р И Б  228; 1499 BD  II , 148); 3 ос. 
одн. ж. была коупила (1499 BD II , 147); майб. 3 ос. одн. 
коупїть, коупить, кЖпить 4 (XV ст. ВС  32 зв., 34 зв.; СЯ 
42 зв.); коупит, коупи(т) 3 (1456 Cost. II , 790; XV ст. ВС
8 зв.; 1460 BD II , 274); имет коупити, иметъ купити 7 
(1408 Cost. II, 632; 1434 Cost. II, 669; 1456 Cost. II , 790;
1460 BD II , 274); иметь коупити 1 (1434 Cost. II , 669);
1 ос. мн. коупим 2 (1456 Cost. II , 791; 1460 BD  II , 276); 
имемъ коупити 2 (1408 Cost. II , 633; 1434 Cost. II , 670);
З ос. мн. куп&тъ, коупДт 4 (1408 Cost. II, 631; 1434 
Cost. II, 668; 1456 Cost. II, 788; 1460 BD II , 273); 
имоутъ коупити, имоу(т) коупити, имоут коупити 
И (1434 Cost. II, 668, 669; 1435 Cost. II , 676; 1437 
Cost. 11,709; 1456 Cost. II, 788, 789; 1460 BD  II , 273,
274); имуть купити 3 (1408 Cost. II, 630, 631); баж.-ум- cn.
1 ос. мн. што быхомъ... купили 2 (1408 Cost. II, 632; 1434 
Cost. II , 670); абыхом коупили 2 (1456 Cost. II , 791; 1460 
BD II , 275); дієприкм. пас. мин. наз. одн. с. коуплеиое 
(XV ст. ВС  31); род- мн. куплеиых (1475 /IS I, 72); дієприсл. 
перед- коупивъ (1456— 1481 Р 164).

Див. ще *ЗАКОУПИТИ, КОУПОВАТИ, ПОКУПИТИ.
КУПКА ж- (1) (назва села на Буковині) Купка: Т б м ъ  

м ы  в и д Б в ш е  е г о  п р а в о у ю  и в Б р н о у ю  с л у ж б о у  д о  и а ( с ) . . .  
д а л и  е с м ы  е м у  о у  н а ш е й  з е м л и  д в Б  с е л Б  и м А н у е м а  к у п к а . . .  
и з а  п р о у т о м ъ  н А г о в ц и  (Сучава, 1429 ДГО БК ).

ФОРМИ: наз. одн. купка (1429 Д ГО БК)-

*КОУПЛЄНИНА ж. (1) (те, що куплене) покупка: Мы 
кнзь михаило олексан(д)ровичь производи (!) есмо бояри-
ноу нашемоу пану василью црю коупити дворець ивашка 
гри(д)ковича на локпби (!) его коупленоу (!) И коупивъ
то(т) дворець придати стБи тр(о)ци оу слоуцкоу (Копиль,
1458— 1481 Р  164).

ФОРМИ: знах. одн. ! коуплеиоу (1456 — 1481 Р 164)
*КОУПЛЄНЇЄ див. КОУПЛИНІЄ.
!КОУПЛЄНОУ<КОУПЛЄНИНОУ>див.*КОУПЛЄНИНА.
КОУПЛИНІЄ с. (3) 1. (те, що куплене)  покупка (2): 

про то мы оуставлАемь абы ка(ж)ны(и) вєлїкьіи па(н) ани 
который иньши и(х) некоупова(л) собБ ше(л)тииства нїко- 
торыи вси кромБ па (!) своего чїя весь а коупить ли хто 
тогды тое коуплБнїе нї во(ш)то не иде(т) (XV ст- ВС  32 зв.); 
Тбм мы видбвши их правоую и вБрноую слоужбоу до нас... 
дали и потвердили есмо им оу нашей земли оу молдавской 
их правое вьіслоужєнїє и коуплєнїє, одно селище... що 
они коупили от Кости (Сучава, 1467 ВО I, 117).

2. (про судові справи) нагромадження (1): а є(ст)ли же 
не могоуть вси(х) соудо(в) осоудити того ДНА тогды хочемь 
то(г) абы безъ коуплєнїя вїньї абы дроугого днА соудъ
скончанъ тако(ж) полоуднА жебы кажыи (!) члвкъ свою по­
води оправилъ жалобоу безъ клопотоу и безъ свароу 
(XV ст. ВС  13).

ФОРМИ: наз. одн. коуплЬиїе (XV ст. ВС  32 зв.); род. 
одн- коуплєиїя (XV ст. ВС  13); знах- одн- коуплєиїе (1467 
ВО I, 117).

Див. ще »КУПЛЯ1.
Пор. КУПИТИ.
»КОУПЛИТИ СА дієсл. недок. (2) (з чим) з ’єднуватися: 

А хотар томоу... село Стєцканїи, ниже въ оусти Арзо- 
ул оу вадоу Негоуцъторюви, где коуплЪ(е)т с А Тазловь 
Велико съ Тазловь Солиноу (Сучава, 1493 ВО II, 6).

ФОРМИ: теп- 3 ос. одн. коуплЬ(е)т сА (1493 ВО 11,6).
Див. шр *СЪКОУПЛ-ЬТИ СА, СЬВ'ЕКОУПЛ'ЕТИ СА.
»КУПЛЯ1 ж- (3) (цел. коупля) (дія) купівля (1): Гандле 

и куплю в рынку и в клеткахъ, и по улицахъ з мещаны 
заровно отправовати и усжывати (!) мають: ремесла вше- 
л як ія  робыти (Луцьк, 1389 РЕА  I, 27);

(те, що куплене) покупка (1): Волен паи Оножко тое 
имеие Дажев, куплю свою, продати, отдати и кому хотя 
записати (Володимир, 1475 А5 I, 72);

(тимчасове користування нерухомим майном) оренда (1): 
и мы имъ тые ко(р)чмы ещо продали на шесть годовъ... 
а почати имъ тые ко(р)чмы варити на рокъ иа мАсные за- 
поустьг великого поста какъ трети(и) годъ вы(и)деть пе(р)- 
вое ихъ коупли и варити имъ тые ко(р)чмы до тогожъ го- 
доу, какъ шесть годовъ вы(и)деть (Краків, 1489 А К В ).

ФОРМИ: род- одн- коупли (1489 АКВ); знах. одн. куплю 
(1389 РЕА  I, 27; 1475 АЗ I, 72).

Див. ще К О У П Л ^Ш Є  1.
Пор. КУПИТИ.
КУПЛЯ 2 ж- (1) (назва села у  Волинській землі): вели­

кій князь Ш витригайло... чинимъ знаменито-•• иж ъ... дали 
есмо--. Сенно село--, въ грани Хобовщина отъ Ш упкова... 
а отъ Пескова Купля (Луцьк, 1445 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: наз. одн. Купля (1445 АкЮ ЗР  I, 17).
КОУПНО приел■ (2) (цел. коупьно) разом: а мы рад 

хочем их миловати и оу чти и ласци держати, коупно с на­
шими вирнимы боАры (Сучава, 1468 ВО II, 306); А пак ей 
да оучинАтъ за то помвноу оу монастыр на каждїи втор­
ник коупно съ родителем ей (Сучава, 1470 ВО I, 148).

КОУПОВАТИ дієсл. недок. (15) (що, що чим, чого і без 
додатка) купувати (що, за що і без додатка): и єщи к тому 
истраву всБмъ дава(л) и ести и пити а то все куповано твое- 
ми пбнАзми (б- м. н., 1386— 1418 Р 35); І Іег, і^аш іИ  
Іевто, ігЬу... ргосіаигаїі \vsiakuju гесг сіоЬпжоїпе і т а ї їй ’ 
киро\Уаи і сЫеЬа віа (кгіікаії (Луцьк, 1388 г Р і. 108);
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мы пєтрь воєво(д)... чинимь знаменито... оже... дали єсми 
сє(с) иашь (листь) приАтелемъ нашимь, оусимъ б р а ш о в Б -  
иомь... щобы имъ оуси(м) было слобо(д)но и доброволно--- 
ходити оу нашей земли, продавати и коуповати товара 
(Сучава, 1455 Cost. 11, 771); Жаловали намъ вси шевци 
Луцкіе на м Б щ а н ъ  ... Л уцкихъ, штожъ деи они купу­
ють въ м б с т б  кожи малые неварунковые (Луцьк, 1495 
А Л М  88).

ФОРМИ: інф. коуповати, kupowati (1388 ZP L  108; 1455 
Cost. 11, 771; 1456 П М ВП ; 1463 BD  II , 295; 1475 BD  II, 
329); men. З ос. мн. купують (1495 А Л М  88, 89); майб. 
З ос. мн- боудоут коуповати 1 (1466 BD  І, 96); имоуть... 
коуповати 1 (1470 DIR«Ay> 523); баж.-ум- сп. З ос. одн. ч. 
абы ... коупова(л) (XV ст. ВС  32 зв.); дієприсл. одноч. 
коупоуючи 2 (1389 PEA  І, 27; 1453 Cost. II , 462); купуючы 
1 (1389 P E A  I, 27); предик, пас. дієприкм. коуповаио 
(1386— 1418 Р  35).

Див. ще *ЗАКОУПИТИ, КУПИТИ, ПОКУПИТИ.
*КОУПЧА ч. (1) (особова назва, молд., слов, к о у п ь ч и и ) :  

тём ь  м ы  в ы д Б в ш и  е г о  п р а в о ю  и в Б р н о ю  с л о у ж б о у ю  д о  
н а ( с ) - - -  д а л и . . .  е с м и  е м о у . . .  е д н о  место о(т) п о у с т и н и . . .  
щ о  к о у п и ( л )  и о и л ъ  о ( т )  к о у п ч и  (Сучава, 1456 M ih. 213).

ФОРМИ: род. одн. коупчи (1456 M ih. 213).
КОУПЧИЧ див. КОУПЧИЧЪ.
к о у п ч и ч е в ъ  прикм- (8): пи(с) пашко дТакъ коупчи­

чевъ оу соч(авв) (Сучава, 1432 Cost. I, 331); и т Б г а л и  на 
ии(х) та(к) рекучи аже они су(т) оунуки ку(п)чичеви (Вас­
луй, 1474 РГС).

ФОРМИ: наз. одн. ч- коупчичевъ (1432 Cost. I, 331); 
знах- одн. ж- зам■ місц. по (!) купчичивоу смерти (1435 
Cost. II , 679); наз. мн. ч. ку(п)чичеви (1474 РГС); знах. 
мн. с. ку(п)чичева (1474 РГС).

Пор. КОУПЧИЧЪ.
КОУПЧИ ЧЪ, КОУПЧИЧ ч. (47) (особова назва): п и с а  

к у п ч и ( ч )  л о г о ф е ( т )  (б .  м .  н . ,  1422 D IR  ф о т о к о п .  35); а  н а  
т о  е с т ь . . .  в Б р а  п а н а  ю р ы я  к о у п ч и ч а  (Дольний Торг, 1444 
DIR«Ay> 481); т о г о  р а ( д )  и в а ( н )  исъ с в о и м и  б р г т ї а м и . . .  
н е  х о т и л и  п р и с Б г н у т и  исъ с в о и м и  п р и с Б ж н и ц и  а л и  с б  о т ­
п у с т и л и  н а  м а р у ш к у  н а  д о ( ч ) к у  и в а н а  к у ( п ) ч и ч а  (Васлуй, 
1474 РГС).

ФОРМИ: наз. одн. коупчичъ, коупчич 5 (1429 ДГО БК ; 
1431 Cost- I, 317; 1433 Cost. II , 650; 1434 Cost- II , 665; 
670); купчи(ч) 1 (1422 D IR  ф о т о к о п .  35); род. одн. коуп­
чича, ку(п)чича 38 (1426 В А М  22; 1428 Cost. I, 202; 1429 
Cost. I, 242; 1432 Cost■ I, 331; 1433 Cost-1, 359; 1434 
D IR«A*  463; 1435 Cost- II , 679; МЭФ  3; 1444 D IR «A » 
481; 1474 РГС  і т. і н . ) ;  ! коубчича, коу(б)чича 3 (1425 Cost-
1, 169; 1428 Cost. I, 228; 1429 Cost. I, 267); дав. одн. купчи- 
чю 2 (1423 Cost- I, 154; 1425 Cost. I, 174); купчичєви 1 
(1423 Cost- I, 157).

КУР див. КИРЪ1.
*КУРГАНЪ ч. (2) £> т р и б в с о в с к и и  к у р -  

г а  н ъ  див. »ТРИБВСОВСКИИ.
ФОРМИ: род- одн. кургаиа (бл. 1458 Р 168); знах. 

одн. кургаиъ (бл. 1458 Р 167).
КУРИЛО ч- (8) (особова назва, пор. Кирилъ) Кирило: 

жалова(л) на(м) боАринъ смоле(н)ски(и) на (и)мА курило 
Иванови(ч) на бра(т)ю свою--, што(ж) они нехотА(т) ему 
у во(т)чине двленицы дати (Вільна, 1495 БСКИ).

ФОРМИ: наз. одн. курило, коурило (1495 БС К И ; ВК)\ 
дав. одн. курилоу (1495 БСКИ); знах- одн. курила (1495 
БС КИ ; В К )■

*К0УР'1'6ВЪ прикм. (1) О  к о у р Ї е в а д о л и н а  
(1) (назва долини у Молдавському князівстві): а хотарь то­
моу више писа(н)номоу селоу да е(ст) поче(н)ши о(т) лоу- 
ковице... та дорогою та чере(с) коурїєво (!) долиноу на 
сто(л)поу (Сучава, 1488 ДГСПМ ).

ФОРМИ: знах- одн. ж■ ! коурїєво (1488 ДГСПМ ).
КОУРКА ч. (2) (особова назва, молд. « і н д и ч к а » ) :  тб мъ  

м ы  в и д в в ш е  е г о  п р а в о ю  и в Б р н о ю  с л о у ж б о ю  д о  н а ( с ) - - .

дали и потвердили есми... цигани иа имБ синатъ... и коурка 
(Сучава, 1448 Cost. II , 342); а такоже есми потвердили 
монастироу нашемоу (оуси татарове) и цигаие... а иа им! 
цигано(м)..- шока и съ челБдъю си, коурка, бра(т) его, 
и съ челБдъю си (Сучава, 1462 Cost. D- 11).

ФОРМИ: наз. одн. коурка (1448 Cost. И, 342; 1462 
Cost. D. 11).

*КУРМАНЬШ ИКЪ ч. (1) (особова назва, тюрк- qurman- 
Sy//qurumanSy «командир ар’єргарду»): Моилони (!) с ку(р)- 
маньшикомъ уланомъ (б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: op. одн. ку(р)маиьшикомъ (1484 ЯМ).
KUROWSKI ч. (1) (особова назва): a pry thom switcowle 

bily ... lohy Kurowski... у pan Danylo Zaderewaczky (Гли- 
няни, 1395 GL 166).

ФОРМИ: наз- одн. Kurowski (1395 GL 166).
* KUROLOWSZCZIZNA ж - (1) (cmn. krolewszczyzna) ко­

ролівський земельний маєток: Swidoczno budeth kaszdo* 
m u... aze swidomo mny panu Miklvscbowy Alexandrowiczu... 
oze priszodszy muzowe spasczenie zalowali па Рапа Mi- 
roslawa szczoby on kurolowszcziznu derzat pod soboyu (Га­
лич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: знах- одн. kurolowszcziznu (1413 GL 48).
*КУРОПОТЄНИКИ див. *КУРОПОТНИКИ.
*КУРОПОТНИКИ мн. (2) (назва села у Галицькій зем­

лі)  Куропатники: тучнАкъ да(л) пани м а р є к о р Б т Б  росовои 
своє село куропотники (Галич, 1418 Р  89).

ФОРМИ: знах- куропотєиики 1 (1418 Р  89); куропот- 
иики 1 (1418 Р  89).

*КУРТА ж- (1) (гранична лін ія) край: а от оустїя хо­
таръ ему на Срєть, а от курты буковина та гора буковиною 
до верхъ потока (Сучава, 1403 RS  338).

ФОРМИ: род- одн. курты (1403 RS  338).
КУРЦЕВИЧЬ, КУРЦЄВИЧ ч. (2) (особова назва)-. А при 

томъ былы свбтки: кнзь Иванъ Санкушковичъ, кнзь Ва­
силий Курцевичь (б. м. н., 1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 103); а 
пры томъ были... люди добрые: княз Иван Василевич Кур- 
цевич, а панъ Тихъно Кисел (Володимир, 1475 /IS I, 72).

ФОРМИ: наз. одн• Курцевичь 1 (1473 АрхЮ ЗР  8 /IV, 
103); Курцєвич 1 (1475 ,4S І, 72).

*КОУРЪГАНЦИ мн. (2) (назва села у Київській землі) 
Кургани: а ... не доходАчи тоули(н): по(л) мили коуръга(н)- 
ци, о(т) ты(х) коуръга(н)це(въ) ниже илиясова к гоуивє 
(б. м. н., бл. 1458 Р 167).

ФОРМИ: наз. коуръга(и)ци (бл. 1458 Р  167); род. коуръ- 
га(и)це(въ) (бл. 1458 Р  167).

КОУРЪСбКЪ ч. (1) (особова назва): тбмъ мы видбзшє 
єго правою и в Б р н о ю  слоужбою до на(с)... потвръди(ли) 
есмы ємоу--- пА(т) селъ на р а к о в Б  ... четврътое село, где 
є(ст) коуръсекъ (Васлуй, 1437 Cost. І, 515).

ФОРМИ: наз. одн. коуръсекъ (1437 Cost. I, 515).
КОУРЫ мн. (2) кури: Се я кнАзь михаил костА(н)тино- 

вичь пиньскии... придаюс(ст)томоу (I) сп(с)у и своего дворь- 
ца и змиинца... о(т) животины и о(т) гоусии о(т) коуръ..- 
дєсАтое (Луцьк, 2-а пол. XV ст. СО); Горо(д) житоми(р)
а на городе... воловъ єї гоуси и коуры (б. м. н., бл. 1471 
Л К З  92).

ФОРМИ: наз. коуры ( б л .  1471 Л К З  92); род. коуръ 
( 2 - а  п о л .  XV с т .  СО).

КОУРЬ див. КИРЪ1.
*КУРЯ с. (1) курча: давывали пятдесятъ куницъ княги­

ни великой Витовтовой... а въ кухню по курети и по д е ­
сети яецъ (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: дав. одн. курети (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).
*КУРАЧИИ прикм- (1) <Q> к у р А ч е е  л  Б т о  (1) 

(назва одного із циклів, що дорівнює 12 рокам, тюрко-мон- 
гольської системи літочислення) р і к  к у р к и :  а  т о й  А р л ы к ъ  
п и с а н ъ  о у  о р д Б  н а  о у с т ь и  д о н у  к у р А ч є г о  л Б т а  а  м б с Ац А 
и р є ч и п а  (б. м. н . ,  1392 — 1393 РФВ 171).

ФОРМИ: род- одн. с. кур&чєго (1392— 1393 РФВ 171).
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*КОУСНИЦЯ ж■ (2) (назва річки у Подільській землі): 
Про (т)о нагорожаючи ємоу... надаю--• Городища на(д) 
рєкою Коусницєю и з головою Коусници и коусни(ч)кою 
зо всбми ихь полАми (Прилуки, 1459 Р  171).

ФОРМИ: рад- одн■ Коусиици (1459 Р  171); ор. одн. 
Коусницєю (1459 Р 171).

*КОУСНИЧКА ж■ (1) (назва річки у Подільській землі): 
Про (т)о нагорожаючи ємоу..- надаю--. Городища на(д) 
рєкою Коусницєю и з головою Коусници и коусни(ч)кою
зо всбми ихь полАми (Прилуки, 1459 Р 171)-

ФОРМИ: ор- одн■ коусни(ч)кою (1459 Р  171)-
* КОУСТЬ ч- (2) кущ: а писали єсмо г(с)дрю своємоу на 

памА(т)--. по калиновь коусть а о(т) калинова коуста по 
вєликоую ивницю (б. м- и., бл. 1458 Р  167).

ФОРМИ: род. одн. коуста (бл. 1458 Р 167); знах. одн. 
коусть (бл. 1458 Р 167).

КОУС'ЕР'Ь ч- (1) (особова назва): тбм ь  мьі видбвши є г о  
п р ав ою  и вБ р н ою  с л о у ж б о ю  д о  н а (с ) . . .  да л и  єсм и єм о у .--  
с е л о  гдє  к о у сБ р ь  би (л ) (Сучава, 1437 Cost. 1, 541).

ФОРМИ: наз. одн. коусЬрь (1437 Cost. 1, 541).
*КУТИЩИ мн. (2) (назва села у Галицькій землі) Ку- 

тищ е: А о сташ к о  давь ідовск и и  к ор ч ак ь  з ли п и и Б  спичникь 
з  б о л ш єв а  зн а єм о  ч и н и (м )... а ж є  к р ол ь  го сп о да р ь  наш ь  
к а за л ь  н ам ь  р о зь Б х а т и  гр ан и ц ю  и гн атови  с к ун и в р є(м )  
м еж и  к ути щ и  и м еж и  п ол аги (ч ) (б . м. н ., 1419 Р 90).

ФОРМИ: род■ кутищь (1419 Р 91); ор. кутищи (1419 Р 
90).

КОУТНА ж■ (1) (назва села у  Львівській землі) Кутні: 
мьі стєфань воєво(д)... чинимь знаменито... ажє єсмо оу- 
молвили и с прє(д)рєчєньіми паньї и с коруни по(л)скоА... 
на имБ, пань янь с ч и ж е в а .п а и ь  григорь стромило, 
хоружїи ливовскьі, пань внучко с коутнА... ажє имаємь 
записьі держати наши(х) пєрє(д)ковь вБрнА (Серет, 1445 
Cost. II, 728—729).

ФОРМИ: наз. одн. зам■ род. коутнА (1445 Cost. II, 729).
*КОУТОУЛЬ ч. (1) (заворот русла річки) коліно: ТАм мьі 

видввши єго правою и вБрною слоужбою до нас--, далі 
и потвердили єсми ємоу... на СоучавБ мєсто да оучинит 
соби млин, и повише того коутоулоу ХоуєцБнїи на ИМБ 
Унгоуращїи (Сучава, 1468 BD І, 130)-

ФОРМИ: род- одн. коутоулоу (1468 BD І, 130).
КОУТЬ ч. (24) (частина села) куток (23): т б м ь  мьі ви- 

дБвшє єго правую и в Б р н ую  службоу до на(с)... дали єсмьі 
ему оу нашои зємли оу мо(л)давскои два села на имА лє- 
вошовци ст> оусьіми своими коутьі (Сучава, 1425, Cost. І, 
173); А хотарь томоу вьішєписа(нно)моу сєлоу Симини- 
чанїи, вьішнїи коуть, да ест по старомоу хотарю (Сучава, 
1480 BD І, 243); и за Проутом Ласльоани на оустїи Хлаб- 
ници, обБ коутовє, и Нєгоєщи... и ДАлєщїи на оусти Дбли, 
обА коутовє (б- м. н., 1490 BD І, 434);

(частина поля) кут (1): Сє А грицко Аглищєвичь и своєю 
маткою совдотьєю... продали єсмо паноу сєнкоу хомєко- 
вичю коуть полА (б. м- н., 1463 ГГЯ)-

ФОРМИ: наз- одн. коуть (1480 BD  І, 242); знах. одн. 
коуть, коут (1463 ГГЯ ; 1480 BD І, 243); наз■ мн. коути 
(1481 BD І, 249); знах. мн. коутьі 10 (1431 Cost. І, 317; 
1436 DIR«A»  469; 1439 Cost. II , 41; 1445 Cost. II , 211; 1453 
Cost. II, 458, 472; 1456 Cost. II, 569); коути 4 (1481 BD
I, 248, 249; 1482 BD I, 265, 266); коутовє 3 (1462 Cost. D- 
10; 1490 BD I, 434); op. мн. коути (1425 Cost. I, 173); 
знах. де. кута (1431 Cost. I, 317).

Д ив. ще *СТЄП,ЕНОВ'Ь КОУТЬ.
КОУФТА ч. (4) (особова назва): И оу том також прїи- 

доша прАд нами... Мт>рина... и оуноуковє их Мьрина, 
дочка Грози Коуфта и плємєница єи НастА..- и продали 
свою правоую отниноу (Гирлов, 1499 BD II, 153).

ФОРМИ: наз- одн. зам. род. Коуфта (1499 BD  II, 153, 154).
*КОУФТЄРЬ ж. (3) (перс, k u fter) д о р о г о ц ін н а  ту р ец ь к а  

ш ов к ов а тк ан и н а: а мьі имаємт> давати  п ан оу  д Б т р и х о у  
на к аж дьі р о к ь  п о  ч є т и р и (ст а ) зл а ть іх ь  ( т о у ) ( р є ц ) к и х ь .

и по дєсАть камхи (и) пАть коуфтєри (Сучава, 1449 Cost- 
II, 747); Отписую Пречистой до Печерского монастыра пан- 
цыр и кожух куний, сврою кувтврою (!) волоченъ (б. м. н., 
XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 29); А такожъ намъ маю(т) дати 
чоломь битьА на годь по пАти коутерє(и) 0 гкоро(т)кихь 
(Краків, 1487 АМ Л).

ФОРМИ: ор. одн. ! кувтЪрою (XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 
29); род. мн. коуфтєри 1 (1449 Cost. 11,747); коубтєрє(и)
1 (1487 АМ Л ).

КОУХАРЄВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): ТБМЪ МЫ ВИДБВШИ єго правою и ВБрною слоужбою 
до на(с)... дали єсми ємоу... села... на имб сєло  ки н ди(н)- 
ци... и сєло коухарєвци (Сучава, 1437 Cost. І, 541).

ФОРМИ: наз. коухарєвци (1437 Cost. І, 541).
Див. ще *КОУ ХЬРЄЩ И.
КУХМ ИСТРЪ ч. (3) (стч. kuchmistr, стп■ kuchmistrz, 

сен- kiichenmeister) (первісно сановник, який відав королів­
ською кухнею, пізніше — почесний титул) кухмістер: а 
с в б д к о в є  на то панъ хрщенъ судомирски(и)... пань пашко 
мазовєски панъ мичко кухмистръ вожикъ (Львів, 1399 Р
59); мы великы и кн зь ш в и тр и к гаи л ъ  л и товъ ск и и  р уск и и  
и ины(х) чини(м) зн ам ен и то ... и ж ь видБвъ и знам енавъ 
с л у ж б у  на(м) в Б р н о у ю ..• наш его вБ р н о го  сл у ги  пан а пєтра 
мыш ьчича н аш его к у хъ м и стр а  и м ы ... дали  єсмо єм>.-. 
сел а  оу  крєм єнєцко(м ) повБтє (Л у ц ь к , 1438 Р 138). )

ФОРМИ: наз. одн. кухмистръ (1399 Р 59); род. одн* 
кухъмистра (1438 Р  138); дав. одн. кухьмистру (1438 Р 138).

КОУХНЄ ч., невідм- (3) (особова назва, молд-, слові 
«кухня»): мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє прї- 
идє првд нами... слоуга наш Оана Коухнє... и продал 
...(.•■єдно сєло на Рєбричи иа имБ Коухнєщїи)... Тоадє- 
роу Рохатоу (б. м- н., 1482 BD  І, 265).

*КОУХНЄЩ ЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): А оана Коухиє (приви)лїє що и(мал ои на тоє 
вьішєписанноє) сєло на Коухнєщїи... (тоє привилїє) от 
коупєж на тоє сєло на Коухнєщїи, на (оба к о у ти , еще єи 
дал) сл о узБ  нашємоу Тоадєроу Рохатоу (б. м. и., 1482 
BD І, 265).

ФОРМИ: знах- Коухнєщїи (1482 BD  І, 265).
*КУХ НЯ : ж. (1) кухия: Што твоя милость пишешь, 

господаръ мой, до мене о тыхъ л ю д б х ъ  о БрушанБхъ, о 
пошлинахъ, ино я.-- то господару, помню: давывали... 
княгини великой Витовтовой, съ дыма... въ кухню по ку- 
рети и по десети яецъ (б- м. н., п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: знах- одн. кухню (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).
*КУХЪМ ИСТРЪ див. КУХМ ИСТРЪ.
*К 0У Х Ъ Р 6Щ И  мн. (2) (назва села у Молдавському кня­

зівстві); мы стєфа(н) воєво(д)а... знаменито чини(м)--. ожє 
прїидє прб(д) нами.-, слоуга на(ш), васко оункАть.-- и про- 
да(л)-.. одино селище, на имб оункєтєщїи, на(д) нистри, 
по вишє коухърещи (Сучава, 1483 Cost. S- 121).

ФОРМИ: род- коухьрєщ и (1483 Cost. S- 121, 122).
Див. ще КОУХАРЄВЦИ.
*К У Ц Є В И ЧЬ ч. (1) (особова назва): А сє дьяци стєпань 

мєлєхови(ч) мєлєнтии куцєви(ч) (Львів, 1370 Р  18).
ФОРМИ: наз. одн. куцєви(ч) (1370 Р  18).
*К У Ц С В Ъ  прикм- (1) О  к у  ц є в а н и в а  (1) (назва 

ниви у Перемишльській землі): А сє А к о р о л ь  казим иръ. 
д ал ъ  єсм ь сл узБ  своєм у и в а н о в и ... зем лю  р о л ьн ую --- о(т) 
бБ лош евъ сБ н ож ати  по к у ц є в у  н и ву (К ази м и р , п- 1349 
Р 3).

ФОРМИ: знах- одн. ж■ куцєву (п. 1349 Р  3).
* КОУЦИТНА ж- (5) (назва річки у Молдавському кня­

зівстві): тБмъ мы в и д бвш є  и(х) правоую и вБрноую слоуж- 
боу до на(с)-.. дали єсмьі имъ оу нашей зємли трь(м)едє- 
чїи на Коуцитнои (Сучава, 1427 Cost. І, 193); А хотарь 
тим вишеписаннимъ трем сєламь..- до оусти Коуцитнои, 
та пакь по водоу  Коуцитнои гори до хотара Ромашкова 
(Гирлов, 1499 BD II, 163). :
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ФОРМИ: род■ одн. Коуцитнои (1499 BD II , 163); місц. 
одн. на Коуцитнои (1427 Cost. I, 193; 1490 BD I, 392;
1495 BD  II, 40, 41).

К О У ЧО У К  ч■ (3) (особова назва, тюрк■ kiiciik «цуценя»): 
я пан Ян Коучоук, наместник Городенскии, а панъ Ивашко 
Илиничъ, наместник Дорогицкии смотрели есмо того дела 
(Лукониця, 1478 AS I I I , 16— 17); П(р) бы(л)... п(н) вои(т) 
коучу(к) (Берестя, 1496 ВМКФС).

ФОРМИ: наз. одн. Коучоук, коучу(к) (1478 AS I I I , 16;
1496 ВМКФС); ск■ н. Куч. (1496 А Л Р Г  69).

*К О У Ч О У К О В И Ч Ъ  див. КОУ ЧЮ КО ВИЧ.
К О У Ч О У Л Ъ Т еЩ И  мн. (1) (назва села у  Молдавському

князівстві): тБм ь мы ви дБ вш е е г о  правою и вБ рн ою  с л о у ж -  
б о ю  д о  на(с)... дали и потвердили есми е г о  очи(н)оу... села 
на имБ где  д в о р ъ  е г о . . .  и коучоулътещи (Сучава, 1448 Cost. 
II, 342).

ФОРМИ: наз. коучоулътещи (1448 Cost■ II , 342).
КОУ ЧОУ РОВСКЫ И ч. (1) (особова назва): мы панове 

господарБ нашего, илїи воеводы, на имА--- панъ роїуіань 
хоудинскыи и панъ борисъ коучоуровскыи... вызнаваемъ. 
иже повынни есмы его воли пристати (Львів, 1436 Cost- 
II , 701).

ФОРМИ: наз. одн. коучоуровскыи (1436 Cost. II , 701).
К О У ЧО У РО В Ъ  ч. (2) (назва села на Буковині) Малий 

Кочурів: тв(й) мы видевши его правою, и вБрную служ ­
бою до на(с):-- дали есмы ему едно село, оу нашей земли 
оу мо(л)давскои кучуровъ (б. м -н ., 1422 ДГОБ); а мы... 
дали есми ему от насъ--- селы, на имА... борисово село 
и коучоуровъ (Коломия, 1448 Cost. II , 305)-

ФОРМИ: наз. одн. коучоуровъ (1448 Cost■ II , 305); знах- 
одн. кучуровъ (1422 ДГО Б).

Д ив. ще *К О У Ч Ю РЪ .
* К О У Ч О У РЪ  див. *К О У Ч Ю РЪ .
К О У ЧЮ К О В И Ч ч. (5) (особова назва): А при томь 

нашемь еднаньи были: кнАзь Михаило О лександровичу.. 
а пан Юрьий Коучюкович (Вільна, 1482 AS I, 80); и по­
сылали есмо до тебе нашы(х) посло(в) марыиа(л)ка нашого 
пана во(и)теха коучоуковича а дворанина нашого фе(д)ка 
гаврыловича (б. м. н-, 1496 ПДСВВ).

ФОРМИ: наз. одн. Коучюкович (1482 AS I, 80); знах. одн. 
коучоуковича, коучуковича (1496 П Д В К А  60; П Д С В В ; 
ПСВВ  192 зв.); ор. одн. кучуковичомъ (1496 BD II , 401).

*К О У Ч Ю Р Ъ  ч. (3) (назва села на Буковині) Великий 
Кочурів: а хотарь томоу више писа(н)номоу селоу да 
е(ст) поче(н)ши... о(т) коучоура (Сучава, 1488 ДГСПМ ); 
А пак єпискоупїи свАтои нашей от Радовцех мы есмо
ей дали ... Г цръкви и с попми оу Коучюр (Сучава, 1490 
BD I, 420).

ФОРМИ: род- одн. коучоура 1 (1488 ДГС П М ); коу- 
чюра 1 (1490 DC  147); місц. одн. оу Коучюр (1490 BD
I, 420).

Див. ще К О У ЧО У РО ВЪ .
КОУШ ЛЄЙКО ч. (1) (особова назва): Панъ Петрашъ, 

панъ Соудывой, панъ Ондрей Сакович, Коушлейко (б. м. н-, 
1441— 1443 AS II I , 2).

ФОРМИ: наз. одн. Коушлейко (1441 — 1443 ^ S  II I , 2).
* КОУЯВА ж. (1) (історична область у  Польщі, пор. 

Kujawy) Куява: Земъскыи пїсари во все(х) землА(х) коро- 
лБвъства нашего во вєлїкои по(л)ще в їира(д)зю (!) в ла- 
ньчице коуявБ оу добрьінї за запи(с) имею(т) бра(т) яко 
пїсари краковъскыи и соудомирьскыи (XV ст. СД  43 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. в коуявЪ (XV ст. СД  43 зв.).
К У А В С К И И  прикм- (5): А се А король казимир краковь- 

скии и куАвьскии и господарь рускоЕ землЕ далъ есмь 
слузБ своему иванови дворище заньво (так. — Прим- вид.) 
матБичича (Казимир, п. 1349 Р  3); вло(д)славъ з бжиеи 
мл(с)ти кроль полскии и такБ жь збмль краковской судо- 
мирскои сирадскои ланчицкои куАвскои... знаменито чи­
нимы ... иже даемы листъ нашь... стефанови воеводБ

землБ молдавской на потвержънье нашихъ первыхв лис- 
товъ (Ланчиця, 1433 Р  124).

ФОРМИ: наз. одн. ч. куАвьскии (п. 1349 Р  3); род. одн. ж. 
куАвскои 2 (1433 Р  120, 124); куявскы и 1 (1361 AG Z  6); 
ор. одн. куявьскою (1352 Р  5).

Пор. *КОУЯВА.
*К О У 0Т Є Р Ь  див. *КОУФ ТЄРЬ.
*КФАС див. *КВАСЪ.
К Ъ 1, К, КО, КЬ, КГ, КЫ  прийм . (1304) (зд а в .)  1. (ви­

ражає об'єктні відношення) (1142) а) (вказує на приєднан­
ня, додачу чого до чого) до (чого) (606): а приписаль 
єсмь микитино дворище т кому (!) жь дворищю къ пєрє- 
мышьльскому ижь было на двоє але А далъ за одино (Ка­
зимир, п. 1349 Р  3); а на крБпость того наша печать к сему 
листу вєлБли єсми привБсити (Луцьк, 1388 Р  37); па(к) 
ли бы оусхоти(л) оу коропци мешкати ино ємоу дає(м) м е­
сто коропець и село стБнкоу к томоу причыняе(м) (Сня­
тии, 1454 Р  163); А на лбпшєи справє(д)ливолости (!) к сє- 
моу нашємоу листоу пєчА(т) ншоу (!) привБсили (Київ, 1459 
Р  174); а еще кнАзь Олєксандро придал сто коп широкых 
грошей, ческой монеты братоу своємоу кнАзю Михайлоу
к тым имБнєм (Хвалимичі, 1475 AS II I , 14); и оць на(ш) 
король его мл(с)ть тоє село привєрноу(л) к воло(ди)мирю 
к двороу нашомоу тоуриискоу (Вільна, 1499 Г0К1Р); 
А на болшоую к р Б п о с т ...  вєлбли єсми... завБ си ти  нашоу 
печать к сємоу листоу нашємоу (Ясси, 1500 BD II , 174);

к т о м у  (24) до того, крім того: то все далъ есми церк­
ви Божой. К тому и куницы отъ поповъ по всемъ городомъ 
и погостомъ и по свободамъ, где суть хрестиане (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); а се я панъ мацина воевода їлвовь- 
скыи освБдчаю--- аж є... ходоро шидловоскыи.-- продалъ 
пану клюсови свою дБднину на імА шидловъ а к тому дво­
рище жАворонковича (Львів, 1400 Р  60—61); А при томъ 
были добрые люди королевые бояре: Олександро Ходко- 
вичь, Тышко брать его... а къ тому бояре наши Кобрын- 
скіе (Кобринь, 1465 А кВ А К  II I , 4); и што быль Глв.бь 
Борисовой жонБ за вбно далъ дворецъ свой, на имя Ста­
ринки а двои данники Жомойтскїи а Бобруйскіи а къ 
тому придалъ былъ ему семдесятъ копь грошей (Вільна, 
1495 Р И Б  620);

б) (вказує на приналежність до чого або на зв'язок з чим) 
до (чого) або відповідає сучасній безприйменниковій конст­
рукції з давальним (244): а далъ єсмь и землю рольную и сь 
сБножатьми што к тому дворищю слушаєть (Казимир, 
п- 1349 Р  3); А дали єсми имь та села у вБки со всбмь пра- 
вомь... яко извБка к тимь селомъ у ихь границях прислу- 
шают (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); и дали есмы имъ оу на­
шей земли две селБ на имА лоукавецъ и панковци и съ 
оусими полБнами... що къ нимъ тАгло... издавна (Сучава,
1428 Cost- I, 202); Мы воицехъ..- ярцибискупъ гнБзден- 
скии... яиъ холмьскии бискупове влодиславъ выбраныи ку 
бискупству влоцлавскому... записуемы сА стецку воеводБ 
землБ молдавской (Ланчиця, 1433 Р 122— 123); Мы кнзь 
семенъ олєкса(н)дрови(ч) дали есмо сълузБ нашему пану 
сє(н)ку съкипорю село наше тулины со вьсБмъ с ты(м) 
што к тому селу прислушаєть (Київ, 1457 Р  166); Биль 
намъ чоломъ-.- Федко Гавриловичъ, и положилъ... листъ--. 
к о р о л я -к о т о р ы м ъ  ему... дозволилъ выкупити ИМБНІЄ, 
на имя Микуличи... што была ему жена его записала... 
а ближнихъ къ тому имБнію никого не мБла (Кам’янець,
1494 AJ1M 54); Коли(ж) хто на соудБ бЖдв(т) о злодейство 
алюбо о разбои обаженъ, а естьли што(ж) с ни(м) живеть
во одномъ селБ алюбо к одной цркви прибБгають то(т) 
которы(и) его обади(л) а на него пото(м) не конаеть а по- 
томь хотАбы хотелъ на него конати тогды оуже не имаеть 
мвсца жалобы коли пБрвеи не коналъ (XV ст. ВС 32 зв.); 
Билъ намъ чоломъ игуменъ Пречистей Богоматери зъ Пу- 
стынки, абыхмо мы призволили имъ людей... за собою 
посадыти на церковной земли, которая къ той Церкви
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Божей Пречыстей Богоматеры прислухаеть ку Пустынцы і 
(Мстиславль, 1500 А С Д  №  3);

в) (вказує на особу або предмет, на які спрямована дія) 
до (кого, чого) або відповідає сучасній безприйменниковій 
конструкції з давальним (224): Nadto, choczem, izby zad- 
nyj... k zaptate zastawy jeho w den swietyj ne pripuzat 
(Луцьк, 1388 ZPL  107); о(т) кнАзА o(t) кестутА--- у торунь 
к мБстычемъ (б. м. и-, п. 1341 Р  2); Се я кнАзъ Юріа холмъ-
скии снъ даниліа холмского по смрти сна моего кнАзА се­
мена придали есмо к цркви бжои преч(с)тои бгомтри на

бгомоле вечистое села стрижово слепче (Холм, 1376 Р  22); 
мы Олександро воевода... знаємо чинимъ... оже тотъ истин­
ным Оганесъ епискоупъ ворменскыи пришелъ к намъ, на 
нашъ столъ (Сучава, 1401 RJR); 2  hramotami waszymi 
Michatko wasz pryiechal k паш (Липнишки, 1433 ЗН ТШ
LXXV1, 139); Се азъ рабъ бжїи кнзь ан(д|ре(и) владими-
рови(ч)... поклонихом сА оца своє(г) гробоу... и размыс- 
ли(х) на своє(м) ср(д)ци. Колико то гробовъ а вси тыи
жили на семь свБтв а пошли вси кь боу (Київ, 1446 Р  154);
И повела нас пани ВасилєваА.-- къ боАром (Лукониця, 
1478 AS 111, 17); и... король прислал ко мне лыстъ, абых 
сА з братомъ поделил (Вишнівець, 1482 ,4S I, 80); и писалъ 
еси къ намъ, абыхмо ему тое именье дали во опеканье 
(Краків, 1489 Р И Б  437); и мы в то(м) курила и тепе(р) 
оправили, к дблницы о(т)чины есмо его припустили (Вільна, 
1495 БСКИ); у pan nemyra prystat ко mni namisnyka swoie- 
ho nosowskoho Iwaszka (Тришии, 1500 ДП Ж Н );

г) (вказує на відношення кого або чого до кого або до чого) 
д о  (кого, чого), на (щ о) аб о  відповідає сучасній безприй­
менниковій конструкції з Давальним (45): Мы киА(з) Дмит­
рии олгБрдови(ч) чинимъ знамєни(т) тымъ листо(м) ижє
имбючє чистое мысли млсрдиє и по(ж)даниє к вєлико(м) 
королеви володиславу польско(м)-.. слюбуемъ держати 
ц Б л ую  правду и чиста вБ ра (Молодечно, 1388 Р  43); Ино 
мы, зъ ласки нашое, за его къ намъ в Б р н ую  службу, тое 
м Б ст ц е ... зъ корчмою вольною потвержаемъ (Люблін,
1410 А к В А К  5); а такБ жь мы видБ вш е его млсрдье к намъ 
и доброволное пристанье дали есмы..- стефанови воеводЪ... 
нашБ листы (Ланчиця, 1433 Р  124); а мы и с наш им и паны 
и р а д о ю  ничого оу то(м ) не во(т)пили, але к том(у) ра(дї) 
есмо пристали (Серет, 1453 Cost■ II, 765); о землАне(х) 
к ва(л)це я в ной  имаю(т) быти готовы (XV ст. ВС  34 зв.); 
Ино мы, впамятавшы его веръную а пил(ь)ную  службу 
доброе памяти ку отцу н а ш ом у , королю его милости, 
и къ намъ, з ласки нашое тыи сельца... дали есмо ему 
(Вільна, 1499 РИ Б 777)-

2. (виражає просторові відношення) (131) а) (вказує на 
напрям дії) до (чого), на (що) (83): к тому село нашое Те- 
ремъиое подъ Луцкомъ, почонъ отъ того копъца при до- 
розе..- къ  великому копъцу Грицевы могилы, на дорогу 
Ж уковецкую, къ  Бакшиной горе (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2); тоти старци... стали оу великого крихова кде 
переходить дорога зоудечевскаА подле оузлюжи попере(к) 
доубровы к нечачю лБсови (Зудечів, 1413 Р  83); коли пак 
стала валка оу земли и они пошли под лес к Ступну на 
речкоу на Любов (Ступно, 1444 AS I, 42); а се зде есмо 
положили границю межи Манева и Вишневца и немьши 
от дороги што идеть от Манева к Вишневцю чересъ полА- 
ноу... просте къ земеньской криници (Манів, 1478 AS
I, 76); границу есми положилъ Плоской ниве подле дороги 
великое, котораяж идетъ от Печерского мнстря к Лыбеди 
к рвчце (Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158); у my chotiiy
о tom z р а п о т  markom zjednatysia Ja  iemu inszoho pola 
swoieho uhol у tez postupylsia mnie druhoho pola uhol 
swoieho do dorohy kotoraja ydet od m ista k moiemu dworcu 
(Тришин, 1500 ДП Ж Н );

б) (вказує на місце, точку, куди спрямована дія) до (чого) 
(41): I te z .. .  sud’ja kotorajasia d iejet’...prihoda,k sudu ne ma- 
je t ' pered sebe priwoditi; olizby czerez skarhu bytby naweden 
(Луцьк, 1388 ZPL  106); kotory iduth k torzowi (!) czerez 
ieho didinu od kozdoho woza po hrosik (Краків, 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4); естли бы мистръ съ свои(м) закономъ.
с нами оу который хотБлъ оустоупити тадынки о еднанье 
покоя ижбысте з ва(с) нБкоторы и паны радныи выбравши 
к на(м) рачили зослати к мариборкоу (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В )\ Ино я с тымъ двораниномъ вашей 
милости до князя Михайла посылалъ; и кияз Михайло самъ 
к Луцъку на съем приехалъ (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8/IV, 20); слоужєбнїкь своимъ посохо(м) имаеть поеха(т) 
к селоу к томоу паноу чїє сБло есть къ  е(г) двороу (XV ст. 
ВС  14); и те(ж) ты(и) лю(ди) соминци на роботоу хоживали 
к двороу нашом(оу) тоуреискоу (Вільна, 1499 Г 0К ІР );

в) (вказує на межу чого) до (чого), по (що) (7): тоБ дубро­
вы половина ко млину (Смотрич, 1375 Р  20); а па(н) микъ 
дбдошицкий о(т)повидблъ (так.—  П рим ■ вид-) аже есть, 
то мое к дБдошиче(м) поле и доуброва сАхово (Зудечів,
1428 Р 111); а потомъ велили есмо заставити пану ивану 
мушати к десАтинному берегу к бискупицькому (Луцьк, 
1445 Р 150); а пасика щобы была о(т) страни козїю къ ве- 
лїкои той гороу и да осадить собБ  люди (Сучава, 1454 Cost- 
II, 501).

3. (виражає відношення мети) на (що), д л я  (чого) (18): 
Мы Дмитрии... кнА(з) литовскии чинимъ то знаємо... иже... 
корунБ польской слюбуемы... ни в одно веремА не о б с т а ­
вати ани о(т)ступити и на вБки и къ и х ъ  доброму ради(т) 
(Краків, 1388 Р  40—41); а ис того имають намъ служи(т)... 
копиемъ а шестью стрвлцевъ гдБ коли намъ будеть надобио
к наш ей потрБбБ (Л ь в ів , 1399 Р  59); В о  имА б ж ь е  стан  
сА к вБчнои рБчи памА ти (Л а н ч и ц я , 1433 Р  124); мы и л їа  
в о е в о д а .. .  зн ам ен и то  ч и н и (м )... к ак о  нам и ск овъ  н аш и(х) 
н а с л и д о у ю ч и ... к ор оун и  к р ол ев ств а  п о (л )ск о г о  ко б езъ п еч -  
н о ю вири ч (с)тою  и оустав и ч н ои  с л о у ж б ы  завБ зати  хо т Б ч и .. 
гол дь  п р Б зь  о у р в д ь  п ри сБ ги  ...о у ч и н и л и  е(с)м и  (Л ь в ів , 
1436 Cost. II , 697—698); В о л еи ъ  он ъ  то  о т д а т и ...  и къ с в о е ­
му лБПШому и вж и точ н ом у  о б е р н у т и , какъ  сам ъ  налБпБЙ  
р озум Б ю ч и  (К р а к ів , 1500 А Л М  в и п . 2,59).

4. (виражає часові відношення, вказує на термін завер­
шення дії) до (чого), на (що), в (що) (6): A jestliby k tre- 
tem u wyznaniu ne priszot, wina kotoraja poiozona dla wpo- 
m etania, sudi m ajet’ zap ta titi (Луцьк, 1388 ZPL  105); и то, 
господару, помню: давывали пятдесятъ куиицъ княгини 
великой Витовтовой, съ дыма по куницы: •• а къ жниву 
три дни а на яръ трижъ дни (б. м. н., п. 1444 АкЮ ЗР
I, 17); Колї который бЖде(т) па(н) позванъ на ро(к) а не 
стане(т) к рокЖ а за винЖ где бы оузАти шесть воло(в) 
тЖ(т) брали три(д)цать (XV ст. ВС  16 зв.); кторыи буде(т) 
право(м) добувати, тому имае(т) сБ шкода е(г) заплатити 
та(м), ано опА(т) имае(т) быти наложено к тому то оуре(ч)н- 
ном(у) дню вы(ш)писа(н)ному (Сучава, 1457 Cost. II, 810).

5 . (виражає модальні відношення) на (щ о ), в ід п о в ід н о  
д о  (чого) (4): а с и м ъ .. .  ли стом ъ  п о т в е р ж А е м ъ ... и такы  л и ­
сты ш то к оли  есмы  д а л и .. .  крБ п к о и б е з  п о р у ш ен ь я  д ер -  
ж А ти и п ол н и ти  ВО СБХЪ, ко о у с Б х ъ , во СБМЪ ПОЛОЖЄНЇЮ 
и в о  всБ хъ  сл о в Б х ъ  (Д о л ь н и й  Т о р г , 1411 Cost- II, 638); 
К то коли боуд Б ть  п ер е(д ) н ам ї а л ю б о  п р е(д ) стар остою  
наш им ъ о б а ж е н ъ  о  н ек о то р о у ю  п р о с т о у п к о у  л їх о у ю  а не- 
б о у д Б (т ) чер е(с) н а(с) ал ю б о  ч ер е(с) н аш е(г) старасты  (!) 
п р ш о у щ о н ъ  къ исправБ  а длА  т ого  п р їго д и (т )ц а  ем оу  съ е-  
ха(т) а то с їє  с ъ е х а (н )е  ем о у  и е дБ еть  къ  сором отБ  (XV ст. 
ВС  38); так о  м и .. .  оуч и н и л и  е (с )м и ...  о б и ц о у ю ч и ... и ж е  
г о л д ь ...  и обБ тници  н а ш е й ...  к ъ в о л и .. .  кролБ п о (л )с к о г о ...  
х овати  (Л ь в ів , 1436 Cost- II , 698).

6. (виражає означальні відношення) на (що) (2): про 
тоже слюбоуєму (!)-.. господареви земли молдавской, не 
помАноути ты(х) листовъ королевскы(х) и панскы(х), ко
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ишкоди королеви и къ завади и пано(м) его, и оумарАемъ 
и(х> симъ листо(м) наши(м), хотА сА бы и нашли (Бирлад,
1435 Cost. II, 679).

Див. ще ИКЪ, КО У.
КЪ2 (ВЪ ) (1): записала есми... десятину къ, светому 

Спасу къ  Кобрыню (Кобринь, 1401 А кВ А К  II I , 2).
КЬДЄ див. КДЄ.
*КЪЖДО займ- (1) (цел. къжьдо) (означальний) кожний:

А кто о(т)им еть о(т) цркви с т го  николы  суд и тсА  со  мною

передъ бгмь егда придеть праведный судии хотА судити
живымь и мртвымь и оуздати комуждо противу ДЕЛОМЬ 
его ами(н) (б. м. н., бл. 1350 Р  8—9)-

ФОРМИ: дав. одн. комуждо (бл. 1350 Р 9).
Див. ще к а ж д ы й ,  * к а ж н ы и ,  * к о ж д ы и .
* к ъ з ъ н е щ и  м н■ (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): тБ(м) мы вид б вш е его правою и вБ рною  слоужбою 
до на(с)... дали есми емоу оу нашей аемли... (к)ъ(з)ъне- 
щи (Сучава, 1442 Cost. II, 93).

ФОРМИ: знах■ (к)ъ<з)ънещи (1442 Cost. II , 93).
КЪ КЪ РА ЗЪ  ч- (5) (особова назва): И оуставше слоуга 

наш Ж оуржа Къкъразъ и съ своею женою Федкою та за­
платили оусе неполна... оу роуки сл о узБ  нашемоу Иваноу 
(Сучава, 1487 BD  I, 301).

ФОРМИ: наз- одн. Къкъразъ 1 (1487 BD 11,301); зам- 
род- жени Ж оуржа Къкъразъ 1 (1487 BD 1, 302); зам- дав- 
слоузБ нашемоу Ж оуржа Къкъразъ 3 (1487 BD  I, 301, 
302).

КЪКЪЧА НИ  мн- (3) (назва села у Молдавському князів­
стві): Ино мы... дали... есми емоу оу нашей земли оу мол­
давской... вишеписанна села Дръгоещи... и Къкъчани 
(Сучава, 1462 BD I, 67); мы Стефан воевода... знаменито 
чинимь... ож е... дали и потвръдили есмы ей оу нашеи 
земли оу молдавской... села на имА Драгоещїи... и Къкъча­
ни (Сучава, 1498 BD II , 125— 126),

ФОРМИ: наз. Къкъчани (1498 BD  II, 126); знах. Къкъча­
ни (1462 BD I, 66, 67).

КЪЛДЪРОУШ А ж. (2) (назва річки у  Молдавському 
князівстві)-. А хотар томоу... селоу... ниже великои мо­
гили... та оу глод оу Кълдъроуша, та Кълдъроушею на 
поток Юбънвси (Сучава, 1492 BD I, 510).

ФОРМИ: наз. одн- зам■ знах. оу Кълдъроуша (1492 BD
I, 510); ор- одн. Кълдъроушею (1492 BD I, 510).

КЪЛИМАНОВЬ прикм. ( З ) О К ъ л и м а н о в ь  б р о д  
(1) (назва броду у  Молдавському князівстві): А хотарь той 
половина село от Гостилещ поченши от лиса от Кълимановь 
брод... до Чорном потокоу (Сучава, 1488 BD I, 356); д в о ­
р и щ е  к ъ л и м а н о в о  (2) див. ДВОРИЩЄ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. Кълимановь (1488 BD I, 356); 
наз. одн. с. кълиманово (1492 Cost. S ■ 161).

Пор. КЪЛИМАНЪ.
КЪЛИМАНЪ ч. (5) (особова назва, молд., пор. болг- 

Калиман): мы илїа воевода... чини(м) знаменито ... аже.-.
дали  есми... манастирю храмоу стом оу николы о(т) полБнЕ 
четири челБ(д) циганекыи на нмБ с л а в ъ  х о р л о вв(и ) с челв- 
дею  и никола с челБдею и кълима(н) с челБдею  и бызыла 
с челБ дею  (Сучава, 1441 DJR«A» 477); тА(м) мы вн дЕ вш (е) 
и(х) правоую и вБ р н о ую  слоужбоую до на(с)... дали есми 
и(м), оу нашей земли, села на имб кълимънещи... где бы(л) 
кълима(н) (Сучава, 1448 Cost. II, 316).

ФОРМИ: наз. одн. кълима(н), кълиманъ (1441 D1R«A» 
477; 1443 C os/.II, 126; 1444 DIR«A»  481; 1448 Cost. II, 
316); род. одн.(к)алимана (1445 Cost. II, 226).

*КЪЛИ М Ъ Н 6СК 0У Л Ъ  ч. (1) (особова назва): тА(м) мы 
видБвш <е) и(х) п р а в о у ю  и вБ р н о ую  с л о у ж б о у ю  до н а(с).-. 
дали есми и(м), о у  наш ей зем ли, сел а  на имБ кълимънещ и 
по(д) д о у б р о в о ю ... и (къ )л и м ъ н ещ и , гд ебы (л ) ю н ъ  кълимъ- 
н еск о у(л ) (Сучава, 1448 Cost. II, 31.6)-

ФОРМИ: наз. одн. кълимънескоу(л) (1448 Cost. II, 316).

к ъ л и м ъ н ещ и , къ ли м ъ нещ ки  мн. (4) (назва села
у  Молдавському князівстві): тА(м) мы видввш(е) и(х) пра­
воую и вБрноую слоужбоую до на(с)... дали есми и(м)... 
села на имБ кълимънещи... и... брощБни (Сучава, 1448 
Cost. II, 316); а мы такождере и от нас ес-ми дали и потвър- 
дили слоузБ нашемоу Микоулоу Мъкъоу тое прАдречен- 
ное половина село на им б Кълимънещи (Васлуй, 1497 
BD II, 109).

ФОРМИ: наз. кълимънещи 3 (1448 Cost. II, 316; 1497 
BD II, 109); Кьлимьнещїи 1 (1497 BD II , 109).

к ъ л и н е щ и  мн. (2) (назва села на Буковині) К а л и н ів ­
ці: И мы ви девш и  его  п р а в о в Е р н о ую  с л о у ж б о у  до н а с ...  
дали есми ем оу о у  наш ей земли <оу м ол давск ой , с е л а )  
на имА Микоушани... и Кълинещи (Болгари, 1441 D BAc  
34—35); Т б м  мы ви дбвш и  его  п р авою  и вБ рн ою  сл о у ж б о ю  
до н а с ...  д ал и  и потвердили есми ем оу о у  наш ей земли оу 
м о л д а вск о й ... одино с е л о ...  (п о н и )ж е  Кълинещи (Сучава, 
1480 BD I, 246).

ФОРМИ: наз. Кълинещи (1441 D BAc  35); род. Кълинещи 
(1480 BD I, 246).

*КЪЛИЯНОВЬ прикм • (I): И тиж есми емоу дали и по­
твердили одного татарина... щоже он коупилъ того тата­
рина от Ивашко и от Юрїи, сынове Кълиянови (Сучава,
1480 BD Ь 243).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Кълиянови (1480 BD I, 243).
КЪЛМЪЦОУЮ ч., невідм. (3) (особова назва): И оус­

тавше слоуга наш пан Нвгоул Кълмъцоую и заплатил 
оус(е) неполна (Ясси, 1497 BD  II, 98).

*КЪЛМЪЦОУЯ ж. (1) (назва річки у  Молдавському 
князівстві) :  тб м ъ  мы видБвш и его  п р а в о у ю  и вБ р н о ую  
с л о у ж б о у  до н а (с ) ... дали и п отвръдили есм о нмъ оу на­
шей зем ли, оу  м ол давской , сел а  на к о р о д в , на имб пъткъе- 
щ и ... и селищ е доум ин о, на къ лм ъ ц оуи  (С у ч а в а , 1448 
Cost. II, 323—324).

ФОРМИ: місц. одн. на кълмъцоуи (1448 Cost. II, 324).
КЪЛНЪОУ, КЛЪНЪОУ, КЛЬНЬОУ, КЛЪНЪУ, 

КЪЛНЬОУ, КЛЪНЪОА, КЛЪНЪВОУ, КЛЪНЪОУ А ч., 
невідм- (127) (особова назва., молд., пор. болг. кълна «кля­
сти»): А на то ест ввра... боАр наших... в. п. Клънъоу 
спътарБ, в. п. Болдоура вистАрника (Сучава, 1479 BD I, 
221—222); а на то есть ... ввра пана кълнъоу (sic.— Прим. 
вид.) спатарв (Ясси, 1500 Cost. S- 231).

*КЪЛОУГЪРИ мн- (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): мы александръ воевода... чинимъ знаменито.-. 
оже... дали есмы емоу оу нашей земли едно село на имА 
къл(оу)гъри на воулховЕ (Сучава, 1428 Cost. 1, 206).

ФОРМИ: наз. Къл(оу)гъри (1428 Cost. I, 207).
*КЪЛОУГЪРАНИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже... 
дали есми свАтомоу нашемоу монастироу от Хомора... село 
на имБ КълоугърА<ни> (Сучава, 1475 BD  I, 203).

ФОРМИ: наз. К’ЬлоугърА(ни) (1475 BD I, 203).
*КЪМ ИЛЪ ч. (3) (особова назва, молд. «верблюд»): а 

на то е(ст)... (ввра пана) къмила (Васлуй, 1438 Cost- II, 
15); а на то е(ст)... ввра пана тадора къмила (Сучава, 1443 
Cost. II , 132).

ФОРМИ: род- одн. къмила 2 (1438 Cost. II, 15; 1443 
Cost- II, 132); къмил* 1 (1443 ВАМ  41).

КЪНДещГИ мн- (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві): Т е м  мы ви девш и  его  п р авою  и вБ рною  сл о у ж б о ю  до 
нас... д ал и... есми ем оу о у  наш ей земли о у  м о л д а вск о й ... одино 
сел о  на имБ К ъ н дещ ш  н а С и р в т Б  (С у ч а в а , 1480 BD  I, 246).

ФОРМИ: наз. Къндещш (1480 BD I, 246).
КЪРБОУНеЩ И мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): тБмъ мы... дали есмы имъ оу нашей земли села и(х) 
на имА-.- доумитрещи ниже ставоу и кърбоунещи на л е - 
товишчоу (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: наз. кърбоунещи (1429 Cost. I, 269).
*КЪРСТ’Ъ див. КРЪСТА.
КЪТО див. КТО1.
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КЬОУЧЄЛЄЩ ЇИ, КАОУЧЄЛЄЩИ мн. (3) (назва села 
у  Молдавському князівстві): мы стєфа(н) воєво(д)а... зна-
мєнїто чини(м)... ож є... дали... єсми томоу стомоу мона- 
стироу села... на имё сєло(м)... торторєщїи... и къоуче- 
лєщїи (Сучава, 1462 Cost. D ■ 10); мы Стєфан воєвода... 
знаменито чинимъ.-- ож є... дали господствоу мы пєть 
селъ: єдно на КраковЕ на им ё Каоучєлєщи (Ясси, 1500 
BD II , 173).

ФОРМИ: наз. къоучелещш 1 (1462 Cost. D . 10); Каоу­
чєлєщи 1 (1500 BD II , 173); род. къоучелещи (1467 M ih. 
Doc. 125).

КЪОУЯ ч. (4) (особова назва): мы Стєфан воєвода... ' 
знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... слоуга 
наш Тоадєрь Къоуя и братанича єго Анна, дочка Оана 
К ъоуя... и продали сво(ю) правою отниноу (Васлуй, 1497 
BD  II , 102).

ФОРМИ: наз. одн. Къоуя 1 (1497 BD II , 102); зам. род- 
Къоуя 1 (1497 BD  II , 102); род. одн. Къоуи (1497 
BD II , 103); дав. одн. Къоуи (1497 BD  И, 103).

КЬЦЄЛЄЩ ЇИ мн. (5) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): мы стєфа(н) воєво(д)а... чины(м) знаменито... ожє 
прїидє прв(д) нами... слуга иа(ш),фръце драгошє.-- и про­
д а в )  своє село... на и м ё . . .  кєцєлєщьі(ї), на сєрєтЕ (Сучава,
1460 C ost.S . 33); мыстєфа(н) воєвода... знаменито чини(м)..- 
ож є... дали... єсми и(м)... сєла на имв ръспопш... и къце- 
лєщїи, на ковоурлоуи (Сучава, 1491 Cost■ S . 152— 153).

ФОРМИ: наз. къцелещТи 1 (1491 Cost. S . 153); кєцєлє- 
щы(Т) 1 (1460 C ost.S . 33); род. кєцєлєщьі(ї) 1 (1460 Cost■ S. 
34); і єцєлєщьі 1 (1460 Cost. S . 33); кецелещъ 1 (1460 
Cost. S . 33).

*К Ъ Ц €Л ’6Н Ъ  ч. (1) (особова назва, молд., пор- рум. 
cajel «щеня»): а хотарни(ци) были па(н) тадора васка(н) 
и па(н) ива(н) къцелВ(н) (Сучава, 1453 Cost. II , 445).

ФОРМИ: наз. одн. к ьц єл і(н ) (1453 Cost. II , 445).
* къ ш отовъ  прикм. (1): А хотар томоу мВстоу да єст 

почєнши от потока Драгош єва... чєрєс полє до хотарв 
къшотова (? — Прим. вид.) (Дольний Торг, 1466 BD І, 
114— 115).

ФОРМИ: род. одн- ч. къшотова (1466 BD  I, 115)-
Пор. КАШОТЬ.
КЬШ ЧОРЄЛЄ мн. (1) (назва селища у  Молдавському 

князівстві): ТЪм мы видввшє их правоую и вврноую слоуж- 
боу до нас... дали... есмо им... селище н(а и)мЕ Къшчо- 
реле (Сучава, 1469 BD I, 134).

ФОРМИ! наз. Къшчореле (1469 BD I, 134).
КЫ див. КЪ1.
*КЫИ займ- (2) (цел. кыи) (відносний) який (1): а сто- 

кро(т) потрєбоую(т) с ты(х) кни(г) праведны(х) спи- 
съковъ а прото(ж) соудъ колижь хотА оузри(т) ча(с) 
по(до)бныи имєєть дать вола(т) слоужебшкомъ явне 
ижа(!) по(д) такы(м) п овётом ъ  а на коемь м ё с тЖ оу такыи
днь книгы правый положены о(т)варены (!) комоу потребно 
боудеть сшсъковъ то(т) поидє(т) (XV ст. СЯ 43);

(у  знач. іменника ) хто (1): Т ё (ж ) оуставл/Аємь хтоскоимъ 
имєєть гранїцю о л ё(с) а вои дё(т) чєрє(с) гранїцю оу лє(с) 
а то(т) его застанеть мае(т) оу него оузА(т) за первое заста- 
тьє сокироу (XV ст. ВС  37).

ФОРМИ: ор. одн. ч. коимъ (XV ст. ВС  37); місц- одн. с. 
иа коемь (XV ст. С Я  43).

*кы иж до займ- (3) (цел- кыижьдо) (відносний) (при­
єднує підрядні додаткові речення — у  постпозиції) хто 
(з  узагальнюючим займенником у  головному реченні) (2): 
мы великии князь Швитрикгал литовский... даемъ вЕдати... 
каждому доброму... комуждо будеть его потрЕбно (Київ,
1445 ЗН ТШ  CXV, 19); мы велики й  кнзь ш в и т р и к га л ъ .. 
чини(м) зн ам ен и то ... каж н о(м )у д о б р о (м )у ... к ом у(ж )до 
коли єго  б у д є т ь  п отр Е бн о (Луцьк, 1446 Р  152);

(без узагальнюючого займенника в головному реченні) (1):
мы великыи кнзь швитригайло... чинимь знаменито... ко­
муждо потрєбизна єго вБдати (Луцьк, 1434 Р  128).

ФОРМИ: дав. одн. комуждо, кому(ж)до (1434 Р 128; 
1445 ЗН ТШ  CXV, 19; 1446 Р  152).

*КЫИСКАЯ ж. (1) (особова назва): мы па(н) ива(н) 
срБ(м)скыи... вызнава(м)... ижє... пани махна узвєртов- 
с л а я .. .  о(т)ступила узвартова панБ яхнЕ кыискои (Львів,
1414 Р  85).

ФОРМИ: дав. одн. кыискои (1414 Р  85).
*КЫМПАНЪ ч. (1) (особова назва, молд. кымп «гіоле»): 

а п ан ове наши по и м єн ю ... па(н) да(и)чоу(л) кнБж ни(ч) 
па(н) нА(г) кы(м)пА(н) (В а с л у й , 1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. кы (м )пА (н) (1456 ЭСФ).
КЬІНДЄ див. КИНДЄ.
* КЫ НД€ВИЧЪ ч. (2) (особова назва): и на т о є ...  в в р а  

пан а том а кындевичЕ (К о тн ар и , 1454 Cost. II, 509).
ФОРМИ: род. одн. кы (н)девича 1 (1454 П ГПМ М ); кы и- 

дєвич-Ь 1 (1454 Cost- II, 509).
*КЫНД€СКОУЛЪ ч. (1) (особова назва): мы алєксандрь 

воєво(д)... знаменито чини(м)... ож є... пань она кынде- 
скоу(л) слоужи(л) намь право и вЕрно (Сучава, 1452 Cost. 
II , 425—426).

ФОРМИ: наз. одн. кындескоу(л) (1452 Cost. II , 426).
*КЫНДЯ див. *КИНДЯ.
*КЫРЛИГЪТО УРА див. *КРЪЛИГЪТОУРА.
КЫРНИЦА див. КРЪНИЦА.
КЫРСТА див. КРЪСТА.
КЬІРСТЇЄНЄЩИ див. КРЬСТЇАНЄЩИ.
КЫРСТ'Е див. КРЪСТА.
» К Ь ^Ь Д ^Є В И Ц Ь  див. КИРД'бЄВИЧЬ.
КЬІСЄЛ див. КИСЄЛ.
КЬІТЄЩИ, КЬІТЄЩЇИ мн. (2) (назва села у  Молдав­

ському князівстві): тБмь мы в и д е в ш є  правоую и вЕрноую 
єго слоужбоу до на(с)... дали есмы ємоу оу нашей земли 
молдавской осемъ селъ на имА-.- онещи и кьітєщїи (Сучава, 
1436 Cost. I, 488).

ФОРМИ: наз. кьітєіцїи 1 (1436 Cost. I, 488); кы тещ и 1 
(1436 Cost. I, 475).

*КЫ Ш ЧИНЪ прикм. (1): и дали... есмы о(т) на(с) то-
моу(ж) вышеписанномоу нашємоу стмоу монастироу о(т) 
немце... озеро... и съ грълою, на имё кышчина (Ясси,
1500 Cost. S . 230).

ФОРМИ: наз. одн. ж■ кышчина (1500 Cost. S . 230).
КЬ див. КЪ1.
*КЮЗНЄЦЬ див. КУЗНЄЦЬ.



*ЛАБАНЄСКЬІИ ч. (1) (особова назва): а на ть сввдци...
миколаі милаха (так.— П рим, вид.) лабанєского снъ ба- 
грамъ соцкьії (Львів, 1400 Р  61).

ФОРМИ: род. оди. лабанєского (1400 Р  61).
ЛАБАНКА ж- (1) (назва села у Волинській землі) ;кн(А>- 

зю Василью осталсА город Збараж, а к тому села: Янков- 
цы■ •. ЛабАнка (Луцьк, 1463 AS І, 54).

ФОРМИ: наз- одн. ЛабАнка (1463 AS І, 54).
ЛАВОРЪ ч. (1) (особова назва, пор. Лаоуръ) Л авр, Л ав­

ро: фролъ, лаворъ, гюрии, самонъ... святыи Григории чю- 
дотворец, по той сторонв все чюдотворци (Краків, XIV— 
XV ст. О БРН  112).

ФОРМИ: наз. одн. лаворъ (XIV— XV ст. О БРН  112).
Д ив. ще ЛАОУРЪ.
*ЛАВРАШ 6ВЪ див. *ЛАВР0Ш 6ВЪ.
ЛАВРЄНТЄИ ч. (3) (особова назва, цел- Лаврентии, 

гр. A aopivtioS , лат. Laurentius) Лаврентій: исконьчася 
(с)ні костелъ меця авъгусъта на память стго лаврЕн(ти)я 
мчн. рукою аньдрБево ами(н) (Люблін, 1413 ОБРН  115); 
а при томъ были старци пе(ч)рские полатни(к) пе(ч)рскы 
Васья(н) коувА(з)--- а оуставни(к) пе(ч)рскы лаврентеи 
(б. м. н., 1498 ЧІАФ).

ФОРМИ: наз. одн. лавре(н)теи, лаврентеи (1490 Пам.;
1498 Ч1АФ)\ род. одн. лаврЪн(ти)я (1413 О БРН  115).

Див. ще ЛАВРИНЪ.
ЛАВРЄЩЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): тБмъ мы видЕвше его правою и вВрною слоужбою 
до нас... дали єсми емоу.-- села на имА корнєщїи... и лав- 
рещїи (Сучава, 1420 Cost. I, 135).

ФОРМИ: наз. лаврещїи (1420 Cost. I, 135).
ЛАВРИНЪ ч. (3) (особова назва, пор. Лаврентеи) Лаврін:

Лавринъ жалоуетсА на мартина ижь емоу мтрь заби(л) 
марти(н) о(т)поведа(л) же лавринъ не бы(л) чїсто(г) ложа 
ани слюбъное жоны (XV ст- ВС  24 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. лавринъ (XV ст- ВС  24 зв.); род. одн. 
лаврина (XV ст- ВС  31).

Див. ще ЛАВРЄНТЄИ.
ЛАВРОВЬСКЫИ прикм. (2) (пор. Лавровъ у  Перемишль­

ській зем лі):а  притомъ были свёдъ ц и . . .  намЕстникъ лавро- 
вьекыи ефтимии и старци лавровьсции (Погоничі, 1422Я98).

ФОРМИ: наз. одн. ч. лавровьекыи (1422 Р  98); наз. мн. ч- 
лавровьсции (1422 Р 98).

*ЛАВРОШ€ВЪ прикм■ (2) (пор. Лавришевъ у  Вілен- 
ському воєводстві): Се язъ кнАзь олексанъдро володими- 
ровичь и своию (!) кнАгинею МОСКОВЪКОЮ И СВОИМИ ДЁТМИ

далъ еемь десАтину стё бци оу лаврошевъ манастырь ис 
турцА оу в ёк и  (Лавришів, 1429 Р 113); Се я панъ Иванъ 
Олександровичь Стретовичь... записалъ есми съ своего 
и м е н ь я , зъ Березовца, тридцать копъ жита къ церкви пре­

чистое Богоматере къ Лаврашеву манастырю, в еч н о  а не 
порушно (Березовець, 1486 АкЮ ЗР  I, 295).

ФОРМИ: дав. одн. ч. Лаврашеву (1486 АкЮ ЗР  I, 295); 
знак. одн. ч- лаврошевъ (1429 Р 113).

*ЛАВР’6НТИИ див. ЛАВРЄНТЄИ.
! ЛАВСКА (СЛАВСКА) див. *СЛАВСКО.
*ЛАГОДА ж- (14) згода, злагода (13): а такожъ кто 

о(т) ии(х) не иметь сиоу (!) лагодоу о(т) ни(х) дръжати и 
боуде(т) оуспоминати, то(т) (н)амъ заплати(т) шесть де- 
сёть  роубли (Сучава, 1432 Cost. I, 343); Ино мы выдЕ(вше 
их доброй воли) и лагодоу и полнїи заплат, а мы також н 
от нас есми дали и потвръдили слоузЕ нашемоу Голъю 
тое прАдреченное село на имБ Голъещш на Ребричи (Су­
чава, 1488 BD I, 317);

п р и и т и  о у  л а г о д о у  (1) див. ПРЇИТИ.
ФОРМИ: знах. одн- лагодоу, лагоду (1432 Cost. I, 343; 

1445 Cost. II, 218; 1452 Cost. II , 410; 1466 BD I, 113; 1473 
BD I, 187; 1476 BD  I, 208; 1483 Cost. D . 30; 1486 
BD I, 290; 1487 BD I, 291; 1488 BD  I, 317 і т. ін.).

1 ЛАГОФЄТА (ЛОГОФЄТА) див. ЛОГОФЄТЬ.
*ЛАГЪМАНОВО с. (1) (назва села у  Волинській землі): 

Узривъши есмо знаменитую намъ служъбу... пана Петра 
Лаиевича Кирдеевича Мылского--- дали есмо ему село Ки- 
селинъ.-- а в Лагъмановы две дворища тяглыхъ (Луцьк, 
1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV, 12).

ФОРМИ: місц. одн- в Лагъмановы (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 12).

*ЛАДАНЪ ч. (1) (гр. Ы Ь ахо\) ладан: Се же придалъ
ю р ьи ї б о л к о ви ч ь  и своєю  б р ать ею  к цр кви  стм у николБ зем­
л ю  п аш н ую  и зем лю  б о р тн ую  и к л е т к у  то р го в у ю  ш то поїти 
л ад ан у  и тєм ь я н у к цр(к)ви  (б. м. н ., бл . 1350 Р  8).

ФОРМИ: род- одн- ладану (бл. 1350 Р  8)-
ЛАДОМИРЪ ч- (2) (особова назва): Мы кнАзь володи- 

славъ... взозрввши на нашего вврного слугу имєнємь рє- 
кучи ладомиръ волошинъ... дали есмы ему годлВ поле 
(Бохур, 1377 Р 23—24).

ФОРМИ: наз. одн-■ ладомиръ (1377 Р  24); дав- одн. ладо- 
мирови (1377 Р 24).

*ЛАДЯТА ч. (1) (особова назва): Я, Война, пана Неми- 
рииъ сынъ, на имя Яков, пишу сию духовницу своимъ це­
лым умом, лежа у рани на постели, которуюжъ рану маю 
от Александра Ладяты (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 27).

ФОРМИ: род. одн. Ладяты (XV ст- АрхЮ ЗР  8/IV, 27).
*ЛАЗАРКО ч. (2) (особова назва, пор. Лазаръ): Биль 

намъ чоломъ наместникъ звА гол ски й  Яцъко Мезь и просил 
в нас во Вруцъком повете человека на имА Лазарка Мошъ- 
кевича (Мереч, 1496 А Л Р Г  71).

ФОРМИ: внах. одн. Лазарка (1496 АЛРГ  71).
ЛАЗАРЪ, ЛАЗАРЬ, ЛАЗОРЪ, ЛАЗОРЬ, ЛАЗОР ч. 

(80) (особова назва, гр. AaJapoS. гебр. Eleazar): мы алек-
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сандръ воевода... чинымъ знаменито... оже тоты истинны 
слоугы наши сынове щефана стравича, тодеръ и петръ... 
дали есмы имъ оу нашей земли три села на крълигАтоури 
на имА где ес(т) шерба паоушескоулъ и лазоръ (Сучава, 
1426 Cost. I, 182); Мы панове госпоДарБ нашего, илїи вое­
воды, на имА паиъ вилча о(т) липникы... и пань лазаръ 
о(т) тоуловы--- вызнаваемъ.--колижь вєлємЖжнїи илїашь 
воевода... пану владиславови, кролю по(л)скомоу... голдь 
вырности... е(ст) оучини(л)... мы такоже... слюбоуемъ.-- 
тотъ истинным голдъ.-- ховати (Львів, 1436 Cost. II , 701 — 
702); И оуставшє Мика и заплати(ла) оуси тоти пинБзи
п злат оу роуки паноу Михоулоу Драгославоу... и оуноу- 
коу его Лазороу (Васлуй, 1495 BD II, 57).

ФОРМИ: наз. одн. Лазоръ, лазо(р), лазорь, лазор, 
лазоръ 14 (1426 Cost. I, 182; 1433 Cost. II , 650; 1448 Cost. 
II , 737; 1449 Cost. II , 386; 1452 Cost. II, 422; 1455 Cost■ 
II , 562; 1483 BD I, 269; 1490 BD  I, 394; 1491 BD I, 445;
1495 BD II , 57 і т. ін.); лазаръ, лазарь 3 (1428 Cost. I, 233;
1429 Cost. I, 269; 1436 Cost. II , 701); зам■ дав. слоузЪ 
нашємоу Лазор Микшоуноу 1 (1490 BD І, 394); род- одн. 
Лазора, лазора 49 (1432 Cost. І, 331; 1435 D1R«A» 465; 
1436 ШЯ«Л» 469; 1438 DIR4.An 472; 1440 Cost. II , 65;
1442 Cost. II, 88; 1453 D1R«А» 503; 1455 Cost. II, 540;
1488 BD I, 347; 1489 BD I, 373; 1495 BD II , 248 і т- ін.); 
лазара 5 (1432 Cost. I, 338; 1435— 1436 Cost. I, 494; 1436 
Cost. I, 460; 1437 Cost- I, 515; 1452 Cost. II, 410); лазарА, 
лазарі! 2 (1436 Cost. I, 455, 481); дав. одн. Лазороу, лазору 
З (1472 Cost. S . 87, 88; 1495 BD II, 57); Лазароу 1 (1490 
BD I, 442); op. одн. лазаро(м), Лазаром (1452 Cost. И, 422;
1490 BD I, 442).

*ЛАЗИРОВЪ прикм■ (1) О  л а з и р о в а  д о л и н а  
(І) (назва долини у Молдавському князівстві): тЕмъ мы 
видБвше его правоую и вврноую слоужбоу до на(с) ... дали 
есмы емоу... иа ж єж їя землю осадити... о(т) оусти лази- 
ровы долины горБ--- до хораецевы(х) комаричъ (Сучава,
1431 Cost. I, 317).

ФОРМИ: род. одн. ж. лазировы (1431 Cost. I, 317).
*ЛАЗИТИ діесл. недок. (2) ( )  п о л а з о м ъ л а з и т и  

див. ПОЛАЗОМЪ.
ФОРМИ: теп- З ос. мн. лазять (бл. 1471 Л К З  93 зв.).
ЛАЗОР див. ЛАЗАРЪ.
»ЛА30РЄВЩ ИНА ж- (1) (назва земельного володіння 

у  Київській землі): Грежаны дво(р) а в томъ дворе шесть
члвка--- а данъниковъ семъ, тивоунъ Ходыка землю де(р)- 
жить Лазоревшиноу а с тое земли дани даеть копоу гро-
ше(и) а полюдия в коуници (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93).

ФОРМИ: знах- одн. Лазоревщиноу (бл. 1471 Л К З  93).
*Л А 30Р6В Ъ  прикм. (1): а на то е(ст).-- вБра пана стан- 

чоула брата лазорева (Сучава, 1432 Cost. I, 331).
ФОРМИ: род- одн. ч. лазорева (1432 Cost. I, 331).
Див- ще ЛАЗОРОВЬ.
Пор. ЛАЗАРЪ.
ЛАЗОРОВЬ прикм- (9): мы Стефан воевода... знаменито 

ч и н и м .о ж е  прїидє прБд иами... слоуга наш Тоадерь... 
и продал..- едноу боукатоу землю (!) ... щоби соби оусадил 
село... пониже домь Лазоровь (Сучава, 1487 BD I, 297); 
И оу том також прїидоша прАд нами... племеникове их 
Гидїон и брат его ПетрА--- и оуноука их Мълинъ, дочка 
Лазорова ... и продали свою правоую отниноу (Гирлов, 
1499 BD II, 153).

ФОРМИ: наз- одн. ч. Лазоровь (1487 BD I, 297); дав. 
одн. ч. зам- ж. дочци Лазоровоу (1499 BD II, 154); наз. 
одн- ж• Лазорова (1499 BD II, 153); наз. мн. ч- лазорови 
(1490 BD 1, 436, 437; ДГС ХМ ).

Див. ще *ЛАЗОР6ВЪ.
Пор. «ЛАЗАРЪ.
ЛАЗОРЪ див. ЛАЗАРЪ.
ЛАЗОРЬ див. ЛАЗАРЪ.

ЛАЗОУЛ ч. (3) (назва земельної ділянки у  Молдавському 
князівстві): А пак оу том також прїидє прАднами... слоу­
га наш Тома... и продал... едноу боукатоу земли от хотара 
своего села Томещилор, на имв той боукати земли Лазоул 
(Ясси, 1497 BD II, 99).

ФОРМИ: наз. одн■ Лазоул (1497 BD II , 99, 100).
* LAZUCZ YN Y мн. (1) (назва села у  Волинській землі): My 

W itold, wetyki kniaz tytow skiy... czynim znam inito ... iz 
dalЇ iesmo sluzi naszomu Pawiu seliszcze naszo Nowostawce 
у druhoie setyszcze Kamen w zemli wotynskoiey na ryci 
Poltwi у па bototi Lszuczyny у па Sluezy ryci (Ужів, 1420 
/4S I, 25).

ФОРМИ: знах. Lazuczyny (1420 /IS 1, 25).
*ЛАЗЪ 1 4- (1) викорчувана ділянка лісу, призначена 

під пасовисько або під поле: т б (м) мы видевш и  и (х) правую 
и вБрноую слоужбоую до на(с)... дали и потвердили єсми 
и(м)... села на имБ онєщи, иа крълигьтоурБ... и пони(ж), 
на томжє токоу, оу симїоно(в) ла(з), мБсто о(т) мли(н) 
(Сучава, 1456 Cost. II , 568—569).

ФОРМИ: род. одн. ла(з) (1456 Cost. II, 569).
ЛАЗЪ 2 ч. (1) (особова назва, пор. Лазаръ): Л азъ писа

оу Васлоуи в лБтойЗЦМ Д юлїа зі (Васлуй, 1436 В А М  
34).

ФОРМИ: наз. одн. Л азъ (1436 ВАМ  34).
Див. ще ЛАЗА.
ЛАЗА, ЛАЗ'Й ч- (50) (особова назва, пор. Лазаръ): на 

то е(ст).-. вБра пана боунгы комиса и брата его пана лази 
спатарА (Сучава, 1443 Cost. II, 144— 145); мы стефан воє­
вода... знаменито чиним... ожє прїидоша прАд нами... 
наши слоуги, лазА и брать его, иван.-- и продали свою 
правою отнноу (!) (Сучава, 1489 Cost. S . 133).

ФОРМИ: наз. одн. лазА ,лазі!, Lazia (1449 Cost. II , 386; 
1459 BD I, 32; 1460 BD I, 41; 1461 BD I, 45; 1462 BD I, 
52; 1464 D1R*A> 517; 1465 6 L 176; 1466 BD I, 113; 1467 
Cost- S . 69; 1489 Cost- S ■ 133 і т. ін.); род■ одн. лази 22 
(1443 Cost. II, 145; 1446 Cost. II, 238; 1452 Cost. II , 410;
1457 U K P ; 1459 Cost. S . 22; 1460 Cost. S . 41; 1462 BD I, 
65; 1464 BD I, 86; 1466 BD I, 106; 1467 BD I, 119 і т- ін.); 
лазА, лазі! 6 (1443 В А М  41 ;Д Г С П М Н ; 1454 Cost. II , 509; 
1467 BD I, 117, 121; 1489 Cost. S . 133); лазы 4 (1458 BD  I, 
20; 1459 BD I, 28, 36; 1465 D /R«A»  518); ! ласи 1 (1464 
Cost. S . 60).

Див. ще ЛАЗЪ2.
*ЛАК ч. (3) (молд• лак «озеро») озеро: А хотар да ест 

тым селам.-, почънши от пискоу... а от толб прости оу 
лак (Сучава, 1468 BD I, 127); А хотар томоу виш(е)ре- 
ченомоу село Стєцканїи, ниже въ оусти Арзоул, оу вадоу 
Негоуцъторюви... въ оусти Калоугерици, оу лакь Поуто- 
рось (Сучава, 1493 BD II , 6).

ФОРМИ: знах. одн. лак, лакь (1468 BD I, 127; 1493 BD
II, 6).

* ЛАКОМЫЙ прикм • (1) жадний: обычаи имею(т) лако- 
мїи соудья (!) коли за вїноу которого оубого (!) а коли 
шлА(х)тича закла(д) бероуть не имеючи жа(д)ное мл(с)ти 
межі собою то(г) делА(т) (XV ст. ВС  11).

ФОРМИ: наз. мн. ч. лакомїи (XV ст. ВС  11).
*ЛАКОМЬСТВО с- (1) жадність: а боудєть лї такыи най­

дены што не о(т)баючи а свое лакомьство по(л)нА ажь 
котороую жївотїноу ис ты(х) истратА(т) тогды имаю(т)
платїтї по томоу чїя боудєть што смееть на свою дшю ре(ч) 
з вїною пА(т)надцеть (XV ст. ВС  11 зв.).

ФОРМИ: знах■ одн. лакомьство (XV ст. ВС  11 зв.).
*ЛАКОТЬ ч. (1) (цел- лакъть, болг. лакът) (одиниця 

виміру довжини) лікоть: а боудв(т) лн паства вєлїкая оу 
то(м) л е с Б .. .  тогды то(т) па(н) чїи т о л б (с) имєєть своє жа- 
лоудиє братї алюбо спаствїть на три(д)ца(т) лако(т) оба- 
по(л) дорогы (XV ст. ВС  38).

ФОРМИ: род- мн. лако(т) (XV ст. ВС  38).
Див- ще »ЛОКОТЬ.
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*ЛАКЬ див. *ЛАК. (
ЛАЛЄЩИ, ЛЬЛЄЩ И мн. (2) (назва села у  Молдав­

ському князівстві): тБ(м) мы ви дбвш и  є(г) п р а в о у ю  и вБр- 
н о ую  сл о у ж б о ю  до  н а (с)-.. потвердили єсми є м о у ... сел а  на 
имБ б о уч ю м Б н и ... и на тоуто вБ  лълещ и  (Сучава, 1434 Cost-
I, 386); и мы видБвш е и(х) (п р а в о ю  и вЕ р н ою  с л о у ж )б о ю  
до на(с)--- потвердили есми и м ъ ... о у  наш ей земли сел а  на 
тоутовБ  на имА К али м ан ещ и, где е(ст) и он ъ, повыш е ла- 
лещ и (Васлуй, 1439 Cost. II , 52).

ФОРМИ: наз. лълещи 1 (1434 Cost. I, 386); зам. род- 
повыше лалещи 1 (1439 Cost. II, 52).

ЛАЛОУ ч., невідм■ (1) (особова назва, гр. EoWXioS): 
мы александрь воевода... чини(м) знаменито... оже... дали 
и потвръдили есми... нашем(у) монастири о(т) побрати. 
два цигани, на имё лалоу и съ ч є л е (д) ми своими и бо(с)на 
съ челБ(д)ми (Сучава, 1453 Cost. II, 444—445).

Див. ще Л АЛЬ.
ЛАЛУШ ІЙ ч■ (1) (особова назва): А при томъ были 

с вбд о к и , рада наша: отецъ нашъ, к н я зь  Матей, бискупъ 
Виленскій... намЕстникъ Витебскій панъ Лалуш ій, намБст- 
никъ Городенскій (Вільна, 1492 AJ1M 31).

ФОРМИ: наз. одн. Лалушій (1492 AJ1M 31).
ЛАЛЬ ч■ (1) (особова назва, гр. EoXaXioS): Тиж єсми 

ємоу дали и потвердили одного циганина на имБ Лаль 
(Сучава, 1480 BD І, 243).

ФОРМИ: наз. одн. Лаль (1480 BD І, 243).
Див. ще ЛАЛОУ.
*ЛАМАНЪ ч. (3) (особова назва, герм■ А іатап?): а при 

то(м) были... (свє)тьки кня(з) олє(к)са(н)дро со(н)коушь- 
кови(ч)... а па(н) лама(н) хороужии лоуцькии (б- м. и., 
п. 1450 ПИ  № 9); а при то(м) бы(л) ... олєхно порацкого
снъ лама(и) хороужии лоуцкии (Луцьк, 1490 Пам-)-

ФОРМИ: наз. одн. лама(н) (п. 1450 ПИ  № 9; 1467 СП 
№ 13; 1490 Пам-).

Див. ще ЛОМАНЪ.
*ЛАМАНЬЄ с■ (1) (чого) порушення, зламання: И мы, 

промежи нихъ всихъ тыхъ речей выслухавшы и съ паны 
радою нашею то помыслившы, ижъ то ест<ъ) речъ неслуш­
ная, не видевшы записовъ, всказывати третюю часть СовБ 
або вБно Борисовой жонБ на его поведанье, который жъ 
самъ записы поламалъ, а передъ тымъ третее части СовБ 
не поведаючы а по ламан(ь)и записовъ самъ же споведалъ.-. 
взявшы есмо на то раду съ паны радою нашою, и вчинили 
такъ (Вільна, 1495 Р И Б  620).

ФОРМИ: місц. одн. по ламан<ь>и (1495 Р И Б  620).
Пор. ЛАМАТИ
ЛАМАТИ дієсл. недок- (1) (що) порушувати, ламати:

В ед о м о  да єть (!) всємь присылалъ да (!) на(с) Бгомолєць 
нашь архима(н)дри(т) Пєчє(р)скїи с Кієва и вся братїя 
мн(с)тыря пєчє(р)ского... жалоуючися на митрополита кїєв- 
ского и всея роусїє што(ж) и(м) насилїє чини(т) и права 
имь давные и (з)вечистые ламати хощє(т) (б. м. н., 1481 
ГП М ).

ФОРМИ: інф. ламати (1481 ГП М ).
Див. ще * ЗЛАМАТИ 2, »ЗЛОМИТИ, ЛОМИТИ, »ПО­

ЛАМАТИ.
ЛАНЄВИЧЬ, ЛАНЕВИЧЪ ч. (9) (особова назва): а на 

то послуси иванъ владычинъ зАть... васько аньдрЕєвичь 
Ацко ланєвичь (б. м. н., 1385 Р  28); Узривъши есмо зна­
менитую намъ служъбу... пана Петра Ланевича Кнрдееви- 
ча Мылского... дали есмо ему село Киселинъ (Луцьк, 
1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 12).

ФОРМИ: наз. одн. ланєвичь 1 (1385 Р  28); Ланєвичь
1 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  8 /IV, 13); род. одн. Ланевича (1445 
АкЮ ЗР  І, 17; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/1V, 12; 1446 АкЮ ЗР
1, 18); дав. одн. Ланевичу (1445 АкЮ ЗР  І, 17, 18; 1445—
1452 АрхЮ ЗР  8 /IV, 13; 1446 АкЮ ЗР  І, 18).

»ЛАНКА ч. (1) (особова назва): мы Стєфан воєвода... 
вызнавами... ажє мы слюбоуємь... и обАзоуєм сА оу то...

Казимирови, королеви полскомоу... ажє абыхом его ми­
лости верни и справєдливи были... перед кнАземь Яном 
Ланкою, королевским писарем (Сучава, 1462 BD II, 292).

ФОРМИ: op. одн. Ланкою  (1462 BD  II , 292).
ЛАНЧИЦКИИ прикм • (6): A przi thim  bi!i swidczy: 

pan Jan  krakowski ... Lig^za z Niemirowa, woiewoda !an- 
cziczki (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); вло(д)славь з бжиєи 
мл(с)ти кроль полскии и такЕ жь зёмль краковской судо- 
мирскои сирадскои ланчицкои куАвскои--. знаменито чи­
нимы-. ■ иже даемы и дали есмы листъ нашь... стефанови 
воєводЕ... на потвєржЕньє нашихъ первыхъ листовъ (Лан- 
чиця, 1433 Р 124).

ФОРМИ: наз. одн. ч. ланчицкии 3 (1433 Р  122); lancziczki
1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); род■ одн. ж■ ланчицкои (1433 Р 
120, 124).

Див. ще »ЛУЧИЧЬСКИИ.
Пор. »ЛАНЧИЦЯ.
»ЛАНЧИЦЯ ж- (4) (назва міста у  Польщі, пор- Lqczy- 

са): Земьскыи пїсари во все(х) землА(х) королЕвъства на­
шего во велїкои по(л)ще в їира(д)зю (!) в ланъчице коуявв 
оу добрьінї за запи(с) имею(т) бра(т) яко пїсари краковъ-
скыи (XV ст. СЯ  43 зв.); да(н) оу ланчици в ндлю в днь
свтоб луцЁи (Ланчиця, 1433 Р 125).

ФОРМИ: місц. одн. оу ланчици 3 (1433 Р  121, 123, 125); 
в ланъчице 1 (XV ст. СЯ  43 зв.).

Див. ще »ЛУЧИЦЯ.
*ЛАНЪ ч- (8) 1. (одиниця вимірювання орної землі) 

л ан  (4): А ш то о у  н Б м ецкихъ правБ хъ сБ дА ть  на л ан о х ъ

хотА бы три є члвци сБдили на л а н у  а любо д одну колоду
даю ть  и сь л а н у  а по д ва  грош а ш и р ок ая  а по тБ(х) є і со ть  
и по ш ести д єсА ть к о л о д ь  взАли есмы  пбнАзми (б. м. н ., 
1386 — 1418 Р  35); А нєнадобБ о у  т у ю  зєм ьлю  ником у 
о у ст о у п а т и сА , а ни с ъ  л а н у  чи ньш у ни ком у давати  (Горо­
док, 1443 Р 145).

2. орна земля (4): мы великыи кн А зь Швитрикаило оль- 
киръдовичь чинимъ--- знаменито... иж ь... записали есмо 
оу вєрьху писаную тую зємьлю и сєножать и ланъ свА том у 
Ивану церькви и попу Ваську вБ чьн о и непорушно оу вБки 
(Городок, 1443 Р 144— 145); а промєни(л) єсми ему тое
имє(н)є д А (д )к о в и ч и ... ис лю(д)ми ис п о (л )м и ... из л н и .. 
и со  всє(м) с ты(м) ш то к том оу имє(н)ю  п ри сл оуш ає(т) 
(Луцьк, 1490 Пам-).

ФОРМИ: род■ одн. лану (1386— 1418 Р  35; 1443 Р  145); 
знах- одн. ланъ  (1443 Р  145); місц. одн. на лану (1386—•
1418 Р  35); знах- мн. ланы (1443 Р  145); ор. мн. лни (1490 
Пам-); місц. мн. на ланохъ (1386— 1418 Р  35).

»ЛАНЪЦЮСКИИ прикм- (1) (nop. Lancut у  Польщі): 
ш то ж є  есмы вы брали ис перем ы ш льскоБ  волости  изъ яро- 
сл авл ьско Б  волости  опр очє пан а т а р н а в ъ ск о го  лю дии и сь 
л ан ъ ц ю ск ои  волости  ис тБ х ъ  трии волостии взАли есмы

вовса  єі со тъ  коло(д) вовса  и ш и сть дєсА ть к олодъ вовса 
(б. м. н., 1386— 1418 Р  34—35).

ФОРМИ: род- одн. ж- лаиъцюскои (1386— 1418 Р 35).
*ЛАНЪЧИЦЯ див. »ЛАНЧИЦЯ.
ЛАНЬ ч. (1) (особова назва): а тому свбдци па(н) Анъ 

количь.-. па(н) лань креховичь (Галич, 1404 Р 68).
ФОРМИ: наз. одн. лань (1404 Р  68).
»ЛАПОУШНА ж- (3) (назва міста у  Молдавському кня­

зівстві) Лапушна: а кто не идетъ до Белогород, а он абы 
дал оу Лапоушноу мыто Былогородское, колко имал да­
вати оу Былом городБ  (Сучава, 1460 BD II , 273); А хо- 
тар той боукати земли ис верха от старих Топо(рещ) 
поченши... на дАл къ Лъпоушнои (Сучава, 1493 BD 
И ,  3 ) .

ФОРМИ: дав. одн. Лъпоуш нои (1493 BD II , 3); знах. одн 
Лапоуш ноу (1460 BD II , 273).
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Див. ще *ЛАПОУШНОЄ.
! ЛАПОУШНАА <ЛОПОУШНАА> див. ЛОПУШНАА.
*ЛАПОУШНОЄ с. (7) (назва міста у  Молдавському кня­

зівстві) Лапушна: а кто.имєт погнати скот до татарь, иа 
головном м ы т е , оу сочавБ, от каждой скотины по чєтири
гроши, оу ясох, два грош, оу лапоушном, в грош (Сучава,
1456 Cost- II, 789); А кто имєт погнати скот до Татаръ, 
на головном мытв оу СочавБ от каждой скотини мыто Со-
чавскоє по чєтири гроши, оу Ясох в гроши, оу Лапоушном
в гроши (Сучава, 1460 BD II, 273).

ФОРМИ: місц. одн. оу Лапоушном, лапоушном (1456 
Cost- II, 789; 1460 BD II, 273).

Див. ще *ЛАПОУШНА.
ЇЛАПОУШНОЮ (ЛОПАШНОУЮ ) див. *ЛОПАШНАА.
*ЛАРГА ж. (4) (назва річки у  Молдавському князівстві): 

ТБ м  м ы  в и д б в ш є  его правоую и вБ р н о ую  слоужбоу до нас... 
дали и потвердили єсмо ємоу мБсто о т  поустыни оу 
кръници на об(ьі>ршїи Ларджиєи (Сучава, 1469 BD І, 
135— 136); а мы, тако(ж)дєрє, и о(т) на(с), єсми дали и по- 
твръдили мърини тоти вишєписанїи села... на имБ шо(л)- 
д Б н їи ...  и шоломонова кръинцЪ (І) и , на ла(р)га, где би(л) 
оа(н)ка (Сучава, 1493 Cost. D. 45).

ФОРМИ: наз. одн. зам■ місц. на ла(р)га (1493 Cost. D. 
45); род. одн- молд- Ларджиєи (1469 BD I, 136)-

*ЛАРИВОНЪ див. ЛАРИВУНЪ.
ЛАРИВУНЪ ч. (5) (особова назва, пор. Иларионь) 1ла-

ріон, Ларіон: а на то послуси влдка ларивунъ ис кри(ло- 
шаны) перемышльскии и печать его (Перемишль, 1366 Р 
12); Мы Александро Володимеровичъ пожаловали есмо 
н(а) то(го) слугу Ларивона Вела(в)ского: не надобе ему 
нам з слугами службы служити (Овруч, 1450 ЗН ТШ  X I,
7); а хто бы хотє(л) игоуменоу пересопницкомоу лариво- 
ноу... кривдоу вчинити... я по(д)нимаюсА о(т) вси(х) кривдъ 
его боронити (Луцьк, 1490 Пам-)-

ФОРМИ: наз. одн. ларивунъ 1 (1366 Р  12); род■ одн. 
ларивона (1378 Р  26); дав. одн. ларивоноу 2 (1490 Пам-); 
знах. одн. Ларивона (1450 ЗН ТШ  X I, 7).

Див. ще ИЛАРИОНЬ.
*ЛАРИОНЪ див. ИЛАРИОНЬ.
*ЛАСИЦА Ж- (1) (шкурка ласиці як товар і рід податі) 

ласиця: Колї хто нагани(т) алюбо нарє(ч) сказанїю старо­
ста краковъска(г) имєєть ємоу о(т)кладатъ лоупежмы 
гор(н)остаиными а старосте соудомирьскомоу алюбо бБ(л)- 
скомоу ласицами соу(д)и крако(в)скомоу и соудомирь­
скомоу коуницами (XV ст- ВС ЗО зв-)-

ФОРМИ: ор. мн. ласицами (XV ст. ВС  ЗО зв.)-
*ЛАСКА ж■ (33) 1. ласка, прихильність, милість (3): 

ино я, видячи ласку и призреніе князя е. м., на себе далъ 
есми зъ е- М-, зъ моее воли, третюю часть того именія 
отчизны моее Кольнятичъ (Луцьк, 1449 AJ1M 8); Тымже 
обичаем и мы оудилали, не хотБчи, мы и з є м л б  наша, от- 
далити с б  от повиности и подданости прєдковь наших (!), 
в и д б ч и  и знаючи ласкоу и доброволєнїє наяснБишаго кнА- 
ЗА пана Казимира, кролБ полского (Коломия, 1485 BD
II, 371);

л а с к о у  д а в а т и  (ком у) (1) ви яв ляти  л а с к у , п ри ­
х и л ь н іс т ь  (к о м у, до к о г о ) :  крал  и б р а т їя  его  м и л о сти ... не 
имаю т т а к о в а г о  чловБ ка прїим ити, ани мЪстца ани ж ад н о го  
п ож ивлєн їА  ани л а с к о у  нигде да  не им аю т ем оу давати  
оу их зем л А х (Г и р л о в , 1499 BD II , 420); о у л а с ц і  
д е р ж а т и  (кого) (5) л а ск а в о , з п р и х и л ьн істю  стави ти ся 
(до кого): И не имаєм о усп ом Б н оути  н иколи на в б к ь і  до 
наш его ж и в о т а  о мимош едш ых рБчєх и ч л Б н к о хъ , але

хочоум  тБ м иловати и оу вели кои честы  (в ориг. ч ты .—  
Прим- вид.) и л асц Б  д ер ж а ти , р авн о с наш имы вирнимы 
и почесним ы  боА р ы  (Б а к ів , 1457 BD  II, 257); И то гд и  
кр оул  его  м и лость предрєчен їи  и б р а т їя  его  м илости пре-

рєчєнїи имали бы нас Стефана воеводоу, и кнБгиню нашю 
и ДБти наши... миловати и в ласцБ и въ чти держати (Гир­
лов, 1499 BD II, 422); з (и з) л а с к и (чиєї) (13) з волі, 
з ласки: My Aleksandr, abo W itolt z bozi taski welikij 
kniaz Litowskij-.. znamenito czinim ... Umyslili jesmo s ра­
пу radami naszimi і dali prawa і wolnosti (Луцьк, 1388 
ZPL  103); Ино мы, зъ ласки нашое, за его къ намъ вБрную 
службу, тое мБстце подле Рожества Христова и зъ малою 
улочкою--- потвержаемъ симъ листомъ нашимъ в б ч н о , ему 
и его женБ (Люблін, 1410 А кВ А К  X I, 5); Ино мы тое вы- 
шейписаное имен(ь)ицо Теребенское... з ласки нашое... 
потвержаемъ симъ нашимъ листомъ Ивашку Полозовичу 
и его жоне (Городно, 1497 РИ Б  683—684); Ино мы, зъ ласки 
нашое, за его службу, тые люди, семь служобъ, у Скидель- 
ской волости... ему дали (Краків, 1500 АЛ М  внп. 2,58); 
л а с к о ю н а д Б л А т и  (кого) (І) виявляти ласку, ми­
лість (кому, до кого): а мы такБ жь оурозумБвши его та­
кое обБЦованье и слюбы... о(т)пущаемы ему все-.- слюбую- 
чи прєрє(ч)иого стефана воеводу... николи на в б к и  ие оупо- 
мАнути але нашею ласкою надБлАти и миловати (Ланчиця,
1433 Р 121); л а с к о у  н а х о д и т и  (чию) (1) здобу­
вати ласку, милість: ПрїгожаєтсА частокро(т) и(ж) из на- 
ши(х) зємлА(н) не о(т)бываю(т) своей чти чинАтсА разбои- 
нїци и своєю доброю волею а оу на(ш) у вєлїкьі(и) гнЕвъ 
оупадаю(т) а потомь лїшївшїсА то(г) чєрє(с) прїятєи (!) 
нашоу ласкоу находА(т) (XV ст. ВС 28—28 зв.); л а с к у  
о у ч и н и т и  (1) виявити ласку, милість: А пролБп- 
шую твердость тых верху писаных рБчєи просила єсми... 
єпископа Туровского и пииского ЕвхимъА, абы его милость 
ласку свою оучинил (и> печат свою приложилъ (Степань, 
1489 AS I, 89); л а с к ы  ш о у к а т ь  (кому в кого) (1) 
проснти ласки, милості (для кого у кого): а то(т) староста 
имєєть ємоу ласкы оу на(с) шоукать абыхомъ прїпоустїлї 
его ко справБ (XV ст. ВС  38 зв.); б и т и  о у с є ю  л а с ­
к о  ю (1) див. БЫ ТИ1; и м а т и  л а с к у  (1) див. ИМАТИ 2; 
и с к а т ь  л а с к ы  (1) див. ИСКАТИ 1; м е т и  в л а с ­
к е  (1) див. ИМ'бТИ; н а и т и  л а с к о у  (2) див. 
НАИТИ1.

2. (мирні стосунки) злагода (1): а они ти(ж) бы имБли 
засБ оетєрєгати панове наши и опасовати, кй(к) сами себе... 
абыхо(м) могли ти(ж) дву зє(м) держати с обу(х) стро(н) 
за едно в мирБ, в ла(с)ци и справе(д)ли(во)сти (Сучава,
1457 Cost. II, 810).

ФОРМИ: род■ одн. ласки, taski 14 (1388 ZPL  103; 1389 
PE A  I, 26; 1410 А кВ А К  X I, 5; 1438 P  140; 1468 BD II, 
302; 1487 ,4S I, 241; 1494 AJ1M 54; 1497 РИ Б  683; 1498 
АрхЮ ЗР  I/VI, 3; 1500 А Л М  вип. 2,58 і т. ін.); ласкы 2 
(XV ст. ВС  38 зв.); 1 ласка 1 (XV ст. ВС  38 зв.); знах. одн. 
ласкоу, ласку (1449 А Л М  8; 1485 BD II , 371; 1489 /4S
I, 89; XV ст. ВС  24 зв., 28 зв. ; 1499 BD  II, 420); ор. одн. 
ласкою (1433 Р  121; 1485 BD II, 371); місц. одн. оу (в) 
ласц'Й 5 (1457 BD II, 257; 1460 BD II, 270; 1470 BD II, 
309; 1487 AS I, 240; 1499 BD 11,422); оу (в) ласци, ла(с)ци 2 
(1457 Cost. II , 810; 1468 BD II , 306).

ЛАСКАВЄ приел. (1) (стч- laskave, стп. laskawie) лас­
каво, милостиво: мы Олександръ (в ориг. Оксандръ — 
Прим- вид■)■■■ великий кн(А)зь литовский... чинимъ зна­
менито.-- иж вбачивши вБрныи службы... кн(А>жати Ко- 
стентина Ивановича Острозского... и м б н є  н<а)ше именемъ 
ЗвАгол... дали есмо ласкаве (Вільна, 1499 AS I, 117).

Див- ще ЛАСКАВО.
ЛАСКАВЇИ прикм. (7) ласкавий, милостивий (4): вло(д)-

славъ бжиєю мл(с)тью кролб полекии... знаменито чини
мы--- и ж ь велм ож ны и стеф ан ъ--. ннБш нии воєвода зем ле 
м олдавской п ри ш ол ъ за сА к у  доброй  памАти не хотАчи

зостати оу винЬ оца своего прєрє(ч)ного александра вое­
воды просилъ на(с) а быхомъ ему о(т)пустили и ласкави 
были (Ланчиця, 1433 Р  121); А пак коли оусхочєт наияс-
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нБишїи Владислав, крал оугрьскїи и чъскш, господарь 
наш ласкавій, и прєрєчєнїи наияснБишїи Ян Олбрахть...
и ... поидоут сами своими парсоунамы... на тоурецкого 
чъсарБ и на его земли, и тогди наияснБишїи Владислав--- 
господарь наш ласкавїи, имал бы проити черес Басараб- 
скоую землю (Гирлов, 1499 BD II , 423);

доброзичливий, добрий (2): мы стефа(н) воево(да).-- зна­
менито чини(м)... ожє прїидоша пре(д) нами... моуша па­
ній пана пентелеа... съ своею до(ч)кою--• и свидчили.-- ажє 
привилиа що имали о(т) нашы(х) прє(д)ков... колї они 
били оу и(х) добру(м) и оу ласкаву(м) мироу на села пы(н)-
телеещыи... изгиноули о(т) роукы кръстини сна Пантелеева 
(Васлуй, 1464D / R«A» 517); А пан наш корол его милость... 
имает нас миловати и оуч(и)ти держати оу каждыхь ла- 
скавых и верных и оучливых оучинкох и члонкохь (Сучава, 
1463 BD  II , 302);

д о б р и м ъ  л а с к а в ы м ъ  о к о м ъ  п о с м о т ­
р и  т и (1) див. ДОБРЫЙ 4.

ФОРМИ: наз. одн. ч. ласкавїи (1499 BD II , 423); op. 
одн. ч.у с■ ласкавымъ 1 (1484 Я М ); ласкавим 1 (1499 BD
II , 425); місц. одн. ч■ оу ласкаву(м) (1464 D IR «A » 517); 
наз. мн. ласкави (1433 Р  121); місц. мн. оу ласкавых 
(1468 BD II, 302).

ЛАСКАВО приел- (1) ласкаво, милостиво: а на(ш) ми- 
лостивыи па(н), наяснєишїи коро(л) казими(р), о(т) си(х) 
часо(в) имае(т) его мл(с)тъ на(с) ласкаво миловати и обо­
ронити и опасти (Серет, 1453 Cost. II , 766).

Див. ще ЛАСКАВЄ.
‘ ЛАСКАВЫИ див. ЛАСКАВЇИ.
ЛАСКО ч. (1) (особова назва): А при томъ были добрые 

люди: панъ Взячъ, земенинъ Володимеръский, а панъ 
Ласко (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8 /111, 627—628).

ФОРМИ: наз. одн. Ласко (1471 АрхЮ ЗР  8/ІІ1, 
628).

*ЛАСЛОВОВЪ прикм • (1): а хотаръ Драгосинещомъ, 
што на ДобротворБ и ПожаритБ, поченши от издолоу, от 
Ласловова хотарА, Добротворъ и Пожарита, до верха 
(б. м. н., 1426 В А М  22).

ФОРМИ: род. одн. ч. Ласловова (1426 ВАМ  22).
Пор. ЛАСЛЪО.
ЛАСЛОВЬ див. ЛАСЛЪО.
ЛАСЛОВЬ, ЛАСЛЪОУ ч. (5) (особова назва, мад- Läszlö, 

лат. Ladislaus, слов. Владиславъ) Влодислав: мы Стефань 
воевода... чинимь знаменито--, оже прїидоша пред на­
ми... наши оубози люди от Хорловскаго тръгоу на имв 
Карлакь Ласловь н Тоть Ищфань.-- и продали намьсвою 
правоую... о(т)ниноу (Сучава, 1470 BD  I, 149— 150); он 
коупил тот виноград от Жоурковь мАсникь сына Киш 
Ласлъоу от Хрълова (Гирлов, 1499 BD II , 147— 148

ФОРМИ: наз. одн. Ласлъоу 1 (1499 BD II, 148); Лас­
ловь 1 (1470 BD  I 150); род. одн. Ласлъоа, ласлъоа (1491 
Cost. Doc. 37; 1495 BD  II, 59).

ЛАСЛЪОАНГИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): Т е м  м ы  <ви)дВвше их правою слоужбою (!) до
нас (------Прим. вид-) (от) дВда нашего от А лександра
воєводи (------Прим■ вид.) села) на Крълигътоурв... и за
Проутом Ласлъоани на оустїи Хлабници (б. м. н., 1490
BD I, 434); мы Стефан воевода (------П рим • вид-) знаменито
чиним (------Прим- вид-) оже (------ Прим- вид.) оусим оуноу-
ковом Ласлъоа глобника... дали и потвръдили есми им... 
села, що били дьда их Ласлъоа глобника, на имв Ласлъоа- 
нїи на КраковЕ (Васлуй, 1495 BD  II , 59).

ФОРМИ: наз. Ласльоанїн (1495 BD II , 59); знах- Л ас­
лъоани (1490 BD  I, 434).

ЛАСЛЪОУ див. ЛАСЛЪО.
ЛАСТАВСКИЙ ч- (1) (особова назва): А при том были 

светки наша рада: архимандритъ печерский Аврамей... а 
пан Ластавский староста каменицкий (Київ, 1437 I, 
34).

ФОРМИ: наз. одн. Ластавский (1437 І, 34).
! ЛАСЯ див. ЛАЗА.
ЛАТЫНИ мн. (1) (християни латинського віросповідан­

ня) латиняни: а намъ сущимъ православнымъ християномъ 
Ляхомъ и Руси достоитъ исполняти Божия церкви и ихъ 
свещенъниковъ, а не обидети; есмо бо нини, далъ Богъ, 
одино братя християне Латыни и Русь (Холм, 1440 
АрхЮ ЗР  1/VI, 5).

ФОРМИ: наз- Латыни (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).
*ЛАОУРА ж- (1) (назварічки у  Молдавському князівстві): 

И еще сми (п)отвръдили монастироу от Поутнои и брани- 
щоу около монастирБ... почьнши (х)отар той бранищи 
от обрьшїи Лаоури, обчиноу до Фалкъоа (Сучава, 1490 
BD I, 420).

ФОРМИ: род• одн. Лаоури (1490 BD I, 420)-
ЛАОУРЪ ч- (1) (особова назва, цел• Лавръ, гр. AaüpoS, 

лат- Laurus); твмъ мы видАвше правоую и вВрноу(ю) его 
слоужбоу до на(с)... дали есми емоу оу нашей земли, едно 
село на котовцА, на имА съсВни, где живе(т) лаоуръ (Нямц,
1443 Cost- II , 119).

ФОРМИ: наз. одн- лаоуръ (1443 Cost. II , 119).
Див. ще ЛАВОРЪ.
ЛА ФЬІНТЬІНИЦЄ с. (1) (назва місцевості у  М ол­

давському князівстві): И також оустала НастА, дочка Бе- 
кова, жена Двлина, и дала она по своей доброй воли одно 
мвето <о)т <полБны на) и м е  «ла фынтынице» (Сучава, 1471 
BD I, 164).

ФОРМИ: наз. одн. ла фынтынице (1471 BD I, 164).
*ЛАХОВЪ прикм- (1) О Л  а х  о в  а б о у к о у в и н а

(1) (назва букового лісу у  Молдавському князівстві): Ино 
мы есмо им досмотрили и познаменали коуда (б)ило и при- 
слоухало издавна: почънши ис верха от берегь Брълада... 
на могилоу копаноу... от това по връх дБла долоу оусе 
Лаховою боукоувин(о)ю, по обчиноу (Бирлад, 1495 BD
II, 63).

ФОРМИ: op. одн. ж. Лаховою (1495 BD 11, 63).
* LACHOM1 ч- (1) (назва міста у  Віленському воєводстві) 

Лахва (?): a jiszcze wotosty ty Pruszanuiu, Kobryn, Zditow, 
Wiady і Stonimskoie wotosty zaczepili: Lachom... Klecze; k 
to wse wypustoszyli (Липнишки, 1433 ЗН ТШ  LXXV1,
141).

ФОРМИ: знах- одн. Lachom (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141)
*ЛАХОМЪ2 ч., невідм. (2) (назва озера у  Молдавському 

князівстві): тє(м) мыи (І) виде(в)ше его правою слоу(ж)бо 
(!) до н а (с ) ... дали и потвръдили есмы емоу..- его о(т)нни 
(!) и села(м ) (!), на имА роужінБнїи... и ботьш А н їи  і озер о

лахо(м) о(т) грьла елнце, сь мито(м) и сь млино(м) Ї езБ- 
ро(м) лахо(м) сь гри(н)дь о(т) богата (Сучава, 1459 Cost- S  
21— 22).

ЛАЦКАНІИ мн. (3) (назва села у  Молдавському князів­
стві): Те м  м и в и д б в ш и  его правою и вБрною слоужбоу 
до нас... дали и потвердили есми емоу... село на и м б Лац- 
канїи (Сучава, 1484 BD I, 278); мы по их воли оучинили 
есми и дали смо томоу нашемоу свАтомоу монастироу Бист- 
ричъекомоу.•• чътири села на Бистрици ж (е)... Слоугани... 
Кикошещи... Калїєнєщи... Лаикани (Ясси, 1500 BD II, 
173).

ФОРМИ: наз- Лацканїи (1484 BD I, 278); дав- Лацканом 
(1484 BD I, 278); знах- Лацкани (1500 BD II , 173).

ЛАЦКО ч. (19) (особова назва, пор- Лазаръ): мы Алєк- 
сандръ воєвода... чинимы знаємо... ожє есмы оучинили..
за дшу лацька воеводы.•• и дали есмы стби єп(с)кпии на- 
шои... два села (Сучава, 1403 Д Г А А );  А пак привилїє що 
имал дАд их Боц Лацко на таа села от дБда нашего от 
Александра воєводі', а тоє прївилїє загибло (Сучава, 1491 
BD І, 491); ІоСтєфа(н) воєво(д) г(сд)нъ земли молдавской... 
оукраси гро(б) своей прБдБдици кнАжни анастасїі іажє 
даде коцма(н) обитБли сей дъщи лацка воево(д) (б. м- н.,
1497 DC  8).
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ФОРМИ: наз. одн. Лацко, лацко (1421 Cost. І, 142;
1426 Cost. І, 182; 1433 Cost. II , 650; 1462 BD I, 66; 1491 
BD  I, 491; 1493 Cost. D- 45); pod. одн. лацка 6 (1448 Cost.
II, 323; 1480 DC  9; 1487 BD I, 516, 517; 1496 BD II , 92;
1497 DC  8); лацька 1 (1403 Д Г А А ); знах. одн. лацка (1423 
D1R<A» 447; 1448 Cost. II , 353; 1462 BD I, 67).

ЛАЦКОВ прикм. (3): мы александръ воевода... чинимъ
знаменито... ож е... дали есми томоу стому нашему прА(д)- 
рече(н)ному монастырю челБди циганскыи на и м ё . . .  ра­
д у ^ )  синомъ лацковимъ лука и алекса и зави(д) съ челЕ(д)- 
ми своими (Сучава, 1453 DIR«A»  503); мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... ож е... дали есми н потвръдили томоу 
свАтомоу монастироу... цигане на и м ё : Лоука сынь Лац- 
ков съ челЕдею Алекса ХЕрцЕ съ челЕдею (Сучава, 1487 
BD  I, 311—312).

ФОРМИ: ь.аз. одн. ч. Лацков (1487 BD  I, 312); ор. одн. ч. 
лацковимъ (1453 D IR iA n  503); наз. мн. ч. лацкови (1470 
Ш / М »  522).

Пор. ЛАЦКО.
ЛАЦКОВИЧ ч. (1) (особова назва): А (при том были: 

пан) КръстЁ дворник... пан Ивашко Лацкович (б. м. н.,
1440 D B A c  32).

ФОРМИ: наз. одн. Лацкович (1440 DBAc 32). 
*ЛАЦЬКО див. ЛАЦКО.
*ЛАЯНЇЄ с. (4) лайка: О лаянїи хто комоу лаєть (XV ст. 

ВС  7 зв.); О лаянию колї шлА(х)тА (!) шлА(х)тїчю лаєть 
(XV ст. СЯ  9 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о лаянїю, лаянию З (XV ст. ВС 29; 
СЯ  9 зв.); о лаянїи 1 (XV ст. ВС 7 зв.).

Пор. ЛААТИ.
ЛААТИ дієсл. недок. (7) 1. (кому) лаяти (кого) (2): О лая­

нию колї шлА(х)тА (!) шлА(х)тїчю лаєть (XV ст. СЯ  9 зв.).
2. (домагатися повернення боргу) ганьбити (кого) (1): 

коли быхомъ имъ жолъду не поплатили... тогды имъ по- 
ю леваемь... нас/ь оупоминати намъ лаАти (Сучава, 1433—
1443 АРМ );

л а я т и  м а т е р и  (1), л а я т и  д о  м а т е р и  (2), 
м а т е р и  л а я т и  (кому) (1) лаятися, матюкатися: Колї
ш л А (х)ти ч ь  ш л А (х)ти чю  л ає ть  до м три а за т о го  то го  (!) 
не о (т)зо в еть  ал ю бо  не д о к а н а еть  ш то говори (л) имее(т) 
плати(т) за со р о м о то у  ка(к) за го л о в о у  ш есть  десА (т) ко(п)

гро(ш)и (XV ст. ВС  29); І тє(ж) мени(т) хто комоу мтри 
лаєть а нє(до)конає(т) алюбо не о(т)зоветь в тоу(ж) виноу 
впадаєть шєстьдєсА(т) гривень коли(ж) о(т)зове(т) тогды 
имееть речи солганъ (!) яко песъ (XV ст. ВС 29).

ФОРМИ: інф. лаАти (1433— 1443 А РМ )\ теп. 3 ос. одн. 
лаеть 5 (XV ст. ВС 7 зв ., 29; СЯ  9 зв.); лае(т) 1 (XV ст. 
ВС  29).

*ЛВОВИЧЪ див. ЛЬВОВИЧЪ.
ЛВОВСКИИ, ЛВОВСКЫИ.ЛВОВЬСКИИ, ЛВЪВСКИ'Й, 

ЛИВОВСКЇИ, ЛИВОВСКЫ, ЛВОВСКЫ, ИЛВСКИИ, 1Л- 
ВОВСКЫИ, ЇЛВОВЬСКЬІИ, ИЛВЪВСКИИ, ИЛЬВЪС- 
КЬ1И прикм. (35): аже поидуть тарове (!) на львовьскую 
землю тогда руси на л ь в о в ь ц ё  не помагати (б. м. н., 1352 
Р  6); а на то с в ё д о ц и  панъ мартинъ воевода... панъ баграмъ
соцкии лвовьскии панъ бъданъ л А ш к о в ь с к и и  соцкии те- 
рєбовєльскии луникъ (Львів, 1386 Р 31); Мы воицехъ з
бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ гнБзденскии... янъ мужикъ 
з дубровы лвовскии... слюбуемы и записуемы сА стецку 
воеводВ земл® молдавской (Ланчиця, 1433 Р  122— 123); 
мы Стефан воевода... вызнавами ... аже мы слюбоуемь... 
Казимирови, королеви полскомоу... аже абыхом его ми­
лости верни и справедливи были... подлоуг НИНБИШИХ 
записов и слюбов што сА конали межи нами... перед паном 
Ливовским паном Станиславом, старостою Галицким (Су­
чава, 1462 BD  II , 292); На которого соимоу кончанїє и д Б -  
ланїє... к н ё з ь  Григорие... церкве Илвовскои архиепископь,

и також велеможны панове... соуть сосланы (під Хотином, 
1467 BD II , 297);

л ь в о в ъ с к а я  д о р о г а  (1) (назва дороги): А се 
докончанье межи королемь польскымь и кнАземь дмитриемь 
къ володимирю о(т)ступаетьсА п о т о л ё  п о  оуимицю... до 
маркова става о(т) маркова става по львовъскую дорогу 
(б. м. н., 1366 Р  14); и л в о в с.к о е м Б с т о (1), м ё - 
с т о  Л и в о в с к о е  (1) Львів: мы александръ воевода... 
чинимъ знаменито ... оже есмы доконали съ радуАми и съ 
м ё с т ь ч А н ы  илвовского мЕста ... и учинили есмы уставнць- 
тво о мытахъ, у нашей земли (Сучава, 1408 Cost. II , 630); 
мы Стефан, воевода... с в ё д о м о  ч и н и м ь . . .  оже... дали есми 
сес наш лист глеитовныи правы... оусим коупцем з мЕста 
Ливовского (Ясси, 1463 BD II , 295).

ФОРМИ: наз. одн. ч. лвовскии, лвовьскии 4 (1368 Р 
15, 16; 1386 Р 31; 1433 Р  122); ілвовскьж, їлвовьскьіи, иль- 
въскый 3 (1400 Р  60, 61; 1443 Р  145); лвовскы, лво(в)скы
2 (1455 Cost. II , 769); ливовскы 2 (1445 Cost. 11,729); 
ливовскїи 1 (1453 Cost. II , 765); лвовскыи 1 (1412 
Р  81); лвъвскиЪ 1 (1421 Р  92); ! львоскыи 1 (1408 Cost.
II , 633); дьв(овс)ки 1 (1415 Р  87); илвскии 1 (1421 Р  94); 
илвъвски 1 (1421 Р  92); род. одн.с. Ливовского 1 (1463 BD  II , 
295); илвовского 1 (1408 Cost. II, 630); дав.одн. ч. Lwowskomи 
(1413 GL 48); знах. одн. ч. ливо(в)ского (1455 Cost. II , 769V, 
ор. одн. ч. Ливовским (1462 BD II , 292); місц. одн. ч. при 
илвовьскомъ (1370 Р  18); род. одн. ж. Илвовскои (1467 BD
II, 297); знах. одн. ж. лвовьскую, львовьскую, львовъскую 
(1352 Р  6; 1366 Р  14); ор. одн. ж. львовьскою (1352 Р  5); 
місц. одн. ж. оу лвовскои (1421 Р  93); наз. мн. ч. ливовскїи
2 (1456 Cost. II , 788, 791); Ливовскыи 1 (1460 BD II , 276); 
илвовстїи 1 (1434 Cost. II , 667); Ливовскии 1 (1460 BD
II, 272).

Пор. *ЛВОВЪ
*ЛВОВЪ ч. (ЗО) (назва міста) Львів: А писана грамота 

вь Л в о в ё , в недЕлю на канонЕ святого филипа (Львів, 
1378 ЗН ТШ  LI, 5); а имаеть сА поставити цЕну сукнЕ у со- 
чавЕ, Ако во л в о в ё  (Сучава, 1408 Cost. II , 632); пса(и) и да­
та (!) во (л)вове (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМИ: род. одн. лвова, Львова 4 (1408 Cost. II , 633;
1434 Cost. II , 668; 1439 Cost. II , 712; 1460 BD II , 273); 
ливова 2 (1456 Cost. II , 788; ПМ ВП); илвова 1 (1408 Cost.
II , 631); ор. одн. lwowom (!395 GL 166); місц. одн. вь (во) 
ЛвовЪ, лвов і, ЛвъвЪ 10 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1399 Р  59;
1400 Р  61; 1407 Cost. II , 629; 1408 Cost. II , 632; 1421 Р 
92; 1434 Cost. II , 669; 1439 Cost. II , 712; 1456 Cost. И , 
790; 1460 BD II, 275); у (во) лвове, (л)вове 3(1412 Р  81;
1414 Р  85; 1478 ЗР М )\ оу левовы 2 (1436 Cost. II , 698, 
702); во лвови 2 (1436 Cost. II, 706, 707); оу^въ) ливовъ, 
лївов-Ь 2 (1436 Cost. II , 698, 701); ! оу вовъ Г (1421 Р  94).

Див. ще ЛВОВСКИИ ( и л в о в с к о е  м ё с т о ) .
ЛВЪВСКИ’Ё див. ЛВОВСКИИ.
! ЛЄ(НЄ) (1): а ле(!) хоче(т) ли то(т) о(т)пЖстїти алюбо 

разрєшєнїє дасть на проспоу кы(!) знанію правды тогды 
оба сЖ(т) разрешенъая (XV ст. ВС  20).

Див. НЄ.
ЛЄВ див. л е в ъ .
ЛЄВА ч. (8) (особова назва, пор. Левъ) Лев: мы алек­

сандръ воевода... и мы боАре... александра воеводы... 
па(н) драгоми(р) врани(ч), па(н) хо(д)ко и бра(т) его лева, 
па(н) бори(с) головаты... знаємо чини(м) ... и(ж) есмы да­
ли... сере(т) мисто... кнАгини ри(м)гаилЕ (б. м. н., 1421 
Cost. I, 141 — 142); мы Стефан воевода... знаменито чиним... 
оже прїидоша прАд нами... слоуга наш Иванко Левич и бра- 
таничи его Федора и М илка... и продали свою правоую 
отниноу от их праваго оурика, от оурика дБдов их Ходка 
Костича постелника и Лева (в ориг. Леви.— Прим. вид.) 
(Сучава, 1492 BD I, 509).

ФОРМИ: наз. одн. лева (1421 Cost. I, 142); род. одн. 
левы 6 (1429 Cost. I, 249; 1436 Cost. I, 455, 468, 482, 484, 
488); Леви 1 (1492 BD I, 509).
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Див. ще ЛЄВКО, ЛЄОКА.
ЛЄВЄТЬ ч. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

т е м ь  мы видБвшє правою и вврноую слоужбоу его до 
на(с)... дали есмы ємоу... село нєгоєщи мєждоу тотоєщи 
и мєждоу лєвєть миклооуша о(т)нин<и є)го оурикь ємоу 
(Сучава, 1414 Cost. І, 111).

ФОРМИ: наз. одн. зам. op. мєждоу леветь (1414 Cost.
I ,  П І ) .

ЛЄВИЧТ», ЛЄВИЧ ч. (8) (особова назва): а на то є(ст)... 
вЕра пана алєксандра лєвича (Сучава, 1443 Cost. II , 138); 
мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ожє прїидоша 
прАд нами... Иванко Лєвич и братаничи его... и продали... 
єдно село на й м е  Щоубєюл (Сучава, 1492 BD  І, 509).

ФОРМИ: наз. одн. лєви(ч), Лєвич 3 (1456 ЭСФ; 1492 
BD І, 509); левичъ 1 (1446 П ГС П М Р ); род. одн. левича
2 (1443 II, 138; 1492 BD І, 509); лЕви(ч) 1 (1443 Cost. II, 
156); op. одн. левичемъ (1458 Cost. II, 814).

ЛЄВКО ч. (6) (особова назва, пор. Левъ): А писалъ листъ 
пупъ Левко Веръбскии (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/111, 
628); В Берестьи... делал его милость личбу с ключником 
берестейским Левкомъ Боговитиновичомъ (Вільна, 1497 
А Л Р Г  79).

ФОРМИ: наз. одн. Левко (1471 АрхЮ ЗР  8 /Ш , 628;
1482 A S  I, 80; 1495 PEA  II I, 33; 1497 А Л Р Г  79); op. одн. 
Левкомъ (1496 А Л М  128; 1497 А Л Р Г  79).

Див. ще ЛЄВА, ЛЄОКА.
ЛЄВКОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): А тотъ панъ бог- 

данъ левковичъ што люди заведаеть почонъ отъ великого 
цара и досюлА намъ есакъ даивали, а тые єсаки аж ъ мене 
братомъ наречешь вели дати (б. м. н., 1484 ЯМ ).

ФОРМИ: наз. одн. левковичъ (1484 ЯМ ).
! ЛЄВКОЦЇИ <ЛЄВКОВЦІИ?) мн. (1) (назва села у Мол­

давському князівстві): мы Стефан воевода... знаменито чи­
ним... ожє прїидоша прАд нами... слоуги наши Лазоръ 
Пискоу... и Лазоръ, сынъ Мъроушчин... и продали... ед- 
но селище оу Ботнех Лєвкоцїи (!) на Готовцїи (Сучава,
1483 BD I, 269).

ФОРМИ: знах. 1 Лєвкоцїи (1483 BD 1, 269).
ЛЄВКО УШАНШ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): Се азь ... 1о Стефан воевода... знаменито чи­
ним... ож є... дали и потвръдили єсми той свАтои нашей 
цръкви... д в е  села на имв Лєвкоуш анїи... и Драгомирєщїи 
(Сучава, 1488 BD I, 342).

ФОРМИ: наз. Лєвкоушанїи (1488 BD I, 342).
ЛЄВКОУШЄЩИ мн. (3) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): мы алєксандрь воєвода... чини(м) знаменито... 
ож є... дали есмы имь... два села на дръсливци на имА 
краиничєщи, а дроугое село на имА лєвкоушєщи (б. м. н., 
1415 Cost. І, 121); т е м  (sic.— Прим. вид.) мы видЕвш<є) 
єго правоую и вЕрноую слоужбоу до на(с)... дали и потвер­
дили єсми ємоу... села на й м е  лєвкоушєщи <... и) хоржє- 
щїи (Сучава, 1442 Cost. II , 96).

ФОРМИ: наз. лєвкоушєщи (1415 Cost. І, 121; 1442 Cost.
II, 96); род. Левкоушещь (1426 В АМ  21).

♦ЛЄВОВЬ див. *ЛВОВЪ.
*ЛЕВОНТ1>И ч. (І) (особова назва, цел. Лєоньтии, 

ер. A e o v tio S )  Леонтій: господи помози самоилови кюз- 
нєцю И ЄЛИСЕІЄВИ писцю и левонтвіеви писцю (Краків, 
XIV— XV ст. ОБРН  112).

ФОРМИ: дав. одн. левонтітеви (XIV— XV ст. ОБРН  112).
ЛЕВОНЪ ч. (8) (особова назва, гр. A ecov, лат. Leo) 

Леон: Левону Шаломичу два жеребьи пустыхъ, а на тре- 
темъ два человЕки, дають сорокь грошей а три ручки меду 
(Берестя, 1463— 1478 PEA  І, 35); Жаловали намъ люди 
наши Берестейского повЕту, на имя Зенко, а Наливайко, 
а Левонъ Пужичане, на земянъ Берестейскихъ (Кам’я- 
непь, 1495 А Л М  85).

ФОРМИ: наз. одн. Левонъ, Лево(н) (бл. 1471 Л К З  93;
1495 А ЛМ  85); дав. одн. Левоиу, Левоноу (1463— 1478 
PEA  I, 35, 36; бл. 1471 Л К З  93).

ЛЕВОШОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві): тЕмь мы в и д е  вше его правую и вБрную службоу 
до на(с)... дали есмы ему... два села на имА левошовци... 
и неполоковци (Сучава, 1425 Cost. I, 173).

ФОРМИ: наз. левошовци (1425 Cost. I, 173).
ЛЄВЬ, ЛЄВ ч. (20) (особова назва, гр. A ecov, лат. Leo): 

Поручили(с) кнА(з) велико(м) скирьгаилу за гридка за 
констАнтинови(ч)... первый поручни(к) кнА(з) михаило 
евнутеви(ч)... кнА(з) иванъ городецькии бра(т) его кнА(з)
юрьи левъ плакси(ч) левъ васильевъ снъ ру(с)нъ плакси(ч) 
(б. м. н., 1392 Р  46); а такЕ(ж) оставлАемъ (его) Ако за 
кнА(з) льва были за руски(х) кнАжатъ (Медика, 1415 Р
87); а на то ес(т)... вБра боАрь нашихъ... вЕра... пана лева 
и дБ те и и(х) (Сучава, 1428 Cost. I, 202); а при том были 
панове их м<и)л<о)ст: пан Тишко Ходыкович Коренев­
ский, а кн<А)зА великого ловчий пан Лев (Берестя, 1466 
AS I, 62); А при томъ были: кн<А)зь Михайло Вишневе­
цкий... а пан Левъ писар королА его м<и)л(о)сти (Креме­
нець, 1497 AS I, 112).

ФОРМИ: наз. одн. Левъ, левъ, Лев (1392 Р  46; 1401 
А кВ А К  II I , 2; Р 66; 1443— 1446 Р  147; 1466 A S  І, 62;
1471 АрхЮ ЗР  8/111, 628; 1487 A S  І, 239 , 240; 1494 AS
І, 102; 1496 AS 1, 245; 1497 4 S  І, 112); род. одн. лєва З 
(1428 Cost. І, 202; 1457 Cost. II , 809; 1492 BD I, 509); льва, 
ильва 3 (1415 Р  87; 1422 Р  97; 1497 AS I, 112); знах. одн. 
лева (1457 Cost. II , 809); op. одн. лвомъ (1491 AS I, 96).

*ЛЄВЬ1И див. *ЛИВЫ И.
*ЛЕГАТОСЪ ч. (I) (лат. legatus) (представник папи 

римського) легат: Благословенье Ісидора, митрополита 
Киевского и всея Руси, легатоса и отъ ребра апостолского 
евдалища Лятъского и Литовъского и Немецъкого, въ 
Холъмб о святемъ дусБ сыномъ нашего см Е рения старо- 
стамъ Холмъскимъ и воеводамъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  
1/VI, 5).

ФОРМИ: род. одн. легатоса (1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5).
Див. ще *ЛЄКГАТЬ.
*ЛЄГЄТИШТ> ч. (2) (особова назва): Дръгълинъ, дочка 

Лацка Л егет(иш а)... продала свою правоую отниноу... д в е  
части от село от ДеокЕци на Сохоулоуи... слоугам н(ашим) 
(Васлуй, 1496 BD II , 92).

ФОРМИ: род. одн. Лєгєтиша, Легєт<иша) (1496 BD II, 
92).

ЛЄД ч. (2) лід: а коли боудєт лед а либо имоут ходити 
оу брод, тогды перевоза ни гроша да не дадоут (Сучава,
1456 Cost. II , 790); а коли боудєт лед илї имоут ходити оу 
брод, тогди перевоза ни гроша да не дадоут (Сучава, 1460 
BD II, 275).

ФОРМИ: наз. одн. лея (1456 Cost. II, 790; І460 BD l l ,
275).

ЛЄДАНСКЬІИ ч. (І) (особова назва): а свєдц и цнии па­
нове па(н) гл Б б ъ  р ом ан о век ы и ... ол ек сан д р о л єдА н скьш ... 
ины хъ вєлБ при том ь д обр ы хъ  бы ло (Л ь в ів , 1412 Р  81).

ФОРМИ: наз. одн. ледАискыи (1412 Р  81).
ЛЄЖАТИ діесл. недок. (21) 1. (знаходитися де) лежати

(2): а то есми и въ Євангеліе уписалъ, которое лежить на 
престолв у Церкви у Пречистое Богоматере (Вільна, 1499 
АСД  V I, 3); Я, Война, пана Немиринъ сынъ, на имя Яков, 
пишу сию духовницу своимъ целым умом, лежа у рани 
на постели (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27).

2. (мешкати) п ер ебувати  (1): а полови цю  т е х ъ  пЕнАзии 
налож или есмы на т в о е  роботы яко ж е твоя м л(с)ть оуска- 
з о в а л ь  до н асъ сл уги  своего  и листы  своєм и к а з а л ь  єси

на домъ на мєдицкии приехалъ клєпачь на стго якуба днь
днь (!) л еж ал ъ  п ризирая тоБ роботы (б. м. н ., 1386—1418 
Р 35).

3. (бути розташованим) л еж ати , п р о сти л ати ся (6): А про 
то про его вБ р н ую  с л у ж б у  дали есмы ем у годлБ поле што 
ж е л еж и т ь  о(т) б о х у р А  болш є милБ то поле пуеты нА (Бо-
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хур, 1377 Р  24); УзрЕвши есми на вЕрную службу Драгу- 
миру и на Некрину, дали єсми имь д в е  селв... а тая села 
лежат в Галицкой волости, на Малой Быстрнци (Львів, 
1378 ЗН ТШ  L I, 4—5); Про (т)о нагорожаючи Ємоу Само- 
моу... Н адаю... Городище... И зо (в)сею зе(м)лею На(д) 
рекою роусавою По обохъ сторонахъ Toe реки землА Ле- 
жачаА (Прилуки, 1459 Р  171); Продал Єсми имене мое 
отчизное Д аж ев... вынявши за третию част зо всихъ име- 
ней моих отчизныхъ, выслуженыхъ и купленых в земъли 
тутошней волынской лежачихъ водле права посполитого 
(Володимир, 1475 AS I, 72).

4. (бути похороненим) спочивати (3): и дали есмы цркви(!)
стой пАтници що на романове торгу где лєжи(т) стопо- 
чившаА мти (!) наша кнАгынА анастасья... д в е  с є л е  (Сучава, 
1408 Cost. І, 60—61); а єстли сА надо мною божА волА ста­
нет, и я просила мужа своего кн(А)зА его мнлость (в ориг.
мл.— Прим. вид.) абы его милость (в ориг. мл.— Прим. 
вид.) што записал к церкви божєй к свАтому Иоанну к Гол- 
шаном, г д е  мает и т е л о  мое лежатн (Степань, 1489 /4S
1, 89); Io Ствфа(н) воевода... знаменито чини(м)... оже...
дали и потвръдили есми стон нашен епискоупїи о(т) радъв- 
це(х)... где сто почивши(х) пре(д)кове и предедове наши(х)
лежа(т)... і црко(в) ис попи (Сучава, 1490 DC  146— 147).

5. бути записаним, бути вказаним (1): а тонъ (!) лисгъ 
далъ панъ Васко на ты же пбнАзб, што на пана старостЕнв 
листу лежа (!) (Львів, 1421 Р  92).

6. (що кому), (т ільки в 3 ос. одн.) належить (що кому), 
заслуговує (хто на що) (3): а сведци цнии панове па(н) глЕбъ 
романовскыи па(н) осташко давыдовскыи... иныхъ велЕ 
при томь добрыхъ было им же честь и вЕра лежнть (Львів,
1412 Р  81); а при томъ были шлАхетнии панове олешко 
судня нлвскни панъ янъ виницкии... много было добрыхъ 
им же чьсть и вЕра лежить (Львів, 1421 Р 94).

7. (перебувати в стані, вираженому прикметником — 
іменною частиною складеного присудка) лежати (5): а две 
земли поусты лежать а дани с ни(х) шло четыри ведры ме- 
доу здавна (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92 зв.); Гринь д е р ­
жить землю Тищи(н)скоую а с тое земли хоживоло (!) чо­
тири ведра медоу а полюдного ведро медоу... инотаА зем- 
лА довна (!) запоустела ничого з нее не хоживоло (!) в сии(ж) 
годъ гриню дали и(з) стретины да(н) довати (!) штобы таА 
землА поуста не лежала (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93).

ФОРМИ: інф. лежати (1489 A S  I, 89); men. З ос. одн. 
лежить, лежить 3(1412 Р 81; 1421 Р  94; 1499 А С Д  VI, 3); 
лежитъ 2 (1377 Р  24; 1414 Р 85); лєжи(т) 1 (1408 Cost. І, 61); 
З ос. мн. лежат 1 (1378 ЗН ТШ  LI 5); лєжа(т) 1 (1490 DC  
147); лежать 2 (1433 Р 125;бл. 1471 Л К З 92 зв.); ! лежа 1 (1421 
Р  92); перф. З ос. одн. ч. лежалъ (1386— 1418 Р  35); 3 ос. 
одн. ж. лежала (бл. 1471 Л К З  93 зв.); баж.-ум. сп. З ос. 
одн. ж. ш тобы... лежала (бл. 1471 Л К З  93, 93 зв.); дієприкм. 
акт. men. наз. одн. ж. Лежача А (1459 Р  171); знах. одн ж. 
! лєжАчию(1421 Р 93); род. мн. лежачихъ (1475 /4S I, 72); 
дієприсл. одноч. лежа (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27).

*ЛЕЗИ В0 с. (3) (пор. пол. діал. leziwo «шнур») міра 
землі: А которые три лезива Виленской земли держали 
очевистЕ передъ нами и устнЕ п о б е д и л и , штожъ тые три 
лезива в е ч н о  и на вЕки продали пану Петрашку Ланевичу 
Мылскому, ино билъ намъ челомъ, ижъ быхъ потвердилъ 
ему тые то писаные три лезива и зъ ихъ землями (Луцьк, 
1445 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: знах. мн. леэива (1445 АкЮ ЗР  I, 17).
*ЛЄКГАТЬ ч. (1) (стп. légat, стч. legât, лат. legatus) 

(представник папи римського) л е г а т :  д а л е й  тыи то исътыи 
листы мйстровы послЕднии м е л и  в собв таковоую рЕчь
какбыхо(м) мы кнзА бискоупа роудолОа полца (!) апоус- 
тольского лекгата а тоу(т)жо и ва(с) т е ж ь  оузгордвли а не

хотвлибыхо(м) им етн  за срвдннки (Брест Куявський, 
1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: знах. одн. лекгата (1447— 1492 Л К Б В ).
Див. ще *Л ЕГАТОСЪ.
ЛЄНКО, Л Є Н ЬК О  ч. (11) (особова назва): а при томъ 

были судьЕ и свед ц и  панъ ходко чемерь панъ ленко зару- 
бичь воевода зудечовьскии (ЗУдечів, 1411 Р  80); А не оста- 
нут ли сД дЬти по ленкове животЬ ино ленькову ближему 
(так.— Прим. вид.) а любо кому ленко прикажеть по свое(м) 
ж и во те  тому тако жь таА села держати вечн о  непорушно 
(Житомир, 1433 Р 127).

ФОРМИ: наз. одн. леико, ленько (1411 Р  79, 80; 1413 Р 
83; 1421 Р 96; 1424 Р 104; 1433 Р 127); дав. одн. леиькови 
(1433 Р 126); знах. одн. ленка (1413 Р  83; 1421 Р 95; 1430 
Р 116).

*ленковъ прикм. (5): а на то есмы дали облазничомъ 
сесь нашь листъ под нашею печатью а к тому... и пана 
ленкова печать зарубича воеводы зудечовьского (Зудечів,
1411 Р  80); а по ленкове животв и дЕте(м) леньковы(м) 
тако жь таА села держати (Житомир, 1433 Р  127).

ФОРМИ: дав. одн. ч. ленькову (1433 Р  127); місц. одн. ч. 
по ленкове (1433 Р  127); наз. одн. ж. ленкова (1411 Р  80); 
дав. мн. леиьковы(м) (1433 Р  127).

Пор. ленко.
ЛЄНЬКО див. ЛЄНКО.
*Л 6Н Ь К О В Ъ  див. * Л 6 Н К 0 В Ъ .
ЛЄОКА ч. (1) (особова назва, пор. Левъ) Левко: Се азь 

пань радоуль вицашпань марамоуре(ш)скы(м) (!)... илеока 
белковн(ч)... даємо ве д о м о . . .  аже балица воевода и драгъ 
мєщєрь... и прв(д) нами дадоше о(т) своего оурика три 
села манастирю (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: наз. одн. леока (1404 ГМ).
Див. ще ЛЄВА, ЛЄВКО.
ЛЄ П А К част. (3) (стп. Іерак) (приєднувальна з відтін­

ком заключності) отож: а у то(м) лє па(к) оуста(л) рома(н) 
тємєшєску(л), такожъ по є(г) доброй воли и прода(л) по­
ловина села о(т) кецелещъ... паноу жоуржа галбеноу (Су­
чава, 1460 Со5І. 3 . 33); також и сими рази, по жаданїю и по 
рЕчи господарЕ нашего милостивого кролБ его милости, 
що коли к нам прислал по его милости вирного и шлвхот- 
него посла, по пана Добека из Бншов, пана Белского, 
а ми ле пак слоубоуемъ и обецахомъ господареви наше­
моу... абыхом с е  съ его милости ви д ел и  и голдовали (Но­
вий Град, 1479 ВО II, 351); А за тим ле пак прїидє прАд 
нами... Мърнна Л олкъ... и проминвла съ господство ми... 
два села на имв Борилещїи и Дръготещ'ти (Сучава, 1481 
ВО I, 248).

Див. ще Л И  ПАК.
ЛЄПЄИ див. Л 'Б П 'Б Й .
*ЛЄПШ ИИ див. «Л 'Б П Ш И И .
*Л Є П ЬШ И И  див. «Л 'БП Ш И И .
Л Є П 'БИ  див. Л И Ш іЙ .
*лепийшии прикм. в. ст. (І) кращий, більш досто­

вірний: на которыж рвчи лепвйше сведетство а болшее 
потвержене печат н<а)ша ест к семоу н(а)шомоу листу 
завЕшена (Вільна, 1499 /45 І, П8).

ФОРМИ: знах. одн. с. леп-Ьйше (1499 /45 I, 118).
Див. ще *лцпшии.
Пор. ШТОНАЙЛЄПШИЙ.
*Л Е Р И Н Ъ  ч. (І) (особова назва): Продали есмо мыто 

луцкое н вагу краковДнину Лернну Герешу на тры годы 
за полторы тисДчи копъ грошей (Вільна, 1498 А Л Р Г  81).

ФОРМИ: дав. одн. Лерину (1498 А Л Р Г  81).
ЛЕСКОВА ж. (1) (назва села у Волинській землі): великій 

князь Швитрнгайло... Чнннмъ знаменито... Ижъ видБвъ 
намъ службу вЕрную... пана Петрашка Ланевича Мыль 
ского... даемъ и дали есмо... Сенно село... въ грани Хобов- 
щина отъ Шупкова, Данчинъ... а отъ Яблонна Лескова 
(Луцьк. 1445 АкЮ ЗР  I, 17).

ФОРМИ: наз. одн. Л ескова (1445 АкЮ ЗР  I, 17).
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*ЛеСОКЪ див. ЛИСОКЪ.
*лесть ж. (6) §  б є. з л е с т и  (6) щиросердно: то 

имае(м)... оусе по(л)нитн и де(р)жати... бе(з) лести и бе(з) 
хитрости (б. м. н ., 1421 Cost. 1, 142); Тое оусе... имаемь 
издержати и по(л)нити... без лести и без... хитрости (Су- 
чава, 1468 BD II , 302).

ФОРМИ: род. одн. лести (1421 Cost. I,|142; 1433Cost. 11,766;
1456 Cost. И , 791; 1462 BD II , 290 , 293; 1468 SD 11,302).

Див. ще *ЛЬСТЬ.
*Л6СЪ див. ЛИСЪ.
ЛЄТЄ присл. (1) влітку, літом: ( . . . )  ли што лете ино 

две недели ма<...> ї  заклады а боудє(т) лн зїмє и(...> и а 
коли оу кого оузАто а не (...)сАтомоу алюбо досыть не...ъ 
в томъ часоу (XV ст. ВС  11 зв.).

*ЛЄТИЧЄСКИИ прикм. (1) (пор. Летичевъ у Поділь­
ській землі): мы вєлнкни кнзь швитрикгаилъ... чини(м) 
знаменито... ижь... дали єсмо ему ... села оу лєтичєско(м) 
п о вбт є  на имА бЪликовци а слободка (Острог, 1437 Р  136).

ФОРМИ: місц. одн. ч. оу лєтичєско(м) (1437 Р 136).
*ЛЕТНИЙ прикм. (1) південний: а покинувъши гости­

нець Колковъский, взяти въ лево гостинцемъ до Жыди- 
чына на западъ летний, по левой руце Теременскнй (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

ФОРМИ: знах. одн. ч. летний (1322 АрхЮ ЗР  1 /VI, 2).
ЛЄТО див. ЛИТО.
*ЛЄТОШНИИ прикм. (1) минулорічний: Казимироу 

брату отъ му(р)тазы поклонъ рекши бы то было сведомо 
штожъ вы насъ брата своего здоровъА отъведываете отъ 
ле(то)шнего и до сего часоу стрета послали были есте 
(б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: род. одн. ч. ле(то)ш иего (1484 Я Щ -
*ЛЄТОУРГЇА див. *ЛИТОУРПА
*ЛЄУБ'(И ч. (3) лувенське сукно: а мыто имаю(т) пла­

тити о(т) одного постава колонію по вї гро(ш), а о(т) леоу-
бїю по ні гроши, а бытъваръ по и, а че(х) по д гро(ш) (Вас- 
луй, 1449 Cost. II , 743); А мыто имаютъ платити от единого 
вига (Колонева) по дванадесБте гроши, а от Лєоубїа по
осмънадесБте гроши, а Бытъваръ по и, а Чех по д грош(и) 
(Сучава, 1458 BD  II , 261—262).

ФОРМИ: род. одн. лєубїа, Лєоубїа 2 (1452 Cost. II , 759; 
1458 BD  II , 262); леоубїю 1 (1449 Cost. II , 743).

ЛЄОУКОУШАНИ мн. (2) (назва села у Молдавському 
князівстві): мы стефа(н) воевода... чини(м) знаменито... 
ож е... далн и потвердили есми митрополію нашему о(т) 
Романова тръга... села... на имб леоукоушани вы(ш) тор- 
гоу и драгомирещи съ пороумо(м) а леоукоушани съ мли- 
номь (Сучава, 1458 D IR «A » 512).

ФОРМИ: наз. леоукоушани (1458 D IR «A» 512).
Див. ще ЛЄУКУШОВЦИ.
ЛЄУКУШОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): мы александръ воевода... знаємо чинимъ...
ож е... дали есмы цркви (!) стон пАтници... д в е  селБ... 
єдно естъ леукушовци... а другое естъза молдавою (Сучава 
1408 Cost. I, 61).

ФОРМИ: наз. леукушовци (1408 Cost. I, 61).
Див. ще ЛЄОУКОУШАНИ.
*ЛЄОУРИНЦЬ 1 ч. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): тБмъ мы видБвше его правою и вБрною слоужбою  
до на(с)... дали есми емоу... на бръладБ єдно мБсто междоу 
леоуринцемъ и бъксънещъ (Васлуй, 1436 Cost. I, 444).

ФОРМИ: ор. одн. леоуринцемъ (1436 Cost. І, 444).
*ЛЄОУРИНЦЬ 2 ч. (2) (особова назва, пор. мад. Lörincz, 

лат. Laurentius): мы александръ воєвода... чини(м) зна­
менито... оже тоты истинни тизоанє, дочка конатасова о(т) 
нБмца и съ своимъ синомъ (sic.— Прим. вид.) леоурин- 
ие(м)... прода(л) едноу боукатоу землю (!)... монастырю на- 
шемоу о(т) нБмца (Сучава, 1452 Cost. II , 409—410); И пак

оу том оу тотже час пртиде прАд нами... НастА, кнЪгинА 
пана Юга вистАрника... и прода(ла) (в ориг прода.— 
Прим. вид .)... едноу фалчоу винограда... що же была коу- 
пила тотоу фалчоу винограда от Агъта, жена Карвак 
Леоуринци от Хрълова (Гнрлов, 1499 BD  II, 147).

ФОРМИ: род. одн. Леоуринци (1499 BD II , 147); ор. одн. 
леоуринце(м) (1452 Cost. II , 410).

ЛЄХНО ч. (1) (особова назва, пор. Олекса, Олександръ): 
а п р и  т о м ъ  о у з д а в а н ъ Б  б ы л и  б о я р е  землАне п а н ъ  х о д ь к о

быбельскии... панъ г л Б б ъ  дворъскови(ч) со д в Б м а  снма 
ванько А лєхно (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМИ: наз. одн. лехио (1378 Р  26).
Див. ще ОЛЄХНО, ОЛЄШКО.
! ЛЄШЄЄ (1): коли сюю правъдоу сАкъ промежи со­

бою вчинимъ потомъ отъ сего часоу межи тебе и нами ле- 
шее (!) доброты иного дела не будеть (б. м. н., 1484 Я М ).

ЛбШ Ъ ч. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
т Б м ъ  мы  в и д Б в ш е  е го  п р а в о у ю  и в Б р н о у ю  с л о у ж б о у  до 
н а ( с ) . . .  д а л и  есм ы  е м о у .. .  с е л а  о у  н а ш е й  зе м л и  н а  имА 
х е н ц о в ц и  н а  с е р Б ( т ) . . .  и о у  х а ч и ш ч о х  л е ш ъ  (Сучава, 1431 
Cost. I, 317).

ФОРМИ: наз. одн. лешъ (1431 Cost. I, 317).
Л И 1 спол. (104) 1. (зв'язує члени речення) (7) 1. (розділо- 

во-перелічувальний) а б о , ч и , чи  то  (5): д а е м ъ  в а (м ) в Б д а (т ) 
в с Б м ъ  ты м ъ  л и с т о м ъ  н а ш и м ъ  и (ж ) х т о  б у д е (т )  в а (с )  (1) д е р ­
ж а ^ )  ч елА (д) н е м е ц к у ю  м у ж е (в )  л и  ж о н о (к )  л и  р о б А т  л и  
бы  е ст е  п р и  н а ш е й  м л (с )т и  в о л и  (П е р е м и ш л ь ,  1447— 1492 
ЛК Н КВ); щ о б ы  о н и  в о л н и  б ы л и  ( в  ориг. б ь л и .—  Прим. 
вид.) к у п и т и  собБ  и в о (л ) и к о р о (в )  и п а (к )  щ о  к о у п и л н ,  
л и  т о в а р а  л и  б у (д ) щ о  ( В а с л у й ,  1452 Cost. II , 759); (

(чергується з  и л и )  (1): и  щ о б ы  в о (л )н и  б ы л и  о н и  к у п и т и  
с о б Б  в о л ы  и к о р о в ы  и п а (к )  щ о  к у п и л и ,  л и  т о в а р а  и ли  
б у (д ) щ о  ( В а с л у й ,  1449 Cost. II , 743).

2. (розділовий, чергується з а л ю б о )  або, чи (1): О с в б - 
д є ч ь с т в б  прїрожєньі(х) має(т) ли бьітї пршоущонъ алюбо 
не маєть (XV ст. ВС  6 зв.).

11. (зв'язує речення) (97) (приєднує підрядні умовно-часо­
ві речення) якщо, коли: (у препозиції) (95): а поидєть ли 
царь на лДхи а любо кнАзи тємнии кнАземъ литовьскымъ 
помагати (б. м. н., 1352 Р  6); I tez, jestliby ... mezi soboju 
nezhodu, abo swar poczali, sudja mesta naszoho zadnoho 
peresuda па nich ne m ajet’ b rati; ale my tolko, albo nasz 
starosta, budietli ich suditi, a na nichby kotoraja wina abo 
prostupka priszla, tot sud m ajet’ byti na nas zachowan 
(Луцьк, 1388 ZP L  104); А не останут ли cA д б т и  п о  л є н к о в є  
ж и в о т е  ино лєнькову ближєму (так.— Прим, вид.) ... таА 
села держати (Житомир, 1433 Р  127); Будеть ли хто у тыхъ 
земляхъ бискупа и церковь нагабати, я хочью у то усту­
питися и боронити и очистити тые земли (Вільна, 1451 
АкЮ ЗР  II , 106); а от тых коуниц боудет ли намь надоби, 
а мы коупим за готовы (Сучава, 1456 Cost. II , 791); а не 
боудоуть ли тыи кмети виноваты вины па(н)ское тогды 
прїказоуємьі абы небыли габани тымъ позовомь (XV ст. 
ВС 14); боудем ли тогди оу которой немоци, та не мочи 
мем самы ехати заедно с ными, он бы тогдн имал ехати 
заедно с ными сынь наш Богдан воевода (Гирлов, 1499 
BD И, 423);

(в інтерпозиції) (2): а  о ц ь  п о  с м р (с )т и  (!) ты м ъ  т о  д Б т е м ъ  
и то  (!) жене б о у д Б (т )  лт ее волА  м о ж е т ь  и з о с т а в и т ь  о п Б к а -  
т є л ь н їк а  о у  т о м ь  и м є н їи  д о к о у л ь  д о р о с т о у т ь  ДБТИ ты (х) 
л б (т ) (XV с т . СЯ  40 з в .) .

Див. ще ЛЬ *.
Л И 2 част. (19) 1. (питальна)  (18) а) (у прямому пи­

танні) чи (9): Мы пытали пани Василевое, ест-ли в тебе 
ещо люди? (Лукониця, 1478 /4S II I , 17); и мы тых Цєцєнєв- 
ских пытали, ОндрьА Ньмцевича, а Васка Игнатовича: 
єст-ли ваша печат оу того привилА? (Луцьк, 1491 /4S I, 
94); И мы Бориса Семеновича питали: маешъ ли на кимъ 
на него доводъ, абы онъ семь волостей нашихъ закралъ
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(Вільна, 1495 А Л М  83); Ратомскій с в е т ч и л ъ  тымъ обы- 
чаемъ: коли панъ Петръ пр1Бхалъ до Станкова и съ па­
нею своею до дълу своего... и пани его позвала мене и пы­
тала мене, есть ли полотна, и я исповЕдилъ полотна въ 
т о й  к л -Б т и , в которой скарбъ былъ (Вільна, 1498 А Л М  
163);

б) (у непрямому пит анні) чи  (9 ): к о т о р ы (и )  б о у д Б т ь  
п о з н а н ы и  а с о у д ь и  во  (д о )л е к ы (х )  (!) с т о р о н а (х )  и м є(т ) 
л и  о (т )п о в є д и т н  с о у д ъ  (XV с т . ВС  6); и мы  к а з а л н  и (м ) н а  
т о  л и с т ы  д о з в о л е н и и  п о л о ж и т и  п ер є (д )  н ам и  о (т )ц а  н а ш о г о

королА его млсти призволи(л) ли его мл(с)ть тую зе(м)лю 
и(ы) купити (Вільна, 1495 ; ВСоб.); И мы пытали Сопъгн: 
свъдомъ ли онъ того, коли тотъ листъ брали въ небощика, 
короля е. м. (б. м. и ., 1498 А Л М  169).

2. (підсилювальна)  же (1): але хочє(м) ва(с) держати оу 
той прави и закона (sic.— Прим. вид.), како ли есте нмали
при стопочившаго родителе нашего, александра воево(д) 
(Баків , 1447 Cost. II , 732).

Див. ще Л Ь 2.
ЛИБО спол. (13) 1. (зв’язує члени речення) (12) 1. (роз­

ділово-перелічувальний) а б о . . .  а б о , ч и . . .  ч и , чи  т о . . .  чи  то  
(4): а к т о  и м етъ  к у п и т и  с к о т ъ  и л н  б а р а н ы ,  у  б а к о в Б .л и б о  
у  р о м а н о в Е  у т о р г у ,  л и б о  у  б а н и ,  л и б о  н а  н е м ц и , л и б о  у 
и н ы х ъ  т о р г о х ъ  н а ш н х ъ ,  н е  н ад о б Е  н и г д е  м ы то  д а т и ,  и и ж ъ  
т а м ъ  гдЪ  к у п и л ъ  и в о з м е т ь  п е ч а т ь  о т ъ  м ы т н и к а  (Сучава,
1408 Cost. І І , 632);

(чергується із сполучниками а б о ,  а л и б о ,  и л ї ,  л ю -  
б  о) (7 ): а  к т о  и м е ть  к о у п и т и  с к о т ъ  и л и  б а р а н ы , о у  б а к о в Е , 
н л и  (!) о у  р о м а н о в Е  т р ъ г о у ,  л и б о  о у  б а н и ,  л и б о  н а  н е м ц и , 
л и б о  о у  и н ы х  т о р г о х  н а ш и х , н е  н а д о б в  н и гд е  м ы то  д а т и ,  
н и ж ъ  т а м ъ  гд е  к о у п и л ,  и в о з м е т  п е ч а т ъ  о т  м ы т н и к а  (Суча­
в а ,  1434 Cost. II , 669); а  х т о б ы  м е л  т о г о  и м е н а  п о д  к н я ­
г и н е ю  и с к а т и  л и б о  д А д к и  м о и , л ю б о  с е с т р ы  (в ориг. сесест- 
р ы .—  П рим. вид.) м о и , а б о  б л и ж н ы и  (в ориг. б л е ж н ы и .—  
Прим. вид.) м о н .. .  и н о  к н < е ) г ( и ) н и  ее  м и л о с т и  (в ориг.
мл.— П рим. вид.) ненадобе ничого с тыми мовити, нижли 
я маю з о  всими тыми о отчизне своей мовити и оправовати
ей, а кн(е)г(и)ни  ее милости (в ориг. мл.— Прим. вид.) 
т о л к о  готового смотрети (Луцьк, 1494 /4S I, 101); И також 
слюбыл нам наияснЕишїи Ян Олбрахтъ, крал полскїи... 
естли бы с е  пригодило... ИЖ бы МЫ ОТ НЕКОТОРОГО нєпрїя- 
ТЄЛБ. моцнего, которомоу бы мы отпереты не моглы, та вън- 
де.мо ис нашей земли, либо до Угор, алибо до их милости 
кролевства полскаго, тогди их милости землн да соут от- 
ворени нам (Гирлов, 1499 BD II , 421—422).

2. (пояснювально-уточнюючий) або, чн, чи то (1): па(к) 
ли быхо(м) не дали ты(х) золоты(х) которого року на оу- 
(м)олвєнїн дни н чАсы... то(г)да по(д)дае(м) сА королеви 
по(л)скому... по(д) другую ше(ст) со(т) золоты(х) дукатовъ 
либо че(р)лены(х) золоты(х) оуго(р)скы(х) (б. м. н ., 1421 
Cost. I, 142).

11. (зв’язує сурядні речення) ( 1) (розділовий) або, чи, 
чи то (і): а хтобы мел того и м е н А под кн(є)гинєк> искати 
либо дАдки мои, любо сестры (в ориг. сесестры.— Прим, 
вид.) мои, або ближныи (в ориг.— блежныи.— Прим, 
вид.) мои, так же либо хотєлли бы пан Василей Хрибтович 
(!), которою мБрою подле подвурА своего мою отчизну стис­
нути алибо кн(є)г(и)нА  ИвановаА КропотчинаА або пани 
МихайловаА РудєнскаА, ино кн(е)г(и)ни  ее милости (в
ориг. мл.— Прим. вид.) ненадобе ничого с тыми мовити, 
вижди я маю зо всими тыми о отчизне своей мовити и оп­
равовати ей, а кн(е)г(и)ни  ее милости (в ориг. мл.— 
Прим, вид.) толко готового смотрети (Луцьк, 1494 /4S 
1, 101).

Див. ще АБО, АЛБО, АЛЄБО, АЛИ2, АЛИБО, АЛЮ­
БО, ЛЮБО1.

*ЛИБ0РТЪ див. ЛЮ БАРТЪ.

ЛИВОВСКЇИ див. ЛВОВСКИИ.
ЛИВОВСКЫ див. ЛВОВСКИИ.
ЛИВОВЧАНЄ див. ЛЬВОВЧАНЄ.
ЛИВОВЧАНЄ див. ЛЬВОВЧАНЄ.
*ЛИВ0ВЪ див. *ЛВ0ВЪ.
*Л И Г06ЕТЪ  див. ЛОГОФЕТЪ.
ЛИДСКІЙ прикм. (4) (пор. Лида у Віленському воєвод­

стві): Я. Андрей Александровичу н э м е с т н и к ъ  лидскій, 
державца Кіевскій... подлугъ листу гдрского обедвЕ тые 
нивки отехалъ к цркви Бжіей к стому Николе (Київ, 1491 
АрхЮ ЗР  8/IV, 158); и мы пе(р)во сего высылали та(м) 
того межы ними смотрЕти, ма(р)шалъка нашого н э м е с т - 
ника ли(д)ского пана С т а н и с л а в а  пе(т)рашковнча... и они 
та(м) вые(з)днли и того межы ними смотрели (Вільна, 1495 
В М ЗД ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. лидскій (1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158); 
ск. н. л(д), ли(д) (1495 В К; ВМЗД)-, знах. одн. ли(д)ского 
(1495 В М ЗД ).

ЛИЄ, ЛЇЄ ч. (4) (особова назва, молд., пор. Илия): т е м ь  
мы ви д евш и  его правую и вврную службу до на(с)... дали 
есмы емоу оу нашей землн молдавской... село на оустїи 
жеравцЕ... на име где быль лие (Сучава, 1414 DIR«A»
441); мы Стефан воевода... знаменито чнннм... оже тоти 
истинїн Мърина и Федка... и Тоадероу и Пашко и брат 
его Л ие... жаловали есми их особною нашею милостїю 
(Сучава, 1490 BD I, 391—392).

ФОРМИ: наз. одн. Лие, лие, лїє (1414 D IR «A » 441; 
1424 Cost. II , 956; 1490 BD I, 391); дав. одн. Лїи (1490 BD
I, 392).

ЛИЄЩИ, ЛЇЄЩЇИ мн. (11) (назва села у Молдавському 
князівстві): т е м ь  мы видБвш є п р а в о ую  и в в р н о у ю  его 
с л о у ж б о у  до н а (с ) ... дали есмы є м о у ...  осем ъ сел ъ  на имА 
р о з (к )а  п етр ъ  на к о б ы л Е ... и лнєщ н на оусти  ж и р авц а 
(Сучава, 1436 Cost. І, 488); Т е м  мы вн девш є их правою 
и вЕрною  сл о у ж б о ю  до н а с ...  дали  и п отвръдили есм (ы ) 
им от нас... едно с е л о ...  на имв Лїєщїи (Васлуй, 1495 BD
II, 47).

ФОРМ 4: наз. лїєщїи, Л їєщ їи 3 (1493 ПГВСП; 1495 
BD II , 47);  лиєщи 1 (1436 Cost. I, 488); дав. лиещемъ, лиє- 
щє(м) (1443 Cost. II , 131, 132); знах. лиєщи 2 (1448 Cost.
II, 324; 1495 BD II , 63); лиєщие 1 (1443 Cost. II , 131); op. 
Лієщи (1495 BD  II, 63).

ЛИКОЗА ч. (1) (особова назва): а при томъ были с в е д ц и . . .  
панъ Ашко тарновьски панъ лнкоза воевода (Краків, 1394 
Р 54).

ФОРМИ: наз. одн. ликоча (1394 Р 54).
ЛИМБАДОУЛЧЄ, ЛИМБЪДОУЛЧе ч„ невідм. (2) (осо­

бова назва): мы боАрє ... панъ михаило дорогоунскы ... 
панъ лнмбадоулче... чинимъ знаменито... аже слюбоуемъ... 
кролю полскомоу... аже имаемъ на то(м) стоАти и радити 
емоу (Сучава, 1433 Cost. II , 650—651); А хотар той селищи 
где бил тръгъ Сърати... поченши тиж от оустїє Сърати... 
до хотарв Лнмбъдоулче (Сучава, 1489 BD  I, 374).

Див. ще *Л ИМБАДОУЛЧЄВЬ.
*ЛИМБАДОУЛЧЄВІ> ч. (3) (особова назва): а на то 

е(ст)... вера пана доумы лимбадоулчева и брата его (Сучава,
1435 Cost. I, 424); а на то е(ст)... ввра пана доумы лимба­
доулчева (Васлуй, 1437 Cost. I, 515).

ФОРМИ: род. одн. лимбадоулчева, (лимбъ)доулчева 
(1435 Cost. I, 424; 1436 Cost. I, 484; 1437 Cost. I, 515).

Див. ще ЛИМБАДОУЛЧЄ.
*ЛИМБАДУЛЧИЧЪ див. *ЛИМБЪДОУЛЧИЧЪ.
*ЛИМБОДОУЛЧЄВИЧЬ див. *ЛИМБЬДОУЛЧЄВИЧЬ.
*ЛИМ БЬДОЛЧЄВИЧЬ див. *ЛИМБТ>ДОУЛЧЄВИЧЬ.
ЛИМБЬДОУЛЧЄ див. ЛИМБАДОУЛЧЄ.
*ЛИМБЬДОУЛЧЄВИЧЬ ч. (11) (особова назва): а на 

то е(ст)... вьра пана доумы лнмбъдоулчевича (Сучава,
1435 або 1436 Cost. І, 494); мы петръ воєвода... чини(м) зна­
менито... ожє тотъ истинны слоуга нашъ, върны панъ та- 
доръ линбъдоулчеви(ч) (sic.— Прим. вид.) слоужн(л) намъ
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правой (sic.— Прим. вид.) и вБрно (Сучава, 1455 Cost.
II , 553).

ФОРМИ: наз. одн. ! линбъдоулчеви(ч) (1455 Cost. II , 
553); род. одн. лимбъдоулчевича, ли(м)бьдоулчевича, лим- 
бодоулчевича 8 (1435 або 1436 Cost. I, 494; 1436 Cost. I, 
468 , 482 , 488; 1437 Cost. I, 529, 536; 1438 
D IR «A » 472; 1443 Cost. II , 145); лимбъдолчевича 1 (1437 
Cost. I, 542); лимпадоулчєвича 1 (1441 D B A c  40).

*ЛИМБЪДОУЛЧ6ВЪ див. *ЛИМБАДОУЛЧЄВТ>.
*ЛИМ БЪДОУЛЧИЧЪ ч. (6) (особова назва): а на то 

є(ст)... в Б р а  пана лимбадулчича и брата его пана мирчв 
(Васлуй, 1438 Cost. II , 26—27); а на то е(ст)... ввра пана 
думы и брата его пана мирчи лимбъдулчичи (Сучава, 1443 
Cost. II , 180).

ФОРМИ: род. одн. лимбъдоулчича, лимбадулчича (1438 
Cost. II, 27; 1443 Cost. II , 120, 129, 132, 141); наз. мн. лимбъ­
дулчичи 1 (1443 Cost. II , 180).

*ЛИМ БЬДОУЛЧ6ВИЧЪ див. *ЛИМ БЪДОУЛЧ6ВИЧЪ.
*ЛИМПАДОУЛЧ6ВИЧЪ див. *ЛИМ БЪДОУЛЧ6ВИЧЪ.
!ЛИНБЪДОУЛЧбВИЧЪ див. *ЛИМ БЪД0УЛЧ6ВИЧЪ.
*ЛИНЕВО с. (1) (назва озерця у Волинській землі): 

а обрубъ земленый тому именицу моему Лопавшомъ по 
старине: от именя моего Хренникъ... до дороги, што з Ло- 
павшъ идетъ до Корытна, а через тую дорогу... у Смыжаль, 
которая въстала нижей озерца Линева (Хрінники, 1472 
А рхЮ ЗР  8/111, 3).

ФОРМИ: род. одн. Лииева (1472 АрхЮ ЗР  8/111, 3).
ЛИНЕВСК1Й ч. (1) (особова назва): А при томъ были 

свядъцы: пан Михайло Масковичъ... пан Федор Линевскій 
(б. м. н ., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18).

ФОРМИ: наз. одн. Лииевскій (1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18).
*ЛИПА ж. (7) липа: а хотарь имъ нижни о(т) марышевъ- 

ци валъ щто (!) по пєрєкь полА до сєрета... а о(то)лА по 
край боуковины г о р Б  до шеръбовьского хотарА оу липы 
могыла (Роман, 1392 Cost. I, 7); тамъ же есмо копецъ усы- 
палы, грани на лыпи вытесаты велилы (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  8); а хотар томоу село, на и м б  шербановци, о(т) 
поянъ о(т) л б с о в  рог, що близ поутБ, лип (!), о(т) той лип (!) 
чєрєс поут, та чєрєс поле, проств къ дроугомоу лисоу 
(Сучава, 1492 Cost. S. 162).

ФОРМИ: наз. одн. ! лип (1492 Cost. S . 162); род. одн. 
липы 1 (1392 Cost. I, 7); о(т) ! лип 1 (1492 Cost. S . 162); 
знах. одн. липоу 1 (1446 ПГСПМ Ру, на ! ли(п) 1 (1490 
Д Г С Х М ); місц. одн. на лыпи (1430 Г В К Л  7, 8).

ЛИ ПАК част. (2) (стп. lepak) (приєднувальна з відтін­
ком заключності) отож: И за тим ли пак оуставши слоуга 
наш Козма и вєрноул тоти вышеписанних п и н б з и  свАто- 
моу монастирю от Бистрицоу пон<е)же тоє село Торто- 
рєщи а ми єсми оузАли къ нашемоу хотароу от Камєнню 
(Сучава, 1475 BD  І, 206); а за тим ли пак оуставши мароу- 
шка, сестра влъчина... и продала свою чАст от села, от 
батърещи, част от црковъ, братаничоу своємоу, нєгрилови 
(Сучава, 1493 Cost. S . 176).

Див. ще ЛЄ ПАК.
*ЛИПАЯ ж. (1) (назва села у Волинській землі) Липа: 

оузрБвшї есмо знамєннтоую намъ слоужбоу... Слоуги на­
шого в Б р н о ( г )  пана М итка... и мы дора(д)вши сА с наши(м)
кнзи... дали есмо ємоу село липоую оу перемильскомъ По- 
в б т є  (Луцьк, 1451 Р  158— 159).

ФОРМИ: знах. одн. липоую (1451 Р  158).
*ЛИПЄНЄЩИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): Ино мы есмо им досмотрили и познамєнали коуда 
<б)ило и прислоухало издавна: почънши ис верха от бе- 
регъ Б рълада... до край боуковини п(овр)ъх дБла про­
тив Липєнєщи (Бирлад, 1495 BD II, 63).

ФОРМИ: род. Липєнєщи (1495 BD II , 63).
*LYPESK ч . (1) (назва міста у Троцькому воєводстві) 

Липецьк: a jiszcze wolosty ty  Pruszanuiu, Kobryn, Zdltow, 
W iady і Slonimskoie wolosty zaczepili; Lachom, Bobrujsk,

Lypesk, Kleczesk to wse wypustoszyli (Липнишки, 1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 141).

ФОРМИ: знах. одн. Lypesk (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).
*ЛИПИЦЯ ж. (1) (назва села у Галицькій землі) Верхня 

а б о  Нижня Липиця: А о с т а ш к о  д а в ы д о в с к и и  к о р ч а к ъ  з  л и - 
п и ц Б  с п и ч н и к ъ  з  б о л ш є в а  з н а є м о  ч и н и (м ) . . .  а ж є  к р о л ь  
г о с п о д а р ь  н а ш ь  к а з а л ъ  н а м ъ  р о з ъ Б х а т и  г р а н и ц ю  и г н а т о в и  
с  к у н ц Б р е (м )  м е ж и  к у т и щ и  и м е ж и  п о л а г и (ч )  (б . м . н.,
1419 Р  90).

ФОРМИ: род. одн. липицЪ (1419 Р  90).
ЛИПНИКИ мн. (3) (назва села у  Київській землі): а ме­

жи то(г) єсть липники а по ты(ми) липники была пасека
к н зА  м и х а и л о в а  г(с)д р А  н а ш є (г )  С  т о у л и (н )  а  о (т) ты (х ) 
л и п н и к о (в )  к  в є л и к о и  р о у д Б .. .  то  є с т ь  зєм л А  п а н а  с к и т ю р є в а  
о б ъ Б х а н а я  (б . м . н . ,  б л . 1458 Р 168).

ФОРМИ: наз. липники (бл. 1458 Р 168); род. липнико(в) 
(бл. 1458 Р  168); ор. липники (бл. 1458 Р 168).

ЛИПНИКЫ  мн. (2) (назва села на Буковині) суч. П о го - 
р іл ів ц і :  Мы п а н о в е  г о с п о д а р Б  н а ш е г о , н л їи  в о е в о д ы , н а  имА 
п а н ъ  в и л ч а  о (т ) л и п н и к ы  и п а н ь  и с а їа  б а н о в с к ы и .. .  вызна- 
в а є м ь  т ы м ъ  то  н аш и (м ) л н с т о м ъ . . .  и ж е  п о в ы н н и  есм ы  его  
в о л и  п р и с т а т и  (Львів, 1436 Cost. II , 701); т б м ъ  мы в и д б в ­
ш и  е г о  п р а в о ю  и в Б р н о ю  с л о у ж б о ю  д о  н а ( с ) . . .  д а л и  єсм и  
є м о у . . .  с е л о  н а (д )н и с т р и  л и ( п ) н и (к )  (Сучава, 1437 Cost.
І, 541).

ФОРМИ: наз. ли(п)ни(к) 1 (1437 Cost. І, 541); зам. род. 
о(т) липникы 1 (1436 Cost. II , 701).

* l y p n i s z k y  мн. (1) (назва села у Віленському воєвод­
стві): A psan u Lypniszkach (Липнишки, 1433 ЗНТШ  
LXXVI, 142).

ФОРМИ: місц. u Lypniszkach (1433 ЗН ТШ  LXXVI,
142).

*ЛИПОВЪ прикм. (3) липовий (I): tedy oczicz toho sieta 
Pokossowczow... у so staremy liudmy wiwyt zemliu sczo 
ku Pokossowczom panu Mirostawu od Bludnik hranicza, 
po Lipowy Lissok (Галич, 1413 GL 48);

л и п о в а  <д о л и н а) (1) (назва долини у Молдав­
ському князівстві): а хотаръ томоу селоу о(т) чиреша по- 
перекы п р о ст Б  полемъ на бахлоую та бахлоуемъ долоу до 
долины щ о є  (!) мало пониже липовы о(т) той долины п р о стБ  
на сербъскои долины (б. м. н., 1411 Cost. I, 84); л и п о в ъ 
д Б  л (1) (назва пагорка — вододілу у Молдавському кня­
зівстві): а хотаръ т б м ъ  п Ат ы ( м) с є л о (м ) . . .  п о ч є н ш є  о (т) 
чєтирє доубы та прости (на ра)ковь д Б л ъ ,  та д Б л о (м ) до 
ст(ємннковь) д Б л ь ,  та д о  липовоу (!) д б (л ) (Васлуй, 1437 
Cost. І, 515).

ФОРМИ: род. одн. ч. ! липовоу (1437 Cost. І, 515); знах. 
одн. ч. Lipowy (1413 GL 48); род. одн. ж. липовы (1411 
Cost. I, 84).

*ЛИПЪШИИ див. *ЛИПШИИ.
ЛИПАГИ мн. (1) (назва села у Волинській землі): а кн(А)- 

зю Семену досталсА город Колодєн а села: Чєрнєхов... 
ЛипАги (Луцьк, 1463 /4S I, 54).

ФОРМИ: наз. ЛипАги (1463 /IS I, 54).
*ЛИПАТА ч. (1) (особова назва): Поручили(с) кнА(з) 

вєлико(м) скирьгаилу за грндка за костАнтинови(ч)... пер­
вый поручни(к) кнА(з) михайло евиутєви(ч)... кнА(з) фє- 
доръ миркли бра(т) его Д м и т р и и  ли(пА)та бра(т)ша кнА(з) 
юрьи кожюшно (б. м. н ., бл. 1392 Р  46).

ФОРМИ: наз. одн. ли(пА)та (бл. 1392 Р  46).
*Л ИСбЦОУЛЪ ч. (1) (назва села у Молдавському князів­

стві): т б (м ) м ы  ВИДБВШЄ его  п р а в о ю  и в Б р н о ю  сл о у ж б о ю  
до  н а ( с ) . . .  д а л и  и п о т в р ъ д и л и  єсм и  є м о у  о т н и н о у  его, 
с е л а ,  н а  и м б . . .  б р а н и щ Б р и . . .  и л и с е ц о у (л )  (С у ч а в а , 1455 
Cost. II, 553).

ФОРМИ: наз. одн. лисецоу(л) (1455 Cost. II , 553).
*ЛИСИИ прикм. (1) О  л  и с ь  я г о  р а  (1) (назва міс­

цевості у Львівській землі): м ы  в е л и к ы и  к н А зь  Ш в и тр и к аи - 
л о  о л ь к и р ъ д о в и ч ь  ч и н и м ъ .. .  з н а м е н и т о .. .  и ж ь . . .  д а л и  ес-
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мо... сєножать... о(т) лнсєи горы по болото (Городок, 1443 
Р  144— 145).

ФОРМИ: род. одн. ж. л и с е и  (1443 Р  145).
ЛИСИНСКІЙ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

старци Печерского манастыра Дублянски Іона Авраамъ 
ключникъ... попъ Лисинскій Фалелей (Київ, 1398 Д ГП М ). 

ФОРМИ: наз. одн. Лисинскій (1398 Д ГП М ). 
*ЛИСИЦА 1ж. (7) (шкурка лисиці як товар і рід податі)

лисиця: и еще ва дали ві лисици пани хоньци и ЄБ зАтеви 
ивашкови и дБтємь єБ (Перемишль, 1378 Р  26); а кто 
идетъ до илвова, на головное мыто, у с о ч а в Б , отъ скота 
одинъ грошъ... отъ сто лисиць десАть гроши (Сучава, 1408 
Cost. II , 631); Колї хто нагани(т) алюбо нарє(ч) сказанїю 
старосты краковъска(г) имєєть емоу о(т)кладать лоупежмы 
гор(н)остаиными а ... по(д)соудъкомъ лїсицами... земьско- 
моу пїсарєви ка(ж)иомоу по лисици (XV ст. ВС 30 зв.); 
А кто идет до Лвова на головном мыть оу Сочавв от скоты-
ны а грош... от сто лиснци і грош(Сучава, 1460BD 11,273).

ФОРМИ: дав. одн. лисици (XV ст. ВС  30 зв.); наз. мн. 
вам. род. от сто лнсицн (1460 BD II , 273); род. мн. лнсиць, 
лисицъ (1408 Cost. II , 631; 1434 Cost. II , 668; 1456 Cost.
II , 789); op. мн. л їсицш и (XV ст. ВС  ЗО зв.); знах. де. ли­
сици (1378 Р 26).

ЛИСИЦА2 ч. (2) (особова назва): Я боулга(к) лисичи(н) 
сы(н) а михаило во(л)чковн(ч) чини(м) знаменито... што(ж)
небожчикъ оць мои па(н) лисица записа(л) бы(л) стомоу 
николе поусты(н)скомоу манастырю половиноу селища 
ивони(н)цо(в) (Пустннька, 1499 П И  №  3).

ФОРМИ: наз. одн. лисица (1499 ПИ  № 3).
*ЛИСИЧИ див. *ЛИСИЧИИ.
*ЛИСИЧИИ прикм. (7) лисячий, лисичий (1):А тако(ж ) 

оуста (!) о по(д)соу(д)ко(х) коли емоу нєхто нагани(т) имє­
єть положи(т) любо три вьрдоунъкы алюбо лоупєжь ЛЇСИ- 
чїи (XV ст. ВС  34); 

л и с и ч н и  б р о д ъ (5) (назва місцевості у Львівській
вемлі): т о г д ы  в л д к а  п о ч а л ъ  в к а з о в а т и  и р Б к л ъ  с т а н а  т а к ъ

милии панове то єсть црквная землА стго спса по лиснчин 
бро(д) (Погоничі, 1422 Р  97); Л и с и ч ы и  г а и (1) (назва 
місцевості у  Львівській землі): мы великыи кнАзь Швнт- 
рикаило олькиръдовичь чинимъ... знаменито... иж ь... дали 
есмо и записали земьлю црьковъноую... и за болотомъ 
сєножать подъ Лисичымъ гаемъ (Городок, 1443 Р 144— 
145).

ФОРМИ: знах. одн. ч. лисичии, лїсичїи 5 (XV ст. ВС 
34; 1422 Р  97, 98); лисичи 1 (1422 Р  98); ор. одн. ч. Лиси­
чымъ (1443 Р 145).

*ЛИСИЧИНЪ прикм. (1): Я боулга(к) лиснчи(н) сы(н) 
а михаило во(л)чкови(ч) чини(м) знаменито... што(ж) не-
божчикъ оць мои па(н) лисица записа(л) бы(л) стомоу ни­
коле поусты(н)скомоу манастырю половиноу селища иво- 
ни(н)цо(в) (Пустинька, 1499 П И  №  3).

ФОРМИ: наз. одн. ч. лисичи(н) (1499 П И  № 3).
Пор. ЛИСИЦА2.
*ЛИСИЧЫИ див. *ЛИСИЧИИ.
ЛИСОВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а кнзА юрьевы(х) 

боАръ бы(л) при то(м) пань патрикви краевскии... а пань
стецко лисовичь боАри(н) кнзА Михаила чорторыиского 
(Острог, 1458 ОЖДМ).

ФОРМИ: наз. одн. лисовичь (1458 ОЖ ДМ). 
*ЛИСОВЪЩИНА : ж. (1) (назва земельного володіння 

у  Київській землі): Якимъ коузне(ц) землю де(р)жить Ли- 
совыциноу а с тое земли дани идеть сорокъ гроше(и) 
(б. м. н ., бл. 1471 Л К З  93 зв.).

ФОРМИ: знах. одн. Лисовъщииоу (бл. 1471 Л К З  93 зв.). 
ЛИСТ див. ЛИСТЪ.

Л ИСТО див. ЛИСТЪ.
*ЛИСТОВЫИ прикм. (1) О  л и с т о в о е  п и с м о

(1) письмове свідоцтво, грамота: колижь межи рожаемь 
людьскимь иичого не есть пилнишее, нижьли памяти по- 
требизна есть, абы дБла листовымь писмомь и свБдоцст- 
вомь оутвержено людьскимь (Львів, 1436 Cost. II , 706).

ФОРМИ: ор. одн. с. листовымь (1436 Cost. II , 706).
ЛИСТЪ, ЛИСТ, ЛИСТО ч. (1830) (стч. стп. list)

1. (письмовий документ юридичного характеру) г р а м о т а  
(1727): А се  А к о р о л ь  к а з и м и р ъ . . .  д а л ъ  е с м ь  с л у з Б  с в о е м у  
и в а н о в и  д в о р и щ е  з а н ь в о  м а т Б и ч и ч а . . .  а  п р и п и с а л ъ  е с м ь

микитино дворище... А писанъ листъ оу днь пАдесАтъиы 
на го р о д Б  к а з и м и р Б  (Казимир, п. 1349 Р  3—4); А на по- 
твєрженїє тому листови в е л Б л и  есми п р и в Б с и т и  печат на­
шего великаго князства (Львів, 1378 ЗН ТШ  LI, 5); Мы бо- 
леславъ инако швитрнкгаило... кнАзь чєрниговскии... знає­
мо то чини(м)... каждому доброму н и н Б ш н и (м ) и пото(м) 
будучи(м) сего листа чтучи(м)... аж є... даемъ с л у з Б  нашему
юркови козенАти на своемъ селБ на хватовцехъ И копъ 
рускои личбы краковской м онеты  (Коломия, 1424 Р  102); 
а на то есмо ему сес лнстъ нашъ дали з нашою печатю (Ки­
їв , 1459 ЗН ТШ  X I, 13); а длА памАти соудоу нашог(о) 
дали есмо кн(А)зю Семеноу (в ориг. Меменоу.— Прим. 
вид.) Васильевич(ю) сей нашь листъ за нашими печатьми 
(Луцьк, 1475 AS I, 70); свє(т)ки посвє(т)чили што(ж) тая ’
к н г н и  пєрє(д) н и м и  т о (т )  з а п и с ь  ем о у  н а  то  д а л а  и и м е н а  
и (х )  в т о (т ) л н с т ъ  о у п и с а л а  (Берестя, 1496 ВМКФС); а  н а  
б о л ш о у ю  к р Б п о с т ь  и п о т в ъ р ж (д )е н '1е  т о м о у  в ъ с е м о у  выше-* 
п и с а н н о м о у , ве л Ъ л и  е с м ы ...  п е ч а (т )  п р и в Б с и т и  к  сем о у  
и а ш е м о у  л и с т о у  (Ясси, 1500 Cost. S . 231); і

боргове зобов’язання (9): кто к намо принєсєть запис»
на г т я с А ч б  тому мы дамы вашь листо што писано на д ти- 
сАчи (Сучава, 1388 S L  678—679); а тежь штожь мои отець, 
петръ воевода, позычи(л) п б н Азн моему милому г(с)дрю, 
кролю пол(с)кому, и тыхъ сА о(т)ступлю и листы хочю тын 
вроти(т) (Берестя, 1400 Cost. II , 619); мы петръ воевода... 
съ оусею нашею радою волоскою, вызнаваюмъ... оуже тоты 
златии п и н б з и , котори есмы были дали на жолдь оуроже- 
номоу паноу бартъшовы з боучача... панъ михаило... 
братъ роженъи пана бартоша, намъ верноулъ и заплатил-ь 
неполною, а мы имъ слюбоуемъ... аже не имаемъ пана Ми­
хаила... оупоминати, ани габати оу в Б к ы , писаниа ни ли- 
стовъ заднихъ ховати никакого, алн оуси листовъ котори 
есмо им бли  на пана бартоуша, а ми тоти листовъ нашихъ 
оуси оумрътвимъ и оугасимъ (Кам’янець, 1458 Cost. I I , 
814—815);

л и с т ъ  г л е и т о в н ы и ( З )  (стч. glejtovrri list, стп. 
glejtowny list, сен. geleitebrief) охоронна грамота: то(г)ди
и м ає(м ) з в а т и  до  н а (с ) н а ш є (г )  м л о го  оц Б  и п р їа т є л Б ,  п а н а

мужила, и оучинити ему прав(д)у бжїю на ти(х) оуси(х), 
кому иму(т) они вину дати, яко(ж) на листо(х) глеитовны(х) 
стои(т) (Сучава, 1457 Cost. II , 809—810); мы Стефан, воє­
вода... свБдомо чинимъ... ож є... дали єсми сєс наш лист 
глеитовныи правы... паноу боургъмистроу и оусим паном... 
и оусим коупцєм з мвета Ливовского... на то яко да ест 
нм волно и слободно и оусим коупцєм прїити к нам до на­
шей зємлн съ оусими своими торговлБми и товаром, коупо- 
вати и продавати, без ннкоторои забавы и шкоды (Ясси, 
1463 BD II , 295); л и с т ъ  г р а н и ч н ы  и (2) розмежу­
вальна грамота: па(н) ивашко двдошицкии положилъ свои 
листы граничныи пре(д) нами и прє(д) паны (Зудечів, 1413 
Р 83); мы кнА(з) 0єдорь любортови(ч) чинїми то знамєнї- 
то... ажє прїшє(д) прє(д) на(с) па(н) игна(т) облазнїцкии 
жалова(л) и позва(л) па(н) юрья дбдош и ц кого  кгоурь(ге)-, 
шєви(ч), аже емоу взА(л) вепрБ вь его доубровБ чєрєсь 
границю а яко сталї прє(д) нами и прє(д) паны на правБ; 
па(н) игна(т) облазницкїи жаловалъ и положи(л) свои л їс ть іі
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гранїчньїи (Зудечів, 1421 Р  95); л и с т ъ  д о з в о л е ­
н ы  и (1) (стп. list dozwolony) грамота на дозвіл чого: и мы 
казали и(м) на то листы дозволеныи положити пєре(д)
нами о(т)ца нашого королА его млсти призволи(л) ли его 
мл(с)ть тую зє(м)лю и(м) купити (Вільна, 1495 ВСоб)\ 
л и с т ъ  е д н а л ь н ы и  (1) грамота про полюбовну уго­
ду: И Нагорка а Шпица не хотели того ждать и въступили 
съ нимъ у еднан(ь)е передъ добрыми людьми, и з ' є д ­
налися съ нимъ, и листомъ ся записали, какъ тая речъ 
маеть межи ними стоятн, какъ ся з нимъ зъеднали и запи­
сали подле листу еднал(ь)ного (Краків, 1489 Р И Б  433); 
л и с т ъ  п о т в е р ж е н ы и  (1) підтвердна грамота: 
вл(д)ка ива(ш)ко свЕтчи(л), што прншо(л) до него борн(с) 
длД листу потве(р)женого г(с)дръского (Вільна, 1495 
ВМ БС): л и с т ъ  п р и в и л н ы и  (3) (стп. list przywi- 
lejny) привілей: А мыто да платАт от своего товара и тор­
говли подлоуг того листоу прнвилного, щож есми им дали 
и записали (Ясси, 1463 BD II, 295); л и с т ъ  п р и в и л ь е
(1) привілей: и тая Ганка передъ намн повЕдила, штожъ 
тыи два с л е д ы  дала ей небожчыца пани Сенковая Кгеднк- 
гелдовича, коли замужъ ее отдавала, и на то вказала пе­
редъ нами листъ привнл(ь)е панее Сенковое (Троки, 1494 
Р И Б  560); л н с т ъ  п р и с А ж н ы и  (1), п р и с А ж ъ - 
н ы н  л и с т ъ  (1) присяжна грамота: такъ рекъши при- 
сАгоу свою выписавши присДжъны(и) листъ написавъ та- 
гиревымъ менъшимъ братомъ табипомъ (!) послалъ есми 
(б. м. н ., 1484 Я М )\ Про тожъ г(с)дръ нашъ Стефанъ вое­
вода нами вашо(и) мл(с)ти приказа(л) абы ваша мл(с)ть 
емоу записъ вписали по сему списку што до ваше(и) мл(с)ти 
по насъ присла(л) и на то бы есте ваша мл(с)ть емоу присД- 
гоу вделали пере(д) нами и то(т) листъ присД(ж)ны(и) намъ 
дали (б. м. н ., 1496 П Д В К А  60); л и с т ъ  с у д о в  ы й  
(10), с у д о в  ы й  л и с т ъ  (2) (стп. list sgdowy) судовий 
вирок, вердикт: тако янъ бЕлецкии положнлъ листъ кро- 
левскии н такЕ ИНЫЕ листы  судовыЕ што же на бЕлку твер- 
дост(и) имаеть (Львів, 1421 Р 94); И поведилъ передъ 
нами: рекомо, быхмо мы его и съ Симъхою, и сыномъ его 
з Нисаномъ о тую тисячу золотыхъ смотрели, какъ были 
есмо лони въ Луцъку, и присудили ему на нихъ пять сотъ 
золотыхъ, и лнстъ нашъ судовый на то ему дали (Краків,
1489 Р И Б  431); жалова(л) на(м) тотъ Степа(н) е(р)моличъ 
з бра(т)ею своею на курила и поведили на(м), што(ж) де(и) 
пе(р)во сего о(т)цы и(х) право м ел и  пере(д) королемъ его 
мл(ст)ю оу лАсе(х) в радомлн и(м) бы о(д)ны(м) о(т)суди(л) 
тую о(т)чи(н)ну и ли(ст) судовы(и) его мл(с)ть да(л) а Ивана 
о(т)ца его к то(и) о(т)чи(н)нє непрнпустн(л) (Вільна, 1495 
БСКИ )\ И листъ судовый передъ нами положилъ; ино 
въ листу стоитъ, штожъ е. м. тыи люди СопЕжБ прнсудилъ 
(б. м. н., 1498 А Л М  169); в е р н ы  л и с т ъ (2) due. В Е Р­
НЫЙ; л и с т ъ  з а п и с  н ы й (2), з а п и с и  ы й  л н с т ъ
(2) due. *ЗАПИСНЫЙ; о у з д а в а л н ы и  л и с т ъ  (1) 
due. *ОУЗДАВАЛНЫИ; о у з д а в н ы и  л и с т ъ  (3) due. 
*0УЗДАВНЫИ.

2. (письмове noeidoMAentui) лнст (52): Влоднславу... кро­
лю польскому литовьскому... оусесерд(е)ч(н)е покланАние 
о(т) петра воево(д) молдавьского... а писано листо оу го- 
р о д Е  сочавв оу п о н е д Е л н н к о  пєрвоі н е д Е л и  поста (Сучава, 
1388 S L  678—679); покладалъ передъ намы лыстъ госпо- 
дара его мылости, Велыкого Князя Швыдрыгайла, кото- 
рымъ пышетъ, абысмо крывду его зъ земяны Браславскими 
и бояры Хмелныцкимы разсудылы, и грани около маетнос­
тей его учинылы (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); м ели  есмо 
о(т) васъ листы мистра крижевницкого п о с л Е д н е  ва(м) по- 
сланын. Которыми(ж) напре(д) оузновлАеть и оуспоминаеть 
свои п е р в Е н ш н и  листы (Брест Куявський, 1447— 1492 
Л К Б В )\ А естли бы господаръ кроль его милостъ того 
соимоу на тоть день по свАтомь Юрїи оу тыждень не про- 
изволил, але бы его милостъ ины день пред тым або по том 
положнль томоу то соимови, тогды его милость имаеть гос-

подарА Стефана воеводоу своими послы або листи своими 
обыслати, и день положити н намЕнити (під Хотином, 1467 
BD II, 297—298); и оспод(а)рь (е ориг. оспо(д)рь.— Прим. 
eud.) король прислал ко м не лы стъ  абых сА з братомъ 
п одели л  (Вишнівець, 1482 /4S I, 80); Господаръ мой Сте­
фанъ воевода велелъ намъ твоей милости говорытн: пры- 
слалъ еси до насъ своихъ пословъ... абыхмо дали нашъ 
листъ твоей милости н подъ нашою прысягою ку противъ 
листу твоей милости, которого еси намъ далъ н прыслалъ 
твоя милость нашыми послы Дчуржою и Матыяшомъ 
(б. м. н ., 1496 BD II , 401).

3. (письмове звернення do певної групи лкіїей) послання
(3): Благословенье Існдора, митрополита Киевского и всея 
Русн... старостамъ Холмъскимъ и воеводамъ, кто коли 
ни естъ, такъ-же и заказникомъ и всимъ православнымъ... 
А писанъ листъ въ ХолъмБ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 
5); Казимиръ бжьею мло(ст)ю король полскии... Нашимъ 
намЕстннкомъ ковенскому вилкомирскому оутенскому... 
и те(ж) жомоитскимъ нашимъ намБстникомъ и боАромъ 
нашимъ даемъ ва(м) вЕда(т) всЕмъ тымъ листомъ нашимъ 
и(ж) хто буде(т) ва(с) (!) держа(т) челА(д) немецкую... бы 
есте при нашей мл(с)ти воли (Перемишль, 1447— 1492 
Л К Н К В )\ рома(н) воево(д)... г(с)п(д)ръ земли мо(л)давскои, 
пише(м)... су(д)цемъ и шо(л)тузу и пръгаре(м) и оуси(м) 
купце(м)... узрЕвше се(с) лис(т), а вы прїндБтє к на(м) и до 
нашей земли съ усими своими торговлвми (Баків, 1447 
Cost. И, 731—732);

О  л и с т ъ  н а  с е б е  д а в а т и  (1), л и с т ъ  н а  
с е б е  д а т и  (1) брати (взятн) письмове зобов’язання, 
письмово зобов’язуватися (зобов’язатися): также коли ми
бгъ поможє(т) ку моей отнинБ буду господаремъ и воєво­
дою, оу земли валаскои, слубую и сєи листъ на себе даю, 
аже хочю тымъ л є п Е и  служи(т) нашему милому г(с)дрю, 
кролю пол(с)кому (Берестя, 1400 Cost. II , 619); И такъже 
бы есте знали ваша милость: коли вашей милости посолъ, 
Богушъ дьякъ, былъ оу насъ, онъ... поручылъ за себе на­
шого боярына Федора... и листъ тотъ вашое милости по­
солъ на себе далъ (б. м. н., 1499 BD II , 450); л и с т ъ  
п о з о в н ы и ( 1 )  (стп. list pozewny) позов: и оуставлАємь 
и (ж ) презъ слоужєбнїка оу позове(х) што боуде(т) о(т) 
на(с) данъ алюбо о(т) соудеи такымь обычаемь имееть быти 
позовъ и(ж) слоужебншъ своимъ посохо(м) имаеть поеха(т) 
к селоу к томоу паноу чїє с е л о  есть къ е(г) двороу кметА 
которо(г) имаеть листъ позовныи подасть а поведать о(т) 
которо(г) соудьи пршазашемъ а противъ комоу а длА ко­
торое вины то(т) позовъ да(н) (XV ст. ВС 14).

ФОРМИ: наз. odн. листъ, ли(ст), лис(т), лист, лстъ, 
ли(с)тъ, листо, listh 50 (п. 1349 Р 4; 1389 PEA  I, 26; 1400 
Р 61; 1424 Р  100; 1443— 1446 Р 147; 1444 Cost. II, 208; 
1451 A S  I, 45; 1473 ЗН ТШ  V, 3; 1489 Р И Б  342; 1498 АЛМ  
169 і т. ін.); зам. dae. к сємоу ли(ст) нашємоу 1 (1455 Cost.
II, 550); зам. op. нашнмъ листъ 1 (1391 Р 45); ссвмъли(ст) 
нашн(м) 1 (1455 Cost. II , 549); pod. odu. листу 49 (1401 
А кВ А К  II I , 2; 1409 Я 74; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1435 
Р  133; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1457 BD II , 258; 1460 BD И, 
270; 1470 BD II , 310; 1481 Г П М ; 1499 АСД  VI, 3 і т. ін.); 
зам. знах. листу дати 1 (1496 BD II, 402); листу выслухав- 
ши 1 (1495 БСКИ)\ листа 34 (1388 Р  43; 1421 Cost. I, 143; 
1448 Cost. II, 737; 1451 Р 159; 1475 4 S  I, 70; 1484 ЯМ;
1487 A S  I, 240; 1489 Р И Б  431; 1495 Р И Б  620; 1498 АЛМ  
159 і т. ін.); dae. odн. листу, листоу, лысту, ли(ст)у, tystu 
642 (1388 Р 37; 1393 Cost. II , 607; 1404 Р  70; 1411 Cost. I, 
95; 1446 A S  I, 43; 1454 Cost. II , 502; 1473 АрхЮ ЗР  8/IV, 
103; 1479 DC 141; 1487 A S  I, 87; 1500 Cost. S. 231 і т. ін.); 
листови 4 (1378 ЗН ТШ  L I, 5; 1391 Р  45; 1414 Р  85; 1499 
BD II , 426); знах. odн. листъ, листь, лист, ли(ст), листо, 
лис(т), лыстъ, ли(с) 193 (1352 Р  5; 1393 Cost. І, 13; 1404 
Р  67; 1424 Р  106; 1439 Cost. II , 59; 1443 Р  144; 1463 AS
1,56; 1471 BD I, 159; 1482 /4S I, 79; 1499 A S  I, 117 і т. ін.);
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листа 3(1451 Д ГШ Х; 1488 A S  1,88; 1489 Р И Б  431); op. одн. 
листомъ, лыстомъ, листо(м), listom, ли(ст)мъ, ли(смъ) 722 
(1375 Р 20; 1399 Р  59; 1407 Cost. I, 56; 1424 Р  106; 1435 
МЭФ; 1446 D IR«A»  485; 1460 BD I, 40; 1482 A S  I, 79;
1488 BD  I, 342; 1500 BD II , 175 і т. ін.); зам. дав. кь семоу 
листо(м) 1 (1459 Cost. S . 22); місц. одн. оу (въ, на, при) 
листу 19 (1388 SL  678; 1421 Р  92; 1433 Р  127; 1449 А Л М  
8; 1455 Cost. II , 775; 1475 A S  I, 70; 1481 AS  I, 78; 1495 
БС КИ ; 1496 BD II , 401; 1498 АЛМ  169 і т. ін.); на (оу, 
въ) лист-Ь 5 (1401 Р  65; 1411 Р  79; 1439 Cost. II , 713;
1498 А Л М  169); на (w, при) листе, liste 3(1388 ZP L  103;
1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 3; 1496 BD II , 402); оу листи 2 (1421 
Cost. І, 142, 143); иа л і с т і  1 (1401 Р  65); наз. мн. листы 5 
(1421 Р  95; 1428 Р І П ;  1430 Р 116; 1447— 1492 ЛКБВ)-, 
листове 2 (1413 Р  83; 1421 Р 94); листи 2 (1413 Р  83; 1430 
Р  116); зам. місц. по ты(х) листы 1 (1456 П М В П ); род. мн. 
листовъ, листо(в) 21 (1361 AGZ  6; 1413 Р  83; 1424 Р  99; 
1430 Р 116; 1433 Р 121; 1435 Cost. II , 679; 1447— 1492 
Л К Б В ;  1448 Cost. II , 734; 1495 А Л М  85; 1499 A S  І, 117
1 т. ін.); зам. знах. тотн листовъ 1 (1458 Cost. II , 815); 
дав. мн. листо(м), лїсто(м) (1413 Р 83; 1421 Р 95; 1428 
Р І П ;  1430 Р 116); знах. мн. листы, лїстьі, listy 40 (1361 
AGZ  6; 1400 Cost. II , 619; 1413 P 83; 1428 P 111; 1435 
Cost. II , 678; 1447— 1492 Л К Б В ;  1462 BD  II , 285; 1475 
4 S  I, 69; 1496 BD II , 402; 1498 А Л М  163 і т. ін.); листи
2 (1434 Cost. II , 664; 1448 Cost. II , 305); op. мн. листы 9 
(1386— 1418 Р  35; 1401 R IR ;  1430 Р  116; 1434 Cost. II, 
666; 1447— 1492 Л К Б В ;  1455 Cost. II , 774; 1498 А Л М  
163; 1499 /4S I, 118); листи 1 (1467 BD II, 298); місц. мн. 
на (оу) листох, листохъ, листо(х) 4 (1403 Д Г М ;  1411 Р  79;
1457 Cost. II, 810); оу (въ) листехъ 2 (1403 Д Г М ;  1498 А Л М  
159); оулистЪхъ 1 (1433 Р  124).

*ЛИСЧИНЪСКИИ прикм. (2): увесь лесъ Ретовъ... до 
церкви Божое со всякими пожытками прыдаемо; к тому 
село нашое Теремъное подъ Луцкомъ, почонъ отъ того 
копъца при дорозе... къ Бакшиной горе, на всходъ слонца 
знмный грани Лисчынъское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
2); д о р о г а  Л и с ч и н ъ с к а я  (1) див. ДОРОГА 1.

ФОРМИ: род. одн. ж. Лисчииъское 1 (1322 АрхЮ ЗР  
I/V I, 2); Лисчынъское 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).

*ЛИСЧЫНЪСКИИ див. *ЛИСЧИНЪСКИИ.
ЛИСЪ див. Л1!СЪ.
ЛИТАВАРОВЪ ч. (І) (особова назва); А при мне былъ 

панъ Яцко Хвалелиевнчъ... а панъ Лнтаваровъ (Володи­
мир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 120).

ФОРМИ: наз. одн. Литаваровъ (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 120).
ЛИТАВОРЪ, ЛИТАВОР ч. (10) (особова назва, лит. Liu- 

tovaras, Liutavaras): при том били: вл(а)д(ы )ка луцкий 
Н икифор... подскарбий наш Ивашко Литавор Богданович 
Хрєбтовича (Луцьк, 1487 /4S I, 87); Што перъво сего жа- 
ловалъ намъ подскарбій нашъ дворный, наместникъ Утенъ- 
скій ,панъ Литаворъ Хребътовичъ наземянъДорогицъкнхъ... 
абы они земли его забрали въ томъ его именьи (Краків, 1489 
Р И Б  432—433); Панъ Литаворъ Хребътовичъ, маршалокъ, 
а панъ ©едко, пнсаръ, брали личбу въ мытника Менъского 
въ Мартина Янъчелевича (Вільна, 1499 PEA  II I , 34).

ФОРМИ: наз. одн. Литавор, Литаворъ, литаворъ 5(1487 
A S  I, 87, 241; 1489 Р И Б  432; 1497— 1498 А Л Р Г  80; 1499 
P E A  II I , 34); ск. н. лт„ л(т), ли(т) 4 (1495 А Л Р Г  55; ВК\ 
В М ЗД ;  1497 П М Х); дав. одн. Литавору (1489 Р И Б  431).

ЛИТАНОВЦИ мн. (1) (назва села у Молдавському кня­
зівстві) : твмъ мы виде вше н(х) правоую и вБрноую слоуж­
боу до на(с)... дали есмы имъ оу нашей зємлн села и(х) 
на имА... захарїинци на вєрхь шоумоуза и литановци (Су­
чава, 1429 Cost. І, 269).

ФОРМИ: наз. литановци (1429 Cost. І, 269).
*ЛИТВА ж. (11) Литва, Литовське князівство: ажє по- 

ндєть оугорьскыи король на литву польскому королеви 
помагати ажє поидєть на русь... королеви не помагати 
(б. м. н., 1352 Р 6); Пры томъ были люди зацные... Рымонъ

и Жыкгмонтъ, жолнере альбо бояре з Литвы; такъ тежъ 
Минкгайло з Ошмены, тежъ з Литвы (Луцьк, 1389 PEA
I, 28); а мы имаемо их твердо и статочно держати... и ни- 
коли на волю их не поустити, ани выдати их на иноую ни 
на одноу сторону и ни оу одиноу роукоу, ни до Литвы, 
ани до Басараб (Сучава,1462 BD II , 292); виделосе намъ 
и паномъ раде нашо(и) штожъ по всему великомоу кня(з)- 
ствоу нигде па(н)скии моужыки лововъ своихъ не мають 
а наболе(и) в ли(т)ве тыи ловы за немъномъ писароу на- 
шомоу 0е(д)коу к двороу его любъчоу есмо прысоудили 
(Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: род. одн. Литвы, литъвы, Lltwy (1352 Р  6;
1388 ZP L  109; 1389 PEA  I, 28; 1433—1443 А Р М ;  1447—
1492 Л К Б В ;  1462 BD II, 292); знах. одн. литву (1352 Р  6); 
ор. одн. Литвою (1445 Cost. II , 725); місц. одн. в ли(т)ве 
(1499 ВФ).

*ЛИТВИНОВЪ ч. (1) (назва села у Подільській землі) 
Литвинів: А се мы панъ янъ боучацкии исъ Литвинова вы­
зн а в а в ) ... ажє што коли есми имали межи нами мерзАчку 
не паномъ Михайломъ канцлвремъ Олександра воеводи- 
ны(м) и мы... есми смирилнсА и сътокмилисА (Самбір,
1459— 1460 ЗН ТШ  C L III, фотокоп.).

ФОРМИ: род. одн. Литвинова (1459— 1460 ЗНТШ  C L III, 
фотокоп.).

*ЛИТВИНЪ ч. (1) (особова назва за етнічною приналеж­
ністю) литвин: коли есмь первое свлъ на црьскомъ столб 
тогда есмь послалъ былъ к вамъ асана и котлубугу вамь 
дати вЕдание и наши поели нашли ва(с) под городомъ 
под троки стоАчи вы па(к) послали есте к намъ посла ва­
шего литвина на имА невоиста (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 
170).

ФОРМИ: знах. одн. литвииа (1392— 1393 РФВ 170).
*ЛИТО див. ЛИТО.
*ЛИТ0ВИЖ ЗКИИ див. *ЛИТОВИЖЪСКИИ.
*ЛИТОВИЖЪ ч. (1) (назва містечка у Волинській землі) 

Литовеж: а по ее жнвоте сестренцомъ моимъ записую... 
место Литовижъ (б. м. н., XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28).

ФОРМИ: знах. одн. Литовижъ (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV,
28).

*ЛИТОВИЖЪСКИИ прикм. (3): Отъпустили есмо войту 
Володимирскому Иванову сыну, на имя ведьку, зъ вой- 
товъетва Володимирского и Литовижъского на войну не 
ходити до его живота ни со однымъ старостою Луцъкимъ 
(Судомир, 1488 Р И Б  424); Продали есмо мыто... литовижъ- 
ское... Аврамоу (Петрків, 1489 АМ В)\ А то все роздано... 
Володимерскихъ капных пенезей и верховщины а циншо- 
выхъ литовижзких пАтдесАтъ копъ и чотыри копы и пол 
третАдцать грошей (б. м. н., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: род. одн. с. Литовижъского (1488 Р И Б  424); 
знах. одн. с. литовижъекое (1489 АМВ)', род. мн. литовиж- 
зких (1497— 1498 А Л Р Г  79).

Пор. *литовижъ.
ЛИТОВОИ ч. (3) (особова назва, пор. слов, лютъ): а на то... 

вЕра пана равасъ литовоя (Сучава, 1403 Д Г А А )\ мы алек- 
сандръ воевода... не нашими землАны, паны молдавекыми, 
на имА, панъ жюржь староста... панъ равасъ литовои... 
потвержАе(м)... королеви польскому... тотъ листъ, што 
есмы дали его мл(с)ти в камАнцн (Львів, 1407 Cost. II, 
628—629).

ФОРМИ: наз. одн. литовои (1407 Cost. II, 629); род. одн. 
литовоя, литовоА (1403 Д Г А А ;  1407 Cost. I, 56).

ЛИТОВСКИЙ, ЛИТОВСКІИ, ЛИТОВЪСКИИ, ЛИТОВЬ- 
скии, ЛИТОВСКЫИ, ЛИТОВСКИ, ЛИТОВЬСКИ, ли- 
ТОВСКЫ, ЛИТОВЬСКЫ прикм. (131) литовський (119): 
а крємАнець держати юрью наримонътовичю о(т) кнАзии
литовьекыхъ (б. м. н., 1352 Р 6); Влодиславу божьей
млти коро(л) полско(м) литовскому руско(м) и иныхъ мно-
ги(х) земль оепдрю (Луцьк, 1388 Р  42); мы великни кнзь
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швитрикгаилъ литовьскии и рускии иныхъ чини(м) знако- 
м и т о . ..  иже... дали есмо.. пану андрБю... село михлинъ 
(К иїв, 1433 Р  118); а што ест литовское полотно и немец­
к о е  (в ориг. НЄМЄМЄЦКОЄ.— Прим. вид.) то ест крамны рБ чи, 
.абы платили, оу серетЕ, от гривны три гроши (Сучава, 1456 
Cost. II , 788); длА того ку в е ч н ы й  рЕчи памети мы Олек- 
сандръ (в ориг. Оксандръ.— Прим. вид .)... великий 
кн(А)зь литовский... чинимъ знаменито... иж ... емоу имБне  
н(а)ше именемъ ЗвАгол... дали есмо (Вільна, 1499 /4S I, 117);

л и т о в с к а я  м о в  Е т а  (1) (грошова одиниця литов­
ської чеканки) литовська монета: Я Василей Волчкович 
из братомъ своим Лвомъ... вызнаваем... штож... продали 
есмо кн(А)зк> Костентину... Ивановичу Острозскомоу... 
отчизну нашу на реци на Пчичн... за чотыри копы грошей 
литовское м о н е т ы  по десети пЕнезей оу грош (Ставків, 1491 
/4S I, 96—97); л и т о в ь е к ы и  р у б л ь  (1) (назва 
грошової одиниці у Великому князівстві Литовському) ли­
товський карбованець: пак ли не буде(т) фрАзьского сереб­
ра, а мы литовьекые рубли дамы а любо литое серебро 
(б. м. н ., 1411 Р  77); з е м л я  л и т о в ь с к а я  (5), л и ­
т о  в с к а я  з е м л я  (4) див. ЗЄМЛА 4; к н А з с т в о  
л и т о в с к о е  (1) див. *КНАЗЬСТВ0.

ФОРМИ: наз. одн. ч. литовский, литовскіи, литовъекии, 
литовьскии, лито(в)ски(и), ли(т)вски(и), Litowskij, iytow- 
skiy, ли(в)ски(и) 46 (1375 Р  20; 1393 Р 51; 1395 Cost. II, 
610; 1410 А кВ А К  X I, 5; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 7; 1437 A S
I, 33; 1444 4 S  I, 39; 1454 А Л М  12; 1492 АЛ М  30; 1499 
ГО К ІР  і т. ін.); литовекыи 1 (1437 Р  136); литовски, ли- 
тов(с)ки, литовьски, lytowski, Litowski, lithowski 7 (1388 
Р  36; 1399 Р  59; 1400 Cost. II , 619; 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 3;
1415 Р  86; 1421 AS I, 27; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8); литовекы, 
литовьекы 2 (1411 Р  76; 1467 BD  II, 297); ск. н. ли(т) 1 (1495 
ВСоб.); зам. ор. ... великим кнАземъ... литовекы 1 
(1445 Cost. II, 725); род. одн. ч., с. литовского, литовъекого,
литовьского, лито(в)ского, лтв(с)кого, ! литовко(г) (1395 
Cost. II , 612; 1401 Р  64; 1440 АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1453 Cost.
II ,7 6 5 ; 1478 AS II I , 16; 1485 BD  11,371; 1492— 1493 ПВФЧ;
1499 /4S I, 117); дав. одн. ч., с. литовскому, литовскомоу, 
литовъекому, лнтовьскому, литов(с)кому, литов(с)ко(м), 
Litowskomu (бл. 1386 Я 30; 1388 Р  42; 1393 Cost. 11,607; 1403 
Д Г М ;  1433 ЗН ТШ  LXXVI, 139; 1439 Cost. II , 712; 1447—
1492 Л К Б В ;  1462 BD  II , 289; 1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 
20; 1498 BD  И , 412 і т. ін.); ор. одн. ч. литовскимъ, литовъ- 
скимъ 3 (1442 Cost. II , 716; 1498 BD  II , 410; 1499 BD  II,
442); литовекым 2 (1499 BD  II , 419); місц. одн. ч.,с. оу (в, 
на) литовском, литовскомъ, литовъекомъ, литовско(м) (1438 
Р  140; 1447— 1492 Л К Б В ;  1487 Р И Б  435; 1489 РИ Б  438; 
1492— 1493 ПВФЧ; 1493 ПОСВВ  151 зв ., 152; 1499 АСД  
VI, 2); наз. одн. с. литовское (1389 PEA  I, 26; 1433 Р  120, 
124; 1456 Cost. II , 788; 1460 BD II , 273); род. одн. ж. ли­
товской 4 (1448 Cost. II , 305; 1451 АкЮ ЗР  II , 106; 1493 
BD II , 22; 1499 BD II , 422); литовской, литовъеко*, ! ли- 
товвско-Ь 3 (1442 Cost. II , 716, 717; 1443— 1446 Р 147); 
литовъекое, литовское 3 (1442 Cost. II , 719; 1491 AS I, 
97); знах. одн. ж. литовьскую (1393 Cost. II , 607); ор. одн. ж. 
литовскою (1442 Cost. II , 716); наз. мн. ч. литовъекии, ли- 
то(в)скии (1493 ПОСВВ 151 зв.; 1496 ОПВВД); род. мн. ли­
товских), литовъекихъ, лито(в)ски(х) 3 (1481 ГП М ; 1496 
П С ВВ  192, 192 зв.); литовьекыхъ 1 (1352 Р 6); дав. мн. 
литовьекымъ 2 (1352 Р 6, 7); литовьскимъ 1 (1352 Р 6); 
знах. мн. ч. литовьекые (1411 Р 77).

Д ив. ще *ВЄЛИКОЄ КНЯЗСТВО ЛИТОВСКОЄ, L1-
THEW SK I.
Пор. *ЛИТВА.
ЛИТОВСКИЙ КУТ ч. (1) (назва села у Волинській землі): 

кн<А)зк> Василью осталсА город Збараж, а к тому села: 
Янковцы, Обаринцы... Литовский Кут, РАбчннЦЫ 
(Луцьк, 1463 /4S I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Литовский Кут (1463 Л і' I, 54).

ЛИТОВСКІИ див. ЛИТОВСКИИ.
ЛИТОВСКЫ див. ЛИТОВСКИЙ.
ЛИТОВСКЫИ див. ЛИТОВСКИЙ.
ЛИТОВЬСКИИ див. ЛИТОВСКИЙ.
ЛИТОВЬСКИ див. ЛИТОВСКИЙ.
ЛИТОВЬСКИИ див. ЛИТОВСКИЙ.
ЛИТОВЬСКЫ див. ЛИТОВСКИЙ.
*ЛИТОУРГЇА ж. (10) (цел. литоургия, гр. Хєітоируіа) 

літургія: и такождєрє варе кто боудє(т) нгоумє(н) оу то(м 
прАдрєчєнно(м) монастирю и єлнко бЖдє(т) братеи а они 
имаю(т) грижатн за спасение доушн господства ми въеегда 
и нмаю(т) слоужити на въсАкоую срЕдоу, вєчє(р) парак- 
ли(с), а оу четвьтрто(к) лнтоургию (Поляна, 1448 Cost.
II, 365); и прєз год да нм слоужАт на въсАкоу неделю ли- 
тоургїю, на день съботныи (Гирлов, 1499 BD  II, 156).

ФОРМИ: дав. одн. литу(р)гїи (1481 ГПМ ); знах. одн. 
литоургїю, литоургию 4 (1448 Cost. II, 365; 1499 BD II, 
156); литоургїа 3 (1462 BD I, 70; 1476 BD I, 211); лито- 
ургїА 1 (1476 BD  I, 217); лєтоургїа 1 (1476 BD I, 215).

*ЛИТЪВА див. *ЛИТВА.
*ЛИТЫИ прикм. (9) О л и т о е  с е р е б р о  (4), л и ­

т о е  с р е б р о  (2), с е р е б р о  л и т о е  (3) чнете, 
без домішок, срібло: Tez ustawilijesm o, iz zadin ... nie ma- 
je t’ prisiahati na desiaterom bozi prikazani tolko о welikoj 
reczi, kotoraja by byla piatdesiat hriwen serebra litoho 
(Луцьк, 1388 ZPL  105— 106); пак ли не будє(т) фрАзьского 
серебра, а мы литовьекые рубли дамы а любо литое серебро 
(б. м. и., 1411 Р 77); а тако(ж) варе кто бы хотил тЕгати 
за тое село о(т) и(н)ни(х) ей братїи... то(т) да заплатн(т)
заввзкоу  ̂рубли литого сребра (Сучава, 1453 Cost. II, 458).

ФОРМИ: род. одн. с. литого, лито(г), litoho (1388 ZPL 
106; 1411 Р 77; 1418 Cost. I, 127; 1436 Cost. I, 468; 1448 
Cost. II, 362; 1452 Cost. II, 410; 1453 Cost. II, 458); знах. 
одн. с. литое (1411 Р 77).

ЛИХАЧЄВЬ прикм. (1): а писа(л) старець пахнотїи 
лихачевъ брать (Київ, 1446 Р  155).

ФОРМИ: наз. одн. ч. лихачевъ (1446 Р  155).
*ЛИХВА ж. (11) 1. лнхва (9): I tez jes tliby_chrestianin

zastawu swoju wyzwolii, tak, kak by jem u lichwy ne zapla- 
til; a tych to lichw, jestliby czerez mesiec nedal, і onym 
prim nozajut’ druhij lichwy (Луцьк, 1388 ZP L  106).

2. лихварство (1): Ли(х)ва... не имає(т) нігде насы- 
щєнїя (XV ст. ВС  28 зв.);

(У л  ї х в у д а в а т и (1) позичати кому гроші на про­
центи, на лихву: а пєнєзї даваю(т) на запїсьт а лїхвьі не да­
ють два годы шгобы сА и(м) ли(х)ва множила а оу ты(х) двоу 
годє(х) не оупомїнають анї на соу(д) вєдоу(т) а по двоу 
годє(х) оужє н(м) далє(н) нє(т) лїквьі жадное и ни запїсомь 
имєють поминаю(т) (!) анї то(т) хто сА н(м) запїса(л) не 
нмєє(т) имъ запїсоу своего полнїть (XV ст. ВС  28 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. ли(х)ва 1 (XV ст. ВС  28 зв.); 1 ли(х)- 
хва 1 (XV ст. ВС  28 зв.); род. одн. лїхвьі, lichwy (1388 
ZP L  104, 106; XV ст. ВС  28 зв.); знах. одн. лїхвоу (XV ст. 
ВС  28 зв.); місц. одн. о ли(х)вЪ 1 (XV ст. ВС  28 зв.); о лихве 
I (XV ст. В С 27 зв.); род. мн. lichw (1388 ZP L  106); знах. мн. 
lichwy (1388 ZP L  106).

ЛИХИИ прикм. (13) 1. негідний, мерзотний, лихий (5): 
коли тон лнхни бекбула(т) побвглъ тогда вси люди всА 
рать на 6егъ повєрнулнсА (б. м. н., 1392— 1393 РФВ  170); 
кто коли б о у д Б т ь  пєрє(д) намї алюбо прє(д) старостою на- 
шимъ обаженъ о некотороую простоупкоу лїхоую а не 
боудБ(т) чєрє(с) на(с) алюбо чєрє(с) нашє(г) старастьт (!) 
прїпоущонь къ неправе а длА того прїгоди(т)ца емоу съе­
хав) а то сїе съеха(н)е ємоу не дбєть къ сор ом отБ  (X V  ст. 
ВС  38); И Борись передъ нами рекъ: мовнлъ деи ем у  про- 
тивъ его словъ, што мя онъ назваль лихого батька сыномъ 
зрадчичомъ (Вільна, 1495 А Л М  83);

л и х ы л ю д и (3) злочинці: яко бы сА оуказнили лихьт 
людн с обу(х) стро(н), а правы бы могли супо(ч)тилє па(к)
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с обу(х) стро(н) (Сучава, 1457 Cost. II, 810); И мы хочомо 
(!) о томъ до наместъниковъ нашыхъ пограничъныхъ пи­
сати, ажъ бы лихихъ людей за то карали и отъ поличъного 
бы десятое брали (б. м. н., 1496 BD  II , 405).

2. (у  знач. іменника с. р .)  лихо, поганий намір, поганий 
вчинок (2): Мы дмнтрин и н б м ъ  именемъ корибу(т) кнА(з) 
литовскин чинимъ то знаємо В С Б М Ъ . . .  иже о(т) ты(х) М Б С Т Ъ  

с  нашими д б т м н  чистаА в Б р н о с т ь  и полна будемъ держа(т) 
тому истому королеви... къ ихъ доброму радн(т) а лихого 
в Б р н Б  остерегати (Краків, 1388 Я 40—41); вынАлн его на 
с в о и  ру(к) за побьгъ и за все лихое первый поручни(к) 
кнА(з) михаило евнутеви(ч) кнА(з) В а с и л и и  михаилови(ч) 
<б. м. н., 1392 Р 46);

л и х о г о  м и с л и т и  (на кого) (1) замишляти лихе 
{проти кого): и Еще к тымъ бекгичь и турдучакъ берди 
давыдъ ти кнА(з)... почали коромолити на мене послалисА 
одного на имА идикгиА до аксакъ темирА на мене ли(хо)го 
мыслАче (б. м. н., 1392— 1393 РФВ 170); Л и х ї и  п о -  
т о к ъ (2) (назва потоку в Молдавському князівстві): 
А хотар томоу селоу Оурджичьннлорь поченши от конецъ 
поле от поут... от толь повише монастирБ по боуковини 
и Лихїи поток, та черес Лихїи поток опАтоу конецъ поле, 
где въходит поут от леса (Сучава, 1491 BD I, 449).

ФОРМИ: наз. одн. ч. лихии (1392— 1393 РФВ 170); род. 
одн. ч., с. лихого, ли(хо)го (1388 Я 41; 1392— 1393 РФВ 
170; 1495 А Л М  83); знах. одн. ч. Лихїи (1491 BD I,
449); знах. одн. с. лихое (1392 Р  46; 1436 Cost. II , 698); 
знах. одн. ж. лїхоую (XV ст. ВС  38); наз. мн. лихы (1457 
Cost. II, 810); знах. мн. лихихъ (1496 BD  II , 405); op. 
мн. лихыми (XV ст. ВС  27 зв.).

*ЛИХИНИЧИ мн. (1) (назва села у Вітебській землі): 
и за тоую сто коп грошей широких продали есмо Єго Ми­
лости дворец наш ... и люди в Лихиничох зъ землАми свои­
ми (Друцьк, 1492 /4S II I , 23).

ФОРМИ: місц. в Лихиничох (1492 AS III , 23).
*ЛИХИНЬ ч. (1) (назва міста у Польщі, пор. Lichen,

Lychyno): Мы воицехъ з бжиеи мл(с)ти яринбискупъ г н б з -  

денскни... янъ з лихинА брБстьскии ярантъ з брудцова 
влоцлавскии... слюбуемы и записуемы сА стецку воеводв 
землБ молдавской (Лаичиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: род. одн. лихинА (1433 Р  122).
*ЛИХО с. (6) лихо, біда, горе, нещастя (4): а што коли 

быхъ слышА(л) што бы сА тыкало к моему г(с)дрю, королю, 
кь его лиху, имамъ его остерегати во в с б ( х )  рБче(х), безо 
л(с)ти н безхитрости (Щ екерів, 1402 Cost. II, 623); а по 
лам ан(ь)н  запнсовъ самъ же споведалъ бо хто хотелъ бы 
кому лихо вчинити, собБ горшей вдБлаеть (Вільна, 1495 
Р И Б  620); а къ иедругомъ его къ Охъматовымъ детемъ 
посылаешъ а наводишь ихъ на его, да и къ инымъ недру- 
гомъ его на его лихе посылаешъ (б. м. и., 1499 BD II, 
448);

(щось погане) лихе (1): а што ко(л) о(т) кого оуслышю на 
господарА нашего лихо нли добро того(м) не оутаити гос- 
подарА нашего велико(г) королА (б. м. н., бл. 1386 Р 30);

н а  л и х о  г а д а т и  (1) замишляти лихе (на кого): 
а на лихо ему короле(в) не гадати но служи(т) ему королеви 
верно и до свое(г) живо(т) (Луцьк, 1388 Я 42).

ФОРМИ: дав. одн. лиху (1402 Cost. II, 623); знах. одн. 
лихо (бл. 1386 Я 30; 1388 Я 42; 1437 D IR  № 8; 1495 РИ Б  
620; 1499 BD  II, 448).

*ЛИХОД1>6ЦЪ ч. (І) лиходій: и оучинивши нмъ тую 
жало(ст) и ншкоду, а о(н) сА оувєрну(л) до нашей земли 
мо(л)давскую (!) ис тыми то л и х о д б н и и  (Сучава, 1457 Cost.
II. 809).

ФОРМИ: ор. мн. лиходіици (І457 Cost. II , 809).
*ЛИХОТА ж. (4) лиходійство: кто почнє(т) свадою или 

тежєю или бу(д) которою лихотою оу которы(х) днє(х) 
и ч а с о ( х ) ,  тоть заплатить завБску т б ( х )  н  роубли чистого 
сребра (Сучава, 1415 Cost. І, 116); а такожъ кто бы <почАлъ)

о(т) н (х ) п л ем ен е на п етр а или на его  дбти за  таа сел а  
о у б їи с т в о м ь  или (т е ж е ю  или к о т о р о )ю  л и х о т о ю , а о н ъ  на(м )

за п л а т и т ь  зав Б ск а  £ р о у б л и  л и то го  сер еб р а  (Сучава, 1436 
Cost. I, 468).

ФОРМИ: ор. одн. лихотою (1415 Cost. I, 116; 1418 Cost.
I, 127; 1423 D IR «A » 447; 1436 Cost. I, 468).

*ЛИХОТНИКЪ ч. (2) л и х о д ій : ино мы о у зр Б в ш и  и (х )
ж а л о (с т ) и п р осА (ч ) п р а (в )д у  о(т) н а (с ) . . .  да л и  есм и  имъ  
т ого  н (с )того  зр а (д )ц Б  л ев а  с  тБми то  л и х о (т )н и к ы  (Сучава,
1457 Cost. II, 809).

ФОРМИ: знах. мн. лихо(т)никы (1457 Cost. II, 809); 
ор. мн. лихо(т)иикы (1457 Cost. II, 809).

*ЛИХЫИЗив. ЛИХИИ.
*ЛИЦЄ с. (11) О  л н ц е м (2) в лице: а кто своего долж­

ника лице(м) (познал), а оусхоче(т) права жадати о своемъ 
долгу, що бы пошо(л) до брашова, та що бы оучиннли нмъ 
право рА(д)ци брашовстїи на его должника (Сучава, 1435 
Cost. II, 692);

О  Л Ї Ц О М Ъ В Ы И Н Я Т И  (1) Знайти щось як речовий 
доказ: оуставлАємь н сказоуємь колї хто боудв(т) трїнчи 
обаженъ пєрє(д) соудо(м) о зл о д ей ство  алюбо о разбои 
и переможенъ алюбо некотороую рє(ч) ЗЛОДБИСКОуЮ лїцомь 
вынмоу(т) алюбо вбрнє(т), на вєкьі жа(д)ноє чти нєимєє(т) 
иметь (XV ст. ВС  36 зв.); к а к и м и  л и ц  и (1) у якийсь 
спосіб: а коли бы па(н) на(ш) милостивы коро(л) єго 
мл(с)ть, обысла(л) на(с), абыхо(м) к тому выименованому
м истц ю  и дн єв и  б ы л и , а мы бы хо(м ) т ого  каким и л и ц и  не  
х о т и л и  п о п о (л )н и т и  п о (д )л у (г ) с л ю б о у  и того  з а п и с у .. .  
то(г)ды  н а(ш ) м илостивы  и п а (н ), к о р о (л ) его  м л(с)ть , им ає(т) 
н а (с ) к азн и ти  и к ар а т и , я к о  н еп о сл у ш н и к и  п р и к а за н и а  
пана св о его  (Серет, 1453 Cost. II, 766); н и к а к и м и  
л и ц и  (1) н ія к и м  сп особом : Ивашко от Сєрєцєл страти л  
тота  сел а  от о у с е г о  за к о н а , з а н о у ж  Іон постав и л  в ел и к о е  
п р н в и л и е , как е м о у  дал  Ивашко тота сел а  по св оего  (!) 
д о б р о ю  в ол ею , ани Ивашко тоут прБ д нам и и прБ д наш им и  
б о я р и  н и к ак и м и  л и ц и  н е  м огл ъ  с б  о у п р и т и  (Ясси, 1459 
BD  I, 32); л и ц е м ъ  н Ъ т и  (1) сп ій м ати  на га р я ч о м у , 
сп ій м ати  з  поличним : и т и (ж ) им ає(м ) с  ваш ей м л(с)ти  и н а ­
ши п ан ов е т а к у ю  сп р а в е (д )л и в о (с т ) д р ъ ж а т и  м е(ж ) нам и  
и зем л Б м и , я к о  б ы хо(м ) м огли  з л о д їе в ь  и м єн ов ан и (х ) а бо  
л и ц е(м ) н б т ы (х ) ви ш алн  на обБ  стор он Б  (Сучава, 1457 Cost.
II, 810); з а с т а т и  с б  л и и е м ъ (2) див. *ЗАСТАТИ 
C'fi; з н а и т и  с А л и ц е м ъ  (1), л н ц е м ъ  з н а и т и  
с t. (1) див. *ЗНАИТИ СА; о б е р ъ н у т и  л и u а (I) 
див. ОБЄРНУТИ.

ФОРМИ: род. одн. лица (1493 ПОСВВ  152); ор. одн. ли- 
це(м),лицем, лицемъ 7 (1435 Cost. II, 692; 1457 Cost. II, 
810; 1479 DC  140; 1481 BD I, 257); лїцомь 1 (XV ст. ВС 
36 зв.); ор. мн. лици (1453 Cost. II, 766; 1459 BD I, 32).

ЛИЧБА, Л ИЧЪБА  ж. (49) (стп. liczba) 1. рахунок, фі­
нансовий звіт (10): Личба ключнику киевскому Сенку По- 
лозовичу а Самоделчину сыну з мыта (б. м. н., 1494— 1495 
А Л Р Г  59); частокро(т) прїгожаєтсА што(ж) д б т и  оу сї- 
ро(т)ств Б  зостаноу(т) ино нєхто возмєть к собБ  во опвка- 
нїє а коли(ж) доростоуть л б (т )  тогды хотА(т) ли(ч)бы имє(т) 
о(т) своего опєкатє(л)ника всє(г) своє(г) имєнїя (XV ст. 
ВС 35 зв.); Личба мытниковъ б е р е ст е й с к и х  (Вільна, 1497 
А Л Р Г  79);

н а  л и ч б є  п о л о ж и т и  (2), п о л о ж и т и  н а  
л и ч б Б (4) включити в рахунок, у фінансовий звіт: и какъ 
онн тыи три годы выде(р)жать и боудоуть намъ личъбоу 
давать, и мы маемъ имъ тыи пенАзи на личъбе положн(ти) 
(К раків, 1487 А М Л )\ Панъ Литаворъ Хребътовичъ, мар- 
шалокъ, а панъ ведко, писарь, брали личбу въ мытника 
Менъского въ Мартина Янъчелевича: Съ первого году по 
ложилъ на л и ч бБ , што выдалъ 200 копъ и 40 копъ и 3 копы, 
и 16 грошей (Вільна, 1499 PEA  II I , 34); б р а т и  л и ч б у
(4) див. БРАТИ 1; в ы  д а т и  л и ч б  у (1) див. ВЫДАТИ; 
д а в а т и  л и ч б у  (1), л и ч б у  д а в а т ь  (2) диа.
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ДАВАТИ; д а т и  л и ч б у  (1 ) , л и ч ъ б о у  д  а т  и (1)  
див. ДАТИ ; д  Б л а т и л и ч б у  ( 3 ) , л и ч б у  д є л а т и
( 3)  див. Д ЄЛ А ТИ ; п о л о ж и т и  л и ч б у  (3) див. ПО­
ЛОЖ И ТИ .

2. грошовий курс, платіжна вартість грошової оди­
ниці (2): а коли быхомъ х о т е л и  любо сами взАти в него 
то селище... или кому быхо(м) приводили выкути (!) Т О Г Д Ы  

имаємь заплатити ему пАтьдєсАть гривє(н) полугрошки по 
той личбе какъ оу подольской земли идєть (Острог, 1427 
Р 109); коли жь быхомъ х о т е л и  тыи двь сєлищи любо 
сами оузДти оу него или кому приводили быхомъ выку- 
пити и тогды имБемъ дати е м у  за тыи д в е  селити шєстьдє- 
сАть копъ тую подольскими полугрошники по той личбв 
какъ оу подольи идеть (Турейськ, 1429 Р 112— 113); п о л - 
с к а я  л и ч б а (2) див. П О ЛСКИ И ; р у с к а я  л и ч б а  
(1) див. РУСКИИ ];  ч е с  к а  я л и ч б а  (1) див. Ч Ъ С К Ш ; 
ш и р о к а я  л и ч б а  (5) див. *Ш И РОКИ И.

3. сума, кількість (1): О соудьи ко(л)ко лїчьбьі гро(ш)и 
има(т) быти взАтого (XV ст. ВС  6 зв.);

О  В 1  л и ч ъ б у  (2) в рахунок (чого): Продали есмо 
мыто Берестейское... на тры годы за тры тисячы копъ гро­
шей и за трыста копъ грошей, и на годъ по тисечы копъ и по 
сту копъ грошей... А на третій годъ такожъ мають намъ 
дати тисячу золотыхъ въ тыи ж ъ роки, по пятисотъ золо- 
тыхъ, въ тую жъ личъбу тры тисячы копъ грошей и въ 
трыста копъ грошей (Краків, 1487 Р И Б  226).

ФОРМИ: наз. одн. личба, личъба (1494— 1495 А Л Р Г  
59, 60; 1496 А Л Р Г  78; 1497 А Л Р Г  79; 1497— 1498 А Л Р Г  
79, 80); род. одн. личбы, ли(ч)бы, лїчьбьі 11 (1424 Р 102;
1461 A S  I, 53; 1465 A S  I, 57; 1467 СП  № 13; 1485— 1500 ЛЯ
I, 120; 1488 AS  I, 88; 1494 AS I, 101; XV ст. ВС  6 зв., 35 зв.; 
2-а пол. XV ст. СПС; 1494— 1495 А Л Р Г  59); ли(ч)би 1 (1490 
Пам.); дав. одн. личбе 1 (1427 Р 109); личбЪ 1 (1429 Р ИЗ); 
знах. одн. личбу, личъбоу, личъбу (1487 А М Л ; Р И Б  226; 
1494— 1495 А Л Р Г  59, 60; 1495 А Л Р Г  60; 1496 А Л М  128; 
А Л Р Г  72; 1497 А Л Р Г  79; 1497— 1498 А Л Р Г  79; 1499 РЕА
II I , 34 і т. ін .); місц. одн. иа личъбе, личбе 3 (1487 А М Л ;
1496 А Л Р Г  72; 1497 А Л Р Г  79); иа личбі 2 (1499 РЕА
II I , 34); знах. мн. ли(ч)бы (XV ст. ВС  35 зв.).

*Л И Ч И ТИ  дієсл. недок. і док. (2) (стп. liczyc) 1. недок. 
рахувати, лічити (1): а за то есмо взАли оу пана его мл(с)ти 
двБсте ко(п) широкы(х) грошей ческие монеты а по(л)ские 
личбы личачи по шестидвсА(т) грошей за копу (Овруч, 
2-а пол. XV ст. СПС).

2 . док. (утримати певну суму) в и р а х у в а т и , в ід р а х у в а ­

ти  (1): Снъ к отор ы (и ) б о у д в (т )  єщо н ео (т )д Б (л )н ъ  съ б р а (т)єю

въ очинє алюбо оца што коли проиграєть то имєєть быти 
лїчено ему на его дв(л)ници (XV ст. ВС  ЗО зв.).

ФОРМИ: діеприсл. одноч. личачи (2-а пол. XV ст. СПС); 
інф. быти лїчєно (XV ст. ВС  ЗО зв.).

*Л И Ч К О В Ъ  ч. (1) (назва річки у  Молдавському князів­
стві): Т.вм мы (ви)дввши его правою и вБрною слоуж- 
б(оу) до нас... дали и (потвердили єсми є)моу... села на 
имв где бил дворъ Крецъви на Я ланБ... и на Л и ч к о в б  

Оухирнєщїи (Сучава, 1466 BD I, 110).
ФОРМИ: місц. одн. на ЛичковБ (1466 BD 1,110).
Л И Ч Ъ Б А  див. Л И Ч Б А .
ЛИШ  част. (1) (видільно-обмежувальна) лише, тільки: 

А кто боудет их тАгати, боуд о котором дили, или о вели­
ком дили, алибо х о т б  о малом, а оны помочное боулше що- 
бы ничего не платили, лиш щобы платили волоскым за­
коном, как ест волоскы законь (Сучава, 1470 BD  I, 140).

Див. ще Л ИШ Є1.
*ЛИШ АТИ дієсл. недок. (1) (що) допускати, дозволяти: 

про тожъ смотрите наши листы, що єсми имъ дали, 
та по(то)мужъ (в ориг. по моужъ.— Прим. вид.) имъ да 
е(ст), а не лишаите имъ кривды быти ни о(т) кого (Устя 
Баш ія, 1435 Cost. II, 678).

ФОРМИ: нак. cn. 2 ос. мн. лишаите (1435 Cost. II , 678).

Д ив. ще ЛИШ ИТИ 3 .
лише1 част. (9) (видільно-обмежувальна) л и ш е , т іл ь к и  

(7): а  п о  с єм о у  з а п и с а н ю  н є н а д о б є  в с т у п а т и  сА св е тск и м  
п о п о м  в т о т  к л А ш т у р , л и ш е  м н и х о м  (О с т р о г , 1443— 1452 
/4S  І ,  3 9 ); а н и г д е  у  н а ш е й  зе м л и  с у ч а в с к о є  м ы то  д а  н е  п ла - 
т А т ь , л и ш е  у  со(ч)вб (С у ч а в а , 1455 Cost. II, 7 7 1 ); И т а к о ж д е  
н и  п а р к а л а б о в е  о т  Н є м ц б ,  а н и  с т а р о с т и  о т  т о ю  в о л о с т и , 
а н и  г л о б н и ц и  и х , а н и  п р и п а ш а р е . . .  н и к т о  и х  д а  н е  смеют 
и х  с о у д и т и , л и ш е  с ам  м и т р о п о л и т  и л и  е го  о у р Б д н и ц и  (С у­
ч а в а ,  1466  BD I, 9 5 );

(у сполуч. л и ш е  г д е )  лише, тільки (2): а кто имет 
коупити скот илї бараны ил'і оу баковБ, илї оу романовом 
торгоу... а либо оу иных торгох, боуд где оу нашей земли, 
не надобв нигде мыта дати, лише где коупит (Сучава, 1456 
Cost. II, 7 9 0 ); А кто имет коупити скот или бараны, или 
оу Баков или оу Романова тргоу или оу Нвмца или оу Ба­
ни алибо оу иных тръгох, боуд где оу нашей земли, не на- 
добв нигде мыта давати, лише (в ориг. липше.— Прим. 
вид.) где коупит (Сучава, 1460 BD II, 274).

Див. ще Л ИШ .
Л И Ш Е 2 спол. (2) (зв'язує сурядні приєднувально-обмежу­

вальні речення) хіба, хіба що: И пак тоты истины Седи — 
Ахматови сынове, што соут нинбчє по бож'іи милості оу 
наших роуках... а мы имаємо их твердо и статочно держа­
ти... и николи на волю их не поустити... лише коли нас
о то наипєрвєи корол его милость обышлеть алюбо тєжь 
напомєнєт, а мы абыхом их дали оу роуци... наяснБишє- 
моу Королеви (Сучава, 1462 BD II, 2 9 2 ); Мы тогди Стефан 
воєвода, сам своєю парсоуною, и съ оусєю нашею моцю... 
боудєм єхати на тоурєцкого чъсарв; лише, боже того не 
давай, боудоум ли тогди оу которой нємоци, та не мочи 
мєм самы єхати заєдно з ными, он бы тогди имал єхати 
заєдно с ными сынь наш Богдан воєвода (Гирлов, 1499 BD
II, 423).

Л ИШ ИТИ дієсл. док. (10) 1. (кого, що кому) (заповісти) 
залишити (2): мы стефанъ воєвода... чини(м) знаменито... 
ож є... дали есмы въсеосщенномоу митрополитоу киръ ка- 
листоу романскомоу едного татарина на имб пашка... а по 
его смрти или его лиши(т) цркви или его комоу да(ст) 
или его ослободи(т), а о(н) е(ст) воленъ (Дольний Торг, 
1445  Cost. II , 2 3 6 ); мы Стефан воевод... чиним знамєн'іто... 
оже приидоша прБд нами... Мълинъ и Выша... и дали 
и отстоупили слоугам нашим... села що имъ дал и лишил 
оу(и)ко их (Сучава, 1458 BD I, 2 0).

2. (кому, кого) (дати дозвіл) дозволити (кому) (3): 
t v (t ) к на(м) пришли брашовБни и жа(лу)ю(т), аже не ли­
шите и(х) продавати свои тръговли друбныи, крамаре, 
ка(к) продали при наше(г) родителв (Сучава, 1435 Cost.
II, 6 9 5 ); А також крал его милость и кнАз вєликїи литов- 
скїи да имают лишити коупцем нашим, везде по землАх и 
панством их, абы ходили и торговали слободно и добро- 
волно (Гирлов, 1499 BD II, 424).

3. (що) покинути без опіки (до чого) (1): Про тож пра- 
шаю вас: не забиваите мене и не лишите ми товар щоби 
загибло, или товар коулко боудет или скоулищих 
(Торговище, 1481 BD  II, 3 5 8 ).

4 .  (про що, на кому) (передати на вирішення кому) 
залишити (що кому) (1): И також про дило и про кривды 
границам от обох сторон, мы имаємо лишити на старостах 
хотинскых и черновскых и на по том боудоучих старост 
хотинскых и черновскых (Гирлов, 1499 BD II, 424);
<̂ )л и ш и т и  н а  п р а в в  (кого) (2) зберегти за ким 
право (на що): ино мы, дорадившесА ис нашими паны и ра­
дою, и лїшили есмо их на томь правв и потвердили есмо 
имъ того права как мают ходити по нашей земли их коупци 
слободно по иашеи земли и которым обычаемь имают мыта 
платити от своего товара (Сучава, 1456 Cost. II, 788); 
Ино мы дорадивши сА ис нашими паны и радою, и лишили 
есмы их на том правв и потвердили есмо им того права, 
как мают ходити по нашей земли их коупни слободно й доб-
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роволно и которым обычаемъ имают мыта платити от своего 
товара (Сучава, 1460 BD II, 272—273); л и ш и т и  о у  
п р а в о е  и м А (кого) (1) визнати право (за ким на що): 
мы александръ воевода... знаємо чинимъ... оже тота истин- 
наА маикэлА.. съ своими сны... тАгали на влада и на 
кръстю о(т) солкы аже имь была очина тото село о(т) солка 
и не могли добыта а вла(д) и кръстА оправилисАа маиколА 
пере(д) нами съ своими сна и съ своими оуноучаты лишили 
влада и кръстю оу правое имА и оправили влада и кръстю 
сами своими (!) Азыкомь пере(д) нами (Баня, 1418 Cost. I, 
126— 127).

ФОРМИ: інф. лишити (1499 BD  II, 424); перф. З ос. 
одн. ч. лишил (1458 BD  I, 20); 1 ос. мн. лїшили есмо 1 
(1456 Cost. II , 788); лишили есмы 1 (1460 BD II, 272); 
Зое. мн. лишили (1418 Cost. I, 127); майб. 3 ос. одн. лиши(т) 
(1445 Cost. II, 236); 2 ос. мн. лишите (1435 Cost. II, 695); 
баж.-ум. сп. 2 ос. одн. ч. аби єси лишил (1476 BD II, 337); 
нак. сп. 2 ос. одн. лиши (1476 BD II, 337); 2 ос. мн. лишите 
(1481 BD II, 358).

Див. ще *ЛИШАТИ.
ЛИШИТИ СА діесл. док. (2) (чого) 1. позбутися (чого), 

втратити (що) (1): а крємАнєць держати юрью наримонъ- 
товичю... а коли миръ станетъ юрью кнАзю города лиши- 
тисА (б. м. н., 1352 Р 6).

2. відмовитися (від чого) (1): ПрїгожаєтсА частокро(т) 
и(ж) из наши(х) зємлА(н) не о(т)бываю(т) своей чти... а оу 
иа(ш) у вєлїкьі(и) гнЪвъ оупадаю(т) а потомь лїшївшїсА 
то(г) чєрє(с) прїятєй (!) нашоу ласкоу находА(т) хочє(м) 
того ачь имь гневъ нашь о(т)поущє(н) аль ты(х) што щкодьі 
почїнилї што и(м) право(м) досы(т) о(т)повєдалї (XV ст. 
ВС  28—28 зв.).

ФОРМИ: інф. лиш итись (1352 Р 6); дієприсл. перед. 
л їш ївш їсА  (XV ст. ВС  28 зв.).

*ЛИЩ Ь ж. (1) (назва селища у Волинській землі): Од- 
ложили есьмо: на Гнидов-Ь не надобе мыта давати... въ Ли- 
щи, въ Мильчи, у Вербой не надобе (Степань, 2-а пол. 
XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. въ Лищи (2-а пол. XV ст. А Л М  9).
*ЛЇВОВЬ див. *ЛВОВЬ.
LIG£ZA ч. (1) (особова назва): A przi thim  bili swidczy; 

pan Jan  krakow ski... Lig^za z Niemirowa, woiewoda lanczicz- 
ki (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).

ФОРМИ: наз. одн. Ligeza (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4).
ЛЇЄ див. ЛИЄ.
*ЛЇЄЩИ див. ЛИЄЩИ.
ЛІЄЩЇИ див. ЛИЄЩИ.
*LIPOWY див. *ЛИПОВЬ.
LIPSZI див. ЛІіПШ Є.
*ЛЇСИЧЇИ див. *ЛИСИЧИИ.
*LISS див. Л-ЬСЬ.
*LISSOK див. Л-ЬСОКЬ.
*ЛЇСТЬ див. ЛИСТЬ.
*ЛІСЬ див. Л-ЬСЬ.
LITHEW SKI прикм. (1) (стп. litewski) литовський: Vu- 

lodislaw  z bozey mylosty Korol Polski у L ithew ski... znajemo 
czin im i... cz(t)om yakze wozrily na naszy wyerny slugy 
Ivana у D em iana... dajemo ym ... szelo... Kruselniczu (Гли- 
няни, 1395 GL 166).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Lithewski (1395 GL 166).
Д ив. ще ЛИТОВСКИЙ.
Пор. ‘ ЛИТВА.
* LITHO див. Л -fiTO.
LITO див. Л -fiTO.
*ЛЇХBA див. *ЛИХВА.
*ЛЇХИИ див. ЛИХИИ.
*ЛЇЦЄ див. *ЛИЦЄ.
*ЛЇЧИТИ див. *ЛИЧИТИ.
*Л ЇЧЬБА  див. ЛИЧБА.
*LISZ див. Л-ЬСЬ.
*ЛЇШИТИ див. ЛИШИТИ.

*ЛЇШЇТИ СА див. ЛИШИТИ СА.
ЛОБУНСКИЙ, ЛОБОУНЬСКИЙ, ЛОБОУНЬСКЫИ ч.

(5) (особова назва): а иа то свЬдкы при то(м) были тог- 
ды землАне королевекыи на имА панъ онаньА вАчко- 
вичь... и панъ з б н к о  лобоуньекыи (Острог, 1458 ОЖ ДМ). 
А при том был... пан З б н ь к о  Лобоуиьский (Острог, 1466 
AS 1,61).

ФОРМИ: наз. одн. Лобунский, Лобоуньский, лобоуиь- 
екыи (1458 ОЖ ДМ; 1464 AS  І, 57; 1465 A S  І, 57; 1466 A S  
І, 61).

*ЛОВЄЦЬ ч. (6) 1. (феодально залежний поміщицький 
або державний селянин, який ніс службу на полюванні)
ловець (4): а тоутъ же члвки три што подымъщины нєдаю(т> 
а ловъцовъ пАть што в ловы ходять тые подымъщины нє- 
дають (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92 зв.); Мы приказали тымъ 
ловъцомъ вашей милости свинюшаномъ и тые новины за- 
ведати (Луцьк, 1475—1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 21).

2. (придворний, що завідував полюванням; почесне при­
дворне звання) ловчий (2): А даемъ ему, предописанному 
пану Петрашу Волковыи, ловцу, верху именованое место 
вБчне (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV, 11).

ФОРМИ: род. одн. ловъца (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV, 10); 
дав. одн. ловцу (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV, II); род. мн. ловъцовъ, 
ловъцо(в) (бл. 1471 Л К З  92 зв.); дав. мн. ловъцомъ (1475—
1480 АрхЮ ЗР  8 /IV, 21).

Див. ще ЛОВЧИЙ.
*ЛОВИСКО с. (2) мисливське угіддя: мы, великий княэ 

Ш витригайло... Узривъши есмо знаменитую намъ служъ- 
бу... пана Петра Ланевича Кирдеевича Мылского... дали 
есмо ему село Киселинъ... а село Вербяев въ Луцъкомъ 
повете, со всими тыми приходы, И ДОХОДЫ... 3 ЛОВЫ, 3 ло- 
вищи, з ловисками (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 
12); мы великии кнзь швитрикгаилъ олькгирдовичь... дали 
есмо емоу... село холопАчь оу володимерскомъ П О ВБте со 
ВСЕМИ с тыми доходы и приходы... 3 ЛОВЫ з ловиски (Луцьк, 
1451 Р 156).

ФОРМИ: ор. мн. ловисками 1 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/IV, 12); ловиски 1 (1451 Р 156).

Див. ще *ЛОВИЩЄ, ЛОВЫ 2.
*ЛОВИСЧЄ див. *ЛОВИЩЄ.
ЛОВИТИ, ЛОВИТЬ діесл. недок. (13) (що і без додатка) 

ловити: а оу ставу радивоунъковв ловити сБтью ему доб- 
ровоулно (Перемишль, 1366 Р 12); а поля есмь ему дали... 
по Виноградную гору... потуль ему волно сено косити 
и рыба ловити (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10— 11); А та­
кож никто да не с м б ю т  сижи оуч<и>нити оу их хотар, на 
Днистри или оу озеры, или плоты, ани ловити никто оу 
их хотари (Дольний Торг, 1458 BD I, 8); Да ест тота бра- 
нищЕ монастироу от Путной, ловити соби рибоу и пасти 
свои товар (Сучава, 1490 BD I, 420—421).

ФОРМИ: інф. ловити 10 (1366 Р 12; 1409 Cost. I, 69;
1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 11; 1455 Cost. II , 531; 1456 Г П Х М ;
1458 BD I, 8; 1463 AS I, 55; 1475 A S  I, 71; 1490 BD I, 421); 
ловить 1 (XV ст. ВС 10 зв.); майб. З ос. мн. имоут ловити 
1 (1458 BD I, 8); боудоуть ловити 1 (1448 BD I, 342).

*ЛОВИЩЄ с. (31) мисливське угіддя (28): грань... зъ 
леса Лютыцею... черезъ пусчу нашу и ловисча, подъ Чорный 
лесокъ нашъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); а про то та 
пани хонька... оуздала есть тотъ мунастыръ калениковъ 
иванови г у б ц Б . . .  с ловищи и со в с е м и  оужитки (Перемишль, 
1378 Р 26); мы великии кнзь Ш витрикгаилъ... чини(м) 
знакомито... иже... дали есмо тому пре(д)реченому пану 
андрБю... село михлинъ... со всими оуходы и приходы... 
и с ловы и с ловищи (Київ, 1433 Р 118); и тако(ж) даемь 
и потвержаемь матери нашей, великои кнАгини (в ориг. 
кнАшни.— Прим. вид.) марїи... олховець...съ ловишчами 
и съ оусими доходы (Хотин, 1455 Cost. II , 774); ино мы 
впамАта(в)ши его к на(м) верную слоужбоу з ласки нашое 
тое село вышереченное сомино... и(з) ловы И 3 ловищи...
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дали есмо ивашкоу роусиновичоу в е ч н о  (Вільна, 1499 
ГОКІРУ,

л о в и щ а  з в Б р А ч и и  (1), л о в и щ а  з в е р и н -  
н ы е (1) звіроловні угіддя: И то есмо дали на в е к ы  в е ч ­
н ы й  И дБтемъ и(х)... С ловищи и звЬрАчими и съ птачими 
(Луцьк, 1445 Р 148); будуть воны тое село... держати... 
и зъ ловы и зъ ловищи зверииными и пташиными (Троки,
1498 ГВКОО)\ ( л о в и щ а )  п т а ш и н  ы є (1), (л о - 
в и щ а )  п т а ч и є ( І )  угіддя для полювання на птицю: 
дали на вькы в е ч н ы й  И дБтем ъ и(х)... С ловищи и звврА- 
чими и съ птачими (Луцьк, 1445 Р 148); будуть 
воны тое село... держ ати... и зъ  ловы и зъ ловищи зверин- 
ными и пташинымн (Троки, 1498 ГВКОО); л о в и щ а  
о у ю н о в ы е  (1) водні угіддя для ловлі в ’юнів: а и еще 
далъ есмь ему ловища оуюноваА (Казимир, п. 1349 Р 3—4).

ФОРМИ: знах. мн. ловисча, ловища (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 2; п. 1349 Р 3); ор. мн. ловищи 26 (1361 AG7. 6; 1378 
Р 26; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1438 Р 138; 1445 АкЮ ЗР
1, 17; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 12; 1451 Р 159; 1465 
/4S I, 57; 1488 ^4S I, 242; 1499 ГОК.ІР і т. ін.); ловищами, 
ловишчами 3 (1447 АрхЮ ЗР  8 /IV, 11; 1451 АрхЮ ЗР  
8 /IV, 17; 1455 Cost. II, 774).

Д ив. ще *ЛОВИСКО, ЛОВЫ 2.
*ловковскии прикм. (5) (у  л о в к о в с к а я  д о ­

р о г а  (5) (назва дороги): а писали есмо г(с)дрю Своемоу 
на памА(т)... по каменоу гороу а о(т) камены горы по до(л)- 
же(к) до(л)жко(м) горБ по ло(в)ко(в)скоую дорогоу С ловъ- 
ко(в)ское дороги по малоую ивенкоу (б. м. н ., бл. 1458 Р 
167.).

ФОРМИ: род. одн. ж. ловъко(в)ское (бл. 1458 Р 167); 
знах. одн. ж. ло(в)ко(в)скоую 2 (бл. 1458 Р 167); ло(в)ко(в)- 
скоу 1 (бл. 1458 Р 167); ор. одн. ж. ло(в)ко(в)скою (бл. 1458 
Р  167).

Пор. ЛОВКОВЪ.
ЛОВКОВЪ ч. (2) (назва села у Київській землі): а вели­

к и м ) до(л)жко(м) по ло(в)ко(в)скоу доро(гоу), што идеть 
о(т) ло(в)кова ко скоморохо(м) (б. м. н., бл. 1458 Р 167); 
къ житомири село Ловковъ а в томъ селе дєсАть данъни- 
ко(в) (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. Ловковъ (бл. 1471 Л К З  92 зв.); род. 
одн. ло(в)кова (бл. 1458 Р 167).

*ЛОВНЫИ прикм. ( І ) Л з е м л я  л о в н а я  див. ЗЄМ- 
ЛА 3.

ФОРМИ: ор. одн. ж. ловиою (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8).
ЛОВЦИ мн. (2) (назва села у Молдавському князівстві): 

т е мь мы в и д е в ш и  его правоую и вБрноую слоу(ж)бою до 
на(с)... дали есмы емоу оу нашей земли, едно село... на 
имБ ло(в)ци (Сучава, 1446 Cost. II , 238); того ра(дї) мы 
видБвшє его правую и вБрную службоу до на(с)... дали 
есми ему... едно село на бистрицБ, на и м е  л о в ц и  (Сучава,
1453 Cost. II , 472).

ФОРМИ: наз. ло(в)ци, ловци (1446 Cost. II , 238; 1453 
Cost. II , 472).

ЛОВЧИЙ, ЛОВЧІЙ ч. (18) (придворний, що завідував 
полюванням; почесне придворне звання) ловчий: а при томъ 
были с в б д ъ ц и  па(н) иванъ жюржєвичь... па(н) грицко лов- 
чии кролевъ сметанъка (Погоничі, 1422 Р 98); а при том 
были панове их м(и)л(о)ст: пан Тишко Ходыкович Корє- 
яєвский, а кн(А)зА великого ловчий пан Лев (Берестя,
1466 /4S І, 62); Иванъ землю дє(р)жить Бєлє(в)скоую и 
да(н) идеть с тое земли чотыри ведра а полю(д)А ведро 
медоу а две коуници ловчомоу чотыри гроши (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  93); А при том моемь записном листу был: 
от(е)ць нашь Дамїань вл(а)д(ы )ка володимирскїй... а лов­
чій королевь пан Янъ Мишкович (Добучини, 1487 ,4S I, 
239).

ФОРМИ: наз. одн. ловчии, ловчий, ловчій (1422 Р 98;
1466 /IS I, 62; 1487 /4S I, 239); дав. одн. ловчому, лов­
чомоу 12 (бл. 1471 Л К З  93 , 93 зв.); ловчемоу 2 (бл. 1471 
Л К З  93); знах. одн. ловчого (1466 /4S I, 63).

Див. ще *ЛОВЄЦЬ 2.
*ловчичи мн. (3) (назва села у Львівській землі) Лів- 

чиці: ино и на кролевьскомъ л и с т е . . .  не стоить оуписано 
тое дворище пысковича... але тое дворище пысковича сто­
ить оуписано на кролевьскомъ л и с т е  и на оуздавныхъ ли- 
стохъ што оу сель оу ловчичохъ (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: род. ловчичь (1411 Р  79); місц. оу ловчичохъ 
(1411 Р 79).

ЛОВЧІЙ див. ЛОВЧИЙ.
*ЛОВЬ і .  (2) О  л о в ъ  з а е ч и и  (1) полювання на 

зайців: О ловоу заєчьємь (XV ст. СЯ  9 зв.); ( л о в ъ )  л о - 
с ї  н ы и (1) полювання на лосів: О о (!) ловА олєньємь 
и лосшомъ (XV ст. СЯ 9 зв.); л о в ъ  о л е н и и  (1) по­
лювання на оленів: О о (!) л о в а  олєньємь и лосїномь 
(XV ст. СЯ  9 зв.).

ФОРМИ: місц. одн. о ловоу, ловД (XV ст. СЯ  9 зв.).
Див. ЛОВЫ 1.
*ЛОВЬКОВСКИИ див. *ловковскии.
ЛОВЫ мн. (56) 1. лови, полювання (6): а тоутъ же 

члвкії три што подымъщины не даю(т) а ловъцовъ пАть 
што в ловы ходять тые подымъщины не дають (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  92 зв.); коли держал Слоним пан Копач
(и) брат єго пан Мєнторт, мы езъдживали тоут в ловы (Лу- 
кониця, 1478 Л5 III, 17).

2. мисливське угіддя (44): Паки же, снаднейшого ради 
отправованя хвалы Божое пры церкви соборной даємо 
надто подъ Острогомъ тому господину отцу владыце и вос- 
прыеминикомъ (!) его село наше Б усчу... зъ гаями, ловами 
(Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 ^ 1 , 2—3); мы великий кнАз Швит- 
рикгайл... чиним знаменито... иж ... даем и дали есмо тому 
прєдрєчєному Каленику... село Боурковцы... з ловы и з ло­
вищи, з бобровыми гоны (Київ, 1437 I, 33—34); И по­
вела нас пани ВасилеваА верхъ речки Бродное поущою, 
ловы своими ажъ къ селоу коу Всемероу (Лукониця, 1478 
Л5 II I , 17); И в томъ привильи стоить ижъ оте(ц) нашъ 
пану ма(р)тиноу далъ тыи люди и(з) ихъ земълями пашъ- 
ными и(з) борътными и(з) сеножатьми и(з) ихъ входы и ло­
вы (Вільна, 1499 ВФ)\

л о в ы  б о б р о в ы е  (1) угіддя для полювання иа боб­
рів: для того... мы Олександръ (в ориг. Оксандръ. — Прим. 
вид .)... великий кн(А')зь литовский... чинимъ знаме­
нито... иж вбачивши вБрныи службы... кн(А)жати Ко- 
стентина Ивановича Острозского... и м ы ... емоу имБне 
н(а)ш е именемъ ЗвАгол... дали есмо... з л овы  зве­
риными и теж з ловы  бобровыми (Вільна, 1499 /45 I, 117); 
л о в ы  з в б р и и ы є (4) звіроловне угіддя: а тако ему 
дае(м) и дали есмо со м л и н ы ... и съ ловы  звБ рин ы м и и по- 
точьими (Снятии, 1424 Р 100); мы великыи кнзь швитри- 
гайло... чинимь знаменито... иже... даемъ и записуемъ 
пану чуси и м е н ь я  оу луцкомь п о в б т є  басово... з дубровами 
з ловы  звериными и с пташими (Луцьк, 1434 Р 128); ино 
в прывильи о(т)ца нашого стоить што(ж) далъ дя(д)ку его 
паноу миха(и)лу тое именье любчо и(з) лю(д)ми из ловы 
зверынъными (Вільна, 1499 ВФ)\ ( л о в ы )  о с о ч ъ н ы е  
(1) звіроловне угіддя, призначене для полювання способом 
облави: я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ есми и далъ 
село свое Рожысче святому Иоанну Богослову... соборной 
церкви у Луцку... зъ ловы, погонными и осочъными (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  ІЛ^І, 1—2); л о в ы  п о г о н н ы е  (1) 
звіроловне угіддя, призначене для полювання способом 
переслідування: я Любартъ Кгедеминовичъ... записалъ 
есми и далъ село свое Рожысче святому Иоанну Богосло­
ву... соборной церкви у Л уцку... зъ лесы и болоты  подъ 
лесомъ, зъ л о вы , погонными и осочъными (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1 /V I, 1—2); (л о в ы) п о т о ч ь и (1) угіддя для 
полювання на птицю: а тако ему дае(м) и дали есмо со 
млины... съ корчовье(м) съ лозье(м) съ горами... и съ 
ловы звБрины м и и поточьими (Снятии, 1424 Р 100); 
( л о в ы )  п т а ш и и (1) угіддя для полювання иа птицю: 
мы великыи кнзь швитригаило... чинимь знаменито...
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и ж е ...  даем ъ  и з а п и су е м ъ  п а н у  ч уси  и м е н ь я  о у  л у ц к о м ь  
повБте б а с о в о ...  з д убр о в ам и  з ловы  звери ны м и  и с  пта- 
шими (Луцьк, 1434 Р 128).

ФОРМИ: наз. ловы (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1478 AS  III, 
17; 1499ВФ); род. лововъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 20, 
21; 1499 ВФ)\ знах. ловы (бл . 1471 Л  КЗ  90 з в ., 92 зв.; 
1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 20, 21; 1478 AS  II I , 17; 1499 
ВФ); ор. ловы 35 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1433 Р 118; 1444 
AS  I, 40; 1447 АрхЮ ЗР  8 /IV , 11; 1451 A S  I, 44; 1466 AS  
I, 62; 1478 AS  I I I ,  17; 1492 А Л М  30; 1497 Р И Б  684; 1499 
ВФ  і т . ін .); ловами 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); місц. в ло- 
вехъ (1499 ВФ).

Див. ще *ЛОВИСКО, *ЛОВИЩЄ, *ЛОВЪ.
ЛОГА ч. (1) (особова назва, молд., цел. Євлогий, гр. ЕйХб- 

YioS): ТАМ м ы  в и д Б в ш є  его правою вБрною слоужбоу до 
нас... дали и потвръдили єсми ємоу... єдино село., на имБ 
Оничан'іи, що бил коупил тоє село Аврам вистАрник... от 
Іон Лога (Сучава, 1493 BD  II, 21—22).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. от Іон Лога (1493 BD II , 22).
*ЛОГОЖЄСКЬ ч. (1) (назва маєтку у  Віленському воє­

водстві) Логойськ: И о(т)писалъ єсмь своей ж єнБ  Кнгни
м арїи ... свою очиноу и свою выслоугоу... имБнїє... лого- 
жескъ (Київ, 1446 Р 154).

ФОРМИ: знах. одн. логожескъ (1446 Р 154).
*LOGOTHET див. ЛОГОФЄТЬ.
ЛОГОФЄТЬ, ЛОГОФЄТЬ, ЛОГОФЪТ, л о го в є т ь ,  

ЛОГОвЄТЬ, ЛОГвЄТЬ ч. (570) (молд., цел. л огоф етъ , 
гр. Хоуодєтг]£) п ри двор н ий  п и сар , завідую ч и й  при двор н ою  
к ан ц е л я р іє ю  і х р ан и тел ь  печаті м о л д ав ськ о го  го сп о д ар я , 
к ан ц л ер  (567): А на б о л ш єє п о тв єр ж єн їє  т б м ъ , вєлБли 
єсмьі с л у з в  н аш ем у Братвю  л о го б є т у  писати  и п ривБ сити 
п еч а ть  н а ш у ...  к  еєм у л и с т у  н аш ем у (Сучава, 1403 RS  
338); п и са їс а їа  л о го беть  о у  бан и  (Баня, 1418 Cost. І, 127); 
а на б о л ш о ую  к р в п о с т ь  и п о тв ьр ж (д )є н їє  то м о у въ еем оу 
вы ш еп и сан н о м о у, в є л б л и  є с м н  н аш єм оу вЬ р н о м о у п ан о у 
г ь о у т о у л о в и  л о го ф ето у  пи сати  и н ам оу (!) пєча(т) иривБси- 
ти к еєм оу н аш єм оу л и ст о у  (Ясси, 1500 Cost. S . 231);

в е л и к и и  л о г о ф ъ т ъ  (2), л о г о ф є т ь  в е л и ­
к и  и (1) див. ВЄЛИКИЙ1 8.

ФОРМИ: наз. одн. логофетъ, логоОетъ, логофєть, лого- 
фе(т), логОеть, логоОєть, логофът 29 (1411 Cost. I, 85; 
1422 D IR  fig 35; 1434 Cost. II , 666; 1442 Cost. II , 87; 1446 
Cost. II , 238; 1449 Cost. II , 386; 1456 ЭСФ; 1491 BD  I, 453;
1497 BD II , 100; 1499 BD II , 444 і т. ін.); ск. н. логоф 1 
(1470 BD І, 153); род. одн. логоОєта, логофета, ло(г)фєта, 
логофєт(а), лиго0єта 113 (1408 Cost. І, 61; 1425 Cost. І, 
169; 1436 Cost. І, 460; 1448 Cost. II , 359; 1454 Cost. II, 
509; 1464 Cost. S . 59; 1474 BD  I, 193; 1482 BD I, 260; 1490 
Cost. S . 141; 1499 BD  II , 444 і т. ін.); зам. дав. веліли 
есмы нашему . . .  логоЭета 1 (1409 Cost. I, 70); дав. одн. 
логобєту, ло(г)0єту, логофетоу, Logothetu, логофАтоу 
412 (1403 Д Г А А ;  1415 Cost. І, 122; 1432 Cost. І, 338; 1443 
Cost. II , 132; 1452 Cost. II , 426; 1470 BD I, 151; 1476 BD
I, 209; 1487 BD  I, 292; 1493 Cost. S . 177; 1500 Cost. S . 231 
і т . ін.); логовєтю 4 (1409 DIR</.Ay> 437; 1411 D IRnA»  439; 
Cost. I, 95; M ih. Alb.)-, логофє(т) 3 (1453 Cost. II , 496;
1458 M ih. Doc. 123; 1459 Cost. S . 22); знах. одн. логофета, 
логофє(та), ло(г)0єта, логоЭета, ! лагофєта (1448 Cost. II, 
362; 1456 ЭСФ; 1468 BD  II , 305, 306; 1496 П Д В К А  61); 
op. одн. логоОетомь (1442 Cost. II , 87).

! ЛОДЪ (ЛЮ ДИ) див. ЛЮДИ.
*ЛОЄВИЧЬ див. ЛОЄВЬІЧЬ.
*ЛОЕВОЕ с. (1) (натуральна данина тваринним жи­

ром) лойове: Волно резникомъ... быдло купуючы, в рынку 
и в клеткахъ своихъ тушами и чвертями, и на шроты рубаю- 
чы, кому хотя продавати волно, не даючы до скарбу Н а­
шого жадное повинности, плечкового и лоеваго (Луцьк,
1389 PEA  I, 27).

ФОРМИ: род. одн. лоеваго (1389 PEA  I, 27).

ЛОЄВЬІЧЬ ч. (5) (особова назва): а на то послуси влдка 
ларивунъ ис кри(лошаны) пєрємьшільскии и печать его... 
етєцко лоевычь ис ходькомь братомь своємь и печать єго 
(Перемишль, 1366 Р  12); а пришодъши предъ наше обличье 
и передъ землАны панъ волъчко пана ходьковъ сыновець 
лоєвича ис пани ходьковою женою... поедналисА о села 
вшитка о дБлницю (Вишня, 1393 Р 52).

ФОРМИ: наз. одн. лоевычь 1 (1366 Р 12); ло(є)вичь 1 
(1378 ЗН ТШ  LI, 5); лоеви(ч) 1 (1370 Р 18); род. одн. лое- 
вичА 1 (1386 Р 31); лоєвича 1 (1393 Р 52).

*ЛОЖЄ с. (1) (цел. ложе) О  ч Ї с т  о г о л о ж а  див. 
ЧИСТЬ.

ФОРМИ: род. одн. ложа (XV ст. ВС  24 зв.).
ЛОЖЪ ж. (1) (цел. лъжь) лжа, брехня, неправда: а о(т) 

сего часоу отъ насъ к вамъ котори(и) посолъ при(н)деть 
бе(з) листа а бе(з) нашей печати, и вы того непочътиво отъ- 
поустите зану(ж) то ложъ естъ (б. м. н., 1484 Я М ).

ФОРМИ: наз. одн. ложъ (1484 Я М ).
*ЛОЗА ж. (3) лозовий чагарник, лозняк (2): а поля еемь 

ем у дал и  и уехали своей земълБ —  по конец лозы нивъка 
на долини (Луцьк, 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10); А хотар да 
ест тым селам... почънши от пискоу... прости оу (ло)зоу 
(Сучава, 1468 BD I, 127— 128);

л о з а  М о х н а т а я  (1) (назва місцевості у  Подільсь­
кій землі): тамъ же есмо копецъ усыпалы, грани на лыпи 
вытесаты велилы; одътоль уверхъ рички Дидовки до гос­
тинця Винницкаго, а гостынцемъ, мымо лозу Мохнатую... 
до рики Згару (Новоселиця, 1430 Г В К Л  8).

ФОРМИ: род. одн. лозы (1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10); знах. 
одн. лозу, (ло)зоу (1430 Г В К Л  8; 1468 BD  I, 128).

Див. ще *ЛОЗЬІі, *ЛОЗЬЄ.
*ЛОЗЇЄ див. *ЛОЗЬЄ.
ЛОЗНА ж. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 

Т б м  м ы  ви д ьвш и  его п р авою  и вБрною  слоужбою до и а с .. .  
дали и п отвердили  єсми є м о у ...  (с е л о  на и м Б )... Лозиа 
(С у ч а в а , 1480 BD I, 246).

ФОРМИ: наз. одн. Лозна (1480 BD I, 246).
*ЛОЗНИЦЯ ж. (1) (плодосушарня) лозниця, сушарка: 

И єщї есмо дали и потвърдили томо(у) нашємоу свАтомо(у) 
монастир(оу) от Тазлова и бранищю, що ест около мона­
стир, починши о т верх Н икида... та дБлом  долоу до Боуо- 
ри, где били лозници (Сучава, 1491 BD I, 473).

ФОРМИ: к аз. мн. лозници (1491 BD I, 473).
ЛОЗНОВА ж. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві): тБ м ъ мы видБвше его п равою  и вБ рною  сл о у ж б о ю  
до нас... дали єсми ємоу... села на имА к о р н є щ їи ... и лозн о- 
ва (Сучава, 1420 Cost. I, 135).

ФОРМИ: наз. одн. лознова (1420 Cost. I, 135).
’"ЛОЗОВА1 ж. (1) (назва річки у  Молдавському князів­

стві): а хо тар ы  тБм ъ еєлом ь щ о с о у т ь  на бы ковци почєнш и 
(о т )  вБ р зар єва м о н асты р Б ... на в е р х ъ  л о зо в ы , на м остъ 
гр ъ лан и ч ь (Сучава, 1420 Cost. I, 135).

ФОРМИ: род. одн. лозовы (1420 Cost. I, 135).
ЛОЗОВА 3 ж. (1) (назва озера у Молдавському кня­

зівстві): ТАм мы видАвше его правою и вБрною слоужбою 
до нас... дали и потвръдили есмы ємоу... четврътая част 
озера на имБ от Лозова (Гирлов, 1499 BD  II , 140).

ФОРМИ: наз. одн. Лозова (1499 BD II , 140).
ЛОЗОВОЄ с. (1) (назва села у Волинській землі) Лозова: 

кн(А)зю Василью осталсА город Збараж, а к тому села... 
Лозовое, ОхрБмовцы (Луцьк, 1463 ,4S І, 54).

ФОРМИ: наз. одн. Лозовое (1463 /IS I, 54).
*ЛОЗЬР мн. (7) лозовий чагарник, лозняк (4): т а к о .. .  

оучини(л) есмъ вБ чн ую  границю и закопали по пєрєхрєст- 
ныи п у ть  што на д о л и н е  подли попелева али(ж ) до ло(з) 
а о(т) ло(з) на гору до часты(х) дубовъ (б. м. н ., 1419 Р 
90—91); И т о  єсмо дали на вБкы  в б ч н ы и  и дБтем ъ и (х ) ...  
съ всБми пожиткы... С  п о л и ... И сь л б с ы  И съ лозами 
И съ рБкам и (Луцьк, 1445 Р 148); мы Олександръ (в ориг. 
Оксандръ.— Прим. вид .)... великий кн(А)зь литовский...
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чинимъ знаменито... иж вбачивши вЬрныи службы и шлА- 
хотне вроженого кн(А)жати Костентина Ивановича Остроз- 
ского... емоу имЬнен(а)ш е именемъ ЗвАгол... даемъ и за- 
писуемъ зо всими людми... с паствами, з лозами, ис хво- 
росты, з луками (Вільна, 1499 /4S I, 117);

(у грамотах молдавських канцелярій) виноградна лоза, 
виноградник (1); а хотарь томоу... сєлоу да є(ст)... чєрє(с) 
лози на сто(л)поу (Сучава, 1488 ДГСПМУ,

д о л г и е  л о з  ы (1) див. ДЛЪГЫ ; к р о у г л ы е  л о ­
з ы  (1) див. *КРОУГЛЫИ.

ФОРМИ: род. ло(з), лозъ (1419 Р 91; 1421 Р 96); знах. 
лозы 1 (1440 Р 142); лози 1 (1488 ДГС П М )\ ор. лозами 
(1445 Р 148; 1499 A S  І, 117).

Див. ще *Л03А, *Л03ЬЄ.
Л 03Ы 2 мн. (1) (назва села у  Волинській землі) Лози: 

а к город(у) к ВишнБвцю достали сА тые села на имА: 
ОлєксинБць... а Лозы (Вишнівець, 1482 /4S І, 81).

ФОРМИ: наз. Лозы (1482 ,4S I, 81).
*Л03ЬЄ с., зб. (2) лозовий чагарник, лозняк (1): а тако 

ему дає(м) и дали есмо со млины с полми... съ корчовьє(м) 
съ лозьє(м) (Снятии, 1424 Р 100);

(у грамотах молдавських канцелярій — імовірно) ви­
ноградна л о за , вяноградник (1): Тоє вес хотаръ от Ракыша 
А от тол-Ь хорв д Б л о м ъ .... на кон ецъ  доубровы на стлъпъ... 
а ч єрєс л о з їє  на ДБлъ (Сучава, 1438 D BAc  27).

ФОРМИ: знах. лозїє (1438 D BA c  27); ор. лозьє(м) 
(1424 Р 100).

Див. ще *ЛОЗА, *ЛОЗЬІ1.
ЛОИ ч. (1) (особова назва): А се попове дисни попъ юрко 

кропышеви(ч) попъ лои (Львів, 1370 Р 18).
ФОРМИ: наз. одн. лои (1370 Р 18).
*л оки-ья ж. (1) (назва річки у  Віленському воєводстві):' 

Мы кнзь михайло алєксан(д)ровичь произволи (!) есмо
боАриноу нашємоу пану василью црю коупити дворецьиваш- 
ка гри(д)ковича на локп Б и  (!) (Копиль, 1456— 1481 Р 164).

ФОРМИ: місц. одн. иа ! локпЪи (1456— 1481 Р  164)..
*ЛОКОТ див. *ЛОКОТЬ.
*локотки мн. (1) (назва села у Галицькій землі) Ло- 

кітка: туто есмо остаточный закопа(л) зако(п) ... на одну 
сторону до кутищь а на другую к полагичо(м) и ко ло- 
котко(м) (б. м. и ., 1419 Р  91).

ФОРМИ: дав. локотко(м) (1419 Р 91).
*ЛОКОТЬ ч. (8) 1. (одиниця виміру довжини, приблизно 

в півметра) лікоть (4): а коли ливовчанє привєзоуть соук- 
на а либо боуд какїи товарь, а оу них никто гвалтом ни 
один локот, без пинАзєи и без их воли, абы не могль 
оузАти (Сучава, 1456 Cost. 11,790—791); а еще подънялся 
ему панъ Барсанъ... ставъ засътавити ниже Гуговъского 
ставу у подобномъ месъци, трохъ локоть у зъвышки а чо­
тири поперекъ (Звиняче, XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 193); А на 
кажъдый годъ мають намъ дати чоломъбит(ь>я по сороку 
локотъ адамашъки (Краків, 1487 Р И Б  226).

2. (у знач. прислівника) л о к т е м ,  л о к т е м ъ  (4) 
(вроздріб) на локті: и щобы имъ волно свои товаръ п(р)о- 
давати по всей нашей земли, развБ  локте(м) да не продаю(т) 
(Васлуй, 1437 Cost. II, 709); але платно и бобов да про­
дають локтем, а соукна съ вигом да продаютъ (Сучава,
1458 BD II , 261).

ФОРМИ: знах. одн. локот (1456 Cost. II , 791; 1460 BD
II, 275); ор. одн. локтє(м), локтемъ, локтем (1437 Cost. II, 
709; 1449 Cost. II , 743; 1452 Cost. II , 759; 1458 BD II, 261); 
род. мн. локоть, локотъ (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 193; 1487 
Р И Б  226).

Див. ще *ЛАКОТЬ.
! ЛОКП-ЬИ {ЛОКНЪИ) див. *ЛОКН-ЬЯ.
*ЛОЛА ж. (1) (особова назва, молд., лат. Lollianus): 

да боуде(т) пану тадору оури(к) и съ  въсБ м ъ доходо(м) и дЬ- 
те(м ) его и сестр Б  его л о л Б ... непорушено николиже на 
вБ ки (Сучава, 1443 Cost. II , 141).

ФОРМИ: дав. одн. лолЪ (1443 Cost. II , 141).
Див. ще ЛОЛКЪ.
лолкъ ж. (5) (особова назва, молд., лат. Lollianus): 

А за тим лє пак прїидє прАд нами ... Мърина Лолкъ, 
дочка Іоаньїша Борилєскоула... и проминБла съ господ­
ство ми... два села на и м б  Борилєщїи и Дрьготещїи (Су­
чава, 1481 BD I, 248).

ФОРМИ: наз. одн. Лолкъ 2 (1481 BD  I, 248); зам. дав. 
Марини Лолкъ 1 (1481 BD I ,  249); дав. одн. Лолкї, ло.кіи 
(1481 BD І, 249).

Див. ще *ЛОЛА.
ЛОМАНЪ ч. (1) (особова назва, герм. Alaman ?): а при 

нас в  т о т ъ  часъ былъ... хоружий луцъкий Ломанъ (Луцьк, 
1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 20).

ФОРМИ: наз. одн. Ломаиъ (1475— \480 АрхЮ ЗР8П У  ,20).
Див. ще *ЛАМАНЪ.
ЛОМИТИ діесл. недок. (1) (що) порушувати, ламати: 

а мы того неимаемъ николи успоминати кролю польско- 
моу и усєи корони... а ни записовъ предковъ наши(х) ло­
мити (Сучава, 1435 Cost. II , 687).

ФОРМИ: інф. ломити (1435 Cost. II, 687).
Див. ще * ЗЛАМАТИ 2, *ЗЛОМИТИ, ЛАМАТИ, * ПО­

ЛАМАТИ.
ЛОНИ присл. (2) минулого року, торік: И поведилъ 

передъ нами: рекомо, быхмо мы его и съ Симъхою, и сыномъ 
его з Ннсаномъ о тую тисячу золотыхъ смотрели, какъ 
были есмо лони въ Луцъку, и присудили ему на нихъ пятъ 
сотъ золотыхъ (Краків, 1489 Р И Б  431).

"ЛОПАВШИ мн. (5) (назва села у  Волинській землі) 
Лопавше: Я пан Волчко Хренницкій... поступил есми ему 
у вБне... именейцо моє Лопавши (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  
8/1II, 2—3).

ФОРМИ: род. Лопавшъ (1472 АрхЮ ЗР  8 /І ІІ , 3); дав. 
Лопавшомъ (1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3); знах. Лопавши (1472 
АрхЮ ЗР  8/111, 3).

*ЛОПАВЪШСКИИ прикм. (1): а обрубъ земленый тому 
именицу моему Лопавшомъ по старине: от именя моего 
Хренникъ... до Демидова рову,— тотъ обрубъ землица 
Лопавъшская (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /II I , 3).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Лопавъшская (1472 АрхЮ ЗР  
8 /III, 3).

Пор. *ЛОПАВШИ.
*ЛОПАТИНЪ ч. (1) (назва волості у Київській землі): 

Сеньку Жеребятичу волость Лопатинъ на сюю осень, 
на окупъ съ татаръ (б. м. н., 1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /11, 9).

ФОРМИ: знах. одн. Лопатинъ (1482— 1491 АрхЮ ЗР  
7/11, 9).

ЛОПАТИЧЬ ч. (2) (особова назва): Мы ива(н) па(н) срБм- 
скии  а ста р о ста  р у ск и и  вы зн авам ы ... и ж е лоп ати ч ь ива(н) 
ю ри евъ сы нъ исъ его бр ати ею  неполною  р у к о ю  позвали 
с у т ь  яна бБ лецко(г) о дБдину о б Б л к у  (Л ь в ів , 1421 Р 93).

ФОРМИ: наз. одн. лопатичь (1421 Р 93, 94).
ЛОПАТНА ж. (8) (назва річки у  Молдавському князів­

стві): (ино) мы... дали и потвръдили есми слоуги наши 
доум(а покшескоул и мани тоа прАдреченое сел)ище на 
исписали дно и обиде лопатна до оусти лопатнои (б. м. н.,
1500 SD  7).

ФОРМИ: наз. одн. лопатна (1500 SD  7); род. одн. лопат­
нои (1500 SD  7); знах. одн. лопатиоу (1500 SD  7).

*ЛОПАШНАА ж. (3) (назва річки у Молдавському кня­
зівстві): мы александръ воевода... знаємо чины(м)... по­
неже изволили есмы добршмъ нашимъ оумысломъ и дали 
есмы монастироу оуспенїоу прБ(с)тБи богородици... ДВЕ 
пасБкы (sic.— Прим. вид.), една на лопашнои и дроуга 
пасБка на итъкылю (Бистриця, 1431 Cost. I, 325); а мыто 
нигде да не имаю(т) платити... ни на (д)нистрБ ни оу ла­
поушною (!) ни у цоцори (Сучава, 1470 DIRi-An 523).

ФОРМИ: знах. одн. зам. місц. оу ілапоушною 1 (1470 
DIR«A» 523); оу Ілопоушною 1 (1454 Cost. II , 508); місц, 
одн. на лопашнои (1431 Cost. I, 325).
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ЛОПУШНАА ж. (3) (назва села у Волинській землі)  ( 
Лопушне: а кн(А>зю Солтану... в збаразском повБтє... 
ЛопушнаА (Луцьк, 1463 /4S І, 55); а кн(А )г(и)ни Василье­
вой Збаразкой исъ с<ы)нми исъ ее... досталъ сА имъ 
Вишневець и со въсеми ис тыми приселки и съ селищи, 
што к тому издавна слушало, а к тому Таражь, а Лопуш­
наА (Манів, 1478 ,4S I, 76).

ФОРМИ: наз. одн. ЛопушнаА 2 (1463 /4S І, 55; 1478 
/4S І, 76); ! ЛапоушкаА 1 (1475 ylS І, 70).

Див. ще ЛОПОУШНОЄ.
ІЛОПОУШНОЮ (ЛОПАШНОЮ) див. *ЛОПАШНАА.
ЛОПОУШНОЄ с. (1) (назва села у Волинській землі) 

Лопушне: досталосА кн(А)зю Сємєноу: Маневъ дворъ... 
а к томоу Манєвоу еще село Лопоушноє (б. м. н ., 1475 
,4S І, 71).

ФОРМИ: наз. одн. Лопоушноє (1475 <4S І, 71).
Див. ще ЛОПУШНАА.
*ЛОСЇНЬІИ прикм. (1) О  (л о в ъ) л  о с ї н ы и див.

* л о в ъ .
ФОРМИ: місц. одн. ч. о лосТномъ (XV ст. СЯ  9 зв.).
*Л 0Т0ЧН ЬІИ  прикм. (2) Л  д о л и н а  Л о т о ч н а я  

див. ДОЛИНА1.
ФОРМИ: род. одн. ж. Лоточиое 1 (1430 Г В К Л  8); Лоточ­

ной 1 (1430 Г В К Л  8).
*ЛОХАНОВЪ прикм. (1) О  л t  с ъ  л о х а н о в ъ  див. 

Л'ЁСЪ.
ФОРМИ: род. одн. ч. лоханова (1415 Cost. 1, 122).
*ЛОХАНЬ ж. (1) (назва річки у Молдавському князів­

стві): и дали  єсми и м ъ ... (т р и ) м Б сть  о(т) п оусти н и  єдно 
на к р а с н о й ... д р о у г о є  на ло ( х а н в ) . . .  а т р є т їє  на бы ко у 
(Васлуй, 1436 Cost. І, 449—450).

ФОРМИ: місц. одн. на ло(ханЪ) (1436 Cost. I, 450).
! ЛОЦІЯ див. ЛОУЦЄЯ.
*ЛОУБАНА ж. (1) (назва річки у Молдавському князів­

стві): тБ м ь мы в и д б в ш є  п р а в о у ю  и вБ р н о ую  его  с л о у ж б о у  
до н а (с ) ... дали есмы є м о у ...  на л о уб ан Б  ср ь б їи  (Сучава, 
1436 Cost. І, 488).

ФОРМИ: місц. одн. на лоубаиЪ (1436 Cost. I, 488).
*ЛУГЪ ч. (19) (низинне місце над рікою, поросле травою

або деревами) луг (17): а тако влдка продалъ єсть яко самъ 
держалъ и землею и сБножатьми и с лугомъ, и з болонъемь 
(Перемишль, 1391 Р  45); а та(к) оузда(л) Ако самъ имБ(л) 
и с полемъ и земелею и с луками и с водами и с рвками 
и с луги (Галич, 1418 Р 89); и так  што в тых именАх собе 
примыслить и на нову корени посадит, и со всими платы, 
што к тым именАм слушает и слушало, и так: з луги, из 
сєножатми и со всими пожитки (Київ, 1437 ylS I, 34); Се 
я Гринко Єлович продал есми кн(А)зю Ивану Васильевичу 
Острозскому отчину свою правую... зо всим с тым, што 
к томоу имБнью прислухает, з ловищи... з дубровами, из 
луги, з болоты, з рудами (Острог, 1465 A S  I, 57); А хотар 
томоу селоу Греком поченши от берег Сирета... оу моги- 
лоу копаною, от толБ  прости черес поле на край (д)роугого 
лоугоу на могилоу копаною, та прости черес того лоуга 
и черес поле оу каменои кръници на копаною могилоу 
(Сучава, 1488 BD  I, 348);

в е л и к и й  л о у г ъ  (2) див. ВЄЛИКИЙ1 1.
ФОРМИ: род. одн. лоугоу (1481 BD I, 258; 1488 BD I, 

348); знах. одн. лугъ, лоугъ 2 (1392 Cost. I, 7; 1427 D IR«An  
450); лоуга 1 (1488 BD I, 348); ор. одн. лугомъ 1 (1391 Р  
45); ! лоукомь 1 (1400 Cost. I, 37); ор. мн. луги (1418 Р 89;
1430 А рхЮ ЗР  8/IV, 8; 1433 Р  119; 1437 A S  I, 34; Р  136;
1438 Р 138; 1445 АкЮ ЗР  I, 17; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; A S
I, 43; Р 152; 1465 AS  I, 57).

Див. ще *ВИШНЇИ ЛОУГЪ.
ЛУД ч. (1) (особова назва, пор. стч. Ludislav): В Бе- 

рестьи войтъ володимирский Луд, а Сташко ратушный... лич­
бу делали з мыта володимерского (Берестя, 1496 А Л Р Г  78).

ФОРМИ: наз. одн. Луд (1496 А Л Р Г  78).

*ЛУДОВИЧЪ ч. (2) (особова назва): и тежъ просилъ 
есми пана войта Володимерского Федка Лудовича, штобы 
печать свою прыложилъ къ сему моему листу (Володимир, 
1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 106); ©едько писар брал личбу 
у Сенюты а у войта володимерского у ©едка Лудовича 
(б. м. н ., 1497— 1498 А Л Р Г  79).

ФОРМИ: род. одн. Лудовича (1497— 1498 А Л Р Г  79); 
знах. одн. Лудовича (1440— 1492 АкЮ ЗР  II , 106).

ЛУЖАНЄ, ЛОУЖАНЫ мн. (2) (назва села на Буковині) 
Лужани: мы алекса(н)дръ воевода... чини(м) знаменито... 
оже то(т) истинныи слоуга на(ш), па(н) косте Іврани(ч) прї- 
идє прБ(д) нами... и прода(л) своє село... на имБ лужанє, 
що соу(т) пониже рипоужинци, на проутБ (б. м. н ., 1453 
Cost. II , 495).

ФОРМИ: наз. лужанє 1 (1453 Cost. II , 495); лоужаны 
1 (1453 Cost. II, 496).

ІЛОУЖБУ (СЛОУЖ БУ) див. СЛОУЖБА.
*ЛУЖЄШЄВЬ прикм. ( 2 ) О п о т о к ъ  л у ж е ш е в ъ  

див. *ПОТСКЪ '.
ФОРМИ: род. одн. ч. лужєшєва (1413 Р 83); дав. одн. ч. 

лоужєш єві (1413 Р 83).
* ЛОУЖКА ж. (2) лужок (1): А хотар томоу сєлоу Гре­

ком поченши от берег Сирета от знаменанои тополи черес 
лоужкоу оу могилоу копаною (Сучава, 1488 BD І, 348);

н и ж н я я  Л о у ж к а  (1) див. НИЖНЇИ.
ФОРМИ: род. одн. Лоужкы (1436 ВАМ  33); знах. одн. 

лоужкоу (1488 BD І, 348).
Див. ще *ЛОУЖ ОКЬ.
*ЛОУЖОКЪ ч. (1) лужок: а хотары твмь сєлом'ь... по­

ченши... отъ малого лоужка и къ поросБчои (Сучава, 1420 
Cost. I, 135).

ФОРМИ: род. одн. лоужка (1420 Cost. I, 135).
Див. ще *ЛОУЖКА.
ЛОУКА1 ж. (8) лука (7): и къ тымъ дворищомъ, што 

суть поля того зобопулъ лБса Стручина, лука Моговище 
малое и великое... даемъ (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); 
а та(к) оузда(л) Ако самъ имБ(л) и с полемъ и земелею и с 
луками и с водами и с рБками (Галич, 1418 Р  89); И то 
есмо дали на вБкы вБчныи... и съ в с е м и  пожиткы С поли 
И съ ро(л)Ами И с лоуками И съ лБсы И съ лозами (Луцьк, 
144*5 Р  148); мы Олександръ (в ориг. Оксандръ.— Прим. 
вид .)... великий кн(А)зь литовский... чинимъ знаменито... 
иж вбачивши вБрныи службы... кн(А)жати Костеитина 
Ивановича Острозского... емоу им'Вие н(а)ш е имеиемъ ЗвА- 
гол... дали есмо... с паствами, з лозами, ис хворосты, з лу ­
ками (Вільна, 1499 <4S I, 117);

Х р е н н и ц к а я  л у к а (1) див. *ХРЕННИЦЪКИИ 1.
ФОРМИ: наз. одн. лука (1408 АкЮ ЗР  I, 6); род. одн. 

луки (1472 АрхЮ ЗР  8/111, 3); знах. одн. луку (1445 СРК  
135); ор. мн. луками, лоуками 4 (1418 Р 89; 1424 Р 100; 
1445 Р 148; 1499 AS  I, 117); ! лулуками 1 (1409 Р 74).

Див. ще *КНАЖА ЛОУКА.
ЛУКА2 ж. (1) (назва села у  Волинській землі) Лука: 

а кн(А)зю Семену досталсА город Колоден а села: Чер- 
нехов... Л ука, ОловАнчино (Луцьк, 1463 /4S I, 54—55).

ФОРМИ: наз. одн. Лука (1463 /IS I, 55).
ЛОУКА3 ч. (101) (особова назва, гр. AouxiS): в недыцБ (!)

в недБлю  на завт р Б е  сто(г) луки евнгл(с)та (Медика,
1404 Р 70); мы ил'іа воевода и братъ гоствами стефанъ 
воевода... чинимъ знаменито... оже тотъ истинныи слоуга 
нашъ лоука о(т) сихле слоужитъ намъ вврно (Васлуй,
1436 Cost. I, 473); а ми такождере есми и от нас дали и по- 
твръдили слоугам нашим Лоуки и брат'іАмь его... тое прЬд- 
реченоє село на имв Ончєщїи (Сучава, 1487 BD I, 306); 
а на то есть... вБ ра наши(х) боярь... вБра пана шандра, 
паркалаба новогра(д)ского, вБ ра пана лоука арбоуре, пор- 
тарБ соучавского (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: наз. одн. лоука, лука 42 (1436 Cost. I, 473; 
1445 Cost. II , 236; 1453 Cost. II , 468; 1466 BD I, 113; 1471
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Д Г С М П Б ;  1473 BD  I 187; 1487 BD I, 306; 1492 BD I, 
509; 1494 BD I I , 32; 1499 BD I I , 146 і т. ін.); зам. pod. 
вБра пана лука, лоука 29 (1446 Cost. II , 241; 1466 BD I, 
110; 1468 BD I, 126; 1471 BD I, 164; 1475 Cost. D. 4; 1487 
BD  I, 306; 1498 BD  I I , 126; 1499 BD  II , 136; 1500 Cost. S . 
231 і т. ін.); зам. дав. слузБ (попоу) нашємоу Лоука 4 
(1487 BD І, 306; 1494 BD II , 32; 1497 BD  II , 99; 1499 BD
II , 147); род. одн. Лоуки, лоуки, луки 9 (1404 Р 70; 1467 
BD І, 119; 1470 BD  І, 148; BD II , 310; DIR«An  522; 1472 
Ші?«А» 528; Cost. D . 26; 1475 BD I, 206); лоукы 7 (1446 
Cost. II , 270; 1460 Cost. S . 33; 1466 BD I, 106; 1468 BD 
I, 131; BD II , 306; 1471 D IR «A » 525; 1486 BD  I, 290); 
дав. одн. лоуци 1 (1448 Cost. II , 362); лоуцЪ 1 (1464 Cost. S . 
59); Лоуки 1 (1487 BD I, 306); лоукы 2 (1467 BD I, 122, 
123); op. одн. лоукою (1443 Cost. II , 131; 1452 Cost. II , 422;
1496 ПЧФГ).

*ЛОУКАВЄЦКИЙ ч. (1) (особова назва): мы алєксандрь 
воевода... чинимъ знаменито... оже тоти истинныи слоугы 
наши сынове стана лоукавецкого, юрие и козма... слоужили 
намъ и(х) п р ед к о ве п р авою  и вБ рною  слоужбою (Сучава,
1428 Cost. I, 201—202). .

ФОРМИ: род. одн. лоукавецкого (1428 Cost. I, 202).
ЛОУКАВЄЦЬ ч. (2) (назва села на Буковині) Луківці: 

тБмъ мы видБвше и(х) правою и вБрноую слоужбою до 
насъ... дали есмы имъ оу нашей земли двЪ селБ на имА 
лоукавецъ и панковци (Сучава, 1428 Cost. I, 202); се азь... 
ю Стефа(н) воевода... знаменито чини(м)... ож е... дали и 
потвръдили есми стой нашей єпискоупїи о(т) радъвце(х)... 
црко(в) на лоукавци (Сучава, 1490 DC  146— 147).

ФОРМИ: наз. одн. лоукавецъ (1428 Cost. I, 202); міси, 
одн. на лоукавци (1490 DC  147).

*ЛОУКАНИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): и такожъ дали есми емоу идроугоесело по(д)ботнБми 
подли влъкана, пониже лоукани (Нямц, 1443 Cost. II , 120).

ФОРМИ: род. лоукаии (1443 Cost. II , 120).
ЛОУКАЧЄЩ ЇИ, ЛОУКЬЧЄЩ И мн. (8) (назва села у 

Молдавському князівстві): мы илїа воевода... знаємо чи- 
ни(м)... оже то(т) истинныи болври(н) па(н) вана порка... 
остави(л)... едно сєло на имА лоукачєщїи, на сланы(м) таз- 
ловб (Сучава, 1440 M ih. 208); мы Стефан воевода... знаме­
нито чинимъ... ож е... дали и потвръдили есмы ей... села 
на имА Драгоєщїи и Лоукъчещи (Сучава, 1498 BD II , 125— 
126).

ФОРМИ: наз. лоукачєщїи 1 (1440 M ih. 208); Лоукъче­
щи 1 (1498 BD  II , 126); род. лоукачещи (1459 D IR tA »  514); 
знах. лоукъчещи 2 (1462 BD I, 66, 67); лоукъчещТи 1 (1462 
Cost. D. 10).

Л УКЄРЬА ж. (1) (особова назва, цел. Глоукерия, Глике­
рия, гр. Хихєрїа) Л укерія, Лукера: Я пани ЛукерьА, 
пани Игнатова А БоровиковаА... заставила есми село свое 
ПъАн кн<А>зю Михаилу а кн<А)зю Костянтину Ивановичом 
Острозским (Острог, 1481 AS I, 77).

ФОРМИ: наз. одн. ЛукерьА (1481 AS 1, 77).
*ЛУКНО с. (1) міра меду: Се язъ вєликьії кнА(з) дмитриї

олгирдовичь помолилсА еемь боу ї стої бци далъ еемь сто(ї) 
бци гнидковича лукно пАтип ( ...— Прим. вид.) є (f) ї 
озера (б. м. н ., 1386 Р 33).

ФОРМИ: знах. одн. лукно (1386 Р 33).
*ЛОУКОВИЦКИИ прикм. (1): а х о т а р ь  томоу вишепи- 

са(н)номоу селоу да е(ст) поче(н)ши о(т) лоуковице... та 
боуковиною долоу до лоуковицкое (!) хо тар Б  (Сучава, 1488 
ДГС П М ).

ФОРМИ: род. одн. ч. ілоуковицкоє (1488 ДГСП М ).
Пор. *ЛОУКОВИЦЯ.
*ЛОУКОВИЦЯ ж. (3) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): а хотарь томоу вишеписа(н)номоу селоу да е(ст) 
поче(н)ши о(т) лоуковице... на сто(л)пъ (Сучава, 1488 
ДГС П М ); мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидоша прАд нами... слоуга наш Иванко Левич ... и пле-

меник их Хринко от Лоуковице... и продали... едно дело 
на имБ Щоубеюл (Сучава, 1492 BD I, 509).

ФОРМИ: род. одн. Лоуковице (1488 Д ГС П М ; 1492 BD  
I, 509).

ЛУКОМСКИЙ ч. (3) (особова назва): а при том был 
ки<А)зь Василей Лукомский (Берестя, 1448 AS I, 44); 
И Сопега рекъ: былъ жо мнБ о томъ судъ и зъ зятемъ его 
княземъ Романомъ Лукомскимъ, о тыи люди о Дексене- 
вичи (б. м. н ., 1498 А Л М  169).

ФОРМИ: наз. одн. Лукомский (1448 AS I, 44; 1488 AS
I, 88); op. одн. Лукомскимъ (1498 А Л М  169).

! ЛОУКОМЬ (ЛОУГОМЬ) див. *ЛУГЪ.
*ЛОУКОННИЦА ж. (1) (назва села у Троцькому воєвод­

стві): Писан оу Лоуконницы (Лукониця, 1478 AS II I , 
17).

ФОРМИ: місц. одн. оу Лоуконницы (1478 AS II I , 17).
*ЛОУКОННИЧАНИ мн. (1) (назва людей за місцем 

проживання, пор. Лоуконница) луконичани: и пани Ва­
силева А... поставила перед нами Лоуконничан, королев­
ских людей из Ярнева и зъ Сынковичъ (Лукониця, 1478 
AS II I , 17).

ФОРМИ: знах. Лоукониичан (1478 AS II I , 17).
ЛОУКЬЧЄЩ И див. ЛОУКАЧЄЩЇИ.
*ЛОУКЬЧЄЩЇИ див. ЛОУКАЧЄЩЇИ.
ЛУКЬЯН ОВ прикм. (1): А писал духовницу королев­

ский дворенинъ Митко, Лукъянов сын (б. м. н ., XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV, 29).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Лукъяиов (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV,
29).

Пор. ЛУКЬА НЪ.
ЛУКЬА НЪ 4.(1) (особова назва, цел. Лоукиянъ, гр. Aouxi- 

avoS, лат. Lucianus) Лукіян: а на то послуси иванъ вла- 
дычинъ зАть... лукьАнъ тивунъ (б. м. н., 1385 Р 28).

ФОРМИ: наз. одн. лукьАнъ (1385 Р  28).
! ЛУЛУКАМИ (ЛУКАМИ) див. ЛОУКА1.
*ЛОУМИНАТА ж. (1) (назва річки у Молдавському кня­

зівстві): тА(м) мы ви д Б в ш (е) и(х) правоую и вБ р н о ую  
слоужбоую до и а (с )...д а л и  єсми и (м )... о у  вр ъ (х) (л о у )м и - 
н атєи , о у  кръни ци  силищ є (!) (Сучава, 1448 Cost. II , 316).

ФОРМИ: род. одн. (лоу)минатєи (1448 Cost. II , 316).
ЛУМИРАНИ мн. (1) (назва селища у Молдавському кня­

зівстві): тБ м ъ мы видБвш и его  п равою  и вБ рн ою  сл у ж б о ю  
до и а (с ) ... дали  єсми е м у ...  єдно сели щ е на м и лковБ , на 
имА лумирАни (Сучава, 1435 Cost. І, 402—403).

ФОРМИ: наз. лумирАни (1435 Cost. І, 403).
»Л У Н А 1 ж. (1) (цел. лоуна, лат. luna) (к  р у г ъ) 

л у и ы див. КРУГЪ.
ФОРМИ: род. одн. луиы (1465 А кВ А К  II I , 4).
ЛОУНА 2 ж. (4) (особова назва, молд. луна «місяць»): 

И оуставши Лоука и жена его Лоуиа и брат Лоуныи (!) 
Иванко и дали оу роукы паноу Албоу тоти вишеписанныи 
кони (Сучава, 1467 BD I, 122).

ФОРМИ: наз. одн. Лоуна 2 (1467 BD I, 122); зам. дав. 
женБ его Лоуиа 1 (1467 BD I, 123); род. одн. ! Лоуныи 
(1467 BD I, 122).

*ЛОУНГАНИ мн. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): и мы видБвш е и(х) (п р а в о ю  и вБ рн ою  сл о у ж )б о ю  
до н а (с ) ...  потвердили  есми имъ ( . . .с е л о )  повыш е (л )о у н - 
га н и , на имА ф ы нтирБле (Васлуй, 1439 Cost. II , 51—52).

ФОРМИ: род. (л)оуигани (1439 Cost. II, 52).
ЛУНИКЪ ч. (1) (особова назва): а на то свБдоци панъ

мартинъ воевода... панъ бъданъ лАшковьскии соцкии те- 
ребовельскии луникъ (Львів, 1386 Р 31).

ФОРМИ: наз. одн. луникъ (1386 Р 31).
ЛУП А Н ЬДИ ЧЪ ч. (2) (особова назва): Што писалъ есн 

до насъ, што тамъ держалъ землю Карпъ Лупанъдичъ, 
а далъ былъ ему землю тую ещо небощикъ князь Семенъ, 
и потомъ тотъ Карпъ Лупанъдичъ побегъ до Волохъ (Коа- 
ків. 1487 Р И Б  434).
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ФОРМИ: наз. одн. Лупанъдинъ (1487 Р И Б  434).
ЛОУПЄ ч. (12) (особова назва, молд. луп «вовк»): а ми 

також и от иас єсми дали и потвръдили тиж (І) прАдрече- 
них сел, да соут слоузв нашємоу паноу Лоупї от нас (оурик 
и съ въсБм доходом) (Сучава, 1487 BD  I, 517); (И оустав- 
шє) слоуга нашь Лоупе КешБиоул и заплатиль оуси тоти 
вышеписанныи пинБзи (Сучава, 1499 BD  II , 168).

ФОРМИ: наз. одн. Лоупе (1487 BD  I, 517; 1489 BD  I, 
373; 1499 BD II , 168); дав. Лоупе 7 (1487 BD I, 516;
1489 BD I, 373; 1499 BD II , 168); Лоупї 1 (1487 BD  I, 517).

*ЛОУПЄЖЬ ч. (4) (стч. lupez, стп. lupiez) звірина шку­
ра: Колї хто нагани(т) алюбо нарє(ч) сказанїю старосты 
краковъска(г) имєєть емоу о(т)кладать: лоупежмы гор(н)о- 
стаиными а старосте соудомирьскомоу алюбо бБ(л)скомоу 
ласицами (XV ст. ВС ЗО зв.).

ФОРМИ: знах. одн. лоупєжь (XV ст. ВС 34); знах. мн. 
лоупежи (XV ст. ВС 34); ор. мн. лоупежмы (XV ст. ВС
ЗО зв.).

*ЛОУПИТИ діесл. недок. (1) (кого з чого) обдирати, 
обчищати: Обычаи злостївїи бы(л) слоужєбнїчїи, колї и(х) 
прївожєно до забїтьі(х) на дорозє тогды онї и(х) лоупилї 
с тго имєнїя оу которомъ бьілї забиты (XV ст. ВС 25).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. лоупилї (XV ст. ВС  25).
*ЛОУПОЯ ж. (2) (назва потоку в Молдавському князів­

стві): А хотарь томоу сєлоу на имБ Бєркишєщєм... почен- 
шє от блота Мъстакиноулоуи... до обрьшїа потока Лоупои, 
и долБ потоком Лоупои (!) до брода Фъгоулецоулоуи (Су­
чава, 1473 BD I, 183).

ФОРМИ: род. одн. Лоупои (1473 BD  I, 183); ор. одн.
! Лоупои (1473 BD I, 183).

*ЛОУПША ж. (1) (назва села у Молдавському князів­
стві): мы Стефан воевода... знаменито чинимъ... оже прїи- 
доша првд нами... молебникь нашь кирь попь Григорїє... 
и съ въ сбм и  яже о христБ братїами... и дали господствоу 
мы петь сель: едно на КраковБ на имБ Каоучелещи ...меж- 
доу Грїєлєщь и мєждоу Лоупшею (Ясси, 1500 BD II , 
173).

ФОРМИ: ор. одн. Лоупшею (1500 BD II , 173).
ЛОУПШЄ ч., невідм. (3) (особова назва, молд. луп «вовк»): 

тимь мы ви д бвш и  его правую и вБрную службу до на(с)... 
дали есми ему оу нашои земли оу молдавской три села 
иа путной, на имА где ему ес(ть) домь, другое где быль 
лупше, третєє где есть бро(д) на путной (Сучава, 1423 
Cost. I, 154); мы Стєфан воевода... знаменито чиним... 
оже прїидє прАд намы... слоуга наш Лоупше от Сирецелъ... 
и продаль свою правоую отниноу... самому господству мы 
(Гирлов, 1499 BD II , 144).

*ЛУЦЄВИЧЬ ч. (1) (особова назва): а што матка н<а)ша 
держит отчииу и(а)ш у и села Манев... Т араж ... а верхъ 
попова ставу селищо гдБ Луцевичи седЬли то все брату 
н(а)шому Солтану после матки н<а)шое живота (Луцьк,
1463 A S  I, 55).

ФОРМИ: наз. мн. Луцєвичи (1463 /4S І, 55).
ЛОУЦЄЯ ж. (5) (особова назва, стч. Lucije, стп. Lucyja,

лат. Lucia) Л укія: да(н) оу Ланчици в ндБлю в днь стоЪ 
луцБи (Лаичиця, 1433 Р 121); мы то сказоуємь же лоуцєя 
боудоучи своимъ моужемъ три годы и три м(с)ци а его не 
зазывала ани сА ємоу оупомїнала а дале иа векы не имєтсА 
оупомина(т) (XV ст. ВС 21 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. лоуцєя (XV ст. ВС  21 зв.); род. одн. 
луцЪи (1433 Р  121, 123, 125); знах. одн. ! лоцїю (XV ст. 
ВС  21 зв.).

ЛУЦКИИ, ЛОУЦКИИ, ЛУЦКІИ , ЛУЦЬКИМ , л у ц ь ­
к і й , ЛУ Ц К Ы Й , ЛОУЦКЫИ, ЛОУЦЬКИИ, ЛУЧЬСКЬІИ
прикм. (159): я Любартъ Кгедеминовичъ, Луцкий и Воло- 
димерский князь ... записалъ есмы и далъ село свое Рожыс- 
че... соборной церкви у Луцку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  
1 /V1, 1); КнАзю Андрею, БрАславскомоу наместникоу 
л копь грошей: десАть копъ з мыта Лоуцкого, а десАть копъ

въ ключника Лоуцкого с цыншовыхъ грошей (Краків,
1489 /4S I I I ,  21); И мы о том писали до ключиика луцкого 
до пана Богдана Сеньковича (Вільна, 1499 А Л Р Г  94);

л у ц к о е  м Б с т о  (1), м е с т о  Л у ц к о е  (1) 
(назва міста) Луцьк: Я Оношко Витонизкий... продал есми 
кн(А )г(и)ни Семеновой Василевича ки(А>г(и)ни Мари 
Ровенской дом свой оу луцком м Бсти (Луцьк, 1490 ,4S
І, 92); Билъ нам чолом старый войт м еста Луцкого Трушъ 
и просил в нас землицы в Луцкомъ повете (Вільна, 1499 
А Л Р Г  94); г о с т и и е ц ъ  Л  у ц к и й - п о л  е с к и й 
(1) див. *ГОСТИНЄЦЬ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. Луцкии, Луцкий, луцкіи, луцъкии, 
лоуцкии, лоуцькии, луцькій, Luckij 67 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 1; 1388 ZP L  103; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1445 Р 149; 
1451 AS  І, 45; 1458 О Ж ДМ ; 1466 A S  І, 61; 1475 A S  І, 69;
1487 /4S І, 87; 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1 і т. ін.); луцкый, 
лоуцкыи 2 (1461 AS І, 54; 1487 ВОРСР 178); лучьскыи 2 
(1366 Р 14); ск. н. луц 1 (1498 ГВКОО); род. одн. ч., с. 
Луцкого, лоуцкого, луцького, лоуцького (1445— 1452 
АрхЮ ЗР  8/IV, 13; 1451 Р  157; 1452 Р  161; 1467 СП  № 13:
1487 A S  І, 86; 1488 A S  І, 241; 1490 Пам; 1494 A S  І, 102;
1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1; 1499 А Л Р Г  94 і т. ін.); дав. одн. ч., с. 
луцкому, лоуцкомоу, лоуцъкомоу луцькому (1449 АЛМ  
8; 1467 СП № 13; 1487 А М Л ; 1489 Р И Б  437; 1490 З Х П  
136; 1491 AS  І, 97; 1495 А Л Р Г  55; 1498 А Л Р Г  81; 2-а пол. 
XV ст. А Л М  8; 1499 А Л М  вип. 2, 36 і т. ін.); знах. одн. ч. 
луцкии 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); луцкого 2 (1495 А Л М
88); ор. одн. ч., с. луцким, лоуцки(м), луцкимъ, луцькимь 
(1463 A S  І, 54; 1467 СП  № 13; 1478 A S  І, 76; 1488 Р И Б  
424); місц. одн. ч., с. оу (у, въ, в) Луцкомъ, луцкомь, луць- 
комь, лоуцкомь, луцко(м)., луцком (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8;
1445 Р 150; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 10; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 
60; 1461 A S  І, 53; 1463 A S  І, 54; 1470 ЛЯ І, 65; 1488 A S  І, 
88; 1490 ylS І, 92; 1499 А Л Р Г  94 і т. іи.); знах. одн. с. лоуцъ- 
коє, луцкое (1487 А М Л ;  1498 А Л Р Г  81); наз. одн. ж. лоуц- 
каА, луцкаА (1487 AS І, 87, 240); род. одн. ж. луцкое (1430 
АрхЮ ЗР  8/IV, 8; 1438 Р  139); дав. одн. ж. луцъкой, луцкой 
(1487 РИ Б  226; 1488 Р И Б  222; 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); 
знах. одн. ж. луцкую (1352 Р 6); місц. одн. ж. въ (в) луцкой, 
луцкої (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1433 Р 126); наз. мн. ч 
луцкіе 2 (2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1495 А Л М  88); луцкые 
1 (1461 /4S І, 54); род. мн. луцких (1490 І, 92); дав. мн. 
луцкимъ (1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 4); знах. мн. ч. луцкихъ 
(1495 А Л М  88); ор. мн. луцкими (2-а пол. XV ст. А Л М  9).

Пор. *ЛУЦКЪ, *ЛУЧОСКЪ.
*Л УЦКЪ ч. (71) (назва міста у Волинській землі) Луцьк: 

я Любартъ Кгедеминовичъ, Луцкий и Володимерский 
князь... записалъ есми и даль село свое Рожысче святому 
Иоанну Богослову на веки вечъные соборной церкви у 
Луцку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); Пса(н) в лу(ц)коу 
(Луцьк, 1497 П М Х ).

ФОРМИ: род. одн. Луцка, лоу(ц)ка, Lucka 5 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1398 ЗЛ Е ІК ;  1429 Р 114; 1433 ЗН ТШ  
LXXVI, 141; 1495 А Л Р Г  55); лучцька, лучьска 3 (1341 
Р 2); луцьска 1 (бл. 1386 Р ЗО); дав. одн. луцьку (1475— 1480 
АрхЮ ЗР  8/IV, 20); ор. одн. луцкомъ (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 
2; 1445 ЗН ТШ  CXV, 19); місц. одн. у (оу, в, въ) Луцку, 
Лоуцкоу, Луцьку, лу(ц)коу, Lucku 56 (1322 АрхЮ ЗР  
1/VI, 1; 1388 ZPL  108; 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 9; 1445 АкЮ ЗР
1,18; 1445 Р 149; 1461 A S  1,54; 1467 СП  № 13; 1487 AS
І, 86; 1491 AS  1,95; 1497 П М Х  і т. ін.); оу луцки 2 (1388 
SL); оу луцьску 1 (1386 Р ЗО).

Див- ще ЛУЦКИИ ( л у ц к о е  м ь с т о), *ЛУЧОСКЬ.
ЛОУЦКЫИ див. ЛУЦКИИ.
ЛУЦЪКИИ див. ЛУЦКИИ.
ЛУЦЪК1И див. ЛУЦКИИ.
*ЛУЦЪКЪ  див. *ЛУЦКЪ.
ЛОУЦЬКИИ див. ЛУЦКИИ.
*ЛУЦЬСКЪ див. *ЛУЦКЪ.
*ЛУЦ-ЬЯ див. ЛОУЦЄЯ.
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* LUCZANY мн. (1) (назва людей за місцем проживання, 
пор■ Луцкъ) лучани: А і toho wasza m ilost (!) ne sm otryte, 
szto narn і onoie peremiryie wczynilo, szto waszy s Luczany 
w ziali (Липнишки, 1433 ЗН Т Ш  LXXVI, 141).

ФОРМИ: op. Luczany (1433 ЗН ТШ  LXXVI, 141).
ЛОУЧИН, Л О УЧ ИНЬ прикм ■ (3): Пис<а> Іо н ,брат Лоу- 

чин, оу СоучавБ (Сучава, 1481 BD  I, 257); Пис(а) Іон, 
брать Лоучин, въ СоучавБ (Сучава, 1483 BD I, 268).

ФОРМЙ: наз. одн. Лоучии, лоучинь (1481 BD I, 257;
1483 BD I, 268; Cost. S . 122).

Пор. ЛОУКА3.
*ЛУЧИНЪ .ГОРОДОКЪ ч. (1) (назва містечка у Смо­

ленській зем лі): Билънамъ чоломъ окол(ь)ничый Смоленъ- 
скій, наместъникъ Лучина Городка, князь Олехно Васи- 
левичъ Глазына и просилъ въ насъ въ Смоленъскомъ по­
вете... села, на имя Давыдкова Сковородина и братани- 
човъ его (Вільна, 1499 Р И Б  776).

ФОРМИ: род. одн. Лучина Городка (1499 РИ Б  776).
ЛОУЧИНЬ див. ЛОУЧИН.
*ЛУЧИЦЯ ж. (1) (назва міста в Польщі, пор. L^czyca): 

а  д о к о н а л о с А  т о е  д е л о  о у  го д Б  (!) л у ч и ц и  (Лучиця, 1388 
Р  39).

ФОРМИ: місц. одн. оу лучици (1388 Р  39).
Див. ще *ЛАНЧИЦЯ.
*ЛУЧИЧЬСКИИ прикм- (1): ВБдаи то каждый члвкъ 

кто на тыи листъ посмотрить ожє я кнАзь еоунутии и кис- 
ТЮТИИ... чинимы миръ твердый ис королемь казимиромь 
польскъмь (так.— Прим. вид.)... и съ его землАми краковь- 
■скою и судомирьскою сирАзьскою куявьскою лучичьскою 
{ б . М. н., 1352 Р 5).

ФОРМИ: ор. одн. ж- лучичьскою (1352 Р 5).
Див. ще ЛАНЧИЦКИИ.
Пор. *ЛУЧИЦЯ.
Л У Ч ЇО У Л Ь  ч. (1) (назва озера у Молдавському князів­

стві): мы александръ воевода... чинимъ знаменито.•• оже... 
дали  есмы монастыреви стго оузнєсєнїа христова... одно 
озеро на п р утБ  на имА лучю улъ (Сучава, 1409 Cost. I, 71).

ФОРМИ: наз- одн. лучшулъ (1409 Cost. I, 71).
Д ив. ще ЛУЧЇЮ .
Л УЧЇЮ  ч., невідм. (1) (назва озера у Молдавському кня­

зівстві): мы петръ воево(д)... чинимъ знаменито... оже... 
дали есми се(с) ли(ст) нашъ селамъ монастирскимъ о(т) 
немцБ, на имБ тємишєщи... драгомирєщи и хлапещи и озе- 
ры и(х) лучїю и захорна (Сучава, 1447 Cost. II , 288).

Див. ще Л УЧЮ У ЛЪ.
ЛУЧКА ч. (1) (особова назва, пор. Лоука): а при томъ 

были  с у д ь Б  и свбд ц и  панъ ходко чемерь.-- панъ лучка воитъ 
сольскии (Зудечів, 1411 Р 80).

ФОРМИ: наз. одн. лучка (1411 Р 80)-
*ЛУЧОСКЪ ч. (1) (назва міста у Волинській землі) 

Луцьк: Старосте Луцькому, маршалъку Волынъское земъ- 
ли, пану Петру Яновичу... и инымъ хто потомъ будеть отъ 
насъ Лучоскъ и маршалъство Волынъское земли и Воло- 
димиръ деръжать (Судомир, 1488 Р И Б  424).

ФОРМИ: знах- одн. Лучоскъ (1488 Р И Б  424).
Див. ще ЛУЦКИИ (л у ц к о е  м б  с т о), *ЛУЦКЪ.
*Л У ЧЦ ЬК Ъ  див. *ЛУЦКЪ.
*ЛУЧЬСКЪ див. *ЛУЦКЪ.
ЛУЧЬСКЫ И  див. ЛУЦКИИ.
ЛОУШ КЪ ж. (2) (особова назва, пор. ЛукєрьА або Лоу- 

цея): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже тоти 
истин ній Марицъ, дочка Симина... и сестра ей Лоушкъ... 
дали и потвръдили есми им... едно село... на имБ Нънещ'ш 
(Васлуй, 1495 BD  II , 53).

ФОРМИ: наз. одн. Лоушкъ (1495 BD II , 53); дав. одн. 
Лоушки (1495 BD II , 53)-

ЛОУШ ЧбЩ Ъ ч. (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві): тЬм ъ мы ВИДБВШЄ его  п р авою  и вБ рною  сл о у ж б о ю  
д о  н а (с ) ... п о т в р ъ д и (л и ) есмы  ем оу ... пА(т) сел ъ  на р а к о в Ь , 
■на имБ п оун ж ещ ъ --- гр ъ ч и н ещ ъ -.. л о уш ч ещ ъ , четврътое

село, где е(ст) коуръ секъ, пАтое село где было ЛБТОВИЩЄ 
и(х) старое от вБка (Васлуй, 1437 Cost. I, 515).

ФОРМИ: наз. одн. л о уш ч ещ ъ  (1437 Cost. I, 515).
льзещїи мн. (3) (назва села у  Молдавському князів­

стві): а стани с б  достало, оу ей ча(ст), села, на имБ спи- 
р Б н їи ... и лъзещш (Сучава, 1493 Cost. D . 45).

ФОРМИ: наз. л ь з е щ їи  (1493 Cost. D . 45).
ЛЬЛЄЩ И див. ЛАЛЄЩИ.
*ЛЪПОУШНА див. *ЛАПОУШНА.
*ЛЪСТЬ див. *ЛЬСТЬ.
ЛЬХОВ'ЬНЇИ мн. (1) (назва селища у Молдавському 

князівстві): слоуга наш Д аш ко... п(родалъ... сєли)ще на 
имб ЛьховБнїи слоузБ нашемоу Тоадероу Гєрманоу (Су­
чава, 1488 BD II , 247).

ФОРМИ: наз. Льхов-Ьнїи (1488 BD II, 247).
*ЛЫ БЕДЬ ж- (1) (назва річки у  Київській землі): Я> 

Андрей А лександровича•• державца Кіевскій... границу 
есми положилъ Плоской ниве подле дороги великое, ко- 
тораяж идеть от Печерского мнстря к Лыбеди к рБчце 
(Київ, 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158).

ФОРМИ: дав. одн. Лыбеди (1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158).
*ЛЬІНКГВЄНСКИИ прикм. (1) (пор. Лынкмены, Лынк- 

гвены у Віденському воєводстві): Нашимъ намБстникомъ 
ковенскому вилкомирскому оутенскому оникшьтенскому 
лынкгвенскому и въшполскому (Перемишль, 1447— 1492 
Л К Н К В ).

ФОРМИ: дав. одн. ч. лынкгвенскому (1447— 1492 
Л К Н К В ).

*Л ЫПА див. *ЛИПА.
*ЛЫСТЪ див. ЛИСТЪ.
*ЛЫСЫИ ч. (1) (особова назва): А питъ могоричь оу 

аньдръка оу дому лысого за двБ гривнв вБснии меду за 
гривну а пива за гривну (Перемишль, 1366 Р 12).

ФОРМИ: род. одн- лысого (1366 Р 12).
*ЛЫ ТЫ Н Ъ ч. (1) (назва міста у Подільській землі) 

Літин: одътоль уверхъ рички Дидовки... до рики Згару... 
где есмо засталы пана Кмыту, который призналъ: же по 
левой рички Кулыгы грунтъ Мьїкульїнскій, а по правой 
мой до Лытына (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  8).

ФОРМИ: род. одн- Лытына (1430 Г В К Л  8).
*ЛЫ ЧН Ы И  РОГЪ ч. (1) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): а за проуто(м) на деренико(х) да есть мБсть (sic.— 
Прим. вид.) где танко селить (sic.— Прим. вид.) на лычномъ 
рогоу (Сучава, 1429 Cost. I, 269).

ФОРМИ: місц. одн. на лычномъ рогоу (Сучава, 1429 
Cost. I, 269).

Л Ь 1 спол• (3) 1. (зв'язує члени речення) (розділсво-пере- 
лічувальний, чергується з сполучником и л и )  або, чи, чи 
то (2): Якожъ проАвилъ єсми пєрєжє сєго королю єго ми­
лости, и король бы єго милость о томъ розъсмотрслъ и намъ 
допомагалъ тыми разы, пенАзьми ль. людьми ль, или имень- 
емъ (б. м- н., 1481 BD II, 364).

2. (зв’язує речення) (приєднує підрядне умовно-часове — 
у препозиції) коли, якщо (1): коли(ж) который мещанїнь 
алюбо соукна алюбо иныи торговли а которомоу зємлє- 
нїноу бє(з) запїсЖ повєри(т) а оу право с нимъ поидє(т) 
тогды имєєть тоть мешанїнь добрыми лю(д)ми на нс(г) 
досвє(т)чи(т) а запрїтца ль тогды имєєть самь своєю роукою 
о(т)присАчь (XV ст. ВС  18 зв.).

Див. ще ЛИ1.
Л Ь 2 част. (1) (питальна, у непрямому пит анні) чи: 

И мы того старого войта Труша и тыхъ мБщанъ старыхъ 
въ той речи опытывали, какъ здавна бывало, волно-ль 
будеть было (!) мБщаномъ... тые кожи малые купити 
(Луцьк, 1495 А Л М  88).

Див. ще ЛИ 2.
ЛЬВОВИЧЪ ч. (2) (особова назва) : НамБстнику Перелом- 

скому и Ожскому, Князю Ивану Лвовичу и инымъ намест- 
никомъ нашымъ (Вільна, 1495 Р И Б  601); Прав(илъ) 
мар(шалокъ) двор<ный>, нам(Бстникъ) Мер(ецкій) и
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Ут(енскій), Кн<язь) Михаилъ Львовичъ (Глинскій) (Кра­
ків, 1500 А Л М  вип. 2, 59).

ФОРМИ: наз. одн. Львовичъ (1500 А Л М  вип. 2,59); 
дав. одн. Л вовичу (1495 РИ Б  601).

*ЛЬВОВСКИ див. ЛВОВСКИИ.
ЛЬВ О В Ч А Н Є , ЛИВОВЧАНЄ, ЛИВОВЧАНЄ мн. (16) 

(назва людей за місцем проживання, пор. *Лвовъ) львів’я­
ни: а львовчАне што ймуть поити до браилово, по рыбы, 
на крайнєє мыто, или у баковЕ или у бєрладБ, тамъ ймуть 
дати, оть гривну по полъвтора гроша (Сучава, 1408 Cost.
II, 632); А єшчє єсми дали Ливовчаном абы держали собы 
один дом торговскым обычаемъ оу СоучавБ (Сучава, 1460 
BD II , 276).

ФОРМИ: наз. ливовчанє, ливовчА не 8 (1434 Cost.
II , 669, 670; 1456 Cost. II , 790, 791; 1460 BD II , 275); львов­
чА нє 2 (1408 Cost. II , 632); дав. ливовчаном, ливовчаномь 
(1456 Cost. II , 790 , 791; 1460 BD  II , 275 , 276).

Див. ще *Л ЬВ О В ЬЦ 'Ь.
ЛЬВ О В Ъ  1 прикм. (2): тогды пожадал єсть, оу нас с л о у г а  

нашъ вьрныи ходко быбелскыи, абихом потвердили кнАзА 
Л ьвовы  листы (Судомир, 1361 AGZ 6); а сє листь киА(з) 
илъво(в) на добаниви(ч)Ь (Львів, 1443— 1446 Р 147).

ФОРМИ: наз. одн. ч. илъво(в) (1443— 1446 Р  147); 
знах. мн. ч. Львовы (1361 AGZ 6).

Пор. Л € В Ъ .
»Л ЬВ О В Ъ 2 див. *Л ВО ВЪ .
*ЛЬВО ВЪ СКИ И  див. ЛВОВСКИИ.
*ЛЬВОВЬСК ИИ див. ЛВОВСКИИ.
*ЛЬВОВЬЦ 'Ъ мн. (1) (назва людей за місцем проживан­

ня, пор. *Лвовъ) львів’яни: ажє поидуть тарове (!) на, 
львовьскую землю тогда руси на львовьцЬ не помагати 
(б. м. н ., 1352 Р 6).

ФОРМИ: знах- львовьцЪ (1352 Р 6).
Д ив. ше Л ЬВ О В Ч А Н Є .
*Л ЬЄПШ ИИ див. * л ч ;п ш и и .
Л Ь Н Ь  ч. (1) (особова назва, молд. лынэ «шерсть»): мы 

стєфа(н) воєво(да)... знаменито чини(м)... о(ж) тоти ис- 
ти(н)нїи на(ш) слоуга, па(н) льнь роужинъ, слоужи(л) 
на(м) правою (!) (и) вє(р)но (Сучава, 1459 Cost. S . 21).

ФОРМИ: наз- одн. льиь (1459 Cost. S- 21).
ІЛ ЬО В С К ЬІИ  див. ЛВОВСКИИ,
*Л ЬС Т И В Ы И  прикм. (І) (цел- л ьсти вы и ) л и ц ем ір н и й , 

обм ан л и ви й : Н е є ст ь  то ди(в) ани новина и ж є писа(л) т а ­
кий р Б ч и ... ж а д а я  а хо тА  своим и льсти вы м и  писмы мысли 
ваш и п р о т и в о у  нам ъ завж д ы  чисте а вБ рны  о которы (х) 
ж о  н еп о р о уш о н ы  въ  вБ р е о устави ч н Б  а въ п олн Б  мы до- 
оубам ы  (Б р е с т  К у я в с ь к и й , 1447— 1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: op. мн. льстивы ми (1447— 1492 Л К Б В ).
*Л ЬС Т Ь ж. (58) (цел. льсть) лицемірство, обман (1): 

абы тое што к ва(м) писали безо льсти писали Бо ровными 
таковыми хитростАми и льсткми  през мистра и законъ 
л Б тъ  вышьши(х) проминоулы(х) частокро(т) оболыцоныемы 
(Брест Куявський, 1447— 1492 ЛКБВ)',

б е з  л ь с т и  (57) щиро, щиросердно, без обману: а кнА- 
зю Дмитрию помагати королеви на всАкого неприятелА 
опроче своеЪ братьБ безо всАкоБ хитрости и льсти своимъ 
животомь (б. м- и-, 1366 Р 14); исталасА торгувлА межи 
добрыми людми... ажє пани хонька васковая дАдьковича 
жена изъ дБтьми своеми... сама то вчинила безо лъсти 
и безъ хитрости (Перемишль, 1378 Р 25—26); такБ ж  мы
слюбуемы ннБ и слюби(ли) есмы нашому милому приятелю 
стефану в о є в о д б . . .  о(т) всего нагабанья... и о(т) его неприА- 
телип... боронити... безо лети а без хитрости (Ланчиця, 
1433 Р 124— 125); а слоузе нашомоу Михайлоу с того именя 
слоужити нам верно безо льсти и хитрости (Луцьк, 1444 
Л5 1, 40); Мы Гєоргїє архїєпископь соучавскыи... панове 
рада земли молдавской... слюбили есмо... кролеви пол- 
скомоу... въее моцне а непороушенно дръжати и ховати, 
без въсБкои лъсти и зрадї (Гирлов, 1499 BD  II , 425—426).

ФОРМИ: род- одн. лети, лъсти, л(с)ти, льсти (1366 Р 
14; 1388 Р 37; 1395 Cost. II , 610; 1401 Р 64; 1411 Cost. II, 
637; 1435 Cost. II , 679; 1444 AS  I, 40; 1448 Cost. II , 738;
1499 BD II , 426 і т. ін.); op. мн. льстАми (1447— 1492 
Л К Б В ).

Див. ще *ЛЄСТЬ.
*Л -ЬВ И Ч Ь див. л е в и ч ъ .
*Л 'ЬВ Ы И  прикм. ( 1 1 ) 0  н а  л ь в о у  р А  к о у  (1) 

ліворуч, наліво, з лівого боку: а дроугы хотаръ дроугомоу 
селоу о(т) оустїе потоко(м) гори по потоко(м) о(т) потокоу 
иа лБвоу рЖкоу на доуба могилоу (б. м. н., 1400 Cost. І,
37); п о  л е в о й  р у ц е  (5), п о  л е в о й  (1) ліворуч, 
наліво, з лівого боку: у того гостынца кгрунть Теремен- 
ский по левой руце, а по правой Поддубецький (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); тамъ же есмо копець усыпалы, 
грани на лыпи вытесаты велилы; одътоль уверхъ рички 
Дидовки... нижей урочища Брычнаго... где есмо засталы 
пана Кмыту, который призналъ: же по левой рички Ку- 
лыгы грунть Мьїкульшскій, а по правой мой до Лытына 
(Новоселиця, 1430 Г В К Л  8); и Бовбляне рекли вси: «прав­
да ест, тые граии сам княз великий Швитригайло... зару­
бал и казал намъ потом держати и по тот дуб, што... стоит 
по левой руце дороги, што словет Дягилев дуб, ино по л е ­
вой руце того дуба казал пану Янчинскому держати» (Во­
лодимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119); п о  л е в о й  с т о р о »  
н е (1), п о  л е в о й  ( с т о р о н и )  (2) ліворуч, наліво, 
з лівого боку: а едучи дорогою зъ полмили на западъ зим- 
иый... по половицы зъ Яровицею — по левой стороне 
Теременское (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2); и пришедши 
тамъ где впадаеть ричка Дидовка и тамъ засталысмо пана 
Даныла, который поведылъ: же грунтъ мой по правой сто­
рони, а по левой до Мыкулынець (Новоселиця, 1430 
Г В К Л  8 ) ; о т ъ  п р а в о е  р о у к и  а б о  о т ъ  л е в о е  
(1) див. * ПРАВЫ Й !.

ФОРМИ: род- одн. ж. левое (1484 Я М )\ дав. одн. ж. ле­
вой 8 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1430 ГВ К Л  7 ,8 ; 1498 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 119, 120); лЪвой 1 (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
119); знах- одн. ж. лЪвоу (1400 Cost- I, 37).

» л -ь в -ь т ь  ж. (1) (назва села у Молдавському князівстві): 
(а  х о )т а р ь  ем оу почавш и о(т) ЛБвБтБ на бр Б гъ  п о т о (к а )  
(Сучава, 1414 Cost. I, 111).

ФОРМИ: род. одн. лівЬ т-Ь  (1414 Cost. I, 111).
* л -ь д ц к и и  див. ЛАДСКИИ.
Л-ЬНЦОВИЧОВО СЄЛО с. (1) (назва села на Буко­

вині) Ленківці: а мы... дали есми ему... селы, на имА ва- 
силовъ на дънистрБ и ... лБнцовичово село (Коломия,
1448 Cost. II , 305).

ФОРМИ: наз. одн. лБнцовичово село (1448 Cost. II , 305).
Л 'Ь Н Ц 'Ь  ч. (1) (особова назва): а панове иаши по именю... 

па(н) микоу(л) спатарь и па(н) жоуржь лБнцБ (Васлуй, 
1456 ЭСФ).

ФОРМИ: наз. одн. лБнцБ (1456 ЭСФ).
Л-ЬПЄИ див. Л'ЪП'&Й.
*Л1гПИТИ дієсл. недок. (2) (без додатка) мазати, шту­

катурити (що): А глинарюмъ што лБпБли (так—  Прим, 
вид.) около дому а клєпачь наемалъ 3 ехъ лБпило за д нє- 
дБ(л) истраву емъ давалъ то шисть гривень платилъ єсмь 
глинарюмъ, клєпачь же казалъ платити (б. м. н., 1386— 
1418 Р 35).

ФОРМИ: перф. З ос- одн- с- лБпило (1386— 1418 Р 35);
З ос. мн. лЪпЪли (1386— 14 18 Р 35).

*Л1гПШЄ, LIPSZI присл- в. cm- (2) ліпше, краще: 
A pro toz nam nikakoho perem iryia ne nadobe s п іт ,  
lipszi wasza m ilost sami nas kaznite, wolim ot waszoie mi- 
losti terp ieti, nizby tomu nas prywodite (Липнишкн, 1433 
ЗН ТШ  LXXVI, 139); Сию книгоу пнса(л) дАкь мигаль 
пыхынекы изь диакомь иваномъ... Вы стыи о(т)ци чтите 
але не к(л)инБте которое емь слово (•■•— Прим. вид.) 
о(т)писал а которы ( ...— Прим. вид.) мБ єсть л б (п)шє оп- 
равлАите (б. м- н., 1492 ЗОЄ).
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»Л'ЪПШИИ — 562 — Л'ЪСОКЪ

Д ив. ще Л'ВП'ЬЙ.
Пор. М АИПОЛИПШ ЄИ, НАИЛИПШ Є, НАЛЄПЄЙ. 
*Л '6П Ш И И  прикм- в- cm- (87) 1. (значніший за силою, 

ступенем прояву) більший (62): и на то есмы привБ сили 
наши печати къ сему нашему листу про лБпш ее и повнБи- 
шєє о ув Б р є н їе  сихъ нашихъ слюбовъ (Дольний Торг, 1411 
Cost- II, 638); а про л Б п ш ую  твердость наш® печати к сему 
листу завышены (Ланчиця, 1433 Р  123); А про лепшоую 
сведомость и твердость и печать нашоу казали есмо приве- 
сити к сємоу нашомоу листоу (Луцьк, 1446 ,4S III,  5); 
А на лвпшеи справе(д)ливолости (!) к семоу нашемоу ли­
стоу печА(т) ншоу п р и вБ си ли  (Київ, 1459 Р  174); А д л я  
л Б п ш ое справедливости и потверженья сего моего листу 
просилъ есми ихъ милостей верхуписаныхъ на свидство, 
ижъ бы ихъ милосты печати свои приложили къ сему моему 
листу (Вільна, 1499 А С Д  V I, 3);

(тривкіший) к р а щ и й  (11): А н а п о т в е р ж е н ъ е  т о г о  н а ­
ш о г о  л и с т у ,  п р о  л Б п ъ ш у ю  п а м е т  и с в е д о м о с т , п е ч а т ь  н а ш у  
в е л е л и  есм о  п р и в Б с и т и  к  с е м у  н а ш о м у  л и с т у  ( Л у ц ь к ,  1430 
АрхЮ ЗР  8/IV, 8—9); а н а  п о т в е р ж е н е  т о г о  н ( а ) ш о г о  ж а -  
л о в а н А , п р о  л е п ш у ю  п а м е т  и т в е р д о с т ь , п е ч а т  н ( а ) ш у  в е ­
л е л и  е см о  п р и в е с и т и  к  с е м у  н ( а ) ш о м у  л и с т о у  ( К и їв ,  1437 
,4S I, 34); а  н а  п о т в е р ж Б н ь е  п р о  л Б п ъ ш у ю  п ам А (т) с е г о  н а- 
ш о (г )  л и с т у  и п е ч а т ь  н а ш у  к а з а л и  е см о  п р и в Б с и т и  к  с ем у  
н а ш о м у  л и с т у  ( Л у ц ь к ,  1446 Р  152— 153);

(корисніший) кращий (4): А то имь у вБки належати — 
волни продати, и зам Б н и ти, отдати у свои лБпш иБ  ужитки 
оборотити (Львів, 1378 ЗН ТШ  L I, 5); Волен пан Оножко 
тое имене Дажев, куплю свою, продати отдати и кому хотя 
записати и замените и к своему лепъшому пожитку обер­
нути (Володимир, 1475 ^4S I, 72);

(старанніший) кращий (1): My tohdy chotyeczy po nich 
lepsey sluzby dajemo ym ... szelo... Kruselniczu (Глиняни, 
1395 GL 166);

(повніший) к р а щ и й  (1 ): а  п р о т о . .-  м о ж е т е . . .  н а  ты и  то  
п оследний  м и с тр о в ы  (л и ст ы ) т а к ъ  о (т )п и с а т ь  п о д л о у г ъ  
с л о в ъ  т о г о  т о  н е м е ц к о г о  с п и с к о у . . .  а к о т о р ы й  т Е ж ь  есм о  
в а (м ) р о у с к и (м )  я зы к о (м )  п р е л о ж и л и  д л А  л Б п ш е г о  р о з о у -  
м Б н ь я  ( Б р е с т  К у я в с ь к и й ,  1447— 1492 Л К БВ );

(виразніший) ч іт к іш и й  (1): К о л и сА  х то  п р а в о м ъ  в а д и (т )
0  г р а н їц а ( х )  о у к а з о у ю ч и  к о п ц а  н а м н е  т р и  а л ю б о  и и ь ш а я  
з н а м є н їт а я  п о  п о л Б х ъ  а л ю б о  в с є л б (х) . . .  то гд ы  п о (д )к о м о - 
р е и  н а ш ь .. .  и м е е т ь  п р їп о у с т їт ь  к о  (д о )с в є (т )ч є н їю  к о т о р ы и - 
ж е  л Б п ш а я  з н а м е н а  о у к а ж е т ь  (XV с т . С Я  42).

2. (у  знач. іменника с. р .) користь, вигода (7): Воленъ 
то онъ продати, отдати и зам Бнити и на церковь записати 
и къ своему вжиточному и л Б п ш ом у обернути (Люблін,
1410 А кВ А К  X I, 5); вълни продати или за даръ дати На 
св о е  лБпш ее оберноути (Луцьк, 1445 Р  148); Воленъ онъ 
то отдати, и продати, и замБнити, и прибавити, и розши­
рити, и къ своему ЛБпш ому и вжиточному обернути, 
какъ самъ н э л б п бй  розумБючи (Краків, 1500 А Л М  вип.
2, 59).

ФОРМИ: род- одн. с. лЪпшего, лЪпъшего (1447— 1492 
Л К Б В ;  1491 ,4S I, 97); дав. одн. ч., с. ліпш ому, ліпшомоу 
3(1410 А кВ А К  X I, 5; 1490З Х П  136; 1500 А Л М  вип. 2, 59); 
лепъшому, ле(п)шомоу, лепшому 3 (1475 ,4S I, 72; 1490 
З Х П  136; 1497 AS  I, 112); лЪпшемоу 1 (1491 AS  I, 97); 
знах. одн. с. лЪпшее 8 (1411 Cost. II, 638; 1439 Cost. II, 
713; 1445 Р  148; 1448 Р  148; 1451 Д ГШ Х; Р  157, 159; 1452 
Р 161); лепшое, лепъшое 5 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; /4S
I, 42; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 13; 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 
18; 1478 ЗРМ ); лепшее, лепъшее 2 (п. 1450 П И  N° 9; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8 /IV, 194); лЪпшое 2 (1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1465 
А кВ А К  III,  4); род. одн. ж. лепшое, лепъшое 3 (1449 
А Л М  8; 1475 AS  I, 72; 1497 AS  I, 112); lepsey ) (1395 GL 
166); лєлшой 1 (1466-4S I, 63); липъшои 1 (1498 АрхЮ ЗР  
8/IV, 120); лЪпъшои 1 (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 141); л іп ш еє
1 (2-а пол. XV ст. СПС); лЪпшое 1 (1499 ЛСД V I, 3); знах. 
одн. ж- лЪпъшую, ліпш ую , лЪпшоую 20 (1430 АрхЮ ЗР

8 /IV, 9; 1445 Р  151; 1446 АкЮ ЗР  I, 18; 1461 AS 1, 54; 
1465 AS  I, 57; 1466 A S  I, 61; 1470 A S  I, 65; 1476 АрхЮ ЗР  
8/IV, 154; 1489 HS I, 89; 1499 П И  N° 3 і т. ін.); лепшую, 
лепшоую, ле(п)шоую, льепшую, лепъшую 20 (1437 ,4S I, 
34; 1444 AS  I, 40; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 11; 1451 A S  1, 45;
1467 СП  № 13; 1470 A S  I, 67; 1485— 1500 A S  I, 121; 1487 
AS I, 86; 1490 ,4S I, 92; 1497 РИ Б  684 і т. ін.); лЪпшюю
5 (1433 Р  119; 1437 Р  136; 1438 Р  139; 1473 АрхЮ ЗР  8 /IV, 
103; б л . 1500 ПИ  №  2); лєпшюю 1 (1488 ,4S І, 88); лєпшю 
1 (1478 /4S І, 76); місц- одн. ж- на л-Ьпшєи (1459 Р 174); 
знах. мн. ч. лЪпши-Ь, лЪпьшиЪ 2 (\3783H TU J  LI, 5; 1409 
Р  74); лЪпшии 1 (1424 Р  100); знах. мн. с- л іп ш ая  (XV ст. 
СЯ 42).

Див. ще *ЛЄП^ЙШ ИИ.
Пор. *ШТОНАЙЛЄПШИЙ.
‘ Л ’ЬГЇЬШИИ див. »Л'БПШИИ.
*Л^ПЬШИИ див. *Л^ПШ ИИ.
Л'БП'БЙ, Л'БПЄИ, ЛЄПЄИ, ЛЄГТБИ, LIEPIEI присл.

в. ст. (5) (корисніше) краще (1): а тое выше писанное...
зо всим правом... мает быти продано... и отдано доб- 
роволнє на свои потребы и вжитки обернути, как ему и его 
Еластнымъ наследкомъ лєпєй а вжиточнє взвидит с А (Віль­
на, 1499 AS  I, 118);

(старанніше) к р а щ е  (4): мы В бликии к о р о (л )  в л о д и с - 
л а в ъ . . .  м н о г и х ъ  зЪ м л ь  г ( с ) д р ь  з н а є м о  ч и н и м ъ .-. а ж є . . .  зо з -  
р є в ш є  есм о  н а  н а  є г о  ( т а к .—  Прим, вид-) в Б р н о у ю  с л у ж б у  
и х о тА ч є  п о  н ем ъ  а ж  б ы  ты м ъ  л Б п е и  и в є р н Б и  н а м ъ .. .  по- 
с л у ж и л ъ - . -  д а е м ъ  е м о у  и д а л и  е с м о .- .  п о д ъ  г а л и ч е м ъ  чАг-

р о в о  ( К р а к ів ,  1394 Р  53— 54); т а к ж е  к о л и  м и  б г ъ  п о м о ж є(т ) 
к у  м оей  о т н и н Б  б у д у  го с п о д а р е м ъ  и в о е в о д о ю , о у  зем ли  
в а л а с к о и ,  с л у б у ю .. .  а ж е  х о ч ю  т ы м ъ  л е п Б и  с л у ж и ( т ) . . .  
к р о л ю  п о л (с > к о м у  (Б е р е с т я ,  1400 Cost. II , 619); и мы 
у з р Б в ш и  н а  е г о  в Б р н у ю  с л у ж б у ,  х о т я ч и  п о  н ем ъ  аж б ы  
т ы м ъ  л Б п Б й  и в Б р н Б й  п о с л у ж и л ъ  н а м ъ . . .  д а е м ъ ,  и д ал и  
есм ы  с л у з Б  н аш е м у  Б Б д у н у ,  н а  и м я  Є с и ф у , н а ш е  го р о д и щ е  
К о п ы с т н о  (С у д о м и р , 1408 АкЮ ЗР  I, 6).

Див. ще ‘ Л'ВПШЄ.
Пор- МАИПОЛИПШЄИ, НАИЛИПШЄ, НАЛЄПЄЙ.
»Л-БП-БТИ див. *Л'6ПИТИ
‘ Л-БСКИИ див. ЛАДСКИИ.
*Л^СНИКИ мн. (1) (назва села у  Київській землі) Л іс ­

н и к и : а  з а п и с а л ъ  есм и  н а  с в о е м ъ  и м Б н іи  в ъ  д о м ъ  П р е ­
ч и с то й  в ъ  г о д ъ  ж е  в ъ  г о д ъ , к о п у  гр о ш и  в з я т ь  в ъ  М ойси- 
к о в и ч а х ъ  а в ъ  л Б с н и к а х ъ  п р и  м о е м ъ  ж и в о т Б  (К и їв ,  1398 
Д ГП М ).

ФОРМИ: місц. въ лЪсиикахъ (1398 Д ГП М ).
Л ’ЬСОВ прикм- (1) лісовий: а хотар томоу село, на имБ 

шербановци, о(т) поянъ о(т) лБсов рог, що близ поутв... 
та чєрєс поле, п р о с т Б  к ъ  дроугомоу лисоу (Сучава, 1492 
Cost. S . 162).

ФОРМИ: наз. одн. ч. лЪсов (1492 Cost. S . 162).
Л1!СОКЪ ч. (7) лісок, гай (4): Tohdy... Oleszko Pukos- 

sowicz у so staremy Iiudmy wiwyl zemliu sczo ku Pokosso- 
wczom panu Mirostawu od Bludnik hranicza, po Lipowy 
Lissok (Галич, 1413 GL 48); а хотаръ (кошил)овцє(м) горБ 
роудою... поперекъ костюкова л Б с к а ,  о(т) лЬска, поперекъ 
доубровы (Сучава, 1432 Cost. I, 330); Про (т)о... Єго При 
(в)сюи о(т)чи(з)нв... зоставоую И си(м) Листо(м) моимъ 
Надаю... Городище Тимоло(в) из л Б с о (м )ъ  Гниле(ц)ки(м)ъ... 
И и(н)шими Лесами И лесками И зє(м)лАми (Прилуки,
1459 Р 171);

л Б с о к ъ  д в о р Б н о в ъ ( 1 )  (назва лісу у Молдав­
ському князівстві): а хотарь тбмъ селомъ поченши о(т) 
молдави чєрє(с) лоугъ... та о(т)толб на доубови пенъ та 
на край лбсокъ д в о р Б н о в ъ  (Сучава, 1427 450);
к о с т ю к о в ъ  л б с о к ъ  (1) див. *КОСТЮКОВЪ; 
ч о р н ы й л е с о к ъ  (1) див- ЧОРНЫИ 1.

ФОРМИ: наз. одн. зам. род. н а  к р а й  лЪсокъ (1427 DIR<tA»
450); род- одн. лЪска (1432 Cost. I, 330; 1436 Cost. I, 459);
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энах. одн. лесокь 1 (1322 АрхЮ ЗР  1/V I.2); Lissok 1 (1413 
GL 46); op. мн. лесками (1459 Р 171).

Jl'tCOTA ч. (2) (особова назва): а при-том (!) были св-Бд- 
ци, пан пєтрь нєоря... пан льсота, воевода кременецкыи
(Судомир, 1361 AGZ 6); а на то послуси влдка ларивунъ 
ис кри(лошаны) перемышльскии и печать его... панъ ль- 
сота друздъ кадолъфовичь (Перемишль, 1366 Р 12).

ФОРМИ: наз. одн. лЪсота (1361 AGZ 6; 1366 Р  12).
»Л'ВСОЦК.ИИ прикм- (1) (пор. Льсокъ, Л ьско у Ся- 

ноцькій землі, Л е с к и  у Белзькому воєводстві) О л ь с о ц - 
к а я  д о р о г а  (1) (назва дороги): тоти старци... стали 
оу великого крихова кде переходить дорога зоудечевскаА... 
и подль доубровы горь до льсоцкои дороги котраА идеть 
и зоудечева до долины (Зудечів, 1413 Р 83).

ФОРМИ: род. одн. ж- лЪсоцкои (1413 Р 83).
Л'ВСЪ, Л'ЬСЬ, ЛИСЬ ч. (194) ліс (169): даємо надто подъ 

Острогомъ тому господину отцу владыце.-- село наше 
Бусчу... зъ лесами (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2—3); 
коупилъ панъ ганько сварць... село и землю и доубровы 
и л б с ъ  (Львів, 1368 Р  15); а ту исыпали могилу... проста 
на дубъ а о(т) дуба попрекъ ЛБса прость оу горохолину--- 
(Галич, 1404 Р 68); тамъ же въверхъ Кулыги просто до 
(ро)гу леса; а одъ леса ажъ до урочища Вирной долыны 
(Новоселиця, 1430 Г В К Л  8); А хотарь томоу селоу от фее- 
рещем... прости черес лис до нижнїи конець польни (Су- 
чава, 1487 BD I, 291—292); Сказоуемь ть(ж) хто коли свои 
свїньи оу чї(жи)и (!) гаи на жолоудъ оугони(т) а то(т) за- 
станеть ч'іи ль(с) имаеть вьпрА одно(г) с правомь забить 
(XV ст. ВС  37 зв.); Ино мы впамАта(в)ши его к на(м) вер­
ную слоужбоу... тое село выщереченное сомино... из 
доубровами из льсы исъ сеножа(т)ми... дали есмо ивашкоу 
роусииовичоу (Вільна, 1499 ГОКІР)',

(назви лісів або урочищ): <л в с ъ> б у г а е в ъ  (1) 
(у  Подільській землі): Про (т)о нагорожаючи Ємоу... При 
(в)сюи о(т)чи(з)нв... Є(го) зоставоую И си(м) Листо(м) мо- 
имь Надаю--. Городище Тимоло(в) из л®со(м)ь Гнилє(ц)- 
ки(м)ь... бугаевомъ И и(н)шими Лесами И лесками (При­
луки, 1459 Р  171); л в с ь в о л ч и с к и и  (1) (у  Волин­
ській землі): А коу томоу придаль єсми... землю пашноую
и бортноую и з синожатми почєнши о(т) стго озера... по 
долгие лозы--- попоу косити до граници и до конца льса 
волчиского (Перевали, 1440 Р  142); л і с ь  Г н и л є ц к и и  
(1) (у  Подільській землі): Про (т)о нагорожаючи Ємоу... 
При (в)сюи о(т)чи(з)нь... Є(го) зоставоую И си(м) Листо(м) 
моимь Надаю... Городище Тимоло(в) из льсо(м)ь Гнилє(ц)- 
ки(м)ъ Томиловомь.-. И и(н)шими Лесами И лесками (При­
луки, 1459 Р 171); л б с ъ  д е д ь о в ь  (1) (у  Волинській 
землі): мы великыи кнзь швитрикгаиль--- чини(м) знаме­
нито... ижь... дали есмо ему... села ... борьщовку а бо­
р о т ь . а  льсь  дедьовь (Луцьк, 1438 Р 138); л е с ы  Д  р а - 
г о у щ о в с к и є  (1) (у  Подільській землі): Про (т)о 
нагорожаючи Ємоу... При (в)сюи о(т)чи(з)нь--- Є(го) зоста­
воую И си(м) Листо(м) моимь Надаю-.. Городище И з ле­
сами Драгоушо(в)скими (Прилуки, 1459 Р  171); л ь с ь  
К г о п е р е ц к и й  (1) (у  Волинській землі): и оттол 
приехали есмо к дорожць, што от Блаженика идеть в льсь 
Кгоперецкий (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8 /IV, 119);<льсь> 
К л ю ч е в ь  (1) (у Подільській землі): Про (т)о нагоро­
жаючи Ємоу... При (в)сюи о(т)чи(з)нь... Є(го) зоставоую 
И си(м) Листо(м) моимь Надаю... Городище Тимоло(в) из 
льсо(м)ь Гниле(ц)ки(м)ь--. Ключево(м)ъ бугаевомъ И и(н)- 
шими Лесами И лесками (Прилуки, 1459 Р 171); л ь с ь 
л о х а н о в ь  (1) (у Молдавському князівстві): а хотарь 
темь два сєломь почєншє о(т) горь на два доуба 
росохата... до лвса лоханова (б. м. н., 1415 Cost. І, 
121— 122); л б с ь м о ш є н с к и и  (2) (у Волинській 
землі): А коу томоу придаль єсми на тоую црквь 
островь мошноє и озеро мошноє и землю пашноую и 
бортноую и з синожатми почєнши о(т) стго озера льсо(м)

мошєнски(м) а з льса мошєньского по долгие лозы (Пере­
вали, 1440 Р 142); л и с ъ  М ы х о в ъ  (2) (у Подільській 
землі): А перешедши верховину Ровиця... засталисмо пана 
Максыма Тымковича, который повидилъ, ж е... одъ той 
верховины на полудень у право грунтъ мой, а влево лисъ 
Мыховъ — пана Карпова до Почапынець (Новоселиця,
1430 Г В К Л  8 ) ; л ь с ъ  н є м ї ц к и й  (1 )(у Молдавському 
князівстві): а хотарь тьмь сєломь почєнши о(т) молдави... 
та прості чєрє(с) поле иа рогъ льса немецкого (Сучава,
1427 D /R «A » 450); л і с ь  П о ч а п и н с к и й  (І) (у  По­
дільській землі): и колы есмо проихалы черезь лісь Поча­
пинский до долыни Кобелыка... ажъ тамъ есмо... засталы 
боярь Хмельницкихь (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); л е с ь  
Р е т о в ь  (1) (у Волинській землі): увесь лесь Ретовь, 
за Ретовъкою къ Рожысчомъ, на западь слонца,— до церк­
ви Божое со всякими пожытками прыдаемо (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1 /V I, 2); I е s S k w а г л у j (2) (у Подільській 
землі): Nos Alexander Vitoldus... villam servitori nostro В a- 
silio Karaczewski, dictam Symyakow, na wierch dolini Gdzu- 
rdzowy, pod lesom Skwarnem, і s tym sselesom Skwarnem... 
dedimus (б. м. h ., 1386 АрхЮ ЗР  8/1, 1— 2); л ь с ъ С т р у -
ч и н ъ (1) (у Перемишльській землі): и къ тымъ дворищомь, 
што суть поля того зобопулъ льса Стручина, лука Мого- 
вище малое и великое... даемъ (Судомир, 1408 АкЮЗР
I, 6); ( л і с ь )  Т о м и л о в ъ (1) (у Подільській землі): 
Про (т)о нагорожаючи Ємоу... При (в)сюи о(т)чи(з)нь... 
Є(го) зоставоую И си(м) Листо(м) моимъ Надаю ... Городи­
ще Тимоло(в) из льсо(м)ъ Гниле(ц)ки(м)ь Томиловомь... 
И и(н)шими Лесами И лесками (Прилуки, 1459 Р  171); 
л ь с ъ  ч е р н ы й  (1), ч о р н ы й  л s  с (2) листяний 
ліс: мы кнА(з) фе(д)оръ любортови(ч) чинимо то знамени­
то... аже приида... па(н) ивашко дьдошицкии мильичичь 
жаловалъ и позвалъ па(н) татомира балицко(г) аже ємоу 
побраль па(н) та-томирь вепрь оу чєрно(м) льсь (Зудечів,
1413 Р  82—83); Д є л е н о в ї и  л и с  (1) див. *ДЄЛЄ- 
НОВЇИ; К а м е н ь  л е с ъ  (1) див. КАМЄНЬ1; н е- 
ч а ч ь  л і с ь  (1) див. *НЄЧАЧЬ.

ФОРМИ: наз. одн. лЪсъ, л іс ь , л і( с )  4 (1413 Р 83; XV ст. 
ВС  37 зв., 38); лисъ 1 (1430 Г В К Л  8); род. одн. лЪса 28 
(1404 Р 68; 1411 Cost. I, 84; 1424 Cost. II, 956; 1440 Р 142;
1453 Cost. 11,445; 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18; 1491 BD 1,467; 
1495 BD II , 63; XV ст. ВС  38; 1497 BD II, 100 і т. ін.); 
лиса, lisza 8 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1409 Cost. I, 65; 1428 
Cost. I, 224; 1484 BD I, 285; 1488 BD I, 356; ДГСП М ; 1492 
Cost. S . 162); леса 6 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1430 Г В К Л  8;
1491 BD I, 449); л*соу 3 (1458 M ih. Doc. 122; XV ст. ВС  9,
38); лєсоу 1 (XV ст. ВС  38); ли(с) 2 (1432 Cost. 1, 343;
1448 Cost. II, 324); род. зам. ор. по(д) лєсоу ! (1400 
Cost. I, 37); дав. одн. л ісо у  1 (1413 Р  83); лисоу 
1 (1492 Cost. S . 162); лесу 1(1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 120); 
лЪсови 1 (1413 Р  83); знах. одн. л іс ь , л іс ь , л-Ьс, л і(с ) , л/Ас
20 (1368 Р  15; 1377 Р  24; 1411 Cost. І, 84; 1421 Р 96; 1422 
Р  97; 1433 Р125; 1446 П ГСП М Р; XV ст. ВС  37; 1497 BD 11, 
100; 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119 і т. іи.); лисъ, лісь, ли(с), 
лис 9 (1430 Г В К Л  7; 1446 ПГСПМ Р; 1456 ГП Х М ; 1487 
BD І, 292; 1488 ДГСП М ; 1490 Д Г С Х М ; 1492 Cost. S .  162; 
1493 BD  II, 15); лес, лесъ, лє(с) 6 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI. 2:
1444 AS I, 42; XV ст. ВС 8 зв., 37, 38); ор. одн. лЪсом, л-Ь- 
сомь, лЪсомъ, л-Ьсо(м), лЪсо(м)ъ 15 (1361 AGZ 6; 1378 ЗНТШ  
LI 5; 1399 Р 59; 1413 Р 83; 1434 Cost. I, 374; 1440 Р  142: 
4159 Р 171; 1490 Д ГС ХМ ; 1495 BD II, 63; 1499 BD II, 
148 і т. ін.); лесомъ, lesom 4 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1386 
АрхЮ ЗР  8/1, 1; 1394 Р 54); liszom, lissom, лисомъ 3 (1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1413 GL 48; 1458 BD  I, 24); місц. одн. оу 
л і с і  2 (1413 Р 83; XV ст. ВС 38); оу лАс 2 (1483 BD  1,275); 
оу лес* 1 (XV ст. ВС  37 зв.); в лесе 1 (XV ст. СЯ  9 зв.); оу 
лЬсоу 1 (1458 M ih. Doc. 122); оу ли(с) 1 (1456 Cost. 11, 569); 
наз. мн. лесы (1478 AS I, 76); знах. мн. лЪсы 1 (1377 Р  24); 
лесы 1 (XV ст. СЯ  9 зв.); ор. мн. лЪсы 26 (1377 Р  24; 1408 
АкЮ ЗР  I, 6; 1415 Р  87; 1424 Р 100; 1433 Р  127; 1451 Р  156;

36*
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1459 P 174; 1466 A S  I, 60; 1492 АЛ М  30; 1499 ГО К ІР  
і т. ін.); лесы 26 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2; 1430 АрхЮ ЗР  
8/IV, 8; 1433 P 118; 1444 A S  I, 40; 1451 AS  I, 44; 1467 СП 
№ 13; 1474 AS I, 69; 1488 AS  I, 242; 1491 A S  I, 97; 1497 AS
I, 112 і т. ін.); liszi 1 (1395 GL 166); лисы 1 (1407 P  72); ле­
сами 4 (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1459 P 171; 1498 ГВКОО ); 
л іс п и  1 (1451 АкЮ ЗР  II, 106); місц. мн. о у л є с і(х )  (XV ст. 
СЯ  42).

ЛІїТО, ЛЄТО, LITO с. (989) рік (975): Писанъ въ вели- 
комъ Луцку, л е т а  отъ создания мира 6830 (Луцьк, 1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3); Въ л е т о  шести тисАщное шистьдесАтъ 
сємоє купилъ панъ петрашь д е д и ц т в о  в анъны радивонъ- 
к о в о е  (Перемишль, 1359 Р  10); И н а  к р Е п о с т ь  сему нашь 
пєчАти п р и в Е с и л и  есмо к тому листу... подъ лЬ(т)мъ стго
рож(с)тва г(с)ьнА а т ч е л е (т ) (Сучава, 1395 Cost. II , 
613); П<и)сан оу Киеве, под лет<ы> рожества Х(ри>с<то>-
ва а. лет и у. л. з. лет (Київ, 1437 AS I, 34); И милїи богь 
д а  оумножит вам лета, амин (Торговище, 1481 BD II , 358); 
писанъ в Троцохъ п о д ъ  л е т ы  Божиего нарожения тысеча 
чотыриста деветдесятъ осмое (Троки, 1498 ГВКОО); Данъ 
во Мстиславли. Л Б то семъ тысячей осмое (Мстиславль,
1500 АСД  И , №  3);

д о р о с т и  л е  т ъ (2) див. *ДОРОСТИ; и м а т и  л е т а  
р а з о у м о у  (1), и м а т и  ( м а т и )  л е т а  р о з о у м о у
(4) див. ИМАТИ2 ; и м е т и  л е т  р о з о у м о у ( І )  див. 
ИМ'ЙТИ; к у р А ч е е  л і т о  (1) див. *КУРА ЧИИ ; 
н о в о е  л і т о  (3) див. ‘ НОВЫЙ; п р Ї и т и в л е т а  (1), 
п р ї и т и  л е  т ъ д о  р о з о у м о у  (1) див. ПРЇИТИ. 

ФОРМИ: наз. одн. л іт о  15 (1378 ЗН ТШ  LI, 5; 1407 Cost.
II, 629; 1415 Р  87; 1422 Р  98; 1434 Р 128; 1437 Р  137; 1446 
AS I, 43; 1451 Р  157; 1461 AS I, 54; 1500 А С Д  II , №  3 і 
т. ін.); л і ( т )  8 (1370 Р  18; 1388 Р 39, 44; 1391 Р  45; 1393 
Р  52; 1398 Р  58; 1401 Р  66; 1419 D /R « A » 444); лето 1 (1488 
AS I, 242); If to 1 (1395 GL 166); лЪ(т)ъ 1 (1404 P  68); ск. н. 
л і  1 (1466 О БРН  128); л. 1 (1491 BD  I, 464); род. одн. л іт а
39 (1361 A GZ 6; 1388 Р 37; 1401 Р 64; 1411 Р 77; 1421 Р  94;
1436 Cost. II , 707; 1443 Р  145; 1451 АкЮ ЗР  II , 106; 1473 
3H T L U V , 3; 1499 ГО К ІР  і т. ін.); лета, лет<а) 5 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, 3; 1394 Р  54; XV ст. ВС  21 зв.; 1444 AS I, 
40; 1497 AS  I, 112); lith a  2 (1395 GL 166; 1407 АрхЮ ЗР  
8/1, 4); л і ( т )  6 (1368 P  15; 1388 P  41; 1399 P  59; 1421 
P 96; 1424 P  106; 1433 Cost. II , 653); знах. одн. л іт о , л А то,
лто 384 (1359 Р  10; 1401 А к В А К  I I I , 2; 1426 В А М  22; 1440 
АрхЮ ЗР  1/VI, 5; 1452 Cost. II , 410; 1462 BD I, 71; 1476 
BD I, 212; 1491 AS I, 97; 1497 BD II , 107; 1500 Cost. S . 
231 і т. ін.); л і( т ) ,  л(т), л іт (о>  203 (1341 О БРН  75; 1391 
Р 45; 1424 Cost. I, 162; 1434 Р  128; 1442 Cost. II , 97; 1453 
Cost. II , 446; 1463 AS I, 56; 1472 Cost. S . 88; 1487 AS I, 
240; 1499 ПИ  №  3 і т. ін.); лето 9 (1445— 1452 АрхЮ ЗР  
8/IV, 13; 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18; 1474 AS I, 69; 1475 A S  I, 
72; 1478 AS I, 76; 1487 AS I, 241; 1488 AS I, 88; 1497 
Р И Б  684; 1499 Р И Б 777); ск. н. лє(т) 8 (1440 M ih. 208;
1464 AS I, 57; 1479 BD  I, 226; 1491 BD I, 453, 473; 1493 
А Л Р Г  56; 1497 П К И П ; 1499 А Л Р Г  95); Ilto, litho  3 (1413 
GL 48; 1420 AS I, 25; 1421 AS I, 27); l i t  1 (1465 GL 
176); op. одн. л ітом ь , л іто (м ), л і( т )м ь  4 (1366 Р  12; 1388 Р
41; 1393 Cost. II, 608; 1395 Cost. И, 613); лтмъ 1 (1388 Р  39); 
місц. одн. оу (по) л і т і  3 (1392— 1393 РФВ, 170; 1393 Cost.
11,608; 1421 Р 9 2 );в л іт (и >  1 (1482 AS I, 81); род. мн. л і(т ) , 
л іт ь ,  л іт ,  л і т ь  155 (1361 AGZ  6; 1377 Р 24; 1395 Cost. II, 
613; 1407 Р  72; 1419 Р 91; 1438 Р  139; 1451 AS І, 45; 1466 
BD  І, 95; 1490 Пам.; 1499 BD  II , 425 і т. ін.); лет, леть, 
лє(т), le t 14 (1388 ZPL  108; 1437 AS I, 34; 1446 AS I, 43; 
AS III,  5; 1452 АрхЮ ЗР  8/IV, 61; XV ст. ВС  7, 8, 21, 26 зв.; 
б л .  1471 Л К З  93); ли(т), Hth 8 (1395 GL 166; 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4; Р  72; 1413 GL 48); знах. мн. л і т а  14 (1388 
Р 37; 1393 Р  14; 1398 З Л Е !К; 1448 Cost. II , 365; XV ст. 
ВС  22, 33, 34 зв ., 35; СЯ  42, 42 зв.; 1452 Р  161); лета 6

(XV ст. ВС  8 зв., 21 зв., 22, 26 зв.; 1481 BD II, 358); 
л і ( т )  3 (1352 Р6); ор. мн. л іт ь і, liethy, л(т)ы 61 (1393 Р51;
1401 Р  64; 1415 Р  87; 1424 Р  100; 1428 Р  111; 1433 Cost. II, 
653; 1445 АкЮ ЗР  I, 18; 1451 Р  157; 1478 ЗР М ; 1498 ГВКОО  
і т. ін.); л іт и  1 (1473 ЗН ТШ  V, 5); лет, летъ, лет(и), лет(ы>
9 (1437 AS I, 34; 1444 AS I, 40; 1445—1452 АрхЮ ЗР  8/IV , 
13; 1446 AS I, 43; A S  II I , 5; 1447 АрхЮ ЗР  8/IV, 11; 1451 
AS I, 45; 1497 AS I, 112); леты, lety 5 (1387 СП  №  12; 1388 
ZP L  108; 1467 СП  № 13; 1478 AS I, 76; 1490 Пам.); л і( т ) , 
л і т ь  4 (1402 Cost. II, 623; 1411 P  80; 1413 О БРН  115; 1422 
P  98); lith i 1 (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); литъ 1 (1452 АрхЮ ЗР  
8/IV, 61); місц. мн. по (оу) лете(х), летехъ З (XV ст. ВС
21 зв., 22); п о л є т і(х )  1 (XV ст. ВС 33); п о л іт і ( х )  1 (XV ст. 
ВС  34 зв.); наз. де. л і т і  (1402 Cost. II, 621); знах. де. лете 
(XV ст. ВС  21).

‘ Л'ЬТОВИШ Че див. ЛЯТОВИЩЄ.
Л'БТОВИЩЄ с. (3) місце літнього перебування людей 

або худоби: тбмъ мы ... дали есмы имъ оу нашей земли се­
ла и(х) на имА на тоулові где е(ст) дворъи(х)... и кърбоу- 
нещн на лЬтовишчоу (Сучава, 1429 Cost. I, 269); еще... 
е(с)ми дали... е(д)но поустиню оу пото(к) езеро(в) ста(в) 
и лЕтовшце и село садити (Сучава, 1453 Cost. 11,445).

ФОРМИ: наз. одн. л ітови ш е (1437 Cost. I, 515); знах. одн. 
л ітовищ є (1453 Cost. II, 445); місц. одн. на літовиш чоу 
(1429 Cost. I, 269).

*Л'ЬХОУЛЪ ч. (1) (особова назва): мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже прїидошь прАд нами... сыиове Лв- 
хоула... и продали их правоую отниноу (Васлуй, 1495 
BD  II , 57).

ФОРМИ: род. одн. Л іхоула (1495 BD  II, 57).
Див. ще ЛАХ.
Л-ЬШНАА ж. (1) (назва села у Волинській землі) Лішняі 

И мы... дали есмо Ємоу Село липоую... а лЕшнаА (Луцьк, 
1451 Р  158— 159).

ФОРМИ: наз. одн. л іш иаА  (1451 Р  159).
*ЛЮБАНА ж. (3) (назва річки у  Молдавському князів­

стві): тбмъ мы... дали есмы ємоу... села оу нашей земли... 
и на жєж їя землю осадити о(т) оусти любана(м) горЕ и о(т) 
дроугои сторонъ о(т) оусти лазировы долины (Сучава, 1431 
Cost. І, 317); темь мы видевшє его правою и вьрною служ­
бою до на(с)... далижє и потвердили єсми... села на лю- 
банЕ на имА манзаци (Васлуй, 1436 £)//?«А» 469).

ФОРМИ: род. одн. лю бані (1434 Cost. І, 386); місц. одн. 
на лю баиі (1436 Ш #«А » 469); дав. мн. любана(м) (1431 
Cost. І, 317).

Див. ще *ЮБАНА.
*ЛЮБАНАСА див. »ЛЮБАНЯСА.

*ЛЮБАНОВЪ прикм. (1): а хотаръ (кошил)овцє(м) горв 
роудою потокомъ на конецъ нєсфои... а о(т) доубровы... хо- 
таремъ о(т) любанова села (Сучава, 1432 Cost. 1,330—331).

ФОРМИ: род. одн. с. любанова (1432 Cost. І, 331).
Пор. ЛЮБАНЪ.
ЛЮ БАНЪ ч. (1) (особова назва, молд., пор. слов. Любо­

мир): мы панъ александръ воевода молдавекы и наши слу- 
гы... панъ балица... панъ любанъ... королю польскому... 
слюбуемы (Кам’янець, 1404 Cost. II, 625).

ФОРМИ: наз. одн. любанъ (1404 Cost. II , 625).
Див. ще *ЮБАНЪ.
*ЛЮБАНКСА ж. (2) (назва річки у  Молдавському князів­

стві): тбмъ мы... дали есмы имъ... села где е(ст) ватамань 
минко и на любанаси оу ставоу и где е(ст) станъ (Сучава,
1429 Cost. I, 269); А хотар томоу... селоу... ниже вели- 
кои могили; от толь... на копаноу могилоу що ест оу дАл 
от Любанвси (Сучава, 1492 BD I, 510).

ФОРМИ: род. одн. Л ю баиіси  (1492 BD  I, 510); місц. одн. 
на любанаси (1429 Cost. І, 269).

Див. ще *ЮБЪН'1!СА.
*ЛЮБАПРЇИМНЬІИ прикм. (1) прийнятний: коли(ж) 

оди(н) г(с)дрь вси(х) єсть тогды од(н)а манита маєть быти 
з ра(до)ю пановъ наши(х) которая(т) (!) имєєть быти вечно
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и добраА и годАчая а (!) была любапрїимна (!) вси(м) люде(м) 
(XV ст. ВС  34 зв).

ФОРМИ: наз. одн. ж. (!) любапрїимиа (XV ст. ВС  34 зв.).
»ЛЮБАРТОВЪ прикм. (1): А про любартово ятъство 

хочем его постави(ти) на судь передъ паны оугорьскими 
(б. м. н ., 1352 Р 6).

ФОРМИ: знах. одн. с. любартово (1352 Р 6).
Пор. ЛЮ БАРТЪ.
ЛЮ БАРТЪ ч. (7) (особова назва, лит. Liubartas): я Лю­

бартъ Кгедеминовичъ, Луцкий и Володимерский князь... 
записалъ есми и далъ село свое Рожысче... соборной церк­
ви у Луцку (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); Билъ намъ 
чоломъ богомолецъ нашъ бфремъ, владыка Луцкий и Ост- 
розский и покладалъ передъ нами листъ Данины певныхъ 
маетностей на Волыню, ку церкви соборной Луцкой... отъ 
князя Луцкого и Володимерского Люборта Кгедиминовича 
(Городно, 1498 АрхЮ ЗР  ] /V I, 1).

ФОРМИ: наз. одн. Любартъ (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 1; 
1352 Р 5, 6; 1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8); род. одн. либорта 1 
(п. 1341 Р 2); Люборта 1 (1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1); знах. одн. 
любарта (1352 Р 6).

ЛЮБЄЛСКИИ, ЛЮ БЕЛСКІЙ прикм. (2): А при томъ 
были свЪдци... панъ Янъ Краковскій съ Тарнова... панъ 
Михалъ Любелскій (Судомир, 1408 АкЮ ЗР  I, 6); Мы вои-
цехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ гньзденскии... добе- 
славъ съ сєнна любелскии... слюбуемы и записуемы сА 
стецку воєводі? зємль молдавской (Ланчиця, 1433 Р  122— 
123).

ФОРМИ: наз. одн. любелскии, Любелскій (1408 АкЮ ЗР
1, 6; 1433 Р  122).

Див. ще *ЛЮ БЛИНЬСКИИ.
Пор. *ЛЮ БЛИНЪ.
*ЛЮБЕЦКИИ прикм. (1) 0  Л ю б е ц к и и  м о с т ъ  

(1) (назва моста на річці Лютиці у Волинській землі): я 
Любартъ Кгедеминовичъ, Луцкий и Володимерский 
князь... записалъ есми и далъ село свое Рожысче... собор­
ной церкви у Л уцку... зъ ловы, погонными и осочъными... 
почонъ отъ Песчанъки бродку... дорогою звечыстою до Лю- 
бецкого мосту (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 1—2).

ФОРМИ: род. одн. ч. Любецкого (1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 2).
Пор. ЛЮ БЧО1.
*ЛЮБЕЦЪКИИ прикм. (5): Стояли пєрє(д) нами очєви- 

сто жалова(л) намъ писаръ нашъ... ©едько григоръевичъ
н а ... пна о(л)бры(х)та ма(р)тиновича Кгасто(л)товича 
штожъ о(н) встоупається въ его ловы любецъкии за немъ- 
ио(м) Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: род. одн. ч. любецъкого (1499 ВФ); знах. одн. с. 
любецъкое (1499 ВФ); наз. мн. любецъкии (1499 ВФ); знах. 
мн. любецъкии (1499 ВФ).

Пор. *ЛЮБ€ЧЪ, ЛЮ БЪЧО.
*ЛЮБЕЧЪ ч. (1) (назва земельного володіння у Вілен- 

ському воєводстві) Любче: и 0е(д)ко мови(л) пере(д) нами 
штожъ тыи люди зъдавна осочники бывали того двора лю­
бецъкого зверъ сочывали на ты(х) пано(в) котории пере(д) 
тымъ тотъ дворъ любечъ деръжывали (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: знах. одн. любечъ (1499 ВФ).
Див. ще ЛЮ БЪЧО.
*ЛЮБИМЫИ прикм. (6) улюблений, любимий: а на то 

е(ст) вЪра г(сд)ва нашего вышеписаннаго илїа воеводы и 
вЪра възлюбленнаго сна г(сд)вами романа и вьра люби- 
маго брата г(сд)вами жоупана стейки (Сучава, 1433 Cost.
I, 359); и еще дали есми а сто злат оугрьских... яко да тво- 
р-Ът ми памЪть на вЪки вЪчниА... за доушА наш А и за доу- 
шА подроужїА наше, имЪ ей наств и чедо любимое Михоул 
чашник (Путна, 1476 BD I, 217).

ФОРМИ: род. одн. ч. любимаго (1433 Cost. I, 359; 1443 
П ГСМ М ); знах. одн. с. любимое 1462 BD  I, 70; 1476 BD
1, 211, 217; род. мн. любимых (1476 BD  1, 215).

ЛЮБИТИ діесл. недок. (7) (кому) (припадати до впо­
доби) полюблятися: а коли ймуть купити татарськыи 
товаръ у иныхъ торгохъ нашихъ, тамъ ймуть дати гдЪ 
его купАтъ... та смЪетъ его продати кому любить (Су­
чава, 1408 Cost. II, 630—631); А коли имоуть коупити 
татарскыи товар оу иных тръгох наших... та абы тот <то)- 
варъ смил продати комоу любит (Сучава, 1460 BD II , 273).

ФОРМИ: теп. Зое. одн. любитъ, любит 4 (1408 Cost.
II, 631; 1434 Cost. II, 668; 1456 Cost. II , 788; 1460 BD II, 
273); любить 1 (1409 Cost. I, 69); майб. З ос. одн. иметъ, 
имє(т) любити (1448 Cost. II , 359; 1453 Cost. II , 461).

Див. ще «ПОЛЮБИТИ, »СЛЮБИТИ СА.
*ЛЮ БИЧЬ ч. (1) (особова назва): А при томъ были доб­

рые люде па(н) васко люби(ч) писа(р) королєвски(и) па(н) 
ива(н) мушата (Львів, 1478 ЗР М ).

ФОРМЫ: наз. одн. люби(ч) (1478 ЗРМ ).
LUBKO ч. (1) (особова назва, пор. Любомир): А па to 

swidczy pan Michal Bukgrabia H aliczkj... Chodor Poczuthy 
Chmiel, Lubko (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМИ: наз. одн. Lubko (1413 GL 48).
*ЛЮ БЛИНЪ ч. (2) (назва міста у Польщі, nop. Lublin) 

Люблін: Писанъ у Люблини (Люблін, 1410 А кВ А К  XI, 5); 
Pisan w Lubline (Люблін, 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8.).

ФОРМИ: місц. одн. у Люблини 1 (1410 А кВ А К  XI, 5); 
w Lubline 1 (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8).

*ЛЮБЛИНЬСКИИ прикм. (1): я кнАзь єоунутии и кис- 
тютии... чинимы миръ твердый ис королємь казимиромь 
польскъмь (так.— Прим. вид.)... и съ єго зємлАми краковь- 
скою... люблиньскою (б. м. н., 1352 Р 5).

ФОРМИ: ор. одн. ж. люблиньскою (1352 Р  5).
Див. ще ЛЮБЄЛСКИИ.
Пор. *ЛЮ БЛИНЪ.
ЛЮ БО 1 спол. (15) (зв'язує члени речення) 1. (розділово- 

перелічувальний) (4) або: а хто сА имє(т) оустоупа(т) оу моє
прида(н)є што А да(л) стмоу николє любо мои(х) дєтии любо 
хто имє(т) держа (т) по моє(м) животе соу(ди)тсА со мною
пєрє(д) бгомъ (Київ, 1427 Р  108); а по нашє(м) животе кто 
боудетъ г(сд)ръ нашей земли, о(т) дьтеи наши(х) любо бра- 
тіи наши(х) любо боу(д) кто кого бъ изберетъ, тоть штобы 
имь непороушилъ нашего данїа (Сучава, 1433 Cost. I, 359).

(чергується із сполучниками а б о ,  а л ю б о ,  и л и ,  л и -  
б о) або... або, чи... чи, чи то... чи то (10): оучинит(ь) ко­
торый добрый члвкъ кривду любо воєвода а любо панъ 
оучинити исправу ис нимь (б. м. н., 1352 Р  6); тогды емоу 
кондратъ не хотелъ отповвдити олижь пришедъ вотчичь 
далъ свою рвчь васковв в роуцв любо стратить а любо 
добоудєть васко то жь емоу Алъ кондратъ отповЕдати єго 
рьчь (Галич, 1401 Р  65); коли жь быхомъ хотели тыи две 
селищи любо сами оузАти оу него или кому приводили 
быхомъ выкупити и тогды имеємь дати ему за тыи две се­
лищи шестьдесАть копъ тую подольскими полугрошники 
(Турейськ, 1429 Р 112— 113); Тб (ж ) оуставлАемь хтоскоимъ 
имєеть гранїцю о л в (с) а воидв(т) чєре(с) гранїцю оу ле(с) 
а то(т) его застанеть мае(т) оу него оузА(т) за первое заста- 
тье сокироу въ дроугое застан і (т) любо мАтель алюбо соук- 
ню (XV ст. ВС  37); а хтобы мел того имен А под кн(є)гинєю, 
искати либо дАдки мои, любо сестры (в ориг. сесестры.— 
Прим. вид.) мои або ближныи (в ориг. блежныи.— Прим.
вид.) мои... ино кн<е>г(и>ни ее милости (в ориг. мл.— 
Прим. вид.) ненадобе ничого с тыми мовити (Луцьк, 1494 
AS I, 101); естли пакъ ваша мл(с)ть з г(с)дремъ наши(м) 
не запишетесА в мироу, и в прия(з)ни быти тогды о то та(м) 
такъ слышати што(ж) маю(т) тые люди тАгну(ти) любо иа 
королевоу землю брата вашє(и) мл(с)ти або на вашу мл(с)ть 
оу вашоу землю (б. м. н., 1496 П Д В К А  61).

2. (розділовий) або, чи, чи то (1): Мы кнзь Семенъ Алек- 
са(и)дрови(ч) Вєлико(г) КнА(з)ства Своє(г) Киє(в)ского
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о(з)на(і)моуємо Си(м) Листо(м) Наши(м) Хто бы На не(го) 
Посмотрити Любо Чтоучи Єго Слоухати боудє(т) хоть (в) 
Комоу бы того вьдати потреба И(ж) мы дєи змилова(в)ши 
сА но(д) (!) слоугою ... ^ремиею Ша(ш)ко(м)... при (в)сюи 
о(т)чи(з)нь... є(го) зоставоую (Прилуки, 1459 Р  171).

Див. ще АБО, АЛБО, АЛЄБО, АЛИ2, АЛИБО, АЛЮБО, 
ЛИБО.

ЛЮ БО2 присл. (6) (виступає у ролі предикативного сло­
ва) завгодно: чинити ми исправно землАно(м) какъ бгу лю­
бо и осподарєви моєму вєл(и)кому королю (б. м. н., бл. 1386 
РЗО); вси могоуть поити про(ч) гдь коли комоу любо 
(XV ст. ВС 26 зв.); а ис тими пинвзми волно имь торговати 
по оусим нашим (в ориг. наших,— Прим, вид.) торгом що 
имъ любо боудєт (Сучава, 1460 ВО II, 273—274); Што 
г(с)дръ вашъ штефанъ воєвода всказа(л) и намъ жалоуючы 
жалости нашоє ижъ богъ милы(и) о(т)ца нашого короля 
его мл(с)ти с того света взялъ, ино в то(м) є(ст) божъя воля 
што было его свето(и) мл(с)ти любо такъ вчини(л) (Вільна, 
1493 ОПВВ 152).

*ЛЮ БОВ1 л <с. (1) (назва річки у  Волинській землі): коли 
пак стала валка оу земли и они пошли под лес к Ступну 
на речкоу на Любов (Ступно, 1444 А5 I, 42).

ФОРМИ: знах. одн. Любов (1444 А5 I, 42)
*ЛЮБОВ2 див. *ЛЮБОВЪ.
»ЛЮБОВНЫЙ прикм. (1) щиросердечний, щирий: От 

пана Киракола, вистврника и мытника... пишем много 
здравие и любовно поклоненїе братиАм нашим, паноу би- 
ръоу и паноу митникоу от Брашева (Сучава, 1480— 1484 
ВО II, 369).

ФОРМИ: знах. одн. с. любовно (1480— 1484 ВО II, 369).
*ЛЮБОВЪ ж. (19) 1. ласка (4): се азъ.. пань Игнатїє, 

реком(ь)іи Юга, великыи вистАрникь Іоанна Стефана вое­
воды, оже благопроизволих нашем благымь произволєнї- 
емь... от въсеЖ нашеЖ доброЖ волеЖ, паче же и от бога по- 
мощїа н любовїж яже по бозв къ свАтомоу мьстоу свАтаго 
и славнаго благоввщенїа прьсвАтви... нашей богородици.. 
дали есмы трои двери от дамаскы чръвенои съ златом (Мол- 
давиця, 1462 ВО I, 70); Се азь... пань Игнатїє, рекомыи 
Ю га... от вьсєЖ нашАЖ доброЖ волеЖ, паче же и от бога 
помощїа, и любовь яже по бозв кь свАтомоу мвстоу свА­
таго и славнаго оуспєнїа... богородици... даль есмы єдно 
село за Проутомь на имА Ширьоуци (Путна, 1476 ВО I, 
211).

2. бажання (1): Я пан Волчко Хренницкій... отдал есми 
по Божой воли а по моей любъви дочку мою Марину за 
пана Пашка Посяговецкого ему за жону и поступил есми 
ему у вьне... именейцо мое Лопавши (Хрінники, 1472 
АрхЮ ЗР  8/1II, 2—3).

3. згода (1): Про тожъ, естли ваша милость такъ чы- 
нили, ваша милость делайте яко знаете, какъ межи васъ 
доконъчанье было (в ориг. были.— Прим. вид)\ а чей быхмо 
могли оучынити промежы вами любовъ и миръ и доконъ- 
чаиье, якъ и перъвей было (б. м. н., 1499 ВО II, 448—449);

о у з я т и  л ю б о в ъ  (2), л ю б о в ъ  в з я т и  (з ким) 
(1) вступити у дружні зв’язки: але коли посылали есте ва­
ша милость своихъ пановъ до великого князя московъского, 
абы есте оузяли ваша милость съ нимъ любовъ и доконъ­
чанье, и дочеръ бы свою за тебе далъ, и любовъ и доконъча­
нье съ нимъ взяли есте, и крестъ есте целовали (б. м. н.,
1499 ВО II, 448); л ю б о в ъ  о у т в е р ж а т и  (межы 
кого) (1) зміцнювати дружні зв’язки (між ким): Прото 
г(с)дръ нашъ Стефанъ воєвода и тоє теперь о(т) вашоє 
мл(с)ти жадаєть тєжь по томоу жъ бра(т)ству и приятель­
ство и любовъ оутвє(р)жаєть межы єго мл(ст) и межы вашу
мл(с)ть, бо вша мл(с)ть можете тому сами добре розоумєти 
ажє о(т) оуси(х) сторонъ поганъство татарове и ту(р)ковє 
на хрестиянъство какъся оукрєпляють такъся оукрєпля- 
ють (Вільна, 1493 ПОСВВ 152); м е т и  л ю б о в ъ  (6), 
л ю б о в ъ  м е т и  (3) див. ИМ'БТИ,

ФОРМИ: дав. одн. любъви (1472 АрхЮ ЗР  8 /III , 2); 
знах. одн. любовъ, (и Ы т , любов 15 (1476 ВО І, 215, 216; 
1493 ПОСВВ 152; 1494 ВО II, 387, 388, 389; 1499 ВО II, 
448, 449); любовь 2 (1476 ВО І, 211, 216); ор. одн. любовїж 
(1462 ВО I, 70); місц. одн. въ любви (1496 ВО II, 407) .

ЛЮБОРТОВИЧЬ ч. (6) (особова назва): Мы кнА(з) фє- 
доръ любортови(ч) знаємо чинимъ... аж е... король пол(с)- 
кии... и его кролеваА... Адвига... дали ми землю... сьвер- 
скую (Віслиця, 1393 Р  50—51); мы кнА(з) фе(д)оръ любор- 
тови(ч) чинимо то знаменито... аже приида пре(д) на(с)... 
па(н) дмитрь данилови(ч) з роуды жаловалъ и позвалъ 
па(н) мика двдошицко(г) аже емоу взАлъ вепрь на его доуб- 
ровь (Зудечів, 1430 Р 115— 116).

ФОРМИ: наз. одн. любортовичь 1 (1411 Р  78); люборто- 
ви(ч) 5 (1393 Р  50; 1413 Р  82; 1421 Р  95; 1428 Р 1 1 0 ;
1430 Р 115).

*ЛЮБОРТЪ дав. ЛЮБАРТЪ.
*ЛЮБУЦКИИ прикм. (1) (пор. Любуцкъ у Смоленській 

землі): Жаловали намъ кнгии федоровая Федоровича Со- 
коли(н)ская исъ сыномъ свои(м) кнземъ федоро(м) федоро- 
вичо(м) Соколи(н)ски(м) на наместника мце(н)ского и лю- 
бу(ц)кого пана богдана сопежича рекомо бы онъ и(х) вы 
гна(л) з ымене(и) и(х) о(т)чинъны(х) (Берестя, 1496 
ВМКФС).

ФОРМИ: знах. одн. ч. любу(ц)кого (1496 ВМКФС).
Л Ю БЧО 1 с. (7) (назва села у Волинській землі) Любче: 

по половине зъ Любчемъ грань, куды речъка идетъ, лесы, 
урочысчы до Колодезыковъ (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 
2); се А пани Федка, пана Юршина дочка... есми била чолом 
г(о)с(по)д(а)ру великому королю его м(и)л<о>сти Кази- 
меру, ажебы его м(и)л(ость) допустил мене ко именАм 
моим... на имА Фоцен и Любчо в луцкомъ повете (Ровно,
1488 А5 I, 241).

ФОРМИ: наз. одн. Любчо (1487 Л5 I, 241; 1488 А5 1, 
241, 242); род. одн. Любча (1487 А5 I, 241); знах. одн. люб­
чо (1487 АЗ I, 240, 241); ор. одн. Любчемъ (1322 АрхЮ ЗР
іт,  2).

*ЛЮ БЧО 2 див. ЛЮБЪЧО.
‘ ЛЮБІІ1А ж. (3) (назва річки у Львівській землі): тогды 

панъ данило приида (!) пред насъ и тАгалъ на войта зоуде- 
човьского на сулка о дворище о пысковича што на любши 
и на гугни (Зудечів, 1411 Р 79).

ФОРМИ: род. одн. любшЪ (1411 Р 79); місц. одн. иа люб­
ши (1411 Р  79).

*ЛЮ БЪ прикм. (2) (приємний) любий: и тв(ж) нмъ 
тая люба была новина которая на(м) тогды коли есмо
ехали з великого литовьского кнзьства была поввдена 
(Брест Куявський, 1447—1492 Л К Б В ).

ФОРМИ: наз. одн. ж. люба (1447— 1492 Л К Б В )\ наз. 
мн ж. любы (1447— 1492 Л К БВ ).

ЛЮ БЪЧО с. (4) (назва земельного володіння у  Віленському 
воєводстві) Любче: ино в прывильи о(т)ца нашого стоить, 
што(ж) далъ дя(д)ку его паноу миха(и)лу тое именье любчо 
и(з) лю(д)ми и з ловы зверынъными (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: наз. одн. любъчо (1499 ВФ); дав. одн. любъчоу 
(1499 ВФ); знах. одн. любчо (! 499 ВФ).

Див. ще *ЛЮ Б6ЧЪ.
ЛЮДИ мн. (340) 1. (як сиспільш істоти) люди (25):

бжьею млтью и добрыхъ людии прьязнью исталасА торгувлА 
межи добрыми людми межи бояры и межи крилошаны
стго ивана (Перемишль, 1378 Р 25); Про то Мы Александръ, 
або Витолдъ... ведомо чынимо тымъ теперешнимъ, яко и 
на потомъ будучого веку людемъ, до которыхъ ведомости 
тотъ Нашъ листъ прыдетъ (Луцьк, 1389 РЕ А 1, 26); Мы, 
Свыдрыгайло, Великій Князь, чинымо знаменито нынеш- 
нымъ и потомъ будучимъ веку людемъ, ижъ, прышовшы 
передъ насъ земянинъ нашъ повету Браславского, Карпъ 
Ивановичъ Микулинскій, билъ чоломъ... грани положыты
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и крывду его... розсудиты (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); 
и я есми з людми добрыми порозумелъ, ижбы тые люди гос- 
подарскии Мокрычане с паномъ Янчинским ото болшей 
того тяжи ие мели (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/ІУ, 
119);

(окремі індивіди) особи, люди (3): А панъ Петръ при- 
шолъ у клбть  у тую съ Давидомъ и съ иншыми людьми и 
попыталъ у мене платнеровъ (Вільна, 1498 А Л М  163); 
А маеть онъ съ тыми своими послы посълати люди слугъ 
паръсунами только сорокъ; а большы бы не было (Вільна,
1498 ВО  II, 412);

з л ы и л ю д и (1) див. *ЗЛЫИ; л и х ы л ю д и (3) див. 
ЛИХИИ 1.

2. феодально залежне сільське населення, селяни (101): 
а кого коли исъпрАчють людии к собБ оу томъ мвсть оу 
млина тыБ люди далъ есмъ имъ со всбмъ правомъ (Смот-
рич, 1375 Р  20); и то и Бщи вызнали ажє влдчни люде слвдъ 
гонАть по лисичии бро(д) (Погоничі, 1422 Р 98); А тыи 
люди што оу тулинахъ што бы его были послушни ка (к) то 
осподарА съвоиго (Київ, 1457 Р 166); Я кн(А)зъ Юри Васи­
левич Ж аславский вызнаваю... ижет продал єсми пану 
Сємєноу Олизаровичоу имене на Волыни свое власное из 
людми своими, которыеж в том имени живут (Берестя, 1466
/15 I, 62); Село Глевака а в томъ селе и члвка а тые люди 
на толоку хоживали до белагорода, а иного ничого не
(з)нали, ни подымъщины не даивали а никоторое слоужбы 
не слоуживали (б. м. н., бл. 1471 Л К З  90); а люди кото­
рый осадит кнАз Михайло и кнАз Костентин Ивановичи на 
том имени, ино который оусхотАт осести оу том имени, тыи 
мают дати кн<А)зем их м(и)л(о)сти по копе грошей вы- 
ходоу (Острог, 1488 А5 1, 88); Бил намъ чолом земАнин 
киевский Анъдрей ПрАжовъский и поведил перед нами, 
штож, люди его въ Завской волости на имА Шершневичи 
издавна даивали в ключъ Киевъский ведро меду пресного 
(Мереч, 1496 А Л Р Г  69); Ино мы, зъ ласки нашое, за его 
службу, тые люди, семь служобъ, у Скидельской волости... 
ему дали (Краків, 1500 АЛ М  вип. 2, 58);

л ю д и  б о р т е  в е (1) (феодально залежні селяни, які 
доглядали господарські борті) бортники: жаловали намъ 
очивисто люди нашы бортеве, на имя Петко Станковичъ 
а Петръ Билтуновичъ, на бортина жъ, на Яцка ВБштор- 
товича, штожъ великій князь Витовтъ далъ былъ прадеду 
ихъ Крупшу земли три СЛБДЫ въ Переломскомъ поввте 
(Вільна, 1495 РИ Б  601—602); л ю д и  н о в ы е  (1), н о - 
в ы е  л ю Д и (3) селяни, що перебували тимчасово у фео­
дальній залежності з точно визначеним обсягом повиннос­
тей: а иное люди новые а и тые дають коли сА медъ родить 
а и тоутъ мостъ чинивали... а тые вси люди подымъщиноу 
дають (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92); л ю д и  о т ч и з н ы  и 
(1), л ю д и  о т ч и н н ы й  (1) феодально залежні селяни, 
позбавлені права виходу: Ж аловалъ намъ Михайло Пет- 
ругь на Богдана СопБЖича, рекучи: увязалъ ся въ люди 
мои отчинныи тыми разы безъ кождого права... а передъ 
тымъ николи тыхъ людей въ держаии не былъ (б. м. н.,
1498 А Л М  169); л ю д и  п о х о ж и е  (1) вільні селяни, 
які не мали земельної власності й орендували за контрак­
том ділянки землі у землевласників: людей похожи(х)
шесть члвко(в) оу то(м) имє(н)и оу дА(д)ковичо(х), а нєза- 
сєдєльш, коли оусхотю(т) (!) о(т) нє(г) про(ч) поити, ка(к) в 
зє(м)ли обычаи єсть, выхо(д) о(т)да(в)ши волно ємоу поити 
гдв хоче(т) (Луцьк, 1490 Пам.)-, (л ю д и) т А г л ы є (1) се­
ляни, власники дрібних земельних ділянок, які зобов’я­
зувалися платити феодалові чинш: К Житомироу жъ Село
роудники а в томъ селє девять члвка а все новые люди тАг- 
лые єщо воли нє вьісєдєли а какъ волю выседять и они боу- 
доуть подымъщиноу давати и на толокоу боудоуть ходити 
(б. м. н., бл. 1471 Л К З  92 зв.); л ю д и  д а н н ы е  (1), 
д а н ъ н ы е  л ю д и  (1) див. *ДАННЫИ; е с а ч н ы и

л ю д и  (1) див. *ЄСАЧНЬІИ; ч о р н ы є л ю д и  (1) див. 
ЧОРНЫИ 1;

(феодально залежні селяни, які підлягали монастирській 
або церковній юрисдикції) (80): и також ты(х) людей и никто 
да не смбєть соудити николи, але да и(х) соудБ ть оурБдни- 
ки о(т) того монастирв (Сучава, 1444 Cost. I t , 208); и дає(м) 
и дали (є)сми сєс (!) на(ш) листъ нашємоу монастирю о(т) 
бистрици... на то аби оуси и(х) люди нмалн о(т) на(с) сло- 
бозїю о(т) оуси(х) и(х) селахъ о(т) немецкой волости (Су­
чава, 1467 M ih. Doc. 125); 1о Стефан воевода ... знаменито 
чиним... оже... дали и потвръдили есми той свАтои нашей 
цръкви, митрополїи от Романова тръга... двб села на имб 
Левкоушанїи повыше Романова тръга... и Драгомирєщ їи... 
и съ дєсбтиною от свижоую рибоу, що боудоуть ловити 
лю дїот Драгомирещи там оу них (Сучава, 1488 BD  I, 342);

л ю д и  м о н а с т и р с к и е  (2), м о н а с т и р с к и е  
л ю д и  (4) (селяни, звільнені від усяких господарських по­
винностей, які підлягали монастирській юрисдикції) мо­
настирські люди: а тако(ж) соу(д)ци о(т) баковБ или и(х) 
глобници или и(х) слоугн да не имаетъ ты люди монастир- 
ски(х) о(т) лоукачещи соудити ни о которо(м) д и л б . . .  але 
да и(х) соудБТ сами калоугери наши о(т) бистрици свои 
люди (Сучава, 1459 DIR.V.A* 514); Тежъ паномъ владычнымъ 
десятникомъ не надобв въ ты люди уступатися въ монастыр- 
скіе, а владыцв Полоцкому того игумена у Пречыстой Пу- 
стынской не судити, ни радити, ни пошлинъ ни якихъ на 
нихъ не брать (Мстиславль, 1500 А СД  II , № 3); л ю д  ы 
ц е р к о в ъ н ы е  (1) (феодально залежні селяни, які під­
лягали церковній юрисдикції) церковні люди: А по семъ 
ненадобе вступоватись нн детемъ моимъ, ни внучатомъ, 
ни всему роду моему до века, ни въ люды церковъныя, ни 
во вси суды ихъ,—то все далъ есми церкви Божой (Луцьк, 
1322 АрхЮ ЗР  1/VI, 3); к о р о л е в с к и е  л ю д и  (1) 
див. КОРОЛЄВСКИИ.

3. феодально залежні селяни, які одержували земельні 
ділянки, були звільнені від податків і зобов’язані натомість 
нести військову службу (13): се ли будєть не доспбшєнь 
кнАзю Дмитрию люди с в or, послати (б. м. н., 1366 Р  14); 
Якожъ проАвилъ єсми пєрєже сєго королю его милости, 
н король бы его милость о томъ розъсмотрелъ и намъ до- 
помагалъ тыми разы, пенАзьми ль, людьми ль, или имеиь- 
емъ (б. м. н., 1481 BD II, 364); Што прысылалъ єси къ намъ 
своего посла Богуша дьяка... поведаючы намъ вашу пры- 
годоу, которая вамъ стала се отъ... великого князя моско- 
въского, што жъ онъ зъ доконъчаиьА своего и крестъного 
целоваиьА вамъ выступилъ и люди свои моцно вослалъ оу 
вашу землю и шкоды вамъ вєликии поделалъ (б. м. н., 1499 
BD II, 447).

4. (громадяни, підлеглі верховній владі короля, князя) 
п ід д а н і (25): а з а  в е л к о г о  (!) кн А зА  о л ь к Б р т а . . .  м ы  и сл ю - 
б о у е м ъ  т о т ъ  м и р ъ  д е р ж а т и  вблми т в е р д о  б е з о  всАкоб х и т ­
р о с т и  н е  з а и м а т и  н а м ъ  к о р о л е в ы  зємлб н и  е г о  л ю д и и  ш то  
е г о  с л у х а ю т ь  (б. м. н . ,  1352 Р  5—6); а  с и л у  н и  ж а д н о м у  да  
не с м Б е т ъ  н и к т о  о (т ) н а ш и (х )  л ю д е (х )  б р а ш о в л Б н о м ъ  о у ч и - 
н и ти  (У с т я  Б а ш і я ,  1435 Cost. II, 677); п р о т о  а б ы  е с и  н ам ъ  
то  о (т )п р а в и л ъ  т а к ъ  к а к ъ  б ы  н а(м ) т о г о  не б ы л о  ж а (л )  а 
л ю д и  н а ш и  з  ж о н а м и  и з ъ  и (х ) д е ть м и  и со  вси м и  и х ъ  с т а т ъ -  
к и  засА  н а(м ) о т ъ п о у с т и л ъ  в н а ш у  зе м л ю  (б. м. н .,  1496 
ПЧФГ 36); а  с т а р о с т а  к а м є н є ц к їи  т ы ж  а б ы  и м а л  м о ц  от 
с в о е г о  г о с п о д а р ь  о т  к р а л в  е г о  м и л о ст и  н а д  к а ж д ы м  о т  п о д ­
д а н н ы х  к р о л в  е го  м и л о сти  о у ч и н и т и  с п р а в е д л и в о с т  л ю д ем  
и п о д д а н н и м  н аш и м  (Г и р л о в , 1499 BD II, 424).

5. (населення будь-якої країни) народ, жителі (5): ко- 
л и ( ж )  о д и (н ) г(с)дрь вси(х) е с т ь  тогды о д (н )а  манита м а е ть  
б ы ти  з ра(до)ю пановъ наши(х) которая(т) (!) имееть б ы ти  
вечно и добраА  и го д А ч а я  а (I) б ы л а  любапрїимна (!) в си (м ) 
людє(м) (XV ст. ВС 34 зв.); мы Стефанъ воевода... чиним 
знаменито... о ж е . . .  д а л и  есми сєс н а ш  л и с т . . .  оусим Брашо- 
вбном . . .  оусим людем и оусим коупцем, н а то да и м а ю т  о т

I нас тот закон (Сучава, 1458 BD II, 261).
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6. свідки (16): Пры томъ были люди зацные: ведоръ 
княж а, на тотъ часъ Воевода Луцкій; Рымонъ и Жыкг- 
монтъ, жолнере альбо бояре з Литвы... И при многихъ 
людей веры годныхъ светковъ (Луцьк, 1389 PEA  I, 28); 
а васко мошєнчичь на той рокъ не сталъ на завитыи а ни 
людии не выслалъ (Галич, 1401 Р  65—66); а Данило ис во- 
итомъ и вывели свое люди и старци (Зудечів, 1411 Р 79); 
ажъ тамъ есмо, при той долыни Кобелыку, засталы бояръ 
Хмельницкихъ... зъ людми ихъ, которые намъ поведалы: же 
одъ той долыни по правой сторони грунтъ Хмельньїцкій, 
а по левой до Почапынци (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); Где 
колї дВвка, алюбо жонъка, алюбо вдова боудв(т) на поли, 
алюбо в сель боудв(т) оусилована, и она крикомъ и пла- 
чомъ осве(т)чи свое оусилованїє а повала (1) а знамена не- 
изнадБны боудоуть, а лю(ди) то пере (!) соудо(м) вызнають 
которыми она све(т)чена тогды то(т) имееть казненъ по(д)- 
лоу(г) вины пїсаньї о сїльстве (XV ст. ВС  36—36 зв.); у опу 
tuiu hranyciu mni zawodyly у tyi moyi Iude daley hrany- 
ciu zawety poczaly mni powidaty w рапа markowa zemlu 
(Тришин, 1500 ДПЖ Н);

д о б р ы е  л ю д и  (25), л ю д и  д о б р ы е  (10) див. 
ДОБРЫЙ 3.

7. (мешканці міста) городяни (10): нїскоє поклонєнїє 
бїровоу о(т) брашова, о(т)... шо(л)тоуза хърлв о(т) бръла(д) 
дае(м) виданїє твоей мл(с)ти, ажє осташА ваши людїє, на 
имА щуль якобь ицирбы(с) оу виноу прв(д) соу(д)ци бръла- 
(д)ски... про то(ж) азь єсЖ(м) кезвшъ за тоты лю(дї), щобы 
они заплатили соу(д)цє(м) (Бирлад, 1434 Cost. II, 675); 
прїидє къ г(с)во ми посо(л) о(т) брашева и о(т) бръсв... и 
просили оу г(с)ва ми миръ и мыто, щобы на томъ правь
было, яко было при оци наше(м) александрь воєво­
д ь )  всвмъ люде(м) о(т) брашева и о(т) бръсь (Васлуй, 1437 
Cost. II , 709); И тиж пак оу том промыслили есмо та смо 
пожаловали шолтоузове и паргаре и оуси оубогїи людї 
от наш тръг от Брълад, та смо потвръдили им старїи закон 
(Бирлад, 1495 BD  II, 64).

8. (мешканці села) селяни (2): мы Стефан воевода... зна­
менито чиним... оже тоти истиннїи шолтоузове и паргаро- 
ве и оуси наши мешчане от мьста от Брълад, и пак оуси 
оубогїи людї от оусих сель що к томоу мьстоу прислоу- 
хаю т... прїидоша прАд нами ... и оупросили себв от нас, 
како абихмо им досмотрили старїи их хотар (Бирлад, 1495 
BD II , 62—63); погоре(л)ские дали на то пА (т)десА(т) свет­
ковъ земА(н) дороги (ц)ки(х) и люде(и) нашы(х) дороги(ц)- 
кого поввта (Вільна, 1495 В М ЗД ).

ФОРМИ: наз. люди, людї, лю(ди), лю(дТ) 69 (1375 Р  20; 
1392— 1393 РФВ 170; 1446 Cost. II , 251; 1453 Cost. II , 492;
1465 А кВ А К  III,  4; 1478 AS III,  17; 1481 BD  II , 365; 1488 
AS I, 88; 1499 BD II, 449 і т. ін.); люде, lude 6 (1422 Р  98;
1463 ГГЯ ; 1472 АрхЮ ЗР  8 /I II , 3; 1478 ЗР М ; 1498 
АрхЮ ЗР  8/IV, 119; 1500 Д П Ж Н ); ск. н. лю(д) 1 (1448 
Д Г П Р ); род. людей, люде(и), ludey 33 (1408 АкЮ ЗР  I, 6;
1433 3 H T U 1L XXVI, 141; 1444 A S  1 ,42; 1446 Cost. II , 251; 
1470 AS  I, 67; 1478 A S  III,  17; 1481 BD II , 365; 1496
I, 245; 1500 AJ1M вип. 2,58 і т. ін.); люди, людї 22 (1399 
Р  59; 1404 Р  70; 1452C osM I, 410; 1458 BD I, 9; 1459 
D IR « A » 514; 1467 M ih. Doc. 125; 1472 D IR «A » 530; 1479 
DC  141; 1481 BD  I, 256; 1498 BD II, 412 і т. ін.); людии, 
людьи, людїи, ludij 13 (1352 Р  6; 1378 Р  25; 1386—1418 
Р  35; 1391 Р  45; 1395 GL 166; 1401 Р  66; 1436 Cost. II , 698;
1444 А рхЮ ЗР  1/VI, 8; 1466 BD  І, 106; 1487 A S  І, 240); 
лю(д) 4 (1447 Cost. II, 288; 1448 D IR«A»  491); !ло(д) 1 
(1447 Cost. II , 288); люде 1 (1488 A S  I, 88); ! лю- 
дє(х) 1 (1435 Cost. II , 677); людыи 1 (1466 BD  I, 105); зам. 
місц. при людей 1 (1389 PEA  I, 28); дав. людєм, людемъ, 
людє(м), людємь, ludiem, ludern, лю(д)мъ 43 (1389 PEA  I, 
26; 1391 P  45; 1433 ЗН ТШ  LXXVI, 140; 1437 Cost. II, 709;
1449 Cost. II , 742; 1466 BD  I, 95; 1496 BD II , 405; 1499 BD
II, 424; XV ст. BC  17; 1500 А Л М  58 і т. ін.); людЪ(м) 1

(XV ст. СЯ  43); людАмъ 1 (1484 Я М ) ; знах. люди, лю(дТ) 
54 (1366 Р 14; 1411 Р  79; 1434 Cost. II, 675; 1444 Cost. II, 
208; 1453 Cost. И , 462; 1466 BD I, 96; 1475 BD  I, 200; 1481 
BD  I, 257; 1492 AS III,  23; 1500 А Л М  вип. 2,58 і т. ін.); 
людей 13 (1430 Г В К Л  8; 1478 A S  III,  17; 1490 Пам.; 1495 
В М ЗД ;  1499 AS  I, 118; XV ст. СГЧА; 1500 А Л М  вип. 2, 
58; АС Д  II, №  3); людии 3 (1375 Р  20; 1445 С РК ); лю(д)
3 (1447 Cost. II, 288; 1448 Д ГП Р; 1475 BD  I, 200); люды 1 
(\Ъ22АрхЮ ЗР  1 /V I, 3); люде 1 (1457 Cost. II , 809); ! людехъ 
1 (1433— 1443 АРМ ); зам. місц. що боуде(т) иа люды чинити 
се 1 (1472 D fR«A»  530); кривдо иа ты-х люди 1 (1459 BD
I, 29); ор. людми, лю(д)ми, людьми, лю(д)мї 50 (1322 
АрхЮ ЗР  1/VI, I; 1378 Р  25; 1413 GL 48; 1430 Г В К Л  
7; 1448 D IR «A » 491; 1458 BD  II, 262; 1466 AS  I, 62; 1489 
,4S I, 89; 1498 А Л М  163; 1499 / S  I, 117 і т. ін.); людмы, 
ludmy, liudm y 5 (1413 GL 48; 1430 Г В К Л  8; 1499 BD  II, 
420); люди 2 (1464 D IR «A » 517; 1472 D IR «А» 530); місц. 
иа людехъ, людє(х) 3 (1449 Cost. II, 391; 1490 Пам.; 1500 
А С Д  II, № 3); иа люд-Ьхъ 1 (п. 1444 АкЮ ЗР  I, 17).

Див. ще ЛЮ ДЇЄ, *ЛЮДЪ.
ЛЮДЇЄ мн. (2) (цел. людие) городяни (1): дае(м) виданїє 

твоей мл(с)ти, ажє осташА ваши людїє, на имА щуль якобь 
и цирбы(с) оу виноу прЪ(д) соу(д)ци бръла(д)ски (Бирлад,
1434 Cost. II, 675);

т о р г о в е е к ы е  л ю д ї є  (1) див. *ТОРГОВ-
скыи 2.

ФОРМИ: наз. людїє (1434 Cost. II, 675; 1453 Cost. II, 461).
Див. ще ЛЮДИ 7.
*людскии прикм. (7) людський: Люцкые справы, ес- 

либы не были ствержены голосомъ светковъ, албо сведець- 
твомъ писма, бардзо бываютъ въ запомненю (Луцьк, 1389 
PEA  I, 26); вло(д)славъ бжиею мл(с)тью кроль полскни... 
знаменито чинимы... иже какъ коли дьяволомъ... нєприя- 
телемъ людского поколенья зъеднано было ИЖЬ НБКГДЫ... 
александръ воевода зєм лб молдавской з направы а рады 
нєприятєлии нашихъ... присАгъ... намъ оучиненыхъ... пе­
реступивши и зломивши былъ на противу намъ и на(с) 
розгнЕвалъ (Ланчиця, 1433 Р  120—121); колижь межи 
рожаємь людьскимь ничого не єсть пилпишєє, нижьли па­
мяти потребизна есть, абы ДЕла листовымь писмомь и евв- 
доцствомь оутвєржєно людьскимь про тожь мы иляшь вое­
вода... знаменито чинимо... како... землю шепиньскую... 
дароуемы а ворочаемы тому истино(м) королеви (Львів,
1436 Cost. II , 706—707); слушно ест ажбы вчинки людъе- 
кии которыижь (съ> часомъ отходАт достаточнымъ свєдєт- 
ствомъ листов и иа потомъ будучимъ былибы явны (Вільна,
1499 A S  I, 117).

ФОРМИ: род. одн. ч., с. людского 1 (1433 Р  120); лю(д)- 
ска(г) 1 (XV ст. ВС  12); ор. одн. ч., с. людьскимь, людскимъ 
(1436 Cost. II, 706; 1451 АкЮ ЗР  II, 106); наз. мн. ч. людъ- 
скии (1499 j4S І, 117); наз. мн. ж. люцкые (1389 PEA
I, 26).

*ЛЮДЪ ч., зб. (2) (населення будь-якої країни) народ, 
жителі (1): зиамєнитосто чинимы презъ тънь листь... иже 
мы романъ воевода... слубили есми и слубуемъ... коро­
леви... ВЕрнє служити... на его оусв нєприАтєлв помагати... 
выАвъши землю пруськую и литовьскую и с ону сторону 
кракова про далекость нашего люда ихъ оудрачениА (Су­
чава, 1393 Cost. II , 607);

О д о с п е ш н ы и  л ю д ъ  (1) див. ДОСПІїШЄНЬ.
ФОРМИ: род. одн. люда (1393 Cost. II , 607); місц. одн. 

оу людоу (XV ст. ВС  34).
Див. ще ЛЮДИ 5.
*ЛЮДЪСКИИ див. »ЛЮДСКИИ.
*ЛЮДЬСКИИ див. »ЛЮДСКИИ.
ЛЮ ТИКЪ 4.(3 )(особованазва): и мыподле г(о)сп<о)д(а>- 

рьского приказаньА пытали есмо свЕтков: ...пана Лютика, 
пана Мишка Глоуского (Луцьк, 1475 /IS I, 70); А при томъ 
были добрые люде па(н) васко люби(ч) писа(р) королев 
ски(и)... па(н) лютикъ небогаты(и) (Львів, 1478 ЗРМ).
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ФОРМИ: наз. одн. лютикъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  8/IV, 
20; 1478 ЗР М )\ род. одн. Лютика (1475 AS I, 70).

*ЛЮТИЦЯ див. *ЛЮТЫЦЯ-
ЛЮТКОВЪСКИИ ч. (1) (особова назва): а при томъ были 

и свед ъ ц и  панъ судивои староста кракувъскии... панъ мар- 
тинъ лютковъскии (Бохур, 1377 Р 24).

ФОРМИ: наз. одн. лютковъскии (1377 Р  24).
*лютыця ж. (3) (назва річки у Волинській землі) Лю- 

тиця: я Любартъ Кгедеминовичъ, Луцкий и Володимер- 
ский князь... записалъ есми и далъ село свое Ро>т:ысче... 
соборной церкви у Луцку... ЗЪ ЛОВЫ, погонными и осочъны- 
ми... почонъ отъ Песчанъки бродку... до Любецкого мосту 
на болоте речъки Лютыцы (Луцьк, 1322 АрхЮ ЗР  1 /V I,
1—2); я еще будучи в добром здоровю... дала есми ему по 
своем животе имене оу вотчизну на имА Любчо... с пол- 
ми... почонши посеред Мухотолок рекою Лютицею до мосту 
(Ровно, 1488 AS I, 241—242).

ФОРМИ: род. одн. Лютыцы (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2); 
ор. одн. Лютыцею 1 (1322 АрхЮ ЗР  1 /V I, 2); Лютицею 1 
(1488 AS  I, 242).

*ЛЮЦКЫИ див. *ЛЮДСКИИ.
*ЛЯТЪСКИИ див. ЛАДСКИИ.
*ЛЯХИ див. *ЛАХЫ.
*ЛЯХОВСКИИ див. *ЛАХОВСКИИ.
ЛАДСКИИ прикм. (8) польський, лядський (3): Мы вои-

цехъ з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ гньзденскии... янъ ок- 
ганка рокгозенскии пелка с копыдлова лАдскии... слюбуе- 
мы и записуемы сА стецку воєводь земль молдавской (Лан- 
чиця, 1433 Р  122— 123); Благословенье Ісидора, митропо­
лита Киевского и всея Руси, легатоса и отъ ребра апостол- 
ского сьдалища Лятъского и Литовъского и Немецъкого, 
въ ХолъмЬ о святемъ дусь сыномъ нашего смьрения старо- 
стамъ Холмъскимъ и воеводамъ (Холм, 1440 АрхЮ ЗР  
1/VI, 5); и еще есми дали прь(д)реченном(у) больрин(у) 
пан(у) Михаилу логобет(у)... едино мьсто о(т) пустини 
близко граници лБ(д)цкои, на имь селище гавриловци, да 
осади(т) собь село (Сучава, 1445 Cost. II , 218—219);

л А д ц к а я  (л ь с к а я) з е м л я  (2) Польське ко­
ролівство, Польща: и варе кто имє(т) звати или о(т) чужеи 
земли или о(т) лА(д)цкую земли или о(т) нашей земли, а то- 
ты люди оуси кулко иму(т) быти, оу тоту монасты(р), да 
е(ст) и(м) слобо(д)но орали (sic.— Прим. вид.) соби и жито 
сїати (Сучава, 1453 Cost. II , 461); мы Стефаи воевод... чи- 
ным знаменито... оже даемь и дали есмы сес нашь лист 
нашемоу татарин(оу) и холопоу, що он побиглъ от нас а ис 
нашей земли до льскои земли (Сучава, 1470 BD I, 140); 
г р и в н а  л А д ъ ц к а я  (3) див. ГРИВНА 1.

ФОРМИ: наз. одн. ч. лАдскии (1433 Р  122); род. одн. с. 
Лятъского (1440 АрхЮ ЗР  1/V1, 5); род. одн. ж. л іск о и  1 
(1470 BD  I, 140); лЪ(д)цкои 1 (1445 Cost. II , 219); знах. 
одн. ж. лА(д)цкую (1453 Cost. II, 461); род. мн. лАдъцкихъ 
1 (1386— 1418 Р  35); лАцкихъ 1 (1386—1418 Р  35); лАдь- 
скихъ 1 (1433— 1443 А РМ ).

‘ ЛАДЦКИИ див. ЛАДСКИИ.
‘ ЛАДЪ Ц КИ И  див. ЛАДСКИИ.
*ЛАДЬСКИИ див. ЛАДСКИИ.
*ЛАС див. Л'ВСЪ.

*ЛАТО див. Л-БТО.
Л АХ ч. (1) (особова назва): А се я пан Панаско Голубо­

вич, а я пан Михайло Целович, а я пан ЛАх Конюский со­
знаваем симъ нашимъ листом жаловал перед нами пан 
Федко канцлер... на Данила (Ступно, 1444 А5 I, 41).

ФОРМИ: наз. одн. ЛАх (1444 I, 41).
Див. ще *Л ^Х О У ЛЪ .
!ЛАХВЬСКЫЙ див. *ЛАХОВСКИИ.
*ЛАХИ див. *ЛАХЫ.
*ЛЯХОВЄ ди&. ЛАХОВО.
ЛАХОВИЦКИ, ЛАХОВИЦЪКИ ч. (2) (особова назва): 

а при томъ боули свьдоци, Панъ Татомиръ Балицки панъ 
ивашко Голешевски, Панъ Марко, ЛАховицъки, Самодер- 
жа, Ватаманъ ЛАховицки (б. м. н., 1473 З Н Т Ш \ ,  3).

ФОРМИ: наз. одн. ЛАховицки, ЛАховицъки (1473 
ЗН ТШ  V, 3).

ЛАХОВО с. (3) (назва села у Волинській землі) Л яхів: 
а в лАхове оу гиричи пану чусе не надобе оуступати сА 
(Луцьк, 1434 Р  128); Се я Ванко Скердьевич... вызнаваю, 
иж я ... кн<А)зю Семену Василевичу ... продал есми емоу 
вьчную отчизну свою... а то есть на имА: Квасилов... а 
ЛАхово (Володимир, 1470 I, 65); А пану Оле(х)ну на 
его до(л)ницю (І) досталосе бачаница... А ляхово (Львів,
1478 ЗР М ).

ФОРМИ: наз. одн. ЛАхово, ляхово (1470 А5 I, 65; 1478 
ЗР М ); знах. одн. лАхове (1434 Р  128).

*ЛАХОВСКИИ ч. (2) (особова назва): а при то(м) бы­
ли... па(н) лама(н) хороужии лоуцькии... а па (!) михаило 
ляхо(в)скии (б. м. н., п. 1450 ПИ  № 9); А при том были 
люди добрый: Пан Михайло Олександрович Загоровский... 
а пан Михайло ЛАхвьскый (1) (Хвалимичі, 1475 А5 III,  14).

ФОРМИ: наз. одн. ляхо(в)скии 1 (п. 1450 П И  №  9);
! ЛАхвьскый 1 (1475 А5 III, 14).

*ляховъ прикм. ( 1 ) 0  Д в о р и щ е  Л я х о в о  див. 
ДВОРИЩЄ

ФОРМИ: род. одн. с. Ляхова (1472 АрхЮ ЗР  8 /111, 3).
*ЛАХЫ мн. (4) 1. Польща, Польське королівство (3): 

аже поидуть тарове (!) на лАхы тогда руси неволА поити 
ис татары (б. м. н., 1352 Р  6); Итыми разы они засе к на(м) 
прие(ж)джали и жалова(л) на(м) тотъ Степа(н) е(р)моличъ
з бра(т)ею своею на курила и поведили на(м), што{ж) де(и) 
пе(р)во сего о(т)цы и(х) (право) мьли пере(д) королемъ его 
мл(ст)ю оу лАсе(х) в радомли и(м) быо(д)ны(м) о(т)суди(л) 
тую о(т)чи(н)ну (Вільна, 1495 БСКИ).

2. поляки (1): а намъ сущимъ православнымъ христия- 
номъЛяхомъ и Руси достоитъ исполняти Божия церкви 
и ихъ свещенъниковъ, а не обидети; есмо бо нини, далъ 
Богъ, одино братя християне Латыни и Русь (Холм, 1440 
АрхЮ ЗР  1ЛП, 5).

ФОРМИ: дав. Ляхомъ (1440 АрхЮ ЗР  1/УІ, 5); знах. 
лАхи 1 (1352 Р6); лАхы 1 (1352 Р  6); місц. оу лАсе(х) (1495 
БСКИ).

*ЛАЦКИИ див. ЛАДСКИИ.
ЛАШКОВЬСКИИ ч. (1) (особова назва): а на то свьдоци

панъ мартинъ воевода... панъ бъданъ лАшковьскии соцкии 
теребовельскии луникъ (Львів, 1386 Р  31).

ФОРМИ: наз. одн. лАшковьскии (1386 Р  31).



1 МА <МЫ> (1): а по нашемъ животе кто будетъ 
г(с)п(д)ръ нашей земли... то(т) щобы не поруши(л)... на­
шего данїа що родите(л) нашъ да(л) и ма(!) дали за его 
дшу и за наше здравїє (Сучава, 1453 DIR«A»  503).

Див. МЫ 1 1.
МАГДА ж. (4) (особова назва, пор. Мъгдълинь): и запла­

т а х )  азь... оуси тоти вишєписанїи пинвзи... оу роуки се- 
стра(м) его магди и мари (Сучава, 1488 ДГСВМЩ)', мы Сте­
фан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прАд на­
ми... Магда, дочка Михоулова... и оуноукове ей ... и дали... 
(от) сво(е)го праваго оурика... едно село... слоугам нашим 
Работъ и сестри его Соръ (Сучава, 1493 BD  II, 14).

ФОРМИ: наз. одн. Магда, ма(г)да (1488 ДГСВМ Щ ; 1493 
BD II, 14); род. одн. магды (1472 D IR 4.An 528); дав. одн, 
магди (1488 ДГСВМ Щ ).

МАГОША ж. (2) (особова назва, мад. magas «високий»): 
мы Стефанъ воевода... знаменито чиним, оже... прїидоша 
првд нами... наши слоуги Пєтрв и брат его Оне и сестри 
их Магоша и Станка... и продали... едно село... слоугам 
нашим Ивоулоу Мьндрв и братаничюего Тоадероу (Сучава,
1493 BD II, 18).

ФОРМИ: наз. одн. Магоша (1493 BD II, 18); дав. одн. 
Магоше (1493 BD  II, 19).

*МА€СТАТЪ ч. (9) (стч. majestat, стп. m ajestat, лат. 
majestas) 1. (т итул верховного правителя) величність (4): 
а на крвпость тому всему вышеписаному печать маистату 
нашого вєлвли есмо приввсити (Ланчиця, 1433 Р  121); Въ 
соуботоу, въ день свАтого Францишка... снемь посполиты 
земль маистатоу господарв кролв его милость роускых 
и подолскых и молдавскых на полноумь мвстьци под Хо- 
тинем был и сталь и чинень (під Хотином, 1467 BD  II , 297).

2. грамота верховного правителя (4): а тамъ прє(д)рєчє- 
ныи господарь, коро(л) казимирь, имаеть на(с) своимь маи- 
статомь потвердити (Хотин, 1448 Cost. II, 734); ми Стефан 
воєвода... вызнавами и явно чиним ис тым то нашим ли­
стом, и знаменитым и верным и хр(ис>тїанским маистатом 
(Сучава, 1462 BD  II, 292); А сет (в ориг. се(т).— Прим. 
вид.) мы Стефань воевода... вызнавамы... ис тым то на- 
шимз светлымь и справедливым и миле выписаиымь маи- 
статомь каждомоу добромоу... кто коли на тоть наш верны 
листь позрить... аже мы и слюбоуемь и слюбили есми... 
королевв полскомоу... абыхомь мы их милости верни и 
подьдани были на веки (Сучава, 1468 BD И, 300—301).

3. печать верховного правителя (1): а на крАпькость (1) 
томоу всемоу маестатъ нашъ есмо прывАсили и наша рада 
земли молдавсков свои печати къ семоу нашомоу листоу 
прыввсили жъ (Сучава, 1442 Cost. II, 717).

ФОРМИ: род. одн. маистатоу, маистату 3 (1433 Р  121, 125;
1467 BD  П, 297); ! мистатоу 1 (1462 BD  II, 285); знах. одн. 
маестатъ 1 (1442 Cost. II, 717); маистатъ 1 (1439 Cost. II,

713); op. одн. маистатом, маистатомъ, маистатомь (1448 
Cost. II, 734; 1462 BD II , 292; 1468 BD II , 301).

! МАЄ(Т) (М АТЄРЬ) (І): Розмышление єсть и має(т) (!) 
вси(х) цно(т) (XV с-т. ВС  14 зв.).

Див. МАТИ К
‘ МАЕТНОСТЬ ж. (2) (земельне володіння) маєток, маєт­

ність: Васылый Сангушковичъ... и мы дворане господар- 
скіе... былысмо у земянына повету Браславского, пана 
Карпа Ивановыча Мыкулынского... и покладалъ передъ 
намы лыстъ господара его мылости... которымъ пышетъ, 
абысмо крывду его зъ земяны Браславскими и бояры Хмел- 
яыцкимы разсудылы, и грани около маетностей его учины- 
лы (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7); Биль намъ чоломь бого­
молець нашъ Єфремь, владыка Луцкий и Острозский и 
покладалъ передъ нами листь данины певныхъ маетностей 
на Волыню... отъ князя Луцкого и Володимерского Лю- 
борта Кгедиминовича (Городно, 1498 АрхЮ ЗР  1/VI, 1).

ФОРМИ: род. мн. маетностей (1430 ГВ К Л  7; 1498 
АрхЮ ЗР  1/VI, 1).

МАЖА з к. (11) (мад. mazsa) (великий купецький віз, за­
пряжений волами) мажа: И дали есми том(оу) монастирю 
на каждое лвто по(д) в мажи рибоу о(т) кєлі'и (Сучава, 1446 

485); развв которїи боудоут возити рибоу, он абы 
давал от едноу мажоу єдноу рибоу (Бирлад, 1495 BD II. 
64).

ФОРМИ: наз. одн. мажа (1466 BD  I, 105); род. одн. мажи 
(1466 BD  I, 96); знах. одн. зам. род. от едну мажоу (1495 
BD  И, 64); наз. мн. мажи (1470DIRn.An 523); род. мн. ма(ж) 
(1472 ДГС ВМ )\ знах. мн. мажи (1446 DlR«.Ai> 485; 1466 
BD  I, 105; 1470 D IR «A » 523; 1472 ДГС ВМ ).

МАЗОВЄСКИ ч. (1) (особова назва): а сввдковє на то 
панъ хрщєнь судомирски(и)... пань пашко мазовєски 
(Львів, 1399 Р 59).

ФОРМИ: наз. одн. мазовєски (1399 Р  59).
МАЗОВЄСКИІ прикм. (1) (стп. mazowiecki, пор. Ма- 

zowsze — історична область у  Польщі): Мы бискупи 
мацви премыски и офанасви владыка премыски па(н) Ань 
двди(ч) тарнов(с)ки староста ру(с)ки... па(н) петръ воєвода 
мазовєскиі... чинимы знаємо... како ко(л) та рвчь межи... 
г(с)дрмъ кролє(м) влодиславомъ... с одной строны межи 
панею Адвигою отиною пилєцкою... с другов строны...
о залвсиє... на многи(х) роцвхъ пред на(м) водила(с) (Меди­
ка, 1404 Р  69—70).

ФОРМИ: наз. одн. ч. мазовєскиі (1404 Р 69).
Див. ще *МАЗОВЬСКЫЙ.
МАЗО Bill АН И НЪ, МАЗУВШАНИНЪ ч. (3) (особова 

назва): А при томъ были исввдъци панъ ходько быбглъ- 
скии... панъ пашко мазувшанинъ (Вишня, 1393 Р 52); мы 
бискупи мацви премыски и офанасви владыка премыски 
па(н) Анъ двди(ч) тарнов(с)ки... гнвво(ш) подкомори
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Ашекъ мазовшАни(н) мичко куликов(с)ки... чинимы знаємо 
како ко(л) та рБчь межи... г(с)дрмъ кроле(м) влодисла- 
вомъ... с одной строны мєжи панею Адвигою отиною пиле- 
цкою... с другов строны... о зальсие ...на многи(х) роцьхъ 
пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  69—70).

ФОРМИ: наз. одн. мазовшанииъ 1 (1400 Р  61); мазувша- 
нииъ 1 (1393 Р  52); мазовшАии(и) 1 (1404 Р  69).

*МАЗОВШАНИНЪ див. МАЗОВШАНИИЪ.
*МАЗОВЬСКЫЙ прикм. (2) (пор. Mazowsze — історич­

на область у  Польщі): Вьдаи то каждый члвкъ... оже я 
кнАзь еоунутии и кистютии... чинимы мнръ твердый ис... 
казимиромь мазовьскымь и съ его землАми... мазовьскою, 
люблиньскою СЄТБХОВЬСКОЮ и со львовьскою (б. м. H.,  
1352 Р  5).

ФОРМИ: ор. одн. ч. мазовьскымь (1352 Р  5); ор. одн. ж. 
мазовьскою (1352 Р  5).

Див. ще МАЗОВЄСКИ1.
МАЗУВШАНИНЪ див. МАЗОВШАНИИЪ.
МАИ ч. (53) (гр. |i(xioS, ла т . maius) (назвамісяця) т р а в е н ь ,  

м а й :  п и с а н о  п о д  н а ш и м и  п е ч а т а м и  н а  с т о л н о м ъ  м б с т б  о у

сипзтоу вб  лЪ(т) s и ц и ві м(с)ца мая въ а днь (Сігет, 1404 
ГМ )\ писано оу долнїи торгъ оу л е т о  шестотысАчное девАть-
соть и девАтнадесАте л б т о , маїя ке, оу пне(д)лни(к) по оуз-
не(с)ни гни (Дольний Торг, 14J1 Cost. II, 638); писа(н) ьу
луцку... м(с)ца мая є де(н) (Луцьк, 1434 Р  128); А писан 
в Киеве мая осмого дня индиктъ четвертыи-надцать (Київ, 
1451 ЗН ТШ  X I, 10); Пис(а)Ион даскал оу Я с,в  л б т о  ^вцпд,
маїа кв (Ясси, 1476 BD  I, 209); Писанъ у Кракове, мая 30 
день, инъдиктъ 5 (Краків, 1487 Р И Б  227); Pysan w Try- 
szyni m aja 3 den (Тришин, 1500 ДПЖ Н).

ФОРМИ: наз. одн. май, ма(и), ша(і) 16 (1434 Cost. І, 391;
1435 Cost. І, 409; 1436 В А М  ЗО; 1443 Cost. II, 127; 1459 
D fR «A»  514; 1462 BD  1, 56; 1479 BD 1. 226, 229; Cost. S. 
99; 1484 BD 1,279 і т. ін.); зам. род. м(с)ца май, ма(и), ma(i)
10 (1425 Cost. 1, 174; 1437 Cost. 1, 516; 1443 Cost. II, 145;
1449 Cost. 11,380; 1470 BD I, 148, 151; 1475 BO 1,207; 1480 
DC  10; 1484 BD  I, 277); род. одн. мая, маА, maja, маїа, 
майя,м аїя, маиА 26 (1404 ГМ ; 1411 Cost. 11,638; 1426 В АМ  
22; 1431 Г В К Л  9; 1446 Р  153; 1451 ЗН ТШ  X I, 10; 1476 BD
1, 209; 1481 К І; 1489 А М В ; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); маю І 
(1484 BD 1, 283).

МАИБОРЗО приел, найв. ст. (І) найшвидше: тогди им... 
имаем дати ввдати... како мочи моум маиборзо (Гнрлов,
1499 BD  І, 423).

Пор. БОРДЗО.
МАИКОЛА ж. (3) (особова назва): мы александръ воє­

вода... знаємо чинимь... ожє тота истиннаА маиколА дъщи 
стоАнова... и съ своими оунучаты... тАгали на влада (Б а­
ня, 1418 Cost. I, 126— 127).

ФОРМИ: наз. одн. маиколА (1418 Cost. I, 126, 127); ор. 
одн. маиколеА (1418 C<<st. 1, 127).

МАИПОЖИТОЧНБИ приел, найв. ст. (1) найкорисні­
ше: А пак... Ян Олбрахть ... ис... братію его милости, тог­
ди имали би перевозити с б  також ... по коуда с б  и м  и нам 
боудєт видити маиполипшєи, маипожиточнБи, тоуда пере­
возити с б  (Гирлов, 1499 BD II, 423).

МАИПОЛИПШЄИ приел, найв. ст. (1) н а й к р а щ е - '  
А п а к . . .  Ян Олбрахть... и с . . .  б р а т ї ю  е г о  м и л о с т и ,  т о г д и  
и м а л и  б и  п е р е в о з и т и  с б  т а к о ж . . .  п о  к о у д а  с б  и м  и н а м  б о у ­
д є т  в и д и т и  м а и п о л и п ш є и ,  м а и п о ж и т о ч н Б и ,  т о у д а  п е р е в о ­
з и т и  с б  (Гирлов, 1499 BD II , 423).

Див. ще НАИЛИПШЄ, НАЛЄПЄЙ.
Пор. *Л'І!ПШЄ, Л'БП'БЙ.
*МАИСТАТЪ див. *МА€СТАТЪ.
*МАКАВЄИ ч. (1) (особова назва, гр. MaxxaßaToS, гебр. 

Macchabaei) Маковій: пришолъ кнАзь Феодоръ... мБсєца

аугуста въ г день на днь стхъ м(ч)нкъ макавеи (Сучава, 
1403 RS  338).

ФОРМИ: род. мн. макавеи (1403 R S  338).
*М А КА РИ €ВЪ  прикм. (2): да боуде(т) емоу и его гради­

ною и съ в ъ с б м ъ  намветиемъ тое оусе вышеписанное и ви­
ноград) и м е с т о  о(т) келїи и калугера макариева келиа 
и съ в ъ с б м ъ  приселениемъ (Дольний Торг, 1443 Cost. II, 
185).

ФОРМИ: наз. одн. ж. макариева (1443 Cost. II , 185); 
знах. одн. ж. макариевоу (1443 Cost. II, 125).

Пор. МАКАРЇЄ.
М АКАРІЄ (., невідм. (3) (особова назва, молд., цел. Ма­

карии, гр. MaxcepioS) Макар: а господство мы оу том благо- 
произволих нашим благым произволєнїєм... и оучинили 
есми и въ задоушїє... яко да оутвръдим и оукрБпим наш 
свАтыи монастир... где ест ієгоумєн молебник наш кір поп 
Макарїє (Ясси, 1497 BD II, 99— 100); Тое въее вышеписан­
ное да ест томоу свАтомоу нашемоу монастири... где ест 
ієгоумєнь (в ориг. ієгоумєннь.— Прим. вид.) ієрмонах 
кір поп Макарїє, от нас оурик (Гирлов, 1499 BD  II , 148).

Див. ще *М АКАРЪ.
*М АКАРЪ ч. (1) (особова назва, пор. цел. Макарии): Мака­

ру Володковичу волость Биринъ на годъ, п о с л б  первыхъ 
(б. м. н., 1482—1491 АрхЮ ЗР  7 /ІІ, 9).

ФОРМИ: дав. одн. М акару (1482— 1491 АрхЮ ЗР  7 /II, 9).
Див. ще МАКАРІЄ.
! МАККСИМА (МАКСИМА) див. МАКСИМЪ.
*М АКРЯ ч. (1) (особова назва, молд., г.ор. Мокрина): тое 

въее щ о бы емоу о у р и к ъ  съ  в ъ с б м ъ  доходом ъ ем оу и 
дБтем ъ его  и братТамъ его , м акрБ и м и хаи л о у (Сучава, 1429 
Cost. 1, 290).

ФОРМИ: дав. одн. м акръ (1429 Cost. I, 290).
*М АКСАКЪ ч.(1) (особованазва,тюрк. Maqsaqeiuo л ю би ть

славу»): мы кн А (з) двдъ дмитриеви(ч)... макса(к) кгирди-
ви(д) С б л и к ъ  сн ъ  его  семе(н) во и л о ви (ч )... чинимы знам е­
н и ^ ) ...  к а к о ...  коли  кн А (з) . ..  Д м и т р и и . . .  вел и к о (м )... воло- 
д и с л а в у ...  в Б р н о с т ь ... слю би (л) а м ы ... ислю буем ы  за него 
(Лучиця, 1388 Р 38—39).

ФОРМИ: наз. одн. макса(к) (1388 Р  38).
МАКСИМЪ ч. (21) (особова назва, гр. Mi^i|ioS, лат. 

Maximus): а писана грамота... оу чєтвєрто(к) м(с)ца генъ-
варА оу ка диь на памАть стго оца макксима (!) и с п о в б д н и - 
ка (Погоничі, 1422 Р  98); Ино мы послалы вижа замку 
Браславского, пана Хацка до земянъ Браславскихъ: пана 
Максыма Тымковыча, пана Ярмолу, пана Євсея и пана 
Кмыту (Новоселиця, 1430 ГВ К Л  7); А на то ест... ввра бо- 
ЛБрь наших... в. п. Ивашка и в. п. Максима пръкалабоье 
кєлєиских (Сучава, 1484 BD  І, 279); Я макси(м) харитоно- 
ви(ч) горкавы(и) м Б щ а н и ( н )  киє(в)ски(и) сознаваю симъ 
мои(м) листо(м) прода(л) єсми м б с т ц о  своє коморноє 
(б. м. н., бл. 1500 П И  № 2).

ФОРМИ: наз. одн. Максимъ, макси(м) (1480 BD І, 241;
1481 ГП М ; бл. 1500 ПИ  №  2); род. одн. Максима, ма(к)си- 
ма, ! макксима ІЗ (1422 Р  98; 1424 Р  99; 1436 Cost. І, 484;
1437 Cost. І, 541; 1479 В А М  62; 1480 BD І, 239; 1481 BD
І, 259; 1482 BD  І, 260; 1483 BD  І, 268; 1484 BD І, 279 
і т. ін.); Максыма 1 (1430 Г В К Л  7); дав. одн. максимоу 
(бл. 1500 ПИ №  2); знах. одн. Максыма (1430 ГВ К Л  8).

Див. ще МАКСИНЬ.
МАКСИНЄЩ И мн. (3) (назва села у Молдавському кня­

зівстві): Тбм мы... дали и потвердили єсми ємоу... дроугое 
село Лозна... и Максинєщїи (Сучава, 1480 BD І, 246); а хо- 
тар той вишєписа(н)но(и поло)вини село, на и м б  максинє- 
щи, вышнои части, да є(ст) о(т) оусєго хотара половина 
(Васлуй, 1497 Cost. S . 212).

ФОРМИ: наз. максинещи (1497 Cost. S . 212); род. Макси- 
нєщи (1497 Cost. S . 212); знах. М аксинєщ їи (1480 BD  І, 
246).



•МАКСИНЄЩЇИ — 572 — •МАЛЪЖОНКА

•МАКСИНЄЩЇИ див. МАКСИНЄЩИ.
•МАКСИНЪ див. МАКСИНЬ.
МАКСИНЬ ч. (14) (особова назва, молд., пор. Максимъ): 

а ' н а  то є(ст) великаа мартоурїА... па(н) борра шандро и 
па(н) максинь келїискьш(х) (Сучава, 1479 Cost. S . 98—99); 
мы стєфа(н) воєвода знаменито чини(м)... оже тота истин- 
(н)аа мароу(ш)ка, дочка стана максина, жаловали єсми 
<єи особн)ою нашею мл(с)тїю (Васлуй, 1497 Cost. S . 212).

ФОРМИ: наз. одн. максииь (1479 Cost. S . 99); род. одн. 
максина, Ма(к)сина 12 (1479 або 1480 Cost. S . 105; 1479 
П ГВСА; 1481 BD  І, 249; 1482 BD І, 262; 1483 BD І, 272; 
Cost. S . 122; 1484 BD I, 283, 286; 1497 Cost. S . 212 і т. ін.);
! Мисина 1 (1483 BD  I, 270).

Див. ще МАКСИМЪ.
*МАКСЫМЪ див. МАКСИМЪ.
*МАЛАЯ БЫСТРИЦЯ ж. (1) (назва річки у Галицькій 

землі): а тая села лежат в Галицкой волости, на Малой Бы- 
стрици (Львів, 1378 ЗНТП1 LI, 5).

ФОРМИ: місц. одн. на Малой Быстрици (1378 ЗН ТШ  
LI, 5).

*МАЛАЯ ИВЄНКА ж. (2) (назва річки у Київській землі): 
а писали есмо г(с)дрю Своемоу на памА(т)... С ловъко(в)с- 
коє дороги по малоую ивєнкоу, а малою ивєнкою по 
ло(в)ко(в)скоую дорогоу (б. м. н., 1458 Р 167).

ФОРМИ: знах. одн. малоую ивєикоу (1458 Р  167); ор. 
одн. малою ивеикою (1458 Р 167).

* МАЛА Я РЄБРЇЧОАРА ж. (І) (назва річки у Молдав­
ському князівстві): Т е м  мы... дали и потвръдили єсми ємоу 
оу нашей земли оу молдавской на Малою Ребрїчоарв сели­
ще Никооарино (!) (Сучава, 1459 BD  І, 27).

ФОРМИ: місц. одн. на Малою Рєбрїчоарі (1459 BD  І, 27).
Див. ще *РЄБРИЧОАРА.
ІМ АЛЄБНИКЬ див. МОЛбБНИКЪ.
*МАЛЄЄВСКИИ прикм. (2) О  п о л е  м а л є є в с к о є  

див. ПОЛЄ 1.
ФОРМИ: знах. одн. с. малєєвскоє (1478 AS III,  17); ор. 

одн. с. малеєвским (1478 AS III,  17).
МАЛЄХОВСКИИ, МАЛЄХОВЬСКІИ ч. (2) (особова 

назва): а при томъ были шлАхєтнии панове... михалъ малє- 
ховскии янъ хлопєцкии (Львів, 1421 Р 94); а закопы ко­
пали панъ михалъ малєховьскіи панъ григорь бартошовь- 
скіи (б. м. и., 1424 Р  104).

ФОРМИ: наз. одн. малєховскии, малєховьскіи (1421 Р 
94: 1424 Р 104).

*М А Л6ЧК0ВИ ЧЪ ч. (І) (особова назва): коупилъ панъ 
ганько сварць... в олєшка оу оу (!) малєчковича... село
■ землю (Львів, 1368 Р 15).

ФОРМИ: род. одн. малєчковича (1368 Р  15).
•МАЛЖ ОНЪКА ж. (2) (стп. matzonka) жінка, дружина:

о оудова(х) и о ма(л)жонъка(х) имжє поспо(л)но запїсанїє 
нєзалєжи(т) николи (XV ст. ВС  33).

ФОРМИ: місц. мн. о ма(л)жоиъка(х), малъжо(н)кахъ 
(XV ст. ВС 8, 33).

МАЛИНСКИЙ ч. (І) (особова назва): А при томъ были 
сведки наши верная рада: панъ Немира, староста Луцкий, 
а панъ Федорко Малинский (Луцьк, 1444 АрхЮ ЗР  I/VI, 8).

ФОРМИ: наз. одн. Малииский (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8).
*МАЛИНЦИ мн. (1) (назва села на Буковині) Малинці: 

тем мы... дали и потвръдилн есми ему... села на име шиз- 
коуци, где бы(л) юрїєва двора (!) на прутБ. и мали(н)ци (Су­
чава, 1456 Cost. II, 577).

ФОРМИ: наз. мали(и)ци (1456 Cost. II, 577).
*МАЛИНЪ прикм. (2): мы Стефан воевода... знаменито 

чиним... ожє прїидє прАд нами... Оурита, дочка Малина, 
оуноука Ж оуржа Ш атра и продала свою правоую отни- 
ноу... єдно село на оустїє Ребричоари (Сучава, 1490 BD  I, 
390).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Малина (1490 BD I, 390); дав. одн.
ж. Малини (1490 BD  I, 390).

Пор. МАЛИ.

*МАЛИЧЬ ч. (І) (особова назва): твмъ мы... дали есми 
ємоу... село где би(л) мали(ч) оу жоуржики (Сучава, 1437 
Cost. I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. мали(ч) (1437 Cost. I, 541).
*МАЛМАЗИЯ ж. (I) (стп. matm azyja, стч. malvazie, 

лат. malvazia) (сорт виноградного вина, яке виробляли у 
грецькому місті Мальвазії) мальвазія, малмазія: а мы 
имаемъ давати паноу дєтрихоу на кажды рокъ... по дєсАть 
бочокъ вина и по двв бочки малмазию (Сучава, 1449 Cost.
II, 747).

ФОРМИ: знах. одн. зам. род. две бочки малмазию (1449 
Cost. II, 747).

МАЛО приел. (14) 1. (у  невеликій кількості) мало (4): 
ино тоу(т) были мно(г) рвчи, заноу(ж) паноу кости сА виде­
ло аже мало имає(т) за свои пинвзи (Сучава, 1449 Cost. II , 
385); але коли боудетъ намъ надобы или соукно илн инаА 
торговлв, илн много или мало, а мы алибо наши мытници 
абы торговали и заплатоу дилавши и надобное оузАти (Су­
чава, 1460 BD II, 275).

2. (недостатньою мірою) мало (1): И сова ре(к), я о ва- 
шо еднанье мало зввдо(м), ни(ж)ли положы ты мне записы 
передъ г(с)дре(м), што жона твоА мвла на вено собє (Віль­
на, 1495 ВМ БС ).

3. (у сполуч. з  прислівниками вищого ступеня) трохи, 
дещо (8): а хотаръ томоу сєлоу... бахлоуемъ долоу до до­
лины що є мало пониже липовы (б. м. н., 1411 Cost. І, 84); 
И он о том до насъ отписал, штож то есть так, какъ он 
намъ поведал, иж только тое землицы мало болши двадцать 
бочокъ (Вільна, 1499 А Л Р Г  94);

0  м а л о  п о д л ы  (I) недалеко: мы александръ вое­
вода... чинимы знаємо... оже... дали есмы стви еп(с)кпии 
нашои... два села аверовци што на сучавв а другое село 
гръцькое што мало по(д)лы ( .. .) е  сучАвьского торга (Су­
чава, 1403 Д Г А А ).

Пор. МЄНШИ, МНИ, НАМНЄ.
МАЛОВ ч. (1) (назва села у Волинській землі) Малеве: 

и мы... даемъ (и ) дали есмо и записали за его вврную 
службу села на имя Малов, а Охматковъ, а Пашева, а Золо- 
чов у Луцкомъ поввте (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8).

ФОРМИ: наз. одн. Малов (1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8).
*МАЛ0Є с. (І) (назва села у Польщі, пор. Mate): мы вой- 

цехъ... ярцибискупъ гнвзденскин збыкгнввъ краковский... 
судивой з остророга познанский... войцехъ з малого лан- 
чицкий... слюбуемы и слюбили есмы... стецку воеводв ЗЄМ- 
ле  молдавской (Ланчиця, 1433 Р 122— 123).

ФОРМИ: род. одн. малого (1433 Р  122).
*МАЛ0СТЬ ж. (1) (те, що не мае великого значення) ма­

лість: Оустаємь (!) к соудоу где соудъя се(д)ть не по(д)- 
лоугъ порсоуны (!) а по(д)лоугь вєлїкостї алюбо малости 
имае(т) быти прїстоупь к соудоу (XV ст. ВС  13).

ФОРМИ: род. одн. малости (XV ст. ВС  13).
МАЛОФ'ЬИ. МАЛО0ЄИ ч. (3) (особова назва, цел. Мала 

хии, Малахеи, гр. Ma^a'XiaS) Малафій: а той рвчи еввдъ- 
ци... панъ малофви панъ михалко грабовьцкии (!) (Галич,
1409 Р 74); Малоее(и) землю де(р)жить Трибесо(в)щиноу 
а с тое земли даеть чотыри ведра медоу (б. м. н., бл. 1471 
Л  К З  93).

ФОРМИ: наз. одн. малофЪи 2 (1409 Р 74; 1413 Р 83); 
Мало0е(и) I (бл. 14.71 Л  К З  93).

Див. ще М АЛОХ^И.
МАЛОХИИ ч. (І) (особова назва, цел. Малахии, Малахеи, 

гр. MaXaXiaS) Малафій: а писалъ писарь малохви коро- 
левымь приказомъ (Львів, 1399 Р  59).

ФОРМИ: наз. одн. малохЪи (1399 Р  59).
Див. ще МАЛОФИИ.
МАЛО0ЕИ див. МАЛОФ-ЬИ.
1 МАЛСКОГО (МАХАЛСКОГО) див. ‘ МАХАЛСКИИ-
•МАЛЪЖОНКА див. *МАЛЖОНЪКА.



•М АЛЫ Й —  573 — •М АЛЫ Й б а х л о у є ц ь

*МАЛЫЙ прикм. (592) 1. (за розміром) малий, невели- 1 
кий (32): А з другое стороны улицы до цмынтару... А около 
ку замку до малое церквы (Луцьк, 1389 P EA  I, 27); Билъ 
намъ чоломъ писарь нашъ, ключникъ Виленскій... о тымъ, 
што перво сего дали есьмо ему мвстце городское и зъ малою 
улочкою на будованье двора его въ м есте  Виленскомъ 
(Люблін, 1410 А кВ А К  X I, 5); Надаю... Городище и з ле­
сами... з доубровами сеножа(т)ми и рє(ч)ками Малими в роу- 
савоу впадаючими (Прнлуки, 1459 Р  171); а кн<А)зь Се­
мен... имаетмБти, держати и поживати ис полми и гроблА- 
ми, из дубровами... из ловищи з малыми и з великими зве- 
рАты (Володимир, 1470 AS I, 65); А Клиноватой ниве гра­
ницу положилъ есми уверхъ подлв малое долины и заме- 
жокъ малое нивки, которая ж посполито с Клиноватою 
(Київ, 1491 А рхЮ ЗР  8/IV, 158); Што на кременъцы подано
три фоуклери а чотыри про(х)ницы пушекъ малы(х) s а пи­
щ аль одна (б. м. н., XV ст. И К ); А хотар... черес малоую 
топлицоу и черес ровниноу прости оу Прокопов сад на 
столпь (Сучава, 1499 BD  II, 136);

м а л а я  д о р о г а  (4) (на противагу до великої доро­
ги  — битого ш ляху) польова дорога, стежка: А хотар то- 
моу мвстоу да ест... малою дорогою черес рБД Ь... до хотарв 
Къшотова (Дольний Торг, 1466 BD I, 114— 115); А хо- 
тарь... малою дорогою до сто(л)па (Сучава, 1488 Д ГС П М ).

2. (у  кількісному відношенні) малий (4): мы стєфа(н) воє­
в о д а . . .  чинимъ знаменито... оже... дали и потвръдили 
есмн... нашем(у) монастирю... мыто великое и малое и пе- 
репи(с) о(т) бакова (Сучава, 1460 D IR tA » 515); Н еоубои-
ся малая мое стада блгоизволи бо оц мои небесньїі 
(поч. XV ст. О БР Н  141); они абы не платили малое мыто 
тамо оу Бръладв, ни от единои тръговли (Бирлад, 1495 
BD  II, 64);

н а  м а л 6 (1) за малу ціну, дешево: никто да не воленъ 
продатї Ж ни на мнозв ни на малв (б. м. н., 1401 ЗКЄ); г р о- 
ш и к ъ  м а л ы й  (1) див. ТРОШ ИКЪ.

3. (за віком) малолітній, малий (2): а на городе... челАди 
в паробки а две жо(н)це а трое дете(и) малы(х) (б. м. и., 
бл. 1471 Л К З  92).

4. (за значенням) малий, маловажний, незначний, дрібний 
(27): ни глобници, ни припашари... щобы не смвли банто- 
вати и(х), а ни су(д)ци глобу оузвти о(т) ты(х) лю(д)... хотв 
будє(т) мє(ж) твми лю(д)ми... бу(д) какое (в орт . како- 
коє.— Прим. вид.) дило, или великое, или малое (Сучава,
1447 Cost. II, 288); на том соимв оуси рвчи имають быти 
соужены, великы и малы (під Хотином, 1467 BD  II, 297); 
оу жалоба(х) оу деди(ч)ны(х) алюбо вы ины(х) великы(х) 
не смееть веньци брать адно четыри гроши паме(т)но(г) 
а в малы(х) два(н) гро(ш)и (XV ст. ВС  22); а до тих лю­
ди... аби не имали дило ни един наш боАрин, ан» старо­
сти... ни соудити их, ани глобоу оузАти от них, ни за ве­
ликое дило а ни малое дило (Сучава, 1481 BD  I, 257);

м а л а я  п е ч а т ь  (1) (на противагу великій печаті) 
мала печать: а на болшее потвєржєнїє вєлвли есмы при- 
вбсн ти  нашоу печать малоую к ъ  семоу листоу нашемоу 
(б. м. н., 1415 Cost. I, 122); м а л ы й  с о у д ы (1) засі­
дання суду, я к і відбувалися щомісяця: хочомъ на малыхъ 
соудв(х) иже первый рокъ и дроу(г)и простою немоцью 
можеть о(т)ложигь, а третій правою немоцью (Вільна, 
XV ст. С Я  40).

5. (за своїм становищем у суспільстві) дрібний, незнач­
ний (4): рома(н) воєво(д)... пишє(м) прїАтєли(м) наши(м) 
мылимъ (sic. — Прим. вид.) су(д)цемъ и шо(л)тузу и пръга- 
рє(м) и оуси(м) купце(м) велыкы(м) и малы(м) (Баків, 1447 
Cost. II, 731—732); мы Стефань воевода... вызнавамы... 
ис тым то нашимь... маистатомь каждомоу добромоу и ве- 
ликомоу и маломоу аже мы и слюбоуемь и слюбили есми... 
Казимирове, милостію божїю к о р о л є в Б  полскомоу (Суча­
ва, 1468 BD  II, 301);

(б о я р и н ь )  м а л  ы и (504), м а л ы й  б о л в р и н ъ
(4) див. БОЯРИНЪ; п а н ъ  м а л ы й  (5) див. ПАНЪ 1;

О  о т  м а л ы х ъ  и д о  в е л и к ы х ъ  (1) без винят­
ку: Се я па(н) олизарь кирдеевичь... и съ своею женою... 
записоувае(м) исъ своее очины... исъ своего двора десяти- 
ноу, оу поли и съ озими и съ ярины и съ жита и съ пше­
ницы и съ овса и съ ячменю и съ яры(х) пшениць и съ го- 
роховь и съ всее ярины почень о(т) малы(х) и до великы и къ
стомоу спсоу на красное (б. м. н., 1487 ВОРСР 178); о т ъ 
в е л и к а  и д о  м а л а  (1), о т  м а л а  д о  в е ­
л и к а  (1) див. ВЄЛИКИЙ1 8; М о г о в и щ е  м а ­
л о е  (1) див. МОГОВИЩЄ.

ФОРМИ: наз. одн. ч. ма(л) (бл. 1471 Л К З  93 зв.); род. 
одн. ч. малого 2 (1420 Cost. I, 135; 1457 BD I, 4); мала 2 
(1456 ЭСФ; 1468 BD II, 305); зам. род. одн. ж. до малого 
дорогоу 1 (1488 ДГСПМ.)-, дав. одн. ч. маломоу (1468 BD
II, 301); ор. одн. ч., с. малымь (1473 Ш КН  165); місц. одн. 
ч., с. о (на) малом, мало(м) 2 (1453 Cost. II, 492); на малЪ
I (1401 ЗКЄ)', наз. одн. с. малое 2 (1447 Cost. II, 288; XV ст. 
ВС  35 зв.); мало I (XV ст. ВС  36); знах. одн. с. малое (1408 
АкЮЗР  I, 6; 1449 Cost. II , 391; 1454 Cost. II, 517; 1458 BD  I, 
9; 1460 DJR&A» 515; 1466 BD I, 95; 1472 D IR tA »  530; 1479 
DC  140; 1481 BD  I, 257; 1495 BD  II, 64 і т. ін.); наз. одн. ж. 
мала (1446 ПГСПМР); род. одн. ж. малое 3 (1389 P EA  І, 
27; 1491 АрхЮ ЗР  8/IV, 158); малой 2 (1420 Cost. I, 135;
1448 ДГПР)-, знах. одн. ж. малоую (1415 Cost. І, 121"
1446 П ГСП М Р; XV ст. ВС  14 зв.; 1499 BD II, 136); ор. одн. 
ж. малою 4(І410 А кВ А К  X I, 5; 1466 BD І, 114; 1488 
ДГСПМ)-, малой І (1488 ДГСПМ ); місц. одн. ж. иа малой 
(1453 Cost. II, 445); наз. мн. ч. мали 9 (1460 Cost. S . 34;
1464 BD I, 84; D IR «A » 517; 1472 BD  I, 170, 172; DIR«.A* 
530; Cost. S . 88; 1476 BD  I, 209; 1480 BD  I, 241); малїи 6 
(1421 Cost. I, 142; 1463 BD I, 74; 1466 BD  I, 115; 1467 BD
I, 123; 1471 Д Г С М П Б ; 1479 BD I, 224); малы 5 (1449 Cost.
II, 386; 1459 BD I, 32; 1461 BD  I, 45; 1466 BD I, 113; 1467 
BD II, 297); малый, m a l y i  4 (1465 GL 176; 1473 BD I, 187; 
1474 РГС); наз. мн. ж. малы (1467 BD  II, 297); род. мн. 
малых, малыхъ, малыхь, малы(х), m a t v c h  228 (1401 R IR ;
1411 M ih. Alb.; 1420 Cost. I, 136; 1427 DBAc 23; 1434 
Cost. I, 386; 1445 Cost. II, 212; 1459 BD  I, 34; 1467 BD  I, 
119; 1484 BD  I, 277; 1499 BD  II, 155 і т. ін.); малих, малихъ, 
малихь, мали(х), малїх 186 (1428 Cost. І, 224; 1438 Cost. II, 
8; 1445 Cost. II, 231; 1454 Cost. II, 513; 1462 BD I, 67; 1471 
DIR<t.Ai> 527; 1483 Cost. S . 122; 1490 BD  I, 388; 1495 B A M  
71; 1500 BD  II, 175 і т. ін.); малыих, малыи(х) З (1425 Cost. 
I, 173; 1441 D BAc  38; 1444 481); 1 малы I (1471 
D IR «A » 525); ! милы(х) I (1447 Cost. II, 732); дав. мн. ма- 
лы(м) I (1447 Cost. II, 732); малим I (1463 BD II, 295); зам. 
род. а на то е(ст)... в. въсвхъ боАръ молдавскыхъ и вели- 
ц б (м ) (!) же и малымъ I (1433 Cost. I, 362); знах. мн. ж. 
малые (1495 А Л М  88, 89); ор. мн. малими, Малими 51 (1458 
Cost. II, 814; 1464 BD I, 83; 1470 BD  I, 147; 1478 BD I, 218;
1481 BD  I, 249; 1484 BD I, 282; 1487 BD  I, 297; 1488 BD
I, 317; 1495 BD II, 87; 1500 BD  II, 175 і т. ін.); малым« 
29 (1424 Р 100; 1461 BD I, 45; 1466 A S  I, 62; 1470 Л5 I, 65;
1473 BD  I, 186; 1476 BD  I, 208; 1479 Cost. S . 98; 1495 BD
II, 81; 1497 BD  II , 102; 1499 AS I, 11 і т. ін.); малимы З 
(1499 BD  II, 130, 134, 144); m a t y m y  1 (1465 GL 176); місц. 
мн. на (о) малыхъ, малы(х) (XV ст. ВС  12 зв., 22; СЯ  40, 
43); кл. ф. мн. с. малая (поч. XV ст. ОБРН  141).

Див. ще *МАЛАЯ БЫСТРИЦЯ, *МАЛАЯ ИВЄНКА, 
*МАЛАЯ РЄБРЇЧОАРА, *МАЛЫИ БАХЛОУЄЦЬ, МА­
ЛЫЙ КРИХОВЄЦЬ, *М Е30ЧЪ МАЛЫЙ.

Пор. м енъш ы й.
*МАЛЫИ БАХЛОУЄЦЬ ч. (1) (назва потоку у Молдав­

ському князівстві): ТАмъ ми витавше его правоу... слоуж- 
боу до нас... и дали и потвръдили есми емоу... млин на т а т ­
ки Малом Бахлоуєць (Сучава, 1458 BD  I, 24).

ФОРМИ: місц.одн. на... Малом БахлоуецЪ (1458SD 1,24).



м а л ы й  к р и х о в є ц ь —  574 — МАНКО

Див. ще *БАХЛОУЄЦЬ.
МАЛЫЙ КРИХОВЄЦЬ ч. (4) (назва потоку у Львівській 

землі): а мы... сталї по(д)лї потока малого крїховцА оу 
кроуглы(х) лозъ кдє пєрєходи(т) дорога о(т) зоудечова к 
долїнб (Зудечів, 1421 Р 95—96); а тыи старци... вызнали 
и оуказали староую границю -и врочища... почєнши о(т) 
малого криховца о(т) потока (Зудечів, 1430 Р  116).

ФОРМИ: наз. одн. малый криховєць (1421 Р  96); род. 
одн. малого крїховцА 1 (1421 Р  95—96); малого криховца
1 (1430 Р  116); знах. одн. малый крїховєць (1421 Р  96).

МАЛ'К ж. (7) (особова назва): тем мы... дали и потвръди-
ли єсми ємоу ... селище Ж оуржа блидарв, що коупил обБ 
сєлищи оу Бълы и оу дочкы Иванова оу Мали (Сучава,
1459 BD І, 27); мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... 
ожє прїидоша прАд нами... сестра єго МалБ и нєпотовє их 
Мирча и Влад... и продали... село на имб щоубєюл... гос-
подствоу мы за си злат татарских (Сучава, 1492 BD І, 509).

ФОРМИ: наз. одн. Мали (1488 BD  І, 323, 354; 1492 BD  І, 
509); род. одн. МалЪ 1 (1484 BD  I, 286); Мали 1 (1459 BD
I, 27); дав. одн. Мали (1488 BD  I, 323, 355).

‘ МАЛ'КСА ж. (1) (назва річки у Молдавському князівст­
ві): почьнши <х)отар той бранищи от обрьшїи Лаоури... 
та до обрьшїє МалБси (Сучава, 1490 BD  І, 420).

ФОРМИ: род. одн. М аліси (1490 BD І, 420).
*МАЛАТЪ ч. (1) (особова назва): тоє въсе що бы ємоу 

оурикъ съ всбмъ доходомъ, ємоу и братїамь его малАтоу 
и строи (Васлуй, 1436 Cost. 1, 473).

ФОРМИ: дав. одн. малАтоу (1436 Cost. I, 473).
МАМА И ч. (2) (особова назва, тюрк. Mamaj): а оу то(м) 

сели десАтъ хыжъ татарскы(х), на имА мамаи съ своими 
двтми и албашъ съ дбтмн (Сучава, 1435 або 1436 Cost. I, 
494); А се я Некраш Колъчеевич из братьею своею на имА 
из Мацыною и с Мамаем съзнаваем... иж есмо отчизну и 
дедизну свою продали кн<А>зю Михайлу Олександровичу 
(Кременець, 1497 AS I, 112).

ФОРМИ: наз. одн. мамаи (1435 або 1436 Cost. І, 494); 
ор. одн. Мамаєм (1497 Л5 І, 112).

МАМОУРИНСКЫИ, МАМУРИНСКЫ ч. (9) (особова 
назва): а на то є(ст)... вера пана ходка мамоуринского и 
дбтєи єго (Сучава, 1428 Cost. І, 207); а на то, коли єсмн  
хотарили то(т) хотаръ, былъ... па(н) гринко мамуринскы 
(Сучава, 1456 Cost. II, 583).

ФОРМИ: наз. одн. мамоуриискыи І (1436 Cost. II, 701); 
мамуринскы I (1456 Cost. И, 583); род. одн. мамоурииского
3 (1428 Cost. I, 202, 207; 1436 Cost. I, 484); мамоурииьского
2 (1436 Cost. 1, 455); мамоуринскаго, мамоуринска(го) 2 
(1436 Cost. I, 468, 488).

*МАМОУРИНЬСКИИ див. МАМОУРИНСКЫИ.
*МАНАСГЄВЬ див. *КЄЛЇЄ МАНАСІЄВИ.
*МАНАСТИРА див. МОНАСТИРЪ.
*МАНАСТИРСКИИ див. МОНАСТИРСКЇИ.
•МАНАСТИРСКЫ див. МОНАСТИРСКЇИ.
МАНАСТИРЬ див. МОНАСТИРЪ.
МАНАСТИРЯ див. МОНАСТИРІ;.
*МАНАСТЫРСКЫИ див. МОНАСТИРСКЇИ.
*МАНАСТЫРЪ див. МОНАСТИРЪ.
*МАНАСТЫРЬ див. МОНАСТИРЪ.
•МАНАСТЫРЯ див. МОНАСТИР’Ь.
*МАНДРИНЪ див. *МЪНДРИНЪ.
*МАНДРИЧКА ч. (І) (особова назва, пор. МындрА): а на 

то е(ст)... вира пана ма(н)дрички (б. м. н., 1425 Cost. I, 
169).

ФОРМИ: род. одн. ма(и)дрички (1425 Cost. I, 169).
Див. ще МОУДРИЧКА.
МАНЄВ 1 прикм. (3): а на то... вбра манева (б. м. н., 1411 

Cost. I, 85); мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
прїидошє... Доума, сынъМ анев... и сестрнчичи его... и про­
дали... едно село... Пътроу Селищбноулоу за ое злат татар­
ских (Сучава, 1491 BD I, 466—467).

ФОРМИ: наз. одн. ч. Майє в (1491 BD I, 466); дав. одн. ч. 
Маиев (1491 BD  I, 467); наз. одн. ж. маиева (1411 Cost. I, 
85).

Пор. МАНИ, МАНЬ, MAH'S.
* МАНЄВ 2 див. *СТАРИЙ МАНЄВ.
МАНЄВИЧЬ ч. (6) (особова назва): мы александръ воє­

вода... ис нашими землАны, паны молдавскыми, на имА... 
панъ манєвичь ивашко столникъ, панъ бырличь станъ чаш- 
никъ... слюбили есмы... королеви польскому (Львів, 1407 
Cost. II, 628—629); И оуставше... Лоука и братїА его... 
и заплатили оусе неполна... пинбзи . . .  оу роуки... Аноуш- 
ки, дочка Лоука Маневича (Сучава, 1487 BD  I, 306).

ФОРМИ: наз. одн. манєвичь (1407 Cost. II, 629); род. одн. 
Маиєвича З (1487 BD I, 306); манєвичА 1 (1407 Cost. I, 57); 
дав. одн. Маневичю (1487 BD  I, 306).

МАНЄВЦИ мн. (І) (назва села у  Молдавському князів­
стві)-. Се азь раб владыки моего icy христа, 1о Стефан 
воевода... знаменито чиним... оже... дали... есми... мона- 
стироу... оуси цръкви... оу Соучавскои волости: а от Ниж­
ній Жнков ис попом, в от Маневци с попом (Сучава, 1490 
BD  I, 419).

ФОРМИ: наз. зам. род. от Маневци (Г490 BD  1, 419).
МАНеВЪ ч. (14) (назва села у Волинській землі) Мани- 

во: а што матка и<а)ша держит отчину н(а)ш у и села Ма- 
нев... старый Манев, Тараж (Луцьк, 1463 AS I, 55); а 
кн(А)зь Семен Городок оузАл и Маневъ со всбмн приселки 
(Луцьк, 1475 AS I, 70); а к моей роуцв мне постоупила дА- 
динаА моА... имбнье на имА Маневъ (Вільна, 1482 AS 1, 
79).

ФОРМИ: наз. одн. Маневъ (1475 Л5 1, 71; 1478 AS 1, 76;
1482 AS I, 79); род. одн. Манева (1475 AS I, 71; 1478 AS
I, 76); дав. одн. Маиевоу (1475 AS I, 71; 1478 AS I, 76); 
знах. одн. Маиев, Маиевъ (1463 AS I, 55; 1475 AS I, 70); 
місц. одн. оу Маневе (1478 AS I, 76).

Див. ще »СТАРИЙ МАНЄВ.
*МАНЄТА див. *МОНЄТА.
м а н є щ и , м ъ н е щ и  мн. (5) (назва села у  Молдавському 

князівстві): тбмъ мы... дали єсми ємоу... села на имА, на 
богданб где є(ст) баланъ... и повыше манєщи (Васлуй, 1436 
Cost. 1, 444); а дали єсми на то... бълошещи и манєщи(и) 
(Нямц, 1454 Cost. II, 516—517); а мы також и от нас єсми 
дали и потвръдили слоузв нашємоу Пътроу Сєлищвноул 
тоє прАдрєчєное село... на имб Мънещи (Сучава, 1491 BD
I, 467).

ФОРМИ: наз. Мъиещи З (1459 BD 1, 35; 1491 BD  І, 467); 
манєщи І (1436 Cost. І, 444); знах. маиєщи(и) (1454 Cost.
II, 517).

*МАНЄЩИИ див. МАНЄЩИ.
МАНЗАЦИ, МЪНЗАЩИ, МЫНЗАЦИ мн. (5) (назва 

села у Молдавському князівстві): т е (м) мы... потвердили 
єсми ємоу... села... на имб радєшани и на ввр(х) любанв 
мынзаци (Сучава, 1494 Cost. І, 386); далижє и потвердили 
есми... села на любанв на имА манзаци и... где были тємє- 
шєщи (Васлуй, 1436 DIR«A»  469); а хотар томоу вьішєпи- 
санномоу еєлоу на имб М ънзацш... да ест от оусих сторон 
по старомоу хотароу (Сучава, 1489 BD І, 372).

ФОРМИ: наз. манзаци 1 (1436 D IR «A » 469); Мънзацш
2 (1489 BD I, 371 372); мынзаци 2 (1434 Cost. I, 386; 1439 
Cost. II, 41).

МАНИ ч., невідм. (2) (особова назва, пор. Маноуил): 
И оуставше наши слоуги доума попшескоу и мани(и зап- 
латиль оуси неполна тоты... пинези) (б. м. н., 1500SD7).

Див. ще МАНКО, МАНЧЮЛОУ, МАНЧЮЛЪ, МАНЬ 
MAH'S.

! МАНИТА див. *МОНЄТА.
МАНКО, МАНЬКО ч. (2) (особова назва, пор. Маноуил): 

а на розъБ здв бы ли зєм л А н є... панъ м ан ько ардевови чь а 
осташ ь го л о б у тъ  (Зудечів, 1411 Р  79); а при то(м) бы ли ... 
е в в д ц и ... па(н) м анко ардевови  (!) па(н) п р о коп ъ  нАневи(ч) 
(Зудечів, 1413 Р 83—84).



•МАНОВЄЦЬ — 575 — МАРЄГОР’бТА

ФОРМИ: наз. одн. манко, манько (1411 Р 79; 14ІЗ Р 83). 
Див. ще М АНИ, М АНЧЮ ЛОУ, М А НЧЮ ЛЪ , МАНЬ, 

MAH'S.
*М АНОВЄЦЬ ч. (1) манівець, непрямий шлях: И потомъ 

Мокрычане нас повели по своим граням мановицами по 
дубровв и по бору (Володимир, 1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 
119).

ФОРМИ: ор. мн. мановицами (1498 АрхЮ ЗР  8/IV, 119). 
М АНОИЛ див. МАНОУИЛ.
*МАНОИЛЄЩ И див. М Ь Н Ь И Л Є Щ ЇИ .
МАНОИЛО див. МАНОУИЛ.
*МАНСТВО с. (1) (стч. manstvo, стп. manstwo) васаль­

на повинність: и подлу(х) того, яко перє(д)ковє наши олдо- 
вали и присАгли и записали сА пану нашему милостиво­
му... кролєвн поленому... верне прїААли, служили и своей 
присАгн и манства, якосА записали и присАгою завАзалисА 
полнїи держали, а мы такижь слюбили есмы и олдовали 
и прнсАгли (Сучава, 1434 Cost. II, 663—664).

ФОРМИ: род. одн. маиства (1434 Cost. II, 663). 
М АНОУИЛ, МАНОИЛО, МАНОИЛ, МАНОУИЛО, 

М Ъ Н Ъ И Л  ч. (115) (особова назва, гр. М ачоЩ к, гебр. 
Emmanoil) Мануїл, Мануйло: мы александръ воевода... 
чинимъ знаменито... оже то(т) истинныи башота маноуило 
прїидє прв(д) нами своею доброю волею... и даде... село... 
манастырю о(т) нвмца (Сучава, 1428 Cost. I, 228); мы Сте­
фан воевода... знаменито чиним... оже прїидоша прБД на­
ми... наши слоуги мънъил (и брат его Д)аноул и прода­
ли... половина село на Крълигътоури (Сучава, 1490 BD 
1, 432).

ФОРМИ: наз. одн. Маноило II (1449 Cost. II, 386; 1453 
Cost. II, 458; 1455 Cost. II, 562; 1460 BD  I, 41; Cost. S . 34;
1461 BD  I, 45; 1462 BD I, 52, 54; 1464 BD I, 84; 1466 BD 
I, 113); Маноил, М аиои(л), M anoit З (1463 BD  I, 74; 1464 
D IR «A » 517; 1465 GL 176); М аиоуил I (1466 BD I, 115); 
маноуило 1 (1428 Cost. I, 228); мъиъил 1 (1490 BD I, 432); 
зам. род. пана Маноило 8 (1453 DIRv.An 503; Cost. II, 446, 
462, 466; 1455 Cost. II, 526, 549, 553; 1456 ЭСФ); род. одн. 
м аиоила 77 (1432 Д Г В ІН ;  1439 Cost. II, 62; 1445 D IR «A » 
483; 1449 Cost. II, 380; 1454 Cost. II, 501; 1456 Cost. II, 
569; 1459 BD  I, 28; 1464 BD I, 86; 1467 BD I, 117; 1483 BD
I, 269 і т. ін.); маноуила 10 (1436 Cost. I, 484; 1443 Cost.
II, 120, 180; П ГСМ М ; 1452 Cost. II, 426, 432; 1453 Cost.
II, 454, 472; 1467 BD I, 119); М ъиъила 2 (1466 BD  I, 110;
1483 BD  I, 269); м аиъила I (1443 Cost. II , 129).

*МАНОУИЛЄЩ И див. М Ь Н Ь И Л Є Щ ЇИ .
М АНОУИЛО див. МАНОУИЛ.
*М А Н ЧО У Л Ъ  див. М А НЧЮ ЛЪ.
М АНЧЮ Л див. М А НЧЮ ЛЪ .
*М АНЧЮ ЛОВЪ прикм. (1): Т б м ь  м ы . . .  дали и потвръ- 

дили есмы емоу... една част от Моуша дочка Манчюлова за
V

£ злати татарских, а дроуга чАст от жена Данчюлова... за
V

g златьі татарских (Сучава, 1479 В А М  61).
ФОРМИ: наз. одн. ж. Маичюлова (1479 В А М  61).
Пор. М АНЧЮ ЛОУ, М А Н ЧЮ ЛЪ .
М АНЧЮ ЛОУ ч., невідм. (2) (особова назва, молд., пор.

Маноуил): и оу то(м) оуста(л) стоика и с н ъ  єго манчюлу 
и заплатили оу рукы иону ... неполна (Бирлад, 1467 C ost.S. 
69); мы стєфа(н) (воєвода)... знаменито чини(м)... ожє... 
наши слоуги, по(п) ивоулоу и плємє(н)ни(к) єго, ма(н)чю- 
лоу, с(лоужили на(м) право и в > Б р н о  (Сучава, 1488 
Cost. S . 127).

Див. ще МАНИ, МАНКО, М А Н ЧЮ ЛЪ , МАНЬ, M A h'S. 
М А Н Ч Ю ЛЪ , М АНЧЮ Л ч. (7) (особова назва, пор. Маноу- 

ил): а пак ж оуржь далъ сыноу Петрови, манчоулови за его 
чАст села викшинець, одно село свое на имА корждановци 
(Сучава, 1429 Cost. I, 242); ТАм мы видввше его правою и 
ввриою слоужбоу до нас... дали и потвръдили есми емоу... 
едино село... що бил коупил тое село Аврам вистАрник

от Ж оуржа Оничаноул... и от Манчюл... за те злат татар­
ских (Сучава, 1493 BD II, 21—22).

ФОРМИ: наз. одн. М аичюлъ, М аичю(л), Манчюл (1470 
DIR«A»  522; 1479 ВАМ  61; 1487 BD I, 312); род. одн. Маи- 
чюл (1493 BD II, 22); дав. одн. манчюлоу, манчюлу 2 (1467 
Cost. S. 69); маичоулови 1 (1429 Cost. I, 242).

Див ще МАНИ, МАНКО, М АНЧЮ ЛОУ, МАНЬ, 
MAH'S

*М А Н Ъ И Л Ъ  див. МАНОУИЛ.
МАНЬ ч. (5) (особова назва, молд., пор. Маноунл): тое 

въее що бы емоу оурикъ съ въсбмъ доходомъ емоу... и бра- 
тїамь его, макрБ и михаилоу и жоуржоу и микоулоу и маню 
(Сучава, 1429 Cost. I, 290); кто о(т) ни(х) почне(т) иначе, 
або оусхоче(т) оуверноути или па(н) мнхаи(л) и его 
наслв(д)кы или па(н) ма(н)... а то(т) заплати(т) заввзкоу 
ви(ш)писа(н)ноую (Сучава, 1452 Cost. II, 422).

ФОРМИ: наз. одн. маиь, ма(и) (1452 Cost. II, 422); дав. 
одн. майю (1429 Cost. I, 290; 1452 Cost. II, 422).

Див. ще МАНИ, МАНКО, МАНЧЮ ЛОУ, М А НЧЮ ЛЪ, 
MAH’S.

МАНЬКО див. МАНКО.
MAH’S ч., невідм. (2) (особова назва, пор. Маноуил): тАм 

(sic.— Прим. вид.) мы... дали єсми ему... села... на и м б ...  
погориловци, що купилъ о(т) манБ глобника (Сучава, 1455 
Cost. II, 540); мы Стефан воєвода ... знаменито чиним... 
ожє... слоуга наш Доума... и сєстричичи єго... продали... 
єдно село... на имб Мънещи, где бил дом отца их ман(Б) 
(Сучава, 1491 BD I, 467).

Див. ще МАНИ. МАНКО, МАНЧЮ ЛОУ, М АНЧЮ ЛЪ, 
МАНЬ.

*М АН'£ВСКИИ ч. (1) (особова назва): Я кнАзь Михайло 
Васильевичь Избаразький съзнаваю се... штож есмо сА д е ­
лили  з братею отчиною нашою ... со кн(А)земъ Семвном 
МанБвским и со кн(А)з<е>мъ Федкомъ (Вишнівець, 1482 
AS I, 80).

ФОРМИ: ор. одн. МаиЪвским (1482 AS 1, 80).
МАРА ж. (7) (особова назва, молд. Марана): Пан Три- 

колич дворник пишет моей паней Нєгрити, и моей дочци 
НАгши, и оуноучати моей Мара (Торговище, 1481 BD  II, 
358); мы Стефан воєвода... знаменито чиним... ожє прїидє 
прАд нами... Мара, дочка Н Б г и н а . . .  н продали... єдно село 
на имб ОурджичБнїи (Сучава, 1491 BD І, 488); мы Стефан 
воєвода... знаменито чиним... ожє прїидошБ прАд нами... 
Юрїи и сестра его Мъроушка, сынове Лвхоула, оуноуковє 
П єтр(аш к)о и М арв... и продали... єдно село... на имб 
Поулнєщїи (Васлуй, 1495 BD II, 57).

ФОРМИ: наз. одн. Мара І (1491 BD І, 448); зам. дав. оу­
ноучати моей Мара 1 (1481 BD II, 358); зам. ор. съ своими 
сестрами ма(г)да и мара 1 (1488 ДГСВМЩ)-, pod. одн. Мари 
1 (1490 BD І, 39); M a p t 1 (1495 BD II, 57); дав. одн. Мари 
(1488 ДГСВМ Щ : 1491 BD  І, 449).

*МАРАМОУРЄШСКЬІИ прикм. (1) (пор. Марамуреш 
у Трансільванії): Се азь пань радоуль вицашпань мара- 
моуре(ш)скы(м) (!) и жоупань ба(н)ко... даємо ведо м о ...

ажє балица воєвода и драгь мєщєрь сьзидашє црковь въ
имє стго архаггла михаила (Сігет, 1404 ГМ).

ФОРМИ: наз. одн. ч. !марамоуре(ш )скы(м) (1404 ГМ).
М А РА Н А 0Т А яс. (1) (арам. M arana-tha, гр. Mapocvada) 

відлучення від церкви, прокляття: а хто учнє(т) устоупа- 
тися н пакостити митрополитъ алибо хто инны да боуди на 
немъ о(т) на(с) кля(т)ва в сє(и) в б (к ) и в боудоущєй а н а х т е ­
ма и маранаета свты(х) апосто(л), и свты(х) о(т)цъ еєдми 
соборо(в) всєлє(н)ски(х) (б. м. н., 1481 ГПМ ).

ФОРМИ: наз. одн. м аранавта (1481 ГПМ).
МАРЄГОР'бТА, МАРбКОР-бТА ж. (6) (особова назва, 

цел. МаргарБта, гр. Маруарітт|5) Маргарита: а тако(ж) 
пани марекорЪта росоваА да(л) своє село сєрно(к) тучнАко-
ви н м ко(п) прида(л) за куропотєники (Галич, 1418 Р  89).
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ФОРМИ: наз. одн. марєгоріта І (1418 Р  89); марекорЪта
І (1418 Р  89); дав. одн. м ар єк о р іт і (1418 Р 89); знах. одн. 
марєкр-ьту (1418 Р 89); ор. одн. марєгор-Ьтою (1418 Р 89). 

*МАРЄКР1іТА див. МАРеГОР-ЬТА.
МАРЄЛЄ ч., невідм. (2) (особова назва, молд. маре «вели­

кий»): И оуставшє слоуга наш Тоадєр Мареле и съ брата- 
нич (!) его... и заплатил(и )... оуси неполна <тоти>... пинв- 
зи (Сучава, 1490 BD І, 387).

МАРЄНА, МАРЄН'Ь, МЬРЄНА ж. (19) (особова назва, 
молд., пор. Марина) Марина: А по его животб, жон<ы его) 
Марены, и оунукамъ ей АнушцБ и Станв, и двте<м их) и 
оунучатомь их... и въеему роду их, непороушено николи- 
же на ввкы (Сучава, 1424— 1425 D BA c  19); А пак тоти дви 
привилии, що их дала Мърена, дочка Тоадера Продана, 
и непота ей Мърена, дочка Лазора Продана, оу роуки гос­
подство ми... а аз господство ми еще есмъ их дал оби дви 
оу роуки молебникоу нашемоу кир Паисїє егоуменоу от 
П оут(н)и  (Сучава, 1488 BD  I, 348).

ФОРМИ: наз. одн. Марена, Мъреиа 8 (1462 BD I, 55; 
1480 BD  I, 241; 1483 BD I, 269; 1487 BD  I, 291; 1488 BD I, 
347, 348); Мареиъ 2 (1448 Cost. II, 305); род. одн. мареиы 
(1427 D IR «A » 450; 1429 Cost. I, 248; 1438 D IR «A » 472;
1462 BD  I, 55); дав. одн. Марєии, (мар)єии 2 (1429 Cost. 
I, 249; 1470 BD  I, 148); Мареиы 2 (1424— 1425D BA c  19;
1429 Cost. I, 248); op. одн. Марєиою (1469 BD I, 138).

Див. ще МАРИНА.
*МАРЄНИНЬ прикм. (1): мы александръ воевода... зна­

менито чинимъ... оже прїидє првд нами... аноушка дочка 
маренина вавкармана барбовского... н продала... пета 
часть села от бербешти (б. м. н., XV ст. Н РРГ).

ФОРМИ: наз. одн. ж. мареиина (XV ст. Н РРГ).
Пор. МАРЄНА.
*МАРЄНКА ж. (3) (особова назва, пор. Марена): А пан 

НАг паркалаб и дочка его М арен(ка) (... — Прим. вид.) 
оу роуки паноу Фроунтешоу столникоу (Сучава, 1488 BD
I ,v363).

ФОРМИ: наз. одн. Мареи(ка) (1488 BD I, 363); дав. одн. 
Мъреики (1488 BD  I, 363); ор. одн. Мъреикою (1488 BD I, 
363).

МАРЄН-Ь див. МАРЄНА.
МАРЄШ, МАРЄШЬ ч. (2) (особова назва, молд., пор. 

стч. Mares): мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже 
тоти истиннїи наши слоуги Мареш и Доума Мълъескоул... 
слоужили нам право и верно (Васлуй, 1495 В А М  70). 

ФОРМИ: наз. одн. Мареш, Марєшь (1495 В А М  70; BD
II, 47).

МАРЖИНЫ мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві): того радї, мы... дали и потвръдили есми емоу отнины 
его, села на имв опришещи на зелетинА... имаржины (Су­
чава, 1452 Cost. II, 432).

ФОРМИ: наз. маржины (1452 Cost. II , 432).
МАРЖ ИН'S НЄ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві): т б ( м ) м ы . . .  дали есми емоу... едино село оу юка- 
ша, село на имА маржинвне (Сучава, 1440 Cost. II, 65). 

ФОРМИ: наз. маржинТ,ие (1440 Cost. II, 65). 
*МАРИБОРКЪ ч. (1) (назва фортеці ордену хрестонос­

ців, стп. Malbork, сен. Marburg, Marienburg) Мальборк:
■ Єстли бы мистръ... с нами оу который хотвлъ оустоупити 

тадынки о єднаньє покоя ижбысте з ва(с) некоторый паны 
радныи выбравши к на(м) рачили зослати к мариборкоу 
(Брест Куявський, 1447— 1492 J1KBB).

ФОРМИ: дав. мариборкоу (1447— 1492 Л К Б В ). 
МАРИНА, МЪРИНА, МЪРИНЪ ж. (54) (особова назва,

гр. MapTva): Азъ рабь бжїи... именемъ стефанъ... коупи(х)
съ тетраеу(г)ль за своЖ дшЖ... и за дшЖ... сновь мои(х) ди­
митра и М и х а и л а  и Марины и МарїЖ (б. м. н., 1401 ЗКЄ); 
Я пан Волчко Хренницкій объявляю и чиню ведомо... от­
дал есми... дочку мою Марину за пана Пашка Посяговец- 
кого ему за жону (Хрінники, 1472 АрхЮ ЗР  8 /1II, 2—3);

И оу том також прїидоша... Мърина, дочка Оанца Бръли- 
ча... и сестра ей Аноушка... и оуноукове их Мърина... и... 
НастА... и продали свою правою отниноу (Гирлов, 1499 
BD II, 153).

ФОРМИ: наз. одн. Марина, Мърииа, Мъринъ 21 (1480 
BD I, 237; 1481 BD  I, 248; 1488 BD I, 361; 1489 BD I, 376;
1490 BD I, 391; 1492 Cost. S . 161; 1493 Cost. D. 45; 1495 
BD II, 55; П ГВСР; 1499 BD II, 130 і т. ін.); зам. род. сыно- 
ве Мърииа, за доушоу... Марина 3 (1470 BD  I, 147; 1489 
BD I, 367; 1495 ПГВСР); род. одн. мариии, Мърини 2 (1464 
Cost. S . 59; 1495 BD  II, 53); Марыиы I (1497 Р И Б  684); 
марииы 1 (1401 ЗКЄ); дав. одн. Мариии, Мъриии 24 (1481 
BD I, 249; 1487 BD I, 291; 1488 BD I, 347; 1489 BD I, 376;
1490 BD I, 392; 1491 BD I, 491; 1492 Cost. S . 161; 1493 
Cost. D. 45; 1495 BD II, 55; 1499 BD II, 154 і т. ін.); знах. 
одн. Марииу (1472 АрхЮ ЗР  8 /І ІІ , 2).

Див. ще МАРЄНА.
МАРИЦЪ ж., невідм. (2) (особова назва, пор. Марїє): єдна 

част от того села да ест Марицъ, дочки Симиноу (Васлуй, 
1495 BD  II, 53).

*МАРИШЄЩИ мн. (2) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві): т е м  мы... дали и потвръдили есми ему села... 
що проминвли съ бецею и да(л) чА(с)ти жони є(г) о(т) мари- 
шеши (Сучава, 1455 Cost. II, 549).

ФОРМИ: род. маришещи (1455 Cost. II, 549).
МАРИЯ, МАРЇА, МЬРЇА, МАРЬА, МАРЯ, МАРА ж. 

(74) (особова назва, гр. M apia, гебр. Maryam): Азъ рабь
бжїи... именемъ стефанъ... коупи(х) съ тетраеу(г)ль за своЖ 
дшЖ... и ро(д)тель мои(х) ан(д)реа и марїж (б. м. н., 1401 
ЗКЄ); твмъ мы... дали есмы... двб селб на имА бънила и 
южинци станчоулови опро(ч) бънила, а кръетв и жонб 
его марїи южинци (Сучава, 1428 Cost. I, 221); Се я пани 
Вохнова пани Мария с своими детми, с паномъ Ивашкомъ 
и с паномъ Васкомъ, посваталися есмо с паномъ Юшкомъ 
Камкою за его сестренца (Володимир, 1471 АрхЮ ЗР  8/1II,
627); пакь оу то(м) оучинили есмы въ за дшїє стопочивши(х) 
пре(д)ко(в)... наши(х), и... за здравїє... г(с)пж(д)и нашей
мрїи (Ясси, 1500 Cost. S . 230).

ФОРМИ: наз. одн. Мария, марїа, мърТа 3(1436 Cost. II, 
698; 1471 АрхЮ ЗР  8 /І ІІ , 627; 1497 Cost. S . 208); МарьА З 
(1482 AS I, 79); Маря, ма(р)я, МарА 7 (1488 ЛЯ I, 242; 1496 
ВМКФС; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 28; 1497 Р И Б  683); зам. 
род. храмь оуспєнїє... богородица ... Марїа, да е(ст) про-
клАтъ о(т)... двы марїа, храмъ... прїснодввьі(и) мрїа 6 (1443 
Д Г С М П Б ; П ГС М М ; 1446 Р  154; 1466 BD I, 105; 1473 BD 
I, 181; 1488 Д ГС П М ); храмъ оуспєнїє... приснедеви ма-
рїА I (1462 Cost. D. 10); род. одн. Марїи, м(а)рїи, мрїи 
23 (1448 Cost. II, 352; 1458 M ih. Doc. 121; 1471 Д Г С М П Б ; 
1476 BD  I, 211; 1488 BD I, 348; 1490 Д Г С Х М ;  1492 BD 
I, 510; 1497 BD  II, 100; 1499 BD  II, 147; 1500 Cost. S . 230
і т. ін.); марїж 2 (1401 ЗКЄ); дав. одн. Марїи, марїи, м(а)-
рїи, мрїи, мьрїи, мърии 18(1428 Cost. I, 221; 1433 Cost. I, 
350; 1446 P 154; 1455 Cost. II , 774; 1481 BD I, 248; 1489 
Cost. S . 133; 1493 Cost. S . 176; 1495 BD II, 76; 1497 Cost. S . 
208; 1499 А Л М  вип. 2,36 і т. ін.); Мари 8 (1485— 1500 AS 
I, 120; 1487 AS I, 87; 1490 A S  I, 92; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
27, 28; 1494 AS I, 101); Марьи 1 (1482 A S  I, 79); op. одн. 
М арією  1 (1492 A S  II I , 23); Марьєю 1 (1482 AS  I, 79); Ma- 
рєю I (1497 AS I, 85).

Див. ще МАРЇЄ.
МАРЇЄ, М ЬРЇЄ ж., невідм. (9) (особова назва, молд., цел. 

Мария, гр. М аріа, гебр. Maryam) Марія: мы Стєфа(н) воє­
вода... знаменито чини(м) ( . . .— Прим, вид.) аноушка и ма­
рїє, дъщери камаринєви жаловали есми и(х) осо(б)ною на­
шею мл(с)тєю (Сучава, 1479 ПГВСА); И оуставшє Мьрїє, 
дочка Бръсанова, и съ своим братаничєм... та заплатили 
оуси тоти пинвзн (Сучава, 1495 BD II, 76); И пак оу том и
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оу тотжє чась також прїидє... дръгълинъ... н дала она... 
половина селище... на имА половина от Гьлєщи... паноу 
Или комису, опрочє... от братанича єго от Мьрїє (Васлуй,
1497 BD II, 119).

Див. ще МАРИЯ-
МАРКО, М АР’КО ч. (17) (особова назва, цел. Маръкъ, 

Маръко, гр. М5рко£, лат. Marcus): a piszal krolowei pisar 
Marco (Краків, 1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4); мы петръ воево(д)... 
чини(м) знаменито... ожє то(т) истиныи слоуга на(ш), вер­
ный панъ марко, слоужилъ намъ право и вбрно (Сучава,
1448 Cost. II, 359); перъво сего... продали были есмо вси 
корчмы Вьруцькіе ... Маръку на тры годы за сто копъ и за 
шестьдесятъ копъ грошей широкихъ (Радомль, 1487 РИ Б  
227); у ia tam па tu iu  zemlu wyiechat pospolu z panom Mar- 
kom (Тришин, 1500 ДПЖ Н);

с в А т ы  и м а р к о  (I) due. СВАТЫ И I.
ФОРМИ: наз. одн. Марко, марко, М ар’ко, мар<к>о, 

M arco (1407 АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1442 Cost. II, 101; 1448 
Cost. II, 359; 1454 А Л М  12; 1466 A S  I, 63; 1473 ЗНТП1 
V, 3; 1479— 1480 Cost. S . 104; 1483 BD I, 269; 1487 BD I, 
312; 1490 Пам.)-, дав. одн. марку, Маръку, M arku (1479 або 
1480 Cost. S . 105; 1487 Р И Б  227; 1500 ДПЖ Н); op. одн. 
M arkom  (1500 ДП Ж Н ); місц. одн. по марку (1388 Р 39).

*М А РКОВЪ прикм. (3): a pry tom byiy ... s pana mar- 
kowy ruki sluzebnyci namisnyka beresteyskaho (Тришин,
1500 ДПЖН)-,

м а р к о в о  с е л и щ е  (1) (назва селища у Молдав­
ському князівстві): т б м ъ  мы... дали и потвръдили есми 
имъ... села... на ребричи... где бы(л) стоА(н) д о л е  и пониже 
марково селище (Сучава, 1443 Cost. II, 179).

ФОРМИ: род. одн. ч. m arkow a (1500 ДПЖН)-, знах. одн. с. 
марково (1443 Cost. И, 179); род. одн. ж. m arkow y (1500 
ДП Ж Н ).

Див. ще *М АРКОВЪ СТАВЬ.
Пор. МАРКО.
*М АРКОВЪ СТАВЪ ч. (3) (назва села у Волинській землі) 

Маркостав: къ володимирю о(т)ступаетьсА... о(т) еоуфим- 
кова села до маркова става от маркова става по львовъекую 
дорогу къ скоморохомъ (б. м. н., 1366 Р  14); и я ... запи­
сую... по своей души Марков Ставъ (б. м. н., XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV, 27).

ФОРМИ: род. одн. маркова става (1366 Р  14); знах. одн. 
Марков Ставъ (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27).

МАРКОНЄ с .,  невідм. (1) (назва села у  Молдавському 
князівстві): т б м ъ  м ы . . .  потвердили есми его очи(н)оу... 
села... грозещи и марконе (Сучава, 1448 Cost. II, 342).

*М АРМ ОУРЄВЬ прикм. (1): мы Стефан воевода... зна­
менито ч и н и м ... оже тоты... наши... слоуги, сынове Мар- 
моуревы от Брълъзела, на и м б  Тома и... Ж оуржа, слоужн- 
ли н а м  право и в Б р н о  (Сучава, 1467 BD I, 118).

ФОРМИ: наз. мн. ч. Мармоуревы (1467 BD I, 118).
МАРТА ж. (II) (особова назва, цел. Маръеа, Маръта, гр.

Mctpda, гебр. Marta): азъ рабь бжїи... именемъ стефанъ... 
коупи(х) съ тетраеу(г)ль за своЖ дшЖи подроужїа ми мареЖ 
(б. м. н., 1401 ЗКЄ); И оуставши Марта, паны пана 
Михоула Андроиника, та заплатила оуси тоти вишеписаны 
пинвзи (Сучава, 1462 BD I, 52); и тиж есми ємоу дали и 
потвръдили она (!) еєлишчє... що емоу продали тоє еєли- 
шче аноушка н марта, дъщери мъдръжакови (Сучава, 1493 
Cost. S . 176).

ФОРМИ: наз. одн. М арта, марта (1462 BD I, 52; 1490 BD 
I, 390, 403; 1493 Cost. S . 176); дав. одн. М арти (1462 BD
I, 52; 1490 BD  I, 390, 403); знах. одн. марЭЖ (1401 
ЗКЄ).

! МАРТИ <МАРТИНЪ) див. М АРТИНЪ.
МАРТИН див. М АРТИНЪ.
М А РТИНЕЦЪ , М А РТИНЄЦ Ь ч. (6) (особова назва, пор. 

Мартинъ): а тыи люди о(т)чичи мои, на имА микоула... 
петрашець, опона(с) мартинець... мають ему потому слу-

жити, ка(к) єсть в той земли обычаи (Луцьк, 1490 Пам.)-, 
Тежъ жаловалъ намъ тотъ Мартинецъ на Богдана, штожъ 
деи онъ... пограбилъ челядь и иныи статки домовый (Віль­
на, 1498 А Л М  159).

ФОРМИ: наз. одн. М артинецъ 2 (1498 А Л М  159); марти­
нець 1 (1490 Пам.)\ знах. одн. М артиица 1 (1498 А Л М  159); 
М артынца 1 (1498 А Л М  159); ор. одн. М артыицомъ (1498 
А Л М  159).

*М АРТИНОВИЧЪ ч. (1) (особова назва): жалова(л) намъ
писаръ нашъ... на воеводича Троцкого на пна о(л)бры(х)та 
ма(р)тиновича кгасто(л)товича штожъ о(н) встоупаеться 
въ его ловы любецъкии (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМИ: знах. одн. м а(р)тиновича (1499 ВФ).
МАРТИНОВСКЫ див. МАРТИНОВЬСКИИ.
*МАРТИНОВЪ прикм. (1): У Полоной у пана Мартнно- 

ве одъ накладного воза по полу грошу давати (Степань,
2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМИ: місц. одн. ж. у М артииове (2-а пол. XV ст. 
А Л М  9).

Пор. М АРТИНЪ.
М АРТИНОВЬСКИИ, МАРТИНОВСКЫ ч. (3) (особова 

назва): а ти доконали н осоудили па(н) хр(с)ченъ марти- 
новекы па(н) олъдрихъ медуекы (Галич, 1401 Р  66); а той 
рЪчи св’Ьдъцн панъ стриець воевода галицкии... панъ 
хрщнъ мартиновьскии (Галич, 1409 Р 74).

ФОРМИ: наз. одн. мартииовекы 1 (1401 Р 66); мартииов- 
(с)ки(и), мартиновьскии 2 (1404 Р  70; 1409 Р  74).

*М АРТИНЦОВЪ прикм. (1): И мы очевнето приказали 
Богдану, абы то все имъ поотдавалъ и тую землю Просел- 
кову а Мартинцову, што отецъ его Остафъй далъ тому Про­
селку, присудили есмо Богдану Остафіевичу имвти (Віль­
на, 1498 А Л М  159).

ФОРМИ: знах. одн. ж. М артиицову (1498 А Л М  159).
Пор. М АРТИНЕЦЪ.
М АРТИНЪ, МАРТИН, М А РТЫ Н Ъ  «. (20) (особова назва, 

гр. MapxivoS, лат. Martinus): а при томъ были иеввдъци 
панъ судивои староста кракувъекии... панъ мартинъ лют­
ковъскии (Бохур, 1377 Р 24); а на то с в б д к о в є . . .  пан мар- 
т и н  боурв, пан каспарь (Сучава, 1456 Cost. II, 791); А при 
том были: пан Богдан Сєнкович Гостский... а пан Мартин 
Хребтович д в о р А н и н  королев (Луцьк, 1487 Л5 I, 85); мар­
тинъ жалова(л) на микоулоу и(ж) емоу в ы н А (л ) ис калиты 
оемь копъ гро(ш)и квалъто(м)ъ (XV ст. ВС  31 зв.); Панъ 
Литаворъ Хребътовичъ... а панъ ведко... брали личбу въ 
мытника Менъского въ Мартш'э Янъчелевича (Вільна.
1499 PEA  III,  34).

ФОРМИ: наз. одн. М артинъ, м артииъ, М артин, мартин, 
М арти(н), м а(р)тииъ  10 (1377 Р 24; 1386 Р 31; 1456 Cost.
II, 791; 1487 AS I, 85, 86; 1497 П М Х ;  XV ст. ВС  24 зв.,
31 зв„ 32; 1499 ЛЯ I, 118); М артынъ 1 (1498 ГВКЛ  22); 
! марти 1 (XV ст. ВС  32); род. одн. М артииа 1 (1499 РЕ А
III,  34); Мартына 1 (1498 ГВ К Л  22); дав. одн. мартииу, 
ма(р)тииоу, M arty n u 4  (1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; 2-а пол. XV ст. 
СПС; 1499 ВФ); знах. одн. мартниа 1 (XV ст. ВС  24 зв.); 
М артына 1 (1498 А Л М  169).

Див. ще МАРТЇЄ, М АРЦИНЪ.
МАРТЇЄ ч., невідм. (1) (особова назва, молд., цел. Мартинъ, 

гр. Мартюд, лат. Martius): мы Стефа(н) воево(д)а... знаме-
нїто чини(м)... оже... дали и потвердили єсми томоу сто- 
моу монастироу... пасика... где осадиОі) мартїє (Сучава,
1462 Cost. D. 10).

Див. ще М АРТИНЪ, М АРЦИНЪ.
МАРТОР ч. (4) (молд. мартор «свідок», гр. царторо?) 

свідок: а при то(м) мартори наши бояри: панъ доума брає- 
ви(ч) дворни(к) и панъ ста(н)чоулъ (Сучава, 1448 Cost. II, 
362); А при том єсми мартор сам господство ми выше(пи- 
са)н<ны> Стефан воевода, и наш митро(пол)ит кир веок- 
тист (Бирлад, 1460 BD I, 41).
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ФОРМИ: наз. одн. мартор (1460 BD  I, 41); наз. мн. мар- 
тори 2 (1448 Cost. I, 362; 1453 Cost. II, 458); мартоури 1 
(1455 Cost. II, 562).

МАРТОРИА, МАРТОРЇА, МАРТОРЇА, МАРТОРИА, 
МАРТОРЫА, МАРТОРЫ И, МАРТОУРЇА, МАРТОУРЇА, 
МАРТОУРИА ж. (31) 1. (молд. мэртурие «свідчення», «сві­
доцтво», гр. (хартвріа) свідчення, свідоцтво (І): а на то 
є(ст) марто(р)їа г(с)(д)во ми стефа(н) воево(д)а и панове 
наши па(н) дума браєви(ч) (Сучава, 1466 D IR «A » 519);

о т  м а р т о у р и о у ( 2 ) н а  підставі свідчень, на основі 
показань свідків: а они и тоє привилїє дали оу наших роу- 
ках, що есмо били ми им оучинили от мартоуриоу (Сучава,
1491 BD  І, 452); в е л и к а я  м а р т о р и А  (26) див.
великий1 3.

2. свідки (2): а при томь были мартуриА па(н) оана двор- 
никъ, пань ж уржь о(т) (ф)ратєвци (Баня, 1418 Cost. І, 127); 
А при том марторїа сам господства ми выш(е)писанны 
Стефан воєвода, и наши бояре (Ясен, 1459 BD I, 32).

ФОРМИ: наз. одн. марториа, марторїа, марто(р)їа, шаг- 
to rya,марториА,марторї/А 16 (1459 BD  І, 32; 1464 BD  І, 84;
1465 GL 176; 1466 D IR «A » 519; 1467 Cost. S . 69; 1469 BD
I, 138; 1470 BD  I, 141; 1471 Д Г С М П Б ; 1472 Cost. S . 88; 
1474 РГС  і т. ін.); марторыа 1 (1462 BD  I, 54); марторыи
1 (1464 D IR hA d 517); мартоурїа, мартоу<рї)а, мартуриА, 
мартоурїА 13 (1418 Cost. I, 127; 1461 BD I, 45; 1466 BD  I, 
113; 1470 BD  I, 150, 153; 1472 BD I, 170; 1479 BD  I, 224; 
Cost. S . 98; 1480 BD I, 241); знах. одн. зам. род. от мартоу­
риоу (1491 BD I, 452).

Див. ще МАРТОРИЄ.
МАРТОРИЄ ж., невідм. (I) 0  в е л и к а я  м а р т о -

р и є див. великий 1 3.
Див. ще МАРТОРИА.
МАРТОРИА див. МАРТОРИА.
МАРТОРЇА див. МАРТОРИА.
МАРТОРЇА див. МАРТОРИА.
МАРТОРЫА див. МАРТОРИА.
МАРТОРЫИ див. МАРТОРИА.
МАРТОУРИА див. МАРТОРИА.
*МАРТОУРИСАТИ діесл. док. (2) (молд. мэртуриси «при­

знаватися») (о чім і без додатка) свідчити (про що), засвід­
чувати (що): И оу томъ он оустал та (при)велъ прАд нами
о.уси свои околнїн межиАши, та визнали и мартоурисали 
и они аже єст так (Сучава, 1480 BD  І, 239).

ФОРМИ: перф. З ос. мн. мартоурисали (1480 BD І, 239);
б аж.-ум. сп. З ос. мн. аби... мартоурисали (1480 BD  І, 239)’ 

МАРТОУРЇА див. МАРТОРИА.
МАРТОУРЇА див. МАРТОРИА.
*МАРТОУРЬ див. МАРТОР.
*МАРТЪ ч. (82) (цел. марътъ, гр. (хартіої, лат. гпаг- 

tius) (назва) місяця) березень: А писанъ листъ... мцА марта
з і оу днь стго олєксбА (Смотрич, 1375 Р 20); Писан... меся­
ца марта тридцатого дня (Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 9); 
данъ в киево (!) марта в лбто 6973 (Київ, 1465 ДГСОС); 
Писанъ въ кракове, март(тъ) 23 день, инъдик(т)ъ 7 (Кра­
ків, 1489 Р И Б  438); матєи писа(л), въ ясо(х), в лто зи м(с)ца
марта зі днъ (Ясси, 1500 Cost. S . 231).

ФОРМИ: наз. одн. мар(тъ) 1 (1489 Р И Б  438); зам. род. 
март, мар(т)ъ, ма(рт), мар(т), мрт 8 (1423 Cost. I, 154; 1448 
Р 149; 1493 BD И, 6, 28; Cost. D. 46; Cost. S . 177; 1497
DC  8; Cost. S . 209); род. одн. марта, мрта, м(р)а 18 (1375 
Р 20; 1392 Cost. I, 8; 1402 Cost. II, 621; 1423 Cost. II, 157;
1435 МЭФ; 1456— 1481 P 164; 1465 ДГСОС; 1482 BD  I, 
261; 1493 BD II, 20; 1500 Cost. S . 231 і т. ін.); мартіа, мар- 
тія, мартїА 10 (1434 Cost. II, 670; 1479 В А М  62; 1488 BD
І, 325; 1489 BD  І, 378; 1490 BD  І, 433; 1493 BD  II, 22; 1495 
BD II, 74; 1497 BD  II, 113; Cost. S . 224; 1500 BD  II, 176);

ск. н. мар, ма(р) 14 (1435 Cost. II, 692; 1442 Cost. II, 93;
1479 BD I, 222; 1490 BD I, 398; 1492 Cost. S . 162; 1493 BD
II, 4; 1495 БСКИ ; 1497 BD II, 107; Cost. S . 212; 1500 Cost. S. 
235 і т. ін .); мр, м(р) 31 (1434 BD II, 37; 1443 Cost. II, 121;
1454 P 163; 1465 BD I, 88; 1487 BD I, 294; 1490 BD I, 397;
1493 BD II, 15; 1495 BD II, 77; 1500 BD II, 174 і т. ін.).

*МАРТЫНЕЦЪ див. МАРТИНЕЦЪ.
МАРТЫНЪ див. МАРТИНЪ.
МАРОУШКА, МЪРОУШКА ж. (42) (особова назва, пор. 

Мария): што бы емоу оурикъ съ оуевмъ доходомъ и жони 
его мароушцв... и въеемоу родоу и(х) непороушено НИКОЛИ 
на вбкы  (Сучава, 1433 Cost. I, 353); прото(ж) мароушка 
ставши оу то(т) нареченны де(н) и приевгла прА(д) нами... 
рекучи та(к) аже ива(н) исъ своими братїами н б(ст) оуноукы 
ку(п)чичеви ани ен самой марушци ани ми(х)нови (Васлуи,
1474 РГС); И оустах азь господство мы и заплатих оуси вы- 
шеписанныи пинвзи с злат татарекых оу роукы Мароуш- 
кы, дочци Настини, и племеници ей, дроугои Мар’шкы, 
дочци Олчини (Гирлов, 1499 BD II, 154).

ФОРМИ: наз. одн. марушка, мароушка, мъроушка, ма- 
ру(ш)ка, мъроу(ш)ка 19 (1453 Cost. II, 458; 1474 РГС; 1490 
Cost. S . 141; 1492 BD I, 509; 1493 BD II, 18; Cost. S . 175; 
1495 BD II, 57, 59; 1497 Cost. S . 212; 1499 BD I, 152
і т. ін.); зам. род. от Мароушка 3 (1462 BD I, 65; 1479 BAM  
61; 1491 BD I, 456); род. одн. марушки 2 (1474 РГС); ма- 
рушкыи 1 (1474 РГС); дав. одн. марушци, мъроушци 5 (1474 
РГС; 1490 Cost. S . 141; 1491 BD I, 451; 1493 Cost. S . 175); 
Мароушц-Ё, мароушцЪ 2 (1433 Cost. I, 353; 1443 B A M  41); 
марушки, Мъроушки 3 (1474 РГС; 1495 BD . II, 57; 59); 
Мароушкы 2 (1499 BD II, 154); Мар’шкы 1 (1499 BD II, 
154); знах. одн. марушку (1474 РГС); ор. одн. Мароушкою
1 (1469 BD  I, 138); зам. знах. тбгали... на марушкою 1 
(1474 РГС).

*МАР0УШ Ч6НЪ див. МЪРОУШЧИН.
МАРЦИНЪ ч. (2) (особова назва, стп. Marcin) Мартин: 

мы воицехъ... ярцибискупъ гнБзденский... марцинъ с ка­
линова сирадски... марцинъ с лавска познанский... слюбуе- 
мы и слюбили есмы словомъ и рукою вшитци (Ланчиця, 
1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: наз. одн. марцинъ (1433 Р 122).
Див. ще МАРТЇЄ, МАРТИНЪ.
MARCZKO ч. (І) (особова назва, пор. Марко): А па to 

swidczy... pan W oith Haliczkj Marczko pan Drobisz Scze- 
then Holowicz (Галич, 1413 GL).

ФОРМИ: наз. одн. Marczko (1413 GL).
МАРШАЛЕКЪ ч. (1) (стч. marsalek, стп. marszatek, сен. 

marschalc) (службова особа з більшими чи меншими повно­
важеннями, якій підлягали нижчі рангом виконавці) 
маршалок: А при томъ были тые панове: панъ Петрашъ 
Монтикгордовичъ, маршалекъ земли Литовской, панъ Су- 
дивой, намБстникъ Ковеньскій... и иныхъ много добрихъ 
людей (Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106).

ФОРМИ: наз. одн. маршалекъ (1451 АкЮ ЗР  II, 106).
Див. ще МАРШАЛОКЪ.
МАРШАЛКО див. МАРШАЛОКЪ.
МАРШАЛ КО ВЪ прикм. (І) маршалка, маршалків: при- 

казъпа(н) андрвевъ дчюсина маршалковъ (Київ, 1433 Р  119).
ФОРМИ: наз. одн. ч. маршалковъ (1433 Р  119).
МАРШАЛОКЪ, МАРШАЛОК, МАРЪШАЛОК, МАР­

ШАЛКО, МАРШАЛКО, МОРШАЛКО, МАРЪШАЛЪКО
ч. (104) (стч. marsalek, стп. marszalek, сен. marschalc) (служ­
бова особа з більшими чи меншими повноваженнями, якій 
підлягали нижчі рангомвиконавці) маршалок: а притом были 
евбдци, пан петръ нєоря, воєвода судомирскыи, пан яшко 
колочко маршалок королюв (Судомир, 1361 A GZ 6); а свбд- 
ковє на то панъ хрщенъ судомирски(и) панъ збыгнввъ мар- 
шАлко (Львів, 1399 Р  59); А при томъ были сведъки ... пан 
Казарин, маршалок Луцкое землб, пан Иванъ Волотовичъ
(Луцьк, 1430 АрхЮ ЗР  8/IV, 8); а при то(м) бы(л) оць нашь
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ннкола архиман(д)ритъ печерскыи оуставни(к)... и наши 
моршалкы кнАзь глвбь дмитрїєви(ч) боАринъ нашь алек- 
сан(д)ро самотечи(ч)... и ины боАре наши и слоугы при то(м) 
были (Київ, 1446 Р  154); а при том был... пан Катоуна мар- 
шалко кн(А)зА Ивановъ Острозкого (Острог, 1463 /45 I, 
56); Старосте луцкому, маршалку Волынское земли, князю 
Семену Юревичу (Вільна, 1495 А Л Р Г  55); Панъ Литаворъ 
Хребътовичъ, маршалокъ, а панъ ведко, писаръ, бралн 
личбу въ мытника Менъского въ Мартина Янчелевича 
(Вільна, 1499 РЕ А  III,  34);

м а р ш а л о к ъ  д в о р н ы й  (9) (  начальник всіх урядни­
ків двора феодала) придворний маршалок: При томъ были: 
во(евода) Вил(енскій), панъ Мих(аило) Рад(ивиловичъ)... 
мар(шалокъ) двор(ный) нам(встникъ) Они(кштенскій) 
панъ Гр(игорій) Ос(тиковичъ) (Кам’янець, 1494 Л ЛУИ 54); 
П рав(илъ) мар(шалокъ) двор(ный) нам(БСтникъ) Ме- 
р<ецкій> и Ут(енскій), кн(язь) Михаилъ Львовичъ (Глин- 
скій) (Краків, 1500 А Л М , вип. 2,59); м а р ш а л о к ъ  
з е м с к и й  (14) (намісник, який від імені князя чинив суд 
на місці; у Волинській землі йому підлягали також усі 
збройні сили) маршалок земський: воленъ естъ панъ Петръ 
Ланевичъ Кнрдеевичъ Мылский, маршалокъ земъский... 
во всемъ именъи продати, и променяти, и заставити и по 
души дати (Луцьк, 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/1У, 12); А при 
томъ были... воевода Троцкий маръшалок земъскнй пан 
Ян Ю рьевич... пан Григорей Станкович Остиковича (Віль­
на, 1499 ЛЯ I, 118).

ФОРМ И: наз. одн. маршалок, марш алокъ, м ар(ш алокъ), 
м арш ало(к), маръш алок 53 (1361 А в 2  6; 1430 АрхЮ ЗР  
«/IV, 8; 1444 АБ 1. 40; 1452 АкЮ ЗР  I, 21; 1463 А З  I, 55;
1475 ЛЯ I, 69; 1482 Л5 I, 80; 1491 ЛЯ I, 97; 1497— 1498 
А Л Р Г  80; 1500 А Л М  вип. 2, 59 і т. ін.); марш алко, мар- 
ш а(л)ко, м аръш алъко, т а г е с іїа їк о  9 (1377 Р  24; 1407 
АрхЮ ЗР  8/1, 4; 1443 Р  145; 1448 Р 149; 1458 ОЖ ДМ; 1463 
ЛЯ I, 56; 1483 ВОРСР  178; 1490 Пам.)\ марш Алко 1 (1399 
Р 59); моршалко, моръш а(л)ко 2 (1446 Р  152; 1487 ВОРСР  
178); ск. н. мар, ма(р), мр, м(р) 17 (1495 А Л Р Г  55; ВК; 
В М ЗД ;  1496 А Л Р Г  69, 71; ВМКФС; 1497 П КИ П ; П М Х ;
1498 ГВКОО\ 1499 ВФ)\ род. одн. марш алка, марш алъка 
(1445 Р  151; 1445— 1452 АрхЮ ЗР  8/ІУ, 12; 1487 Л5 I, 86;
1488 Л5 I, 241, 242; 1494 Л5 I, 102); дав. одн. маршалку, 
маршалкоу, т а г е г а їк и , марш а(л)коу, марш алъку, ма(р)- 
ш алъкоу (1467 СП №  13; 1475 ЛЯ 1,71; 1478 АрхЮ ЗР  4/1, 8; 
1487 А М Л \ 1489 А М В ;  1491 ЛЯ I, 97; 1495 А Л Р Г  55; 1498 
А Л Р Г  81; 2-а пол. XV ст. А Л М  8; 1499 АЛ М  вип. 2,36
і т. ін.); знах. одн. маршалка, ш агвгаїка, м аръш а(л)ка, 
м а(р)ш алъка, м аръш алъка (1467 ВО II, 297; 1494 ВО II, 
386, 388; 1495 В М З Д ;  1496 П ДВКА  60; П Д С В В ; ПСВВ  
192 з в .)\ор . одн. марш а(л)ко(м), марш алъкомъ (1467 СП 
№ 13; 1488 РИ Б  424); наз. мн. марш алки I (1495 РИ Б  
621); ! моршалкы 1 (1446 Р  154).

Див. ще М А РШ А ЛЕКЪ.
‘ М АРШ АЛЬСТВО с. (1) виконування обов’язків мар­

шалка, сан маршалка: Старосте Луцькому, маршалъку 
Волынъское земъли... и инымъ, хто потомъ будетъ отъ насъ 
Лучоскъ и маршальство Волынъское землн и Володимиръ 
деръжать (Судомир, 1488 Р И Б  424).

ФОРМИ: знах. одн. м арш альство (1488 Р И Б  424).
М А РШ А ЛК О див. М АРШ АЛОКЪ.
*М АРЪКО див. МАРКО.
*М АРЪТИНОВАЯ ж. (1) (особова назва): а о(т) пани 

марътнновое никоторого впоминаньА коу о(т)цоу нашому 
и намъ не было (Вільна, 1499 ВФ).

ФОРМ И: род. одн. марътииовое (1499 ВФ).
М А РЪ Ш А ЛО К див. М АРШ АЛОКЪ.
М А РЪ Ш А Л Ъ К О  див. М АРШ АЛОКЪ.
*М АРЫ НА див. МАРИНА.
МАРЫ Ш бВ Ъ Ц И  мн. (1) (назва села у Молдавському 

князівстві): а хотарь имъ... о(т) марышевъци валъ щто (I) 
по перекь полА до серета (Роман, 1392 Собі. I, 7).

ФОРМИ: наз. зам. род. о(т) марыш евъци (1392 Cost. I, 7).
МАР’КО див. МАРКО.
М А РЬА див. МАРИЯ.
МАРЯ див. МАРИЯ.
М АРА див. МАРИЯ-
*М А Р0А див. МАРТА.
М А СКЕВИ ЧЪ ч. (1) (особова назва): и княз Михайло 

самъ к Луцьку на съем приехалъ, а п. Михайло Маскевичъ 
передо мъною сталъ тутъ же (Луцьк, 1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8/IV, 20).

ФОРМИ: наз. одн. Маскевичъ (1475— 1480 АрхЮ ЗР  
8/IV, 20).

Див. ще МАСКОВИЧЪ.
МАСКО ч. (3) (особова назва): а при то(м) были сведоки... 

па(н) маско гулевн(ч) а па(н) ива(н) волотови(ч) (Луцьк,
1438 Р 139); а при томъ были добрые люди: панъ Взячъ, 
земенинъ Володимеръский... а мешчане Володимерские: 
панъ Тинъ Горчица а панъ Маско (Володимир, 1471 
АрхЮ ЗР  8/1II, 627—628).

ФОРМИ: наз. одн. Маско, маско (1438 Р 139; 1452 
АкЮ ЗР  I, 21; 1471 АрхЮ ЗР  8 /ІІІ, 628).

МАСКОВИЧЪ ч. (1) (особова назва)'. А при томъ были 
свядцы: пан Михаило Масковичъ, пан Гришко Борисковъ- 
скій (б. м. н., 1459 АрхЮ ЗР  8/IV, 18).

ФОРМИ: наз. одн. М асковичъ (1459 АрхЮ ЗР  8/1V, 18).
Див. ще М АСКЕВИЧЪ.
МАСТЄРЬ ч. (3) (cmn. majster, сен. mejster, лат. magi- 

ster) ремісник, майстер: и варе ку(л)ко кожохари соу(т) 
оу ты(х) се(л) или бу(д) какии мастеры щобы монастирю 
бы(л) то(т) ве(с) прихо(д) (Поляна, 1448 0 /і?«Л »  491); а та- 
ко(ж) тоты люди да имаю(т) слободу, или мастрове, иму(т) 
бы (!) кожухари или бу(д) какы мастеръ... да не да(ст) ты(х) 
люди ни да(н), ни посаду (Сучава, 1453 Cost. II, 461).

ФОРМИ: наз. одн. мастеръ (1453 Cost. II, 461); наз. мн.. 
мастеры 1 (1448 DIR«A» 491); мастрове 1 (1453 Cost. 11,461).

Див. ще МИСТРЪ 2.
*МАСТ,ККЫ РОУЛЪ ч. (1) (назва села у  Молдавському 

князівстві): т б (м) мы. . .  дали и потвръдили есми емоу... се­
ла ... фратещи, на чорно(м) потоцб, и маствкыроу(л) (Суча­
ва, 1455 Cost. II, 553).

ФОРМИ: знах. одн. мастъкы роу(л) (1455 Cost. II, 553).
*МАСЬКОВЪ прикм. (1): просилн нас... пана Маськовы 

сыны... быхъмо ихъ розделили ку ихъ отчини (Звиняче, 
XV ст. АрхЮ ЗР  8 /IV, 193).

ФОРМИ: наз. мн. ч. М аськовы (XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 
193).

Пор. МАСКО.
МАТЄИ, М Ъ ТбИ ч. (36) {особова назва, цел. МатъОеи, 

гр. М атватод, лат. Mathaeus, гебр. M atithyah) Матвій: 
И оуставши наши слоуги Тоадер и Ион... и заплатили оуси 
готовими пинАзми оу роуки... Матею (Сучава, 1479 BD  I, 
223—224); Николай жалова(л) на матея же емоу яко(ж) 
прїятєлєви конА позычилъ здорово(г) на дорогЖ а коли(ж) 
емоу засА вернЖ(л) а то(т) конь хрома(л) (XV ст. ВС  23 зв.); 
матеи писа(л) въ ясо(х) (Ясси, 1500 Cost. Я . 231).

ФОРМИ: наз. одн. матеи, Мътеи 14 (1492 А Л М  81; 1495 
BD  II , 42, 46, 56, 69; ПГВСР; 1499 BD II , 145, 161; XV ст. 
ВС  23 зв.; 1500 Cost. Я . 231); зам. род. в. п. Мътеи 7 (1487 
BD  I, 305, 310, 312; 1488 BD  I, 318, 324, 343, 364); род. одн. 
матеа, М ътеА, мате/А 9 (1486 DC  144; 1487 BD  I, 307, 309, 
517; 1488 BD I, 325, 348; ДГС ВМ \ Д ГС П М \ Cost. Я. 127); 
дав. одн. Матею З (1479 BD  I, 223, 224; 1487 BD I, 306); 
матєєви 2 (XV ст. ВС  23 зв., 31); знах. одн. матея (XV ст. 
ВС  23 зв.).

Див. ще МАТЄЮ, МАТЇИ, *МАТФВИИ, МАТФЄЙ. 
МАЦ'Ь И, М ЬТЇАШ Ь.

МАТЄРЄ див. М А Т И 1.
*МАТЄРИЗНА ж. (3) спадщина по матері: а по смрти 

пакъ его дбтї волны во имвнїи очины и материзны алв не 
дроугое жоны (XV ст. СЯ  41).

37*
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ФОРМИ: род. одн. материзны (XV ст. ВС  31 зв.; СЯ  
41); знах. одн. материзноу (XV ст. С Я  41).

*М А ТЄРИНЬ прикм. (1) материн: Лавринъ жалоуєтсА
на мартина ижь ємоу мтрь заби(л)... мы сказоуемь оу томь 
члонъкоу голова материна заплатіть (XV ст. ВС  24 зв.). 

ФОРМИ: наз. одн. ж. материна (XV ст. ВС  24 зв.). 
М АТЄРЬ див. МАТИ \
*МАТЄРЬ див. М А Т И 1.
М АТЕЦКИЙ ч. (1) (особова назва): А при том былъ... 

панъ Андрушко Матецкий (б. м. н., 1476 АрхЮ ЗР  8/IV.154). 
ФОРМИ: наз. одн. М атецкий (1476 АрхЮ ЗР  8/IV, 154). 
МАТЄЮ, М ЬТЄЮ  ч., невідм. (5) (особова назва, молд., 

цел. Матьбеи, гр. MavöaTog, лат. Mathaeus. гебр. M atitbyäh) 
Матвій: А на то ест ввра... бояр наших... в. п. Андрейка 
чашни(к)а, в. п. Мътею столника (Сучава, I486 BD  І, 290); 
Писал Матєю оу Соч(а)вБ (Сучава, 1499 BD II, 136).

Див. ще МАТЄИ, МАТІЙ, *МАТФВИИ, МАТФЄЙ, 
MALI'S И, М ЬТЇА Ш Ь.

МАТИ М А ТЄРЬ, МАТЄРЄ ж. (90) мати, матір (84): 
Милостію Божіею и Пречистая Єго Матєрє... я Семенъ С 
колковъ... уписалъ... въ домъ Пречистой Богоматери Пе­
черскому монастыру родители наши (Київ, 1398 Д ГП М )\ 
мы Стефан воевод(а)... знаменито чиним... оуже (!)... прїи- 
доша перед нами... пан Юрїи Шербич и матєрє его Федка 
и сестра его Аноушка (Сучава, 1467 BD  I, 120); а (з)нати 
и(м)... нашего патрїа(р)шєского благословєнїА, а вєлики(х)
Господарей свои(х) владвющи(х)... кїєво(м) бго спасаемымъ 
градо(м) онъже нарєчєтсА мати Градово(м) (!) роускїє зем­
ли, а не инако (б. м. н., 1481 ГП М )\ М(и>л<о>стью божею 
и пречыстое его матери Я кн(А>г(и)ни СеменоваА кн(А>- 
г<и>ни НастасьА... чинимъ знаменито... записую мужу 
своему... имвньА Заборол, а Городок (Степань, 1489 AS
I, 89); коли мти оу двтеи оумре(т) опвка(л)нїкь и(х) не мо­
жете двди(ч)ства прода(т) (XV ст. ВС  35); А кто бы хотел 
тое пороушити, таковыи да ест проклвть от господа бога... 
и от првчистїа его матєрє (Гирлов, 1499 BD I, 163);

Б о ж а я  м а т и  (1) див. БО Ж ЇИ ; л а я т и  д о  м а ­
т е р и  (2), л а я т и  м а т е р и  (І), м а т е р и  л а я т и  
О) див. Л А А Т И ; П о к р о в а  М а т е р е  Б о ж о е  (1) 
див. ПОКРОВА.

ФОРМИ: наз. одн. мати, мти 8 (1408 Cost. І, 61; 1428 Cost.
I, 228; 1475 BD  І, 203; XV ст. ВС  35; СЯ  9, 40 зв.; 1481
ГП М ); мть I (XV ст. ВС  28); мтрь I (XV ст. ВС  28); матєрє

І (1467 BD  І, 120); зам. род. отъ... мтрь б (1400 D /R « A d 
433; 1408 Cost. I, 61; 1409 D IR «A » 437; 1411 Cost. I, 95;
M ih. Alb.; 1435 Cost. II , 689); отъ... матеръ, мтръ 3 (1435 
Cost. II, 680; 1439 Cost. II, 59; 1457 BD  I, 5); 1 має(т)
I (XV ст. BC  14 зв.); род. одн. матери, мтри 17 (1444 Cost.
II, 208; 1448 Cost. II, 352; 1452 Cost. II, 462; 1454 Cost. II, 
502; 1466 BD  I, 105; 1483 A S  I, 82; 1486 DC  144; XV ст. 
BC  29; С Я  9; 1489 Л 5 I, 89 і т. ін.); М атере, матєрє, мтєрє
ЗІ (1 Ш Д Г П М ; 1403R S 338; 1415Cos*. I, 117; l429D/tf«A» 
455; 1440 M ih. 208; 1453 Cost. II, 454; 1460D IR«A»  515; 1479
BD 1,222; 1487BD 1,311; 1499BD II, 163 і т. ін .);м трьі I (1448 
D IR  № 10 b); 1 смр(с)ти 1 (XV ст. ВС 1 зв.); дав. одн.
матери, мтри 6 (1433 Cost. I, 350; 1455 Cost. II, 774; 1470 
BD I, 148; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV, 27; ВС  10; 1488 BD I, 342); 
м атере 2 (1444 АрхЮ ЗР  1/VI, 8; 1467 BD I, 120); знах одн.
матерь, мтрь 5 (XV ст. ВС  7, 19, 24 зв., 27); м а т ї I (1458 
BD I, 6); ор. одн. зам. род. за доуши матерю ей 1 (1470 BD I,
147); місц. одн. п р ї (по) матери, мтри (XV ст. ВС 26 зв., 
27 зв.; СЯ  40 зв.; 1474 РГС).

Див. ще *МАТИЯ, М А Т К А 1.
*МАТИ 2 див. ИМАТИ 2.

*МАТИ СЄ див. *ИМАТИ СЯ.
*МАТИ СЯ див. * ИМАТИ СЯ.
*МАТИ СА див. *ИМАТИ СЯ.
*МАТИЯ ж. (1) мати, матір: а на то вера моА ввра матиы 

нашєї кнАгбне  мушаты вера сына нашего (О лександра)  
(Сучава, 1393 Cost. I, 14).

ФОРМИ: род. одн. матиы (1393 Cost. I, 14).
Див. ще МАТИ 1, МАТКА 1.
МАТІЙ, МЪТКИ ч. (4) (особова назва, цел. МатъЭии,

гр. М а т в їа ї, лат. M atthias, гебр. M atithyah) Матвій: Ce 
я Янъ... продалъ есмы доброволно... землью свою пито­
мую... и съ тою землицею, которую купилъ есми у Мацкэ 
Вовлковлянина, ксензью Матвю, бискупу Виленьскому 
(Вільна, 1451 АкЮ ЗР  II, 106); А на то ест... в. п. Матїа 
столника... и вера боАрь наших оусихъ, великих и малих 
(Сучава, 1488 BD  I, 345); Пис(а) Мьтїи дїяк оу Соч(а)вв 
(Сучава, 1495 BD II, 74).

ФОРМИ: наз. одн. М атїи, М ь т їи  (1490 DC  147; 1495 BD
II, 74); род. одн. М атїа  (1488 BD I, 345); дав. одн. МатЪю 
(1451 АкЮ ЗР  II, 106).

Див. ще МАТЄИ, МАТЄЮ, *МАТФВИИ. МАТФЄЙ, 
МАЦ’ЬИ , М ЬТЇА Ш Ь.

М АТКА1 ж. (38) (стч. matka.cm n. matka) мати, матір (23):
про тъ жь Азъ...присАглъ есмъ бгу н м т ц б  божиюи и оусБ(м) 
свАтымъ (Кременець, 1434 Р  130); а докул матка н(а)ша 
жива она имает своих сел поживати (Луцьк, 1463 AS 1, 
55); И мы въ томъ князя Костентина оправили, и двда, и 
отца его, и матку его, и его самого при чети есмо зоставили 
(Вільна, 1495 А Л М  83); Мы... слюбуем... през бога живаго 
и матий божїи... имвти... мир (Гирлов, 1499 BD  11,419— 
420);

д р у г а я  м а т к а  б о ж ь я  (2) ( назва церковного свя­
та, також календарна дата) друга пречиста: а имаю...
дати ту сто купъ о(т) сев маткы бжьв што привдеть на дру­
гую матыки (!) бжьв (Львів, 1421 Р 92); м а т к и  б о ж и и
(3) (назва церковного свята, також календарна дата): а 
нмаю пану Ивашкови дати ту сто купъ о(т) сев маткы
бжьЪ што привдеть на другую матыки (!) бжьв (Львів, 1421 
Р 92); А какъ поветрее почалосА велми от последнее Матки 
Божи, ино дьякъ умер, писати было некому (б. м. н., 1497—
1498 А Л Р Г  79); м а т к а  б о ж ь я  (2) церква, побудова­
на на честь богоматері: Мы кнА(з) литовьскии... чинимъ 
еввдочно... што жь былъ братъ нашь кнА(з) юрьии корьА-
тови(ч) прндалъ млинъ къ цркви къ матцв бьи оу смотричи 
то и мы... потверживаемъ того своимъ листомъ (Смотрич, 
1375 Р 20); Се яз кн(А>зь Василей Федорович Острозский: 
иже отец мои кн(А>зь Федоръ ставил ц<е)рков матку б<о>- 
жєю на клаштор тому законоу св(А>того Доминика 
(б. м. н., 1443—1452 AS I, 39); м а т к и  б о ж и и  п е р ­
в о е  (5), п е р в о в  м а т ъ к и  б о ж и в  (І) (назва 
церковного свята, також календарна дата) перша пречиста:
пнеанъ листъ... оу поньдвло(к) пьрьдъ маткн бжив à днь(м) 
(Галич, 1409 Р 74—75); а рокъ ему в тыи мыта увезатисА 
перед Маткою Божее днем первое за неделю, а держати 
ему тыи мыта три годы до того ж року до Матки Божее днА 
первое за неделю (Вільна, 1498 А Л Р Г  83); и з ч А т ь е 
м а т к и  б о ж ь е й  (І) див. *И ЗЧ А ТЬЄ ; р о ж е ­
с т в о  м а т к и  б о ж и и  (І) див. РОЖДЄСТВО.

ФОРМИ: наз. одн. матка, м а(т)ка (1463 AS 1, 55; XV ст. 
Р И Б  610; В С 7 зв., 27 зв.); род. одн. матки, Матки, матъки, 
матыки 13 (1400 Cost. II , 619; 1409 Р 75; 1418 Р 89; 1421 
Р  92; 1439 Cost. II, 713; 1463 A S  I, 55; 1488 Р И Б  222; XV ст. 
АрхЮ ЗР  8/IV, 27; 1497— 1498 А Л Р Г  79; 1498 А Л Р Г  83); 
маткы  3 (1421 Р  92; 1448 Cost. II , 305); дав. одн. м атц і,

мтцЪ 3 (1375 Р  20; 1434 Р 130; 1495 АЛ М  83); матце, мать-

це, мтцє 4 (1435 Р 133; 1470 A S  І, 67; XV ст. АрхЮ ЗР  8/IV,
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27, 29); м атци I (XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 28); зам . внах.  през 
бога ж иваго и м атци божїи 1 (1499 BD  II , 420); внах. одн. 
маткоу, м атку (1443— 1452 AS I, 39; 1449 Cost.  II , 746;
1495 А Л М  83, 84); ор. одн. маткою (1463 Г  Г  Я :  1470 
A S  I, 67; 1498 А Л Р Г  83).

Д ив.  ще М А Т И 1, *МАТИЯ-
М АТКА 2 ж. (11) (молд. матка «русло ріки») річищ е, рус­

ло  річки: т е м  (sic .— П рим . вид.)  мы... дали и потвердили 
єсми ем оу... м е сто  о(т) мли(н) на ма(т)ки ш аковци и хлаб- 
никъ, що е(ст) више гроуецв (Сучава, 1451 Cost.  И , 403); 
хотар ... старою маткою ж ер ав (ц а  д)олоу пониже от Хръне- 
щи, до где оупадает ж еравец  оу Б р ъ л ад  (Б ирлад, 1495 BD
I I , 63).

ФОРМ И: наз. одн. зам. род.  до м атка потока (1479 BD
I, 221); знах. одн. маткоу (1468 B D  I, 128; 1489 B D  I, 374;
1492 B D  I, 510; 1495 B D  II , 63); зам. род.  поченши от мат­
коу Б аш іа  (1492 B D  I, 510); ор. одн. маткою (1468 B D  I, 
128; 1495 B D  I I , 63); місц. одн. иа матки, м а(т)ки  (1451 
Cost.  II , 403; 1458 B D  I, 24; 1475 B D  I, 206).

*М АТРУХЪНА ж. (1) (особова назва, пор. Мотроуна): 
Се я пани Вохнова пани М ария ... даю и дала есм и... дотце 
своей панъне М атрухъне... селце на имя С тавокъ (Воло­
димир, 1471 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  627).

ФОРМ И: да в .  одн .  М атрухъне (1471 А р х Ю З Р  8/І І І ,  627).
Див. ще *МАТРУШКА.
*М АТРУШ КА ж. (1) (особова назва, пор.  Мотроуна): 

Се я пани В охнова пани М ария з своими детми... посвата­
лися есм о... за пана Стецка за Ш иш кинича, мою девку 
панъну М атруш ку (Володимир, 1471 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  627).

ФОРМ И: знах. одн. М атруш ку (1471 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  627).
Д ив.  ще *М АТРУХЪНА.
*МАТУСОВЬ прикм.  (I): и еще есми дал и ... брату пана 

м ихула писарА, едно село на санной що было вла(д) мату- 
сово (Сучава, 1443 Cost.  II , 131).

ФОРМ И: наз. одн. с. матусово (1443 Cost.  I I ,  131).
МАТО УШ ИЦА ж. (І) (особова н а зв а ) :  мы илїа воевода... 

чини(м) знаменито... оже (т>ота ис(тиннаа) матоушица ж а ­
ловали есми ей особною нашею мл(с)тїю  (Сучава, 1433 Cost.
I, 350).

Ф ОРМ И: наз. одн. м атоуш ица (1433 Cos.. I , 350).
*МАТФВИИ ч. (I) О  с в А т ы и м а т ф в и и  див. СВА- 

ТЫ И  1.
ФОРМ И: місц . одн.  по матфвиЪ (1436 Cost.  I I , 707).
Див. ще МАТЄИ, МАТЄЮ, МАТІЙ, МАТФЄЙ, 

М А Ц 'бИ , М ЬТЇА Ш Ь.
МАТФЄЙ, М АТФ’бИ , М А 0ЕИ  ч. (5) (особова назва, цел. 

М атъееи, гр .  Мат&аїоЧ, лат. M athaeus, гебр.  M atithyah) 
М атвій: первый поручни(к) кнА(з) михаило євнутєви(ч)... 
м а т ф Б и  оусови(ч) семеникъ кнА(з) михаиловъ (б. м. н., 
1392 Р  46 —47); тбмъ мы ... дали єсми ем оу... село... на баши 
где маеєи сиди(т) (Сучава, 1437 Cost.  І, 541); А при том 
бы л ... пан Матфєй дворАнин пана старостин (Л уцьк, 1487 
AS І, 86—87); И тыми разы  пишетъ къ  намъ, што ж ъ  она 
Я кубу того именья не полецала во опеканье, але принела 
(!) того Матвея своею доброю волею въ тое именье за  сына 
место (К раків , 1489 Р И Б  437— 438).

ФОРМ И: наз. одн. М атфей 1 (1487 AS I, 87); матфЪи 1 
(1392 Р  47); мавеи 1 (1437 Cost.  I, 541); знах. одн. МатЭея 
(1489 Р И Б  437); ор. одн. М атбеемъ (1489 Р И Б  437).

Див. ще МАТЄИ, МАТЄЮ, МАТІЙ, *МАТФВИИ, МА­
Ц -S И, М ЬТЇА Ш Ь.

*М АТЪКА див. М А Т К А 1.
* М А Т Ь 0Є Є В Ь Щ И Н А л с. (І) (назва земельного володіння  

у  К и ївськ ій  зем л і) :  Олисє(и) землю дє(р)ж ить М атъееевъ- 
щиноу а с тое земли даєть десАть вєдє(р) мєдоу дани 
(б. м. н ., бл. 1471 Л К З  93 зв.).

ФОРМ И: знах-  одн. М атъЭеевъщииоу (бл. 1471 Л К З  
93 зв.).

МАТЫСЯ ч. (1) (особова назва):  М атыся, кановникъ  Ви- 
л ен ь с к (ій )  (В ільна, 1451 А к Ю З Р  I I , 106).

ФОРМИ: наз. одн. М атыся (1451 А к Ю З Р  I I , 106).
*М АТЫ ЯШ Ъ див. М ЬТЇАШ Ь.
*МАТЫ А С Ь див. М ЬТЇАШ Ь.
М А ТЬФ 'КЄВИЧЬ ч. (І) (особова назва):  а на то послу- 

си ... дмитръ матьфбєвичь панъ нввъетупъ столпувьскии 
(Перемишль, 1366 Р  12).

ФОРМИ: наз- одн. матьфЪевичь (1366 Р  12).
’"М А Т 'ЬИ Ч И Ч Ь ч. (1) (особова назва):  А сє А король ка- 

зимиръ краковьскии и куА вьскии... далъ  есмь слузв  своєму 
иванови дворище заньво (так .— П рим , вид.)  матвичича 
(К азимир, п. 1349 Р  3).

ФОРМИ: род. одн. матЪичича (п. 1349 Р  3).
*М А Т0ЕИ див. МАТФЄЙ.
*МАХАЛСКИИ прикм.  (2) (назва га т ун к у  фланд-  

рійського сукна, що вироблялося в м іст і М ехелен):  
послано кнАзю вєликомоу теє(р)скомоу. ..в  постави соук- 
на маха(л)ского (б. м. н., 1488 У К Т ) .

ФОРМ И: род. одн. с. маха(л)ского І (1488 У К Т ) \  !ма(л> 
ско(г) І (1488 У К Т ) .

МАХНА ж. (І) (особова н азва):  мы па(н) ива(н) срб(м)с- 
кыи староста руекыи вы знава(м )... ижє пришєдши пред 
на(с)... пани махна узвєртовская и о(т)ступила узвартова 
панв я х н б  кыискои (Л ьвів, 1414 Р  85).

ФОРМ И: наз. одн. махна (1414 Р  85).
МАЦИНА ч. (3) (особова назва):  а на потвєржєньє прн- 

лож илъ тому листу свою печать пано мацина (Л ьвів, 1400 
Р  61); А сє я Н єкраш  Колчєєвич из братьею своєю на имА 
из Мацыною и с Мамаем съзнаваем  сим н(а>шим л и с то м ... 
иж  есмо отчизну... свою продали кн<А)зю М ихайлу О лек­
сандровичу (Кременець, 1497 AS I, 112).

ФОРМИ: наз. одн. мацина (1400 Р  60, 61); ор. одн. Мацы- 
иою (1497 AS І, 112).

МАЦКО ч. (2) (особова назва, пор.  Мацви): А при томъ 
были могоричници: на нмя Войтко, Конюшій В олкови- 
скій , и сь сыномъ М иколаемъ... а Мацко В олковянинъ 
(В ільна, 1451 А к Ю З Р  I I , 106).

ФОРМИ: наз. одн.  Мацко (1451 А к Ю З Р  I I , 106); род.  
одн. М ацка (1451 А к Ю З Р  I I , 106).

*МАЦЪ ч. (1) (особова назва):  ж аловали на(м) мєщанє 
новгоро(д)скиє на (и)мА ма(ц) а иванъ носовичъ на тата ­
рина богдана собачку (В ільна, 1495 ВСоб).

ФОРМ И: наз. одн. ма(ц) (1495 ВСоб.).
*М АЦЫ НА див. МАЦИНА.
МАЦ’Ь И ч . (3) (особова н а з в а , cmn.  M aciej)М атвій (2): Мы 

бискупи мацЪи премыски(и) и оф анасби... чинимы знаєм о... 
како ко(л) та рб ч ь ... мєжн кролє(м) влодиславомъ... межи 
панею Адвигою отиною пилєцкою ... о волость о з а л Б с и є . . .  
на многи(х) роцвхъ  пред на(м) водила(с) (М едика, 1404 Р  
69—70); мы войцехъ... ярцибискупъ гнбздєнский... мацви
з бблАвъ брєзєнский ... слюбуемы и слюбили есмы словомъ 
и рукою  вшитци (Л анчиця, 1433 Р  122— 123);

с в А т ы и  м а ц і  и (1) див. СВАТЫ И I.
ФОРМ И: наз. одн. мацЪи (1404 Р  69; 1433 Р  122); місц.  

одн.  по М а ц і и (1403 Д Г М ) .
Див. ще МАТЄИ, МАТЄЮ, МАТІЙ, *МАТФВИИ, МАТ­

ФЄЙ, М ЬТЇА Ш Ь.
М АЧКОВЦИ мн.  (І) (назва села у  Молдавському князів­

ст ві) :  твм ь мы... дали есмы ему и потвръдили... с є л а . . .и а  
имА прокопинци, где бы(л) проко(п) и васи(л) ватамань, 
и съ млиномь и мачковци и съ паебкою  (В аслуй, 1436 Cost.
I, 459).

ФОРМИ: наз. мачковци (1436 Cost.  І, 459).
*М А Я ТИ Н Ь ч. (2) (назва р ічки  у  Молдавському князів ­

ст ві) :  а мы... дали и потвръдили... село що на М аятинєх, 
на имА Хирова (Сучава, 1495 B D  I I ,  82).

ФОРМ И: місц. мн.  на М аятинєх (1495 B D  I I ,  82).
М А 0ЕИ  див. МАТФЄЙ.
*МЄДВЄДИА ж . (1) (назва потоку у  Молдавському князів-

I ст ві) :  тЬмъ м ы .... дали есмы ем оу... ш есть сел а ... три на
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верхъ  мє(д)вєдиа, где є(ст) <стєпань вата )м ан ь ... <и> три 
мвста о(т) поустыни (Сучава, 1429 Cost.  І, 280).

ФОРМ И: наз. одн. зам . род. на верхъ мє(д)вєдиа (1429 
C ost .  I, 280).

*М ЕДВИЖ ИИ прикм .  (1) О  М е д в и ж а  м о г и л а  
(і)  ( назва урочищ а у  Волинській зем л і) :  а поля есмь ему 

дали и уехали своей зем ълЕ — по конец лозы нивъка на 
долини, а оттоля к Медвижи могили (Л уцьк, 1447 А р х Ю З Р  
8/IV , 10).

ФОРМ И: дав. одн. ж. Медвижи (1447 А р х Ю З Р  8/IV , 10).
*МЄДЄЛ'Ь НИ лін. (1) (назва села у  Молдавському князів­

ст ві) :  Т е м  мы (в и )д б в ш є  и х правою  слоужбою  до нас... 
( ...с е л а .— П р и м , вид.)  на йм е П рочєлничи... и Богданє- 
щ и... и М єД (є л б )н (и >  (б. м. н ., 1490 B D  І, 434).

ФОРМ И: наз.  М єд(єлЬ)н(и>  (1490 B D  І, 434).
М Є Д Є Л ІіН О У Л Ь ч. (4) (особова назва):  и оуставш є наши 

слоуги, пьтю ль и ... петръ ... и оуико их, нєгриль МЄДЄЛЕ- 
ноуль, та заплатили оусе неполна, тоты вышеписанныи 
п и н ези  (Ясси, 1495 Cost.  Я. 193).

ФОРМ И: наз. одн.  мєдєлЬиоуль (1495 Cost.  Я. 193); дав. 
оЭн. мєдєлЬноулоу (1495 Cost.  Я. 193, 194).

М ЄДЄНИЧАРЬ ч. (3) (особова назва,  серб.  піаЬионичар 
«чародій», «знахар»): И оуставш є наш ь вєрнїи пань, ми- 
хоуль мєдєничарь, и заплатиль оуси ... тоты ... п и н б з и ... 
оу  роукы ... сими (В аслуй, 1497 Cost.  Я. 223).

ФОРМ И: наз. одн. мєдєничарь (1497 Cost.  Я. 223); дав. 
одн. мєдєиичарю (1497 Cost.  Я. 223).

*М ЄД Ж И А Ш Ь див. *МЄЖ ЇАШ Ь.
*М ЄДИЦКИИ прикм.  (1): а п о л о в и ц ю т е х ъ  п бн А зи и  н а ­

ло ж и л и  есмы на тв о е  р о б о ты ... на дом ъ на мєдицкии 
(б. м. н ., 1386— 1418  Р  35).

ФОРМИ: з н а х .  одн . ч. мєдицкии (1386— 1418 Р  35).
П ор.  *МЄДЬІ КА.
*МЄДОВЬІИ прикм.  (10) О  д а  н ь м е д о в а я  (4), 

( д а н ь )  м е д о в а я  (4), м е д о в а я  д а н ь  (1) див. 
* Д А Н Ь : ; д а ч к а  м е д о в а я  (1) див. *ДАЧКА.

ФОРМ И: наз. одн. ж. медовая (1478 З Р М ) ;  род. одн. ж. 
мєдовоє (1478 З Р М );  знах. одн. ж. мєдовоую (1478 З Р М ) ;  ор. 
одн. ж. медовою (1444 А р х Ю З Р  І /V I , 8; 1470 ЛЯ І, 67;
1493 А Л Р Г  56; 1498 ГВ К О О );  ор .'м н.  медовыми, медовыми 
(1401 А к В А К  I I I ,  2; 1470 A S  I, 65; 1490 З Х П ) .

МЄДУСКЬІ ч. (1) (особова назва):  а ти доконали и осоу- 
дили па(н) хр(с)чєнь мартиновекы па(н) о льд ри хь  медуекы 
(Галич, 1401 Р  66).

Ф ОРМ И: наз. одн. медуекы (1401 Р  66).
М ЄД Ь ч. (83) 1. (нат уральн и й  бдж олиний)  мед (75):

Сє А к н зь  долголдать долголдатови(ч)... даю ... по своей

дш и... стмоу николє поустыньскомоу иониноу манастырю 
тоую  зє(м)лю на имА т о (л )ст о л е сь ск о (г) конона а идє(т) 
с нє(г) колода мєдоу и сь  всеми пошлинами (Київ, 1427 Р  
108); А також  никто от наших бояр или дєсєтник да не см е 
брати дєсАтиноу от пчєл, ани бєрбєницю мєдоу, ани пасич- 
ници бантовати ни оу чем (Дольний Торг, 1458 B D  I, 8—9); 
а я кн (А )зь  Семен Ю рьевич маю придати ку св(А )тому 
И оанну к Голшаном полумерокъ меду (Степань, 1489 ЛЯ I,
89); и съ тое земли бортное маеть онъ дань давати ... по 
давъном у — и со всими ихъ служ бами, и съ пош линами... 
и з насадкою  меду (В ільна, 1499 Р И Б  777);

м е д ъ  п р е с н ы й  (3), п р и с н ы и  м є д ъ (1) на­
туральн ий  мед: А кто оусхочет тих люди соудити... или 
мито от них брати, от оусего их товароу: или от риба сви- 
ж а а .. .  или пак  от воскоу или от присного мєдоу, коли имоу- 
ти продавати ... или пак где боудоут коуповати ... везде 
да ест имъ слободно и без мито (Сучава, 1466 B D  I, 96); 
Б ил  намъ чолом земАнин киевский Анъдрей ПрА жовъский 
и поведил... ш тож  люди его ... на имА Ш ершневичи издавна 
даивали  в клю чъ Киевъский ведро меду пресного и бил 
намъ чолом, абыхъмо тое ведро меду отпустили ему (Мереч,
1496 А Л Р Г  69).

2 . (легкий хм ільний напій ,  виготовлений із бджолиного  
м еду)  питний мед (4): А питъ могоричь оу аньдръка оу дому 
лысого за д в е  гривнЕ в е с н и и  меду за гривну а пива за  грив­
ну (Перемишль, 1366 Р  12); а еще єсми имъ дали волю што 
бы собБ держ ати, оу сочавЕ, один домъ, а оу том домоу 
корчмоу не держ ати, ни пива варити, ни мед (Сучава, 1434 
Cost.  I I , 670).

ФОРМ И: наз. одн. медъ, m ed, мє(д) (1433 З Н Т Ш  L X X V I, 
141; 1448 Д Г П Р ;  бл. 1471 Л К З  92, 92 зв .); pod. одн.  мєдоу, 
меду, меду, мд(оу) (1366 Р  12; 1408 Cost. I I ,  633; 1427 Р  108;
1458 B D  І, 9; 1463— 1478 P E A  І, 35; 1470 ЛЯ І, 67; 1488 
У К Т ;  1496 А Л Р Г  69; XV ст. В С  6 зв .; 1499 Р И Б  776
і т. ін.); знах. одн. медъ, мед, мє(д) (1410 А к В А К  X I, 5;
1429 0 //? « Л »  455; 1434 Cost.  I I ,  670; XV ст. В С  19; 1454 
Cost.  I I , 508); op. одн. медомъ (1471 B D  I, 159; 1494— 1495 
А Л Р Г  60).

*МЄДЬІ КА ж. (4) (назва села у  Перемишльській землі)  
Медика: тогды на роцБ напре(д) реченымъ стронамъ в меды-

ц б  в н е Д Б Л ю н а  вутр(и)ест(г)о  луки евангелиста... осудили 
есмы и осужАемъ а ж е  г(с)дрь наш ь кроль влодиславъ... 
ближш и(и) есть к тому м Б с т у ... ниж ли тыи пани Адвига
и ей Д Б в к а  алж ббта (Медика, 1404 Р  70); оу м є д ь і ц е  оу ндлю 
оу четвертую по велицЪ дни (Медика, 1415 Р  87).

.ФОРМИ: міси,, одн. в (оу) медыцЪ 3 (1404 Р  70; 1407 Р  72;
1415 Р  87); ! в иедыцъ 1 (1404 Р  70).

МЄДЬІНЄСКИЙ ч. (1) (особова назва):  А тому с в е д ъ ц и  
панъ миколаи стпиченикъ... волочеко медынеский ины(х) 
мно(г) добрыхъ (Галич, 1418 Р  89).

ФОРМИ: наз. одн. медынеский (1418 Р  89).
МЄДЬІНА ж. (1) (назва села у  Волинській землі) :  а кн ( А>- 

зю Семену досталсА город Колоден а села: Ч ернехов... 
Мшанец, МедынА (Л уцьк, 1463 ЛЯ I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. МедыиА (1463 ЛЯ I, 54).
МЄЖ див. МЄЖИ.
МЕЖА ж. (8) ( границя  між двома земельними володіння­

ми)  межа: и то, господару, помню ... о суды меж а, годов­
щина, о сокольее г н е з д о ,  о бобры, зъ еремя (!) (б. м. H . ,  
п. 1444 А к Ю З Р  I, 17); а обрубъ земленый тому именицу 
м оему... от реки Стыра межою мимо нивы дворищ а Л яхова  
и межою конецъ нивъ подворищныхъ Х ренницкихъ (Хрін- 
ники, 1472 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  3); и я подлугъ листу гдрского 
о б е д в Б  тые нивки отехалъ к цркви Б ж іе й ... и границу есми 
полож илъ Плоской ниве... от дороги на право межею вели­
кою по конецъ Вздвиженское нивы (К иїв, 1491 А р х Ю З Р  
8/IV , 158); у h r a n y c iu  у m e z u  s a m y  ie sm o  p ro m e z y  s e b e  p o - 
lo z y ly  у k o p c y  z a s y p a ly  (Тришин, 1500 Д П Ж Н ) .

ФОРМИ: наз. одн. межа (п. 1444 А к Ю З Р  І, 17); род. 
одн.  mezy (1500 Д П Ж Н ) ;  знах. одн. m ezu (1500 Д П Ж Н ) ;  
ор. одн. межою, m ezoiu 3 (1472 А р х Ю З Р  8/ I I I ,  3; 1500 
Д П Ж Н ) ;  межею 1 (1491 А р х Ю З Р  8/IV , 158).

МЕЖДОУ прийм.  (13) (цел. мєждоу) ( з  о р . )  (виражає  
просторові  відношення — вказує на два або кілька об'єктів,  
між якими щось знаходиться або в ідбувається д ія )  між, 
поміж  (5): а хотарь ... на стлъпъ што є(ст) мєж(д)оу краи- 
ничєщи и фєтоєщи (б. м. н., 1415 Cost. І, 121— 122); т б м ъ  
мы... дали єсми єм оу... селище фоундєщо(м) мєждоу  попо(м) 
мирчомъ и длъгымъ петромъ и на бръладв едно м е с т о  мєж­
доу леоуринцемъ и бъксънещъ (В аслуй, 1436 Cost. I, 444); 
Т е м  м ы ... дали и потвердили есми ем оу... одино село... 
мєждоу (Г ръм )ещ и и (Рогош ещ и) (Сучава, 1480 B D  I, 246).

( у  грам от ах молдавських канцелярій  — з  іншими в ідмін­
кам и)  (8): т е м ь  м ы ... дали есмы єм оу... село нєгоєщи мєж­
доу тотоєщи и мєждоу лєвєть миклооуш а (Сучава, 1414 
Cost.  І, 111); мы Стєфан воєвода... знаменито чинимъ... 
ож є прїидоша првд нам и... архимандрить Бистричъскаго 
монастира, и съ в ъ с б м и  яж є о христв братїами ... и дали 
господствоу мы петь сель: єдно иа кр ак о в в ... мєждоу Грїє- 
лєщ ь и мєждоу Лоупш єю , дроугоє на СєрєтБ (Ясси, 1500 
B D  I I ,  173).
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Див. ще м е ж и , МЄЖОУ, ПОМЄЖИ, ПРОМЄЖИ, 
ПРОМЄЖУ.

м е ж и , м е ж і .  м є ж є , м е ж , м -вж и , МЄЖЬІ прийм.  
(235) 1. (з  о р . )  (209) 1. (виражає просторові  відношення— 
вказує  на два або к ілька об’єктів, між якими щось знаходи­
ться або відбувається д ія )  м іж , межи (38): исыпали могилу 
межи дубо(м)ъ а межи буко(м)ъ на полку (Галич, 1404 Р  68); 
ты и городы цєцунь а хмеловъ с тыми волостми и селы ко­
торый ж ь к нимъ прислуш аю ть который ж ь городы леж ать 
межи нашею  землею рускою  и волоскою  даемы и дали есмы 
ему на в е к и  (Л анчиця, 1433 Р  125); х о тар ... черес Смила 
на (є)д ноу  кръницоу що ест межи Портар(и) и межи Д роу- 
ж ещ и, и на могилоу копаноу (Бирлад, 1495 B D  I I , 63);

(відповідає сучасній к онст рукц ії  з  прийменником  с е р е д
з  р о д . )  (1): А ко млину границА горб смотричемъ до мосту 
а доловъ смотричемъ што дуброва межи ходорковымъ сє- 
ломъ (Смотрич, 1375 Р  20);

(у  грам от ах  молдавських канцелярій  — з  іншими в ід ­
м ін к а м и )  (19): хотаръ ... до оусти потока, мєжє полены  
о у р в к л єв а  и роускова (Сучава, 1453 Cost. I I ,  455); боАрин 
пан Ю рїи Ш ербич и матєрє єго ... д ал и ... монастирю от 
Х ом ора... половина от тоє поле... межи бродовє под Бо- 
хотиномь (Сучава, 1467 B D  І, 120); ТАм мы ... д а л ї... єсми 
ем о у ... сел а ... и на вєрх С м и л е млин где был млин Д єл- 
цагь П етра, оу Б оу ко ввкє, межи млииом ВоулпашевЕмъ 
и межи Ж о у р ж а П лєш ана и межи млина Щ єфоулова и ме­
ж и млина П лєш аноулова, да оучинит пан Щ ефоулъ млин 
{Сучава, 1468 B D  І, 130); а мы також дєрє и от нас есмы д а ­
ли и потвърдили слоузв нашємоу Томи С алгє... тоє... село... 
н а  йме оу С алчє, межи Иоаньш  Триколєскоул и межи 
Г ъж оане (Ясси, 1495 B D  I I , 69).

2 . (виражає об’єкт ні в ідношення)  а )  (вказує  на два або 
кілька  об’єктів, між якими встановлюються якісь відноси­
н и )  м іж , межи (ким, чим) (63): А сє докончаньє межи коро- 
лємь польскы мь и кнАзємь дмитриємь (б. м. н., 1366 Р  14);

<5жьєю млтью и добрыхъ людии прьязнью  исталасА торгув- 
лА межи добрыми людми межи бояры и межи крилош аны
стго ивана (Перемишль, 1378 Р  25); М ы... слю буемы... ижь 
вшитки оурАды и зъеднанья и записы што пасаныи (!) ми-

ха(л) бучатски ... межи наияснвиш имъ кнж атемъ и па- 
ном ъ... вло(д)славом ъ... кролемъ полским ъ... и нами... 
с одной стороны а межи преможнымъ стецкомъ воеводою...
з другой стороны прере(ч)ныи владиславъ кроль и д е т и  
его ... боронити держ ати непоруш но на в е к и  ховати и м е ю т ь  
(Л ан чиц я, 1433 Р  123); а за болшеє потвєрж дєнїє присвга- 
ли єсми межи собою и клвли  с е  есми на ч(ст)ный кр(с)тъ
и на оуси сти и записали с е  есми межи собою, подъ нашими 
печатми (Сучава, 1435 Cost.  I I ,  682); а наши записы и при- 
сАги не боудоут с тым, оу изминоу (sic .— П рим . вид.) 
и миръ межи нами не роуш ит сА (Ясси, 1445 Cost.  I I , 726); 
м е л и  есмо о(т) васъ листы мистра криж евницкого... кото­
рыми (ж) напре(д) оузновлАеть и оуспоминаеть свои первви- 
шии листы Выкладаю чи оны н е  в  которы(х) члонце(х) 
ины(м) обычае(м) и розоумо(м) нижлисА оны сами в собЕ 
маю(т) а особно в то(м) к ак ъ  бы васъ межи нами з одное 
стороны а межи собою и т е ж ь  с ъ  свои(м) закоио(м) криж ев- 
ничи(м) з дроугое стороны ... коу еднанью  покоя ХО ТЕЛ Ъ  
бы м е т и  (Брест К уявський, 1447— 1492 Л К Б В ) ;  А се мы... 
еы знава(м )... аж е што коли есми имали межи нами мерзАч- 
ку  ис паномъ м ихайлом ъ... и есми смирилисА (Самбір, 
1459— 1460 З Н Т Ш  C L III , фотокоп.); Т акь  иж межи нами 
и межи пререченым н а и я с н Е и ш и м  паном Яном О лбрах- 
том ... и осввцонимы кнежати панем А лєксандрєм ... и кне- 
ж атем Ж игмонтом... и нашимы потом боудоучимы, из обохъ 
сторон, имает быти покоуи и мир в е ч н ї и  (Гирлов, 1499 
B D  I I ,  419);

( у  грам от ах молдавських канцелярій  —■ з  іншими в ід м ін ­
к а м и )  (3): коли сюю правъдоу сАкъ промєжи собою вчи-

нимъ потомъ отъ сєго часоу межи тебе и нами лєш єє добро­
т а  иного дела иє боудєть (б. м. н ., 1484 Я М ) ;  Прото г(с)дръ 
нашъ Стефанъ воєвода... приятельство и любовъ оутвє(р)- 
ж аєть межы єго мл(ст) и мєжьі ваш у мл(с)ть (В ільна, 1493 
П О С В В  152);

б) (вказує  на середовище, в якому відбувається д ія )  м іж , 
межи (ким, чим), серед (кого, чого) (82): а што мож е при­
чинити болшє межи т е м и  вжитки то на своє п о л е п ш е н ь є  
(Л ьвів, 1370 Р  18); тогды я па(н) староста пєтраш ь с зєм- 
лАны оучинили есмы межи ими завитый рокъ на ( в ь і ) в є д е н ь є  
граници (Галич, 1401 Р  65); а тако(ж ) су(д)ци о(т) 
ясо(х)... щобы нє имали дила судити ты(х) лю (д)... бу(д) 
какое дило пригоди(т)сА межи ти лю(д)ми щобы и(х) судили 
калугєри  (П оляна, 1448 D I R « A » 491); и мы пє(р)во сєго 
высылали та(м) того межы ними с м о т р Е т и ,  м а(р)ш алъка 
нашого намвстника ли(д)ского, пана С т а н и с л а в а  пє(т)раш - 
ковича а ... пана якуба дово(и)новича, и они та(м) вые(з)- 
дили и того межи ними смотрели (В ільна, 1495 В М З Д ) ;  
ино МИ ВИ Д Е ВШ И мєжє ними доброе и(х) воли и то(к)м є(ж ) 
и по(л)ною заплатоу, а ми тако(ж )дєрє и о(т) на(с) єсми 
дали и потвердили слузв  нашему, гли гору ... тоє прв(д)- 
рєчєноє половина о(т) половина село, о(т) ри(ш )кани (Су­
ч а в а ,  1500 Cost. S.  234);

в) (вказує на сукупніст ь осіб, з-поміж яких одна виконує  
дію або на я к у  спрямована д ія)  з-поміж , з-посеред (кого) 
(3): кто межи ими оукаж єть твердЕишимъ листом ъ... тотъ 
зы скалъ (Галич, 1401 Р  65); и ти(ж) слюбує(м) имъ дати 
и поставити и дали иа граници оу хотиии... два паиы спра- 
ве(д)ливы(х) и именованни(х), которы имутъ они межи н а­
шими паны мо(л)давскыми выбирати (Сучава, 1457 Cost.  
I I , 810); и росказали есмо воды(н)скому с ты(х) с в е т к о в ъ

осмина(д)ца(ти) члвко(в) выбрати, кого бы о(н) межы ними 
хотвлъ  (В ільна, 1495 В М З Д ) .

II. ( з р о д . )  (26) 1 . (виражає просторові  відношення  — вка­
зує  на два або кілька об’єктів, між якими щось знаходиться  
або в ідбувається д ія )  м іж , межи (ким, чим) (8): оув озера 
оу кроуды межи городна и мєрє(ч) (б. озера Круди, 1400 Р  
62); А сє я панъ лєнко староста Зоудєчовьскій С в е д ч ю . . .  
аж є есмо розьвх ал і гран іцю ... межі острова и дроховїчь 
(б. м. н., 1424 Р  104); а мы ... дали и потвръдили... село ... 
на имА Х ирова, и що ест межи Д єрєнєвь и межи Гриш ан 
(Сучава, 1495 B D  I I ,  82);

(відповідає сучасній к о н ст рукц ії  з  прийменником  с е р е д  
з р о д . )  (1): што межи т в о є е  з є м л е  суть кнА(ж)ниА волости 
давали выходъ бвлои ордЕ то намъ наше дайте (б. м. н ., 
1392— 1393 Р Ф В  170).

2 . (виражає об ’єктні в ідношення)  а ) (вказує на два або  
кілька об’єктів, між якими встановлюються якісь в ідноси­
ни)  м іж , межи (ким, чим) (7): оу другомъ пакъ л б т б  стала 
межи на(с) замАтнА (б. м. н ., 1392— 1393 Р Ф В  170); Про 
тожъ, єстли ваш а милость такъ  чынили, ваш а милость де­
лайте яко знаете, какъ  межи васъ доконъчанье было 
(б. м. н., 1499 B D  I I ,  448—449);

(відповідає сучасній к о н ст р ук ц і ї  з  прийменником  на із 
з н а х . )  (2): Н ине пакъ  длА нашего б р а(ц )ства ... добримъ 
ласкавы м ъ  окомъ посмотри межи тебе и мєжє мене длА 
васъ и насъ (б. м. н ., 1484 Я М ) ;

(відповідає сучасній безприйменниковій к онст рукц ії  із 
з н а х . )  (1): И тые Токаревскіе р екл и ... а то земли наши и 
васъ дей о томъ смотрЕли межи насъ намвстникъ Бере- 
стейскій панъ Я нъ Пасутичъ, а намвстникъ М ельницкій 
панъ Александръ (К ам’янець, 1495 А Л М  85);

б) (вказує на середовище , в якому відбувається д ія )  м іж , 
межи (ким, чим), серед (кого, чого) (5): Село Щ е(р)бовъ а 
в томъ сєлє слоугъ трииа(д)цать а чоты(р)надъцаты(и) ота- 
мо(н) а половица межи и(х) оубоги(х) а вро(ч)ны(х) (б. м. н ., 
бл. 1471 Л К З  91); а коли(ж ) наидоуть иашоу ласкоу  тог­
ды ... боудоуть межи с в о є е  братїи  во чти быти (XV ст. 
В С  24 зв .); И теж ъ  абы ихъ люди съ чоужыхъ зєм ль межы
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єго людей межы Волохъ абы не было (В ільна, 1498 BD  I I , 
412);

в) (вказує на об’єкт, на який спрямована д ія)  (відпові­
дає  сучасній безприйменниковій к о н ст рукц ії  із зн а х . )  (1): 
а межи тыми городы и межи нашею землею роускою  то гр а ­
нице будуть в е ч н ы й  наипєрвви межи нашимъ городо(м) 
снАтиномъ а межи шєпинци который ж ь шєпинци к воло- 
хомъ прислуш аю ть межи  тыхъ р вк а  колочинъ д е л и т ь  (Лан- 
чиця, 1433 Р  125).

3. (вираж ає часові відношення)  під час (чого) (1): ачє(и) 
да(л) бы богъ шобы не загибло хрестиянъство межы вашое 
мл(с)ти днехъ (В ільна, 1493 П О С В В  152).

Див. ще М ЕЖДОУ, МЄЖОУ, ПОМЄЖИ, ПРОМЄЖИ, 
ПРОМЄЖУ.

*мєж иєвичи мн.  (1) (назва села у  К иївськ ій  землі):  
мы великий кнАз Ш витрикгайл... чиним знам енито... и ж ... 
мы... даєм и дали есмо тому предреченому К алени ку ... се­
ло Б оурковцы ... а М ежиевичи (К иїв, 1437 AS I, 33—34).

ФОРМ И: знах.  М єжиєвичи (1437 AS І, 34).
М ЕЖ ИНОСОВИЧЪ ч .  (1) (особова назва):  А при м н е  

бы лъ ... княз Петръ М ихайловичъ Межиносовичъ (Володи­
мир, 1498 А р х Ю З Р  8/IV , 120).

ФОРМ И: наз. одн. М ежиносовичъ (1498 А р х Ю З Р  8/IV , 
120).

М ЄЖ ИРЄЧЄ див. М Є Ж И РИ Ч ЬЄ .
*М Е Ж И РЄ Ч Ь Є  див. М Є Ж И Р Ь Ч Ь Є . 
м є ж и р н ц к и й ,  м є ж и р и ц и к и и  прикм.  (2): Мы

воицехъ з бжиєи ,ил(с)ти ярцибискупъ гнЕзденский... вАн- 
ценць съ ш амотулъ меж ирвцкий доброкгостъ с колна ка- 
м еньскии... слюбуемы и слюбили есмы ... стецку ВОЄВОДЕ 
з є м л е  молдавской (Л анчиця, 1433 Р  122— 123); ино оузрвв- 
ши невиность мою велимуж инии панови... на имА па(н) 
вАценьць исъ шАмоту(л) па(н) меж ирбцикии староста рус-

кихъ з е м л ь . . .  выбавили мА бго(м)... ис того Атства (К ре­
менець, 1434 Р  130).

ФОРМ И: наз. одн. ч. межирЪцкий, межирЪцикии (1433 Р  
122; 1434 Р  130).

Пор.  М Є Ж И Р ІіЧ Ь Є .
М Є Ж И Р Ь Ч Ь Є , М ЄЖ ИРЄЧЄ с. (9) (назва  села у  Волин­

ській зем лі)  М еж иріччя: Т акж е што придали есмо кн(А )зю  
Федору село Бродов, а такж е Радоселки, Радогощ а, Межи- 
речъе (Л уцьк , 1396 AS I, 20); ино я после пана своего ж и­
вота при том остала М ежиречи, што пан мой менАл со 
кн(А )зем  Иваном Острозким (Л уцьк, 1487 AS I, 85).

ФОРМ И: наз. одн. М єжирЬчьє 1 (1466 AS І, 60); Мєжи- 
рєчє 1 (1487 AS І, 85); знах. одн. Мєжирєчє, Межиречъе
4 (1396 A S  I, 20; 1487 A S  I, 85, 86); М єжирЬчьє 2 (1446 
А к Ю З Р  I, 18; 1466 AS I, 60); місц. одн. при Мєжирєчи 
(1487 A S  I, 85).

*М ЄЖ ИАШ Ь див. *М ЄЖ ЇАШ Ь.
М Є Ж І.д и в .  М ЄЖ И.
*М ЄЖ ЇАШ Ь ч. (28) (молд. межиеш, серб, мейаш «сусід») 

сусід: То ест вес хотаръ той поустыни, коуда панъ Кръств 
Чорныи хотарил (с  стар)ыми моужми и съ околными мє­
ж їаш и (Сучава, 1438 D B A c  27); Ино мы... есми емоу оучи- 
<ни)ли закон подлюг земскаго права, аби он привел к намъ 
оуси свои околнїи межиАши, аби и они вызнали и мартоу- 
рисали о том аже ест так  (Сучава, 1480 B D  I, 239); А пак 
хотарь Т лъ вещ (е)м ... да ест по коуда хота(рил  п а н ...)  
и пан Д и н га  питарь и съ мєжїАши (Гирлов, 1499 B D  II, 
155).

ФОРМ И: наз. мн. мєж їаш и, м єж їяш и, межиА ш и 4 (1446 
П Г С П М Р ;  1453 Cost.  II , 445; 1459 Cost.  S .  22); меж ыяш ы 
1 (1496 B D  II, 402); мєжиА ш євє 1 (1460 Cost.  S .  34); род. мн.  
м еж ы аш ы (и) (1464 D I R « A » 517); ! мєжаш и(м) (1467 Cost.  S .  
69); знах. мн. м єж їаш и, мєж иА ш и (1480 B D  I, 239; 1481 
B D  I, 258); op. мн. мєж їаш и, мєжиаши, м єж іяш и, межиА­
ши, мєж ияш и, м єж їА ш и 11 (1438 D B A c  27; 1452 Cost.  II , 
422; 1462 B D  I, 66; 1464 D I R « A » 517; 1481 B D  I, 259; 1492

B D  I, 510; 1493 Cost.  S .  175; 1494 B D  I I , 33; 1497 B D  II . 
100; 1499 B D  II , 155 і т. ін.); мєджиАши 1 (1472 B D  I, 177); 
м єж їА ш їи 1 (1470 B D  I, 153); мєжиА ш є 1 (1493 B D  I I , 27); 
мєж їаш ми, мєжияш ми 2 (1455 Cost.  I I , 525; 1461 B D  I, 45).

‘ М ЄЖ ЇЯШ Ь див. ‘ М ЄЖ ЇАШ Ь.
МЄЖОУ, МЄЖЮ прийм.  (2) ( з  о р . )  (вираж ає об'єктні  

відношення  — вказує  на середовище, в яком у відбувається  
дія)  м іж , межи, поміж (ким) (1): коли(ж) оу томъ роздвлв
три годы и три м(с)ци с оупокоємь ж ивоуть ... тогды да и 
на ввкы в е ч н ы й  жа(д)на(г) соуда мєжю собою не мають 
(XV ст. В С  32 зв.);

( у  грам от ах молдавських канцелярій  — зі  знах. зам. о р . )  
(вираж ає просторові  в ідношення)  м іж, межи, поміж  (чим) 
(1): а хотарь... от полвноу поперекъ на филпв мєжоу два 
пЛ ть могила (б. м. н., 1400 Cost.  І, 37).

Див. ще МЕЖДОУ, М ЄЖ И, ПОМЄЖИ, ПРОМЄЖ И, 
ПРОМЄЖУ.

М ЄЖ ЬІ див. МЄЖИ.
*М Є Ж ЬІЯ Ш Ь див. *МЄЖ ЇАШ Ь.
МЄЖЮ див. МЄЖОУ-
*М ЕЗК И РЪ  ч. (4) (особова назва, лит.  M isgiris, M isgir- 

das): а землю есмо присудили М езкирю ... и король его ми­
лость нашого суда не пересуж ывалъ, велвлъ  таки  его ми­
лость М езкиру тую землю держ ати (В ільна, XV ст. Р И Б  
610).

ФОРМ И: наз. одн. М езкир(ъ) 2 (XV ст. Р И Б  609); дав. 
одн. Мезкиру 1 (XV ст. Р И Б  610); Мезкирю 1 (XV ст. 
Р И Б  610).

*М ЕЗК И РЬ див. *М ЕЗКИ РЪ .
*М ЕЗОЧЪ В ЕЛИ К И Й  ч. (1) (назва села у  Волинській  

зем лі):  даємо... господину отцу влады це... село наше Бус- 
чу, зъ  дворысчомъ Борсчовскимъ, Мезочъ Малый и В ели­
кий, Будорож ъ (Л уцьк, 1322 А р х Ю З Р  1 /V I, 2—3).

ФОРМ И: знах. одн. (М езочъ) Великий (1322 А р х Ю З Р  
1/VI, 3).

*М ЕЗОЧЪ МАЛЫ Й ч. (1) (назва  села у  Волинській зем л і) :  
даєм о... господину отцу влады це... село наше Бусчу, зъ  дво­
рысчомъ Борсчовскимъ, Мезочъ Малый и В еликий, Б удо­
рож ъ (Л уцьк, 1322 А р х Ю З Р  1 /V I , 2—3).

ФОРМ И: знах. одн. М езочъ Малый (1322 А р х Ю З Р  
1/VI, 3).

М ЕЗЬ ч. (1) (особова назва):  Б и л ъ  намъ чоломъ намест- 
никъ звАголскии Яцъко Мезь и просил в нас во В руцъком 
повете человека на имА Л азорка Мошъкевича из его сынми, 
из братаничи его (Мереч, 1496 А Л Р Г  71).

ФОРМИ: наз. одн. Мезь (1496 А Л Р Г  71).
МЄЛЄНТИИ ч. (1) (особова н 'зв а г цел. Мєлетии, гр .  Мє- 

^exioS) Мелетій: А с е  дьяци С т е п а н ь м е л е х о в и ( ч )  мелентии 
куцеви(ч) семенъ понахиди(ч) иванъ кузми(ч) (Л ьвів, 1370 
Р  18).

ФОРМ И: наз. одн. мелентии (1370 Р  18).
*М ЄЛЄХОВИЧЬ ч. (1) (особова назва):  А се дьяци сте- 

панъ мелехови(ч) мелентии куцеви(ч) семенъ понахиди(ч) 
иванъ кузми(ч) (Л ьвів, 1370 Р  18).

ФОРМИ: наз. одн. мєлєхови(ч) (1370 Р  18).
МЄЛЄШКА ч. (1) (особова назва, пор. цел. Мєлетии): твмъ 

мы... дали есми емоу... д в е  с є л б  на берхАчв, на имА где 
домь его, другое на мелешковоу потокъ, где ест тадорь 
мелешка (Васлуй, 1438 Cost.  II , 26).

ФОРМИ: наз. одн. мелешка (1438 Cost.  II , 26).
Д и з .  ще МЄЛЄШКО.
МЄЛЄШКО ч. (1) (особова назва, пор. цел. Мєлетии): 

поручни(к) кнА(з) михаило євнутєви(ч)... озарьД мишю- 
тинъ мелєшко степанъ зазъба (б. м. н., 1392 Р  46—47).

ФОРМ И: наз. одн. мєлєшко (1392 Р  47).
Д ив.  щг  МЄЛЄШКА.
М ЕЛ ЕШ К О В И Ч Ъ  ч. (1) (особова назва):  Я . Ивашко Или- 

ничъ, н а м Б С Т н и к ъ  Волковьійскій, а  Ивашко Мелешковичъ 
І (В ільна, XV ст. Р И Б  609).
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ФОРМ И: наз. одн. М елешковичъ (XV ст. Р И Б  609).
* м е л е ш к о в ъ  прикм.  (1) О ы е л е ш к о в ъ  п о т о к ъ  

(1) ( назва потоку у  Молдавському князівстві):  твмь мы... 
дали єсми єм оу... д в е  сєлв на бєрхАчв, на имА где домь єго, 
другое на мєлєшковоу потокъ, где єст тадорь мєлєш ка (Вас- 
луй , 1438 Cost.  I I , 26).

ФОРМ И: місц. одн. ч. на мєлєшковоу (1438 Cost.  
11, 26).

П ор.  МЄЛЄШКА, МЄЛЄШКО.
МЄЛИС (?) (1) (назва села у  Молдавському князівстві):  

того раді'... и дали и потвръдили єсми єм оу... сєла на имв 
оприш єщ и... и маржины и мєли(с) ( . . .— Прим, вид.)  (Су­
чава, 1452 Cost.  И , 432).

М ЄЛНАА ж. (1) (назва  села у  Волинській з е м л і) : кн(А )зю  
Семвну И збаразком у... достал сА Ивачовъ, а Янковци... 
а МєлнаА, а ВозоваА (Виш нівець, 1482 .AS І, 80).

ФОРМ И: наз. одн. МєлнаА (1482 .AS І, 80).
*М Є Л Н И К Ь  ч. (1) (назва міста у  Берестейській землі)  

М ельник: а кто поидєть съ сєю грамотою чєрєз дорогычинъ 
чєсь (!) мелникъ и чєрєс бєрєстиє до лучьска торговать ис 
торунА Азъ кнАзь кєстути нє вєлю ихъ займати (б. м. н., 
п. 1341 Р  2).

ФОРМ И: знах.  одн. мелникъ (п. 1341 Р  2).
*М Є Л Ь див. »М И Л Ь .
М Е Л Ь Н И Ц К ІЙ  прикм.  (4): И тые Токаревские рекли: 

...васъ  дей о томъ смотрвли межи насъ намвстникъ Бере- 
стейскій панъ Янъ Пасутичъ, а намвстникъ М ельницкій 
паиъ А лександръ ... и насъ въ томъ одправили (К ам ’янець, 
1495 А Л М  85); J a  Fedko Januszkow icz pysar weiykoho 
kn iaz ia  a lexandra  nam isnyk  Zyzm orski szto iesmy kupyt 
ym ineyco w nam ysnyka m elnyckoho рапа nem iry  hrym ay- 
iowycza fo lw arky ... у zem lam  tych  folw arkow  hranycia  m ne 
iest z burm ystrom  m is ta  B eresteyskoho (Тришин, 1500 
Д П Ж Н ) .

ФОРМ И: наз. одн. ч. М ельницкій (1495 А Л М  85); род.  
одн. ч. m elnyckoho (1500 Д П Ж Н ) ;  дав. одн. ч. мє(л)ни(ц)- 
кому (1495 В М З Д );  місц. одн. ч. в ме(л)ни(ц)комъ (1497 
П К И П ) .

П ор.  *М Є Л Н И К Ь.
! МЄМЄНОУ (СЄМ ЄНОУ) див. СЄМЄНЬ.
*МЄНА див. ‘ M'S НА.
*МЄНДЛ И-КГЄРЄИ ч. (І) (особова назва,  т юрк,  m engli 

«що має родимку», girej — династичне ім’я кримських ха- 
иів): Т акъ  ж е ваш а милость абы єстє знали, бо послали єсмо 
нашого посла до Мендли-КгерєА, цара Перекопъского 
(б. м. н., 1499 B D  II , 449).

ФОРМ И: род. одн. М єндли-КгєрєА (1499 B D  II , 449).
*МЄНИТИ дієсл. недок. (9) (cmn. m ienic) 1. називати 

(що) ( 1): продали єсмо... землю ...  з бортным дврєвом 
и с пашнею из сеножатми и з доубровами и з боры 
и л е с ы  и з  бобровыми гоны и со всАкими иными поплатки 
и податми которымъ колвєк именем могоут названы , або 
мБнены быти (Д руцьк, 1492 /4S I I I ,  23);

називати (кого ким), видавати (кого за кого) (3): кото­
рый себе мєнїть нє по правдв сказа  (!) алю(б) соуже(н) 
(XV ст. В С  7).

2 . казати , твердити (що) (2): О пороучникоу онъ(ж) ме- 
ни(т) пере(д) (!) пєрвєиш аго долъж ника заплачо(н) (XV ст. 
В С  31);

(що, за що) претендувати (на що) (2): Ачъ которая жонъ- 
ка мени(т) собв д е д и ( ч ) с т в о  прилоучаю чи веномъ а десАть 
ле(т) не о(т)была алюбо зам є(ш )кала... тогды ... тая ж онъка 
истратила (XV ст. В С  21); Обычай злостївїи  бы(л) слоужеб- 
нїчїи, кол і и(х) прївожєно дозабїтьі(х) на дорозе тогды онї 
и(х) л о у п и л їс  тго имєнїя оу которомъ бьілї забиты мвнА(т) 
собв за кровно (XV ст. В С  25).

3. (т ільки  3  ос. одн .)  становить (1): Ино тыми разы 
длА некоторого моего нвдостаткоу еще есмо в кнАзА Васи- 
лА ... взАли семдесАт коп грошей ш ироких ... то вжо мвнит 
сто коп грошей ш ироких (Д руцьк, 1492 .AS I I I ,  23).

ФОРМ И: теп. З  ос. одн.  менить, м єн їть З (XV ст. В С
6 зв., 7, 22 зв.); мЪиит 1 (1492 А5 I I I ,  23); меии(т) З (XV ст. 
В С  21, 29, 31); 3  ос. мн. мЪ нА (т) (XV ст. В С  25); інф. пас. 
мЪнеиы быти (1492 Л5 III ,  23).

Див. ще *ИМЄНОВАТИ СА, ИМЄНОВАТЬ, *МЄНИТИ 
СА, *МЕНОВАТИ.

*МЄНИТИ СА дієсл. недок. (6) 1. (ким) називатися (ким), 
видавати себе (за кого) (3): а хто сА мєни(т) шлА(х)тичо(м) 
а нє з родоу шлАхо(т) (XV ст. В С  18 зв.).

2. казати, твердити (із з 'ясувальним спол. щ о )  (1): а 
бЛдє(т) ли хто иньшии мєни(л)сА право имє(т) къ  той очине 
имєє(т) прїити прє(д) соу(д)єю а оуказа(т) своє право 
(XV ст. В С  22 зв.);

вваж ати себе (ким) (1): Иди(к) ж алова(л) на ф а(л)ка и(ж) 
єго потщіва(л) собакою своєю а собака єго укоусила а е  
тго менїльсА хро(м) (XV ст. В С  27).

3. (зробити що) визватися (1): янъ то(г) менилъ сА до- 
свє(т)чить (XV ст. В С  19).

ФОРМ И: теп. З  ос. одн. сА менить 1 (XV ст. В С  8); сА 
мєии(т) 1 (XV ст. В С  18 зв.); м єн їтсА І (XV ст. В С  18 зв.)^ 
перф. З  ос. одн. ч. менилъ сА ,мєни(л)сА , м єн їльсА  (XV ст. 
В С  19, 22 зв ., 27).

Див. ще *ИМЄНОВАТИ СА, ИМЄНОВАТЬ, *МЄНИТИ, 
*МЕНОВАТИ.

! МЄНО (М ЄН СКИ И ) див. »М ИНСКИЙ.
*МЕНОВАТИ дієсл. недок. (3) (стп. т іапош ас) 1. ви­

кликати поіменно, називати поіменно (2): мы право 
оуставлАемъ на то коли(ж) очичи в чюжєи зєм л» 
боудоуть мєнова(н) прє(д) соудомъ тогды соудья слоуж єб- 
нїко(м) єго имаєть зазвать триичи къ правоу абы о(т)повє- 
да(л) (XV ст. В С  16).

2 . (що) казати , твердити (1): мы Свыдрыгайло, В еликій 
князь чинымо знаменито... ижъ, прышовшы передъ насъ ... 
К арпъ Ивановичъ М икулинскій, билъ чоломъ, покладалъ 
передъ нами лыстъ отъ князя  В асилія Сангуш ковича... и 
дворанъ наш их... што есмо имъ... велилы ... крывду его, 
што менуетъ одъ землянъ Браславскихъ  и бояръ Хмель- 
ныцкихъ, розсудыты (Н овоселиця, 1430 Г В К Л  7).

ФОРМ И: теп. 3  ос. одн. меиуетъ (1430 Г В К Л  7); перф.  
пас. 3  ос. мн.  ! монованы 1 (XV ст. В С  20); майб. пас. 3  ос. 
мн.  боудоуть мєиова(и) 1 (XV ст. В С  16).

Див. ще *ИМЄНОВАТИ СА, ИМЄНОВАТЬ, *МЄНИТИ, 
*МЄНИТИ СА.

МЄНТОРТ ч. (2) (особова назва,  лит.  М Ш айаБ): коли 
держ ал Слоиим пан Копач (и) брат єго пай Мєнторт, мы 
езъдж ивали тоут в ловы (Л укониця, 1478 Л 5 I I I ,  17).

ФОРМИ: наз. одн.  Мєнторт (1478 Л 5 I I I ,  17); род. одн.  
Мєнторта (1478 ЛЯ III ,  17).

*МЄНТОРТОВЬ прикм.  (1) О М е н т о р т о в ъ  
о у г о л ъ  (1) (назва місцевості у  Г рецькому воєводстві):  И 
мы... казали  єсмо свєтком присАгноути, они обвели от 
Бєрєзоє к Б ереж кам , аж ъ к М єнтортовоу оуглоу и Золо- 
тєевоу (Л укониця, 1478 Л 5 I I I ,  17).

ФОРМИ: дав. одн. ч. М єитортовоу (1478 Л 5 I I I ,  17).
Пор.  МЄНТОРТ.
МЄНШИ присл. в. ст.  (1) менше: а надвю  маю(ч) и дооу- 

0аю(ч) ва(м) иже в таковы(х) рвча(х) длА чти и доброго на­
шего ничого мєнши вы ка(к) оии та(к) миого чинили є есте 
(І) и радили (Брест К уявський, 1447— 1492 Л К Б В ) .

Див.  ще МН*Б.
Пор.  МАЛО, НАМНЄ.
*МЄНШИИ див. М ЕНЪ Ш Ы Й .
*М ЕНЪСКИИ див. *М1іНСКИИ.
М ЕНЪ Ш Ы Й , м и н ь ш іи  прикм. в. ст. (18) 1. ( за  ві­

ком)  менший, молодший (14): А се мы кнзи Василиевичи, 
отчичи Збаразскии: князь М ихайло а князь  Семень Мень- 
шин (!)... сознаваем ъ... ижъ м е н я л и  есмо и з дядкомъ и 
своим ъ... отчиною своею (б. м. н., 1473 А р х Ю З Р  8/1У,
102); и я есми п о д е л и л  сА з братомъ своимъ мвншымъ со
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* н < А )з(е )м ъ  Семвномъ И збаразким  самъ своєю в о л е ю  
доброю и єго т е ж  доброю в о л е ю  в е ч н о  и  непоруш но (Виш- 
нівець, 1482 i4S І, 80); просили нас два братя рож оная: 
старейш ий панъ Б аръсан ъ  на имя Анъдрей, а другий Баръ- 
санъ панъ Яцко, менъшый братъ, пана М аськовы сыны, 
и просили насъ, быхъмо ихъ розделили ку ихъ отчини (Зви- 
няче, XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 193); такъ  рекъш и присАгоу 
свою выписавши присАжъны(и) листъ написавъ тагиревымъ 
■менъшимъ братомъ ... послалъ єсми (б. м. н., 1484 Я М ) .

2. (за  становищем у  суспільстві, у  феодальній і єр а р х і ї )  
менший (2): B ra t wasz m enszyy w elikyy kn iaz  Z y k h im o n t 
czelom b ie t (Л ипииш ки, 1433 З Н Т Ш  L X X V I, 142); нїскоє 
•поклонєнїє бїровоу о(т) браш ова, о(т) мєншаго прїятєлв 
г(с)ва ти, ш о(л)тоуза хърлв о(т) бръла(д) (Бирлад, 1434 
Cost.  II , 675).

3. ( за  к ількістю)  менший (1): а б л д о у ть  ли ты(и) речи 
оу мєньши(х) пєнєзА(х) проданы тогды имєєть за  сА о б ­
дати до(л)ж нїкоу (XV ст. В С  18);

меншої вартості (1): а боудоуть ли тыи пєнєзи оу мєнь- 
ши(х) ре(ч)хъ ни(ж )ли емоу до(л)жно а возмєть оу томь 
некоторы(и) закла(д) тогды маєть оу томь досы(ть) имє(т) 
(XV ст. В С  18).

ФОРМ И: наз. одн. ч. менъш ы й, m enszyy 2 (1433 З Н Т Ш  
L X X V I, 142; XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 193); м Ь иьш їи  1 (XV ст. 
В С  23); ! Меньшин 1 (1473 А р х Ю З Р  8/IV , 102); род. одн. ч. 
мєнш аго (1434 Cost.  И , 675); дав. одн. ч. мЪншому 4 (1482 
/IS I, 80, 81); менъш ему 1 (XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 193); 
ор. одн. ч. м енъш им ъ 1 (1484 Я М ) ;  мЪнш ымъ, мЪншым 2 
(1482 y4S I, 80); знах. одн. ж. меиъш ую  (1484 Я М ) ;  ор. одн.
ж. менъш ею  (1484 Я М ) ;  місц. мн.  оу мєиьш и(х) (XV ст. 
В С  18).

П ор. »МАЛЫЙ.
*М ЄНЬШ ИИ див. М ЕН Ъ Ш Ы Й .
! М ЕНЬШ ИН (М Е Н ЬШ И И ) див. М ЕНЪШ Ы Й.
*МЄНАТИ див. *М1гНЯТИ.
*МЄРА д и в .*M1IPA.
*МЄРЄЄЩЇИ мн. (2) (назва  села у  Молдавському князів­

ст ві):  т е м ъ  м ы . . .  дали и потвръдили есмо имъ... на бръла- 
д б  блаж ари  и мерещи (Сучава, 144-8 Cost. I I ,  323, 324); 
Т е м ъ  м ы . . .  дали и потвръдили есми им... єдно село на Бръ- 
л э д е . . .  М єрєєщїи (В аслуй, 1495 В А М  70—71).

ФОРМ И: знах.  М єрєєщ їи 1 (1495 В А М  71); мерещи 1 
(1448 Cost. II, 324).

М ЄРЄЦКИЙ прикм .  (10): П р (а в и л ъ ) м (а)р< ш алокъ) 
н(а)м (естникъ>  М (е>р(ецкій>, п (а )н ъ  С т(аниславъ) Гл(е- 
бовичъ) (Троки, 1494 Р И Б  561); Прав<илъ> мар<шалокъ> 
двор(ны й) н а м ( Е с т н и к ъ >  М ер(ец кій ) и  Ут<енскій> к н (я зь )  
М ихаилъ Львовичъ (Г линскій ) (К раків , 1500 AJ1M  вип. 2, 
59).

ФОРМИ: наз. одн. ч. мєрєцкий, мєрєц<кій>, М ер(ец- 
кій>, М (е)р(ецкій> 5 (1494 А Л М  54; Р И Б  561; 1496 А Л Р Г  
69; 1499 AS I, 118; 1500 А Л М  вип. 2, 59); ск. н. мер, ме(р) 
5 (1496 А Л Р Г  71; В М К Ф С ;  1497 П К И П ;  1499 ВФ;  
Г 0 К І Р ) .

П ор.  *МЄРЄЧЬ.
*М ЄРЄЧЬ ч. (4) (назва  м іст а  у  Г рецькому воєводстві) 

Мереч: оув озера оу круды межи городна и мєрє(ч) по роз- 
т в б  х ( с ) в е  оу пА.токъ (б. озера К руди, 1400 Р  62); Писан 
в Меречи, априль 27 день, индиктъ 14 (Мереч, 1496 А Л Р Г
71).

ФОРМ И: род .  одн.  мєрє(ч) (1400 Р  62); місц. одн.  в (оу) 
Меречи (1401 Р  64; 1496 А Л Р Г  69, 71).

*МЄРЄЩИ див.*  МЄРЄЄЩЇИ.
*М ЄРЗЄЧКА див. *М ЄРЗАЧКА.
*М Є РЗА Ч К А  ж. (13) (стп. m ierzigczka) образа; ворожа 

дія (9): а мы...'про то ж ь єго...о  тую исную мєрзАчку и шкоду 
воєваную  намъ и к о р у н і нашои оучинєную о(т) єго о(т)ца 
правого чинимы и о(т)пущаемы ему все тымъ иашимъ лис- 
томъ (Л анчиця, 1433 Р  121); Мы стефанъ воевода знаємо 
чины мъ... ш то ... оучинили есмы вЕрною покороу... илїа-

шоу в о є в о д е , мл(с)тивє при стоу(пн)ли  есмы и поклонили 
сА єсми яко г(сд)ноу нашемоу и братоу старшемоу и ты 
предьреченнымъ мерзАчкы(м) (!) о(т) оусего сер(ди)цА о(т)- 
поустили есмы (Бирлад, 1435 Cost.  II , 678—679); а мы есмы 
простили пана М ихаила... и пана Д оум оу... и не имаем имь 
оуспомвноути никакы х от мимошедших рвчеи и мерзАчкы, 
що противко нам стоАли, николи ни оу чем, на в б к ы  (Су­
чава, 1468 B D  I I , 306); и тыми часы его милость вишеречен- 
нїи к р ал ... нам въси мерзАчкы и шкоды и кривды, которїиж  
есмо его милости часоу преминоулего оучинили, отпоу- 
стиль (Гирлов, 1499 B D  II , 419);

и м а т и  м є р з А ч к у  (1) див. И М А ТИ 2; и м е т и  
м є р з є ч к у  (2) див. ИМ ІІТИ.

ФОРМ И: род. одн. мерзА(ч)ки (1457 Cost. II, 809); знах.  
одн.  мєрзАчку 2 (1433 Р  121; 1459— 1460 З Н Т Ш  C LIII, 
ф отокоп.); мєрзєчку, меръзечку, меръзечъкоу 3 (1435 Cost.  
II, 679; 1457 B D  II , 257; 1460 B D  II , 270); род. мн. 
мерзА чо(к) (1459— 1460 З Н Т Ш  C L III , фотокоп.); das.  мн.
! мерзАчкы(м) (1435 Cost. II , 679); знах. мн. мерзАчкы
4 (1468 B D  I I , 306; 1499 B D  I I , 419, 420); мерзАчки 
1 (1459— 1460 З Н Т Ш  C L III , фотокоп.).

*М ЄРТВЬІИ прикм .  (3) мертвий, неживий (1): А кто о(т)и-

меть о(т) цркви стго николы судитсА со мною передъ бгмь 
егда придеть праведный судии хотА судити живымь и 
мртвымь (б. м. н., бл. 1350 Р  8—9);

£> м е р т в ы й  т о в а р ъ (2) будь-який об’єкт торгівлі, 
крім  худоби: а тако(ж ) ты(х) люди да є(ст) и(м) слобо(д)но 
о(т) доброво(л)но ходити съ хорнцо(м) или с солею или по 
рибу или живы(м) товаро(м) имє(т) ходити или мртвы(м)... 
а мыто да не да(ст) ни гро(ш) (Сучава, 1453 Cost. II , 461 — 
462); а кто оусхочет тих люди соудити... или мито от них 
брати от оусего их товароу ... или ж ивих товаръ или мерт­
вих ... везде да ест имъ слободно и без мито (Сучава, 1466 
B D  I, 96).

ФОРМИ: ор. одн. мртвы(м) (1453 Cost.  II , 462); род.  
мн.  мертвих (1466 B D  I, 96); дав. мн. мртвымь (бл. 
1350 Р  9).

*М Є РЬЗЄ Ч К А  Э ив.*М еРЗА Ч К А .
* М € Р Ъ ЗеЧ Ъ К А  див. *М ЄРЗАЧКА.
*М €РЪ КА  див. *М Ъ РКА.
М ЄСЄХНЬ ч. (1) (особова назва):  мы илїа воевода... знає­

мо чини(м)... ож е.. нашъ вврньш  панъ данъ месехнъ слоу- 
ж илъ прЕж де... родителю наш емоу... а дне(с) слоужитъ 
намъ правою  и ВЕрною слоужбою  (Сучава, 1436 Cost.  I, 
487—488).

Ф ОРМ И: наз. одн. месехиъ (1436 Cost. I, 487).
* м е с е ц ъ  див. *М 'ЬСАЦЬ.
* м е с н ( и э и в .  *МЯСНЫ И. 
м е с т о  1 див. M'S СТО \
МЕСТО 2 див. M'S СТО 2.
*МЄСТЦЄ див. МЄСЦО.
*МЄСТЬСКИИ див. *М1!СТЬСКИИ.
МЄСЦО с. (39) І. (визначена частина прост ору)  місце 

(28): слюбоуемъ таквж ъ  и слюбили есми и обАзоуемы сА 
тимъ нашимъ листомъ, ижъ какъ  рихло прєрєчєньїи панъ 
владиславъ... прїидєгь до рускы(х) землъ, прере(ч)ины стє- 
фаиъ воевода нашъ, имаетъ прїихати обличнЕ, а присАгъ 
олду своего и записоу потвердити, на м б с т ц и  и  часоу по­
ложенного ему листы албо его послы (Сучава, 1434 Cost. 
I I , 666); И о(т) веръховины ее котора Впадаетъ В днвстръ 
з обоу двоухъ Стороиъ тоє рвчки Камєници землю Деръ- 
ж ати Маетъ по самоую Соухоую Камєницю С подойминами 
тамъ того м е с ц А По рЕчъкоу раш ъковъкоу (П рилуки, 1459 
Р  171); а еще подънялся ему панъ Б ар сан ъ ... ставъ засъта- 
вити ниже Гуговъского ставу у  подобномъ месъци, трохъ 
локоть узъвыш ки а чотыри поперекъ (Звиняче, XV ст. 
А р х Ю З Р  8/IV , 193); некоторы(и) из наши(х) пано(в) 
коли(ж) то на ва(л)цє є(ст) имъ мєсцо дано боудє(т) 

І а онї того мєсца нє смотрАть иє деръж а соромоу а ииъде(с)
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становА(т) (XV ст. В С  10 зв.); слоубоуемъ и обецахомъ... 
абихом м ы ... на м и с ц б  оу Коломыи, абыхом с е  с ъ  его 
милости в и д е л и  и голдовали (Новий Град, 1479 B D  II, 
351).

2. пристановищ е (2): Т акож  и мы ... не имаем такового 
ч л о ввк а  прїимити ани мвстца ани поживлєнїА нигде не 
имаюм емоу давати оу нашей земли, ани оу кого от под- 
данних наших (Гирлов, 1499 B D  II , 421).

3. (земельна ділянка)  місце (5): Б илъ  намъ чоломъ... 
панъ  Григорей Исаевичъ Громыка, о тымъ, што перво сего 
дали есьмо ему мЪстце городское и зъ  малою улочкою  на 
будованье двора его въ м е с т е  Виленскомъ (Люблін, 1410 
А к В А К  X I, 5); Я Андрушко Русинович... вы знаваю ... 
продал есми чаруковъского подворА мЕстъце в околном 
( в  ориг.  воколном .— Прим. вид .)  городв в Л у ц к у ... кн(е>- 
г (и )н и  М ари Семеновой Ровенской на вечность (Л уцьк,
1494 AS I, 101); Я макси(м) харитонови(ч) горкавы (и)... 
сознаваю  симъ мои(м) листо(м) прода(л) есми м б с т ц о  свое 
коморное на мвсте подле болницкое коморы оринв андрве- 
ВЕ ж енв (б. м. н., бл. 1500 П И  №  9);

( у г ід д я )  місце ( 1): а тые верхоу писаные мвсьца придаль
есми из жоною моею ... стмоу н и к о л б  к дольсзкои (!) цркви 
в е ч н о  и непороуш но (П еревали, 1440 Р  142);

О н а  м в с ц е  (кого) ( 1) замість: мы стефанъ воево(д)... 
чинимъ знам енито... аж е есмо оумолвили и с паны и с ко­
руни  по(л)скоА, которииж е сА иснимали с нам и... на м е с т - 
це володислава, король по(л)ского (Серет, 1445 C o s t . II , 
728—729);

и м  Е  т и м  Б  с ц  є  (1) див. ИМ 1!ТИ; н а  п о л н о у м ь  
м в с т ь ц и  (1) див. * П О Л Н Ы И 2.

ФОРМ И: наз. одн. мєсцо (XV ст. В С  10 зв.); род. одн. 
мЪ сца 2 (XV ст. В С  32 зв ., 33 зв.); мЪстца 3 (1499 
B D  I I ,  420, 421; бл. 1500 П И  №  9); месца 1 (XV ст. В С  
10 зв.); местца 2 (XV ст. В С  10 зв ., 11); мЪсцА 1 (1459 Р
171); дав. одн.  мистцю (1453 Cost.  II , 765, 766); знах. одн. 
м іс ц е  3 (1462 B D  II , 284, 285); мЪстце, мЪ стъце 6 (1410 
А к В А К  X I, 5; 1445 Cost.  II , 729; 1448 Cost.  II , 734; 1494 
A S  I, 101); мистцє 4 (1453 Cost.  II , 765, 766; 1455 Cost.  II, 
774); мЪстцо 1 (бл. 1500 П И  №  9); місц. одн.  н а (о у )м Ъ ст- 
ци, мЪстьци 4 (1434 Cost.  I I , 666; 1445 Cost.  II , 729; 1467 
B D  II , 297); ! мЪтци 1 (1434 Cost.  I I , 664); мЪстьцА 1 (1467 
B D  I I , 297); месъци 1 (XV ст. А р х Ю З Р  8 /IV , 193); м и с ц і
1 (1479 B D  11,351); род. мн. мисте(ц) (1453 Cost.  II , 765); 
знах.  мн.  мЪсьца 1 (144Э Р  142); месца 1 (XV ст. В С  13 зв.); 
мистцА 1 (1468 B D  I I , 302); місц. мн. иа месце(х) (XV ст. 
В С  13 зв .).

Див.  ще M 'SСТО х.
*МЕСЪЦ6  див. МЄСЦО.
*МЄСЬКИИ див. *М1іСТЬСКИИ.
*М ЕСЯЦЪ див. *М Ъ СА ЦЬ.
*МЄСАЦЬ див. *М1гСАЦЬ.
* MET ATI діесл. недок. (2) (що) кидати: Tez, je s tlib y  chto 

kak  na szk o lu ... m e ta l, to t m a je t’ sta ro ste  naszom u z a p la ti ti  
d w a  fu n ty  percu (Л уцьк, 1388 Z P L  105); K ak ze і tym i razy, 
kudy  R a ttia  sztab  ich, cerkwi naszy zhli, Bozeie tito  
w yym aia , mecza na z iem liu , noham y to p ta li (Липнишки, 
1433 3 H T U 1  L X X V I, 14 1).

ФОРМ И: перф. З ос. одн. ч. m etal (1388 Z P L  105); діє-  
присл. одноч. m ecza (1433 З Н Т Ш  L X X V I, І41).

*мєтєщи мн.  (І) (назва  місцевості у  Молдавському  
князівстві):  (мы алекс>андръ воєвода... чинимъ з н а м е н и ­
т о ) ... (ож е>... дали есмы имы едно ( м е с т о  на тазловБ подли 
р Е к ы ).., выше метещь (Сучава, 1424 Cost.  II , 956).

ФОРМ И: род.  метещ ь (1424 Cost. II , 956).
МЄТИ див. имити.
МЄФТОД (М Е Ф Т О Д И И ) ч. (І) (особова назва,  цел.  

М елодии, гр .  MefrôôIoS): хота(р)... до о п р їш а(н и )... камо 
є мефтод... (в  ориг. роз ірвано .— П рим . в ид .)  сторрони (!) 
до (обьр)ш їе (К орочин К ам інь, 1458 M ih .  Doc.  122).

*М ЄХОВИЧЬ ч. (І) (особова назва):  Я по(п) порвчкы иа 
им А исидо(р) ис своими с сынми... били есмо чєло(м) є(г) 
мл(с)ти штобы е(г) мл(с)ть пож алова(л) на(с) землею црков- 
ною ... половиною ... со ива(н)цо(м) мєховичо(м) (б. м. и.,
1498 ЧІАФ).

ФОРМ И: ор. одн. мєховичо(м) (1498 ЧІАФ).
*МЄХОВЩИНА ж. (І) (назва земельного володіння у  Во­

линській зем лі):  я по(п) порвчкы на им А исидо(р) ис своими 
с сы нйи... били есмо чєло(м) є(г) мл(с)ти штобы є(г) 
мл(с)ть пожалова(л) на(с) землею црковною оу порвчьи 
на имА мєхо(в)щиною (б. м. н ., 1498 ЧІАФ).

ФОРМ И: ор. одн. мєхо(в)щииою (1498 ЧІАФ ).
*М ЄЧИТОВЬ ч. (І) (назва села у  Волинській зем лі):  

кн(А )зю  Василью  осталсА город Збараж , а к тому села: 
Янковцы, О баринцы ... Зволохи под Мечитовомъ (Л уцьк, 
1463 A S  І, 54).

ФОРМ И: ор. одн. Мечитовомъ (1463 AS I, 54).
*М Є ЧН И К Ь ч. (І) (особова назва):  т е м  м ы . . .  дали єсми 

ємоу... села... на имА милотинєщїи и где осадилъ татоу(л) 
м(ч)никь (Сучава, 1442 Cost. II , 93).

ФОРМ И: наз. одн. м(ч)иикь (1442 Cost. II , 93).
»МЄЧОВЬІЙ прикм.  (І) завданий мечем, мечовий: Ко- 

ли(ж ) кмє(т) па(н)у алюбо шлА(х)тичю раиоу оучини(т)

две алюбо три за ка(ж )ноую  раноу еі а соудови єі а боудє(т) 
ли си(нъ)евая рана а кровава за мєчовАю раноу соуди(м) 
(XV ст. В С  ЗО зв.).

ФОРМ И: знах. одн. ж. мечовЖю (XV ст. В С  ЗО зв.).
*М Є Ч Ь ч. (10) (ручн а  зброя )  меч (6): а ... отъ крамныхъ 

рБчєи, отъ ш апокъ, отъ ногавици, отъ корды, отъ меча, 
отъ гривны по три гроши (Сучава, 1408 Cost. 11, 632); Иди(к) 
ж алова(л) колї спа(л) на (до)розе прїшо(д) 0а(л)ко  и оузАлъ 
емоу ме(ч) и тоболы а оу тоболе(х) три ско(т)ца гро(ш)и 
(XV ст. В С  26 зв.); Почєнши где естъ головное мы то... от 
коси, и от еєрпи ... мечи, и от иншии рвчи дробних щ ож ко 
крамоу слоухают, а от того от оусего щобы платили оу Се- 
рети мыто от гривноу три гроши (Сучава, 1460 B D  II , 273);

( у  переносно-узагальненому значенні)  зброя (4): а насъ 
слюбилъ вел (и )ки  казимиръ по томоужь всемоу вышей 
писаномоу боронити мечомъ и послы, и со всею радою и 
со всими людми поддаными земли л и т о в в с к о б  (!) , тъ (!) 
каждого нашого непрыАтелА (Сучава, 1442 Cost. II, 717); 
к р ал ... и братїя  его ... землю нашю молдавскоую ... с каж дой 
стороны, мечем и радою и людмы и съ въеею их милости 
моцею ... боудоут боронити (Гирлов, 1499 B D  II , 420).

ФОРМ И: род. одн. меча (1408 Cost. II , 632); знах. одн.  
мєчь, ме(ч) (XV ст. В С  17 зв ., 26 зв.); ор. одн.  мечем, ме- 
че(м) 2 (1453 Cost. II, 766; 1499 B D  II , 420); мечомъ 1 (1442 
Cost. II , 717); наз. мн. мечи 1 (1460 B D  II , 273); род. мн.  
мечи 1 (1434 Cost.  11,669); ор. мн. мечи (1476 B D  II , 337).

МЄША ч. (1) (особова назва):  м ы  Стефан в о е в о д а . . .  з н а ­
м е н и т о  ч и н и м . . .  о ж е . . .  о у ч и н и л и  е с м о  в ъ  з а д о у ш ї є . . .  р о д ї -  
т е л е и  н а ш и х . . .  и  д а л и  е с м и  . . .  м о н а с т и р о у  ц и г а н е  н а  и м б : 
М икоула с ъ  ч е л Е д е ю ,  и Татоул с ъ  ч е л Б д е ю . . .  и Меша с ъ  ч е -  
Л Е Д е ю  (Сучава, 1487 B D  I, 310).

ФОРМ И: наз. одн. Меша (1487 B D  I, 310).
*МЄШКАНЄ с. (1) (місце для проживання)  притулок: 

Мы панъ моужыло боучацеки... вы знаваем ъ... и (ж )... хо- 
тячи пана М и х а и л а  канцлиря молдавско(г) нам ъ... прияте- 
лем ъ... оучы иити... дали есми емоу оу ка(ж)доую  его при-
годоу того бже не дай коли бы ся емоу пригодило выти исъ 
земли мо(л)давскоеи пере(д) каки(м) натискомъ оу снятинв 
оу горо(д) мешкаие съ его паиею съ е(г) дитками и съ слоу- 
гами (Снятии, 1454 Р  162— 163).

ФОРМ И: знах. одн. меш каие (1454 Р  163).
*МЄШ КАНЬЄ с. (2) (стч. m eskanie, стп. m ieszkanie) 

звол ікання, затримка: и тако(ж ) коли прїидє(т) ме(д) и ж и ­
то нашего монастырв о(т) побратъ на цоцори(н) бро(д) що 
бы провозници провозили его без никоторого мАшкаиїа 
(Побрат, 1448 Д Г П Р ) \  и запись его мл(с)ть шле(т) вами къ
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г(с)дрю ваш ем у... бєзь м єш канья (б. м. н., 1496 О П С В В  
62).

ФОРМ И: род. одн. м єш канья 1 (1496 О П С В В  62); мА ш ка- 
н їа  1 (1448 Д Г П Р ) .

МЄШ КАТИ дієсл. недок. (13) прож ивати, мешкати: Um y- 
s lili  jesmo s рапу radam i naszim i і dali praw a і w olnosti... 
m eszkajuczim  w tom  panstw ie naszom , k o to ry i s u t ’ nizej 
w tom  liste  naszom  w ypisany (Л уцьк, 1388 Z P L  103); па(к) 
ли  бы оусхоти(л) оу коропци мешкати ино емоу дае(м) м е с т о  
коропецъ съ мытомъ съ млино(м) и село С Т Б Н К О у к томоу 
причыняе(м) (Снятии, 1454 Р  163); и тая  Ганка меш кала на 
той двльницы  муж а своего на вдов(ъ>емъ стол(ь>цы до 
тыхъ часовъ, поки пош ла зам уж ъ за Ю шка М ожейковича 
(Троки, 1494 Р И Б  560); але таковаго ч л о в е к э . . .  их ми­
лости мают его въгнати и въпоудитн проч из их милости 
землАх, абы не меш кал ни ж адного часоу под их панством, 
ни явно ани потаємно (Гирлов, 1499 B D  I I , 420—421).

ФОРМ И: інф. меш кати, м єш (кати) (1449 Cost.  I I , 747;
1454 Р  163; 1499 B D  И , 421, 422, 443); men. З ос. мн. меш­
к аю ть  (1389 P E A  І, 26); перф. З  ос. одн. ж. меш кала (1494 
Р И Б  560); майб. З ос. одн. боудє(т) м еш кати (1454 Р  163); 
баж .-ум . сп. З  ос. одн. ч. абы ... меш кал (1499 B D  И ,
421); дієприкм. акт. теп. дав. мн.  m eszkajuczim  (1388 Z P L  
103).

Д ив.  ще ПОМЕШКАТИ, *П POM 'SШКАТИ.
*МЄШТЄР див. МЄЩЄРЬ.
*М Є Ш ЧА Н И Н Ь див. М И Щ АН ИНЪ .
МЄЩ АНИН див. M 'SЩ АНИНЪ.
М ЄЩ А Н И Н Ь див. М ^Щ А Н И Н Ъ .
М Є Щ А Н ЇН Ь див. M'S Щ АНИНЪ.
МЄЩЄРЬ ч. (3) (м олд. мештер, мад. m ester) магістр: Се 

азь пань радоуль вицаш пань марамоуре(ш)скы(м) (І) и жоу- 
пань ба(н)ко ... даємо в е д о м о . . .  аж є балица воєвода и драгь

мєщ єрь съзидаш е црковь въ имє стго архаггла  Михаила 
(Сігет, 1404 Г М ) \  И по сем прош оу твоА м илость... аби єси 
лиш ил слоуга наш Михаю мєш тєр, аби пришол до нас съ 
мечи и съ ор ьж їє , аби нам били на погане (В аслуй, 1476 
B D  I I ,  337).

Ф ОРМ И: наз. одн. м єщ єрь (1404 Г М );  знах.  одн. мештер 
(1476 B D  I I ,  337).

Д ив.  ще МИСТРЪ Ч
М Ж А Ч И Ч Ъ , М Ж А Ч И Ч Ь  ч. (3) (особова назва):  а при 

томъ были панове: пан Иваш ко К аленикович... а пан Грин- 
ко М жачичь (Кременець, 1469 -4S І, 64); ино тых с в б т к о в  
которы иж ъ в том привили написаны: пана Иваш кова Ка- 
лєниковича... пана Гринка МжАчича, всих печати привБ- 
шоны к томоу листоу (Л уцьк, 1491 .AS І, 94).

ФОРМ И: наз. одн. М жачичъ 1 (1469 AS I, 64); Мжа­
чичь 1 (1478 З Р М ) ;  род. одн. М жАчича (1491 AS І, 94).

*М Ж УРОВИЧЪ див. М Ж Ю РОВИЧ.
М Ж Ю РОВИЧ ч. (3) (особова назва):  А панъ олєхно юрьє- 

вичь Ж юсичь продалъ єсмь двдиноу и отьчиноу свою паноу 
дробышю мжюровичю село на имА конюхи (Острог, 1458 
О Ж Д М ); Я пан О лєхно Ю рєвич чиню знакомите: ...п р о ­
дал єсми отчину свою и дєдиноу на имА И вану Дробиш оу 
М ж уровичоу озєрєнскоє дворищо (Острог, 1464 .AS І, 57).

ФОРМ И: наз. одн. Мжюрович (1463 .AS І, 56); дав. одн. 
мжюровичю 1 (1458 О Ж Д М );  М журовичоу 1 (1464 -AS І, 
57).

М Ж Ю РУ В Ъ С К И И  ч. (1) ( особова назва):  а при томъ 
были и сввдъци панъ ходько быбелъскии панъ мичко мжю- 
рувъскии (Перемишль, 1390 Р  176).

ФОРМ И: наз. одн. мжюрувъскии (1390 Р  176).
*М Ж А Ч И Ч Ъ  див. М Ж А Ч И Ч Ъ .
МИ 1 див. МЫ К
МИ2, МЫ (1001) (енклітична форма дав. одн. особово­

го займенника у  присвійн ій  ф у н к ц і ї )  мій, наш: мы їо

алєксандрь воєвода гнь ’земли молдавской и брать г(с)птва- 
ми ж оупань богдань знаємо чинимы... о ж є... н и коула ...

слоуж ить намь правою и верною слоужбою  (б. м. н ., 1400 
D I R « A » 433); а на то є(ст) ввра нашего господства вишєпи- 
саннаго мы алєксандра воєвода и ввра възлю бленаго ми 
сына илїаш а воєводи и ввра д б т є и  наши(х) и ввра болвръ 
наши(х) молдавски(х) (Сучава, 1428 Cost.  І, 224); А на то 
єсть вєликаА марторїА сам господства вишєписанного мы 
Стефана воеводы, и син наш А лєксандрь, и пископ наш кир 
Тарасиє от Д олнєго тръга (Сучава, 1464 B D  1,84); А на 
то є(ст) ввра нашего г(сд)ва виш єписа(н)ного, ми стєфана
воево(д)а, и снъ г(сд)вами, бо(г)дана (Сучава, 1500 Cost. 
S .  234).

М И ГА ЛЬ ч. (1) (особова назва, пор. М ихаилъ): Сию кни- 
гоу писа(л) дАкь мигаль пыхынскы изь диакомь иваномь 
(б. м. н ., 1492 ЗОЄ).

ФОРМИ: наз. одн. мигаль (1492 ЗО Є ).
! М И ГИ ЛУ  (М О ГИ Л У ) див. МОГИЛА К
М И еР Л Ъ , М1СРЛЪ, М Ы бР Л Ъ  ж., невідм.  (4) (особова 

назва):  И  оуставшє наши слоуги Тоадєр и плємєник єго 
Сима и сестра его Миерлъ та заплатили  оуси тоты выше- 
писаннїи пинвзи (Сучава, 1492 B D  I, 506).

М ИК 1 див. М И КЪ  1.
! М ИК 2 (М ИКОЛАЄВИЧЬ?) ч. (1) (особова назва)-. Прит. 

был под. нам. бл. пн. Мик. М и к .,  мр. двор., нм. кер (Ме- 
реч, 1496 А Л Р Г  69).

МИКА ж. (8) (особова назва, молд.  микэ «мала»!: А пак 
оу том також  прїидоша п р в < Д )  нам и... слоуга наш 
П ътроу ... и дочки его Соръ и Софията и М ика... и прода­
л и ... едино село ... на Вєлико(м) Тазлове (Сучава, 1491 B D
I, 452); а мы також дєрє и от нас есми дали и потвръдили 
Мики тоє прАдрєчєнноє село (В аслуй, 1495 B D  II , 57).

ФОРМИ: наз. одн.  Мика 3 (1491 BD  I, 452; 1493 C V D  6; 
1495 BD  I I ,  57); зам. дав. дочкам его Соръ и ... Мика 4 (1491 
B D  I, 452; 1493 C V D  6; 1495 B D  I I , 42, 57); дав. одн. Мики 
(1495 B D  И , 57).

*М И К А Ч Ь ч. (12) (особова назва):  а н а ... потвєрж дєн їє... 
ввра  пана доуми спатарв микачА (Байчани, 1454 П Г П М М ) ;  
а на то є(ст)... ввра пана доуми микача (Сучава, 1456 Cost.
I I ,  569).

ФОРМ И: наз. одн. мика(ч) (1455 Cost.  I I ,  559, 562; 1456 
ЭСФ); род. одн. микача 8 (1454 Cost.  I I ,  509 1455 Cost.  II, 
540, 544 , 550, 553 , 564; 1456 Cost.  I I ,  569; M il l .  213): ми- 
качА 1 (1454 П Г П М М ) .

МИКИТА, М ИКЫ ТА ч. (5) (особова назва, цел. Никита,
гр.  Nix-riTTiS): а кнзА юрьевы(х) боАръ бы(л) при то(м) пань 
патрикБи краевскии ... а па(н) микита (Острог, 1458 
О Ж Д М );  и вы ... тымъ вашымъ посломъ Микитою дьякомъ, 
до насъ прыслали єстє (б. м. н., 1498 B D  I I ,  409).

ФОРМ И: наз. одн. микита, Микита 3 (1458 О Ж Д М ;  1476 
А р х Ю З Р  8/IV , 154; 1485— 1500 4 S  I, 121); Микыта 1 (1475 
<4S 1, 141); ор. одн. Микитою (1498 B D  I I , 409).

Див. ще НИКИТА.
*М ИКИТИНО с. (1) (назва маєт ку у  Вітебській  зем л і) ;  

и за тоую сто коп грошей ш ироких продали єсмо Єго Ми­
лости дворєц наш ... который ж е дворец и земли вы слоуж ил 
отець мой дАдковщиноу свою М икитико на кнАзи Иване 
Ю ръевичи (Д руцьк, 1492 AS I I I ,  23).

ФОРМ И: знах. одн. М икитино (1492 AS I I I ,  23).
*М И К И ТИ Н Ъ  прикм.  (2): писа(н)... в домоу в пана ми- 

к и т и н б  (Острог, 1458 О Ж Д М );
м и к и т и н о  д в о р и щ е  (1) (назва  земельної д ілян­

ки у  Перемишльській зем л і) :  а приписалъ єсмь микитино 
дворище т кому (!) ж ь дворищю къ пєрємьіш ьльскому (К а­
зимир, п. 1349 Р  3).

ФОРМ И: місц. одн. ч. в микитииЬ (1458 О Ж Д М );  знах.  
одн. с. микитиио (п. 1349 Р  3).

Пор.  МИКИТА.
М И К ЛА Ш Ъ  ч. (5) (особова назва,  стч.'Шк\а&, пор.  Мико- 

лаи): Ж аловала  намъ бо яр и н я ... Анна П етраш овая, на не­
вестку свою Ганку, штожъ мужъ тое Ганки М иклаш ъ съ
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нею детей ничого не имели и за  тымъ вмеръ, ее оставивш и 
на своей двл (ь)н и ц ы  (Троки, 1494 Р И Б  560); у pan п е ту га  
pryslal ко m ni... sluzebnyka swoieho tohoz myklasza (Три­
ши н 1500 Д П Ж Н ) .

ФОРМ И: наз. одн. М иклашъ, M yklasz (1494 Р И Б  560; 
1500 Д П Ж Н ) ;  знах. одн. M yklasza (1500 Д П Ж Н ) .

Д и в .  ще  М ИКЛОУШ Ъ.
М И КЛО У Ш Ъ , М И К ЛЪ О У Ш Ъ , М Ы К Л Ъ О У Ш Ь, МИК- 

ЛООУ Ш Ъ, М И К ЛЪ О У Ш Ь, M1KLOVSZ ч. (16) (особова 
назва, молд.,  мад.  M iklos, серб. M iklus, пор.  М иколаи): 
а ву т о т о  село што на дупелнои могылы братъ его микло- 
оуш ъ не имаетъ ниодно д е л о  (Сучава, 1411 D I R c A »  439); 
Ино мы... також дєрє и от нас есмы дали и потвърДи­
л и ...  паноу Или комисоу тое... селищ е... где был Мик- 
лъоуш ь К атина (Гирлов, 1499 B D  II , 160).

ФОРМ И: наз.  одн.  миклоушъ, миклъоуш ъ, миклооушъ
5 (1411 D I R « A »  439; 1421 Cost.  I, 142; 1437 Cost.  I, 541;
1442 Cost.  I I ,  96; 1443 B A M  41); миклъоуш, миклоу(ш)
2 (1421 C ost  I, 142; 1491 BD  I, 449); М иклъоушь 1 (1499 
B D  I I ,  160); М ыклъоуш ь 1 (1499 B D  I I ,  160); M iktovsz 
1 (1413 GL 48); зам . дав. продала слоугам нашим Миклъоуш 
и Сратоу его Я нкоу 1 (1491 B D  I, 448—449); род. одн.  
Миклооуша, М иклъоуша (1414 Cost.  I I ,  111; 1472 B D  I, 
172); дав. одн. М иклъоушоу 1 (1491 B D  I, 449); Миклооу- 
ш єви 1 (1431 Cost.  I, 317); M iklvschovy 1 (1413 GL 48).

Див.  ще М И КЛА Ш Ъ .
М И К ЛЪ О У Ш А Н И  мн.  (4) (назва села у  Молдавському  

князівст ві):  А хотар тою част села от М иклъоуш ани да 
ест по старомоу хотароу, коуда из ввка ож ивали (В аслуй,
1472 B D  I, 172).

ФОРМ И: наз.  зам .  род.  от М иклъоуш ани (1472 B D  I,
172).

м иклъ оуш ещ и мн.  (1) (назва села у  Молдавському  
князівстві):  т е м ъ  м ы . . .  дали есми ем оу ... села на имА корие- 
щ їи и миклъоуш ещи (Сучава, 1420 Cost.  I, 135).

ФОРМ И: наз.  миклъоуш ещ и (1420 Cost. I, 135).
М И К Л Ъ О У Ш Ъ  див. М ИКЛОУШ Ъ.
М И К Л Ъ О У Ш Ь див. М ИКЛОУШ Ъ.
М И К Л А , М И К Л ІІ ч. (15) (особова назва,  м олд.,  пор.  М и­

колаи): мы александръ воевода... дали есми попу нашему 
ю з е  два села на имА миклА о(т) бахну на тоутовв и баланъ 
о(т) стрымба (Б аскак івц і, 1431 Cost.  I, 315); т е м ъ  м ы . . .  
дали есми ем оу ... на тоутовв д в е  села где е(ст) миклА о(т) 
бахноу и где е(ст) баланъ о(т) стрымба (Сучава, 1434 
D / R « A »  463); (ино> мы в и д е в ш є  меж(и) ними <их> доброй 
в оли ... а мы також дєрє и от нас дали и потвръдили слоу- 
гамъ нашим Тоадероу, сыноу М иклв Б ълческоула, и Д ра- 
гот(ъ> В оулпескоуль тое... село (Сучава, 1495 B D  I I , 82); 
мы Стефан воевода... знаменито чинними (!)... оже прїидє 
прЕД нам и... слоуга наш И ван, сынъ Д ан ч о у ла ... и продал 
свою правою  отниноу... от оурика д е д о в  его Тоадєра Б єце 
и М и к л е  (В аслуй, 1497 B D  II , 110— 111).

Ф ОРМ И: наз. одн. миклА, МиклЪ (1431 Cost.  I, 315; 
1433 Cost.  II , 650; 1434 D I R « A » 463; 1436 DIR«.Ai> 469;
1495 B D  I I , 39); род. одн. МиклЪ 7 (1448 Cost.  II , 300, 306;
1495 B D  I I ,  82; 1497 B D  II , 111); Микли 3 (1493 C V D  6).

*М ИКОВЪ прикм.  (2): т е м ъ  м ы . . .  дали и потвръдили 
есми имъ... на ребричоарв село попа м и к о в е  (Сучава, 1443 
Cost.  I I , 179);

с е л и щ е  м и к о в о  (1) див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМ И: знах. одн. с. миково 1 (1427 Cost.  I , 193); миковЪ 

1 (1443 Cost.  II , 179).
Пор. М И К Ъ 1.
М И КОЛАЙ, МИКОЛА'Й ч. (38) (особова назва, цел. Н и ­

колаи , гр.  NixoAaoS) М икола: А при томъ были с в е д ц и  
панъ миколай спичникъ воевода снАтиньскии панъ гврко 
(Коломия, 1398 Р  57); Мы ильАшь воевода ... записуемъсА

тымъ пношАмъ што к намъ з литъвы  приехали на нашю

сл у ж б у ... пну миколаю  пну михалови инъшимъ еж ь суть

с ними и будуть (Сучава, 1433— 1443 А Р М ) ;  А при томъ 
были могоричници: на имя Воитко, конюш ій В олковискій, 
и съ сыномъ Миколаемъ (В ільна, 1451 А к Ю З Р  II , 106); 
А при томъ были добрые люди: панъ В зячъ, земенинъ Во- 
лодимеръекий... а войтъ Володимерский панъ Миколай 
(Володимир, 1471 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  627—628); и на(д)то еще
0 є(д)ко сла(л) ся на пна миколая радивиловича воеводоу 
виленъекого (В ільна, 1499 ВФ).

ФОРМ И: наз. одн. Миколай, миколай, М (и)к(олай> 20 
(1398 Р  57; 1404 Р  69; 1411 Р  80; 1424 Р  106; 1445 Cost.  II, 
729; 1467 B D  I I ,  297; 1471 А р х Ю З Р  8/ I I I ,  628; 1495 Р И Б  
621; 1497 Р И Б  684; 1499 /IS  I, 118 і т. ін.); МиколаЪ 1 (1421 
Р  92); ск. н. м(к), ми(к), Мик., Мк. 7 (1493 А Л Р Г  56; 1495 
В К ;  1496 А Л Р Г  69; В М К Ф С ;  1499 ВФ; ГО КІР)' ,  род.  одн.  
мико(ла)я (1455 Cost.  II , 769); дав. одн. миколаєви, м їко- 
л аєв и З (Х У ст . В С  31, 31 зв .); Миколаю, миколаю 3 (1433— 
1443 А Р М ;  1495 В М Б С ;  1499 Р И Б  776); знах. одн. мико­
лая, м їколая (1499 ВФ;  XV ст. В С  23); ор. одн. Миколаемъ 
(1451 А к Ю З Р  I I , 106).

Див. ще М ИКОУЛ, М ИКОУЛА, НИКОЛА, НИ КО­
ЛАЕ, НИ КОЛАИ.

МИКОТ див. М ИКОТЪ.
*МИКОТА ч. (1) (особова назва, молд.  мик «малий»): А на 

то ест ... (в . п. Ми>коты пръкалаба н е м є ц к о г о  (Сучава,
1495 B D  II , 82).

ФОРМИ: род .  одн.  (М и)коты  (1495 B D  II, 82).
Д ив.  ще МИКОТЪ.
*М ИКОТИНЪ прикм.  (1): а на то е(ст)... ввра пана грозА 

микотина пръкалаба орхеиского (Сучава, 1486 D C  144).
ФОРМИ: наз. одн. ж. микотииа (1486 D C  144).
Пор. * МИ КОТА.
М И КОТИЧЪ  ч. (19) (особова назва):  а хотарници были 

панъ м ы нзу(л)... и микотичъ (Сучава, 1446 П Г С П М Р );  
А на то ест в в р а ... бояр наш их... в. п. Грози Микотич(а) 
пръкалаба орхеиского, в. п. Іон С екаръ пръкалаба ново­
градского (Сучава, 1491 B D  I, 449).

ФОРМ И: наз. одн. микотичъ (1446 П Г С П М Р );  род. одн. 
микотича, М (ик)отича, М икотич(а), Микоти(ч) 13 (1479—
1480 Cost.  S .  105; 1480 B D  I, 243; 1482 B D  I, 262; 1484 B D
I, 279; 1487 Cost.  D .  7; 1488 B D  I, 325; B D  I I , 247; Д Г С П М ;  
Cost.  S .  127; 1490 B D  I, 388; 1491 BD  I, 449 і т. ін .); Ми- 
котич 5 (1487 BD  I, 296, 517; 1488 B D  I, 348; 1490 B D  I, 
398).

М ИКОТЪ, МИКОТЬ, МИКОТ ч. (106) (особова назва,  
молд.  мик «малий»): А на то ест ... в. п. Микота пръкалаба 
новоградского (Сучава, 1483 B D  I, 270); А на то ест ... в. п. 
Микотъ пръкалаба немєцкого (Васлуй, 1495 B D  I I , 53— 
54).

ФОРМ И: наз. одн. М икотъ 2 (1491 B D  I, 453; 1494 B D  II , 
33); зам . род. в. п. М икотъ, Микоть, Микот 88 (1484 B D  I, 
283; 1487 B D  I, 222; 1490 B D  I, 437; 1491 BD  I, 449; 1492 
B D  I, 506; Cost.  S .  162; 1493 B D  I I , 6; 1494 B D  I I , 33; 1495 
В А М  71; B D  I I , 39 і т. ін.); род. одн. М икота 16 (1483 B D
I, 270; Cost.  D .  31; Cost.  S .  122; 1484 B D  I, 277; 1486 B D  I, 
290; D C  144; 1487 B D  I, 296; 1488 Cost. S .  127; 1490 Cost.  S .  
141; 1491 B D  I, 464 і т. ін.); м икотъ 1 (1489 Cost.  S .  133).

Див. ще *МИКОТА.
М ИКОУЛ, М И КОУЛЬ, М ИКОУЛО ч. (25) (особова н а з ­

ва, молд., пор.  Н иколаи) М икола: твмъ мы... дали есмы 
им ъ... тръ(м )едечш  на коуцитнои где былъ братоулъ ми- 
коуль (Сучава, 1427 Cost. I, 193); И оуставше слоуга наш 
М икоуль М ъкъоута заплатил оуси тоты виш єписаннїи пи- 
н е з и . . .  оу роукы Іоноу Батиноу (Васлуй, 1497 B D  I I , 109); 
чътврътое село есми имь дали на Х оврълвти, на и м е  Н е г о - 
мирещ и... що смо коупили тое село от Ф илиппа и от Тоу- 
дорана... оуноукове М икоула О ргоае (Гирлов, 1499 BD
I I ,  162).

ФОРМ И: наз. одн. Микоул, Микоуль, микоуль, микоу(л)
7 (1427 Cost. I, 193; 1448 Cost.  I I , 324; 1455 Cost.  I I ,  562;
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1456 Э СФ;  1466 BD I , 114; 1497 B D  I I ,  109); Микоуло 1 
(1456 Cost.  I I , 791); род. одн. Микоула, микоула (1448 Cost.  
I I ,  306; 1454 Cost.  I I ,  509; П Г П М М ;  1455 Cost.  I I ,  540, 
544 , 550; 1456 Cost. I I ,  569, 578; M ih .  213; 1499 B D  I I ,  162 
і т. ін .); дав. одн. микоулоу, мику(л) (1429 Cost. І, 290;
1442 Cost.  I I , 101; 1466 B D  I, 114; 1497 B D  I I , 109).

Д ив.  ще М И КОЛАЙ, М ИКОУЛА, НИ КОАРЪ, *НИКО- 
М АНЪ, Н И К О РЪ , НИ КОУЛА.

МИКОУЛА, М ЇКО УЛА  ч. (15) (особова назва , молд., пор. 
М иколай) М икола: т е (м ) м ы . . .  потвердили єсми єм оу... 
села на й м е  боучю мвни... а дроугоє пониже то(р)митєщи, 
гдє є(ст) м икоула ж оуде (Сучава, 1434 Cost.  І, 386); Я пань 
м икоула Д Е Д и ( ч )  до(л)зский и перева(л)ский ... придаль 
є с м и  своего и м е н ь я  дользска дєсАтиноу озимины и  В е с н и н ы  
дєсАтоую копоу (П еревали, 1440 Р  142); М артинъ ж ал о ­
в а в )  на микоулоу колї о р а ( л )  своє полА тогды оупоустїль 
мошьноу а в ней три ско(т)ци м икоула сєючи тоє полА и на- 
ш олъ тоую мошноу с тыми гро(ш)ми (XV ст. В С  32); а тыи 
л ю д и  о(т)чичи мои, на имА м икоула, ильА ю рєць, Д а н и л о . . .  
пє(т)ко мають єму потому служ ити ка(к) єсть в той зємли 
обычаи (Л уцьк, 1490 П ам .) .

Ф ОРМ И: наз. одн. микоула, м їкоула (1434 Cost. І, 386;
1435 Cost. І, 403; 1440 Р  142; 1443 Cost.  I I , 126; 1444 
D I R « A »  481; 1445 D I R « A »  483; 1487 B D  1 ,310; XV ст. В С  
32; 1490 П ам.);  род. одн. микоулы (1448 Cost.  I I , 300); дав. 
одн. микЖлє (XV ст. В С  32); знах. одн. микоулоу (XV ст. 
В С  31 зв ., 32).

Див. ще М И КОЛАЙ, М ИКОУЛ, Н И КОАРЪ , *НИКО- 
МАНЪ, Н И К О РЪ , НИ КОУЛА.

М ИКОУЛЄЩ И мн. (3) (назва села у  Молдавському кн я ­
зівстві):  А хотар М икоулєщєм коуда им хотарил пан Ал- 
боул и пан ЛазЕ (Сучава, 1461 B D  I, 45).

ФОРМ И: наз.  Микоулещи (1461 B D  I, 45); дав. Микоу­
лєщєм (1461 B D  I, 45); знах .  Микоулещи (1461 B D  I, 45).

М И К У Л И 'Н И Ч Ъ  ч. (1) (особова назва):  Господину гос- 
подару великому королю  слуга твой Василей М икулиничъ 
твоее милости, господару своему, низко чоломъ бьетъ 
(б. м. н ., п. 1444 А к Ю З Р  I, 17).

ФОРМ И: наз. одн. М икулиничъ (п. 1444 А к Ю З Р  I, 17).
М И К У Л И Н С К ІЙ  ч. (3) (особова назва):  Мы, Свыдрыгай- 

л о ... чинымо знам енито... иж ъ, прышовшы передъ насъ 
земянинъ наш ъ ... К арпъ  Ивановичъ М икулинскій, билъ 
чоломъ (Н овоселиця, 1430 Г В К Л  7).

Ф ОРМ И: наз. одн. Микулинскій (1430 Г В К Л  7); род. одн.  
М ыкулииского (1430 Г В К Л  7, 9).

*М И К У Л И Н Ц И  мн. (2) (назва села у  Подільській  зем лі)  
М икулинці: а потомъ... повелъ ... до Цецулыны долыны, 
где есмо застали людей С алискы хъ, который поведылы, 
ж е вправо грунтъ  С алискій, а влево до М икулинецъ (Н ово­
селиця, 1430 Г В К Л  8).

ФОРМ И: род. М икулинецъ 1 (1430 Г В К Л  8); Мыкулы- 
нець 1 (1430 Г В К Л  8).

«М И К О У Л И Н Ъ 1 прикм.  (1): и еще єсми потвепотверди- 
ли (!) нашєм(оу) монастирю оуси монастирски цигане на

им е сны владовы ... и сны микоулини (Сучава, 1470 D I R a A »  
522).

ФОРМ И: наз. мн. ч. микоулини (1470 D I R « A » 522).
П ор.  М ИКОУЛА.
*М И К О У Л И Н Ъ  2 ч. (1) (назва присілка у  Волинській  

зем л і)  М икулин: И мы... даемъ и дали есмо ем оу ... присе- 
локъ  боръ бри нъ ... а микоулинъ а клиш евъское (Л уцьк,
1452 Р  161).

ФОРМ И: знах .  одн. микоулинъ (1452 Р  161).
М И К У Л И Н ЬС К И И  див. М Ы КУЛЫ НСК1Й .
М И КОУЛИЦ А, М И КОУ Л И Цг6 ч. (2) (особова назва,  пор.  

М иколаи): мы стефанъ воевода... чинимъ знам енито... ож е... 
д а л и  єсми монастирю  о(т) п о л б н и ,  три челА(д) циганскы 
на имА славъ х р ъ л о в Е н ъ  и косте чръш славовъ зАтъ и ми- 
к о у л и ц Е  (Сучава, 1434 DIRe.Ay> 464); еще есмы емоу дали

шесть ч є л е (д ) циганскы (х), на и м е  брълада и доум итра... 
и микоулица (Сучава, 1446 Cost.  I I , 238).

ФОРМ И: наз. одн. микоулица 1 (1446 Cost. I I ,  238); ми- 
коулицЪ 1 (1434 D I R « A » 464).

*М И К О У Л И Ц И Н Ъ  прикм.  (2) О  п о л  в  н а м и к о у ­
л и ц  и н а див. ПО ЛИ НА

ФОРМ И: наз. одн. ж. микоулицииа 1 (1472 Cost.  S .  87); 
зам. знах.  да осадАт . . .  полЪну микоулицина 1 (1472 
Cost.  S .  88).

Пор.  М ИКОУЛИЦА.
М И К О У Л И Ц и див. М И КОУЛИЦА.
М И К У Л И Ч И  мн. (3) (назва села у  Волинській зем л і)  

М икуличі: А што есми на брата своего мовилъ штобы не 
з делного платилъ за  М икуличы, ино ся есми доведалъ, 
што и з делъного платилъ (б. м. н., 1459 А р х Ю З Р  8/ IV, 
18); И мы ... тое и м е н і є  на имя М икуличи дали есмо ему, 
и его ж о н е . . .  в е ч н о  и непоруш но (К ам’янець, 1494 А Л М  
54).

ФОРМ И: наз.  Микуличи (1494 А Л М  54); знах.  Мику­
личы (1459 А р х Ю З Р  8/ IV, 18).

*М И К У Л И Ч Ь  ч. (1) (особова назва):  А при томъ были 
добрые люде па(н) васко лю би(ч)... панъ стецко микоу- 
ли(ч) (Л ьвів, 1478 З Р М ) .

ФОРМ И: наз. одн. микоули(ч) (1478 З Р М ) .
М ИКОУЛО див. М ИКОУЛ.
М ИКОУЛОВ прикм.  (1): мы Стефан воевода... чиним зн а ­

менито... оже тоть истинїи слоуга наш Мирча, сынъ Ми­
коулов О ргоане, прїидє првд нам и... та ж аловал  намъ ве­
ликою  ж алобою  (Сучава, 1480 B D  I, 238—239).

ФОРМ И: наз. одн. ч. Микоулов (1480 B D  I, 238).
Пор.  М ИКОУЛ.
*М И КО УЛ Ъ  ч. (1) (назва села у  Молдавському князівст­

ві) :  тА(м) м ы ... дали есми и(м)... селищ (є на и м е )  станово 
и пони(ж) микоу(л) (Сучава, 1448 Cost.  I I ,  316).

ФОРМ И: наз. одн. микоу(л) (1448 Cost.  I I , 316).
М И К О У Л Ь див. МИКОУЛ.
МИКОУШ АНИ мн.  (1) (назва села у  Молдавському кн я ­

зівстві):  И мы ... дали есми емоу... (сел а) на имА Микоу- 
ш ани и ... Кълинещ и (Б олгари, 1441 D B A c  34—35).

ФОРМ И: наз.  Микоушаии (1441 D B A c  35).
М И К Ш И К Ъ  ч. (1) (особова назва, стч. M iksik , пор. Ми­

колаи): а при томъ были и с в е д ъ ц и . . .  панъ клАвко панъ

микш икъ инъдриховъ снъ (Бохур, 1377 Р  24).
ФОРМ И: наз. одн. микш икъ (1377 Р  24).
МИКШ ИНЄЩ И мн.  (1) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві):  тА(м) мы... дали есми и(м)... села на и м е  кълимъ- 
нещ и... и на Аланв микшинещи (Сучава, 1448 Cost.  I I ,  
316—317).

ФОРМ И: наз.  микш ииєщи (1448 Cost.  I I , 317).
*микш иновъ прикм.  (3): тА(м) мы... дали есми и(м)... 

едно м е с т о  о(т) поустини и на Аланв микшинещи двтемъ 
ми(кшино>вы (!) (Сучава, 1448 Cost.  I I , 316—317);

м и к ш и н о в а  п а с и к а  (2) (назва пасіки у  М о л ­
давському князівстві):  и мы ... потвердили есми им ъ... села 
на тоутовв ... и микш инову пасику на сухой (!) п о т о ц е  (Вас­
луй, 1439 Cost.  I I , 51—52); тА(м' м ы ... дали есми и(м)... 
села на имб кълимънещ и... (и ) микшинова пасика (Сучава, 
1448 Cost.  I I ,  316).

ФОРМИ: наз. одн. ж. микш инова (1448 Cost.  I I , 316); 
знах. одн. ж. микш инову (1439 Cost.  I I , 52); дав. мн.  !ми- 
(кш и ио)вы  (1448 Cost.  II , 317).

МИКШ ОУНОУ ч., невідм.  (2) (особова назва):  И  оустав­
ше слоуга наш Л азор Микшоуноу $i au р !а t i t  to^i m ai sus 
scri^i b an i, 120 z la ti ta ta ra s ti  (Сучава, 1490 BD  I, 394).

М И К Ъ 1, М ИКЬ, МИК, М Ы К  ч. (53) (особова назва, стч. 
M ik, пор.  М иколаи): а на то в в р а ... хораеца мика и д б т ї и  
его (б. м. н ., 1400 Cost.  I, 37); а па(н) микъ д е д о ш и ц к и й  
о (т ) п о в е д и л ъ  (так .— П рим . вид.)  аж е есть то мое к д е д о - 
шиче(м) поле и доуброва сАхово (Зудечів, 1428 Р  111);
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И оуставш є слоуга наш Иван та  заплатил оуси тоти пи- 
н в зи ... оу роуки Стани, дочки Мика О пинтвлъ (В аслуй, 
1497 B D  I I ,  115).

ФОРМ И: наз. одн.  Микъ, микъ, Микь, Мик, М и(к) 24 
(1428 Р  111; 1430 Р  116; 1434 Cost.  1 ,3 7 4 ; 1435 М Э Ф  2,3;
1456 ЭС Ф ;  1459 B D  I, 32; 1460 Cost.  S .  34; 1461 B D  I , 45;
1490 B D  I, 396; 1497 BD  I I , 119 і т. ін.); зам . род.  а на 
то в в р а ... Мик, Микь, Ми(к) 7 (1400 £)//?«Л» 433; Cost.  I, 
37; 1454 Cost.  I I , 501; 1456 M ih .  213; 1457 B D  I, 4; 1458 
B D  I, 6; D I R « A » 512); ввра  паиа мык 1 (1460 Cost.  S .  41); 
род. одн.  Мика, мика 16 (1400 D I R a A » 433; C ost.  I, 37;
1403 R S  338; 1411 Cost.  I, 85; 1458 B D  I, 20; B D  I I , 262;
1459 B D  I, 28; Cost.  S .  22; 1460 D / R « A »  515; 1497 BD  I I , 
115 і т. ін .); дав. одн.  микови (1428 P i l l ;  1430 P  116); знах.  
одн. мика (1428 P i l l ;  1430 Р  116); ор. одн.  микомъ (1436 
Cost.  I, 481).

*М И К Ъ 2 ч. (1) (назва села у  Молдавському князівстві):  
тА(м) м ы ... дали єсми и(м )... сєлшц<є на им )в станово... 
и мъчюкъ и пони(ж) (м )и к ъ  (Сучава, 1448 Cost.  II, 
316).

ФОРМ И: наз. одн. (м )икъ  (1448 Cost.  I I ,  316).
М И КЫ ТА див. М ИКИТА.
М И К Ь див. М И К Ъ  г .
*М И К *Л А  див. М ИКОУЛА.
МИЛАХА ч. (1) (особова назва):  а на то свбдци пано Ашко 

мазовш анинъ ... во їгь ілвовскьш  кундратъ Микола и ми­

л ах а  (так .— П р и м . вид.)  лабанєского снъ (Л ьвів, 1400 Р  
61).

ФОРМ И: наз.  одн. милаха (1400 Р  61).
! МИЛАШОВА (М И Х А И Л А ш О В А ) див. *МИХАИЛА- 

Ш ОВЪ.
МИЛЄ приел.  (1) (с т п ., стч. m ile) ласкаво , прихильно: 

А сет (в ориг.  сє(т).— П ри м . в ид .)  мы Стєфань воєвода... 
вызнавамы и оузАвлАмы ис тым то нашимь светлымь и спра­
ведливым и миле выписанымь маистатомь каж домоу добро- 
моу, и доуховномоу и свецком оу... аж е мы и слюбоуемь 
и слю били есм и... королеве полском оу... абыхомь мы их 
милости верни и подьдани были на веки (Сучава, 1468 BD  
I I ,  300— 301).

*М ИЛ6 ВЪ прикм .  (2) О  М и л е в ъ с т а в ъ (2) (назва  
ставка у  Молдавському князівстві):  а мы також дере и от 
нас есмо дали и потвръдили слоузв нашемоу Балш и тое 
прАдреченное село на П одразв на имв Д ръгоуш ан ш , мало 
више М илева ставоу (Сучава, 1491 B D  I, 468).

ФОРМ И: род. одн. ч. Милева (1491 B D  I, 468).
МИЛЄЩ И мн.  (2) (назва села у  Молдавському князівстві):  

твм ъ мы ... дали и потвръдили есмо им ъ... села на кородв, 
на имв пъткъещ и... и пониже где ж оуде оулиоу, на имв 
милещи (Сучава, 1448 Cost.  I I ,  323).

ФОРМ И: наз.  милещи (1448 Cost.  I I ,  323); ор. ми(л)ещи 
(1448 Cost.  I I , 323).

М ИЛИ див. М И ЛЫ И .
М И Л И Ш бВ Ъ  ч. (1) (особова назва):  м ы боА ре... алєксанд- 

ра воеводы... станисла(в) милиш евъ, бо(б) оприш а(к)... 
знаємо чини(м)... и(ж) есмы д ал и ... сєрє(т) мисто... сестрв 
господарА нашего королА по(л)ского (б. м. н ., 1421 Cost.
I, 141— 142).

ФОРМ И: наз. одн.  милиш евъ (1421 Cost.  I, 142).
М И ЛЇИ  див. М И ЛЫ И .
*М И ЛЇЯ Н О В Ц И  мн.  (1) (назва села на Б уковин і)  суч. 

М алинівка: твмъ мы... дали есми єм оу... село милїянов- 
ци (С учава, 1437 Cost.  I, 541).

Ф ОРМ И: знах .  м илїяновци (1437 Cost.  I , 541).
М И ЛК А  ж. (1) (особова н азва):  мы Стефан воєвода... зн а ­

менито чиним ...о ж є  прїидош а прАд нам и... слоуга наш 
И ванко Л євич и братаничи єго Федора и М илка и прода­

л и ... єдно сел о ... господствоу мы за  си злат татарских (Су­
чава, 1492 B D  І, 509).

ФОРМ И: наз. одн. Милка (1492 B D  І, 509).

*М ИЛКОВЪ ч. (1) (назва потоку у  М олдавському кня­
зівстві):  твмъ мы ... дали єсми ем у ... єдно селищ е на мил- 
ковв, на имА лумирАни (Сучава, 1435 Cost.  І, 402— 403).

ФОРМ И: місц. одн. иа милковЪ (1435 Cost.  I, 403).
МИЛОВАТИ дієсл. недок. (17) 1. (кого) бути милости­

вим, виявляти милість (до кого) (15): Тые вси села, отъ- 
иасъ ку церкви Бож ой прыданые, маетъ держ ати госпо­
динь богомолець нашъ Климентый... и вси наступьники 
его вечъно и непоруш но... благихъ миловати, а злобн ы хъ  
казиити (Л уцьк, 1322 А р х Ю З Р  І /V I, 3); а мы такв  ж ь ... 
о(т)пущаемы ему все тымъ иашимь листомь слюбуючи прє- 
рє(ч)ного етєфана воєводу... нашею ласкою  надвлА ти и ми­
ловати (Л анчиця, 1433 Р  121); И тогди кроул єго милость 
прєдрєчєнїи и братїя  єго милости прєрєчєнїи имали бы кас 
Стефана воєводоу, и кнвгиню  нашю и двти наш и ... и<съ> 
вьевми нашими слоугами и подданнимы нашимы, миловати 
и в ласцв и въ чти держ ати (Гирлов, 1499 B D  I I , 422).

2. (що) дбати (про що), доглядати (кого) (1): И щоби съ, 
есте не сварили за  моєю имєнїю ... але прАчтє и милоуитє 
кони и кобили и овци и свини и оусє товар коулко ест (Т ор­
говище, 1481 B D  II , 358).

3. (кого) ш анувати (1): А мы па(к) слю боуемъ... зд ер ж а­
ти и попо(л)нити по(д)лу(г) того нашего саюбоу (І)... я к о (ж )1

оусАкому стато(ч)ном(у) хр(с)тїанину прислушає(т) ба ми­
ловати и с п р ав е д л и в о с ть  оуховати (Серет, 1453 Cost.  
I I ,  766).

ФОРМ И: інф. миловати (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 3; 1433 Р ‘ 
121; 1448 Cost.  I I , 305; 1453 Cost.  I I , 766; 1468 BD  I I ,  302; 
1499 B D  I I ,  422); men. 2 ос. одн.  милоуешъ (1481 B D  11, 
365); 3 ос. одн. милоуетъ (1448 Cost.  I I , 305); перф. 1 ос. мн.  
єсми миловали (1456 Г П Х М ;  1475 B D  І, 200); 3  ос. мн.  
миловали (1468 B D  II , 302); май  б. 1 ос. мн. хочоум... ми­
ловати (1457 B D  I I , 257; 1460 B D  II, 270; 1468 B D  I I , 306);. 
баж .-ум. сп. З  ос. одн. ч. абы ... милова(л) (1453 Cost.  II, 
765); нак. сп. 2 ос. мн.  милоуитє (1481 BD  I I , 358).

*М ИЛОВЪШ И мн.  (1) (назва села у  Волинській зем л і)1

М илуші: мы великии кнзь ш витрикгалъ олькгирдови(ч) 
чини(м) знам енито... иж є видввъ и знаменавъ служ ьбу 
на(м) вврную ... пана ходька и м ы ... дали єсмо ему и за п и ­
сали ... села миловъши оу луцко(м) поввте на рецв на стыре 
а другое село оу тырыско(м) (!) поввте задыбы (б. м. н... 
1446 Р  152).

ФОРМ И: знах.  миловъш и (1446 Р  152).
*МИЛОСЄРДИЄ с. (3) 1. прихильність (2): мы кнА(э)‘ 

Дмитрии олгЪрдови(ч) чинимъ знамєни(т)... иж є имвючє 
ЧИСТОВ мысли млердие и по(ж)дание к вєлико(м) королеви  
володиславу польско(м)... тому истому королеви володи- 
славови ... слюбуемъ держ ати цвлую  правду и чиста ввра

(Молодечно, 1388 Р  43); а такв  ж ь мы видввш е его млердье 
к намъ и доброволноє пристаньє дали есми приятелю  на­
шому милому стефанови воеводв землв молдавской нашв- 
листы (Л анчиця, 1433 Р  124).

2. ласка, милість (1): тогды што на(м) его мл(с)ть пове­
л и ^ ) . . .  а мы тое имаемь оучинити по(д)лу(г) милосердиА. 
господарского и по(д)лу(г) моци нашей (Хотии, 1455 Cost. 
II , 775).

ФОРМ И: род. одн. милосердиА (1455 Cost.  I I , 775); знах.

одн. млердие 1 (1388 Р  43); млердье 1 (1433 Р  124).
*МИЛОСЄРДЬЄ див. *МИЛОСЄРДИЄ.
МИЛОСТ див. МИЛОСТЬ.
МИЛОСТИ див. МИЛОСТЬ.
МИЛОСТИВЄ приел.  (1) (стп. m ilosciw ie, стч. m ilo s tiv e )1 

щиро: мы стефанъ воевода знаємо чинымъ... вло<д)ї- 
славоу, кролеви по(л)ском у... ш то... оучинили есмы ввр- 
ною покороу... брату наш ему... илїаш оу воеводв, мл(с)ти- 
ве пристоу(пи)ли есмы и поклонили сА есму (!) яко  г(сд)ноу 
нашемоу и братоу старшемоу (БирлаД, 1435 Cost.  I I ,  678— 
679).
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МИЛОСТИВЫМ, МИЛОСТИВЫ прикм. (52) 1. (шаноб­
ливий еп іт ет )  милостивий (45): што єсми милостивыи ко­
ролю  казалъ  написати овесъ вш итокъ што есмы выбрали 
на землАнохъ, и мы то вчинили твою казнь (б. м. н., 1386— 
1418 Р  34); господарА нашего милостивого королА вяоди- 
слава его приказанъем ь то есмы вчинили (Перемишль, 
1390 Р  175); про тъ  ж ь А зъ... приступаю  и приступилъ есмъ 
к у ...  королю полско(м) пану моему милостивому... ис тыми 
горо(д)... и землАми што ж ь тыми ра(з) оу моюмъ держАнию 
су(т) (Кременець, 1434 Р  130); а таки(ж ) на(ш) милостивы 
па(н) имае(т) на(м) тоту мл(с)тъ оуказати  и оудилати, кто- 
роу(ю) оудила(л) отець его мл(с)ти, стары коро(л) небо(ж)- 
чи(к), дидови нашем(у) и бра(т) его мл(с)ти о(т)цевв наше- 
м(оу) (Серет, 1453 Cost.  I I , 766); Господару нашому мило­
стивому К азимеру, Бож ъю  милостью королю  Полскому 
и великому князю  Л итовъскому, Руском у, Прускому и 
иныхъ (Л уцьк, 1475— 1480 А р х Ю З Р  8/IV , 20); Милостивый 
королю! Прош оу твое милости, оучини ми право съ Каменъ- 
чаны о мои щкоды (б. м. н ., 1481 B D  I I , 365).

2. (милосердний)  милостивий (6): а хотя бы есть м влъ 
иишій вступати въ тые двла и той руш ати нашъ запись, 
тотъ ся розсудить со мною на ономъ страш номъ судв передъ 
Милостивымъ Богомъ (Кобринь, 1401 А к В А К  I I I ,  2); але 
абы милостивый богъ потверъдилъ нашы п р и сяги ... абы 
видели оуси наши межыяш ы, аж е есми оусемъ прыятелемъ 
твоей милости пры ятель (б. м. н., 1496 B D  I I , 402).

3. (при хи льн и й)  ласкави й , милостивий (1): А коли бы ... 
не достало нам господарА наш его Стефана воеводы, а мы 
не имаим ни ж адного держ ати сА ... господарА, мимо волю ... 
наш его милостивого королА и К ороуноу (!), абы они намь 
милостивы  были и подли нас стали (Сучава, 1462 B D  I I , 
289).

Ф ОРМ И: наз. одн. ч. милостивыи, милостивый, мл(с)ти- 
выи, милостивы(и) 8 (1436 Cost.  I I ,  701; 1448 Cost.  I I ,  733, 
737; 1453 Cost.  И , 766; 1481 B D  И , 365; 1496 BD  I I ,  402); 
милостивы 4 (1453 Cost.  I I ,  766; 1455 Cost.  I I ,  774, 775); 
род. одн. ч. милостивого, мл(с)тивого 9 (1390 Р  175; 1436 
Cost .  I I ,  698, 702; 1448 Cost.  I I ,  737; 1453 B D  I I ,  765, 766; 
1462 B D  I I ,  289; 1479 B D  I I ,  351); м л(с)тиваго 1 (1436 Cost.  
I I ,  702); дав. одн. ч. милостивомоу, милостивому, мл(с)ти- 
еомоу, м илос(т)ивом (у) (1386— 1418 Р  34; 1393 Cost.  I I , 
607; 1434 Cost.  I I ,  663; 1435 Р  132; 1436 Cost.  I I ,  697; 1453 
Cost.  I I , 765; 1462 B D  I I , 289; 1475— 1480 А р х Ю З Р  8/IV , 
20; XV ст. B O P C P  179; 1479 B D  I I ,  351 і т. ін .); знах. одн. ч. 
милостивого, м л(с)тївого (1453 Cost.  I I , 765, 766); ор. одн. ч. 
Милостивымъ, мл(с)тивы(м) 3 (1401 А к В А К  I I I ,  2; 1434 
Cost.  I I ,  664; 1483 В О Р С Р  178); милостывымъ 1 (1444 
А р х Ю З Р  1 /V I, 8); кл. ф. одн . ч. милостивый, милостивыи 
(1386— 1418 Р  34; 1481 B D  II, 365); на з .  мн .  милостивы 
(1462 B D  I I , 289).

Пор. НАИМИЛОСТИВ'ЙИШ ЇИ, НАИМИЛОСТЇВШ ЇИ, 
*НАИМ ИЛОСТНИИШ ИИ.

*МИЛОСТЇВЬІИ див. М ИЛОСТИВЫ И.
»М ИЛОСТЫ ВЫ И див. МИЛОСТИВЫИ.
МИЛОСТЬ, МИЛОСТЪ, МИЛОСТ, МИЛОСТИ ж. (1645)

1 . (благовоління, прихильне ставлення)  милість, ласка  (8):

бж ьєю  млтью  и добрыхъ людии прьязнью  исталасА торгув- 
лА межи добрыми людми межи бояры и межи крилош аны
стго ивана (Перемишль, 1378 Р  25); И того ради приймете 
отъ вседерьж ителя Бога благодать и милость, а отъ на­
шого смиреня благословенье и молитву (Холм, 1440 
А р х Ю З Р  1/VI, 5); И пак тоты истины Седи-Ахматови сыно- 
вє, што соут нинвчє по божїи милостї оу наш их роуках, 
и ис дроугими темники и оуланы, а мы имаемо их твердо 
и остаточно держ ати, оу твердой и оу в е р н о й  роуцв (Су­
чава, 1462 B D  И , 292);

о у  м и л о с т и  ( д е р ж а т и )  (кого) (1) милостиво 
ставитися (до кого): Але вас хочем держ ати и оу великои

милости и ласцв держ ати и чти, равно с нашими наивыш- 
шими болвры  (Дольний Торг, 1470 B D  I I ,  309);

з б о г а  м и л о с т ї  ю (1) див. БО ГЪ 1; б о ж  и є и 
м и л о с т и  (12), м и л о с т и  б о ж и и  (5), з (и з, с ъ) 
б о ж е и  м и л о с т и  (16), и з  м и л о с т и  б о ж  и и (1),
б о ж  ї  є ю м и л о с т Ї ю (100), м и л о с т ї ю  бо ж  Ї- 
є ю (550), з б о ж  ї є ю м и л о с т ї ю  (3), з а  б о ж ь е ю  
м и л о с т и ю (1) див. Б О Ж ЇИ ; ж а л о в а т и  м и л о с ­
т и  ю (198), м и л о с т и ю ж  а л о в а т и (1) див. ‘ Ж А Л О ­
ВАТИ2 ; п о ж  а л о в а т и м и л о с т ї ю  (2) див. *ПО- 
Ж А ЛО ВАТИ 2.

2 . (милосердя)  милість (1): обычаи имєю(т) лаком їи 
соудья коли за вїноу которого оубого (!) а коли шлА(х)тича 
закла(д) бєроуть не имєючи ж а(д)ноє мл(с)ти м єж ї собою 
то(г) дєлА(т) (XV ст. В С  11);

О в а ш а  ( е г о ,  є є, и х ъ ,  н а ш  а,  т в о я )  м и л о с т ь  
(шанобливий т и т у л )  (745) ваш а (його, ї ї ,  їх , наш а, твоя) 
милість: а половицю твх ъ  пвнА зии налож или есмы на твов
роботы яко  ж е твоя млеть оусказовалъ  до насъ слуги своего 
и листы своєми казал ъ  еси, на домъ на медицкии (б. м. н., 
1386— 1418 Р  35); мы александръ воевода, господарь земли 
молдавской, ис нашими землАны, паны м олдавекы м и... слю- 
били есмы и ислю буемъ и потвєржАє(м).. ис симъ листомъ 
наши(м) господареви наш ем у... королеви польском у... тотъ 
листъ, што есмы дали его мл(с)ти в камАици, коли сА есмы 
голдували и записали  его мл(с)ти (Л ьвів, 1407 Cost.  I I , 
628—629); про то(ж) прош у твою мл(с)тъ, учини на(м) прав­
ду за  тоты люди (Б ирлад, 1434 Cost.  I I ,  675); то вж е все 
тое именіе мое Колнятичи, як ъ  ся само въ собе маетъ, в е ч ­
н о  и непоруш но его милости и кнегини ее милости и ихъ 
милости двтям ъ (Л уцьк, 1449 А Л М  8); а там корол его ми­
лость имает нас листы  и мистатоу (!) въеего потвердити (Су­
чава, 1462 BD  11,284—285); и кн<А)зь М ихайло полож ил 
листъ перед королем его м<и>л<о>стью а реклъ: тым обы- 
чаемъ записал сА' ты с моим отцемъ перед добрыми еввтки 
(Л уцьк, 1475 AS I, 70); Милостивый королю! Прош оу твою 
милость за  кнАжъноу Ш тефаны (!) воеводы; о томъ бы ко­
роль его милость росмотривш и, штобы пропоустилъ мои 
послы черезъ свою землю до кнАзА м осковъского (б. м. H . ,  
1481 B D  I I ,  365); и били есмо чоломъ их милости о их ми­
лости печати (Ставків, 1491 AS I, 97); А далє(и) к азал ъ  его 
мл(с)ть твое(и) мл(с)ти поведити иж ъ  о(т)чыне его мл(с)ти 
зємля(м) граничънымъ и подданъиымъ его мл(с)ти великии 
крывды и втиски деються отъ твоєє мл(с)ти земли (б. м. H . ,  
1492— 1493 ПВФЧ)\  Про тож ъ, естли ваш а милость так ъ  чы- 
нили, ваш а милость делайте яко  знаете (б. м. н ., 1499 B D  
11,448—449); и и(х) мл(с)ть на мое чолоби(т)е печа(т) п ри ­
л о ж и л и ) (б. м. н ., бл. 1 500 П И  №  2).

ФОРМ И: наз. одн. милость, милость, милост, miSost, 
m ilost, милости, мл(с)ть, м л(с)тъ, мл(с)ти, м л(ст), милеть,

млть, м<и)л(о>сть, м (и )л (о )ст  183(1386— 1418 Р  35; 1440—
1492 А к Ю З Р  I I ,  106; 1449 А Л М  8 ; 1455 Cost.  I I ,  775; 1462 
B D  I I ,  284; 1470 A S  I, 67; 1481 A S  I, 77; 1490 П ам .;  
бл. 1500 П И  №  2 і т. ін .); ск. н.  мл(с), мил., м. 19 (1449 
А Л М  8; 1482— 1491 А р х Ю З Р  7/11,  9; 1494 А Л М  54; 1495 
А Л М  128; 1496 А Л М  128; 1498 А Л М  169; 1499 В Ф  і т. ін.); 
зам . род. от єго милость, милость, мл(с)ть, м л(с)тъ  8 (1456 
П М В П ;  1457 Cost. I I ,  809; 1467 B D  I I ,  297; 1468 B D  II,
305); зам . дав. королю  єго м леть, м л(с)ть 8 (1434 Р  130, 131; 
1445 Cost. I I ,  729; 1457 Cost.  I I , 809); зам . ор.  съ его ... ми­
лость, межы его мл(ст) 2 (1479 B D  I I ,  351; 1493 П О С В В  
152); род. одн. милости, m iiosti, m ilo sth i, мылости, мл(с)ти, 
млетї, м (и)л<о)сти 291 (1388 Р  42; 1399 Р  59; 1408 А к Ю З Р
I, 6; 1424 Р  99; 1433 З Н Т Ш  L X X V I, 139; 1445 Cost. II , 
726; 1455 Cost.  И , 774; 1468 B D  I I ,  302; 1481 B D  I I ,  364; 
1499 B D  I I ,  450 і т. ін .); милосты, m iiosty , m ylosty 3 (1395 
GL 166; 1433 З Н Т Ш  L X X V I, 142; 1433— 1443 АРМ )' ,  ск. н. 
отъ короля е. м ., мл(с) 10 (1449 А Л М  8; 1494 А Л М  54-
1495 А Л М  83, 88; В М Б С ;  1496 А Л М  128; 1498 А Л М  169);
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зам. ор.  съ его милости 1 (1479 B D  I I ,  351); божїю  (нашїю) 
милости, мл(с)ти 7 (1414 C ost.  I , 111; 1435 DIR«A?> 465; 
Cost.  0 ,6 8 1 ,6 8 7 ;  1457 Cost. 0 ,8 1 0 ;  1459 B D  I, 35; 1462 
B D  1, 67); дав. одн. милости, м (и )л (о )сти , мл(с)ти, rnitosti, 
мл(с)ти, m ilosty , m ilosty 153 (1388 S L  678; 1407 Cost. II , 
629; 1433 З Н Т Ш  L X X V I, 139; 1440 А р х Ю З Р  1 /V I, 5; 1449 
А Л М  8 ; 1457 Cost.  I I ,  809; 1468 B D  I I ,  301; 1479 B D  I I , 
351; 1490 П а м .;  1499 B D  I I ,  420 і т. ін .); ск. н.  мил., м. 8 
(1449 А Л М  8; 1482— 1491 А р х Ю З Р  7 / 0 ,  9— 10; 1495 А Л М
83); знах .  одн. милость, м (и )л (о )ст ь , мл(с)ть, мл(с)тъ, 
мл(ст) 16 (1434 Cost.  I I , 675; 1440 А р х Ю З Р  1/V I, 5; 1453 
Cost. I I ,  765; 1475 A S  I, 72; 1476 B D  I I ,  337; 1481 B D  II , 
365; 1489 A S  I, 89; 1493 П О С В В  151 зв .; 1498 B D  I I ,  414;
1499 B D  I I ,  447 і т. ін .); милости, мл(с)ти 3 (1445 Cost.  I I , 
726; 1485 B D  I I ,  372; 1493 П О С В В  152); мылосты 1 (1430 
Г В К Л  9); о р .одн .  милостию, милостїю, мл(с)+ию, м л(с)тїю , 
м (и>л(о)стию , m (y > l< o > s ty ju ,  м ло(с)тїю 760  (1322 А р х Ю З Р  
1/VI 1; 1361 A G Z  6 ; 1378 З Н Т Ш  L I, 4; 1400 D I R « A » 433; 
1415 Cost.  I , 116; 1429— 1430 B A M  25; 1445 Cost.  I I ,  230;
1462 B D  I, 63; 1483 B D J ,  267; 1500 Cost. S .  233 і т. ін .); 
милостью, мл(с)тью, млтью , милостью, мл(с)тъю , м(и>- 
л<о)стью  90 (1375 Р  20; 1404 Р  67; 1427 Р  108; 1436 Cost.
I, 459; 1445— 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 12; 1452 А к Ю З Р  I, 20; 
1475 A S  I, 69; 1487 AS I, 87; 1493 А Л Р Г  55; 1499 B D  I I , 
449 і т. ін .); милостю, мл(с)тю, мло(с)тю, мл(ст)ю 21 (1444 
А р х Ю З Р  1 /V I, 8 ; 1447— 1492 Л К Н К В ;  1451 А р х Ю З Р  
8/IV , 16; 1459 З Н Т Ш  X I, 13; 1463 A S  І, 54; 1478 A S  I I I ,  
16; 1482 B D  1 ,265; 1493 П О С В В  151 зв .; 1495 Б С К И ;  1498 
Д Г П М  і т. ін .); м л(с)тїєю , м(лс)тією , млтїею, !м(с)тлією
5 (1400 D I R « A » 433; Cost. I, 36; 1403 Д Г А А ;  1456 D /tf«A » 
511; 1459 Cost.  S .  21); мл(с)тею  2 (1456 П М В П ;  1489 
П Г В С А );  милостыю 1 (1442 Cost.  I I ,  716); ! милостїом 1 
(1475 B D  I I ,  336); ! м л(с)тья 1 (1451 Д Г Ш Х ) ;  ск. н. мл(с)то, 
мил., м. 45 (1388 Р  36; 1495 А Л М  84; 2-а пол. XV ст. А Л М  
8 ; 1498 А Л М  169); зам . род. от нашею м илост(ї)ю  1 (1475 
B D  I, 200); місц. одн. по (оу, при) милости, милостї,м л(с)ти
8 (1446 D I R « А»  485; 1462 B D  I I ,  292; 1470 B D  I I ,  309; 
1475 A S  I I I ,  14; 1479 B D  I I ,  351; 1495 В М Б С ;  XV ст. 
В С  11; 1496 О П В В Д ); кл. ф. одн. милость, мл(с)ть, m ilost, 
м л(с)тъ, мл(ст) 29 (1433 З Н Т Ш  L X X V I, 139; 1435 Cost.
I I ,  679; 1496 B D  I I , 402, 403; П Д В К А  60; П С В В  192 зв .;
1499 B D  I I ,  448 і т. ін .); ! m ilost 1 (1433 З Н Т Ш  L X X V I, 
139); наз. мн. милости 4 (1491 AS I, 97; 1494 AS I, 102;
1499 А С Д  V I, 2; B D  I I ,  421); милосты 1 (1499 А С Д  
V I, 3); род. мн. милостей 1 (1499 А С Д  VI, 2); знах.  
мн.  мл(с)ти 1 (1402 Cost.  I I , 621); наз. мн. зам. ор.  ми­
лости (1499 BD  I I , 423).

МИЛОТИНЄЩ ЇИ мн. (1) (назва села у  Молдавському  
князівстві):  т б (м ) м ы ... дали есми ем оу... сел а ... на поли 
на имА милотинєщїи и на краковЕ где бы(л) са(с) да(н) 
(Сучава, 1442 Cost.  I I , 93).

ФОРМ И: наз.  милотинєщ їи (1442 Cost.  I I ,  93).
*МИЛОШ ч. (1) (особова назва . молд.,  серб. Милош, стч. 

M ilos, пор. слов. М илослав): Пан Триколич дворник пи ­
шет моей панєи Н єгр и ти ... и М илош... н въсАм моим ми­
лим братїям ь и прїатєлєм  (Торговище, 1481 B D  II , 
358).

Ф ОРМ И: дав. одн.  Милош (1481 B D  I I , 358).
» М и л о ш е в и ч и  1 мн. (1) (назва села у  Г р ец ьк о м у  воє­

водстві):  они обвели от Б єрєзоє к Б ер еж кам ... а зъ  дроу- 
гоє стороны от Милошевич з Иваш ковцы по дорогоу (Лу- 
кониця, 1478 AS I I I ,  17).

Ф ОРМ И: род.  Милошевич (1478 AS I I I ,  17).
*М ИЛОШ ЄВИЧИ2 мн.  (1) (назва людей з а  місцем про­

ж ивання):  и поставила передъ нами пани ВасилеваА Озер- 
ничанъ и М илошевичъ и Волчковичов (Л укониця, 1478 
A S  I I I ,  17).

Ф ОРМ И: знах .  М илошевичъ (1478 AS I I I ,  17).
МИЛ ЧИ Н  ч. (3) (особова назва):  А хотар томоу выше- 

писанномоу селоу ... на имА М илчинєщїи, где был Милчин

щ ефан, да ест почєнши от Томина хотара (Гирлов, 1499 
B D  I I ,  148).

ФОРМ И: наз. одн. Милчин (1499 B D  I I ,  148).
М И ЛЧИН ЄЩ ЇИ мн. (3) (назва села у  М олдавському  

князівстві):  А хотар томоу вышеписанномоу селоу що на 
К рълигатоурв на имА М илчинєщїи, где был Милчин Щ е­
фан, да ест почєнши от Томина хотара (Гирлов, 1499 B D  
I I ,  148).

ФОРМ И: наз. М илчинєщ їи (1499 B D  I I , 147, 148).
М И ЛЫ И , М И ЛЫ , МИЛИ, М ИЛЇИ прикм.  (82) (еп іт е т  

чемності)  милий, ласкавий: Мы Д м и т р и и  и н е м ъ  именемъ 
корибу(т)... чинимъ то знаємо всЕмъ... иже ... велебному 
г(с)пдрю володиславу королеви польскому литовьском у 
и ру(с)ском у... бра(т) нашему милому... голдовали есмо 
вврно и право (К раків , 1388 Р  40—41); а тыхъ в с е х ъ  запи- 
совъ потверж аемъ симъ нашимъ листо(м) иж ь и м е є т ь  иаш ь 
милыи приятвль стефанъ воевода прере(ч)ныи д е т и .  его и 
намБсткове свою землю волоскую  всю держ ати во в с б х ъ  
своихъ границахъ  (Л анчиця, 1433 Р  124); мы романь вое­
вода ... чинимо знам енито... о ж е... панъ дидрихъ боучас- 
к ы и ... приАлъ мА къ его велебностивъмА сто сы н а... и слю- 
билъ ми и записалъ  сА стоАти подли насъ съ оусею своею 
радЕ и съ оусею своею моци, что его милости милый богь 
далъ (Коломия, 1448 Cost.  I I , 305); и ти(ж) слюби(л) на(м)

млы отецъ, па(н) муж ило, быти ка(ж )дому нашмоу (в ориг.  
нєш моу.— П рим . вид .)  непрятєлю  нєпрїатє(л) (Сучава,
1457 Cost.  II , 810); Стефан воевода, божїєю  милостїю гос- 
подаръ земли молдавской, пишем ш олтоузоу от Б раш ева, 
прїАтелю нашємоу миломоу (В аслуй, 1476 B D  I I ,  337); 
и мы тогды вашей милости, для  пры ятеля нашого милого, 
нашого посла до великого к н язя  московъского послали 
(б. м. н ., 1499 B D  II , 447).

ФОРМ И: наз. одн. ч. милый, милыи, милы(и) 10 (1388 
Р  39; 1393 Р  51; 1433 Р  123, 124; 1442 Cost. I I ,  716; 1448 
Cost.  I I ,  305; 1449 Cost.  I I , 746; 1481 B D  I I ,  364; 1493
О П В В  152); милы, млы 7 (1449 C ost.  I I ,  746, 747; 1456 Э СФ;
1457 Cost. I I , 810, 811; 1468 B D  I I , 302); милїи 1 (1481 B D  
I I ,  358); мили 1 (1448 Cost.  II 305); род. одн. ч. милого,
млого, млго, мило(г) (1395 Cost. I I , 612; 1400 Р  62; 1433 
Cost.  I I ,  651; 1435 Cost.  I I ,  679; 1445 Р  148; 1448 Cost.  II , 
734; 1449 Cost.  I I ,  746; 1456 Г П Х М ;  1462 B D  I I ,  289; 1499 
B D  I I , 447 і т. ін.); дав. одн. ч. милому, миломоу (1388 Р  
40; 1395 Cost. I I ,  612; 1400 Cost. II , 625; 1433 Cost. II , 652; 
1448 Cost. II , 305; 1455 Cost. I I ,  774; 1462 BD II , 289; 1479 
BD II , 351; 1493 П О С В В  151 зв .; 1496 П С В В  192 і т. ін.);
знах. одн. ч. милого, млого (1436 Cost. I I ,  706; 1448 Cost.
11,305; 1457 Cost.  I I , 809, 811; 1462 B D  I I , 289; 1493 
П О С В В  151 зв.; 1496 B D  II 402); ор. одн. ч. милым, ми- 
лымъ (1445 Cost.  I I , 725; 1448 Cost. II  305; 1449 Cost. И, 
746; 1462 B D  I I ,  289; 1463 B D  II , 295); наз. мн. ч. милии

1 (1447— 1492 Л К Б В ) ;  млы 1 (1457 Cost.  I I ,  808); дав. мн. 
мылимъ 1 (1447 Cost.  I I ,  731); милим 1 (1481 B D  I I ,  358); 
ор. мн. милыми (1455 Cost.  I I , 774); кл. ф. мн. милии 
(1422 Р  97).

Пор. НА ИМ ИЛ1ІИШ ЇИ.
МИ Л ЬЧ И Н ЬС К И rfi ч. (1) (особова назва):  А на то были 

с в б д ц и . . .  панъ МиколаЕ М и л ь ч и н ь с к и б , панъ АндрЕи Ре- 
воутъ (Л ьвів, 1421 Р  92).

ФОРМ И: наз. одн. МильчиньскиЪ (1421 Р  92).
*М И ЛЬЧЬ ч. (1) (назва поселення у  Волинській зем лі)  

Миляч: В ъ З о л о ч о в б  не надобе... въ Мильчи, у Вербой ие 
надобе <давати мыта) (Степаиь, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

ФОРМ И: місц. одн. въ Мильчи (2-а пол. XV ст. А Л М  9).
М ИЛГ6 И Ч И Ч Ь ч. (1) (особова н азва):  мы кнА(з) фе(д)оръ 

любортови(ч) чинимо то знаменито си(м) свои(м) листо(м )... 
аж е приида пре(д) насъ и пре(д) паны па(н) иваш ко д б д о - 
ш ицкии милЕичичь ж аловалъ  и позвалъ па(н) татомира
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б а л и ц к о ( г )  а ж є  є м о у  п о б р а л ь  п а (н )  т а т о м и р ь  в е п р в  о у  ч є р -  
н о (м ) л е с е  (Зудечів, 1413 Р  82—83).

ФОРМ И: наз. одн.  милъичичь (1413 Р  82).
*МИЛ г6 Т И Н Ъ  ч. ( I I )  (назва потоку у  Молдавському  

князівстві):  а хотаръ  оуси(м) ти(м) четыремь селомь по- 
чєншє о(т) где падає(т) бєлош єва заподїа оу м и л б т и ( н ) 
(б. м. н ., 1425Cost.  І, І 68) ;и є щ є  єсми ему дали и потвър- 
ждаемъ єм(у) села на м и л б т и н б  ниже о(т) шипове о(т) топо­
ли (Сучава, 1445 Cost.  I I ,  211— 212).

ФОРМ И: род. одн. милътииа, мю гЬ(тина) (1425 Cost.  I, 
168; 1436 Cost.  1, 444; 1443 Cost.  I I ,  144; 1445 Cost. I I , 
212); знах. одн. милЪ ти(н) (1425 Cost. I, 168, 169); місц. одн.  
иа милЪтинЪ З (1443 Cost.  I I ,  144; 1445 Cost.  I I ,  211); на 
м илЬтини 1 (1425 Cost.  І, 168).

М И ЛА ж. (8) (м ір а  відст ані близько 7 км )  миля: даємо... 
отцу влады ц е... село наше Б у сч у ... зъ  лесами, подъ Д убно 
на две мили и ку  Д ерм аню  (Л уцьк, 1322 А р х Ю З Р  1 /V I , 
2—3); А про то про его вврную  служ бу дали есмы ему год- 
л в  поле што ж е леж итъ  о(т) бохур болше м и л е  (Б охур ,
1377 Р  24); а оу дво(р)цы в королево(м) милА отъ города 
в ... томъ дво(р)цы ж онъка з де(т)ми сама четверъта (б. м .н ., 
XV ст. И К );  а па k rip o sth  szemu l is th u . . .  nasu peczath 
p riw isili jesmo w nasom  sely w H ly n ien ich  za Lwowom cz tiry  
m yly  p ro tyw  m an a s tir iie  U neyow a (Глиняни , 1395 GL 166).

Ф ОРМ И: наз. одн. милА (XV ст. И К );  род.  одн. мил* 
1 (1377 Р  24); наз.  мн .  m yly (1395 GL 166); наз. де. мили 
(1322 А р х Ю З Р  1/IV , 4).

МИМО, МЫМО прийм.  (12) І. ( з  род .)  (7) 1. (виражає  
об'єкт ні відношення  — вказує на особу, яку  не охоплює д ія)  
к р ім ,о к р ім  ( 6 ) : т а к ъ ж е  с л ю б у ю м ъ  и м ъ . . .м и м о  и х ъ  н и о д н ы (х )

г(с)дреи собБ не искати (Сучава, 1395 Cost.  I I ,  612); его бъ 
не дай што(с) пригоди нашему г(с)дрю великому кнА(з) 
витовту по его ж и в о т е  не имамъ искати иныхъ г(с)дровъ 
мимо нашего г(с)дрА великого королА влодислава (Мереч, 
1401 Р  64); Н аиперво иж никого иного за  пана наш его ми­
мо рєчєнного пана нашего К азим ира к р о л в ... не хочем 
и м б т и  ани слоуж ити (Сучава, 1462 B D  I I ,  289).

2 . (вираж ає просторові в ідношення)  повз, мимо (чого) 
(1): а обрубъ земленый тому именицу моему... от реки Сты- 
ра межою мимо нивы дворищ а Л яхова  (Х рінники , 1472 
А р х Ю З Р  8 /1 11, 3).

II. ( і з  зн а х . )  (5) 1. (вираж ає об ’єкт ні в ідношення  — вка­
зує  на обставини, без яких  д ія  не повинна м а т и  м ісц я)  без 
(чого) (1): А коли бы ... нє достало н ам ... Стефана воеводы, 
а мы не имаим ни ж адного держ ати сА... господарА, мимо 
волю ... королА (Сучава, 1462 B D  I I ,  289).

2 . (вираж ає просторові  відношення  — вказує на предмет,  
біля якого відбувається д ія )  повз, мимо (чого) (3): одътоль 
уверхъ рички Д идовки, до гостинця В инницкаго, а гостын- 
цемъ, мымо лозу  М охнатую , у л ево ... где есмо засталы  
пана Кмыту (Н овоселиця, 1430 Г В К Л  8); а болото от 
Н оваго ставу, мимо Б вйче, около городищ а, мимо Г али­
чани  (б. м. н ., 1459 А р х Ю З Р  8/IV , 18);

0  п о у с т и т и  м и м о  с А ( 1 )  див. ПОУСТИТИ.
*МИМОШЄДШИИ прикм .  (4) минулий: И не имаєм оус- 

помвноути ииколи на в б к ь і  до нашего ж ивота о мимошєд- 
шых рвчєх и ч л б н к о х ъ  (Б ак ів , 1457 B D  I I ,  257); Але вас 
хочем держ ати и оу вєликои милости и л а с ц Б  держ ати и 
чти ... н не имаемъ тоби оуспоминати о ми<мо)шедших 
рвчєх , до наш его живота (Дольний Торг, 1470 B D  I I ,  309).

ФОРМ И: род. мн. мимошєдших 1 (1468 B D  I I ,  306); ми- 
мошо(д)ши(х) 1 (1459— 1460 З Н Т Ш  C L III , фотокоп.); місц.  
мн.  о м и(м о)ш єдш их 1 (1470 B D  I I ,  309); о мимош едшых 
1 (1457 B D  I I , 257).

*МИМОШЄДШЬІИ див. *МИМОШЄДШИИ.
*МИМОШ ОДШ ИИ див. *МИМОШЄДШИИ.
*МИНА див. »M 'SНА.
»МИНАТИ дієсл. недок. (1) минати, обходити (що): А к о ­

торый бы гости хотели мыто нашо объежъдчати новыми

дорогами, минаючи мыто нашо, и ты бы ихъ отъ того усте- 
галъ (!) (К раків , 1487 Р И Б  226—227).

ФОРМ И: дієприсл. одноч. минаючи (1487 Р И Б  227).
Див. ще *МИНОВАТИ.
*МИНДРЯ див. М Ы Н ДРА .
М И НИВИДЪ ч. (1) (особова назва, лиш.  M in(i)vydas): 

А при томъ были с в б д о к и , рада наш а... воєвода Вилен- 
скій панъ М инивидъ... и иные наши князи  и панове (В іль­
на, 1492 А Л М  31).

ФОРМ И: наз. одн. Минивидъ (1492 А Л М  31).
М ИНИГАЙЛО, М ИНКГАЙЛО, M IN K H A JL O  ч. (3) 

(особова назва, лит. M ingâila): A p ritom o byli ty je  swetko- 
we: k n iaz  Fedor wojewoda L u ck ij... і tez M inkhajlo  і z O s z -  
m eny (Л уцьк, 1388 Z P L  108— 109); Иры томъ были люди 
зацные: бедорь к н я ж а ... такъ  теж ъ М инкгайло з Ошмеиы 
(Л уцьк, 1389 P E A  I , 28).

ФОРМ И: наз. одн. Минкгайло, M inkhajlo  2 (1388 Z P L  
108— 109; 1389 P E A  I, 28); М инигайло 1 (1388 P  44).

МИНКО ч. (3) (особова назва, пор. Мина, гр .  MiyvaS): 
А се  А панъ Анъ щ ькотьский... сввдчю ... ижь прида пьрьдъ 
на(с)...ф иль мАковичь и своею братьею  и на имА изъ гринь- 
ко(м) сочивьчичьмъ и с минько(м) (Галич, 1409 Р  74); твм ъ 
мы... дали есмы им ъ... на высокой доубровв села где е(ст) 
ватамань минко (Сучава, 1429 Cost.  I , 269).

ФОРМ И: наз. одн. минко (1428 Cost.  I, 233; 1429 Cost.
I, 269); op. одн. минько(м) (1409 P  74).

»МИНОВАТИ дієсл .  недок. (1) (що) минати, обходити: 
А... дала єсми ему ... им єнє... ограничоноє почонши посе­
ред М ухотолок... минуючи Свєдники аж  до вєлицкого 
ставу по греблю  до соколскоє дороги (Ровно, 1488 AS I, 
141— 142).

ФОРМ И: дієприсл. одноч. минуючи (1488 AS 1, 142).
Див. ще »МИНАТИ.
»М ИНОЗЮ ЛЪ ч. (1) (особова назва):  а на то естъ в в р а ... 

паиа иваиа минозю ла (Д ольний Торг, 1444 D I R h.A d 481).
ФОРМ И: род. одн. минозюла (1444 D I R hA y, 481).
*МИНТОВТОВИЧЪ ч. (1) (особова назва):  Старость 

Л уцком у пану М ихайлу М интовтовичу (Степань, 2-а пол. 
XV ст. ' А Л М  8).

ФОРМ И: дав. одн. М интовтовичу (2-а пол. XV ст. А Л М  8).
»МИНУТА ж. (2) (стп.,  лат.  m inu ta) копія без печаті, 

що не має законної сили: и мы казали  и(мъ) тотъ листь су- 
довы(и) пана ивано(в) вАжєвича пєрє(д) нами положити, 
и они того листа судового пєрє(д) нами неполож ыли, ии(ж)- 
ли п о б е д и л и  на(м), што(ж) дє(и) тотъ листь вписа(н) єсть 
в книги судовыи и минуту выписаную  с тыхъ кни(г) пєрє(д) 
нами вказы вали (В ільна, 1495 В К ).

ФОРМ И: зн а х .  одн. минуту (1495 В К ) ;  місц. одн.  в 
минуте (1495 В К ) .

»МИНУТИ дієсл. док. (2) (про  чае) минути, пройти: а

мнв королеви помагати оль на годъ минеть дмитриевъ днь 
(б. м. н ., 1366 Р  14); коли боудєть хто о з л о д е й с т в о  ожа- 
лованъ  оуставлАемь иже в го(д) того обж алованнаго имаеть 
моць к ъ  правоу позва(т) ачь го(д) мине(т) а хоче(т) тоую 
ре(ч) обнови(т) тогды имее(т) добрыми почасными лю(д)ми 
досве(т)чить ижє справедливе тоую ре(ч) веде(т) (XV ст. 
В С  18— 18 зв.).

ФОРМИ: майб. З  ос. одн. мииєть 1 (1366 Р  14); мине(т) 
1 (XV ст. В С  18).

Див. ще ‘ ПРОМИНУТИ.
*М ИНЬКО див. МИНКО.
»М ИНУТИ dus. » М ІН Я Т И .

»МИК'Й Я ж. (1) (гр. u riv a ïo v , цел. м и н е я ) (книга  з тек­
стами церковних відправ на кожен день місяця)  мінея:

застали єсмо оу стго спса на красно(м )... єваньгєльє кова­

н о е ... книга златоустъ паремья минви и м(с)ци є (б. м. н.
1429 Р  114).
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ФОРМ И: внах. мн.  минііи (1429 Р  114).
МИР див. М И РЪ 1.
»МИРЗА див. М Ы РЗА.
М И РЗА див. М Ы РЗА.
*М ИРИШ ЧЄВО с. (1) (назва села у  Молдавському князів­

стві)-. твмъ м ы ... дали єсми єм оу... село мириш чєва (!) 
(Сучава, 1437 Cost. І, 541).

Ф ОРМ И: знах. одн. ! мириш чєва (1437 Cost.  І , 541).
М И РК Л И  ч. (1) (особова н а зв а ) : п е р в ы й  поручни(к) кнА(з) 

михаило є в н у т є в и ( ч ) . . .  кнА(з) федоръ миркли бра(т) єго 
Д м и т р и и  ли(пА)та бра(т)ш а (б. м. н ., 1392 Р  46).

ФОРМ И: наз. одн. миркли (1392 Р  46).
МИРНО, М ИРЪНО присл.  (2) мирно: але к оли ... оус- 

хоче(м) поєхати пере(д) нашего милостивого пана приєхати, 
а на(ш) наяснеиш їи и милостивы(и) па(н) имає(т) на(с) 
глєитовати своими чотырми великими паны и радцами 
и(с) короуны ... абы на(с) мирно глеитовали ... и(с) нашей 
граници до нашего милостивого пана королА его мл(с)ти 
(Серет, 1453 Cost.  I I ,  766); и ваш а бы милость сихъ пословъ, 
нашого а и московъского, пропустили миръно черезъ в а ­
шей милости земли (б. м. н ., 1499 B D  I I , 449).

*МИРОГОЩ Ъ ч. (1) (назва села у  Волинській зем лі)  Ми- 
рогоща: Въ Золочовв не надобе... въ Мирогощи не надо­
бе ... давати мыта (Степань, 2-а пол. XV ст. А Л М  9).

Ф ОРМ И: місц. одн. въ Мирогощи (2-а пол. XV ст. 
А Л М  9).

МИРОСЛАВ ч. (6) (особова назва):  А па tho  sw idoczstwo 
daliesm o panu  M iroslawowi lis t swoi p iecza thy  swoy na twer- 
dosth  (Галич, 1413 GL 48); мы Стефан воєвода... знаменито 
чиним... ожє тота ... Н астасїА ... дали  и потвърдили есмы 
ей ... села на и м е : С гьнилеіц їи ... и К рьстєщ їи на М олдавв, 
где бил М ирослав (Сучава, 1493 B D  I I ,  31).

ФОРМ И: наз. одн. Мирослав, M iroslaw  (1413 GL  48;
1493 B D  I I ,  31); дав. одн. M iroslaw u 2 (1413 GL 48); M iro­
slaw ow i 1 (1413 GL 48); знах. одн. M iros’aw a (1413 GL 48).

*МИРОСЛАВЄЩИ див. М ИРОСЛЪВбЩ И.
*М ИРОСЛАВИЧЪ ч. (2) (особова назва):  и мы досмот­

ревш и того С паны радою наш ою ... и к то(и) о(т)чине его 
есмо припустили, и казали  были есмо и(х) поделити, око(л)- 
ничому смоле(н)скому И ваш ку кра(в)цоу а васку Миро- 
славичу (В ільна, 1495 Б С К И ) .

ФОРМ И: дав. одн. Мирославичу (1495 Б С К И ;  В К ) .
*MI ROSLA WOW прикм.  (1): ро kolie  iemu to th  woiczicz 

w iw it г s ta rim y  ludm y, po to lie  рапа M irostawowo w w iky 
і d ith y  ioho (Галич, 1413 GL 48).

ФОРМ И: наз. одн. с. M iroslawowo (1413 GL 48).
П ор.  МИРОСЛАВ.
М ИРОСЛЪВЕЩ И мн. (2) (назва села у  Молдавському  

князівст ві):  твмъ м ы ... дали  есмы емоу оу нашей земли 
три  села, едно село на васлоуи ... а дроугое село Миросла- 
вещи по(д) рвдо(м) (Сучава, 1429 Cost.  I, 2Э0); И м ы ... ж а ­
ловали есми его оусобною нашею милостїю и дали есми 
ем оу... (сел а) — на имА М икоуш ани... М ирослъвещи и 
К ълинещ и (Б олгари, 1441 D B A c  34—35).

ФОРМ И: наз. М ирослъвещи (1441 D B A c  34); знах.  Миро- 
славещ и (1429 Cost.  I, 290).

М ИРРЄЩ ЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­
ст в і) :  а мы також дере ... есмы дали и потвръдили слоугам  
нашим Ж оурж и и К ръ(м вти  и бр>атоу его ... тое... село... 
на имв М иррєщ їи, где был Иван М їєриоул (б. м. н ., 1495 
B D  I I ,  87).

ФОРМ И: наз.  М иррєщїи (1495 B D  II , 87).
*М ИРСКИИ прикм.  (1) (цел. мирьекыи) ( у  знач. імен­

н ика)  м ирянин: и своимъ тывуномъ приказуем ъ судовъ 
церковъны хъ не судити, ибо мирскимъ не просчено отъ з а ­
кона Б ож ы я доступоватыся въ тые рады (Л уцьк , 1322 
А р х Ю З Р  1 /V I, 3).

ФОРМ И: дав. мн. мирскимъ (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 3).
М И РЧА, М И РН А  ч. (83) (особова назва,  молд.,  серб.  Мир- 

че, болг.  М ирча, пор. слов. М ирослав): И оанъ Мирча Вое­

вода милостия Б ож їа  Господарь (Чж ю рзев, 1403 Д Г М ); 
И оу том також  прїидоша прАд нам ы ... братаничи Настини 
Мирча н сестра его С тана... и продали свою правоую  от- 
ниноу (Сучава, 1499 B D  I I , 135).

ФОРМ И: наз. одн. Мирча, м ирча 11 (1403 Д Г М ;  1434 
Cost.  I I ,  666; 1464 B D  1 ,84 ; 1480 B D  I, 238; 1483 B D  I, 269;
1491 B D  I, 445; 1492 B D  I, 509; 1495 B D  I I , 53; 1499 B D
I I ,  134, 135); мирчА 2 (1433 Cost.  I I , 650; 1448 Cost.  I I ,  737); 
зам. род. в. п. мирча 6 (1434 D I R « A »  463; 1443 Cost. 
И , 149; 1490 B D  I, 391; 1491 B D  I, 445, 447); род. одн. 
Мирчи 53 (1434 Cost.  I, 386; 1437 Cost.  I, 536; 1438 D B A c  
27—28; 1439 Cost.  I I ,  32; 1440 Cost. I I , 65; 1442 Cost. I I , 
88; 1443 B A M  41; 1448 D I R  №  10a; 1449 Cost. I I , 380; 1495 
BD  I I ,  53 і т. ін .); М ирчъ 7 (1435 Cost. I, 403; М Э Ф ;  1436 
D I R « A » 469; 1438 Cost.  I I , 15, 27; 1441 D B A c  35, 37); дав. 
одн. Мырчи 2 (1499 B D  II , 135); Мирчи 1 (1480 B D  I, 239); 
op. одн. мирчомъ (1436 Cost.  I, 444).

М ИРЧЄЩ ЇИ мн. (2) (назва села у  Молдавському князів­
стві): али да єсть М ърини и Фєдки село М ирчєщїи (Сучава,
1490 B D  І, 392).

ФОРМИ: наз. М ирчєщ їи (1490 B D  І, 392).
*МИРЧИНЪ прикм.  (2): Т в(м ) м ы ... дали и потвръдили 

єсми єм оу... село на имв ІТ ьш канїи... що же он коупил тоє 
село от оуноуки Трифа Гълкъви на имв сынове М ирчинїи, 
на имв Фътоул и Иван (Сучава, 1480 B D  I, 237); Чътвръ- 
тоє село єсми имь дал и ... на имв Н вгом ирєщ и... що смо 
коупили тоє село от Ф илиппа и от Тоудорана и от сестри 
их от ( ...М .— П рим , вид.)  ирчини, оуноуковє М икоула Ор- 
гоає (Гирлов, 1499 B D  I I ,  162).

ФОРМ И: наз. мн. ч. М ирчииїи 1 (1480 B D  І, 237); <М>ир- 
чини 1 (1499 B D  I I ,  162).

Пор. МИРЧА.
М И РЧА  див. М ИРЧА.
М И РЪ 1, МИР ч. (75) 1. (м ир н і ,  друж ні відносини)  мир, 

злагода (21): а они ти(ж) бы и м е л и  заев оетєрєгати панове 
наши и опасовати, ка(к) сами себе, абыхо(м)... могли ти(ж) 
дву зє(м) держ ати с обу(х) стро(н) за едно в м ирв, в ла(с)ци 
и справе(д)ли(во>сти (Сучава, 1457 Cost.  I I , 810); Того 
радї мы в и д е в ш и  мєжє ними добрїи токмєж и лагодоу и 
ввчны м ир, а мы також дере єсми дали и потвердили... паноу 
П етроу ... село именемъ Б р ъ п ещ ш  на (С є)рєтв  (Сучава,
1473 B D  I , 187); а па(к) привилїє, що имали слоуга на(ш), 
(моуша и) калина, о(т) наши(х) оуиковє, о(т) ил їяш а и 
о(т) етєфана воєводове, коли били оу м иру... а они дали 
о у р у (к )сл у зв  наш ем у,глигорови (Сучава, 1500C o s t .S .  234).

н а  м и р о у  с т о а т и  (1) підтримувати добрі, др у ж ­
ні відносини: даемъ ваш ей мл(с)ти виданїє, аж е мы и с 
иашимъ братомъ, стефано(м) воеводою, исъеднали сБ и по­
мирили ев есми и маемъ на томъ мироу стоати, иа б в к ы  
в е ч н ы  (Сучава, 1435 Cost. I I , 682); и м а т и  м и р  (1), 
и м а т и м и р у (1), м и р ъ  и м а т и (2) див. ИМАТИ2.

2. (в ідсутність війни)  мир (4): а его, бже не дай, аж 
бы сА що стало над нами самыми, алибо над нашими паны, 
а землАмъ миръ правы держ ати и ввчны (Ясси, 1445 Cost.
I I , 726); Т акь иж межи нами и межи пререченым наияснви- 
шим паном Яном Олбрахтом, кралем полекы м ... из обохъ 
сторон, имает быти покоуи и мир ввчнїи  (Гирлов, 1499 B D
I I ,  419);

мирний час (1): да ест имь слободно и доброволно и безь 
забавв прїєхати  до нашей земли съ оусим вашим торгов­
лею и товаром, торговати и коуповати слободно и добро- 
волно и безь забавв и пагоубв, хотв оу мироу хотв оу раз- 
мирицоу (Сучава, 1475 B D  I I ,  329);

и м в т и  ( м е т и )  м и р ъ  (3), м и р ъ  м е т и  (1) див.
им-ьти.

3. (спокій)  мир (2): такеж ъ  и посло(м) ваше(и) мл(с)ти 
и купцо(м) да е(ст) земля г(с)дра нашого воеводы о(т)тво 
рена (І) ходити слобо(д)но и доброво(л)но и в миру и бе(з) 
погоубы бу(д) на котороую  сторону коуды имъ боуде(т) 
надобе (б. м. н ., 1496 П С В В  192 зв.).
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4 .  мирний договір, мир (7): а который бы нє хотилъ на 
томъ изьєднанїю  стоати и миръ пороуш ити, а ваш а мл(ст)ъ 
и каж ды й добрый на того стояти и казнити, яко  виноватого 
и як о  првстоупника (Сучава, 1435 Cost.  I I ,  682); въ томъ 
наш ы записи и нашы пры свги да не боудеть нашомоу стар- 
шомоу противъ въ измвиоу, въ томъ наш ъ миръ да не роу- 
шыт сА (Сучава, 1442 Cost.  I I ,  716); аж ъ  не станеть ся про- 
межы вами зъ  великимъ князем ъ А лексанъдромъ миръ, 
ты и до насъ присы лаеш ь (б. м. и ., 1498 B D  I I , 409);

м и р о у  д е л а т и  (1), м и р  в д е л а т и  (1), м и р  
о у д и л а т и  ( 1) укладати  (укласти) мир, забезпечувати 
(забезпечити) мир: о(т) си(х) часо(в) имае(т) его мл(с)тъ 
на(с) ласкаво  миловати и оборонити и опасти и ми(р) и по­
кои оудилати о(т) наш ихъ неприАтелевъ послы своими и 
мече(м) своимь (Серет, 1453 Cost.  I I , 766); Што твоя мл(с)ть 
присла(л) еси свои(х) пословъ... ме>ки нами мироу вечного 
делати и записы чинити и межи нашими землАми якосА 
и годи(т) межи двема г(с)дрема хре(с)тия(н)ским а... и естли 
похочете ваш а мл(с)ть ми(р) и записъ к намъ вделати намъ 
г(с)дръ наш ъ веле(л) до себе о томъ ведати дати (б. м. и.,
1496 П Д В К А  60—61); в з я т и  м и р ъ  (2), м и р ъ  в з я т и  
(8) due. ОУЗАТИ; п р о с и т и  м и р о у  (3), п р о с и т и  
м и р ъ  (1) див. ПРОСИТИ 1; с т а  т и н а  м и р (1) див. 
С Т А Т И *; о у ч и н и т и  ( в ч и н и т и )  м и р ъ  (5) див. 
О У ЧИ Н И ТИ  2; ч и н и т и м и р ъ  (1) див. ЧИ Н И ТИ  1.

5. перемир’я (7): а миръ о(т) покрова бцв до иванА дне 
до купалъ  а о(т) иванА дне за  'в- лв(т) (б. м. н., 1352 Р  6).

ФОРМ И: наз. одн. миръ, мир (1352 Р  6; 1437 Cost.  II, 
709; 1442 Cost.  I I , 716, 719; 1445 Cost.  I I , 726; 1498 BD
I I , 409; 1499 B D  I I , 419); род. одн. мироу, миру 10 (1352 Р  
6; 1447 Cost.  II , 732; 1457 Cost.  I I , 810; 1496 О П В В Д ;  
П Д В К А  60; П Д С В В ;  1499 B D  I I , 421, 443); мыроу 1 (1499 
B D  I I , 421); дає. одн. миру (1352 Р  6); знах. одн.  миръ, 
ми(р), мир 15 (1352 Р  5; 1435 Cost.  I I , 682; 1445 Cost.  И , 726;
1453 Cost.  I I , 766; 1456 ЭСФ;  1457 Cost.  И , 809; 1461 B D
I, 45; 1473 B D  I, 187; 1496 B D  II , 402; 1499 B D  II, 420 
I т. ін.); зам. місц.  были оу миръ, были оу мирь 2 (1480 B D
I, 239; 1497 B D  I I , 116); місц. одн.  оу (въ, на, по) мироу, 
миру 20 (1352 Р  6; 1435 Cost.  I I , 682; 1464 D I R « A »  517; 
1475 B D  И , 329; 1488 B D  I, 323; 1490 B D  I, 390; 1494 B D
II , 35; 1496 О П В В Д ;  П Д С В В ;  1500 Cost.  S .  234 і т. ін.); 
в мир* 1 (1457 Cost.  I I , 810).

* М И Р Ъ 2 ч. (2) (цел. миръ) світ: П исанъ въ великомъ 
Л уцку , лета отъ создания мира 6830, индикта семого, ме- 
сеца декабря 8 дня (Л уцьк, 1322 А р х Ю З Р  1 /V 1, 3); П(и>-

сан оу Вилни, м<в>с(А>ца април(А> а д(е>нь, от созданА
мироу <5Ц)П0 (В ільна, 1482 AS I, 80).

ФОРМ И: род. одн. мира 1 (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 3); мироу 
I (1482 A S  I, 80).

М ИРЪНО див. МИРНО.
*М ИРЬ див. М И РЪ 1.
*МИСА ж. (3) миска: от коси, и от серпи, циновии рвч(и), 

миси, конвици... мечи, и от иншии речи дробних щ ож ко 
крамоу слоухаю т, а от того от оусего щобы платили оу 
Серети мыто от гривноу три гроши (Сучава, 1460 B D  II, 
273); а в ъ  той к л е т и  скарбу не было ничого, толко з б р о й  
были и мисы зламаныи (В ільна, 1498 А Л М  163).

ФОРМ И: наз.  мн.  мисы 2 (1498 А Л М  163); зам. род. мн.  
гг... миси 1 (1460 B D  II , 273).

! МИСАИМЪ див. *МИСАИЛЪ.
*МИСАИЛЪ ч. (1) (особова назва, цел. М исаилъ, гр.  

Мц;атД, гебр.  M isae!): мы Стефа(н) воево(д)а... чини(м) 
знам енито... о ж е... дае(м) и дали есми се(с)на(ш) листъ 
нашему манастирю о(т) воронец идеже е(ст)... иегуме(н) 
по(п) мисаи(м) (!) (Сучава, 1472 Д Г С В М ) .

ФОРМ И: наз. одн.  ! мисаи(м) (1472 Д Г С В М ) .
I МИСИНА (М А К С И Н А ) див. МАКСИНЬ.

МИСКО ч. (3) (особова назва, пор.  М ихаилъ або Мисаилъ): 
А то еввдци: пань А ндрвяш ь староста Рускои зем лв... 
пань Миско Тяптуковичь (Л ьвів, 1378 3H TLU  L I, 5); А при 
томъ были сведъки... пан Миско Гулевичъ, пан Дениско 
М окосвевичъ (Л уцьк, 1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8); а на то еввд- 
кове... пан каспарь, пан миско писарь (Сучава, 1456 Cost.
II , 791).

ФОРМ И: наз. одн. Миско, миско (1378 З Н Т Ш  L I, 
5; 1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8; 1456 Cost.  II , 791).

*МИСКОВЪ дггв.*МЫСКОВЪ.
*МИСКЫ И прикм.  (1) м іський: А на то еввдкове... панове 

бръгаре и радци Л ивовскы и... на имв: пан К лимеитъ... 
пан Нимантъ, мис<кыи> писаръ (Сучава, 1460 B D  II , 276).

ФОРМ И: наз. одн. ч. м ис(кы и) (1460 B D  I I , 276).
*МИСЛЬ див. *МЫ СЛЬ.
! МИСТАТОУ (М А ЄСТА ТО У) див. *МА6 СТАТЪ.
M ISTIC ZK J прикм .  (1) м іський: А р isai Iw an D iak Mis- 

tiezk j p issar v w ieky A m in (Галич, 1413 GL 48).
ФОРМ И: наз. одн. M isticzkj (1413 GL 48).
*М ИСТИЧЬ див. М-йСТИЧЬ.
*МИСТО див. M-fiCTO1.
*МИСТРОВЪ прикм.  (6) (стч. m istrovy) магістрів: 

ПорозоумЕти можете в той мвре какъ  много правды тыито 
мистрсвы листы в собв м е л и  (Брест К уявський, 1447—
1492 Л К Б В ) .

ФОРМ И: наз. мн. ч. мистровы (1447— 1492 Л К Б В ); знах.  
мн. ч. мистровы (1447— 1492 Л К Б В ) .

МИСТРЪ1 ч. (10) (стч. m is tr /m is tf , стп.  m is tr /m is trz , 
лат.  m agister) (голова ордену хрестоносців)  магістр: мвли 
есмо о(т) васъ листы мистра криж евницкого поелвдне ва(м) 
посланыи. Которыми(ж) иапре(д) оузновлАеть и оуспоми- 
наеть свои перввиш ии листы (Брест К уявський, 1447—
1492 Л К Б В ) .

ФОРМ И: наз. одн. мистръ (1447— 1492 Л К Б В ) ;  род. одн. 
мистра (1447— 1492 Л К Б В ) ;  дав. одн. мистрови (1447—
1492 Л К Б В ) ;  знах. одн.  мистра (1447— 1492 Л К Б В ) ;  
ор. одн. мистро(м) (1447— 1492 Л К Б В ) .

Див .  ще МЄЩЄРЬ.
МИСТРЪ2, МИСТРЬ ч. (4) (стч. m is tr /m is tf ,  стп. m is tr / 

m istrz , лат.  m agister) (рем існик)  майстер: на то да имаю(т) 
слободу... ни на горо(д) на(ш) да не робА(т) или боу(д) 
мис(т)ръ какы  боудє(т) оу ты(х) вышеписаины(х) сє(л) и 
кож окарь или кузнецъ  или боу(д) какы  мистръ никто да 
не имаетъ ни едно двло  до ни(х) (Побрат, 1448 Д Г П Р );  
си(х) гробы чини(л) мистрь 1а(н) (б. м. н., 1480 D C  8).

ФОРМ И: наз. одн. мистръ, мис(т)ръ, мистрь (1448 
Д Г П Р ;  1480 D C  8).

Д ив.  ще МАСТСРЪ.
»МИСТРЪ3 д и в . * КОЗИЙ МИСТРЪ.
МИСТРЬ див. МИСТРЪ2.
*МИСТЦЄ див. МЄСЦО.
*МИСЦЄ див. МЄСЦО.
МИО£ ч. (14) (особова назва, пор.  М исаилъ): а на то е(ст)... 

ввра  пана миси (Сучава, 1435 Cost.  I, 424); Пан Триколич 
дворник пиш ет... оуноукоу моемоу М ихоуци, и Миси також - 
дере оуноукоу моемоу ... и въсАм моим милим б р а Т 1 Я М Ъ  
и прїатєлєм  (Торговище, 1481 B D  II , 358).

ФОРМ И: наз. одн.  м ись (1436 Cost.  I I , 701); род. одн.  
миси 8 (1435 D I R « A » 465; Cost.  I, 424; 1437 Cost.  I, 530; 
1438 D B A c  28; 1439 Cost.  II , 35, 42, 46; 1440 Cost.  II , 66); 
мис*, ми<с*> 4 (1436 Cost.  I, 455, 482, 484; 1448 Cost. II , 
306); дав. одн.  Миси (1481 BD  II, 358).

*МИСЮ ТИЧЪ ч. (1) (особова назва):  ж алова(л) иа(м)... 
к у р и л о  иванови(ч) ... на С т е п а н а  є(р)молича а  на старого 
мисютича... што(ж) они н е  хотА(т) е м у  у во(т)чинє двлє- 
ницы дати (В ільна, 1495 Б С К И ) .

ФОРМ И: знах. одн. мисютича (1495 Б С К И ) .
МИСЯЦЪ д*ив.  *М ЦСАЦЬ.

*М ИСАЦЪ due. *М ЦСАЦЬ.
*М ИСАЦЬ див. *МЦ;САЦЬ.
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*М И ТЕЛЬНО див. *М ЬІТЄЛЬНО.
МИТЄЩ ЇИ мн.  (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві):  а ми, тако(ж ) єсми и(м) дали и потвердили... о(т) 
на(с) оури(к) тоє прЕ(д)рє(ч)ноє село, на имв митєщїи (Су­
чава, 1483 Cost.  D .  ЗО).

ФОРМ И: наз.  митєщ їи (1483 Cost.  D .  ЗО); знах.  митєщ їи 
(1483 Cost.  D .  ЗО).

*МИТИН прикм.  (1): Ино тыми разы ... єщє єсмо в кнАзА 
В асилА ... взАли сємдєсАт коп грошєн ш ироких... и за тоую 
сто коп грошей ш ироких продали єсмо... землю паш ноую ... 
оу гранех, почонши: по Митин роубєж  Чирчинский, а по 
Торокан и П олонкоу (Д руцьк, 1492 AS I I I ,  23).

ФОРМ И: знах. одн. ч. Митии (1492 AS I I I ,  23).
МИТКО ч. (7) (особова назва, пор.  Дмитрии): А при томъ 

были могоричници: на имя Войтко, конюшій Волковис- 
к ій ... П аш ко и Митко Ошєменци (В ільна, 1451 А к Ю З Р
I I ,  106); А при том были люди добрый: Пан М ихайло О лек­
сандрович З агоровский ... а пан Митко К ривцевъ (Хвали- 
мичі, 1475 AS I I I ,  14); Б и л ъ  намъ чоломъ... князь  Олехно 
В асилевичъ Глазы на и просилъ въ насъ ... села, на имя 
Д авы дкова Сковородина и братаничовъ его ... а Деменъ- 
тисова К овалева на селищ охъ и брата его М итька... и ихъ 
товары ш овъ ... (В ільна, 1499 Р И Б  776).

ФОРМ И: наз. одн. Митко (1451 А к Ю З Р  I I ,  106; 1458 
О Ж Д М ;  1475 AS I I I ,  14; XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 29; 1485—
1500 AS I, 121); род. одн.  Митка (1451 Р  158); М итька (1499 
Р И Б  776).

М ИТКОВИЧ ч. (2) (особова н азва):  а при том был вели­
кого королА земАнин пан Мишко Глоускій, а пан П аш ке 
Миткович воевода острозкїй (Острог, 1463 AS I, 56); 
а тыи пВнАзи брали есмо черес роуки боАрина Єго М илос­
ти Рам ана (!) М итковича (Д руцьк, 1492 AS I I I ,  23).

ФОРМ И: наз. одн. М иткович (1463 AS I, 56); род. одн.  
М итковича (1492 AS I I I ,  23).

М ИТКОВЪ прикм .  (1): первый поручни(к) кнА(з) ми­
хайло евнутеви(ч)... ондрви митковъ пасыно(к) (б. м. н., 
бл. 1392 Р  46—47).

ФОРМ И: наз. одн. митковъ (бл. 1392 Р  47).
П ор.  МИТКО.
М И ТН И К див. М Ы ТН И К Ъ .
МИТО див. МЫТО.
! М ИТРИПОЛИТОВЫ М Ъ (М И ТРО П О ЛИ ТО В Ы М Ъ ) 

д и г  'М И ТРО П О ЛИ ТО ВЪ .
*МИТРОПОЛИИ див. *МИТРОПОЛЇИ.
*М ИТРОПОЛИИНЪ прикм.  (1) належний до митрополії: 

Се азь раб владыкы  моего icy христа 1о Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже прїидоша прАд нам и... М ърена... 
и дроугаа М ърена... и дали они господствоу м и... едино 
село на имв Грекове... що ж е коу пил тое село отецъ их 
Тоадер Продан от нашего митрополита Веоктиста Соучавс- 
кога (!), от оурика митрополиина (Сучава, 1488 B D  I, 347).

ФОРМ И: род. одн. ч. митрополиина (1488 B D  I, 347).
Д ив .  ще *МИТРОПОЛСКИИ.
М ИТРОПОЛИТ див. М ИТРОПОЛИТЪ.
МИТРОПОЛИТА ч. (1) (цел. митрополитъ, гр .  [хгуїрояо- 

Л-fxris) митрополит: А писанъ листъ въ Х олъмв, месеца 
ию лия во 27 день, въ лвто  6948, инъдикта во 3. Исидоръ 
митрополита (Холм, 1440 А р х Ю З Р  І/V I, 5).

ФОРМ И: наз. одн.  митрополита (1440 А р х Ю З Р  1 /V I , 5).
Д ив .  ще МИТРОПОЛИТЪ.
*МИТРОПОЛИТОВЪ прикм.  (2) митрополитів, митро­

поличий: Я ларио(н) игоуме(н) пересопницки(и) вызнаваю  
си(м) мои(м) листо(м)... што(ж) ог(с)дрь (!) кор.о(іі) его 
мл(с)ть пож алова(л) м енв... ты(м) име(н)емъ, которое(ж)

придано к цркви бо(ж )еи ... з дозволе(н)ем ог(с)дрА (!) ко­
ролА его мл(с)ти и с митрополитовы(м), и вл(д)ки лоуцкого 
никифоровы(м) (Л уцьк, 1467 С П  №  13); с господарА ко­
ролА его мл(с)ти дозволе(и)е(м) из митриполитовы(м) (!)... 
менА(л) есми с ыгумено(м) перєсопницки(м), з ларионо(м)

ты(м) все(м) своимъ име(н)е(м) иа имА дА(д)ковичи... на е(г)
име(н)е на црквное, на имА на чемери(и) (Л уцьк, 1490 Пам.)

ФОРМИ: ор. одн. ч. митрополитовы(м) 1 (1467 С П  №  13); 
!митриполитовы(м) 1 (1490 Пам.) .

Див. ше MITROPOL1CZ.
МИТРОПОЛИТЪ, МИТРОПОЛИТЪ, МИТРОПОЛИТ ч.

(87) (гр. цгітрояоЛіттіе) митрополит: а коли бъ дасть 
стану митрополитомъ я за то слюбоую и хочю д ати ... моему
милому г(с)дрю королю двЪ стЪ гривенъ рускихъ  а три- 
дцАгь кониї (Опатів, 1398 З Л Е І К ) ;  Благословенье Ісидора, 
митрополита Киевского и всея Р у си ... старостамъ холмъ- 
скимъ и воеводамъ... такъ-ж е и заказником ъ и всимъ пра- 
вославнымъ (Холм, 1440 А р х Ю З Р  1/VI, 5); а хто учне(т) 
устоупатися и пакастити (!) митрополитъ алибо хто инны 
да боуди иа немъ о(т) на(с) кля(т)ва в се(и) вЪ(к) и вбоудоу- 
щей (б. м. н ., 1481 Г П М );  а ...  дворници боуд от которого 
митрополита или епискоупа, а они да ие имают ни жадное 
дило до тих попов (Сучава, 1490 B D  I, 420).

ФОРМ И: наз. одн. митрополитъ, митрополить, м итро­
полит, митрополи(т), митропол(ит) 19 (1449 Cost.  I I ,  392;
1455 Cost.  II , 562; 1456 Cost.  II , 583; 1460 BD  I, 41; 1464 
B D  I, 83; 1466 B D  I, 95; 1470 B D  I, 141; 1473 BD  I, 187; 
1488 B D  I, 347 і т. ін.); m ytropolyt 1 (1465 GL 176); род.  
одн. митрополита (1408 Cost.  I, 61; 1438 D I R « A » 472; 1440 
А р х Ю З Р  1/VI, 5; 1455 Cost.  II , 540; 1459 B D  I, 27; 1462 
BD  I, 67; 1467 BD  I, 123; 1470 BD  I I , 310; 1488 BD  I, 347;
1490 B D  I, 419 і т. ін.); дав. одн. митрополитоу 3 (1445 Cost.
II , 236; 1461 B D  I, 45; 1490 B D  I, 420); m y tro p o ly tu  1 
(1465 GL 176); знах. одн. митрополита (1458 D I R z A »  512; 
1481 Г П М );  op.  одн. митрополитомъ, митрополитомь, мит­
р о п о л и то в ), митрополитом (1398 З Л Е І К ; 1456 ЭСФ;  1466 
BD  I, 105; 1467 B D  I, 122; 1468 B D  I I , 301; 1470 B D  I, 147;
1471 Д Г С М П Б ;  1472 B D  I, 169; 1473 B D  I, 186; 1490 D C  
146 і т. ін.); місц. одн. при митрополит* (1408 Cost.  I, 61); 
наз. мн.  митрополити (1471 Д Г С М П Б ); род. мн.  митро- 
политовъ, митрополитов, митрополито(в) (1468 B D  I I ,  305;
1471 Д Г С М П Б :  1490 D C  148); дав. мн.  митрополито(м) 
(1449 Cost.  II , 392; 1481 Г П М );  ор. мн. митрополиты (1471 
Д Г С М П Б ) .

Див. ще МИТРОПОЛИТА.
MITROPOLICZ прикм.  (1) (цел. митрополищь) митро­

поличий, митрополитів: А па to swidczy... Waszko Hoio- 
wenczicz, Ihnat krechowicz M itropolicz namisznik (Галич,
1413 GL 48).

ФОРМ И: наз. одн. ч. M itropolicz (1413 GL 48).
Д ив.  ще *МИТРОПОЛИТОВЪ.
*М ИТРОПОЛЇИ ч. (12) (гр.  цгугролоАл?) (церковна ок­

ру га ,  п ідпорядкована митрополитові)  митрополія: тако(ж ) 
даємь и потвєржаємь нашємоу митрополію млины що соу(т) 
на мо(л)давв ни(ж) романова трьга исъ валилами (Сучава,
1458 D I R i A t> 512); Тоє въее вишєписанноє да ест от нас 
оурик нашємоу митрополию от Радовцєх (Сучава, 1481 BD
І, 257).

ФОРМ И: род. одн.  от митрополію, митрополию (1479 
D C  140, 141; 1481 B D  I, 256, 257); дав. одн.  митрополію, 
митрополию (1458 D I R kA d 512; 1479DC141; 1481 B D  1 ,257).

Див. ще * МИТРОПОЛІЯ-
«М ИТРОПОЛІЯ ж. (25) (гр. |хгугр6яоХі,?) (церковна ок­

р у га ,  п ідпорядкована митрополитові)  митрополія (24): та- 
ко(ж) оуси оубоги да слоухаю(т) нашей митрополій и ино(г) 
су(д)цА да не имае(т) ихь соудити развв митрополита или 
єго протопопа (Сучава, 1458 D I R « A »  512); а митрополит 
наш 0 єоктист коупил па<к> на тих пинвзи нашей митро­
полій от СоучавВ от Ротимпана дроугоє село (Сучава, 1488 
B D  І, 347);

д а т и  м и т р о п о л ь ю  (1) див. ДАТИ 5.
ФОРМИ: род. одн. митрополїи 3 (1458 D I R « A » 512; 1473 

BD  I, 186); митрополи 1 (1465 D I R « A » 518); m ytropotyi
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1 (1465 GL  176); мьш трополїи 1 (1473 B D  I, 187); дав. одн.  
митрополїи, м їтрополїи (1464 B D  I, 84; 1465 D I R « A »  518;
1488 B D  I, 342, 343, 347, 356, 357); знах  одн. митрополію, 
митрополию 3 (1481 B D  I, 256, 257; 1488 B D  I, 355); Імитро- 
полєю 1 (1479 D C  140); митрополью 1 (1398 З Л Е І К ) ;  місц. 
одн.  оу митрополїи (1479 D C  140; 1488 B D  I, 342, 356).

Д ив.  щг »МИТРОПОЛЇИ.
*МИТРОПОЛСКИИ прикм.  (2) (цел. митропольекыи) 

належний до митрополії: мы Стєфань воєвода... чиним 
знаменито... ож є прїидє... наш митрополит сочавскїи... и 
съ въевми своими калоугєри и цръковники митрополскими, 
и продал... паноу Тадороу П роданоу... одно село митро- 
полекоє, на имв Грикове (Сучава, 1464 BD  I, 83).

ФОРМ И: знах. одн. с. митрополское (1464 BD  I, 83); 
ор. мн. митрополскими (1464 B D  I, 83).

Д ив .  ще *М ИТРОПОЛИИНЪ.
*М ИТРОПОЛЬЯ див. *М ИТРОПОЛЇЯ.
*М ИТРОШ Ь ч. (1) (особова назва, пор.  Митрофанъ або 

Дмитрии): а тыи люди о(т)чичи мои, на имА м икоула... 
митро(ш), пє(т)ко мають ему потому служ ити ка(к) есть 
в той земли обычаи (Л уцьк, 1490 П ам .) .

ФОРМ И: наз. одн. митро(ш ) (1490 Пам.).
*М И Т 0 У Т 6 Л 0 У Л Ъ  ч. ( 1) (особова назва):  мы Стефа(н) 

воево(д)а... знаменито чини(м)... оже тоти истинным слоуга 
на(ш), михоу(л) пож ар (sic .— П рим . вид .) . . .  и бра(т) его, 
м итоутелоу(л)... ж аловали есмы и(х), особною нашею 
мл(с)тїю (Сучава, 1491 Cost.  D .  36—37).

ФОРМ И: наз. одн.  митоутелоу(л) (1491 Cost.  D .  37).
Д ив .  ще *М И Т0У Т6Л Ъ .
*М И Т 0У Т 6Л Ъ  ч. (1) (особова назва, молд.  мититэл «ма­

лий»): а слоузБ нашемоу, фръчи, и братоу его, митоуте- 
л о у ... да е(ст) роуечорїи и доумбръвица, где би(л) жоуде 
ж оурж оу (Сучава, 1491 Cost.  D .  37).

ФОРМ И: дав. одн.  митоутєлоу (1491 Cost.  D. 37).
Д и в .  ще * М И Т 0У Т 6Л 0У Л Ъ .
*М ИТЬКО див. МИТКО.
м и ткж о вц и  мн.  (1) (назва  села у  Молдавському кня­

з івстві):  мы александръ воєвода... чинимъ знам енито... 
ож є дали есмы м онастирєви... два села на имА миткжовци 
и браш овци (Сучава, 1411 M ih .  A lb .) .

ФОРМ И: наз.  митюковци (1411 M ih .  A lb .) .
МИХАЄЩИ, M ICH AJESZCZYI мн. (3) (назва  села у  М о л ­

давському князівстві):  А митрополит наш... коупил за тоты 
пинБзи... дроугоє село... на имБ М ихаєщи (Сучава, 1464 
B D  І, 83—84); a rny takoze jesm i d a ly  o t nas to je wysze py- 
sannoje seto M ychajeszczyi (Сучава, 1465 GL 176).

Ф ОРМ И: наз. Михаєщи 1 (1464 B D  I, 84); M ichajeszczyi 
1 (1465 GL 176); знах.  M ychajeszczyi (1465 GL  176).

*М И Х А И ЛА Ш ЄВИ ЧЬ ч. (1) (особова назва):  а на то 
є(ст)... ввра  пана юрша михаилаш євича (Сучава, 1453 
Cost. I I , 472— 473).

ФОРМ И: род. одн.  михаилаш євича (1453 Cost.  I I ,  473).
*МИХАИЛАШЄВТ>1 прикм.  (5): а на то ... вБра пана 

м ихаилаш єва и дЬтєи єго (Сучава, 1407 Cost.  І, 56); тБм 
мы... дали и потвръдили єсми ему о.(т)ниноу жони є(г), оноу- 
ка м ихаилаш єва, села на имБ ш изкоуци... и мали(н)ци (Су­
чава, 1456 Cost. II, 577).

Ф ОРМ И: наз. одн. ж. м ихаилаш єва (1407 Cost.  І, 56;
1408 Cost. І, 61; 1409 DIR<s.A» 437; 1411 D IR « .A » 439; 1456 
Cost.  И , 577).

Д ив .  ще *МИХАИЛАШ ОВЪ.
П ор.  М ИХЪИЛАШ .
М И Х А И ЛА Ш бВЪ 2 ч. (1) (особова н азва):  мы панове гос­

подарь наш его, илїи воеводы, иа имА... пань юанъигь о(т) 
ш имоуза и панъ  сима михаилаш евъ о(т) и згБ рцъ ... вызна- 
ваемь... иже повынни есмы его воли пристати и заоуждыи 
вирнБ послоуш ни быти (Л ьвів, 1436 Cost.  II , 701).

ФОРМ И: наз. одн. михаилаш евъ (1436 Cost.  II , 701).
*М ИХАИЛАШ ОВЪ прикм.  (1): а на то вБра пана ми- 

лаш ова (I) (Сучава, 1409 Cost.  I, 65).

ФОРМ И: наз. одн. ж. ! милашова (1409 Cost.  I, 65).
Д ив.  ще. *МИХАИЛАШ 6 ВЪ1.
Пор.  МИХЪИЛАШ .
*М ИХАИЛАШ Ъ див. М ИХЪИЛАШ .
МИХАИЛО див. МИХАИЛЪ.
М ИХАЙЛОВАА ж. (7) (особова назва):  Ж аловала сА па­

ни ВасилєваА Копачєвича на пани М ихайловоую  Наце- 
вича, мовечи, ижъ она з ыменА своего Зелви за  мост пере- 
ходечи, сеножати косит и попасю пасет (Л укониця, 1478 
AS I I I ,  17); Д али  есмо монастыръ Пречистое Богома­
тери на Пересопницы кнегини М ихайловой Василевича 
Чорторыскои, кнегини М арій (К раків, 1499 AJ1M  
вип. 2,36).

ФОРМИ: наз. одн. Михайлова/^ (1478 AS I I I ,  17; 1494 
AS I, 101); род. одн. Михайловы 1 (1494 AS I, 101); Ми- 
хайловоє 1 (1478 AS I I I ,  17); дав. одн. Михайловой (1499 
А Л М  вип. 2,36); знах. одн. Михайловоую (1478 AS III ,  
17).

М ИХАЙЛОВИЧЪ, М ИХАЙЛОВИЧЬ, МИХАЙЛО­
ВИЧ ч. (11) (особова назва):  первый поручни(к) кнА(з) 
михаило євнутєви(ч) кнА(з) Василии михаилови(ч) 
(б. м. н., бл. 1392 Р  46); ино князь Ф едоръ его милость 
М ихайловичъ Чорторьіскій, староста Л уцкій , тое мое имБ- 
ніе въ пана В асиля вы купилъ зъ  моее воли (Л уцьк, 1449 
А Л М  8); А при м н б  бы лъ ... княз Петръ М ихайловичъ Ме- 
ж иносовичъ (Володимир, 1498 А р х Ю З Р  8/IV , 120); a pry 
tom  b y ty ... sluzebnyci nam isnyka beresteyskaho pana  sta- 
nystawow M ychaylow ycza Fedka (Тришин, 1500 Д П Ж Н ) .

ФОРМ И: наз. одн. Михайловичъ, Михайловичь, Михай­
лович, михаилови(ч) (бл. 1392 Р  46; 1449 А Л М  8; 1451 Р  
157; 1452 Р  161; 1461 AS I, 54; 1463 AS I, 55; 1491 AS I, 
94; 1498 А р х Ю З Р  8/IV , 120); род. одн. M ychaylowycza 
(1500 Д П Ж Н ) \  дав. одн. Михайловичу (1449 А Л М  8).

МИХАИЛОВЦИ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­
зівстві):  тБмъ мы... дали есмы єм оу... землю о(т) пустини 
осадити сєбБ села иа имА козарєвци и ползаловци и вБдин- 
ци... и на чоухри михаиловци оу каменного бродоу (Су­
чава, 1431 Cost.  І, 317).

ФОРМ И: наз. михаиловци (1431 Cost.  I, 317).
* М И Х А И Л О В ^ прикм.  (8): а на то ... вБра пана С т а н и ­

слава ротомпана ввра  пана михаилова (Сучава, 1411 M ih .  
Alb.);  а хотаръ томоу еєлоу... о(т) пана михайловыхъ 
селъ и о(т) л Б с а  по старомоу хотарю  о(т) в ъ с б х ъ  сторонъ 
(Сучава, 1427 Cost. I, 196); а по ее животе ближним моимъ 
в с б  тые именя, сестренцомъ моим, князя  М ихайловым де- 
темъ (б. м. н., XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 28); И мы пну Стани­
славу старосте жомои(т)скомоу прывиле(и) дя(д)ка своего 
пана миха(и)ловъ казали  пере(д) нами положыти (В ільна,
1499 ВФ);

м и х а и л о в ъ  д е н ь  (2) С назва церковного свята, т а­
кож календарна дат а)  день святого М ихайла, Михайлів 
день: на то ж ъ  дали есмы грамоту (с)... оу суботу по М и­
хайлове дни на завьтрие (б. м. н., 1387 С П  №  12); хто 
имаеть ста(д) конная алюбо жеребАчья имаеть по(д) сторо­
же паствить о(т) ю рьева диА до м їхаилова днА (XV ст. В С  
37 зв .).

ФОРМ И: род. одн. ч. м їхаилова (XV ст. В С  37 зв.); знах.  
одн. ч. м иха(и)ловъ (1499 ВФ); місц. одн. ч. по михаилове 
(1387 С П  N° 12); наз. одн. ж. михаилова (1411 M ih .  Alb.;  
бл. 1458 Р  169); род. мн.  михайловыхъ (1427 Cost. I, 196); 
дав. мн. Михайловым (XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 28).

Пор.  М ИХАИЛЪ.
М ИХАИЛОВЪ2 «. (1) (особова назва):  первый поручни(к) 

кнА(з) михаило евнутеви(ч)... матфБи оусови(ч) семеникъ 
кнА(з) михаиловъ онципоръ с брато(м) (б. м. н., бл. 1392 
Р  46—47).

ФОРМ И: наз. одн.  михаиловъ (бл. 1392 Р  47).
*М ИХАЙЛОВЪСКИИ прикм.  (1): Ино мы ...дали  есмо 

ему, со всими ихъ землями паш ными... и з бортною земъ- 
лею церъковною  М ихайловъскою  (В ільна, 1499 Р И Б  777).
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ФОРМ И: ор .  одн. ж. М ихайловъскою (1499 Р И Б  777).
М И ХАИ ЛЪ , МИХАИЛО, М ИХАИЛЬ, М И ХЪ ИЛЪ , 

М ИХЪИЛО, М ИХЪИЛ ч. (373) (особова назва,  гр .  Мі-

XaijA, гебр .  M ikhael) М ихайло (369): А повелВньемь блго- 
вврнаго  ї  хр(с)толю биваго кнАзА великого м ихаїла кеди- 
миновича (б. м. н., бл. 1350 Р  8); а при томъ оуздаванъВ 
были бояре землАне... панъ михаило потрутовичь панъ
гаврилъко  дробышевычь со двВма снма сеньковича два 
м ихаило а ивашко (Перемишль, 1378 Р  26); їо роман вое­
вода землв м олдавскої... ис нашими боАры чинимъ то в-Ь- 
домо... ожє тотъ слуга наш тодоръ исъ своею братиею, 
сынове белого драгомира, дмитро, петръ, михаило, ж ю рж ь 
слоуж илн намъ ис правою  вврою  и слоуж атъ (Сучава, 1393 
Cost.  I, 13); а слоузе нашомоу М ихаилоу с того именя 
слоуж ити нам верно безо льсти и хитрости до своего ж и ­
вота (Л уцьк, 1444 /IS  I, 40); А на тое есми село ПьАн кн(А)- 
зем их м (и)л(о>сти кн(А )зю  М ихайлу и кн(А )зю  КостАн- 
тину Ивановичомъ листъ мой дала (Острог, 1481 AS I, 77); 
ино в пры вильи о(т)ца нашого стоить што(ж) далъ дя(д)ку 
его паноу миха(и)лу тое именье любчо (В ільна, 1499 ВФ)', 
мы к н язь  М ихайло И вановичь Ю рьевичь прыдалисмо на 
храмъ Пречистой Богоматеры землю бортную Измаловскую  
(М стиславль 1500 А С Д  II , №  4);

с в я т ы и м и х а и л  ъ  (4) див. СВАТЫ И 1.
ФОРМ И: наз. одн. Михайло, михаило 99 (1368 Р  16; 

1386 Р  31; ! 393 Cost.  I, 13; 1404 Р  70; 1418 Cost. I, 127; 
1433 Cost. I I , 650; 1451 Р  159; 1466 AS I, 61; 1482 AS I, 
79; 1500 А С Д  II , №  3, 4 і т. ін.); М ихаилъ, Михаиль, Ми­
х а и л )  25 (1407 Cost. I, 56; 1433 Cost.  I, 364; 1439 Cost.  II , 
41; 1445 D IR « A »  483; 1446 Cost. I I , 238; 1448 Cost. II , 313;
1452 Cost.  I I ,  422; 1453 Cost. I I , 472; 1455 Cost. II , 562;
1500 А Л М  вип. 2, 59 і т. ін.); Михъил, М ихъилъ 2 (1494 
B D  I I , 34; 1495 B D  I I , 40); Михъило 1 (1478 B D  I, 218); 
c k . h . м их.,  ми(х) 2 (1429 D I R « A » 455; 1498 Г BKOO)\ зам.  
род.  от... оуика их М ихъилъ грам атика, дочки М ихъилъ 
Тоудора 3 (1490 B D  I, 400; 1495 B D  I I ,  57, 64); зам. дав. 
велЪли есми ж упану михаилъ логофет(оу); слоузЪ наше- 
(моу) михаи(л) логофе(т); емоу и братмоу (!) михаиль 3 
(1400 D I R « A »  433; 1453 Cost. II , 492, 496); слоугам Вас- 
кови ... и М ихъилъ 3 (1494 B D  II , 34; 1495 B D  II , 40, 41); 
род. одн. Михаила, м ихаїла 107 (блЛ350 Р  8; 1398 Д Г П М ;
1414 D I R « A » 111; 1420 Cost. I, 136; 1435 Ш Я «А » 465; 1451 
P  159; 1458 О Ж Д М ;  1487 А М Л ;  1492 /IS  I I I ,  23; 1500 S D
7 і т. ін .); М ихъила 4 (1483 B D  I, 275; 1495 B D  I I , 55); дав. 
одн. Михайлу, Михаилоу 98 (1404 Г М ;  1425 Cost.  I, 169;
1436 D I R « A » 469; 1447 Cost. I I , 274; 1456 ЭСФ;  1457 B D
I I , 257; 1466 О Б Р Н  128; 1475 A S  I, 70; 1487 /IS  I, 85; 1499 
Р И Б  Т П  і т. ін.); Михъилоу 1 (1494 B D  I I , 34); Михаилови 
1 (1403 R S  338); знах. одн. Михаила, M ichaila (1413 GL 
48; 1415 P  87; 1454 P  162; 1456 Э С Ф ; 1458 Cost. I I , 815; 
1468 B D  I I , 305; 1475 A S  I, 70; 1482 /IS  I, 80; 1494 B D  II , 
386; 1497 AS I, 112 і т. ін.); op. одн. Михаиломъ, Михаи­
лом (бл. 1386 Р  30; 1459 Р  174; 1459— 1460 3 H T U 1  C L III , 
фотокоп.; 1463 AS I, 54; 1478 A S  I, 76; 1487 A S  I, 85; 
1497 /IS  I, 112); місц. одн. по Михаил* (1398 Р  58).

Д ив.  ще М ИХАЛЪ, М ИХОУЛЪ.
*МИХА1ЛЪ див. М ИХАИЛЪ.
МИХАЛ див. М ИХАЛЪ.
М И Х А Л еВ Ъ  ч. (1) (назва  присілка  у  Галицькій  землі)  

М ихайлевичі: о(т)м В н у єсмо ему дали ... джюровъ со трими 
приевлки колоколинъ михалевъ черемхово (К раків , 1394 
Р  54).

ФОРМ И: наз. одн. михалевъ (1394 Р  54).
М ИХАЛЄТСКЬІИ ч. (1) (особова назва):  мы панове гос­

подарю нашего илїи вэеводы, на имА... панъ богоушъ миха- 
летекыи и панъ хотко мамоуринекы и... вызнаваемь тымъ 
то наши(м) листом ъ... колиж ъ... шп'ашъ всевода... кролю 
пэ(л)ском оу... голдь вырности и приевгы ... оучини(л)...

мы також е повынни есмы его воли пристати (Л ьвів, 1436 
Cost. II , 701).

ФОРМИ: наз. одн. михалетекыи (1436 Cost.  II , 701).
МИХАЛ КО ч. (8) (особова назва, пор. М ихаилъ): а при 

томъ были и свВдъци панъ ходько бы белъекии... воитъ пе- 
ремышльскии михалко и вели было добрыхъ при томъ (Пе­
ремишль, 1390 Р  176); Z h ram otam i w aszym i M ichalko 
wasz p ry iechat k п а т  (Липниш ки, 1433 З Н Т Ш  L X X V I,
139); Здє нам ж алоуєт слоуга наш М ихалко, аж є есте єго 
промытили без виноу, та єстє ємоу оузАли д зла(т)и  оугръ- 
скїи (Сучава, 1480— 1484 BD  II , 369).

ФОРМИ: наз. одн. Михалко, михалко, M ichalko (1390 Р  
176; 1401 Р  66; 1409 Р  74; 1433 З Н Т Ш  L X X V I, 139; 1467 
Cost. S .  68; 1480— 1484 B D  I I , 369); дав. одн. михалкови 
(1467 Cost.  S .  69).

*М ИХАЛКОВИЧИ мн. (1) (назва  села у  Волинській зем­
л і ) :  мы великій князь Ш витригайло... чинимъ знам енито... 
И ж ъ даемъ и дали есьмо... въ Л уцкомъ поввтв М ихалкови­
чи а Прусы (Л уцьк, 1446 А к Ю З Р  І, 18).

ФОРМ И: знах. Михалковичи (1446 А к Ю З Р  І, 18).
*М ИХАЛКОВЩ ИНА ж. ( 1) (назва земельного володіння  

у  К иївськ ій  зем лі):  и з ... миха(л)ковщ ины Харьковщины 
пА(т)дєсА(т) грошей на пєчєрьскии домъ (б. м. н., бл. 1458 
Р  167).

ФОРМИ: род. одн. миха(л)ковщ ииы (бл. 1458 Р  167).
*М ИХАЛКОВЪ прикм.  (1) О  М и х а л к  о в а и и в ъ  -

к а (1) (назва ділянки землі у  Волинській землі):  а поля 
єсмь ему дали и уехали своей зем ъл в ... от могилы к Сты- 
рову болонью конец М ихалковы нивъки (Л уцьк, 1447 
А р х Ю З Р  8/IV , 10).

ФОРМ И: род. одн. ж. Михалковы (1447 А р х Ю З Р  8/IV , 
10).

Пор.  МИХАЛКО.
*МИХАЛОВЪ ч. (1) (назва села у  П ольщі):  Мы воицехъ

з бжиеи мл(с)ти ярцибискупъ гнвздеискии... миколаи з 
михалова панъ и староста краковский судивой з остророга 
познанский ... слюбуемы и слюбили есмы словомъ и рукою  
вшитци (Л анчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМИ: род. одн. михалова (1433 Р  122).
*М ИХАЛЧЕ1 с. (2) (назва потоку у  Молдавському кня­

з івстві):  и заплативш е господство мы оусе неполна, а гос­
подство мы... дали есми томоу свАтомоу мо(нас>тироу то- 
тоу вышеписанноую пасикоу... на край боуковини, на по­
ток на М ихалчв (Ясси, 1497 B D  I I , 99— 100).

ФОРМИ: місц. одн. на М ихалч* (1497 B D  II , 99, 100).
Див. ще 'іУїИХАЛЧЄВ ( М и х а л ч е в  п о т о к ) .
*М ИХАЛЧЕ2 с. (2) (назва села на Буковині)  М ихальча:

Сє азь ... їо стефа(н) воевода... знаменито чиии(м)... о ж є...
дали и потвръдили есми стой нашей єпискоупїи о(т) радъ-
вце(х) ... н црко(в) ис попи... щоже били дани тоти...

ц ркви ... о(т) деда наш его... а црковь о(т) миха(л)ча (Су­
чава, 1490 D C  146— 147).

ФОРМИ: род. одн.  миха(л)ча (1490 Д С  147); місц. одн. оу 
Михалчю (1490 B D  I, 420).

*МИХАЛЧЄВ прикм.  (1) ( ) М и х а л ч е в  п о т о к
(1) (назва потоку у  Молдавському князівстві):  А хотар 
той пасици... долоу дорогою до М ихалчев поток на един 
берест знаменан (Ясси, 1497 B D  I I ,  100).

ФОРМИ: род. одн. ч. Михалчев (1497 B D  I I , 100).
Д ив .  ще *М ИХАЛЧЕі.
МИХАЛЪ, М ИХАЛЬ, МИХАЛ ч. (26 )  (особова назва,  

стч. M ichal, стп. M ichal): А при томъ были землАне иеввдъ- 
ци панъ ходько быбельскии ... панъ михалъ оугринъ вапо- 
вєцкии (Перемишль, 1391 Р  45); мы панове боАре, панъ 
брату(л)... и панъ м ихалъ... слюбуемъ и слюби(л) есми за 
наше(г) г(с)дрА, стефана воеводу земли молдавсков 
(б. м. н., 1395 Cost.  I I , 609—610); а на тъ еввдци ... м ихаль
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ж ильховскы и воїть (і)лвовскьіи кундратъ (Л ьвів, 1400 Р  
61); а А па(н) михалъ бучачєкии (!) староста галицєки (!) 
даю сии свои листь пани м арєкорвтв  росовои на сввдоцє- 
ство подъ своєю печатью (Галич, 1418 Р  89); А на то с в е д - 
ко вє ... панове бръгаре и радци Л ивовскы и... на им-fe: пан 
Климентъ, пан М ихал (Сучава, 1460 B D  I I , 276); Я кн<А)зь 
Семен Васильєвичь Збаразкий  и я кн(А )г(и>ни ВасильеваА 
ЗбаразкаА  со кн(А )зем ъ М ихаломъ изгодила сА о кн(А>- 
зА Солтановоу дєльницю  (М анів, 1478 AS I, 75—76).

ФОРМ И: наз. одн.  М ихалъ, михалъ, Михаль, михаль, 
Михал, М иха(л), M ichal (1391 Р 4 5 ; 1400 Р  61; 1408 А к Ю З Р
I, 6; 1413 GL  48; 1418 Р  88, 89; 1433 Р  122, 123; 1434 Р  130;
1435 Р  132, 134; 1452 А к Ю З Р  І, 21; 1460 B D  I I ,  276 і т. ін.); 
дав. одн. михалови (1433— 1443 А Р М ) ;  знах.  одн.  М ихал* 
(1475 B D  I I ,  336); ор. одн.  М ихаломъ, михаломъ (1433 Р  123; 
1478 AS I, 76).

Д ив .  ще М И ХАИ ЛЪ , М ИХОУЛЪ.
МИХАЮ ч. (3) (особова назва, молд.,  цел. М ихаилъ, гр .  Мі- 

Xa-qk, гебр.  M ikhäel): тв(м) мы ... потвердили єсми ємоу... 
села на и м б  боучю мвни... и на вєр(х) стражницЬ, г д е  є(ст) 
ж оудє михаю  (Сучава, 1434 Cost.  І, 386); И  по еєм прошоу 
твоА милость, яко  иашєго прїАтєлв, аби єсми лиш ил слоуга 
Наш М ихаю мєштєр, аби пришол до нас съ мечи и съ оръ- 
ж їє (В аслуй, 1476 B D  I I , 337).

ФОРМ И: наз. одн. михаю 1 (1434 Cost. I, 386); зам.  
знах.  Михаю 1 (1476 B D  II , 337); дав. одн.  михаєви (1437 
D I R  №  8).

Д ив.  ще МИХЪОУ.
*М И Х ЕЕВ И ЧЬ ч. (1) (особова н а зв а ) : Б и л ъ  намъ чоломъ 

бояринъ  наш ъ И ваш ко Полозович и поведилъ передъ нами, 
ш тож ъ кнехиня (sic. — П р и м . вид .) . . .  М аря П инская и ... 
кн язь  Василей Семеновичъ... дали  ему имен<ь)ице на имя 
Теребенское и къ  тому придали ему Кривичи съ трема ч<о>- 
л<о}в(е)ки , на имя Заспичи а Носовичи а М ихеевичи (Го- 
родно, 1497 Р И Б  683).

ФОРМ И: наз. мн.  Михеевичи (1497 Р И Б  683).
*М И ХИЛЪ  ч. (1) (особова назва, молд., пор.  М ихаилъ): 

прїидє къ  г(с)во ми посо(л) о(т) браш ева и о(т) бръев, на 
имА па(н) де(к)хано(с) и па(н) боургоуръ михи(л) (Васлуй,
1437 Cost.  I I , 709).

ФОРМИ: н аз .  одн.  михи(л) (1437 Cost.  II, 709).
! МИХИО див. МИХНО.
*М И Х Л И Л А Ш Ъ  ч. (1) (особова назва):  а на то є(ст) ввра 

г(с)ва ми выш еписаннаго алєкса(н)дра воеводы и ...вира  
пана м ихлилаш а и д е т и  є ( г ) (б. м. н., 1425 Cost.  I, 169).

ФОРМ И: род. одн. михлилаш а (1425 Cost.  I, 169).
*М И Х Л И Н Ъ  ч. (1) (назва  села у  Волинській землі)  Мих- 

лин: мы великим кнзь ш видрикгаилъ литовьскии... чи- 
ни(м) зн аком и те... иж е... даемъ и дали есмо тому пре(д)- 
реченому пану андрБю за его ВБрную служ бу село михлинъ 
оу луцкомъ повБте (К иїв, 1433 Р  118).

ФОРМ И: знах. одн. михлинъ (1433 Р  118).
МИХНЄЩ И мн. (1) (назва  села у  Молдавському князівст­

в і) :  гЪ(м) мы... дали есмы емоу... четири села... на имА 
попєщ їи где е(ст) домъ его И ф Ы Н Т Ы Н Б Л е  и м ихнещ и... и по- 
л вн а  от боуковины (Сучава, 1426 Cost.  I, 178).

Ф ОРМ И: наз.  михнещи (1426 Cost.  I, 178).
М ИХНИН прикм.  (3): мы Стефан воевода... знаменито 

чиним ... оже тот истиннїи слоуга наш Тома, сынъ Мих- 
нин... ж аловали  есмы его особною нашею милостїю (Су­
чава, 1492 B D  I, 504); А пак оу том також  прїидє прАд на­
м и... слоуга наш  Тома, сынь М ихнин... и продал свою пра- 
воую отниноу от своего пак праваго оурика (Ясси, 1497 
B D  I I , 99).

Ф ОРМ И: наз. одн. ч. Михнин (1492 B D  I, 504; 1497 BD
II, 99).

Пор. МИХН'Й.
МИХНО ч. (9) (особова назва, пор.  М ихаилъ): а то еввд- 

ци мветичи панъ кнефль михно воитъ ярославский (Л ьвів, 
1370 Р  18); тое оусе вышеписаное да е(ст) маруш ци и пле-

меню ей михнови и двте(м) их (В аслуй, 1474 Р Г С );  Ино я 
после пана своего ж ивота при том остала М ежиречи, што 
пан мой менАл со кн<А)зем Иваном Острозким, подлуг 
оурАду пана моего и зъ  зАтем своим с паном Михном Оме- 
лАнским и з дочкою своею Марею (Л уцьк, 1487 AS I, 85).

ФОРМ И: наз. одн. михно 2 (1370 Р  18; 1475 AS І, 72);
! михио 1 (1464 AS І, 57); зам. знах.  твгали ... на ми(х)но снъ 
грози(н) ку(п)чича 2 (1474 Р Г С ); дав. одн. ми(х)иови, мих- 
иови (1474 Р ГС );  ор. одн. Михном (1487 AS І, 85).

*МИХНОВЪ прикм.  (2): того ра(д) ива(н) исъ своими 
братїам и... сЬ о(т)пустили на м аруш ку... аби она ... присвг-
нула рекучи та(к) аже ива(н) снъ васко(в) о(т) хородни(к), 
исъ своими братїами нв(ст) оуиуки ку(п)чичеви ани єи 
маруш кьш  ани михнови (В аслуй, 1474 Р Г С ) .

ФОРМ И: наз. мн. ч. михиови (1474 РГС ).
Пор.  МИХНО.
МИХНИ ч. (2) (особова назва, молд., пор. М ихаилъ): 

твм  (sic .— П рим . вид.)  мы ... дали єсми и(м)... єдно м е с т о  
на имА стръминоаса и где є(ст) баланъ и михнв о(т) бахиЕ 
(Сучава, 1439 Cost.  II, 41); тЕм м и... дали и потвердили 
есми емоу... отчиноу ж енв его, марини, половиноу се(л), 
що о(т) топоровцє, що она коупила ис михнею, за  свои пи- 
нвзи  (Сучава, 1464 Cost.  S .  59).

ФОРМ И: наз. одн. михнъ (1439 Cost. I I , 41); ор. одн. 
михиею (1464 Cost.  S .  59).

*М И Х 0Д РИ Ч 6В Ъ  прикм.  (1): А хотар томоу вышепи- 
санному селоу ... да ест... право черес поле... що ест оузли 
М иходричева дома (Гирлов, 1499 B D  I I , 148).

ФОРМ И: род. одн. ч. Миходричева (1499 B D  I I , 148).
*МИХОДРЯ ж. (1) (назва  села у  Молдавському князівст­

в і) :  твм ъ  мы... дали есмы имъ... д в е  селв на имА лоукавецъ 
и панковци и съ оусими полвнами и съ л в сы ... и миходрею 
(Сучава, 1428 Cost.  I, 202).

ФОРМ И: ор. одн. миходрею (1428 Cost.  1, 202).
*МИХОНОВЩИНА ж. (1) (назва  земельного володіння  

у  Київській  зем лі):  в томъ ж е приселъкоу землА поустаА 
М ихоно(в)щина полазомъ ее лазятъ  (б. м. н ., бл. 1471 Л К З  
93 зв.).

ФОРМИ: наз. одн. М ихоно(в)щина (бл. 1471 Л К З  93 зв.).
МИХОУЛ див. М ИХОУЛЪ.
*МИХОУЛОВ прикм.  (2): И дворь пана М ихоулов, що 

ест на С ерети... есми им ... верноули (Сучава, 1468 B D  II, 
306); мы Стефан воевода знаменито чиним... оже прїидош а... 
М агда, дочка М ихоулова... и оуноукове ей ... и дал и ... едно 
село на В иннои... слоугам нашим Работъ и сестри его Соръ 
(Сучава, 1493 B D  II , 14).

ФОРМ И: знах. одн. ч. Михоулов (1468 B D  I I , 306); наз. 
одн. ж. Михоулова (1493 B D  I I , 14).

Пор. МИХОУЛЪ.
М ИХОУЛЪ, М ИХОУЛЬ, МИХОУЛ ч. (84) (особова 

назва, цел. М ихаилъ, гр .  М і% ат^, гебр.  M ikhael): еще есмы 
дали имъ... села, на имА где былъ лацко, дроугое где ес(т) 
михоулъ и паничъ (Сучава, 1426 Cost.  I, 182); михулъ гра-
м атикъ писа оу васлуй влв(т) Б Ц М З  (В аслуй, 1439 Cost.
II , 52); а иа болшее потверъждение семоу нашємоу листоу 
велвли єсми нашємоу вврномоу паноу, михоулоу логофе- 
тоу, на той печа(т) иашоу приввеити (Ясси, 1449 Cost.  II, 
392); и за  тым ешче до нас прислал пан наш ь кроль его 
милость свои послы... такы ж  нас просАчи... абыхом прос­
тили пана М ихоула и б р а (та ) его пана Доумоу (Сучава, 
1468 B D  II , 305); И оуставше слоуга наш, михоул чокан, 
та заплатил оуси тоти пинвзи (Сучава, 1489 Cost.  S .  133); 
И оу том також  прїидоша прАд намы... слоуга наш Гоур- 
бан ... и ... Н аств, попадїА попа М ихоула от Б ан и ... и про­
дали свою правоую  отниноу... паноу Ж оурж оу гоумении- 
коу за  сто злат татарекы х (Сучава, 1499 B D  I I , 135).

ФОРМ И: наз. одн. Михоулъ, михоулъ, михулъ, Михоуль, 
Михоу(л), михоул, михъу(л) 27 (1426 Cost.  I, 182; 1427 
Cost.  I, 193; 1438 Cost.  I I , 15; 1455 Cost.  II , 562; 1470
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D /tf«A » 522; 1475 Cost. D .  3; 1487 B D  I, 308; 1489 Cost.  S .  
133; 1495 B D  I I , 40; 1497 Cost.  S .  223 і т. ін.); зам. род. за 
доуш А... чедо любимое Михоуль, Михоу(л) 2 (1476 B D  I, 
211, 215); зам. дав.  дали оу роуки братоу его, Михоул 6 
(1487 B D  I, 308; 1488 B D  I, 354; 1489 Cost.  S .  133; 1495 B D
II , 40); зам . op . съ Михоул 1 (1488 B D  I, 317); род. одн.  
М ихула, Михоула (1443 Cost. II , 131; 1455 Cost.  I I , 540; 
1456 Cost. II , 569; M ih .  213; 1462 B D  I, 52; 1478 B D  I, 219;
1490 Cost.  S .  141; 1491 B D  I, 458; 1494 B D  I I , 34; 1499 B D
I I ,  135 і т. ін.); дав. одн. Михоулоу, михоулоу, Михулу 12 
(1443 Cost.  I I , 129; 1449 Cost. II , 392; 1470 B D  I I , 309;
1475 Cost.  D .  3; 1481 B D  I, 258; 1488 B D  I, 317; 1491 C o s t .D .  
37; 1493 B D  I I ,  14; 1495 B D  I I , 41; 1497 Cost.  S .  223 і т. ін.); 
Михоулови 7 (1436 DIR<iAt> 469; 1443 Cost. I I , 120, 131;
1497 Cost.  S .  223); знах. одн. Михоула 2 (1462 B D  I, 70; 
1468 B D  I I ,  305); Михул 1 (1476 B D  I, 217).

Д ив .  ще М И ХАИ ЛЪ, М ИХАЛЪ.
МИХОУЦА ч. (3) (особова назва, молд., пор.  М ихаилъ): 

П ан Триколич дворник пиш ет... оуноукоу моемоу М ихоуци 
(Торговищ е, 1481 B D  11,358); И оуставше слоуга иаш Ж оу- 
рж а ПоуцВноул та заплатил оуси тоти пинвзи ... оу роу­
к и ... Тоадероу Т оуркоулоу и братоу его М ихоуци (Васлуй,
1497 B D  II , 107).

ФОРМ И: наз. одн. М ихоуца (1497 B D  II , 107); дав. одн. 
Михоуци (1481 B D  I I , 358; 1497 B D  I I , 107).

м и х ь є щ їи  мн. (1) (назва  села у  Молдавському князів­
ст ві):  А митрополит наш 0еоктист коупил... дроугое 
село на имв М ихьєщ їи на Бръдъцел (Сучава, 1488 BD
I , 347).

ФОРМ И: наз. М ихьєщ їи (1488 B D  I, 347).
М ИХЪИЛ див. М ИХАИЛЪ.
М ИХЪИЛАШ  ч. (5) (особова назва, молд., пор. М ихаилъ): 

а на то ... ввра  пана м ихаилаш а (Сучава, 1412 DIR«Ai> 440); 
И оуставш е наши слоуги пан Поурєчє спътар и М ихъилаш

и Копач, та заплатили оуси тоти ри злат оу роуки Станчю- 
лоу Стъростескоул (Сучава, 1491 B D  I, 458).

ФОРМ И: наз. одн. М ихъилаш  1 (1491 B D  I, 458); зам. 
дав. слоугам нашим и ...  сестри и х ... и М ихъилаш 1 (1491 
B D  1, 459); род. одн. м ихаилаш а 1 (1412D lR n A »  440); Михъ- 
илаш а 1 (1491 BD  I, 459); дав. одн. М ихъилаш оу (1491 B D
1, 458).

М ИХЪИЛО див. М ИХАИЛЪ.
М И Х Ъ И Л Ъ  див. М И ХАИ ЛЪ.
М ИХЪОУ ч., невідм. (7) (особова назва, пор.  М ихаилъ): 

мы Стефанъ воевода... чиним знам енито... ожє тот истиныи 
слоуга наш ъ пан Тъмпа и сынове его ... Анкоул и Михъоу, 
слоуж или намъ правою и вЕрною (в  ориг.  слоуж или намъ 
правою  и ввриою  повторюється .— П рим . вид .)  слоужбою 
(Сучава, 1443 В А М  41); А на то ест... в. п. Михъоу спатарв 
(Сучава, 1473 B D  I, 182); А на то вєликаА м арторие... пан 
М ихъоу спатарь, пан Ю га вистїарник... и иныи въси наши 
м олдавский боАре (Ясен, 1476 B D  I, 209).

Д ив .  ще МИХАЮ.
*М И Х Ъ О У Л Ъ  див. М ИХОУЛЪ.
М И Ч Е К Ъ  ч.(1) (особова назва, стч. Micek, пор. Мико- 

лаи): А при томъ были еввдци: панъ Я нъ К раковскій съ 
Т арнова ... панъ Мичекъ Ш танъ, подсудокъ Судомирскій 
(Судомир, 1408 А к Ю З Р  I, 6).

Ф ОРМ И: наз. одн. Мичекъ (1408 А к Ю З Р  I, 6).
Д ив.  ще М ИЧКО.
М ИЧЄЩ ИИ, М ИЧЄЩ ЇИ мн. (2) (назва села у  М олдав­

ському князівстві):  а господство м и... дали єсмо томо(у>... 
м онастиро(у) от В вликїи  Т азлов... тотоу вишеписанною 
пол-Ьноу... где било село на имБ Мичєщии (Сучава, 1491 
B D  І, 452).

ФОРМ И: наз. Мичєщии, М ичєщ їи (1491 B D  І, 451, 452).
М ИЧКО, М Ы ЧКО ч. (6) (особова назва, стч. Micek, пор.  

М иколаи): а при томъ были и еввдъци панъ ходько быбелъ- 
скии панъ мичко мжю рувъекии (Перемишль, 1390 Р  176);

а еввдкове на то панъ хрщ еиъ судомирски(и)... панъ 
мичко кухмистръ вож икъ (Л ьвів, 1399 Р  59); а еще при томъ 
были послы съ Л ь в о в а ,  што съ нами сесе д е л о  доконали, 
м ы ч к о  к у л и к о в ь е к ы и  и зимиръетамъ (Сучава, 1408 Cost.  
И , 633).

ФОРМИ: наз. одн. мичко 5 (1390 Р  176; 1391 Р  45; 1399 
Р  59; 1400 Р  61; 1404 Р  70); мычко 1 (1408 Cost. I I , 633).

Див. ще М И ЧЕК Ъ .
М ИЧКОВА ж. (1) (назва села у  Молдавському князівстві):  

твмъ мы... дали есмы емоу... землю о(т) пустини осадити 
себв села на имА козаревци и ползаловци и ввдинци и мич- 
кова (Сучава, 1431 Cost. I, 317).

ФОРМ И: наз. одн. мичкова (1431 Cost. I, 317).
*М ИШ ИНЪ прикм.  (1): тБмъ мы... дали есми ем оу... вас- 

ковцїи, мишино село, аж е мишв загубиль свое им внїє оу 
хитлвиьствы (Хотин, 1435 DlR«Ai>  465).

ФОРМИ: знах. одн. с. мишино (1435 D I R « A n  465).
П ор.  МИШИГ
МИШКО ч. (12) (особова назва, пор.  М ихаилъ): а при 

том бы л... пан Мишко Глуский (Берестя, 1448 AS I, 44); 
А при том бы ли... мещане берестейскии: М арко Г аврило­
вич а Мишко Товдикинович (Берестя, 1466 AS I, 62—63); 
а тын люди о(т)чичи мои, на имА м икоула... ива(н) з бра- 
то(м), миш ко(м)... мають ему потому служ ити ка(к) есть 
в той земли обычаи (Л уцьк, 1490 Пам.).

ФОРМ И: наз. одн. Мишко (1448 AS I, 44; 1458 О Ж Д М ;
1463 AS I, 56; 1465 AS I, 57; 1466 AS I, 61, 63; 1482 AS I, 
81); pod. одн. Мишка (1475 AS I, 70); op. одн. миш ко(м) 
(1490 П ам.) .

МИШ КОВИЧ ч. (4) (особова назва):  А при том бы ли... 
пан Єско Мишкович, а пан Ромейко (Київ, 1437 AS I, 34); 
А при том моемь записном листу бы л... ловчій королєвь 
пан Янъ Мишкович (Добучини, 1487 AS I, 239).

ФОРМ И: наз. одн. Мишкович (1437 AS I, 34; 1451 AS 1, 
44; 1487 AS I, 239); род. одн. Мишковича (1437 AS I, 33)

*МИШКОВЩИНА ж. (2) назва земельної ділянки у  В о­
линській зем лі):  И  мы, того досмотревшы... тые есмо два 
с л е д ы , М ишковщину и Петровщ ину, Ганци есмо прису­
дили (Троки, 1494 Р И Б  560—561).

ФОРМ И: род. одн. М ишковщины (1494 Р И Б  560); знах.  
одн. М ишковщину (1494 Р И Б  560).

*М ИШ КОВЪ прикм.  (1): а прито(м) бы ли... горностай
ключни(к) кие(в)ский а пана мишко(в) снъ котовича бог- 
да(н) (Овруч, 2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМ И: наз. одн. ч. миш ко(в) (2-а пол. XV ст. СПС).
Пор.  МИШКО.
*М И Ш У ТИ Н И ЧЪ  ч. (1) (особова назва):  жаловалъ на(м) 

бояринъ смоленски(и), коурило ивано(в) сы(н) Семенова на 
дА(д)ковичо(в) свои(х) на о(р)тюха... а на фе(д)ца Мишу- 
тинича... што(ж) не хотА(т) дати ему ровного делу оу во(т)- 
чинв (В ільна, 1495 ВК)-

ФОРМИ: знах. одн. М ишутинича (1495 ВК).
*МИ111ЧИЧЬ див. М Ы Ш Ч И Ч Ъ .
МИШ Ь ч. (4) (особова назва, пор. М ихаилъ): а имать мишь 

служити кролеви стрвльцемь на каж дую  воину (Пере­
мишль, 1390 Р  176).

ФОРМ И: наз. одн. мишь (1390 Р  175, 176); дав. одн. мише- 
ви (1390 Р  175, 176).

Див. ще МИШІІГ.
МИІІі'Й ч. (1) (особова назва, пор. М ихаилъ): твмъ мы... 

дали есми емоу... васковцїи, мишино село, аж е мишв за гу ­
биль свое имвнїє оу хитлвньствы  (Хотин, 1435 D I R « A »  
465).

ФОРМ И: наз. одн. мишЪ (1435 D I R « A »  465).
Д ив.  ще МИШЬ.
М ИШ Ю ТИНЪ ч. (1) (особова назва):  первый поручни(к) 

кнА(з) михаило евнутеви(ч)... озарьА мишютинъ (б. м. н., 
бл. 1392 Р  46—47).

ФОРМ И: наз. одн. миш ю тинъ (бл. 1392 Р  47).



МЇЄРИОУЛ — 602 — млинъ

М ЇЄРИОУ Л, М ЇЄРЇОУЛ ч. (2) (особова назва):  а мы та- 
кож дєрє и от нас єсмьг дали и потвръдили слоугам наш им... 
тое... село ... на им Б М иррєщ їи, где был Иван М їєрїоул 
(б. м. н ., 1495 ВО II , 87).

ФОРМИ: наз. одн. Мїєриоул, М їєрїоул (1495 ВО II, 87).
М ЇЄ Р Л Ь  див. М И Є РЛ Ь.
МІЕТ див. ИМ-ВТИ.
м і к і х т г д и е .  м и к л о у ш ъ .

*М ЇКОЛАИ див. МИКОЛАЙ.
М ЇКОУЛА див. МИКОУЛА.
*М ЇТРОПОЛЇЯ див. *М ИТРОПОЛЇЯ.
МІСНАЛЕ8гС гУ І див. МИХАЄЩИ.

*М1ХАИЛОВЪ див. *М ИХАИЛОВЪ 1.
*М1ХЫЛОВЪ прикм.  (1): пєчАт кнАзА міхьілово (!) єв- 

нютєвича (К раків , 1386 С Е У  9).
ФОРМ И: наз. одн. ж. ! міхьілово (1386 С Е У  9).
П ор.  *М ИХИЛЪ.
М ЛИН див. М Л И Н Ъ .
*М ЛИН ОВНЫ Й прикм.  (3) (про  місце н а  р ічц і)  при­

датний для спорудж ення водяного млина: а мы також дєрє 
єсми дали и потвердили слоузв нашемоу Станчюлоу аоура- 
рю тое прАдреченоє мисто м<л)иновноє на Бръдъцел (Су­
чава, 1484 ВО І, 286).

ФОРМ И: наз. одн. с. зам. род.  коупил того миста мли- 
новноє 1 (1484 ВО І, 286); знах. одн. с. млиновноє, м<л)и- 
новноє 2 (1484 ВО І, 286).

М ЛИНОВЦИ мн. (1) (назва  села у  Волинській землі)  
М линівці: Кн(А >зю Сємвну И збаразком у... достал сА Ива- 
новъ... а М линовци (Виш нівець, 1482 А5 І, 80).

ФОРМ И: наз.  Млиновци (1482 А5 І, 80).
М Л И Н Ъ , М Л И Н Ь, М ЛИН, М Л Ы Н Ъ ч . (231) млин (208): 

ана продала пєтраш кови радъцВовьскому свою двднину 
и вотнину оу вВки и двтєм ь єго полъ става и со млиномъ 
и сі, коръчмою (Перемишль, 1359 Р  10); а кого коли исъ- 
прЛчгать людии к собв оу томъ м е с т е  оу млина тыв люди 
далъ есмъ имъ со всвмъ правомъ (Смотрич, 1375 Р  20); 
Про то я ... згписала есми, подлугъ слова муж а моего, кн я ­
зя  небощика умовы: десятину къ светому Спасу къ  Кобры- 
ню, и зъ  млына, што на р вц в  на Кобринцв (Кобринь, 1401 
А к В А К  I I I ,  2); Сє азь пань радоуль вицаш пань марамоу- 
ре(ш)скы(м) (!) и ж оупань ба(н)ко... даємо в е д о м о . . .  аж є 
балица воевода и драгь м єщ єрь... дадошє о(т) своего оури- 
ка три села манастирю  и единъ млинъ (Сігет, 1404 Г М )\  
И оу томъ же хотар(е  да оучинит)ъ себв млинъ где оузмо- 
гоутъ (Сучава, 1438 О В Л с 27); А к томоу оу мозыри при­
дали єсмо ємоу село смолиговичи... з лвсы  с пасеками... 
со млыны... И со в с е м и  пож итки (Л уцьк, 1452 Р  161); А тамъ 
е(з)ди(л) есми до коузмина ставовъ глАдети ино въ ку(з)- 
мине ставъ со млыномъ але споущать его не(ль)за (б. м. н., 
XV ст. ИК)\  и мы... емоу имвне н (а)ш е именемъ ЗвА гол... 
. .. даемъ и записуем ъ... из боры, из борътАми, ис сино- 
ж атми... из млины и их вымилки (В ільна, 1499 А5 I, 117);

(назви млинів  у  Молдавському князівстві):  м л и н  Б є - 
ц и н (2): Ино м и... єсми дали и потвръдили слоузв наше­
моу Б орчи... тое... село... на имв Бєцєщ їи, где бил млин 
Бєцин (Васлуй, 1497 ВО II , 111); м л и н ъ  В о у л п а -  
ш є в ь  (1): ТАм м ы . . .  д а л ї... єсми єм оу... села... и ... млин 
где был млин Д єлцаг П етра... межи млином Воулпашє- 
ввмъ и межи Ж оурж а П лєш ана (Сучава, 1468 ВО І, 130); 
м л и н ъ  К о с и ц и н ъ  (1): А хотар да ест... почънши от 
пискоу Б ах л о у и ... до млина Косицина (Сучава, 1468 ВО
І, 127); м л и н  о н и ч к о в ъ  (1): ино мы в и д е в ш и  мєжє 
ними доброе их воли... а м и... и от нас єсми ємоу дали и 
потвръдили и тое половина село, от батърещ и... и тиж  есми 
емоу дали и потвръдили она селиш че... на бахлоуецв, где 
бил млин оничковъ (Сучава, 1493 Соя^. 5 , 176); м л и н ъ  
П л е ш а н о у л о в ъ  (1): ТАм мы... д а л ї... єсми ємоу... 
села ... и ... м лин ... межи млина Щ ефоулова и межи млина 
Плеш аноулова (Сучава, 1468 ВО I, 130); м л и н ъ  Щ  є - 
ф о у  л о в ъ (1): ТАм мы ... д а л ї... єсми єм оу... села ... и ...

м лин... межи млина Щ ефоулова и межи млина П леш аноу­
лова (Сучава, 1468 ВО I, 130); м л и н ъ  с н о в и д о в -  
с к и и (1) (назва  м лина у  Галицькій  зем лі):  и мы тако 
ж ъ ... паноу михаилоу придає(м) нашы д в е  с є л е . . .  исъ 
млиномъ сновидовски(м) (Снятин, 1454 Р  163); б р а - 
т а н о в ъ  м л и н ъ  (1) див. БРА ТА Н О В Ъ;

доход від млина (14): мы алєксандрь воевода... чины(м) 
знаменито... ожє тотъ истинны слоуга на(ш) крачунъ пур- 
чєлєску(л)... дали есмы емоу... село его поурчелещ и... и 
половина м лина.. .  въ томъ селв и аще би инны млинъ 
оучинилсА оу томъ потоцЕ також ъ да боудетъ половина 
отнина, <а половина) особою (!) м лина  да будетъ дъще- 
ремъ микоулови (Сучава, 1429 Cost. I, 239); па(к) ли  (бы) 
хоти(л) оу коломыи меш кати ино придали есми по(л) млина 
и мыта по(л) коломыско(г) (Снятин, 1454 Р  163); я боулга(к) 
лисичи(н) сы(н) а михаило во(л)чкови(ч) чини(м) знаме­

нито... што(ж) небожчикъ оць мои па(н) лисица записа(л)
бы(л) стому николє поусты(н)скомоу манастырю  половиноу 
селища ивани(н)цо(в) и половиноу пашни и сеножатеи и 
половиноу млына со вси(м) половиноу што к томоу СЄЛИ- 
щоу издавна слоухало (Пустинька, 1499 П И  №  3).

ФОРМИ: наз. одн. млинъ, млинь, млин, мли(н) 12 (1429 
Cost. I, 239; 1437 Cost.  I, 541; 1447 Cost. I I , 273; 1453 Cost.
I I , 445; 1455 Cost.  I I , 549; 1468 BO I, 130; 1469 BO I, 134;
1492 Cost.  S .  162; 1493 Cost.  S .  176; 1497 ВО II , 111 і т. ін.); 
млынъ 1 (XV ст. И К )\  зам. род. от млинъ, мли(н), млинь, 
млин 9 (1442 Cost. I I , 101; 1451 Cost. II, 403; 1453 Cost. II, 
445; 1456 Cost. II , 569; 1479— 1480 Cost.  S .  105; 1484 B D
I, 285; 1495 ВО II , 44; 1497 ВО II , 112); род. одн. млииа
20 (1375 P  20; 1429 Cost. I, 239; 1431 Cost. I, 317; 1448 Cost.
II , 355; 1454 P  163; 1458 0 /Я « Л »  512; 1468 BO I, 127; 1493 
Cost.  S .  176; 1495 ВО II , 43; 1497 ВО II , 118 і т. ін.); млына
4 (1401 А к В А К  I I I ,  2; XV ст. И К ;  1499 П И  №  3); дав. одн. 
млину 5 (1375 Р  20, 28; 1448 Cost. I I , 359; 1458 D IR «A >  
512; 1469 B D  I, 134); млиновы 1 (1453 Cost.  I I , 445); мли- 
нови 1 (1445 Cost.  I I , 212); знах. одн. млинъ,млинь, мли(и), 
млин 39 (1375 Р  20; 1404 Г М ;  1429 Cost.  І, 269; 1438 D B A c  
27; 1448 Cost.  И , 342; 1457 BO I, 4; 1468 ВО I, 130; 1479 
Cost.  S .  98; 1490 BO I, 394; 1499 ВО II , 135 і т. ін.); млина 
1 (1437 Cost.  I, 541); op. одн. млиномъ, млиномь, млино(м), 
млином 36 (1359 Р  10; 1378 Р  26; 1408 Cost.  I, 61; 1436 Cost.
I, 459; 1449 Cost.  И , 385; 1458 0 //? « Л »  512; 1473 А р х Ю З Р  
8/IV , 102; 1480 ВО I, 246; 1490 ВО I, 442; 1497 ВО И , 117 
і т. ін.); млыномъ, m tynom  5 (1459 А р х Ю З Р  8/IV , 18; XV ст. 
И К;  1465 GL 176); наз. мн.  млины 3 (1446 П Г С П М Р ;  1448 
Cost. I I , 313); млинове 1 (1462 Cost.  О . 11); зам. род.  от 
млины 3 (1446 П Г С П М Р ;  1472 ВО I, 169, 170); от млини 
1 (1488 ВО I, 355); род. мн. млиновъ, млино(в), млинов 
(1445 Р  148; 1448 Cost.  I I , 313, 314, 324; 1468 ВО I, 130); 
дав. мн. млиномъ, млиномь, млино(м), млином 7 (1446 
П Г С П М Р ;  1448 Cost.  II, 313, 314; 1462 Cost.  D .  10; 1468 
ВО I, 130; 1473 ВО I, 181); млина(м) 1 (1458 D I R « A » 512); 
знах. мн. млины 20 (1429 Cost. I, 258; 1435 Cost.  II , 682; 
1443 Cost.  I I , 120; 1445 Cost.  I I ,  211; 1446 Cost.  I I ,  251;
1452 Cost. I I , 422; 1457 BO I, 4; 1458 D I R « A »  512; 1479 D C  
141; 1481 BO I, 257 і т. ін.); млини 4 (1466 BO I, 95; 1473 
BO I, 181; 1475 BO I, 200; 1488 Д Г С П М ) \  op.  мн.  млииы 
17 (1421 Cost.  I, 142; 1424 P  100; 1433 P  119; 1437 P  136;
1445 P  148; 1447 Cost. I I , 288; 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 61; 1462 
Cost.  D .  10; 1492 A J IM  30; 1499 /IS  I, 117 і т. ін.); млини 
10 (1468 BO I, 126; 1479 B D  I, 221; 1488 B D  I, 356; 1489 B D
I, 376, 377; 1491 BO I, 464; 1499 ВО II , 153, 154); млыны, 
мълыны 14 (1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8; 1434 P  128; 1437 AS I, 
34; 1445 А к Ю З Р  I, 17; 1445— 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 12; 1446 
А к Ю З Р  I, 18; 1451 А р х Ю З Р  8/IV , 17; 1452 P  161; 1466 A S
I, 62; 1468 BO I, 125 і т. ін.); млынами 1 (1498 Г ВКОО);  
місц. мн. на млино(х) (1453 Cost.  I I , 461, 492; 1454 Cost.
I I ,  517; П Г П М М ;  1456 Г П Х М ;  1458 D I R « A » 512; 
П Г С М М Ц ) .



*МЛЫНАРЬ — 603 — мовити

*М Л Ы Н А РЬ ч. (2) мельник, млинар: 0 ра(н)ци(к) а 0 а- 
(л)ко индри(х) три(и) братєнїкьг держ али одно(г) млынарА... 
0 а(л)ко ж аловалъ  на индриха и(ж)бы емоу млынарА ие- 
исправєдливє выда(л) (XV ст. В С  23—23 зв.).

ФОРМ И: знах. одн. млынарА (XV ст. В С  23, 23 зв.).
*М Л Ы Н И С ЧЕ див. *М ЛЫ НИЩ Е.
*М ЛЫ НИ Щ Е с. (2) місце біля млина: узривъш и есмо 

знаменитую  намъ служ ъбу... пана Петра Л аневича кирде- 
евича М ылского... мы... дали есмо ем у... село В ербяев... 
с полми, з ролями, з гаи ... з ловы, з ловищи, з ловиска- 
ми, з реками, з речищами, с озеры, с озерищ и, со млины, со 
млынищи (Л уцьк, 1445— 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 12); будуть 
воны тое село ... держ ати ... и зъ  лесами изъ борами, и зъ ду ­
бровам и... и зъ  ставами и зъ ставищами зъ млынами з млы- 
нисчами и зъ  ихъ вымелками (Троки, 1498 ГВ К О О ).

ФОРМ И: op. мн. млынищи 1 (1445— 1452 А р х Ю З Р  8/1V, 
12); млынисчами 1 (1498 ГВКОО).

М Л Ы Н Ъ  див. М ЛИНЪ.
*МЛЬДОВСКИИ див. МОЛДАВСКИЙ.
М Л'ВЧКО ч. (2) (особова назва): пан М лвчко пєчат при­

лож ил (Добучини, 1487 AS I, 240).
Ф ОРМ И: наз. одн.  МлЪчко (1487 A S  1, 239, 240).
*МНИХЪ ч. (3) (цел. мънихъ) монах: дали есмо на в е к и

той млинъ и м е с т о  оу млина къ  цркви и тымъ мнихомъ ка- 
зателевого закону (Смотрич, 1375 Р  20); а по семоу записа- 
ню ненадобв вступати сА светским попом в тот клАштур, 
лиш е мнихом (б. м. н., 1443 — 1452 AS I, 39).

Ф ОРМ И: дав. одн. мниху (1443 — 1452 AS 1, 39); дав. мн. 
мнихомъ, мнихом (1375 Р  20; 1443 — 1452 AS 1, 39).

Д ив.  ще *МОНАХ.
*М НОГЛг6 ТН Ы  прикм.  (1) довголітній: Б ьдага (sic .— 

П рим . вид.) прости и  дамоу дароуе жнвот в е ч н ы  изде мног- 
лвтны  живот (б. м. н., 1464— 1496 Gh. S).

ФОРМ И: знах. одн. ч. многлЪтны (1464— 1496 Gh. S).
МНОГО приел. (53) багато (52): а притом были еввдци... 

много было доброй друж ины  при том (Судомир, 1361 AGZ  
6); иныхъ много было при томъ добрыхъ люди полАнъ и ру- 
си (Л ьвів, 1399 Р  59); ж алую тъ намъ браш евлвне, аже 
по ти(х) сторонъ много ишкоды чинАтъ людемъ и(х) (Устя 
Б аш ія , 1435 Cost.  II , 677—678); Пишемъ вашей милости, 
ижъ билъ намъ чоломъ попъ В авила отъ светого Спаса отъ 
Столъпа, а сказы ваетъ, что ж е дей обидъ чинитъея ему 
велъми много (Холм, 1440 А р х Ю З Р  1 /V I, 5); але коли боу- 
детъ намъ надобы или соукно или инаА торговлв, или много 
или мало, а мы алибо наши мытници абы торговали и за- 
платоу дилавш и и надобное оузАти (Сучава, 1460 B D  II, 
275); ино таА зем ля много залегла  поуста ничого с нее не 
хож ивало (б. м. н., бл. 1471 Л К З  93); Але видимо оу томъ 
листу твоее милости много речей прыложено, яко мы не 
ж едали такового листоу отъ твоее милости и имели есмо
о томъ много речей исъ послы твоей милости (б. м. H. .
1496 B D  I I , 401);

дуж е ( 1): kolizby nineczy to t wasz posol iechal czerez na- 
szuiu zem liu  k niem u, ludiem  by zdiesie m noho serdeia upalo  
m otw iliby : korol za nim  sto it a uze nas iem u w ida ie t (Лип- 
нишки, 1433 З Н Т Ш  L X X V I, 140).

М Н О ГО ГРЕШ Н Ы Й  прикм.  (2) (цел. многогрЪшьнъ) дуже 
гріш ний, многогрішний: а пана самашко(в) (так .— П рим,  
вид.)  приказъ  писа(л) многогрвш ныи сна(к)сарь великого

кнзА писарь (Острог, 1437 Р  137); а прика(з) кнзА бори- 
со(в)... многогрвшныи снакъсарь писа(л) (Л уцьк, 1438 
Р139).

ФОРМ И: наз. одн. ч. м ногогреш ный (1437 Р  137; 1438 
Р  139).

*МНОГЬІИ прикм.  (44) численний (42): Се Азъ Федоръ 
данильєвичь исъ братомъ своимъ михаиломъ дала есва 
п равду ... королю  польскому л(и)товскому двди(ч) и ру(с)- 
кому (так .— П ри м . вид.)  ины(х) многихъ земль господаре- 
ви (б. м. н., бл. 1386 Р  30); nekotoryze naszy uze u ich zemli

a dannyje w otosty m nohyie p ry sta lis ia  k nam , dadsia (Лип- 
нишки, 1433 З Н Т Ш  LX X V I, 141); почонъ здавна и досюлА, 
съ вашими предъки наши предъки отъцы и дАди наши, коли 
были оу приАзьни и въ братъетве ино межи ними тогды 
многие доброты были (б. м. н., 1484 Я М ) ;  а къ  недругомъ 
его къ Охъматовымъ детемъ посы лаеш ь... да и въ ыныхъ 
делехъ во многихъ по докончанью  и по крестъному цело- 
ванью ему не исправляеш ь (б. м. н ., 1499 B D  I I , 448);

( у  знач. іменника)  багато хто (1): и многыи нєисправнє 
бралї а людемь крывъды чинїлї (XV ст. ВС  22);

О н а  м и о з в ( 1) за  високу ціну, дорого: никто да нЪ 
воленъ продаті Ж ни на мнозв ни на м алв (б. м. н., 1401 
З К Є ) .

ФОРМИ: знах. одн. с. миого (1448 Cost.  I I , 305; 1480—
1484 B D  II , 369); місц. одн. с. на мнозЪ (1401 ЗК Є );  наз. 
мн. ч. многыи 1 (XV ст. В С  22); н аз.  мн. ж. многие, m noh yie  
2(1433  З Н Т Ш  LX X V I, 141; 1484 Я М ) ;  мно(г) 1 (1449 Cost.
II , 385); род. мн. многыхъ, многы(х) 10 (1388 Р  36; S L  678;
1404 Cost.  I I , 625; 1407 Р  72; 1411 Р  76; 1422 Р  97; 1433 
Cost. II , 650, 652; /4 3 6  Cost. I I , 697; XV ст. В С  12 зв .; 1467 
BD  II, 297 і т. ін.); многихъ, многих,многи(х), m nohich , 
m n o(h )ich , (многи)хъ 18 (бл. 1386 Р  30; 1389 P E A  I, 28;
1394 Р  53; 1399 Р  59; 1403 Д Г М ;  1408 А к Ю З Р  1,6; 1413 
О Б Р Н  115; 1433 Р  120; 1439 Cost.  I I ,  712; 1478 О Б Р Н  130 
і т. ін.); многъ(х) 1 (1407 Р  72); зам. дав. Мн. и ины(х) мно- 
гы(х) землЪмъ господаръ 1 (1435 Cost.  II , 681); дав. мн.  
многымъ 1 (1435 Cost. I I , 687); многимь, многим, многи(м) 
3 (1435 Cost.  II , 678; 1468 B D  I I , 301; 1479 B D  I I , 351); 
знах. мн. я. многих (1478 AS I I I ,  17); місц. мн.  на (во) мно­
гихъ, многи(х) (1404 Р  70; 1499 BD  II, 448).

*МНОЖИТИ СА діесл. недок. (1) збільш уватися, мно­
ж итися: а пєнєзї даваю(т) на запїсьі а лїхвьі не дають два 
годы штобы сА и(м ли(х)ва множила (XV ст. В С  29 зв .).

ФОРМИ: баж.-ум . сп. З о е .  одн. ж. штобы сА ... множила 
(XV ст. В С  28 зв.).)

М Н Е приел, в. ст.  ( 1) (цел. мьне) менше: а мы сказоуемь 
штобы то было очїщєнїє двеиа(д)це(т)ма све(т)кома добры- 
ма а не мнв (XV ст. В С  32).

Див. ще МЄНШИ.
Пор.  МАЛО, НАМНЄ.
*МНАТИН ч. (1) (назва села у  Волинській землі)  М ’ятии: 

Се я кн<А)зь Юри Василевич Острозского продал есм и... 
первое село МнАтин, дроугое село Головчичи... со всем 
с тым, што к тым селам здавна тАгнет ввчно и непорушно 
(Берестя, 1448 AS I, 44).

ФОРМИ: знах. одн.  МшАтин (1448 AS І, 44).
М НАТИНЬСКИИ ч. (1) (особова назва):  а при томъ были 

еввтки добрый люде кнзь глЕбъ ивановичь панъ михаило 
нАкевичь панъ нелюбъ панъ игнатко мнАтииьскии слоуги 
королевы (б. м. н., 1463 Г Г Я )-

ФОРМИ: наз. одн. мнАтиньскии (1463 Г Г Я )-
! МОВЖДЫ <ЗАВЖ ДЫ > (1): а ми мовжды (!) бы есмо 

были х о т е л и  коу досветьчвнью и(х) правды алюбо хитрости 
о(т)сю(л) с короуны н е к о т о р ы й  паиы радныи коу покоушЕ-
нью таковы(х) тадынковъ к ва(м) до кнзьства великого 
послати кдыжь с короуны до проусъ тАгне(м) з божьею 
помочью (Брест К уявський, 1447— 1492 Л К Б В ) .

Див.  ЗАВЖ ДЫ .
*МОВИЛА ж. (1) (молд. мовилэ «пагорб») могила, пагорб: 

тЕ(м) мы... дали есми ему два села оу нашею землю оу мол­
дав ск о й ) (!) подли мови(л) юка(ш), на и м б  жидєщ їє и аве- 
рещие (Сучава, 1438 Cost.  I I , 7).

ФОРМИ: род. одн. мови(л) (1438 Cost.  II, 7).
Див. ще М О ГИ Л А 1.
МОВИТИ, МОВИТЬ діесл. недок. і док. (40) (що кому) 

говорити, казати , сказати , мовити (29): Tez je s tlib y ... па- 
h a b a t... m ow iaczi, izby jem u swoju zastaw u zastaw it (Л уцьк, 
1388 Z P L  103); ведже оны не хотилы, мовячи: «не повдемъ 
тамъ (!)» (Н овоселиця, 1430 Г В К Л  7); а мовили перед
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нами и рукоу  дали собв с того не выступити, тверъдо дер­
ж ати (Л уцьк , 1463 AS 1, 56); И Н агорка  и Ш пица... въсту- 
пили съ нимъ у  еднан<ь)е... и мовили намъ, абыхмо имъ 
того еднанья допустили (К раків , 1489 Р И Б  433); Борись 
мовилъ: ты ми первей примовилъ; а Костянтинъ мовилъ: 
ты мя первей назвалъ  татемъ (В ільна, 1495 А Л М  83); и 0 е - 
(д)ко мови(л) пере(д) нами штожъ тыи люди зъдавна осоч- 
ники бывали того двора любецъкого зверь сочывали на 
ты(х) пано(в) котории пере(д) тымъ тотъ дворъ любечъ деръ- 
жывали (В ільна, 1499 ВФ);

(о що) говорити, казати (про що) (3): я маю зо всими 
тыми о отчизне своей мовити и оправовати ей (Л уцьк, 1494 
AS I, 101); тогды они хотА(т) сами с ни(м) о то мовити а 
сво(и) су(д) очистити (В ільна, 1495 В М З Д );

(на кого) наговорю вати, обвинувачувати (кого) (7): А што 
есми на брата своего мовилъ, штобы не з делного платилъ 
за М икуличы, ино ся есми доведалъ, што и з дельного п л а­
тилъ (б. м. н., 1459 А р к Ю З Р  8/1V, 18); И мы Бориса спы- 
тали: мовилъ ли еси на него тые слова, жебы онъ семь во­
лостей наш ихъ зак р ал ъ  (В ільна, 1495 А Л М  83);

(проти чого) заперечувати, оскарж увати (що) (2): а мне 
хве(д)це па(ш)ко(в)ои дохновича напроти(в)коу то(г) ничо(г) 
не мови(ти) ани дбтє(м) мои(м) и ни бли(ж)ны(м) мои(м) 
з родоу моє(г) (Л уцьк, 1490 З Х П );  И Борись передь 
нами рекъ: мовилъ деи ему противъ его словъ, што мя онъ 
назвалъ лихого батька сыномъ зрадчичомъ (В ільна, 1495 
А Л М  83).

ФОРМ И: інф.  мовити, мови(ти) 7 (1490 З Х П ;  1492— 1493 
П ВФ Ч;  1494 AS І, 101; 1495 А Л М  84; В М З Д );  мовить 1 
(1495 А Л М  83); men. 1 ос. одн. мовлю (1495 А Л М  83); З ос. 
одн. мовить 2 (XV ст. Р И Б  609, 610); м овить 1 (1498 А Л М  
169); перф. 1 ос. одн. ч. мовилъ 3 (1495 А Л М  83; 1498 А Л М  
163); єсми... мовилъ 1 (1459 А р х Ю З Р  8/1V, 18); 2  ос. одн. ч. 
мовилъ 1 (1495 А Л М  83); м овилъ... єси 1 (1495 А Л М  83); 
З ос. одн. ч. мовилъ, мови(л), мовил (1475 AS І, 70; 1495 
А Л М  83, 84; 1498 А Л М  159; 1499 ВФ); 3  ос. одн. ж. мо­
вила (1495 В М Б С ) ;  І ос. мн.  есмо... мовили (1496 B D  11, 
405); 3 ос. мн. мовили (1463 AS 1, 56; 1489 Р И Б  433; 1495 
А Л М  83, 88); майб. 1 ос. одн. буду мовити (1495 А Л М
84); 3  ос. мн.  хо тА (т)... мовити (1495 В М З Д ) ;  баж .-ум. сп.
З  ос. мн.  абы ... мовили (1494 B D  I I ,  387); нак. сп. 2  ос. одн. 
мовъ (1495 А Л М  84); дієприсл. одноч. мовичи, мовАчи, шо- 
w iaczi 3 (1388 Z P L  103; 1430 Г В К Л  7; 1499 A S  І, 117); мо- 
вєчи 1 (1478 AS I I I ,  17); предик, пас. д ієприкм.  мовєно 
(1462 B D  I I ,  284).

Д ив.  ще МОЛВИТИ.
М ОГИЛА1, МОГЫ ЛА, М ОГИЛЪ ж. (173) могила, пагорб 

(108): а хотарь имъ нижни о(т) м ары ш евъци... на ту сто­
рону сєрєта оу нижнимъ коньци полАны могыла (Роман,
1392 Cost.  I, 7); а ту исыпали могилу межи дубо(м)ь а межи 
буко(м)ь на полку (Галич, 1404 Р  68); А потол завх ал и  
имъ колтовєцкоє пєрєхрєстьє а по великую  могилу (Зуде- 
чів, 1411 Р  79); тамъ же одъ той могылы у гору рички Выш- 
ни, где пришлисмо и пришедши тамъ где впадаетъ ричка 
Д идовка и тамъ засталысмо пана Д аны ла (Н овоселиця,
1430 Г В К Л  8); пытали есмо Старыхъ бо яр ь ... што была 
землА о(т)ш ла о(т) склбнА къ блудову оу десАтину ино то 
есмо опАтъ привернули къ Склиню по высокую могилу 
Едучи к пустомыту (Л уцьк, 1445 Р  150); мы стефа(н) воево­
д а ) . . .  знаменито чини(м)... о(ж) прїидо(ш) прв(д) нами...

млбныкь наши (!)... а(р)хїма(н)дри(т) Бистрьїчєского мо- 
настирЪ... и испроси(л) о(т) на(с) себе потврьж денїе съ оу- 
ри(к) на и(х) старое бранище хота(р)... о(т) доуба... просто 
чересъ полі, на могїлоу а толе (!) могїлоу прості' на роуп- 
тоуроу (Корочин К ам інь, 1458 M ih .  Doc. 121); А хотар 
том оу... селоу ... да ест ... от новою могилоу що ест выше 
Вїєксоурїи (Гирлор, 1499 B D  I I , 148);

( назви моьил у  Молдавському князівстві):  м о г и л а  
Д  о м н е в а (1): А хотарь тоє село... до могила Д о(м )нєва

(Сучава, 1479 B D  I, 221); м о г и л а  д о у п н а т а  (1): 
а хота(р) той половина село ... наи (sic .— П рим . вид.)  край 
рвдю моги(л) доу(п)ната (Сучава, 1488 Cost.  S .  127); м о - 
г и л а  р о у с о в  а ( 1); а хотарь ... двломъ проутовв(м) 
на могылу роу(с)овоу та темь двломь на... могылоу малоую  
(б. м. н ., 1415 Cost.  I. 121 — 122); в о р л о в а я  м о г и -  
л а (2) див. *ВОРЛОВЫ И; Г р и ц е в а  м о г и л а  (1) 
див. *ГРИ Ц Є В Ь; д о д о в а  м о г ы л а  (1) див. *ДО- 
ДОВЬ; д у п е л н а я  м о г ы л а  (2), м о г и л а  д о у п -  
л ъ н а я (1) див. *ДУПЄЛНЬ1И; д о у р н а я  м о г и л а
(2) див. *Д О У РН Ы И 1; Z b o r n y i  М о h у 1 у (1) див. 
*ЗБО РН Ы И ; м о г и л а  к о п а н а  (22) , к о п а н а  м о ­
г и л а  (26) див. КОПАТИ; М е д в и ж а  м о г и л а  (1) 
див. *М ЕДВИЖ ИИ; Р о с к о п а н и ц а - м о г и л а  (1) 
див. *РОСКОПАНИЦА ; р о т ы м п а н о в а  м о г и л а  
(1) див. *РОТОМПАНОВЪ; ч у д о в а  м о г и л а  (1) див. 
*ЧУДОВЪ.

ФОРМИ: наз. одн.  могила, моги(л) 16 (1392 Cost.  I, 7;
1400 Cost.  I, 37; 1414 Cost.  I, 111; 1446 Cost.  I I , 270; 1488 
Д Г С П М ;  Cost.  S .  127; 1492 Cost.  S .  162 і т. ін.); могыла 2 
(1392 Cost.  I, 7); зам. род. одн.  оу єдна могила, до могила 
Д о(м )нева  2 (1479 B D  I, 221); зам . знах.  оу една могилъ 
копана 2 (1479 B D  I, 221); род. одн. могилы 10 (1322 
А р х Ю З Р  1/VI, 2, 3; бл.  1400 Cost.  I, 27, 37; 1404 Р  68; 1423 
D I R x A » 447; 1429 Cost.  I, 280; 1447 А р х Ю З Р  8/IV , 10); 
могили 8 (1491 Cost.  D .  37; 1492 B D  I, 510; Cost.  S .  162;
1493 B D  I I ,  27; 1497 B D  I I , 100); могыли 3 (1415 Cost.  I, 
121; 1424 Cost.  I, 162; 1425 Cost.  I, 173); могылы 4 (1400 
D I R hA d 433; 1430 Г В К Л  8); мохили, мохил(и) 2 (1466 BD
I, 110; 1468 B D  I, 128); мохи(л) 1 (1456 Cost.  I I ,  882); зам.  
знах.  хотарь ... є(ст)... поутємь на дроугои могылы 2 (1400 
DIR<tAn 433); дав. одн. могили 1 (1447 А р х Ю З Р  8/IV , 10); 
могилы 1 (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 2); знах. одн.  могилоу, моги­
лу, могїлоу 80 (1393 Cost.  1, 13; бл, 1400 Cost.  1,27; 1411 
Р  79; 1425 Cost.  І, 168; 1428 Cost.  1,209; 1445 Р  150; 1472 
А р х Ю З Р  8/И І ,  3; 1490 Д Г С Х М ; 1493 B D  I I , 15; 1499 B D
I I , 148 і т. ін .); могылоу, м ог(ы лоу) 6 (1400 D / R « A »  433;
1415 Cost.  I, 121; 1424 Cost.  I, 162); мохилоу 1 (1468 BD  
I, 128); мохи(л) 1 (1425 Cost.  I, 168); ! мигилу 1 (1425 Cost.  
I, 168); зам. pod. от (до) тон могилоу, могїлоу 16 (1425 Cost.  
1, 168; 1428 Cost.  I, 209, 224; 1446 Cost.  I I ,  270; 1458 M ih .  
Doc.  121; 1488 B D  I, 356; Д Г С П М ;  1492 BD  I, 510; Cost.  S .  
162; 1495 B D  I I , 63; 1499 B D  I I , 148); от ... мог<ы)лоу 1 
(1456 Cost.  I I ,  569); до мохилоу 1 (1425 Cost.  I, 168); місц.  
одн.  на могилы 1 (1400 D I R « A »  433); на могылы 4 (1400 
D IR «A n  433; 1411 D I R « A n  439); наз. мн.  могилы (1425 Cost.
I, 169); род. мн.  m ohyl 1 (1420 AS I, 25); м о ги (...)  
1 (1446 П Г С П М Р );  знах. мн.  могилы 1 (1446 П Г С П М Р );  
могили 1 (1493 B D  I I , 15); op. мн.  могылами (1438 
D B A c  27).

Див. ще *МОВИЛА.
МОГИЛА2, М ОГЫ ЛА, МОХИЛА ч. (86) (особова н а зв а ) : 

А на то ест ... в. п. М охила чаш ника (Сучава, 1490 B D  І, 
437); И оустал пань Могила чаш ник та заплатил оуси тоти
пинвзи рл злат оу роуки Стани (Сучава, 1491 B D  І, 447); 
А н а т о єс т ... в. п. Могыла чаш ника (Гирлов, 1499 B D  11,155).

ФОРМИ: наз. одн.  Могила 3 (1491 B D  І, 447; 1499 B D  II, 
425, 444); Мохила 1 (1491 B D  І, 464); зам. род.  в. п. 
Могила 38 (1491 Cost.  S .  153; 1493 П Г В С П ;  1494 B D  II, 
37; 1495 В А М  71; 1496 B D  I I , 93; 1497 B D  I I , 96; 1499 BD
II, 144; XV ст. Н Р Р Г ;  1500 B D  II , 173; Cost.  S .  231 і т. ін.); 
Мохила, мохила 41 (1490 B D  І, 437; 1491 B D  І, 449; Cost.  S.  
157; 1492 B D  1>, 505; 1493 B D  II , 33; 1494 B D  И , 38; 1495 
B D  II , 39; Cost.  S .  194; 1497 Cost.  S .  209; 1500 Cost.  S .  234 
і т. ін.); Могыла 1 (1499 B D  I I , 155); зам. дав. одн. нашємоу 
вврномоу паноу Могила 2 (1491 BD  І, 447).

*МОГИЛИЦА ж. (3) пагорбок, могилка, невелика мо­
гила: а хотарь ... є(ст) ... чєрє(сї великою долиноу та д е - 
ломь на вєликоую  могилоу на столпь ... а о(т) толе обєрнєть
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поперекъ черє(с) долиноу по(д)ли могилици поперекъ на 
липоу що є(ст) поспо(л) с тополею (Сучава, 1446 П ГС П М Р)- ,  
а хота(р) той поустини на верхъ долины ... до оусти сто(л)пъ, 
ниже могилицоу, та прости на дв(л), на малой могилици, 
та чере(с) долини, на могилоу великою (Сучава, 1453 Cost.
II , 445).

Ф ОРМ И: род. одн. могилици (1446 П ГС П М Р )- ,  знах.  
одн. зам. род. ниже могилицоу (1453 Cost.  I I , 445); місц.  
одн.  на могилици (1453 Cost.  I I , 445).

Д ив.  ще Ш О Г Ы Л К А .
*М ОГИЛКИ мн. (1) (назва урочища у  Волинській землі):  

а обрубъ земленый тому именицу моему... межою конецъ 
нивъ подворищныхъ Хренницкихъ до М огилокъ и Язви- 
нокъ (Х рінники, 1472 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  3).

ФОРМ И: род.  Могилокъ (1472 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  3).
М О ГИ ЛЪ див. МОГИЛА К
*МОГЇЛА див. МОГИЛА К
МОГОВИЩЄ с. (1) О  М о г о в и щ е  м а л о е  (1), 

( М о г о в и щ е }  в е л и к о е  (1) (назва луки в Перемишль­
ській зем л і) :  И къ тымъ дворищомъ, што суть поля того 
зобопулъ лвса  С тручина, лука  Моговище малое и великое, 
што къ тому городищу слуш ало, даемъ (Судомир, 1408 
А к Ю З Р  I, 6).

ФОРМ И: наз. одн. Моговище (1408 А к Ю З Р  I, 6).
*М О ГО РИ ЧН И КЪ  ч. (1) свідок при угоді, якого часту­

ють учасники угоди: А при томъ были могоричници: на 
имя Войтко, конюшій В олковискій, и сь сыномъ Мико- 
лаем ъ, Паш ко и Митко (В ільна, 1451 А к Ю З Р  I I , 106).

ФОРМ И: наз. мн. могоричници (1451 А к Ю З Р  I I , 106).
М ОГО РИЧЬ ч. (3) (ар. m acharidz «витрати») (почастунок  

для свідків  якоїсь у го д и )  могорич: А питъ могоричь оу бы- 
бицкого оу дому за копу гроший (Перемишль, 1359 Р  10); 
А питъ моричь (І) в олєш а оу дому за полъ гривны грошо- 
въ (Перемишль, 1378 Р  26).

ФОРМ И: наз.  одн. могоричь 2 (1359 Р  10; 1366 Р  12); 
! моричь 1 (1378 Р  26).

*МОГОШСВЪ ч. (1) (назва  села у  Молдавському к нязів- 
ст ві):  твм ж є м ы ... даемъ и дали єсми панїи н вги ... (село 
на) имА првдрєчєнньїА половина села могошєва (Васлуй,
1438 Cost. I I , 14— 15).

ФОРМ И: род. одн.  могош єва (1438 Cost.  I I , 15).
Д ив .  ще МОГОШЄЩИ.
МОГОШСЛОВЪ прикм .  (1): И також ъ прїидє прв(д) н а­

ми и пръ(д) нашими боАре грозавъ снъ могошеловъ о(т) 
винн в... и продалъ своА чА(ст), половина села оу (мого­
ш єва) (В аслуй, 1438 Cost.  I I , 14).

ФОРМ И: наз. одн. ч. могош еловъ (1438 Cost.  I I , 14).
МОГОШЄЩИ мн. (1) (назва села у  Молдавському к н я ­

зівстві)  прото(ж) м ы ... дали єсми на(ш) ли(ст)... на то ... 
щобы ходили доброволно... и щобы нєплатили мыто... ни 
оу васлую , ни у цоцори(н) бро(д), а ни оу могошєщи, а 
ни оу романовоу тръгоу (К отнари, 1454 Cost.  I I , 508).

ФОРМ И: наз. зам. місц. оу могош єщ и (1454 Cost.  I I , 508).
Д ив.  ще *МОГОШ ЄВЬ.
М ОГЫ ЛА 1 див. МОГИЛА і.
М ОГЫ ЛА 2 див. МОГИЛА 2.
*М ОГЬІЛКА ж. (2) пагорбок, могилка, невелика моги­

ла: о(т) бортного доубьА попєрє(к) доубровы к могылка(м) 
о(т) могыло(к) попєрє(к) рвки соукилА к дорозв (Зудечів, 
1413 Р  83).

ФОРМИ: род.  мн. могыло(к) (1413 Р  83); дав.  мн.  
могылка(м) (1413 Р  83).

Д ив .  ще *МОГИЛИЦА.
*МОГЬ1ЛНОЄ с. (1) (назва села у  Віленському воєводстві):  

Се а зъ ... ан(д)рє(и) владимирови(ч)... о(т)писалъ єсмь своей

ж єнв  Кнгни марїи и свои(м) дбтє(м) и єє двтє(м) свою очи- 
ноу, и свою вы слоугоу... имВнїє пръвое, а иноу (!) словє- 
нескъ могы лное... камєнєць. логож ескъ (К иїв, 1446 Р  154).

ФОРМ И: знах. одн. могылное (1446 Р  154).

*МОДРОУЗЪ ч. (4) (особова назва молд., пор. болг. Мод- 
ро): А на то ест... в. п. И лїаш а М одроуза (Сучава, 1458 
B D  І, 6); А на то єст в в р а ... Иляш а М одроуза (Сучава,
1460 B D  I I ,  270).

ФОРМ И: род. одн. Модроуза (1458 B D  І, 6 ; B D  I I , 262; 
D IR 4.A» 512; 1460 B D  I I , 270).

м о є н є щ и  мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­
стві):  и ми дали єсми ємоу... двв сєлв иа имА моєнєщи и 
тътещи (Сучава, 1439 M ih .  205).

ФОРМИ: наз. моєнєщи (1439 M ih .  205).
*М О Ж ЕЙКОВИ ЧЪ  ч. (1) (особова н азва):  и тая  Ганка 

меш кала на той двльницы  мужа своего на вдов(ъ)ем ъ 
стол(ь)ц ы  до тыхъ часовъ, поки пош ла зам уж ъ за  Ю шка 
М ожейковича (Троки, 1494 Р И Б  560).

ФОРМ И: знах. одн. Можейковича (1494 Р И Б  560).
*М О ЗЫ РЬ ч. (2) (назва м іст а у  Київській  зем л і) :  А к то­

моу оу Мозыри придали єсмо ємоу село смолиговичи дань- 
ники Из данью  И  со всеми тыми дохо(д) И приходы што 
к тымъ селомъ Исъстародавна слоуш ало и тАгло (Л уцьк,
1452 Р  161); Пысанъ въ Мозыри, октоврія тринадцятого 
дня (Мозир, 1498 Г В К Л  23).

ФОРМ И: місц. одн. оу (въ) Мозыри (1452 Р  161; 1498 
Г В К Л  23).

МОИ займ.  (658) (вказує  на те, що належить особі опові­
дача або має відношення до нього)  мій: А по семъ ненадобе 
вступоватись ни детемъ моимъ, ни внучатомъ, ни всему 
роду моему до века, ни въ люды церковъны я, ни во вся

суды ихъ (Л уцьк, 1322 А р х Ю З Р  1/VI, 3); Сє ж е коли сна 
моего изьмльтсА (так .— П рим . вид.)  валфромвя а по его
животе кого бъ избьреть (так .— П рим . вид.)  и стыи никола 
тому все (то) што к цр(к)ви предалъ єсмь и своею братиею 
(б. м. н., бл. 1350 Р  8); Я Семенъ с колковъ по повелвнію  
господина цтя моего уписалъ есми въ домъ Пречистой Б о­
гоматери Печерскому монастыру родители наши (Київ, 
1398 Д Г П М ) ;  (а  на) то ввра  моА вышеписаннаго александ- 
ра воеводы и ввра  двтеи моихъ и ввра  брата моего жю пана 
богдана (Сучава, 1407 Cost.  I, 56); а вонъ не досмотривши 
моев вврнов служибы (!) и велвлъ мА имить бе(з) моев 
вины и бе(з) права чере(с) намолъвоу моихъ (не)приАтюлъ 
и велвлъ мА былъ избавить горла моего и жоны моев и дв- 
тии моихъ имвниА моего и чти моев (Кременець, 1434 Р  
129— 130); И на то давалъ зятю  моему и дочце моей сесь 
лист под моею печатью (Х рінники, 1472 А р х Ю З Р  8/ Ш ,  
3); и Их Милость на мою прозбоу то вчинили и пвчати 
свои прилож или к семоу моемоу листоу (Д руц ьк , 1492 
AS III ,  24); А па tw erdost toho d ila  у peczat iesmo swoyu 
prylozyt k semu m oiem u ty s tu  (Тришин, 1500 Д П Ж Н ) .

ФОРМ И: наз. одн. ч. мои, мой, мо(и) 73 (1366 Р  14; 1398 
З Л Е І К ;  1424 Р  104; 1454 AS I I I ,  10; 1461 AS I, 54; 1471 
А р х Ю З Р  8/ Ш ,  627; 1478 AS I I I ,  17; 1489 Р И Б  431; 1496 
B D  I I ,  401; 1499 B D  11,449 і т. ін.); !мо 1 (бл. 1386 Р  30);род.  
одн. ч., с. моего, моего, мое(г) 80 (бл. 1350 Р  8; 1376 Р  22; 
1398 Д Г П М ;  1407 Cost,  I, 56; 1434 Cost. И , 667; 1443—
1452 A S  I, 39; 1448 Cost.  I I , 305; 1453 Cost.  I I , 453; 1466 
AS I, 60; 1499 А С Д  V I, 3 і т. ін.); мойго 1 (1490 З Х П );  
дав. одн. ч., с. моему, моемоу, (мо)емоу, m oiem u 84 (1322 
А р х Ю З Р  1/V I,3; бл. 1386Р30; 1398 З Л Е І К :  1434 Р  130; 1448 
Cost.  II , 305; 1465 AS I, 57; 1475 AS I, 72; 1485— 1500 AS
I, 121; 1498 А р х Ю З Р  8/IV , 120; 1500 Д П Ж Н  і т. in.); мои- 
моу 2 (1490 З Х П );  дав. зам. род. ч. владыкы моемоу 1 (1491 
B D  I, 451); знах. одн. ч. мои 12 (1434 Р  130; п. 1450 П И  
№  9; 1466 AS I, 63; 1472 А р х Ю З Р  8/ I I I ,  3; 1481 AS I, 77;
1491 А р х Ю З Р  8/ IV, 158; 1492 AS I I I ,  24; 1495 А Л М  89; 
XV ст. А р х Ю З Р  8/ IV, 29; 1496 B D  II , 402); моего 3 (1475—
1480 А р х Ю З Р  8/IV , 21; 1484 Я М ) ;  ор.  одн. ч., с. моимъ, 
моимь, моим, мои(м) (бл. 1386 Р  30; 1401 Р  64; 1415 C ost.  I, 
116; 1440— 1492 А к Ю З Р  И , 105; 1459 А р х Ю З Р  8/IV , 18;
1461 AS I, 53; 1472 А р х Ю З Р  8/ I I I ,  2; 1481 AS I, 77; 1488 
AS I, 88; бл. 1500 П И  №  2 і т. ін.); зам. ор. мн .  ис моимъ
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сынъми 1 (1392 Cost. 1,7); місц. одн. ч., с. въ (оу, на, по, 
при) моемъ, моємь, моем, моє(м) ТІ (1386 Р  33; 1398 Д Г П М :  
1427 Р  108; 1435 Р  133; 1449 А Л М  8; 1466 A S  І, 61; 1472 
А р х Ю З Р  8/ I I I ,  3; 1481 AS І, 77; 1489 AS І, 89; 1499 А С Д  
V I, 2 і т. ін.); по моюмъ 2 (1434 Р  130, І31); зам. ж. 
оу моемъ зем л и  1 (1437 D I R  №  8); кл. ф. мои (п. 1444 
А к Ю З Р  I, 17); наз.  одн. с. моє (1428 Р І П ;  1449 А Л М  8;
1489 AS І, 89); знах .  одн. с. моє (1385 Р  28; 1427 Р  108; 
1443— 1446 Р  147; 1466 A S  І, 61; 1472 А р х Ю З Р  8/Ш ,  2;
1484 Я М ;  XV ст. А р х Ю З Р  8/ IV, 29; поч. XV ст. В О Р С Р  
177; Р  76; бл. 1500 П И  №  2 і т. ін .); наз. одн. ж. моя, моА 
32 (1392 Cost.  І, 8; бл. 1400 Cost. І , 27; 1407 Cost. І, 56; 1440—
1492 А к Ю З Р  II 105; 1449 А Л М  8; 1454 AS I I I ,  10; 1465 
AS I, 57; 1476 А р х Ю З Р  8/IV , 154; 1492 AS I I I ,  23; 1498 
А Л М  169 і т. ін.); моа 3 (1400 Ш Р «А » 433; 1401 R I R ;  
1411 Cost.  I, 84); род. одн. ж. моеЪ 14 (1385 P  28; 1434 P
129, 130, 131; 1466 A S  I, 60, 61; 1467 С П  №  13; 1487 AS I, 
239); моєє 10 (1449 А Л М  8; 1454 AS I I I ,  9, 10; XV ст. 
А р х Ю З Р  8/IV , 27, 29; 1495 В М Б С ) ;  моей, моей, моей, гао- 
iey 11 (1448 Cost. И , 305; 1454 A S  I I I ,  10; 1455 Cost.  II , 
774; 1470 AS I, 67; 1472 А р х Ю З Р  8/ 111, 3; 1482 AS I, 79; 
XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 29; 1500 Д П Ж Н ) ;  моЪ 3 (1435 P  132); 
дав. одн. ж. моей, моей 28 (1400 Cost. I I , 619; 1435 Р  132; 
1454 A S  I I I ,  10; 1470 AS I, 67; 1481 BD I I , 358; 1490 AS 
1 ,9 2 ; 1496 AS I, 244; 1498 А р х Ю З Р  8/IV , 141; XV ст. 
А р х Ю З Р  8/IV , 29; бл. 1500 П И  № 2  і т. ін.); ! моєєй 1 (1488 
AS I, 242); моюи 1 (1434 Р  130); знах. одн. ж. мою 24 (1322 
А р х Ю З Р  1/VI, 3; 1398 Д Г П М ;  1402 Cost.  I I , 623; 1434 Р  
130; 1440— 1492 А к Ю З Р  I I , 105; 1471 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  627; 
1478 З Р М ;  1488 AS І, 242; 1494 AS І, 101; 1495 В М Б С  
і т. ін.); ! моу 1 (1498 А Л М  163); ор. одн. ж. моєю 19 (1385 
Р  28; 1392— 1393 Р Ф В  171; 1400 Cost.  II , 619; 1440 Р  142;
1454 AS I I I ,  9; 1470 AS I, 67; 1482 AS I, 79; 1491 А р х Ю З Р  
8/IV , 158; 1492 AS I I I ,  23; 1495 А Л М  89 і т. ін.); зам. знах.  
за моєю имєнїю 1 (1481 B D  I I ,  358); місц. одн. ж. на (по, 
у) моей, моей 14 (1411 Cost.  I I ,  638; 1444 AS I, 41; 1472 
А р х Ю З Р  8/ I I I ,  2, 3; 1489 AS I, 89; XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 
27, 28, 29; 1498 А р х Ю З Р  8/IV , 119); при моюи 3 (1434 Р
130, 131); наз.  мн. мои, moyi 15 (1454 AS I I I ,  10; 1466 AS
I, 62; 1470 AS I, 65; 1475— 1480 А р х Ю З Р  8/IV , 21; 1478 
AS I, 76; 1486 А к Ю З Р  I, 295; 1487 AS I, 85, 1490 Пам.;
1498 А р х Ю З Р  8/IV , 119; 1500 Д П Ж Н  і т. ін.); мои 4 (1466 
AS I, 60); мое 1 (XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 28); наз. мн. ч. мои 
17 (п. 1349 Р  3; 1392— 1393 Р Ф В  170; 1440— 1492 А к Ю З Р
I I , 105; 1466 AS I, 62; 1467 С П  №  13; 1470 AS I, 65; 1475 
AS I, 72; 1476 А р х Ю З Р  8/IV , 154; 1487 A S  I, 85; 1494 AS 
I, 101 і т. ін .); M ot 2 (1466 AS I, 61; 1487 AS I, 239); наз. мн.
ж. мои (1487 AS I, 85; 1494 AS I, 101); род. мн. м оихъ, 
м оихь, м оих, м ои (х ) 24 (1392 Cost.  I, 8; 1398 Д Г П М ;  1407 
Cost.  I, 56; 1427 P  108; 1459 P  171; 1466 A S  I, 62; 1475 AS
1,72 ; 1484 Я М ;  1487 A S  I, 85; 1492 AS I I I ,  23 і т. ін .); ! мои 
1 (1484 Я М ) ; зам .  знах .  мн. єси  да(л) о у  м ои (х) роу(к) 1 
(1449 Cost. I I , 385); дав. мн.  м оим ъ, м оимь, моим, м ои(м ), 
m oitn, m oyim  (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 3; 1427 Ш Р «А » 450;
1446 Р  154; п. 1450 П И  №  9; 1461 AS I, 54; 1470 AS I, 67;
1481 AS I, 77; 1482 AS I, 81; 1488 AS I, 242; 1500 Д П Ж Н  
і т. ін .); знах. мн. мои 5 (1388 Z P L  108; 1435 P  132; 1449 
Cost. I I ,  385; 1479 B D  I, 222; 1498 А Л М  169); моЪ 2 (1434 
P  130); знах .  мн. ч. мои 5 (1449 Cost.  I I , 385; 1467 С П  №  13;
1481 B D  I I ,  365; 1490 Пам.);  моЪ 1 (1366 Р  14); м ое 1 (XV ст. 
А р х Ю З Р  8/ IV, 28); м оихъ 1 (1495 А Л М  84); знах .  мн. ж. 
мои 3 (1481 B D  I I ,  365; 1487 AS I, 239; 1498 А Л М  163); ор.  
мн.  м оими (1400 Cost.  I I , 619; 1401 Р  64, 1436 Cost.  I I ,  698; 
1440 Р  142; 1454 A S  I I I ,  10; 1470 A S  I, 67; 1490 Пам.);  
місц. мн.  при м ои х (1472 А р х Ю З Р  8/ІІІ, 3); кл. ф. мн. с. 
!мое стада (XV ст. О Б Р Н  141).

*М ОИЖ 1»КЪ ч. (1) (особова назва, лит. M azeika, Ма- 
zeik is): А се А кнА(з) левъ вызвали есмы с л и т о в ъ с к о е  з є м л е  
два братБньцА тутєниА а моижЕка (Л ьвів, 1443— 1446 Р  
146).

ФОРМ И: знах. одн. моижЪка (1443— 1446 Р  147).
МОИКА ч. (15) (особова назва, молд., пор. Моисии): мы 

илїа воевода и братъ господства ми стефанъ воевода... чи­
нимъ знаменито... оже тоты истинны слоуги наши панъ 
мо<и)ка дворникъ глотныи и братъ его панъ тадоръ спътаръ 
слоуж или намъ право и верно (Васлуй, 1436 Cost.  I, 449); 
мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже тоты истины 
слоугы наши вврны Мойка и брат его Косте слоуж или намъ 
право и в Б р н о  (Сучава, 1467 B D  I, 117).

ФОРМ И: наз. одн. Мойка, м о(и )ка  (1436 Cost.  I, 449;
1443 Cost.  II , 179; 1449 Cost. I I , 386; 1456 ЭСФ;  1467 B D
I, 117); род. одн. Моики, м оик(и) 7 (1452 Cost.  I I ,  426, 
432; 1453 Cost. I I , 454, 468, 473, 496; 1454 Cost.  I I ,  501); 
моикы, м о(и)кы  3 (1442 Cost. II , 93; 1443 Д Г С П М Н ;  Cost.
II, 149).

Див. ще * МОИ КО.
* МОИ КО ч. (3) (особова назва, молд., пор.  Моисии): а на 

то є(ст)... <ввра) пана м (о и )к а  и (брата єго тадора) (Су­
чава, 1442 Cost.  I I , 97); мы Стєфан воєвода... знаменито чи­
ним... ож є прїидош а првд нам и... Попычка и нєпот єго 
М икоул... и продали слоугам нашим М оико(ви и) братоу 
єго ... одно м вс(то ) на поустини на К рълигътоурв (Д оль­
ний Торг, 1466 B D  I, 114).

ФОРМ И: род. одн. мойка, м (ои )ка  (1442 Cost.  I I , 97;
1453 Cost. I I , 446); дав. одн. М оико(ви) (1466 B D  I, 114).

Д ив.  ще МОИКА.
! МОИЛОНИ (М О И  У Л А Н И ?) (1): М у(р)тазино слово 

королю братоу моємоу Моилони (!) ску(р)мань Ш икомъ ула- 
номъ без нашей воли на (и)мА темешовъ сынъ Є вачь// доб­
рій слуга мой тамъ упалъ (б. м. н ., 1484 ЯМ — Р И Б  351).

Д ив.  МОИ, *ОУЛАНЪ.
МОИМЄ1ЦИ мн.  (1) ( назва села у  Молдавському князів­

ст ві):  твм ми... дали и потвердили єсми ему у  нашєи 
зємли мо(л)давскои правую  о(т)нину жены єго магды села 
на имб моимєщи и сръби (Сучава, 1472£)/Р«А » 528).

ФОРМИ: наз. моимєщи (1472 D I R « A » 528). 
*M O JSE JE W  див. * м о и с і г є в ь .
*МОИСИЄ с. (3) (назва  потоку в Молдавському князів­

стві):  И  також дєрє (пр їи)дє (прА д нами) Соръ, дочка 
Л ац ка  от МоисїА... и продала... єдино село на МоисїА, на 
имв Воултоурєщ їи, тиж  слоузв нашємоу паноу Л оупе 
(Сучава, 1487 B D  І, 516).

ФОРМ И: род. одн. МоисїА (1487 B D  І, 516, 517); місц.  
одн.  на МоисїА (1487 B D  І, 516).

Див. ще *МОИСИЯ.
*МОЙСИКОВИЧИ мн. (1) (назва села у  К иївській  землі):  

Я Семенъ с колковъ ... записалъ есми на своемъ имвніи 
въ домъ Пречистой ВЪ ГОДЪ ж е въ годъ, копу гроши взять 
въ М ойсиковичахъ а въ лвсникахъ  при моемъ животе и о 
после моего животе (!) кто иметь тое имбнія держати 
(К иїв, 1398 Д Г П М ) .

ФОРМИ: місц. въ М ойсиковичахъ (1398 Д Г П М ) .
*МОИСИЯ ж. (1) (назва потоку в Молдавському князів­

ст ві):  и дал Ивоул Богданоу... привилиє от старого А лек­
сандра воєвод(ї), що им пишет на три села от Моисии к от 
Соикы (Сучава, 1461 B D  I, 45).

ФОРМИ: род. одн.  Моисии (1461 B D  I, 45).
Див. ще *МОИСИЄ.
МОЙСЕЄВЦЬІ мн. (1) (назва села у  Волинській зем­

л і ) :  кн(А )зю  Василью  осталсА город З б араж , а к тому 
села: Я нковцы ... Мойсеєвцьі, Волочища (Л уцьк, 1463 AS
I, 54).

ФОРМ И: наз.  МойсЪевцы (1463 AS I, 54).
*МОИС'ВЄВТ> прикм.  (2) О  м о и с Ъ е в а  д о л и н а

(1) (назва сільськогосподарського у г ідд я  у  Перемишльській  
зем лі):  сБножать на моисбєвб долине обьвздна и зємлА 
ролнаА (Казимир, п. 1349 P 3 ) ; k n i h i  M o j s e j e w y
(1) див. КНИГА 1.

ФОРМ И: місц. одн. ж. на м о и с іє в і  1 (п. 1349 Р  3); 
з н а х .  мн. ж. Mojsejewy 1 (1388 Z P L  106).
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! М ОИЧЄСВОУЛЬ див. *МОИЧ6СКОУ ЛЪ .
*М ОИЧ6С К О У ЛЪ  ч. (7) (особова назва):  а на то е(ст)... 

въра б о л в (р ъ ) наш и(х)... ввра  пана тадора моическоула, 
въра пана хринв спатарв (Сучава, 1448 Cost. I I , 317); а на 
то е(ст) вЪ ра... тадора моическоула (Сучава, 1453 Cost.  I I , 
494).

ФОРМ И: род. одн. моическоула 6 (1448 Cost. II , 317, 
324, 343, 355; 1453Ш /?«А» 503; Cost.  I I , 494); ! моичесвоу- 
ла (1448 Cost.  I I , 314).

*М ОИЧИНЪ ч. (1) (особова назва):  м ибоА ровє... на имА 
па(н) н е г о й . . .  и  панъ тадоръ моичи(н)... и иншїи панове... 
Авно чини(м)... гды(ж) ... петръ воево(д)... королеви пол- 
ском (у)... повинною слоужбою  ввчне записа(л) сА и обовА- 
залъ  про тожъ мы ... и целовали есмы и оучинили, иже 
хочемъ вшитки слоуж бы  и оуставично(с)ти... и ... слюбы... 
пилнею (!) смотрити, и стеречи и ввр н є... держ ати (Хотин, 
1448 Cost. И , 737— 738).

ФОРМ И: наз. одн. моичи(н) (1448 Cost.  I I ,  737).
МОИШ ч. (3) (особова назва, молд., пор. Моисеи): тъмь 

м ы ... дали есмы ем у... два села... щобы ему было оурикъ 
съ оусимь доходомь и брату его моишу философу (Сучава,
1423 Cost. I, 156); Твм ь ми видввшы его правоую  и виръ- 
ноую слоуж боу д(о> нас... дали и потвердили есмы емоу... 
села его праваА отнина, на имв селам на Ребричв: где бил 
дворъ Доуми Ч оръного ... и где бил Моиш философъ на Реб- 
ричи (Сучава, 1462 B D  I, 64— 65); А пак  привилїє дАдов их 
О ана Попши и Моиша философа, що имали они от деда н а­
шего от А лександра воєводи на тоє село, а она ест оу 
роукы Сима Гоу реш оу (Сучава, 1495 B D  II, 80).

ФОРМ И: наз. одн. Моиш (1462 B D  I, 65); род. одн. Мои­
ш а (1495 B D  I I , 80); дав. одн.  моишу (1423 Cost.  I, 156).

МОИША ч. (1) (назва села у  Молдавському князівстві):  
Т е м  м ы  видввше его правою и вврною  слоуж боу до нас... 
дали и потвръдили есми емоу... една селищ а... на имв где 
бил Сана от Моиша (Сучава, 1488 B D  I, 345).

ФОРМ И: наз. одн. зам. род.  от Моиша (1488 B D  1,345).
*МОИШ6 ВЪ прикм.  (1): твмь м ы ... дали есмы ем у... село 

м о и ш е в о .щ о б ы  ему было оурикь съ оусимь доходомь и 
брату его моишу философу (Сучава, 1423 Cost. 1, 156).

ФОРМ И: знах. одн. с. моишево (1423 Cost.  I, 156).
Д ив .  ще *МОИШОВЪ.
П ор.  МОИШ.
*МОИШ6 ГАЛЪ ч. (1) (особова назва ,  лит.  M aisiagala): 

Мы кнА(з) двдъ дмитриеви(ч)... озарьичи двдъ и Аковъ 
м оиш ега(л)... тым то листомъ чинимы знамєни(т)... како 
к е д ы . . .  кнА(з) велебныи Д м и т р и и  инвмъ и м е н е ( м )  кори- 
бу(т)... королеви польском у... вврность п рава... слюби(л) 
а м ы  именемъ и моча вши(х) землАнъ его повелвниемъ его 
ислюбуемы за  него (Л учиця, 1388 Р  38— 39).

ФОРМ И: наз. одн. моиш ега(л) (1388 Р  38).
МОИШЄЩИ мн. ( 1) (назва села у  Молдавському князів­

ст ві) :  тъ(м) м ы . . .  дали и потвръдили есми емоу... села, 
на имв где дворъ его, бранищ ври... и моишещи (Сучава,
1455 Cost.  И , 553).

ФОРМ И: наз. моишещи (1455 Cost.  I I ,  553).
*М ОИШ ИНЦИ мн.  (1) (назва села у  Молдавському к н я ­

з івстві):  твм ъ м ы ... дали есмы им ъ... селищ е добрїиново... 
и моишинци на ю каш оу где былъ виногра(д) (Сучава, 1429 
C ost.  I, 269).

ФОРМ И: знах.  моишинци (1429 Cost.  I, 269).
*МОИШОВЪ прикм.  (1): Твмъ ми видъвшы его правоую  

и виръноую  слоуж боу д (о )  нас... дали и потвердили есми 
ем оу... села его праваА отнина... що коупил Никоар<ъ от 
И л)кы , и от сини Моишова (Сучава, 1462 B D  I, 64— 65).

ФОРМ И: род. одн. зам . род. мн. ч. Моишова (1462 
B D  1, 64—65).

Д ив.  ще *М 0И Ш 6В Ъ .
Пор.  МОИШ.

*М ОКВИНЪ ч. (1) (назва села у  Волинській землі)  Мок- 
вин: великій князь Ш витригаило... чинимъ знаменито... 
ижъ видввъ намъ служ бу вврную ... пана П етраш ка Ла- 
невича М ыльского, и мы... даемъ и дали есмо... Сенно село, 
данное со всимъ, што къ нему слуш аеть здавна въ гра- 
н вхъ ... Хобовщина отъ Ш упкова... отъ М оквина Гурба... 
и во всихъ его границахъ (Л уцьк, 1445 А к Ю З Р  I, 17).

ФОРМИ: род. одн.  Моквина (1445 А к Ю З Р  1, 17).
М О КОСВЕВИЧЪ див. МУКОСг6 ЕВИЧЪ.
*М ОКРЕЦЪ див. *МОКРЕЦЬ.
*М О КРЕЦ Ь ч. (2) (назва  села у  Київській  з е м л і) '  а о(т) 

дороги(н)ки волокою к мокрицю по тоу сторо(н)оу м окри­
ца к тесновце (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМ И: род. одн. мокрица (бл. 1458 Р  167); дав. одн. 
мокрицю (бл. 1458 Р  167).

МОКРОУЛ ч. (1) (особова назва, молд., пор. болг.  Мокре): 
Пан Триколич дворник пишет моей панеи Негрити, и моей 
дочци НА гш и... и братоу ми Драготъ Тъмъш аноул... и Коз- 
ма М окроул, брат Солтанов, и въсАм моим милим брат\'ямъ 
и прїатєлєм (Торговищ е, 1481 В О  I I , 358).

ФОРМИ: наз. одн. Мокроул (1481 В О  И , 358).
*М ОКРУЛ прикм.  (1) мокрий: І Іег т о їі  Ьу... •щгі&іх 

іт е п е т  гавіалу, \vsiakije іесгі, кэк>гу]е Ьу Ьуіі ]ет и  гаьіа- 
\veny... оі Іусй Іо гесге] гасіпоііо ЬаЬапіа песгіпесгі, \^у- 
піахузгі ос1по]е кихуатеоіе, токго]е с іи ^ у  зілпеїоіе, кокі- 
гусЬ гасіпут оЬусгаіеш пі осііп р г у п к т а и  пе та]е1 (Луцьк, 
1388 103— 104).

ФОРМ И: род. одн. ж. токго]'е (1388 7*РЬ 103).
*М ОКРЬ1ЦКИИ прикм.  (1): а што М окрыцкии пропа­

ши <и) сеножати, теє есми казалъ Мокрычанемъ робити 
(Володимир, 1498 А р х Ю З Р  8/1У, 120).

ФОРМ И: наз. мн. ж. Мокрыцкии (1498 А р х Ю З Р  8/ IV , 
120).

Пор.  *МОКРЕЦЬ.
*М О КРЬІЧАНЕ мн.  (8) (назва людей за  місцем прож и­

вання , пор. Мокрець): И  я есми з людми добрыми поро- 
зумелъ, ижбы тые люди господарскии Мокрычане с паномъ 
Янчииским ото болшей того тяж и не мели (Володимир,
1498 А р х Ю З Р  8/ IV, 119).

ФОРМИ: наз. мн.  Мокрычаие (1498 А р х Ю З Р  8/ IV, 119); 
дав. мн.  М окрычаиемъ (1498 А р х Ю З Р  8/1V’, 120); знах. мн.  
М окрычанъ (1498 А р х Ю З Р  8/ IV, 120); ор. мн.  Мокрычаны 
(1498 А р х Ю З Р  8/ IV, 119).

*МОЛБА ж. (1) прохання, мольба: твмъ мы видввш е его 
правою и вЪрною службою  до на(с) и мо(л)бою ж аловал! 
есмы его особною нашею мл(с)тїю (Васлуй, 1436 В ІЯ ч А н  
469).

ФОРМИ: ор. одн. зам. знах.  видввше его мо(л)бою (1436 
Ш Я «Л » 469).

Пор.  МОЛИТИ 2.
МОЛВИТИ дієсл. недок. і док. (10) (цел. млъвити) говори­

ти, казати, сказати , мовити (що) (4): тогды они ... оуздали 
пану вАтславу со в с е м и  обьвзды того дворищ а по своей 
доброй воли и за и н ы е  м о л в и л и  абы в добромъ покои 
в(ж)ити твхъ  вжковъ (!) пану вАтславу (Л ьвів, 1370 Р  18); 
ГЫузхахУвга к) теві гар іака її і т о їте ііі:  «\voleH Ь усЬ то, 
згЬ Ь  і пав когої в а т  кагпії» ( Л и п н и ш к и ,  1433 З Н Т Ш  
Ь Х Х У І, 140); а николи не хочєми быти оу ради смо(л)вы... 
где бы коли ... кролв полекого... лихое оу волотство раж е­
но, а любо молвєно (Л ьвів, 1436 Соя/. II , 698);

(проти кому, чому) заперечувати (проти чиїх вчинків, 
проти чого), виступати (проти кого, чого) (5): а коли бы- 
хомъ противъ тому молъви(л) то быхомъ молъвили противъ 
нашей чти (Сучава, 1433— 1443 А Р М ) ;  а воземши волы 
имае(т) на на(с) свои пвнАзии прави(т) предъ королемъ 
а мы противъ ем(у) не имаемъ ништо мо(л)ви(т) (Самбір, 
1459— 1460 З Н Т Ш  С Ы Н , фотокоп.);

(перед ким) виступати проти (кого), заперечувати (1): 
а мои мили отець и мы також дг щобихмы не могли молвити 
передъ нашемъ милымъ королемъ полекымъ... и передъ
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оусєю полскою  радою (К оломия, 1448 Cost. I I ,  305—
306).

Ф ОРМ И: інф. молвити 1 (1448 Cost.  I I ,  305); мо(л)ви(т)
1 (1459— 1460 З Н Т Ш  C L III , фотокоп.); перф. З  ос. мн.  мол­
вили, n u ^ w ili (1370 Р  18; 1433 З Н Т Ш  L X X V I, 140); 
баж .-ум . сп. 1 ос. мн. быхми мо(л)вили 2 (1459— 1460 ЗНТІ11  
С Ы Н , фотокоп.); быхомъ молъвили 1 (1433— 1443 А Р М у,  
быхомъ... м олъви(л) 1 (1433— 1443 А Р М ) ;  3  ос. мн.  m o t- 
w iliby  (1433 З Н Т Ш  L X X V I, 140); предик, пас. діеприкм.  
молвєно (1436 Cost.  I I , 698).

Див. ще МОВИТИ.
МОЛДАВА МОЛДОВА ж. (46) (назва річки у  Молдав­

ському князівстві)  Молдова: а хотарь ємоу є(ст) на могилы 
що на чоунго(х) о(т) поли просте на молдава (б. м. н ., 1400 
D I R i A h 433); а хотарь твмъ селомь почєнши о(т) молдави 
чєрє(с) лоугъ  на оусти пєрєкопа (Сучава, 1427 D 1 R « A » 
450); и еще к томоу есми придали къ манастырю посадоу 
що е(ст) на молдавв съ въсвмъ приходомъ що приходить 
с той посады (Сучава, 1439 Cost.  I I , 31); тако(ж) даемь и 
потвержаемь нашемоу митрополію млины що соу(т) на 
мо(л)давв ни(ж) романова трьга и съ валилами (Сучава,
1458 D I R a A »  512); а хотарь монастироу о(т) воронє(ц) по­
чєнши о(т) мо(л)довоу о(т) проти(в) воронеца где падае(т) 
оу мо(л)дови (Сучава, 1490 Д Г С Х М ) ;  а хотар той части 
от село от Мг-линь, (щ о) за Молдавою, да ест так о ж ... по 
старомоу хотароу (Сучава, 1499 B D  I I , 136).

ФОРМ И: наз. одн. мо(л)дова 1 (1458 D I R « A » 512); зам.  
знах .  через (на) Молдава 2 (1400 D I R « A » 433; 1473 B D  I, 
184); род. одн.  молдави 2 (1427 D I R hA d 450; 1499 B D  II , 
136); молдавы 1 (1408 Cost.  I, 61); МолдавЪ 2 (1499 B D  II , 
136); зам. ор.  за М о л д ав ії (1488 B D  I, 342); знах. одн.  Мол- 
давоу, М о(л)давоу 2 (1473 B D  І, 183; 1490 Д Г С Х М ) ;  зам.  
род.  о(т) М о(л)довоу 1 (1490 Д Г С Х М ) ;  ор. одн. Молдавою 
(1400 D / R « A »  433; 1408 Cost.  I, 61; 1427 D I R « A » 450; 1499 
B D  I I , 135, 136); місц. одн. на МолдавЪ, на мо(л)давЪ 27 
(1427 D / R « A » 450; 1439 Cost.  I I ,  31; 1446 Cost.  I I ,  270;
1453 Cost. I I , 453; 1461 B D  I, 45; 1470 D I R « A » 522; 1473 
B D  I, 183; 1482 B D  I, 263; 1487 B D  I, 294; 1493 B D  II , 
31); зам . знах.  падае(т) оу мо(л)дови 1 (1490 Д Г С Х М ) .

*М О Л Д А В А 2 ж. (1) (М олдавське князівство)  М олдав­
ська земля: а зь ... іо алєксандрь воевода... знаменито чи- 
ни(м)... ож е... дали и потвердили есми обро(к) нашемоу 
монастирю о(т) м олдавице... доколв дасть намъ бъ госвати 
въ молдавв (Сучава, 1453 Cost. I I , 453).

ФОРМИ: місц. одн.  въ молдавЪ (1453 Cost.  I I ,  453).
Д ив.  ще ЗЄМ ЛА ( м о л д а в с к а я  з е м л я ) ,  *ЗЄМЯ 

(з е м А и о л д  а в с к а А).
*МОЛДАВИСКИИ див. М ОЛДАВИЦКЇИ.
МОЛДАВИЦА ж. (40) (назва річки у  Молдавському к н я ­

зівстві)  М олдовиця (29): мы алєксандрь воевода... чинимъ 
знаменито... о ж е... дали есмы мыто молдовицкое монасти­

р е м  блговЬщєнїю прч(с)тои бци што на молдовици оурикъ 
со оусимъ доходо(м) на ввкы  ввчныА (Сучава, 1409 D I R i A » 
437); мы илїа воевод (а)... чини(м) знаменито... аж е... дали 
есми монастырю нашемоу що е(ст) на молдавици... да да- 
ваеми на каждый го(д) по десвтъ бочокъ вина (Сучава, 1439 
Cost .  I I , 31); Тое въсе вышеписанное да ест(ь) от нас 
оурикь исъ въсвмь доходомь с(вя)том у  монастирю на­
шему от М олдавица (Сучава, 1473 Ш К Н  165);

(назва монаст иря на р ічц і  М олдовиці)  (2): такж е и г(с)во 
ми даемъ воскъ о(т) оуси кръчма(х) о(т) бани да прислоуха-

е(т) к той стой манастиръ къ стой цркви о(т) молдавици 
всА(м) приходо(м) (б. м. н., 1458 D I R « A » 513);

(на зва  мит ниці на річці  М олдовиці)  (9): А кто иметь по­
везти сукно, до быстрици, до угоръ, у  сочавв, отъ гривну 
по три грош и... а у молдавици отъ гривну полъвтора гроша 
(Сучава, 1408 Cost.  II, 631); А коли сА воротит ис Оугоръ, 
оу Молдавици от каждчго терха по в гроши а оу Бани тиж 
от каж дого терха по в гроши (Сучава, 1460 B D  II, 274).

ФОРМИ: наз. одн. зам. род.  от Молдавица (1473 Ш КН  
164, 165); род. одн. М олдавици, м(л)давици, ! м (л)давци 
15 (1434 Д Г С М М :  1447 Cost.  I I , 281; 1451 Cost. II , 401;
1453 Cost.  I I ,  453—454; 1454 П Г П М М ;  1456 Cost.  II, 582;
1458 D I R « A »  513; П Г С М М Ц ;  1473 Ш К Н  165, 166 і т. ін.); 
молдавице 3 (1443 П Г С М М ;  1453 Cost.  I I , 453, 454); мол- 
давицЪ 1 (1449 Cost. I I ,  379); молдавиць 1 (1454 Cost.  II, 
508); знах. одн. зам. род. о(т) молдавицоу, мо(л)давицоу, 
м (л)дав(и)цу (1449 Cost.  I I ,  379; 1453 П Г О В ;  1458 
П Г С М М Ц );  місц. одн. на (оу) молдавици 12 (1408 Cost.  И, 
631; 1434 Cost.  I I , 668; 1439 Cost.  I I , 31; 1443 П Г С М М ;
1454 Cost.  I I ,  508; 1456 Cost. I I , 789; 1460 B D  I I ,  274; 1462 
B D  I, 70); иа молдовици 1 (1409 D I R « A »  437).

М ОЛДАВИЦКЇИ прикм.  (3) який стосується митниці на 
річці Молдовиці (1): мы алєксандрь воєвода... чинимъ 
знаменито... ож є... дали есмы мыто молдовицкое монасти-

рєви блгввщ єнїю  прч(с)тои бци што на молдовици (Сучава, 
1409 D I R « A » 437);

який стосується монастиря на річці Молдовиці (2): Пн- 
с(анъ) оу свАтом монастыри Молдависком (М олдовиця, 1462 
B D  І, 70—71); А на то ест вєликаА м арторїА ... non бєодорь 
Б истрицкїи, поп Я сафь Нємєцкїи, non Анастасиє Мол­
давицкїи (Сучава, 1464 B D  І, 84).

ФОРМ И: наз. одн. ч. М олдавицкїи (1464 B D  І, 84); місц.  
одн. ч. оу Молдависком (1462 B D  І, 71); знах. одн. с. мол­
довицкое (1409 DIR«A>> 437).

Пор. МОЛДАВИЦА.
МОЛДАВСКЇИ, М ОЛДАВЬСКИИ, МОЛДАВСКИ, МОЛ- 

ДАВСКЬІ прикм.  (1656) молдавський (583): В лодиславу... 
кролю  польскому оусє сєрд(є)ч(н)є покланАниє о(т) пєтра 
воево(д) молдавьского (Сучава, 1388S L  678); мы панъ алєк ­
сандрь воєвода молдавскы и наши слугы, панове вола- 
скы я, землАны м олдавьскы я... и оуси бояре молдавсцїи 
чинимы знаєм о... В ладиславу... королю польском у... слю- 
буемы и ислюбили есмы (К ам ’янець, 1404 Cost.  I I , 625); 
А на то ест ввра  нашего господства вышеписанного Илїа 
воеводы и Стефанъ воеводы... и въсвхъ боАръ наших мол- 
давскых и великих и малых (В аслуй, 1436 В А М  33—34); 
А сет мы 0еоктисть, митрополит молдавскїи, и съ оусими 
доуховными и пак и сввцкими паны молдавскими... вы- 
знавам и... аж е мы слю боуемъ... велебномоу Казимирови, 
королеви полскомоу (Сучава, 1462 B D  I I ,  288—289); И оу- 
стала Станка та заплатила оуси тоти виш еписаних пинвзи 
р злати татарских оу роуки А нни... перед нами и перед 
нашими оусими молдавскими болври (Сучава, 1480 BD
I, 244); А на то есть... ввра въсвх боярь нашихъ молдав- 
скыхъ, и великых и м алихь (Ясси, 1500 B D  I I , 173);

м о л д а в с к а я  з е м л я  (5), з е м л я  м о л д а в ­
с к а я  (1067) див. ЗЄМ ЛА 4; з е м А  м о л ъ д а в ь с -  
к а А (1) див. *ЗЄМЯ 2.

ФОРМИ: наз. одн. ч. Молдавскїи, молдавьскии, мо(л)- 
давскїи 3 (1393 Cost.  I I , 607; 1456 Г П Х М ;  1462 B D  I I , 288); 
молдавскы 2 (1402 Cost. II , 621; 1404 Cost. I I ,  625); молдав­
ски 1 (1448 Cost.  I I , 738); ! молдавь 1 (1388 Р  37); род. одн.
ч. молдавского, молдавьского, молдавско(г) 3 (1388 S L  678;
1454 Р  162; 1462 B D  II , 283); дав. одн. ч. молдавьскому (1411 
Р  77); знах. одн. ч. молдавъско(г) 1 (1436 Cost.  11,706); мол­
давский 1 (1401 R I R ) ;  місц. одн. ч. зам. знах. ж. оу нашею 
землю оу молдавско(м) (1438 Cost. I I , 7); наз. одн. ж. мол­
д ав ск ая , молдавьская 6 (1435 Cost. I I , 689; 1436 Cost.  И, 
706; 1448 Cost.  II  738; 1456 Cost. И , 791; 1460 B D  II , 276;
1485 B D  II, 371); мо(л)давска 1 (1453 Cost.  II , 766); род. одн.
ж. молдавской, молдавъскои, молдавьскои, молъдавскои, 
молъдавьскои, молдавскої, мо(л)давскои, мо(л)да(в)скои 
754 (1393 Cost.  I, 13; 1400 D I R z A »  433; 1415 Cost. I, 
121; 1428 Cost. I, 233; 1439 Cost. I I , 31; 1451 Cost. II, 401; 
1462 B D  II , 283; 1475 B D  I, 199; 1487 B D  I, 292; 1500 Cost. S .  
231 і т. іи.); молидавскои 1 (1415 Cost.  I, 116); молдав(с)кое, 
молдавъское, молдавьское, молъдавъское 6 (1395 Cost. II,
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612; 1442 C o s t .  I I , 719; 1493 П О С В В  151 зв.; 1498 B D  II, 
409; 1499 BD II, 449); молдавскоєи 4 (1454 P  1C3); молдав­
ско й , м олдав(с)ко1; 7 (1395 Cost.  II, 612; 1442 Cost.  II, 716, 
717; 1448 C ost .  II , 737, 738); Молдавские 1 (1430 R E V );  
молдавскы  1 (1436 Cost.  I I , 697); мо(л)давст1>и I (1458 M ih .  
Doc. 123); молдов(ъское) I ( 1442 Cost. II , 719); мльдовскои I 
(1464— 1496 G h . S ); мо(д)вскои, м(л)дскои 2 (1444 D I R « A »  
4 8 1; 1453 П Г О В ) ; ! м(олдав)скон I (1459 Cost. S .  21); м олд..., 
м о(л)да... 2 (1400 D I R « A » 433; 1493 П Г В С П );  зам. знах.  
одн. ж. землю молдавской 1 (1485 B D  I I , 371); дав. одн. ж. 
молдавской (1499 B D  I I , 419, 420, 422, 423); знах.  одн. ж. 
молдавскоую, молдавъскоую 7 (1448 Cost.  I I ,  366; 1481 
B D  II , 364; 1499 B D  II, 420, 422, 423); зам. род. одн. ж. 
до нашей земли мо(л)давскую 1 (1457 Cost.  I I , 809); ор.  
о д н .  ж. молдавскою, мо(л)давскою, мо(л)да(в)скою , мо{л)- 
давъскою , молдавьскою 8 (1392 Cost.  I, 7; 1455 Cost. II , 
774; 1456 ЭСФ;  1468 B D  I I , 301; 1496 О П С В В  61; 1499 B D
11, 420, 423); зам. род. одн. ж. г(с)п(да)ръ земли мольдавь- 
скою 1 (1400 Cost. I, 37); місц. одн. ж. в (оу, по, на) мол­
давской, мо(л)давскои, мо(л)да(в)скои, молдавьскои, mol- 
davvskoi 178 (1393 Cost.  I, 13; 1407 Cost.  I, 56; 1415 Cost.  I, 
121, 1423 Cost.  I, 154; 1432 Cost. 1 ,331; 1441 D B A c  40; 1453 
C ost.  II , 494; 1466 BD  1, 110; 1475 Cost. D .  3; 1499 B D  II, 
424 і т. ін .); оу молдовской 1 (1414 DlR«.An  441); оу мол- 
давстЪи 1 (1445 Cost. I I ,  230); оу молдавски 1 (1456 Cost.
II, 569); наз. мн. ч. молдавскїи, мо(л)давскїи, м (олд)авс- 
кии 5 (1455 Cost.  I I ,  774; 1462 B D  I I ,  289; 1466 B D  I, 115;
1472 Cost.  S .  88; 1479 B D  I, 224); молдавски 2 (1472 B D  I, 
170; 1480 B D  I, 241); молдавскы 1 (1434 Cost. II , 665); мол­
давский , молд(авскы)и 3 (1472 B D  I, 172; 1473 B D  I, 187;
1476 B D  I, 209); молдавьскыя 1 (1404 Cost.  I I , 625); мол- 
даесцїи  1 (1404 Cost. I I , 625); молдавстїи  1 (1433 Cost. II , 
650); род. мн.  молдавских, молдавскихъ, молдавьских, 
молдавьскихь, молдавъскихъ 197 (1392 Cost.  I, 8; 1407 
Cost. I, 57; 1419 D I R « A » 444; 1433 P  121; 1443 Cost. II , 
126; 1454 Cost.  I I , 509; 1466 B D  I, 96; 1473 Ш К Н  165; 1483 
C ost.  D .  31; 1500 Cost. S .  234 і т. ін .); молдавскых, молдав- 
скыхъ, m otdaw skych, молдавскыхь, молдавскы(х), моль- 
давскы (х) 165 (1401 R l R ;  1409 Cost.  I, 70; 1420 Cost. I, 
136; 1429 Cost.  I , 270; 1439 Cost.  I I ,  60; 1453 D I R « A »  503;
1465 D I R « A » 518; 1479 Cost. S .  98; 1487 B D  I , 312; 1500 
Cost.  S .  231 і т. ін.); молдавскыих, молдавскыи(х) 2 (1441 
D B A c  38; 1425 Cost. I, 173); мо(л)давск(х) 1 (1474 Р Г С );  
дав. м н .  молдавским, мо(л)давскы(м) (1462 B D  I I ,  285;
1491 B D  I, 491; Cost. D .  37); знах. мн. ч. мо(л)давскии 
(1459— 1460 З Н Т Ш  C L III , фотокоп.); ор. мн.  молдавскими, 
мо(л)давскими, мо(л)да(в)скими 126 (1455 Cost.  I I , 774; 
1462 B D  I I ,  289; 1470 BD  I, 150; 1476 B D  I , 208; 1481 BD
I, 248; 1487 B D  I, 291; 1489 B D  I, 376; 1491 B D  I, 472;
1495 B D  I I , 40; 1500 Cost.  S .  234 і т. ін.); молдавскыми, 
мо(л)давскыми, молда(в)скыми 35 (1407 Cost. I I ,  628; 1462 
B D  I, 52; 1479 Cost.  S .  98; 1486 B D  I, 289; 1493 CV D  6; 1494 
B D  I I ,  32; 1495 B D  II , 55; Cost. S .  193; 1497 B D  I I , 116;
1500 B D  I I ,  173 і т. ін .); молдавскымы, m oidaw skym y 4 
(1465 GL  176; 1492 B D  I , 505; 1499 B D  I I ,  135); молдавски­
м и  2 (1491 B D  I, 448; 1495 П Г В С Р ) .

П ор.  *МОЛДАВА 2.
*М ОЛДАВЪСКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
! М ОЛДАВЬ див. МОЛДАВСКЇИ.
М ОЛДАВЬСКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
*М ОЛДАВЬСКЬІИ див. МОЛДАВСКЇИ.
МОЛДОВА див. МОЛДАВА К
*МОЛДОВИЦА див. МОЛДАВИЦА.
*М О ЛДОВИЦ КИИ див. М О ЛД АВИЦ КЇИ.
*М ОЛДОВЪСКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
*МОЛДОВ’СКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
М О Л Є Б Н И К Ь , М О ЛЄ БН И К Ь, М О ЛЄБНИК, М О ЛЄ БЬ- 

Н И К Ъ , М О Л Є Б Ь Н И К  ч. (55) (цел. мольбьникъ) ( епіт ет  
духовної особи)  богомолець, заступник перед богом: мы етє- 
фанъ воєвода... знаємо чиним ъ... оже то(т) истинным мо-

лебйикъ нашъ по(п) юга слоужи(л) np-Ьждє стопочившо-

моу оцоу нашємоу право и вьрно (Сучава, 1434 Cost.  І, 
386); А на то ест велика м артоурїа самь господства ми вы- 
шєписанньї Стефань воєвода... и молєбници наш и, игоумє- 
ни от оусих наших монастирь (Сучава, 1470 B D  І, 150); мы 
Стефан воєвода... знаменито чинимь... ож є прїидош а првд 
нами... молєбникь нашь кир попь Г ригоріє ... и съ въсбми 
яж е о христЬ братїами и дали господствоу мы п еть ... сель 
(Ясси, 1500 B D  I I ,  173).

ФОРМ И: наз.  одн. молебникъ, молєбникь, молебник,

молебъникъ, молебъник, млебиикъ, млебии(к), молебни(к), 
моле(б)ни(к) 41 (1434 Cost.  I, 386; 1443 Cost.  I I , 185; 1462 
Cost.  D .  10; 1470 B D  I, 147; 1471 D I R « A »  527; 1475 B D  I 
203; 1481 B D  I, 256; 1486 D C  144; 1488 B D  I, 342; 1500

Cost.  S .  230 і т. ін .); млбныкь 1 (1458 M ih .  Doc. 121); ! ма- 
лє(б)ни(к) 1 (1490 D C  148); ! молє(б)нн(м) 1 (1490 D C  146);
! молє(к) 1 (1479 D C  140); род. одн. молєбника (1490 B D
I, 419, 420); дав. одн. молєбникоу (1443 Cost.  II , 185; 1488 
B D  I, 348, 356; 1491 B D  I, 453); op. одн. молєбником (1490 
D C  146); наз. мн.  молєбници (1470 B D  I, 150); дав. м н .  
молєбником, мо(л)бнико(м) (1456 Г П Х М ;  1467 B D  I, 121).

! МОЛЄБНИМ див. М О Л Є БН И К Ь.
*М О ЛЄ БН ЬІК Ь див. М О Л Є Б Н И К Ь.
М О Л Є Б ЬН И К  див. М О Л Є БН И К Ь.
М О Л Є Б Ь Н И К Ь  див. М О Л Є БН И К Ь.
! МОЛЄК див. М О Л Є БН И К Ь.
*МОЛЄЩИ мн.  (3) (назва  села у  Молдавському князів ­

ст ві) :  А хотар той половини села от Молєщи що соут под 
Орхєєм, нижнои части, да єст от оусего хотара половина 
(Ясси, 1497 B D  II , 98).

ФОРМ И: род.  М олєщи (1497 B D  II  98).
! МОЛИДАВСКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
*М О Л И Н Ь ч. (1) (назва  поселення у  Волинській зем лі)  

Малин: А въ Молине, въ Мительни не надобе, въ Ж укове  
одъ воза по грош у, а одъ коня не надобе . . .  мыта давати 
(Степань, 2-а пол. XV ст. AJ1M  9).

ФОРМ И: місц. одн.  въ Молинъ (2-а пол. XV ст. А Л М  9 ).
*МОЛИТВА ж. (2) молитва: Милостію Бож іею  и Пречи- 

стыя Єго Матере и молитвами святы хъ и преподобныхъ 
отецъ наш ихъ П ечерскихъ я Семенъ с колковъ ... уписалъ 
есми въ домъ Пречистой Богоматери Печерскому монасти- 
ру родители наш и ... и записалъ еемн на своемъ и м їн їн  
в домъ Пречистой въ годъ ж е в годъ, копу гроши взять въ 
М ойсиковичахъ (К иїв, 1398 Д Г П М ) ;  И того ради прийме­
те отъ вседерьж ителя Бога благодать и милость, а отъ н а ­
шого смиреня благословенье и молитву (Холм, 1440 
А р х Ю З Р  1/VI, 5).

ФОРМИ: знах. одн.  молитву (1440 А р х Ю З Р  1/VI 5); 
ор. мн. молитвами (1398 Д Г П М ) .

МОЛИТИ діесл. недок. (5) 1. (за кого, за що) молити 
(бога), молитися (богові) (4): Тые вси села, отъ насъ ку 
церкви Бож ой прыданые, маетъ держ ати господинь бого­
молець нашъ Климентый, владыка Л уцкий и Острозский, 
и вси наступъники его вечъно и непорушоно, а за насъ 
н чада наша Господа Бога молитн (Л уцьк , 1322 А р х Ю З Р  
1/VI, 3); И  благословляю  ваш у милость, чтобы есте о томъ 
опьканье имели... и что-бы и ны нь... та богомолья стояла 
с покоемъ, а тотъ бы попъ отъ нее прочь къ иной церкьви 
не ш елъ, ж илъ  бы туто и молилъ Б ога, никимъ не обиженъ 
(Холм, 1440 А р х Ю З Р  1/VI, 5); и да е(ст) о(т) на(с) той

бо(л)ници на каж доую  годиноу ф аспра обретаАщи(м) (!) сА

в той бо(л)ници и да молв(т) ба за  дш оу ро(д)тєлєи наши(х) 
и за наше здравие и за здравие двтеи наши(х) (Сучава, 1471 
D I R « A »  527).

2 . (кого) благати, молити (1): Того ради молимо вас як о  
наши прїАтєли добрїи, оучинитє за нашоу волю та верните 
тоти Д злат(и) (Сучава, 1480— 1484 B D  I I ,  369— 370).

39 7 - 37)
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Ф ОРМ И: інф.  молити (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 3); men. З  ос. 
одн. м олитъ (1440 А р х Ю З Р  1/V1, 5); 1 ос. мн. молимо 
(1480— 1484 B D  II, 370); баж .-ум . сп. З  ос. одн. ч. бы ... мо- 
лилъ (1440 А р х Ю З Р  1/VI, 5); нак.  сп. З  ос. мн .  да молЪ(т) 
(1471 D I R « A »  327).

Д и в .  ще *ПОМ ОЛИТИ СА.
*МОЛНИЦА ж. (2) ( назва села на Буковин і)  Мольниця: 

а на то в їр а . . .  мика о(т) молници (б. м. н., 1400 D I R t A » 
433).

ФОРМИ: род. одн.  молници (1400 D I R t A » 433; Cost.  I, 
37).

М ОЛОАТбЦЪ, МОЛОВАТЕЦЪ ч. (4) ( назва потоку в 
Молдавському князівстві) :  а хотаръ томоу монастиреви 
поченши на долоу где упадаетъ моул<о)ватецъ оу выш- 
невецъ, та горв вышневцемъ (до в )ер х а  и полАны (Сучава,
1429 Cost.  I, 248); а хотаръ ... е(ст)... телицею долоу до оу- 
стїю молоатецъ (Сучава, 1446 П ГС П М Р )- ,  А хотаръ той па- 
сици: поченши из долоу где оупад<а>еть Моловатецъ оу 
Вышнивецъ, та гори Вншнивцем до верха (Сучава, 1470 
B D  I, 148).

ФОРМ И: наз. одн. М оловатецъ 1 (1470 B D  I, 148); моу- 
л(о>ватецъ 1 (1429 Cost. I, 248); зам . род.  до оустїю  моло­
атецъ  I (1446 П ГС П М Р)- ,  род. одн. моловатцу (1470 D I R « A »
522).

МОЛОВАТИ мн.  (1) ( назва села у  Молдавському князів­
ст ві) :  а хотары т е м ь  селомь... на терновскоу полвноу, 
отъ киприяновы  польны , моловати емоу на быковци, отъ 
малого лоуж ка и къ поросвчои (Сучава, 1420 Cost.  I, 135). 

ФОРМ И: наз.  моловати (1420 Cost.  I, 135). 
*МОЛОДЄЧНО с. (1) (назва  м іст а  у  Віленському воєвод­

ст ві)  Молодечно: а дана грамо(т) в м олодечнї в середу
дєкабрА si днь (Молодечно, 1388 Р  44).

Ф ОРМ И: місц. одн.  в молодечий (1388 Р 4 4 ) .
* МОЛОДОСТЬ ж. (3) (малолітство)  молодість (2): Єсть

въ обычаи зємлї нашои колі и мтрь умре тогды дєти б їр о у ть

половиноу о(т) оца оусєго имєнїя а прїгожаєтсА такымъ 
д е  темь оу моло(до)стї частокро(т) свою дв(л)нїцю  нстра- 
тїть (XV ст. В С  28);

и з о с т а т и  о у  м о л о д о с т і  (1) див. ЗОСТАТИ1. 
Ф ОРМ И: род. одн. молодости (X V  ст. В С  21 зв.); місц. одн. 

оу молодості, м оло(до)стї (XV ст. В С  28; С Я  40 зв.). 
*МОЛОДЬІИ прикм .  (14) 1. ( у  сполуч. з  особовою назвою)

син (1): мы вєликии кнзь ш витрикаило олкєрдови(ч) чы-
ни(м) знам енито... порадившєсА есмо с нашыми кнзми и 
паны ... вєрноули есмо слоузи нашемоу хомвкови моло- 
домоу на имА сенкови его очыноу смордовь (Л уцьк, 1451 
Д Г Ш Х ) .
- 2 .  малолітній ( 1): коли(ж) дєтї молодыи ни(ж) двоуна(д)-

цетї ле(т) изостаноуть по мтри алюбо бе(з) оца на(м) (!) сА 
кривда какаА кри(в)да оучини(т) прїидоуть в розоумъ и в 
лета своя могоутьсА правова(т) о сво(и) кри(в)ды (XV ст. 
В С  26 зв.).

3. нижчий рангом, молодший (4): мы илїа воевода, госпо­
д ар ь  земли молдавской, ис нашими дбтми и с нашею  бра- 
тиею и с нашею радою, старою и молодою, знаємо чинимъ... 
аж е м ы ... владиславоу, кролеви польском оу... и слюбоу- 
емъ и слю били есми (Сучава, 1435 Cost. II , 686— 687); мы 
Стефань воевода... вызнавамы и оузАвлАмы... аж е мы и 
слюбоуемь и слюбили есмы, съ оусими нашими паны, и ста­
рыми и молодыми... К азим иров^... королева полскомоу 
(Сучава, 1468 B D  I I ,  301);

(б  о я р и и ъ ) м о л о д ы и  (8) див. БО Я РИ Н Ъ . 
ФОРМ И: дав. одн. ч. молодому (1451 ДГШ Х)-, наз.  одн. ж. 

молодаи (1435 Cost.  I I , 687); ор. одн. ж. молодою (1435 
C ost.  I I ,  686; 1462 B D  I I ,  289); наз.  мн .  молодыи 1 (XV ст. 
В С  26 зв .); наз.  мн . ч. молодии 1 (1435 Cost.  I I ,  689); ор. мн.  
молодими 3 (1463 B D  I, 73; 1464 D I R t A » 517; 1467 B D  I,

122); молодыми 3 (1464 B D  I, 83; 1468 B D  I I , 301; 1470 BD
I, 147); молодимы, m olodym y 2 (1465 GL 176; 1469 B D  I, 
138).

*МОЛЧАНЇЄ с. (6) позбавлення кого права оскарж у­
вати судовий вирок, заборона домагатися чого судовим 
шляхом (1): Ю рєи пыталъ фра(н)цика ка(к) бы давно ємоу 
позычилъ фра(н)ци(к) о(т)повєда(л) ємоу болє нижьли чє- 
тыри лвта мы фра(н)цикови мо(л)чанїє на вєкьі колі сА оу 
четыри лета не оупомїна(л) то страти(л) (XV ст. ВС  
22);

0  м о л ч а н ї є  т в о р и т и  (кому) ( 1) позбавляти кого 
права оскарж увати  судовий вирок, забороняти домагатися 
чого судовим ш ляхом: коли бы до(л)ж никъ реклъ  тоє имєнїє 
што ты дрьжиш ь е(ст) мнв бли(ж)шєе бо тотъ што тобв про­
д а в )  а мнв бы(л) до(л)ж енъ пєрвїє ни(ж)ли ты коупилъ а 
колиж ь такыи боудв(т) ко л ї... молчалъ три л£та п три 
м(с)ци тогды емоу мо(л)чаны (!) твори(м) на векы в е ч н ы й  
(XV ст. В С  35); м о л ч а н ї є  ч и н и т и  (1), м о л ч а н ї є  
о у ч и н и т и  (кому) ( 1) позбавляти кого права оскарж у­
вати судовий вирок, забороняти домагатися чого судовим 
ш ляхом: а мы то ему осужАє(м) а панАмъ А двизї и алж бвтє 
вечное молчАние чинимы (Медика, 1404 Р  70); фалко ж ал о ­
в а в )  о дєди(ч)ство на индриха Индри(х) сА залож илъ дав- 
нымъ записамъ (!) и досве(т)чилъ сА (д)я его оправилъ а 
0а (л)ко ви  молъчаш е оучинилъ (XV ст. В С  23); и м а т и  
м о л ч А н и е  (1) див. ИМАТИ 2; к л а с т и  м о л ч а ­
н ї є  (1) див. * КЛАСТИ.

ФОРМ И: знах. одн. мо(л)чанїє, молъчанТе З (XV ст. ВС  
22, 22 зв ., 23); молчАние 2 (1404 Р  70; 1421 Р  94); ! мо(л)- 
чаиы 1 (XV ст. В С  35).

Пор. *МОЛЧАТИ.
1 МО(Л)ЧАНЬ1 див. *МОЛЧАНЇЄ
*МОЛЧАТИ дієсл. недок. (4) (о чім і без додатка) не за ­

перечувати (проти чого, без додатка) (3): а мы имиє(м) о 
то(м) мо(л)чати (б. м. н., 1421 C ost.  І, 142);

не домагатися судовим ш ляхом (чого) (1): коли(ж) ты(и) 
три л їт а  и тр ї м(с)ца мо(л)ча(л) тогды имєє(т) векы в їчньш  
молъча(т) (XV ст. В С  34 зв .— 35). _

ФОРМ И: інф. мо(л)чати 1 (1421 Cost.  І, 142); м олъча(т) 
1 (XV ст. В С  35); перф. З ос. одн. ч. молчалъ, мо(л)ча(л) 
(XV ст. В С  35).

*МОЛЧАНИЄ див. *МОЛЧАНГЄ.
*МОЛЪВИТИ див. МОЛВИТИ.
*МОЛЪДАВСКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
*МОЛЪДАВЪСКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
*МОЛЪДАВЬСКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
*МОЛЬЧАНЇЄ див. »МОЛЧАНЇЄ.
*МОЛЪЧАТИ див. *МОЛЧАТИ.
*МОЛЬДАВСКЬІИ див. МОЛДАВСКЇИ.
*МОЛЬДАВЪСКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
*МОЛЬДАВЬСКИИ див. МОЛДАВСКЇИ.
*МОМОТЛИВЬІИ ч. (2) (особова назва): продали єсмо 

мыто лоуцъкое... ш а(х)ноу пєгоховичоу а сєнькоу 
момо(т)ливомоу на три годы (К раків , 1487 А М Л ).

ФОРМ И: дав. одн. момо(т)ливомоу (1487 А М Л ).
МОМОУ ч., невідм. (1) (назва лісу у  Молдавському 

князівст ві): а по его съмрти где є(ст) его до(м) на иевирБ 
половина того села оу ли(с) момоу (Сучава, 1432 Cost.
І, 343).

МОНАСТИР див. МОНАСТИРЪ.
*МОНАСТИРСКИИ див. МОНАСТИРСКЇИ.
МОНАСТИРСКЇИ прикм. (53) (цел. маиастырьскыи) 1. 

(що належить монастиреві) монастирський (37): што бы 
въ тбх ъ  п а с їк а х ь  дєсАтина не брана о(т) монастирскы(х) 
пчелъ (Бистриця, 1431 C ost.  І, 325); а тако(ж ) тоти люди 
ис тА(х) монастїрьскьі(х) селъ да не имає(т) иикто о(т) на- 
ши(х) пано(в) и оурАднико(в) соудити и(х), ни оу че(м), 
ни оу которо(м) д ї л ї  (Ясси, 1449 Cost.  I I ,  391); А хотарь 
тимь млиномь монастиръскимъ от Серетскаго тръга да ест 
коуда нмъ хотарил пан И ваш ко, комис наш (Сучава, 1473
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B D  I, 181); мы Стєфаи воєвода... знаменито чииимь... ож є 
прїидош а... попь Григорїє, ігоумєнь и архимандрить Бист- 
ричъскаго монастира ... и изменили съ господство мы пра- 
воую монастирскоую  отниноу от праваго монастирскаго 
оурика (Ясси, 1500 B D  I I , 173);

л ю д и  м о н а с т и р с к и е ( 2) , м о н а с т и р с к и е  
л ю д и  (41 див. ЛЮ ДИ 2.

2. ( який стосується монастиря, має відношення до монас­
т и р я )  монастирський ( 10): комоу имє(т) св видвти, ажє 
имаєть кривда о(т) ты(х) людей ис тА(х) сєла(х), а о(н) 
да и(х) ишчє(т) прА(д) игоумєно(м) о(т) нвмца и прА(д) оу- 
рАдникы монастиръскыи, а иного соудцв да не имаютъ 
(Давидове Село, 1446 Cost.  I I , 251); мы александръ воево­
д а .. .  чини(м) знам енито... о ж е... дали есми монастырю на- 
ш ем оу... да осади(т) село, оу монастырскы(х) хотаръ, около 
монастирю, где име(т) любити (Сучава, 1453 Cost.  I I , 461); а 
тоти... десВтници... що би не имали жа(д)ного дила до хотарв 
монасти(р)ского (Сучава, 1463 Cost. S .  45); и даем и дали 
єсми сес наш листъ на то: варе кого он пошлет от слоуг 
монастирских ... с потрвбами монастирскими  до К єлїи ... 
а мито да не имают платити (Путна, 1471 B D  I, 158— 159V

ФОРМ И: наз. одн. ч. монастирскїи (1463 Cost.  S .  45); 
род. одн. ч., с. м онасти(р)ского 1 (1463 Cost.  S .  45); мана- 
стирского 1 (1471 B D  I, 159); монастирскаго 1 (1500 BD
I I ,  173); близь винограда м онастирьскаа 1 (1476 B D  I, 215); 
дав. одн. ч., с. манастирскомоу, м аиастир(с)кому 2 (1454 
П Г П М М ;  1458 П Г С М М Ц );  монастирском(у) 1 (1456 
D / R « A »  511); знах. одн. ч. м онасти(р)скїи 1 (1488 Д Г С П М ); 
монастирскыи 1 (1457 B D  I, 4); манастирскы 1 (1456 Cost.
I I ,  582); наз. одн. с. монастирское (1459 DlR<iAi> 514; 1463 
Cost. S .  45; 1482 B D  I , 264); род. одн. ж. монастирскои 
(1455 Cost.  II, 559); знах. одн. ж. монастирскоую 1 (1500 
B D  I I , 173); монастирскою 2 (1470 B D  I, 158; 1482 BD  I, 
263); наз. мн. с. монастирска (1446 Cost.  I I , 253, 263); род.  
мн.  монастирских, монастирски(х) 7 (1471 B D  I, 159;
1472 D /R « A » 530; 1490 B D  I, 120); м анастирски(х) 2 
(1463 Cost.  S .  45); м онастирских, моиастирскы(х), 
монастїр-ьскьі(х) 3 (1431 Cost.  I, 325; 1449 Cost.  II, 
391; 1457 B D  1,4); монасты рскы (х) 1 (1453 Cost.  II , 461); 
зам. знах. одн. оу вє(с) хотаръ монастирскы(х) 1 (1456 
Cost.  II , 582); дав. мн.  моиастирскимъ, монастирски(м), 
м онастиръским ъ 3 (1447 Cost.  I I , 288; 1448 D I R « A » 491;
1473 BD  I, 181); зам . род. мн.  о(т) монастирски(м )... 
се(л) 1 (1490 D C  148); знах.  мн.  монастирски(х) 3 (1459 
D / R « A » 514; 1467 M il l .  Doc.  125); монастьірскіе 1 (1500 
А С Д  II №  3); знах .  мн. ч. монастирски 2 (1470 D I R « A d 522,
523); м оиасты рскы и 1 (1454 Cost.  11,517); монастиръскы и 
1 (1446 Cost.  I I , 251); знах.  мн. с. монастирска (1470D I R « A »  
522); op. мн.  монастирскими 1 (1471 B D  I, 159); манастыр- 
скыми 1 (1435— 1436 Cost.  I, 495); місц. мн.  оу монастир­
ских, монастирски(х) 3 (1467 M ih .  Doc.  125; 1472 D I R « A » 
530); монастиръскы (х) 1 (1449 Cost.  I I , 391).

* МОНАСТИРСКЫИ див. МОНАСТИРСКЇИ.
МОНАСТИРЪ, МОНАСТИРЬ, МАНАСТИРЬ, МОНА­

СТИР, М ОНАСТЫ РЪ ч. (508) (цел. манастирь, монастирь, 
гр .  fMJvacn:-i]pi,ov) ( рел іг ій н а  община монахів або мона­
хинь)  монастир (424): и зходечи зъ того еввта, князь Иванъ 
небощ икъ, муж ъ мой, говорилъ намъ и казалъ  записати 
по души своей къ манастыру Светому Спасу въ Кобрыни — 
село Корчичи (К обринь, 1401 А к В А К  I I I ,  2); а тия села 
дадоше прв(д) намн и на наше ввданїе ис полемь и съ лв- 
сомь и съ водою и съ въсВмь прижитко(м) да боудоуть ма- 
пастироу (Сігет, 1404 Г М );  Се язъ  кнАзь олексанъдро воло- 
димировичь и своию кнАгинею московъкою и своими ДВТМИ

далъ еемь десАтину с(с)тв (!) бци оу лаврош евъ манастырь 
ис турцА оу в е к и  (Л авраш ів, 1429 Р  113); и також  ты(х) 
людей и никто да не емветъ соудити николи, але да и(х) 
соудвть оурвдники о(т) того монастирв, а иного соудцоу 
да не имаютъ николи на ввки  (Сучава, 1444 Cost.  I I ,  208);

я ларио(н) игоумє(н) пєрєсопиицки(и) вызнаваю  си(м)
мои(м) листо(м)... што(ж) ог(с)дрь (!) коро(л) его мл(с)ть

пож алова(л) меив бгомо(л)ца свое(г) ты(м) манастире(м)
стоє прч(с)тое оу пєрєсопннци, и ты(м) нме(н)емъ, кото-
рое(ж) придано, к цркви бо(жи)еи, стомоу манастырю , иа 
имА чемери(н) (Л уцьк, 1467 С П  №  13); маеть настоятель 
того моиастыра Светое Пречыстое въ П усты нцв... тую зем­
л ю ... какъ  здавиа было, по тому, заввдати , а за  насъ Бога 
просыты (М стиславль, 1500 А С Д  I I ,  №  4);

земельний наділ та господарські угіддя, що належ али 
общині монахів або монахинь (54): гр ан ь ... зъ  леса Лю- 
тыцею ... въ стависче бобровое... черезъ пусчунаш у и ловис- 
ч а ... за  монастырь Дубинский (Л уцьк, 1322 А р х Ю З Р  1/VI,
2); пани хонька васковая дАдьковича ж ена... продала есть

тотъ мунаст ы рь  за к гривеиъ серебра ввеного именемь ива-

нови губцв протодьякоиови стго ивана ... а иванъ гу бъка ...
купилъ есть тотъ мунастырь, именемь калениковъ црквъ

с т о б  бци оуспвнье причистов изъ блг(с)влвнъемь пискупа
л ар и во н а... а тому мунастыреви  не о(т)лучАтисА о(т) стго 
ивана оу ввки (Перемишль, 1378 Р  25— 26); а хота(р) томоу 
монастиреви о(т) стримтоуры хотаромъ горв до верха (Су­
чава, 1423 Cost.  I, 233); а въ гай далъ есми ему у  пулъ гаю 
за манастыремъ Помостича, потреб ему бчола водити 
(Л уцьк, 1447 А р х Ю З Р  8/IV , 10); а братаиичю их Томи и 
сестри его Анни а они св дослали села оу их част половина 
от Гълешещи и третЪА частот Пънчещи и половина от мо­
настирь и съ половина полвни (Сучава, 1490 B D  I, 403); 
Д али есмо монастырь Пречистое Богоматери на Пересоп- 
ницы кнегини М ихайловой Василевича Чорторыскои кне- 
гини М арій, а увязати ее въ тотъ монастырь велвли есмо 
дворенину нашому Федку Гулневу (К раків , 1499 А Л М  
вип. 2, 36);

(місце, де розташована церква т а  житлові будівлі  мо­
нахів)  монастир (5): а па k riposth  szemu lis th u  nasem u nasu 
peczath priw isilijesm o w naszom  sely w H lynienich  za Iwo- 
wom cztiry  m yly  p rotyw  m an astiriie  Unyeowa (Глиняни,
1395 GL 166); Пис(а) оу свАтомоу монастирю Поутєнско- 
м оу ... ієрмонах тах(а) П аисїє (П утна, 1476 B D  I, 212);

м о н а с т ы р ь  к а л е н и к о в ь  (1) (назва м онаст и­
р я  у  Перемишльській зем лі):  а про то та пани х он ька... оуз- 
дала есть тогь мунастырь калениковъ иванови гу бц в ... со 
вевмъ объвздомъ и со вевми границАми и землею и евно- 
жатьми и зъ  гаим и... и со в с е м и  оуж итки (Перемишль, 
1378 Р  26); м о н а с т ы р ь  к р а с н о с е л ь с к и и  (1) 
(назва Спаського Красносельського монастиря п ід  Л уцьком  
у  Волинській зем л і) :  Се азъ па(н) олиза(р) кирдвеви(ч) мар- 
ш а(л)ко волы(н)ско(и) зем лв... записоувае(м)... село ... до- 
росы(н)... намасты(р) (!) кра(с)носе(лс)ки(и) по(д) лоуц- 
ко(м) (б. м. н ., 1483 В О Р С Р  177— 178); м о н а с т ы р ь  
н и к о л с к и и  п о у с т  ы н с к и и (1) ( назва монастыря  
святого М иколи Пустинського у  К иєві) :  а то(т) де манас- 
ты(р) пєчє(р)скїи з приделами своими мн(с)тыре(м) никол- 
ски(м) поусты(н)ски(м) в кїевв и з ынши(ми) трема монасты­
р и ... и то(т) мн(с)тыр пєчє(р)скїи былъ звеко(в)... самъ в 
себв ставропигїя (б. м. н ., 1481 Г П М );  П е ч е р с к и и  
м о н а с т ы р ь  (7), м о н а с т ы р ь  П е ч е р с к и и  (8) 
(назва Києво-Печерського м онаст иря):  а при томъ были 
старци Печерского манастыра Д ублянски Іона Авраамъ 
клю чникъ (К иїв, 1398 Д Г П М ) ;  а пи(с)на въ кїевв въ оби-
твли  црьстви въ печерьско(м) монастыри првстыА бца и

при(д)бны(х) (!) оць антонїа и 0ео(д)сїа (Київ, 1446 Р  155); 
а в то(т) манасты(р) пєчє(р)скїи нивче(м) не встоупатися 
Митрополито(м) кїевски(м) а не Крилико(м) (!) СоЭеискимъ

никаки(м) двломъ вечно (б. м. н., 1481 Г П М );  Гноу и оцоу

39*
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нашємоу 0 иларетоу архимандритоу пєчєрскомоу єж є о  хб  
из братиєю  старци пє(ч)рска(г) монастырА (б. м. н., 1498 
ЧІАФ)', м о н а с т и р ь  П о у с т ы  н с к и и  (1), п о  у - 
с т ы н с к и и  м а н а с т ы р ь (2) (назва  монастиря свя­

того Миколи Пустинського у  К и єв і ) :  Се А кнзь долголдатъ

долголдатовн(ч)... даю ... стму николє поустиньскому ио- 
нину манастырю  тоую зє(м)лю  на имА т о (л ) с т о л б с ь с к о ( г ) 
конона (К иїв, 1427 Р  108); Я , Андрей Александровичъ, 
н а м Б с т н и к ъ  лидскій , держ авца К іевскій на тот часъ што 
гдрь нашъ король его млеть далъ игумену и старцом стого 
великого Н иколы  мнетря Пустынского ДВБ ннвки город­
ское зем ли ... и я подлугъ листу гдрского обедвБ тые нив­
ки отехалъ к цркви Бж іей  к стому Н иколе (К иїв, 1491 
А р х Ю З Р  8/IV , 158); Я боулга(к) лисичи(н) сы(н) а михаило

во(л)чкови(ч) чини(м) знам енито... што(ж) небожчикъ оць

м ои... записа(л) бы(л) стому николє поусты(н)скомоу ма­
настырю половиноу селищ а ивони(н)цо(в) (б. м. н., 1499 
П И  №  3); м а н а с т ы р ь С є р г и є в ъ (1) (назва Tpo'i- 
це-Сергієвського монаст иря у  Московському князівстві):

мы кнгины (!) олєкса(н)доваА (!) наста(с)я киє(в)скаА ...

придали єсмо оу до(м) стыя тр(о)ци к манастырю Сєргиєвоу 
д в е  волости наших (К иїв, 1459 Р  174); в р ъ з а р е в ъ  
м о н а с т ы р ь  (2) див. *В РЪ ЗА Р6 ВЪ ; А ц к о в ъ  м о ­
н а с т ы р ь  (1) див. *Я Ц К О В Ъ .

ФОРМ И: наз. одн. монастиръ, монастир 5 (1428 Cost.  I, 
233; 1429 Cost.  I, 269; 1454 Cost.  I I , 513; 1491 B D  I, 464;
1500 B D  I I ,  173); монастирь- 2 (1411 M ih .  A lb . \  1499 
B D  II, 156); манасты (р), м ана(с)ты (р) 2 (1481 Г П М ; XV ст. 
В О Р С Р  179); м н(с)ты (р) 1 (1481 Г П М ) ;  зам. род.  ис того 
монастиръ 1 (1444 Cost.  I I , 208); монастирь 3 (1458 M ih .  
Doc. 121; 1490 B D  I, 403); зам . місц. въ том монастиръ 1 
(1470 B D  I, 155); оум онасты ръ  1 (1448 Д Г П Р ) ;  в манастирь 
1 (1476 B D  I, 216); род. одн. монастира 10 (1490 B D  I, 419, 
420, 436; Д Г С Х М ;  1491 B D  I, 453; 1499 B D  I I , 162; 1500 
B D  II , 173); монастыра 3 (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 2; XV ст. 
А р х Ю З Р  8/IV , 29; 1500 А С Д  I I ,  № 4 ); манасты ра 1 (1398 
Д Г П М ) ;  манастырА 1 (1404 Р  68); м онасты ре 1 (1498 
ЧІА Ф ); мнетря 1 (1491 А р х Ю З Р  8/IV , 158); мн(с)ты ря 2 
(1481 Г П М ) ;  м онастирь, монастирА 29 (1411 M i h .  Alb;
1429 Cost.  I, 248; 1443 Cost.  I I ,  185; 1458 M ih .  Doc. 
121; 1470 B D  I, 141; 1472 Д Г С В М ;  1475 B D  I, 200; 1481 
K I ;  1487 B D  I, 312; 1491 B D  I, 449 і т. ін.); м анастиръ З 
(1463 Cost.  S .  45; 1471 B D  I, 159; 1481 U K P ) ;  ! мостиръ 1 
(1446 D I R « A d 485); м онасты рь 4 (1420 Cost.  I, 135; 1429 
D I R « A » 455; 1448 Д Г П Р ) ;  m an astirie  1 (1395 GL 166); mo- 
насты(р) 1 (XV ст. В О Р С Р  179); монастир 1 (1491 B D  I, 
473); монастирю 1 (1453 Cost.  I I , 461); зам. дав. єсми дали 
монастира от Поутнои въ задоуш їє предков наших 1 (1490 
B D  І, 421); дав. одн. монастирю 153 (1415 Cost.  І, 116; 1429 
DIR<s.A» 455; 1437 M ih .  203; 1446 Cost. I I , 251; \453  D IR « A »  
503; 1456 Г П Х М ;  1466 B D  I, 106; 1470 B D  I, 153; 1482 B D
I, 263; 1499 B D  I I , 147 і т. ін.); монастырю 41 (1422 D I R  
fig . №  35; 1438 D B A c  28; 1439 Cost.  I I ,  31; 1448 Д Г П Р ;
1452 D I R « A » 500; 1454 Cost. I I , 501; 1455 Cost.  I I , 531, 
561; 1456 D I R n A » 511; 1458 B D  I, 6 і т. ін .); манастырю
21 (1415 Р  87; 1427 Р  108; 1439 Cost.  I I ,  31; 1444 D I R « A » 
481; 1459 Р  174; 1467 С П  №  13; 1486 А к Ю З Р  1,295; 1490 
Пам;  1499 П И  і т. ін.); манастирю  13 (1404 Г М ;  1441 
D I R « A »  477; №  3 1444 DIRn.An 481; 1453 П ГО В ;  1456 Cost.  
И , 582; 1460 Cost.  S .  41; 1463 Cost.  S .  45; 1478 B D  I, 219
і т. ін .); ! монастрю 1 (1443 Cost.  I I ,  128); монастироу 70 
(1415 Cost.  I, 116; 1427 D I R « A »  450; 1431 Cost.  I, 325; 1454 
Cost.  I I ,  508; 1466 B D  I, 105; 1475 BD  I, 203; 1487 BD
I, 310; 1490 B D  I, 419; 1497 BD  I I ,  100; 1500 Cost. S .  230
і т. ін .); монастыроу 2 (1398 Д Г П М ;  1400 M ih .  208); мана- 
стироу 3 (1404 Г М ;  1448 D I R  №  10 b); манастыру 6 (1401 
А к В А К  111,2; 1446 A S  I I I ,  5); мн(с)тырю  1 (1481 Г П М );

монастирєви 24 (1409 DIRi-An  437; 1411 D I R « A » 439; 1428 
Cost.  I ,  233; 1431 Cost. I, 325; 1447 Cost. I I , 289; 1460 
D I R « A » 515; 1462 Cost. D .  12; 1470 B D  I, 147; 1487 B D
I, 312; 1490 B D  I, 421 і т. ін.); монастыреви 4 (1409 Cost.
I, 71; 1422 D I R  f ig .  № 3 5 ; 1427D /tf«A » 450; 1458 B D  I, 6); 
манастирєви 2 (1439 Cost. I I , 46); мунастыреви 2 (1378 P
26); монаст... 1 (1446 П Г С П М Р );  монастирію 1 (1453 Cost.
I I , 453); ! намасты(р) 1 (1483 В О Р С Р  178); знах. одн. мо­
настиръ, монастир, монасти(р) 38 (1424 Cost. I I , 956; 1434 
Cost.  I, 391; 1443 Д Г С П М Н ;  1447 Cost. I I , 288; 1456 
Г П Х М ;  1466 B D  I, 105; 1469 B D  I, 134; 1475 B D  1, 200;
1490 B D  I, 419; 1497 B D  I I ,  100 і т. ін.); монастырь 1 (1499 
А Л М  вип. 2, 36); монастирь 11 (1470 B D  I, 150; 1472 BD
I, 170; 1473 Ш К Н  164; 1475 Cost.  D .  3; 1487 B D  I, 312; 
1488 Д Г С П М ;  1489 B D  I, 377; 1490 B D  I, 403; 1491 B D
I, 467; 1499 B D  II , 162 і т. ін .); монастыръ, монастыр, мо- 
насты (р) 9 (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 2; 1453 D I R « A » 503; 1458 
B D  I, 6; 1459 B D  I, 34; 1499 А Л М  вип. 2, 36; XV ст. В О Р С Р  
179; 1500 Cost.  S .  230); манастыр, м анасты (р) 3 (1446 AS
I I I ,  5; 1481 Г П М );  манасты рь 1 (1429 Р  113); м н(с)ты (р)
1 (1481 Г П М );  манастиръ 1 (1462 Cost.  D .  10); мунастырь
2 (1378 Р  13, 26); мунастыръ 1 (1378 Р  26); м онастир і 1 
(1475 B D  I, 200); монастира 1 (1490 B D  I, 421); op. одн.  
манастыремъ, манастыре(м) 3 (1394 Р  54; 1447 А р х Ю З Р  
8/1V, 10; 1467 С П  №  13); манастиремъ 1 (1456 M ih .  213); 
манастиромь 1 (1470 D I R « A »  522); монастыремъ, монасты­
рем 2 (1424 Р  99; 1473 B D  I, 183); мн(с)тыре(м) 2 (1481 
Г П М );  місц. одн. оу (на) монастири 4 (1471 B D  I, 159; 1476 
B D  I, 217; 1487 A A R ;  1499 B D  I I , 1 4 8 );о у (въ ) монастыри
2 (1446 Р  155; 1462 B D  1,71); на манастыри 2 (1440 Р  142; 
1499 П И  №  3); у монастыръ 2 (1398 Д Г П М ;  1401 А к В А К
I I I , 2); оу м о н асти р і 1 (1457 B D  I, 5); оу монастырю 1 (1476 
BD  I, 212); оу монастыр 1 (1470 B D  I, 148); оу манасты рь 1 
(1476 B D  I, 216); наз. мн.  монастирєвє (1462 Cost. D .  11); 
род. мн. монастирем (1464 B D  I, 83); знах. мн. монастири 
(1491 B D  I, 473); op. мн. монастыри (1481 Г П М ) .

Д ив .  ще МОНАСТИР^.
*МОНАСТИРЪСКИИ див. МОНАСТИРСКЇИ. 
*МОНАСТИРЪСКЫИ див. МОНАСТИРСКЇИ. 
МОНАСТИРЬ див. МОНАСТИРЪ.
*МОНАСТИРЬСКИИ див. МОНАСТИРСКЇИ. 
МОНАСТИР'!:, МАНАСТИРЯ ж. (39) (р ел іг ій н а  община  

монахів  або монахинь)  монастир (19): мы илїа воевода... 
чини(м) знам енито... аж е ... дали єсми нашємоу манастыри

стомоу възне(с)нио о(т) немца едно село ... на имА севковцн 
(Сучава, 1438 D I R « A »  472); мы александръ воевода... чи- 
ни(м) знам енито... о ж е... дали есми монастыри нашємоу 
о(т) нбм ца... нашоу землю що є(ст) подли немца (Ясси, 1455 
Cost. II , 525); И оу том також  прїидош а прАд нами и прАд 
нашими бояре ... кир поп П аисїє і архимандритъ и съ в ъ с б­
м и  братїАми от Поутенскои м онастири... и продали свою 
правоую  отннноу (Гирлов, 1499 B D  I I ,  153);

земельний наділ та господарські угіддя, що належ али 
общині монахів або монахинь (9): а хотаръ ... о(т) монае- 
<тирв п)оперекъ на трънавкоу (Сучава, 1429 Cost.  І, 248); 
т б(м ) мы... дали и потвердили єсми єм оу... правое 
єго о<т)ниноу и вьїкоуплєнїє, село на и м б  бозїанїи  на 
верхъ албънею и съ монастирєю и съ обама потомки, щоже 
емоу продали тое село и монастиръ племеннци его (Суча­
ва, 1446 Cost.  I I ,  247); а хотаръ томоу село и той манэстиры 
да ест по старимы своимы хотари, коуд<а> из ввка  ож ива­
ли (Сучава, 1460 Cost.  S .  41); мы Стефан воевода... чиним 
знаменито (в  ориг.  знаменимто.— П рим . в и д . ) . . .  ож є прій- 
дошА прАд нами... слоуга наш Татоул от Б ръзотъ ... и про­
дал от своего оурика н от своего хотара едно место от поус- 
тини на БръзотБ, на и м б где монастирв была (Дольний 
Торг, 1470 B D  I, 113); А хотар ... прости черес селище под 
старом монастири... на копаноу могилоу (Гирлов, 1499 B D
I I , 148);
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(місце, де розташована церква, т а  житлові  буд івл і  м о­
нахів)  монастир ( 11): пи(с) тадо(р) оу манастиря о(т) полв-
ны (П оляна, 1448 Cost.  I I , 366); блгочтивьи г(с)п(д)ръ въсеи 
зємли мо(л)дав(с)кои ю стєфань воєвода... създа и сътвори 
тоурнь съ и моур около м анастирв (Путна, 1481 К І);  пса(н)

оу стго великого чю(до)творца николы в манастыри оу поу- 
сты(н)це (П устинька, 1499 П И  № 3 ).

ФОРМ И: наз. одн.  м о н асти р і 1 (1466 B D  I, 113); зам .  
місц.  п и ( с )  т а д о ( р )  оу м анастиря о ( т )  п о л б н ы  1 (1448 
Cost.  I I , 366); род. одн. монастири 3 (1490 B D  I, 420; 1499 
B D  I I , 153, 156); монастир/ft, м о настир і, м онас(тиръ ) 5 
(1429 Cost.  I, 248; 1470 B D  I, 148, 153; 1490 B D  I, 420; 1499 
BD  I I ,  154); от монасти(р) 1 (1458 M ih .  Doc.  121, 123); 
м анастиръ 1 (1481 К !);  род.  молд.  монастирєи 1 (1463 
Cost.  S .  45); манастирєи 1 (1463 Cost. S .  45); дав. одн.  мана- 
стиры 1 (1460 Cost.  S .  41);! моиастиръ 1 (1458 D I R « A »  513); 
монастыри 2 (1455 Cost.  I I , 525); монастири 5 (1453 Cost.
I I ,  445; 1491 B D  1, 464; 1499 B D  I I ,  148, 154); манастыри 
1 (1438 DIR«Ay> 472); монастир 1 (1458 M ih .  Doc.  122); мо­
н а с т и р )  1 (1458 M ih .  Doc.  123); op. одн.  манастирєю 1(1460 
C ost.  S .  41); монастирєю 1 (1446 Cost.  I I , 247); місц. одн.  
оу (въ) монастири 4 (1471 B D  I, 159; 1476 BD  I, 217; 1487 
A A R ;  1499 BD  I I ,  148); в манастыри 1 (1499 П И  № 3 ); оу 
м о н а сти р і 1 (1457 B D  I, 5); оу монастыр 2 (1448 Д Г П Р ;
1470 B D  I, 148); ! въ монастирь 1 (1476 B D  1, 216) оу мо­
н а с т и р )  1 (1448 D I R « A j> 491); род. мн. монастирь, монастир 
(1470 BD  I, 150, 152).

Д и в .  ще МОНАСТИРЪ.
*МОНАСТ1РЪСКЫИ див. МОНАСТИРСКЇИ.
*МОНАСТЫРСК1И див. МОНАСТИРСКЇИ.
*МОНАСТЫ РСКЫ И див. МОНАСТИРСКЇИ.
М О НАСТЫ РЬ див. МОНАСТИРЪ.
* МОНАСТЫ РЬ див. МОНАСТИРЪ.
»МОНАСТЫРЯ див. М О Н А С ТИ РІ.
*МОНАХ ч. (1) (гр.  jiovaXoS) монах: <и>с(пис>ах (м )о- 

нах И ларионь (М олдовиця, 1462 B D  I, 71).
Ф ОРМ И: наз. одн.  <м>онах (1462 B D  I, 71).
Д ив.  ще *М НИХЪ.
*МОНЄТА ж. (17) (стп. m oneta , лат .  m oneta) грош і, 

як і мають обіг у держ аві, грошовий зн ак  (3): коли(ж) 
оди(н) г(с)дрь вси(х) єсть тогды од(н)а манита (!) маєть быти
з ра(до)ю пановъ наши(х) которая(т) (!) имєєть быти ввчно 
и добраА и годАчая а была лю бапрїимна вси(м) людє(м) 
(XV ст. В С  34 зв.);

м о н е т а  ч е с к а я  (2), ч є с к а я  м о н е т а  (10) 
(м онет а чеської чеканки)  чеська монета: Я Гринко Боло- 
банъ вы знаваю ... ш тожъ продалъ есми имвне свое набытое 
Всекрево п ануФ ед ку  Ю нковичу... за полтораста копъ ма- 
ниты (!) ческое (Володимир, 1440— 1492 А к Ю З Р  I I , 105); 
А се я Н екраш  Колчеевич из братьею  своею ... продали... 
двое (читаемо  две .— П рим . вид .)  селищ а на имА Доубища 
вечно за шестьдесАт копъ грошей ческое монеты (Креме­
нець, 1497 AS I, 112); к р а к о в с к а я  м о н б  т а (1) 
див. КРА КОВСКИ И; л и т о в с к а я  м о н в т а ( І )  див. 
ЛИТОВСКИЙ.

ФОРМ И: наз. одн. І манита (XV ст. В С  34 зв.); род. одн. 
м о н Ъ ты 5 (1424 Р  102; п. 1450 П И  №  9; 1454 AS I I I ,  10;
1491 A S  I, 97); монеты 6 (1470 AS I, 65; 1472 А р х Ю З Р  8/ I I I ,  
3; 1475 A S  I, 72; 1485— 1500 AS I, 120; 2-а пол. XV ст.СП С ;
1497 AS I, 112); манеты 2 (1475 AS I I I ,  14; 1488 AS I, 88); 
! м аниты  1 (1440— 1492 А к Ю З Р  II , 105); місц. одн. о монїтє 
(XV ст. В С  8 зв ., 34).

МОНИВИД див. МОНИВИДЪ.
М ОНИВИДОВИЧЬ ч. (2) (особова н азва):  а при томь

были сведоки... кнзь олександръ иванови(ч) носъ пань 
иваш ко монивидовичь (К иїв, 1433 Р  119); А при томь были 
сведоки кнаАзи и паны рада наш а... Пань ивашко мониви­
довичь пань юрша (Луцьк, 1434 Р  128).

ФОРМИ: наз. одн. монивидовичь (1433 Р  119; 1434 Р  
128).

МОНИВИДЪ, МОНИВИД ч. (6) (особова назва, лит.

M an(i)vydas): первый поручни(к) кнА(з) михаило евнуте- 
ви(ч)... охрвмъ братьА его терешко ондрюшко никонъ ва- 
силеи дмнтриеви(ч) монивидъ (б. м. н ., бл. 1392 Р  46—47); 
А при томъ были сведъки, наша верная рад<а>: владыка 
луцкии Феодосий, панъ Монивидъ, панъ Ю рша (Л уцьк,
1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8); А при той речи были сведки наша 
<ра)да: пан Монивид староста подолский и крємєнєцкий, 
а пан Юри марш алок н (а )ш ь (Л уцьк, 1444 AS I, 40).

ФОРМИ: наз. одн. Монивидъ, Монивид, мониви(д) 
(бл. 1392 Р  47; 1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8; 1437 Р  136; 1438 Р  
138, 141; 1444 A S  І, 40).

*МОНЇТА див. *МОНЄТА.
М ОНТИГИРДОВИЧЪ, М ОНТИКГОРДОВИЧЪ ч. (2)

(особова назва):  А при томъ были тые панове: панъ Пет- 
раш ъ М онтикгордовичъ, марш алекъ земли Литовскои, панъ  
Судивой, намЪстникъ Ковенскій (В ільна, 1451 А к Ю З Р
I I , 106); А при томъ были с в е д о к и . . .  марш алокъ земскій 
панъ Петръ М онтигирдовичъ, панъ Виленскій панъ Суди­
вой (В ільна, 1492 А Л М  31).

ФОРМИ: наз. одн. Монтигирдовичъ 1 (1492 А Л М  31); 
Монтикгордовичъ 1 (1451 А к Ю З Р  II , 106).

МОНТОВТОВИЧ ч. (5) (особова н азва):  мы кн<А)зь 
Василей, кн(А )зь Семен... сознаваем ...: д е л и л и  есмо от­
чину свою промеж себе перед паном Михайлом Монт<о>в- 
товичом старостою Л уцким  (Л уцьк, 1463 AS I, 54); а то 
с в б д о м о  паноу М ихаилоу Монтовтович(оу), старость Л оуц- 
ком(у) (б. м. н ., 1475 AS I, 71).

ФОРМИ: наз.  одн. Монтовтович (1463 /IS  I, 55; 1474 Л 5
I, 69; 1475 AS I, 69); дав. одн. М онтовтович(оу) (1475 /1S
I, 71); ор. одн. М онт<о)втовичом (1463 AS I, 54).

*МОН'Ь'ТА див. *МОНЄТА.
МОРДВИНА ж. (2) (назва села у  Молдавському князів­

стві):  т б м ъ  мы ... дали есми емоу... село по(д) караж иномъ 
мордвина, еще село пониже мордвина по(д) караж нномъ 
на доброуши где соу(т) кръници (Сучава, 1437 C ost.  I, 
541).

ФОРМ И: наз. одн. зам. род. пониже мордвина 1 (1437 
Cost. I, 541); зам. знах. дали село ...  мордвина 1 (1437 
Cost.  I, 541).

МОРДВИНЪ ч. (1) (особова н азва):  А при томъ бы лъ ... 
Васько Дробиш евичъ, а Мордвинъ Когановичъ (Кобринь, 
1401 А к В А К  I I I ,  2).

ФОРМ И: наз. одн. Мордвинъ (1401 А к В А К  I I I ,  2).
*МОРЄ с. (7) море: велики самодержАвнъи мл(с)ти бжн 

гнъ ЇО романь воевода обладай землею молдавьскою о(т) 
планины до морА даль есмь ис моимъ сынъми олексанъдро 
н богданъ слузБ нашему иванышю ... за его вврную  служ бу 
г села на сереть (Роман, 1392 Cost.  1, 7); и о(т) того села 
на низъ днБстромъ до морА к земли волоскои тАгнеть (Лан- 
чиця, 1433 Р  125); А Сочавское мыто нигде да не платбтъ, 
лиш е оу СочавБ, хотб бы за морем ходили (Сучава, 1458 
B D  I I , 262).

ФОРМ И: род. одн.  морА (1392 Cost. I, 7; 1393 Cost.  I, 13; 
Cost.  II , 607; 1433 P  125); op. одн. моремъ, морем, морє(м) 
(1449 Cost.  I I ,  743; 1452 Cost.  I I ,  759; 1458 B D  I I , 262).

*М ОРЕВИЧЬ ч. (2) (особова назва):  А потомъ Б орись 
мовилъ передъ нами на князя  Костентина ижбы онъ бояръ 
нашихъ Смоленскихъ Бубна, а Д уденка Суморока, а Мо- 
ревича земли моцно за себе забралъ , а съ того намъ ж ад­
ное служ бы  н б т ъ  (В ільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМ И: род. одн. Моревича (1495 А Л М  83).
*МОРИНО с. (1) (назва села у  Віленському воєводстві):  

Се язъ  вєлнкьії кнА(з) дмитриї олгирдовичь... далъ есмь

сто(ї) бци гнидковича л у к н о ... Ї озера Ї морино (б. м. н ., 
1336 РЗЗ).

ФОРМ И: знах .  одн. морино (1386 Р  33).
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! М О РИ Ч Ь див. М ОГОРИЧЬ.
МОРОЗОВЦЫ мн.  (1) (назва  села у  Волинській зем лі):  

кн<А)зю Василью  осталсА город З бар аж , а к тому села: 
Я нковци ... Морозовцы (Л уцьк, 1463 Л 5  І, 54).

ФОРМ И: наз. Морозовцы (1463 Л 5 І, 54).
* М 0 Р 0 3 0 В Ъ  прикм .  (1): п р о д а л и  єсмо п а н у  м а р т и н у  к г а -  

с т о ( в ) т о в и ч ю  сблищ а н а ш и  н а  имА крвхає(в) а  к  тому с б -  

лищ ю  з б м л и  бортные а л б к с а ( н ) д р о ( в ) с к а я  и г н а т о ( в ) с к а я  а 
г р и ц є в а  а М о р о з о в а  (Овруч, 2-а пол. XV ст. С П С ).

ФОРМИ: наз. одн. ж. Морозова (2-а пол. XV ст. 
СП С ).

Пор.  *МОРОЗЪ.
*МОРОЗЪ ч. (1) (особова н азва):  мы князь Семенъ Алек- 

сандровичъ дали есмо село Ж ердеву боярину нашому 
пану А ндрею  М орозови (К иїв, 1459 З Н Т І І І  X I, 13).

Ф ОРМ И: дав. одн.  Морозови (1459 З Н Т Ш  X I, 13).
*МОРОУНА ж. (1) (молд. морун «білуга») білуга: мы Сте­

фан воєвода... знаменито чиннмъ... о ж є... дали и потвер­
дили Є С М О  В И Ч Н Ы И  оброк томоу С В Б Т О М о у  монастироу от 
П обратБ, да имают на каж дїи год от нас по ї  бочкы вина и 
два мажи рыби, єдьна м аж а мороун а дроуга коропина 
(Сучава, 1466 В И  І, 105).

ФОРМ И: род. мн.  мороун (1466 В О  І, 105).
МОРХИНА ж. (1) (особова н а зв а ) : василь окоуличъ даєть 

д в б  вєдрв мєдоу... гринь даєть вєдро мєдоу, морхина даєть 
д в б  вєдрв мєдоу (б. м. н., бл. 1458 Р  167).

ФОРМ И: наз. одн. морхина (бл. 1458 Р  167).
МОРШ АЛКО див. М АРШ АЛОКЪ.
*М ОРЪШ АЛКО див. М А РШ А ЛО КЪ.
*М ОРЬСКЫ И прикм .  (1) морський: А оли(ж) по(до)- 

дны(м) пано(м) лю(ди) одно имєє(т) быть а од(н)го права 
пож ивать абы (не) были какъ  морьскы(и) дивъ потребно 
есть абы однакїи соудъ былъ какъ  крако(в)скыи земли 
(XV ст. В С  34 зв.).

ФОРМ И: наз.  одн. ч. морьскы(и) (XV ст. В С  34 зв.).
*МОСКВА ж. (6) (Велике князівство Московське)  М оск­

ва: А бори(с) в то(т) ча(с) на мо(с)кве бы(л) в по(и)маньи 
(В ільна, 1495 В М Б С ) \  А што всказалъ  иж ъ шлеть своего
посла до свата своего до великого кнзя ивана васи(л)євича 
ж адаю чы абы г(с)дръ нашъ далъ  его послу добровольное 
проєханьє чєрє(з) его м л ( с ) т и  панъства до москвы и  о т ­
толе зася  до волоское земли и г(с)дръ его мл(ст) велики(и) 
кнА(з) да(л) его послу проєханьє чєрє(з) с в о ю  землю до М о ­

сквы и отъто(л) засА до ихъ земли до волохъ (б. м .  н., 1496 
О П В В Д ) .

ФОРМ И: род. одн.  Москвы (1496 В О  11, 405; О П В В Д ;  
П Ч Ф Г  35); місц. одн. на москве, мо(с)кве (1495 В М Б С ) .

М ОСКВЇЧЬ ч. (1) уродж енець або ж итель Великого к н я­
зівства М осковського, Москвич в л б то ^= 5  В мца се(п) ки

првстависА васілиа москвїчь ивановъ снь ВсАково (Су­
чава, 1494 Д Б С Н ) .

ФОРМ И: наз. одн. москвїчь (1494 Д Б С Н ) .
* МОСКОВСКИ И прикм.  (20) (який стосується Великого 

князівства Московського)  м о с к о в с ь к и й :  а  А к о  к о ( л )  т а к о ( ж )  

и с л ю б и л и  б ы ( л )  є с м о  к н А ( з )  Д м и т р и ю  м о с к о в ь с к о ( м )  и  п р а в ­

ду д а л и  о у ж ь  б д є ( м )  н  х о ч є ( м )  с А  п о р о ж н и  о у ч и н и т и  Т 0 6  
п р а в ( д ) ы  п р о ( т )  а б ы  к о р о ( л )  б ы ( л )  б з п є ч н Б ш и и  о у  н а ш е й  

с л у ж б в  и  о у  п р а в д Б  (Молодечно, 1388 Р  43); И т а к о ( ж )

и сва(т) наш ъ вєлики(и) кнзь московски(и) иванъ васи(л)є- 
вичъ тесть ваш єє мл(с)ти присла(л) до насъ свои(х) пословъ
о томъ абы(х)мосА з вашею мл(с)тю пото(к)мели и ми(р) 
вєчньі(и) взАли (б. м. н ., 1496 П Д В К А  60); маєть онъ съ 
тыми Єго послы єхати черезъ нашо панъство до границы 
м осковъское... тою жъ дорогою  до волоское границы (В іль­
на, 1498 В О  I I , 412); И нашого посла послали есмо посполъ 
зъ  московъскимъ посломъ (б. м. н., 1499 В О  11, 449).

ФОРМ И: наз. одн. ч. московски(и), моско(в)ски(и) (1496

П Д В К А  60; П С В В  192 зв.); род. одн. ч. московъского, мо­
с к о в с к о г о  (1481 В О  II , 365; 1496 П С В В  192 зв .; 1498 В О
I I , 413; 1499 B D  I I ,  447, 448, 449); дав. одн. ч. московьско(м) 
(1388 Р  43); знах. одн. ч. московъского (1499 В О  II , 449); 
ор. одн. ч. московъскимъ (1499 B D  II , 448, 449); род. одн. ж. 
московъское (1498 В О  I I , 412); знах. одн. ж. московъскую 
(1498 В О  I I ,  412).

*МОСКОВЪКА ж. ( 1) уродженка великого князівст­
ва Московського московка: Сє язъ  кнАзь олек- 
санъдро володнмировнчь и своию кнАгинею московъкою

и своими д б т м и  далъ есмь десАтину с(с)тб (!) бцн оу лавро- 
шевъ манастырь ис турцА оу в е к и  (Л авраш ів, 1429 Р  113).

ФОРМ И: ор. одн. московъкою (1429 Р  113).
*МОСКОВЪСКИИ див. »МОСКОВСКИМ.
*МОСКОВЬСКИИ див. »МОСКОВСКИМ.
МОСОРЄВЦИ мн. (1) (назва  села у  Волинській зем л і) :  

к н ( А > з ю  Василью  о с т а л с А  город З б араж , а к тому села: 
Я нковцы ... Мосоревцы (Л уцьк, 1463 AS I, 54).

ФОРМ И: наз.  Мосоревцы (1463 AS I, 54).
МОСОРИ мн. (2) (назва  земельної д ілянки у  Волинській  

зем л і) :  Ино мы тые дворищ а мосори потве(р)жаемъ ему си(м) 
наши(м) листо(м) вечно и непорушно и его ж онє и и(х) де- 
тє(м) (Б ерестя , 1497 П К И П ).

ФОРМ И: наз.  мосори (1497 П К И П ) \  знах.  мосори (1497 
П К И П ) .

*МОСОРЪ ч. (1) (назва  села у  Волинській зем л і) :  Я ... 
дала есми ем у... имєнє... ограничоноє почонши посеред 
М ухотолок... по Стохот; Стохотомъ поченши от Мосора 
половицею реки ... аж  до велицкого ставу по греблю (Ров­
но, 1488 A S  I, 242).

ФОРМ И: род. одн. Мосора (1488 AS I, 242).
*МОСТ див. * МОСТЪ.
!МОСТИРЦ див. М ОНАСТИРІ.
*МОСТЪ ч. (18) міст (14): гр ан ь ... отъ монастыра речкою 

Чолницею до мосту, на дорозе зъ Дубисчъ до Своза (Л уцьк, 
1322 А р х Ю З Р  1/VI, 2); а хотарь емоу... по потокоу горб 
до моста драгомира бранищ Брева о(т) того моста прости... 
на край вышней доубровоу (б. м. н., 1400 D I R a A » 433); 
а иное люди новые а и тые дають коли с А медь родить а и 
тоутъ мостъ чинивали (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92); Пани 
МихайловаА поведила, ижъ за великого кнАзА Ш витрикгай- 
ла коли мой пан сына крестил оу пана ВасилА, Я цка, доз­
волил через мост оу боудоване, оу дерево, сеножати ездит 
(Л укониця, 1478 AS I I I ,  17); Я ... дала есми ем у... имєнє.. 
ограничоноє почонши посеред М ухотолок рекою Лютицею 
до мосту и великому гостинцу... по Чортов Ставок (Ровно, 
1488 AS I, 241—242);

(назви мостів у  Молдавському князівстві)  м о с т ь В є- 
ц и н (1): А хотарь той половина село ... до Чорном пото­
коу оу мость Вєцин (Сучава, 1488 В О  І, 356); м о с т ъ  
г р ъ л а н н ч ь  (1): а хотары т б м ъ  сєлом ь... на мостъ 
гръланичь (Сучава, 1420 Cost. I, 135);

Л ю б е ц к и и  м о с т ъ  (1) див. *Л Ю БЕ Ц К И И ; п и н ь- 
с к ы и  м о с т ъ  (1) див. ПИНСКИИ.

ФОРМ И: род. одн. мосту 6 (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 2; 1375 
Р  28; 1389 Р Е  А  1,26; 1473 Ш К Н  165; 1488 A S  I, 242); моста
4 (1400 £>/./?«А» 433; 1473 В О  I, 183); дав. одн. мостоу (1478 
AS I I I ,  17); знах. одн. м остъ,мость, мост, мос(т) (1366 Р14; 
1420 Cost. I, 135; 1424 Cost. II , 956; бл. 1471 Л К З  92; 1478 
AS I I I ,  17; 1488 В О  1, 356).

*МОСТЬ див. *МОСТЪ.
МОТИШЄЩЇИ мн. (4) (назва села у  Молдавському кн я ­

зівстві):  а ми також е есми дали и потвердили нашемоу вБр- 
номоу бояриноу, паноу Ш ефоулоу Чернатоу, тое вишепи- 
санноє село Мотишєщїи (Сучава, 1463 В О  I, 74); ТАм м ы ... 
далі и потвердили есми емоу... села на имБ... Ч ернъш ещ ш ... 
Мотишєщїи (Сучава, 1468 BD  1, 130).

ФОРМ И: наз.  М отиш єщ їи (1463 BD  1, 73, 74; 1468 ВО
I, 130); знах. М отиш єщ їи (1463 B D  I, 74).



мотовилово — 615 — «МОЦНЫИ

МОТОВИЛОВО с. (1) ( назва земельної ділянки у  К иївській  
зем л і) :  я вслчько бодє(н)ковьский Исвоими дє(т)ми... вы- 
знаває(м )... н (ж )... продали єсмо пану мартину кгасто(в)то- 
вичю сВлища наши на имА крвхае(в) а к томоу свлищю 
з е м л и  бортные алвкса(н)дро(в)ская игнато(в)ская а гри- 
цєва а Морозова а оуш ако(в)ская а мотовилово (Овруч, 
2-а пол. XV ст. СПС).

ФОРМ И: наз. одн.  мотовилово (2-а пол. XV ст. СПС).
МОТОЛОВИЧИ мн. (1) ( назва присілка  у  К иївській  зем­

л і ) :  а єщо къ греж аномъ приселокъ мотоловичи в томъ 
селе три слоуги а четыри данъники (б. м. н., бл. 1471 Л К З  
93 зв.).

ФОРМ И: наз.  мотоловичи (бл. 1471 Л К З  93 зв.).
*МОТОСЄЩИ мн.  (1) (назва  села у  Молдавському к н я ­

з івст ві):  твмъ м ы ... дали и потвръдили єсмо имъ... села на 
кородв ... обв части, и по той сторонв, межи мотосещи и 
межи витєзєщ и, едно м е с т о  о(т) поустини, да осадютъ село 
(Сучава, 1448 Cost. I I , 323).

ФОРМ И: ор.  мотосещи (1448 Cost. I I , 323).
МОТРОУНА ж. (1) (особова назва, молд.,  цел. М атрона, 

гр.  M o tp iv a ,  лат.  M atrona) М отря, Мотрона: мы алек- 
сандрь воевода... чинимъ знам енито... оже тоти истинныи 
слоугы наши сынове стана лоукавецкого, юрие и козма 
и сестра ихъ мотроуна и сынове ш ербкови... слоуж или намъ 
и(х) предкове правою  н верною  слоужбою (Сучава, 1428 
Cost. I, 201— 202).

Ф ОРМ И: наз.  одн.  мотроуна (1428 Cost. I , 202).
* МОХИЛА 1 див. МОГИЛА
МОХИЛА2 див. М О ГИ ЛА2.
*МОХНАТЫИ прикм .  (1) О  л о з а  М о х н а т а я  

див. *ЛОЗА.
Ф ОРМ И: знах .  одн. ж. Мохнатую (1430 Г В К Л  8).
М ОХОРИЦЇИ мн.  (1) (назва  села у  Молдавському кня­

зівст ві):  мы Стефан воевода... знаменито чиним... оже тоти 
истиннїи наши сло у ги ... ж аловали есми и х ... дали и по­
твръдили есми им оу нашей земли оу м олдавской... сел а ... 
н а  и м б . . .  Ш єрбєщ їи... и Мотор и цїи пониже оустїє Поже- 
рити (В аслуй, 1495 B D  I I , 59).

ФОРМ И: наз.  МохорицТи (1495 B D  II , 59).
*МОХОТОЛОКИ див. *МУХОТОЛОКИ.
*МОХЪ ч. (2) ( )  в  е л и к и и м о х ъ  див. ВЄЛ И КИ Й 1 1.
ФОРМ И: знах. одн.  мохъ (1458 Р  167); ор .  одн.  мхо(м) 

(1458 Р  167).
МОЦ ж. (30) (стч., стп.  moc) 1. (реальні  умови, засоби)  

спроможність (5): тогды што на(м) его мл(с)ть повєли(т) 
и чимь на(с) его мл(с)ть пож алуєть ... а мы тоє имаємь оучи- 
нити... по(д)лу(г) моци нашей (Хотин, 1455 Cost.  I I ,  775); 
И коли боудєт пана нашего королА приказание... абыхомь 
его милости помоч и послоушенство оудилали... а мы има­
ємь оуди лати ... подлоуг моци нашей (Сучава, 1468 B D  I I , 
301); Т акож  и ... к р ал ... и братія  его ... землю нашю мол- 
давскоую ... завж ды , по их милости моци, боудоут боро­
нити (Гирлов, 1499 B D  I I ,  420).

2. д ійова сила, чинність (3): на инши час подобны имает 
его милость ДЄН И М6С ЦЄ отлож ити, з моцъю и без пороуше- 
ня (в  ориг .  пороуш ена.— П р и м . вид .)  нинвшного листоу 
и присАгы нашои првимбненнои (Сучава, 1462 B D  I I ,  285);

п р ы м о ц ы  з а х о в а т и  ( 1) зберегти чинність: а 
заплативш и заруки , прєдея сєс лист мои пры моцы захо­
вай быти мает в кождого права (Володимир, 1475 AS I,
72).

3. правомочне повноваження (4): а мы з нашим! паны
з нашею ра(до)ю маєть (!) того досмотре™ , а єсть л ї  аж є 
не боудемъ тамъ тогды шесть алюбо четыри наменъ прїлоу- 
чаемъ соу(д)н алюбо по(д)соу(д)ковъ што имають тоую ре(ч) 
осоуди(т) нашею моцью (XV ст. В С  12 зв.);

w m о с у (чиїй) ( 1) в розпорядж енні (чиєму): a wsia- 
k ije  reczi ruchom yje, abo ne ruchom yje m a je t’ by ti w 
naszoj m ocy (Л уцьк, 1388 ZPL  104); и м а т и  м о ц ь  (4), 
м о ц ь  м а т и  (1) див. ИМАТИ 2.

4. збройні сили (10): въ всей покори и почєсгьнос(т)н 
оучинили є(с)ми къ сєи слоуж бб томоу исномоу паноу на- 
шємоу мл(с)тивомоу, паноу владиславоу, кролєви... и его 
намвстко(м) колко кро(т) боудє(т) потрБбизна, на векы 
вЬчнїи часы, съ въсбю нашею моцїю и радою ... на каждый 
ча(с) ховати (Л ьвів, 1436 Cost.  I I , 698); слю боуем... его 
милости кролю  и по том боудоучим и Короуни полскои и 
землвм и панством его милости помагати, головою нашею 
н людми и моцами нашими, против каждомоу неприятелю 
кролв его милости (Коломия, 1485 B D  II , 371—372); М ы... 
Стефан воевода, сам своею парсоуною, и съ оусею нашею 
моцю и землею нашею молдавскою ... боудоум (!) ехати 
на тоурецкого чъсарв (Гнрлов, 1499 B D  II , 423);

п р и х о д и т и  м о ц ь ю  (1) див. *ПРИХОДИТИ.
ФОРМ И: наз. одн.  моц (1499 B D  I I , 420, 424); род. одн.  

моци 5 (1455 Cost.  11,775; 1457 Cost.  II , 811; 1462 B D  II , 
285; XV ст. В С  13 зв.; 1468 B D  II , 301); зам. ор .  съ 
оусею своею моци 1 (1448 Cost.  II , 305); знах. одн.  моць, 
моц (XV ст. В С  18, 19 зв.; С Я  41 зв.; 1499 BD  I I ,  424); ор.  
одн. моцю, моцью, моцъю 6 (1462 B D  I I , 285; XV ст. В С  
12 зв., 15; 1499 B D  II , 420, 423); моцею 2 (1499 B D  II , 420,
422); моцїю 1 (1436 Cost.  I I , 698); місц. одн. по (в, w, при) 
моцы, mocy 2 (1388 Z P L  104; 1475 AS I, 72); моци 1 (1499 
B D  I I , 420); op. мн.  моцами 1 (1485 B D  I I , 372); моцамы
1 (1499 B D  II , 423).

Див. ще *МОЧЬ.
МОЦНЄ, МОЦН'Ь присл.  (5) (стч. т о с п ё , стп. то сп іе )

1. силою, насильно (1): И  мы Бориса Семеновича пытали: 
маешь лн ты, Борисе, о томъ на него доводь, штобы онъ 
наши бояре забралъ  моцне за себе съ имени, и намъ служ ­
бы не было (В ільна, 1495 А Л М  83).

2 . твердо, непохитно (4): а которыижь то листы и записы 
хочемъ... въ оуевхъ члонцвхъ и положєнїєхь и оукладБхъ... 
моцнб держАти и ховатн вврно (Сучава, 1439 Cost.  I I ,  712— 
713); Toe въее... слюбоуемъ... Яноу Олбрахтоу... и бра- 
тїям его ... моцне и непороушенне... имаемо дръжати (Гир­
лов, 1499 B D  I I , 425).

Див. ще МОЦНО 1, 3.
МОЦНО, МОЦЪНО присл. (10) (стч., стп. mocno) 1 . си­

лою , насильно (8): А потомъ Борисъ мовилъ передъ нами на 
князя  Костентина, ижбы онъ бояръ нашихъ С м оленскихъ... 
земли моцно за  себе забралъ  (В ільна, 1495 А Л М  83); Ж а ­

ловали намъ кнгни федоровая Федоровича С околи(н)ская 
исъ сыномъ свои(м)... н а ... пана богдана сопежича рекомо 
бы онъ и(х) выгна(л) з ымеие(и) и(х) о(т)чинъны(х)... моц­
но бе(з) ка(ж)дого права (Берестя, 1496 В М К Ф С );  Што 
прысылалъ еси къ намъ своего посла Богуш а д ь я к а ...  пове- 
даючы нам ъ... што ж ъ  онъ зъ  доконъчаньА своего н крестъ- 
ного целованьА вамъ выступилъ и люди свои моцно вослалъ 
оу ваш у землю и шкоды вамъ велнкии поделалъ (б. м. н., 
1499 B D  I I , 447).

2. правомочно (1): тогды па(н) птрашь пиликовичь не 
моглъ быти к тому розьизду але полвтилъ своА села тисмАн- 
чаны и тото(т)ъ розьиздъ прАтелю (так. — Прим. вид.) 
своему пану Аньчвчеви зубреви себе место моцно о добытье 
и о етрачвнье (Галич, 1404 Р  68).

3. твердо, непохитно (1): А симъ нашимъ листомъ потвер- 
жАемъ... и такы  листы што коли есмы дали и што есмы сА 
ими записали и с нашими паны моцно, крвпко и без пору- 
ш енья держАти и полнити... во евмъ (!) положєнїю  и во 
вевхь словвхъ (Дольний Торг, 1411 Cost.  I I , 638).

Див. ще МОЦНЄ.
*МОЦНЫ И прикм. (7) (стч. т о с п у , стп. тосп у) 1. мо­

гутній (4): ино оузрввши невииость мою велимужннии (1)

панови (!) свАтов коруны польское... выбавили мА... мод­
ною рукою  свАтов коруны польское ис того Атсва (так. — 
Прим. вид.) (Кременець, 1434 Р  130); ино оузревш о (1) ие-

виность мою велемужннн Панове евтое коруны полское...
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выбавили мА... модною рукою  свтое коруны польское ис 
того нАгьства (Ч ерняхів , 1435 Р  132); И тогды крал выше- 
писанныи и съ его милости братїям и ... имают нам помочи 
съ въсею их моцею и силамы их моцнимы, абыхмо добы­
вали опет заев  нашю очизноу землю молдавскоую  (Гирлов,
1499 В О  I I ,  422).

2. законний, правомочний (2): а заплативш ы тую вину, 
предся сяя моя продаж а у всякого права маеть быти моцна 
(Володимир, 1440— 1492 А к Ю З Р  I I , 106); мы хочемь бе(з) 
оураза бы того хто тыи светкы ведв жебы соудья свиде(ч)- 
ство и(х) прїнА(л) а ихъ свїдє(ч)ство модно (XV ст. В С  20).

3. непохитний, стійкий ( 1): мы також е... обицоуем... при 
тоумъ то паноу и паноу владиславэу, кролв полскомоу... 
оуставичне, пороушныи (!) моциии, вичнїє остати (Л ьвів, 
1436 С ої/. II , 701—702).

ФОРМ И: род. одн. ч. моцнего (1499 В О  I I ,  421); наз. одн.  
с. модно (XV ст. В С  20); наз. одн. ж. моцна (1440— 1492 
А к Ю З Р  I I ,  106); ор. одн. ж. модною (1434 Р  130; 1435 Р  
132); наз. мн.  моцнии (1436 Сові.  I I , 702); ор. мн.  моцнимы 
(1499 В й  I I , 422).

*М ОЦОКЪ ч. (1) (особова н азва ):  ввра  господствами вы­
ше писаного александра воеводы... ввр а  пана моцока двор­
ника (б. м. н., XV ст. Н Р Р Г ) .

ФОРМ И: род. одн.  моцока (XV ст. Н Р Р Г ) .
М О Д Н І; див. МОЦНЄ.
*МОЦЪ див. МОЦ.
МОЦЪНО див. МОЦНО.
*МОЦЬ див. МОЦ.
*МОЧ див. МОЧИ.
*МОЧИ діесл. недок. і док. (157) 1. (м ат и  змогу)  могти 

(44): аже самъ не можєть заплатити тотъ истиньныи што 
ж е оулож ать его оу вину, хочеть ли самъ король заплатити 
за нь а его д б д и ч ь с т в о  собв оузАти (б. м. н ., 1352 Р  6); а 
што може причинити болшє межи т е м и  вжитки то на своє 
полБпш Бньє яко ж ь торговлА исталасА (Л ьвів, 1370 Р  18);
тогды па(н) птраш ь пиликовичьнє моглъ быти к томурозьиз- 
ду але п о л б т и л ъ  своА села ... А н ь ч б є в и  зубреви себе м е с т о  
модно о добытье и о страч'Ьнье (Галич, 1404 Р  68); н також ъ 
дали есми емоу одноу пасикоу ... на имА воробиева пасика 
и також ъ варе где име(т) мочи постав-ити соби млины на 
котовцА, онъ да постави(т) боу(д) колко (Н ямц, 1443 Сові.
II , 120); а е(с)ли ж е не могоуть вси(х) соудо(в) осоудити 
того днА тогды хочемь то(г) абы ... дроугого ДНА соудъ скон- 
чанъ тако(ж) полоуднА (XV ст. В С  13); Л иш е, боже того 
не давай , боудем ли тогдн оу которой немоци, та не мочи 
мем самы ехати заедно з ны м и,он бы тогди имал ехати 
заедно с ными сынь наш Богдан воевода (Гирлов, 1499 ВО
I I , 423);

бути спроможним (21): па(н) иваш ко двдош нцкии не 
могль очистити листовь своихь (Зудечів, 1413 Р  83); а ва ­
ша мл(ст) можете само порозумети я к  боудоуть мыслити 
ваше(и) мл(с)ти и приятели и непрыятели (б. м. н., 1496 
П С В В  192 зв.);

бути здатним (1): И князь Костянтинъ передъ нами рекъ: 
ввдаеш ь ли на мене што, мовъ теперь передъ господаромъ 
е. м. и я ся радъ того всего передъ е. м. справить, а потомъ 
ты можеш ь пріятелей моихъ направити або накупити на 
мене (В ільна, 1495 А Л М  84).

2. (м а т и  право)  могти (76): а за избвга можєть єго до­
быта и выдати (б. м. н ., 1352 Р  6); І їе г  т о ї і  Ь у ... \угіа1:і 
і т е п е т  газ!а\уу, \vsiakije гесгі, коіогу]'е Ьу Ьуіі і е т и  гаБІа- 
\veny (Л уцьк, 1388 І Р І  103); а выволилъ то па(н) колв 
филь мАковичь и своєю братьею ... иж ь оу той половици ДБД- 
нины ... ш то... купилъ панъ кола нь можь(т) габати фнль 
а ни єго братьА (Галич, 1409 Р  74); можєть собв полвпши- 
вати и росш иривати и осадити и примножити (К иїв, 1433 
Р  119); а також є нїкто николи на ввкы  никотори(м) приви- 
лиє(м) да не можє(т) добивати на сиє наше прнвилїє (Вас­
луй , 1464 517); и мы тую зє(м)лю чыгиревщину

богдану єсмо присудили за(н)ж є нємогуть татаровє зє(м)ль 
свои(х) продава(ти) ввчно бє(з) призволєньА о(т)ца нашого

(В ільна, 1495 В С об.)\  Коли мти оу д б т є и  оумрє(т) опвка(л)- 
н їкь  и(х) не можєть двди(ч)ства прода(т) ани граничи(т) 
д о к о л е  д е т и  прїидоуть л б (т ) д о  розоумоу (XV ст. В С  35); 
и єстли похочєтє ваш а мл(с)ть ми(р) и запись к намъ вдє- 
лати намъ г(с)дръ нашъ вєлє(л) до себе о томъ вєдати дати ... 
ачъ пакъ хотА и ты(х) пословъ о(т) себе о(т)поустилъ буде(т) 
и о(н) ихъ наза(д) може(т) к собе ве(р)нути (б. м. н., 1496 
П Д В К А  61).

3. ( у  сполуч. з  інфінітивом  — вказує н а  ймовірність,  
можливість дії ,  вираж еної ним)  могти (15): то все єсмо по­
твердили ... со в с е м и  оуж итки ШТО Н Ы Н Б К И  сут, и потом мо- 
гуть быти (Судомир, 1361 A G Z  6); а далъ  єсмь ем у... со в с е ­
м и  оуж итки, што н и н е к и  могуть быти (Б охур , 1377 Р  24); 
а тые земли продалъ есм и... со в с е м и  уж итки, которые ни- 
Н Б ч и  суть или напотомъ могуть быти (В ільна, 1451 А к Ю З Р
II , 106); И такиж  потвєржаєм слюбоуєм и обецвем, и ж ... 
старый записы ... которы й... могли бы быти, а противкоу 
паноу нашємоу кролю ... тоты записы оумарвмо тым то 
листомъ (Сучава, 1462 B D  I I , 285); н мы ... емоу им вне... 
даем ъ ... зо всими доходи который ... и потомъ... розумом 
або мудростю ч(е>л<о>в(в)ческою могут розмножены быти 
(В ільна, 1499 AS I, 117— 118).

ФОРМ И: men. 2 ос. одн. можеш ь (1495 А Л М  84); З ос. 
одн.  может, можетъ, m ozet, m ozet 15 (1407 А р х Ю З Р  8/1, 
4; 1411 Cost.  I I , 638; 1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8; 1437 ЛЯ I, 34;
1447 А р х Ю З Р  8/IV , 11; 1451 А р х Ю З Р  8/IV , 17; 1458 BD  
I, 24; 1478 А р х Ю З Р  A l l ,  8; 1492 А Л М  ЗО і т. ін .); можє(т) 
15 (1445 Cost.  I I , 236; XV ст. В С  5 з в . ,  8 з в . ,  15 з в . ,  33 з в . ,  

38; И К ;  С Я  39 з в .  , 40; 1496 П Д В К А  61 і т. ін.); можєть, 
м о(ж )ть ЗО (1352 Р  6; 1433 Cost.  І, 359; 1437 Р  136; 1445 Р  
150; 1445— 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 13; 1446 А к Ю З Р  І, 18; 1451 
Р  156; 1452 А к Ю З Р  І, 21; XV ст. В С  8; 1462 B D  II , 293 
і т. ін.); м ож ь(т) 1 (1409 Р  74); може 1 (1370 Р  18); 1 ос. мн.  
можемъ, m ozem , можє(м) (1352 Р  6; 1433 З Н Т Ш  L X X V I, 
140; 1435 Cost.  I I , 679); 2 ос. мн.  можете (1447— І А 9 2 Л К Б В ;
1493 П О С В В  152; 1496 П С В В  192 з в . ) ;  З ос. мн .  могоуть 
14 (1361 A G Z  6; 1370 Р  18; 1377 Р  24; 1409 Р  74; 1418 Я 89;
1451 А к Ю З Р  I I , 106; XV ст. В С  13, 26, 26 з в . ;  1495 ВСоб.  
і т. ін.); могутъ, м огут,m ohut, могоу(т) 8 (1413 GL 48; 1432 
Д Г В І Н ;  1459 А р х Ю З Р  8/IV , 18; 1492 AS I I I ,  23; XV ст. 
В С  7, 26, 36; 1499 A S  I, 118);! моугоуть 1 (1418 P  89); могоу 
1 (XV ст. В С  9); перф. 1 ос. одн. ч. есми м огъ (1481 B D  I I , 
364); З о е .  одн. ч. м огъ ,м о(г) 2(1389 Р £ Л  1,27; 1464D I R « A  
517); моглъ 5 (1404 Р  68; 1455 Cost.  I I ,  561; XV ст. В С  27;
1459 B D  I, 32; 1460 B D  I I , 275); могль 3 (1413 Р  83; 1421 
Р  95; 1430 Р  116); З о е .  мн .  могли 1 (1 4 l8 C o sM , 127); моглы
1 (1467 B D  I I ,  297); майб. 1 ос. одн.  мочи имоу (1415 Cost.
I, 122); 3  ос. одн.  мочї им єт.м очї имє(т) 4 (1434 Cost.  I, 386;
1456 ЭСФ; Cost .  I I ,  569); иметъ мочи 1 (1420 Cost.  I, 135); 
имє(т) мочи 1 (1443 Cost.  II , 120); моч метъ 1 (1445 Cost.
I I ,  726); 1 ос. мн .  мочи мемъ.мочи мєм 2 (1445 Cost.  I I ,  726;
1499 B D  I I ,  423); мо(ч) мє(м) 1 (1457 Cost.  I I ,  809); мо(ч) 
имє(м) 1 (1457 Cost.  I I , 809); будє(м )... мочи 1 (1411 Cost.
I I , 638); ! боудоум мочи 2 (1499 B D  I I ,  420, 424); мочї имє(м)
2 (1456 ЭСФ)-  мочи моум 1 (1499 B D  I I ,  423); 3  ос. мн .  мочи 
иму(т), мочї имоут (1449 Cost.  I I , 743; 1452 Cost.  I I ,  760;
1453 Cost.  I I ,  462; 1458 B D  I I ,  262); баж .-ум . cn. 1 ос. одн. ч. 
єстли бы ... мог (1494 /45 I, 101); 3  ос. одн. ч. moh by 1 
(1388 Z P L  103); je s tlib y  moh, je s tlib y ... m oh 2 (1388 Z P L
106); моглъ ли бы 1 (XV ст. В С  19); ш то бы моглъ 1 (1399 Р  
59); бы ... моглъ 1 (1456 ЭСФ)-, аб ы ... могль 1 (1456 Cost.
I I , 791); щ оби... моглъ 1 (1466 B D  I, 106); 3  ос. одн. с. бы(х) 
сА ... могло (1457 Cost.  I I , 810); 1 ос. мн.  абыхо(м) могли, 
абы хо(м )... могли 3 (1456 ЭСФ;  1457 Cost.  II , 810); щобих- 
ми... могли 1 (1448 Cost.  I I ,  305); абыхмо могли 1 (1496 
B D  I I , 402); быхмо могли 1 (1499 B D  I I ,  449); быхо(м) мог­
ли 3 (1457 Cost.  I I ,  809 , 810); бы ...м оглы  1 (1499 B D  II t
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421—422); бы могли 1 (1448 Cost.  I I , 734); 3 ос. мн.  бы могли
2 (1457 C ost.  I I ,  809, 810); могли бы 1 (1462 B D  I I , 285); 
нак. сп. 3  ос.  одн.  д а ... може(т) (1445 Cost.  I I , 236; 1464 
D I R « A » 517).

Д и в .  ще  *ОУЗМОЧИ.
*М ОЧИЛО ч. (1) (копанка, озерце, в загал і місце для мочін­

ня конопель, льону)  мочило: а тако ему дає(м) и дали єсмо 
с о  млины с полми, съ рольАми, съ свножатми съ лукам и съ 
паствами съ водами, и съ ихъ истоки, съ р-вками съ потоки 
с ъ  к р ъ н и ц А м и  съ ставы съ озеры съ мочилы со всАки(м) — 
текучи(м) и стоАчи(м) водами (б. м. н., 1424 Р  100).

Ф ОРМ И: ор .  мн.  мочилы (1424 Р  100).
*МОЧ1 див. *МОЧИ.
*М ОЧЬ ж. (5) 1. (реальн і  умови, засоби)  спроможність

(2): тогды коли на(с) обошлють и оупомАнуть кро(л) вло- 
дисла(в) и ихъ последним, имамы помагати подлу(г) в с є б  
наш єб мочи, противу в с б х ъ  ихъ нєприАтєлии (Сучава, 1395 
Cost.  I I ,  612).

2 . п р а в о м о ч н е  п о в н о в а ж е н н я  ( 1): а мы и м е н е м ъ  и моча 
в ш и ( х )  землАнъ е г о  п о в е л Б н и е м ъ  е г о  ислюбуемы з а  н е г о  
и за е г о  Д Е ТИ  и ж е  со всею своею землею и с г о р о д ы  В Б р е ( н )  
будє(т) королеви (Л учиця, 1388 Р  39).

3. збройні сили (2): мы панове и бо Аре землб м о л д а в с ­
кой ... слюбуюмъ и слюбили есм и... велебному кролеви, 
володиславу... вернымъ быти н помагати со всею нашею 
(м)чью... противъ кролА оугорьского, противъ воеводы 
басарабьского, противъ турковъ (Сучава, 1395Cos£. I I ,  612).

ФОРМ И: род. одн.  мочи (1395 Cost.  I I , 612, 613); ор. одн.  
мочью, (м)чью 2 (1395 Cost.  I I ,  612); моча 1 (1388 Р  39).

Д ив .  ще МОЦ.
МОШЄНКА ч. (2) (особова н азва ) :  А на то послуси кнАзь 

юрьии глббовнчь белзьскии... панъ петръ мошєнка (Л ьвів, 
1368 Р  16); а се бояре пвтръ мошєнка ходко лоеви(ч)... то 
вш итко свидци (Л ьвів, 1370 Р  18).

ФОРМ И: наз. одн.  мошєнка (1368 Р  16; 1370 Р  18).
МОШЄНСКИЙ 1 ч. (1) (особова н азва):  А  при том бы ли... 

пан Ромєйко, а пан М ихайло Мошєнский (Київ, 1437 AS
I, 34).

ФОРМ И: наз. одн.  Мошеиский (1437 AS I, 34).
*МОШЄНСКИИ 2 прикм .  (2) О  л  б  с ъ м о ш е н с к н и  

див. Л 'ЬСЪ .
Ф ОРМ И: род. одн. ч. мошеньского (1440 Р  142); ор. одн. ч. 

мош енски(м) (1440 Р  142).
П ор.  *МОШНОЄ \  *МОШНОЄ2.
М О Ш Є Н ЧИ ЧЬ ч. (6) (особова н азва):  а" сє Азъ па(н) пет- 

раш ь староста галицкый и снАтинскы с в б д о ч ю  (!) то своимъ 
листом ъ... иже пришедъ перед мА васко мошенчичь и по- 
звалъ  коундрата борсничА о границю  о ваш ичиньскоую 
(Галич, 1401 Р  65); а свєдци цнин панове... па(н) васко мо- 
шенчи(ч) ива(н) черноусови(ч)... им ж е честь и вбра леж нть 
(Л ьвів, 1412 Р  81); А при то(м) были с в б д ц ї  па(н) дмитръ 
ходоровьскы и... па(н) яцко мошенчичь (Зудечів, 1430 Р  
116).

Ф ОРМ И: наз.  одн.  мошеичичь 4 (1401 Р  65; 1428 Р  111;
1430 Р  116); мош еичи(ч) 2 (1412  Р 8 1 ; 1421 Р  94).

Д ив .  ще *М ОШ ОНЧИЧЬ.
*МОШ ЄНЬСКИИ див. *МОШ ЄНСКИИ2.
*М О Ш КЕВИЧЪ  ч. (2) (особова назва):  Ино мы того че­

ловека Л азар к а  Мошкевича из его сынъми, из его брата- 
иичи дали ему из данью и со всими ихъ землАми пашными 
и бортными (Мереч, 1496 А Л Р Г  71).

ФОРМ И: знах. одн. М ошкевича, М ошъкевича (1496 А Л Р Г  
71).

»МОШНА1 ж. (3) (цел. мошьна) калитка, гаманець, кап­
ш ук: М артинъ ж алова(л) на микоулоу колї ора(л) свое по- 
лА тогды оупоусп 'лъ  мошьноу а в ней три ско(т)ци микоула 
сеючи тое полА н нашолъ тоую мошноу с тыми гро(ш)ми м ар­
та  (!) оупомина(л) абы емоу верноулъ а о(н) то(г) прелъ мы 
сказоуєм ь микЖлє самомоу о(т)прїсАчь и(ж) не вбда(л) 
ты(х) гро(ш)и анп мошны (XV ст. В С  32).

ФОРМ И: род. одн. мошны (XV ст. В С  32); знах. одн. мош ­
ноу, мошьноу (XV ст. В С  32).

*МОШНА2 ж. (2) (назва м а єт к у  в К иївськ ій  зем л і) :  Ж а- 
ловалъ  намъ князь Костентинъ К рош инскій на Бориса, 
звалъ мя, господару, Борисъ татем ъ... абыхъ я семь воло­
стей твоей милости... закралъ  безъ данины отца ваш ое ми­
лости и вашое милости... и теж ъ абыхъ переималъ былъ 
въ него въ Мошне (В ільна, 1495 А Л М  83).

ФОРМ И: місц. одн.  въ Мошие 1 (1495 А Л М  83); въ  Мош- 
нъ  1 (1495 А Л М  83).

М ОШ НИЧЬ ч. (1) (особова назва):  а се бортници паш ко 
бортикъ (!) и съе мелина юрко мошничь (Л ьвів, 1370 Р  18).

ФОРМ И: наз. одн. мошничь (1370 Р  18)
‘ МОШНОЄ1 с. (1) (назва земельної д ілянки у  Волинській

зем л і) :  А  коу томоу придаль єсми на тоую црквь островь 
мошноє (Перевали, 1440 Р  142).

ФОРМ И: знах. одн.  мошноє (1440 Р  142).
*МОШНОЄ2 с. (1) (назва  озера у  Волинській зем л і) :  А  коу

томоу придаль єсми на тоую црквь островь мошноє и озеро 
мошноє  (П еревали, 1440 Р  142).

ФОРМ И: знах. одн.  мошноє (1440 Р  142).
*МОШОНКА ж. (1) (назва урочища у  Волинській зем­

л і ) :  я Л ю бартъ Кгедеминовнчъ... записалъ есми и далъ 
село ... противъ островов нашихъ: Переделокъ и С труги ... 
и Тополного, и Мошонки, и Свинки (Л уцьк, 1322 А р х Ю З Р  
1/VI, 1— 2).

ФОРМ И: род. одн.  Мошоики (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 2).
*М ОШ ОНЧИЧЬ ч. (3) (особова назва):  Мы бискупи мацби 

премыски и офанасби владыка премыски... юрьи мошон- 
чи(ч) бра(т) его васко ... чинимы знаєм о... како ко(л) та рбчь 
межи наши(м) г(с)дрмъ кроле(м)... с одной строны межи 
панею Адвигою отиною пилецкою ... с другоб строны о во­
лость о зал'Ьсие... на многи(х) роцвхъ пред на(м) воднла(с) 
(Медика, 1404 Р  69— 70); А се я панъ Васко Мошонъчьчи (!) 
с в б д ч ю  то с в о б м ъ  листомъ... оже оузАлъ есмъ оу пана 
Иваш ка сто купъ оу Гулевича (Л ьвів, 1421 Р  92).

ФОРМ И: наз. одн.  мошончи(ч) 2 (1404 Р  70; 1415 Р  87);
! Мошонъчьчи 1 (1421 Р  92).

Д ив.  ще М ОШ ЄНЧИЧЬ.
! М О Ш ОН ЪЧЬЧИ див. *М ОШ ОНЧИЧЬ.
*М О Ш Ъ КЕВИЧЪ  див  ‘ М ОШ КЕВИЧЪ.
*МОШЬНА див. * МОШНА1.
*МОЩАНИЦА див. МОЩЄНИЦА.
МОЩЄНИЦА ж. (7) (назва поселення у  Волинській землі)  

Мощаниця: ж аловал перед нами пан Федко К анцлер... на 
Д анила на Волош ка, а рек: ты седншъ на моей земли на 
стоупенской, на Мощаницы (Ступно, 1444 AS I, 41); На 
Мощеницы не надобе Въ Степани одъ верхового а одъ п б - 
шого не надобе, коли водою провадять (Степань, 2-а пол. 
XV ст. А Л М  9).

ФОРМ И: наз. одн. М ощеиица (1444 AS I, 42); знах. одн. 
Мощеницоу (1444 AS I, 42); місц. одн.  на Мощеницы 2 (1444 
AS I, 42; 2-а пол. XV ст. А Л М  9); на Мощаницы 2 (1444 
A S  I, 41, 42).

*МОЩИ мн.  (1) (цел. мощи) мощі: г(с)и помози рабу свое­

му юрью болковичю создавшему црквь и олтарь стаго ар- 
хиервя х(с)ва николы перенесбнье ч(с)тныхъ его мощин

сну своему валфромбю (б. м. н., бл. 1350 Р  8).
ФОРМ И: род.  мощии (бл. 1350 Р  8).
МОЩОНА ж. (1) (назва  села у  Волинській зем лі):  и мы ... 

даемъ и дали есмо... Сенио село, данное со всимъ, щто къ, 
нему слуш аеть здавна въ транЪхъ, какъ се в собъ маеть 
сама отчина, въ грани Хобовщина отъ Ш упкова... а отъ 
Яблонна Л ескова, огь М оквина Гурба, а Мощона П рож оръ, 
и во всихъ его границахъ (Л уцьк, 1445 А к Ю З Р  I, 17).

ФОРМ И: наз. одн.  Мощона (1445 А к Ю З Р  I, 17).
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М О ЯН Ъ  ч. (1) (особова назва, молд., цел. Моисии, гр.

Mcouctt)S, гебр. M osheh): мы илїа воєво(д)... чини(м) знаме­
ни то ... оже тотъ ис(т)иныи слоуга и болвринъ нашъ 
вврны и, панъ ж оурж ъ моянъ слоуж илъ намъ право и вирно 
(С учава, 1439 M ih .  205).

ФОРМИ- наз. одн. моянъ (1439 M ih .  205).
м о я т и н и  мн. (3) (назва місцевості у  Молдавському  

князівстві):  тбмъ мы... дали есми емоу... еще силище поу(д) 
(sic .— П рим . вид.)  мъятинами где роужи(ч) сиди(т) (Су­
чава, 1437 Cost.  1, 541);

в и ш н Ї и м о я т и н и  (1) див. ВЫШН1И; н и ж ­
н і х  м о я т и н и (1) див.  Н И Ж Н ІЙ .

ФОРМ И: наз. зам. род. о у ... м ояти ии .оу ... м ояти(н) (1437 
Cost.  I, 541); ор.  мъятинам и (1437 Cost.  I, 541).

МРОЧКО ч. (2) (особова н азва):  А при томъ бы лъ... панъ 
М ихайло Дробиш ъ, а Мрочко (Кобринь, 1401 А к В А К
I I I ,  2); А при том моемъ записном листу бы л... Сенко Про- 
стоупчичь, П ронко, а Мрочко (Добучини, 1487 AS I, 239).

ФОРМ И: наз. одн.  Мрочко (1401 А к В А К  I I I ,  2; 1487 A S
1, 239).
’ М РЪ ЗА див. МЫРЗА.

*МСТИСЛАВЛЬ ч. (2) (назва  м іст а у  Віленському воєвод­
стві)  М стиславль: Д ан ъ  во М стиславли (М стиславль, 1500 
А С Д  И , №  3).

ФОРМ И: місц. одн.  во М стиславли (1500 А С Д  II  № 3 ).
*МСТИСЛАВОВИЧЬ ч. (1) (особова назва):  Тыми ж ъ 

разы  а другий записъ Романа М стиславовича, на Кулечовъ 
и инные села наданье святой Пречистой Володимерское 
епископии, осмотрели въ томъ светомъ евангелии (Л уцьк,
1444 А р х Ю З Р  1/VI, 8).

ФОРМ И: род. одн.  М стиславовича (1444 А р х Ю З Р  
1/VI, 8).

МСТИТИ дієсл. недок.  (2) ( к о м у ,  на кого) мстити (кому), 
мститися (на кому): cho tiab  рак  ty  chotiei perem irya toho 
s szw itrykhay iom , no m y tebe ne prypustym  a tych obid 
n ik ak  ne m ozem  na sebe po iozy ty , sztobychm o im  ne m sty li 
(Л ипниш ки, 1433 З Н Т Ш  L X X V I, 140); а мы еще слюбили 
имъ мстити на и(х) ворого(в), що мо(ч) име(м) наиболше до- 
С Б г н у т и  (Сучава, 1457 Cost.  I I , 809).

ФОРМ И: інф. мстити (1457 Cost.  I I ,  809); б аж .-ум. сп. 
1 ос. мн.  sz tobychm o... m styli (1433 З Н Т Ш  LXXV1,
140).

*МСТИШИН ч. (1) (назва  села у  Волинській зем лі)  Мсти- 
шнн: и я .. .  записую  матце своей пане Анне Немириной: 
Мстишин, П олганов, Коршево (б. м. н ., XV ст. А р х Ю З Р  
8/ IV, 27).

ФОРМ И: знах. одн.  М стишин (XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 27).
М ОУДРИЧКА, М Ж НДРИЧКА ч. (8) (особова назва, пор.  

МындрА): мы александръ воевода ... знаємо чинимъ... оже 
тотъ истинныи слуга и бояринъ нашъ панъ Б алица мудрич-

к а  служ илъ переж нш м ъ господаремъ и оцю нашему п р а в о ю  
н  в Б р н о ю  служ бою  (Сучава, 1403 R S  338); а на т о  є(ст) в в р а  
...п ан а  мЖдричкы (Сучава, 1428 Cost.  I, 233).

ФОРМ И: наз. одн.  мудричка, мудри(ч)ка 2 (1403 R S  
338; 1421 Cost.  I, 142); зам . род.  ввра  пана му(н)дричка, 
мЖндричка 2 (1420 Cost.  I, 136; 1423 Cost.  I, 157); род. одн. 
мЖдричкы (1426 В А М  22; Cost.  I, 182; 1428 Cost. I, 233); 
знах. одн. зам . род. ввра пана мудри(ч)ку (1422 Д Г О Б ) .

Див.  ще *М АНДРИЧКА.

* МУДРОСТЬ ж. (2) мудрість: блгоізволениемь мудртію

бга оца всемогущ аго по(д)писана бысть сия кап ли(ца  пове- 
л Б ш ) е м ъ  великодерж авного короля пресветлого казимира 
(К р ак ів , 1478 О Б Р Н  130); и мы єм оу... им бнє... даем ъ ....
зо всими доходы и зо всими потребами, которы й... кото- 
рымъ коли обычаемъ съ стародавна прислухали и нинє 
сут и потомъ, которымколве розумом або мудростю ч<є>- 
л<о)[ (Б)ческою  могут розмнож енії быти (В ільна, 1499 -4S
І, 117— 118).

ФОРМ И: ор. одн.  мудростю 1 (1499 AS І, 118); мудртію  
1 (1478 О Б Р Н  130).

*М ОУДРЬ!И1 прикм.  (2) мудрий, розумний: знаменито­
сте чинимы... иж е мы р ем ш ъ  воевода молдавьскии... з доб­
рої и з мудрої рады сво1хъ слугъ и пановъ наш ихъ... слю ­
били есми и слю буемъ... вврна служ ьба служ ити (Сучава,
1393 Cost.  II, 607); Моудрым и племенитым и в ъ с б к о и  чести 
достойным нам ж е драгим приАтелем, в ъ с б м ь  Браш оввномь 
(Дольний Торг, 1475 B D  I I , 336).

ФОРМ И: род. одн. ж. мудрої (1393 Cost.  I I , 607); дав. мн.  
моудрым (1475 B D  I I ,  336).

*М ОУДРЫ И 2 прикм.  ( 1) (майстерно вироблений)  тон­
кий: Поченши где есть головное мыто, на складв оу Соуча-
в б . . .  от крамных рЪчеи, що соут розмаити речи, поченши 
полотно литовское и кросенское и моудрое, и от бархатоу ... 
щобы платили ... мыто (Сучава, 1460 B D  I I , 273).

ФОРМ И: наз. одн. с. моудрое (1460 B D  I I , 273).
МОУЖ див. МОУЖЬ.
*МОУЖАБОИСТВО див. *М 0У Ж 6Б0И С Т В 0.
*МОУЖАТКА ж. ( 1) (стч. m uzatka, стп.  m ^zatka) за ­

м іж ня ж ін ка: мы оуставлАемь моуж амъ запи(с) ро(ч)ный 
а оудовамъ за шесть л б (т ) ,  а моужа(т)комъ за д б с А ( т ) л б (т ) 
(XV ст. В С  33).

ФОРМ И: дав. мн.  моуж а(т)комъ (XV ст. В С  33).
*МОУЖЄБОИСТВО с. (11) (стч. m uzebojstvo/m uzobojst- 

vo, стп.  m^zobojstwo) убивство: Во д ав ’ны(х) часо(в) обы­
чаи бы(л) коли кме(т) к м б т А забнлъ тогды д а в ’ш ї трн гривъ- 
ны гро(ш)и бы(л) пороженъ моужабоиства але то не было 
досыть за тоую простоупкоу мы оуставлАемь за  тое моужо- 
бо(и)ство городоу томоу Д гривны а прїятєлєм ь ближьнимь 
шесть гривенъ (XV ст. В С  24).

ФОРМ И: род. одн. м оуж абоиства (XV ст. В С  24); знах.  
одн. моуж ебоиство 4 ( X V  ст. В С  24, 33); м оуж обо(и)ство 1 
(XV ст. В С  24); м оу(ж )бои с(т)во  1 (XV ст. В С  33); 
м оу(ж )оубоиство 1 (XV ст. В С  24 зв .); ! моуж оиство 1 
(XV ст. В С  24); місц. одн. о моуж ебоиствъ 1 (XV ст. В С  7);
о м оу(ж )бо(и )стве 1 (XV ст. В С  8 зв.).

*М У Ж И К О В И Ч Ь ч. (1) (особова назва):  што ж е мишь 
мужикови(ч) держ алъ та дворища оу т б ш ь к о в и ( ч ) коро- 
лю въ слуга и мы есмы тому ясному миш еви... дали есми 
фецеви(ч) дворище и бугданъчича оу иовоевльцехъ на в е ­
к и . . .  за его дворищ а (Перемишль, 1390 Р  175— 176).

ФОРМ И: наз. одн.  мужикови(ч) (1390 Р  175).
М У Ж И К Ъ  ч. (2) (особова назва, стп.  M^zyk): а при то(м) 

с в б д ц и  были кнАзь Анъ арцибискупъ льв(овс)ки па(н) 
м (... — П рим . вид.)жи(к) из дубровы (Медика, 1415 Р  87);
Мы воицехъ з бжнеи мл(с)ти ярцибискупъ гн'Ьзденскни... 
янъ м уж икъ з дубровы лвовскии воеводы марцинъ с лавска 
познанскии... слюбуемы и слюбили есмы... воеводамъ зем- 
л б  молдавской (Л анчиця, 1433 Р  122— 123).

ФОРМ И: наз. одн. мужикъ, м ( ...)ж и (к )  (1415 Р  87; 
1433 Р  122).

М УЖ ИЛО, М ОУЖ Ы ЛО ч. (7) (особова назва):  Мы панъ 
моужыло боучацски(и) староста снятински(н) па(н) бар- 
тошъ боучацски(и) староста по(д)лски(и) посполиты(и) Вы- 
знаваемъ симъ иашымъ листом ъ... и(ж) ... дали есми емоу... 
оу с н я т и н б  оу горо(д) меш кане (Снятин. 1454 Р  162— 163);
и тн(ж) слюби(л) на(м) млы отецъ, па(н) мужило, быти 
ка(ж)дому нашмоу (в  орие. нешмоу.— П ри м . вид .)  непря- 
телю нєпрїатє(л) (Сучава, 1457 Cost.  I I , 810); Мы слюбоу- 
ем ь... перед паном Каменецким паном М оужилом, старос­
тою СнАгинским и Коломыиским (Сучава, 1462 B D  I I , 292).

ФОРМ И: наз. одн.  мужило 3 (1457 Cost.  I I ,  808, 809, 810); 
моужыло 1 (1454 Р  162); род. одн.  мужила (1455 Cost.  II , 
769; 1457 Cost.  I I ,  809); ор. одн.  Моужилом (1462 B D  II , 
292).

♦МОУЖНИИ див. *МОУЖЬНИИ.
*МОУЖОБОИСТВО див. *МОУЖЄБОИСТВО.
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! МОУЖОИСТВО див. *МОУЖЄБОИСТВО.
*МОУЖОУБОИСТВО див. Ш ОУЖ ЄБОИСТВО.
М О У Ж Ь див. М ОУЖ Ь.
*М О У Ж Ы К Ъ  ч. (1) (феодально залежний селянин)  селя­

нин, м уж ик: видєлосє намъ и паномъ раде нашо(и) штожъ 
по всему великомоу кня(з)ствоу нигде па(н)скии моужыки 
лововъ своихъ нємають (В ільна, 1499 ВФ).

Ф ОРМ И: наз. мн. моужыки (1499 ВФ).
М О У Ж Ы ЛО див. ЇМ УЖ ИЛО.
М ОУЖ Ъ, М О УЖ Ъ, МО УЖ  ч. (57) 1. (друж ин а)  чоловік, 

м уж  (46): Про т о  я .. .  записала есми по души моего муж а, 
небощ ика князя подлугъ слова мужа своего, къ манастыру 
Светого Спаса д в е  корчмы вольныхъ у Кобрыни (Кобринь,
1401 А к В А К  111, 2); що бы имъ оурикь съ оусвмъ дохо- 
д о м ъ  и Д Б т е м ъ  его що и м а е т ъ  и д Б т е м ъ  настинымъ що съ 
добръчино(м) и сноу ей що е(ст) о(т) дроуга ей моужа (Су- 
чава, 1427 Cost.  1, 196); Се я пани Вохнова пани М ария... 
а даю  и дала есми ... дотце своей панъне М атрухъне мужа 
своего дидину и отчину, селце на имя С тавокъ (Володимир, 
1471 А р х Ю З Р  8/ I I I ,  627); О жене которой м оуж ъ оумре(т) 
а причомъ маеть заста(т) (XV ст .В С  31 зв.); и Бори(с) рекъ 
бы(л) в жоны моее на ее в б н о  запи(с) што е(и) му(ж) ее пе(р)- 
вы(и) записа(л) (В ільна, 1495 В М Б С ) ;

м о у ж а  п  о н S т  ь (2) в и й т и  з а м іж :  к о л и ( ж )  м о у (ж )  
о у м р е  о (т )  ж е н ы . . .  а  х о ч е ( т )  л и  и н ь ш е г о  м о у ж а  п о н А (т ) т о г -  
д ы . . .  д в т е м ь  о ч и н а  в с е  и с п о ( л ) н а  п р ї и д Б ( т )  (XV с т .  В С
31 з в . ) ;  м о у ж а  о у з А т ь  (1) в и й т и  з а м і ж :  м ы  с к а з о у -  
е м ь  и ( ж )  т а к а я  д б в к а  б в з ъ  в о л ї  о п Б к а л ь н ї к а  с в о е г о  и м е ет ь  
с о 6 б  моужа оузА(т) (XV с т .  С Я  41 з в . ) .

2. (муж чина)  ч о л о в ік  (1 ): д а е м ъ  в а (м ) в в д а (т )  в с б м ъ . . .  
и (ж ) х то  б у д е (т ) в а (с )  (!) д е р ж а (т )  челА (д) н е м е ц к у ю  м у ж е (в )  
л и  ж о н о ( к )  л и  р о б А т  л и  б ы  е ст е  п р и  н а ш е й  м л (с )т и  в о л и  
(Перемишль, 1447— 1492 Л К Н К В ) .

3 . ( зн а т н а  людина)  м у ж  (2): а д а (н )н  сеи  л и с т ъ  ч е р е з  
р у к и  в е л Б б н о (г )  м у ж а  д о н и н а  п о д к а н ц л Б р е г о  к р о л е в с т в а  
(п о )л с к о (г )  (М е д и к а , 1415 Р  87); а к о м у  с б  о у з р и (т )  к р и (в )д а  
н а  т ы (х )  л ю д и , а о (н ) д а  и щ е(т) и (х ) п рА (д) с т а р и ц в  (!), а л и -  
бо  п рА (д) с в о и  м о у ж и , и н о го  с у (д )ц Б  д а  н е  и м а ю (т ) (С у ч а в а ,
1453 Cost.  I I ,  462).

4. (лиш е у  м н .)  люди (5): Sw idoczno budeth  kaszdom u 
k to  koty nasziy  lis t v zo zd rith ... oze priszodszy m uzowe spas- 
czenie zaiow ali na P an a  M irostawa szczoby on kurolowszczi- 
znu derzat pod soboyu (Галич, 1413 GL  48); пытали есмоСта- 
рыхъ боярь и мужей старыхъ што была землА о(т)шла о(т) 
с к л б н А  къ блудову оу десАтину (Л уцьк, 1445 Р  150); Мы 
пытали пани Василевое, естли в тебе ещо люди? Она поста­
вила боАр, моужей многих, который перед нами поведили:... 
на том хочем... присАгноути (Л укониця, 1478 -4S I I I ,  17).

Ф ОРМ И: наз. одн. мужъ, моужъ 7 (1401 А к В А К  I I I ,  2;
1471 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  627; 1487 Р И Б  437; XV ст. В С  31 зв .;
1494 Р И Б  560); мужь, моужь 7 (1487 Л 5  I, 239; XV ст. 
В С  8; С Я  9 , 40, 41); моуж, моу(ж), му(ж) 6 (1487 AS I, 
239; 1490 З Х П ;  XV ст. ВС  31 зв .; 1495 В М Б С ) ;  род. одн.  
моужа, мужа (1401 А к  В А К  I I I ,  2; 1415 Р  87; 1427 Cost.  I, 
196; 1471 А р х Ю З Р  8/ I I I ,  627; 1489 A S  I, 89; 1494 Р И Б  560, 
561; XV ст. С Я  41 зв .; 1495 ВМ БС)',  дав. одн.  моужоу, му­
ж у 3 (1489 A S  I, 89; 1490 З Х П '  1494 Р И Б  560); мужеви 
1 (1487 AS I, 239); знах .  одн.  моужа, мужа (1401 А к В А К
I I I ,  2; XV ст. В С  31 зв .; С Я  41 зв .; 1489 A S  I, 89; 1490 
З Х П ) \  ор .  одн.  моужемъ, мЖжємь (XV ст. В С  21 зв.); 
місц. одн. п р ї моужи (XV ст. С Я  40 зв.); наз. мн.  моужєвє
1 (XV ст. В С  33); m uzowe 1 (1413 GL 48); род. мн.  мужей, 
моужей 3(1445 Р  150; 1478 A S  I I I ,  17); мужє(в) 1 (1447—
1492 Л К Н К В )- ,  дав. мн .  моужомъ (XV ст. В С  33); зйах. мн.  
моужей (1478 Л 5  I I I ,  17); ор. мн.  моужми 1 (1438£>£Лс
27); моужи 1 (1453 Cost.  I I ,  462).

*М О У Ж ЬН И И  прикм.  (3) чоловіків (1): Мы сказоуемь
по смрти м оуж ьне ж ене только в б н о  оузА(т) а остатокъ 
всего имєнїя д б т є м ь  воздасть (XV ст. С Я  40);

н е в Ъ с т а  м о у ж н а  (2) див. НЄВ'ЬСТА.
ФОРМИ: місц. одн. ж. о (по) моужне, моужьне (XV ст 

В С  6 зв ., 21; С Я  40).
*М О У Ж ЬЧ И Н Ъ К А  ч. (2) хлопець: Коли прїгодить не-

которомоу оцоу дроую (!) ж ону понАть а имеють с нею д б в -

кы а с первою жоною моужьчинькы тогды снве по смрги
о ц б в б  мають д б в ъ к ы  замоу(ж) выдать по(д)лоугъ обычая 
земьско(г) (XV ст. С Я  41).

ФОРМ И; знах. мн.  моужьчинькы (X V ст. С Я  41); дав. мн.  
моужьчинъко(м) (XV ст С Я  40 зв.).

*М О У Ж ЬЧ И Н ЬК А  див. *М О У Ж ЬЧИ Н Ъ К А .
*МУЗСКИИ п р и к м :  (6) чоловічий: О пане(х) алюбо о 

панна(х) которыи(ж) поаывають ко(г) алюбо который панеи 
и паненъ бытность длА крєпостї и(х) вынеты соуть о(т) збора 
лю(д)ска(г) и моузького абы не мєлї оутїскоу моузьско(г) 
(XV ст. В С  12); а какъ зъ нихъ одинъ зомретъ а не зоста- 
витъ по собе сыновъ и щ адковъ музского полу то его поло­
вица того села Осекрова на того маетъ спасти которыйся 
останетъ и на его счадки музского полу (Троки 1498 
ГВ К О О ).

ФОРМ И: род. одн. ч. музского, моузьско(г) 5 (XV ст. В С  
12; 1498 ГВКОО);  моузького 1 (XV ст. В С  12).

*М ОУЗЬКИИ див. *МУЗСКИИ.
*МОУЗЬСКИИ див. *МУЗСКИИ.
М УКОБОДЫ  мн.  (2) (назва м аєт ку у  Волинській землі):  

Што перъво сего ж аловалъ  нам ъ... панъ Л итаворъ Хребъ- 
товичъ на земянъ Д орогицъкихъ, ... абы они земли его 
забрали въ томъ его именьи, которое мы ему дали въ До- 
рогнцъкомъ повете, на имя Вышъково а Мукободы (К ра­
ків, 1489 Р И Б  432— 433).

ФОРМ И: наз.  Мукободы (1489 Р И Б  433); знах.  Мукобо­
ды (1489 Р И Б  433).

М У КО ВИ ЧЪ  <М ОУКОС$еВИЧЪ?> ч. (1) (особова наз­
ва ):  а при нас в тотъ часъ бы лъ ... панъ Гринко Муковичъ 
(sic .— П рим . вид.)  (Л уцьк, 1475— 1480 А р х Ю З Р  8/ IV, 20).

Ф ОРМ И: наз. одн.  Муковичъ (1475— 1480 А р х Ю З Р  8/IV , 
20).

М УКОСЕЕВИЧЪ див. М У К О С ^Е В И Ч Ь .
МОУКОСЄА ч. (1) (особова назва):  а при том бы л... пан 

Гринко МоукосеА (Берестя, 1448 HS І, 44).
ФОРМ И: наз. одн. МоукосеА (1448 AS І, 44).
М У К О С ^Е В И Ч Ь , М У К О С ^Е В И Ч Ь, М У К О С ^ЕВ И Ч , 

М У КОСЕЕВИЧЪ, М О К О С Ъ ЕВ И Ч Ь ч. (12) (особова н а з ­
в а ) :  волни во въсехъ тыхъ нменъяхъ кому отдати, и прода­
ти, н променити пан Иван МукосБевичъ и его близкии по 
немъ будучии (Л уцьк, 1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8); А при томъ 
были с в б д к и  наша рада вБрная владыка Л уцкій  Эеодосей... 
панъ Д ениско Мукосеевичъ (Л уцьк, 1446 А к Ю З Р  I, 18); 
и мы п о д л б  г(о>сп<о)д<а)рьского приказаньА пытали есмо 
с в б т к о в : . . .  пана Грннка М оукосБевича, пана Лю тика 
(Л уцьк, 1475 AS І, 70).

ФОРМ И: наз. одн. МукосЪевичъ, М укосъевич 4 (1430 
А р х Ю З Р  8/IV , 8; 1445 А к Ю З Р  І, 18; 1465 AS І, 57; 1472 
А р х Ю З Р  8/ І І І ,  3); МукосЪевичь 1 (1473 А р х Ю З Р  8/IV ,
103); МукосЪеви(ч) 1 (1438 Р  139); Мукосеевичъ 1 (1446 
А к Ю З Р  І, 18); М окосъевичъ 1 (1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8); 
род. одн.  МукосЪевича (1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8); дав. одн.  
МукосЪевичу 1 (1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8); мукосЪевичю 1 
(1445 Р  150); знах .  одн. М оукосъевича (1475 AS І, 70).

Див. ще МОУКОС-БИЧЬ.
МОУКОСг6 И Ч Ь  ч. (2) (особова н азва):  А при том был: 

пан М ихайло Ц б д и л о в и ч  хороуж ий лоуцкий, а пан Д внисъ  
МоукосБичь (Острог, 1466 AS І, 61).

ФОРМ И: наз. одн.  М оукосъичь (1466 /1S 1,-61).
Див.  ще М У К О С ^Е В И Ч Ь .
*М ОУЛОВАТЄЦЬ див. МОЛОАТЄЦЬ.
*М У НАСТЫ РЪ див. МОНАСТИРЪ.
*М УНАСТЫ РЬ див. МОНАСТИРЪ.
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*М У Н Д РИ ЧК А  див. М О УДРИЧКА.
МОУНТЄ с. (2) (назва  села у  Молдавському князівст ві): 

а ми тако(ж) єсми дал ї и потвердили тоє прА(д)рєчєноє 
село на имА моунтє слоузв нашємоу иоанишю изьяі-єцю 
(С учава, 1466 D I R « A d 519).

ФОРМ И: наз. одн.  моунтє (1466 D I R a A »  519).
М У Н Т Ч Є Л Ь ч. (1) (назва  височини у  Молдавському кн я ­

зівстві):  А єщ є єсмьі ему дали трєтїє село оу Слава на 
мунтчє.ть (Сучава, 1403 R S  338).

ФОРМ И: наз. одн. зам . місц. село... на муитчель (1403 
R S  336).

»МОУНТ'ЯНСКЇИ див. *М ОУНТАНСКЬІИ.
‘ М ОУНТ'ЬНСКЬІИ див. *М ОУНТАНСКЬІИ.
*ІУ10УНТ •£ Н Ь  ч. (2) (м олд. мунтен «житель Мунтенії») 

горянин: а мьі також дєрє и от нас єсми дали и потврьдили 
слоузв нашємоу Ж оурж и П оувдн оу... сєло на край Доуб- 
рови, гдє били М оунтвнє П о < у ) ц б н є  (В аслуй, 1497 B D  I I ,
107).

ФОРМ И: наз. мн.  М оунтЬнє (1497 B D  I I ,  107).
М ОУНТА ч. (1) (особова назва, молд.  мунте «гора», «ку­

па»): мьі стєфань воєво(д)... знаменито чини(м)... о ж є... д а ­
ли єсм и... монастрю ... тата(р), на имА... моунтА сь чєлАд- 
ми своим и... чоуна(к) сь ч є л б д м и  своими (Сучава, 1443 
Cost. II , 128).

ФОРМ И: наз. одн. моуитА (1443 Cost. I I , 128).
*М О УНТАН СКЬІИ прикм.  (4) м унтянський, валаський: 

а мунтАньскьіи воскь и браш євьскьш  слободно имь єсть 
(Сучава, 1408 Cost.  I I , 632); А моунгЬнскьіи воскь и оугор- 
скьіи имь слободно ис зємли вьівєсти (Сучава, 1460 B D  II,
275).

ФОРМ И: знах. одн. ч. моунтАнскьіи, мунтАньскьіи 2 
(1408 Cost.  II , 632; 1434 Cost.  I I , 670); м оунтінскьіи 1 
(1460 B D  U, 275); моунт-бнскїи 1 (1456 Cost.  I I , 791).

*М О УН ТА Н ЬСКЬІИ  див. *М ОУНТАНСКЬІИ.
МОУНЧЄИ мн. (1) (назва  села у  Молдавському князівст-  

в і):Т Б м ь  ми в и д б в ш ь і  єго правоую  и вирьноую  слоужбоу 
д(о> нас... дали и потвєрьдили єсми ємоу... сєл а... на 
и м б . . .  Б орисєщ и... и Моунчєи. гдє бил город Доумьі Чорь- 
ного (Сучава, 1462 B D  І, 64—65).

ФОРМ И: наз. Моунчєи (1462 B D  1, 65).
*М О УН ЧЄЛО ВЬ прикм .  (1) <̂> п о т о к ь  М о у н ч є -  

л о в ь  див. *П О ТО К Ь ‘.
ФОРМ И: ор. одн. ч. Моунчєловом (1473 B D  І, 183).
Див. ще *М О У Н Ч Є Л О У Л Ь.
М О УНЧЄЛО УЛ ч. (1) (назва  поляни у  Молдавському  

князівстві):  Т е м  м ь і  в и д б в ш є  єго правою  и вврною  слоуж- 
бою до нас... дали єсми ємоу и потврьдили... сєло на и м б  
Б єркиш єіцїи ... и поАна М оунчєлоул сь монастирем (Су­
чава, 1473 B D  1, 183).

ФОРМИ: наз. одн. Моунчєлоул (1473 B D  І, 183).
*М О У Н Ч Є Л О У Л Ь ч. (2) (назва  потоку у  Молдавському  

князівстві):  А хотарь томоу сєлоу... до потока Моунчє- 
лєлоуи (Сучава, 1473 B D  І, 183).

ФОРМ И: род. молд. Моунчєлєлоуи 1 (1473 B D  І, 183); 
Моунчєлоулоуи 1 (1473 B D  І, 183).

Д ив.  ще *М О УНЧЄЛО ВЬ ( п о т о к ь  М о у н ч є -  
л о в ь).

*МОУНЧЄЛЬ* ч. (2) (молд. мунчел «горб») горб, паго­
рок: а азь  г(сд)во мн... дали и похилили и потвє(р)днлн єсмо 
того сєло на нмв ш и(л)биканїи... и соуха вєликаА о(т) оус- 
тїА до самого вє(р)ха и сь оусими полвнами и моу(н)чєли 
ко(л)ко и(х) по нєи (Сучава, 1488 Д Г С В М Щ ) .

ФОРМ И: ор. мн. моунчєли, моу(н)чєли (1488 
Д Г С В М Щ ) .

*М О У НЧЄЛЬ2 ч. (1) (назва села у  Молдавському князів­
ст ві):  т б м ь  мьі видивши п р а в д о у  и слоужбоу в Б р н о у ю . . .  
пана (алєксандра спатара) в р а т и л и  єсми є г о  отчнноу, тьі(х) 
д в б  сели вьішєп<иса>нньі(х) и також дє сєло моунчє(л) (Су­
чава, 1436 Cost.  І, 455).

ФОРМ И: знах. одн.  моунчє(л) (1436 Cost.  І, 455).

*МОУР ч. (1) ( к а м ’яна  огорожа)  мур: стєфань воєвода... 
сьзда и сьтвори тоурнь сь(и) и моур около м онастир і (П ут­
на, 1481 К І) .

ФОРМИ: знах. одн. моур (1481 К І) .
МОУРГОЧ ч. (2) (особова назва):  мы Стєфан воєвода... 

знаменито чиним ... ож є прїидош а... наши слоуги Косте 
Моургоч и сєстричич єго Г аврил ... и продали свою правоую  
отниноу (Сучава, 1490 B D  І, 400).

ФОРМ И: наз. одн. Моургоч (1490 B D  І, 400); дав. одн.  
Моургочю (1490 BD  І, 400).

МОУРГОУ ч., невідм.  (2) (особова н азва):  И оуставшє 
слоуга наш (То>ма Пригорча за п л а (ти л ) оусє неполна 
тоти... п и н б з и . . .  оу роуки слоузв нашємоу Оана М оургоу 
(Сучава, 1487 B D  І, 304).

Д ив .  ще *МОУРГЬ.
*М О У РГЬ ч. (1) (назва  села у  Молдавському князівстві):  

мы Стєфан воєвода... чинимь знам енито... о ж є... дали н по­
твердили єсми єм оу... сєло на и м б  Г л о д б н и . . .  повыше от 
М оурга (Сучава, 1462 B D  І, 61).

ФОРМ И: род. одн. Моурга (1462 B D  І, 61).
*М ОУРГЬ ч. (1) (особова назва,  молд. мург «гніднй»):а 

г(сд)вомы оу то(м) оуста(х) та пож алова(х) нашоу слоугоу, 
па(н) їо(н) моургь, за єго правоую  и вбрноую  слоуж боу (Су­
чава, 1491 Cost.  S .  156).

ФОРМ И: знах. одн. моургь (1491 Cost.  S .  156).
Д ив.  ще МОУРГОУ.
М ОУРДЖ АНЇИ мн. (1) (назва  села у  Молдавському кня­

з івстві):  Т е м  м ы . . .  дали и (потвердили єсми є)м оу ... сєла 
на и м б : г д є  бил дворь К рєцьви на ЯланБ, и М оурджанїи, 
гдє ест домь <єго> (Сучава, 1466 B D  І, 110).

ФОРМИ: наз.  М оурджанїи (1466 B D  1, 110).
МОУРС'Ь ч. (1) (особова назва, молд. муреэ «медовий на­

пій»): мы Стєфан воєвода... знаменито чиним... ож(є) тот 
истины наш вврны слоуга, пан В лад МоурсБ, слоуж ил нам 
право и в Брно (Сучава, 1469 B D  І, 135).

ФОРМИ: наз. одн. Моурсъ (1469 B D  I, 135).
‘ МУРТАЗА ч. (5) (особова назва, перс, m ortaza  «вибра­

ний», араб,  razija  «хотіти», «бажати»): Я рълы къ отъ uapa 
моурътазы Казимироу братоу отъ му(р)тазы цара поклонъ, 
рекъш и слово то есть (б. м. н., 1484 Я М ) .

ФОРМ И: род. одн. моурътазы , м у(р)тазы  (1484 Я М ) .
*М У РТАЗИН Ъ  прикм.  (1): М у(р)тазино слово королю 

братоу моемоу (б. м. н., 1484 Я М ) .
ФОРМ И: наз. одн. с. М у(р)тазино (1484 Я М ) .
Пор. *МУРТАЗА.
*М ОУРЪТАЗА див. *МУРТАЗА.
*МУСИТИ дієсл. недок. (1) ( б у т и  повинним)  мусити: пакъ 

ли  тотъ кто иметь жити, У ТОМЬ ДОМБ, бы ХОТБЛЬ НБШТО отъ 
ТБХЬ ДерЖБТН, тогды мусить (? — П рим . вид.)  СЪ МБСТОМЬ 
терпБти (Сучава, 1408 Cost.  II , 633).

ФОРМ И: теп. З ос. одн. мусить (1408 Cost.  I I , 633).
*МОУСТЯ ч. (2) (особова назва):  а трєтБа част от т А х ж є  

сел да ест Исаю, сыноу Оани Моусти (В аслуй, 1495 B D  II , 
59).

ФОРМ И: р о д . одн.  Моусти (1495 B D  II , 59).
*МУТВИТИЩ Е с. (1) (назва  села у  Волинській землі)  

М утвиця: У зривьш и есмо знаменитую намь слу ж ьб у ... 
пана П етра Ланевича Кирдеевича М ы лского... и мы ... дали 
есмо ем у... село Твердынь, а М утвитище въ Л уцъком ъ по­
вете (Л уцьк, 1445— 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 12).

ФОРМ И: знах. одн. М утвитищ е (1445— 1452 А р х Ю З Р  
8/IV , 12).

*М У ТВИ ЧЬН ЬІИ  прикм.  ( 1 ) < ) м у т в и ч ь н ы и  п о ­
т о к  ъ (1) (назва потоку у  Перемишльській зем лі):  а и єщє 
далъ єсмь н б з ы  (!) на днбетрб о(т) мутвичьного потока до 
етєпаньча перевоза (К азимир, п. 1349 Р  3).

ФОРМ И: род. одн. ч. мутвичьного (п. 1349 Р  3).
*MUCHAWEC ч. (2) (назва потоку у  Берестейській  

зем лі):  у h ranyciu  у mezu sam y iesmo prom ezy sebe poto- 
zy ty  у kopcy zasypaly  poczonszy od to iey  w elykoyi dorohy



♦м у х о т о л о к и — 621 — МЪГОУРА

s z t o  o d  m i s t a  y d e t  b e r e h o m  m u c h a w c a  p o  p o l o w y n e  c h w o r y -  
s z c z y  (Трнш ин, 1500 Д П Ж Н ) .

ФОРМ И: род. одн. m uchaw ca (1500 Д П Ж Н ) ;  дав. одн. 
m uchaw cu (1500 Д П Ж Н ) .

*МУХОТОЛОКИ мн. (2) ( назва місцевості у  Волинській  
зем л і) :  я . . .  дала єсми ем у... имєнє... ограничоноє почон- 
ши посеред М ухотолок рекою Лютицею до мосту и вели­
кому гостинцу... минуючи С вєдники... соколскою  дорогою 
алиж  оу М охотолоки (Ровно, 1488 /45 І, 241—242).

ФОРМ И: род. Мухотолок (1488 /IS  І, 242); знах.  Мохо­
толоки (1488 -4S І, 242).

*М У Ч Є Н И К Ь  ч. (9) мученик: Въ лвто  шеститисАчное и

(он сотноє девяносто третєє на памАть стаго мученика 
єфимьА на канунв проводъв(ъ) оу (су)боту (б. м. н., 1385 Р
28); оу нашюмъ дворв оу мєдьїцб оу дє(н) свАто(г) мученика
дмитриА под л-вты розъ(с)тва хр(т)ова а л б т ъ  и оу ли(т) 
и сємоє л б т о  (Медика, 1407 Р  72); И  боуди ємоу клАтва,
о ( г )  ба о ц а  и  сна и  ста(г) д х а . . .  и  о ( т )  в с б ( х ) мчнкь и

прпбны(х) и бгоносны(х) о(т)ць антонїа и 0єо(до)сїа пєчєрь- 
скы(х) (К иїв, 1446 Р  154); а азь г(сд)во м и... и дали и похи­
лили и потве(р)дили есмо того село... томоу стомоу нашемоу 

монастироу о(т) воронець идєжє є(ст) хра(м) стго и слав­
ного м(ч)нка великаго и победоносца гєо(р)гїа (Сучява, 
1488 Д Г С В М Щ ) .

Ф ОРМ И: род. одн. мученика, m uczenyka 3 (1385 Р  28;

1407 Р  72; 1465 GL 176); м(ч)нка 2 (1413 Р  84; 1488 
Д Г С В М Щ ) ;  ск. н. мчн. 1 (1413 О Б Р Н  115); знах. одн. мчнка
(1386 Р  31); род. мн. мученикъ 1 (1403 R S  338); мчнкь 1 
(1446 Р  154).

*М ОУЧЄНИЦЯ ж. ( 1) мучениця: мы стефа(н) воевода... 
ч і і н и ( м ) знаменито ... о ж є... дали и потвердили єсми митро­

полію  нашєму о(т) романова тръга идєжє є(ст) храмь стой
м(ч)нци параскєви села оу нашей земли оу молдавской на 
имв лєоукоуш ани  (Сучава, 1458 D I R « A » 512).

Ф ОРМ И: дав. одн. м(ч)нци (1458 D I R « A » 512). 
МОУША, МОУШЖ ж. (29) (особова назва):  Азъ рабь

б ж їи ... именемъ стеф анъ... коупи(х) съ тєтраєу(г)ль за 
своЖ дшЖ... и сестръ мои(х) моушЖ и станЖ (б. м. н., 1401 
З К Є ) \  а тоє привилїє вишєписа(н)ньі(х) прє(д)ко(в) нашы(х)
изгикоули о(т) роукы  кръстини сна Пантелеева и паней 
его моуши (В аслуй, 1464 Ш /?« 4 »  517); И оуставш и наши 
слоуги Сима и брат его Оника та заплатили оуси тоти 
виш єписаннїи п и н б з и . . .  оу роуки слоузв нашемоу Сими 
Б ен в  и сестри его Моуши (Ясси, 1500 B D  I I ,  175).

ФОРМ И: наз. одн. Моуша 11 (1464 D I R « A »  517; 1487 
B D  I, 291; 1489 B D  I, 376; 1493 B D  I I , 18; 1495 B D  I I , 64; 
Cost.  S .  193; 1497 B D  I I , 116; Cost.  S .  223; 1499 BD
I I ,  153; 1500 BD  II , 176 і т. in .); зам . род.  от ... Моуша
2 (1472 В А М  61; 1489 B D  I, 376); за дшЖ... сестръ мои(х) 
моушЖ и станЖ 1 (1401 З К Є );  зам. дав. Моуша 1 (1499 
B D  II ,  154); род. одн. моуши (1464 D I R « A » 517); дав. одн. 
Моуши (1464 D 1R «A »  517; 1487 B D  I, 291; 1489 B D  I, 376;
1493 B D  11, 18, 19: 1495 B D  II, 76; Cost.  S .  193; 1497 B D  II , 
116, 117; Cost. S .  223; 1500 B D  11, 175).

МОУШАТ див. МОУШАТЪ.
МУШАТА1 ч. (7) (особова назва):  а то єсмо дали пану 

ивану мушати н его двтемъ и его оунучатомъ и его ближ- 
нимъ п о  немъ будущ имъ (Л уцьк, 1445 Р  150); А при томъ 
были добрые люде па(н) васко люби(ч) писа(р) королев­
с к и й )  па(н) ива(н) мушата (Л ьвів, 1478 З Р М ) .

ФОРМ И: наз. одн. м уш ата (1445 Р  150; 1478 З Р М ) ;  род.  
одн. муш аты  (1445 Р  150); дав. одн. мушати 2 (1445 Р  150); 
мушатЪ 1 (1445 Р  150).

*МУШАТА2 ж. (1) (особова н азва):  а на то . ..в в р а  ма- 
тиы наш єї к н А г б н в  мушаты (Сучава, 1393 Cost. I, 14).

ФОРМ И: род. одн. мушаты (1393 Cost.  I, 14).
*МОУШ АТИНЪ прикм.  (2): И оу том також  прїидош а... 

дочка М оушатина, и ... дочка Грози К оуф та... и продали 
свою правоую  отниноу (Гирлов, 1499 B D  I I , 153).

ФОРМ И: наз. одн. ж. М оушатина (1499 B D  I I ,  153); 
дав. одн. ж. М оушатини (1499 B D  II , 154).

П ор.  МУШАТА Ч
М УШ АТИЧЪ, МУШ АТИЧ ч. (4) (особова н азва):  А при 

том бы лъ... пан Петръ Мушатич (Ровно, 1483 AS I, 82); 
А при томъ былъ князь И ванъ П утятичъ, а панъ Петруш ко 
Мушатичъ (Л уцьк, 1495 А Л М  89).

ФОРМИ: наз. одн. Мушатич, М ушатичъ (1483 AS I, 82;
1488 AS I, 242; 1490 A S  I, 92; 1495 А Л М  89).

МОУШАТЪ, МОУШАТ ч. (55) (особова назва):  И  оу том 
оуставши наш вврныи пан Моушат дворник и заплатил он 
въси тоты вышеписанныи п и н б з и  (Ясси, 1476 B D  I, 208); 
А на то есть... в. п. М оушата (В аслуй, 1495 B D  I I ,  43).

ФОРМ И: наз. одн. М оуш атъ, Моушат (1476 B D  I, 208; 
1483 Cost.  S .  121); род. одн. Моушата (1491 BD  I, 467; 1492 
B D  I, 506; 1493 B D  II , 4; C V D  6; Cost.  D .  45; Cost.  S .  176;
1494 B D  I I , 33; 1495 В А М  71; B D  I I , 249; Cost.  S .  194; 
П Г В С Р  і т. ін.); дав. одн. Моушатоу (1476 B D  I, 208; 1483 
Cost.  S .  121).

МОУШИН прикм.  (2): мы Стефан воєвода... знаменито 
чиним... ож є... Иванко, сынь Моушин и ... Єфросина, доч­
ка Роуж ин а... ж аловали есмы их особною нашею милостїю 
(Сучава, 1495 BD  II , 248—249); мы Стєфа(н) воєво(д)а... 
знаменито чини(м) ... ож є прїидоша прв(д) нами... снове 
моушини (Сучава, 1500 Cost.  S .  233—234).

ФОРМ И: наз. одн. ч. Моушин (1495 B D  I I , 249); наз. мн.
ч. моушини (1500 Cost. S .  234).

Пор. МОУША.
*М У Ш ЧИ ЧЬ див. М Ы Ш ЧИ Ч Ъ .
МОУШЖ див. МОУША.
* м ц є н с к и и  прикм.  (1) (пор .  М ценськ у  Смоленській

землі):  ж аловали намъ кнгни федоровая Федоровича Соко-

ли(н)ская исъ сыномъ свои(м) кнземъ федоро(м) федоровн- 
чо(м) Соколи(н)ски(м) на наместника мце(н)ского и любу(ц)- 
кого пана богдана сопєжича (Берестя, 1496 В М К Ф С ).

ФОРМ И: знах. одн. ч. мце(н)ского (1496 В М К Ф С ).
МШАНЄЦ ч. (1) (назва села у  Волинській землі):  а кн<А>- 

л о  Семену досталсА город Колоден а села: Ч ернехов... 
М шанец (Л уцьк, 1463 /IS  I, 54).

ФОРМИ: наз. одн. М шанєц (1463 AS І, 54).
*МШАН6 ЦЪ ч. (1) болото, поросле мохом- и м ы ... дали 

єсмо ємоу село липоую  оу перемильскомъ П оьвте С обвма 
бєрги ставоу И со млиномъ И со мшанцо;м) С мытомъ 
(Л уцьк, 1451 Р  158— 159).

ФОРМИ: ор. одн. мшанцо(м) (1451 Р  159).
! МЪ див. М Ы 1.
М Ъ ГД Ъ Л И Н Ъ  ж. (4) (особова назва, молд.. цел. Магъ- 

далыни, гр .  М аубсЛт^г]) М агдалина: И оуставш е М ьрїє ... 
и съ своим братаничем... та заплатили оуси тоти п и н б з и . . .  
оу роуки М ъгдълини, дочки Петра с п ъ т а р Б  (Сучава, 1495 
B D  I I , 76).

ФОРМ И: наз. одн. М ъгдълииъ (1495 B D  I I , 73, 76); дав. 
одн. М ъгдълини (1495 B D  II , 74, 76).

М Ъ ГДЪ Ш АШ И мн. (2) (назва  села у  Молдавському кня­
з івстві):  а мы також дере и от нас есми дали и потвръдили 
слоузв нашемоу Илы Нашфъ тое п р Б д р е ч е н о е  село ... на и м б  
М ъгдъш анш  (Сучава, 1490 B D  I, 396).

ФОРМ И: наз.  М ъгдъш аш и (1490 B D  I, 396).
МЪГОУРА ж. ( 1) (молд. м эгурэ «горб») пагорб, могила: 

Х ота(р)... до об(рьшї>є мъгоура (Корочин Камінь, 1458 
M ih .D oc .  121 — 122).

ФОРМ И: наз. одн. зам . род. об(рьш ї>є мъгоура (145S 
M ih .  Doc. 122).
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* М Ъ Д РЪ Ж А  КОВЪ прикм. (1): и тиж есми емоу дали 
и потвръдили она сєлиш чє... ідо емоу продали тое селишче 
аноуш ка и марта, дъщери мъдръжакови (Сучава, 1493 
Cost .  S .  176).

ФОРМ И: наз. мн. ж. мъдръж акови (1493 Cost.  S .  176).
*М Ъ ЗЪ Р Ъ 6С К О У Л Ъ  ч. (2) (особова назва):  и запла-

ти(х) азъ г(сд)во ми оуси тоти виш єписанїи п и н е з и ... оу

роуки... ш андроу га(р)доу и ... ш оуш маноу... сновє косте 
мъзъръескоула (Сучава, 1488 Д Г С В М Щ ) .

ФОРМИ: род. одн.  м ъзъръескоула (1488 Д Г С В М Щ ) .
М Ъ К Ъ О У  ч., невідм. (4) (особова назва , пор.  Макавєи): 

и тиж  есми емоу дали и потвръдили она (!) селишче, на 
бахлоуецв, на имв селишче мъкъоу влада и съ мистом 
от млина (Сучава, 1493 Cost.  S .  176); Мы Стефан воевода... 
знаменито чиним... оже прїидє прАд нами... Іон Батин от 
С оучавв... и продал ... половина село на имб Кълимъне- 
щ їи ... та продал слоузв нашемоу М икоулоу М ъкъоу (Вас- 
луй , 1497 B D  I I , 108— 109).

М ЪЛАЮ  ч., невідм.  (2) (особова назва, молд. мэлай «пшо­
няний корж»): и оуставши наши слоуги да(н)чоу(л) и бра(т) 
его драго(т)ъ и тесть его м ълаю ... та заплатили оуси ис- 
по(л)на тоти виш єписа(н)нїи пинвзи (Сучава, 1493 
П Г В С П ) .

*мълещи мн.  (3) (назва села у  Молдавському князівст­
в і) :  А хотарь той п о л о в и н е  селоу от Мълещи да есть по 
старомоу хотароу, коуда из вика ож ивали (Сучава, 1479 
B D  I, 228); ТАм ми видЪвше их правою и вврноую  слоуж- 
боу до нас... дали и потвердили есми им... села на имв: 
ОбръшУа... и половина от М ълещш (Сучава, 1483 B D  I, 
272).

ФОРМ И: род.  Мълещи 1 (1479 B D  I, 228); М ьлєщ їи 1 
(1483 BD  I, 272).

*М ЪЛ6Щ 1И див. *М ЬЛЄЩ И.
*М Ы Ш Н И  мн.  (4) (назва  села у  Молдавському князівст­

в і) :  А хотар той части от село от Мълинь, <що> за Мол- 
давою, да ест також  третаА част от колико ест част Оани 
Бъеш ескоула, и по старомоу хотароу (Сучава, 1499 BD  II , 
136).

ФОРМ И: род. Мълинь, мълин (1499 B D  II , 135, 136).
*М Ъ Л И Н И Н Ъ  прикм.  (6): а па(к) фе(д)ка и сестри ей 

мърина и гинда до(ч)ки м ълинини... привилїє що имали 
они о(т) на(с) ж е на тое село коли соби били роздвлили они 
тако(ж ) ей дали оу роуки слоузв нашемоу вврномоу паноу 
тоадероу Писарєви нашемоу (Ясси, 1495 П Г В  СР).

ФОРМ И: наз. мн. ж. Мълинини, мълинин(и) 3 (1495 B D
II, 53; П Г В С Р );  зам. дав. до(ч)камъ мълинини 1 (1495 
П Г В С Р );  дав. мн.  Мълинем 1 (1495 B D  I I , 76); мълином 1 
(1495 B D  I I , 76).

Пор. М Ъ Л И Н Ъ 2.
МЪЛИН-Ы  ч. (1) (особова назва, молд.  мэлинэ «черемха» 

(ягода), «малина»): мы Стефан воевод чиним знамєнїто ... 
оже приидоша првд нами... М ълинъ и Выша и з Ат их Иваш- 
ко В итолтескоул... и дали ... слоугам наш им... села що имъ 
дал ... оу(и)ко их (Сучава, 1458 B D  I, 20).

ФОРМ И: наз. одн. М ълинъ (1458 BD  1, 20).
М Ъ Л И Н Ъ * ж. (6) (особова назва, молд. мэлинэ «черем­

ха» (ягода), «малина»): мы Стефан воевода... знаменито чи­
ним... ож е тоти истиннїи слоуга наш МиклЪ и сестри его 
М ълинъ и Б оурае и ГрВ ка... ж аловали есмы их особною 
нашею милостїю (В аслуй, 1495 B D  II, 39); И оу том також  
прїидош а прАд нам и... М ърина... и... сынове И ваш ка Коуф- 
та, и оуноука их М ълинъ, дочка Л азорова (Гирлов, 1499 
B D  I I , 153).

ФОРМ И: наз. одн. М ълинъ (1495 B D  II , 39, 53; 1499 B D
II , 153); зам. род.  сыновом М ълинъ (1495 B D  II , 53); дав. 
одн. Мълини (1495 B D  II , 53: 1499 B D  II, 154).

* МЪЛИНЪЗ див.  *МЪЛИНИНЪ.
* МЪЛИНЬ див. *МЪЛИНИНЪ.

! М Ъ Л Н Ы И  <МЛИНЪ> ( 1): О братїи што единъ мъл- 
ныи (!) имаю(т) (XV гт. В С  23).

Див.  М ЛИНЪ.
М ЪЛОУРЕ ж., невідм. (1) (назва села у  Молдавському  

князівстві):  т е м ъ  мы ... дали и потвердили есми его очи- 
(н)оу... оу мълоуре где оанчв (Сучава, 1448 Cost.  I I , 342).

М ЪЛЪ.бСКОУЛ ч. (1) (особова назва):  мы Стефан воево­
да ... знаменито чиним... оже тоти истинїи наши слоуги Ма­
рені и Доума М ълъескоул и С има... слоуж или нам право 
и вЪрно (В аслуй, 1495 В А М  70).

ФОРМИ: наз. одн. Мълъескоул (1495 В А М  70).
*М Ъ Л Ы Н Ъ  див. М ЛИНЪ.
*М ЪНДР6 ЩИ див. М Ъ Н ДРбЩ Ш .
М Ъ Н ДРбЩ Ш  мн.  (4) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві):  мыстефа(н) воево(д)а... знамєнїто чини(м)... ож е...

дали и потвердили есми томоу стомоу монастироу села... 
на им в... мъндрещш , на орбикоу (Сучава, 1462 Cost.  D .  
10); И досталось мъринки, дочци мъндрин! ... село на имв 
мъндрещш , на сиретв, где били балинци (Сучава, 1492 
Cost.  S .  161).

ФОРМ И: наз.  мъндрещТи (1462 Cost. D .  10; 1492 C o s t .S .  
161); род.  мъндрещи (1467 M ih .  Doc. 125).

*М Ъ Н Д РИ Н Ъ  прикм.  (5): и еще оустали мъринка, доч­
ка мъндрина, и братаничи ей ... та дали (в ориг.  продали.— 
Прим. вид .)  мърини... за тое село... еще г|> злат татарских 
(Сучава, 1492 Cost.  S .  161); а мы також  и от нас есми дали 
и потвръдили... сестричичем М ъндриннм... село на имв 
Тъвещш  (Сучава, 1493 B D  II , 19).

ФОРМИ: наз. одн. ж. мъндрина (1492 Cost.  S  161); дав.  
одн. ж. мъндринТ (1492 Cost.  S .  161); дав. мн. Мъндриним, 
Мандриним (1493 B D  I I , 18, 19).

Пор.  М Ы НДРА.
М Ъ Н Д РИ Ч И Н Ъ  ч. (1) (особова назва):  твм ъ мы видввши 

его правою и вврною слоужбою  до на(с)... дали есми емоу... 
еще село где би(л) драгомиръ мъндричинъ (Сучава, 1437 
Cost.  I, 541).

ФОРМИ: наз. одн. мъндричинъ (1437 Cost. I, 541).
М ЪН ДР-t див. М Ы НДРА.
М ЬНЄЩ И див. МАНЄЩИ.
*М ЪН ЗАТОУЛЪ ч. (1) (особова назва):  мы Стефан воево­

да ... знаменито чиним... оже тоти истинїи наши слоуги 
Гаврил и братїА его Н икита і Ион, сынове Н егрити, дочка 
П ътра М ънзатоула, слоуж или нам право и вврно (Сучава,
1489 BD  1, 371).

ФОРМ И: род. одн. М ънзатоула (1489 B D  I, 371).
М Ъ Н ЗА Ц Ш  див. МАНЗАЦИ.
М Ъ Н Ъ И Л  див. МАНОУИЛ.
мънъилещш мн. (5) (назва селища у  Молдавському  

князівстві):  тЪмъ мы... дали и потвердили есми его очи- 
(н)оу... селище маноуилещи (и съ) коуАни (Сучава, 1448 
Cost.  11,342); мы Стефан воевода ... знаменито чинимь... оже 
пріидоша првд нами... молебникь нашь кир попь Григо- 
р їє ... и съ въсвми яже о христв братїам и ... и дали господ- 
ствоу мы петь сель:... село Бираино, и село Влъксаново, 
и село М аноуилещи (Ясси, 1500 B D  И , 173).

ФОРМ И: наз. мънъилещУи (1487 Cost.  D.  7); род. молд.  
зам. дав. мънъилещ илор (1487 Cost.  D .  7); знах.  Маноуи­
лещи, маноуилещи 2 (1448 Cost.  II , 342; 1500 B D  II , 173); 
Маноилєщи 1 (1499 B D  II , 162).

М ЬРЄНА див. МАРЄНА.
*М ЪР6 НКА див. *МАРЄНКА.
М Ъ РЗб ч.. невідм. (1) (особова назва, молд.,  тюрк,  т іг -  

za, ар.  а т іг  «князь», перс, zada «син»): А на то ест велика 
мартоурїА ... Мързе сынь Станчюл (б. м. н., 1470 BD  1, 153).

Див. ще МЫРЗА.
М ЪРИНА див. МАРИНА.
М Ъ РИ Н И Н Ь прикм.  (4): мы Стєфа(н) воєво(д)а... знаме­

нито чини(м)... ожє тоти истинньш... снвє мъринин.и.. дали 
и потвръдили есми и(м)... и(х) праваА о(т)нини (Сучава,
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1491 Cost. D .  36— 37); И оуставш є слоуга (наш  Т о ад єр )... 
и сестра его Стана та заплатили оуси тоти п и нвзи ... оу роу- 
ки слоузЪ нашемоу Ю рши, сыноу М ъринин(оу) (Ясси, 1497 
BD  I I , 96).

ФОРМ И: наз. одн. ч. М ърининъ (1497 B D  II , 96); дав.  
одн. ч. М ъринин(оу) (1497 B D  II , 96); наз. одн. ж. Мърини- 
на (1493 B D  II, 31); наз. мн. ч. мъринини (1491 Cost.  D .  3).

П ор.  МАРИНА.
М Ъ РИ Н К А  ж. (8) (особова назва, пор.  М арина): И оустав­

шє наши слоуги Данчю л и брат его Ж оурж а и сестри их 
М ъринка и О лта та (за>платили оуси тоти пинвзи ...оу  роуки 
Тома (Сучава, 1489 B D  I, 367); и досталосв м ъринки... село 
на имв мъндрещ ш , на сиретв (Сучава, 1492 Cost.  S . 161); а 
мы також дере... есмы дали и потвърдили слоузв нашемоу 
И ванка и сестрам его Н вгш и ... и ...  дочка М ъринкъеи, 
тое... половина село от Ш екан (б. м. н., 1494 B D  II , 38).

Ф ОРМ И: наз. одн. М ъринка (1489 B D  I, 367; 1492 Cost.  S .  
161); род. одн. М ъринкъеи (1494 B D  I I , 38); дав. одн. Мърин­
ки (1489 B D  I, 367; 1492 Cost.  S .  161).

М Ъ РИ Н Ъ  див. МАРИНА.
МЪР1А див. МАРИЯ.
МЪР(е див. МАРІЄ.
М ЪРМ ОУРг6 НЄ мн. (1) (назва села у  Молдавському кня­

з івстві):  Твмъ мы ви д евш и  ихь правою и вврною  слоуж- 
бою до нас... дали и потвердили есми имь их отниноу пра- 
воую на имв М ърмоурвне (Сучава 1467 B D  I, 118— 119).

Ф ОРМ И: наз.  МърмоурЪне (1467 B D  I, 119).
М ЪРОУШ КА див. МАРОУШ КА.
М ЪРОУШ КИН прикм.  (2): мы Стефан воевода... знаме­

нито чиним... оже тоты ... Ж оурка  П интече... и братїа его 
Ю рій Б айко  и С ава, сынове М ъроуш кини... ж аловали  есмы 
их особною нашею милостїю (Сучава, 1495 B D  11,248—249).

ФОРМ И: наз. одн. ч. М ъроушкин (1495 B D  I I , 59); наз. 
мн. ч. М ъроушкини (1495 B D  I I , 249).

Див. ще МЪРОУШ ЧИН.
Пор. МАРОУШ КА.
МЪРОУШ ЧИН прикм .  (4): мы Стефан воевода... зн ам е­

нито чиним... о ж е... прїидош а... Л азоръ, сынъ Мъроуш- 
чин, съ своими братїам и ... и продали свою правою отниноу 
(Сучава, 1483 B D  I, 269); а ми також дере и от нас есми 
ємоу дали и потвръдили и тое половина село, от батърещи, 
чАст мароуш чена, како да ест емоу от нас оурик (Сучава,
1493 Cost.  S .  176).

ФОРМ И: наз. одн. ч. М ъроушчин (1483 B D  I, 269); род.  
одн. ч. (мъ>роу(ш )чина (1490 Cost. S . 141); наз. одн. ж. 
зам. знах.  потвръдили... чАст мароушчена (1493 Cost.  S .  
176); наз. мн. ч. мъроуш чини (1492 Cost. S .  161).

Д ив .  ще М ЪРОУШ КИН.
П ор.  МАРОУШ КА.
М Ъ Р Ч бЩ Ш  мн. (1) (назва села у  Молдавському князів­

ст в і) :  Мы Стефан воевода... знаменито чиним... о ж е... 
дали и потвръдили есмы им ... два села на Б ръ ладв  на имв 
М ърчещш и Гриж ливїи (Сучава, 1495 B D  II , 248— 249).

ФОРМ И: наз. М ърчещ ш  (1495 B D  I I , 249).
*М Ъ РЪ Ц 6 И мн.  (2) (назва села у  Молдавському князів­

с т в і) :  мы стефа(н) воево(д)а... знамєнїто чини(м)... ож е...

дали и потвердили есми томоу стомоу монастироу села ... 
на имЪ... блъгаре и мьрьцє(ї) и дръманещ ш  (Сучава, 1462 
Cost. D .  10); и(н)и никто да несмветь ты(х) монастирски(х) 
лю ди ... о(т) блъгаре и о(т) м ъръцеи... соудити а ни глобоу 
ис ни(х) брати (Сучава, 1467 M ih .  Doc. 125).

ФОРМ И: наз.  м ъръце('|) (1462 Cost.  D .  10); род. мъръцеи 
(1467 M ih.  Doc. 125).

*М Ъ РЪ Ц 6 ( див. *М Ъ РЪ Ц 6 И.
*М Ъ СТАКИ НОУ ЛЪ  див. М ЪСТбКЖ НОУЛ.
М ЪСТбКЖ НОУЛ ч. (2) (назва болота у  Молдавському  

князівстві):  А хотарь томоу селоу... право д(о> оустї(а) 
Ч єрлєнои, идеже ест блато МъстекЖноул (Сучава, 1473 BD
I, 183— 184).

ФОРМ И: наз. одн. МъстекЖноул (1473 B D  I, 184); род.  
одн. молд. М ъстакиноулоуи (1473 B D  I, 183).

*МЪСТИСЛАВСКИИ ч. (1) (особова назва):  какж е тот 
Єго Милости боАрин Раман о тыи пвнАзи мАл со мною 
право пвред намвстникомъ кнАзА М ихайла Єго Милости 
М ъстиславского Тетеринским, Тораномъ Гармановичом и 
тоую тридцат коп грошей ш ироких правом поискал 
(Д руцьк, 1492 AS I I I ,  23).

ФОРМ И: род. одн. М ъстиславского (1492 AS I I I ,  23). 
мътеи див. МАТЄИ.
М Ъ ТеЮ  див. МАТЄЮ.
МЪТГАШЬ, МЪТГЯШЬ, М ЪТ(АШ , МЪТГЯШ ч. (17)

(іособова назва, молд.,  стч. M atyas, м ад.  M atyas, цел. Матъ- 
0еи, гр .  М ат<Ы о£, лат. M atthaeus): милостивый королю! 
Што еси прислалъ МатыАса бискоупа о ш ъкодоу Камени- 
цкоую до насъ, а мы есмо добре зрозоумели тымъ речамъ 
(б. м. н., 1481 B D  II , 365); Писал М ьтїаш ь въ СоучавЪ (Су­
чава, 1491 B D  I, 450); што твоя милость присы лалъ къ намъ 
своихъ пословъ, дворъника своего пана Д чоуръж а и пи- 
сара своего Матыяша (б. м. н ., 1496 B D  I I , 407).

ФОРМ И: наз. одн. МътГашь 1 (1491 B D  1, 450); М ъп 'а(ш ), 
МътГаш, Мът1а<ш), МътУ(аш> 7 (1491 B D  I, 469, 492; C V D  
4; Cost. S .  157; 1493 B D  II , 31; C V D  7; 1494 B D  И , 33); 
МътУяшь 2 (1494 B D  II , 35, 37); МътТяш, М ътТя(ш ) 3 
(1491 Cost.  D .  38; 1492 B D  I, 505, 507); знах. одн.  М аты яш а 1 
(1496 BD  I I , 407); М атыА са 1 (1481 B D  II. 365); op. одн.  
М атыяш омъ (1496 B D  II , 401).

Див. ще МАТЄИ, МАТЄЮ, МАТІЙ, *МАТФВИИ, МАТ- 
ФЄЙ, М АЦ-s И.

М Ъ ТШ  див. МАТІЙ.
М Ъ П Я Ш  Зцв.МЪТ1АШЬ.
МЪТТЯШ Ь див. МЪТ1АШЬ.
*М Ъ Ц Ъ Ю Л Ъ  ч. (1) (особова назва, молд. мац «кишка»): 

мы Стефан воевода... знаменито чиним... о ж є... М ьрїє Вил­
к а ... и ... Роуска, дочка Оника М ъцъю ла... ж аловали ес­
мы их особною нашею милостїю (Сучава, 1495 BD  II , 248— 
249).

ФОРМ И: род. одн.  М ъцъюла (1495 B D  I I , 249).
М Ъ Ч К А Т Ь ч. (1) (особова назва, молд. мэшкат «круп­

ний»): И дали и потвръдили есмы нашей митрополїи о(т)
до(л)него тръга идеже е(ст) хра(м) стой параскеви ей пн- 
томы циганы на имв мъчкать и своими дбтми и чєлбди ю  и 
каба и своими двтми и челв(д)ю (Сучава, 1465 D /# « A »  518).

ФОРМ И: наз. одн.  м ъчкать (1465 D I R a A » 518).
*мъчкътещи мн.  (2) (назва села у  Молдавському кня­

зівстві):  и еще есми дали ... монастироу... цръков оу 
Мъчкътещ с попом (Сучава, 1490 B D  I, 420).

ФОРМ И: род.  М ъчкътещ и (1490 D C  148); иісц.  оу 
М ъчкътещ  (1490 BD  I, 420).

М Ъ Ч Ю К Ъ , МЖ ЧЮ КЪ ч. (2) (особова назва, молд.  мэчукэ 
«булава»): и мы ...потвердили есми имъ... села ... где бы(л) 
ходко и мЖчюкъ (В аслуй, 1439 Cost.  II , 51—52); тА(м) мы... 
дали есми и(м )...села... и ... силищ е... (и )воула... и мъчюкъ и 
пони(ж) (м )и к ъ  (Сучава, 1448 Cost.  I I , 316).

ФОРМ И: наз. одн.  мЖчюкъ 1 (1439 Cost.  II, 52); зам. род. 
силищ е... ивоула... и мъчюкъ 1 (1448 Cost.  II , 316).

*М Ъ ЯТИН И див. МОЯТИНИ.
М Ы 1 МИ займ.  (3640) 1. (множинний, вказує на особу 

оповідача разом з  іншими особами)  ми (183): што ієстє про­
сили насъ абыхомъ васъ пустили (до лучцька гърговатъ) 
через берестие... мы хочемъ ради то учинити вамъ (б. м. н., 
п. 1341 Р  2); на се(мъ) на все(м) мы два исъ братомоимъ
(так .— П рим . вид.)  цвлуева крстъ што ж ь нама see то ис­
правите косподареви (!) нашему (б. м. н., бл. 1386 Р  30); 
мы бискупи мацви премыски и офанасби владыка премыски 
па(н) Анъ двди(ч) тарнов(с)ки староста ру(с)ки .... чинимы 
знаєм о... како ко(л) та рвчь м еж и... кроле(м) влодисла- 
вомъ пол(с)кимъ... межи панею Адвигою отиною пилец- 
кою ... о волость о залвсие и о тычи(н) м е с т о ... на многи(х)



мы — 624 — МЫНДРА

роцвхъ пред на(м) водила(с) (Медика, 1404 Р  69—70); Us- 
iyszaw sza to wsi zap lak a li і mo w ili: «W oleli bychm o, sztob 
і nas korol sam k azn il, kak ieho wolia» (Липниш ки, 1433 
3HTILI  LX X V I, 140); а то є с м о  собє поделили ровно в е ч н о  
и непорушно и никоторому з нас не въступатисА нивчию 
дЬлницу (Л уцьк, 1463 AS I, 55); што тыи приАтели про- 
межи нами наидоуть, то нам ьтерпвти  на обв сторонв (В іль­
на, 1482 /4S 1, 79); Мы бояре земли молдавской, рада госпо- 
д арв  нашего Стефана воеводы; Іон Тъоутоул логоф ет... 
доумша постелник, М огила чаш ник, Ф роунтеш  столник... 
и иныи бояре що при том были (Сучава, 1499 B D  II, 443— 
444).

2. (поіианний, вказує на особу оповідача — представника  
верхівки феодального суспільства)  ми (3457): Ащє ли хто... 
сия ... повеления княж ения нашего переступить дерзнетъ, 
десять тисечей рублей на насъ и на епископа да казнится 
и отъ Бога проклятъ будетъ (Л уцьк, 1322 А р х Ю Р З  1/VI,
3); Мы панъ янъ двдичь тарнувъскии староста рускии по- 
знавами то нашимъ листомъ (Перемишль, 1390 Р  175); Мы
великии кнзь витовтъ дали есмо сюю нашу грамоту бед- 
риху што держ ить о(т) насъ двв селищи (Турейськ, 1429 Р

112); Мл(с)тїю бжією , мы стефа(н) воевода... знаменито 
чини(м)... оже то(т) истин(н)ыи слуга на(ш) вврныи, па(н) 
миху(л) соулж аръ  на(ш), и (е)го бр ат їа ... служ или на(м), 
право и вврно (Сучава, 1475 Cost.  D .  3); Милостїю божїею 
мы Стефан воєвода, господарь земли молдавской, знаме 
нито чиним ис сим листом нашим въсвм кто нан оузрит 
или чтоучи его оуслышит (Ясси, 1500 B D  II, 175).

ФОРМ И: наз. мы, т у ,  м ь ї 1530 (п. 1341 Р  2; 1361 A G Z  
6; 1388 Р  39; 1409 D 1 R « A » 437; 1420 A S  I, 25; 1444 А р х Ю З Р  
1/VI, 8; 1455 Cost.  I I , 525; 1471 С //?«Л » 527; 1496 B D  II , 
401; 1500 Cost.  S .  230 і т. ін.); ми 105 (1378 З Н Т Ш  L I, 4;
1439 Cost.  II , 35; 1448 Cost. II , 737; 1458 BD  I, 24; 1467 BD
I, 122; 1475 B D  I, 206; 1483 B D  I, 272; 1489 Cost.  S .  133;
1493 Cost.  S .  176; 1500 Cost.  S .  234 і т. ін.); ! мыи 1 (1459 
Cost.  S . 21); ! мъ. мь 2 (1481 Г П М ;  1490 D C  148); ! ма 1 
(1453 0 //? « Л »  503); род.  нас, насъ, нась, на(с), nas, насо 
740 (1322 А р х Ю З Р  1/VI, 3; 1389 Р Е  А  1, 27; 1402 Cost.  II, 
621; 1433 Cost. II , 594; 1446 Cost.  II, 247; 1456 Cost.  II, 
791; 1467 M ih .  Doc. 125; 1475 A S  I, 70; 1490 B D  I, 437; 1500 
Cost. S .  234 і т. ін .); зам. дав. имает нас л и сты ... потверди­
ти 1 (1462 B D  II , 285); дав. нам, намъ. п а т ,  намь, на(м), 
намо (1352 Р  6; бл. 1386 Р  ЗО; 1407 А р х Ю З Р  8 /1 ,4 ; 1420 Cost.
І, 135; 1438 D B A c  28; 1442 Cost. II , 719; 1452 Cost.  II , 432; 
1466 B D  I, 96; 1479 B D  I, 228; 1500 А С Д  II , №  4 і т. ін.); 
знах. нас, насъ, нась, на(с), nas (1322 А р х Ю З Р  1 /V I , 3; 1388 
Р  42; 1409 Р  74; 1429 Cost. І, 242; 1442 Cost.  II , 716; 1453 
Cost.  I I , 765; 1463 A S  I, 55; 1475 AS I, 70; 1487 Р И Б  434;
1500 А С Д  II , № 4  і т. ін.); op.  нами, намї 448 (1391 Р  45;
1409 Р  74; 1418 Cost. І, 127; 1447— 1492 Л К Б В ;  1456 M ih .  
213; 1465 А к В А К  Н І, 4; 1478 A S  I I I ,  17; 1489 Р И Б  432;
1497 B D  I I , 123; 1500 Cost.  S .  234 і т. ін.); нам ы ,паш у 11 
(1430 Г В К Л  7; 1465 GL 176; 1474 Р Г С ;  1498 Г В К Л  22;
1499 B D  II , 130, 135, 144, 160, 423); на(м) 3 (1404 Р  70; 1414 
Р  85); зам. дав. записалъ сА чинити добро намы 1 (1448 
Cost.  I I , 305); місц.  на (пры, по, оу) нас, насъ, на(с) (1322 
А р х Ю З Р  1/VI, 3; 1407 Cost. І, 57; 1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8;
1436 Cost. I I , 706; 1475— 1480 А р х Ю З Р  8/IV , 20; 1480 BD
1, 245; 1487 Р И Б  435; 1495 В М Б С ;  1499 Р И Б  777; 1500 
А Л М  вип. 2,59 і т. ін.); дав. де. иама (бл. 1386 Р  ЗО; 1457 
Cost. I I , 810)

М Ы 2 див. МИ2.
! М Ы 3 див. МЫТО.
М Ы б Р Л Ъ  див. М И Є РЛ Ь.
! М Ы И 1 див. МЫ К
! М Ы И 2 див. МИ2.
*М ЬІИ ТРОПО ЛЇЯ due.  ‘ М ИТРОПОЛІЯ.
МЫ К див. М И К Ъ 1.
М Ы К Л Ъ О У Ш Ь  див. М ИКЛОУШ Ъ.

М Ы К У Л И Н С К И  див. М Ы К У Л Ы Н С К 1Й .
*М Ы К У Л И Н С К 1Й 1 див. М И К У Л И Н С К ІЙ .
*М Ы КУЛИНСК1Й2 див. М Ы КУ Л Ы Н СК1Й .
М Ы К У Л Ы Н С К 1Й , М Ы К У Л И Н С К И , М И К У Л И Н ЬС -

КИИ прикм.  (5): а при томъ оуздаванъв бы ли... панъ ходь- 
ко бы бельскии... попъ микулиньскии федуть (Перемишль,
1378 Р  26); Мы, С вы дры гайчо... чинымо знаменито... иж ъ... 
К арпъ Ивановичь М икулинскій ... покладалъ передъ нам» 
лыстъ отъ к н язя  В асилія С ангуш ковича... и дворанъ на- 
ш ихъ... што есмо имъ первей сего велилы именя его Мыку-  
/ш ясаеобъихати , грани положыты и крывду его, што ме- 
нуетъ одъ земянъ Б раславскихъ  и бояръ Хмельныцкихъ, 
розсудыты (Новоселиця, 1430 Г В К Л  7).

ФОРМИ: наз. одн. ч. микульїнскій 2 (1430 Г В К Л  8, 9); 
Мыкулински 1 (1430 Г В К Л  8); микулиньскии 1 (1378 Р  
26); знах. мн. с. Мьїкулинскіе (1430 Г В К Л  7).

Пор.  *М И КУЛИНЦ И.
*М Ы К У Л Ы Н Ц И  див. *М И КУ Л И Н Ц И .
*М Ы ЛИИ див. М ИЛЫ И.
*МЫЛОСТЬ див. МИЛОСТЬ.
М Ы ЛЬСКИИ , М Ы ЛСКИИ, М Ы ЛСК1Й ч. (10) (особова 

назва):  а даемъ, и потвержаемъ тому первей писаному пану 
П етраш ку Ланевичу Мыльскому верху меноваиныя мвста 
в е ч н о  и непорушно (Л уцьк, 1445 А к Ю З Р  I, 18); А при томъ 
были сввдки ... Маско Гулевичъ, а панъ Петраш ъ Мьілскій, 
м арш алокъ земскій (Л уцьк, 1452 А к Ю З Р  I, 21).

ФОРМ И: наз. одн. Мыльскин, Мылскии, Мьілскій (1445—
1452 А р х Ю З Р  8/IV , 13; 1446 A S  I I I ,  5; 1451 AS  I, 45; 1452 
А к Ю З Р  I, 21; А р х Ю З Р  8/IV , 61); род. одн.  Мыльского, 
Мылского (1445 А к Ю З Р  I, 17; 1445 — 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 
12); дав. одн.  Мыльскому, Мылскому (1445 А к Ю З Р  I, 17, 
18; 1445— 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 13).

МЫМО див. МИМО.
*М Ы НДРИНО СЄЛО с. (1) (назва села у  Молдавському  

князівстві):  а хотаръ мындрину селу и селиши съ в с е м и  
своими старыми хотарми, куды из ввка ож ивали (Сучава,
1435 Cost.  I, 403).

ФОРМ И: дав. одн.  мындрину селу (1435 Cost.  I, 403).
Див. шр М Ы Н Д РИ Н Ь ДВОРЪ.

М Ы Н ДРИ Н Ь ДВОРЪ ч. (1) (назва  села у  Молдавському  
князівстві):  твмъ мы в и д е в ш и  его правою и вЪрною служ ­
бою (1) до на(с) ... дали есми ему оу нашей земли села на имА 
мындринь дворъ на серети и съ своими прикуткам и ... и едно 
селище на милковЪ (Сучава, 1435 Cost.  I, 402— 403). 
ФОРМ И: наз. одн. мындринь дворъ (1435 Cost.  I, 403).

Див. ще ‘ МЫ НДРИ НО СЄЛО.
МЫНДРА, МЫНДРГ6. МЪНДР'6 ч. (53) (особова назва,  

молд., слов. мЖдръ) : а на то е(ст)... ввра пана миндрв (ж о- 
мотатева) и д е т и  его (Сучава, 1428 Cost.  I, 209— 210); мы 
илїа воевода... чини(м) знаменито... аж е... болвринъ нашь 
вврныи на имЪ панЖ александро (в  ориг.  александо.— 
П рим . вид .)  спатарь... (твгал ъ  сА съ пано)мъ мындрею 
за свою отчиноу и добылъ на <п>аноу мындри свою отчи- 
ноу (Сучава, 1436 Cost.  I, 454); и оустал наш слоуга М ъндрв 
Ивоул и съ своими братаничи... та заплатили оуси тоти

рк злаг татарских (Сучава, 1493 BD  I I , 18— 19).
ФОРМИ: наз. одн. МындрА, МындрЪ 3 (1433 Cost.  II , 

650; 1436 В А М  29); МъндрИ 1 (1493 B D  I I , 19); род. одн. 
Мындри 25 (1432 Cost.  I, 331; 1433 Cost.  I, 350; 1435— 1436 
Cost.  I, 494; 1436 Cost.  I, 455; 1437 Cost.  I, 536; 1438 D B A c  
27; 1439 Cost.  II, 42; M ih .  206; 1441 D B A c  38; 1442 Cost.
II, 88 і т. ін.); мындрЕ 13 (1433 Cost.  I, 354; 1436 B A M  29; 
Cost.  1 ,4 5 0 ,4 6 0 ; 1437 Cost. I, 515; M ih .  203; 1438 Cost.  II , 15, 
27; 1441 D B A c  35; 1455 Cost.  II , 540); Мъндри, м (ъ)ндри
5 (1432 Д Г В І Н ;  Cost.  I, 338; 1435 D i R « A » 465; Cost.  I, 424; 
1438 Cost.  II , 8); миндри 1 (1442 Cost.  I I , 97); миндрЪ 1 
(1428 Cost.  I, 210); дав. одн.  мъндрЪ (1493 B D  II , 18, 19); 
op. одн.  мындрею (1436 Cost.  I, 454); місц. одн. на мындри 
(1436 Cost.  I, 454).
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*М Ы Н6 ВЪ прикм .  (1) С) с е л н щ е  м ы н е в о  див.
селище 1.

ФОРМ И: знах. одн. с. мынево (1448 Cost.  I I ,  324).
М Ы Н ЗА Ц И  див. МАНЗАЦИ.
*М Ы Н ЗО У Л Ъ  ч. (12) (особова назва,  молд. мынз «жере­

бець», «хлопчак»): а на то є(ст) в в р а ... пана мынзоула (Су­
чава, 1443 Cost.  I I , 141); а хотарници были панъ мынзоу(л) 
н петришоръ (Сучава, 1446 П Г С П М Р );  ми боАрове... на 
имА... панъ иванъ баича(н) и панъ иванъ м ы нзоу(л)... Авно 
чини(м)... гды (ж )... петръ воево(д)... паноу казим ировв... 
и его короу(н) полскои... по винною слоужбою в б ч н є  запи- 
са(л) сА и обовАзалъ про тож ъ мы... слю боуемъ... иже 
хочемъ... слюбы, кторыА жъ... петръ воево(д)... королеви 
полском у... оучини(л)... вврне ... держати (Хотин, 1448 
Cost. И , 737—738).

Ф ОРМ И: наз. одн. мынзу(л), мынзоу(л) (1446 П Г С П М Р ;  
1448 Cost.  II, 737); род. одн. мынзоула, (м ы нзоу)ла, мы (н)- 
зоула (1443 Cost.  I I , 141; 1448 D I R  №  10 a; Cost.  II, 
314, 317, 324, 343, 353, 355, 359, 365).

*MYNCAR ч. (1) (cmn. m incarz , crm.  m incief, сен. m ün­
ze1") (урядн и к ,  що займався розміном грошей)  міняйло: 
I tez  zeby m yncare w kniazstw e naszom  ustaw eny ... s fal- 
sziw ym i penezm i... im ati n e sm elib y  (Л уцьк, 1388 Z P L  108).

ФОРМ И: наз. мн. m yncare (1388 Z P L  108).
М Ы РЗА, М Ы РЗА , М И РЗА , МРЪЗА, МЬРЗА ч. (22) 

(особова назва, тюрк,  m irza, ар .  am ir «князь», перс,  zada 
«син»): А на то ест велика марториа ...п ан  Станчоул пръка- 
лаб бвлоградскы  и сынъ его пань Мыр(зА> (Ясси, 1469 
B D  I, 138): А на то вєликаА м арторие... пан Станчоул и сынъ 
его пан МырзА (Ясси, 1476 B D  I, 209).

ФОРМ И: наз. одн.  Мырза 3 (1470 B D  I, 141; 1471 
Д Г С М П Б .  1472 B D  1, 172); Мир<за> 1 (1470 BD  I, 156); 
МырзА, Мыр<зА> 3 (1469 BD  I, 138; 1473 B D  I, 187; 1476 
B D  I, 209); МирзА 2 (1470 B D  I, 150; 1474 РГС);  мръза 1 
(1472 Cost.  S .  88); Мърза 1 (1472 B D  I, 170); зам. род.  
в. п .... М ырза 1 (1469 BD  I, 136); род. одн. Мырзы 3 (1470 
B D  I, 148; 1471 B D  I, 164; 0 /Я « Л »  525); Мырзи 3 (1473 B D
I, 184; 1475 BD  I, 206; Cost.  D .  4); Мирзы 1 (1469 BD
I, 134); М ръзи 1 (1473 B D  I, 182); знах. одн. зам. род.  ввра... 
мырзоу 1 (1470 DIR<s.Ai> 522); мръзоу 1 (1472 Cost.  D .  26).

Д ив.  ще М Ъ РЗе.
*М Ы РЗИЧЬ ч. (1) (особова назва):  А на то ест(ь>... вЕра 

пана Станчюла и с (ы )н а  его пана Мырз<и>чя (Сучава,
1473 Ш К Н  165).

ФОРМ И: род. одн. Мырз<и>чя (1473 Ш К Н  165).
М Ы РЗА  див. М Ы РЗА.
*М Ы РЛ еК О В Ъ  прикм.  ( І ) Л с е л и щ е  м ы р л е к о -  

в о див. СЄЛИЩЄ 1.
ФОРМ И: знах. одн. с. мырлеково (1434 Cost.  I, 374).
*М Ы РЪ  див. М И РЪ 1.
*МЫ СКОВЪ прикм.  (3): А штом был узялъ  пенезей 

тридцать гривенъ у Игнатка П утивельского за  мой стат, 
што у мене взялъ  мой стат дяди моего пана Мисковы, и я 
тых пенезей не в зял ъ  у И гнатка (б. м. н., XV ст. А р х Ю З Р  
8/IV , 29);

М ы с к о в ъ  г о р б ъ (2) ( назва пагорбка у  Подільсь­
к ій  землі):  А отъ долины Лоточной... до М ыскова горба, 
а з Мыскова горба до потоку и долыны Бучачной — усе 
улево грунтъ до Почапынець (Н овоселиця, 1430 Г В К Л  8).

ФОРМ И: род. одн. ч. М ыскова (1430 Г В К Л  8); знах. мн.
ч. Мисковы (XV ст. А р х Ю З Р  8/IV , 29).

Пор. МИСКО.
М Ы СЛИТИ діесл. недок. (6) 1. (о чім і без додатка) ду­

мати, м іркувати (про що) (3): Не єсть то ди(в) ани новина 
иж є писа(л) такий рвчи который писа(л) ка(к) нашь не­
пр и ятел ь ... мысл/\ и оумысло(м) нєприятєлски(м) ж адая 
а хотА своими льстивыми писмы мысли ваш и... оувести 
оу вотпвнье (Брест К уявський, 1447— 1492 Л К Б В ) ;  ино 
мы яко панъ хрестиянъски(и) з божьею помо(ч)ю з братьею 
нашою хочомъ о томъ мыслити абы не былъ втнскъ хрести-

янъству о(т) поганъства (В ільна, 1493 О П В В  152); а ваш а 
мл(ст) можете сами порозоумети якъ  боудоуть мыслити 
ваше(и) мл(с)тн и приятели и неприятели ((б. м. н., 1496 
П С В В  192 зв.).

2. (без  додатка)  замиш ляти (що), мати намір (робити, 
що проти кого) ( 1): а пакъ ли бы нашь г(с)подарь нынвш- 
НИИ И ПОТОМЪ б у д у Ч И И  ШТО б ы  М ЫСЛ ИЛ И,  а  Л ю б о  ХОТЕЛИі 
починати противъ г(с)подарА кролА ... тогды мы имамы, 
нашихъ г(с)подарии о(т) того внимати и не датн имъ и бро- 
нити (Сучава, 1395 Cost.  II , 613);

д о б р о е  м ы с л и т и (1) див. ДО БРЫ Й 4; л и х о  г о  
м ы с л и т и  (1) див. ЛИХИ И 2.

ФОРМ И: інф.  мыслити (бл. 1386 Р  30); май  б. 1 ос. мн.  хо­
ч о м ъ ... мыслити (1493 О П В В  152); З о е .  мн. боудоуть мыс- 
лнти (1496 П С В В  192 зв.); баж.-ум. сп. З  ос. мн. ш то бьіі 
мыслили (1395 Cost.  II, 613); дієприсл. одноч. мыслАче 1 
(1392— 1393 РФ В  170); мыслА 1 (1447— 1492 Л К Б В ) .

Д ив .  ще *ПОМЫСЛИТИ, *ПРОМЫСЛИТИ, *РАЗ- 
М ЫСЛИТИ, *РОЗМЫСЛИТИ, *ОУМЫ СЛИТИ,
*ОУМЫ СЛИТИ СА.

*М Ы СЛЪ див. ‘ МЫ СЛЬ.
*М Ы СЛЬ ж. (5) помисел, намір: а што ми оускаж е(т) 

осподарь мои тое радъ чиню и всею мыслью моею и до ж и­
вота (б. м. н., бл. 1386 Р  30); мы кнА(з) Д м и т р и и  олгврдог
ВИ(Ч) ЧИНИМЪ З Н а М Є Н и ( т )  ТЫМЪ ЛИСТО(М) ИЖЄ ИМЕЮЧЄ ЧИСТОВ-

мысли млердие и по(ж)дание к велико(м) королеви воло- 
диславу польско(м)... слюбуемъ держати цЕлую правду 
и чиста ввра (Молодечно, 1388 Р  43); не есть то ди(в) ани 
новина иже писа(л) такии рЪчи который писа(л) ка(к) нашь 
неприятель и кроле(в)ства нашего мыслА и оумысло(м) 
неприятелски(м) ж адая а хотА своими льстивыми пнемы. 
мысли ваши противоу намъ завж ди чисте а вЕриы... оувес­
ти оу вотпвнье (Брест К уявський, 1447— 1492 Л К Б В ) .

ФОРМИ: род. одн. мысли (1388 Р  43); знах. одн. мысль- 
(1435 Cost.  I I , 679); ор. одн.  мыслью 1 (бл. 1386 Р  30); мис- 
лїю  1 (1429 Cost.  I, 248); знах. мн. мысли (1447— 1492' 
Л К Б В ) .

Див. ще ‘ ПОМЫСЛЪ, *ПРОМ Ы СЛЪ, ОУМ Ы СЛЪ, 
*ОУ М Ы Ш Л-ЬЧЪ е.

*М ЬІТЄЛЬНО с. (2) (назва  поселення у  Волинській землі):  
А въ М олинв, въ Мительни не надобе, въ Ж уковв одъ воза-, 
по грошу, а одъ коня не надобе (Степань, 2-а пол. XV ст.

А Л М  9); мы великиї кнзь ш вїтрикга(л) еввдомо чинимъ... 
иже дали есмо и запїсали ленькови зарубичю  таА села-, 
в луцко ї зем ли... мытельно а долгие шии (Ж итомир,
1433 Р  126).

ФОРМИ: знах. одн. мытельно (1433 Р  126); місц. одн.  
въ  Мительни (2-а пол. XV ст. А Л М  9).

М Ы ТН И К Ъ , М Ы ТНИК, М Ы ТН Ы К Ъ , М И ТН ИК ч.
(ЗО) (збирач м ит а)  митник: Cocziemo (!) jes tlib y  tak  zaisto  
m ytn ik  szto bral na nich, az by jako rozbojnik  karan  byt 
(Л уцьк, 1388 Z P L  105); а кто иметъ купити скотъ или ба­
раны ... не надобв н и г д е  мыто дати, нижь тамъ гдв купилъ, 
и возметь печать отъ мытника (Сучава, 1408 Cost.  II , 632); 
про то(ж) ни оди(н) на(ш) бояри(н), а ни мытни(к) ни. де­
по нашей земли да не смве(т) имъ тое порушити (Сучава, 
1448 Cost.  II , 741); нехай мыто нашо и промыто ввдають 
мытъники наши (Судомир, 1488 Р И Б  222); П анъ Литаворъ 
Хребътовичъ, марш алокъ, а панъ 0 е д к о , писаръ, брали- 
личбу въ мытника Менъского въ М артина Янъчелевича. 
(В ільна, 1499 P E A  I I I ,  34).

ФОРМ И: наз. одн. мытникъ, мытник, m ytnik , мытни(к),. 
м ы (т)ни(к) 11 (1388 Z P L  105; 1448 Cost.  II , 741; 1449 Cost.
II, 386; 1452 Cost.  II , 760; 1455 Cost.  II , 772; 1456 Cost.
II , 791; 1460 B D  I I , 275; 1470 D / R « A » 523; 1471 B D  I, 159;.
1472 Д Г С В М  і т. ін .); мы тны къ 1 (1437 D I R  №  8); митник, 
митни(к) 3 (1454 Cost.  I I , 513; 1457 BD  I, 4); род. одн. мы т­
ника (1408 Cost.  II , 632; 1434 Cost.  I I , 669; 1456 Cost.  II, 
790; 1460 B D  I I , 274; 1480— 1484 BD  I I , 369; 1499 PE A .
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I I I ,  34); дав. одн. мытникоу 1 (1480— 1484 B D  I I , 370); мит- 
никоу 1 (1480— 1484 B D  I I , 369); наз. мн. м ы тники,м ы тънн-
ки 3 (1487 А М Л ;  Р И Б  226; 1488 Р И Б  222); м ы тници,м ы (т)- 
ници 5 (1456 Cost.  I I ,  791; 1458 D I R « A » 512; 1460 B D  I I , 
275; 1461 A S  I, 54; 1470 D /fl«A » 523); митници 1 (1488 B D
I, 342); зам. род.  о(т) наши(х) мытници 1 (1453 П ГО В);  
род. мн. мытниковъ, мытников, мытнико(в) 6 (1456 П М В П ;
1496 А Л Р Г  78; 1497 А Л Р Г  79; 1497— 1498 А Л Р Г  80); мыт- 
ни(к) 1 (1437 Cost.  I I , 709).

МЫТО, МИТО с. (355) 1. (оплат а за  товар, який п р и ­
возили й продавали на місці або тільки провозили через дер­
жавні чи феодальні г р а н и ц і )  торгове мито (183): А мыта 
не примышлАти но какъ  из ввка  пошло (б. м. н ., 1366 Р  14); 
A jes tlib y  ko tory je  reczi k ram nyje  wez, m ajet m yto  p la ti ti  
(Л уцьк, 1388 Z P L  105); а кто иметъ купити скотъ или ба­
раны ... не надобв н и г д е  мыто дати, ниж ь тамъ гдв купилъ 
(Сучава, 1408 Cost.  I I , 632); а о(т) сукна и о(т) плотна и о(т) 
въсе торговлю  имаю(т) платити мыта, яко бы(л) право из- 
давно (Сучава, 1448 Cost.  I I , 741); а мыто имъ брати подав- 
номоу, а мають намъ тое мыто платити все широкими 
грошъми (К раків , 1487 А М Л ) ;  А також  крал его милость 
«  кнАз вєликїи литовскїи да имают лиш ити коупиєм на­
ш им... абы ходили торговали слободно и доброволно, за ­
плативш е правое свое мыто (Гирлов, 1499 B D  II , 424).

2. (місце,  де збирали  мит о)  митна застава, митниця 
{172): тоє все єсмо потвердили... съ всвми границям и... 
исъ р Е к а м и , исъ мыты, исъ ловищ и, исъ потоки... со 
в с е м и  оуж итки (Судомир, 1361 A G Z  6); и мы... даемъ 
и дали есмо тому пре(д)реченому пану андрвю ... се­
ло м ихлинъ... со всимъ с тымъ што к тымъ селомъ 3 
в в к а  здавна слуш ало и слуш аеть... со млины и с м ы ­
т ы  И з болоты и с рудами (К иїв, 1483 Р  118— 119); И где 
и м у (т ) класти рибоу, оу ти(х) возо(х), или буду(т) проданна 
мыта  или не продана, а мито да не даду(т) нигде, оу на­
шей земли, али да иду(т) доброво(л)но бе(з) вьсвко(і) заба­
ви (Сучава, 1454 Cost. II, 513); А м н е  кн(А>зю М ихайлу 
Васильевич<у> И збаразкому достал сА город Виш нввець 
и : мвствчком и с тым селом, што под м е с т е ч к о м ъ , и з мы- 
томъ в ы ш н е в е ц к и м  (Виш нівець, 1482 AS I, 81); А который 
•бы гости хотели мыто нашо объежъдчати новыми дорогами, 
минаючи мыто нашо, и ты бы ихъ отъ того устегалъ, не­
хай бы ездили старыми дорогами (К раків , 1487 Р И Б  226— 
227); А который бы купци хотели мыта  объеждъчати новы­
ми дорогами, аж ъ бы еси ему на тых помоч давал: нехай 
■он ихъ встАгаеть и мыта на них берет по давному (В ільна,
1498 А Л Р Г  83).

ФОРМ И: наз. одн.  мыто 41 (1408 Cost.  II , 631; 1434 Cost.  
И , 668; 1443 П Г С М М ;  1448 Cost.  I I , 324; 1456 Cost. II, 
788; 1460 BD  II , 273; 1487 А М Л ;  1488 Р И Б  222; 1489 А М В ;
1498 А Л Р Г  82 і т. ін.); мито 1 (1453 ПГО Ву,  ! мы 1 (1453 
Cost. II , 462); зам. род. без мито 2 (1466 B D  I, 96); почєншє 
мыто 1 (1447 Cost. I I , 281); зам. місц. на мито или на броду 
1 (1446 D I R « A » 485); род. одн. мыта, m yta  40 (1388 Z P L  
105; 1408 Cost. II, 632; 1429 D 1 R « A » 455; 1444 Cost.  II , 508;
1456 Cost.  II, 789; бл. 1471 Л К З  92; 1487 А М Л ;  1489 A S
I I I ,  22; 1495 А Л М  128; 1499 P E A  I I I ,  34 і т. ін.); мита 1 
(1488 B D  I, 342); дав. одн. мытоу (1447 Cost.  I I , 281; 1487 
А М Л ;  Р И Б  227; 1488 Р И Б  222; 1489 А М В ;  1495 А Л Р Г  
55; 1498 А Л Р Г  82, 83); знах. одн. мыто, m yto 121 (1388 
Z P L  105; 1408 Cost.  II , 630; 1422 D I R  f ig .  №  35; 1434 Cost.
I I ,  668; 1448 C ost.  II , 741; 1460 BD  II , 273; 1470 D I R « A » 
523; 1487 А М Л ;  1494— 1495 А Л Р Г  59; 1499 B D  I I , 273 
і т. ін.); мито 15 (1439 Cost.  II , 59; 1452 Cost.  II , 759; 1454 
Cost.  I I , 513; 1457 B D  I, 4; 1458 BD  I, 9; DlR«Ar>  512; 1466 
B D  I, 96; 1471 B D  I, 159; 1472 Д Г С В М ;  1488 B D  I, 342 
і т . ін.); op. одн.  мытом, мы томъ,мы то(м), m ythom  13 (1407 
А р х Ю З Р  8/1, 4; 1435 Cost.  II , 682; 1445— 1452 А р х Ю З Р  
8/IV , 12; 1451 Р  159; 1454 Р  163; 1455 Cost.  II , 531; 1476 
А р х Ю З Р  8/IV , 154; 1482 AS 1,81; 1488 Р И Б  223; 1499 AS
I, 117 і т . ін.); митом,мито(м) 2 (1458 B D  I, 8; 1459 Cost.  S .

22); місц. одн.  на мытЪ 15 (1408 Cost.  II , 632; 1434 Cost.  II, 
669, 670; 1456 Cost.  I I , 788, 789; 1460 B D  I I , 273, 274); на 
мыти 2 (1456 Cost.  II, 790, 791); на мыты 1 (1460 B D  II,
276); в мыте 1 (1487 А М Л ) ;  на мыти 2 (1456 Cost.  II: 
790, 791); наз. мн. мы та 3 (1454 Cost.  II , 513; 1498 
А Л Р Г  83); мита 1 (1457 B D  I, 4); род. мн.  м ы тъ (2-а 
пол. XV ст. А Л М  9); знах. мн.  мыта, m yta 12 (1366 
Р  14; 1388 Z P L  105; 1408 Cost.  I I , 630; 1434 Cost.  II , 668;
1448 Cost.  I I , 741; 1460 B D  II , 272; 1470 D 1 R « A » 523; 1489 
A M B ;  2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1498 А Л Р Г  83 і т. ін.); мита
1 (1466 BD  I, 96); op. мн.  мыты 18 (1361 A G Z  6; 1421 Cost.
I, 142; 1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8; 1433 P  119; 1437 AS I, 34;
1438 P  138; 1445— 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 12; 1446 А к Ю З Р
1,18 ; 1454 P  163; 1470 AS I, 65 і т. ін.); мыти 2(1451 
А р х Ю З Р  8/IV , 17; 1461 AS I, 54); місц. мн. о (по, оу) мы­
тах, мытахъ, мы та(х) 4 (1408 Cost.  I I , 630; 1434 Cost.  II, 
667; 1453 П Г О В ;  1454 Cost.  II , 508); оу м итахъ 1 (1457 BD
I, 4); на мито(х) 2 (1446 D 1 R « A » 485; 1472 Д Г С В М ) ;  по 
мыто(х) 1 (1437 Cost.  II , 709); на мытехъ, мытехь 2 (2-а пол. 
XV ст. А Л М  9); ! на краины х мыта 1 (1460 B D  II , 275); 
!оу мита 1 (1466 B D  I, 96); за м .р о д .  мн.  противъты х митах
1 (1457 BD  I, 4).

Д ив .  ще МЬІТТ>ЦЄ.
*М YTROPOL YA див. *МИТРОПОЛЇЯ-
*МЫТЪНИКЪ див. МЫТНИКЪ.
МЬІТЬЦЄ с. (2) проїж дж е мито: на го(д) со всимъ з 

дєсА(т) копъ грошє(и) при(и)дєть того мытъца (б. м. н., 
бл. 1471 Л К З  91 зв.).

ФОРМ И: наз. одн.  мы тъце (бл. 1471 Л К З  91 зв.); род.  
одн. м ы тъца (бл. 1471 Л К З  91 зв).

Див.  ще МЫТО 1.
*МYCHAJESZCZYI див. МИХАЄЩИ.
МЫХОВЪ прикм.  (2) О л и с ъ М ы х о в ъ  див. Л'ЬСЪ.
ФОРМ И: наз. одн. ч. М ыховъ (1430 Г В К Л  8); знах. одн. ч. 

Мыховъ (1430 Г В К Л  8).
МЫЧКО див. МИЧКО.
*МЬІШКА ч. (2) (особова назва):  а даемъ тому прє(д)рє- 

чєному пану пєтроу инакъ мышце кухъмистру в е ч н о  и  не­
порушно (Л уцьк, 1438 Р  138).

ФОРМ И: дав. одн. мышце (1438 Р  138).
МЫШЧИЧЪ ч. (8) (особова назва):  мы великыи кнзь 

ш витрикгаилъ... чини(м) знаменито... иж ь видввъ и зна- 
менавъ служ бу на(м) вврноую ... нашего вврного слуги 
пана петра мышьчича нашего кухъмистра и мы... дали 
есмо ему и записали ... села оу кременецко(м) поввте 
(Л уцьк, 1438 Р  138); А се я, Богдан Холоневский Мыш- 
чичъ, сознаваю  моимъ листомъ: делилъ есми з братомъ 
своимъ и э Дмитромъ отчизною нашою Холоневомъ (б. м. н.,
1459 А р х Ю З Р  8/IV , 18); а такъ имвня верху писаная дали 
есмо пану Петру Мышчичу (В ільна, 1492 А Л М  31).

ФОРМ И: наз. одн.  Мышчичъ (1459 А р х Ю З Р  8/IV , 18); 
род. одн. мышьчича 1 (1438 Р  138); мишчича 1 (1451 
А р х Ю З Р  8/IV , 17); Мушчича 1 (1492 А Л М  30); дав. одн. 
Мышчичу 3 (1451 А р х Ю З Р  8/IV , 17; 1492 А Л М  31); 
Мушчичу 1 (1492 А Л М  30).

*МЫШЬЧИЧЬ див. МЫШЧИЧЪ.
! МЬ див. МЫ1.
МЬРЗА див. МЫРЗА.
*МЬСТА м . ( 1 ) ( ) м ь с т Ж  у ч и н и т и  (1) помститися: 

не боронилъ петръ своего живота але мьстЖ учинилъ 
(XV ст. В С  19).

ФОРМИ: знах. одн. мьстЖ (XV ст. В С  19).
Д ив.  ще *ПОМСТА.
МЬСТИШИНЬСКЫИ ч. (1) (особова назва):  а на то есм(ь) 

прилож илъ свою печать и оць мои вл(д)ка лучьскы и арсении 
кнАзь данилии... иванъ мьстишиньскыи (б. м. н., 1366 Р  14).

ФОРМ И: наз. одн.  мьстиш иньскыи (1366 Р  14).
МГ6ЖИ див. м е ж и .
*М'1;ЗНАЯ ж. (2) (назва річки у  Г рецькому воєводстві): 

и па(н) яку(б) с пано(м) рачко(м)... границы и(м) завели
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по гыи рвчки по мвзную  а по кривицоу и по каме(н)ны(и) 
бро(д) (В ільна, 1495 В М З Д ) .

Ф ОРМ И' знах одн. мЪзноую, мЪзную (1495 В М З Д ) .
*Wrfi 1Ъ  ч. (2) (назва місцевості у  Молдавському князів­

стві)  л хотарь твм ь два селомь... прости двломь на доуб 
оу мела (б. м. н., 1415 Cost.  I, 121); Твмъ мы видввше ихъ 
правою и вврною слоужбою  до нас... дали есми имъ оу на­
шей земли села на имЪ Роусещи под М вломъ и на Серетв 
Склипотещ и (Сучава, 1443 В А М  41).

ФОРМ И: род. одн. мела (1415 Cost.  I, 121); op. одн. M i- 
ломъ (1443 В А М  41).

* М ^Ч А  ж. (5) угода про обмін; зам іна: ино за  то не 
имаю(т) опомииати (!) ни еди(н) на дроугого за  тотоу ми- 
ноу ... и ни твгати  св  никто не имаегь (Сучава, 1442 Cost.
II, 88); а естли А ис тое мены выстоуплю, а любо двти мои, 
а любо бли(ж )нии мои из родоу моего теперь и напото(м), 
а мели бы тоую мЪноу роуш Ати... тогды королю его мл(с)- 
ти дввсте роублевъ заплачоу (Л уцьк, 1490 Пам.) .

ФОРМ И: род. одн. мены (1467 С П  №  13; 1490 Пам.)', 
знах .  одн. мииоу 1 (1442 Cost.  И , 88); меиоу 1 (1467 СП  
№  13); мЪноу 1 (1490 Пам.).

Д ив .  ще ‘ ОТМ ЕНА, *П РО М И Н ^Н ЇЄ .
*М'6 Н И ТИ 1 дієсл. док. (1) (що) обмінятися (чим): знаме­

нито чиним... ож (е)... пан П ^траш ко.. и съ тежчею (1) сво­
ею ... потокмили сА съ нашим ігоуменом архимандритом 
веод ором ... и мвнили села своа (б. м. н. 1470 B D  I, 
152— 153).

ФОРМ И: перф. 3  ос. мн.  манили (1470 BD  1, 153).
Див. ще З А М ІН И Т И , ‘ З А М ІН И Т И  СА. *М ^Н Я Т И , 

*М -ЬН Я ТИ С Я , ПРОМЄНИТИ 1, ПРОМ ЕНЯТИ.
*М'6 НИТИ2 див. *МЄНИТИ.
*М'1;НСКИИ прикм.  (4): Я Василей Волчкович из бра- 

томъ своим Лвомъ боАре г (о )с (п о )д (а )р ьс к и и  мвнского 
повЪта, вы знаваем ... ш тож ... продали есмо кн(А )зю  Ко- 
стентину к имЪню его милости Тарасову отчизну нашу 
(Ставків, 1491 /IS  1, 96—97); П анъ Л итаворъ Хребътовичъ, 
м арш алокъ, а панъ ©едко, писаръ, брали личбу въ мыт­
ника Менъского въ М артина Янъчелевича (В ільна, 1499 
P E A  I I I ,  34).

ФОРМ И: наз. одн. ч. ! мено (1497 Р И Б  684); род. одн. ч. 
минского 2 (1491 AS I, 96; 1494 Р И Б  560); Менъского 1 
(1499 P E A  I I I ,  34).

Пор.  *MtHCKT>.
*М'6 НСКЪ ч. (1) (назва  м іст а)  М інськ: а коли ж она твоА 

мовила пєрє(д) пано(м) воєводою съ ива(ш)ко(м) совою 
в м внску и той дє(и) третєє части нєповєдала абы 
иваш ку совв в то(м) запису записана была (В ільна, 1495 
В М Б С ) .

ФОРМ И: місц. одн.  в мЪнску (1495 В М Б С ) .
‘ М 'ЙНШ Ы И див. М ЕНЪ Ш Ы Й .
М 'КН ЬШ ЇИ див. М ЕН Ъ Ш Ы Й .
*М'1;НЯТИ дієсл. недок. (9) (чим, чим з ким на що) м іня­

тися, обмінюватися (чим, чим з ким): я ларио(н)... мвнА(л) 
єсми с пано(м) пєтро(м) яновичо(м)... ты(м) евои(м) имє- 
(н)є(м)... на имА чємєри(н)... на єго имє(н)є на дА(д)ковичи 
(Л уцьк, 1467 С П  №  13); А мвняли есмо своєю доброю во­
лею, а ни жадной наглости (б. м. н., 1473 А р х Ю З Р  8/IV , 
102); с господарА королА єго мл(с)ти дозволє(н)є(м) и з мит- 
рополитовы(.м) (!)... мєнА(л) єсми с ыгумено(м) пєрєсоп- 
ницки(м), з ларионо(м) ты(м) всє(м) своимъ имє(н)є(м) на 
имА дА(д)ковичи (Л уцьк, 1490 Пам).

ФОРМ И: men. З  ос. мн.  минЪют (1470 B D  I, 153); перф.
1 ос. одн.ч .  мєнА(л) єсми 1(1490 Пам);  мЪнА(л) єсми 1 (1467 
С П  N° 13); 3  ос. одн. ч. менАл (1487 AS І, 85, 86); 1 ос. мн. 
м ін я л и  есмо (1473 А р х Ю З Р  8/IV , 102).

Див.  ще З А М ІН И Т И , *ЗАМ-ЬНИТИ СА, *М 'ЬНИТИ1, 
‘ М І Н Я Т И  СЯ, ПРОМЄНИТИ 1, ПРОМЕНЯТИ.

*М 'ЬНЯТИ СЯ дієсл. недок. (2) м інятися (чим з ким): 
а на той часъ, коли ся есмо мЪняли: Ивачевский ставъ былъ 
не заставленъ (б. м. н., 1473 А р х Ю З Р  8/IV , 102).

ФОРМИ: перф. 1 ос. мн. ся есмо мЪияли (1473 А р х Ю З Р  
8/Ш , 102).

Див. ще ЗА М ІН И Т И , ‘ З А М ІН И Т И  СА, » М ІН И Т И 1, 
*М-ЬЧЯТИ, ПРОМЄНИТИ 1, ПРОМЕНЯТИ.

*М-ЬНАТИ див. *М-ЬНЯТИ.
*М ^Р А  ж. (6) (одиниця вим іру  сипких т іл )  міра (2): 

а на Глушыцы съ тыхъ селецъ къ двору нашому меру ржы 
сеють а меру овса (В ільна, 1499 Р И Б  776);

О  ( м е р а )  о в с я н а я  ( 1) назва данини в ід  орних зе­
мель, що сплачувалася вівсом- и съ тое земли бортное маеть 
онъ давати Светому М ихайлу по давъному — и со всими 
ихъ служ бами, и съ пошлинами, и съ посощиною, и з мерою 
ржаною и овсяною, што к двору наш ому... шло (В ільна,
1499 Р И Б  777); м е р а  р ж а н а я  (1) назва данини від ор­
них зем ель, що сплачувалася житом: и съ тое земли борт­
ное маеть онъ давати Светому М ихайлу по давъному — и 
со всими ихъ служ бами, и съ пошлинами, и съ посощиною, 
и з мерою ржаною  и овсяною, што къ двору наш ому... шло 
(В ільна, 1499 Р И Б  777); к о т о р о ю  м в р о ю  ( 1 ) в  
будь-який спосіб, буд -яким чином: а хтобы мел того имвнА 
под кн(є)гинєю  искати... такж е либо хотеллибы пан Ва- 
силеи Хрибтович (!) которою мврою подле подвурА своего 
мою отчизну стиснути... ино кн< е)г(и)ни ее милости (в

ориг. м л .— Прим. вид.)  ненадобе ничого с тыми мовити, 
нижли я маю зо всими тыми о отчизне своей мовити и пра- 
вовати єи (Л уцьк, 1494 А5 I, 101); в т о й  м в р є (1) щодо 
цього, в цьому відношенні: Порозоумвти можете в той мв- 
рє какъ  много правды тыито мистровы листы в собв мвли 
(Брест К уявський, 1447— 1492 Л К Б В ) ;  п о д ъ т о ю  м е ­
р о ю  (1) таким же чином: А ты бы прыятель нашъ такеж ъ 
рачылъ намъ запись свой дати такимъжо обычаемъ а подъ 
тою мерою и подъ тыми словы, и присегу свою намъ вделати 
изъ сыномъ своим ъ... передъ... нашыми послы (б. м. н.,
1496 ВО II , 407).

ФОРМ И: знах. одн. меру (1499 Р И Б  776); ор. одн.  мЪрою
1 (1494 ЛЬ' I, 101); мерою, мерою 2 (1496 ВО II, 407; 1499 
Р И Б  777); місц. одн.  в мЪре (1447— 1492 Л К Б В ) .

Див. шр *М‘£РК А .
*М'1;РКА ж. (2) (одиниця вим іру  сипких речовин)  м ірка: 

Про то я ... записала есм и... десятину къ светому Спасу 
къ Кобрыню, и зъ млына, што на рвцв на К обринцв, деся­
тую м врку отъ ж ита (Кобринь, 1401 А к В А К  I I I ,  2); а на 
горине Ставъ што небожъчикъ семенъ заставилъ а стоупа 
а с того млына идеть на городъ меръкн (б. м. н., XV ст. 
И К).

ФОРМИ: род. одн.  меръки (XV ст. ИК); знах. одн. мЪрку 
(1401 А к В А К  I I I ,  2).

Д ив.  ще *М-ЬРА.
*М-ЬСАЦЪ див. *М-ЬСАЦЬ.
*М -ЬСеЦЪ див. ‘ М 'ЬСАЦЬ.
*М-ЬСИЦЪ див. *М 'ЬСАЦЬ.
‘ М 'ЬСТИЦКИИ прикм.  (1) міський, городський: а про 

лЪпшюю твердость я макси(м) би(л) чоло(м) п(н)оу войтоу 
и боурмистро(м) и рАдца(м) штобы и(х) мл(с)ть приложи(ли) 
печа(т) мЪстицкоую к семоу листу (б. м. н., бл. 1500 П И  
№  2).

ФОРМ И: энах. одн. ж. мЪстицкоую (бл. 1500 П И  № 2 ) .
Див. ще *М-ЬСТЬСКИИ.
М-ЬСТИЧЬ, М'ЬСТИЧ ч. (12) (житель міста)  міщанин, 

городянин: о(т) кнАзА о(т) кестутА и о(т) кнАзА о(т) либорта 
у торунь к мвстычемъ (б. м. н., п. 1341 Р  2); коупилъ панъ 
ганько сварць мвстичь лвовскии старшин в олеш ка оу (оу 
написано дв іч і .— Прим. вид.)  малечковича двдичьство на 
щ ирку (Л ьвів, 1368 Р  15); ани мы(т)ници щобы и(м) мыто 
не оузАли ни да(н) да не дадоу(т) съ иними мистичи ни по(д)- 
во(д) ни на млино(х) наши(х) да не робА(т) (Сучава, 1458 
0/^?«Л» 512); Я пан Дробыш ь Мжюрович мвстич острозкїи 
коупил есми оу пана О лехна Чоускы им внье... на имА Ко­
нюхи а ОзерАны (Острог, 1463 АЗ I, 56).
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ФОРМ И: наз. одн. мЪстичь 1 (1368 Р  15); мЪстич 1 (1463 
AS I, 56); наз. мн. мЪстичи, мЪстич(и), мЪсти(ч) 4 (1370 
Р  18; 1434 Cost.  I I , 667; 1449 Cost. I I , 386; 1461 A S  I, 54); 
мистичи 1 (1455 Cost.  I I , 525); род. мн.  мЪстичовъ (1368 Р  
16); дав. мн.  мЪстычемъ (п. 1341 Р  2); знах. мн. мистичи 
(1455 Cost.  II , 526); ор. мн. мЪстичи 1 (1366 Р  12); мистичи
1 (1458 D I R « A »  512).

М 'бСТО1, МЄСТО с. (203) (цел. м е с т о ) 1. (визначена ча­
ст ина простору)  місце (17): А который по нашем ж и в о т е  
от наставникь <и от братїи  свАтаго) мвета сего, кто не боу- 
дет стоати въ семъ нашем токмЪжи, таковыи да боудеть 
( . . .—Прим. вид.)  є боудет (М олдовиця, 1462 B D  I, 70); а 
прото(ж) соудъ... имееть дать вола(т) слоуж ебш комъ явне, 
ижа (!) по(д) такы(м) поввтомъ а на коемь мвстЖ оу такьги

днь книгы правый положены о(т)варены (XV ст. С Я  43); 
а имъ ничто да (в ориг.  никто д а а .— П рим . вид .)  не забо­
ронено, и без мито, боуди где и оу котором м е с т е  (Сучава,
1466 B D  I, 96); А хотар томоу выш<е>реченомоу село Стец- 
кан їи ... на връх горь правою м е с т  (!), где оударвет въ оуб- 
ръшТя Слатины (Сучава, 1493 B D  I I , 6); а по них, 
кто боудет намАсник томоу свАтомоу мДстоу, також  да 
дръж ат по вы ш еписаин(омоу), до к о л б  боудет стояти и 
свАтыи монастирь (Гирлов, 1499 BD  I I ,  156);

(д ілянка  землі)  місце (103): дали єсмо на ввки той млинъ

и м е с т о  оу млина къ цркви и тымъ мнихомъ казатєлєвого 
закону (Смотрич, 1375 Р  20); а ешче есмы дали томоу мо- 
настиреви м е с т о  г(д)е лю бить собе содити (!) виногра(д) (Су­
чава, 1409 Cost.  I, 69); И дали есмо тому предписаному 
пану Ивану М укосвевичу верхум енова(ны я) мвета в е ч н о  
и непоруш но ему, и его двтемъ, и его внучатомъ, и его ближ- 
нымъ счетъкомъ (Л уцьк, 1430 А р х Ю З Р  8/IV , 8); а даемъ... 
пану андрЪю волотовичю верху менованая мвета в е ч н о  
и непоруш но (К иїв, 1433 Р  119); ТА(м) мы... дали есми 
емоу, оу нашоу бранищ оу, оу бохотинв, едно м е с т о  о (т )  
поустини, на имв потока козїА, подли монастирскои паси- 
кы, да осади(т) собв село, у конець писка (Сучава, 1455 
Cost.  11,559); и тиж  есми емоу дали и потвръдили она (!) 
селишче, на бахлоуецв, на имв селишче мъкъоу влада и съ 
мистом от млина на бахлоуецв, где был млин оничковъ 
(Сучава, 1493 Cost. S .  176); а съ того двора з местомъ ему 
ие служ ит и подводъ и плату ж адного не давати (Городно,
1497 Р И Б  684);

о ц е л о в о  м е с т о  ( 1)  див. *ОЦ6 Л О В Ъ ; п  Ї  а  т  р  и - 
н о  м  в  с т  о  ( 1 )  див. *П1А ТРИНЪ;

землеволодіння, маеток (2): I ...  iesmo k waszoy m ilosty  
пе odnowa psali, sztoz d annaia  m ista  wsia o tn ia ta  w nas: 
m ed, srebro, kunicy, w siakaia  dan (Липниш ки, 1433З Н Т Ш  
L X X V I, 141); а ти(ж) о шкоды оубогы(х) кроле(в)скы(х) 
и мвета кроле(в)ско(г) казали  есмо оуси(м) люде(м) воро- 
тити , кто що буде(т) бра(л) (Сучава, 1457 Cost.  II, 810).

2 . (торгова площа)  торг, базар (2): Ж аловали намъ вси 
шевци Л уцкіе на м вщ анъ... Л уцкихъ , штожъ деи они ку- 
пую тъ въ м е с т е  кожи малые неварунковые телятины , ба­
ранины, козины, а передъ тымъ деи здавна того не бывало 
(Л уцьк, 1495 А Л М  88); я макси(м) харитонови(ч) гарка- 
вы(и) мвщани(н) кие(в)ски(и) сознаваю  симъ мои(м) ли- 
сто(м) прода(л) есми мветцо свое коморное на мвете подле 
болницкое коморы оринв андрвевв ж є н б  (б. м. н . ,  бл. 1500 
П И  №  2);

с ъ  м е с т о м ъ  т е р п в  т  и (2) платити податок за 
торгівлю  чим: а еще есмы имъ дали волю што бы собв дер­
ж али, у сочавЪ, одинъ домъ, а у томъ дому корчьму не дер- 
жАти, ни пива варити, ни меду... пакъ ли тотъ кто иметь 
ж ити, у томъ ДОМЪ, бы хотвлъ  нвшто отъ твх ъ  держ вти, 
тогды му-ситъ (? — П р и м . вид.)  съ м е с т о м ъ  терпвти (Су­
чава, 1408 Cost. I I ,  633); пак тот што имет жити оу тот домъ 
бы хотвлъ нвшто от т е х  держ ати, тогда имоут с м е с т о м  тер- 
пбти (Сучава, 1434 Cost. II , 670); т в г н о у т и  и с  м и - 
с т о м ъ  (2) див. ТА ГН О У ТИ .

3. (великий населений п ун к т )  місто (45): Tez je s tlib y ... 
o t m esta do m esta, o t poweta do pow eta, abo ot odnoje zem li 
do druhoje zem li wezli by czerez m y ta , niczoho па nich ne 
m aje t’ brano byti (Л уцьк, 1388 Z P L  105); а мы есми дали ... 
етєфаноу воєводи... городъ кєлїю  и с мыто(м) и съ озеры, 
що к томоу городоу слоухаю тъ, и мисто васлоуи и волоетъ, 
що к томоу мистоу слухаетъ (Сучава, 1435 Cost.  II , 682); 
па(к) ли бы оусхоти(л) оу коропци мешкати ино емоу дае(м) 
м е с т о  коропецъ съ мытомъ съ млино(м) и село ствпкоу к 
томоу причыняе(м) (Снятии, 1454 Р  163); оу Ж итомири оу 
месте ко(р)чомъ два(д)цать (б. м. н., бл. 1471 Л К З  92); 
а и счмъ бы еси имъ ни пъ чомъ кривъды не чннилъ и коръч- 
мы бы еси своей и не держ алъ  въ месте, и заповедалъ бы 
еси слугамъ своимъ и мещаномъ, штобы коръчмы въ месте 
не варили и по селомъ (Судомир, 1488 Р И Б  222); у tez ро- 
s tu p y lsia  m nie druhoho pola uhot swoieho do dorohy koto- 
ra ja  ydet od m ista  k m oiem u dworcu у druhoie dorohy ^toiez 
dorohy od m ista  ydet k m uchaw cu k moim ludern ('Гришин,
1500 Д П Ж Н ) ;

m i s t o  B e r e s t e y s k o j e ( 3 )  (назва м іст а)  Брест: 
pry tom  b y ly ... radcy  m ista beiesteyskoho (Тришин, 1500 
Д П Ж Н ) ;  м е с т о  В и л  e н с к о e (1) (назва листа)  В іль­
на: Б илъ  намъ чоломъ... панъ Григорей Исаевичъ Громыка,
о тымъ, што перво сего дали есьмо ему мветце городское и 
зъ малою улочкою на будованье двора его въ м е с т е  Ви- 
ленскомъ (Лю блін, 1410 А к В А К  XI, 5); м є с т о н є м е- 
ц ь к о е  (1) місто, управління в якому здійснювалось 
згідно з нормами Магдебурзького (німецького) права: 
мы оуставлА ємь... где боудє(т) зн ай д еш  боудоуть 
в сєлє(х) алюбо в мєстє(х) немецькы(х) имають быти инАты 
и выведены а имають быти по(л)скымь правомь осоу(жє)- 
н(и) (XV ст. ВС  25 зв.); м е с т о  П и н с к о е  (І) (назва  
міста)  П інськ: и теж ъ дали ему въ месте Пинскомъ огорода 
своего дворъ собе поселити (Городно, 1497 Р И Б  683); и л - 
в о в с к о е  м в е т о  (1), м е с т о  Л и в о в с к о е  (1) 
див. ЛВОВСКИИ; л у ц к о е  м е с т о  (1), м е с т е  Л  у - 
ц к о e (1) див. Л У Ц К И И ; О в р у ц к о е  м е с т о  (I) 
див. *ОВРУЦКИИ; с т о л ь н о е  « в е т о  (1) див. 
*СТОЛНЫИ;

О  3 а м в е т о  (3) (кого, чого) замість: Про тожъ, коли 
она его въ тое именье приняла за  сына место своею доброю 
волею ... и онъ нехай тое именье держить и имъ ся опекаетъ 
(К раків , 1489 Р И Б  438); у в ъ  м в с т а ( І )  (кого, чого) за ­
мість: И мы пож аловали его и дали есмо ему тыи дворища 
самому пахати и люди садити у въ отчичовъ мвета на тыхъ 
пустыхъ зем ляхъ (К раків , 1454 А Л М  !2): н а  в с б  х ъ 
М Е С Т Є Х 1  (3) повсюди, всюди: тогды А слюбою (!) имъ 
веренъ быти и служи(т) на вевхъ мЪсте(х), безо лети, без 
хитрости (sic .— Прим. вид.)  (Берестя, 1400 Cost.  II , 619); 
Тиж  от сего часоу и на потоум далшїи часы слюбоуем... 
К азимироу кролю и свАтои его короунв полскои... пожито- 
чности их на всАх мвстАх диати и прзвовати (Сучава,
1462 B D  И, 284); н и  н а  ( оу )  к о т о р о м ъ  м е с т в

(2) ніде: того ради колико возовъ пошлю(т) о(т) нвмецкого 
м онасты рв... щобы о(т) ни(х) нигде не оузвли мыта по на­
шей земли ни на которо(м) мЪстА (б. м. н., 1429 D I R « A »  
455); и тако(ж )... да сА не оумвшаю(т) соу(д)ци о(т) я(с)... 
ни глобы брати ... и ни соуднти тогы лю(д) ни оу которо(м) 
м е с т е  (Побрата, 1448 Д Ґ П Р ) ;  д о  т ы х ъ  м б с т ъ  (3) 
а) до того часу, доти (2): И онъ имаєть держати тыв д в е  
двлници мои двцины и отчизны М О Є Е . . .  до тых мветъ, до- 
кол емоу отложит двв тисАчи золотых, кто боудет ближній 
к тым дввма двлницам (Добучини, 1487 AS I, 239); б) до 
цього часу, досі (1) : Б илъ  чоломъ королю е. м. бояринъ 
К іевскій Пирхайло, штожъ давно ему дана волость Олев- 
ско, и онъ тое волости ещо и до тыхъ м б с т ъ  не держ алъ 
(б. м. н., 1482— 1491 А р х Ю З Р  7 /11, 9 ) ; о т  т ы х ъ  м в с т ъ
(3) від цього часу: Мы Д м и т р и и  инвмъ именемъ корп- 
бу(т)... чинимъ то знаєм о... иже о(т) ты(х) м б с т ъ . . .  чистаА 
вврность и полна будемъ держ а(т)... тому истому короле-
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ви ... и корунв полскои (К раків , 1388 Р  40—41); имєт бьі- 
ти ... м ир ... от тьіх мвсть и на по том (Гирлов, 1499 B D  II, 
419).

ФОРМ И: наз. одн. м іс т о  8 (1443 Cost. II , 185; 1458 M ih .  
Doc.  122; 1462 B D  I, 70; 1468 B D  I, 127; 1476 B D  I, 211, 
216, 217); мєсто 1 (1468 B D  I, 127); ! м іс т ь  1 (1429 Cost.  I, 
269); зам. pod.  повьішє оцєлово м іс т о  2 (1436 Cost.  I, 
459; 1458 M ih .  Doc.  122); зам. дав.  а хотар томоу м іс т о  
от село 1 (1472 Cost. S .  88); зам. ор.  дадох... село... и 
сь м і і с т о  за пасикоу 1 (1491 BD  І, 464); зам. місц. одн. оу 
м іс т о  оу Черновцєх 1 (1490 B D  І, 420); род.  о д и .м іста  11 
(1404 Р  70; 1408 C ost.  II , 630; 1436 Cost.  I, 450; 1448 Cost.
I I ,  313; 1457 Cost.  I I , 810; 1458 D I R i A » 512; 1462 B D  I, 
70; 1463 B D  II , 295; 1476 BD  I, 212; 1495 B D  II, 63); миста, 
m is ta  8 (1432 Д Г В 1 Н ;  1490 D C  147; 1500 Д П Ж Н ) ;  места, 
m esta  3 (1388 Z P L  104, 105; 1499 А Л Р Г  94); зам . знах.  
бил коупил пан короую  того миста млиновное 1 (1484 
B D  І, 286); дав. одн.  м іс т у ,м іс т о у , мАстоу 15 (1404 Р  70;
1424 Cost.  II , 956; 1448 Cost.  I I , 313; 1451 Cost.  II , 403; 1462 
B D  I, 70; 1466 B D  I, 113; 1476 B D  I, 211; 1495 B D  II, 63;
1499 B D  II , 156 і t .  ін.); мистоу 2 (1421 Cost.  I, 142; 1435 
Cost.  II , 682); знах. одн.  м іс т о , мАст<о> 47 (1375 Р  20; 
1400 Cost.  I, 26; 1428 Cost.  1, 209; 1439 Cost.  I I , 52; 1448 
Cost.  II, 359; 1454 P  163; 1466 B D  I, 110; 1487 B D  I, 516;
1492 B D  II, 510 і т. ін.); мисто 12 (1421 Cost.  I, 142; 1432 
Д Г В І Н ;  1435 Cost.  I I ,  682; 1448 Cost.  I I , 313; 1484 BD  
I, 285, 286); мєсто, m esto 10(1444 A S  I, 42; 1447 А р х Ю З Р  
8 /IV  11; 1468 B D  I, 130; 1469 BD I, 134; 1489 Р И Б  437, 438;
1496 ПЧФ Г  36); ! м іс т  2 (1493 B D  II, 6); op. одн. мистомь, 
мистомь, мистом 3 (1456 Cost.  II , 791; 1460 B D  I I , 276;
1493 Cost.  S .  176); м і с  омь, м істо м  2 (1408 Cost.  II, 633;
1434 Cost.  II , 670); местомь 1 (1497 Р И Б  684); місц. одн. 
оу (в ь , на) м і с т і ,  м іс т А  7 (1375 Р  20; 1404 Г М ;  1410 
А к В А К  X I, 5; 1429 D I R « A » 455; 1448 Д Г П Р ;  1466 BD
I, 96; 1495 А Л М  88); на (вь , оу) мєстє, месте 9 (бл. 1471 
Л К З  91 зв ., 92; 1484 Р И Б  351; 1488 Р И Б  222; 1497 Р И Б  
683; 1498 Г В К Л  22); м іс т и  1 (1490 AS І, 92); на м іс т є  1 
(бл. 1500 П И К °  2); н а м іс т Ж  1 (XV ст. С Я  43); наз.мн.  м іс т а
1 (1457 Cost. II , 811); миста, m ista 2 (1433 З Н Т Ш  L.XXVI, 
141; 1449 Cost.  II , 747); pod. мн.  м і с т ь ,м іс т ь  7 (1388 Р  41;
1436 Cost.  І, 450; 1462 B D  II , 284; 1482— 1491 А р х Ю З Р  7 /11, 
9; 1487 A S  І, 239; 1499 B D  II , 419, 420); м исть 1 (1453 Cost.
II, 765); м єсть 2 (1429 Cost.  І, 269; 1487 Р И Б  435); зам. ор. 
с ь  м іс т ь  3 (1468 B D  І, 125, 126); дав. мн.  м іс т о м ь  2 
(1429 Cost.  І, 280; 1445 Cost.  II , 729); местомь 1 (1496 
П Д В К А  61); знах. мн. м іс т а  10 (1429 Cost. І, 280; 1430 
А р х Ю З Р  8/IV , 8; 1433 Р  119; 1436 Cost. І, 444; Cost.
11,706; 1437 Р  136; 1445 А к Ю З Р  І, 18; 1446 А к Ю З Р  І, 18; 
Р  152; 1454 А Л М  12); места 1 (1443 Cost. II , 179); ор. мн. 
м іс т ь і  2 (1401 Р  64; 1436 Cost. II , 706); м іс т и  1 (1436 Cost.
I I ,  698); місц. мн. по м іс т а (х )  1 (1453 П ГО В);  на м іс т А х
1 (1462 B D  I I , 284); на м іс т є (х )  1 (1400 Cost. II , 619): на 
(оу) мисти(х), м истихь 2 (1443 Cost. I I , 119; 1449 Cost.
I I , 746); на (в) мєстє(х) З (XV ст. В С  6, 13 зв .,’25 зв.); зам.  
род. мн. пр їити ... до их милости зємлАх и м іс т а х  1 (1499 
B D  I I , 422); знах. де. м і с т і  2 (1 4 3 5 Cost. І, 403; 1436 В А М  
33); м є с т і  1 (1429 Cost. І, 280).

Д ив.  ще МЄСЦО, *НОВОЄ МЄСТО.
Mr6C T 02, MESTO прийм.  (2) ( з  р о д . )  ( виражає о б ’єкт­

н і  в ідношення)  (кого, чого) зам ість: I tez je s tlib y ... па 
im enie, abo па listy  panow znam enitych  peniazej by 
pozyczil... m y ... m esto inszich zastaw  im enie zastaw - 
lenoje naznam enujem o (Л уцьк , 1388 Z P L  106); тогдьі па(н)
птраш ь пилнковичь не м огль бьіти к тому розьизду але 
полвтиль своА села тисмАнчаньї и тото(т)ь розьиздь прАтє- 
лю (так .— П рим , вид.)  своєму пану Аньч'Ьєви зубрєви 
себе мвсто моцно о добьітьє и о страч-Ьньє (Галич, 1404 
h 68).

Д ив.  ще В’ЬМ'ЕСТО.

* M 'tСТСКИ див. »М'ВСТЬСКИИ.
*М ^СТЦ Є див. МЄСЦО.
*М-ЬСТЦО див. МЄСЦО.
*М-ЬСТЬЦЄ див. МЄСЦО.
*М-ЬСТЬІЧЬ див. М-ЬСТИЧЬ.
! М-ЬСТЬ див. M-fcCTO1.
*М-ЬСТЬСКИИ прикм.  (5) міський (4): о поустьінї сель­

ской алюбо мєстьскои (XV ст. В С  23 зв .); Вызнаваемъ 
симъ нашымъ листом ъ... и (ж )... дали есм и ем оу ... мешка- 
не... и придали есми емоу по(л) мыта и мли(н) мвстски 
(Снятии, 1454 Р  162— 163); 

б р а т ь с т в о  м є с т ь с к о є  (1) див. БРАТСТВО. 
ФОРМ И: знах. одн. ч. м істск и  (1454 Р  163); місц. одн. с.

о  мєстьско(м) (XV ст. С Я  9 зв.); місц. одн. ж. о мєстьскои 2 
(XV ст. В С  7, 23 зв.); о мєськои 1 (XV ст. В С  23).

Див. ще *М-ЬСТИЦКИИ.
*М-ЬСТЬЦЄ див. МЄСЦО.
*М -ЬС ТЬЧАНИ НЪ див. М-ЫЦАНИНЪ.
*M 'tC T 'l!4K O  с. (2) містечко: А м н е  к н А ( з ю )  М ихайлу 

В асильевич(у) И збаразком у достал сА город В иш нввєць 
ИС МЕСТЕЧКОМ и с тым селом, ш т о  под мвствчкомъ, И 3 мы- 
томъ в ы ш н б в в ц к и м  (Виш нівець, 1482 AS I, 81).

ФОРМ И: ор. одн. м іс т іч к о м ь , м іс т іч к о м  (1482 AS 
І, 81).

*М-ЬСЦЄ див. МЄСЦО.
*М -ЬСЧАНИНЪ див. МЧБЩАНИНЪ.
*М -ЬСЧАНИНЪ див. М 'ЬЩ АНИНЪ.
*МГ6СЬЦЄ див. МЄСЦО.
‘ М ІС Я Ц Ь  див. *М-ЬСАЦЬ.
*М-ЬСАЦЪ див. *М-ЬСАЦЬ.
*М-БСАЦЬ ч. (389) (одиниця вим іру  часу)  місяць: П и­

сань въ великомъ Л уцку , лета отъ создания мира 6830, 
индикта семого, месеца декабря 8 дня (Л уцьк, 1322 
А р х Ю З Р  1 /V I, 3); а по о(т)поввдвньи стояти миру за  м е -  
сАць (б. м. н., 1352 Р  6); А писань листъ оу смотричи...

мцА марта зі (Смотрич, 1375 Р  20); а на крипость тому и на 
потвєржиньє вєлвли єсми нашю пєчат великую приввсити 
оу нашемъ городв оу сочавв оу лвта  шесто чисачиє (!) ц и а 
мисАцА ноАбрА оу иї дєн (Сучава, 1393 Cost. I, 14); П (и )сан

оу Киеве, под лет(ы ) рожества Х<ри>с<то>ва а лет и уйз
лет, м (є)с (є)ц а  о к тА бр(а)зі дєн (Київ, 1437 AS I, 34); писа(н)

в острозБ и мца июнА гі днь на завт(р)вє Армарка 
в домоу в пана микитинь (Острог, 1458 О Ж Д М )\  доконча-
ли шию каплицю  письмомь мця октябра в ь ... (К р ак ів , 1478 
О Б Р Н  131); Писа Іон Попович оу Ясох в лвто  зи, м е -

сАца мартїя кє день (Ясси, 1500 B D  II , 176).
ФОРМИ: род. одн. м іс А ц а , м іс я ц а  163 (1398 Д Г П М ;

1402 Cost.  II, 621; 1433 Р  119; 1445 А к Ю З Р  І, 18; 1457 BD  
І, 5; 1469 B D  І, 136; 1478 AS І, 76; 1485 B D  I I , 372; 1500 
B D  I I , 176 і т. ін.); м іс є ц а  5 (1403 R S  338; 1410 А к В А К  
X I, 5; 1465 А к В А К  П І, 4; 1491 AS І, 97; 1500 А С Д  II , №  3); 
месяца, m esiaca 6 (1430 А р х Ю З Р  8/IV , 9; 1447 А р х Ю З Р  
8/IV , 11; 1451 А р х Ю З Р  8/IV , 17; 1452 А р х Ю З Р  8/IV , 61;
1459 А р х Ю З Р  8/IV , 19; 1494 B D  I I , 389); мисяца, мисАца, 
м<и>с<А>ца, m is(ia)ca  6 (1440 Р  142; 1465 GL 176; 1487 
AS І, 241; 1488 AS І, 242; 1494 А Л М  54; 1500 А Л М  вип. 2, 
59); месеца, м (є>с(є)ца, м (єсє)ца  12 (1322 А р х Ю З Р  1 /V I. 
3; 1389 P E A  І, 28; 1437 AS І, 34; 1440 А р х Ю З Р  1/VI, 5;
1454 AS II I ,  10; 1472 А р х Ю З Р  8/ І І І ,  3; 1480 B D  І, 238;
1488 AS І, 88; 1495 Р И Б  621; 1499 Р И Б  777 і т. ін.); ми- 
сАцА, m isiacia  3 (1393 Cost.  І, 14; 1420 AS І, 26; 1421 AS
I, 27); м ісА ц А , м іся ц я 3 (1 3 9 2 — 1393 РФ В  171; 1451 А к Ю З Р
I I ,  106; 1466 AS І, 61); м<і>с<а)ца 1 (1487 AS І, 240); м іс и -

ца І (1497 Cost.  S .  224); м (с)ца,мсца, мца 144 (1400 Cost.  І, 
37; 1407 D IR «.A d 434; 1422 Р  98; 1434 Cost.  I I , 670; 1445 
З Н Т Ш  С Х У ,  19; 1452 Р  161; 1460 Cost.  S .  41; 1471 D l R t A »
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527; 1486 D C  144; 1500 Cost.  S .  231 і т. ін.); м(с)цА,мцА,
мсця, мця 18 (1375 Р  20; 1386 Р  31; 1407 Cos/. II , 629; 1413 
О Б Р Н  116; 1433Р  127; 1439 Cost. II, 713; 1445 Р  151; 1448 
Cost.  II , 735; 1473 З Н Т Ш  V, 3; 1478 О Б Р Н  131 і т. ін .); мИ- 
(с)цА 1 (1392 Cost. І, 8); мАсца 1 (1428 Cost.  І, 202); м(с)цЪ
1 (1442 Cost.  I, 101); знах .  одн. мЪсАць 4 (1352 Р  6; 1433—
1443 А Р М ;  1476 B D  I, 212; 1479 B D  II, 351); м (с)ць, мць
2 (XV ст. С Я  43; 1491 B D  I, 460); m esiec 1 (1388 Z P L  106); 
знах. мн.  месАци 1 (XV ст. В С  34 зв.); мєсєци 1 (XV ст. ВС  
20 зв.); м(с)ци, мци 11 (1429 Р  114; XV ст. В С  16, 21 зв. 
22,22 зв ., 34 зв ., 35, 38 зв .; С Я  42, 42 зв.); м(с)цИ 1 (1448 
Cost. II, 734); знах. де. м(с)ца (XV ст. В С  8 зв ., 35); ор. дв. 
мЬсАцъма (1462 B D  I I , 285).

M-fcTH див. ИМ-ЬТИ.
М 'ЬЩ А Н И Н Ъ , М еЩ А Н И Н Ъ , М ^Щ А Н И Н Ь , МЄЩА- 

НИН,  М Є Щ А Н ЇН Ь ч. (42) (житель м іст а)  м іщанин, го­
родянин: I tez zeby m yncare ... s fatsziw ym i penezm i... sam i 
czerez posla naszoho wojewody, і tez czerez meszczan, koto- 
rym  kolwe obyczajem , takow ych im ati ne sm eliby (Л уцьк, 
1388 Z P L  108); мы александръ воєвода... чинимъ знаме­
нито... оже есмы доконали съ радуАми (!) и съ мвстьчАны 
и л в о в с к о г о  мвста и съ усБмъ поспольствомъ ихъ (Сучава,

1408 Cost.  II, 630); а кнзА юрьевы(х) боАръ бы(л) при то(м) 
пань патрикви краевскии ... а па(н) томко мвщ анинъ лоуц- 
кии а панъ Ацко берестиискии мвщ анинъ (Острог, 1458 
О Ж Д М ) \  и тыми разы  тые мещане вроуцъкие... просили 
насъ абыхмо ещо имъ тые ко(р)чмы на колико годо(в) про­
дали (К р ак ів , 1489 А К В ) \  А с нами в тот часъ были панъ 
О лехно С корута ... и мещанинъ кіевскій Ганко, и иншїи 
(К иїв, 1491 А р х Ю З Р  8 /IV , 158); Я макси(м) харитонови(ч) 
горкавы(и) мвщ ани(н) кие(в)ски(и) сознаваю  симъ мои(м) 
листо(м) прода(л) есми м б с т ц о  свое коморное... оринв анд- 
рвєвв ж енв (б. м. н., бл. 1500 П И  №2 ) .

ФОРМ И: наз. одн. мЪщанинъ, мЪщанинь,мЪщани(н)
3 (1458 О Ж Д М ;  бл. 1500 П И  № 2 ); мещанинъ, м є щ а і і їн ь ,  
м іщ анин 5 (1467 A S  63; 1491 А р х Ю З Р  8 /IV , 158; 1495 В К ;  
XV ст. В С  18 зв .); род. одн. мещанина, мєщанїна (1498 
Ч 1АФ; XV ст. ВС  29); дав. одн.  мещанину (1494— 1495 
А Л Р Г  59); знах .  одн.  мЪщанина (1495 AJ1M  88); наз.  
мн.  мЪщане, мЪсчане 6 (1465 А к В А К  I I I ,  4; 1495 
А Л М  88, 89; 2-а пол. XV ст. А Л М  9; 1499 B D  I I , 154); 
мещане, мешчане 8 (1466 AS I, 63; бл. 1471 Л К З  91 зв.;
1471 А р х Ю З Р  8 / I I I ,  628; 1487 Р И Б  227; 1489 А К В ;
1495 B D  I I , 63; ВСоб.);  род. мн. мЪщанъ 1 (1495 А Л М  
88); мещан 1 (1490 AS I, 92); дав. мн.  мЪщаномъ,мАсчаном
4 (1495 А Л М  88; 1499 B D  I I , 154); мещаномъ 2 (1488 Р И Б  
222; 1489 А К В у ,  мЪсчАномъ 1 (1445 Cost.  II , 729); знах. мн.  
мЪщанъ 2 (1495 А Л М  88); meszczan 1 (1388 Z P L  108); 
ор. мн. м^щаны 1 (2-а пол. XV ст. А Л М  9); мЪстьчАны 1 
(1408 Cost. II, 630); мещаны 2 (1389 P E A  I, 27).

*мясныи прикм.  (5) (призначений для  зберігання, про­
даж у м'яса)  м’ясний (2): а еще есмы имъ дали волю што бы 
собв держАли, у сочавв, одинъ домъ, а у томъ дому корчьму 
не держ ати, ни пива варити, ни меду, ни мєснїи ни (? — 
П р и м . вид.)  б т к ы  держАти (Сучава, 1408 Cost. I I , 633);

а оу том домоу корчмоу не держ ати, ни пива варити, ни мед, 
ни мАсныи клАткы (? — Прим. вид.)  держати, ни хлЪба 
продати (Сучава, 1434 Cost. II , 670);

О  м я с н ы е  з а п у с т  ы (3) (тиж день перед великим  
постом)  масниця, запусти: А рокъ имъ тые корчмы 
почати варыти — на мясные запусты  великого поста (Ра- 
домль, 1487 Р И Б  228); а почати имъ тые ко(р)чмы варити 
на рокъ на мАсные запоусты великого поста какъ  трети(и) 
годъ вы(и)деть пе(р)вое ихъ коупли (К раків , 1489 А К В ) .

ФОРМ И: знах. мн. мясные, мАсные 3 (1487 Р И Б  228;
1489 А К В );  мєснїи 1 (1408 Cost. I I , 633); мАсныи 1 (1434 
Cost.  II , 670).

МАКОВИМЬ ч. (2) (особова назва):  а выволилъ то па(н) 
колв филь мАковичь и своею братьею ... иж ь оу той поло­
вини двднины и оу другой што пьрвое купилъ панъ кола 
нь можь(т) габати филь а ни его братьА (Галич, 1409 Р  74).

ФОРМ И: наз. одн. мАковичь (1409 Р  74).
МАСНИКЬ ч. (1) м ’ясник, р ізник: И також  есмо дали 

и потвръдили ( в о р и г .  и потвръдили повторюється,—  П рим .  
вид .)  томоу... монастироу а фалчоу и три фертали вино­
града ... пооузли тыхж е виноградовь, що был д а л ... мона­
стироу пан Ю га вистїАрник, що ж е был ои коупил тот вино­
град от Ж оурковь мАсникь, сына Киш Л аслъоу от Х рълова 
(Гирлов, 1499 B D  I I , 147— 148).

ФОРМ И: наз. одн. зам. род. от ... мАсникь (1499 B D  I I , 
148).

*МАСНЫИ див. *МЯСНЫИ.
*МАСОП УСТНЫЙ прикм.  (1) О  с у б о т а  м А с о ■ 

п у с т н а я див. *СУБОТА.
ФОРМ И: знах. одн. ж. мАсопустную (1401 Р  64).
*МАСОПУСТЪ ч. (1) (цел. мАсопоустъ) (передостання  

неділя перед великим постом)  заговини, пущ ення: а мы слу- 
боуемо (так .— П рим . вид.)  ем у... твхо д тисАчи рублиі воро- 
тити неполна г того л вта  на мАсопусто (Л уцьк, 1388 Р  37).

ФОРМ И: знах.  одн.мАсопусто (1388 Р  37).
Д ив.  ще * МАСОПУСТЫ.
* МАСОПУСТЫ мн. (2) (передостання неділя перед ве­

ликим постом)  заговини, пущення: іхо ж е ж дати имаеть 
намо о(т) тыхо мА(с)пусто за  г л вта  (Л уцьк, 1388 Р  37).

ФОРМ И: род. мА(с)пусто (1388 Р  37); ор. мАсопусты 
(1388 Р  37).

Див. ще *МАСОПУСТЪ.
* МАСТО див. M-fcCTO1.
*МАСЧАНИНЪ див. М ВЩ АНИНЪ.
* МАСАЦЪ див. *МчБСАЦЬ.
*МАТЄЛЬ ч. (2) (сея.m an te l, лат.  m antum ) рід верхнього 

одягу, плащ: Тв(ж ) оуставлАемъ хто с коимъ имєєть гранї- 
цю о лв(с) а воидв(т) чєрє(с) гранїцю  оу лє(с) а то(т) єго за- 
станєть має(т) оу него оузА(т) за  первое застатьє сокироу 
а въдроугое застанЖ(т) любо мАтєль алюбо соукню  (XV ст. 
В С  37).

ФОРМ И: знах. одн.  мАтєль, мАтє(л) (XV ст .В С  2 9 зв .,3 7 ).
*МАШКАНЇЄ див. *МЄШКАНЬЄ.
*МЖДРИЧКА див. МОУДРИЧКА.
*МЖЖЬ див. МОУЖЬ.
МЖНДРИЧКА див. МОУДРИЧКА.
МЖЧЮКЪ див. МЪЧЮКЪ.



АКАДЕМИЯ НАУК УКРАИНСКОЙ ССР 

ИНСТИТУТ ОБЩЕСТВЕННЫХ НАУК
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С Л О В А Р Ь  С Т А РО У К РА И Н С К О ГО  Я ЗЫ К А  

X IV — XV вв.
В ДВУХ ТОМАХ 

ТОМ I

А — М
(Н а украинском  язы ке)

С о с т а в и т е л и  
ДМИТРИЙ ГРИГОРЬЕВИЧ ГРИНЧИШИН, 

УЛЬЯНА ЯРОСЛАВОВНА ЕДЛИНСКАЯ, 
ВАЛЕНТИНА ЛЕОНИДОВНА КАРПОВА, 

РОЗАЛИЯ ИОСИФОВНА КЕРСТА,
ЛЕВ МИХАЙЛОВИЧ ПОЛЮГА, 

МИХАИЛ ЛУКИЧ ХУДАШ

8?

Друкуєт ься за  постановою вченої ради  
Інституту сусп ільн их  наук  АН  УРСР

Редактори
О. А . Дітель, І. І. М аркевич, И. С. Редичук  

Оформлення художника 
Р. К. П ахолю ка  

Художній редактор 
О. Г. Ком’яхов  

Технічний редактор 
М. А. Притикіна 

Коректори 
Л . В. Малюта, О. С. У лезко

Інформ. бланк № 43
Здано до набору 28.06. 1974. Підп. до друку 30.06. 1977. 

Формат 84хі08'/іб- Папір друк. № 1. Літ. гарн.
Вне. друк. Ум. друк. арк. 66,36. Обл.-вид. арк. 108,84. 

Тираж 9500 пр. Зам. 7-371. Ціиа 8 крб. 60 коп.

Видавництво «Наукова думка», 252601, Київ, МСП, Рєпіна, 3.

Надруковано з матриць Головного підприємства 
республіканського виробничого об’єднання 

«Поліграфкннга» Держкомвидаву УРСР, Київ, на Книжковій 
ф-ці ім. М. В. Фрунзе, Харків, вул. Донець-Захаржевська, 6/&.





с л о в н и к

С Т А Р О У К Р А Ї Н С Ь К О Ї  М О В И  

XI V — XV ст.

У Д В О Х  Т О М А Х


